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CDECRETVM CONCIL. TRID. IN INDICE 
libr. prohib. Regula 4. 


mittantur,plus inde ob hominum temeritatera detrimenti,quám vtilitatis orivishac in para 
teiudicio epifcopi aut Inquifitoris fetur:vt cum confilio parochi vel confe/Jarij Bibliorum ácatho 
licis autoribus verforum leétionem in vulgarilimgua cis concedere pofint, quos intellexerint ex 
buiufinodi leftione non damnum,fed fidei atg; pietatis augmentum capere pofJe: quam ficultatene 
in feriptis babeant.Qui autem abfqs tali facultate calegere,fen, habere prefumpferit,mifi privs Biz 
bliis ordi.asvio redditis peccatorum ab/olutionem percipere non pofit ec. 


Or experimento maniffum fit fifacra Biblia vulgarilingua pafim fine diferimine pera 


DECRETO DEL CONCIL. DE TRENTO 
en el caralogo de los libros prohibidos.Reg.4. 


o Omo fea manibelto porla experiécia, quefilos facros libros en lengua 
vulgarfe permican á cada paño 4 todos, nace deello mas daño que pro= 
uecho porla temeridad de los hombres:en elta parte fe efté porel juyzio del | 
obiípo o del Inquifidor,para que con confejo del cura o del confeffor puedan 
concederlalicion dela Biblia en lengua vulgar, trasladada porauthores ca= 
tholicos,11os que entendieren que dela ral licionantes recibiran augmento 
de fe y de piedad, que algun daño:la qual facultad tengan en efcripto: y elque 
Sin la tal facultad prefumiere leerla, o tenerla, no ula recebirablolucionde 
fus peccados,(in auer primero buelco la Biblizal Ordinario 8cc, 


IDEM CONCIL. REGVLA 3. 


1que veró annotationes cum buinfimodi, que permittuntur, verffonibus circumfiriútur, exa 
punétislocisfufpeétisd facultate Thcologica alicuius Vnincrfitatis Catholice aut Inguifitio» 
he gencrali,permitti eifdem poterunt,quibus ex verflones» 


EL MISMO CONCIL, REG. 3. 


Si algunas annotaciones andan con las Translaciones que fe permité, 
Podranfe permitir alos mifmos,a quien(fe permiten)las Translaciones, 
, Quitadoslos lugares fofpechofos poralguna facultad Theologica 

de alguna Valuadidad cacholica,o porla Inquificion 
general. 
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PRAEFATIO HISPANICI SACRORVM BIPLIO. 
rum Interpretis, inqua ex prima Vifione Exechielis Prophete diferir de officio 
pioruns Principum Enancelium Clvifli veré Evex animo profitentium: ac fin 
mul Verfionishuiws parrocinium E tutelam,quanta poreflrenerentia atq; dmiz 
mi fubmifSione, eis commendat, 


XERCVIT hadenus vehiementer facrarum literarum 
5 interpretes omnes tum veteres tum recentiores prima 
Y illa vifio Ezechiclís primo capite fuarum prophetía- 
A rum, ín qua mírabilem currum, 9 currui infidentem 
1), Deí Maieftatem,mirabilía quoq; animalía currum tra» 
Ai hentía divinus Propheta defcribit,neq; immeritó. Cum 
enim exrebus, que paísim occurrunt fenfibus noftris, ad fua nobis my- 
fteria fignificandum, Spiritus Sandtus typos defismit, bona íam pars 
corundem myfteriorum nobís quodammodo manifefta elt , yt pote 
quí ex communi rerum víu eaíam nouímus, que abditarum rerum fi. 
gnaSpiricus Sanctus efle voluít:nequeín eiídem primim cófingendís, 
cooprandisd quidquam elaborandum eft. Multo fecusres habet, cim 
non modo qua repralentantur arcana ¿noftris fenfibus omnino funt 
remota, verúm etíam in iplis quoquetypís non mediocris fubelt diffi- 
cultas, vt quifinenobís nonminus, quam res ipfer,obícuri, ígnotí, nul- 
pues vifi, nuíquam extantes. Dei Maieltas, nifirerum que oculís no- 
is obuerfantur, imaginibus vtcunque depingatur, ineffabilis atqy ín- 
comprehentibilís omníno nobís eft. Modus item quo inrebus áfecre- 
atís, vel etíamin Eccleliarfuz gubernatione veríatur,haud minus igno- 
tus. Difpofitio denigytotius Regnífui, arq; adeo difpenfatio arcanorum 
fuorum iudicioruminmundo, ígnotiflima. Eaíam nobis fignificantur 
perprodigiofa anímalia, fingula quadriformía, alata quaternis alis, o. 
¿Culata vndíque, manibus humanís, vitulinis pedibus pradita: eiídem 
rurlusreGtis, id eftnullis compagibus, fuffraginibus, autiunGurís, qui. 
bus complicari crura poflint, elephanti ínftar. Per currum quem tra- 
_hantmagno ímpetu, ftridore terríbili, tum per terram, tum peripla e- 
thera; cum rurfus quatuor conftantemrotís, que, alíís quatuor eiídem 
implicatis, famnon quatuor, fed odio fínt. Oculata víquequag; omnia, 
viventía omnia,imo E rarione angelíca predita omnía, E quíainto- 
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PRAEFA!'TIO. 


tarerum vniuerfitate nunquam vídimus, nehís quidemquoquo modo , 

fimilía, folertibus interpretibus haud minúsín ¡plis primim imagíni- 

bus ftatuendís elaborandum elt, quam, iplisiamvtdecet conftituris, ín 

ipla rerumabditarum ínueltigatione poftea. Iraque cum eam vilionem 

nunc fulceperimus explicandam , prima: huic parti ofició noftri que 

píentes fatisfacere, interietam hicfiguram meditati fumus, adhíbiti 

etíam eruditorum íudiciís, quiín eadem enucleáda hactenus quícquam 

preftitere, vtquoad fierí pollerperimbecilles ingeníi noftri vires,Pro- 

phetamentem ipilus inherentes veltigíisin ea exprimeremus.1d pri- 

mum cítra corum praíudiciumfadtum cupímus, quiidemante nos té- 

tarunt. Fuerunt pretereanonnulla addenda, vt menta interipías rotas 

tum ad ignis fedem, tum etíam vt currus conftaretratio.Columna ítem 
uibus celum inferne fulcíretur: ftellae,quíbus per expanfionem illam 
ryftallini afpectus fignificari calumiplum, quod fedes Deifit, often- 

deremus. Lícetnon dubitem,que addidímus,haud quaquam fine cer- 

to confilio áSpiritu Sancto fail omifla, quod feilicetheccelimachi- 

na folio Dei deputata nullís aliís fulcrís preterquam vno Dei verbo 

fuftentetur: quod currus iple Sí totusigneus fit, SCarcanaquadi,S hu- 

manz rationi imperueltigabili difpolitione fibi conftet: quod eadem 

ratione rota iplee fponte ña, nullis ligaminibus cohzreant, nullifque 

lororum adminículís materia huíus, dd arbitrio voluntatis Ípontaneo 

Cherubínis redtoribus pareant, preeuntefque fequantur. Harctamen 

quiaad partium figure cognitionem humano fenfui neceflaría vila fune, 

quamuís prater íplius prophete preÍcriptum addíta ele videantur, 

non tamen prarer ipílus mentem funt iudicanda. Ergo figura íam vt- 

cum conítítuta, ad iplius interpretationemaccedamus. A 

Principió arcuerunt Rabbíni fivos difcípulos iuniores, ceudreinac- Rebbinoriá 

cella,ab huíus vilionís lectione,ín qua tamenneque feniores poftea, de hac figa 

nequeípli demum magiftri felicius verfati fune. Ex noftris, veteres qui- /CUentia 

dem vno fere confeníicomnes animalía quatuor Euangelíftas ínterpre- Ve 

tati funt: vnde poltea diliñiétis, ac diffetís d fe inuícem formís quatuor, 

que vndin fingulís manere femper debuiflent, materíanugandipidto- 

ribus data elt, quí fingulís Euangeliftarum vna tantum forma attribu- 

ta, pro Mattlxeo humanam, pro Marco leonínam, pro Luca taurinam, 

pro lohanne aquilinam nobís exhibent: líceteum errorem vtcung; ex- 

<ulare poteft, quod ipfelohannesinfiza Apocalypli cafdemformasfe- Apoc. 4, 6, 
aratimita diftribuar. Veveró ad veteruminterpretationemredeamus, De 

¡animalíum interpretationi pro Euangeliftis Gloriam Dei curruiiníi- 

dentemipíi Euangelío attriburam addídiflent, Sin reliquis figure par- 

tíbus ad eundem Ícopum dextré collimaflent, tolerabilis profecto fui 

fet interpretatio, neqyinfrugifera tantifper faltem dum verior 6lger- 

maniorappareret,que ambigendi vltra, eller neiltavelilla,omnemoc- 

calionem precíderet, 


tá 











PRAEFATIO. 


Recétiorum * Jraqueneotericorum quidam ,hacvererum rejedta interpretatione, 

guorundam alíam pía quídem doctrina foecundam, tamen ( quod cum bona ipfo- 

fententis. — yumvenía díxero) iudicio meo, remotíorem,S loco nihilo magís con» 

entem fubíticuerunt: eámque, nifallor, mutuatam ¿Rabbinís. O- 

Fendi hicfeílicer, Quo paño De Prouidentíares creatas gubernet e- 

iulinodiordíne, vt queinfima funtá fuperioribus, fuperiora vero a fo 

premisregantur: qua rationefit, vt hominumnegotía, cafus, euentus, 

atqueadeo res naturales omnes, $ quícquiddemum fubfolefit, Spiri- 

tuum vireute ac[olertíminilterio dirigátur, atqueadminiftrentur.Quo 

xurfis fiat, vt quantumvis videatur cacis hominibusres fuas admini- 

Atrari ceca fortuna , revera certíffimo atque invariabili Dei conilio, 

quod celeftesilli (piritus exequantur, adminiftrentur, diriganturq ad 

certum Gloris: Deífcopum, Prouidentia ipfius oculara vndiqueadmi- 

randa, ímo adoranda potius, fapientia voluente omnía,rotis viventi- 

bus; oculatiflimis, Sl fupremaarqueadmirabilirarioneac iudicio pre» 

ditís, circumuolutionibus minime carcis, temere, $ fine vilo confilío 

“autratione, vt Fortunam cum firarota mundi fapíentia finxit, Hac, ve 

demus omnino vera elle, quemadmodum SCreverafunt, $ allufio ad 

Fortuna cecitatem EX errores, quam vulgus hominum exiftimauit, per 

ulchrereípondear, tamen (vemihí quidem videtur ) maíoriex parte 

philofophicalintnegad prefentis prophetia: inftitutum fatis compa- 

rata, nili longiufculis fortaflis canalibus, vefieri foler, deducantur. Hice 

¿ením de communirerum gubernatione per divinam Prouidentíam nul 

lus fermo eft:fed de Eccleliseftatu, de Deícircaillam Prouidentía fin- 

, lari, SC dífpenfatione iudicitipfius:meqy id ín genere, fed quatenus ín 

Catoninfi- ¿o ftatur erar, Cin ciulmodi figurís interpretandís, quas propheta fub- 

guris inter ¡ade (olent doctrinz fue adhíbere, dodtrinz illíus habendam imprimis 

«prerádisob- «fe rarionem, ad quamvtiq figura comparate eflefoleant,doctiom- 
vuandió. nes El periti harumrerumartífices cenfuerunt, 

“Aliorum en: li, meo quídem íudicio, nonnihil propíts adrem accellerunt, qui 

tentia priori. priori veterum interpretationí addidere, quod ín eadefiderabamus: vi- 

«ppofítior. -delicerpro Dei Gloría, que hic defcribitur, iplam Euangelij fubítan- 

tíam intelligentes: per anímalia veró non Eua: ció iplius Ícriptores 

modo, fed quofcung; fidos Euangelij miniftros. eindeviflonís, feuí- 

magínis partes omneís tum oficio, tum perfonís,quoad fieri potuit,a- 

-daptarunt. Neg horum judiciumfiavel optimaratione caruit. Quid 

senimmagís Fideíregul», acproindevera theologíx confentaneum, 

«quám Dei Maieftatem 8 Gloriam, qua Deus (alioquí inuíifibilís  ¡n- 

-comprehenfibilis, inacceflus)hominibus firconípicuus,Euangelio tri. 

$. Cory, ns: buerer Nos autem(inquit Paulus )retectafacie Gloriam Domínicon= 

0746 —templantesín eandem imaginem transformamur, Etpaulo poft, Ipfe 

(inquic)illuxitín cordibus noftrisad ¡lluminationem cognitionís Glo: 

«iz Dei in facie Chrifti lefis.Ad hocetíamimprimis facitilla hominis 


PRAEFATIO. 
Timilítudo throno infidens,non infra, fed fupra celum, que in prefentl E 
figura Dei perfonam fuftinebat, qua, nifi Chriltum ip quidintellí- fa 
gas, eueCtum fipra omnes carlos, acfedentemad dexteram Maieftarís eje 
in locis fupercaleftíbus, vt ípfe Paulus ínquit , adimplentem omnia? jes 
Id vel vno lohannis Euangeliltw ac vere theologiteftimonio confirma- 
tum abunde teftatum nobís elle debet, quí prenuntiatam per prophe- 
tas ludarorum cecítatem aflerens cum lelaiar vifionem fexti capítis huic 
prefenti fimilemallegaret, Chriftum ipfum conftanter affirmat fuille 
quiínthrono illo tremendo fedens ¿ Propheta fuerit vifus, He, in- 14.5,» 
quit dixit Elaías, quando vídit Gloríam eíus, nempeChrifti, 8Cloquu- sa 
tus eftdeeo. Traque veri A fidi Euangeli Miniftri, qui vnum Chri 
púrée annuntíant, nihil alíud quim Dei Gloriam SC Maieltateminipla 
Chrífto confpicuam fpedtandam toti orbí offerunt. Cartera etíam o. 
mnía qua ín ¡pla piétura SCanimalíum 8£currus totius apparent, off 
cio piorum MiniftrorirS£ perfonis haud male quadrare monftraremus, 
nifiad inftítutum eflerproperandum, quo propofuimus vifionis huíus 
dificillima genuínam acindubitatam expofirionem elícere, quam nifi 
Dei beneficio nacti ellemus exípliulmet Prophete verbís, no dubium 
qjuín hanc poftremam ellemus amplexuri. L 
Igitut,reliCtis fuo loco aliorum fententiis, quarum nonnulle(venon- Canon in lo 
nihil am attígimus) SC ingeniofe, Sl erudite, Sí pía doctrina alioquí fine d «licuivs 
referta, germana locí huíus expolitío ea demum exiftimanda elt, que prophetici 
- abiplo autore SpirituSancto, $ per eundem Prophetam erit prodíta, erfioris 
Neque expeétare debemus, vtiplifemper prophete in ciulmodi fale- fine, nn 
brisnos exprelse de genuino fenfiradmoneant, licetid etíam preltent y, oben js 
nonnunquam: fed attente legendum,non ofcitanter: Sea que retróre- gy, 
líquimus,in promptufemper habenda. Fitenim plerunque vtípliPro» 
lo infequentibus vno autaltero verbo addito inipío orationis cur- 
urapidiflimo fuboftendant, quid ín obfcurioribus pracedentibus «ni 
gmatis inclaferínt. Mud vnumverbúfi ofcitantem pretereat le“torem, 
clauem fibi prorlis excidifle exiftimet,qua vna feram lam humano ín- 
genio plus quám obferatam referare facile potuiler, Deinde cm haud 
raro accedatphilautía, qua níhil nosignorafle videri volumus, ad pro». 
pría commenta recurrendí eft,in quíbus quo quife furerit acutior,eo € 
Tibi primum ipli,ScleGori deínde credulo facilíus fucum facit. 
Prophetaiplenolter, que ininitio animalia yocarat, Cherubinos pO vifonis gey 
fteavocar. li cum ferende Gloríz Dei ínfervíant, non dubium quin ad mana intera 
Propitiatori ligeneos,inauratos, SC vniformes Cherubinos per tacitam pretatio, 
quandamantichefin fitallufm. Ergo habemus, aníimalía illa Cherubi- Excc.1,5. O 
mos efe, qui Sí Propitiatoríj, Sí divine Arce Legís Deí funt cultodes: 10,20. 
ere ds, cimiam non lignei ftípites, fed viventes calefti vita pro collatis Ex0» 25,19 
ibi donís legitime fuas obiuerint partes, Gloriam Deiper orbem cir. 3+Bcg:6,232 
cumtulifle,merito dicipollime, lam aiii 3 fupet- 
iij 


; PRAEFATIO. 
Cherubini ell, quavnainretotius vifionís fubeft difficultas. Ma] 
quí Idem Propheta cúm poftea ín Regem Tyri inuehítur, miferum íl- 
luméfublimiillo faftigio mox deturbaturus gloritipfius príus deferi- 
bitinter alía hís verbís, Tu,inquit,omnes tum perfectionís, tum pulchri 
Excch.28, tudínis, tum etíam fapientize abloluís numeros . In Eden, in Horto Deá 
yoo fuiftiveftimentum tuum omnilapide preciofo ornatum;Sardio, Topa- 
zio, Adamante, lacyntho, Onychío, Beryllo, Carbunculo,Smaragdo, 
auro. Quo diecreatus fuifti, tympana rua WC ribiz preftoerant. Tu 
Cherub* Magnus, 1 Coopertus, quem8l ego pofui: in Montefando 
"al vnétus. Dei fuilti, in medio lapidum ignitorum incellifti,Scc. His circunftan», 
TaL.Coope= tijs,licerraprim Svelutiin eranícuríu recitatis,tamen haud obléuré clas. 
fé» ayem dar Prophera artentís leCtoribus, qua aperte incelligane, $ ciwra 
omnem hxlitatíonem,peradmirabilesillos Cherubinos, que animalía, 
prímúm tanquam mínús ateenté contemplatus judíicauerat , P. 1.0.5 
OMNES REGES AC MAGISTRATVS SIGNIFICA 
R 1, quosad (uí cultus cognitionem primim deductosín fummo illo- 
honorís gradu Deus iple.collocet, quo jamnon homines quodammo- 
do,fed Cherubinilint,nó ligneíquideminauratí, neque limpliciforma. 
rediti, vrilli erant, quí per Molemin Tabernaculo illo lígneo, $ per 
Solomonem pofteaín Templo fuerant pofiri, vtibiimmobiles perma= 
nerent, S veluti inclufam retínerent Dei Gloríam intra populi ludaicí. 
limites, fed viuttes, vita fpiritu celefti prediti diuinis donisatq,vírtu- 
tíbus ceuincoparabilis pretiivnionibus adornati, quadríformes, id eft 
(vtmox dicemus ) abfolutiflimi, Sí divina: Maicftacis participes, ab 
áplo Deo pofiti, quí Gloriam ipfius ad omnes quatuor orbís angu- 
dosrecto ferant tramite, Átremendam atque adorandam yniuerío Or. 
bioftentent. 
Tyríus re veraín Eden nunquam fuit:fortaflis neque Hierofolymas. 
aut Sionismontem víditunquam:amicillimum veró ac fratris loco fuif” 
s.Regss, 19. le Solomoní, gratulatum ph vehementeradepto regno, fuppetiastu- 
O life magno ftudio,ncqzminorefumptuzin edificando Templo,ex lacra 
hiftoria manifeftum eft, Ergo eatenus Cherub fuitferenda gloriz Deí 
inferuiés vná cum ¡plo Solomoneá Deo pofitusinid ofticij in Eden S£ 
in Monte Deí. Eiulmodí officium Tyrius preftitilernáquam, nifi verá 
Deicognítione primum donatus, que citra vllam controuerliam veré 
arg adeo fummz fapientia nomíne cenferi debet. lud ipfum officium 
preltare (ummus arqyincóparabilís erarperfe honorís gradus: compi 
fabattamen illud Deus inpralens ing?ibus opibus, claritatenomínis 
eximía,regno florttiflimo, aternís ato; intermoriturís nanquam bonís. 
poltea compenfaturus.Sortemillam beatíffimam Hirami polterivelutá 
la.23, Apio parente permanus traditamfua quog; fide $X pictate conferuare 
Exeo 24, 2, debuiflent:celfantes ab officio primuim, cóverli dende SCipliin holtes 
Ei infenfiflimos populo Dei plectuntyr merito, arq; in fizo fupplicio eius 
dignis 


PRAEFATIO. 


dignitatisincomparabilis habécur corruptores, qui fortaffis nuhquam, 
niltin pío tantum parente,poflederunt.ltaque habentesíam, quodatti. 
netanimalía, indubítatum Propheta fenfum exípliulimetexpofitione, 
noneftquodadalíud quippiam figura totíus (copú transferamus:quín 
potíts eamatrenteinfpicíamus, Sé velutí emblema quoddam contem- 
plemur,ín quo Chriftíani Regis officiúrato; dignitas exipla Dei volun- 
tatecertiflima,non ex homínum commentis, pulcherrime defcripta ef. 
Enímucromundanireges eam fortem omni infelícitate cumulatinadti 
fun vt Gloríg Deiínmundo víq;aduerfentur,$leam,quoadíni ¡plis eft, 
extindtam cupiant. 
Ergo habent hicíam, qui pijReges elleyolunt, Quales exiplaDeí Quáles fine 
inftitutionefint,Queipforí gloria, Quís eifdemínmúdo locus, Quod pijReges at- 
officium.Sunt quidem,(ihumanam conditionem/pectare velint(Séne que Magia 
«Infublimi ¿llo faftigio díuinos alíquado honores obliti fuiipforum ex. /trti. 
polcantyid fubínde [peétare debét) eifdemobnoxija: itudínibus,qui- EX*c.28, 2. 
a carteri hominum, vtpote ex eadem omníno dilo fublimiorí, D“% ego 
Atlicaleftem confiderentvocarionem,nonhominesmodo,fed Chera 4" 
biniquadricípices id eftín quíbus humanz mentís acumen díuina co- 
gnitioneato; fapiéria vera humanas vires fublevatum, leonina, aquí. 

Jína,ac taurína cúm fortítudo,tum maieltasregía concurrant: que vtig; 

Aymbolis exterrenís rebus delimptis declarariamplioribusnó potue- 
runt.Dum ením ex omní animantiú genere ea delegít Spiritus Sandtus Quátuor da 
án huíusreitypum,que citra controuerfiam funtprecipua fignificaria. mimalisin ya 
perte voluic, nihil virtutis efe Iparlum ín tota hac rerum vniuerfitate, mií/imul co 

uodin facro Cherubnó fitcompletum:idcirco BCad Tyrium dicit, ab. cuntis,quid, 

lato eum fuifle omnibus numerís. Alatis quaternisalís ( quibus Qusterne 
íngentem SC plus quam humanamvírtutem ato, potentíamín diuino ¿l- “le» 

Lo minilterio fignificaricomplures doGíantenos tradiderunt)duz vo. 

Jatuí, exdemg; contaCtuí mutuo adalíos fisí ordinísCherubinos, QUA tez, 28 
in (ymbolum mutuiín Dei opere auxili, ínferuiunt: dux corpori, id eft a, eÑA 
totíregno,cuí prefunt, cuíus partes veluti quedam corporís fini míni- «Ezech.a o; 
Ateríalia funtmembra, 5 operimento, hoceftprotectioni, 8d ornamito 12. 

fint: tquare SCidem Tyrius Cherub coopertus, feu cooperiés eftvoca- Oc. 
tus.*Nihil preterea in eís videreeft, fiuealas, fiuefiubiplisalís latentes Apoc. 4, 62 
manus, Íiue vniueríam eorú carné quacung; ex parte cotemplerís,quod lgnis quo 
vigilantiflimís ac pellucentibus oculis non fitrefperfirm. Id eximiam erubinicó 
quandam,$l que nullo Mercuri cuíufpiñaftu eludí poflit, tumperfpi- Jun abba 
cacitatem, tum vigilantiam,Sl ex facris 8 ex profanis literís interpretari pea a) 
fas efl.Ardentpreterea tori vndícz corleftiacterrifico igne Gloria Dei. rr pe 
vibrantexe feíntillas erís cidentis, imo El fulgurís corrufcantisinitar, a e biorlá 
dumad officía difcurrmnt, neg; quicqui elfeapparetín vniuerfarerum principil ac 
natura, Gd aut anertere corú curfim,autremorarí poffir, En qualesfint, Magifbratuió 
Que ipforum gloría; tum ciflem quemodo pcia ,tumexeís glorig, 

j iiij 
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Exoc. 2802 quead eundeminanipicara RegemT yri dicuntur,certó agnofcent: Tr 
(inquit)jomnes perfere fapientiz Slabloluta pulchritudinis abíoluís 
numeros. V eftim2tam tu omní bn ss pretiolo ornarú,Sardio,Ac. In 
gentemhicgloríá, Sl quamaiortá 1veftim3to ormnivnionú genere or. 
naro fignificarinon potuir, Sé ad quiiple criamDeus,quí eos poluír(aít 
enim,Ego te polui)ín ketiti Ctriumphí fignú tympana E tibias, quae 
iníplorum creacione,hoceftínueftícura SCimaugurarioneregní, audita 

Quo fint lo funt,adhíbuerit,interpretarilicet. Locus, quí,vteztera omnia, gloríam 

0% iplaminimmelumauger Ín Ed? inquit, in Horto Dei, SCinfandto cíus 
Monteyid efl,in eifdélocisín quibus Deus, cuíus Gloria fer, Gloria 
8 Maieltaré fui hominib.patefecir familiarióss. Deinde $ inter lapides 
illos,inquicjignitos . Delcripferatantea primo cap-folium Deiin iplius 
Gloria fímile hafmal, fiue eletro candenti, acfi intus elecignis:iplum 
etíam loli, necnon Sroteriple currus videbantur elle ex Saphyro lapí- 
de:omnía vero igneíllo terrífico gloríz Dei veluti conflagrantía: haud 
abreergo fuerit, exiftaverborí collatione ipforumlocúmiplo Deílo» 
Lio,fuo gradu tamen,¡interpretari:quo quid dicí potuitaugu iuse 

Officium,vtduobus verbis diétítfir,Sacrofancti Minilterij Euange- 
lici elle cultodes:item, Reuelariín eo Deí Gloríam continenter pro ví. 
rilí propagare, ferreds fupra capita per tot orbéad quatuor mundi pla- 

Quid coríó gas, quaquauerfum vocarit Deus, ide bouino.fiuerotundo,id eftfirmif 

officium. — Timo,recto, inflexibili, ac plane elephático pede, Sá lemel inftítuto tra 

Bouinus ,fl- mitereuertine(cio:humanaítem manu, id eft minifterio benigno Sad 

ue rotundis duriffima queq ingeniabenígnitate, quo ad fieri poflir, ad pietarzalli- 

pe cienda cóparato:quando S£ minifteriumiltud ade fublíimeín homines 
ca áDeo ínfticutum per homines iplos,non per fublimiorís cuiv[píamna- 
een manu, CUTE Creaturas adminiftrariiple voluit. 

* Spivitu Deiad officitritaanimaros arq, concitatos rote fequétut eo. 
dem vticp (piriruimpulG:non fallent.Quocungy ipfife conuerterint, po 
ne iplos procedentrota nonminus arq; ¡pfi fublimes, afpetuterribiles 
omnicarni,oculata vndiq;. Harú nomíne píaillorá confilía, aRionelp 
omnes,quíbusDei Gloria víqui promouebunt,intellígo.Hecinquam, 
fieodé celeltiac Gloria Deiftudio vnice fagrátifpiritu, quo ipfiChe- 
rubini elle debent,impulíe fuerínt, acvelutí animata vigilites, circun. 

pex; vndig; erúr, vera fapigria plena, apte quaquauerlum velocem 

atopindefeflum curlum intendere íngenti cum terrore aduerfaríar cuiul 
cung poteltatis:nec felix euentus fallervnquam. Prateríllumignem 

(vt hocquogq; pe atríngamus)quo omnia infacro hoccurru, atqz 

Bgnis guem etiñextratotanubes,per circuitiardere A alíus eft,qutin- 

Cherubmi  terrotasipías Cherubinigeftanr difpenfanto; pro fuo arbitrio, perma- 

inipJocurru Nus tamen viri cuíu(dalineís indumentis veftiti, nep finetriumphantís 

geltant.  Chriftiuflayvtexcapao.apparer. Quidhocaliud fibivelle dívinemus, 
«p divinam vindiGia, qui in codemillo curry cum ipfaDei Gloria e 
> 3 A subi. 


Rote quid. 
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rubinigerantin contemptores;Nec; hocipfum ab Evangelij natura efe y 
alíenum.nam ín illo ipfo Euangelío, quod(tefte Paulo) potería Dei eft Rott,1a 
infalutem credentibus, ira Deide celoreuelaturadueríus eos, quí cor- 
ruptiflimis mundi ftudíis dedití tancú bon faftidierínt.Hinceniiinmí- 
ferandiregis Tyrij fuppliciomoxlegemus,Deumad iplum dixifle, Er 
. go ego eduxiignem e medio tui, Sc. , 4 
O vriná R eges ato; porératus omnes, quotquot Chriftiprofitentur, 

SaurCarholicí, aut Chriftianiflimi,fiue etiá Evangelicí dicivolunt,híc 
mihiadeflene:SCá fuísfiue volupratibus, fue ad fuos quif fines exten- 
dendum conatibus frigidis, fiueáfuis alíj furoribus, perquos exregnís 
florentiflimis patri (cuius parres poríus efe debuillent ) fepulchra az 
ciunt iueabaliís quíbulvis vanis ftudíís paulifperfead hanc pidturáin. 
tuendáauocarí paterentur, qua conditionem lui vere felicemagnofce- 
rent, (iexanimo elle vellent quod dicuntur:finveró minus, exitil perar 
qué calamitofum, quiíuftifiimo, eodemg certiflimo Dei iudicio iplos 
manet, de quo vel vnú Tyrij Regís exemplú abúde pollereos edocere. 
Hlud fubiícere abínftiruto noftro haud erítalient.Quia(ínquit Prophe Exec. 28, 2 
ta)elarú fuiteor tuum, X dixilti, Deus ego lum, Xinthrono Deífedeo Ue. 
in corde marís, cum fis homo 8 non Deus: poluifti vero cortuivrcor 
Dei,fapientiflimus,o pulentiffimus. Ob multinegoriationem tuáeua- 
fiftiíniquitate plenus, $ peccafti, ego eti eieci te émedio lapidumigni 
torum,o Cherub Cooperte.Ob pulchritudinem tuam cor tuú fefe extu- 
lít: ob (plédorem tuí lapientíá tuam corrupífti. Ergo deiícíam tead ter- 
ramaliifq, oftentabo regibus, quiín te afpiciene.Iníquítacum tuarú mul. 
títudine, Sé negoriatione tua íniqua polluiftifanduarit tuum. Ergo 
ego eduxiígnem e medio tui,ted; ablumplit:ted¿redegíín cineres fuper 
terramlub oculís omníum quite afpiciunt, Omnes ín populís quiteno 
run fuperteobftupelcent:dimouére,neqp erís amplíus ín «ternum. 

Sangeminecillimi huíus gradus gloria táta eft,vt perículifit,ne,quiín 
eo funtcófticuti,fe, fas eximias ac plane divinas dotes, locú, dignitat, 
noDeríplum,quieos pofuit(lib3rer vtoriplo Deíverbo,Ego te pofuí) 
intuentes, amore rapíantur fui: fefeq;,contempto Deo, extollant, admi- 
rentur, glorificent, adorent: arq; ex fapientiflimis Cherubinis e deue- 
niantinlaniz, vteidem illis admirandís Dei donís Deo ipfi bellumín- 
ferre tentent,vt eum e lolío firo deiicíant,perindeacfiín anímis fuís auíi 
ellentdícere,Deus ego fum,Quod 8 Tyrius fecit.Quid deinderVide- 
lícet Cherubille Magnus, diuinís vírtutibus ceupreciofiffimis gemmís 
vndiquag; conueftitus,rialatus,tioculatus quaquaueríum, quirevera 
feninDel throno ínterignitos llos divinifol: lapides, ¿folio detur- 
batus eft, proiectusad terrá, protritus pedibus Chaldxorú,vaftataarqy 
dirutaregía vrbefua,clariflima, ato; opulétiflima, frequentiffimo orbís 
emporio:ciu(q; ruínis multís poftea feculís per Alexandrum Magnum, 
telte Curtio, iniplym mare cóportatís, vt erízidem Propheta fueracilló 
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Execaót wyaticinatus,quod vntiad illa vfp tépora dele videbatut totius pee 
tig de Tyrivaftatione compleméto.Erat hícilleignis divingvindióx, 
quéinfacro curru Cherubinos facros geftare fupra oftendímus,de quo 
Snúcaudiuimus,Ergo 8 ego eduxiigne ¿medio tui 8Cc.quafi díceret, 
Gelftabas 111,0 Cherub exímie, vná cumalíís fociís tuis Glorizme, cu- 
jus yníus confpedtubeabas alios,alíos veró extrema mifería aficicbas: 
illos,quíareuerenter Gloríammeá excepíflent,hos, quía contepliffent. 
Nuncveró quía eandem Maieftaté meam ECiple coremplifti, inidtin. 
currifti víndiéta mex iudiciú, quod ín hoftes meos, Gloríaac Imperíj 
meiimpios contemptores,geftare ípfeeras folítus. Accurrant accurrát 
ergo huc Chriftíani Reges nobiliflimum fupplició fpedtaturi, quo Dei 
iudicio per Chaldzxos carnifices primiincepto, deindetotpofteafecu. 
lis per Rlexandrá confumato homo fuiordinís de officioín trahendo 
Dei currumale praftito poenas datín rotíus orbístheatro, veSCipfidil: 
cátmanereín officio:fin vero,fimilia fibi,regnis fis, S4vniuerfee glorías 


fire polliceantur:quando ad hoc fpedaculú licetorbis vniueríus cono. 
cetur,tamenreges íplipeciatim vtaccurrantadmonentur: Ecoftenta. 
bote,inquit, Regíbus, quiinteafpicient, id eftexemplo fupplició dete 
fumptireddentur SC ipli cautiores. 
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amcsp. B. Exercitus Chald, C, RexTyri 

Cherub aluts.Sec.Ezecaag. DD. Carrus gloria Dei vt t.csp.ex quo vir linis vefticus accipit volas iguis plenas 
d Cherub,quo calamitatem vrbi Hier.cap.1o,28cTyrio, vrbi fi immitit cap.28,8. 

L.  Eftíamquodadyos,oRegesatque Principes, 8 quicunquererum 
publicarum Magiftratus, quorquor Evangelium Chrifti profitemíní, 

fer- 
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Termonem noftrum conuertamus. Nam híc Prophete locus cúm ad pu e 
fingulos vos pertínet, tum etíam ad vniverlos. Quafi emblema pro- 5, inps 
pheticum elt quod hic dicitur,ín quo vos veltros gradus íntueamini, Sl phetici pios 
dignitarem quifque fuam, Sí officium: 8 queminde quifque honorem principesat- 
arque gloríam adepturus fityincelligatis oficio fuo ftrenucfunétus.Di- que Magi- 
carfortaflis aliquís,nos hanc figuram noftro pte ingenio interpretari, 82 frratusde fio 
elle hecfortalíis probabilía, nonnece/laríatamen. Neque profecto officio com- 
ego alfumo tantum mihí, vehanc explicarionem haberevelim autori. moncfaciós. 
tatemin Ecclefía Chrifti; tamen etíamíi complura hicneceflaria ele alí 
quiconcederenolínt,concedant tamennecellarium, 8 fententia Pro» 
pheraconfentaneum, Cherubinosillos admirabiles píos omnes Re- 
ges elle, (interquos vos principem locum tenetís,quireligionem SC ve- 
ritatís doctrinam tenebrís fuperftitionum oppreflam atquefubmerlam 
gloriofaveltra confeflione lua luci reftituiftis arque pro cherubico il- 
lo veltro officio eos defenditis, ac fouetis, quí eandem dodtrínam ín 
fcholas $ contiones populí reuocant ) íd quod ipfius Propheta teftí- 
monío demonftratum eft. Arquiipfam Dei Gloriñad Euangelíú Chri- 
fi pertinete, exillo Pauli Apoltolí,8 lohannis Euagelíftor teftimonio, 
de quo lupra dictum eft, conftar. Agnofcetis quod; pro veftrafingulari 
prudéría, quemadmodum divina ira procedatad eorum poenas, quiin- 
pe illius glorize contemplatione, quadonatíaDeo erant, tranfuer- 
umrapti fuperbiz eftunon Dei gloríam, vt par erat, fed fam iplorum 
per orbem circumtulerunt. Supereft modo vt etíam atque ctiam ví. 
dearís, quonam padto gradum retineatís veftrum. Arquehocnoneo 
fcribo, quod de veltra coftantía quicquam metuam : fed vt videatis nos. 
ingradibus noftrisinfimís fulpicere,ato, infpicerevos, quiín fummo e- 
Atis collocati, 8 vobiís fortítudinz 8l conftantía, Sl fapientiam perpetua. 
Optare,arcp etíá en vobis gratulari develtris vírturibus. $ 
Carerúmin facrí huíus operis dedicatione, quod vni quídem Deo 
infolídum nuncupatum, patrocinio tamen veftro quanta poflimus ani- 
mi (ubmillione commendareffatuímus, extollerentaliifortaflis ince- 
lum tum heroica veftra facínora, quíbus hadtenus ín promouendx Glo 
ria Dei ofhicio perftitiftis,tum eximíasillas veftras dotes, nequeídim 2 
merító , vtpote quas vel ipfe Spíritus Sanctus ín prefenti prophetía 
pretioliflimis,aclelectiffimis vnioníbus compararít. Nos vero ínciul- 
modi virtutibus fulpicimus quidem dona Dei ingentía, eiqueimmor- 
tales agímus gratías, quod renafcenti Ecclefia lus temporibusadeó ca 
Jamitolis, qualía ante multa feculanon funt vía, vos Cherubinos qua. 
drigo Gloriefua aurigas caleltíbus illis dotibusinftrudtos conftítue- 
ri 8 alliduís precibus efflagitamus, vebenígnam fuam Prouidentíam 
in vobís declaratam erga nuper renatam Ecclefizm fam $ ín cunis 
adhucvagientem, (guiente ínterea vndique,atque arma $ fupplicia ex 
pediente in recentem forum impio mundo, continuare velit. Veftras 
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verólaudes quodattineteís propricelogía conuenirearbitramur, quie 
bus tutó occíni poflint id et, íís, quíftrenue peracto vita curfir, neque 
per vila fuperbía Dei dona,negp partas fuo labore virtutes vllafua negli 
gentía corríspere.necp vilo ftolído aflentationís fenfirtangipofflunt,vn- 
de perículumfit, neín Tyrij Regís inaufpicatiflimi crimen fup plí- 
ciúincurrantHumanú fancelt exa fereótefadtis laudes venari:venatur 
auté haud obícure, quí eíídem excitaturad progrelumvircutis. Atredte 
faGorú, fi quefint laude Sí gloría in sóla Desa ata,exiftimare, ni 
hil te fecifle hactenus,quo laudem mereare: Sad esque peragendafi 
erfimt,omnes $ animi 8 corporis viresintédere,quali nihil hadtenus 
Feceris indolís eltverz Chriftianze.Itaqyadhortandinobis funt víui, ne 
inofficio ceflent:neq;immodicis laudibus onerandí, vel íuftifimis, ne 
fatis vnquamte fecífle arbitrentur: laudandíin exemplivivorimortul 
felici curludefunG¡R eftituitorbi Deus veltro tépore confpedttillum 
Gloria fig vere piísequeíucundi, ato; impiis formidabilZ.in llíus cut» 
ru,quo ¿loco Rex Tyrius olim deturbatus eft,deturbáturd; quotidie il 
Lifimiles,ipfiafciti eftisineffabili fane Deíbeneficio,atyadoráda ipfius 
Prouidentía,eadó tamen qua Y Tyrius lege, n2pe Sí dignitatis incópa- 
rabilís eternúm retínenda: fiin trahendo Dei curruftrenue pergatis, 8€ 
Para ep auertat) fi ceflerís. Quare cú veré laudare, vobifá 
ECrarg veltre felicitaci,o Viriprincipes,veréato exanímo bene vellear 
bitremini,quiad ofició porra a Neqpís decipere 
yllo modo poteft, qí nec ciuímodi honelta vellicatio( ele noftra om. 
niñinofficio fegnities)nunquinó poteftnobis elle peropportuna. Ma 
iergo animis arq virtute fitis Cherubinifacratiffimi (quí enim amplif 
fimis atop ornatiflimís íftis títulisnó ornemus eos, Gsadvehendá Glo- 
ríafuá Deus vnxit ato fibi e cófecrauite)quo hicveftrá perpetuo di. 
gnitat? tueamini. Id vero efficietís primú,fi huíus emblematís propheti: 
ci rabella frequéterinoculos veftros incurrat.Eximio olim fuífle orna- 
múto ferí Saturni Fano Cebetis Thebani tabula,quapoetica, nó pphe 
tica pidtura,ndabíplo SpirituSidto,fedab homíne philofopho cofidta 
admonebant homínes, quo pacto deberentvitirecte inftituere; quáto 
- ergo e egregío eritornamtro Chriftiani principis aule prophetict 
hocemblema luis coloríbus affabre depiú, Sin frequérioriaule loco 
expolitítomniú oculis, SC veftris imprimis,quo táte reí fedulóadmonea 
mini? Deinde,fi,omnibus officij veftri partibus ex ecod8emblemate ¡p. 
uti? alar bé cognitis,ad illud ftrenuepreftandi animi ferió appuleritis. Eltaute, 
taras oSittiflimi Heroes, q ezimprimis pigture huíus circúftantíimemoría 
ter Cherubi- VÍG repetatis,mututillum vídelicer alarú contacta, quoCherubíniom. 
nos qué fpe- Nesin eadéfaneoperaadeo fimul coniunguntur, vralterúfinealtero ni- 
det, hil,omnes fimul plurimú polle videantur,imo, veverius dicá, nihilnon 
Ecds. 4, 12. poffint. Noftís pro fingulari veltra fapientia quid hacín parte delideret 
 invobís Deípopulus.Funículus triplex(inquit Sapizs)dificilerumpi- 
tur 
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tur. Neg; hy in ciufmodi etíamrebus valeat mutua fociorú ato; Áida 
- opera, profani feríptores tacuerunt.Homerus totius Philofophia parts 
_queréti Neltoriín Grecorá fenatu ftrenuí quempia, quí Troíanorum 
cara exploratumirer, Diomedem ficintroducitrefpondentem, 
: Me,o Neftor babeto, 
'Simodo des focium:fiducia quippe duobus 
Maior adeft,duna fe fubigunt, dui fenfa vicigim 
AAlternant:fubit ambobus,quod non, fubit vii. 
Se fociant,ita ren folidant,confultad; firmant, 
'Acfi que mecum,vel redta,excogito folus, 
Hic tamen v/q;—diffido,atq; irrita duco. 
Si inhac celelti quadrígafibi quifa; Cherubinorí velitfapere, auto 
Aus currí promouere,ato ita difiunctisá fe inuicErotis, alisq,coflijsin- 
quam E actionibus,ínfua quilq; part? trahar,difloluetur currus, táctum 
eftvtpromouear.Coniunctione itaqyindívulla opus eft, quavnaco. 
natus omnís profperé cedet. Oppontefefe curfui veftro tum mótes ex- 
acelfi,tum terre híatus vafti,cú Áumina, tum maría. Quaternís vnííqueng; 
veltrumalís vos elleá Deo preditos meminille hicoportebit,quibusil- 
las infuperabiles alíoqui difficultates elutabiminí. Mundifatrapa ac 
sa cum luís populís Gloríx Dei confpedrí, ac caleftemillá ve- 
ftram lucénonferentes, necp patientes vllo modoregnare eum, cuiPa- 
“ter Regnú dederitámari vip ad mare, $Cá fumine vic; ad terminos or- pag, q 
'bís cerrarum,pro antíqua fuain iplim, regnumg iplius gloriolumcóL pa 2, Y 
“piratione,opponentfele.Eostnon ex beftiis correctís nominibus aufpi 
“catillimis Cherubinorú, quéadmodum vos, fedimmaníú Sl trucium be 
ftiarum títulis notariín facrís literis ex Daniele, Apocalypfi, SCin Plal- 
¿mis Danidicis fepe edo fumus.Atqui faruz arq ingentes ifta bellua, 
permanztes vip belluar ínfacra nomenclatura, quía neg; ple mutitin- 
a magnitudinifacrorú Cherubinorum comparate, quid erunt? 
ocultas rurlus ap pellant divina oracula omnes populos, quifele Deo 
'opponere audent,reges verd iplorá, locuftarum locultas. Belluaimma 
nís atcp íngens, totíus orbís terror dici poterat Monarcha Affyríus cum 
niuería lua monarchía. Quid tand3 deco dicitdivinus vates Nahum, 
e0 p populo etíam Deiímmanitate fuaterrordinculleritsPrincipes(in- gi 3,17, 
quit)cuí, velocufta: SCmagnates tuí vt locuftaram loculte in diefrigo- y 
vris fepibusinfid3tes:origtelole difparit,neq; agnofcetamplius quifquá 
¿fueríntloco.lá químetuanefibialocuftulis Cherubíniilliportrillimie 
Hechabuímus, Viri Principes, quibus veftramnunc dignitatem SK 
officium facratiffimum clariflima huíus vifionisinterpreratione orna- 
remus: vos pro lingularí veftra cleméría ftudiumerga vos noftrumhoc 
'munuículo teftatum nequaquamafpernabimini.Neg; enim animo edo 
«cendi yos hxc arroganter ato; ambiriofé inftituimus, quos perfualum 
habcamus cum exvobis ¡plis farís fuperd; edodos elle, tum veró neg 


ddomidcelle vobís doctores, quorum fedulaac pía diligeriade hiícere- 


TeEzc.10,20 


Dá,7, Hattca 
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businceffanteradmoneamini. Venim cúhasfacras lucubrationes no» 
ftras Verfionis Hifpanica e el maicftatisye- 
ftroe parrocinío cómedare ftaruillemus, haud alírde ducere nos pofle e- 
xiftimauímus aptiora, efficaciorig; arguméra ad idvobís perfuadedum, 
quiabofficio veltro,SC operisipfius,tuneceflitate,tú dignitate, Offica 
veltrá, SC (1 íllud iplum efle Gd fupra oft2dimus, ex cópluribus aliís Scri 
pura locis,idqp maiori per[pícuitate,edifci abunde potuífler,tamen(ni 
vehemtterfallor)víxextat vllus alíusin vniuerlo Scriptura lacra codi. 
ce, in quo pulchris,viuiditis, arq; efficacius,addo etiá S£ copiolivs,quá 
in facro hocemblemate fit depiéta. SClocialioqui infigniter difficilis ta 
mé ea eftindoles 8 natura, vid vifio eltabftrufioratg; admirabiliorin- 
tuenti, co magis ad intelligótia fua deliderít exciterpiori animos, qui 
probenorir poltleges,pracepta, parabolas,paramías,typos,facras O. 
das, gbus hociplumregibusinculcat, haud frultra hoc quog; p emble- 
mata docedi genusá Spiricu Sandio fuifle vfurparú,fed(modo fidus ac- 
cedatínterpres)ínmagnú Ecclefiz fra víum,aro; emolumérum, Eo hic 
¡afitmanifeftú, (acri verbi Dei tuteli arq; defenfionz, quocunq demim 
fitídiomate, ad nullos,quám ad vosipfos,potioreiure pertinere, qui 8£ 
facre Arce Dei cuftodes, 8 Glorig lug propagarores ab ipfo Deoíntá- 
to,tamd; fublimi 8 glorizr El potentiz faftigio fitís cófticuri:aro; hac de 
oficio veftro . Operis neceflitas,quacogimur velhrú oflicitin eius tute 
Iimplorare,manifeltior elt y que novis vllisindigearargumentis.lam 
dudúSatangregno bell indíximus,intulimus, gerímus.nulla nóbisad- 
ueríiss eum vno Deí verbo potétiora arma funt:quo fitvt dtillud vulga 
reiís facimus,qui eo per fummam iníuría hadtenus carucre,ciulmodío- 
pus aggrelfi fimus,quod,quó ad Deí Gloríá illuftrandá hominum la 
Tutz pmouendá eft magís neceflariú,e Satan $Chominú ipliaddicto- 
rú grauioré inuídiñ incurrat. Porró eíufdE operís dignitasannon caefl, 
qua pracipuos toríus orbís Monarchas patronos fibi iurevédicets Er- 
'o habetis ante Imperia, regna,principatus,ciuítates veftras:dextra fini 
fué ceteros populos:pone arg dtergo extremos ad colinas Herculís 
Hifpanos,arq deCherubini quatuor capitib.vntillud elt velutoccíput 
pofipofitapestas incuzlp lag Gloríá Dei veltris votís,auxiliis,aulpí- 
ciis,veltris quaternis S£ pedib. SCalis,veftrisite infinitis oculis, tora de- 
. nigaurigarionead Calpe Abylag; cóportate.Neq; HifpaniIndíue, ex- 
tremoillialtero ifti orbe diflici(vobís modo preftare, atgy illísaccipere 
facrofanttí veltri ofticiúliceat)minus, imperio vello Eibiecivobis 
hacín parte chari ele debent. Fortunet Deus fanctiflimos conatus ve- 
ftros in glorísfuz promotione, Cherubini Magni, Vndi, Cooperti, 
Gloriofifimizar Sacratiflimi(nullos ením humanos títulos iftís, quí- 
busabiplo Dei Spirituornaminí,arbitramur auguítiores)quo fublimé 
¡llum locum veftrum pollitís rternúm retinere. Amen, 
Sacratifime dignitatis vefire obferuantif, 
C Re 
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AMONESTACION DEL INTER- 


PRETE DE LOS SACROS LIBROS 
al Leétoryá roda la Iglefía del Señor, en que darazon de fu 
translacion anfi en general,como de algunas 
colas efpeciales, 








ef Nrolerable cofa es A Satanas *padre de mentira y author de 
X tinieblas(Chriftiano le£tor) que la verdad de Dios y fu luz fe 
b) manifiefte en el mundo: porque por elte folo camino es def 
NES ) hecho fu engaño, fe defvanecé lus rinicblas,y fe defcubre to= 
%% dala vanidad fobre que fu reyno es fundado, de donde luego 
po Ñ eftá cierta lu ruyna:y los pere hombres qe tiene ligados 
AS ESA en muerte con prifiones deignorancia, enfeñados con la di. 
vinaluz fele falen de fu prifion a vida eterna, y á libertad de hijos de Dios. De 
aqui viene, que aunque porla condicion de fu maldito ingenio aborrezca y 

erfiga todo medio encaminado ala falud delos hombres, con fingulares di- 
lesa y fuerga ha fiempre refiftido,y no cefla,ni ceffará de refiftir(hafta que 
Dioslo enfrene del todo)alos libros dela Sáfta Efcriptura: porque fabe muy 
bien porlaluenga experiencia de fus perdidas, quan poderofo inftrumento 
es elte para deshazer lus tinicblas en el múdo, y echarlo de fu vieja poflefsion. 
Largo difcurío feria menefter hazer para recitar aora las perfecuciones que le 
haleuantado en otros tiempos, ylos cargos infames que le ha hecho, porlos 
quales no pocas vezes haalcangado a cali defarraygarlos del mundo: y vuie= 
ralo alcangado fin dubda,fi la luz que en ellos eftá encerrada, no ruuicffe fu o. 
rigen y fuente mas alta que elle Sol, y que no confifticiTe en folos los libros, 
como todas las otras humanas difciplinas : de donde viene que pereciódo los 
libros en que eftan guardadas, o porla condicion delos tiempos, o por otros 
mundanos loc tábien perezcá: y fialguna reftauració tienen defpues, 
es en quanto fe hallan algunas reliquias,con que ayudado el humano ingenio 
las reluícica. Mas porquela fuente de efta ¿ 













iuina luz es el mifmo Dios, y fu 
intento es de propagarla en elte abyímo de tinieblas, de aquies,que aunque 
muchas vezes por cierto confejo fuyo permitra ¿Saranas la poreftad fobrelos 
fagrados libros, y aunque el los queme todos, y aun tambien mate á todos los 
que ya participaron de aquella celeftial fabiduria, quedandonos la fuente fa= 
na y lalua,(como no puede tocar en ella)la mifma luz al fin buelue a ferreftau 
rada con gran viétoria, y el queda fruftrado y auergongado de fus diligencias, 
Porfer pues efte fu pertinaz ingenio contra la diuina palabra, eltamos ciertos 
que nolo dexará de feguiren efta obra prefente, y que quanto ella es mas ne- 
ceffaria ¿la Iglefa del Señor,tanto mas el fe delvelará en defpertar contra ella 
toda fuerte de enemigos, eltraños y domelticos :los delexos y los de cerca, 
Los delexos, dias ha que fe eltan defpertados paraimpedir toda verfion vul- 
pr de la Sanéta Efcriprura, A titulo de que los fagrados myfterios no han 
le fer communicados Al vulgo, y que es occafion de errores en el Kc. De 
cerca,no le faltarán orros fuppueftos, que con titulos algo mas fubriles y ap. 
patentes fe levanten contra ella,aunque por vétura alos vnos y alos otros no 
falte buena inrencion,y zelo, como muchas vezes acontece, que buenasintés 


1o4h.8, 440 


Ya.6,9. 


. AMONESTACIÓN 
ciones por falta de mejor enfeñamiento penfando feruirá Dios firuenál des 
monio yá fusintentos. 

Quanto alos primeros, no nos determinamos por aora de trararla queftió, 
Sies conueniére o no, que la ley de Dios,y todo el cuerpo de fu palabra, ande 
demánera quepueda pa entendida de todos,remitiendonos á otros muchos 
queantes de noforrosla han tratado copiola y acertadamente.baltará porao- 
ra amoneltarles con roda charidad y humildad, que fon Chriltianos, y tiené 
verdadero zelo dela gloria de Dios y de la falud delos hombres, como quie. 
ren que fe entiéda de ellos,mirenlo primero, que delo yno y delo orro la Pas 
labra de Dios contenida en los facros libros esel verdadero y legitimo inftru= 


mento, y que portal lo ha Dios communicadoál mundo paralerporel conos , 


cido y honrado de todos, y que por ella via ayan falud : y efto fin exceptarde 
efta vniuerfalidad nidoétos ni indoftos,ni efta lengua ni la orra,De dondees 
menelter que concluyan, Que prohibirla divina Efcriprura en lengua vulgar 
no fe puede hazerfin fingulacinjuria Cd e daño dela falud delos 
hombres, lo qual es pura obra de Satanas y delos que el tiene A fmandados 
Mirenlo fegundo,que hazen gran verguengaa la mifma Palabra de Dios en 
dezir,quelos myfterios que cótiene no le ayan de communicar alvulgo.Porá 
las fuperlticiones y idolatrias rodas cóque el diablo ha demérado 41mundo, 
y diuertidolo del conocimiento y culto de fu verdadero Dios, truxeron fiema 
pre cite prerexto de falla reuerencia. Y tenia razon el inuentor deellas en eftoz 
porque fi queria que fus abominaciones ermanecie/len algo enel mundo, 
menelter era que el vulgo no las entendiclle ,fino folos aquel llos aquien eran 
prouccholas para fultentar fus vientres y gloria, Los myfterios de la verdades 
ra Religion lonal contrario: quieren fer viltos y entendidos detodos, porque 
fon luz y verdad: y porque fiendo ordenados para la falud de todos, el primer 
grado paraalcangarla neceflariamente es conocerlos. , 
Confiderenlo tercero, que no le hazen menor afrenta en dezir que [e 0c= 
caló de errores.porque la Luz y la Verdad (G cóñellan que la palabra de Dios 
lo es)inadic puede engañar ni entenebrecer, Y li algunas vezes lo haze(coma 
no negamos queno lo haga, y muchas) de alguna otra parte dene de venirel 
mal:no de fuingenio y naturaleza,que es quitarla tinicbla,defcubir el error, y 
deshazer el engaño.El Prophera Hayas claraméte dize, *Que fu propheciano 
es para dar luz á todos, fino para cegarlos ojos del Pueblo, agrauar lus oydos, 
y emborar fu coragon,para que no vean nioygan la palabra de Dios, y fe con= 
niercan y reciban lanidad: quien poreuirar ¿ftos males mandára entonces ál 
Propheta que callafle, y le cerrára la boca, veafe fi hiziera cofa conforme A la 
voluntad de Dios,y al bien de fu Iglefia:mayormente diziendo el mifmo otras 


Ifá. 40,1.) Muchas vezes, *Que fu prophecia es luz para los ciegos,cófuelo para los affi- 


611.0 
1041t.9,39+ 


Luic.2,34. 
Yfa.8, 14. 


2,CoY.2,16. 


gidos,esfuergo paralos cantados 8cc.Y que hablamos de IfaiastEl mifmo Se- 
For dize, *Que el vino al múdo para juyzio,para G los queno veen vean,y los 
gveé lei ciegos: mádiranle Juego los padres dela fe de entóces  callaíle, por 
euitarel daño delos que de fu predicacion auian defalirmas ciegos. Deel di- 
ze Simeon, *Que viene para leuantamiéro, y tambien para ruyna de muchos. 
Lo mifmo auia dicho deel el Prophera Ifaias.*Por lazoldize) porruynaalas 
doscalas de lítael, y decilos trompecarán muchos Kc.Lo aC dizccl Apóz 
ftol dela predicació del Evágelio, "Que ¿vnos es olorviral, 1 otros olor Li 
ra 
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ral.Serialuégo buena prudencia quirarlo del mundo, quitando Alos buenos 
el vnico medio por donde fe han de faluar, por quitarla occafion de hazeríe 
coresalos quefe pierden,y de fuyo eftan ya feñalados para perdicion, 
Mirenlo quarro, Queel eftudio de la divina Palabra es cola encomendada Dent.6,7.9 
y mandada de Diosá todos porrátos y tan claros teftimonios de Viejo y Nue- 51,19, 
uo Teltamento, que fin betas difcurfo no fe podrian aqui recitar: de don- 1of:,8, 
de queda claro,Que no puede lerfinimpiedad inexcufable, que el mádamié-pfal.s 2.78, 
to d Dios,rantas vezes repetido, y ran neceflario ¿los hombres, fea dexado y geze, 
anullado porvna tan flaca razon: y quel fin ningun pretexto, porfantto QUIN a1.5,39 
arezca,puede excufar,¿ i Dios lá dió pararodos, no fea vna tyrania exíecras A%.17,11 
Bl ueá los mas la quicen:y falca de juyzio es(li pretenden buena intencion) 
mala habilidad para poder gozar deella,fea faberlatin folaméte, como fi fos 
155 losquelo faben, porel mimo cafo fean ya los mas prudentes y pios: y los 
que nolo faben, los mas pueltosá los peligros,que dizen,que temen. Siesla 
verdadera fabiduria,quien la ha mas menefter que los mas ignoráresiSies pas 
Labra de Dios,infigne injuria fe haze a Dios, a ella,y 21os buenos,que porel as 
bulo de los malos le le quite fu libertad de correr porlas manos delos quepo 
_ drian víarbien deella, y facar los fruétos LE los quales Dios la dió.Peruerío 
juyzioes que por euitar el inconueniéte delos errores, quedizen,en algunos, 
priuen á todos del medio conque podrian falir de laignorancia,errores,here» 
gias,idolacria,peccado, y toda corrupcion, y iniquidad en que nacimos, y fue- 
mos criados, y de quenueltra corrupta naturaleza fe abreua (como dize ob) lob. 15,16. 
como los peces del agua.*Si es Luz,á la luz refifte todo hombre que leimpide 
de faliren publico para lumbre y alegria de todos:y tinieblas fe deue llamar y proy.6, 25, 
mentira,porque ala luz y ala verdad no refifte Cl impediméto fino la ti- 
niebla y mentira .*Sies candela,a cuya lumbre el hombre ciego y habitáte en Pf19,104, 
elta cauerna tenebrofa encaminefeguramente (us pallos, vil pretéder de, pod, 1,17. 
tenerlos hombres en fu ceguera,el queno quiere queles fea cómunicada con E 
aquella abundácia con que ella fe a «*Siesefcudo a rodoslos queen ella po- 
nen fu elperanga,y* cuchillo cóque el Apoftol armaál Chrifliano para defen- 
derfe y offender á fus enemigos en toda fuerte de rentacion, defarmado y por 
configuiente vécido y muerto de mano del diablo lo quiere, quien fe la quita 
quenola tenga tan copiofa y ran 3 la mano,quanto fon muchas y continas fus 
tentaciones. *Sies Mod enfeñaren laignorácia, para redarguyr enel error, 3Tim.3, :6 
para reprehender enel peccado, para enfeñaralajufticia, para perficionar al 
Chriftiano, y hazerlo habil y prompro A toda buena obra, fuera de todo buen 
enfeñamiéto, y detoda bnena y Chriftiana difciplinalo quiere,el error,el pec= 
cado,y la confulió en lo facro y enlo profano ama y deflea,el que en todo oen 
arte lepulta las divinas efcripturas : y fepulrandolas en parte dá 4 entender 
ien claro lo que haria del todo, uulelizo efperalle falircon ello. Eltasraz 
zones fon claras, y que fe dexan entender de todos, no obltáres todoslos hera 
molos pretextos que fe podrán traeren cótrario,queno fon muchos: y el mas 
dorado es el que auemos dicho,tan frio que ni aun con humana razó es digno 
de quefe contienda mucho contra el : porque eftá claro, queningun hombre 
de lano juyzio aurá,que de veras diga,Que vn grábien,y mayorméte tamne= 
cellario 4todos,dado de Dios para comú vío de todos, fe deuede prohibiren 
todonien parte/porel abufo que los malosingenios pueden tener dec. Por 
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'monítrio de defvario,enemigo del linage humano, feria tenido juftamente el 
rey o principe,que porque ay muchos que vían mal del pá, del agua,del vino, 
del fuego, dela luz,y delas otras cofas neceflarias la vida humana, O las pro= 
hibiefle del todo,o hiziefle tal eltáco deellas queno fe diefTen fi no muy caras, 
? con grande efcalleza.La palabra de Dios tiene todos eltosritulos,porque tá 
ienrienelos mifmos effeétos para el anima,miren pues los principes del mú- 
do, en que opinion quieren fer tenidos haziendola paflar portan iniqua con= 
¿dició. Finalmére como quiera que [ea,es mencfter que fe refueluan,Que nilas 
jifpucas importunas,nilas defenfas violentas,ni los pretextos cautelofos,ni 
elfuego,ni las armas, ni toda la potencia del múdo junta podrá yarefiltirque 
Ja Palabra de Dios no corra por todo ran libremente como el Sol porel cielo, 
como ya lo vamos todos prouando porexperiencia: y feria prudencia no po= 
caaprender de lo experimentado paralo por venir, y tomar otros confejos.Ni 
nos dexemos engañar mas conlos prerextos dichos porá no fe en cubre mu= 
cho loque el diablo prerendecó ellos, aúquelosálos han uefto tengan quá. 
to buena intencion quilieren. porlo menos cito es also que efté fuerade 
de difpura,Que auiendo dado Dios fu alabra 11os hombres, y queriendo que 
fea entendida y puella en cffedto de SE ningun buen fin puede pretender 

el quela prohibiere en qualquier lengua que lea. 
El decreto . Tenemos ya bien materia de q hazer gracias á Dios en ella parte,que ha da» 
del Concil. doluzalos padres del cócilio Tridétino , parad aduirriendo mejora elta cau 
"Trid. acerca: lazayan pue oalgú remedio en ello có fu Decreto, elqual pufimos luego en el 
dela permif principio de cftelibroá la buelta de la primera hoja, paraque aquellos á cuyas 
fion delaBi manos viniere,quité del todo el efcrupulo deleerlo,4 alaverdad,cóclindulco 
blia en len- y aú mádamiéto tiené deDios á fereltudiofos de fu palabra,podriá auer qui. 
gua vulgar, tado.Porno auerle exceptado en el dicho Decreto ninguna nació,entédemos 
quela Elpañola era rábien cóprehendida,pod no es de creer quela uerrá ha» 
zer mas apocada y vil ¿ las otras rodas a quié le cócede vn ran grá bié:y aníi re» 
cibiráen feruicio elte nueftro trabajo de darle ciópo la divina Efcriptura en 
fuléguavulgar,parad dede luego pueda gozar de la facultad que porel Decre 
zo dicho lees cócedida.Quáto aloque roca ál autor dela Translació, fi Catho= 
lico es,el ¿fiel y fenzillaméte cree y profelalogla fantta Madre Igleña Chrif= 
tiana Carholica crec,tiene,y mátiene, determinado por Efpiricu Sátto, porlos 
Canones dela Diuina Efcriptura,en los Sáftos Cócilios, y enlos Sym! olosy 
fummas cómunes de la Fe, que llamá comunméte el de los Apoltoles, eldecl 
Concilio Niceno, y el de Athanafio, Catholico es, y injuria manifelta le hará 
quien no lo ruuiere portal:y como tal ningun bueno,pio,fandto y fano juyzio 
yecufa,no folo dela Igleña Chriftiana, alaqual reconoce todo relpeGto de vera 
dadero y biuo miembro,mas aun de qualquier particular que con charidad lo 
corrigicre, fien vna obratanlarga y tan trabajolafe halláre anererrado coma 

hombre. 

Refta que enloquealaverfion toca demos razon de algunas colas, anfi pas 
raqueála Igleña del Señor confte de nueftrarazon en todo loque cóniene,cos 
Laverffon moparaqueel pioleftor,entendido nueltro intento, fe pueda mejor aproue 
comun lati- char de nueftras diligencias. Primeraméte declaramos no auer feguido en ele 
Más ta Translació entodo y portodo la vieja Translació Larina,que eftá en el con 
mun ylo cporqosanguela aurosidad porlaansiguedad [sa grando ¿nilo yno 
ni 
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nilo otro le efcufanlos muchos yerros que tiene,apartandofe del todo innu= 
merables vezes de la verdad del texto Hebraico: otras, añadiendo: otras, tral 
poniendo de vnos lugares en orros,rodo loqual aunque fe puede bien porfar, 
nofe puede negar.Aníique pretendiendo darla pura raubr deDios enguan- 
to fe puede hazer,menelter fue que efta no fuefle nueftra comun regla, (aúque 
la confultamos como a qualquiera de los otros exemplares que tuvimos) an- 
0 tes, que conforme al prefcripto de los antiguos concilios, y dottores fanttos 
y dela Iglefía,nos acercaflemos dela fuente del Texto Hebreo quanto nos fuel 
fepolsible,(puesque lin controuerfía ninguna de el esla primera authoridad) _ . de 
loqual hezimos figuiendo comunmente la rranslació de Santes Pagnino,que La verfió e 
AL voto de todoslos doétos enla lengua Hebraica es tenida por lamas pura q 940 Pagni- 
hafta aora ay.En los lugares que tiené alguna dificultad por pequeña que fea, "2 
nih.eftania orraninguna hemos dado ráca autoridad, que por fu folo afirmar 
l la figuieflemos, antes hemos tenido recurfo al mifmo texto Hebraico, y cófe= 
pl ridos entre li Jos diuerfos pareceres, hemos víado de nueftra libertad de efco- 
erloque nos ha parecido lo mas cóueniente, fin obligarnos en elto á vna ver» 
) fon mas que otra,puesque fiendo los pareceres diferentes, de necesidad a. 
uiamos de feguir el vno folo. Y para farisfazeren efte cafo atodos gultos, en 
Jos lugares de masimportancia añedimos en el margen las interpretaciones 
¿insta que no pudimos poneren el texto, paraque el lestorrome lag mejor 
le pareciere,fi la que nolotros ouieremos feguido,no le contentáre; 


De lavieja Translacion Efpañola del Viejo Teftamento,imprella en Ferta- y q perflon 
ra,nos auemos ayudado en lemejantes necelsidades mas que de ninguna otra Ecole de 
que hafta aora ayamos vilto, no tanto por auer ella fiempre acertado mas que Ferrara, 

| las otras en cafos femejantes, quanto por darnos la natural y primera figni= ; 
ficacion delos vocablos Hebreos, y las diferencias de los tiempos delos ver= 
bos,como eltan en el mifmo rexto,en loqual es obra digna de mayor eltima (4 
juyzio de todos losque la entienden) que quantas hafta aora ay: y por efta ran 
fingularayuda,de laqual las otras translaciones no hágozado,elperamos que 
la nueftra por lo menos no ferá inferiorá ninguna deellas . Fuera deelto ries 
netambien grandes yerros:algunos affegtados en odio de Chrifto:como en el 
cap.9,de lfayas ver.4.donde trasladó anfi, Y llamó fu nóbre.el Marauillofo, el Error afe- 
Confegero:el Dio Barragan,el Padre ererno,Sar-Salom. añidiendo de fuyo có Hado dela 
malicia Rabbinica efte arriculo(el)en todos etos nombres, y no en el poftre= verffon de 
xo Sar-falom:fiendo otramente afaz diligenres los autores deella en no dexar Ferrara en 
Jos rales articulos quádo el rexto los pone, y enno ponerloque no hallá en el, odio deChrif 
Mas en elte lugar elte facrilegio al parecer tan pequeño noles es de pocaim- to, 
pocas eéfderle en fu perrinacia:porá le vee claro,G todos aquellos nó 

res fon titulos clarifsimos del Mefsias,algunos de los quales reftificá abierta 
mente fu naruraleza diuina, y poniédo el articulo (el) en cada vno delos pre= 
cedentes y callandolo en el poltrero,da a entender que los precedentes todos 
fon nombres de Dios, y el vlrimo folo del Mefsias, como fi dixefle, El Mara. 
villplo, el Confegero, el Dio barragan, el Padre eterno llamó fu nombre(.£ 
del Melsias) Sardfalom. Elta maldita maliciano ha lugar, fi fe traslada fiel. 
mente como eflá en el texto fin ponerel articulo (el) fobre ningun nombre, 
como nolotros auemos trasladado ; porque entonces aunque pele aquien 
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le puede pefar de la gloria del Mefsias, el nombre Sarfalon vá; con todoslos 

precedentes, deefta manera, Y llamó(S.Dios, o, fera llamado, aftiua por país, 

como es frequentiísimo vío dela Efcriptura)fu nóbre(S.delMefsias)Maraui. 

Ervores dela L:ofo,Confegero,Dios,Fuerte(o Valiéte,o Valerofo)Padre ererno,Principe de 

mifma for- Paz. Otros errores tiene que no pudieron euitar, parte porfu principalintés 

Gofos. 1o,G parece quer fido guardar y retener en tode la propriedad de las palabras 

Hebraicas(fin admicrir ninguna methaphora o translacion de infinitas pala. 

bras de vna fignificació, no folamétea otra, mas aun á orras muchas de que fe 

ayudala légua Hebraicaá caufa de la falra de proprias palabras quetiene) to. 

mando folamentela natural, y muchas vezes con manifielta violencia del fen= 

tido:parte tambien porque quando cayeron o en alguna palabra ambigua de 

Bolena ay muchas porrazon de diuerfos origines que pueden tener)o en 

algun lugar difficil, y fe quificronlibertaralgo de qual fu fuperftició dicha, 

Errores. de fe afieron de fus Paraphraftes (aquien ellos dan tanto credito como al mifmo 

los Párd- texto de LaEfcriptura,o 4lomenoslos rienéen el primergrado defpues deella) 

phraftes — conlos qualesno pudieró dexar de errar las mas delas vezes.Por ambas eftas 

Chaldeoy1e canfas(aliende delos errores dichos) no pudieron aníi mimo hazer menos 4 

rf. dexarmuchas cofas ininteligibles , oras dondeni aun ellos mifmos le enté. 

dicrona/1,como parece en fus frequentes afterifcos de que vían para dará en- 

tender,que no entendieron los lugares donde los ponen, y muchas vezeslos 

ponen aun en lugares donde ninguna difficuldad ay, fi el Hebrailmo es enté. 

dido:por dondele vee claro,Que la lengua Hebrea,en que la S.Efcriprura eltá 

efcripta,no es ni ha fido mucho tiempo ha menos eregrina ¿los mifmosHe= 

breos,que los eftraños.Elto nos pareció dezir de latranslacion de Ferrara en 

efte lugar,no priuandola dela alabanga que juftamente merece,ni encubrien. 

do con inuidia el ayuda que en la nueltra auemos tenido de ella:mas auifando 

rambien delas faltas en que con nueltra cortedad de fuergas la auemos toma. 

do, para que los mas doétos le miren mejor alas manos, y todos los fieles fe= 

pan el grado en quela han de tener, y quanto credito le han de dar,(ife quifica 
¿ ,.. ren aprouechar declla.Refta que paffemos adelante á nueftro intento. 

Delas addi-— Contodala diligécia que nos ha fido pofsible auemos procurado ararnos 

ciones en el al rexro finguitarle,ni añidirle.Quitarle,núca ha fido menefter:y anfi creemos 

Hext0. queen nueltraverlion no falta nada de lo que enel texto eftá, fino fuere por 

ventura alguna vez algun articulo, o algunarepericion de verbo, que fin men 

nofcabo dela entereza del fenrido fe podria dexar, y orramente ponerfe haria 

notable abfurdidad en la lengua Elpañola, pero efto ferá tan raro,que no me 

occurre exemplo.Añidir ha fido menefter muchas vezes:vnas, por dar alguna 

mas claridad 3 la fentécia, que orramente quedaria o dura,o de todoinintel= 

ligible:lo qual con todo ello pretédemos auerhecho con rára templanga, que 

enninguna de las verfiones q auemos vilto (facada fola la ld de Ferras 

e menos añediduras deeftas,ni mas cortas las Gay,  enlanueftra,ni mas 

diligencia en aucrlas feñalado todas de otra letra quela del rexto comun,para 

que elleétorlas conozca todas, y tenga libertad para aprouccharfe deellas, fi 

le parecierenferál propofito, o dexarlas del todo, (comoa diligécia humana 

que puede errar o acertar) y feguirel hilo de fu rexto,fi no lequadráré, porque 

en ellasa ningun juyzio queremos ni deuemos perjudicar. Otrafuerte de ad- 

diciones fe hallarán, mayormente en lob,en algunos Plalmos,en los ES 

alo- 
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Salomó, y comunmére en todoslos libros de los quales no y texto Hebreo, 

y aníi mimo enel nueuo Teltamento, que fonno devna palabra lola, mas de 
'muchas,y hartas vezes de fentécias enteras.deeftas fera otro juyzio que de las 
precedétes: porque fon texto,y las pufimos á caufa de la diuerfidad de los texa 

tos, y de orras verfiones, porno defraudar deellas á nadie, mas entre tales vir= 
gulas [] para 4 fe conozcá: auná en el libro delob(f os ay) y enlos Plala 
mos, y libros de Salomó, las pulimos de orraletra que de lacomun .En elEc= 
elefialtico y Sabiduria, y en las hiftorias de Thobias y ludich, procuramos re 

tenerlo quela Vieja tráslació Latina pone de mas en muchas partes, y hazer 
córexto deello conlo ¿ eftaua enlas verfiones Griegas: enlo qual no pulimos 
poco trabajo y diligencia. porque aunque hallamos que efto mifmo auian in. 

tentado otrosantes de nos, no los hailamos tan diligentes quenos efcufallen 
todo el trabajo que elta diligencia requeria. Enel Nuevo Teltamento nos pa. 
reció fer elta diligencia mas neceflaria, por quanto en los mimos textos Grie 
gos ay tambien elta differencia en algunas partes,y todos Haces quefon dei. 
gual aurhoridad.Algunas vezes hallamos que la Vieja verfió Larina añade fin 
ninguna autoridad de texto Griego, y niaun elto áfimos dexar, por parecer» 
nos queno es fuera del propolito,y que fue pofsible auertenido tambien tex. 
to Griego deno menos autoridad que los que aora fe hallan. No nos vuiera y verffon 
ayudado poco en lóque toca al Nuevo Teltaméto, fi vuiera falido antes laver del nucuoTe 
fíon Syriaca del,que con grande bien y riqueza de la Republica Chriftiana ha fismento Sy 
falidoa luz efte mifmo año, mas ha Gdo A tiempo que ya la nueftra eftauaim- eidto . 

refla, y anfi no nos hemos podido ayudar de ella,que no a: ádubdarfino que 

do obítante ¿no fea fuya la fupprema authoridad fobre La ediciones Grie= 

gas) toda via daria gráde luz en muchos lugares difficiles,como auemos vilto 

quelo haze en los que laauemos esnaleados Elto quanto ala verfió en gene= 
ral. Reltaque en elpecial demos razon de algunos vocablos antes inulitados 
Gen ella aucmos retenido, y anfi milmo de nueftras annorationes y argumen- 
tos de capitulos. E alo primero, Auemos retenido elnóbre(lehoua)no El 'nombre 
fin grauifsimas caufas . Primeramente porque donde quiera que e hallará en 1chons, 
nueftra verfion,efta en el texto Hebreo, y nos parecio queno lo podiamos de- 
xar,ni mudar en otro fininfidelidad y lacrilegio ingular córra la Ley de Dios, 

enla qual femádax Quenofele quite,nifele añada. Porg fi enlas adiciones peyg, 307 
arriba dichas no nos movió efte efempilo, ay razon differéte:porquenueltras pyoy, 50,5% 
addiciones no fe pueden dezir addicionesal texto,fino declaraciones libres, 4 +30 
entanco rendrán algun valor, en quáto fon cóformes ál texto. AñediralaLey 
de Dios ya fu palabra, fe entiende, quando ¿Jos mandamientos,o cófticucio. 
nes de Diosloshombres temerarios añiden fus rradiciones,conque o desha. 
zenel mandamiento de Dios,o le añiden mayor dureza por fuperlticion.Exé- 
plo delo ptimero puedefer,lo Gel Señor dize Marth.5, 4. Porque(dize)Dios 
dixo,Honrra atu padre 8cc. y voforros dezisá vueltros patron OB aRGEiAS 

ue yo offreciere al Corban aproucchará A ri, 8c.Exemplo delo fegundo ferá,, 

eñalarDios en la Ley ciertas purificaciones, y obligarlos hombres de fu pue- 
blo 4 ellas porentonces,y inuentaríe ellos có efte colorelno entraren cala, ni 
comerfin Ensfelas manos $cc, como S, Marcos dize. A quienlo q hafta aora mr, 7,4. 
fe ha víado acerca defte nombre;es expreflamente quitar y añidir,ambas colas 
enel hecho de quirar el nóbre! (Tehonay poner(Señor,o Dios)en fulugar.que 
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aunqueenla fubitáciade la cola que fignificanmo aya variació,aylaen las'cit- 
cúftácias, ¿la manera y razon de fignificar,q no importa poco.Anfi milmo pa- 
recionos,que efta mutacion no fepuede hazer fin contrauenir al confejo de 
Dios;y en cierta manera quererlo emmendar, comofi el vuefle mal hecho to= 

das las vezes que fu Efpiricu en laEfcriprura declaró elte nóbre,y vuiera de fer 

efotro.Y pues escierto, G no fin particular y grauifsimo cófejo Dios lo mani= 

feltó al múdo,y quifo que fusfieruoslo conociellen y inuocallen porel,temes 

raria cola es dexarlo; y mperftició remeraria dexarlo con pretexto dexcuerés 
oriesadela cia, Y para que mejor le vea ferefto anfi,no fera fuera depropofito moftrar,de- 
fu > icon donde ha venidoelta fuperfticion acerca decftefacronóbre, Eltácontado en 
dd E el Leuitico; Que elládo el pueblo de Uiracl enel defierto rezienfacado deEgy 
mo pronun= PE9sYA meftizo hijo de vn Egypcio y de vna líraelita riñendo có otro del pue= 
ay - blo,pronunció(o,declaró,como dizé a facro nóbre : y dixo malaDios; 
ebria 1% quiere dezir, blafphemó de Dios por efte facronombre, de lamanera que tás 
Loa bienoralosimpios,Chriftianos reniegá del,ylo borá y ense ,enfus quie 
14,10 Mones pormoftrarfe valientes.Por fer efta palabra blafphema tan nueua en el 
pueblo deDios,el blafphemo fue puefto en rifionsy defde a pocoapedreado 

de todo el pueblo: y 1cftaoccafion fue puelta Ley entonces por mandado de 

Dios,Que el que enel pueblo de lírael dixefle mal 4 Dios,fuclle caftigado: y el 

ue PRONVNCIASSE (0 declaralle)el facro nóbre,murielle porello.quiere 

Jens blalphemalle con el facro nombre,como blafphemó aquel por cuya oc. 

cafion fe pufo la ley, Los Rabbinos modernos de lapalabra pronúciar (no en 
tendiendo élintento de laley) facaron elta fuperfticionen el pueblo, Serilliz 

cito pronunciar,o declarar,el facro nombre,no mirando que(demasde queel 

intento de laleyera claro porla occafion del blalphemo) defpues de aquella 

leylo pronunciaró Moyfen,Aaron,lofue,Caleph,Deborah, Gedeon, Samuel, 

Dauid,y todoslos propheras,y pios Reyes, finalmente fue dulcilsimo'en la: 

boca de todo el pueblo, quelo cantó em plalmos,y alabágas,como parece por 

todo el difcurío dela Sacra hiftoria. Anfique dela fiperfticion delos moler 

nos Rabbinos (alió efta ley encaminada del diablo para conpretexto dercue. 

rencia dl poneren oluido enel pueblo de Dios fu fanéto nóbre, con el 

qual folo el quifofer diferenciado derodoslos orros falfos diofes. Ni efta es 

arte nueua fuya.Dezimos Rabbinos modernos, no porgfeálos denuefiro tiá 
po,finolosque vinieró defpues delos Propheras,ignoráres dela divina ley, y 
eftablecedores de nuevas tradiciones,por aucrignorado la vircud delas G Diz 

osles dió, y aunno poco yaignorátes de la pura y antigua légua Hebrea por el 

frequéte cómercio de las otras naciones, aunque fueró antes del aduenimiés 

to gloriofó del Señor,de los quales parece bien auerfidolos Serenta interpres 

res,que trasladaró primero en Griego la Efcripturaal Rey Prholemeo de Egy= 

pro,los quales parecen auer dado fuerga iefta Mmperlticiofa ley, con'anerellos 

fallado primero ¿nadie el lacro texto,trasladádo fiépre(Señor)en lugar de(le, 

houa) upprimiendo deltodo el facronóbre con pretexto Ala verdad fuper=: 

Aiciolo:y auidiolo delbiédelasGéres,de Gno erá dignas dequefe les cómu. 
nicallen los divinos myfterios.Veale aora,Si esbié q eftafuperltició vayaades, 
láre,o quecelle,2uiédo Dios dadomejorentédimiéto: y que el Pueblo Chrif: 

tianolo conozca y adore en Chrifto porel mifmo nóbre, cóque el fe dió4co= 
nocerálos padres, y ellos le conocieron y inuocaró, y por el qual elprometió: 

- porfus Propheras,Quele daria conocerá lasGéres,parad leinuocalsé porel. 
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Ele dira(dize Iíaias) Yo foy de lehona:el orrofe llamará delnombredelacob: 1/4, 44.5. 
elorro efcriuirá có lu mano, A Iehoua,8cc. Podrianos aquialguno alegar,que 
ni Chrifto ni los Apoftoles entus efcripros emmendaró efte yerro, Ec. Acílo 
relpondemos,Que ellos nunca fe encargaró de hazer verhones,ni decorregir 
Jas hechas:mas arrentosá mayor y mas principal negocio, que erala annúcian 
cion del adveniméto del Mebias y de fuReyno gloriofo,feruianfe dela comú 
verlion,que entóces eltana.en vío,q parece auer dola delos Setenta, por que 
enella reniana bafto para fu principal intento. Otra obligació tiene, quienha- 
zeprofelsion de trasladar la diuina Elcriprura,y darla enfu enterez, Ni tápoco 
acieltamos detérminados de romarqueltion con hadiefobre eftenegocio:ni 
conftreñiraningúno A que pronuncie eltenombre, filafiperftició Judaica le 
parecieremejorgla PE libertad de los Prophetas y pios delviejo Teftaméto: 
Aca pallarlo quádo leyere, o enlugar de el pronnnciar Señor,como hazen 
losludios,có que nos cófielle,Que en rrasladarlo,no auemos falido de nueftro 
deuer:y al Gn lino le peccá en elcrevirfe y imprimirfe enlerras Hebreas, bed 
co deue fer peccado efcreniríe en otras lenguas ni letras.La fignificació del nó 
bre esmuy cóueniente 11 ¿lignifica: porq es tomado dela primera proprie» 
dad de Dios,quees del fer, lo qualesproprio fuyo: ytodolo demas que enel 
múdo.s,lo tiene médigado deel. Por efta caula aúque todos los orros núbres 
deDios,fon cómunicados2alguuas criaruras poralguna efpecial difpélació, 
eftefolo esincómunicable 2 otre queá el: porque ferfuéredel ferzy.el que por 
fes,fin dependenciade:orre,á el folo cóniene: dedóde fe figue euidenteméte, 
ue (Ten JaEfcriprura fe hallacómunicado al Mefsias y. alEliñica Sifto(como 
halla muchas vezes)es atguméto inuincible de que fon de vnamifma eflen» 
cia divina cóel Padre,no obltáte que el Mefsias régarabienda milima naruras 
lezahumanaquenolotros + Y puesque el mifmo Dios declaró: 4Moylen elte 
funombre manera dicha, no ay paraque nadie comente más Sobre ella... o rA3biee 
|El nóbre Cócierto,que la Vieja rraslacion latina comunméte llama Tella» ss ei 
mento(figuicndo laverfion delos 70)nos pufo en alguna dificultad. porque NA 
esnúbre theologico;y delos mas principales en tora laEfcriprura,y anhreque co 
siafermuy entendido, y muy en vío entrelos Chriflianos¿no menos de lo qlo Lapila 
fue enel Pucblo viejo. Elnóbre Hebreo (Berith)Ggnificalo mifmoel latino Pnn 
(Fasdus)que quiere dezir,no fimpleméte cócierto, fino cócierro hecho cófos Alaro 
lemne rito de muerte de algun animal, como fe tuuo diuerfo entre diuerías na efiandto 
ciones:y Diosloimiró có Abrahá Gen:15.9.eftableciódo con el lu Cócierto,el a 
quel en el viejo Teltaméto fue cófirmado có la muerte de losanimales delos 
¡crificios,cuyas muertes erá vn rico folenne con que a quel Cócierto fe reno» 
vaa y refreícana entre Dios y fu pueblo.Venido el nueuo Cócierto, ratificole 
no có rito, (ino cómuertereal delMefsias,y có fu fangre,la qual derramadavna 
vez tuuielle poríi virtud expiarorizerernalmáte de nueftros peccados, y junto 
con ello fuelle erernalmére eftablecedora de parte de Dios da nueuo Cócier- 
to hecho ¿fu pueblo.Lovno y lo orro dixo deella el Señor,quando romádo el 
valo A fu vltima Cena, dixo,Elte es.el Vafo del Nueuo Teltaméto en mifangre, 
la qual ferá derramada por muchos paraperdó de peccados. Siendo pues tára 
la qualidad decftenegocio,no nos hemos hallado poco embaragados para dar 
lenóbrequelo Ggnitcae todo: lo qualalinno pudiédo hazerporla falta de 
lalenguaEfpañola,romamos communmente elnombre Cóciorto,aunquees 
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mas general á elg aniamos menefter,víando algunas vezes del Latino(Patto) 
y del poco víado en Efpañol (Aliága) para comégaráintroduzirlos, y hazerlos 
mas familiares 4 nueftrosEfpañoles:porá ala verdad eftos fe llegámasá la en= 
tera fignificació que el vocablo Cócierto. Mas entreráro q no fon mas víados, 
menos incóueniéte nos pareció tomar vn vocablo entédido, aunque no lo fi= 
guiso todo:¿ otro ¿lo fignifique todo, y porno ferentédido del comú,pue 
laveniren abufo,como los vocablos Tora, y Patto,víados delos ludios Elpa- 
ñoles el primero por la Ley,y el Segúdo por el Cócierto deDios,porlos qua= 
lesnueltros Efpañolesles leuantaná que teniá vna tora o bezerra pintada en 
fufinoga que adorauan: y del Paéto facaron porrefran córraellos, Aqui paga 
reys a manera hafido caufalaignorácia del verdadero Cl Riot 
mo,¿ le burlaflen los Chriftianos de los Judios de aquello en que los auiá an- 
tes deimitar,o por mejor dezir, auiá derecebir deellos . anfi que porque no le 
venga ran prelto a la profanacion del Concierto deDios porlaignorancia del 
nombre, acordamos de víar el mas claro,hafta que los mas proprios eften en 
mas vío. 
Reptil. LosvocablosReptilyEfculptil, y Elculptura de algunas vezes auemos v= 
Efculptil. fado,nos parece Griené rabien alguna neceflidad de defculpa porfer eltraños 
Efculptura. delalégua Elp.Repril,es animal q anda arraltrádo el pecho y viétre,como cu. 
Icbra,lagarco.propiaméte pudieramos dezir ferpiente,fi elte vocablo no eftu- 
viefle ya € fignificació muy differéte del intéto.La de Ferrara fingió,como fue- 
le, vn otro vocablo ami parecerno menos eftraño,Remouilla. Los otros dos; 
Efculpril y Efculptura,quieré dezirimagines efculpidas 4finzel o buril.La Ef- 
cripturapormas afearlaidolatria llama losidolos las menos vezes delos nó 
bres proprios que reniá entre los ¿los hórrauá.mas comunméte los llama del 
nóbre dela materia de que fe hazen,palo, piedra, oro, o plata 8cc. otras vezes 
dela forma, Obra de manos de hóbres.lo mas ordinario de todo es llamarlos 
del modo con que fe hazen,Fundiciones,o Vaziadizos, o colas hechas á buril 
ofinzel:que eslo que noforros reruuimos del Latin (porno hallarvn vocablo 
folo cipañol)Efcalprura:a de Ferrara,Doladizo,que es como fi dixera,Acepi. 
lladizo,lo quales menos de lo quefe pretende fignificar.Elto quanto ¿los vo= 
cablosnueuos de que auemos víado en nueftra verfion, acerca de los quales 
rogamosála Iglefía del Señor,y fingularmentea cada pio ledtor,que fi nueltra 
razonno les baltincanos efcufe y fupporte con fu Charidad. 

Quanto ámueltras annoraciones,la efcuridad dela Efcriprura(dondela ay) 
viene comunmente de dóde A todas las otras efcripruras fuelevenir.es 4 faber, 
o de las cofas que fe rraran, o delas palabras y formas de dezircon que fe trám 
ran,o deambas partes juntaméte. Aníi parece que fon neceflarias dos fertes: 
de annoraciones para remedio dela efcuridad.Vnas,que firuan Ala declaració: 
delas palabras, figuras,o formas de hablar:otras,para la declaracion delas co. 
fas,fin la inrelligencia de las quales esimpofsible que ninguna claridad depa 
Libras pueda de veras feruir. Deaqui es la mayor difficulrad Gla diuinaEfcri. 
pura riene,y efta es ranra,que aun eftando en palabras comunifsimas,ayuda= 
da de femejangas, y parabolas de cofas las mas vulgares de enel mundo eftan 
en vío, fu difficuldad (digo)es tanta, y laignorancia que de ella fe tiene, quan= 
tavemos. Viene efto principalmente de quelas cofas que en ella fe rratan,por 
la mayor parte fon celeftiales, efpiriruales, de navuraleza mas fublime de lo 
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que el hombre carnal y furazon puede alcágar, como el Apoftollo enfeña, di. 1-Cor.2, 14» 
ziédo, Que ellas fon efpirituales y el es animal, y de ay viene que no las perci. 
ba,antes lajuzgueferlocura cc. Para remedio de la dificuldad que cófifte en 
folas las palabras, procuramos en nueftra verfion toda la claridad que nos fue 
pofsible, mas de tal manera que el texto quedafle fiempre en fu enterez rete= 
niendo todaslas formas de hablar Hebraicas que o conciertan con las Efpa- 
ñolas, como fon porla mayor parte, o 2lo menos que pueden fer facilmente 
entendidas aunque en ello peccaflemos algo contra la pulideza dela lengua 
Elpañola,reniédo por menor mal peccar contra ella,aunque fuelle en mucho, 
queen muy poco contra laincegridad del rexro. Donde hallamos el Hebraif= 
moran duro,que buelro palabra por palabra en Efpañol, quedaria del todo in 
intelligible,pulimos en el texto el fentido deel, y porque en nada quedafle el 
texto defraudado, y quedalle libre el fentido dd aquien lo entendielle de 
otra manera, pulimos lo enel margen con efta nora Heb. como elta en el He= 
breo palabra por palabra.Donde el Hebraiíimo no es tan efcuro,pero toda via 
tiene dificultad, declaramos lo enel margé,como lo entendimos,con eftano= 
ra.q»d. (quiere dezir)orras vezes fin ella,porno ocupar el margé que nos que= 
daua pequeño. De manera que rodas nueftras annoraciones fon, o diuerías 
interpretariones en los lugares ambiguos, como ya arriba hemos declarado,o 
el Hebraifmo,dóde es del todo abfurdo en Efpañol:o declaració del Hebraif2 
mo donde esalgo dificil. Las annotaciones que conciernen ala declaracion 
delas colas guardamos o paraimprimirlas á parte, quando entendieremos 
que nueftro eftudio agrada a la Iglefia del Señor, o para ponerlas juntamente 
con el texto en orraimprelsió,(i el Señor fuere feruido que végamos  ella.En 
las que auemos puefto,fuemos al principio de la ets aun hafta el me- 
dio algo efcallos porque penfauanos ponerlas que dexauamosál cabo del li. 
bro: mas quo vimos que el volumen crecia mas de lo ¿pélamos al princi- 
pio, acordamos de cargarla mano algo mas,auná todo fue muy poco para fa- 
tisfazerá nueftro defleo,y alo fuera menefter para annotarrodo log tuviera 
difficultad.Parte fue de efta falta o cortedad auer tragado el margé para las an- 
noraciones tan pequeño que muchas vezes no baltaíle en los lugares dificul- 
rofos(como fon Canticos, y los propheras en muchas partes, y anfi mifmo en 
las epiftolas Apoftolicas)a recebirtodo lo q encl texto eftaua ya feñalado con 
Su letra para ferannotado:y anfi fe quedó feñalado el lugaren el texco,y fin an= 
notacion en el margen.Ella falra fupplimos con hazer poneral cabo del libro 
las annoraciones que no cupicron en lus proprios lugares. 

Quanto a los fummarios de los capitulos aduertirá el leétor, Que no preté- Los Summa 
dimos tanto hazer Summarios que [e quedaflen fiempre por leer, como argu- 1105,0 Argu- 
métos que firuieflen paralaintelligécia del capirulo, y las mas de las vezes ro- métos delos 
da la difpoficion deel, y la connexion de las fentencias,cofa que como no nos capitulos, 
coftó poco trabajo,no fe hallará en todos cómentarios:de donde no es de má. 
rauillar, aquellos donde hezimos femejante diligencia,nos falieron al pare= 
cervn poco prolixos.Digo al parecer,porque el leétor que no vá contando los 
renglones, lino bufcando el prouecho de la intelligencia delo quelee, hallará 
que ni fonlargos ni fin fruéto . La particion que en en ellos guardamos fue, 
primeramente comprehédida toda E materia del capitulo ada mente, redu- 
zido 2 los menos miembros que nos fue pofsible,lo qual porlo primero firue 
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mucho ala continuació delas fentécias del todo, dódela menudécia de mié= 
bros que en otros yemos,muchasvezes caufa dificultad en la cónexion, y aun 
confufion. Repartido anfi el cp ponemos el arguméto los miébros 
porfu orden feñaládolos no porlos verfos del capitulo, lino por proprios nu- 
meros el primero primero,el fegúdo fegundo 8cc. y defpues diftribuyédo los 
milmos numeros porel capitulo, poniédo a cada miébro el numero que tuno 
enel arguméto có vn paragra, horal q.Algunas vezes fe hallaran eftosnume. 
ros cófufos aníi en el Arguméro como en el cap.lo quales quádo el mifimo ca. 
itulo tiene la mifma confulió rrarádo(como dixeflemos) defpues del fegú= 
do miembro algo que pertenece al primero .entóces defpues del numero (e= 
ndo fe bolueraa hallar el primero, para que el lettorfepareduzirlasfenten 
cias Al miembro a quien pertenecen. 

Elto eslo masimportante de lo quel prefente nos areció que deuiamos 
darrazó de nueftra Verfió Ala Iglefia del Señor , porel bié y cófuclo de la qual 
auemos rrabajado.En lo queánostoca,aunque auertomado vna emprefa tan 
gráde có fuergas a en parte nos fea cótado A temeridad,mayorméte 

orlos quenolo cófiderátodo,o porlos que nada o poco fabé agradecer,aun 
de aquello de quefe firué,o por los que porfer ya mas dottos ningú prouecho 
ni contentamiéto efperá arafi denueltros trabajos ,có todo ello riene reme= 
diolo que por parte de «ka nueftra temeridad fe podrá auer errado . Primera. 
méte enque auiédo hecho có toda fidelidad todo lo que auemos podido, nin= 
gun fano juyzio nos reñirá pórlo que nueltras fuergas no alcancaró. Quien lo 
udiere y quifiere hazer mejor,nueftro prefente trabajo no le eftoruará, antes 

e ayudará aun có las miímas faltas y errores Era tuviere. Segúdaméte, en que 
tampoco pretédemos ponerte laa la Iglclía, a qual de necelsidad aya de gra» 
duary canonizar porinfalible(digo quáto es de nueltra verfió ) folaméte pre= 
tendemos ayudar có lo que podemos, corto o largo, halta que Dios de masa- 
bundáte prouifió en fu Iglelia.Terceraméro,en que(para quiénos quifiore cor 
regircó Saridad)porla gracia de Dios, no lomos del numero delos que o có 
razó ofin ella preluméráto de fi, querengá portá acabado lo que vna vez fale 
defus manos, que nada fele pueda añedirni quitar. Confeflamos que pudiera 
guerotros muchos en la nacion adornados de mayores dones de Dios para el 
zaemprefa:mas Dios no les ha dado el querer, ni el ense lcaipidal por, 
venirura en otras cofas,á fu parecer,mas importáres: y poco tenemos acáporá 
entremerernos en elle juyzio: porque ellos veran,que cuéra daran eneljuyzio 
de Dios del buen omal'empleo de [us dones.Quanto 4 nos,es cierto, y deello 
nos dará el Señor fiel teltimonio algun dia, que vifto que ninguno decitos do- 
étifsimos quelo pudieran mejor hazer, fe lana encargar de obra tan neceflas 
rial adelantamiento del Reyno y gloria delSeñor,el Yolordela falta quelaL 
glefia padecia en efta arce, nos pulo el animo quenuncanos puñerala fola 
confideracion de nusftras fuergas,aníi para comengarla,como para Megarla 4 
elte púto: y ninguna dubda tenemos de quenucítro trabajo no ayabido agra- 
dable 1 Dios, porla continua afsiftenciadeSu fauorcon que auemos po ido 
Jlcuar vna carga tan pelada, tan eftoruada de Satanas, tan poco ayudada de 
Hermanos, y porrantos dias . La obranos ha durado entrelas manos enteros 
dozeaños.Sacado el tiempo quenos han llenado o enfermedades, o viajes, 0 
otras occupaciones neceflarias ennueltro detlierro y pobreza, da af 
¡rmar 





AL LECTOR. 
firmar, que han fido bienlos nueue, que no hemos folrado la pluma delá ma. 
no,niaffloxado cl eftudio en quanto las fuergas anfi del cuerpo como delani- 
monos han alcangado.Parte de tan luenga rardanga hafido la falra de nueftra 
erudicion para tan grande obra,lo qual ha fido menelterrecompenÍar con Ca. 
fidobladorrabajo:parte tambien hafido la eftima que Diosnosha dado dela 
mila obra, y el zelo de tratarla con toda limpieza, con la qual obligacioncó 
ninguna erudica ni luenga diligencia fe puede álaz fariffazer. Laerudicion y 
nociciadelas lenguas,aúque no ha fido niesla que quificramos, hafido laque 
balta para (comoya arriba hemos tocado ) entenderlos pareceres delosque 
mas entienden, y conferir los entre f1, para poder efcojer lo mas conueniente 
conforie al fentido y notitia que Diosnos ha dado de fu palabra. Auemos= 
nos ayudado del juyzio y doftrinaaníi delos biuos como delol muertos, ¿en 
la obranos há podido daralguna ayuda, cófulrádo las mas verfiones que haf= 
ta aora ay, y muchas vezes los commentarios. Tampoco noshan faltado las 
experiencias y exercicio de muchas delas colas de que trata y haze principal 
eftado la diuina Efcriptura, G de hecho es la mayor y mas fuftancial asidilno 
faltando las orras)para lu verdadera intelligencia.Con todo ello no entendes 
mos quelo auemos alcangado todo: porque fi aun có nueftra cortedad de vil 
taauemos vilto y hallado faltas, y algunas no Jiuianas, enlos que noshazen 
ventaja fin comparacion anfi en erudicion como en efpiritu, no ay POrqueno q pz fo de 
ercamos,que en nueftra obra aun fe hallarán muchas: aunque eftamos ciertos ¿¿ anray 
queninguna ferá ral, que por ella merezcamos en juyzio fano ritulo de corró. corrópedor 
pedores dela Efcriptura : el qual no es jufto quefe dé fino alque queriendo Y qe la dining 
Jabiendolo,corrompe, o altéra algun lugar,o para cófirmacion dealgun error 
de importancia, o para defacimentar algun principio bien fundado delaF0 cio dela 
vniuerlal de la Iglelia. Los demas yerros, que fiendo porvna ignorancia 0 in= Charidadpa 
aduertácia, que porla flaqueza dela narnraleza puede caeraun enlos mas de con losye 
ligentes y cireunfpettos, y junto con eto no fon perjudiciales ¿la comun ES, ros livianos 
la Chrilliana Charidad los fabe efcufar y fuffrir,y quando la oportunidad fe of ¿y 
frece,emmendarlos con roda fuavidad.Lexos van de efte pio Chriftianoa£ Y" 
fe£tolos que exfagiran y fuben de punto las faltas femejátes, Ilecidola por 
fus luengos condu*tos hafta alguno delos primeros principios dela fe,donde + 
las gradúan y qualifican por fubuertidoras dela Fe, y les dan los miímos titu= 
los, que con razon fe darian A las negativas de aquel articulo; y nombran luca 
goálerrado pes nombres delos capitales herejes que primero eftablecies 
16 cl error.Elte methodo parecer tiene de zelo porel edificio dela Iglefía:mas 
A la verdad es vn occulto artificio conque el Diablo la hinhe de fchifmas, de 
diflenfiones,de rebuelras:la mina,y Al fin la ruyna,vnas vezes accufando vnos 
Gnninguna piedad, otras defendiendo orros fin ninguna templanga loque, 
or ventura , o que fe dixéra , o que fe dexára , no yua tanto en ello que 
a Chriftiana concordia, tán encomendada del Señor en fu IgleÑa, no ouiea 
ra deler de mayoreftima. Y vno delos mayores males es ( y aun por hablar 
mas proprio,vna elpecie de efcarnio ) que todos fabemos hazer efta quexa, 
mas nadie quiere fer el primero a UDS el remedio,quando le viene ala ma- 
nolaoccalion. 2 
Anfi que por poner ya fin 4 celta nueftra amoneftacion, La obra que 
al prefente damos, por [6x la palabra de Dios y lu Ley buena eníi, y vril, y 
aun 
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aun neceffaria da Igleña Chriftiana in ninguna cótradició buena es enfi,vril, 
y aun necellariaa la [gleÑa, y harto deflcada de los per faltas ¿en ella 
vuiere de nueftra parte(las quales no negamos,aund no las fabemos)nadie la 
deue meno/preciar,mucho menos calúniar(excepto Sachanas,cuyo officio es 
dabiertamente o con fandtos pretextos calúniar lo bueno,y eltoruartodo log 
enel mundo puede adelátarla gloria de Dios, y la falud de los hóbres)mayor 
mére pues queni halta aora ay quien en Eípañol aya dado cola mejor,y ni pu- 
dimos mas, ni eftoruamos a quien mas pudiere, ni queremos ponerverfió de 
fumma autoridad a la Igleña, ni en las falras que ouieremos hecho queremos 
fer pertinaces defenfores deellas: antes protellamos deláte del Señor y deto» 
dos fus Angeles, que nada pretendemos enella queno fea a fu gloria y Zh edi. 
ficació de ls Igleha:y quelo que eftos dos fines no hiziere, defde aogalo das 
mos porno dicho nihecho. delo qual la mifma Igleña, porla reglade la mila 
ma palabra de Dios qe tiene y igue,fea el juez. 

Por cóclufió final de elte propolico diréloq me parece Acerca deefte negos 
cio,tédrá el valor q la Igleña delSeñorle Grra dar. Y es, Que pues q ya fe entiés 
degelvío dela divina Efcriprura en lengua vulgar es bien que fe conceda(co= 
mo el Decreto del cócilio Tridétino ha determinado ) pru ¿cia digna de Re= 

es y Paltores Chriftianos feria poner orden có tiépo en mádar hazervna ver 
fió,no ayno nia pocos,finó a diez o doze hóbres elcogidosporlos mas do(tos 
velos de todas las Vniverfidades y Igleñias del Reyno, los quales có diligécia 
tal cófulraflen el textoHHebreo en el Viejo Teltaméto, y el Griego en el Nuevo, 
y todaslas verliones á le pudielfen auer, y de todas facallen vna verfió Latina 
que firuiele para las elcuelas,y otra vulgar que firuiefTe para el vulgo:á las qua 
les por vn publico Cócilio, alo menos nacional,y có el fauor del publico fup» 
premo Magiltrado leles dieffe fumma authoridad para ¿ eftas folas ruuieflen 
fuerga de Elcriprura canonica, porla qual fe decidiefle diffinitiuaméte, como 
porlegicimas gotódo negocio o difpura Eccleñallica, y paraleralegada 
por OE fermones como en leftiones o difputas. la qualfo grauilsima 
pena nadia padel quitar,ni mudar ni añidir. Mas por quáto aun los dichos 
autores delas verfiones dichas podriá tábien auer faltado en algo, ¿algun o- 
tro particular en algun tiépo podria alcangaraver,como acótece,y anfi mifmo 
poreuicar toda efpecie de tyrania, feria de parecer 4 uedalffe libertad á qual. 
quiera qhallafle alguna falta en las verfiones anfi aurhorizadas, no para emo 
médarla el de fis authoridad,fino para proponerla enel Cócilio oSynodo,quá- 
do fe ruuiefle,para que fiendo exlaminada enel, con autoridad del mifino Sy= 
nodo fe emmendafle:lo qual fe podia hazer con nueuaimprelsió, y poniendo 
mandamiento que conforme a ella fe emmédallen todos los exéplares viejos, 
Enlaimprelsion de eftas tales verfiones rábien me parece q deuria de auer ele 
pecial recaro.Que para evitarla corrupció por culpa delos muchosimprello- 
res, le feñalalle vno,el que fe eftimafe fer el mas diligente y fiel en fu of cio,el 
qual folo fuelle qualificado por publica autoridad del Synodo o cócilio nacio 
nal paraimprimirla Biblia icha,el qual fuefle obligado a hazer rátas imprel= 
fiones deella al año,o de cierto en cierto riépo, quantas al Concilio pareciefls 

ue baftariá,para que el no auermas devnimpreflor deellano fuefle caufa aci 

e auaricia, y ala Igleña de falra. De el Señor efpiricu enlos animos delos Re= 

es y Paltores Chriftianos para que zelando, como deuen,la gloria de Dios y 
el bien de fu pueblo,conciban algun dia rales penfamientos, Amen, 


ANNOTATIONES BREVES SO- 


e LOS LVGARES eS DIFFICILES ANSI EN 
ViejoTeftamento como enel Nucuo,algunas delas quales quedaron feñaladas en el texto cn fus propios 
lugares,y dexaron de ponerfe por no auer cabido ex la margen,como sxifamos al leflor 
ennueftra Prefacion Caftellana. 


j Genefis. 

'¡Ap.1.v.1.Enel principio Q.d. Ante toda o- 
ex cola, Lo primero as enelte orbe 
vilble fue los ciclos 8:c. Dela perfona de 
Chrifto dize S.Ioan la mifima palabra Enel 
princ. mas no dize fue criado,ni fue hecho, 
fino,Era, denotando fu eternidad con el 
Padre. 

Cap.47,31. ¿la cabecera delacama Afib, 
boluiendofe iacoftar. o adorando á Dios 
1% auerle llegado haftaalli. O,como traf- 
ladaró los 70.cuya tráflació guió el Apof: 
rol Heb.11,21.y adoró IMrael la altura de fu 
vara.qud. de E fceptro.f.de fofeph.lo qual 
fe entenderá auer hecho lacob nofolamen- 
tealli,entóces, mas todo el tiempo que el- 
tuuo en Egypto reconociédo á fu hijo por 
magiltrado fobre (5, conato de fe y deo- 
belienca de Dios encumplimiento de los 
fueños de loleph.arr.37,7. 8c> Elvocablo 

Heb.porlecho, o por varo fteptro, o ba- 
culo es el mifmo los puntos fon diverfos. 
Y teniédo demas deefto tanta doétrina co- 
mo tralladaró los70,y tanta autoridad co- 
mo el Apoftol le dió, pareceme que cfte lu- 
gue deue de corregir en el texto y tralla- 
larfe como ellos lo trafladan , Y adoró I£- 
sacl la altura de fa fceptro. y annotar enel 
margen la otralecion» 
/2P-48,7. Y yo e-<,es la razon porque la 
_cob porhija los dos hijos de lofteph. q.d. 
pes fe me murió tu madre viniendo yo 
le Mefopotamia de Syria, y deellano me 
quedaron fino pocos Mosa Beniamin. 

Ver.10:Y hizo los llegar el, y el los befó Ecco 

Es anticipacion que pertenece ¿la fin del 
Ver.Bo 

Cap-4934- Corriente como £7c. q.d.perdi- 
do,como agua derramada.Es reprehenfon 
dura y propria del adultero'inceftuo(o. o, 
Corrieronfe £. detilas vétajas dichas dela 
primogenitura ver.prec.como $cc. Heb.A— 
prefluramiento ligereza. o, liuiandad, co- 
mo aguas Kc. 

Ver.10.Y del fe bx. 1,3 Siloh. al Mefsias. es 
el fundamento de todas la prophecias de 
la vocacion delas Gentes Ai Concierto y 
Pato de Dios en Chrifto. 

Ver.19. Exercito lo £xc, Es prophecia por 
allufioná la vna fignificacion del Fo 
Gad,exercito.la madre Lia alludio ¿otra 


que es Fortuna, quádo fe lo pufo,arr.30,11+ 

Ver,22cvan fobre elos. (para verlo quan- 
do faleá paffearfe al campo. notádo la hera 
mofura y gloria de lofeph. otros las hijas 
Exc.) q.d.es hermofo arbol cuyas ramas fa- 
len porcima del muro del jardin.la prime- 
ra, como mas conveniente feguimos en el 
texto. 

Exodo, 


¡Ap.4,26. fe apartó deelafab. la enferme- 
Card la yra Dios defobre Moyfen. 
aná fe declara communmente : mas yo en- 
tenderia Sephora fu muger, que fe boluió 
defde alliá cafa de fi padre. abax. 18,2. Etc. 
no obítante quela terminacion del verbo 
Heb.es mafe. 

Cap.15,1. dixeron Heb.dixeron diziendo. 

Ver.z.mi cancion q.d.la materia,argumen 
to, y fubjeéto de mis canciones. Heb. Mi 
fortaleza y cancion,lah. 

Ver.3. Varon de guerra q.d.cl folo es el va 
liente y inuincible. 

Ver.8.Con el foplo de rc. anfi Mamaal vien= 
to Oriental que foplo enla mar, arr.14, 21. 
por auer fido el inftrumento dela divina 

ra. 
pt Ver:9.Perfeguiredre.Recitalas elperangas 
del enemigo fundadas en aparente razon 
arr.1433.mas bueltas en humo por la poten- 
cia de Dios. Mranimafebenc. q.d.hartaré 
deellos mi defleo de vengarme $e. 

Ver.11. Magnifico en fanél, q.d. folo haze= 
dor de maravillas. fanétidad aqui no eftá 
enla comun Gignificació : ino en la propria 
y primera.folo,apartado de lo demas enef- 
te genero $e. 

Ver.12. En eflendiendo tu coc Moyfen la ef- 
tendió, arr.14,26. La obra del fiel miniftro 
bella de Dios, y anfi fele figuenlos 
efieétos admirables. Mateh.18,18.8c,Heb. 
eltendifte tu dieftra, tragólos latierra Ec. 

V.16. 4 la grandeza de tub.q.d.quádo oye- 
ren efta tu marauillofa vidoria, feá pafma= 
dos como Ec. 

Ver.19.Pharaow entró canalg. Heb.entró el 
cauallo de Pharaon confus $c. Es el fum- 
mario de todala cancion, y derodala hill 
toriapara quefca mejor retenida. 


Lenitico. 
Cero ¡fas entrañas. mejor dirá,inteti— 
nOs. « 















Veri7.por fas ales major dirá,porentre los 
alas.es añáb. por las efpaldas fin abrirle el 
echo. 
mias Opio elnó- 
bre./:de Dioslebowa y blafphemó. 
Ver.15.que dixéte mal o blafphemáreá Ec. 
Cap»26,18.fiete vezes q.d. mucho graue- 
mente. el más que eftá añedido, fe quitará 
del todo,porque no es menelter. ver.18,21) 
347 
Numeros, 
Apes, 21.4 tu mu e q» d. que pier- 
Car la fuerca pe pa dal 
tela virtud.Aná ver.27. fu muflo cacrá Bee. 


Deuteronomio, 
Otrsritedal qud.fed teftigos delod 
diréenefta prptollacion:ae aquitoma- 
ron Kía.1,2.O yd cielos Sec.lerem. 2,12 Eb 
pantaos cielos Scc, Píal.50,4-llamará alos. 
cielos Bcc. 

Ver.2. Goteara cy, q, d. loque tengo de 
hablar es doétrina tan vtil para los que la 
oyeren,quántolo es la blanda pluuia para 
la cria y conferuacion de las yeruas del cá- 

o Sc. 
E Ver.y.e/nombre de exc.q.d. mí doftrina le- 
ra dela verdadera y legitima invocacion 
del verdadero Dios, y de fis legitimo culto 

jue ninguna mas vril y neceffaria fo puede 
de á los hombres. pide fuma artencion. 
Dad grandeza cc. q.d.enfeñaré d dar la glo» 
ria 3 nucítro Dios 8cc. 

Ver,6, que te pojJeyó qu d. cuya heredad, 
rel cia eres, y el tu Bios or la 
formula del Concierto.te compujo q.d.te a- 
dornó,tepufo enorden de pueblo dando» 
te lus leyes y culto: que antes cn Egypto 
conillaconba eras. 

Ver.7ude generaciony dre: q.d.de los figlos 
o generaciones palfadas. 

Ver.8.Quando yc. Heb.En haziendo he- 
redar el Alto 8c.q.d. Tusante-pafados te 
dirán,como el Altiísimo les hizo que he. 
redallenefla tierra:les hizo los repartimié- 
tos della,les feñaló (us terminos y fuertes 
en doze partes conforme ál numero delos 
doze tribus de 16, Alos mifmos Tracli- 
tas llama Gentes, hijos de hóbres,pueblos. 

Ver.1o, truxolo al derredor Sig.el rodeo en 
que Dios truxo á fu pueblo por el delierto 
40 años Deu.8,2,8ec. » 

Ver.i1.Dejpierta fumido.q.d.que facaá bo= 
lar fis pollos.declarafe luego. 

Ver.12.¡ue noyue com el c5r.es declaracion 
dela palabra /olo que precedió:pungando 2 
lajdolarria BC. 

Wer.13, Elizolo fubir cre. q:d. dióle efta tic 











sra,parto de la qual es montañofo,parte lla» 
na y devegas fertilifsimas: y loque es de 
mentañas a noleesmenos ferril, 
porque deello coge miel y azeyte en abun» 
dancia, 


Ver, 14.congro/Jura de riñones detrigo q.de 
con trigo grafsifsimo. compara la virtud 
del trigo de la tierra de promifsion 4 le 
mas graflo del animal, que fon los riñones, 

'er,y5. el Befto, Y. de profefsion y de pre» 
fumeion,yronia,Ab.s3,5.y 1, 44, 2.cllael 
mifino nombre 1eJrwn. Que lo hizo Arr.v.6. 
Jía.43,1,7.dl fuerte .Arr.ver.quel nombre 
Heb. bignifica DoS fortaleza. 

Ver.17. venidos decerca:refficrefe á tiempo, 
no ¿lugar.es lo mifimo que dixo,nuenos 

Ver.21.con no pueblo q.d. tomando por mi 
pucbloálos ¿noto fueron Ofe.2,23.Rom. 

,25:Loca g.d.que no tiene mis leyes y pa- 
Íabra conque regirle. 

Ver. 36.51 quedar guardado cre Heb.y no 
uardado l def. q.d. que ya todo effaua 
leftruydo lo guardado ylo no guardado, 
d.lo fuerte tambien como lo fÑaco.la mi- 

(a dehablar eAá1.Rey. 14,10. y 29 


Rey.14,16. 
denon porheredad ése. q. de la qual tu= 
viefíe el pucblo de Hfrael porfus generacio» 
nes como cola propria y hariad de pa- 
dres á hijos, 
ThezeS. 


Cap.5,3.Yo cantaré dx Heb.yo i Ichoua, . 
yo cantaré. qud. no canto en alabangas de 
reyes, fino de Iehoua, mas quierolos por 
auditores.lfa,52,15» Los reyes cerraránfo- 
bre el fus bocas $tc. 

Ver.4.Quando/alifie £xc.q.d.No es Señor 
cofá nueua que tu defpliegues tu potencia 
para dar á tu Pueblo tales viétorias de fur 
enemigos: antigua cola es: porque aníi lo 
hezifte,quando los facafte de Egypto def 
de que comengaroná pelear conlos Amo- 
rrheos 8cc.Deut.2.etá recapitulada la hil> 
toria. Lasierra tembló exc. q«d, con temblos 
res de tierra, con truenos y tempellades 
del cielo peleafte contra los enemigos de 
tu pueblo. La hiftoria no haze tal menció, 
mas otros exemplos lo hazen verifimil, 
aunque la hiftoria lo calle por fu fngular 
breuedad, 

Ver.s.efie Sinai traelo como por Gogular 
senda deloque dixo ,los montes $ec.el 
qual Sinai parecia refoluerfe en fuego y 
truenos quando Dios dió la Ley. 

Ver.6,y los que andanan 6c.q. ¿doqual era 
caula ¿los caminátes bufca(Ten rodeos y ca 
minos ocultos,por miedo delos enemigos. 

E Verge 


Ver.9.Micoracones « ex. q;d. amo deco- 
ragon d los principes o gonernadores del 
pueblo,que voluntariamente (2 offrecio- 
ronal peligro porla libertad de fia patria. 
esrepericion del principio de la cancion 
WOr4z, 

Ver.10,Los que ys camino q.d.los caminan 
tes.los Gno podeys efcufar viagos..es por 
lo que dixo ver.6- 

Ver.ri.quitado de entre dx. q. d. G hos im 
pedian las aguas para volotros y vueftros. 

+ ganados. z 

Ver.12.llena tus cap. Heb. captiva tu capti- 
vidad.q.d.como trafladamos , leua capti- 
uosá tus enem.o capriva tu á los á capti- 
vauan tupueblo. 

Cap. 17, 5. c. Añidiríchaá la annotacion 
dela palabra Teraphim, Ezech. 21,21. y L- 


Sam.15,23, 
11, de Samuel. 


Apuz333.5Señorcador decr-.O,, que fe en- 

rienda de Dios figuiendofe el contex= 
to. q:d.el qual Fuerte de lfracl es Señorea- 
dor delos hombres con iulticia, y Dios di- 
gno de fer tenidos. 


Micheas, 


ces g:1. Con que fe confolauan que 
'no tenian ya otro bien en el mundo. 
entiende las biudas. j. Heziftes que fal. 
tandoles el mantenimiéto cefaflen de dar 
me gracias porel:y que por vueftra violen- 
eia blafphemallen mi nombre. 

Ver.1o. embialos en captiue- 
rio.echalos fuera de la tierra conforme 4 
la amenaza Leu.18, 25. 8cc. 1. q. d. la tierra 
del Repofo, queos eftaua prometida Pal. 
|. elta es, mas mo lo es para vofo- 
. Como eftá lerem. 2,7. n.. Como 
Exodg17- ñ 
Ver.u,o.Heb. varon. £. Própheta que fe 
mueuaá todos vientos tras fus prouechos. 

Ver.1.p. S.de murallas, y de prifiones 

a libertarlos Y/a.451. y traerlos á fu tie- 
rea, fin queaya eltoruo que fe lo impida. 
q; Chrifto,capitan perpetuo de fu pueblo, 
al qual da el nombre cllencial de Dios. 





Habachs 


CAps6h. Entiende todos los pueblos 

affiigidos del. ¡. Cantares paraboli- 
cos.perque es Sec. Y q.d. vergongofo caf- 
tigo defusrobos. 

Cap.3,14, 0. La muerte de fus princi» 
pesenla mar,confus milinos carros y are 
mas.bacalos.por lengas y quales quier ar= 
mas ofenfivas como enbrances balton. 


Zacharias. 


OQth.ai i. ¿la fin dela annot. ellos tres 
'paltores ami juyxto fon Moyfen, Aaron, 
y Maria. Mich.6,4. muertos todos tres de 
cafligo de Dios en el qual incurrieron por 
caufa de fis minifterio, Dize que los mató 
en vn mes. q.d. en poco tiempo. Que el 
animadeellos lo aborrecio Eec.q-d. que e- 
Mos concibieron horror de Dios 3 cauía de 
fuyra, como el hijo caftigado del padre, 
Bic. 


Cap.12,2, d: De aqui adelante Terufalem 
eftá porlaIgleña Cbriftiana. e. Ot.de fire» 
ño.lo ueeÑall37, 26. fera para deftruy- 
cion def Es el pueblo carnal de luda,que: 
feria delos primeros perfeguidores de la 
Igl.Chr. 

Ver3.g.Como 1i.8,14. 

Ver.s, h. S.confiados en Sec. 

Ver.7,1 qud. no auráfido mayorni lo fe 
rán mí Y Pi la gloria dela: Igleha 
Chrift.luegofe declara ver.ig. 

Ver.8.como Danid £c.como Angeles ¿se.es lo 
que el Señor dize de loan Baptifla Matt.rr,, 
8..el menor enel Reyno de los cielos.es 
major quecl. 

Cap.14:5.3l vallede losm. q.d.3aquellaa- 
bertura de tierra que fe hara entre las dos 
mitades del monte de las Oliuas. Esaleg. 
«d.la calamidad del pueblo ferá tan gran 
parecerá quelos montes fe han de 
: y dehecho delleareys pescar 
fobre vofotros :quees loque fin alegoria. 
ela dicho Of. 10, 8. y el Señorles applicó 
elta mifma prophecia á ete tiempo Luc.. 


2330, 






A 





EnS. Mattheo, 
aporzi enla sranfin, Q.d. los quales le- 
Caso oachin y as hermanos fuc- 
ró trafpaffados 3 Baby, porá loacim en lu- 
dea murió ..ccg. 24, y en ella engédró á le- 
chonias, o loachin, erc.no en Babylonia 4 
nuncala vido. 

Cap+636.que vee en lofecr.Alqual lo fecreto 
es manificto,plal.139, t2.efcudriñador de- 
los coragones Scc.En el mifmo. te pagará.q. 
d, tehara bien M.pfal.119,17. pagaá tu hier- 
uo Ec. 

Cap. mf. Es loque eltá en Zacha.12, 8. 
fera como Dauid, feran como Angeles Éecs 
loqual fe entenderá noquanto a la fuftan- 
cia dela regencracion, Gino quanto ála bié- 
aucnturanga de ver ál Mefsias como abosz1Ó. 
y en el,á Dios cara  cara.2.Cor-3y18. 

Cap.12,39-/im0 la /eral de lonas. Ro.1,4.de- 
clarado hijo de Dios por auer refufcitado 
delos muertos. 

Cap.24» 27uranfifera Qué. nofera por ca- 
maras, ni rincones, ni deÑiertos: fino clarif- 
fimo,publico,2 ojos de todo el mundo,co- 
mo.l relampago Ec. porque es luz. No 
condena los rincones en tiempo de perfe- 
cucion<lino declara el ingenio de la falla 
doétrina,que es bufcar empre tales fecef- 
fos: laluz y verdad nada ama mas que fer 
vifta no obítante que porlainiquidad del 
múdo que no leda lugar fea forgada dean- 
dar porlas cauernas delos montes Hebr, 
11,38. 


En S. Lucas. 
Qe 1, 64» b. Le fue reflituyda la fa- 
cultad del hablar. 

Ver. 66.c. O, confiderauan con atten- 
cion.G.puficron enfu coracon, 

Ver,69. d. El reyno de filuamento o fa- 
lutifero,o la falud gloriofa, 

Ver. 70. e Prometio. f. Siempre hafta 
aora.G.deíde el figlo, 

Cap. 7.28, n. como Mart. 11,11 Ver.29. 
infuficaron ñ Dios. Q.d. confelfaron fus pec- 
cados, y obedecieron á la amoneflacion 
divina. 

Wer.47. porque amó mucho,Q.d.porloqual 
amará mucho.y a elto relponde loquefefi- 
gue. f alquefe perdona poco Etc. y ello es 
el afsiento de la parabola arr.ver.43+ 

Cap.3.30. Legion quadrilla o efcuadron. 
vocablo militar. 

Cap. 9,24./u alma q.d.fu vida. 

Ver.55. no Jabeys deque efp.iys. Q.d. qual 
hadefcr el ingenio de vueftra profefion. 
manfo, benigno, bien hechorálos malhe- 
chores,arr.6,35-Écc las animas qud.las vidas. 


EnS,lo4N. . 


Ct 19. el Corderode coc. Allude a las 
viétimas de la ley q. d. efte y no otro 
es el verdadero fenilda dado de Dios pa 
rala verdadera expiacion de todo el mun- 
do. los orrosno fierea laverdad, fi nola 
figura decfte, 

Cap.5y37,1 No le aueys obedecido, pa- 
raqueaní Aedo defu vifla, q foy yo: 
ab.14,9.Col.115.Heb.1, 2» 

Ver:45.1,u. La mifma ley, donde vofo- 
trospeníays queteneys vida eterna, aro 
Yer 39» 

Ca, 14, 23.vendremos ¿el q. d.ferlehemos, 
huefpedes muy familiares. 

Ver.27. no como el mundo ec. qual el mun- 
do ni puede dar ni recebir. 

Ver, 31. Levantaos rc Determinacion ¿la 
muerte por las tres caufas dichas. 


Enlacpift. dlos Rom. 


Er 1,28, d, No quifieron retener a- 
'quel conocimiento queDios les dióde 
fi para honrrarle por el. 

Ver.32.8.Que Dios requiere delos hom 
bres. h. Or. lo/quetalha3en fer dignos demuerto 
no folamente lohazen, mas aun confienten 
defienden alos que Kc, 

Cap:5.14. f. Es afab. aQualmente. G. de 
fer,q.d.de Chrifto. 

Cap.7,24+2+ Or.de elle cuerpo de muer 
te2q.d.de efta otra obligació ¿ muerte, por 
allufioná la muerte del cuerpo. 

Ver,25. a. S, me librará,ab,cap.(ig.vVer3. 
b. En quanto regenerado, c. En quanto 
aun carnal, 

Cap.8, 11,1. Es la caufa eficiente dela 
refurreccion enlos pios 1.Ped.r, 23.y.1.Loá 
3,9. fimiente de Dios. 

Ver,12,5. Falta la otra parte dela antith, 
Limas al Elpiritu,paraque biusmos Kc, 

Ver.13,t» Ot. del cuerpo» 

Ver. 15, u. Alludcá la data dela ley E- 
xod.19.como Heb,12,18. 

Ver, 28. les ayudan G, obran juntamente 
al bien. p. Al eterno decreto de Dios. 

Ver.29. q» Defde fu eternidad. r, Seña- 
16, determinó, defde entonces. es infinua- 
cion del intéto principal del tratado, afab. 

ue el pueblo verdadero de Dios depende 
de fu crerna elecion, de fuiultificacion en 
Chrilto £c.como eÑá enel arg.dela Epi. 
Cap.11,7, €. G.la elecion. 


Prim, d los Corinth. 
CAresbQ. vituperados.otsinfama 
dos. 










Cap.7,20, 54 en eletado.£ delos indif- 
frentes 


ferentes,¿ nifon malos ni buenos en loque 
ála piedad roca. 

Ver.36, | G.fu virgen. 1. S. quele cafeá 
fab.por fecreras necelsidades. 

Ver.37, m. Qyd, Ga effa flaqueza, como 
luego declara, n, Q: d.que puede feruirá 
matrimonio, 04 celibato. Habla deloque 
el padre ha menefter exfaminar con prudé- 
ciaenfu hija. 

Cap.8;10, n. o,atreuida. G. edificada, 

Cap.11,2,b,Or, tradiciones. 

Ver.3.€.:S.enquanto hombre, y cabega 
dela Iglelia:mo en quáto Dios, porquean- 
li vna cabega fiprema es juntamente con 
el Padre. 

Ver, 4, d. Canta alabangas de Dios. 

Ver, 7,e. S,quanto ál imperio en el mú= 
do. no fe habla aqui de laimagen de Dios 
como Eph.4;24. ; 

Cap.12,10,h. luyzio para difcernir y co- 
nocerlas doétrinas y motiuos eltraños de 
los hombres en la, deba 1l0an.4,11.Diuer 
fidad de 8:c.+ Or.de lenguas. 

Cap.15,28,d.H.Gendo Dios tod.es decla 
ración de la qualidad de aquella gloriofa 
fubjecion,lo qual fera diffundirfe Dios en 
Chrifto y entodos (us miembros, ceffctto 
dela oracion del Senor lo20.17,23. 

Verne Tesgola muere por mantener- 
meenla gloriacion de auerhos enfeñado. 
arr.go1.8c. 

Ver.32,h.Por humano,o carnal impulfo. 
1.Q.d.hagamos nos antes epicureos. 

Ver.33,1.De Menandro Comico. 


2, Corínth. 


G Ap.1,24, b.miniltros de vueltra biena. 
uenturanca, 

Cap.4, 17,2. Q¿d.no folo toda la malfa 
de nueftras aficiones, mas aú lamas corta 
y liuiana parte decllas$cc,puesque fera del 
todo? b. oppónefe aloque dixo momentaneo 
€. Alo leue delas aficiones. 

V, 18,nomirando cc. effcGto de la fe,Heb, 
11,1, Es condicion necelfaria para gozar de 
L bienauenturanga dicha y colmo infinito 
debienes eternos Bcc. 

Cap.5,20, g. Por la authoridad de Chr. 
en perfona de Chr.cuyo proprio es cfte of 
ficio,como Ver.19. 

Ver,21,h. No fupo que cofa.es peccar.i- 
noró el peccar. Es declaracion de loque 
lixo ver. 19, Noimputando les eye. q.d.eta es 

la fumma de nuetro Evangelio quanto al 
modo conque la diuinajultacia fe fatisfaze 
delos peccados delosque creená el. i. Sa 
el Padre q.d.hizolo peccadorimputando- 
le todos nueftros peccados paraquenolo. 


aros fueffemos jultos de lá jufticia deque 
el csjulto,quefola es laque puede parecer 
fin verguéca delante de Dios. Ifi.53, 6.al- 
ludió 3 la figura de los dos cabronesLeuit. 
16. y generalmente atodos los facrificios 
expiatorios de la ley. 

Cap.6,1,2. Obrádo enel minifterio jun- 
tamente con Chrifto, 

Ver.2.b,accepto q,d.de gracia. como lue- 
go tambien. 

Ver. 4,c padeciendo mucho en muchas 
affliciones, es el banco en que Dios libra 
los fuyos en Chrifto fu bienaventuranga 
Matth.Jo, en vueltra paciencia Kc. 

Ver.5,d.como Ad.14,18,8c. 

Ver,7,€. DoAtrina fiel, no errores,ni vas 
nidad de celebro humano Exc. f. q.d.arma- 
«dos deiuflicia portodas partes. 

Ver.8, g. S. eftimados del mundo. 

Ver.9, E Qud.efcuros, de ningub fer ni 
£ftima. 1. Claros, ¡lluftres. S.enla éftima- 
cion de Dios,que algundia tambien decla- 
raráal mundo nucftra claridad,Colof. 

En lacpift. dlos Galatas. 

GX 3,10, 5. Necelfariamente es entre 

dos Sec.y el mifmo mediador para con 
el pueblo tiene perfona de Dios, de donde 
viene laleya fer llamada Ley de Moyfen, 
esafab.en refpeéto del pueblo.añadió cto 
el Apoflol por declarar mas loque dixo, e». 
lamano del Med. 

Ver.21, t. G. fi fuera dada Ley que pu- 
diera Sec. 

Ver.22,u. La Ley eferipta. x. Todoel 
mundo.G.todas las cofas.y.Cumplida. 

Ver,23, z. Eramos entretenidos en re- 
ligion y en algun temor del verdadero 
Dios. 

Ver, 24. llenarnos ale. o criarmos para 
el Chrifo, 

Enlacpifl. á los Ephef. 

CAbisós n.aproucchando.no perdien= 

dola occañion de la gracia quenos es 
prelentada 2. Cor.6, 2. porque eftamos en 
tiempos calamitofos en losquales muchos 
la meno(preciarán, y có ello acarrearán fo- 
bre fi y fobre el mundo rigurofos caltigos 
dela disicairaGlos dias fon malos. 

En la cpif?..á los Colo/]. 

Gt 1,120), t. porfi muerte de cruz. y. 

'Antith. á la difcordia que el peccado 
metió detodoel mundo para conel hom- 
bre, áloqual refponde lode Luc.2,1q. 

Ver. 21, x.G.de fentido. 

Ver.22, y. Por elto fumma el Señor toda 


la obra de nueftra redemcion en fu cuerpo 
«oi 





GnlaS.CenaMart.26,26.Eñees mi cuerpo 
«ec. y enfu caras loan 6, 53. Sic. z. Gadir 
hos. a. enfiiuyzio. 

Ver.26,6. O, guardado. es afab. para 
ferreuclado eneítos tiempos. G. efcondi- 


doH. 
Enláz. ¿los The/J. 


(Cs: 2-Delos efe faluan. q-d.en 

llos primeros que recebido el E- 

uangelio. ot. defde el principio parala- 

Jud. a. G.dela verdad, 

Ver5:b.G.las tradiciones.. 
Enl41.4 Timotb. 
.3,2.£.Ot,templado.. 

Oran ignorante del officio, yde 
oca experiencia del gouierno dela Igle- 
¡a y delas contiendas que el diablo leuan- 

taanbá todo el cuerpo comod cada miem- 

bro.en particular quiere que fea provado 
en cl minilterio. 
Ver.9yl.Sabidurida del Euangelio con, 
ia vida. 
Ver.1o,n.irreprehenfbles. 
Caps5,9,0-q-d- aya bivido en matrimo» 
hio.en.todalimpicza, or. no aya fido cala- 


damas de vnavez. es interpretacion mala 
y enperjuyzio de la fanétidad del matri- 
monio, 

Ver.10, £. S, los necefsitados pios. go 
adi ha feruido con humildad y chari- 
ladymitadora dela de Chriftoálos pios. 

Joan 13315 
Enl42.4Timoth. 
CAPassb.Osferan los hombres Bec.ea. 
'riende delos gouernadores dela Jgle- 
fia.otramente nunca el mundo. fue menos. 
quetodo efto. 
Vera, €» S. de buena humanidad, Roma. 


129» pat 
Enla Epif. dlos Hebreos. 
OAprsma. llamados á eltaceleftial hos 

'rencia.b. O, confefsion. 

Cap.11,13, t: Plal.38,1.Gen.23,qu 

Ver.15,u. hizieran algun cafo..... 

Ver.34)h+ G.impetu de fuego Dan.3,223, 
Ecc. 1 Matanga y cuchillo-de enemigos, 
Ezechias 2, Rey.19.y 20,20. Tofias 2, Reyo. 
22,19,Conualecieron dc Ezechias 2.Rey 20.Y7 
Dauid muchas vezes» a 


EL fi, 








Primero Libro de Moy» 


fen, llamado comunmente 
Genelis. 


CAPITYLO f 


Eftrinefe elorigen y creacion del mundo, es 4 
Dita dencós Liireg de bol 
sontienen, Dela luz,del tiempo y orden delos dia, 
y delasmoches. Elrepartimiento delas aguas en fa- 

cielo. La 

inferiores en la mar, y elór- 

nato de latierra, 11, La creació de las eftrellas, del 

Sol y dela Luna, fus afiientos y oficios... III: La 

srcacion de las auesfacadas de las aguas y delos pe- 

Lo LONA a dee. 

. La creacion: pre, fo digni feñorio 
fobretoda lo criado. dei 


Bioy ifciona parla intepalcn 


y) N «el principio crio 
Dios los cielos, yla 
tierra. 














Ay 


SE h) 31 A 

CORO (adornada y yazia, 

y Ey cal eieble liado 

G ) fobrela haz del abil- 
A 


mo, y el efpiritu de 
Dios fe mouiafobre la haz delas aguas. 
3. Y dixo Dios,* Sea la luz: y fuela luz. 
bebas. 4. Y vido Dios quelaluzera buena: ya- 
partó Dios álaluz delastinieblas. 
5. Y llamóDiosálaluz Dia, y á las tinic- 
blas llamó Noche: y fue la tarde y lama- 
fana Vn día. 
6. 6. + Y dixoDios;2Sea vn eltendimiento 
“enmedio delas aguas, y haga apartamien- 
12. to. entre aguas y aguas. 
fut, 7, o Xbico Dios ve elendiminto, ya. 
Que v. paró asaguas! quegtan debaxo delelen 
ña cortina dimiento, de las aguascque gan fobreele- 
osiendal Rendimiento:y fueanf. 
i-421:40 8. Y llamó Dios aleltendimiento Cielos: 
«loba». y fuela tarde y la mañana el dia Segundo. 
arias: 4 9. Y dixo Dios, + Iuntenfe las aguas que 
b La har. efandebaxo delos cielos envn lugar;y de- 
Jutgo ver. (cubrale lafeca:y fueanfi. 
29. 19 ¿Y llamó Diosa la feca Tierra, y ala- 
«La 20 yuntamiento de las aguas llamó Mares : y 
26.8: vido Dios que era bueno. >! 
kDP% 337. 1 Y dixo Dios, Produzgala tierra yerua 
- y. 89.13 9 verdo¿yerua haga Gimiétesarbol de fruto; 
116.6 ll haga fra eg macuralez, fu imié 
304 «ie cnelfobre PS 
1. Y produxo la tierra yerua verde, yer+ 
ua que haze (miente fegun fu naturaleza, 














y arbol que haze fruto,quefu fimiente epé 
enel fegun fu naturaleza : y vido Dios que 
erz bueno. 
13 Yfue latarde y la mañana el dia Ter 
cero. 
14 q Y divoDiossSeao luminariascnel 1%, 
eltendimiento de los cielos para apartárel *P/a36 7 
diaylanoche:y dfean porfeñales, y por dQud: 
tiempos determinados, y por dias yaños. para 
15 Yfean por luminarias enel eftendimié lary difin 
to delos cielos para alumbrar fobre la tier guirlas fa. 
ra: y fuedofi. ones, Jos 
16 * Y hizo Dioslas dos luminarias gran- Ps qa 
des:la luminaria gráde para que feñoreal Joan yo 
fe enel dia , y la luminaria pequeña para 
quefeñorealle enlanoche,; Les eltrellas. 
17 Y pufolas Dios enel ¿Aendimiéro de 
los cielos,para alumbrar fobrela tierra. 
18 Y parafeñorear enel dia y enla noche, 
Ae apartar la luz y las tinicblas : y vido 
105 que era bueno. 
19 fue la tarde y la mañana el dia 
Quarto + 
20. 47 Y dixo Dios, Produzgan lasaguas 
<reptilde anima biuiente), y aues quebue 
lenfobrelatierra,fobre la haz del eltendi- 7 
miento delos cielos. do. 
21. Y crió Diosflas grandes vallenas; Ey Flotac1a 
toda cofa biua,que andaraftrando, quelas Serpiente 
“aguas produxeron fegun fus naturalezas: y tortuofo» 
toda aue dealasfegun fu naturaleza: y yi- cap4ouLe 
do Dios que era buéno. ono 
22 Y bendixolos Dios diziendo,Frutifi- > ¡Bs 
cad y multiplicad, y henchid las aguasen Puente 
las mares; y las auesfe mulripliquen en la: que ec. 
tierra, 
23 Y fuela tarde y la mañana el dia 
Quinto. 
24. q] Ydixo Dios,Produrgalarierraba- 1. 
nimabiuientefégun fis naturaleza, beftias, h Qdaní- 
y ferpientes y yanimales delatierra fégun' Male bio 
fu naturaleza:y fucanÚi. EII 
25. Y hizo Dios animales de latierra f0- verfas eipo 
gúfú naturaleza, y beltias fegú fu naturale cies 
2a,y todas ferpientes dela tierra fegun fu y 
naturaleza:y vido Dios queera bueno. — '* Ab 
26 ¿q Y dixo Dios,«Hagamosal hombre ca. 
á¿nueftra ymagen, conforme ámueftrafe-- 6. Colo/g: 
mejanga:y feñoreen en los peces dela mar, 191:Cor. 
A E 





nL 
«Quéstodo 


animalque 





GENE 


y enlas aues de los cielos, y en las beñlias, 
y entodala tierra, yen toda ferpiente que 
anda arrafirando fobre la tierra: 
*sabi2.23. 27  *Y crio Dios al hombre ¿fu ymagen, 
Ecdó, 17.1. 4 ymagen de Dios lo crió:emacho hembra 
*Mat.9.4+ los crió, . 
Ecló17. 38 Y bendizolos Dios, ydixo les Dios, 
». Frutificad y multiplicad, y henchid la tier- 
ra, y fojuzgalda, y feñorcad en los peces 
dela mar, y enlasaues de losicielos , y en 
¿rodas las beftias q femucué fobre la tierra. 
29 . Y dixo dios, Heaqui os he dado toda 
yerua que haze imiente,4 es fobre la haz 
detoda la tierra; yrodo arbol enquy fru- 
to de arbol quehaga miente, feroshapa- 
racomers 
30 Y itodibeftia dela tierra, y rodas 
las aucs delos ciclos,y ¿todo log femue- 
ue fobrelatierra, en que ay anima biuien- 
te,toda verdura de yerua féra para:.comer. 
Y fueaní, 
31 * Y vido Diostodo loqueauiahecho, 
KExod 31- y heaqui queera bueno en gran manera; y 
As AE fue latarde y. la mañana el día Sexto» 





RPTE LL 

Efe Dior acabada la obra dela crexcional 
pla ¡aganfticuye y fanéhfica el Sabado 1. La 
ereacion del hombre fé relata masen, particular,y 
* como Dios le da' por meradael Paray/o de deleyte. 
VIE. - ElRio de que fe regama el Hsert aldo 
dale diuidia en quatro, que reganan 
pit. LVL Da Dos al hombre mandamiento, 
o coma delfruclo del arbol de la fciencía debien y 
ena pera demuene, para esercítar fo obedió- 
da VA nombres á todos los 
lis. VL Cria. Dios la muger para compañia 
ayudadel hambre, y infistuye ado pos 
Matrimonio. 


«FE Y Fueron acabados. los'cielos y. la 
Ah. ¿ - Fierra,y todo Íu2 ornamento. 
Srealoo 2 Yacabó Dios enel día Septimo 
“ap. ficobra que hizo,y.+ repofó el dia Septimo 
42 detodafi obrarque auia hecho. 
Héleg»4». 3, Y bendixo Dios al día Septimo, y fan 

Euficólo,por que enel repofó de toda fu o» 
b Hebaha- bra queauia criado Diosen bperfecion. 
ziédo,o,pa 4 Eltos/ónlos originesdelos cielos y de 
mabazer. la tierra quando fueron criados; el dia que 

hizo lehoua Diosa tierra y los cielos, 

5. Xtoda planta del cápoantes que fuel 
¿ Crextió! fe en la tierra : y roda.yerua-del campo: 
dela pluuia antes aL ás queaan no aua he- 
pin e cho. llouer Iehoua Dios fobre-la.tictras 
bes q Pa Es enla hombre,para que labzade, la- 
Tela tier- € Y mn eyapor fúbia de la tierca, que re- 
a gaua toda la haz de laricrras,, 


















S1sS 4 


7 Formó pueslehoua Diosálhombre . IZ 
poluo dela tierrayy, $ fopló co fu narir, fo- € Solear 


plo de vida: yfueel hombre cnanima bi- Eto, de 
urente. fevida ani- 


8  YauiaplantadoIehoua Dios v» huer- mal, conel 

toen HedenalOriente,y pulballiálhom- qual eepis 

bre que formó. ra lefa 22 

9 Auia tambien hecho pro duzir Tehova: 

Dios dela tierra todo arbol defftable á la 

vilta,y. bueno para comer, y el arbol de vi- 

da en medio del huerto, y el arbol de fcien 

cia de bieo,y de mal. 

10. 4 Yfaliavorio de Heden pararegar IL 

el huerto, y deallife reparriaen quatro ca 

becas. 

1 Elnábre delmowe »Phifon: efto cl «eii 

que cercatodala tiorradde Heuilab,donde y, 

ay oro: X 

1 Y eloro delaquella tierraes bueno:ay 

alli tambien bdelio;y piedra cornetioa. — ¿50 

5 Elñombre dll egundo ion Gchon: + pla 

efe esel que cerca rodala tierra de Ethio- rash. 

pia. g Origen: 

14 - Y elnombre del tercero rio.es * Hide- del agricul 

kol::cltees.el que vá hazia: el Oriente de tura; off: 

la Alíyria. Y el quarto riores FEuphrates.  hro antes. 

15 Tomó pues Iehoua Dios ál hombre, del pecar 
pufolo en elhhuerto de Heden,g para que dos 
lolabrafTe,y lo guardaffe, 

16. €] Y midó Ichoua Dios ál hombre di- 

ziendo,De todoarbol del huertó come= 


ni 


ras 

17 Mas del arbol de fciencia debien y de 

wmal,no comeras deel:por que el día que de hElever, 
el comieres¿morirás. 18. (e Ieerá 
18- Y dixo Ichoua Dios, No es bueno;4 ¡yes do 
elbombrecité folo: hazerlehé ayuda 4 de, 

efté delante deel. Y. 

4] Formó pues Tehova Dios dela tier- ¿. Quete 
ratodabeltiadel campo; y todaaue delos parezca, y 
cielos, y truxo las ¿-Adam,para que vielle fea muy có 
como les auia de llamar: y todo loque A- picada 
damilamó » ¿almabiiéte, edosfunom- Pomar 
bre. kQuiato 
20 Y pulo Adamnombresá toda beftia, do animal. 
yriue de los cielos, y/a todo animal del 1 Q d.vna 
campo: mas para Adáno halló ayada, que Piegadofir 
efumefe delante deel. Es ados 
ax ap Y hizocaer lehoua Dios fueñofo- 4, co 
breel ro ed il 
ma defus colillas, y cerróla carne cofu lu: Oracion 


gan cortada 
22 Yedificó lehouaDios la coflilla Gto- por cleche 
módelhóbre,en muger, y truxolaálhóbre. mente ab: 
23 Y dixoelhombre,* Ela vezzmhuelío Edo. Q; 
de mishuedos, y carne de mi carne, Eftafe E Mort. 
rállamada Varona, porque del Varon fue sy eE 
tomidiciar + fació de mis 
3 «Dor dió. Kc 





GENESIS 8 


LN 
FMat.1os 14  «SPortanto el varon dexará fu pa 
Mar.10:7: dre y 3 fi madre, y allegarícha b a fu mue 
ger,y feran por vna carne. 
- 35 “Y eltauan ambos desnudos, Adam y 








a Heb.So- 

bre efto de Íúmuger,y-no fe auergongauan, 
xará cl vas 
ron Bee. 

b HcbiEn 
famoger. 


CAPIT, 11L 
'Athanas por medio'de la ferpiente inde £ la 


á del fruéto delarbol que le 
Flana vedado orimandamiensodeDios..1LED 


del 
Sab. 2,25 cop d experimentar la /Jequucion de fa coftio. 


<Parecea: yy, Poneguarda ál Parayfo, dtremendof+d 
me are comerse dela la john, map 
razones en J6% 09 mayor miferis. 

ercla mue 

gery later Mperó + la ferpiente erá altutamas 4 
Laa las todos los animales del campo,quele 
Quite de A houaDiosaciahecho, la qual dixo 
feriptura 18 muger,< Quantomas que dios Dixo,No 


viencalpú Comays de ningun arbol del huerto « 

to princi- 2. Y la muger refpondió la ferpiente, 

pal.Otros, Del fruto celos arboles del huertó come- 

Esanfique mos, 

Dios Ec 3 Mas delftuto delarbol quee en me- 

3 dio del huerto dixo Dios geles 

4 Oper. delpni tocareys enel, porque no murays. 

mofo. 4  Entonceslaferpiente dixo ¿la muger, 

€ paradar x No morireys. 

entédimié- $. Mas (abe Dios,que el día que comier- 

toy fabidu des del,feran abiertos vueltros ojos, y fe- 

ria, Som0 reys como diofes fabiendo el bien y e] mal 
ade, 6. q] Y vido lamuger queel arbolera bue 

ak Eccló, 21, peque + 

0 no para comer, y que era d deffeableálos o- 

So Tima 14 105, y arbol de cobdicia € para entender : y 

f Elvoca- tomó defu fruro,y* comio, y dió tambien 

blo Heb. ¿fumarido,y comió con ella. 

propriamé 7 Y fueronabiertos los ojos de ellos amo 

se fignifica Log, y conocieron quec/lauan defiudos: 

Cae A en tonces cofieron hojas de higuera, y hi 
Tu. zieronfef delantales. 

Esiciret> 8 q Y oyeron la boz de IchowaDios, 
Fancia del: quelo paffeaua enel huerto g alayre del 
siépo Qud. día : y es=condiofe el hombre y fa muger 
pane saint dolo Dios entrelos arl 
Ei lerdalhueno 
a quando 9147: Y llamó Iehova Dios ilhóbre,y di 
el día co- xole,Dondegfertu? 
menganad 10; Y el relpondió, Oy ruboz enel húer- 
fpitar.  toyy vuemiedo, porque eltaua defnudo, y 

MIL escondime, 








n Ydixole, Quien te enfeñó,que eñanas 

defiudo tb Has comido del aftol de que E,H6.3 
yote mandé que no comieffes? dada 
n_ Yelhombrercipondió, Lamugeri 4 bol e. 
difte comigo,ellame dió delarbol,y comí, i O, Que 
15 EntócesIchoua Dios dixoála muger, Pue Kc. 
Quecftohezifte? Y dixo lamuger,Lafer= 

piente me engañó, y comi. 

14 Y Ichoua Diosdizoálaferpiente,Por 

que hezifte efto, maldita ferás mas todas 

las beftias, y que todos los ansmales del cá 

po:lobre tupecho andarás,y poluo come- 

rás todos los dias de tu vida. 

15 Y encmiflad pondré entretiylamu- arg 1 5. 
ger,y entre tu fimiente y fu miente, * ella miente de 
te herirá en la cabega, y tule herirásenel ls muger, 
calcañar. Chito, 
16 Alamuger dixo,Multiplicando mul- RÓ. 6.20. 





tiplicarétus dolores, y tus preñezes: con- 
dolor parráslos hijos, yla tumaridofre Jaca 





y + elfeenfeñoreará de ti. ado: 
17. Yillóbredixo, Porque obedecifle Y alados 
laboz de tu muger, y comifle delarbol de ccrís 
quete mandé diziendo, No comerás del, *1 Cora4 
Malditafera la tierra por amor detiscon do. 34= 
lor comerás de ella todos los dias de tu 
vida. 
18. Elpinos y cardoste produzirá, y co= 
merás yerua del campo. 
19 En el fudor de tu roflro comerásel yy py, 
pá,hafta que bucluasá latierra, porque de >. Eiza.” 
ella fueftetomado.Porque m poluo cres,y 31 hombre 
al poluo ferás tornado. poluo Ese 
20 Y llamó el hombre el nombre defu— Y: 
muger Heua,por quanto ella eramadre de 1 Esyro- 
todos los biutentes. ala Bras 
21. 47 Y fchous Dios hizo lhombre y a ¿Siendo 
fu muger tunicas de pieles,y viltiolos. como Dro 
21. YdixolchowaDios,! leaquiel hom- os ha (ali 
brecs n como vno de nos fabiendo el bien do tan ig- 
y el mal :aora pues,porque no meta fl ma. noríte Gea 
ho,y tome tambien delarból dela vida, 9. Preten- 
y coma,y0 biua para liempre, ed 
23. Y (ácolo Ichoua del huerto deMeden, jaonaly 4. 
para Glubralle la ticrra ,de q fue tomado, decnimues 
24, € Y echóalhóbre, y pufo al Oriento'te..irre- 
del huerto de Heden cherubines y P llama Mediables 
decuchillo que andaua 9 eoderredor pa: 
de 


ra guardar el camino del arbol dela vida, .Eudillo 
CAPIT MI as 


Baena dec debe laa 
'ambos. 11. Offrecí d Dios los 

bajos y Dios accua febo E p 
Caín: porlo qual Carh fe enoja, + concibe fin 
guar embis lía y odio Ele Y UL Cor 
rele Dios menda dede qual noah 
nesnata d fubermanos "1I1L Dicsropondé 
AG” par 








Ha 


7 
port nenes deofingemaldic Cain, 


[dimino juyxwo. V. Lar 


el qual fale dej rado 
mdd 


drente de Cain, exemplo de la corrupcion 
pul figlo.toma dos mugeres gloriando/ de fas 
ios, Y Lsms Iijos fon inuentores de las artes. 
Naciaidaode Subió de Ala y ea 
racion del dinino culto. 





Conoció Adam ifumugerHeua, 
laqual concibió y parió á Cain,y di- 
x0,Ganado he varon porlchoua. 
2 Y otravez parió fu hermano Abel: y 
fue Abel pator de oucjas, y Cain fue labra 
dor dela tierra. 


m3. MY acóteció2acabo dedias,que Cain 
a andando truxo del fruto dela'tierrab prefenteále= 
El Cn, po» houa, 


4 Y Abeltruxo tambien delos primoge= 
nitos de lus oucjas, y S de fu groflura: + y 
miró lehouaá Abel y ifu relónts; 
5. Yá Cain y áfuprefente no miró, Y en- 
fañole Cain en gran manera, y d cayeron fe 
le fus fazes. 

mt 6. 4] EntoncesIchoua dixoá Cain, Por- 
e, De lo quetehasenfañado ? y porque fe te han 
mas grueí- caydo tus fazes? 
fo y mejor 7 * Cierto quefi bien hizieres,C(eráacce- 





Le- 





defugari: pro:yfino hizieres bien,£á las puertas du- 

de fusgrof ermeel peccadosyá riferá g lu delito, y tu 
furas. tecfeñorcarás del, 

8 Y habló Cainá fu hermano Abel. Y a- 

cóteció, q eltando ellos enel cápo, Cain fe 

leuantó cótra Abel fu hermano, y matolo. 

mi 9 4* Y lehouadixoá Cain,Dóder/ta A- 


asabao3 beltu osea: el selpondis, Nofé,Soy 

.23-35 yo guarda de mi hermano? 

loan3 12. ES E el le dixo, Que has hecho ? La boz 

Iudas 111: delafangre de tu hermano clamaá mi des 

d'afítento delarierras 

Corto 11. Aorapues malditoéartu delatierra,G 
e abrió la boca para reccbirlafangre de tu 

tacion, hermano de tu mano. 

Sexta” 12... Quando labráres lacierra,no te boluo 

cion. —— raddarfufuerga: vagabundo y eltrangero 

fLaculpay ferás en latierra. 

lapas 0 13, Y dixo Cuiná lehoua, Grandecrmi 

Era tete fe iniquidad de perdonar. 

guirílue- 14. He aqui me echas oy delahaz dela 

go. '' terra, y de tu prefencia meelconderé: 

ña S.detu y (eré vagabundo y eftrangero enlatier- 
ermano. ra: y ferá,que qual quiera que me halláre, 


ferátu her 
mano fubje Me matará. 





habitó entierra de Nod alOriéte deHedé. 


GENESIS 8 


17, Y conoció Cain ¿fumuger,la qual có 

cibió y parió ¿ Henoch:y edificó ciudad, y 

llamó cl nombre dela ciudad del nombre 
defuhijo,Henoch. 

18_ Y nació¿HenochIrad, y Irad engen= 

dróá Mauñael, y Maviael engedró á Mathu 

facl, y Mathufael engendró 4 Lamech. 

19 4] Y tomó paraliLamechdos muge- Y, 
res,elinombre dela vna fue Ada, y elnom= — * 

bre delzotra Sella. 

20 q Y parió Adaálabel, elqual fuepaz Vr. 
dredelos 4 habitá en tiédas,y * ganados. kon ga- 
21 Yelnombre defú hermano fue Jubal, naderos. 
elqualfue padre derodos los Gtratá har- 410550 
pay organo, e 
22 Y Sella tambien parió á Tubal. Cain 
lacicalador de toda obra de metal, y de hi- 
erro:y fuhermana de Thubal-CainfueNoe 
ma. 

23. (Y dixoLamechá fus mugeres Ada y, 

y Sella, Oyd miboz mugeres de Lamech, 1 primer 
efcuchad mi dicho:Que varon mataré por artífice de 
mi herida, y mancebo por mi golpe: coda ota 
24. Que ficre vezes ferá vengado Cain, de hierro, 
mas Lamech fetenta vezes flete, co. 
25. 4 Y conoció Adamauná fumuger,y “y. 
parió hijo,y llamó fu nombre Seth, Porque 
dize Dios me ha dado m otra fimiente por, 
Abel,al qual maró Cain. 

26 Yi Seth tambien le nació »n hijo, y 
llamó fu nombre Enos . Entonces comen 
góiferinuocado el nombre de Ichoua, 


CAPIT. Y 


RR Ecepialanf ls decendencis de Adam bala 
"Noe y fias Ipsos. 
Es libro de las decendencias de 


bese 


m Otro 
hijos 


Adam. El dia que crió Diosál hom- 
bre, la femejanga de Dioslo hizo. 
2. * Macho y hembralos crió, y bendixo *Sab2:24 
los,y llamo el nombre de ellos 13 Hombre Fc-5)1 
el día que fueron criados « Arribraaa6s 





e . Abaxo.9.6 
3 Y biuió Adam ciento y treyntaaños, e) 
e q AT 


ymagen,y llamó funombre Seth. 
4 *Y fueron los dias de Adam defpues ,., Cppg, 
queengendróá Serh,ochocientos años: y ;y,. 
engendró hijos y hijas. 

5. Y fuerontodoslos dias que biuió Adá 
nouecientos y treynta años, y murió. 






6. Y biuió Seth ciento y cinco años,y en 
Enos + 
7 Seth,de(pues que engendród 


i 
Enos,ochocientos y ficte años, y engen= 
dró hijos y hijas. 
8. Y fueron todos los dias de Seth uoue= 
cientos y dozeaños, y murió. 
9 Ybiuió Enosnouétaaños, y engédród. 
Cainan. 10 


GEN 
10  YbiuióEnos defpues queengendróa 
Cainan ochocientos y quinze años, y en- 
gendró hijos y hijas. 
1 Y fuerontodoslos dias de Enos noue- 
cientos y cinco años,y' murió. 
nm Y bivió Cainanfetenta años, y engen- 
dróáMalaleel. 
15 Y biuió Cainan defpues que engédró 
¡ Malaleel ochocientos y quarenta años: y 
engendró hijos y hijas. 
14 Y fueró todos los dias de Cainan no= 
ecientos y diezaños,y murió. 
15 Y bivió Malalcel fefenta y cinco años, 
y engendróilared. 
15 Y biuió Malalcel delpues que engen- 
dróálared ochocientos y treynta años, y 
engendró hijos y hijas. 
17 Y fuerontodoslos dias de Malaleelo- 
chocientos y nouenta y cinco años, y mu- 


rió. 
18 Ybiuiólared ciento y fefenta y dos 
años,y engendró 3: Henoche 

19 Y biuió lared defpues que engendró 4 
ra ochociétos años: yengédró bijos 

ijas: 

ed Y fueron todos los dias de lared no- 
uecientos y fefenta y dos años, y murió. 


*Ecdó.4 4, 21 * Y biuió Henoch fefenta y cinco a- 
25. ños, y engendróáMathufalam. 
Heb.11,15: 22 Y anduuo Henoch con Dios defpues 


queengendró ¿ Mathufalam trezientos a- 
ños, y engendró hijos y hijas. 
23 Y fueró todos los dias de Henoch tre- 
zientos y fefenta y cinco años. 
a Hcbyy 24 Y anduuo Henoch con dios, 4 y de- 
mo el. fpareció,quelolleuó Dios. 

25 Y biuió Mathufalam ciento y ochenta 
y flete años, y engendró iLamech. 
26 Y biuió Mathufalá defpues 4 engen- 
dróá Lamechferecientos y ochenta y dos 
años, y engendró hijos y hijas. 
27 Y fueron todos los dias de Mathufalá 
nouecientos y fefenta y nueuc años, y mu= 
rió. 
b O,nos 28 Ybiuió Lamech ciento y ochenta y 
dará repo. dosaños,y engendró »a hijo, 

'«po- y 
fokc," 29 YllamófunombreNoe dizédo, Efte 
<Hcb,yfue bos confolará de nueftras obras, y del tra 
Noc_ hijo bajo de nueltras manos de la tierra ¿la 
de quinié: qual Tehoua maldixo, 
qoisos Y 30: Y biuió Lamech defpues que engen- 
Neve. dróx Noe quinientos y nouenta y cinco 
años,y engendró hijos y hijas. 

zu. Y fuerón todos los dias de Lamech fe 
tecientos y fetenta y ficte años, y murió. 
32 Y< fiendo Noe de quiniétosaños en 
Bendró ¿Sem,Cliam,y á laphet 





:8 q] Empero Noc halló gracia en ojos de 





ESIS, 1 Ñ 
CAPIT. vi 
Ecitan/e la canjes del dilumio,que fueron prin- $10 hom 
Reotntie Corrupcion del Matrimonio y Tyra E 
mia opprefion delos grandes á los ele ori 
qual deniícia Dies horrible aJlacis desodolocra- Lc, 33, 


doaniédo dado antes ál mido efpacio de penitécia. Primera 

11. Noe falo es hallado pio en tá corrupta generación corrupció 
com el confilta Dios fu yra contra elmido,y fa de'es 

minació de afolarlo porel dilunio: y mádale l, 
vo arca enque fe/alue con famila, y alguna 
te de animales,que fuefJen como la famiente del mue. monio. 
mo Siglo, e Plazo 
Dios da dl 
Acacfció que quido comégaró los mundo de 
hóbres á multiplicarie fobre la haz Penitécian 
FQLd.tyra 

mos, violen 
203.2,Corru 
pcion del 


Pies 





dela tierra, y les nacieron hijas. 
2 Viendo dlos hijos de Dios las hujas de 
los hombres que cran hermolas, tomaron= 
fe mugeres escogiendo entre todas, 
3_ Y dixoIchoua,No contenderá mi efpi. 


ritú có el hombre para fiempre, porá cier= cistó dea. 


tamente elos carne:Smas ferán fus dias cion Osmar 
monios ae 


to y veynteaños. 
4 Auiafgi 





tros.Orig 
delanoble 


hombre eolatierra, y pefoleien fu coragós Mar.15,19+ 
7 Y dixoTchoua,Raeré los hombres que ¡Qud:vehe 
he criado de fobrela haz do la tierra,desdo "éúfsima: 
el hombrehafta la bea, y hafta el repril, y 00 
hafta el aue delos ciclos : porque, me arré= 
piento de auerlos hecho. 


Ma 
Tehoua. KEcidA 
9  *Eltas fon las generaciones de Noe: $ Qadien” 
Noevaronjufto,perfedto fuet en fus gene agilos tié. 
raciones:con Dios anduuo Noe, pos.o he 
10. Yengendró Noctres hijos ,d Sem, glostícor 
Cham,y á fapheth. ruptos., 


“ u Y corrópiófe latierra deláte de Dios, 


y hinchiófe latietra de violencia, 

m Y! vidodioslaticrra, y he aqui que !Plt4o 2 

eftaua corrópida, porque toda carne auia 

corrompido fu camino fobre latierra. 1 

1 Y dixoDiosáNoc,La fin detoda caro 

neha venido m deláte de mi:porquela tier mPormi 

ra eflá llena de violencia n delante decllos: o 
ú ¿ 6la A Porlos 

ya queyolos deftruyoá ellos cóla Soba 

14 Hazte vn'arca de madera de cedro: 

harás apartamiétos enel arca, y betumarla 

hás por de détro y por de fueracó betume. 

A új as Y 














. GENESIS 12 


15 Y deeftamanerala harás: Detrezien- 
- tos cobdos la longura del arca,y de cincué 
ta cobdos fu anchura, y de treynta cobdos 
aLaquelito fualtura. 
tana eltará 16. Vnavétana harás álarca,y 2 yn cob- 
enloaltod do la acabarás de la parte de arriba : y la 
va cobdo puerta delarca pondrás á fu lado:b baxos y 
de lacubier fegúdos, y terceros le harás. 
sa del arcas 17” Y yo, heaqui ¿yo traygo diluuio de 
p aguas fobre la tierra, para deltruyr toda 
carne,enque aya efpiritu de vida debaxo 
del cielo: todo lo que ouvere en la tierra,mo 
rirán 
Y8  Masyocftableceré mi Concierto con- 
tigo, y entrarás enel arcajtu, y tus hijos, 
y tu muger,y las mugeres de tus hujos có- 
detodo 180 
ado log biue, edetoda carne, 
rerísma- dos de cada vno meterás enelarca,para q 


<ho y hem- igo: >. 
oxien” tengan vida contigo:macho y hembra fe. 


mero deca 20 * Delas ques fegun fu clpecio, y delas 


Z delo. Defliasfégun fu efpecie,de todo reptil de- 
ty Jatierrafegun lu efpecio,dos de cada yno 
entrarán á ti,para que qe vida. 

21 Y tutomaté detoda vianda quefeco 
me, y juntatela, y ferá parati y paracllos 
pormantenimiento. 

22 YhizoNoe conforme á todo loque 
le mandó Dios:anfilo hizo. 


CAPIT. VIL 

Not: enel arca. por mandado de Dios,con 
Ufa familia , metiendo configo los animales que 

Dios leta/Jó. la 








. 'ella por. 
quedando folo Noe con lo demas, que entró el enel 





*Ichoua dixo áNoe,Entra tu,y to- 
da tu caía en el arca :porque á ti he 
vilto julto delante de mu en ella ge- 

neracion. 

2 Detodoanimallimpiotetomarásd fe- 
dHebafite te pares, macho y fishembra : mas delos 
fits animales queno fon limpios,dos, macho y 

fuhembra. 

3. Tambien delas aues delos ciclos, fíete 
pares,macho y hembra:para guardar en vi- 
dala fimientefobrela haz detodalatierra. 
4. Porque pafJados aun fiete dias,yo-llne- 
wo fobre la tierra quarenta dias,y quaren= 
ta noches: y racrétoda fullancia que hize, 

sk Mat.24. defobrela haz dela tierra, 

ju 5 * Y hizo Noe conforme itodoloque 
Iuc.12,26: lemandó Ichouz.. 

Hlelzao. 6 YfieudoNoc de feyscientos años,el di- 


Ra. Ped. 
25 


Juuio de las aguas fuefobre la tierrá. 
7 Y vino Noe,y7us hijos , y fi muger, y 
las mugeres de (us hijos conelál arca, por 
las aguas del diluuio. , 
8 Delos animales limpios, y delos ani. 
males que no eran limpios, y delas ques y 
detodo lo que anda arraítrando fobre 
tierra, 
9 Dedosendos entrároniNoe enel ar- 
e macho y hembra, como mandó Diosá 
oe, 





Y fue, que al feptimo dia las aguas IL 


10 
del diluuio fueron fobrela rierra. pu 
1 «*Elañodofeys cientos de la vidade *Eccló.4o, 
Noe, enel mes Segundo,álos diez y iére 1% 
dias del mes; meca día fueron rompidas 
todas las fuentes del grande abifmo, y las 
ventanas delos ciclos fueron abiertas. 
nm Y vuo lluuiafobrela tierra quarenta 
dias, y quarenta noches. 

1 Eneftemilimo dia entró Noe,y Sem,y 
Chamby laphetb,hijos de Noe, la muger 
de Noc,y las tres mugeres defus hijos có 
elenelarca. 

14 Ellos y todos los animales fegun fus 
efpecies,y todas las belias fegunfus elpe- 
cies, ytodoreptil queanda harraftrádo fo. 

bre la tierrafegú lu efpecio,y toda auc fegú 
fu efpecie,todo paxaro, toda cola dealas. 

15 Y vinieron á Noe ál arcade dos en 
dos,de toda carne, enque auia efpiritu de 
vida. 

16. Y los quevinicron , macho y hembra 
de toda carne vinieron,como le auia man= 
dado Dios:y cerró Ichoua fobre el. 

17 Y fuéel diluvio quarenta dias fobrela 
tierra, y las aguas fe multiplicaron, y alga 
ron el arca,y fuealgada de fobrela tierra. 
18 Y preualeciéron las aguas, y multipli. 
caronfeen gran manera abre la tierra: y 
andaua elarca fobre la haz delas aguas. 

19 Ylas aguas preualeciéron mucho en 

ran¿manera fobre la tierra, y fueron cu= 

Dienottudos los mótesaltos, que ama do. 
baxo detodos los cielos. 

20 Quinze cobdos encima preualeción 
ron lasaguas, y fueron cubiertos los mon» 
tes. 

21 * Y murió toda carne que anda arra- XSab.10,4m 
ftrando fobrella tierra, enlas aues, ylenlas Eccló.39, 
beltias, y en los animales, y en todo reptil 29. 
queanda arraftrando fobrela tierra, y en 
todo hombre. 

22 Todoloquetenizaliento de efpiritu 
de vida en fus narizes,de todo lo que amis 
enlatierra,¡murió. 

23 Anfirayó toda la foflancia que anís 

Sobrela haz de la tierra desde el Ao 
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hafta la beltia,hafta el reptil, y hafta elaue 
se 1Ded:a, del cielo:y fucró raydos dela tierra,t yá- 





a 

13 Yfuéqueenelaño fdefeyscientos y £ Alib.de 
vno, en el mes Primero, il primero del mes, la vida de 
las aguas (e pos de fobrelatierra: y Nos 
quitó Noe la cubierta delarca,y miró, y Wib-7:t 
he aqui que la haz de la tierra cítauaco- 

xuta. 





. 14 YenelmesSegúdoillos veynte y fie= 


20. dó folamenteNoc,y lo que con el gtauá en 
elarca. 
Y preualecieró las aguas fo bre la tic- 
rra ciento y cincuenta dias. 
CAPIT. VIIL 
¡Or ordenación de Dios fe difinimuyen Las 
Pi cllimin y el ef dd 1 ie 
mádado fale Noe delarca conf famila, ycon 


dos animales,que en ella fe falvaró. 11 L.Noe,recono» 
esendo el beneficio de Dios le da publico culto,y Dios 


lo accepta, y ha2e promejJa de feguridad desalca- 
Fligo a toda la cierra» 


Acordofe Dios de Noe, y de todos 
' losanimales , y de todaslas beflias 
que chava» con el ca el arca: y hizo 
paffar Dios vn viéto fobre la tierra, y +ceL- 
faron las aguas. 
2 Y cerraronfe las fuentes del abiímo, y 
las vétanas delos ciclos, y la pluuia de los 
cielos fue detenida. 

Y b tornaronlas aguas de fobrelatier- 
ra, yendo y boluiendo: y € defcrecieron 
aguas co- lasaguas acabo de ciéto y cincuenta dias. 
mégaron a 4 Y repoló el arca encl mes os 
reconocer Jos diez y fiete dias del mes fobre los mó- 
fuprimer tes de Armenia. 

Ear 5. Ylasaguas fueron defcreciendo halla 
nar. €l mes Decimo : en el Decimo,ál primero 
€ Combéga- del mes fe defcubricron las cabegas delos 
rond def montes. 
erecera 6 Y fue,que ál cabo de quarenta dias 
d Arrib,cas Noc abrió la ventana del arca,d que auía 
Sió hecho. 
7  Yembióál cueruo,el qual falió,(lien- 
do y tornando,hafta que las aguas [e fecá- 
ron defobre la tierra. 
€ Delarca. 8 Yembióála paloma< dei, para verá 
las aguas fe auian aliuado de fobre la haz 
delatierra. 
9 Ynohalló,la paloma donde repofafle 
da plita de fu pic, y boluiofeá elálarca, por 
ue las aguas chaman aun fobre la haz de to- 
dal tierra. Y el eltendió fu mano, y tomó- 
la,y metiola configo en elarca. 
10 Yefperó aun otros fiete dias, y bol- 
ió ¿ embiar la paloma del arca. 
um Y lapaloma boluió 3 elála hora dela 
tarde,y he aqui quetraya a hoja de oliva 
Tomada cola bocey onde iqaiaS 
aguas fe aujanaliviado de fobre la tierra. 
nm Y clperó aun otros ficte dias, yen bió 
la paloma, la qual no tornó á bolucrá el 
Das. 


a detuule- 
ronte las 
pluuiaso 


b Como 
celfáron las 
pluuias, las 








te dias del mes fefecó la tierra. 

5 o habló Dios ¿Noe diziendo, 

16 Sal del arca tu, y tumuger,y tus hi- 
jos,y las mugeres de tus hijos contigo. 

17 “Todos los animales que efán cótigó, 
deroda carne,de ques, y de beflias,y deto- 
do reptil queandaarraftrádo fobre la tier= 
ra, facarás contigo: y vayan pos la tierra, 
y frutifiquen,y multipliquen fobre la tier= 
Ta. 


IL 


,18 — Entoncesfalió Noe, y lus hijos, y fu 


muger,y las mugeres defus hijos con el. 
19 Todoslos animales,y todo reptal, y 
toda auc,todolog| fe mucue fobre la ticr= 
rafegunfus efpecies,(alieron del arca. 

20 q Y edificó Noealtar iIchoua,y to- 
mó de todo animal limpio ,'y de toda aue 
limpia, y ofíreció holocaufto en claltar, 8 Fucle 
11 £Yolió Ichoua olor derepofó: y di- Huy, 282: 
xolchoua enfi coragon,No tornarémas ¿caguel 
3 maldezirlatierra por caufa del hombre: 0 
¡porque * el intento del coragon del hom *Arrib.6,g 
bre malo es desde fu mñez,: ni bolueré Mat.15, 19. 
mas á herir toda cofa biua, como he he- A De gráde 






uL 








O a 
22 Toda via f ftran todos los tiempos tad derter. 


delarierra, es4/aber fementera, y fiega, Y minada, lle 

frio y calor,verano y ynuierno,y dia y nO- na de mife- 

che:nocellarán. Ficordia pa 
ra con el 


CAPIT. IX 


E aunque 4 
múdo buel 
Bndizs Dios Noe y 3/ue bios, ycofirmalesel uid cor» 
feñoriofobre todos los animales de la tierra y de tOmperle, 
La mar,y concedeles el xfo deellos para fu manteni- 20 pri- 
miento. + 1I* Prolube cl comer /angre enfeñal de H0- + 
manto aberrezsa el derramamiento de la Jangre 1/6 <onti- 
ñ muarán £o+ 

Tamana, amenazando duela drrambre cola 30 
penádelalias. 1IL. Haxg paélo con Noe y com- 

toda ¡la tierra , que nunca mas fera a com 

cbiosia puse dedo ral pe a 
facramento defi promefa. 1111. Embria 
Noe,y defembierto, fis byo Chá lo efcarnece;los "otros 
dos hijos, Sem y Iaplrer.lo cubren, Y. Defperta- 
do Noe»maldizg á Cham, y bendixs ¿ Sem yá la» 


pher - 
Y Bendixo Dios 3 Noe y Afus hijos, 





nesy tépo 





y dixoles,+Frutificad y multiplicad, * Arrib.1, 
y henchid la tierra. 18J817. 


A ij 
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a Todos 2 Y3yuefro temor y vueítro pauorferá 
losanima- fobre todo animal dela tierra, y fobre to- 
les os teme da que delos cielos , en todo loque fe mo- 
uerá en latierra, y en todos los peces dela 
'mar:en vueltra mano fon entregados. 
3 *Todoloquefe mueue,que es biuo; té 
dreys por mantenimiento:bcomo verdura 
ie de yeruzos lo he dado: nados 
4. 4 4 *Emperó la carne con fu anima € que 
bar ey ps comereys. 
Y Come- 5 Porque ciertamente vueftra fangre que 
reys deto- “ vueltras almas, 30l4 demandaré:de mano 
docomo detodo animal la demandaré, y de mano 
oshecon- del hombre, demano del yaron fu herma- 
cedido que no demandaré el alma del hombre. 
fomayade 5 4 Elque derramáre fangre de hombre 
pus en el hombre, fu fangre ferá derramada: 
tesd:la  *porqueá ymagen de Dios es hecho el hó 
tierras re. 
7 *Mas vofotros frutificad y multiplica, 
y andad en la tierra,y multiplicad en ella. 
HL 8 q¡Y habló Diosá Noe y á fus hijos có- 
e Lalngre el,djziendo. ; 
elanima de 9. Y osheaqui que yo eltablezco mi Con- 
la carne,  Sicrto con vofotros y con vueftra fimien- 
porque én- te defpues de vofotros, 
ella refiden 10 Y con toda alma biviente que ea con 
loscfpiri-— vofotros,en aues,en animales, y entoda be 
gusvitales fija de la tierra quecita con EnÁRO defde 
fenfíuo.. todos los que falicron delarca hafta todo 
$20 013, Mimal de latierra, 
pa 1 Queyocftableceré mi Concierto con 
WArrib.1, Vofotros queno ferá talada mas toda car- 
27. ne có aguas de diluvio : y que no aurá mas 
*Vai.rq.9. diluvio para deftruyrla tierra. 
nm Y dixoDios,Eñafera la feñal del Con- 
cierto que yo pongo entre mi y vofotros, 
y toda alma biuiéte queea con vofotros, 
porfiglos perpetuos: 
3  Miarco pondré en las nuues, elqual fe 
rá por feñal de Concierto entremi y latier 


* Arriba, 
2> 


Fa. 
*Eclef.y3 14 > Y ferá, que quando yo anublaré nu- 
mn nes fobre latierra, entonces miarco pare» 
ccrá enlas nunes, 
15. Y acordarmehé de mi Concierto que 
él entre mi y vofotros, y toda alma biui 
enteentoda carne: y no ferán mas las a- 
guas por dilunio para deftruyrá toda car- 
ne. 
16 Yellaráclarco enlas nuues, y verlo 
Hé para acordarme del Cócierto perpetuo 
entre Dios y todaalma biviente, con toda 
carne quetefobre la tierra. 
17 DixomasDiosiNoe, Ela fra la fe- 
fal del Concierto, que he ellablecido en- 
tre mi y toda carne,que ea (obre la tierra. 
38 Y fueronlos hijos de Noe, que falio- 


16 

ron del arca,Sem,Cham,y Taphet: y Cham 

esa elpadre de Chanaan. a Lacepa 
19  Eftostres/onlos hijos de Noc, y dee- delos Char 
fos fue llena toda la tierra. [MARC 

zo GYcomengóNocbálabrarlatierra, 1111 
y plantó wa viña, b Hebavas 
21 Y benió del vino, y embriagofe, y def PS 
cubriofé £a medio defu tienda, E 
22 Y vido Cham el padre de Chanaan la del agricul- 
definudez defi padre, y dixolo ¿us dos tura enel 
hermanos € enla calle, mundo nue 
23. Entonces tomó Semylapheth la ro- Yo. 

1, y pufieron la fobrefus ombros de am» * fuerapu- 
e odéda hazia tras, cubrieron la del ed 
'nudez de fu padre, teniédo bueltos los ro= 
ftros, que no vieron la defnudez defu pa 


dre. 

2 Y defpertó Noe d de fuvino, y fu- Y. 

e ata penis conel (iu hijo el mas d def em- 
chico, briagueza 
25 Y dixo, Maldito/2a Chanaan ficruó «fierno vi- 
defieruos feráá fus hermanos. lifiimo. 
26  Dixo mas, Bendito IchouaelDios de 

Soo fea le Chanaanficruo. 

27 f EnfincheDiosálapher, y habitcen £ Alindio, 
las tiendas de Sem, y feale Chanaan fier- al nombre 
10. delapheth, 
28 Y biuió Noe defpues del diluuio,tre- que figni- 
zientos y cincuenta años» as E 
29 Y fuerontodoslos dias de Noe nouc 

cientos y cincuenta años, y murió. 


CAPIT. X 





inanfe las defiendenciasdeloshijos de Noe.La 
Retire yo iones. 1 
La deCham,de ino med y A 
mero tyranniQi en Mefepotamia,el otro en Aria. 
HL iia delos Jamaneos, pa 
bitacion. TULL La genealogía de Sem,y la defcen- 
dencia de Beber por la linea de leétan Ju bo, yl 
lugar de fubabitacion. 


STAS/ón las generaciones de los 

hijos de Noe, Sem, Chá, y lapheth, * 1.Chrom. 

¿los quales nacieron hijos delpues +=. 
del diluuio, ei 
2 *Loshijos de lapheth fueron Gomer, y feo on Jay. 
Magog,y Madai,y lauao,y Thubal, y Mo- ¡Qa: y co- 







foch,y Thiras. qe lelimar 
3_ YTos hijos de Gomer,Afcenez, y Ri- Mediterra- 
pharh,y Thogorma. ES 
4. Y los hijos delauen Elia, y Tharfis, te de Euro: 
Cethim,y Dodanim. A 


5 Poreftos fueron partidas las las de- orioen la 
las Gentes enfus tierras cada qual fegun fu gentilidad 
lengua, conforme á lus familias enfus na- de aquellas 
ciones. o partes, 

6 Los 


7 
11. 6. 4] Loshijos de Chi fueron Chus, y Mi 
zraim, y Phuth, y Chanaan. 

7 Yloshijos Ol Sa- 

Bha, y Regino, y abathacha, los ijos 

deRegina,Saba, y Dadan. 

8 YChusengendróa Nemrod. elle co- 
20waliéte, A ¡fer poderofo enlaticrra, 
Reftaura- 9 Eftefuebpoderolo cagador deláte de 
cion de ze Ichoua:porlo qual fe dize,Como Nemrod 
er delay Poderolo a delante delehoua. 

Juuio, 10. Y fuéla cabeceradefureyno Babel, 
b Q.d.va- Arach,y Achad, y Chalanne enla cierra 
liftresrobu- Sennaar. l 
Moryrano, y Dea 


Jadron del dificó 
mado.Cre- di6có A, 


elo auer fi 16 


doBelo,o 12 Yi Refen entre Niniue, y Chale, <la 
Jupiter. qualeslaciudad grande. 
£S.Niniue, 13 Y Mifraim engendró 3Ludim, y Ana» 
Joa% > mim,yLaabim,y Nephthuim. ; 
14 YáPhetrulim, y Chafluim, dedonde 
falieron los Philiftcos, y 3 Caphtorim. 
J1 15 47 Y Chanaan engendró a Sidon fu pri 
mogenito,y ¿ Heth. 
16 Y álebul,y Amorrhi,y Gergaf, 
$ "Yi Hen y ¡6 yla 
d Qud.de- 18: Y 3 Aradi,Samari,y Hemarhi,yddefpu 
Sosfepro- es fe derramáron las familias delos Chal 
pagaró los naneos. 
pucblosde: 19 Y fueel terminó delosChanancos def. 
ES. deSidonviniendo a Gerarháfta Gaza, ha- 
fa entrar en Sodoma y Gomorrha, Ada- 
mamy Scboim halla LáG. 
10 Eos/onlos hijos de Cham porfus fa- 
milias porfus lenguas enfus tierras, en fus 
naciones. 

TIL ar q*Y ¿Sem tambien lenaciéron hos 
*a.Chrom. elfue£ padre de todoslos hijos de Heber, 
Dia hermano de laphet el mayor. H 
£Quelace 22 Ylos hijos de Semfueró Elam, y Afur, 
padetodos y Arphaxad, y Lud, y Aram. 
qn a 33. Yloshijos de Áram,Hus,y Hul,y Ge: 

¡el qual eher,y Mes. 
SES e Y Arphaxad engendró a Salé, y Sale 
yorde ls engendro Heber. 

phet- 25 Y ¿Hebernacieron dos hijos,el nomi 
fQulienfú- bre delvno fue Phaleg , Fporque éafus dias 
siépo acom fue partida larierra: y el nombre de fis her- 
teiód re mano Jean. 

Deir dao. 26. Y Ie8tan engendró1 Elmodad,y 3S4- 
estocrás Iephy 3 Afaemothyy 3 rá 

Nocporto 17 3 Adoram,y 4 Vzal, iDeclá. 
dalatierra, 28 - Y ¿Hcbal,y 4 Abimael, y 3 Saba. 
como fe 29 YA Ophir, y3Hewla, y álobab.To- 
ná en.£l dos eltosferon hijos de IeCtán. 


Ne SP 0 Y fic fa Mabreacion delde Meña vil 


ueltatierra alió Affur, el qual e- 
lintue,yá Rechoboth-ir,y ¿Cha- 





oy ripari- niendo de Sepharmonte de Oriente, 
miento co- 34 Eltosfieronlos hijos de Sem porfus fi 
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milias, por fus léguas, en lus tierras, emfús mo dea 
naciones. 

za Eftas fon las familias de Noe por fus 
defcendencias, en fus naciones: y decflos + 
fueron divididas las gentes en la tierra de- 

Spues del dilewio, 


CAPI T. XL 


etnar fe memiria. 
Ly deyna torre, y 
IT. Dioscon 


xiendala basta Abram; para: mofirar. 
puebla de Din, Li are 'fale pUrga de 
los Chialdeos con/i hijo Abram y,con fu fsmilias, y 
viene en Elaram, donde muere. 


raentonces toda la tierravna légua, 
y vnas mifmas palabras. 
3 Y acóteció,que comos fe particró 


de Oriente hallaron campo en latierta de ar 
Sennaar, y affentaron allí. Toshios de 


3 Y dixeronlos vnosálos otros,Dadácá, Nor etc. á 
hagamos ladrillo, y cozamos lo.con fuego. viendofe 
Y Ícles el ladrillo'en lugar de piedra, y el multiplica: 


betume en lugar de mezcla. dos falicró 
4. Y dixeromDad aca, Edifique mos nos de las pare 


ciudad, y torre,que téga la eabega en el cie- eta bado 
lo:y hagamos nos nombrados: por ventu= cando tierz 
ranosefparziremosfobrela hazdetodala ra mas an 
tierra. chapara fu 
5. MY decendió Iehoua para ver la ciu- habitación 
dad y la torre; que edificavanlos hijos del 

hombre; 


6 Y dixo Tehoua,Heaqui el pueblo es no, 

y todos ellos tienen E lenguaje ,h y aora Jean 
comiengand hazer,y aora no dexaráudee/: de Po 
Jfesutar todo logue ban penfado hazer... Pob aora 
7- Aorapues,deícendamos,y mezclemos no ¡erá de» 
ay lus lenguas, que ninguno entiéda lalen- fendido 
gua defa compañero. por ellos 
8. Anfilos elparzió Ichona dealli fobre la todoloque 
haz detodalatierra, y dexáron de edificar £C- 

la ciudad. 

9. Porelto fuellamado el nombre i deella ¡S.delacíu 
1 Babel, porque alli mezcló Ichoua el les did 


guaje detodala tierra, y dealli los efpar- Tercio 
rió fobrela haz de todaÍa ticrra. US 


10 Gp *Efas/onlas generaciones de Sem. 111, 

Sem de edad de cien años engendród Ar- 21 Crono 
phaxad,dosaños defpues del diluuio. 17 

1 Y biuióSem, delpues que engendró ¿ 
Arphaxad, quinientos años, y engendró 

hijos y hijas. 

nr Y Arphixad bivió: treyntz y cinco 

años, y enge.dró áSalc. , 

- 3 Ybi- 
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33. Y bivió Arphaxad, defpues que engá- 
drói Sale,quatrocientos y tres años,y €0- 
geadeó hujos y hijas. 

14. Y biuió Salé treynta años, yengédró 


a Heber. 
15. Y biuió Salé, defpnes que engendró 3 
Heber,quatrocientos y tres años, y engé- 
dió hijos y hijas. + 
*.Chrowl 16 + Y biuió Heber treynta y quatro 
1b19- años, y engendró 3 P! %, 
a7 Y biuió Heber,deípues que engendró 
áPhaleg, qn cientos y treynta años, y 
+engendró hijos y hijas. 
18 Y bivióP! 
dróiReu. 
39 Y biuió Phaleg, defpues queengédró 
3 Reu,dozientos y nucue años, y engédró 
hijos y hijas. 
zo Y Reubiuió treynta y dos años, y en 
gédró á Sarug- » 
21 Y biuió Reu, de(pues que engendró a 
Sarug, donientos y fieteaños, y engendró 
Hijos y hijas. 
22 Ybiuió Sarug treyntaaños, y engé: 
AróáNachor. a a 
23 Y biuió Sarug, defpues queengendró 
A Nachor,dozientos años, y engendró hi- 
jos y hijas. 
24. Y biuió Nachor veynte y nueuc años, 
y eúgendró á Thare, 
25 Y biuioNachor, defpues que engen- 
dro á Tharc,ciento y diez y nucueaños, y 
engendró hijos y hij y 
*.Chróa, 26 + Y biuió Tharéferéra años; y eogen- 
20. droá AbramjáNachor,y 3Aran: 
Tojue 24:32 17 Y eltas/on as generaciones de Tharé: 
haré engendró a Abram, y 3 Nachor, yd 
Araoy Aran engendró á Lot: 
28 Y murió Aranantes defupadre Tha- 
re enla tierra de fwmaturaleza , en Ve de 
los Chaldeos. 
29 Y tomaró Abram y Nachor parali mu- 
> cessel nombre de la muger de Abram fue 
Ey el nombre de la muger de Nachor, 
a5.la quí Melchá,a hijade Aran padre de Melcha, y 


legtreyntaaños, y engó- 








Sariáfue — padre deleícha, é 

hjalto 9 Y Sarai fue efteril, que no tema 

hijo. Eper 

sur 30 q Y tomó Tharea Abram fubijo,yá 

Lot hijo de Aran ,hijo de ful PASES Sarai 

fa nuera,muger de Abrá fu hijo:Y falió con 

*iofue24, ellos de Vr delos Chaldeos, + parayrála 

> tierra de Chanaan:y vinieron halla Haran: 
Nehem.9,7» y aflentaron 

Judih5.é+ 32 Y fueron los dias de Thare dozien= 


Alluzd" zos y cincoaños, y murió Tharé en Ha- 
Jan. 
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CAPIT. XIL 


¡5 lindo abra prcrnodado dei 
ra de fonatwral recibe la promefJa de la multi 
plicacion de fu limiente, y de bendicion en Christo, 
y vienecon fu familia en la tierra de Chanaan. 

mL Dela 
maan,en la qual perezrma. TU Compelido dela 
hambre,que auía A po 
A a de fa mi 
gerileruega que diga quees fubermána: y Uharaon 
a MÍ. Castiga 
Dios áPharaon y á fúcafa por la muger de Abrá,y 
eomcjo parado. larélaged fomatido. 


Mpero * Tehoua auja dichoá Abrá, £A/o7,2. 
Vete de tu tierra, y de tu naturaleza, á 
y de la cala de eu pádre,alariertrad y padre y co 
yo te moftraré: va de mue 
2. Xhazertche bengran gente, y bende. chas góteso 
zirtehe, y engrandeceró tu nombre," y f6, <Abaxo cae 
rás bendicion» E 
3 Ybendeziréalos quete bendixeren,' 
a 
rán benditas enti deodas las familias dela 22, 
tierra; Gal. 
pa Y fuefe Abram,como Ichoua le dixo,y rta 8. 
con el Lor: y era Abram de edad defez dO,todos 
tenta y cinco años,quando falió de Haran. los Jinages. 
5 Ytomó Abráa Sarai fu muger, y ¿Lor QÍ-Todo 
hijo defi hermano, y todafi hazienda que «ainda. 
anian ganado, y £las almas que auian he- e LARReioS 
cho en Haran, y falieron para yr á tierra 40) eros 
de Chanaan: y llegaroná tierra de Cha= y Gcruss 
nan; ami adqui- 
6, Y paló Abram poraquella tierra hafta Fido en Ye. 
el lugar de Siché, chata el Alcornoque de £O,bafa cl 


. ¡Icornocale 
Morthaie Changneo e/fauna entonces en y JAN da 
+ q Y appareció Ichouad Abram,y dixo Era: 


le,x Atu limiente daré ella tierra. Y edi=* 11 
bl alli altará Jehova, que le aula apareci- + baxo 132 
. AS 
de elle deallidlmontealOriente de 336 
Bethel, y tendió all. furiéda,Beth-el ál Oc Deut.34+4- 
cidente,y Hay al Oriente,Y edificó alli al. 
tara lebous, y inuocó el nóbre de lehoua» - 
Y mouió Abrá de al caminando y yen 
do hazia el Medio dia, 
10. 6 Y vuohábre enla tierra, y decidió 
Abramá Egypto para peregrinar allá: por 
queera grauc la hambre. cd tierras 
¡7 Y aconteció,que quádo llegó para cn 
trar en Egypto, dixo á Sarai fu muger, He 
aqui a0r2,)o conozco, que cres muger her= 
mofa de villa, 
1 Yferá, que quando te verán los Egy- 
peiosydirán,Su muger es.Y: mararmehán:y 
atidaránla vida, 











tL 


33 Aora 


= 
%. Abaxo. yy «Aora pues di que cres mi hermana,pa- 
joo» raqueyoaya bien porcauía tuya, y biua 
mialma por amor de ti. 
14 Yaconteció,que como entró Abram 
en Egypto, los Egypcios vieron la muger 
que era hermofa en gran manera. 
15 Y vicronla los principes de Pharaon, 
y alabaronla á Pharaon, y fue lleuadala- 
mugerá cafa de Pharaon. 
a SPha- 16 Y¿Abrá 2hizo bien porcaufadeclla, 


F20%) "y tuno ouejas, y” A Ro fieruos, y 
criadas, y afhas, y camellos. 
HIL 17  q¡Maslchouahirió á Pharaon y + fu 


cafade grandes plagas por caufa de Sarai 
muger de Abram. 

18 Entonces Pharaon llamó 3 Abram, y 
dixole, Quees elto que has hecho comigo? 
Porque no me declarafte, que cra tu mu- 


et 7 
5 Porque dixifte, Es mihermana? y yo la 
tomé para mi por muger? Aorapues, he a- 
quitu muger,tomals y vete. 

z0 Entonces Pharaon mádó acerca deel 
A varones,que lo acompañaron, y á lumu- 
ger, y á todo lo que tenia. 


CAPIT. XIIL 


A rarafaleio deEgyptoy bolédoje laico 

ce de Chanaan,afsenta. 5% aya 
eiadoprimero. - Yl.. Auiendo denfion entre 
paítores de Abram, y los de Lot fa fabrino, fe apar: 
tam, y Abram fe queda en la tierra de Chanaan , y 
Lor fé viene d habitar en Sodoma, — 111, Diosre- 
pite 4 Abram la promejja de la tierra, y de la mul- 
tiplicacion de fu limuente, y le manda que la pee, 
Dpsregrinepor ella. 


INSI fubió Abram de Egypto, ha- 
ziael Mediodia,cl y fu muger con 
todo loque renia,y conel Lot. 


briquifi- 2 Y Abramywab cargado engran mancra 


is en ganado,en plata y oro. 
«Hoy 3 € Y boluió porfus jornadas de la parte 
anduwuo  delMediodia,hafta Beth-el, hafta el logar 


porfuspar dondcauia eftado fu tiendas antes, entre 


tidas. — BerhrelyHai: 
Farribas 4 Al pde del altar que auña hecho alli 
x antes: y inuocó alli Abram el nóbre dele. 


houa 
ms Y anfimifimoLot, que andaua có A- 
d Oaba- bram,tenia oucjas y vacas, y dtiendas. 
fas.q.d.«ha- 6 De talmancra quela tierra no los fuf 
ado E. y fria para morar juntos:x por ue fu hazico- 
nado o, Jaetamuchay no dieron habitarjttor 
Seno" 7 Y vuo contienda entre los pañtores del 
Se gevado de Alsrány los palos del ganado 
le Lot: y el Chananeo y el Pherezco ha- 
bitauza entonces cnlá tierra, A 
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8 Entonces AbrádixoáLot,No ayaao- 
ra quiftion entre mi y tisy entre mis paíto= 
¡res y los tuyos,porque lomos hermanos; e Hcb.va- 
9 Noseiatodalatierra delante der Yo- rones her- 
te ruego quete apartes de mi. Si nu fueres dl manos no- 
La mano yzquierda, yo préa la derecha. Y Gi OM0s 
113 la derecha,yo á la yzquierda. 
10  YalgóLorfus ojos,y vido todala lla= 
nura del lordan,que toda ella era de riego, 
antes 4 deftruyeffe Ichouaá Sodoma, y á 
Gomorrha,fcomo »» huerto de Iehoua; f ameniñi- 
comolarierra de Egypto entrádo cnZoar, macomo 
nm Entóces Lotelcogió me todala lla. 2 Payo 
nura del lordan : y partiofe Lor de Orien= 
te,y apartaronfe el vno del otro: 
1  Abramalfentó en la tierra de Chanaá,, 
y Loralfentó en las ciudades de la llanura, 
pufo fas tiendas haflaSodoma. 
1 Masloshombres de Sodomaeran ma- 
los y peccadores paracon Iehoua engran 
mañera. 
14 « » Y Ichoua dixo Abram, defpues HIT. 
¿Lor fe apartó E decl, Algaaoratus ojos, * Arrib.12, 
mira defde se lugar a be a hazia 7 , ed 
el Aquilon,y al Mediodra, y ál Oriente, y 199264: 
HL Orcideme. Y Desta44- 
15 Porque todala tierra que tu vecs, da- Éoncj, 
om 
rédti y á tu fimiente para empre. r 
16 Y pondré tu fimiente como el poluo 
delatierra, que alguno podrá contar el 
poluo dela ticrra,tambien tu Gmiente ferá 
contada. s 
17. Leuantato, ve por latierra,por fu lon= 
ura y por fu anchura, porqueaátila tengo 
le dar. La 
18 Y alfentó Abram futiéda,y vino, y mo 
róh enel Alcornocal de Mamre, que sen 
Hebron:y edificó allraltarálehoua. 
CAPIT. XUL 
Dira daa ro, conla- 
'qualliberta de captividad,entre otras much as 
gentes. Lot fúfobrinoy á latierra de ubjecion. 11. 
Melch, Rey de Salem, y Sacerdote del Altif3ó2 
mo fale árecebir y conforta con comida d Abri 


h Osenla 
Jlanura 0, 
Manor dey 
Bco 





phel rey de Sennaar, Arioch rey de 
Elafar,Chodor-laomorrey de 
y Thadal rey delas Gentes. 
2 Hizieron guerra cótra Bará rey de So. 
dond contra Bería rey de Gomorrha, y a 
contra Senaabrey de Adamá, y contraSe- omar 
meberrey de Seboim,y contra el rey de Ba- ¡ago de So- 
lala qualss Segor. domajo, 
3 Todos cftosfe juntaron enel yalle de Alphalihi- 
Siddim, iqueescl mar de fal, ES 
E 4 Do- 


Y pira enaquellos dias,que Amra= 


de 


¡ quesora 


pA 
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4 Dozeaños auiá feruido 3 Chodor-lao 
mor,y alos trezeaños feleuantaron. 
5 Yaloscatorzeaños vino Chodor-la0- 
aicb. con mor,ylos reyes que efsuana def parte,y 
le. catas BiricronaRaphaim en Alaroth-carmaim,y 
besa e 2Zuzimen Ham, y a Emim ben Saue-car 
Cariawha- Jathaim, 
im. Rapha- 6 Y ilos Horeos enel monte de Seir,ha- 
im,Zuxim, Mala llanura de Phará,que ¿fa juorol de- 
yEmimion Berto. 
nacioncsde 7. Y boluieró,y vinieró a En-Mi(pat, que 
gentes. 4 Cades,y hirieron todas las labrangas de 
dee. "dos Amalecitas, y tábien al Amorrheo,que 
habitaua en Hafafonthamar. 
8 Yfaliócl rey de Sodoma, y elrey de 
Gomorrha, y el rey de Adama, y el rey de 
Sebo1myy el rey de Balá,queer Segor, y or 
denaron contrá ellos batalla enel valle de 
Siddim. 
9. Esafabercótra Chodorla-omor rey de 
Elam,y Thadal rey delas Gentes,y Amra= 
<Por, Cin« phel rey de Sennaar, y Arioch rey de Ela- 
coseges có fare quatro reyes contra cinco. 
era gutro. 30 ” Y e] galle de Siddim era lleno de po- 
22" zos de betume: y huyeron el rey de Sodo- 
'ma,y el de Gomorrha,y € cayeró alli:y los 
«Q3.fue- demás huyeron ál monte; 
ronallides 5 Y fromáron toda la haziéda de Sodo- 
Y ma y de Gomorrha,y todas fus vituallas, y 
f Codor- feronít, 
laomory 12 Tomaron tambien i Lot,hijo del her= 
fas compa- mano de Abram, y ¿fu hazienda, y fucró- 


fieros. fe-porque el moraua en Sodoma. 
gHeb.cfía yy Y vino £ vno queefcapó, y denunció 
pados 0% Abram Hebreo,que habitaua en cl Al- 


<ornocal de Mamre Amorrheo hermano 
de Efchol, y hermano de Aner;los quales 
eltauan confederados con Abram, 
14 Y oyó Abram que fu hermano era ca- 
tivo, y armó fus criados , los criados de- 
fu caía, trezientos y diez y ocho, y figuio 
los hafta Dan. 
15... Y deramole fobre ellos de noche ely 
fus Gieruos,y hiriolos,y figuiolos hata Ho 
Daby8 ete 3lamano yzquierda deDamalto. 
16 “Y boluió toda Nefstiedda, y tambien 
3 Lor fu hermano, y ly hazienda boluió 3 
traer,y tambien las mageres y cl pueblo. 
7 Zaño el rey de Sodoma 2 reccbirló 
boluiendo el de herirá Chodor.laomor y 
¡los reyes que lavan conel,al valle de Sa- 
1. ueyguecs el valle del Rey. 
* Heb. 7,3: 18 qy* Entonces Melchi-fedech Rey de 
ara Ye. Salem facó pan y vino,el qualera facerdo 
Danese te del Dios Alto. 
YES 19 Y bendixolo,y dixo,Bendito,fa Abrá 
Jos fuyo: 
no para fa- delDiosAlco,poflcedor de los cielos y de 
crificion —Jaricrras 





214 
zo Ybendito/zsel Dios Alto,que entre- 
ó tus enemigos en tu mano + Y ielle dió ¡ Abram8 
TS diezmos de todo, oleo: 
21 Entonces el rey de Sodoma dixo 3 A- 
bram, Da mclas perfonas, y toma parati la 
hazienda. 
24 Yrefpondió Abramál rey de Sodo- 
ma: Mimano he algado á Ichoua Dios Al. 
to,polfecdor de los cielos y delatierra, 
3 Que defde vnhilo hafta la correa de 
v» gapató, nada tomaré de todo lo que.es 
yo por queno digas, Yo enriqueciá A. 
ram: 


deco 


24 Sacando folamente lo que comieró f + Losfol 
los mácebos, y la parte dolos varones que dados. 
fucron comigo Aner, Efcol, y Mamre: los 

quales tomarám fu parte. 


CAPIT. XV 


Pparecefe Dios 3 Abram la tercera ve?, y confo= 
A ndolo le ratifica la promeft miii 
redero, y creyendo Abram la fele es contada por ju- 
Flicias 31. Dios en confirmación defus promejJas 
haxg paélo y Alíanca folenne con Abram. y levene» 
La la captimdad en Egypto de fis de feendientes el 
pueblo de Y/rael,y filibersadá cuerto tiempo. 


Edo deftas cofas fue Palabra-de 
Ichouaá Abram cn vifion dizien= 

do,No temas Abrá:Yo /6y tu efcui. 
do,tu falario copiofo engrámanera. 
2 Y refpódió Abram, Señor Ichoua, qué" 
me has de dar,que yo ando! folo, y el ma- 1 fín hijora 
yes domo de mi cala, cl Damafceno, Elie- cd der 
zer? lero au: 
3  Dixomas Abram, Heaqui no me has eee Ed 
dado (imiéte, y he aqui que » el hijo de mi Faces mi 
cala me Dee mayor do= 
4 Ylucgola Palabra deJehoua fweácl,di mo. 
ziendo,No te heredará efteymas el que fal- mmitria- > 
drá de tus entrañas,a quel te hercdará, . dos 
5. Y facólo fuera,y dixo,* Mira aoraálos *R5.419: 
cielos, y cuenta las cftrellas , Glas puedes Heb.1122 
contar: y dixole,Anú fera tu fimiente. * 
6 »Ycreyóilchoua, y » conto felo por Ga 
ide ESO Ta gua 
7 lixole , Y 9/5) Iehoua, que te faqué 23 
Ze Vi delos Chaldeos para O A 
ra quelaheredes. bs 
38 Y elrefpondió ,Señorlchona, cn que 4. Ela fe, 
conoceré quela tengo de herédar? fued Dios 
9 Y relpondiole vd wma bezerra, tan agrada- 
derresaños,y »na cabra detres años, y 9» ble,quepor 
carnero de tres años: yná rortola tambien, ela do Sin 
y »» palomino, ad: 
o Yeltomó todas ellas cofas, y partió. 
Jas porla mitad, y pulo cada mirad en Ea 

te de 











“ 


25 
te de fu compañera:mas las auesno partió. 
mu Y decendian ques fobre los cuerpos 
muertos, y oxeaualas Abram. 
nm Y fue,que poniédofe el Sol, cayó fue- 
ño fobre Abram, y he aqui »n temor,»»a e- 
Icuridad grande que cayó fobre el. 
*hfl.7.6. 13 Entonces dixo 3 Abram,* Decierto fe 
pas, tu fimiéte ferá peregrina en tierra no 
fuya,y feruir les hán, y ferán affigidos qua 
trocientos años. 
deta Y Mas tambien ¿la gente ¿quien ferui- 
caen deba rán,a juzgo yo.y defpues deeftofaldrán có 
judicatura, Sfande riqueza, 
Como di 15 Y tuvendrásátus padres en paz, y (6= 
xelle, no fe rás fepultado en buena vejez. 
efcaparan 16 *Ybenlaquarta generació bolueran 
Ginmicafli- acá:porque aun no e/24 cumplida la maldad 
gocntala- del Amorrheo haltsaqui. 
17 Y fuequepuelto el Sol,vuo ma efcuri- 
a dad:y he aqui »» horno de humo, y na an- 
bpaffados torcha de fuego palfó centre las mitades. 
400.años, 18. * Aquel diahizo Ichoua Cócierto có 
los Abram diziendo, á tu fimiente daré elta 
tierra des de el rio de Egypto haftacl Rio 
partidos — grande,el Rio de Euphrates, 


Dormáoio: 19 dALCinco,y il Cenezeo,yil Cadmo 





sagas PEO, 
Desa. 210 YálHetheo,yál Pherezco,y los Ra 
Dewt. 344. PHEOS, 

1. Reyes 4. 24. Al Amorrhco,tambié, y dl Chananeo, 


y il Gergeleo,yál lebuleo. 
xVL 


CAPIT 


26 
4 taqual 
tierraaora 





Sarai muger de Abram nole paria: 

ella tenia vna fierua Egypcia, que le 
lamana Agar. 

2 Dixo pues Saraiá Abram,He aqui aora 

Ichoua me ha vedado de parir: ruego te 

eMecb, feré queentres dmi ierua,por ventura € tendré 

edificada — hijos deella. Y obedecio Abramál dicho 


decllas — deSarai. 

3 YtomóSarailamugerde Abramá A- 
gar Egypcia fu fieruaa cabo de diez años 
que auía habitado Abráen la tierra de Cha 
naan,y diolaá Abráfu marido por muger. 
14 qdenósa r,laqual concibió: y 
flcb. me- viendo fe preñada fteniaen pocod fu fe 
nos precia- Ñoras 

vada le- 5 Entonces Sarai dixoi Abram, Miafré- 


E enfis te fobreti:yo puíe mi ierua en tufeno, y 
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viendo que fe ha empreñado, foy menos 

preciada en fus ojos :juzgue Iehoua entre 

mi y ti. 

6 “Y relpódió Abrái Sarai, He ay tu fier- 

ua en tu mano, haz con ella g lo que bueno 

te pareciere. Entóces Sarai la. añigió,y ella 

fe huyó de delante de ella. 

7 0 hallola el Angel delebouajuntod 111. 

wa fuente de aguaen el defierto :junto á 

la fuente que ef1á enel camino del Sur. 

8 Y dixole, Agar fierua de Sarai, Donde? 

Dedóde vienes, y 3 donde vastY ella refpón 

dió,Huygo de delante de Sarai mifeñora, 

9 Y dixole el Angel de Ichoua, Buelucre 

átufeñora, y humillate debaxo de fuma= 

no. 

10. Y dixole masel Angel de Ichoua,Mul- 

tiplicando multiplicaré tu fimiente,que no 

ferá contada mara multitud. 

nm Y dixole mar el Angel de Iehova,He a- 

qui tuefás preñada, y parirás wn hijo, y lla- 

marás lu nombre Iímael,? porque oydo ha hlímacl,oy 

Ichoua tu aficion. dadeDios» 

m Y elferáhombre fiero, fu mano contra 

todos, y las manos detodoscótra ehy i de- ¿hará pue- 

lante de todos fus hermanos habitará.. — dloaparte. 

13 Entoncesella llamó elnombre deleho y, Que fe 

ua,que hablaua con ella, Atta el roí, Tu Dios mejia y 

» de vifta.porque dixo,!No he vifto tambié fe dexa vor 

aquilas el slds delquemevido? de los 4 el 

14 *Porloqualllamóilpozo,mPozo del quicre. 

Biviente,que me vec.He aqui da entre Ca 1 Heb.Sitá- 

des, y Barad. sie dde 
-e y - ide defpu 

15 G7*Y parió Agará Abram hijo, y lla- Ya de ma 

mó Abram el nombre de fu hijo, que le pa- 

rió Agar,límael. 1 

16 Y Abrácrade edad de ochenta y feys 


Hcb.1o 
"ueno en 
tus ojosa 


años,quando parió Agará límacl. E arA 
hai-roi. 
CAPI1IT XVIL ropa 
3 


Pparecefé Dios d Abrá la quarta vex, y renueva 

conel fu Paclo, y em “fñalde cierta De le 
meda lnembe de Abram en Abraham, y manda 
le quefe circócideel y toda fa familia y pofteridad, 
da sob CAR ol dl saab 
enSara. 11, Abraham, no creyendo queentale= 
dad le podria nacer hijo, ferie de la promejJa : mas 
Dios conforta fu fe,y leconfirma en ella. — 111. Po= 
ne Abrabam en efecto el mandamiento de Dios de 


La Circuncifion 


iendo Abram de edad de nouenta y 
nucueaños, Jehoua le LES y 
dixole,Yo/óy el Dios Todo podero- 

fo, Anda delante de mi,y fe perfecto. 
2 Ypondrémi Concierto entre mi y ti, y 
multiplicarte hé mucho en gran manera. 

3 


E 


3 Entonces Abram cayó fobre furoftro, 
y Dios habló conel diziendo, 
*Ecdoia- 4  Yo,*Hca qui mi Concierto contigo, 
fico 44.20. Serás por padre de muchedúbre de gétes. 
Rom.411 5 Y nofellamará mas tu nombre 2 Abram, 
2 Abrápa- mas ferá tunombre Abraham, * porque pa 
dre alto. — dre demuchedúbre de gétes tebhe puefto. 
padre de S Ymultiplicartehé mucho en gran ma 
multitud. — Mera Y ponerrehéen gentes: y reyes lal- 
XRó. 4.17. drán deti. 
bQd.en- 7 Y eftableceré mi Conciertoentre mi y 
acta dd ti,y bentre tu Epi defpnes de ti por Ls 
'* generaciones por Aliáca perpetua, para fer 
*Ecelefiató nodos EN tu a piece. 
omg E Y daréiuiyacubimiente de(pues deti 
Meda” latierra de tus peregrinatióes,toda la tier- 
feñal de mi ra de Chanaan, en heredad perpetua: y ler 
concierto, les hépor Dios. 
contaqual y Y dixomasDiosá Abraham, Tu empe- 
tefificareys ro mi Concierto guardarás,tu y tu imien- 
vueltra 0- to de(pues de ti porfis generationes. 


penas Elle ferá e mi Concierto que guarda 
Como hue- Fey entre mi y volotros, y tufimiente de- 


go declara, Ípues deti, Quefera « circucidado envolo- 
verlig tros todo macho. 
achos78. 11  Circuncidareys pues la carne de vue- 
R5.4:1%- firo capullo, ya ferá porfeñal del Concier 
..... to entre mi y voÍotros, Ñ 
*Lemiany yz Y de edad de ocho dias fera circunci 
Jucsi:ato dado en volotrostodo macho por vueltras 
generaciones el nacido en caía y el cópra- 
loá dinero de qualquier etrágero,que no 
fuere de tu (imiente. 
13 Circuncidando ferá circuncidado el 
nacido en tu cafa y él comprado por tu di. 
qe nero:y AE d mi Cócierto en vueltra car- 
ribayer-29-, ne para Alianca perpetua. 
Quel 14, Y elmachoincircuncfo queno ou: 
SÍ pus re circuncidado la carne defi capullo , a- 
blo. 10 quella perfonaferá cortada de fus pue- 
fSarai.feño blos:mi Concierto anulló. 
ramia 15 DixotambienIchouaá Abraham, 3 Sa 
Sara(cB0-- rai tu muger no llamarás fu nombref Sarai, 
res. mas Saralerá fu nombre, 
EQirá 16 Y bendezirlahó,y tambió te daré de e- 
defildrín Mahijo, y bendezirla hé, y 4 ferá por gátes: 
ones reyes depucblos ferán de ella. 

Jh 17. Gi Entonces Abrabá cayo fobrefiaro- 
Mtro, y rioft, y dixo en fu coragon, A hom- 
bre de cienaños ha de nacer? Y (i Sara,mu- 
ger de nouenta años ha de parir? 

38 Y dixo Abraham 3 Dios, Oxala lfimael 
bjua delante de ti. 
*abaro18, 19 Y reípondió Dios,* Cierta mente Sa- 
mana. ratumugertepariráo hijo, y llamarás fia 
nombrelíñac, y confirmaré mi Concierto 
conel por Concierto perpetuo á lu Gmicn- 
te delpues del. 32 
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20 Y porlímael tambientehe oydo, Hea: 

quizo lo bendeziré, y lo haré fratificar y 

nl plicarmushero gran mapera horno Alix 
principes engédrará:y poner lo he por grá 25: ácl 
gente. cumplimió. 
21 Mas mi Concierto efableceré con I- 9 
fiac,ál qual te parirá Sara en elle tiempo el 

año figuiente.. 

22 Yacabó de hablar con el, y fubióDios 

decon Abraham. 

33  G—Entoncestomó Abraham á lfimacl IL 
fu hijo,y á todos los /ieruos nacidos enfu ca- 

fa,y ¿todos los comprados porfu dinero, 

todo macho en los varones ah la cala de A- 
braham, y circuncidó la carne de fa capu- 

Mo en aquel miímo dia, como Dios lo auia 
hablado conel. 

24 Era Abraham de edad de nouenta y 
nueucaños, quando circuncidó el la carne 

defu capullo. 

25 Y lfimaclfu hijo, de trezcaños,quando 

fue circuncidada la carne defu capullo. 

16 Enaquel milimo dia fué circuncidado 
Abraham,y Ifimacl fu hijo: 

17 Ytodos los varones de fis cafa, el fer» 

mo nacido en cala, y el comprado por dine= 

ro del cftrágero fueró circúcidados có el. 


CAPIT. 


XVIIL 





“Apareció leTehoua enel Alcorno= 

cal de Mamre,eftando el fentado 3 la 

uerta de fu tienda, quando comen= 
gava el calor del día. 
2 Yalgófus ojos,y miró, y heaquitres ya 
rones,que eftavan cabeel:y comolos vido, 
alió corriédo ¿ recebirlos de la puerta de 
futienda,y inclinofe á tierra, 
3. Y dixo, i Señor, Si aora he hallado gra- ¡Enderea 
cia entus ojos,ruego te queno paffes de tu fu palabras, 
fieruo. alquds 
4 Tomefeaoravn poco de agua, y lauad ed 
pa pics,y recoltaos debaxo de vn ar- vencrables 
oy, 

5 Y tomarévnbocado de pan, y fullétad 
vueftro corago,defpues pallareys : por que 
por ello aucys palfado cerca de vueflro lier 
uo » Y ellos dixcron, Haz an fi como has ha» 
blado. 
$ Entonces Abraháfuéa priefaá la he 


29 
a S.Elmas dad Sara,y dixole,Toma prefto tres medi- 
principal - das de for de harina,amalla y haz panes co 
dana Aaa idos debaxo dela ceniza; 
Bioskr 7 Y corrió Abrahamá las vacas, y tomó 
Chito. vabezerrotierno y bueno, y dioloál mo- 
K amb. 5o,y diofepricffidaderegario. 
s7x9 $ Tomó tambien manteca y leche, y el 
Abaxo.21.2 bezerro que auia aderegado, y pufolo de- 
* Rom9:9: lante deellos:y el eltaua cabe ellos debaxo 
+04; delarbol,y comieron. 
findubda 9 YY dixeronle, Donde eftá Sara tu mu 
Sara tendrá gerdY el refpondió,Aqui en la tienda. 
vmhijo. 10  Entoncesadixo,*Boluiendo bolueré 
<Heb.yel ¿ci fogú el tiépo de la vida:by he a qui hijo 
detras del. 3 Sara tu muger. Y Sara efcuchava dla puer 
lazos ¿ta de latienda:ys Abraháefana detras del. 
XLved 36 1 Y Abrabá y Sara eran viejos, entrados 
d Chrifto, en dias:yaá Sara aura celfado la coftumbre 
aquienla  delasmugeres. 
feriptura 12 Y riole Sara entre fi diziédo, Delpues 
ds Cir que he enuejecido, tendré deleyte?* AnG 
edelací mimo m feñor eya viejo. 


fenciado: + Entonces dJehoua dixo 3 Abraham, 


los. > > 
€ Nada fe. Porquefe ha reydoSara diziendo,Decier- 
Jecfespa. 3 to tengo de parir,que foy ya vieja? 

todo alcfga y, 
fapoder. 
madale es 
impofible 


Por ventura efcóderfehá de lehova 





'que yo lo hé conocido, que manda 
*arrib.a,, Fádlus hijos y a fis cala defpues defi, que 
hArril e el camino de Iehoua, haziendo ¡u 
75. falleg iia y uyaio, para que baga venir elo 
dodmi.Es fobre Abrahá bloque ha hablado fobre el. 
aio] 10 Entonces Jehouale dixo,' El clamor 

ada». de Sodoma y de Gomorrha, porque fehá 
eri engrandecido, y el peceado: ps cios, por 
cabodela que fehiagrauado/en gran manera. 
maldad.ayá 21 Decendiré aora,y veré fegun fi clas 
Kenchido mor que ha venido hafta mi," fe ayan con= 
fumedida. fumado: y li nó,laberlo hé; 
TE 22 Y apartaronte defdealliUlos varones, 
hecho on. Y fueron a Sodoma : mas Abraham cítuuo 
fumacion. 340 ' delante de lehoua. 

mr 23 GYacercofe Abraham, y dixo, De 
1S.10s dos. Mtruyras tambien al iulto'con el impio? 
Comofe 24  Porventuraay cincuenta iultos den 
declara,ca. tro delaciudad:deftruyrás tambien, y no 
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perdonarás al lugar por cincuenta iuÑos fg.verz. 
queeten dentro deel? mQd. de 
25 Nuncatallragas,que hagas morir alju lance de a 
fto con el impio. Y queféa eFiuflo como el 9: Íen 
impio? mwuncatal hagas - Eliuez deroda la (y M9 
tierra no ha de hazor derecho? pdas 
26 Entoncesrefpondió Ichoua, Sihallá- fona de 

re en Sodoma cincuenta ioftos dentro de- Dios. 

la ciudad, perdonare todo elte lugar por 

amor deellos. 

27 Y Abrabamreplicó y dixo,He a qui so 

ra que» he comengado 4 hablár im: Señor, n Elverba 
aunque foy poluo y ceniza, Lich. gm 
28. Porventura faltarán de cincuenta ju- 45 querer, 


d No: 


40Anfi 
luego veta 
E 


q a hablara mi feñor,Por ventura fe ha! 
la q S.Abra- 
ham, 


rán alli veynte.Refpondió, No deftruy= 
re por veynte. . 
2 Y boluioa dezir, Nofe enofé aora mi Y Arribe 
Señor; (1 habláre folaméte vna vez, Por ven 497 
turafe hallarán alli diez.Refpódió, No de= 
Nruyre por diez. 
33 Y fuelle Ielioua des que acabó de ha= 
blara Abraham: y Abrabanz fe boluió aw 
lugar. 


CAPIT, XIX 


OS dos Angeles entrados en Sodoma , y combi= 
cdadas de ot, fon demandados del impio pue- 
blo pura abufo abominable, y mo edo Les 
la ellos fe den 


defender conera la wolencia intentas 
fienden, hiriendo á todoel pueblo com ceguedad. 

H. Defpues fecandode anden y 5 fa 
muger y hijas caló por fuersa,, y [eñalandole lugar 
pro fefalue, pz venir fuego e 
fome toda la region, 111. La muger de Lot no 
guardando el mindamiento de uo boluer atras el 
rostro, es conmertida en estatua de fal. YLIL E- 
Sapado Lot en la montaña es engañado de us hi 
Jas las qualescomibieron y parieron dee, la vna 
Moab padre delos Moabitas,) la otra ú Ammon pra» 

los Armmomiar 


Inisron pueslos dos Angeles a Sox 

doma latarde:y Lot ellava fentas 

doala puertade Sodoma; Y viendo: 

Tos Los, leuantofea recobirlos, y inclinofe 

lahaza tierra E s 
$ z 





3 
2. Y dixo, He aquiaora mis feñores, rue- 
go .0s que vengays 3 cafa de vueftro fieruo, 
y dormireys, y lauarcys vueítros pies: y 
¡or la mañana os leuantareys, y yreys vue- 
ro camino. Y ellos refpondicró, No, que 
en la plaga dormiremos. 
3. Masel porfió conellos mucho, y vinie- 
ronfe con el, y entraron en fu cala, y hizo 
a Ciertafru_ les vanquete, y cozió 2 panes fin leuadura, 


tadefariea y comieron. 

e ho- Y antes que b fe acoftallen,los varones 
Dto y 105 de laciudad,los varones de Sodoma,cerca 
def caía. Ton la cala deíde el mogo hafta el viejo, to- 


a de cabo 4 do el pueblo < defde el cabo. 
sabo. * 5  YllamaroniLor, y dixeronle, Donde 
¿fanlos varones que Vinieron ti eftano- 
chetfacanos los,para que los conozcamos. 
6. EntoncesLorfalio á ellos á la puerta, y 
cerró las puertas tras 1, 
7 Y dixo, Hermanos mios, ruego os que 
no hagays mal, 
8 Hcaqui aora yo tengo dos hijas que no 
han conocido varon, ale AOraá yO- 
fotros, y hazed dellas como bien os pare- 
cerá: folamente á eltos varones no hagays 
4 pues que nada, d por4porcio vinieronála fombra 
fe han me- de mitejado. 
tido en mi y Y ellos refpondieron,]legate pues aca, y 
safay deba dixeron; Vino *folof para habitar, y juzga 
xo de 1 rájuzgando.Aora te haremos mas mal que 
Prñebomo. ellos. Y hazian gran violenciaál varon,á 
f£como hue Lot:y llegaron para quebrar las puertas. 
fped,yquer 10 Entonces glos varones eltendieron fu 
rá ya Íermú mano, y metieron Lot coníigo en cala, y 
elrojuz. cerraron las puertas. - 
Bo *Yálosvarones,queefteuan 3 la puer- 
sabid.xo. ta dela caía, hirieron con ceguedades des 
6 deel pequeño hafta el gráde:mas ellos (e fa- 
tigauan porhallar la puerta. 

TL 12 4 Y dixeron los varones á Lot, Tienes 
aun aqui eS ¿ Yernos,y tus hijos, y tus 
hijas, y todolo gtienesenlaciudad, faca 
decfte lugar. 

13 Porque deftruymos efte lugar, porá 
h la gráde-h el clamor de ellos feha engrádecido de- 
xa de fis Jantedelchova. por tanto Ichoua nos ha 
pescados. embiado para deftruyrlo: 
Eangatie. 14. ¿Entonces (alió Lot,y habló 3 (us yer= 
nos, los que auian de tomar fus hijas, y di- 
xoles,Leuantaos,falid defte lu, 'orque 
ha de deltruyr Tel bua efta ciudad: mas fue 
¡al parecer senido como burladori en los ojos de fus 
desc. — yernos. 
15. Y como el aluafubia, los Angeles die= 
ron prie/faá Lor diziendo, Leuantare, to 
matu muger, y tus dos hijas , que fe hallan 
aquí. por que no perezcas en el caltigo dela 
ciudad. 
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16 Y deteniendo fe cl, los varones añe= 
ron de fu mano, y delamano de fu muger,y 
delas manos de fus dos hijas, enla miferi- 
cordia de Ichoua quecrafobre el: y «(ca 
ronlo, y puñieronlo fuera dela ciudad, 
1”. Y E que facandolos fuera," dixo, 
Efcapate:! fobre tu alma no mires tras ti,ni 
pares entodaefta llanura, en el móte tech 
capa,por queno perezcas. 
18 YLotles dixo,No,yo os ruego leño- 
res mios; 
19 Heaquiaora ha hallado tufieruo gra- 
cia entusojos, y has engrandecido tumi- 
fericordia que has hecho comigo dando 
mela vida: mas yo nopodré efcaparme en 
el monte, que por ventura no fe me pegue 
el mal, y muera. 
20 Heaqui aoracía ciudadefó4 cercana 
para huyrallá, la qual es pequeña, efcapar 
mehéaoraalli:no es pequeña, y biira mi 
alma? 
21 Yrefpondiole,He aquiyo"m he recebi- 
do tus fazes tambien porefto, parano de- 
Aruyrla ciudad de que has hablado. 
22 * Date priefla,elcapatealla:por queno 
'odré hazer nada,hafta que ayas llegado a- 
[Por efto fue llamado el nóbre dela ciu- 
dad » Segor. 
23 ElSolfaliafobrelatierra,quando Lot 
llegó a Segor. 
24  * Y Ichouallouió fobre Sodoma y fo 
bre Gomorrha aflufre y fuego 0 de Iehoua 
desdelos cielos. 
25 Y traflornó lasciudades,y toda aque- 
lla llanura con todos los moradores de a- 
quellas ciudades,y el fruto de laticrra. 
26 4 Entonces? fumugermiróatras de 
ely fue buelca cftatua defal 
27 Y levantofe Abraham porla mañanaál 
lugar dóde auta eftado 9 deláte de Ichoua, 
28 Y miró hazia Sodoma y Gomorrhia, y 
haziatoda la tierra de aquella llanura mi- 
ró,y hea qui que el humofubia de laticrra, 
como el humo de vn horno. 
19 Y fue, que deftruyendo Dios las ciu- 
dades dela llanura,Diosfc acordó de Abra 
ham,y embió ¿ Lot de en medio de la de- 
ftruycion,deftruyendo, las ciudades don 
de Loteftaua. Ñ 
30... q Empero Lorfubió de Segor,y affen 
tó enel monte, y fus dos hijas con de por- 
quevuo miedo de quedaren Segor, y af 
[entó en vna cucua el y fus dos hijas. 
31 Entonces la mayor dixo 4 la menor, 
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Nueftro padrees viejo,y mo queda varóen- . 


la tierra que entreá nofotras conformei 

la oblea detodala tierra, 

32 Ven,demosábeuer vinoá nuéftro pa 
dre, 


3 
dre, y durmamos conel, y conferuarémos 
de nueltro padre generacion. 

33 Y dieron á beuer vinoá fu padrea- 
quellanoche: y entró la mayor, y durmió 
confupadre:y e nofupo quádo 3 feacolló, 
niquando fe leuantó. 

34 Eldia figuiéte dixo la mayorá la me- 
nor, He aqui yo dormi la noche palfada có- 
mi dis iadod leábeuervino tábicn efta 
noche,y entra, duerme con el,y conftrua= 
remos de nueltro padre generacion. 

35 Y diceronábeuer vinoá fu padre tam 
biena quella noche, y lenantofe la menor, 
¿y durmió con el, y elno fupo quando b fe 
acoftó,ni quando fe levantó. 

36. Y concibieronlas dos hijas de Lot de 
Supadre,. 

37. Y parió lamayor»» hijo, y llamó fu 
nombre < Moab,el qual es padre delos Moa 
bitas halla oy. 

38 ¿Lamenortambien parió hijoyy llamo 
dsigehijo funombre dl Ben-ammi, el qual es padre de 
demipue- los Ammonitas halta oy» 


aLa híja 


ba hija. 


eSigadel pa 
de 


blo, 
CAPIT,XX 
¡Eregrinindo Abtabjam en la tierra Autral, el 
Rey dela tierra, ld mugercre 
yendo fer fi hermana, mas Dios lo caFhiza, y anifá 
oca Midi queje bula load cegado 
de bienes. 
e Del Al. Esallifé partió Abraham latier- 
cornocalde ra del Mediodía, y alfentó entre 
Mamre, Cades y Sur, y peregrinó en Ge- 





a 
f Arriba, 2. Y fdezia Abraham de Sara fumuger, 
Me Mi hermana es. Y Abimelech Rey de Se 
rarembió,y tomóiSara, 
3" Emperó Diosvinoá Abimelech en fue 
ños denoche,y dixole, Heaqui,muerto e- 
res porla mugerquetomalte,la qual es c4- 
fada conmanido... 
4; Mas Abimelech no auia llegado á ella, 
y qa » Señor y matarás rambienla gente 
ju ' Ú 
5... El no medixo,Mi hermanaes,y ella tá- 
bié dixo,Mi hermano es? Confenzillez de 
«mi coragon, y con limpieza de mis manos 
hehechocfto.....-. 
: 6... Y dixole Dios en fucños, Yo tambien 
A fc, que con entereza de tu coragon has he- 
cho ello: y yo tambien te dotune depec- 
car. contra mi, portanico no te permiti que 
tocafles enella. ot 1óau1 To ob 
7 Aorapues,buelaela muger if maniflo, 
y Hebamu- porque es propherasy: oraráport, y biue. 
siendo mo- Y £itunoja! paltas fepas:que£ de 
e 10 morirás con todo lo quefuere tuyos. 
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lecier=. 
+ deocho dias,*como Dios le mandó. de 
5 


34 

$8. Entóces Abimelechfeleuitó de maña- 
na, y llamó 2 todos fus fiernos , y dixo to- 

das cítas palabras enlos oydos delos, y 
temieronlos hombres en gran manera. * h Heb. que 
9 Delpuesllamó AbimelechiAbraham, hezifle cita 
y dixole,Que nos has hecho? y que pequé Palabra 

Jo contrati,q has metido fobre mi,y fobre 

mireyno tan gran peccado? Obras que no *Arrib. 13, 
don de hazer,has hecho comigo. y 

10 Y dixomas Abimelechá Abrahá, Que ¡Los dos 
vilte,h para que hiziefTes cto? decendiam 
u Y Abraham relpondió, Porque dixe, deva mif 


Ciertonoay temorde Diosenelte lugar: o 
y matarmebán por'caulá de mimages. George. 


1 * Y tambiéciertomihermana es, ihija as Arribo 
de mi padrezmas no híjede mimadro,y to. cap.ti.vera 
méla por muger. 2619. 
1 Y fue, quequando Dios mehizotfa- Y Mebuer- 
Je vagabmdo delas domi padró,ge lo Ein 
dixe, lEfa/erátu mifericordia que harás hay 
comigo,que en todoslos lugares dódevi. 1.9, 
nieremos,digas de miMihcrmanoes. — 1 Elamer 
14 Entonces Abimelech tomó oucjasy cod mue has 
nácassyficruos y Geruás,y diói Abraham, "80 
y boluioleá Sara fi muger. o 
35 Y dixo-Dbimelech, Heaqui mitierra 4 Abro 
«fia. so delante de ti, en loque biente pare- ham. 
cicre,habita. oNo nic- 
16. Y aSara dixo Heaqui he dado mil pe- gues otra 
Ssde plata ná tu hermano:he aqui o el 1ces Vez fer tu 
porvelo de ojos todos los que ¿tuwieras Marido: 
contigo,y con todos:y pefcarmientas  POrne e 
17. Eotóces Abraham oróa Dios, Y Dios muy. 
fanó Abimelech yá fumuger,y ¿fus fier- como ya 
uas,y paricron. $ velo con dG 
18 Porque Acerrandoaviacerrado Ieho- fon cubier- 
vatodamárriz de lacafa de Abimelech,a (9: Jorojo: 








cauíá de Sara mugerde Abraham, Pep 
CAPITOXXL Pr 


raú noJa 
'Ace Ifaac conforme 4 la promejJa de Dios. 11. ofenmrsc 
Nebso deleferoa fe burda des er loqual,por fa graue, 
petició deSura y por amoneftación de Diossesecha= <tiinen, 
de decafa con, Ai Agar dr Lena 
deficrtosy fele defedelbúoyel Angelo 1e- Teprehen 
a a IA dd9 o 
ventura que Díos tenia apparesada a fu bio, 11M. Ex E 
El Rey Abimelech haxg pacto de perpetua amiflad' dado Jasa. 
con Abraham viendo le poderofó. PAN 
esbire 


ViGitó Iehouaá Sara, + como auia di 
1 cho, y hizo Iehoua conSara como ¡y 200 


auia hablado. E 
» *QuecócibióypanóSarad Abrabiom ye 
hijo enfu vejez euel tiépo queDios dixo. Ha) 
3: Yllamó Abraham el nombre defu hijo, A 
quelenació,quele parió Sara," Ifáac..= 5:07 Rifa: 
4 Y circuncidó Abrahamá fu hijo Ifiac * 4rib.17, 








35 
5 Yera Abraham de cienaños, quádo le 
nacio lfaac fu hijo. 
6. Entonces dixo Sara, Rifa me ha hecho 
Dios, y qualquiera que lo oyere, fe reyrá 
cómigo. 
2Heb.Qui- 7 Y dixo,1Quien dixera3 Abraham,que 
enbablóS. Sara aura de dar leche hijos? que le he pa- 
AbraháKc. sido yn hijo á fa vejez E 
8 Y creció cl mío, y fue deltetado, y hi- 
zo Abraham gran vanquete el dia que fue 
deftetado Ifaac. 

11. 9 GÍ*Y vido Saraal hijo de Agarla Egy- 
*Galat.4, pcia, aia parido 3 Abrahá,G ble burlaua. 
29. 10 Y dixo Abram, Echaá celta ficrua y A 
BQue haria fu hijo , que el hijo deefa Grua no ha de 
borla del heredar con mi hijo,con Ifáac. 

1 Eftedichoc parcció graueen gran ma 
¿Heb fue. neraa Abralram á caula de fu hijo. 

granepeló, 12. Entonces dixo Diosá Abraham, No 
enlos ojos” te parezca graueá caufa del mogo y de tu 
hito , Sierua,todo loque re dixere Sara, d obede- 
En pica ccle,por que + en lfaac €re ferá llamada ge 

057, MFACIOn: 

1097" 13 Y tambienal hijo dela ficrua pondré 
eLaimica- €n gente, por que es tu fimiente. 

te gencra- 14 Entonces Abraháfe leuantó muy de 
cion quete mañana, y tomo pan,y va cuero de agua, y 
ellaprome- dioloá Agar poniendolo fobre fu ombro, 


Gali4rt4= 








Ed para bé a 

¿nara 31 mochacho y embiola: y ele fue, y per- 
donde ofteneldeferto de Berlabes. 
res. pori. Li 25 4] Y faltole elagua del cucro, y echó 


mes de lGac el mochacho debaxo de vn arbol, 

teh, devo: 16 Y fuele,y fentofe en derecho, alexan- 
+ llamar. Jofe quanto 'vnjiro de arco,dyziendo,No 
porponer. veré quando cl mochacho morira.y fento- 
Scy a. fe en derecho,y 8algó fu boz y lloró. 

111” 17 Y oyó Dios la boz del mochacho,y el 
£ Hebaco- Angel de Dios dió bozes 3 Agar h deíde 
motirosde los cielos,y dixole,Que hás Agartno ayas 
He 4310 Miedo, por que Dios ha oydo la boz del 
eloráado mochacho en donde cftá. 
hDealro.de 19. Leuantate,alga el mochacho,y toma- 


arriba... lo detumano, | que en gran gentelo ten 

¡Arrib.  godeponer. 

Node 19 Entóces abrió Dios + fus ojos, y vido 
de As 





vna fuente de agua:y fué, y hinchió el cue- 
xo de agua y do de bevtrlnoiaNa: 
10 Y fueDioscon el mochacho, y cres 
F'Grf cage- ció, y habitó en el deferto, y fue lurador 
dor comun dearco. 

mécefero- 21 Y habitó enel defierto de Pharan, y 


maenmala fa madrele tomó mugerde laticrrade E- 
partcenla 


o O. 
Ferro SP Ey fueenaquel mifno tiempo, que 
LIk habló Abimelech y Phicol principe de fis 
exercito Abraham diziendo, Dios es có 

tigo en todo quanto hazes. 
33  Aorapuesiura mcaqui por Dios, que 


Ea. 
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no faltarásá mi,y á mi hijo,y a mi nieto:có 
formeá la mifericordia» (30 hize contigo, *Arrib. 30, 
harás tu cómigo, y con la tierra donde Ens 142 
peregrinado. 

24 Y refpondió Abraham,Yo juraré. 

25 Y Abraham reprehcdió á Abimelech 
A caufa de yn pozo de agua,quelos ieruos 
de Abimclech le auian tomado. 

16 Y reipódió Abimelech, yo nofé quien 
aya hecho clto, m tampoco tu melo hezi= 
fe faber,ni yo lohe oydo halta oy. 

27 Y tomó Abrahá oucjas y vacas, y dió 
3 Abimelech,y hizieron ambos alianga. 
28 Y pulo Abraham Gete corderas de la 
manada á partes 

19 Y dixo Abimelech 3Abrahá, Que f- 
quufcan eltas hiere corderas, que has puelto 
4 partes 

30 Yelrefpondió,Queefas ficte corde. 
rastomarás de mi mano, para que mefea 





men tefimonio,queye cauéefie pozo. — m Como 
31 Porefollamós aquel lugar,» Becr-fe- Por dere 
<ho de com 


ba:por que allijuraron ambos. Ne 
32. Y hizieró alianga en Berfabec: y leuá- Fpozo 4 
tofe Abimelech y Phichol principe defa juramento» 
exercito,y boluieronftá tierra delos Phi- 
lifiheos. 
33. Yo plantó bosque en Beríabee, y in- oS.Abra- 
nocó alli el nóbre de Ichova Dios eterno. hame 
34 Y moró Abraham en tierra delos Phi 
lifiheos muchos dias. 
CAPIT XXIL 
Tonta Dista fede Alrabam mendandale que 
facafiquefa brájo + y Abrabá le obedece fin re 
o a IL Al punélo que Abra= 
¡am va matar fu hijo, Dios le desiene, y le declán 
ra fi cofejo en averle dado tal midamiento: y alg» 
bando fi obediencia le renuena y ratifica con jura» 
mento las prorve/Jas dela multi Dcecódefeimicmo 
te de fus bendiciones en Christo. 


Aconteció de(pues de eftas cofás, q 
tentó Dios3 Al EE rd A 


braham,y elrefpondió,He me aqui. 
2. Y dixo, Toma aora tu lujo, tu vrico, 4 
amas, lfaac, y vereá tierra de P Moriah, y p Nombre 
offrecelo alli en holocaulto fobre yno de del monte 
los montes queyo te diré. donde de- 
3. Y Abraham madragó porla mañana, y fue: fue 
enalbardó fuafho,y tomó cófigo dos mo- Suns 
gos (iyos,y A Haac fu hijosy cortó leña pa- fadig lies 
rael holocaufto, y leuantófe, y fue ál lugar plimitto de 
que Dios le dixo. todo lo 
4 Altercero dia algó Abraham fas ojos, prometidos 
y vido cl lugar de lexos. 
5 Entonets dixo Abraham á fus moros, 
Eíperáos aquí conel año, y yo y elmo- 
<hacho yremos halla alli, y adoraremos, y 
boluergmosdwologros. ** 

sY 
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6 Ytomó Abraham la leña del holocau- 
a Abraham. fto,y pufola fobre líaac fu hijo: y 2el tomó 
en ri mano el fuego, y el cuchillo, y fueron 
ambos juntos. 
7 Entóces lfaachablóá Abraham fu pa- 
dre, y dixo,Padre mio, y el refpondió,Ho- 
mea qui mi hijo. Y el dixo, He aqui el fue- 
go y laleña: mas dondedikeel cordero pas 
racl holocau/to? 
8 Yrelpondió Abraham, Dios proucerá 
para fi cordero para el holocaufto , hijo 
mio. Y yuan ambos juntos.. 
9. Y comollegaró ál lugar que Dios le a- 
uiadicho, edificó alli Abraham »naltar, y 
compufo la leña,y aró ¿ Uaacóa hijo, y pu- 
folo fobre el altar,fobre la leña. 
10 Yeftendió Abraham fu mano, y tomó 
el cuchillo,para de ollará fu hijo. 

IL nm qEntoncesel/ngel de Ichouale dió 
bozes deel cielo y dixo,Abraham, Abrahá: 
y el refpondió,He me aqui. 

KT Y dixo,No eftiendas tu mano fobre el 
mochacho, nile hagas nada, que aora co- 
nozco que temes á Dios, b que no merca 
fte tuhijo,tu vnico. 
1, Entócesalgó Abraham us ojos,y mi- 
ró, y heaqui va carnero ¿lus elpaldas tra- 
uado en vna mata por fus cuernos: y fue A- 
braham,y tomo el carnero, y offreciolo en 
sb: 
eProucerí, 14. Y llamó Abraham el nombre de aquel 
dSellama lugar,Ichoua < verá,por tanto d fe dize oy 
oyclmon- del monte,[ehoua ucrá. 
tec. 15 Yllamócl Angel de Tehouaá Abrahá 
sipearribas la fegunda vez.< deldecl cielo, 

Mala04» 16 “Y dixo,* Por mimifimo he jurado, di- 

xo Iehoua,que por quanto has hecho efto, 
* E quenorefuláfleá tu hijo,á tu vnico, 

17 Quebendiziendo te bendeziré, y mul 
2d tiplicando multiplicaré tu fimiente como 


bHeb.que 
novedafte 
tu hijo Eco. 
demi. 





Lucarz las eftrellas del cielo, y como el arena que 
Heb, 6,13. (ta laribera de la mar:y tu (imiéte g pol- 
fArrib. — feerálas puertas de fus enemigos. 

biie 18 Y + EnTy simiente ferán bendi- 
Lona tas todas las Gentes de la tierra,por quan» 
enemigos. 0 obedecifteá miboz, 

*aribaz, 19 Y tornofe Abraham ¿fos mocos, y le- 
3yi8as. Wantaroníe y fueronfe juntosá Berfabee, 


Abax.26,4 y habicó Abraham en Berlábec. 

Eceléó 44 20 Yacótecio defpues deeftas cofas,que 
as. fué dada vucuaá Abraham diziendo, He a- 
qui que tambien Melchá ha parido hijos 3 
Nachor tu hermano, 

21 AHusfuprimogenito,y á Buz fu her- 
mano, y ¿ Camuel padre de Aram, 

22 Y¿Cafed, ya Azau, yá Pheldas, yá 
Tedlaph, y á Barhuel. 

23 YBathuelengendró á Rebecca.Eltos 
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ocho parió Melchaá Nachor hermano de 
am. 
24 — Y fu concubina, quefe llamaua Reu- 
mab,parió tambien á Tabec, yá Gaham,y 
áThahas,y á Maacha. 
CAPIT XXIIL 
'Vere Sata,y para ltsra Abrah 
de 
mo quiere recebir dada.fino védida por jufto precio, 
Fuela vida de Sara ciento y ycynte 
hete años : tantos fueron cel Pets de 
la vada de Sara, 
2 Y murió Sata en Cariath-arbe,qeHe- 
bron,enlaticrra de Chanaan:y vino Abra. 
hamáendechará Sara, yá llorarla. 
3 Y * leuantofe Abraham de delante de hSalio del 
la muerto, y habló ¡los hijos de Heth,di. Jugar don- 
ziendo, dehazia lag 
4 Peregrino y aduenedizo foy entre vo- “Xquías 
(otros,dadme heredad de fepulturacó vo- ¿nor 
fotros,y fepultaré mi muerto de deláte de ; Aos He- 
Mi theos en 
5 Yrefpondieronlos hijos de Heth ¿A- euyaticrra 
braham y dixeronle, Habita. 
6. Oyenos feñor mio, Principe de Dios 
eres entre nofotros:en lo mejor de nueftras 
fepulturas fepulta tu muerto : ninguno de $0, terefa 
nofotros tej impedirá fu fepultura para lará, 
fepultar tu muerto. 
7 Y Abrahamfe leuantó , y inclinofe ál 
pueblo dela rierra,á los hijos de Heth. 
8 Y hablóconellos diziendo,! Siteneys 1Heb.Sie- 
voluntad que yo fepulte mi muerto de de- Náconvue- 
láte de mi,oydme, y entrcuenid pormicó fra alma 
Ephron hijo de Seor, quel 
9 Quemedélacueua" doble que tiene m Heb. 
al cabo de fuhcredad : por precio baflante Machpclaha 
mela décn medio de vofotros por here- 
dad de fepultura. 
10 ElteEphron habitaua entre los hijos 
de Heth.y relpódió Ephró HetheoáAbra- 
hamen oydos delos hijos de Heth , * de y 5, esafas 
todos los que entrauan por la puerta de fu ber, deto- 
ciudad,diziendo, dos los que 
mu. No, feñormio, oyeme, la heredad te entraviko. 
doy,y la cueua quegien ella ce doy tam- Qedenal. 
bien: delante delos hijos de mi pueblo te "¿Sondeos 
L doy:fepulta tumuerto. adminitra: 
1 Y Abraham fe ynclinó deláte del pue- u£Tosjuy- 
blo delatierra. 205. 
y Yre(pódióaEphró enoydos del pue- 
blo delatierra, diziendo, Antes ( te plaxe 
ruegote que meoygas: yo daré el precio de 
Ja heredad,tomalo de mi,y fepultaré ay mi 
muerto. 
14 Yrefpódió Ephró 3Abrahá diziédole. 
15. Señormio,cfcuchame, La tierra és de 
2 
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2 pelos. — quatrocientos1ficlos de plataentre miy 
bMas efto ti:b queeseflo? entierra tu muerto. 

esmuy po-16 Entonces Abraham fe conuino con 
co para ha- Eohron, y pefó Abraham  Epbron el dine 
adello. ro que dixo en oydosdelos hijos de Heth, 
¿Heb.oyó quatrocientos ficlos de plata corriétes por 
¿Eph. losmercaderes. 

17 Y quedó laheredad de Ephron, que 
eftaua en Machpelah enfrente de Mamre, la 
heredad y la cucua quee/fana en ella, y to- 
doslosarboles queg/tauá en laheredad, y 
entodo fu termino al derredor, 

18. Porde Abrahamen polfefsion delan- 
te delos hijos de Heth, y de todos los que 
entráuan por la puerta de fi ciudad. 

19 Y defpues decfto fepultó Abrahamá 
Sara fu muger en la cueua de la heredad de 
Machpelah enfrente de Mamre, que es He 
bron en la tierra de Chanaan.. 

20 Y quedó la heredad y la cueva que 
eñlaua en ella, por de Abraham en heredad 


4 Sicom- — defepulcura delos hijos de Heth. 


prada. 


CAPIT, XXINL 
prestan embia fu freruo dla tierra de funatu- 
rl, para que tome dealla muger para fu hijo > 
Saac. UU. legado el fierno á la villa donde babita- 
wal limage de Abraham, por Providencia de Dios 
tspasos Kabeca lija de Batbml, del linage de 
Abraham. 111. Venido d cafa de fu padre,y le 
rada la caufa defi venida,todos confienten en elca 
Famiento de Rebecca con J/aac;y n/a /e la embianyy 


Jecelebra el matrimonio. 
Abraháere-ya viejo,y venido endias, 
y Ichoua auia bendicho á Abraham 
entodo.. 


2 Y dixo Abraham á fu fieruo el mas viejo 
defú cala, el que era feñoren rodolo que 

*abaro.  tenia,+*Pon aoratu mano debaxo de mi 

A7D19» mullo; e 

«Antigua 3: Ytomartchéjuraméto porlehona Dios 

seremonia delos cielos, y Dios dela tierra, que no to 

a es a mi hijo de las hijas de Cha 

y naan, entre los quales yo habito. 
4 Masque yrás 3 mi tierra yá mi natu- 
ral, y tomarás de all muger para mi hijo L- 
faac. 

5 Yelficruolerefpondió,Por ventura la 
muger no querrá veniren pos demiá eta 
tierra: bolicré pues tu hijo á la tierra de 
donde (alifte? 

6 Y Abrahamle dixo, Guardate que no 
bucluas mi hijo allá. 
7. Tehoua Dios delos cielos,queme tomó 

HKarrib. 13, dela café demi pis y de lrtierra de mi 

791,15 y natural y me habló, y mejuró diziédo, + A 

EA tu fimiente daré effa tierra, el embiará fu 
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Angel delante deti,* ytomarás de allá mu *Abaxo 
ger parami hijo. 264 

8 YGla mugerno quifiere venir enpos 
deti,ferásf quito de elte mijuraméto ,10- FHeb.lim- 
lamente queno bueluasalláá mihijo. > pio. 

9  Entoncesel fieruo pufo fu mano deba- 

xo del mullo de Abraham fu feñor, y juró- 

le obre efte negocio. 

10 G]Yel fieruotomó diez camellos de 1. 

los camellos de fu feñor,y fué lenando g en E congo 
fismano delo mejor que fu feñor tenia, y So 0Po- 
leusntóf? y fueha AráNabaraimgála ció $, 3 gyria do 
¡dad de Nachor. los rios. 
1 Y hizó arrodillar los camellos fuera Mefopo- 
dela ciudad 3» pozo de aguayála hora de tamia» 

la tarde, á la hora que (álen las mogas por iHcb. las 
aguas que facan 
1 Y dixó, TehouaDios demifeñor Abra 8% 
ham $ haz encótrar aora delante de mioy, Y Dame 


haz mifericordia con mi feñor Abra- buen en- 
el cuentro de 


15 Heaquiyo eftoyjunto ala fuente de peas plo 


agua, y las hijas de los varones de ella ciu- 
dadfalen poragua,, 
14, Sea pues,quelamogaaquien yo dixere, 
Abaxa aoratu'cantaro y beucré: y ellare- 
fpondiere,Beue: y tambien i tus camellos 

laré £ beuer, ela fea laque aparejaftcá tu 
fieruo lfaac: y en ello conoceré que aurás 
hecho mifericordia con mi feñor. 
15 Yáconteció,que antes que el acabaffe p 
dehablar, heaqui Rebecca que falia , *la % Arriba, 
qualauianacidoá Bathuel hijo de Melcha 23 
muger de Nachor hermano de Abraham, 
con fia cantaro fobre fus ombros.. 
16 Ylamoga era muy hermofa de yifta, 
donzella,que varon no laauixcúocido: la. 
qual decindió ¿la fuente, y hinchió fu can- 
taro,y lfubra. Tboluía fe 
17 Entoncesel fiero corrió hazia ella, y af caía. 
dixo, Ruego te queme desá beuer vn po= 
co de agua detu cantaro. 
18 Y ellare/pódió,Beue feñor mio. Y dio= 
fe pricffa 3 abaxar fu cátaro fobre fixmano,, 
y dolo ibeuer. 
19 Yacabádo de darle beuer dixó, Tá- 
bié para tus camellos facaré agua halla que 
acabe debeuer. 
20 Ydioft priclla, y vazió fu cantaro en 
la pila, y corrió otra vez ál pozo pa facar 
agua,y es para todos fus camellos. 
21 Yelvaron eftaua maravillado de ella mEs cierta 
callando, para fiber fi lehoua auia profpe- ioyaGfcpo 
rado fi camino,o no. ne enla fré- 
22. Y fué,quecomo los camellos acabáron 6 <P oPA 
debener, el varó facóm vn pinjante de oro Fay, 47, 
de medio ficlo de pelo, y dos axorcas MÍ0- y $.las qua 
bre fus manos de diez /íclos de oro de pelo. les puto» 

3 Ydi 


a Prouifion 

deheno y 
o para 

as boflias 


u 
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23 Y dixo, Hija de quién eres? Ruego te 
ue me declares, Ay lugar en cala de tu pa 
diddondepodaer 
Yella tefpódió, yo foy hija de Bathu- 
el hijo de Melch3al qual parió ¿ Nachor. 
25 Y dixole, Tambien ay en nueftra cala 


paja y mucho 2forrage, y tambiélugar pa- 
rapolir. 


26 Entonces el varonfeinclinó, y ado- 
ró¿lchoua. 
27 Y dixo,Bédito/ta Iehova, Dios de mi 
feñor Abraham,que no quitó fu mifericor- 
dia y fu verdad de mi feñor,guiando me le 
howa enel caminoá cala delos hermanos 
de mifeñor. 
28 Ylamogacorrió, y hizo faber en caía 
de fu madre celtas cofas: 
19 YRebeccatenia vn hermano que fe 
Vamaua Laban, el qual corrió fuera al varó 
Ala fuente. 
30 Y fue, quecomo vido el pinjante y las 
axorcas en las manos de fuhermana, y co- 
mo oyó las palabras de Rebecca fu herma- 
:ma,que dezia, Anli me drxo aquel varó, vi- 
noal varó , y heaqui el eftava júto álos ca- 
mellos álafuente. 
31 Y dixole, Ven bendito de Iehova; por 
que eflás fuera? Yo helimpiado la cafa y cl 
logar para los camellos. 
31 ¡Lutóces el varon vino cali, y Laben 
defató los camellos, y dió paja y forrageá 
los camellos,y agua para lauar los pies de- 
el y los pies delos varones que vemá có el. 
33 Y pulieron delante deel de comer:mas 
el dixo ,No comeré halla End hablado 
la. 


» S.Labam mis palabras.y b elle dixo, Hab] 


o, Barhuel 
fa padres 


34  Entoncesel dixo, Yo /yfierno de A 
braham, 3 

35 Y Ichoua habendicho mucho á mi (ez 
ñor, y hafe engrandecido, y ha le dado o- 
uejas, y vacas, plata y oro, fieruos y fier= 
uas,camellós y afnos. 

36 Y Sara muger de mi feñor parió vn hijo 
4 mi feñor delpues-defu vejez, 3l qual ha 
dado todo quanto tiene. 

37 Y mifeñormehizojurardiziédo, No 
tomarás mugerparamihijo delas hijas de 
los Chananeos, en cuyatierrayo hábito. 
38 Masyrásila cafademipadre, y á mi 
A y tomarás dealla muger para mi 








39 Yyodixeamifeñor,Por ventura no 
querrá venir enpos de mila mu; 

40 ¡Entonces él me refpondió, Iéhova,en 
cuya prefencia yo, he andado, embiará fi 
Angel contigo, Y profperará tu camino, y 
tomarás muger para ni hijo de milinage y 
dela cala demi padre. 





* 
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41 Entonces ferás * quito demijuramé- cHebainé 
to,quando ouieres llegado 3 mi linage:y ( Pio» 
as tela dicren,(erás quito de mi juramento 
o. H 
42 Yvineoyila fuente, y dixe,Icho: 
Dios de mifelorAbraham obra profperas 
oy mi camino por el qual yo ando, 
43 Heaqui yo eltoy cabecita fuente de 
agua, fea pues, quela donzella que faliere 
poragualaqualyo dise, Dame aora de 
'cuer vn poco deagua de tu cantaro, 
44 Y cllamereípódiere, Beue tay tam- 
bien para tus camellos facaré agua, cfta fea 
la mugerqueaparejo Ihowail hijo de mi 
eñor. 


45 Y antes queacabaffe de hablar en mi 
coracon, heaquí Rebecca que falia con fue 
cátaro fobre fi ombro, y decédió 3 la fuen 
te, y /acó agua: y yole dixe, Ruego te que 
me dési beuer. 
pe Y ella preftamente abaxó fu cantaro 
le encima de, y dixo, Beue, y tambien á 
tus camellos daréá beucr. Y beni,y dió tá- 
bien debeuerá mis camellos. 
47 Entócespregútele, y dixe, Cuya hija 
eres? Y ella refpondió, Hija de Barhuel, 
hijo de Nachor que le parió Melcha. En- 
toncespufilevo piojante dfobre fu nariz, d En la 6% 
y axorcas fobre fus manos. tefobre el 
48 Y inclineme,y adoré Tehoua,y ben- ¡cimiento 
dixeálehoua Dios de mifeñor Abraham, 200 r 
we me avia guiado por camino € dever- e Derecho 
did paratomar la hija del hermano de mi 
feñor parafu hijo. 
49 Aorá pues, fivofotros hazcys mife= 
ricordra y verdad con mi feñor, declarad= 
melo : y nó, declaradmelo, y echaré,o 2 
dicftra,oá Gnieltra. 
so Entonces Labá y Bathuel refpondie= 
ron, y dixeron , Delchova ha falido efto * FNo podes 
£nopodemos hablarte malo nibuevo. — moscótra- 
51 HeayRebecca delante deti,tomala y dezir á tu 
vete, y fea muger del hijo de tu feñor, co- ¡prilode 
molo ha dicho Iehona. 
52 Y fue, gue como cl fieruo de Abraham 
oyó fus palabras, inclinole a tierra ¿Icho- 
u 


dy 

53 Y facó el fieruo valos de plata, y vafos 

deoro, y veltidos, y dió ¿Rebecca: tam 

bien dió cofás preciolasá fu hermano y á 

fu madre. 

54 Y comieron y beuieron el y los va- 

rones que venias Con el, y durmicró : y le- 

vantandofe de mañana dixo , Embiadme 3 

mifeñor. 

35 Entonces refpondió fu hermano y fu 

madre, Efperela moca con nofotros álo- 

menos diez dias,y deípues yrá. 
Bi 
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56. Yellesdixo,No me detengays, pues 
gis eñons o 
jadine que me vaya a mifeñor. 0 
57 Elosreipondicró entonces,Llamemos 
la moga Y preguntemosle. 
58. Y llamaronáRebecca , y dixeronle, 
Yrásta conelte varon? Y ella reípondió,s 
Té, p 
a Entonces embiaroná Rebecca fuher 
mana, y ¿fuama, y ál ieruo de Abraham,y 
Aus varones. 
60.' Y bendixeroná Rebecca, y dixeron 
a Scasgran- le,Nueltra hermana eres,3 feas enmillares 
de meme — de millares: y tu generació pollca la puer- 
profperada, ta de fus enemigos. 
EAS 61. Leuitole entonces Rebecca y fus mo 
ote: sas fubieró fobre los camellos, y iguie- 
tra fs cnc- 100 al yaron:y el ícruo tomó ¿ Rebecca, y 
igor. Hue 
*arib.16, 62 Y venia lfaac*del pozo del b Biviéte 
4 ¡ue me yee,por queel babitanaen la 1er 
pida dad: 
bro 63 Y awafalido lfaaci orarál campo ála 
Bora dela tarde, y algandofus ojos, mxó, 
y heaquilos camellos que vensan. 
64. Rebecca tambienalgó lus ojos, y.vi- 
do Ifsac,y decindió del camello. 
65. Porque auia preguntado al fiero, 
A e A ps 4 
po haria nofatros! y el eruo auia relpon 
dido,Ele e: mi feñorsella entonces tomo el 
velo,y cubriofes 
66 Entonces el ficruo contó á liacto- 
dolo que auia hecho. 
67. y metiola HMaacá la tiéda de fu madre 
£ Heb fue Sara, ytomóa Rebecca € por muger: y d- 
E pormu- mola, y confolofe laac delpues A muerte 
$ defumadee. 





CAPIT. XX Vo 


Alrhemtomactramuger dela qalreaberá. 
biengencracion. 1l. Muere Abraham, y €s fé- 
pultado con Sara fu muger en la fepultura que com. 
prócn la tierra de Chanixan. 1Í Y. Kecita fe la fue 
cejrion de fimatl y fu muerte. UIT, La concepcion 
y nacimiento de lacob y de Efaw bejos de Ifaae y de 
Rebecca figura y padres de dos pueblos diferentes y 
enemigos. + Vo. Efan ende á lacob fa primegeni» 


turas 


d Heb. Y añi d Abraham tomó otra muger, cuyo 
did Abrahí nombre fue Cethura, 

yromómu- E 2 + Laqualleparióa Zamram, y d 
paja nb- Lect iMadan,y a Madian,y a lesboc,y, 








bregic — XSue 


» 3. Y Jecfanengendróa Saba, y ¿ Dadan,, 
A y lijos de Dadan fueron AÑfurrm.y Late 
hm,y Laomim,, 4 ' 


Mu 


4- Y hijos de Madiá,Epha,y Epher,y He- 
noch, y Abida, y Eldaa- Todos eS 
hijos de Cerhura. 
E ¿YrAbraham dió todo loque teniaaL 

hace: 

6. Yálos hijos de fas concubivas dió. A- 
braham dones: y embiolos de cabe lfaac fu 

hijo mientras biuió,al Oriéte,álatierra 
Oriental. » Vera 

7 4 Eftosemperofueronlos dias delayi. TT, 
dade Abraham que biuió, ciento yÁtten- 

tay cinco años, i 

8. Y efpiró y murió Abraham.cen buena e Arribas, 
vejez,viejo, y harto de días y fue ayuntado 15 





¿de Mamres » 
lo * La heredad que compró Abraháde *Arrib. 25, 
los hijos-de Heth ata fuppleadog Sara '6 

lu moger. $ hs 7a9ee ' 

7. Yiorsquedoues de muero Alcoba, LA7b.16 
bendixo Dios á Jíaac lu hijo: y habicó Maac "Y 
juntoal pozo « del Biuiente que me vee. yyy, 

12 GyY cflas/on las generaciones de lima! 
hijode Abraham;queparió Agar Egypcia 
Gierua de Saraá Abraham. Roos 
13 Ellos pues /on.los nóbres delos hijos **-Chron. 
delímacl porfus nombres,porfus lagos. e o 
xEl primogenitode Hmacl, Nabaioth, Y ¿eos qua 
Cedar, y Adbecl, y Mablam. les hizo: fa= 


14 Y dute Duma,y Ma. ¿0 miliapues 
5. Hadid hema,y lethur,y Naphis,y eS ba 


16 Eltoslonlos hijos de lfinacl, y efos Chico 


ets nombres pordas villas y por Par promeffa: 
5 fa : 


lacios,doze principes por fus famili rribit 520. 
7 velos fpemnlosatosde la pida LE gSsorlijos 
mael,ciento y treynta y fiete años ; y efpi 20M 
ró y murió límac] y fueayútado a fus pues A. 


blos. Fai 
18 Y ghabitaró delde Heujla haflaclSur, Jipurdon 


uedla enfrente de Eypro viniédo AAC junto as 

fur. h deláte de todos A có d Elió 
19.1 Y eftas fueron las gencraciones de llaac como arriba 
ql de Abraham, Abraham engendió ¿e des 

desde . PANA » 
10 Y eralíaac de quarenta añ0s ndo lo 
tomóá Rebecca hija de Barhuel pio gía de liac 
+dePadí Arama hermand de LabtÁraragpg aconteio; 
porfumuger q non las his 
u q Y orólfiaca Iehoua por fu muger Moriast 
queera efteril, ¿cce>tólo Ichoua, y.con: oe Melo 
cibió Rebeccaíu muger. e Asa potsinla de 
22 Y los hijos le combrrian dentro de Syria. 
ella, y ! dixo ,Sianíi ania,de “r para quebivo * TIT. 
yolY fue aconfultara leona yy Robe 

; cy 








apro- 





a GENE 


23 Yreípondiolelchoua, Dos ns 7 
en tu viétre,y dos pueblos ferán divididos 
de tus entrañas ; mas el »» pueblo /¿rámas 
* Rom.g, Fuerte queelotro pucblo,*y el mayor ferui- 
10. 1ál menor. 
214 Y comofe cumplicron fis: dias para 
parir,heaqui mellizos en fu vientro. 
seofieria, 25, * Y Alió el primero bermejo, y todo 
e el velludo como »»a ropa, y llamáron fa 
nombre Efau. peda e 
Pa 26.» Y defpues falió fu hermano, traua. 
Met" fiumano lcalcañar de EGu:y fué llamado 
apro! fu nóbre Jacob . Y era liac de edád delo- 
Bo:bóbre Fntaaños quando Rebecca los parió. 
quieto y a- 27. Y crecieron los hab Efau fue varó 
mador de fabio en la caga, hombre del campo :lacob 
laquictud. empero era varon entero, que cltaua en 
» Hebla  Jastiendas. 
desde 28 Yamólfacá Efiuporqueb comiade 
dee 0 fiucaga.Mas Rebecca amauza lacob. 
Y 29 guió lacob yn guifado:y boluié- 
do Efau del campo. canfado; 
30 Dixo Elauá lacob, Ruego te que me 
désicomer de ello bermejo, elo bermejo, 
ue cltoy canfado. Portanto fue llamado 
lu nombre,Edom. 
gx. Y lacob refpondió , Vendeme oy en- 
< Eldere- eftedia< tu primogenitura. 
cho de ma- 32. Entonces dixo Efiu-, Heaqui yo me 
yorsago. voya morir,para que pues d me feruirá la 
d Hebiefla a 
Ami primo primogenitura > 
enicnra, > 33Y dixo Jacob, lurame oy eneftedia.eY el 
Heb.sa, lejuró,y védió fi primogeniturad lacob. 
SA 34 Entonces lacob di04Efau del pan, y 
del guifado de las lantejas: y el comió,y be 
uió,y leuantofe, y fuefe - Y anf menolpre- 
ció Efaula primogenitura. 
PCE LARREA ARA 
Erezrina Yaacen Gerará cauja dela Dibre,, 
Pr irlcino y la promeja % 
Chritobecha áfu padre. . 11. Con miedo queno 
Te mati por la bermofuta de e smuger dix ques fo 
hermana:mas Diosle defiende. 111, Bédizglo Dios 
en la Laborde la tierra, mas elrey de la tierra lo e- 
era defi. 1111: Enel lugar donde viene cana poxos 
parafus ganador maslos pastores delatierra le de- 
Ffedenelaquayyolcede ala que Vo Aia cas 
armada lugar á Beabeesera ezo donderecie 
'nuena vijion de Dios,y la fegunda renouacion de La 
promeja,..Vl. Elvey de Gecar, viendo que Dios era 
£on.el,vjene all á requerir le de firma) vIL 
Efaw toma dos mugeres delos Hetbhcos contra la vo- 
Lantad e fs padres. 
Vuo hambre en la tierra aliende de 
la primera hábre, que fue enlos dias 
¿de Abraham: y fuefe lfiacá Abime- 
lech rey delos Philifieos en Gerar. 
2. ¡Y appareciolele Ichoua, y dixole, No 
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deciédasi Egypto': habita en la tierra que 
yote diré. 

3 Habita cnefta tierra,yyo feré contigo, y 
tebendeziré, porqueá ti yá tu Gmiére da- 
rétodas ellas tierras, y confirmaré el jura- 
mento * quejuréa Abraham tu padre. 

Yoo mulriplicaró ru Gmicntb tomo las ARS 
cftrellas del ciclo, y daréá tu fimienteto- * Amb, 
das eflas tierras , * y todas las gentes dela ¿y 18,18.y 
tierra ferán benditas en tu fimiente. a2m18ya- 
5  Porquanto oyó Abrahá mi boz,y guar bax:28,14. 
dó mi obleruancia,mis mádamientos , mis Galat.2,8. 
eftatutos, y mis leyes. DS 
6 Anfihabitó laac en Gerar. ; 

7 q los hóbres de edad lugarpregur- IT 
taró de fu muger,y el relpódió, Es miher- 
mana : porque vuo miedo de dezir, Es mi 
muger,por vétura los várones de aquel lu- 
gar me matarán por caufa deRebecca,por= 
que:era hermofa de vifta. 
8 Y fue, ouecomoel eftuno alli muchos 
dias , Abimelechrey de los Philifteos mi= 
raudo por vna ventana,vido á Hiac que jue 
aux con Rebecca fu muger: 
9 Yllamó Abimelechá Ifac,y dixo, He 
aqui ciertamente ellaes tu muger , como 
es dixifte , Es mi hermana? Y Uac le re- 
pondió,Porque * dixe,Por ventura mori. e S.enmi 
ré por caufa deella. peníamien» 
10 Y Abimelech dixo,Porque nos has he- '9* 
cho eto? Porpoco ouiera dormido algu- 
no del pueblo có tumuger, y Ouicras tray. 
dofobrenofotros el pectado. 
1 Entonces edad mandó todo.el 
ueblo diziédo, El que tocarc á ele hom= 
hreod ma gromerasdo os 
1 4 Xfembró lísac eo aquella tierra, y 111, 
halló aquel año f cien modios, y bendixo- f Acudiole 
lo JIehoua. cienmedi 
y Yelvaronfe engrádeció,y fue yédo y das de vada 
engrádeciódofe, halta hazerfe muy grádes 
14 Y tuuo hato de oucjas, y hato de va- 
cas,y grande apero,y los Philiflhcos le tu= 
uieron embidia. 
15 Y todos los pozos que auian abierto 
los fieruos de Abrahá fu padre en (us dias, 
los Philifteos los auian cerrado, y henchi- 
do de tierra. - 
16: Y dixo Abimelech á lfaac,Apartate de 
nofvtros, porque mucho,mas $ fuerte que g iPodero- 
nofotros e has hecho... 00011 + 39 OO 
17 6 Y Hiacfe fue de alli, y alfentó fustié. 
das cnel valle de Gerar,y habitó alli. 
18 Y bolujó lfaac, y abrió los pozos de a- 
¡3,que duian abierto enlos dias de Abra 
1m,de fu padre,y que los Philiflheos auiá 
cerrado muerto Abraham: y lantolos de 
los nóbres que fu padre los aia llamado. 
DS 


4 


nu 
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a Renzilla, 
openden- 
ciafraudas 
Jentay ca- 
Jumniofa. 


Don EEK porque auian altercado b con el. hijo:y elrefpondió,Hemeaqui. 
€ Odioso, 21 Y abrieron otro!pozo,y riñierontam- 2 Y el dixo,Heaqui ya foy viejo,nofe el» 
encmiflad.. bien fobre el:y llamó fu nombre < Sitnáh. — dia demimucrte: 
V. 22 4 Y palfofíe deálli,y abrió otro pozo,y 3 Toma pues aoratusarmas,tu aljaua y tu 
d Eno no rfjeconfobrecl.y llamó lanebred Re — arco,y al8lcampo,y toma paramicctga. 
alismicato. hoborh,y dixo, Porque 2oranos hahecho 4 Y hazme guifados,comoye amo,y trae- 
enfancharlchoua, y fruétificaremos en la me,y comere,para que te bendiga mialma 
merra. antes quemuera. 
233 Y deallifubiói Berfabee. 5 YRebceca oyó, quando hablaua laac 
24 Y apparcciofele Ichoua aquella no-  ¿Efufihijo: bucle Efau ál cápo para to- 
che, y dixo, Yo/ay el Dios de Abraham tu — marla caga que auña detracr. 
padre,no temas, que yo/ay contigo ,y yo 6 EntócesRebecca habló a lacob fu hijo 
te bendeziró, y multiplicaré tufimiétepor — diziédo, Heaqui yo he oydoá tu padre que 
«aula de Abraham mi fieruo. hablaua con Eláu tu hermano, diziendo, 
a5 Yedificóallialtar,yinuocócl nom- 7 Traemecaga, y hazmeguilados, para 
bre de Ichoua, y tendióalli futienda, y a- que coma, y tebédigah delante delehoua, h Con fe 
bricronallilos ficruos de lfaac wn pozo. antes que mucra. delas pro= 
vi. 26. q] Y Abimelech vino cldeíde Go= 8 Aorapues mihijo,obedeceá miboz en Pe de 
rar, y Ochozathamigofuyo, y Phicolca- — Joquetemandó, ronda 
pitan de fu exercito. 9 Veaoraal ganado, y tomame dealli dos dad, 
27 Y dixoles lfaac, Porque venis 3 mi cabritos delas cabras buenos,y yo haré de- 
ps que me aueys aborrecido, y me em- — ellos guifados para tu padre, como cl ama. 
iaftes,que no cfunielfe convolotrost 10 Ytuloslleuarásátu padre, y cometá, 
28 Y cllos re/pondiéron, Aucmos vito — para quere bendiga antes de fl muerte, 
e Acoré:- que lehonacs cótigo,y € diximos,Ayaao+ ar YlacobdixoaRebeccafu madre, He 
mos que — rajuraméto entrenofotros,entre nolotros — aqui, Efau mi hermano es hombreyellofo, 
ayuica — y tiyy haremos alíanga contigo: y yo hombre ín pelos: 
29 Queno nos hagas mal, como nostros — 12 Porventura metentará mi padré,y te- 
no tehemos tocado, y como folamentete — nermchápor burlador, y tracré fobre mi 
auemós hecho bien,y reembiamos en paz, maldicion y no bendicion. 
Evaorave Ftuaora bendito de Iehoua. 15 Y fumadrele refpondio, Hijo mio fo= 
mosque 30 Entoncosel les hizo vanquete,yco=  bremi/ta tu maldicion: folamenteobede- 
Diosteha micron,y beuicron. ceámiboz,y ve,y Í tomame. 
profpera= 31 Y madengaron porla mañana, y jurá- Entonces el fué, y tomó, y truxo á fu britosque 
dos ron el yno al otro, y Ifiaclosembio,y par-  madre:y f:madre hizo guifados, como lu digo. 
tieronfe decl en pazo padre los amaua. 
32 Y fuequeenaquel diavinieró los fier= 15 Ytomó Rebecca los veflidos de Efiu 
mos de ¡faac, y dieronlenuenas delos ne- — fu hijo mayor,los preciofos, que ella tenia 
gocios del pozo que auianabierto,y dixe= — encafa,y viltio á lacob fu bijo-menor. 
ronle,Agua hemos hallado. 16 Y hizoleveltirfobre fus manos y fo- 
E Siglu- 33Y llamolo £ Sibah:porefta caufi el nóbre — brelaceruiz donde notenia pelos, las pro- 
samento. de aquella ciudad esBerfabee haltacíte dia. les delos cabritos delas cabras. 
yin 34 4 Y comoEfaufuedequarentaaños, 17 Ydió A a er A auiaade- 
tomó por mugerá ludith hija de Becri Het reado,enlamano de lacobfuhijo: 
thio,y i Bafemarh hija de Elon Hertheo. Y elvino ¿fa padre y dixo,Padre mio:y 
*» bar 35 » Y fueróamarguradecípirituá lasc,  elre(púdió Hemeaquí,quié cres hijo mio? 
mas.  yiRebecca. 19 Ylacob dixoá lu padre, Yo foy Ela 
CAPIT. XXVIL tu a Sea he Ei como me dixi. 
- " ie fte:leuantate aora, y come de mi cat, pan 
Saac fiitiendo cercano el dia defi muerte, quiere a > 
Vecinpoiedrriido E vbriss 10 Emonco cdo ajo: Quer 
oia eee demo Eo Ro hallaftehijo mio PY el 
e y recibedesl la Bendicion, perdicudala Efam  €Ro, que tanprefto hallafichijo mio: Ye 


19 Ylos finuos de Tfaac cauaron en el 
valle,y hallaró alli 7» pozo de aguas biuas. 
10 los paítores de Gerar riñieron con 
los paftores de líñac, diziendo, Elaguaes 
nueftra:por ello llamo el nombre del pozo 


EN padre If 3 geridody loro tdi bendi- 
sonterrena. 111. Aguxg/ele elodio a Efiu contra. 


GENESIS 
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hermano 3 cau/a dela bendicion, y amenazalo 
tii con fu PAR 

Fué,que como lfaac enuejeció, y fue 

ojos fecfcurecieró de vilta, llamó a 

au fu hujo el mayor, y dixole, Mi 








fefpondió, Po 


+ quee enconralle delante de mi. 


¡e Tehoua tu Dios hizo 1SLa caga. 
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a1 Y Ifiacdixoálacob,Llegare aora, y a- 
tentarrehé, hijo mio, G eres mi hijo Eláu, 
ono. 

22 Yillegofelacob ¿fu padre lfaac,y el lo 
Po A A 
mas las manos, las manos de Eláu. 

23 Yuoloconoció,porá lus manos eran 
vellofás como las manos de Elau, y bendi- 
xolo. 

24 - Y dixo, Eres tumihijoEGu? Y elre- 

a5.tavisda, Pondió,yo/a), E 

25 - Y dixo,aLlegame,y comeré dela caga 
demi hijo,para G te bendiga mi anima, y el 
lellegó,y comió:y truxole vino, y beuió. 

26 $ Mole Laac fu padre,Llegaaora, y 

bolame hijo mio. 
27 _ Yelíellego, y befolo, y olió el olor 

b Hinchió dofus veftidos y bendixolo, y dixo ,Mirá, 

el olor de mi hijo,como el olor del campo, 

Ideverias quelchouab bendixo, 

* Heb. 28. <Y +: Dios te de del rocio del cielo, 

20. delas groffuras de la tierra, y abundácia d 

€ Noera- trigo y de mollo.. 

qui coniúc 29 - Siruá te pueblos,y naciones fe incliné 

Sonlayifi- ¿rj:(o feñor de tus hermanos, y incliné fea 

macs tilos hijos de tu madre: malditos los q te 

* maldixeré:y benditos los ¿te bendixeren. 
30. Y fué, queenacabando líaac de béde- 
zirálacob, folamente faliendo auia fálido 
Jacob de delante de Ifñacíu padre, y Elau 
fu hermano vino de fu caga, 
31 Y hizotambienel guiládos, y truxod 
fu padre:y dixo a fu padre, Leuátefe mi pa 
dre, y coa dela caga de fi hijo, para q me 
bendiga tu alma, 
32. Entócesfi padre lfiacle dixo,Quien 
eres tuly el dixo,Yo/iy tu hijo,tu primoge- 
nito Eláu. 
m. 33. Entonces línac[e eftremeció de yn 
dHcb.Qui gráde eltremecimiéto,y dixo, d Quienesel 
enaqui.O, quevínoaqui, S Gtomo caga, y me truxo, 
Segú otros, y yo comi de todo, antes que ts vinielles,y 
Quien, dó- Volo bendixe, y ferá bendito? 

«Que dio 34. Como Eau oyó las palabras de fupa- 
Gaula to- dre, clamó con exclamacion muy grande 
mado caga y muy amarga, y dixó ¿fu padre,Bendize- 
Beca metambieo á-mipadre mio. 





Heb.cagó. 35. ¿Y el dixo,Vino tu hermano con enga- 
Le ño,ytomó tu bendicion. 

36. Yelre(pondió: Bien llamaron fu nó- 
okArribiass 


brélacob,que yameha engañado dos ve- 
se zes ;*tomomefmi primogenitura, yhe 
aqui aora ha tomado mi bendicion. Y dixo, 
lo me has guardado bendici 

37. lMacreipódió,y dixo dEliu,He aqui 
elo hépuelto por tu feñor, y ¿todos fis 
hermanos ché dado por ieruos:de trigo y 
de vino lo he fortalecido, que pues teharé 
¿ti aora hijo mio? 

38 Y Eliurefpondió á fu padre,Notie- 





nes vna folabédició padre mio?Bédize me *Hebus, 
E 3 mispadremio.+YSalgó Efsufuboz 9,5 y 
qa payo altaboz. 
39 Entóceslfacfupadrehabló,y dixole, h Habita- 
He aquih en grofluras de la tierraferatu ha rís en tier- 
biració, y del rocio deloscielos dearriba: ra gruefa 
40 Y portucuchillo biuirás, yá tuher- Y feria 
mano ferusrás:mas ferámipo quádo te en fe= 
forces, y defcargues fu yugo de tu ceruiz. 
41 GY* aborreció Efau ¿hcab porlabé- , 1 
dició,có ¿fu padrelo auiabédicho,y dixo «ya re 
enfu coragó, llegar (chan los días delluro- Ñ 
demi padre, y yo mataréá lacob mi herma= 
no+ 
42 Y fuerondichas 3 Rebecca las palas 
bras de Efáu fishijo mayor, y ella embió, y 
llamó ¿ lacob fu hijo menor, y dixole, He ; Confueta 
aqui, Elautu hermano fc confuela fobre= fu dolor có 
tl para matarte. péfar dema 
43 Aorapueshijomiozobedecedmibox, rte 
y leuantate,y huyeteá Laban mi hermano 1, Heb-fe 
iran: t 
44 Y moraconelalgunos dias,hafla Gel 
coojodacaliermanle eniagueHina g/l A 
fe mitigue el furor de tu hermano de tiyy Le Po Herbie 
oluide de log le has hecho:y yo embiare, y os, 
te tomaré de allásporque feré des hijada de 
vofotros ambos en va dia? 
45 Y dixoRebeccaalfaac: Faltidiotégo' geres deE- 
de mivida*á caufa! delas hijas de Heth. (o. 
Si lacob toma muger de las hijas de Herls, *arrib,26, 
m como eftas,de las hijas de eltatierra, pa- 35 
rá que quiero la vida? 
CAPIT XXVIIL 
RAR Yaac la bendicion á lacob, y Epa! á 
»Mefopotamia a tomar muger:y Efau no lo ignos 

ra. EA Lacob a fi ci ñ 
le Dios en vrifió, e eriicudd promefia hechas 
sa fis padres,y en efpecialla de Chrifio, lo habilita 
com fe y esfuergo para la Cruz; VU. Jacob ánfiao 
mimado entra en el Paélo con Dios protefládo de te= 
pan o Dios, deloqual da porteftimonio de pre 
Jantela piedra queen bieha y egesy para en lo por 
venir proccte daralos dico datado love 
Dios le diere. 

Ntonces Tíáac llamó ¿lacob, y bédi. 

xolo, y mandole diziédo, No tomes 

'mugerdelas hijas de Chanaan : 
2  Leuátate,veanPadá-Aráa cafa de Ba- 
thuel padre de tu madre,y toma de alli pa. 
ra ti muger de las hijas de Laban hermano 
de tumadre. 
3 YelDios Omnipotétete bendiga, y te 
haga fruGuficar, y ee multipliqueo y feas en 
congregacion de pueblos. - 
4 e dclavcdras de ArabásEti, yitu 
fimicte contigo, para d heredeslárierra de 
tus peregrinaciones, d Dios dió4 Abrahá. 
5 *Anfiembió lfaaca facob,el qual fuéa 
Padá Avi ¿Labá hijo de Bathuel Arameo, 


m Lasmu- 


n Mefopo- 
tamia deSp 
Sida 


o Seaspa- 
dee y cepa 
de congre- 
gaciones y 
pucblose 
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hermano de Rebeeca madre de lacob, y de 


Elan. 
6 Y vido Efau como Ifaac auiabédicho a 
Jacob;y loauizembiado a Padá-Aram,pa- 
ratomar para  muger deallá, quádo lobé 
dixo:y quele mandó, diziendo, No tomás 
rás muger de las hijas de Chanzan. 
7 Y quelacob auia obedecidoa fu padre y 
Afumadre,y fe avia ydoa Padan-Aram. 
3. Y vido Efau que las hijas de Chanaan 
parecian mala lfaac fu padre, 
9. Y fuclelifauá Jae, y romó para por 
muger'¿-Mahelerh huja de Nmacl,hijo de 
Abraham, hermana de Nabaioth, aliende 
defus augeres. Haran» 
1. 10 q Y Íilió lacobdeBerfibee, y fueá 
ur Y encontró con vn lugar, y durmió a- 
liporá yacl Sol erapuelto : y tomo delas 
piedras de aquel lugar, y pufo fi cabece» 
ra,y acoftofe en' aquel lugar. 
1 Y foñó,y he aqui yn efcalera q eltava en 
tierra y fu cabegatocaua enel cielo : y he 
aqui AbgelerdeDiob que fabian y deccne 
dian por ella, 7 
> alar. ys, 03 Y heaqui Iehoua,eftaua encima deella, 
eo el qualdixo,Yo/a7 Iehoua,el Dios de Abra 
hátu padre,y el Dios de Ifaac:la tierraen q 
eltás réstado tedaréátiy3tu fimiente. 
14 Y ferátu fimicnte como.el poluo de 
lasicrrasy + multiplicarásal Occidenees y 
*Demea0, ¿LOtiente,y al Aquilon, y álMedio dia, 
12,19» 14: 4 todaslas familias dela nierra feránben: 
267 ras ent, y en tu fimientes 
PE 15 Yhcaqui,yo/iy cótigo, y yoxe guarda. 
ré por dóde quiera G fueres,y yo te bolueré 

Jeflaticrra, porá no te dexaré halla tanto 

queaya hecho loque te he dicho, 
16 Y defpertó lacob de fu fueño, y. dixo, 
Ciertamente Ichoua elá en elte lugar , y 
yo nolofabia. 
-17- Y vuomiedo y dixo, Quan efpantolo 
es eftelugar?: Noes otra cola,que caía de 
Dios, y puerta del cielo. 
13 Y madrugó lacob por la mañana, y to- 
Alar 31, mó la piedra q auia pueñó 3 fu cabecera, 
» pútola por iculo,y derramó ázeyte +0- 
a Sobrelw bea caboga: , »-1 
cima de a- 19 Y Mamó e nombre de aquel lugarb Be- 
Er rhel, y cierto Luza erael nombre dela ciu- 
dadpprimeró. ñ 

Dist. so q Y bizolacob voto,diricndo,Sifie- 
re Dios comigo, y me guardare ca.elle via 

pe dondevoy, y mediere pan para comer, 

E ys ym Pp: 
y veltido paraveflir, : 
21 Y litornáreenpaza cafade mi padre, 
Jchouadérámi Dios. 1 > 
22 Y eflapiedraGhe puelto portitulo f£- 
sá cala de Dios: y detodolo q me dieres, 
dezmando lo dezmare para ti. 


SIS 


51 
co CAPI su TES 

¡Rofpera Dios el viage de lacob, y metelo por 
las puertas deLabá fario. 11. O 
Rachel firueporella de pafor áfi pad<e fete años, 
alcabodelosquales Labá lo engaña poniendole 
Lia en lugar de Racbel. 111.Porel amor que le £i0- 
nefirue por ela otros [iete años, y anfilastoma d 
ambas por mugeres, 1111. Plaxe Dios fucinda d 
Lia paraque fu marido la ame , y parele quatro 


hijos quedando Racheleferil. as 





Algó lacob fus pies, y fuéála tierra 10, tios de 

delos Orientales. Danes 
¿A y dY miró,y vido vn pozo enclcam d[Heb.yvi- 
po:y he aqui tres rebaños deouejas G ya- do y hca- 
xiam cerca deel; porque de aquel pozo a- quiéca 
breuauá los ganados: y auía yna grá piedra 
fobréla boca del pozo - 
4. Yjutanale all todos los rebaños,y re- 
boluiála piedra de fobrela boca del pozo, 
he las ouejas,y boluiá la piedra lo 

rela boca del pozo a fu lugar. 

4 Y dixolés lacob, Hermanos mios dedó £ Alos pr 
defoysly ellos refpódicró,De Haráfomos Norer. 
5 Y elles dixo,ConoceysáLabá hijo de 
Nachior?y ellos dixeron,S1 conocemos. 
6. Yelles dixo, Tiene paz? y elios dixeró, £ Vale Di 


Paz y he aqui Rachel fu hijaviene con el 

mado. 

7 Y eldixo,Heaquiaun el dia es grando: 

noes aun tiempo de recogerelganado, a 

brenad las oucjas,y ydaá pacentar. 

8 Yellosrefpondicron,Nopodemos,ha 

fi1G féjúnten todos losrebaños,y rebuel= 

wan la piedra de fobrelabocadel pozo, paz 

ra'queabreuentos las ouejas. 

9 Eftando aun el hablando con ellos,Ral 

¿hiel vino con el ganado defu padre, porg 

ella era la paora. 

10 ¡Y fue, que como Iacob vido3 Rachel 

hija de Laban hermano de fu madre, y á las 

ouejas de Labá el hermano de fu madre,]le b 
óLcob, y reboluió la piedra de (obre la 

E del pozo, y abreuó el ganado de La- 

ban hermano de fu madre. s 

y Aiicob belóa Rachel,yalgo fuboz,y 

lloró. 4 

1  Ylacob dixoá Rache),como era Ehor gParientes 

mano de fu padre, y como'era hijode Re 

Becca” y ella corrió; y dió las mueuasáfu * 
adre. ' Jun Ñ 

15 Y fué; quecomo oyóLaban las nuez BHeb-la 

as delacob hijo de fichermana; cortió 4 VÚloko 

ecebielo;y abracolo,y befolo;y truxoloá 

fucafi:y el córóa Labá todas eflascofas. : 

14 Y Labanle dixo , Ciertaméte huelfo iHebuya 

“mio, y carne mia eros. Y eftuuoconel iva nes ye 

mes detiempo+ 0 7 

19" q Y dixo Laban3lacoby Porfereu mi 

hermano, me has deferair de balde? De- 

clarame queferá tu Salario. 


216%, 





Paraplihcr 18 Y lacobamós Rachel, y dixo,Yo te fer 
en mirar Witóliere años por Rachel tu hija menor. 
blando. So 19 Y Laban refpódió,Mejor esqreladé 
lamento .Ati,G no queladé 3 otrowarósefá comigo. 
sn her- 20. Ankificuió Jacob por Rachel fietea- 
moloso10% 59, y parecieronle como.pocos dias, por 
Lu pola z y 
hermofas. 2 Y dixolacobá Laban, Dame, mi mu- 

gerspor que mitiempoes cumplido, para 
queentrzáella,. 
22 Tntonc:sLabanjuntó á todos los va- 
rones dea q ¡el Jugar, y hizo yanquete. 
23 . Y tuc,queá la tarde tomó á Lia fu 
y truxola a el, yelentróá ella, 
124 Y dióLabiaZelpha fu Gerua a fu bija 

Japon era o, » 

25, 4], Y venida la mañana heaqui que era 
Lia y el dixo Laban, Quees ello que me 
hashecho? Note he feruido por Rachel? 
por quepues me has engañado? 
26 Y Labárcipondió, No fe haze anki en 
nueftro lugar, quee de lamenor antes de 
do Loidias DIOR, 
de la fica 27 Cúple bla'lemana de ella, y darfetrohá 
del cafamiéctambiéS efta por elferuicio q iruiéres co- 
to deLia, GpMigo.orros ficrcaños. y y 
deuia defcr 28. + Y hizo lacob ani, que cumplió lafe. 
vna lema- mana deaquella,y el le dió Rachelíu hija 
e 

29: Y dió LabaniRaohel fu hijaá Bala fu 

Fieruaporfierua. 

30 Yentrórambica Rachel, y amolará- 

'bié más que d Lia: y (iruió conelaun otros 
ma. ficte años. y 4 
dHizola re 31M Y vido lehoua que Lia eraaborreci 
cunda. day Sabrió fu marriz:y Rachelera efferil. 
€ Sig. Ved-32; Y concibió Lia, y parió vn hijo, y lla- 
elhijo. — «mófinombres Ruben, porque dixo , Por 
que vidolehoua mi afliccion:por táto.ao- 
«ramepmárá mi marido. * 
331 Y concibió otra vez,y parió hijo,y di- 
xo,Por que oyó Ichoua,que yo.eraaborre 
«cida ¿we hadado tambien efe . Y llamó fu 
-nombref Simeons: 0 bo: 3ypiad 
34 Y concibió ae 1jos y 
e A sevtndo 
cómigo,porá le hé parido tres hijos : por 
g Tuntado, poa unombreB Levi. > 

35 Y concibió otra vez,y parió hijo, y di 
h Cófersió,-x0, Elta vezalabaré 3 Jehoua.Por ello lla 
o alabíga,:mió fumombre bTuda:ydexó de parir. 
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é Lacob pormuger,para que los bus quede cis 
artes pin mega a des 
Uso (> Lomitmo hazz Lia, y recbeatros das 
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16 YLabátenia doshijas:elnóbredolima — defireriadas, 11: Rchelen presio delas midrago 
yor era Liaty cl nóbre dela menor, Rachel, — tesdéRubz cocedeelyf del maridoá Lia,da qual - 
4 Enfer=, 27. + Ylos ojos de Lia eran tiernos; y Rar — Parepor vexss otros dos hojas yorna hija. 111 Dios 
mos. | cheberadohermofo fembláte,y debermo- 41 4Recbel bio. El qual nacido lacob liaxg nue 
ElChild. fo parecer. Mo concierto con Laban,en que.por au¡/o de Dios,lo 





axErico, 

iédo Rachel Gno pariadlacobtue 
mbidia de fu hermana, y dezia 

cob , Dame hijos;y fino, yoJiy 
muerta. ) ¡ 

2 Ylatobfeenojaua cótra Rachel, y de- 

zia,Sey yo en lugar deDios,que te impidió 

el fruéto de tu vientre? 

3 Y ella dixo, He aqui mi ficrua Bala, en- 

trad ella, y parirá fobre, mis rodillas, y 1 4 

bojar.me e yo tambien dela Varé fare 

4  Anfledióa Bala fu fierua por.muger, lia. 

y Jacob entró ella, J 

5. Y sócibió Bala,y parió aJacob ya hijo. 

6 Y dixoRachel,luzgóme Dios, y rábié 

oyómiboz,y diome hijo. Porranto llamó 

Bon iDa 1 Tuyzió, o 

7 Y concibió otra vez Balala Gierua de Jvg0r 

Rachel, y parió el hijo fegundo a Jacob. 

$ Y dixo Rachel,De luchas de Dios he lu- 

£hado con mi hermana, tambien he vencio 

do. Y llamó fu nombre Nephrali. í Pucha. 

9. , Y viédo Lia Gauia dexado de parir,to- 

mó ¿Zelpha lu ierua, y diola á lacob por 

mMuger,, , (vn hijo» 

19, Y parió Zelpha fierua de Liaálacob mo, vino 
11 Y dixo Lia, Vino la buena ventura, Y la quadri- 

llamó fu nombre » Gad, Mad 

Rm. Y Zelpha la fierua de Lia parió otro jos» 
hijoá lacob. pda 

13, Y dixo Lia,Para hazerme bienauenta- yq, 6,5, 
rada: porque las mugeres me dirán biena- o Bienané- 

nenturada:y, lla Sl nombre? Áfer. ,. turanga, 

14, Y Y fic Rubé cotierpo de la fiega de ñ 
lostrigos, y halló mádragoras enel cápo, “TL 
ytruxolas ¿Lia fu madre y dixo Rachelá 
Lia,Ruego te que me dés delas mandrago 

ras detu hijo. 

45. Y ella refpondió,Es poco queayas to» 

mado mi marido, fino que tambien tomes 

las mádragoras de ma hijo? Y dixo Rachel, 

Por tanto dormirá contigo efta noche por 

las mandragoras de tuhujo.. . Y . 

46... Y quando Jacob boluia del campo ila 
tardefild Li ely dixole, Atilas de en 

trar, pórqueálquiládo tehe qaties por 





¡Osedificar 
mehe Sc. 











las mandragoras de mi hijo. Y durmió con 
eJla aquella noch , P 

m7 YoyóDiosa Lia,y concibió, y parió 
¿licobelquierahijo». 1, y 

38 Y dixo Lia.Dioshadadomi falario,por 
Lay bel e ad ido ;pór elo. 
JHamá fu nombre Plchar..- , 


Si 
19, Y cócibió Lia otravez, y parió el hijo E 
fexoilasob.. 
za" Y dizoLi>,Diosme hádido buena 


55 
da diua eltawez morárá cómigo mi mari- 
+ Morada ¡do,porálehé parido feys hijos . Y llamó 
funombré=Zabulon. 
1 Y defpues parió vna hija, y llamó fu 
b luyzio. Mombreb Dina. 
TIL 22 4] Yacordofe Dios de Rachel, y oyo 
la Dios;y abrió lu matriz, 
23 Yconcibió, y parió wa hijo : y dixo 
Quitado'ha Dios mi verguen: 
«Augméto 24 Y llamó lu nombre < lofeph, dizien- 
«do, Añadame Ichoua otro hijo. 
25 Y fue,que como Rachel parió 31ofeph, 
dixo lacobáLaban,Embiame, y yrmebé: 
mi lugar,y 3 mi tierra. 
26 Dame mis mugeres y mis hijos porlas 
«qualeshe feruido contigo, porque tufa- 
bes el feruicio que te he feruido. 
27 YLabanlereípondió, Halle yo aora 
“acia en tus ojos , experimentado he,que 
iehoua me ha bendicho por tu caufa, 
28 Ydixo,Señalame tu falario,G yo lo daré. 
29 Yelrefpódió,Tufabes come re he fer 
ido, y quanto halidotu ganado cómigo. 
amb. 39, Porápoco tenias antes de mi, y ha cre- 
pla cidoen multitud, y lehona te ha bendicho 
d conmi entrada *y aora quando tengo de 
hazer tambienyo por mi cafa? 
31 Yel dio Que te daré ? Jacobrefpon= 
dió,No me des nada: fi hizieres cómigo e- 
fto,bolucré ¡apacentar tus ouejas. 
32 Yopalfarcoy portodas tus oucjas,pa- 
raquicar de ay toda oueja pintada y man 
chada,y todo carnero <fbermejo en los car 
« Qustéga Meros:y lo pintado y manchado enJas ca- 
efto ferá mifalario. 


partados motu dizes. 
losmácha- 35 Y apartó, aquel dialos cabrones cin- 
dosdelo4 chidos y michados,y rodas las cabrás pin 
setos] “tadas y manchadas,todolo ¿tenia alguna 
gDeaya coli blanca,y todo lo bermejo enlas oue- 
delante. — jas,y pufolo enla mano defus hijos. 
hLaban. Y pulp pres dias de camino entre y 
lacob,y Jacob apacentaualas otras Oucjas 
deLaban. 
37 Y tomofe lacob varas de alamo ver- 
des,y de al médro,y de caftaño,y. deftorte 
so en ellas ynas mondaduras blácas deftu- 
briendola blancura delas varas, 
38 Y pixfolas varas auiá módado enlas 
dom» [Pasa enlosabrenaderos delagua, donde 
e'toma- 


's ouejas venid beuer, deláre delas oué- 
san de los ¿as Jas quales (e ¡callérauá viniédo á beuer: 
mmoruccos 0? y callétanan fe las ouejas delante de- 
yaras,y pariá las ouejas cinchados,pin- 


G ENTE SIS, 


rados,y manchados; de A 
40 Y apartaua lacob los corderos y 
nialostconlas lora bonos 
«dolo queers bermejo enel hato deLaban. 
Y ponia fu hato á parte, y nolo ponia con 
las ouejas de Laban. 
41 Y cra, quetodas las vezes q fe callétas 
wan las répranas, lacob ponia las varas de- 
lante delas ouejas.en las pilas,para q fecal- 
Jentaflen delante de las varas. 
42 Y quádo venianlas ouejas tardias, 
% no ponia: anficranlas tardías para Labá, ! Heb.yen 
y las tempravas paralacob. aspereza 
43 Y multiplicóel varon muymucho, Ja dr 
y tuuo muchas oucjas, y ficruas,y fieruos, n S.lasva. 
y camellos, y afñnos. tasa 
CAPI1T. XXXL 
Acob por euitar la embidia de fu fuegro Laban. 
bl dy bici 4d 
mugeres e parte de Mefopotamia(a códidas de La 
bi pura la ira de Chana co toda laca, 


*FConfurór 
baño, 








Burtádo Rachel losidolos de fa pad 3 
diédolo Labá júta fus parittes y iguelo:mas Dios le 
amonefta queno haga mal A1ácob. 111. Alcácalo 


a RE, 
¡efes , y al cabono hrallamdolos,juran ambos alió» 
es elvno al otro,y Lalian je buelucAjucafaylacob 
Sigue en paz fucamino. 
Oyalas palabras delos hijos de La- 
bá,q dezsá,lacob latomado todo lo 
A geradenucítro padre:y delo erade 
nueltro padre ha hecho toda efla gloria. 
2. Miráva tambié lacob el roltrodeLabá, 
y viz4no era paracóel comoayer y antier. 
3 Tambienlehoua dixo álacob,Buclue- 
reála tierra de tus padres, y á cu natural, q 
Jo ferécontigo. 
4  Yembiólacob, y llamó ¿Rachel y 2 
Liaál campoá fus ouejas. 
$ Y dedesido eo Gelroftro de vueltro 
padre noes para cómigo como ayer y an- 
cedo de mipadre ha fido cómigo. 
6 woforras fabeys que contodas mis 
fuercas heferuido 3 vueltro padre: 
7 Y vueltro padre mehá métido,que me 
ha mudado el (alario diez vezes. mas Dios 
no leha permitido,que me hizieffe mal, 
:8 Sil deziaanfi,Los pintadosferán tu fa- 
lario,entonces todas las ouejas parían pin- 
vtados:y fi dezia anfi, Los cinchados ferán 
«tu falario,entonces todas las ouejas parió 
«inchados. 
9 Y res ganado de vueftro pa- Ñ 
dre, y diomeloá mi. 
10 Yhuegueál iépo Glas ouejasfe callétas 
uan go alcé mis ojos, y vide en fueños, y he 
aqui,Glos machos fubiá fobre las hembras 
inchados,pintados,y pedrifcados: 
ar Y dixomeel Angel de Dios enfueños, 
Jacob?y yo dixe,Hemeaqui. s 








7 GENESIS 58 


1 Yel dixo, Algaaoratusojos , y verás 
25, Que (6 todos los machos quefibéfobrelas oue- 
sinch.kc. jasa cinchados, pintados, pessicados 

porq he vito todo logLabá tehahecho 
* Arribas, 13 Yo foy el Dios de Bethel « donde tu 
13, vngifté cl titulo, y donde mie prometifte 

voto Leuantate aora, y fal de eftaticrra,y 
buelueteá la tierra de tu naturaleza. 

14 Y refpondió Rachel, y Lia, y dixeró- 

le,Tenemos ya parte ni heredad enla ca. 

fa de mueftro padre? 

15 Nonos tiene ya como poreltrañas? 4 
bHeb.nue nos védió, y aú comiédo ha comidobmue- 
fro dine- fro precio? 

19 16 'Porqtodalariqueza Dios ha qui 
doánueltro padre, nueftraes, y de nue- 
Atos hijos :aora pues haz todo log Dios 
tehadicho. 
17. Entóces lacobfelenantó, y algoáfus 
hijos y áfus mugeres fobre los camellos, 
18 Y guiótodofu ganado, y toda fu ha- 
ziédaqueauizadquido elganado def 
ganancia qauia adquirido'en € Padan-A- 
rá,para bolucrle á fac fu padre enla tier- 
ra de Chanaan, 
19 Y Labanavía ydoá tresquilar fs o- 
Eb : y Rachel hurtó los ydolos de fu 
padre, 
20 Y hurtólacob el coragon de Laban 
Arameo en no hazerle faber como huya. 
d Eupbra- 21 Yhuyó el con todo loque tenia: y le- 
ses uantofe y palfó el dRio, y < pufo fu roftró 
a a ál monte de Galaad. 
Pe, 25 q] Y fuedichoá Labanál tercero diá, 
* — comolacobauiahuydo. 
ripio Y tomofá fus hermanos cófigo, y fué 
de PS tras el camino de ficte dias, y alcangolo co 
el monte de Galaad. 

24  YvinoDiosáLaban Arameo en fue- 

ño aquella noche, y dixo le,Guardate,que 

no digasálacob bueno ni malo. 
UL a Alcácó pues Labá ¿lacob,y lacob 
auja hincado fu tiéda en el monte:y Laban 
gSua fuya. £ hincó con fus hermanos enel monte de 

Galaad. 

26 Y dixoLabíilacob,Que has hecho? 
ho Que te ? Que meburtafle el coragon,y has traydo 
Mas venido Mis hijas como captiuadas á cuchillo. 
fía hazeraz Porquetecicódille para huyr, y 1 me 
melo aber. hurta(te, y no me hezifle fiber, 39 te em- 
iS.el cora- biára con alegria, y con canciones, contá- 
59% borino,y vihuela? 

28 Queañno me dexafle befar mis hijos 

y mis hijas? Aora locamente has hecho. 

29 Poder ay en mi mano para hazeros 

mal, mas el Dios de vuetro padre me ha- 

bló 4 noche'diziédo, Guardate Guo digas 

¿lacobnibueno ni malo. 





30 Y ya quete yuas,porá tenias dellco de 
laca deta rado Ri etario 
liofes? 


31 Ylacobre/pódió,y dixo ¿Labá,Por- 
que tuue miedo: que dixe,que poruéntura 
merobarias tus hijas. 

32 . Enquien halláres tus diofes, no biuar 
deláte de nueftros hermanos reconoce lo- 
Gyo tuniere,y tomatelo .lacob no fabia 
que Rachel los auia hurtado. 

33 Y entró Laban enla tiéda de lacob, y 
enla tienda de Lia, y en la tiéda delas dos 
fieruas,y $ no halló : y falió de la tienda de 
Lia, y vinoála tienda de Rachel. 

34 Y Rachel tomó losidolos,y pufolos en 
vnaalbarda de y» camello, y fentofe fobre 
ellos:y tétó Labá toda la tiéda,y no halló? 
35 Y elladixoá fu padre, No fe enoje mi 
feñor,porque no me puedo leuantar delá= 
te deti: porque tengo la coftumbre delas 


Ts.losido 
los, 


'mugeres. Y el buftó,y no halló los idolos. 


36 Entonces lacob fe enojó, y riñió con 

Laban, y refpondió lacob,y dixo Laban, 

E prevaricación esla mia? q pec- 

cadó,que has feguido en pos de mi? 

37 Puesquehas tentado todas mis alha= 

Jas, q has hallado de todas las alhajas de tu 

cafafPon aqui delante de mis hermanos y 

tuyos, y juzguen entre nofotros ambos. 

38" Ellos veynteaños he cllado córigo,G 

tus oucjas y tus cabras nunca mouicron: 

nunca comi carnero de se ssl 
Núcatetruxearrebatado, yo pagaua 

daño: a lohurtado anú de discomo de *Esudaso 

noche, de mimano lo requerias. a 

40  Dediameconfumia el calor, y de no- 

chela elada,y! el fueño fe huya de mis ojos : 

41 Eñosveynteaños régo en tu cala: ca- 1 Hebami 

torzeaños te ferui por tus dos hijas, y feys fucño. 

años por tus oucjas, y has mudado mifala- 

rio diez vezes. 

42 Sicl Dios demi padre, el DiosdeA- m Lareli- 

braham,y mel temor de Ifaac no fuera có- giony pie- 

migo, cierto vazio me embiáras aorazmas dad de es. 

vido Dios miafflicion, y el trabajo de mis 

manos, y reprehendió tea noche. 

43 Y reípodió Labá, y dixo álacob,Las 

hijas , mis hijas /6n y los hijos,mis hijos:y 

Las oucjas,mis oucjas : y todo log ru vecs, 

mioes:y a ellas mis hijas G tengo de hazer 

oy,0 1 /us hijos que han parido? 

44 Venpuesaora,y hagamos alianga yo 

y tuyy fea en teflimonio entre mi y ti. 

45 Entonces facob tomó vna piedra, y 

leuantola p>r titulo. . 

46 Y dixol:cobá fis hermanos, Coged! 

piedras. Y romaroa piedras, y hizieronvin 

majano, y comieron alli obre ag! majano.- 


47 Y 
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2En Syri 47 Y llamolo Laban?1egar-Sahadutha: 
47 lamolo Laban r-Sahadutha: 
dal E. y lacoblo llamó Galsad, A 
sad.Maja- 48 Porá Laban dixo,Elte majano/eráte- 
no del tefi ftigo oy entre mi y ti:por elob llamó fu nó 
mos. e- bre Galaad, Ñ E 
la wno le 49 Y <Mifpha,porá? dixo,Aralaye leho 
puío nom” ua entre mi rauandos pos elconditro» 


bre en 
Jengua. Mos elyno delotro. Ñ 
b licob. 50 Siaffligicres mis hijas,o fi tomáres o- 


o Atalaya. tras mugeres aliéde de mis hijas :nadic hd 
_¿Laban. có nofotros,masmira,Dios estelligo entre 
€ Nosnegá mi y ti. 
remorel3 sí * Dixo mas Labanálacob, Heaquielte 
" majano, y he aqui elte titulo que hé funda- 
do entre mi y tl. 
52 Telligo fés efte majano,y tefligo fea 
«te titulo,G ni yo paffaré contrati llo ma- 
jano, nitu palarás contramiclte majano 
ni elte titulo para mal, 
ld 53 ElDios de Abraham,y el Dios de Na- 
chor juzgué entre nofotros,el Dios de fus 
adres. Y lacobjuró f porel temor del- 


¡ac fu padre. 
dera a ES RerificóIacob facrificio encl móte, 
'siódeZe y llamó á fus hermanos á comer pan, y co- 
1mieron pan, y durmieron en el monte. 
55 Y madrugó Labá por la mañana;y be- 
16 fus hijos y lus hijas, y bendixolos:y bol- 
ió, y tornofe á fu logar. 
CAPIT. XXXIL 
Esvet Jacob de vn peligro ensra en otro ma. 
eyor có fu hermano Efam. 11 Enel temor vebe 
mite que deeltíene invoca el favor de Dios alegádo 
lefa promefJa. 111. Embia deláte de fi prefentes á 
fa hermano para aplacar fu yra. VLIL Lano- 
cbcantes que. e vercon fa pa 
Dios ci el para moftrarle por experiencia. fp 
daddela E se todo lo: pad V. Paramasóó- 
wécer la incredulidad de lacarnespor feñal dela lu- 
gba lo dexa coxoyy enteflimonio de la viétoría le mu 
da el nibredetacob en Yrael« 
Iacob fe fue fu camino, y falicronle 
Y al encuentro Angeles de Dios. 

2 Y dixolacob quádo los vido, El 
campo de Dios escfte: y llamó el nóbre de 
aquel logar g Mahanain, 

E Campo, 3 Y embió lacob menfageros delante de 

oRcl— GaEfu fu hermano la tierra de Seicr,ápo 
de Edom, 
4 Y midoles diziédo,Direys anfiá mile- 
ñor £fau,Aní dize tu fieruo lacob,Có La- 
ban he morado, y de tenidome halla aora. 
5 Ytengo vacas, y afhos, y oucjas, fier- 
os,y fieruas: y embio a dezirlo dm leñor, 
por hallar gracia en tus ojos. 
6 Y los mélageros boluieró ¿lacob, di; 
do,Venimos a tu hermano , 3Elau, y el 
biéviene árecebirte y quatrociétos hom= 
brescon el, 
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7  Entóceslacob yuo grá temor, y angu- 
ftiofe, y partió el pueblo (tenia configo,y 
las oucjas, y las vacas, y los camellos en 
dos quadrillas. E 

8 Y dixo,Siviniere Efauá layna quadri- 
la, y lahiniere,laotra quadrilla eftapará. 
9 47 Y dixolacob,Dios de mi padre A- 
braham,yDios de mi padre Ifaac,lehona, 4 
me dixifte,Buclueteá tu tierra,y á tu naru- 
ral, y yo te haré bien. 

10  hMenorfoy yoGtodaslas mifericor- 
dias, y 4 toda la verdad ¿has hecho con tu h Indigao 
feruo:i con mi bordon palfé ¿ eftelordá, de to 

y aora teftoy fobre dos quadrillas Las Beca 
1 Librameaora dela mano demi herma 
no, dela mano de Eu porálo temo,4 por 
véturano venga, y me hiera,! la madre con y qn yi 
los hijos. todo, loque 
1 Ytuhasdicho,yo te hare bien, y pon- cftá cómi- 
diré tu fimiente como clarena de la mar, 4 80- Deuta 
no fe puede contar porla multitud. 2 6 

33. 4 Y durmióalli aquella noche, y to- El 
mó delo quele vino álamano yn prelente 
para fu hermano Efau: 

14  Dorientas cabras, y veynte cabrones, 
dozientas oucjas, y veynte carneros. 

15 Treyuta camellas paridas có fus hijos: 
quarenta vacas,y diez nouillos; veynte al- 
nas,y diez borricos, 

16 Y diolo en mano de fus fieruos, cada 
manada por fi, y dixoá fus fieruos, Paffad 
delante de mi, y poned efpacio entre ma- 
nada y manada, 

17 Ymádóal primero diziédo,Si Efau mi 
hermano te encontráre, y te pregútáre di 
ziédo,Cuyo cres? Y dódevás ? Y para quié 
esclto que llenas delante de ti3 

18 Entonces dirás.Prefente es de tu fier= 
volacob, que embiaá m: feñor Elau:y be- 
aqui tambien el viene tras noÍotros. 

16 Y mandó tambienál fegundo, tábien 
ál tercero, y ¿todos los $ yuan trasaque- 
Jas manadas, diziendo, as ácllo 
hablareys 3 Efau,quando lo hallardes. 

10 Y direystambi¿,He aqui tu lieruo la- M $: Taco 
cob miene tras noforros. Porá'1 dixo, Apa- 5 Heb, re. 
viguare fa yracó el prefente que vadelaa- cibirá mis 
te de mi,y defpues veré lu roftro; por ven- fuzesa 
tura» le feréaccepto. 

a Y palíó el prelente delante deel ,y el 

durmió aquella noche en el real. 

22 Yleuátofe aquella noche, y tomó fus 

dos mugeres, y fiss dos fieruas, y fs onze 

hijos,y paffó el vado delaboc. 

23 Y tomolos,y palfolos clarroyo,y pal: 

fó lo que tenia. 107. 
14 4 Y quedólacob folo, yluchó cócl o S.el va 
>» yaron,halta que el alua fubia. foma 

25 q Y comóY vidoGnopadiacóclto- Y. 


1 
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có Ja palma de fs anca, y la palma del anca 
delacob fe defcoyuntó luchando con el. 
aS.elvaró. 25 2 Y dixo, Dexame que el aluafube. Y 


blacob. — Peldixo, No te dexaré, fino me bendizes. 
27 Y elledixo.Como es tu nombre? Y el 
relpondió,lacob, 

*ahaxo. 18" » Yeldixo, No fe dirá mas tu nóbre 

39. ¿q Hacob, Gino lfracl:porá has peleado con 

fado n PER Dios y con los hombres,y has vencido. 

d Batalla 29 Entonces lacoblepreguntó, y dixo, 

dorcon — * Declarameaora tu nombre.Y el refpon- 

Dios. —— dió, Porque preguntas pormi nombre? 

le Olas ola O y 

B4- 30 Yllamólacobelnombre de aquel lu- 

fHeb.Pe- garf Phanuel, Porque yideáDios caraá ca 

niel.fazde Fa,y mianima fue librada. 

Dios. 31 Y faliole elSolcomo pafó 3 Phanuel, 


y coxezua de fi anca. 
32 Porelto nocomen los hijos de Tírael 
g Heb.del el nieruo E encogidoqueeña en la palma 
encogimié delanca, hafta oy: por que % toco la palma 
to.q«d.que delanca delacob enel nrerno encogido. 
le enco= 
a CAPIT. XXXIIL 
id Joc epreparado anfi de Dios; va á recebir a fu her 
mano Efaw,el qual vencido defa profimda humil- 
dad lo abraca y recibe humanifimamente, 1h 
Partido Efan para fi sierra,lacob llega á Sichem en 
lavierra de Chanáam3 afiienta all 


'AlgandoTacob fas ojos miró, y hea- 
ui venia Elau, y los quatrocientos 
Hombre con el :entonces el repar- 
tió los niños entre Lia y Rachel, y las dos 
fieruas. 
2 Ypufolas fieruas y fus niños delante: 
luego Lia Me fus niños:y 4 Rachel y álo- 
feph los poítreros. 
3. Y el pafló delante deellos, y inclinofeá 
tierra ficte vezes , hala que llegó 3 fu her- 
mano. 
4  YEfaucorrió delante de el, y abraco- 
lo, y echofe fobre fu cuello, y befolo, y llo= 
A iagón del 
sy Yialgófus ojos, y vido las mugeres, 
los Mae do QU te han MY el es 
fpondió ¿Son los niños que Dios ha dado 
Aru feruo. 
6 Y llegaronlas feruas ellas y fus niños, 
y inchinaronfe. 
7. YllegoLiacon fus niños, y inclinaron 
fe:y defpues llegololeph y Rachel, y tam: 
bienfe inclinaron.» 
8 Yeldixo,Quete hárodo efte efqua= 
dronquehe encontrado? Y el refpondió, 
Porque hallaft gracia'en los ojos de mife= 
hor. 
9 Y dixo Efam¡Hartotengo yo hermano 


iElavo 
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mio,fea para tilo queestuyo, 
19 Y dixolacob,No, yotercego,Sihe 
aora hallado gracia en tus ojos, toma mi 
preléote de mrmano: » que por ello hevi- 4 Porque! 
to turoflro,como quien vee cl roftro! de efte don te 
Dios, m y hazme plazer. ferá argu- 
m Fomaaoran mi bendició ¿tes tray- mento de 
as Dios meha hecho merced, y to da 
” > fdo 

do loque ay aquresmio. Y porfi con él, y my seus 
tomolo. bles 
1 Yo dixo,Anda,y vamos:yo yré delan 1 O.de vo] 
tedeti. Angel. 
13 Yelle dixo,Mifeñorfabe quelos niños  O+RÉ 
fontiernos, y que tégo ouejas y vacas pa Pre 
ridas:y lilas Aa en vn día moriran to- Fa y quie 
das las oucjas. Eme. 
14 Palleaora mi feñor delante de fo fier- n Efe mi 
10, y yo me yré de mi efpacioal palfo de la prefente. 
bazicoda, que ya delante de mi, yál palo O S«Elau 
delosnidos, hal quellegue mo feñora w 
Seir. 
15. Y Efaudixo,Dexaré aora contigo deel 
pueblo di comigo » Y el dixo, Para- 

ue eto? Halle yo gracia en los ojos de mi 
eñor. 
16 GAnGfe boluió Elan a quel dia por fu 
camino á Seir. 
17 Yhacob fe partió Socoth, y edificó 
parafillcaizy hizo cabañas pata a gana 
do:por tanto llamo el nombre de aquel luz 
gar PSocoth. p Tiendas, 
18 Y vino lacob fano á la ciudad de Si. 9 Cabañasa 
chem, quees enla tierra de Chanaá, qua 
do venia de Padan- Aram, y alentó delan» 
tedelaciudad. 
19 Y compró vna parte del campo, don- 
derendió fu tienda, de mano 1 delos Bijos y Detos 
de Hemor padre de Sichem,por cien Y pie- yafillos, 
gas de moneda. desc, 
20 Yaflentóallialtar,y llamóle,El Fuer= 1 Oscor- 
teDios de Iítacl. bad 


1L 





CAPIT, AXXIIMTL 


¡Shen hijo deEtemor principe de ls ichimitas 
'roba y fuerca £ Dina hija de lacob, 11. Los hijos 
detacob los engañan abufando cor ellos de la cira 
cuncifiomba qual les ha2en tomar fo efpeciede aliño 
sa. HI. Altiempoque la crmdad étana mas oct» 
pada con el dolor de la circuncifion;y mas defenjdan 
da de tal cafo, Simeo» y Leni por capitanes vengan. 
La inpuría con muerte de Hemor y de Sicbem y de to» 
des ls varon deta cudad la ualtamben ones 
Jaco, 





Salió Dina la hija de Lia, que anía pa 

1 ridoá lacob, por ver las donzellas 
delatierra. 

2 Y vidola Sichem hijo de Hemor Heuco 

E + Prine 
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Principe de aquella tierra, y tomola, y e- 
chofe con ella,y affigiola. 
3_ Y fu anima fe pegó con Dinala hija de 
Jacob, y enamorofe de lamoga, y habló al 
coragon dela moga. 
4 Y habló Sichem 3 Hemorfu padre, di- 
zicodo, Tomamé ella moga por muger, 
5 Yoyólacob,queauia enfuziadoiDi- 
"na fi hija, eltando lus hijos con fu ganado 
enel campo, y calló Jacob hafta que ellos 
viniefen. 
6 Y falió Hemor padre de Sichemála- 
cob,para hablar con el. ñ 
7 . Y los hijos de lacob vinieron del cam- 
po en oyendolo, y entrilteciéronfelos va- 
a Side. EODEs,y enfañiaron fe mucho, por que hi- 
zo vileza en lrael echádo(e con la huja de 
Jacob,que no fe deuia de hazer aní. 
$ . Y Hemor habló con ellos, diziendo, El 
anima de mi hijo Sichem fe ha pegado con 
vueltra hija: ruego os que fe ladeys por 
muger: 
9 Y cófográdconnoforrosidadnos vue- 
tras hijas, y tomad vofotros las nucftras» 
bAwuefiro 19. Y habitád có nofotros: por que la ric- 
mandar. Hraeftaráb deláte de vofotros:morad y ne» 
gociad enella,y tomad enclla poffelsion. 
1 Sichemtábien dixo á< fu padre y á (us 
hermános.Hille yo gracia en vueílros ojos; 
y 30 daré loque vofitrs me dixerdes. 
J Aumétad (obre mi mucho axuar y do- 
nas, quejo daré quáto me dixerdes, y dad- 
mela moga por muger, 
1 Y refpondieron los hijos delacobá 
Sichem,y 4 Hemor fu padre con engaño, y 
hablaron: porque aujá enfuziado ¿Dina 
fu hermana. 
Y dixeró les,No podemos hazer cfto, 
lue domos nueftra hermana ¿hombre que 
tiene prepucio : porque ánofotros es abo= 
minación. s 
15 Masconeltacódicion os haremos pla- 
rer, Si fuerdes como nofotros , que fe cir- 
cuncide en vofotros todo varon. 
16 Entonces os daremosnucftras hijas, y 
tomaremos noforros las yueftras; y habi 
taremos có volotros,y feremos yn pueblos 
17 Y linonos oyerdes, para circincidá- 
ros ,tomaremos nueftra hija, y yrnos he= 
mos. 
18 Yparecieron bienfus palabras i He- 
mor, y á Sichem ea de Hemor: 
19 Ynodilatócl moco de ES 
porque la hija de lacob le auia agradado: 
£l era el mas honrrado de todala ade fu 
padre. 
20 Entonces vino Hemor y Sichem fis 
hijo ála puerta de lu ciudad, y hablaroná, 


e deDina 


mn 


d Son 
fraudes, 
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los varones de fu ciudad diziendo, 

21 Eltosvaronesfon pacificos connolo- 
tros, y habitarán la tierra,y grangearán en- 
ella, que heaquila tierracs ancha de luga- 
res delante decllos , nofotros tomaremos 

fus hijas por mugeres, y. darles hemos las 

nueltras. 

22 Mas conefta condicion nos harán pla 

zer los varones, de habitar con nofotros, 

para que feamos vn pueblo, Si fecircunci- 

dáre en nofotros todo varon, como ellos 
fon circuncidados.. 

3 Sus ganados y fu hazienda , y todas , 
us beftias ferá nucltro: folamére que con- » 
fintamos conellos , y habitarán con nolo= 
tros» 

24. Y obedecierona Homor y á Sichem 
fu hijo € todos los que falian par puerta 
dela ciudad, y circúcidarona todo varon, 
quantos falizn por la puerta de la ciudad. 
25 GY fue,queal tercero dia,quádo ellos 
Fentuá el mayor dolor, los dos hijos de la 
cob Simeon y Leu1hermanos de Dina,to- 
máron cadavno fi efpada,y vinieron con- 
tra la ciudad animofamente, y marároná 
todo varon. 

26 YiHemoryiSichem fu hijo matá- 
roná filo de elpada: y tomaron á Dina de 
cala de Sichem,y falicron fe, 
27 Y los hijos de Jacob vinieron 4 los 
muertos, y faquearon la ciudad: por quan= 
to auian enfuziado á fu hermana. 

28 Sus oucjas, y vacas, y fus alos, y lo- 
que ania cn la ciudad y enel campo ,tomá 


e Todos 
los vezinos 
de Sichemo 


TL 
F Heb. ea 


wan dolo- 
rolos. 
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29 Y todafu hazienda, y todosfus niños 

y fus mugeres llcuaron captitias,y.robaró, 

y todo lo que awia cn cala, , 

3o Entonces dixo lacob A Simcon yáLe 

vi,Turbado me aucys, 8 que me queys he- g Hob.ha- 

cho abominable conlos moradores de a= ziendo me 

queltatierra el Chananeo y el Pherezeo, heder con- 

teniendoyo + pocos hombres : y juntar le mera 

hán cótra mi, y herirmehán,y f6ré deNruy- Pio, 

do yoymi cali E 

qu “Y ellosrelpondiéron,Auia el de tratar cuento,o 

4 nueftra hermana como á ym4 rameral de mume- 

10% 

CADIT. XXXY. 


De manda dTacob que feretirede la tierva de 


deta la. TL. Muere Debora. 
deRachele 111. Diosfe apareceotrarez á lacoby 
y leconfirmael nombre delta el pablo y promep, 
fas. ALL, Deallife muda á Epbrata ¡yenel cas 
mino pare Rachel a Ben-iamin , y mueve del 


Y, Deep Mizdal adri Job pu 
foslis e Ló 


ss 
mogenito Ruben violó fulecho, VI Haxeferes 
capitulación de los hijos de Lacob, VIT. Muere 


Ye: y fa dos jos Eu y lacob lo pulram. 
Dixo Diosá lacob,Leuantate, fube 
¿Beth-el y eftaay: y hazallialtaral 
Dios,* que te appareció, quádo hu- 
yas de tu hermano Ela. 


*FArrag1 


2 Entóceslacob dixoáfufamilia,y dto» 


doslos que g?anan conel, Quitad los dio- 
Tes agenos que ay entre vofotros,y limpia= 
05,y mudad vueltros veltidos. 
3 Y cuantemonos,y fubamos á Beth-el: 
y alli haréaltarál Dios que mé refpondió 
enel dia demi anguftia , y hafido cómigo 
enel camino que heandado. 
4 Anfidieron á lacob todos los diofts 
agenos que auia en fupoder, ylos garci- 
Uorqorvia ño SR y hacoblos 
efcodió debaxo de vwalcornoque,que e/4- 
wa en Sichem. 
5 Y partieronfe, y el terrorde Dios fué 
Jobrelas ciudades ¿qfaná en fs álderredo 
res, y no iguicró tras los hijos de lacob, 
Ue Dnos Teo pila did 
ra de Chanaan,elta es Berh-el, el y todo el 
pueblo queconel ana, 

a Al Dios 7 Y sdifcó alli altar, y llamó al lugar 
deBetlol. 351 Beth-el, + porque alli le avia apareci- 
* do Dios quando huya de fu hermano. 

» $ qy Entonces murió Debora ama de Re- 

ito. becca,y fue fepultada á las rayzes de Beth- 
4 delito. y fue fep a . 
el debaxo de vs alcornod:y llamó fu nom- 
bre b Allon-Bachuth. 
9 MY appareciofe otra vez Dios ¿Jacob 
¡pando fue buelto de Padan-Aram,y ben- 
diselo: 
10 Y dixole Dios,Tunombreeslacob, 
*Arr32,28 * nofe llamará mas tu nombre lacob, mas 
Tírael ferá tu nombre: y llamó fu nombre 
Jíracl. 
un Y dixole Dios, Yo fyel Dios Omni- 
potcúte,crece y'multiplicate: gente, y có- 
pañia de gentes < faldrá de ti, y reyes fal 
drán de tus lomos. 
nm Ylatierraqueyohe dado á Abraham 
yi líñac, te daréá ti:yd tu fimiéte defpues 
deti daré lerierra, 
33 Y fuelfedcel Dios, del lugar donde a- 
via hablado conel. 
14 Ylacob pufo va titulocnel lugar dó- 
a Efpede Ieania hablado con el, yn titulo de piedra: 
de comia. y ¿derramó fobreel derramadura, y echó. 
eio.Lar. Ji- fobreel azeyte. 
bamena 15. Y llamólacob el nombre de aquellu- 
1111. gardóde Dios auia hablado cóel, Bethel. 
16 €] Y particron de Bethel, y auia aun 
como media legua de tierra para venirá E- 
phrata,y parió Rachel, y yuo trabajo en fu 
parto. 
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17 Y fué,quecomo vuo trabajo en fu 

rir, dixole pares » No os 
elte hijo tambien tendrás. 

18 Y fué,quefalicndofele el alma, porque 
murió ¿llamo fu nombre e Ben-omiymas fu € Ho de 
padrelo llamó Beniamin. A 
19 *Anfi murió Rachel, y fue fepultadaen Gm 

el camino de Ephrata,eflacs Bethlehem. y Abaxo. 
20 Y pulo lacob » titulofobre fufe- 48,9. 
pultura, elees el titulo dela fepultura de 
Rachelhafla oy. 

21 qpY partió lfracl, y tendió fu tienda _ Y: 


dela otra parté dela torre de Eder. E 0 de 
12 Y fue que morando lracl en aquella WUSUbS 


tierra » fuéRuben, y durmió con Bala la y abaxoe 
concubina de fu padre:lo qual oyó Ifracl. 49,4. 
4 Y fueronlos hijos de Ifracl doze. vL 
23 Los hijos de Li», el primogenito dela- 
cob Ruben , y Simeon,y Leui, y luda, y 
IMachar,y Zabulon. 
24 Los hijos de Rachel, lofeph,y Ben< 
jamin. 
25 Yloshijos de Bala ierua de Rachel, 
Dan, y Nephthali 
26  Ylos hijos de Zelpha fierua de Lia, 
Gaad,y Afer.Eltosfueró los hijos de lacob, 
quelenacieron en Padan-Aram. 
27 4 Y vinolacobá laca padreá Máre 
ciudad de Arbec,efta es Hebron,donde ha» 
bitó Abraham y Ifiac. 
28 Y fueronlos dias de líaac ciento y o. 
chenta años. 
29  Yefpirólliac y murió, y fuérecogi- 
dó 3 fus pueblos viejo,y harto de dias,y (e 
Pultaronlo Efáu y lacob fus hijos. 
CAPIT, XXXVL 

As mugeres y decendencia de Efiw, y delos primo 
Kperdilatiora desee quis dlerds 
latiera y lediénombre 11. El catbalogo de- 
los reyes que de fu racareynaron enla mifina tier 
ra antes que oniefJe rey en rael. 


Y Ellas fon las generaciones de Efau, 


viL 


el quales Edom. 

2 Efautomó lus mugeres? delas 
hijas de Chanaá:3 Ada hi; Eló Hetheo, 
y Oolibama hija de Aná hijo de Sebcon hArr2634 
Hcueo: 
3_ Y Balemath hija de Ifmacl, hermana de 
Nabaioth. 
4 Y Adaparió a Efaua Eliphaz:y Bafe= 
math parió 3 Raguel. 2 
5 Y Oolibama parió ¿Iehus, y áIhelon, *- Chrñ 
y i Corc.eltos fon los hijos de Elan, que le 129 
hacieron en la tierra de Chanaan. 
6 Y Elan tomó lus mugeres,y fus hijos, y 
fus hijas, y todas las perfonas defu cafa, y 
fus ganados, y todas fus beflias, Z toda lA 

a 
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hazjéda,queauiaadquirido enla tierra de 
Chanáan, y fuelfeá olze tierra de delante 
deJacob fu hermano, 
7, * Y Porqué la hazienda dellos ¿ra grá- 
deiho podido habitar juotos ¿mi laierya 
de fu peregrinación los podia foftener á 
cauía de lus ganados. 
xlofiez4: 8. Y Efau habitó cnel móte de Scir,Efju 
s 





+ 
3 dipue E 


Edom. 
do E ? Eos fon los linages de Efau padre:3 de 


dom ode £dom enel monte de Seir, 1 

Idumo.. JO. *Eltos fon los nombres delos hijos 

2%1.Chrop de Efau:Eliphaz hijo de Ada muger de E 

159 ed deBafemath muger de, É- 
u. 

11 Yloshijos deEliphaz fueron:Themá, 

Omar, Sepho, Gatham,y Cenez. 

12. . Y Thamoa fue concubina de Eliphaz, 

hijo de Efau la qual parió 3 Elipbazá A- 

'malech.-Eftos fon los hijos de Ada muger 

de Elau, tai 

3 a 

Zara,Samma,y Meza. Ellos fonos lujos de 

Bafemachinuper de Efiv. 

14. Elosfueron.los hijos de Oolibama 

*muger de Efau hija de Aná, que fue hujo de 

Sebeon,la qual parió 4 Elau a Iehus,Iheló, 

1 y Core. 
b Capita. 15. Elos/ón los duques de los hijos de 
nes, o Go- Efiw.Los hijos de Eliphaz primogenito de 
uernado- - Efiu, el duque Theman, el duque Omar, 
16% dl duqueSepho,el duque Cenez. 

16 El duque Corc,el dugue Gatham,y el 
€S. decen- dique AmalechElosndos duques < de 
dientes de Pliphaz en la tierra de Edom:; elos Jin los 
Se hijos de Ada. 

17 Y ellos/ómlos hijos de Rahuel hijo de 

Efi,el duque Nahath,el duá Zare, el duá 

Sima, y el dag Meza Els bolos du mes, 

que/alicron de Rahuel cala tierra de Edom 

ellos Jón los hijos de Bafemathmuger de 

Elou. 


18. Y cftos/onlos hijos de Oolibama mu= 
erdeEfiu : el duque Ichus, el duque lke- 

low, y el duque Core.Ellos in los duques 

quefálieron de Oolibama muger doEfauy, 

hija de Aná. » 

10 Ellos pues fon los hijos de Efau y fus: 

duques:El es Edom. 

zo Y ellos fon los hijos de SeirHorea. 

moradores de la tuerra; Lotan, Sobal, Se- 

beon, Ana. 

a2 Dilon, Afer,y Difii.Eflos /ón los du-' 

a delos Horeos hijos de Scir enla tierra 

Edoms ar 

32 Los hijos de Loran fuer, Hori y He- 

mam:y Tháoa fue hermana de Lotan. 

23. Ylos AijosdeSobalfueró Aluá, Má. 

alabar Ebab Sepho,y Omán. 7 


a 


24. Ylos hijos deSubeon fueron, Aia, 
AnaElle Avácsel que inventó los mu- 

5 enel defiérto, quando apacentaua los 

afnos de Sebconti padres - 

25. Los hijos de Anáfucron,Difon,y Oo. 

libama hija de Aná, ? 

26 Yeflosfieranlos hijos de Difon:Ham- 

dan,Efchan,lerhran, y Charan. ; 

27. Ellos fueros los hijos de Er: Balaan, 

Zauan,y Acamo ! 

25 Ellos fueren los hijos de Difan; Hus,y 

Aran. 1 

29. Ellosfucró los duques de los Horos: 

el duqueLoran, el duque Sobal, cl duque 

Sebcon,el duque Ana, , 

¿39,.+El duque Difon,el duque Efer, el dug 

Difaucftos fueró los duques delos Morcos 

pos fs ducados en laricrra de Seira 


31.4 X ellos fucronlos reyes:que reyna- 18 


. Font la tierra de Edom antes que rey: 


ferey fobrelos hijos de Mracl. r 
E ad emidom Bela hijo. de Beor:y 
el nombre de fu ciudad fue Denaba. 

33, Y murió Bela, y reynó por ellobab 
bijo de Zaré de Bofra. 

34 Y murió lobab,yreynó porel Hulam 
de rierra de Theman. 

35. Y murio Hulam, y reyvó por el ¿Adad 
hijo de Badad , el que hirió á Madian enel: 
campo de Moab:y el nombre de fu ciudad 
fue Auitho 

36 Ymurió Adad, y reynó por elSemla 
de Masreca. h ra 

Y murió Semla , y reynó enfu lugar 

Vel de RohobabdRio o 
38 Y murió Saul, y reynó por el Balanan: 
hijo de Achobors. l 

39 Y murió Balaná hijo deAchobor,y rey 
nó.por el Adar:y el nóbre de fu, ciudad 
Phau: y el nombre de fumuger Mcetabel 
hija de Matred, hija de Mezaab», 1 
40  Efios pues/an los nombres delos due 
ques de Efau porfus linages y fas lugares 
porfus nombres:el duque Thána,el duque 
Aluayel duque lethetb» » 

41 Elduque Oolibama, el duque Ela ol 
duque Phinon. > 1Enb dal 
12, El duque Conez,cl dug Theman , el 

luque Mabfar. , balde 

3. El duque Magdiel,y el dad HiriEtos 
Aa luques de Edom porfis habias 
ciones en la tierra de fuheredad,Elte es E- 
£iu padre d de Edom. 


CAPIT. 


d Delpues 


XXXVI bloyde Kco 


Omirncafe deaqui lalutoria de 
piotaa cauja de fer fimgulurmente amado de fo: pas: 
read corregar los malas Islas defi lograr er 
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69 
aduertivles porvenalagion de Dios de fis venidera 
condicion incurre en émbidía y mortal odio decllos. 
11. Tratan dematarle, viniendoel á wifitarles,y 
ayudarles en fus trabajos: mas por induximiento de 
Ruben fé contentan conempozarle en visa cifiena 
dindelo meten Lino y dfpojadodefu ropa. 
IL. Porconfejo deluda lo facan de alli, y lo ven» 
den parafor leñado a Egypto, dondees brálcoá vé 
der. 151 caxo raros cienidata 
beftiasferas y Ji padre lo llora por muerto, fin que- 
reradmittrr confólacion . 


Habitó lacob enla tierra 3 donde 
peregrinó fu padre, en la tierra de 
Chanaan. 
2: Ellas fueron b las generaciones de lacob: 
Iofeph quando fue de edad de diez y fic- 
reaños,apacentava las ouejas confus her- 
manos : y cramoco conlos hijos de Bala, 
y conlos hijosideZelphalas mugeres de fu 
padre: y Iofeph traya la mala fama decllos 
au padre. 
3. Y líracl amaua d Tofeph mas queáto- 
dos fus hijos,porque lo auiaauido en fu ve 
jez: y hizole vna ropa de diuerfas colores + 
4 Y viendo fus hermanos que fu padre 
lo amaua mas que á todos fus hermanos, 
aborrecianlo, y no le podian hablar pacifi- 
camente, 
5 Y foñólofeph »» fueño , y contoloá 
fus hermanos, y ellos añidierona aborre- 
cerle mas. 
6 Y dixoles,Oyd aora eftefueño que he 
foñado, 
7. * He aquí que atauamos manojos me- 
dio del campo, y he aqui que mi manojo fe 
lenantava, y eflaua derecho ; y q vueltros 
manojos cltauan ál derredor y fe inclinauá 
álmio. 
$8- Y relpondicronle fas hermanos, Has 
dereynar fobre noforros, o halle de enfe= 
forcarfobrenoforros? Y añi dieroná a- 
borrecerle mas,á cauía de fus fueños y de 
Sus palabras. 
9 Y foñó mas otro fueño, y contoloa 
Íus hermanos diziendo,He aquí que hefo- 
fado otro fueño :* Que el Sol ¿habita 
onze eltrellas fe inclinavaná mi. 
10 Y contoloafí padre y á lus hermanos, 
y fu padrelo reprehendió, y dixole, Que 
fueño es eltoquefoñalte? Ane mos deve- 
niryo y tu madre,y tus hermanos incli- 
nárnosátiátierma?” 
nm Y fus hermanos le ouieron embidia; 
mas fu padre mirava el negocio. 


12 q] Y fucrófis hermanos 3apacécarlas= dos. 


ouejas de firpadre eu Sichem. 

13 Y dixo lfraelá lofeph,Tus hermanos a- 
aciérá las ouejas en Sichóvé y embiarte- 
¿3 ellos. Y el refpondió,Heme aqui. 
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5 Y 

dido por el campo, y preguntole: hó- 

rodeados CRU 

16 Y elrefpondió,Buícoa mis hermanos: 

ruegote que me muefites donde paftan. 

17 Y aquelhombre refpondió, Ya fehán 

ydo de aqui:y yo les y lezir,Vamos áDo- 

thain entonces lofeph fué tras lus herma- 

nos,y hallolos en Dotbain. 

18 Y como elloslo vieron delexos, antes 
ue llegaffe cerca decllos penfaron contra 

el para matarlo. 

19 Y dixeronelvnoálotro, Heaqui vie- 

neelfoñador. 

20 Aorapues venid, y matemoslo, ye- 

chemolló envia ciftérna, y diremos, Ál 

ná mala beftialo tragó : y veremos que fe= 

rán fus fueños. 

21 Y como Ruben oyó He efcapolo de 

fus manos,y dixo, Nólo matemos. 

2 Y dixoles Ruben, + No derrameys 

fangre:echaldo en eftacifterna, A 

defsierto:y no merays mano enel:é por ef 

a de fus manos para azerló 

¡du padre. 

23 Y fueyquecomo lofeph llegó 4fus her 

manosellos hizieron defiudará lofeph fu 

ropa la ropa decolores quetenia fobre fi, 

24 Y tomaronlo,y echaronlo.en la cifter- 

na: y la cifternag/funa vazia, que noyavia 

aguá en ella, 

25 Yallentaronfeicomerpan:y algádo 

los ojos miraron, y he aqui vnacompañia 

de lfmaclitas venia de Galaad y: fis ca- 

mellos trayan efpecias y cera y almaciga, 

y yuan para lleuará Egypto. u 

16 Gi Entonces luda dixo 3 fos herma- 

nos, Que provecho, que matemosá nue= 

fro hermano, y encubramos h fs muerte, h Hob. fa 

27 Andad,y védamoslo/ilos lfimaelicas, ingre. 
no fea nueltra mano fobre cl, que nueltro 

Lebio ,nueltra carne es. Y Sus herma- ¡Heb y oye 


£ Hb. No 
liramos ale 
máe 

k Abaxo. 
PERA 
gS.Lifode 
sia Ruben 


Le orde, 


HA 


nosacordaron conel. ron fis Éica 
28 - Y xcomo palfaron los Madianitas mer- $ sab.10, 
Tejalao4» 


caderes, ellos facaron á1ofeph dela cifter= 

Day tra loarriba-y- y vendieronto:d 

los Lfinaelitas por veynte pgía de placa: y 

lleuaroná Tofephá Esypto. 

29 + Y Ruben bolmó a lxciflerna,y +nó + Heby he 

lilóaZo(eph dentro, y rompió fos vell squinoo- 
fp! 


30. Y tornó a fus hermanos v dixo,El mo: 
go!naparece,y yo adonde yréyo? 


1Hcb.ao el 
31 Entóces ellos tomará la ropa de lofeph; 
C jj 
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y degollaron vn cabrito delas cabras, y ti- 
ñeron laropacon la fangre. 

32. Y embiaron laropa de colores, y tru= 
xeronlaafu'padre, y dixeron, * Ed he= 
mos hallado,conocc aora fics laropade tu 
hijo,o nó. 

33. Y ellaconoció y dixo, La ropa de mi 
hijo es, alguna mala beftialo tragó: delpe- 
dagado ha Gido Jofeph. 

34 Entonces lacob rompió fus veltidos, 
y pulolácco fobre fus lomos, y enlutofe 
porfíu hijo muchos dias. 

35 Y leuantaron(e todos fus hijos y to- 
das fus hijas para cófolarlo , mas el no qui- 
2 er fo tomar cófolacion,y dixo, 3 Porque ten- 
Pela due 2 de decendirá mi hijo enlutado hala la 
is Epaltaras! orolofi padre. 

folzuan, 36 YlosMadiamitas lo vendieron en E- 
Qué:Ten- gyptod Phutipharb eunucho de Pharaon 
ts traer capitan delos de la guarda. 

mijo har CAPITXXXVITL 

Na G mue- Po R citar luda determinado por la dimina Pro- 
ra, widencia paraque por el desendic/fe la genealo= 
b Criado gía del Mefisasfégun la carne , recitafé aque fu ince- 
muy far Jo on umera Tlamar de dunde la paciran ds 
Mar destica Injos de-wn parto Phares y Jara. 


Aconteció en aquel tiempo,que lu- 
da decendió de con lus hermanos,y 
€ DeHa- fuelle á vn yaron € Odollamita que 
e <iu- fo llaimaua Hira, 
qaddeCha 24 Y vido alliuda sma hija de-yo hóbre 
*1.Chr.z,5. Chananco, elqual fe llamaua Sua: y dto= 
Chr:z3. ER 
d Spormu mola, y entróa ella. 


+ Abaxo, 
44028. 


er 3. Laqualíeemprebó, y parió vs hijo 
E Jam fa cocida epa! p 
4 Y empreñofe otra vez, y parió mn hijo, 
y llamó fa nombre Onan. z 
5. Y *tornó otra vez, y parió wa hijo, y 
stars Hamó fu nombre Selá. Y Ucfauaen Chos 
£ Sluda. bquandolo parió. 
6. Y ludatomó mugerá fu primogenito 
Her,la qual fellamaua Thamar. 
+ sumas, 7 * Y Her el primogenito de Tuda fue ma- 
> 26 10 en ojos de Iehoua, y matolo Ichoua. 


8 Entonces luda dixo ¿Onan, Entra á la 
muger de tu hermano, y haz parentefto 
conella, y lcuanta miente á tu hermano. 
9 Y fabiendo Onan que la fimiente noa- 
via defer fuya, era que quando entrauaá la 
Hazia a. Muger de fu hermano £ corrompia en tier= 
'ominació Ta,porno dar fimiente á fu hermano. 
«erramido 10 Y defagradó en ojos de lehoua loque 
ía fimiente hazia,y matolo tambienáel. 
muerta. 77 Y Tudadixoá Thamar fu nuera, Eltate 
biuda en cafa de tu padre haÑa que crezca 
Selami hijo: porque h dixo, Que porven= 
tura no muera cl tambié como fus herma- 


mos. Y fueíe Thamar, y eftunole en caía de 


R S.Tuda 
engre la 





7 
fu padre. 
12 Y palfaró muchos dias,y murió la hija 
de Sua muger de lada: y luda i fe cófoló:y ¡ Camplio 


fubióa los trefquiladores de fus ouejas el los dias der 
y Hira fi: amigo Odollamiteá Thamnas. Ito poríu 
1 Yfuédado auiloa Thamar, diziendo, "go: 
Heaquitu fuegro fube 3 Thamnasá trel> Rumpredo 
quilarfus ouejas. peseta 
14. Entonces ella quitó de fobrefi los ve= » 
idos de fi biudez, y cubriofe có o velo, 
y arrebocofe, y pulofe $ álapuerra de las f Heb.en 
aguas quecítan cabe el camino de Thamo Pethah- 
nas: porque via que auja crecido Sela,y e- Cnaima 
la no:cra dadaáel pormuger. 
15 Y vidola luda,y tunola por ramera,por- 
que ella auia cubierto fu roltro. 
15 Y apartofe del camino hazia ella,y dis 
xole'Ea pues aora yo entraré áti ; porque 
no fabja que era fu nuera. Y ella dixo, Que 
mehas de dar,G entraresá mit 
1 Elreípondio, Yo teembiaré delas o- 
uejas vn cabrito delas cabras . Y ella dixo, 
Has me de dár prenda haflaque lo embies. 
18 Entonces el dixo,Que prenda te daré? 
Ellareípondió, Tuanillo,y tu manto, y tu 
bordó que tienes en tu mano . Y el elo dió, 
y entró ¿ella,la qual concibió decl, 
19 _ Y leuantofe y fuefle: y quitofe elvelo 
defobre (y viftioft las ropas de fu biudez 
20 Y ludaembió el cabrito delas cabras 
por mano de fizamigo el Odollamite para 
que tomalle la poes de mano de la mu= 
gersy mo la halló. 
1 Y pregútó ¿los hombres de aquel lu= 
gar,diziendo , Donde efá la ramera de las 
aguas junto ál camino? Y ellos le dixeron, 
lo há eltado aquiramera. 
22 Entonces ele boluióá luda, y dixo, 
Nola hallé: y tambien los hombres del lu- 
gardixeron,No ha eltado aqui ramera.. 
23. Yluda dixo, Tomefe lo parafi,porque 
no feamos menolpreciados : heaqui yo he 
embiado efte cabrito,y tu no la hallafte. 
24 Y fue que como defdeá tres meles,fue 
dado auifoá luda diziédo, Thamar tu nue 
raha fornicado, y aun cierto eflá preñada 
delas fornicaciones. Y luda dixo,Sacalda,, 
y féa quemada. 
25 Y ellaquádo la facanan,embió ¿ dezir 
¿fu fuegro:Del varon cuyas fón elas cofas 
eNloy preñada: y dixo mas, Conoceaora, 
cuyas ón eltas cofas,el anillo, y el manto, y 
elbordon+ 
26 Entonces ludalo yá dixo,Mas 
jufta es que yo. por quanto no la he dado á tTuno con 
Sela mi hijo- Y nunca mas lla conoció. — ellaayune 
27 Y * aconteció queál tiempo del pa- tamiento. 
rir,heaqui dos en fu vientre. E * Mattos 
d 18 
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28 Y fueqre quando paria, dió lamanoel 
oy la partera tomolo , y atói fu mano 
mzbilode grana, diziendo, Efe falió pri- 
am Laparto- mero. 
a Y aconteció que tornando el 3 meter 
cara. Jamano,heaqui fu hermano falió y2 dixo, 
coa noro. Porque has rompido fobreti rotura? Y lla= 
tura. mófunombreb Phares. 
k 1.Chrom. 30 * Y defpues falió fu hermano el 4 te- 
2044 miacolizmano elbilode grana, y llamó lu nó 
bre Zará. 
CAPI1T. XXXIX 
[tardo lofiph á Egypto;y puesto en fernidábre, 
E leentrega el gonierno 
derodaficafa. UL. Suama enamorada deel 
lorequiére de adulterio,mas el refiste dando al mié 
do vu(imgular exemplo de fidelidad y limpiaxa. 
LLL. Calumuiado de fi ama, le es imputado el 
cado que no cometió, yes echado en la carcel. 
HI csi le declara mas fu fauor, y le dá. 
tanta gracia comel mifno fu amo(que tambien cra. 
Po rem 


carcel quee dacargadetodo lo 
da cavcelania, e A Er 


Decendido lofephiEgypto, com= 
«Arrib35 prolo PhutipharS cunucho de Pha= 
Era raon,capitan delos de la guarda, va= 
ron Egypciano, de mano de los Himaclitas 
quelo auian llevado allá, 
2  MasIchoua fue conlofeph,y fué varon 
prolperado: y eftauaen la caía de fu feñor 
el Egypciano. 
3 YvidofufeñorquelIchouaera conel, y 
que todo loque el hazia,lehowa lo proípe- 
raua enfu mano. 
4 Aní halló lofeph gracía enfus ojos , y 
eruiale:y cl lo hizo mayordomo de fu. ca- 
fa,y le entregó en poder todo loque tenia. 
5  Yacontecio,ó delde entonces ¿le dió 
el cargo defu cafa y de todologrenia,Icho 
va bendixo la cafá del Egypciano á caufá 
de als 104 fuela bendicion de lehoua fo. 
bretodo loque teniaanfi en cafa como en 
el campo. 
6 Y dexótodolo que tenia en lamano de 
Jofeph,ni conel fabia nada, mas que del pá 
que comia: y lofeph era de hermolo fem. 
blante,y bello de vifta. 
udicio 7. TY aconteció delpues decfto, que la 
plo 0 de fu feñor d algo fus ojos fobre lo- 
eph,y dixo,Duerme comigo. 
8 Yelnoquifo: y dixo ala muger de fu 
feñor: Heáqui que mi feñorno fibe cómi- 
po loque ay en caía , que todo loque tiene 
¡1 puefto en mi mano. 
9 Noay otro mayor que yo en efta cala, 
y/ninguna cofa € me ha defendido fino ti, 
r quáto tueres fu muger ; como pues ha- 
ES y gun grande mal, que peccaria contra 
los 


deci 
alo, 


e Hadexa- 
do fuera de 
mi comif. 
Son, 





4 
10 Yfiésquehablando ella 3Tofeph cada 
dia, y no lá efcuchando el para acoftarío 
cabe ella, para eftar conella, 
1 Aconteció quecl vino vn día como los 
otros 3 cafa para hazer fu officio,y no auia 
nadie delos de cafi alli en cafa. 
nm Yellalotomó por fu ropa diziendo, 
Duermecómigo,Entóces el dexole fu ro 
pa en las manos, y huyó y faliofe fuera. 
BY Y fuequecomo ellá vido le auia de. 
xado furopa en fus manos, y auia huydo 
fuera, 
14 Llamóalos de cala y hablo les dizien- 
do,Mirad,ha nos traydo vn hóbre Hebreo 
para g hizicfle burla de nofotros.Vino mi 
para dci y y di grádes bozes. 
15 Y viendo el que yo algaua la boz,y gri- 
tana,dexo cabe mi fu ropa, y huyó, y falio= 
fe fuera, 
16 Y ella pufo fu ropa cabe fi hafta que vie 
no fufeñorá fu cala: 
17 Yellalehabló femejantes palabras di- 
riendo. Vino á miel ficruo Hebreo,G nos 
truxifte, para deshonrrar me, 
18 Y comoyoalcé miboz y gritó, el dexó 
furopacabe mi, y huyó fuera, 
19 Y fué,quecomo lu feñor oyólas pala- 
Bras que fumugerle hablo diziendo, Co- 
mo efto que digo me ha hecho tu Gieruo, fu 
furorfé encendió, 
20 Ytomófufeñorálofeph, y pufolo en 
la cafa dela carcel, dondecftavan los pre- 
fos del rey, y cítuuo alli enla cala de lacar- 
cel. 
21 4 « Mas Ichoua fuecon lofeph, y flle- 
góaelfmiferi dió fu gracia en o- 
jos del principe dela cafa de la carcel. 
H2 Y elprincipe dela cafa dela carcel en- 
tregó en mano de lofeph todos los prefos, 
que efavan enla cafa dela carcel , y todo- 
lo que hazian alli,el lo hazia. 
23 Ninguna cofa via el principe dela 
carcel enfu mano, porque lehoua era con 
el:y loque el hazia,Iehoualo profperaua. 





CAPIT. XL, 

Os criados principales de Pharaon tando en 
laser alias de diia el 
lo. ifion. 11. tofeplo les ra los fuen 

close ln 
Acontecio defpues de eltas cofas,4 
' peccaron el macftrefala del Y de 
Egypto,y el panetero , contra fu fe= 

ñorel rey deEgypto. 

2 Y Pharaon fe enojó contra fus dos 
eunuchos, contra el principal delos mae= 
Arefalas, y contra el principal delos pane- 


TCTOS. 
C ij 


p098 


1 
RU/105,18. 
» incli- 
nóacl Bic, 


Cel 

3 Y pufolos enla cárcel de la cafa del car 

pitá delos dela guarda, enla caía dela car 

cel, donde lofeph eftaua prefo. ; 

4 Y elcspitá delos dela guarda dió care 

o deellos a lofeph, y el les feria, y cltu- 

£ Ss y Y 
a Mucho uicron” dias en la carcel. s 
tiempo. 5. Yfoñaronfueñoambosi dos, cada y- 

“no fu fucño , vna miíma noche, cada yoo 

conforme ála declaracion de lu fueño ,cl 

macftre fala y el panetero del rey de Egype 
pss unan prefos ela carcel. 

6 Y vinoa ellos lofeph porla mañana, y 
bPebyhe mirolos,by parecioqueg?auan triflos. 
aque 7 Yelpreguntóa aquellos cunuchos de 

Pharaon,que effanan conelen la carcel de la 

cala de fufeñor,diziendo , Porque gfamoy 

malos vueftros roltrost' : 

8 Y ellos le dixcró,Auemos foñado fue» 

ño, y no «y quien lo declare. Entonces lo= 

fcph les dixo, No /ón de Dios las declara» 

cionesíContad melo aora. ; A 

"9. Entonces el principe delos macftre. 
leone flascótó fu fucño iofeph y dile; Yo 
Sulvad, - fófiava que vía via vid delante de mi, 
Eo 10 Yenlavidtres farmientos , y cla co- 

mo que florecia,falia fu renucuo, maduras 
ron lus razimós de yuas, 

10 Y que el vafo de Pharaon ellaua en mi 

mano, y quejo tomaualas vuas, y las efprin 

mia enel vafo de Pharon y dana el valo cn 
la mano de Pharaon. 

1 Y dixolelofeph,Efaes fu declaracion; 

Lostres firmientosyfon tres dias. 

33 Al cabo derres dias Pharaó leuantará 

tu cabega,y te hara boluer en tusfilegioK 

darás el valo a Pharaó en fu mano como lo 

Las quando eras fu macltrefala . 

«Heb.acer 14. Portantoacordartehás demi ¿détro 

sadetia — detizquando Quieres bien,y rucgote que 
hagas cómigo mifericordia,que hagas mé. 
cion de mia Pharaon y me faquesdecíta 
calas ' 

15 Porque hefido hurtado de la tierra 

de los Hebreos , y tampoco he hecho. 

aq porque me ouiclíen de poner en car- 
ee 


16. Y viendo el principe de los paneteros 
e Hébien Que avía declarado bien, dixo á Jofeph, 
e Tambienyo < fofauaque viatres canallis 
aqui tres lós blancosfobre micabega, 
Ec. Y enel canaltallo mas alto, de ftodas- 
FS.ania... las viandasÉ de Pharson de obra de pane- 
gas fue- toro :y quelas comiá las aues del canafti- 
Messoas o defobre mi cábega. 

* 18. Entonces reípondió Jofeph, y dixo,, 

Ela rs fu declaracion; Los tres canaflillos,. 

tres dias fon, 

13 Alcabó detres dias quitara Pharaon. 
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tucabega deti,y te hará eolgarenlaborca, 
yaues comeran tu carne de fobreri. 
20. Y fueal tercero diael dia del nacimié. 
to de Pharzon, y hizo váqueteá todos fas 
ficruos; y h 2156 la cabega del principe des 
los macítrexalos, y la cabega del principe 
delos paneteros entre fus fieruose 
21 Y hizo boluerál principe delos máe= 
ftrexalas á fu officio, y dió el valo en'mano 
de Pharaon. . 
z2 Y al principe delos paneteros hizd 
ahorcar,como!leauia declarado Jofeph. 
23 Yelprincipedelos maeftrexalas uo (E 
acordo de1oftphi,mas oluidofe del 
CAPIT. XLL 
Puela Dios d Pharaon Rey de Egypto la abuna 
ice lehamlivnde acto desan ple 
ra por fueño figarazinos los quales Jus Jabios no Jas 
ben declarar. 11. Arta ocafion lo/eph es facado. 
de la carcel que losdeclara y Jobreello:diolconfejo 
deloque fedena baxer. 11. Pharaon, vida fa fa= 
bidura y pradencra:loconólutuye por fagundo dez 
pe coi 
ara que ponga en efficlo Jo. a 
Feli Al mia dis, Ade da paris 
hijos Mansfesy Eplram. Y. Paffadoclciem 
dela abundancia ricneta: hábre en Fgyto.y 104 
abre los baflimentos. A 
rete 
Pharaoofoño.! Pareciale,queeltaua breel Rios? 
cabe el rio, S. Nilo. 
2 Y que del rio fubian fiete vacas her= 
mofas de villa, y gruellas de carne, que par 
cian eoelpradó. 
3 TY que otras fiere-vacas fubian tras T Hcb.y he” 
ellas del Kio feas de villa, y magras de car= aqui otras 
ne,y que fé parauan cerca delas vacas, hero, cu 
EA a la orilla del Rio. 
Y que las vacas foas de vifla y magras. 
E carne eragauan á las fiete vacas hemo. 
fas de villa,y gruelfas. Y delpertó Pharaó.. 1 Hebay he 
5 Y durmiofe,y foñó lafegunda vez,l Que: aqui ¿e 
fiere efpigas llenas y hermolas lubian de v-. 
naembranca: e da > 
6 m Y que otras fiete efpigas menudas y; m Heb. ye 
Siatadas Jel Solano ali defpues decllaso. Hesqui “o. 
7 Y quelas liete efpigas menudas traga» 14 %cs 
van los fictecípigas gruellas y llenas. Ye 
defpertofe Pharaon, y " heaquiqueera fue- 
ño. gerifucho 
8. Yacaeció que ¿la mañana fu efpiricu. Úuinos 
featormentó : y embió y hizo llamará to= 
doslos magos de Egypto,y á todos fusfa- 
bios : y contoles Pharaon (us fucños ,y.no' 
avia quien los declaraicá Pharaon. 
9 Gi Eutoncesel principedelos maeltre 
xalas habló 3 Pharaon diziédo, De mis pec: 
cados meacuerdo oy; a 


10- Phas 


nPareciole” 





” iS E 


10. PhataonTe enojó contrafus (ieruos,y 
Amime echó enla carcel dela caía del ca- 
pitan de los dela guardayá mi y ál principe 
delos paneteros: 
1 Y yo y el loñamos fueño vna mifina no- 
+,  che,cadavnó cóformeála declaracion de 
3 fufucñofoñamos. 

1: Yallicon noforros Jfaue yn mogo Hes 

breo.fieruo del capitan delos dela guardas 

y contamosfelo,y el leclaró nueftros 

Íueños, y declaró 3 cada vno contorme 4 

fu fueños 

13 aconteció que como el nos declaró, 

aná fuésimime2 hizo boluerámiabiéto, 

yiálorrohizo colgar. 

*H/ 10520. 54. «Entonces Pharaon embió,y llamó 4 
Jofeph, y hrzieronlo falir corriendo de la 
earcel:y tresquilaronlo, y mudaronle lus 
veltidos,y vinoáPharaon. 

"59 Y Phiaraó dixo 3 lofephyyo he foñado fue 
¿ño,y no ay quica lo declare: y yo he oydo 
dezirderiGoyesfueños para declararlosy 

16: Y lofephre(pondióa Pharaon,dizien= 

b Colas fe- do, Sio mi Dios refponda ? pazá Pharion: 

he Y PO yy + Entónces Pharaon dixo á Tofeph, En 

Heb Hra mi fueños pareciame que eltzuaála orilla 

quiyo efa- del Rio, bid 

mac. 18 Y que del Rio fubianfiete vacas gru- 
ellas de carne, y hermofas de forma, Gpa- 
cian enel prado: 

a yd q que El sd fubiá defpues 

Ma- deellas,magras, y difeas de forma muchoy; 
letdt Bo Aucas docaraecnala nO ao 
tes entoda la tierra de Egypto en fealdad, 
ao Y quelas vacas flacas y feas rragauan 
Alas hiere vacas primeras gruellís : 
am Y queeneravan en lus entrañas, y no fe 
conocia que ouielfenentrado en fús entrá. 
as,porque el parecer deell3sera ams malo, 
comolde piimero:y defperté. ' 

e Heb.en ya Vi tambien e foñañido, q fiera efpigas 

ami fucño»y (ubiá emvna embranca llenas y hermofs; 

hieaquie. 4, Y que otras cre elpigas menudas.feco 
cas,abatidas del Solano falian defpues de= 
ellas. 
24 Y quelas elpigas menudas trágavan 1 
lis Gieteefpigas hemolas, y he lo dicho á 
los Magos,y-n0:07 quienmelo declare. 
25 Entonces lofeplircfpoudióá Pharaó, 
El fueñode Pharaon es vn mifivo, Dios ha 
moltradoá Pharaon loque el haze. 
26 Lashiete vaccas hermolas fiete años 
fon:y las efpigas hermofas fon flete añosyel 
Sueño es vn miíno 
27 Y lasfiere vaccas magras y feas, que 
fobian ctas ellas, Gere años fon : y las ete 
elpigas menudas y fecas del Solano, fire 
años ferán de hambre. 
28: Ello esloque yv reífpondo 4 Pharaon,, 
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Loque Dios haze ha moftrado 2 Pharaom 

29 Hcaqui ieteaños vienen de grande 

hartura en toda latserra de Egypto, 

30 Vlenintarichán tas ellos hace año dé 

hambre, que toda la hartura ferá oluidada 

enlatierrá de Egypto; y la hambre confi= 

mirá la tierra. . 

31 Yaquellaabandanciano ferá conoci2 

da á cauta de la hambre de defpuessla qual 

ferá grauifsima, 

32 Yenfegúdar elfucñoi Pharaon dos 

vezes figuifica gl cola es firme de parte de 

Dios, y que Dios feapreffura a hazerla, 

33 Portanto aora prouca Pharaoná algun 

varon prudebte yabioy pongalo fobre lx 

tetra de Egypro, A 
34 _ Haga Pharaon, y ponga gouernado-* 

resfobre la prouincia, y quintela tierra de 

Egyptro €n los fiere años dela hartura, 

35 Y juntentodala proniGó de eftos bue- 

nos años que viené, y alleguen el trigo de- 

baxo de la mano de Pharaon para manteniz 7 
miento delas ciudades, y guarden. 

35 Y eléaquel mantenimiento en depo= 
fito pará la cierra para los fieteaños dela 
hombre,que ferán eo la tierra de Egypto, 
y laticcra no perccerá de hambre. 

3747 Y elmegocio pareció biená Pharaó, 
yáfusfieruos. 

38 Y dizo Pharaoná fus fieruos, Hemos 
de hallar otro hombre como elte,en quien 
aya Hípiritu de Dios? 

39 Y dixo PharaonáTofeph, Pues 4 Dios 
te ha hecho fiber todoefto,no ay entendi- 
do ni fabio como tus HPaL 
40 «Tuferás fobre mi cali, y porta dicho 7,000 
[e gouervará todo mi pueblo :folamente py), 7 53, 
fenlalillaforé yo mayor que tu. Ah. 7,10% 
41. Dixo mas Pharaóa lofeph,Heaquiyo f S.Real. 
tehepuelto fobretodalaticrra deEgypro. 

- ' Ebtonices Pharaon quitó fa anillo de 

Pra enla mano de lofeph, y 
hwzolo vellir de ropas de lino, y pufo va 
collarde oro en fu cuello, 

43 Y hizolofubirenfuÉ fegundo carro, 
Eyes die da do YA 
blo fobretoda la tierra de Egypro. p. le 
Ap TAN PionS JAlenEaVO Plis cad 
y lin tininguno algará fu mano ni fa pre en- hoarré to- 
todala iérra de Egypto. doscomo 
45 01 Yllamó Pharaó cl nóbre de lofeph Apadre cha 
¡Saphenat-Paneath, y diole por mugerá A. "4mo. 


un 
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fenett hija de Phutipliar principe de On: ; pea. 
y (alió Tofeph porla tierra deEpypto. — Uds do 


46 Y lofeph era deedad de treyotaaños, pculto. 
uidó fue prefétado deláte de Pharaó rey 
diesypeo: alió Jofeph de deláte de Pha 
raon,y palló portoda La de Egypto. 
ij 








qa 
47 Yhizolatierraá quellos ficreaños de 
la harturad montones. 
48 Y juntó todo el mátenimiento delos 
ficte años que fueron en la tierra deEgy= 
a Heb,ció. pro:y 2 guardó mantenimiento enlas ciu- 
des, poniendo en cada ciudad el mante» 
nimiento del campo de fús alderredores.. 
49 Yjuntólofcph trigo como arena de 
la mar, mucho en grá manera, hafta no po= 
derfe contar porque no tenia numero. 
* Abaxo. so, «Y nacieronálofeph dos hijosantes 
46:20) quevinielle claño dela hambre,los quales 
455 Je parió Afenerh hija de Phutiphar princi- 
pede On. 
51 Yllamó lofephel nombre del primo- 
b Olvido. genito b Manalle, Porque dize me hizo ol 
vidar Dios de todo mitrabajo,y de toda la 
cala de mi padre. 
e Crecien- 52 Y el nombre del fegundo llamó  E- 
Les. phraim, Porque dize crecer me hizo Dios 
enla tierra de mi aficcion. 
v. 53 Y cumplicronfelos años de la har- 
tura,que fue en la tierra de Egypto: 
* falaos 54, * Y comengaron ivenirlos ficreaños 
16 dela hábre,como lofeph aia dicho:y vuo 
bambre cn todas las prouincias, y en toda 
la tierra de Feyptoauia pi 
55 Yvuo habre entodalaticrrade Egy= 
pto, y el pueblo clamó 3 Pharaon por pan. 
Y dixo ós átodo Egypto, Andadá 
Jofcph:loque elos dixere hareys. 
56 Y auia hambre fobre toda la haz de la 
tierra, Entonces lofeph abrió todo donde 
aula, y vendió 4 Egypto:porque la hambre 
d Heb.fe dauia crecido en latierrade Egypto. 
forifico. 57 Ytodala tierra venia á Egypto para 
comprar de lofeph:porque portodalatic- 
rraauia crecidola hambre. 











CAPIT, XLIL 
(mps Dios por media de la hambre á los hera 
manos de lofeph que vengan á Eg ypto por ali 
mentos. 11. Conocidos de lofepls, y ellos no ¡cono= 
eiendolo le hazem reuerenciay el los calumnia d fá- 
Biendas deefprones,y ál in les manda que dexando 
d Simeon en prifion bueluan á faticrra y traygan. 
sonfigo d Ben-samin.  11I, Bueltos df padrele 
cuentan elcafo,y lepiden á Ben-iamin para boluer 
conel d Eg ypto.mas el no lo quiere dar. 
po * Viendo lacob queen Egypto auia 
pi 1 PO cl 1 re 
oscllays mirando? 
2. Y dixo,Heaquiyo heoydo que ay ali- 
mentosen Egyptoidecen idallá, y com- 
prad para nolotros deallá, para que biua- 
MOS y nO nos muramos. 
3 Y decendiéron los dicz hermanos de 
Jofephá comprártrigo¿Egypto, 
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Masá Ben-iamin hermano de Tofeph 
no embió lacob confus hermanos porque 
dixo,Porque no le acótezca algua defaftre, 
5 Y vimeró los hijos de Hraelá comprar 
entrelos que venian: porque auia hambre 
enlaticrra de 12204 alo 
6 4] Y lofeph era el feñor delatierra,que 
vendía elerigo ¿todo el pucblo delatierra; 
y llegaron los hermanos de lofeph,y incli- 
naronícá el la haz fobre la tierras 
7 - Y lofeph como yido á (us hermanos, 
conociolos:y € hizo queno los conocia: y e Heb.def- 
habloles afperamente, y. dixoles, De dóde conociofe 
aueys venido 3 Ellos respondieron, De la ¿elos 
tierra de Chanaaná compraralimentos.. - 
8 - Y lofeph conoció áfus hermanos, mas 
ellos no lo conocieron. 
9 Entonces lofephftacordó delos fire» 
ños que avia foñado delos, y dixoles, E- 
fpiones foys:porwer Flo. defcubiertoide la £ Lo flaco, 
tierra aucys venido. A 'AQ5nr 
10. Y elloslercfpódicron,No feñormios j,yena fopa 
mas tus licruos han venido 4 comprár ali- (21070, 
mentos. 
1m Todos nofotros fomos hijos de vn va= 
ron,hombres de verdad fomos: tus ficruos 
nunca fueron efpiones. 
1 Yellesdixo, No: ¡verlo defcubierto 
delarierranucys venido. + 
3 Ellos refpondieron,Tus fieruos lomos 
doze hermanos hijos de vn varó en lá tio= 
rea de Chanaan:y heaqui el menor 54 con 


IL 


nueltro padre oy,E y otro.no pareces. +14, Tofephe 
14 Y Iofephles dixo,Elfo es loquezo hos huy as 


he dicho,diziendo que di elpiones. 
15 Encltofercys prouados,Biue Pharaó, 
bal no faldreys de aqui, fino quandovue= 

tro hermano menor viniere aqui. 
16 Embiad vno de volotros,y tomeá vue 
ftro hermano, y volotros quedád prefos, y: 
vueltras palabras ferán prouadas, li ay ver 
dad con vofotros:y finósbiue Pharaó, que 
foys clpiones. 
17 Y juntolos en la carcel tres dias. 
18 Yaltercero dia dixoleslofeph,Hazed 
clto,y binid:Yo temo á Dios. 
19 Sifoyshóbres deverdad,h quede pre h Hebife- 
fo en lacaía de yueltra carcel vno de vue 1 ligado 
ftros hermanos: y vofotros yd, Nleuad el a> Lea de 
limento? para la hambre de vuelta caía: 1,80 
20 Ytracrmecysávueltro hermano me- 
nor,y ferán verificadas vueftras palabras, y 
nomorireys, Y ellos lo hizieronanf. 
a1 Y deziácl ynoal otro,Verdaderamen- 
te mofitros auenos peccado contra nueftro 
hermano, quevimosclanguftia de fu alma, 
quando.nos rogaua,y no oymos: por ello: 
havenido fobre noforros cita angultia- 
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12 Entonces Rubenles refpondió, dizi- 
endo*No.os lo deziazadiziendo,No pe- 
se cótra el moco, y no oyltes? Heaqui 
tambien fu lángre es requerida. 

23. Y ellosno labianque entédia Tofeph: 
porque ama interprete entre ellos. 

24, Yapartoledecllos, y lloró : defpues 
boluióa.ellos y habloles: y tomó decllos 
áSimeon,y emprifionole delante de ellos. 
25 Y mandó lofeph q hinchefen fus faccos 
detrigo,yles boluicfíen fu dinero de cada 
vnode ellos en fufacco,y les diellen comi= 
da para el camino:y fue hecho cóellos anfi. 
26. Yellospuficron fu trigo fobrefus af 


“nos, y fueronfé de alli. 


27 'Yabriendo el vno fu ficco para dar 
dedecomerá fuafo,encl melon, vido fu 
dinero que eftaua en la boca de fis facco. 
28 Y dixoá fus hermanos, Mi dinero es 
buclto, y helo aqui tambien en mi facco. 
Entonces el coragon fe les fobrefaltó, y e- 
Ipantados el vno ál otro, dixeron, Que 
e choquenos ha hecho Dios? 

29 4 Y venidosá lacob fu padre en tier= 
ra de Chanaan, contaronle todo loqueles 
auiaacaccido,diziendo. 

30 Aquel varon feñor dela tierra nos ha- 
bló1 alperamente, y nos trató como Ae- 
fpiones dela tierra: 

31 Y mofotrosle diximos,Hombres de ver- 
dad (ómos, nunca fuemos elpiones. 

23  Dozchermanosfomos hijos de nue- 
ro padreyel vno no parece,y el menor 24 
Oy có nueltropadreen lá tierra deChanaá. 
35 Y aquel varó feñor de la tierra nos di- 
xo, Enefto conoceré que foys hombres de 
verdad: Dexad comigo el vno de vuefros 
hermanos,y tomad para la hambre de vue- 
fras calas, y andad, 

34 Ytracdmeá vueltro hermano el me- 
nor, para que yo fepa queno foys elpiones, 
finohombres de verdad: y daros héá vue- 
fro hermano, y negociarcys en la tierra. 
35 Y aconteció, que vaziando cllos fus 
faccos , heaqui que en el faco de cada vno 
¿ana b el trapo de fu dinero : y viendo e- 
llos y (u padre los trapos de fus dineros,o- 
uieron temor; 

36: Entóces fu padre lacob les dixo,Des. 
hijadome aucys:lofeph no parece,ySime- 
onno parece, y á Ben-jamin tomareys:(0- 
bre mifon todas celtas colas. 

37 Y Rubéhablo ¿fu padre diziédo',Mis 
dos hijos harás morir, fino telo boluieres 
dalo en mi mamo,que yo lo boluerdáti 
38 Yeldixo,No decédirá mi hijo có yo- 
otros, 4 fi hermano esmuerto, y el folo 
Jia quedado:y (ile aconteciore algun dela 





fire enel camino donde vays,hareys decé- 
dir mis canas con dolorá la fepulcura. 
CAPIT. XLIIL 
Lfin la hábre cónence á Tacob que déd Benmias 
Ain para que venga aEgypto! conjus bermanos, 
y venidos haxen foléne reuertcra d sealed 
ser dones. 11. Ellosrecibe humanamente, fin des 
elararfelessmas mo pudiendo cótener/e de piedad, Ja 
efionde decllos y llora. 111. Buelto dellos leshaxe 
Jolóne váquere, dódecomi y beui,y fe buelgú con el » 
La hambre era grande en la tierra. 
l 2 Yaconteció que comoacabaró 
de comerel trigo que truxeron de 
Egypto,dixoles fu padre, Bolué,cóprá pa- 
ra nofotros vnpoco de alimento. 
3 Yrelpondioleludá diziendo, Prote= 
ftando nos proteftó aquel varon, diziédo, 
Novereys miroftro lin vueltro hermano 
con vofotros. 
4  Siembiares nuetro hermano con no 
fotros,decendiremos,y comprarte hemos 
alimento. 
5 Y finoloembiares,nodecendiremos, 
porá aquel varonnos dixo,«No vereys mi 
reftro lin vueltro hermano con vofotros. 
6. Y dixo lítacl,Porá me heziftes mal de- 
clarádo il varon,¿ teniades mas hermano? 
7 Y ellos refpódieron,Preguntando nos 
preguntó aquel varon por nofotros, y por 
nucítra pareptela diziendo, Biue aun vue 
fro padeeranejS mas hermano? y decla= 
ramos le conformeá ellas palabras:podia= 
mos noforros faber que'auia de dezir,Ha- 
zed venirá vueftro hermano? 
8 Entonces ludadixoá Ifrael fu padre, 
Embiaálmogo cómigo, y leuantarnos he- 
mos, y yremos, porque biuamos y no mu= 
ramos nofotros,y tu, y nueltros niños. 
9 *Yolofo,cámi pl cuéta del: 
fiyo notelo boluiere, y lo pufiere delante 
de ti,d yo feré culpante ari todos los dias. 
10 Que fino nos ouieramos derenido,cier 
to aora ouieramos ya buelto dos vezes. 
nm Entonces lfraclfu padre les reípódió,, 
Pues Est iraeidoicnidd delo me- 
jor dela tierra en vueftros vafos, y lleuad 
A aquel varon »n prefente,vn poco de reli. 
na, y vn poco de mie) efpecias, y al maci= 
gaspiñas, y almendras. 

1: Ytomaden vueftras manos dobla= 
do dinero, y lleuad en vueltra mano el dee 
nero buelto en las bocas de vueítros fac= 
cos,por ventura fué yerto» 

13 Ytomad vuefiro hermano, y leuátaos, 

y boluedá aquel varon: 

14 Y el Dios Omnipotéte“os dé miferi- 

cordias deláte de aquel varon, y os fuelte 

ál otro vuelto hermano, y á elle Ben-ia- 
min 
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a S.queda- min,y yo * como: des hijado des hijado. 
só 15 Ebtóces agllos varones tomaró.e) pres 
fente, y tomaró en fl mano doblado dine- 
ro,y ¿Ben-1amin, y levátarófe y decádicró 
3 Egypto,y prefentarófe deláte delofeph. 
1. 16 4 Y lofeph vido có ellos 3 Ben-iamin, 
y dixo al que prelidia en fu cala, Mete3a- 
bAnimal quellos varones en cali, y deguella Pviéti- 
gracilo — may aparejaspor que eÑos varones come- 
pise hos rán comigo ál medio dia. 
fenicio. yy Y el varó hizo comolo(eph dixo, y me- 
road] varó ¿los hóbres en cala delofeph. 
13 Y aquellos hombres ouieron temor, 
quádofueron metidos en cala de lofeph, 
y deziá,Por el dinero 4 fue buelto en nue= 
Ílrosfacos la primera vez nos há metido, 
pararcboluerfobre nofotros, y darfobre 
nofotros, y tomar nos por lerúos ¿nofo- 
tros y ánueítros afnos. 
19. Y llegaronfe á aquel varon, quepre- 
Íidia en cala de lofcph, y hablaróle la cn- 


trada dela cala, 
xarrib.42, 20 Y dixeron,Señor mio, knofotros decé. 
> dimos al principio á comprar alimentos: 


=1 Yacóteció,que como venimos al me- 
fon, y abrimos nuefrosficcos,heaqui que 
el dinero de cadavno ytsua enla boca de 
fufacco,nueltro dinero £ por fu pefo:y he. 
mos lo buelto en nueltras manos. 
12 Yauemos traydo ennueltras manos 
otro dinero paracomprar alimentos: nolo- 
tros no fabemos quienaya pueño nuellro 
dinero en mueltros ficcos. 6 
23 Yelrefpondió,Paza volotros,note- 
mays: vueltro Dios y el Dios de vueltro 
padre os dió el theloro en vuelirosfaccos: 
yueltro dinero vino ¿ mi. Y lacóiSimeon 
iellos» 
24: Y metió aquel varoná aquellos hom; 
bres en cafa de fofeph: y dió agua, y lava= 
ronfus pussy dió de comerá lus (nos, 
35. Y ellos apercibieron el prefente entre 
tanto que venia lo(cph,al medio dia, porá 
auian oydo quealli auian de comer pan- 
16 Y vino lofephi cala, y ellos truxeron 
A cafa el prefente que tema cn La mano, y 
. inclimaronfea el hafta tierra. 
Añcbadela 37 Entonces el les pregunto d como e- 
favan, y dixo, Vueltro padre el viejo que 
dixiltes,£ vale bien? es aun biwb? 
28 Yellosreípódicron,Bien vaá ru fiera 
mo nueftro padre:aun bige . Y inclinaróle, 
y bizicron reuerenciaa z 
29 Y algaudo elfus ojos yido á Ben ia- 
“min fa hetmano, hijo de fa madre, y dixo, 
Es fte vueítro hermano menor, de quien 
me dixifles! y dixo, Dios aya mifericordía 
den hijo up. 


£ Jufto» 


pazo 
e Heb.tie- 
ne pazo 


30 Entóces lofephfeapprefluró,G Te en- 
cendieróf fus entrañas fobre fiubermano, £ Heb.fus * 


y procuró de llorar: y entrofe enla cama» mieracio=” 
¿M6 


ta, y lloró alli. 

31 4 Y)auó fe roftro, y Saliósy Besforgos 111. 

fc,y dixo,Poned pan. Hizofe 

32 Y pulicró leacla parte,y 3 ellosá parto, fuerga para 

y los Egypcios que coman conel, á par= nollocar 

te: porque los Egypcios no pueden comer 

con los Hebreos pan,que es abominacion 

alos Egypcios. 

35 Y afentaronfe delante deel el mayor 

conforme 3 fu mayoria, y el menor cófor= 

me if menoria: y aquellos hombres cfta= 

wan efpantados bel yno al otro. hi S.Miran» 

34 Yeltomó prefentes de delante defi dofe. 

para slo 1 el prefente de Ben<iamin fue i Para Ben- 

augmentado mas que los prefentes dexos iamin fu 

dos ellos en cinco partes: y ellos beuicró,. pateo, 

y embriagaronft conel. Saa 

yor picga 

CcAPIT. ce decinco 

Tenta aunmas afperamited fue horma= partes. 

a 

miv,y balladaen el pide que Ben tamin quede por 

fu hero en recipifa dellwurto. 11. lndas,que anta 

ado Ben-tamin con fr padce fe ofrece quedar 

por eruo de ofi» en lugar deel, porque Ju padre 

muera del dolor de añtrlo perdido. 


El mandó ál que preGidia en lu ca, 
diziédo,Hinchelos faccos de aque 
ftos varones de alimentos, quanto. 
pudieren lleuar,y pon el dinero de cada va 
no enla boca de fufacco; 
2, Y micopa,la copa de plata,pondrás en. 
laboca dellaco del menor có el diuero de 
futrigo.Y el hizo como Jofeph dixo. 
3. Venida lamañana los hombres fueron 
defpedidos con fis afnos. 
4. Enfaliendo ellos dels ciudad,queaun 
nofeaurá alexado, loteph dixoál que prefe 
diacnfu cala, Levantate,y hguea aquellos 
hombres:y quando los tomares,dhles,Por 
que aueys tornado mal por bien 
5 Noesclta en q beue mi feñory en á fuele TS.la copá 
adininarimal aueys hecho enlo ¿heziftes. 
6. Y comocllosalcágó,dixoles ellas pas 
labras. 
7 Y cllosle relpódieró,Porá dize mi feñor, 
tales cofas?Nunca ral hagan rus ficruos. E 
2. 1Hcaquisel dinero ¿fllamos enlabo. ! Hasuio 
ca de mueltros fáccoste boluimosá traer, Js ques 
desdela tierra de Chanaan, como puesa- 
niamos de hurtar de cala de tu feñor plata 
piorol 
9, Aquelenquiéfuere hallada de tus fer» 
1os,á muera. y aun nolotros feremos Ñicre 
uos de tu feñor. 
10 Y el dixo, Tambien aora fea cóforme 
a avus 





1 $5 
Avueftras palabras, sql conta fé hallare, 
ferá mi lieruo, y vofotros fereys fín culpa. 
1. Ellos entóces dieron fe priclTa,y dorri 
baron cada vno fu facco ¿tierra y abricró 
cada vno fuficco. 

12 Y bufto:de(de el mayorcomengo, y 
acabó onel menor: y lacopa fue hallada 
entlíacco de Bemamin. 
ri 3 Entóces ellos rópicró lus vellidos, y car 
g9 cada vno lu afro, y boluicró a laciudad. 
14 Y llegó luda y lus hermanos cafi de 
Jofeph, y el clfiua aunay, y profiraronfe 
delante deel entierra. 
15 Y dixoles lofeph,Que obra es eftaque 
4 Hob.adi- auoys hecho?Nolibeys vajeeros que» lió= 
Binando a- bre'como yo 2 fibcadivinar? 
divina. 16. y Entonces fuda dixo, Que diremos 
» Hai Amifeñor? Que hablaremosto conque nos 
eubierto, JullificaremostDios5 ha hallado la maldad 
derus ficruos:hesqui,noforros fomos fier- 
uos de mi feñor,noforros tambien, y aquel 
encuyo poder fue hallada la copa. 
17 Yelrelfpondio, Nunca yo tal haga: el 
varó en cuyo poderfue hallada la copa, a- 
quel ferá mi ficruo, vofotros yd ea paz á 


vucltro padre. 
8 sE áel,y dixo,Rue- 
gote,feñor mio, ruego te que hable tu ficr 


wo vna palabra en oydos de mi feñor, y no 

fe encienda tu enojo contra tu fieruo,pues 

quetueres como Pharaon. 

19 * Mifeñor preguntó d lus feruos, dí- 

ziendo, Teneys padre,o hermano? 

20 Ynofotros reipondimos á mi feñon, 

e Hcb.mo Tenemos va padre viejo,y vn < mogo na= 

go de veje- cado'enfu vejez,pequeño, y dy hermano 

es Kc fuyomurió,y el quedó folo de fu madre, y 

4) dnsnció  fupadrelo ama. 
cdolph 1 Y idixifte tus Geruos, Tracdmelo, 

y Jo pondré mis ojos fobreel. 

22. Y'nofotros diximos á mi feñor, El mo 

go noppuede dexará fu padre,porque li de- 

xare dfu padre, el morirá. 

23 Y dixifteá tus ficruos, Sivueltroher- 

mano menor no decindiere.con voforros, 

no veays mas miroflro. 

“ 24  Aconteció pues, que como venimos 

a mi padre tuficruo, contamosle las pala= 

bras de mifeñor: 

as Y dixo:nueltro padee,Bolued, cópra= 

nos yn poco dealimento. 

26- Y nofotrosrelpódimos,No podemos 
r:inueltro hermano menor fuere con no 

tros,yremos::porque no podemos ver el 

roltro del varon, no eltando con noforros 

nueltro hermanoel menor. 

27 Entonces tu lieruo mi padre nosdixo; 

- + Voforrosfabeys, que dos me parió mi 

DUger, $ e 
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18 Yel vnofalió decómigo,y fpiéfo de- f Heby 
ciorto que fue delpedagado, y haa aora Iccléo, 
nolo he vifto. cria) 
19 Y fi tomardes tambien elle de deláte fopan pue 
demi,y le acótecicre algun defaltre, hareys arreb: 
decédir mis canascó dolorá la fepultura.. do. 
3o  Yaoracomoyo viniéreá tu hieruo mi gu 
padre,y el mogo no fuere cómigo, porque Ú:T% 
ficanima ela ligada'con cl anima decl, 

31 Será,q como el no veaál moqo,morirás 
ytusficruos harán decédir las canas de ru 
fieruonuelteo padre con dolor á la fepul= 

tura. 

32 Porque Btufieruo(alió por fiadorpor y Yotu 

el moco con mi padre diziendo, + Sinore fícruo alía. 
lo bolkiere, entoncesyoferé culpadodmi ES 








CAPIT, XLV. dai 

:0 pudiendo lofiph mas cóntenerfe fe defeubre 2 
Nemo ¡rte pelota mara 
silfemensbesenl pacos fi fe ber 
mos y fa padre. 111. lofepb por fo mandado embia, 
por fu padre, elqualoydas Las nuevas ú penas lo 
erccomss vilo el sparato fe conmence, y fe determi- 
na devenir a Egypto. 


Ntonces lofeph no pudo contener 
A fe delante detodos los que cftauan 


cabe el,y clamó , Hazed falir de có- 
LR todos. Y no quedó nadie conel 
ra darfé á conocer lofeph á fus hermanos. ; y, yop 
2 Entóces dio fuboz cólloro,y ¡oyerólos da dejos 
Egipcios y yo HolEla calida piUradns Ecos 
3 Y dixololeplra lus hermanos, Yo /óy lo deloftpba: 
feph:biueaun mi padretY fus hermanos no 
le pudieron refponder, porque eftauan tur 
badosdelante decl. 
4 Entonces lofeph dixo'3fus hermanos, 
Llegaos aoradmi.Y ellos fe llegaron . Y el 
dixo, + Yo/ay Jofeph vueftro hermano ,el “Alh7iz. 
quevendiflesá Egypto. 
5. Nora pues,no os entriftezcays,ni os pe- 
fe deauerme vendido acá, + que paravida * Abaxo, 
me embió Dios delante de vofotros: $o520+ 
6 Queyahanído:dos años de hambre 
enmedio de laticrra, y aun quedan cinco 
años,que ni aurá rada ni Gega. 
7 Y Diosmeembió delante de vofotros 
paraque vofotros quedaffedos enla tierra, 
y ara darosvidapor grande liberad. 
Anfiqueaoranomeembialtes vofotros 
acá,(ino Dios, que me hapueño por padre 
de Pharaó,y por feñorátoda fu cala, y por 
e dereypro. 
y Daospricla, ydámipadre:y dezi e 
Aníi 
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Anti dize tu hijo Tofeph., Dios me ha pue- 
fto por feñor de todo Egypto,vená mi, no 
te detengas. 

10 Y habitarásen la tierra de Geflén, y 
eltarás cerca de mi,tu y tus hijos, y los hu- 
jos de tus hijos,tus ganados, y tus vacas, y 
todo loque tienes. 

u Y potealimentaré ay, queaun quedan 
cinco años de hábre, por que no perezcas 
de pobreza tu y tu cala, y todo log tienes, 
12 Y heaqui,vueltros ojos veen, y los o- 
jos de mi hermano Ben-iamin, que mi bo= 
caos habla, 

1 Y hareysfaberá mi padre toda mi glo- 
ria en Egypto,y todo loqueaueys viflo; y 
daos priclla, y tracdá mi padre acá. 

14 Y echole fobre el cuello de Ben-ia- 
min fu hermano, y lloró: y Ben-iamin tam- 
bien lloró fobre fu cuello. 

15 Y befó ¿todos fus hermanos, y lloró 
fobre ellos:y defpues fus hermanos habla- 
ron conel, 

J1. 16 4] Y la fama fué oyda en la cafa de Pha- 
raon,diziédo, Los hermanos de lofeph há 
venido. Y plugo en los ojos de Pharaon, y 
enlos ojos de lus ieruos. 

17 Y disoPharaoná ano tus her- 
manos, Hazed efto, cargad vueltras befli- 
as,y yd,boluedá la tierra de Chanaan: 

18 Y tomadi vueltro padre, y vueftras fa- 
milias, y venidá mi, queyo os darélo bue- 
no dela tierra de Egypto, y comereysla 
groffura delatierra. 

a Palabras 19 Y?tumáda,Hazed efto,tomaos dela 
dePharaon tierra de Egypto carros para vueltros ni- 
áofephe  osywueltras mugeres:y tomad á vueltro 
b Heb. y - padre,y venid. 
vueftro ojo 20 Y Pnofeos denada de vueltras alha- 
no perdo- jas, porqueel bien de la tierra de Egypto 
pere frá vuelio. 
it q Y hizironlo sblostijosde tas 

* el: y dioles Tofeph carros conformeal di. 
cho de Pharaon, y dioles mantenymiento 
para cl camino, 

22  Atodos ellos dió 3 cada vno mudas 
de veltidos, y 3 Ben-iamin dió trezientos 
pejos de plata y cinco mudas de veftidos. 
23 Y afu padre embió eflo, diezafnos 
cargados de lo mejor de Egypto, y diez 
afñas cargadas de trigo , y pan, y comida 
para fu padre para el camino. 

24 Y defpidió ¿fus hermanos, y fueron= 
fe:y dixoles,No riñays porel camino. 

25 Y vinieron de Egypto,y ps la 
tierra de Chanaaná lacob fu padre. 

26 Y dicróle las nucuas dizicdo,Iofeph bi- 
ucaun:y elesfeñorentodalatierra de Egy 
prozy fú coragófe delmayó: no loscreya. 
27 Y ellosle contaron todas las palabras 
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delofeph, que elles auia hablado, y viédo 
ellos carros 4 Iofeph embiaua para llcuar- 
lo, cl efpiritu de lacob fu padrercbiuió. 
28 Entóces dixo Mrael,Bafta,aú Iofeph mi 
hijo biue:yo yré y verlohé antes 4 muera. 
CATIT XLVL 
TAcob concede Dis) porfa conf am 
mado cs fis promeJs e parte de li trerra de Cha 
naan para Egypto. 11. Cuentanfe los hájos y defcé- 
dencia delacob. 111. lofcpl,legádo/a padre y Jus 
hermanos cerca los fálesirecebir, y los mótruye de 
omo fe han de aucr con Pharaor, 
PartiofTefrael cótodolo que tenia, 
j y vino Berfabee, y facrificó facrió 
cios al Dios de fu padre Iísac. 
2 Y habló Diosá lracl en vifiones de no- 
che, y dixo, lacob, lacob? Y el refpondió, 
Heme aquí. 
3 Y dixo, Yo foy el Dios,el Dios de tu pa- 
dre,no temas de decendirá Egypto: por 
quejo te pondré alli en gran gente. 
4 Yodecendiré contigoá Egypto,y yo 
tambiéte haré S boluer: y lofeph pódráfu eHeb.fu- 
mano fobre tus ojos. bir fubicn- 
5 * Y levátole lacob de Berfabee, y toma- 
tonlos hijos de Ifraclá fu padrelacob, yd 
fus niños, y á fus mugeres enlos carros 4 
Pharaon auía embiado para llenarlo: 
6. Y tomaron fis ganados, y fu hazienda 
queauian adquirido en latierrado Chas 
naan,y * vinieronfe 4 Egypto,lacob,y to= *lo/1e 24» 
daíu nica configo, E 
7 Sushujos,y los hijos defus hijos conúi- 1/al. 105, 
.:fushijas,y las hijas de fus hijos, yá to+ 23: 
a fia imiente truxo configo en Egypro. Ya, 
8 q] Y cltos fonlos nóbres de Teshijos LY 
de líracl,4 entraró en Egypto,lacob, y lus FExvd.1,2. 
hijos. “El primogenito de lacob Ruben. - J 6:14. 
? Y los hijos de Ruben,Henoch;y Phal. Nem.26,5." 
u, y Hefton,y Charmis 1Chroms 


10» Ylos hijos de Simcó:Lamucl,y La. id 0% 





dos 
AE as. 














min,y Ahod,y lachin,y Sobar, y Saul hijo," 
dele Chanansa. e! 24 ÁS clas 


nm *Ylos hijos de Leui: Gerlon, y Ca- ¿, 1, 
hath,y Merari. * Arrib. 18, 
nm  *Yloshijos deluda: Her, y Onan,y 3. 
Sela, y Phares, y Zara:mas Her,y Oná mue 1. Clron.z, 
rieron en latierra de Chanaan.Y los hijos 3,4- 
de Phares fueron,Hefton,y Hamul. 
y * Yloshijos de IMachar:Thola,y Phua, *1.Chron. 
y lob, y Simeron. Tute 
14 Yloshijos deZabulon:Sared.y Elon, 
y Lihelel. 
15 Eltos fueron ¿los hijos de Lia que parió dHijos y 
¿lacob en Padan-Aram, y d Dinafu hijar 1ictos. Án- 
todas e animas de los Rios y delas hi- e id) 
jas de ella fuerontreynra y tres. p 
ds ¡Yioibijondá Guiso y Ae y di 
Efebon,y Suni,y Heri,y Arodi,y Areli. — pres 

y Y 
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*.Chron 17 _ * Yloshijos de Afer: lamna,y Tefua, y 
quo. TeffuiyyBeria,y Sara hermana deellos. Los 
hijos de Beria:Heber,y Melchiel. 

18. Eftosfierenlos hijos de Zelpha, laque 
Tabandió3/ahujaLia, y parió cosa laz 
cobadiea y feysanimas. 


19 Yloshijos de Rachel muger de lacob: 

Iofeph, y Beniamin. 
Aarrib. 41 20 * Y nacieroná Tofephen la tierra de 
Ss Egypto, quele parió Afeneth hija de Phu- 
— tipharprincipe deOn,Manalfe y Ephraimo 
1 Aqui E + Y fueron bijos de Mana/Je que le pario 
pto * laconcubina Syra, Machir. Y Machir en 


Lg gendró d Galsad. Y bijos de Epbraim her- 
mano de Mana/Je,Sutalaamy Tas. Y bijos 
deSutalaam,Edem. 

Fuclror. 21 Y los hijos de Ben-iamin,Bela, y Be- 

76781 
Ros, y Mophim,y Ophim,y Are: 

23 "Eos fir loshijos deck ne. 
aLos7o,8, cieron á lacob, todas las animas, cas 

torze. 

23 Yloshijos de Dan:Hu6n. 

24. Ylos hijos de Nephthali,lafel, y Gu- 

mi,y Tefer,y Salem. 

35 Eños/as los hijos de Bala,la que dió 

Labaná Rachel fu hija, y parió elos á la- 

cob:todas las animas,fiete. 

26 Todaslas perfonas que vinieron con 

lacobáEgypto, que falicron de fi muflo, 

fin las mugeres de los hijos de lacob,to- 

das las períonas fueron fefenta y feys. 

27 _ Y loshijos de lofeph,que le nacieron 

XDeut.10, en Egypto,dosperlonas.Todas las animas 

es dela caía de lacob, € que entraró en Egya 

Toterpory pro fueron b ferenta. 

antiloale- 28 Yembióáluda delante de 3 lofeph 

ga:S.Eíte- “para quele vinielleá veráGellen, y llega. 

uiAdtosz. ronála tierra de Geffen. 

HL 29 7 Y lofeph vozió fu carro,y vino 3 re- 
s.Otpara — cebirá ftael fl padre á Geffen, y moltro- 
Dne de ña Fele: y echofe fobre fu cuello, y lloró fobre 
Ecco, u cuello á faz, 

3o Entonces lítacl dixo 4 lofeph, Muera 
0 a0ra,pues que yá he vilto tu roftro : que 
aun biues? 

31 Y lofeph dixo 3 fus hermanos, y 3 la ca- 
La de fu padre, Yo anos haréfaberá Pha- 
raon, y dezirlehé, Mis hermanos y la cafa 
de mi padre, $ eltauan en la tierra de Cha- 
naan,han venido imi. 

32 Y los hombres/ón paltores de ouejas, 
porque fon hóbres ganaderos: y han tray- 
do fus oucjas y lus vacas, y todo lo que 

«+ Heb. Que tenian. 

vuefiras — 33 Y quando Pharaonos Mamare, y dixe- 

obrast — reyd Queesvueliro officio? 


cor,y Asbel, y Gera, y Naaman, Y Echo 


Entonces direys , Hombres de gana- 
En han fido tus rios delde leas 
cedad haftaaora, nofotros y nueltros pa- 
des. para que moreys en la tierra de Gef- 
feo, porquelos Egypcios abomináátodo 
paltor de oucjas. 


CAPIT. XLVIL 


Ete lofeph a Jus hrermo á fi padre delante 
DNA Aira ed 


for de! en la tierra de Ge Tofeplo los ali 
ii rd La ham sed erp lofiph 
recoge primero todoel dinero de la icraen preno 
delosalímentospara elerano de Dharaon . depues 
toma lo ganadoty laebeitias, y ála finla tiara y 
las e Uharaon. 111. De- 
pes da fimiente ñlosEgypcios deque fiembren la 
Tierra pomsendofueropiaperuo, queel quanto delos 
SruclosfuefJe para el Rey. 1111. Llegando feel fin 
dela peregrinacion de Lacob, JolicitajJe por fs yen 
tura, laqual quiere que fea enla tierra de Chana 
anconfurpadra, 


y Er vino,y hizo faberáPharaon, 
dixo,Mi padre y mis hermanos, y 
us oucjas, y fus vacas, con todo lo= 
quetiené, han venido de la tierra de Cha= 
naan:y heaqui,eftan en la tierra de Gellen. 
2 Y e delos poftreros de fus hermanos to- 
mó cinco varones, y prefentolos delante 
de Pharaon, 
s Y Pharaon dixoá fus hermanos, Que 
Jon yueltros officios? y ellos refpondicron 
á Pharaon, Paltores de ouejas tus fieruos, 
aníi nofotros como nueltros padres, 
4 Y dixeroná Pharaó, Por morar en ela 
tierra hemos venido : porque no «y palto 
aralas ouejas de tus eruos , que la ham- 
¡es esgraue en la tierra de Chanaá, por tá 
to aora rogamos te que habiten tus fieruos 
enla tierra de Geffen. 
s_ Entonces Pharaon hablóá Tofeph di- 
ziendo, Tupadre y tus hermanos han ve- 
nidoáti. 
6 Laticrra de Egypto delante detiefta, 
enlo mejor dela tierra haz habrrará tu pa 
dre yá tushermanos : habiten en la tierra 
de Gefen:y fi entiendes que ay entre ellos 
hombres valientes, poner los hás por ma- 
yorales del ganado fobre lo que es mio, 
7 Y metió lofephá lacob fu padre,y pre- 
fentolo delante de Pharaon, y lacob ben= 
dixo á Pharaon. 
8 Y dixo Pharaon ¿lacob, Quantos fon 
los dias de losaños de tu vida? 
9 Y lacobrefpondió á Pharaon, Los di- 
as delos años demi peregrinacion/ón cien- 
to y treynta años: pocos y malos han fido. 
los dias delos años de mi vida:y no han 


«Heb, del 
cabo de fus 
Be 


lle- 
galo, 





1 


a Soalimen. 
10% 


sr 
gadoá los dias delos años de la vida de 
mis padres en los dias defus peregrina- 
ciones. 
10 Y lacobbendixoá Pharaon, y faliofe 
de delante de Pharaon. 
1 Anklofeph hizo habitará fu padre y 
fus hermanos, y dioles poflefsió enla ticr- 
ra deEgyptoen lo mejor de latierra, en la 
tierra de Ramefles,como Pharaon mandó. 
12 Y alimentaua lofephá fu padre y á fus 
hermanos, y á toda la cala de fu padre de 
pan,haftala boca del niño. 
3 4 Y no«wapanentoda larierra, y la 
hábreera my graue:y desfalleció de há- 
bre laticrra de Egypto,y la tierra de Cha- 
n3an. 
14 Y lofephrecogió todo el dinero que 
fe halló en la tierra de Egypto y en la ticr- 
ya de Chanaá porlos alimentos qe com= 
prauan decl: y metió fofeph el dincro en 
cafade Pharaon. 
15 Yacabado el dinero dela tierra de E- 
gypto, y dela tierra de Chanaan, vino to- 
do Egyptoa Joftph diziendo,Da nos pan: 
porque moriremos delante deti, que fe ha 
acabado el dinero? 
16 Y lofeph dixo,Dad yueltros ganados, 
yan 053 daré por vueftrosganados,6 fe há 
acabado el dinero. 
17 Y ellos truxcró fus ganados á lofeph, 
y lofeph les dió alimentos por cauallos, y 
por el ganado de las oucjas,y por el gana- 
do delas vacas, y por afños: y fuflentolos 
de pan portodos fus ganados aquel año. 
18 Y acabado aquelaño, vinieron el el 
Segundo año, y dixeronle, No encubrire- 
mos de nueftro feñor,que ciertamente fe 
háacabado el dinero, ni ganado denue- 
Siro feñor ha quedado Era denucítro 
feñor,mas que nueítros cuerpos, y nueftra 
rierta, 
19 Porquemoriremos delante de tus o- 
jos anfi nofotros como nucftra tierra Có- 
tanos á e ñ nueltra tierra por 
pan: y feremos nolotros y nueltra tierra 
fieruos de Pharaon:y dá miente para que 
biuamos,y no nos muramos,y no fe affue- 
Jelatierra. 
20 Entóces lofeph compró toda latier- 
ja de Egypto para Pharaon:porque los E- 
gypcios vendieron cada vno fus tierras, 
por quela hábre fe fortaleció fobre ellos: 
y fuéla tierra de Pharaon. 
21 Y il pueblo hizo lo palfará las ciuda. 
des desde el vn cabo del termino de Egy- 
pro halla el otro cabo. 
22  Solamentelaricrra de los facerdotes 
no compró, por quanto los facerdotes te- 
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sn 
nianracion de Pharaon, y ellos comian fu 
racion que Pharaon les daua :por ellono 
vendieron futierra. 

33. 4 Y lofeph dixoá pueblo, Heaqui yo 
hos he comprado oy, « vfbtros y a vuefira 
tierra para Pharaon : veys aqui Gmiente, y 
fembrareys la tierras 

24 Y ferá que delos fruétos dareys el 
guintoá Pharaó: y las quatro partes ferán 
vueftras para fembrar las tierras, y para 
vucftro mantenimiento, y delos que ellan 
en vueltras cafas, y para que coman yue= 
ftros niños. 

25 Y ellosrefpondieron,La vidanos has 
dado hallemos gracia en ojos de nueltro 
feñor,que feamos fieruos de Pharaon. 

26 Entóces lofeph lo pufo por fuero ha- 
fia oy fobre Ja riera de Egypto, á Pharaó 
el quinto +falno que la tierra delos facer= 
dotes fola no fue de Pharaon» 

27 Anfhabitó Mracl enla tierra de Egy- 
pto,en larierra de Geffen, y apollefsiona= 
ronfeen ella, y augmentaronfe, y multi- 
plicaron en gran manera. 

28 Y biuió lacob en laticrra de Egvpto 
diez y fiete años , y fueron los dias de la= 
la años defu vida, ciento y quarenta 
y ficteaños. 

29 €] Y llegaronfe los dias de Tírael pa= 
ra morir, y llamó a lofeph fu hijo,y dixole, 
Sihe hallado aora gracia en tus ojos, J0te 


TL 


mi. 


ruego que* pongas tamano debaxo demi *Armb.a4o 


muslo, y harás cómigo mifegicordia y ver- 3+ 
dad, Ruego te que no me entierros en E- 
:ypro: 


30 * Mas quando durmierecon mis pa- *Abax. 5oy 


dres,lleuarmehás de Egypto,y fepultar- 5 
mehas enel fppulchro a Ms Y mó. 
dio,Yo haré como tu dizes. 
31 Y el dixo,lura me.Y el lejuró.Entóces 
Tíracl fe inclinó ¿la cabecera de la cama. 
CAPIT. XLVIIL 

Acob adopta por hijos á ManaJey Epbreaim hijos 
T7 mol 1 Le Besdaxelos y Pg pep 
repone el menor al mayores á faber Epbraimá 
Manaffé. 

Fue,que defpues de cftas cofas, fue 
dicho á Jofeph, Heaqui, tu padre, 
elta enfermo. Y el tomó coníigo fus” 

dos hijos Mana(e,y Epbraim: 

2 Y fue hecho faberá lacob,diziendo,He 
aqui lofeph tu hijo viene át1.. Entonces 
Jírael (e esforgó, y alfentofe fobrela cama: 


3 Y dixoálofeph,* El Dios Ommipoté- * Arrib 28, 


te me apareció en Luza en la tierra de 13 

Chanaan,y me bendixo, 

4 Y dixome,Heaqui, yo te hago crecer, 
ye 


A A A AA A A A ti A 
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a Por cepa y temultiplicaró, y te pondre2por cópaña 
dequica ¿de pueblos: y elta tierra daré á tu fimiente 
ENE DUE despues de tí por licredad perpetua. 


capi, Xtoraru des js, «que tenaciron 


ls tierra de Egypto antes G3o vinielle 3 


2 tafue xy vila vierra de Egypro,miosfon+Epbraima 


729 26, “y Manalle: como Kubé y Simeó fera mios. 


Laza. 6 Y losG defpues de ellos has engrandra- 


bXNohacía do ferán tuyos: bpor el nombre de fus her 
sribus rex” manos ferán llamados en fus heredados. 
Dascnor 7. Y yosquando venia dePadan-Aram, + 
Amo E Rachel fe me murió en la tierra de Chanaá 
)kraim y enel camino, como media legua de tierra 
Minus + viniedoa Eplirars: y fepuleéla all encl ca- 
mas red mino de Ephrara, que es Both Ichcm. 
sivíehan d 9. q Y vido Ufracllos hijos de lofeph, y 
Jostribms 4 
deños dos, 4x0, Quienfoneltost 
11. 9 Yrclpódió lofephá fu padre,Mis hijos 
* Armib.35, fon, que Dios mc ha dado aqui . Y el dixo, 
y Allegalos aoraá mi,y bendezirlos hé. 
10 Ylosojos de Ifracl eran ya agrauados 
dela vejez queno podia verd hisolos lle: 
gariel,y ellos befó y abragó. 
1 Y dixo lfraelá lofeph, Yo no péfaua ver 
ruroftro, y heaqui Dios mc ha hecho ver 
tambien tu fimiente. 
1 Entonces lofeph los facó de entre fus 
¿ Yodillas,y inclinofeá tierra, 
E Meal 73 Y tomólos lofephiambos,Ephraim 
derañes. fi diefrayila iniclira de Ifracl: y a Manaf- 
manos.q= fcá fo Gnicftra, Ala dieltra de I£acl,y hizo- 
d.nolohi- Tos llegará el. 
zo poryer 14 Entonces frac eflendió fu dieltra, y 
rofino con pufola fobre la cabegade Ephraim, que era 
Anenenten cl menor, y lu Gicltra fobretla cabega do 
que Manalle < haziendo entenderá fls manos,, 
hazia..— aunque Manalle era el primogenito. 





bebas, 15 + Y bendixod á Joteph,y dixo, El Dios 


al en cuya prefencia anduvieron mis padres 
d Años — Abraham y líñac:cl Dios que me mantiene 
Inlbieto: defde que yo foy halta efte dia, 
elo... 19 * «EVA ngel que meelcapa detodo mal, 
X arribar, pa) >. 
> bédiga á cftos mogos:y mi nombre fea lla. 
mado ca ellos, y el nombre de mis padres 

Abraham y Ifiac,y multipliquen en mul 

tud en medio de la tierra. 

17 Entonces viendo Tofeph que fi padre 

ponia lamano derecha fobre la cabega de: 

Ephraim,pefole ea fus ojos, y tomó la ma- 

no de fu padre, por quitarla de fobre la ca- 

bega de Ephraim ala caboca de Manalfe, 

18 Y dixo lofeph fu a 

dre mio,porque cfle«s el primogenito:pon: 

tu dieftrafobre fu cabega. 

19 Masfupadreno quifo,y dixo, Ye To fé, 
€ Padre y, hijo mio,yo lo fé:cambien elferá e en pue- 
expade ” blo,y el tambien crecerá : mas fu hermano: 
pueblo. — menor fcrámas gráde quecl, y fu fimicare 


feráf plenizud de gentes. Multitud 
20 Ybendixolos aquel dis diziédo,En ti 
bendezirá $ Mach diziendo, Pongate Dios $ Elpui- 
como 4 Epbraim,y como Manalle,Y pufo Ho dele 
3 Ephraim delante de Manafle, vasta 
=1 Y dixolíficli Tofeph,Heaqui,yo mue- 
ro, mas Dios ferá con voforros, y os hará 
bolucrála tierra de vueftros padres. 
22 Yyo te he dado átivna parte fobre 
tus bermanos,que yo tomé de mano del An 
morrhco con mi efpada y con mi arco. 
CAPrIT. XLIX 

Lig Tacob dla hora de fa pajfumiento haze 

uritar fu jos y leuo de fo y de puríta de Dios 
haxg testamento de las promejjas de Dios Jponien= 
de entre elos e dones como de cofí propria, y dá 
do la posteridad de cada wno en nombre de cada 








raos, + y declararoshé loque os há *Dent.33. 
deacontecer enlos poftreros dias. 1% 
2 Juntaos y ya hijos delacob, y oydá 


Y ion lacob á fus hijos, y dixo,Tun- 


vueftro padre líracl. ña Pi 
¡pri ito, mi for- de frpor 
3, Ruben,tueresmi primogenito , mi for: ER 


taleza, pel principio de mi EE Fprinci- def pe 
palen dignidad, principal enfortaleza. — mogoxiy- 
4 Cortiente como las aguas: no feas el ra. 
principal, * por quanto fubifte állecho de € Amb. 
tu padre: entonces te emuilecifle fubiendo 35124) 
á micftrado. 1Chro,5, de 
5 Simeon y Leui,hermanos:armas de ini R 
quidad (us armas. Ent 
6 ¡Enf fecrerono'entre mialmazni mi contes. 
honrra fejunte co fu compañia, + que en fa + arriban 
furor mataron yacon, y enfu voluntad ar- 25, 
FAUCaron Muro. 
7 Maldito lu furor quers fuerte:y (ha yra, 

que 
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que es dura:*y» los apartaré en lacob, y los 
efparziré en lrael. 
8  luda,2tu, Alabartehan tus hermanos: 
rumano en laceruiz de tusenemigos : los 
hijos de tu padre fe inclinaráná ti. 
9 * Cachorro delcon luda:de la preía fis- 
bilte,hijo mo:encoruofe,echofe como le- 
on,y P como Icon viejo quiélo defpertará? 
1o  *Noferáquitado R ceptro de luda,y 
's. “ellegislador de entre fus pics, hafta que 
* vengads11 01, y iel le congregarán los 
pueblos: 
1 Atandoá la vid fu pollino, yá la cepa 
el hijo de fu afma,lauó en el vino fu veflido 
- y enlafangre de vuas fu cobertura. 
2 Losojos bermejos del vino, los dien- 
tes blancos dela leche. 
3 4 Zabulon á puertos de marhabita- 
rá,y puerto de nausos: y fu termino JerA” 
halla Sidon. D 
14 Machar, afno de hucifo echado entre 
doslios. 
15 Y vidoqueel defeanfo era bueno, y 4 
la tierra era deleytofa, y abaxó fu ombro 
para lleuar, y firuió entributo. 
16 Dan,juzgaráa fupucblo, como vno 
delos tribus de líracl. 
17 Será Dan ferpiétejuntoal camino,bi- 
uorajunto ala fenda, que muerde los ta- 
lones delos cauallosy haze caer porderras 
ál caualgador decllos. 
12 Tufaludeíperéó Ichoua, 





96 
fus hermanos. 

27 GBen-iamin,lobó Yarrebatador:ála y, 
mañana comerá la prefa,y á la tarde repar- 
tira los delpojos. 


el,doze:y eo fuelo que fu padre les dixo: 
bendixolos: á cada vno por fu bendicion 
los bendixo. 

29 Y mandoles, y dixoles, Yo foy cógre. 
ado cómi pueblo , fepultadme con mis 

padres en la cueua que citá en el campo de 

Ephron el Hcthco, 

30. Enlacucua que 9% enel campo dela 

dobladura,que efe delante de Mamre en la 

tierra de Chanaan,+ la qual compró Abra- 

ham conel mifmo campo de Ephró el Ho- 

theo para heredad de fepultura. 

31 Allifepulcarona Abrabam yá Sara fu 

muger:allifepultaroná lfaac, yá Rebecca 

fu muger:alli tambien fepultéyo á Lia, 

32 Compradel campo y dela cueua que 

ea enel, delos hijos de Heth. 

33 Ycomoacabólacob de dar mádamié 

tos áfus hijos,encogió fus pies en la cama, 

y cfpiró:y fue congregado con fus padres. 


CAPIT. L. 


'Onrra Dios con fingular pompa funcbre el cuer 
Erica ran qa ce 
escion dela piedad. 11-lofeph con licencia del ba 
ron acompañado defus hermanos y delos mas hn 


lela cafa detbarad lena a fepultar fu paz 





28: Todoseltos fueren lostribusde le ag 


Kamibay > 


Fra 
drá la tierra de Chana, como le auia prometi 


a 19 Gad,exercitoloacometerá: masála a ii 
"Sk fin elacometerá. EA 1% el 

£OUtie o, Elpande Ar find grueo,yeldará Peas merub ad yen 
Pe il cieraa e dexadar dará dio LI EL quedes nor bdo logos dis 
a on hol hemolok Egypto legado el tiempo de fa muerte conforta due 


Bermanos ratificandoles la promejJa de Dios que fu 
padreles auía dexado en fo muertesy anfimuere, y 


esdepofitadoen Egypto. 


mas del 32 qq Ramo! fruftifero Tofeph,ramo 
quilvá Ec ructiferojunto 3 fuéte, las donzellas vá 
4 fobreclmuro. 


MAmcl 3 Y amargaronlo, y afccaconlo, y Ntonces Tofeph fé echó fobre el ro= 
factas. aborrecicronlo ¡los feñores de facetas. fro de fu padre, y lloró fobrecl, y 
fos dra» 24  Masfizarco quedó co foraleza,y los belolo. ; 

dores de — bragosdefus manos fecorroboraron por 2. Ymandólofephifus Geruos medicos 
fecloses. as manos del Fuerte delacob : deallispa- — queembalíamaliena fa padre y los medi- 


cosembalfimaroná líracl. 


pe centó la piedra de lfracl: 
< 3 Y cumplicronle quarenta dias,porque 


Fs. portas 25 1 Del Dios de tu padre, el qual teayu- 





manosdel — dará,y del Omnipotente,el qual te bende- — anfi cumplian los dias de los embalíama- 
Dios féc. — zirácon bendiciones delos cielos dearri- dos,y loraronlo los Egypcios fetéta dias. 
1emperó — ba, conbendiciones del abylimo queca 4 47 Y pafñadoslos dias defiuluro, habló. 1L 
lasdelos — abaxo,combendiciones de tetas y dema- — lofephálos dela calá de Pharaon diziédo, 
e Erizo Sie hallado aora gracia en vueliros ojos, 
como 10% ¿5 * Lasbendiciones detu padre fueron — ruego os que hableys en oydos de Pharaó 


diziendo, 
5 Mipadre me cóiuró diziendo, Heaquí 
yo muero, en mi fepulchro ,4 que yo caué *Arrib. 47, 
para mi enlanierra de Chanaan, alli me fe- 29- 
a pultarás; 


mdelfingu- mayores quelas bendiciones de mis pro- 
Jar entre — genitores:lhalta el termino delos colla- 
fushermw dos eternos ferán fobrela cabega de lo- 
Pe. fcph, y fobre lamollera= del Nazarco de 





o 
viemmado- 


dExequi- 
au.honrras 10 Chanancos,el llanto enla Era de Atad, 
dixeron,Llanto grandeés elle de los Egy- 
eLlanto de pcios:por efTo fue llamado fu nombre *A- 


lo: 5gY— bel. Mizraim, que es de La otra parte del 
q Jordan. 
1 Y hizicrófus hijos conel como el les» 
mando, 


13 Y Jleuaronlo fus hijos á la tierra de 
* Af7,16. Chanaan, y * fepultaronlo enla cucua del 
boo aro dolio ena cópar 
16. do Abraham conel milino campo en here» 
dad de fepultura,de Ephró el Hetheo, de- 
lante de Mamrc. 
14 Y tornole lofepha E; yoo el y fus her 
o prado lo aus Liers conldía, 
pultará fupadre, desque lo vuo fepulta- 
di 


lo. 
HL 55 «y Y viendolos hermanos de lofeph, 
que fu padre era muerto, dixeron,Porven- 
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turanos'aborrecerá lofeph, y nos dará el 
pago de todo el mal que le hizimos. 
16 Yfembiarona dezirá loftph,Tupa- £Heb.mi- 
dre mandó antes de fumuerte,diziendo, kdarondlo- 
1 Anúidireysi oi Ruego te q per- feph dizié- 
dones aora la maldad de tus hermanos, y Y» 
fu peccado, por que mal te galardonaron: 

jor tanto aorarogamos te que perdones 
Eisnaldad delos Cercs delDiordenipr 
dre. Y lofeph lloró mientrasle hablauan. 


21 Aora pues no tégays miedo,yo os fu- pa 
MNétaré a voforros y 3 vueltros hijos. Anfilos 
confoló,y les hablo ál coragon. 

22 q Y efluuo lofeph en 5 to, el y la 
cafa deu padre: y biuió Jofeph ciento y 
diezaños. 

13 Y vido Iofeph de Ephraim los hijos 
terceros: tábien + los hijos de Machir hijo * Num. 34, 
de Manalle fueron criados fobre las rodi- 39- 

las de Jofeph. 

14 Y *lofephdixoi fus hermanos, Yo *Heb. 11, 
muero,masDios vifitando os vifitará:y os M+ 

hará fubir de aquefta tierra á la tierra, que 

juró Abraham, a lfñac,y á lacob. 

25 Y conjuró lofeph alos hijos de lra= 

el, diziendo , Vifitando os vifitaráDios, y 

+ hareys Mleuar de aqui mis huellos, —— FExodug, 

26 Y murió lofephi de edad de ciento y 19: 

diez años, y emballimaronlo, y fue puelto [Y/ic24:3% 


TI 


en ynarca en Egypto. reÑ 
¡Hebhúo 
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S El Segundo libro de Moy- ” 


a fen , llamado 
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Exodo. A 


CAPIT L 
MViblicandoen ran numero o jode 
ex Ezypto, alcabo viene vn rey que los afli- 
gecon. des jenidambra, 1L. El qual viflo que por 
lo no dexamandemulciplicar menda 
Tras que maten los miñios que maciercro, y referir las 


las parte- 





hembras y mas ellastemiendo. á: Diozno lo hixicrom 
anfi. UL. Viendo Pharaon que te acuerdo no le 
Sernramanda en todo fu pueblo, que refernando las 


debas odo niños que maca ue echar 







y Hrael, que entraron 
y en Egypto có Jacob, 
£ cada vno entró con 





AA 2 iy Tuda, 
3. Machor,Zabulon,y Ben-iamin, 

4 Pio Deol Gato 
alosper- 5 Ytodas las animas que falieron del 
fonas. Anfí_ mullo de lacob fueran ferenta. Y lofeph e- 
Sempre. — flama cn Egypto. 

z 6 Y murió lofeph,y rodos fus hermanos, 

toda aquella generacion. 

Xaé 717. 7 *Y los hijos de Mírael crecieron, y mul 
tiplicaron y fueron augmentados y corro- 
borados grádemente, y hinchiofela tier- 
ra deellos. 
2 Leuantofe entre tanto +» nueno rey 
fobre Egypto, que no conociaá lofeph, el 
qual dixo af pueblo. 
y Heaqui,el pueblo delos hijos de lfra- 
el es mayor y mas fuerte que nofotros: 
10 b Aora pues,feamos fábios paraconel, 
porque no fe multiplique: y acótezca,que 
viniendo guerra, el tambien fe junte con 
nueítros enemigos , y pelee contra nofo- 
tros,y fe vayadela tierra. 
«Meb.prir- .£- Entonces pulieron fobre el € comi- 
cipes de — fMarios de tributos quelos moleftaflen con 
Eo fus cargas:d y edificaróa Pharaon las ciu- 
dades delos baftimentos , Phuthom y Ra- 
Fr effes. 
* 12 Empero quanto mas lo moleftauan,, 
tanto mas (e multiplicaua, y crecía; tanto, 


b Heb. 
Dad. 


a ellos fe faftidianan de los hijos de IE 
Ya 


1, Y los Egypcios hizieron feruirálos 

hijos de Irae! con dureza. 

14 Y amargaró fu vida con feruidumbre 

dura, en barro y ladrillo, y entoda labor 

del campo, y entodo fu feruicio en el qual 

fe feruian decllos con dureza. id 

15 4 Y Iblócl rey de Egyptodlaspar HL 
pala o IS ved las cil fe 

lamaua Sephora,y otra Phua, y *dixoles, *Sabidas, 
16. Quando partcardesá las Hebreas, y 5 
mirardes * los afsiccos, fi fuere hijo ed. € dlos fe= 
do:y li fuere hija,entonces biua. Vd si 
17 Masas parteras temieróá Dios: ymo LAI 
hizieron como les dixo el rey deEgypto, spoy, 
y dauan la vidaálos niños. 

18. Y elrey de Egypto hizo llamará las 
parteras, y dixoles : Porque aueys hecho 
efto,que aueys dado vida losmiños? 

19 Ylas parteras refpondieroná Phara- 
on: Porque las mugeres Hebreas no fon 
como las Egypcios,porquefon Frobulas, FOrfabis 


hembras 


y paren antes que la partera venga ellas.” Hebabinas». 


20 Y hizo Dios biená las parteras ; y el 
pueblo fe multiplicó y fe corrobararó en 
gran manera. 

21 Y porauerlas parteras temido Dios, 
Ellos hizo cafas. 

22 GEntonces Pharaon mandó á:todo 
fupueblo diziendo : Echad enel Rio todo 
hijo que naciere,y á toda hija dad la vida. 


g Dios les 
multiplicó 
tambiélos 
familias, 
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CAPIT. 


¡A eccadiiipe dela libertad del Pueblo de 
lrael, nace Moyfin, que auía de fer el liberta- 
dor ,emperó condemnado ya d muerte porla fén= 
socia di iberara dele qual Dios lo efcapa má= 
rauillofamente, que hallandolo la bija de Pharaon 
echado ¿la ribera del Rio en vna cesta , lo toma, 
haxe criar, y lo adopta por bio... 11. Sciendo (co» 
mo dize S, Ejleuan Ad?..) de 40. añosmata a vi» 
Egypcio en fancr defi hermanos, 111. Cafi ación 
Sado decllos huye de Egypto ála tierra de Madian, 
donde Dios lebcra 10, muger, y bjos. 11IL Los 
hijos deYfracl af Bd don een y 
ellos oyen 


IL 











Var 


N > varon de la familia de Levi 
fue, y tomo por muger vna hija de 
7 Leui. 
1.Chraza3. 2. Laqual concibió, y pariole vn hijo, y 
7,20.  viendolo que era hermolo,eltondiolo tres 
Hebansa3> meles. 
3. Y no pudiendo tenerlo mas efcondido, 
A tomo vna arquilla de juncos, y calafe- 
teolacon pez y betumen, y pufo enella al 
niño , y pufolo en »a carrizal ála orilla del 
Rio. 
4 Y parofe vna hermana fuyalexos para 
verloque le aconteceria. 
5. Y la hija de Pharaon decendió á lauar- 
feál Rio, y palfeondofe fus donzellas por 
* la mbera del Rio, ella vido el arquilla enel 
carrizal, y embió wa fu criadaá que la to- 
male, 
6. Ycomolaabrió ,vido el niño, y heaqui 
el niñoque lloraua: y aviendo compafsion 
deel, dixo; Delos mños delos Hebreos es 
elle. 
7 Entonces bf hermana dixo ¿la hija de 
Pharaon: Yréá llamarte de las Hebreas,v- 
naama,quetecrie cfle niño? 
8 Y la huja de Pharaon refpondio: Ve. La 
moga entonces fué, y llamo á la madre del 
niño; 
9 Ala qual dixo la hija de Pharaon: Lle- 
ua clic niño, y criamelo, y yo telo pagare. 
Y la muger tomó el uiño, y:criolo. 
10 Y comocreció elniño,ellalotruxod 
la hija de Pharaon,la qual lo porhijó, y pu- 
fole pornombre Moyfen, diziendo, Por- 
que de las aguas lo faqué. 
" + Y cn aquellos dias acacció que 
creció Moylen , y falió á fus hermanos, 
y vido € fús cargas: y vido va varon Egy= 
pcio,queheriaá vs Hebreo de fus herma- 
nos» 
12 Y miró d ¿todas partes, y viendo que 
no parccia nadic,hirió dl Egypcio, y efcon 
dioloenelarena. 
+ Heby 3, Yfilioel fguiéte dia, y viendo idos 
heaqui dos Hebreos que reñian,dixo al malo, Porque 
varonesHe hieres á tu proximo? 





a Heb.to- 
mole. O,to 
módcl. 





b Sdelni- 
ño.Arrib, 
Voto» 


1 
* Heb. 
4 

< Sustras 
bajosy 0p- 
prchion» 

4 Hebaací 
y allá. 


breor 14 Yelrelpondió:Quiente haátipuefto 
porprincipe y juez fobre nofotrostpienfas 
matarme,como matalle al Egypcio? Enton 
ces Moylen vuo miedo, y dixo:Ciertaméte 
efta cola es defcubierta. 

XII. 35 47 Y oyendo Pharson éfte negocio, 
a prscui mótar ¿ Moyfén : mas Moyfen 
pro. Y huyó de delsnte de Pharson, y habitó en 
y Org latierradeMadian, y Í fentolejunto ¿ vn 
principe POZO: 

lots. 16 SEl facerdote de Madian tenia ficte 


EX. ODO 
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hijas , las quales vinieron facaragua para 
héchirlas pilas, y dar de beuerálas ouejas 
de fu padre. 

17 Maslos paftores vinieron,y echaron 
las,entonces Moyíen fe lcuantó, y defen- 
diólas, y abreuó lus onejas: 

18 Y boluiendo ellasá Raguel fi padre, 
dixoles el:Porque aueys oy venido tá pre= 
hor 

19 Y ellasrefpondieron: Va varon Egy- 
pcio nos defendió de mano de los pafto- 
res,y tambien nos facó el agua, y abreuó 
las oucjas.. 

20 Y dixoáfus hijas: Y donde ella? por- 
que aueys dexado elle hombre? llamaldo 


Moyfen h acordó de morar con a- nl 


(o. 
Abaxo, 





* Y el nombre del fegundo llamó Elic- 
2er: porque el Dios de mi padre fue mi 
aytidador, y me efcapo de la mano de Pha= 
r4on, 


23. 0] Y acóteció,que defpues de muchos 
dias el cey de Egypto murió,y los hijos de 
Vrael folpiraron a caufa de la feruiduma 
bre, y clamaron, y fu clamorfubióa Dios 
delde /u feruidumbre. 

Y oyóDios el gemido deellos , ya- 
cordole de fu Concierto con Abraham, L- 
faac,y lacob. 

25 Y miró Diosálos hijos de líracl, y re- 
conociolos Dios. 


ni 


CAPIT, 1 

Pacentando Moyfen las ouejas de fu fuegro, Dios 
Dilo appiraioa pelele aca pro 
pargal fin confismirlo.. 11. Dealli lo loma Dios, 
y traíla conel deembiarlo d Egypto para librar el 
puehiodela tjranta de Pharaon. 111. Efcufan- 
Mlofe Mexfen con fu pequeñex, Dios lo conforta , y le 
promete fi compañia y buen fucce]Jo: anfimifimo le 
declara fu Nombre , para que fupuJe refponder e 
losquelé pregunta/Jen quen era el Dios que loem- 
bianases/aber,el Camplcdor de loque promete. 


Apacentando Moyfen las oucjas , 
l deTEMrO fa (regto y acerdaro de EQU 
Madian, lleuó las ouejes detras del Y" 
delierto , y * vino Horcb monte de an 
Dios, 


Di Y 
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2 Yapareciofele el Angel de Iehoua en 
vna llama de fuego en medio de vn gargal; 
1Hcb.y  yel miró, y? vido que el gargal ardia en 


heaquíe — fuego,y.el garcal no le confumia. 
3 Entonces Moyfen dixo: Aorayo yré, y 
veré celta gráde vilion,porque caula el gar- 
gal no fe queme, 
1. 4 4 Y viendolehouaque yuad ver, lla- 


molo Dios de medio del cargal y dixo, 
Moyfen Moyfen . Y el refpondio: Heme 
aquí. 

7 Y dixó: Notellegues acá : quita tus 
gapatos de tus pies, porque el lugar en que 








tu ellas,tierra fánéta es. 
*k Matta, 6. Y dixo:* Yo /óy el Dios de tu padre, 
jL Dios de Abraham, Dios de liac, Dios de 


Mar.12,26. Tacob. Entonces Movfen cubrió fu roltro 
Lu.20,37+ porque vuo miedo de mirará Dios. 
7. Y dixolchoua, Viendohe vifto laaf- 
flicion de mi pueblo, queda en Egypto, 
y he oydo fu clamora caufa de fus exa- 
étores, por loqual yo he entendido (us do- 
lores. 
$8 — Y hedecendido para librarlos de ma- 
no de los Egypcios: yo los facaré decfta 
tierra A wma tierra buena y ancha, á tierra 
b Fertili- b que corre leche y miel ,¿los lugares del 
Lin Chananco,del Hctheo,del Amorrheo, del 
Pherezeo,del Heuco,y del lebufto. 
9 El cHmordelseH 
nido aora delante de mi, y tambien he vi- 
Sto la opprefsion con que los Egypcios los 
opprimen. 
10 Ven puesaora, y embiarte hé á Pha- 
raon,paraque faques mi pueblo , los hijos 
de Ifrael,de Egypto. 
UL Le Entonces Moyfen refpondió á 
D os : Quienfi) yo,para que vaya á Pha- 
Y, faque de Egyptoá los hijos del 
raci? 
«Ot, Cier- 12 Yellerefpondió : * Porqueyo ferécon 
ta ment: tigo , yeltoefera porfeñal , de que yo te 
yoKe — heembiado : Desque ouieres facado elte 
pueblo de Egypto ,feruireys a Dios fobre 
elte monte. 
dDemos 13 Y dixo Moyfen á Dios: d Heaqui yo 
gueyo Kc. vengo ¿los hijos de Ifrael, y les digo El 
Dios de yueítros padres me ha embiado ¿ 
eHcb.y. vofotros:* y fiellos me preguntan : Qual 
dezir me — es funombre; que les refponderé? 
Se 14 Yreípondió Diosá Moyfen: Seré: El 
queferé: Y dixo: Anfi dirásalos hijos de 
Jírael : Seré meha embiado á voforros. 
15 Y dizo mas DiosáMoyfeo: Aní dirás 
alos hijos de Ifracl.Ichoua el Dios de vue- 
iros padres,e! Dios de Abraham, Dios de 
líaac, y Dios de lacob me há embiado á 
voforros.Elte es mi Nombre para fiempre, 


EXODO. 


ijos de Ifrael ha ve-- 
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yefte es mi memorial por todos los (i- 
glos. 
16  Ve,yjuntalos Ancianos de lírael, y 
diles; lehoua el Dios de vucítros padres, 
el Dios de Abraham,de Ifaac, y de lacob, 
meapareció diziendo: Vifirando os he vi. 
fitado, y á loque os es hecho en Egy= 
toy, : 
E diera Forficaré defasíiicion do nes 
Egyptoala tierra del Chananeo,ydel He- fubir de 
theo, y del Amorrheo, y del Pherezeo, y de, 
del Heuco, y del lebufto, vaa tierra que 
correleche y miel. 
18 Y oyrántu boz, y yrás tu, y los An 
cianos de liraclál rey de Egypto, y dezir- 
le eys: Iehoua el Dios delos Hebreos nos 
ha encontrado: por tanto nofotros yre= 
mos aora camino de tres dias por el de- 
fierto, para que facrifíquemos á Ichoua 
nueltro Dios. 
19 Mas yo fe, que el rey de Egyptono os 
dexará yr fino por mano fuerte. 
10  Masyo cflenderé mi mano, y heriré 3 
Egypto con todas mis maravillas,que ha- 
récael,y entonces os dexara yr 
ar *Y yo dare á elte pueblo gracia cn los * Abaxo 11 
ojos de los Egypcios, para que quando os 2.712,35 
partierdes,no falgays vazios: 
2 Y demandará cada muger á fu vezina 
y ¿fu huefpeda vafos de plata, valos de o 
ro, y veltidos, los quales pondreys fobre 
vueltros hijos, y vucítras hijas, y defpoja- 
reysáEgypto. 
CAPIT TIT 

Scufandofé Moyfen la fegunda wvex.con la ina 
E rleied decos a eraembiado, Din 
osleda potencia de hace foñales mara villofus con 
que los pud/Jecouencer de fa vocacion. 1. 
Jandeelatr ze conlarideza de e da 
Dios le promete que eljera' en fo boca. 111.Refifam= 
do del todo eloffcio por la cds vex Din feenoja 
cñel.y dize que ledaráporcompañero a fa herma= 
mo Aaron. MIL Ai va Does depdido de 
Sufúegro toma fa migration parofipará Ego 
pto. "V. Aaronpor auo de Dios le Jale á recebir, y 
Moyfén le da cuenta de todala emprefí.. Vil, Lle» 
gaL01 á Egypto proponen el negocio úl Pueblo de £ 
racliel qual les dí credito, y alaba á Dis por la la 
Vertad que lesprefenta. 


Ea refpondió, y din 


xo: He aqui que cllos no me cree» 
rán, ot oyran mi boz, porque dirán: 
Noteha aparecido lchoua. 
2 Y lehouale dixo: Que+s elfo, que tienes 
en tu mano! Y el refpondió:yw4 vara. 
3 Yel 


195 
3... Y elledixo: Echala entierra, Y ella c= 
chó en tierra , y tornole vas culebra: y: 
Moyfen huya deella. 
4. Entóces dixo lehonaá Moyfen: ENió- 
de tu mano,y tomala porla cola. Y el efté- 
dió fi mano, y tomola, y torno(e cu la ya- 
raen (mano, 

sSyiixo 5 2Porefto crecerán, que Ichouxel Dios 

Dios Por — de fus padres fe te há aparecido:el Dios de 

nd Asahi » Dios delíaac , y Dios de la- 

cob. 

6. Y dixole mas Ichoua:Mete aora tu ma- 

noentufeno, Y el metió lamano en fufe= 

no: y comola facó,heaqui q fu mano gave 

leprofa,como lanicue. 

7 Y dixo:Buelue ámetertu mano entu 

feno y el boluió ¿meter fu mano en fu fe- 

no, y boluiendo laá ficardelfeno, heaqui 

bHcb.co-  quecra bueltab como laotra carne. 

mofa nes aconteciere,queno te creyeren,ni 

nee ema (sb 

e Syydixo Obedecicrená laboz dela primera feñal; 

Dios,Si dec, creerána la boz delapoltrera. 

9 Y fiaunnocreyeren á eftas dos feña. 

les,ni oycren tu boz, tomarás delas aguas 


dHebaenla del Rio, y derramaras den tierra, y boluer 
Fueros Gohan aquellas aguas que se tomares del 
Rio,boluer fehan en fangre enla tierra. 
10. 4] Entonces dixo Moyfen á Jehoua: 
Ruego Señor, yo no foy hombre de pala- 
JS bras deayer ni deantier, niaun defde que 
tu hablas á tulieruo: porque foy pelado de 
boca y pelado de lengua. 
11. Y Ichoua le refpondió : Quien dió la 
£Hebou- bocaálhombreto, quien € hizo al mudo y 


álfordo?ál que vee yal ciego? Nos ey yo 
adi Tehoua? 
Mattbsto, y, Ve puesaora, * queyo feré en tubo= 





2 ca,y te enfeñaré lo que ayas de hablar. 
MI. 53 * q Y el dixo:Ruego Señor que embies 

pormano delquehas de embiar. 
14 Entóces Ichouafe enojó contra Moy- 
fen,y dixo: No conozco yo 3 tu hermano 
Aaró Leuita,que el hablará? Y aun heaqui, 
queeltefaldráa reccbir,y en viendore, fe 
alegraráde fu coragon. 

*Eclicó 15 "+ Tuhablarásacl y pondras en fubo- 

457 calas palabras, y yo feré en tu boca, y en la 

*abaxo7, fuya, y * os uleGatE loque ayays de ha- 

a Ter 

£Tule di 16. Y elhablará portiál pueblo, y el tc fe- 


Tab P:; áporboca,y tu ferása el por Dios. 

hablará por 17 Y tomarásofla vara eo tu mano,con la 
te qual harás las feñales. 
HIL 18 Gp Anfifefué Moyfen, y boluiendo 3 
' fufuegro lethro dixole: Yo yré aora,y bol. 
ueréa mis hermanos, que fan en Egypto, 
ara verfiaun buen. Y lethró dixo a Moy- 
0:Veen paz. 
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19 - Dixo beis Tchoua3 Moyfen en Ma» 

dian: Ve, y buclueto en Egypto, porque 

todos losqueÉ te osuna la ue 8 Hebbu" 

fon muertos. 1 na 

z0 Entonces Moyfen tomó fu mugery "e 

fus hijos , y pufolos fobre ru afho, y bol- 

viole d tierra de Egypto :tomó tambien 

Moyfen la vara deDios en fa mano. 

21 Y dixo lehouaá Moyftn:Quando fue- 

res Bueltod Egypto, mira que hagas delá 

te de Pharaon todas las maravillas, que ye 

hepuefto en tu mano: yo empero endure- 

e fucoragó para que no dexe yr el pue- 

o. 

22 Yh dirasá Pharaon:Ichoua hadicho b Fsifiba 

anfi:Ifrael es mihijo,mi primogenito. qa 

23 - Yyotehedicho,que dexes yr mi hijo, Horas 
que me firua:y no has querido dexar- 

Lritdasis heaqui yo mato tu hijo; tu 

primogenito. 

24 Y acontecio enel camino,que en vna 

pofadailo encótro Ichoua, y lo quifo ma- ¡S.A Moy- 

tar eno 

25. Entonces Sephoraarrebató vn peder- 

nal, y cortó el capullo defi hijo, y echolo 1 S.de Mo 

Há fus pies diziendo:Porque tu me eres.e- (tn. lg e 

fpofo !defangre, A 

26 Entonces fe aparto decl.Y ellale di- [e oggiaa. 

xó,Efpofo de fangre,á caufa dela circunci- jo, 

fon. v 

27 GYlehouadixoiAaron:Vedrece- m S.Layra 

bir áMoyfeuál deficrto.Y el fué,yencon- de Dios 

trolo enel Monte de Dios, y befolo. 

28 Entonces Moyfen contóá Aaron to 

das las palabras de Tehoua, que lo embia= 

va,y todas las feñales,quele auia dado. 

29 4] Y fueron Moylen y Aaron, y iun- 

rarontodoslos ancianos delos hijos de L- 

frael, 

30 Y Aaron habló todas las palabras, que 

1choua auia dicho 3 Moyfen, y hizo las fe- 

ñales delante delos ojos del pucblo, 

31 Yelpueblo creyó:y oyendo, que Te- 

houa auia vibitado los hijos de Jíracl,y que 

auia vito fuafilicion, inclinaronfe, y ado- 

sAron. » 





Vi 


> CAPIT Y. 
Oy/eny Aaron entran á Dharaon con la em- 
baxada de Dios,el qual tan lexosefiá defoltar 
elbueblo, queles agrana mas inbumanamente la 
fernidumbre. 11.Los gouernadores del Pueblo con 
de ia dee rriondrim e quen de 
y Aaron, y les bxen cargo de todos aquellos 
miuexes males. 111. Moyjén fe buelue 
Diosy le baxe los mimos 
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Efpues dedo Moyfen y Aaron en- 
D traron á Pharaon, y dixcronle: le- 
houa el Diosde líracl dize anfi:De- 
xa yr mi pueblo á celebrarme feltaen el de 
ferto. 
2 Y Pharaonrelpondió: Quien esleho- 
ua,para quejo oygafu boz,y dexe yrá Ifra- 
¿Yonoconozco ¿-Ichoua, nitápoco de- 
xaré yr 3 lrael, 
3. Y ellos dixcron:El Dios de los Hebre- 
os nos há encontrado: por tanto mofbtros yre- 
mos aora camino de tres dias porel deber» 
to,y facrificaremosá lehova nueftro Dios: 
porque no nos encuentre con peltilencia, 
26 guer: o cuchillo, fu 1As 
na Entonces el rey de Egypto les dixo: 
Soyo >y Pepo pe collar al 
pucblo de fu obra? Y os á vueltros car- 


os. 

- Dixo tambien Pharaon:Heaqui el pue- 
blo dela tierrars aora mucho, y »o/tros los 
hazeys ceflar de fus cargos. 

6 Y mandó Pharaon aquel milino diad 
los quadrilleros del pueblo que tenian car- 
go del pucblo, y ¿los gouernadores del di 
zicudo: 

biHoraña 7  Deaquiádelánte no dareys b paja al 

0, ramapa- pueblo para hazerel ladrillo, € comoayer 

. sozerlós y antiersvayan ellos, y cojante la palas 

nio ha 3. Y ponerles eysla tarca delladrillo que 

da haziand antes, y noles difiminuyreys na- 

a Heb.a- da:porque ellánociofos,y por.elío dan ba 

- zes diziédo:Vamos,y facrificaremos ánue- 

ftro Dios. 

9, Agraucíe la feruidumbre fobre ellos, 

puras fe ocupen enella,y no mirená pas 

abras de mentira. 

10 Y faliendo los quadrilleros: del pue- 

blo, y fus gouernadores , hablaronal pue= 

blo dió lo:Anír ha dicho Pharaon: Yo no 

os doy paja, 

1 Idyolotros,y tomaos paja, donde la 

hallardes ; que nada fe difiminuyrá de vue- 

ftra tarea. 

12 Entonces el pueblo fe derramó porto 

dala tierrade Egyptoá coger hojarafcas 
esParahor- c0n lugar de paja. 

e 3 los quadrilleros los apremianan di 
ziendó : Acabad yueftra obra, la tarea del 
dia en fu dia, como quando fe os.daua pa- 

a. 
da Y agotauan ¿los gouernadores, delos. 
hijos deIftacl,que los quadrilleros de Pha 
xaon auiá puefto fobre.ellos,diziédo, Porá, 
noaueys cumplido yueltra tarea.de ladri= 
llon:ayernioy,comoantes? 

ftietacia- 15. Y los ganernadorcs delos hijos de If 

marona.  raclvinigroo,y "quegaronícá Pharaon di= 





pere 
29 dis, 





ziendo: Porquelo hazesanfi con tus fier= 
uo 
16 Nofedápaja3tusfieruos,y contodoefó 
nos dizen, Hazed el ladrillo . Y heaqui tus: gNofotror 
fieruos-fon agotados, y Étu pueblo pec= (que fo- 
ca. mos tus 
17 Yelrelpondió: Eftaysocioíos;ocio- Fllo0), 
Los y por elfo: dezis: Vamos y Sacrifique- Fon pues 
mosa Íchour. " AN 
18. 1d pues aora,trabajad.Paja no fe os da- por ela 
rá,y dareys la tarca del ladrillo. aula. 
19 — 4] Entonces los gouernadores delos 1 
hijos de lftaclfé vieron enafiicion, quane 
do les era dicho :Nofe difiminuyrá nada de: 
vaebro ladrillo, de latarca del dia en fu- 

lia. 
20 Y encontrando ¡4 Moyfen y ¿'Aaron 

ue eflauan delante decllos quando falian: 
Es Pharaon, 
1 Dixeronles, Mire Ichoua fobre vofo= 
tros,y juzgue,que aucys hecho heder nue= 
ftro olor delante de Pharaon, y de fus fier= 
uos, dandoles el cuchillo enlasmanos pas 
raquenos maten. 
2 epa Moyfenfe boluió3lcho-  11L 
ua,y dixo: Señor,porque affiges clte pue- 
blo? Paraquemeembialte? 
13. Porque defde has yo vioeá Pharaon 
para hablarle en tu Nombre ,haafMigido á 
efte pueblo, y tu tampoco has: librado tu 
pueblo. 
24 Y Ichoua refpondióa Moyfen: Aora: 
verás loquejo haré á Pharaon: porque con 
manofuerte losha de dexar yr,y con mano 
fuerte los ha de cchar de du tierras 





CAPIT, VE 


1osxe/ponde a Moy/tn confirmandolo en la fe: 
de fu Nombre y prometiendole de nueno la lia 
De fonomire 
bertad:y el refiere la refpuefa de Diosál Pueblo,mas. 
cIPuebloconla gra le afflicion mole eféucha. 11. 
Mandando Dios a Moy/en que buelua a hablará 
Piu lapa esaenon jendo la meredo- 
lidad del Pueblo y fi inbabilidad. 111, Recita/e: 
>rna parte delas defeendicias delos hijos de raclpas 
ramojitar dl linage de Moy/en y Aaron. 


Habló Dios á Moyfen,y dixole: Ye» 

fiyTehoua, 

2 Yy0aparecid Abraham ,3lñac, yo 
a lacob en Dios Omnipotente, mas en mi 
Nombre Ichoua no me notifiquéa ellos. 
3. Y tambien eftablecí m Concierto con 
ellos queles daria la ricrra de Chanaan, la 
rierrab en la qual fueron eltrangeros, y en P Heb. dé 
la qual peregrinaron. , a 
4 Y Anki milo yo heoydo el gemido; Fez, 
delos hijos de liracÍ, que ee dos e 

A ca. 


A 
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hazen feruir,y he me acordado demiCon 
Cierto. 

5 Portanto dirásálos hijos de Hracl; Yo 
Jar Tchova. Y 3005 facaré de debaxo de las 
cargas de Egypto,y os libraré de fu ferui- 
dumbre, y osredimiré con brago eltendi- 
do,y conjuyzios grandes. 

6. Y)oos tomare por mipucblo, y Fré 
vueftro Dios ; y fabreys que yo Jay lehoua 
vueltro Dios , que os facq de debaxo delas 
ves deEgypto. 

7. . Y yo.0s metercen la tierra, por laqual 
alcé mi manoque la dariaá Abraham, 3L- 
faac,y ¿lacob,y yo osla daré por heredad. 
Yo Ichoua. 


8 Deelta mancra habló Moyfená loshi- 
jos,de Ifrael :.mas ellos-no. efcuchauan á 
Moyleni caufa de la congoxa de efpirito, 
y dela dura feruidumbre. 
9. 4 Y habló lehouaá Moyfen diziendo: 
10 Entra, y hablaá Pharaon rey de Egy- 
po que dexe yr de futierraá los hijos de 
cl , 
nm  Yreípondió Moyfen delante de Icho- 
ua diziendo:Heaqui, los hujos de lrael no 
me elcuchan,como pues me efcuchara Pha 
raon, 2 mayormente Áendo yó incircuncilo 
delabios? 
12 Entonces Tehoua hablo 4 Moy(én yá 
Aaron, y dioles mandamiento para los li 
jos dela y para Pharaon rey. dear: 
pro, para queficaffená los hijos de lracl 
dela tierra de Egypto. 
mu. 139 * Eas/onlas cabtgas delas familias 
sí comas, de lus padres «Los hijos de Ruben el Pri- 
ve mogenito de lfracl,Henoch,y Phallu,HeC- 
Num. 26,5. T00,y Chiarmi, cltas/on las familias de Ru- 
EM l,yH 
X 14. * Los hijos deSinicon,Jamuel, yJa- 
a OYE CAYO 
dra Chasiabcclacs ld alos 
de Simeon. 
15. Ellos fon los nombres delos hijos de 
Leuiporfuslinages, Gerfom, y Caath, y 
Merari.Y los años de la vida de Leui fueron 
ciento pay here años. 
“e Num, 16. * Y los hijos de Gerfon feron Lobni, 
47 y Semeiporlasfamilias. 
a Chro.6,1 17 + Y los hijos de Caarh fueron Amram, 
J2p50 - y Maar,y Hebron, y Oxicl. Ylos años dela 
2% Numa6, vida de Caath fueron cióto y treynta y tres 


57. años. 

1.Chra.6.- 18. Y loshijos de Metarifueros Mohol, y 

Y2b16 —MuG, clas Jan las familias de Leui porfas 
lioagés. 
19 Y Amram fé tomó por muger á To. 
chabed fu tia ,laqual le parió a Aaron, yá 
Moyfcn + Y los años de la vida de Amram 
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fueron ciento y'treynta y fieteaños. 

20 Yloshijos de lfaarfwron Core: y Ne 
pheg,y Zechri. 

1 Ylos hijos de Oziel, Mifael, y Elifas 
phan,y Sechrr. 

22 Y Aaron fetomó pormugerá ElifaZ 

bech hija de Amadab, hermana de Naa- 

fon, + laqual le parió ¿ Nadab, y ¿ Abiu, y á e Num 
Elcazar,y iIchamar. jas 

23. Ylos hijos de Core fueron Afer yy El 

cana, y Abiafaph. cftas /ón las familias de 

los Coritas. 

24 Y Eleazar hijo de Aaronfe tomó muz 

ger delas bijas de Phuthiel,laqual/e parió 

A Phinees:y eftas/on las cabegas de los pa- 

dres delos Lenitas porfus familias. 

25 Eftees Aaron, y Moyfen a los qua 

los Iehoua dixo: Sacad á los hijos de IE 

rael de latierra de Egypto por lus efqua- 
drones. 

16 pe fon los que mil ope 

rey de Egypto, para facar de Egypto a los 
Iijordellas EleneiMeyien y Aaron, 

27 Cuiplo Tehoua habló 3 Moyfen cu la 

tierra de Egypto. 

28 bEntóceslehoua habló Moy/£n di- 1, Repite 
ziendo: Yo faylehoua: diá Pharaon rey de el propof- 
Egypto todas las colas , que yo te digo to del vera] 
Ate Me 

29. Y Moyfen reípondió delante de Te- 

houa: Heaqui, yo Joy incircuocifo de la- 
bios.como pues me ha de oyr Pharaon? 


CAPIT. VIL 

G Orrábora Dios de mutuo 4 Moyfen dandole fis 
14 authoridad fobre Pharaon, y a Aarón 
1 compañía e empreja y r t- 
paja ba hazercan Pharaon, y detodoel 
Juccef]o. 1-1. Entran delante de Pharaon, y ha- 
en en fu profecia el prodigro de la vara buelta eu 

culebra,mas el je queda enfurucredulidad. 111. 
Bicrenleconla promera plaga, bolusendo en Jangre 
todas las aguas de Eg ypto: mas el tanpoco hizo ca- 
For porque fas magos biana fu parecer)haxer o 


trotanto. 
Tehoua dixo:3 Moyfen: Mira, yo te 
he epedo por Dios de Pha- 
ron: y cu 
propheta. 
2 Tudirástodas las cofas queyote man= 
daré, y Aaron tu hermano hablará 4 Pha- 
raon,que dexc yr de fu tierraá los hijos de 
Tíracl. 
3 Y yo endureceré cl coracon de Pha- 
raon,y multiplicaré enla tierra de Egypto 
mis cñales y mis marawallas. 
4. Y Pharion no os oyra, mas yo pondré 
mi mano lobre Egypto, y facaré mis exerci 
D ij LOS) 


¡ermano Aaron fera tu 


tos,mi pueblo, loz hijos de lírael,dela cier 
ra de Egypto,por grandes juyzios. 

5. Y fábranlos Egypcios,que yo ty Ieho» 
ua quando etendere mimano fobre Egy= 
pto, y facarélos hujos de Iftael: de cnmes 
dio deellos,. 

6. Y hizo Moy(tny Aaron como Ichoua 


+ Les mandósantilo hizieron. 


aHeb. 
Daose 


IL 


*2Timos, 


bArrib.. 
NEL 34 
uL 


e Hebay fe 
nlingre 


7  Moyfen entonces era de edad de oché: 
taaños, y Aaró deedad de ochenta y tres; 
«quando hablaroná Pharaon,. 
3 Y hablolehouaá Moyfen yá Aaró di- 
ziendo: 
9. Si Pharaonos relpondiere diziendo: 
A Moltrad algun milagro:dirásáAaró:To- 
ma tu vara, y echála delante de Pharaon, 
para que (e torne culebra. 
lo 4[ Y vinoMoyfen y Aaroná Pharaon, 
y hizicron como Íchoua loauia mandado: 
y echó Aaró fu vara delante de Pharaon y 
de fus fieruos, y tornoft culebra. 
1 * Entonces llamó tambien Pharaó fa- 
bios y encantadores, y hizieron tambien 
lo milimo los encantadores de Egypto con 
fus encantamentos.. 
1 - Queechó cada yno lu vara, las quales 
fe boluicró en culebras:masla vara de Aa- 
rontragó las varas decllos.. 
1, Yel coragon de Pharaon fe endure- 
ció, y nolos eltuchó,como Ichoua > loa- 
uiadicho.. 
8 4] Entonces Ichoua dixo ¿Moyfen: 
El coragon de Pharaoneís agravado, que 
no quiere dexar yr el pueblo: 
15. Vepuesporla mañana á Pharaon, hea- 
ui que cl faleá las aguas, y pon teálaori- 
Ñ del Rio delante de el, ytomaentuma- 
no la vara que fe boluió:en culebra, 
16 Y dile:Ichoua elDios de los Hebreos 
meha embiado itidiziendo: Dexa yr mi 
pueblo,para que me firuan.en el defierto:y 
heaqi que halla aora no has querido oyr. 
y fees ha dicho Iehoua:Enelto co- 
noceras,que yo/oy Ichoua: heaqui, yo he- 
rirécon la vara, que tengo en mi mano el a- 
ua que a en el Rio , y boluerféhá en 
ingre. 
18: Y los peces quecilán en el Rio, mori- 
rán, y el Rio hederá, y fatigarfcbanlos E- 
gypcios beuiendo elaguadel Rio. 
19 Y lchoua dixo ¿Moyfen:Diá Aaron: 
Toma tu vara, y eftiende tu mano fobre las 
aguas de Egypto, fobrefus rios, fobre fus 
arroyos, y fobre fus eftanques, y fobre to- 
dos fus recogimientos.de aguas, paraque 
fe bueluan en fingre, y aya fángre porto- 
dala region de Egypro aníien los ya/os de 
madeza,como enlos de piedra. 


“EX O DO 


sa 

zo Y Moyfen y Aarowhizieron como Te- 

houalo mandó , y *algando la vara hirió 

las aguás que eiíauan enel Rio en prefenz *Abax.17, 

cia de Pharaon y de lus feruos, y todas las 5. 

aguas que étanan en el Rio, le boluieró en 1/al.78, 

angre. 44 

21 Anfimifmolos peces,queauan en el 

Rio,muricró: y el Rio fe corrompio,qué dHeb.he- 

losEgypcios no pudieró beuer del : y vuo dió, 

fangre portodalaticrra de Egypto. 

22 Y «los encantadores de EgyptoMi-* sabid.17, 

izieron lo mifmo con fus encantamentos:y 7+ 

el coragon de Phiaraon fe endureció, y no- 

los efcuchó,conio lehoua loauia dicho. 

23 Y tomando Pharaon boluiofeá fu ca 

La," y no pulo fu coragonaunen elo. ea 

24 Y entodoEgyptof hizicronpozos 3l Copos, 

derredor del Rio para beuér, por queno feb. ca. 

podian beucgde las aguas del Rio. “uarósguas 

25 Y cumplicrófe icte días defpues que 

Ichouabirió el Rio. 

CAPIT. VIIL 
qa Pharaon ytodo fu pueblo dela figundi 
24 (que fueron ranas obre toda la terra de 

Egrpro bafia las camas y las viandas ) pide d M 

fm la Aaron queoren porel;y á la oracion de Mi 

Fan lstranaecfaron. LI, Buelco fu obitinación 

fentela tercera plaga , que fue de puoos, los quales 

Jusfabies mo fupiero cotra hazer. 111, Herido de la 

plaga que 'de diner/os generos de mo/cas noci= 

más, que hinchieró toda la trcrra,excepto dende ha» 

bitaua el pueblo de Yael) da licencia ¿ Moy/én, 

quico ¡qué cn fa tierra,lo qual Meyfen no acuer- 
mas prometiendo Dharaom de dexarlos yr, con 

queno fee lexos, Mo/en ora por ely á fioraci- 


on Dios quita aquella plaga. 


Esa Tchowa dixo á Moyfen:En» 





trad Pharaon, y dile: Iehoua ha di- 

cho ank: Dexa yr mi pueblo para q 
mefiruan. 
2 Yfinolo quifieresdexar yr,heaqui,yo- 
hiero con ranas todos tus terminos. 
3 Y el Rio criará ranas, las quales fubirán, 
y vendrán deu cafa; y ¿la camara de tu cá- 
may fobre tu cama, y en las cafás de tus 
eruos, y en tu pueblo, y en tushornos,y em 
tusartefas. . 
4 Ylasranasfubirán E fobreti,y fobre tu £ Oscontra 
pisos fobretodos tus fieruos. mas 
5 Ylchouadizo¿Moyfen:Diá Aaron: 
Eftiende tumano con tu varafobrelos ri- 
os, riberas, y eftáques para que haga venir 
ranas fobrela tierra de Egypto.. 
6 Entonces Aaron eflendió fu mano fo- 
bre las aguas de Egypto,y vinicron ranas). 
que cubricronlaticrra de Egypto.. 

3Y «los 


*sabz7. 


aS.Sebarí 


b Hob, he- 
dió. 
IL 


13 EX 
7 Y *los encantadores hizieron lo mif. 
“mo con fus encantamentos, y hizicron ye- 
nirranas fobre la tierra de Egypto. 

8 Entonces Pharaonllamóa Moyfen, Y 
A Aaró, y dixoles:Orad á Jehoua,que quí- 
telas ranas de mi, y de mí puebló, y yo des 
xaré yrel pucblo, para que facrifiquen 3 
Tchoua. 

9 Y dixoMoyfenáPharaon: Señala me' 
quádo oraré porti,y portus ficruos, y por 
tu pueblo para quelas ranas fean quitadas 
deti,y de tus cafas,y que folamente fé ques 
denenelrio. 

10, Y el dixo; Mañana . Y Moy/en relpon- 
dió:2 Conforme á tu palabra, paraque co- 
nozcas que ño ayotro como Jehoua nue= 
ftro Dios. 

1 Y lasranasfe yrán deti,y de tus cafis, 
y detus icruos,y de tu pueblo,y folamen- 
tele quedarán en el Rio. 

2 Entonces falió Moyfen y Aaron de 
con Pharaon, y SAO clamó á fehoua 
fobre el negocio de las ranas que auia pue 
Roá Pharaon. 

15 Yhizolchoua conformed la palabra 
de Moyfen,y las ranas murieron de las ca- 
fas, delos cortijos,y delos campos. 

14, Y cogeronlasá montones, y la tierra 
De corrompió. 

15 4] Y viendo Pharaon quele auian da- 
do repofo,agrauó fu coragó,y nolos efcu- 
chó,como Ichoualo auia Mido. 

16 Entonces Ichoua dixo ¿Moyfen:Diá 
Aaró: Eltiende tu vara, y hiere el poluo de 
la tierra, para que fe buclua en piojos por 
toda la tierra de Egypto. 

17 Yelloslo hizicronanf, y Aaró ellen- 
dió fu mano con fu vara, y hirió el poluo 
delatierra, el qualíc tornó en piojos anfi 
enlos hombres como enlas beflias. Todo 
el poluo dela tierrafe tornó en piojos en 
toda la tierra de Egypto. 

18 Ylosencantadores hizieron anfitam- 
bien para facar piojos con fus encantamé- 
tos,masno pudicró. Y auia piojos anfien- 
los hombres como en las beltias, 

19 Entonces los magos dixeroná Pha- 
raon:Dedo de Dioses elte.Mas el coracon 
de Pharaó (e endureció, y nolos efcuchó,. 


£Arr734+ e como Ichoua lo avia dicho. 


OS 


20 €] YIchoua dizoá Moyfén : Leuan-- 
rate de mañana, y ponte delante de Phara- 
on, hicaqui,el (ale álas aguas, y dile :Icho- 
va ha dicho anfi; Dexa yr mi pueblo para 
que me lirua; E s 

21 Porque fi no dexares yr mi pueblo, 
heaqui yo embio fobreti, y fobre tus fier- 
£eruos y fobre tu pucblo, y fobre rus car 
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Las d toda fuerte de mofeas, y las calas de- 
los Egypciosfe henchirán de toda fuerte 
de molcas , y an mimo la tierra donde 
ellos eftuuieren. 

22 Y aquel dia yo apartaré la tierra de 
Gellen,en laqual mi pueblo habita, que 
ninguna fuerte de mofcas aya en ella, pan 
raque fepas que yo fey Ichoua en medio: 
delatierra.. 

23 Y yo“ pondréredemcion entre mi pue- 
blo y el tuyo.Efta feñalfera mañana. 

24 _ Ylchoualo hizo anfi: * que vino to- 
da fuerte de mofcas moleflifsimas fobre la 
caía de Pharaon, y fobre las calas de fus 
ficruos, y fobre todala tierra de Egyptoy 
y la tierra fue corros:pida 2 caufa de- 
ellas. 

25 Entonces Pharaon llamó ¿ Moyfen 

á Aarom, y dixoles : Andad ,facrificadá: 
vueltroDiosf en la tierra. 

16 


Egypcios delante deellos,no nosapedrea. 
riant 

27 _ Camino de tres dias yremos por el 
deficrto,y facrificaremos ¿1choua nueftro 
Dios,como el noslo ha dicho. 

28. Y dixo Pharaon: Yo os dexaré yr pá 
ra que facrifiqueys 3 Ichoua vueltro Dios 
enel defierto,con tal que no vays mas le= 
xos + orad por mi. 

29 - Y refpondió Moyfen: Heaqui ,en' 
filiendo yo de contigo rogaré á Ichoua 
que las Diros de mofcas fe vayan de 
Pharaon, y defus ficruos y de fu pueblo 
mañana,contal que Pharaon no falte mas, 
no dexando yrál pueblo a facrificar á le- 
houa. 

30 Entonces Moyfenfalió de con Pha= 
raon,y oró ilehoua. 

3r Y Lehoua lo hizo conformeá la pa= 
labra de Moyfen, y quitó todas las futr- 
tes de mofcas de Pharaon , y de fus i- 
eruos , y de fu pueblo , que no quedó 


Y02 + 
32 Mas Pharaoo agrauo Lvnelta vez fu 
coragon,y no dexo yr el pueblo .. 


CAPIT IX 


Nro aun Pharaon es herido dela 5. nel 
11, que fue pefllencia fobre todos los ganados 
Fa Lan ol escondo ali De 


biórde Ifael 1L. anfmifudelo as 


di banez 


eRefcataré 
mi pucblo 
deltuyo. 

*sab.16,9- 


5 B X 0D 0 


¿fue apoftemas y farna en los hombres, y en las be- 
Fhak LT. lemdela 7, que fe tompllad 
borrenda de grano y lava, tte 330 


sódo Egypto, que mató halló biño enel 
campo, y defirayó los labrados y heredados Jalwo 
donde los hijos de Yraelhabitavan, que-vuo tran- 


guilidad. * TYTL Tocado Pharaon de-fulja 
Penitencia e caujá deta plaga pide que orená 
Dios porel > loqual haxe Moyfen , y 3 fa oracion 
eos la tempeitad, y con ella la penitencia de 
¡Pharao. 


traá Pharaon,y dile : lehoua el Dios 
1 de los Hebreos dize anfi: Dexayr 
mipueblo,para que me ieruan » 
2 Porque finolo quieres dexar yr, y aun 
los detuuieres. 
3 Heaqui,la mano de Ichouaferáfobre 
tus ganados que fan en el campo, caua- 
Mosyafnos,camellos,vacas,y ouejas con pe- 
Iulencia grauifsim: 
4 Y Ichoua hará feparacion entre los 
ganados delírael, y los de Egypto, que 
nada muera de todo lo delos hijos de 1£- 


Eso Tchoua dixo 3 Moyfen:En- 





racl. 
a Moyfen $ Y 1 Iehoua feñaló tiempo diziendo: 
departede Mañana hará Ichoua ella cofa en la ticr- 
leioua — pa, 
6 Y el dia Giguiente Tehoua hizo efta 
cofa,que todo Ei nado de Egypto mu- 
rió: mas del ganado delos hijos de Ifracl 
ho murió vno. 
7 Entonces Pharaon embió d ver y hea- 
qui que del ganado delos hijos de Jal 
ño auía muerto vno. Y elcoragon de 
Pharson fe agrauó ¿y o dexó yrálpue- 
la. 

Mi 3 qq Y Iehiouadixo 4 Moyfen y á Aa- 
ron: Tomaos vueftros puños llenos de 
Ja paucía de vn horno, y efparzala Moyfen 
hazia el cielo delante de Pharaon. 
9 Y boluerfehá en poluo fobre toda 
Ía tierra de Egypto, que en los hombres 

srmvonas, Y.enlas boflias fe bolucrá en farna que e- 
:mpollas, eS á ant! 

:S olas E bbexigas,portodalaticrra de Egyp 
10 Y ellos tomaron la pauefa del hor- 
no, y pulicron fe delante de Pharaon, y 
eiparziola Moyfen havia el cielo, y vivo 
ama farma que echava bexigas aníi en los 
hombres como enlas beftias. 

' sz Que los magos no podian * eftar de- 
lante de Moyfen a caufa dela fárna, por- 
que vuo farna en los magos, y en todos los 
Egypcios. 

12 Y Ichoua endureció el coragon de 
dAm334> Pharaon para que no los oyelle,é como 
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Tehoualo auia dicho ¿Moyfen. 
13 4 Entonces Jehoua dixo á .Moy- 
fen: Leuantate de mañana, y ponte de- 
Lante de Pharaon, y dile: Jehova el Dios 
delos Hcbreos dize anli: Dexa yr mi pue» 
blo para que me Írua. 
14 Porque deotramanera ella yez yo em- 
bio todas mis plagas á tu coragon, yen * 
tus fieruos, y entupucblo , para queen- - 
tiendas,que no 4) otro como yo entoda la 
tierra 
15. Porque aora yo eftenderé mi mano pa- 
ra herirteá ti y á tu pueblo de Peltilencia, 
y ftrás quitado dela tierra. « 
16. «Porque 4 la verdad yo tehepueño “2om:9n7 
para declarar enti mi potencia, y que mi £Se cuente 
Nombre fea contado en todalatierra... de mnicn 
17 Tuaunte eufalgas contra mi pueblo ¿Sin pt 
pan deadoya o 
18 Pues heaqui que mañana á eftas horas 
y llueuo granizo muy graue,qual nunca 

fue en Egypto defde el dia, 4 fe fundó ha- 
flaaora. 
19 Embia pues, recoge tu ganado, y to- 
doloque tienes en el campo: porquetodo 
hombre o animal que fe hallare enel cam- 
po y no fuere recogido á caía , el granizo 
decendiráfobre el, y morirá. 
20 Eldelos ficruos de Pharaon, que te- 
mió la palabrá de Ichoua,hizo huyr fus 
fieruos y fu ganado ¿ cala. 
21 Masel que no pufo en fu coragon la 
palabra de Iehoua, dexó:fus ficruos y fur 
ganados en el campo. 
22 Y Ichoua dixo ¿Moyfen : Elliende 
tu mano hazia el cielo, paraque venga 

ranizo entoda la tierra de Egypto fobre 
pe hombres y fobre las beltias, y fobre 
toda la yerua del campo enla tierra de E- 
Bypto-, E X 
23 * Y Moyfen eltendió fu vara hazia el * [sab.16, 
ciclo,y Ichoua Fhizo truenos, y granizo, y 16.) 19»19: 
fuego difcurriapor la ticrra:y Momó tela, £ Heladió 
ua granizo fobrela tierra de Egypco. — C0ól 
14 Y vuo granizo y fuego mezclado 
entre el granizo, muy grande qual nunca 
fuecntodala tierra de Egypto, delde que 
fueB habitada. gHeb. pa 
25 Y aquel granizo hirió en todalarier- ra gentes 
ra de Egypto todo lo que dana en el cam- 
po, anki hombres como bellias: anfi mil. 
mo todala yerua del campo hurió el gra- 
nizo,y quebró todos los arboles del cam- 


ur 


o. 

z Solamente en la tierra de Geffen, 

dondelos hijos de Iftacl eflauan, no vuo 

granizo. 

27 G Entonces Pharaon embió a llamará 
mOoy- 


mL 


kDilado 


a Heb.y tu 
yaus ficr- 
105 conoci 

ue antes 
decila de 
La prelen- 
sia die, 


bMHebrañí- 
io dpeca 


$7 EX 
Moyfen y 3 Añró, y dixoles: Yo he peccado 
RdA julto, y yo y El pue- 
blo impio. 

28 Orad á Tehoua y ceffen los truenos 
deDios y el granizo, y yo os dexare yr , y 
ho quedareys mas aque 

29. Y relpondiole Moyftn: Enfalien- 
do yodela ciudad eltenderé mis manos 
Teboua , y lo5 truenos cellarán, y noa= 
urá mas granizo, paraque Íépas * que de le 
houaes laticrra 

30 “Masjoconozcoáti yatus fieruos 
de antes que temielfedes de la prefencia 
del DiosIehoua. 

31 El lino y la ceuada fueron heridos, 
porque la ccuada Jawa ya efpigada, y el li- 
o €n caña, 

32 Mas el trigo yel centeno no fueron 
heridos,por que eran rardios. 

33. Y falido Moyfen de con Pharaon dela 
ciudad,eftendió fus manos á lehoua,y cef- 
fatonlos truenos; y el granizo, y la lunia 
no cayó mas fobrelarierra, 

34 — Y viendo Pharaon que la lluvia a- 
ula ceffado,y el granizo y los truenos,bper 
Fcueró en peccar , y agrauó fu coragon el 
y fus fieruos, 

35, Yelcoragon de Pharaon fe endure- 
ció, y no dexo yrlos hijos de Iffael, co- 
mio Ichoua lo-auia dicho por: mano de 
Moylen. 


CAPIT. X 


¡Menazado Pharaon con la 8. plaga da licencia 
ra vayan los hombres olemacac faemfca, , 
no admitiendolo Moyfin y Aáron fon echados de de- 
lantedeel. 11. “Esafotadode la 8. plaga, que 
fuelangofta.. TUI. Ms ido de eSta plaga buel- 
ve d fingur penitencia, perdi qua ote año 
elsloqual Moyjém haxt. — 11TL BueltoPharaon 
dfudurexa estocado dela y. plaga,que fueror tio 
picblas palpables horribles, po a ds 
enel pueblo deDios. Ve. Alcaboviene Pharaom 
sen que vayan todos, folamente que dexen los gana- 
dos, Moyjen lá firmeen dexir que no dexara ni de 
ns vna »ha,por loqual Pharaon lo manda Jalir 
de delante dei.y que vo buelua mas el fopeña de 
muerte, y el lo acuerda 


Tehoua dixo ¿ Moyfen: Entra 3 
Pharaon, porque yo he agrauadó 
fu coracon, y: el coragon defus fier= 

uos, para dar entre ellos cítas mis feña- 

les, 

2. Y para quecuentes á tus hijos yá tus= 
micros las.coías quee hizs cp Egypto > y. 





o DO 18 
mis(eñales,que yo di entre ellos , y parag 
fepays que yo Jay Jehoua. fi 
3. Entoncesvino Moyfen y Aaron Pha- 
raon, y dixérovle : Ichouatl Dios de los 
Hebreos la dicho anfisHalla quando no 
querrás humullarte delaure de mitDexa yr: 
mi pueblo, paca que me iruao, 


4. + Y fiaun refufas de dexarlo yr,hea. *5ab.16,96 


qui que yo tracré mañana langolla en tuy 
terminos y 7 

5- Laqual cubrirála haz de latícrra, que 
Ía tierra no pueda fervilla, y ellacomerá 
loque quedó faluo, loque hos ha quedado 
del granizo: y comerátodo arbol que os. 
produzefruto enel campo. 

6 Y henchiríehan tus cafas 3 y las 
calas de todos tus lieruos, y las calas de 
todos los Egypcios , qual nunca vieron 
tus padres nitus abuelos defde que ellos 
fueron fobrela tierra hafta oy. Y boluioft, 
y falió de con Phiaraon. 


7, Entonceslosficruos de Pharaon ele € Al.reys 


dixeron: Halta quando nos ha de(erde- 


Neporlazo dexa yr eltos hombres, parag 
firuan 4 Ichoua lu Dios:aun no fabes que 
Egypto fe pierde? 
8 — Y Moyfen y Aaron fueron tornaw 
dosállamará Pharaon , el qual les dixo; 
Andad, feruid ¿ Ichoua vueftro Dios.Qui< 
en y quienfon,los que han de yr? 
9 Y Moyfen refpondió : Nofotros he= 
mos de yr con nuelltros niños; y con 
nueftros viejos, con nueftros hajos y con + 
'mueltras hijas : con nueltras oucjas y con: 
nueltras vacas hemos de yr: porque tene= 
mos Solemnidad de Iehoua, 
10 Yellesdixo: An6 fea Tehoua con 
vofotros como yo:os dexaré yr á vofotros. 
á vueltros niños : mirad la malicia que e 
k delante de vueltro roftro. 
m_ Nofiraaníi.. Andad aoralos yaronesy 
y feruidá Iehoua,porque efto es loque vo 
fotros demandaftes: Y echarónlos de delá. 





2. tedePharaon. 


n Entonces Ichoua dixoá Moyftn: 
Efliendo tu'mano fobre la tierra de Egy= 
xo para langofla , paraque fuba fobre- 
hicodds Egypto: y pazcatodalá yer= 
ua de la tierra, 3 todo loque el granjzow 
dexó. l 
13 Yeftendió Móyfen fu vara fobre- 
Latierra de Egypto', y lehoua truxo wa» 
viento Oriental fobrela tierra todo a 


Moyíena - 


ILi. 


quel diz, y toda aquella noche: Y ála-cHobalgt4ó 


mañana el viento Oriental truxo.lalan- 

'ofta. 
E Y fubió la langofta fóbre todála tic 
SOS cuzodoslos ter 
dad mino9s 








nm 


a Ojefa 
mortádad. 


nu. 


h Heby 
palparáti 
micblas. 
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“minos de Egypto, en gran manera granes 
antes della El pee tal Mugola ni iS 
de ella vendrá otra ral. 

15 Y cubrió lahaz de toda la tierra ,y la 
rierrafe efcureció, y comió toda la yerua 
de laticrra, y todo el fruto delos arboles, 
queauia dexado el granizo , que no quedó 
cofa verde enarboles ni en la yerua del cá- 
po por todala tierra de Egypto.. 

15 Entonces Pharaon hizo llamar 2 
prieflaá Moylen yá Aaron, y dixo: Yo he 
peccado contra Iehoua vueltro Dios, y có 
tra voÍotros. 

17 Masyoruego aora que perdoneys mi 
peccadofolamente cíta vez, y queoreysá 
Tchoua vueltro Dios,que quite de mi fola= 
mente? efta muerte. 

18 Y (alió de con Pharaó,y oró a Ichoua. 
16 Y lehouaboluió v» viento Occiden- 
tal fortifsimo,y quitó la langolta,y echola 
enel mar Bermejo,ns aun vna langolla que- 
dó entodo el termino de Egypto. 

lo. Y Ieionaeadureció e/zatagó de Pha 
raon,para no dexar yrlos hijos de Ifrael. 
21 4] Y Ichouadixo ¿ Moyfen:Efliéde tu 
mano hazia el ciclo, perencodósn tinieblas 
fobrela tierra de Egypto,? tales que qual- 


+ quieralas pal 


e 

eV eñendió Moyten fu mano hazia el 
cielo, y fueron tinieblas elcuras tres dias 
por toda la tierra de Egypto. 

23. » Ninguno ido au proximo,ninadie 
feleuantó defulugaren tres dias.* mas to 
dos los hijos de Iíracl tenian luz en fus ha- 
bitaciones. 

24 4 Entonces Pharaon hizo llamar a 
Moyfen, y dixo:1d, feruid Ichoua, fola- 
mente queden vueltras oucjas, y vueltras 
vacas: vayan tambien vueltros niños con 
volotros. 

25 Y Moyfen refpondió: Tu tambien 
nos darás en nueltras manos facrificios y 
holocauftos que facrifiquemos á fehoua 
nucítro Dios. 

26 Nueftros ganados yrán tambien con 
nofotros : no quedara ni aun yna yha, por= 
que decllos auemos dezomar para feruirá 
Tehoua nueltro Dios : quetampoco nofo- 
tros fabemos aun conque auemos de feruir 
¡lehoua,hafta que vengamos allá. 

27 Mas Jehoua endureció el coragon de 
T'haraon,y no quifo dexarlos yr. 

28. Y dixole Pharaon: Vete demi, guar- 
date que no veas mas miroflro, porque en 
qualquier dia, que vieres miroftro , mori- 





Jás. 
29 Y Moyfenrefpondió:Bien has dicho; 
Juno veré mas tusoltro. 


EX ODO 


uo 
CAPIT, XL 


Anda Dios otra vex.¿ Moy/en que defpojen e 

Egypto. IL Mo gi dá Uharaon la 
fenteniaaque Dios tiene dada fobre fus primogeni 
95 con tanto fe fale de delante decl. qa 


Iehoua dixo * ¿ Moy/en: Vna plaga e Afibiane 
aun tracré fobre Pharaon,y fobre E- 16 que e 
po depues dela qual elos dexa- U'* 
rá ye de aqui, y embiandoos os echará de- pp 
aqui del todo. 
2 Habla d aoraál pueblo, que cada vno d Aíb.en 
demandeá fu vezino, y cada vnaá lu vezi- faliendo de 
na,valos de plaa y de oro. delante de 
3 YIchoua dió gracia al pueblo en los Pharaono 
jos delos Egypcios « Tambié Moyfen ere 
muy gran varon en la tierra de Egypto de- 
lante delos fieruos de Pharaon, y delante 
del pueblo. 
4 delo fen:Ichoua ha dicho 11 
anh:Ala 


media noche yo faldre por medio < Sd Pha- 
raomcon- 
inuando. 





deEgypto, 
5, Y morirá todo primogenito en tierra Untando,, 
deligypto defde el primogenito de Pha- cespiedel 
raon,que 61 allentado en lu throno, hala cap,prece 
el primogenito de la ierua, que cia tras la 
mucla,y todo primogenito delas beflias, 
6 Yaurá gran clamor portoda lamerra 
de Egypro,qual nunca fué,ni nunca ferá. 

7 Masentodos los hijos de Jíracl noa- 
urá perro,que mueuafúlégua, dede el hó- 
bre haftala beltia, para que fepays que ha- 
rá diffcrencia Iehoua entre los Egypcios y 
los Jraelitas. 

8 Y decendirána mitodoseltos tus her- 
vos, y inclinados delante demi dirán: Sal 
uy todo el pueblo que tá f debaxo deti. 
Y defpues defto yo faldré . Y faliofe muy e- 
nojado de delante de Pharaon. 

9 Ylehoua dixoáMoyfen; Pharaon no 
os oyrá, para que mis maravillas fe multi- 
pliquen en latierra de Egypto. 

1o Y Moyfen y Aaron hizierontodos c+ 
ftos prodigios delante de Pharaon:mas le- 
houa auia endurecido el coragon de Pha- 
raon, Pa no dexalle yr de fu tierralos 
hijos de Hfrael. - 


£ Heb 
15 pics 


CAPIT. XIL 
EN memoria de laliertad que Diosquiere dará 
ef pueblo de la captinidad de Egypto nfieruye 
la ceremonia del cordero dela Pafina, y la fita de- 
los panes fin lenadura, emi esanfiacerca del 
tiempo y de la forma de fi celebracion como de lus 
perfanas que feaán o no fran habiles para celebrar 
La, y mandando que conforme ha. se: rito fe celebre 
5 año, y quelos padresi ditimpi 

an] 


mn: 
“anfien la ceremonia. como en fi origen para que la 
memoria del beneficio fe continue de pr mn 
generacion. TI. Ala media noche del primer día 
que taceremonia fe pufo en effedlo, mata Dios 10= 
dos los primogenaros de Eg ypto.dexando /ámos y ál- 
wos los Iraclitas cwyas ca/as fueron feñaladas con la 
Sangre del Cordero. 111. Lamifima noche los fá- 
sa Dios de la captinidad echandolos agrar prie[Ja 
los mijimos Eg ypcios, cargados de us depojos. 


Habló Ichouaá Moyfen, y á Aaron 

enla tierra de Egypto,diziendo: 

2 Elto mes os/trá cabega de los me- 
fes, elte os férá Primero en los mefes del 
año. 

3 Hablad ¿todo clayuntamiento de IL 
rael diziendo:A los diez de aquefte mes to 
mee cada vno v» cordero porlas familias 
delos padres,vn cordero cada familia, 
a Heb.de 4 Mas(ila familia fuere pequeña ? queno 
ferdl cor- bate á comer el cordero, entonces tomará 


dero: |. Afuvezino cercano defi cafiyfegun el nu 
quepodra, Mero delas perfonas,cada yno > (egú fu co 


mida echareys la cuenta fobre el cordero. 
5 Elcorderoferáá volotros entéro, ma- 
cho,de vn año,elqual, tomareys delas oue- 
joy delas cabras, 
6 Y guardarlo eys hafta el catorzeno dia 
defle mes, y facrificarlo ha toda la compa- 
£ Entrecl adela Congregacion de Hracl < entre las 
on día dostardes. 
jo deta 7. Ytomarán dela fangre, y pondrán en 
pira Jos dos pofte»,y enlos Estes delas caías en 
las que lo hán de comer. 
8 Yaquella noche comeránla carncaffa- 
daál fuego, y panes fin leuadura:con yernas 
amargas lo comeran, 
9 Ninguna cofa comereys del cruda , ni 
cozida enagua,ino affidaal fuego, fu ca. 
bega con fus pies y fus intellinos. 
10 Ninguna cofa quedará deel haña la 
mañana, y loque ania de quedar haftalama 
fana,quemarlo eys en el fuego. 
n Y comerlocysanfi: Ceñidos vueltros 
lomos,y vueltros gapatos en vueltros pics, 
y vueltro bordon en vueltra mano, y co- 
merlo eys aprefluradamente,Elta o AN Pa 
delpalo  fcuadelehoua, 
delchom, $2 Y yo palfaré porlaticrra de Egypto a 
como lue- quelta nochc, y heriréa todo primogenito 
80 declara: enla tierra de Egypto,anú ls hombres 
como en las beftías : y haré juyzios en to- 
doslos diofes de Egypto,Yo lehoua. 
13 Y eflafangreos (E por feñalenlas ca 
Sas donde volotros Stwuterdes, y quando yo 
viere aquella fangre, paffaré por vofotros, 
y no aurá en vofotros plaga de mortádad, 
quandoyo heriréla ticrra de Egypro. 
14 Y feroshacfte dia co memoria, y ce- 


€ Arrib. 
Were 


EX OODoMOO0 


3122 


Jebrarlo eys folenne Tebona por vueltras 
edades: por eflatuto perpetuo lo celebra- 


reys. 

15 Siete dias comereys panes fin leuadu- 

ra,mas el primerdia! harcys que no ayale- y ;ja, y, 

wadura cn vueftras cafas:porque qualquie- reys cfr, 

ra que comiere leudado dello el primer 

diahaña el feptimo $aquella anima ferá » Aquel 

cortada delírael. >> e 

16 Elprimer dia os ferá findta conuoca- ráexcomul 

cion,y aníi miímo clfeprimo dia os fera' fan- gada del 

étaconuocacion , ninguna obra fe hará cn Pueblos 

ellos, folamente loque toda perfona oniere 

de comer, ello folamento fe aderece para 

volotros. 

17 Y guardareys los azimos, porque en h Los dias 

aquel mimo dia faqué vueltros exercitos eng no fe 

delatierra de Egypto: por tanto guarda- comerá lew 

reys efe dia por vueftras edades por co- dado. 

ftumbre perpetua. 

18 ** Enel Primero los catorze dias del i S.mes, 

mesá la tarde comereys los panes fin leua ji 

eS los veynte y vno del mes á la Nom2816 

19 Porfete dias no fe hallará levadura en 

vueltras calas, porque qualquiera que co- 

micre leudado,aníi eftrangero como natu- 

ral de la tierra, aquella anima fora cortada 

de la Congregacion de líracl, 

20 Ninguna cola leudada comereys: en 

todas vucítras habitaciones comeréys pa= 

nes in levadura. 

1 Y Moyfen conuocóA todos + los An- FLos Loa 

cianos de Ífrael, y dixoles: Sacad , y toma- “tado: 

os corderos por vucftras familias, y facri- *“* 

ficad pas ro 

22 * Y tomad vn manojo de hyfopo, 

mojaldo! en la fingre quedlardz vabls Elba, 

cio, y yntad les bates y los dos poltes có 1 5.de1 cor. 

lafangre que tara en el bacin , y ninguno dero.Ar- 

de NOIÓROS falga de las puertas de fu cafá rib.ver.o. 

halta la mañana. m Ojcóla. 

23 Porque lchoua paffará hiriendo ¿los ed 

Egypcios,y como verá la fangre.encl bate, pe go, 

y en los dos polles,lehoua palfará aquella 

Puerta, y no dexará entrár al Heridor en 

vueltras calas para herir. 

24 Y guardareys efto por eftatuto para 

vofotros y para vueftros hijos para é 

25 Y ferá,que quido entrardes en la tie= 

rra que Ichoua os dará,como os lo ha pro- 

metido,guardareys eflé rito. 

26 Y quando os dixercn vueltros hijos: 

Querito es elle vueltro? 

27 Vofotrosrelpondereys:Eltae la "Vin O.elfi 

£tima de la Pafcua de ichota, el qual palfó crificio des 

las cafás delos hijos de lfrael en Egypto, “cs 

quando hirió ¿los Egypcios, y libro me 
ras 
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EX ODO. 


123. 1. 

firas cafas. Entonces el pueblofeinclinó, 43 YIchoua dixo 3 Moyfen yá Aaron: ADA 
adoró. Fla firala ordenangad dela Palena. Ningú posdadr 

28 Ylos hijos de Hracl fueron, y hizie-  eftraño comerá declla 


ron como Ichoua aula mándado á Moyfen 
y Asron,anúilo hizieron. 

29 € Y acóteció queála medianoche le- 
houa hirió atodo primogenito enla tierra 


1L 


deEgypto,desde el Primogenito de Pha- * 


raon,quetitara fentado fobre fu throno, 
e sabas,5. * hafta el primogenito del captiuo q ea 
wa en la carcel, y todo primogenito de los 
animales. 
3o (Y leuantofe de noche Pharaon, el 
y todos fus fiernos, y todos los Egypcios, 
y auia vn gran clamor en Egypto, porá no 
ania caía donde no owie/Je muerto. 
31 Y hizo llamar á Moyfen y á Aaron de 
noche,y dixoles,Leuantaos , Salid de me- 
dio demi pueblo vofotros y los hijos de 
Títacl, y yd, feruidáIchoua, como aueys 
dicho. 
2  Tomadrambien vueflras ouejas, tam- 
Lica vucflras vacas, como aueys dicho, y 
y dos, y bendezidme tambien am. 
33 YlosEgypciosapremiauan alpueblo 
dádo fe ici echados delatierra,por- 
que dezian, Todos fomos muertos. 
34 Ylleuó el pueblo fu maffa antes quefe 
Jeudaffe , fs mallas atadas, en fuus fauanas 
fobre fus ombros. 
Xarrib,ca. 35. Y hizieronlos hijos de lracl + con- 
y22,) 10 22 forme ¿l mandamiento de Moyfen, demá- 
dandoálos Egypcios vafos de plata, y va- 
fos de oro,y veltidos, 
36. YIchova dió graciaál pucblo delan- 
te delos Egypcios,y preflaronles, y ellos 
defpojaran ¿los Egypcios. 
FNumo33+ 37 e Y particró los Dos de 1ftaclde Ra- 
Tofue-46- mefes a Socoth como feyscientos mil hó- 
bres de pic,fín los niños. 
a Heb.mez 38 Y tambien Subió con ellos? gráde mul- 
«le. mucha Cicud de diuerfa fuerte de gentes, y oucjas 
y vacas, y ganados muy muchos. 
39 Y cozieron la malfa,que auianfacado 
de Egypo y Miicron rortas Gn levadura, 
orqué no auian lcudado, porgue echan- 
do los los Egypcios no auan podido de= 
rencrfe,ni aun aparejaríe comida. 
kGemi5ng go - *DElncmpoque los hijos de Ifracl 
bHcb.taba habitaron en Egypto, fue quatrocientos y 
bitació de- treynta años» 
Jorhijor — ¿y Y paffados quarrocientos 1 Ea 
> ose mifmo diafalicron todos los e- 
xercitos de lehova dela tierra de Egypro: 
2 Ellaesnoches de guardarálchoua, 
< Hiba de porauerlos ficadoenela de larierra de E- 
guardaón — Eypto.Elta noche dexé guardar 3 Iehowa to 
los los hijos de Lfracl por fus edades . 


tu 


Pañ 
44 Ytodoficruo humano ¡cóprado: por 


dinero comerá deella defpues que lo oure- 
res circuncidado. 

45 Elcftrangero y el falariado no come- 
ran deell 

46 *Envnacafa fé comerá,y no lleuarás 
de aquella carne fuera de cafax, ni quebra- 
reys hueflo enel. 

47  Todala Congregacion de líracl la fa. 
crificará. 

48 Masfi algun eflrangero peregrinare 
contigo,y quifiere hazer la Pafevaá chona, 
feale circuncidado todo vará, y entonces 
fe llegará 3facrificarla, y ferá colo el na- 
tural de latierra,y ningun incircuncilo co 
mera declla. 

49 Lamifmaley ferá parael natural y pa- 
ra cl cltrangero que peregrinare entre yo= 
fotros. 

so Ytodos los hijos de líracl hizieron 
como lehoualo mando ¿ Moylen y á Aa- 
ton,anfilo hizieron. 

51 "Y en aquel wifino dia lchoua facó los 
hijos de lMrtacl de la tierra de Egypto por 
fus efquadrones. 


kNi9, 120 
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CAPIT XJIL 


ui Imelue Moyfin d intimarles la 
memoria de aquel día defu libertad y la celebra= 
siódeaquels fistla.. 1. Mvcmy Jtablece Ley que 
weradorá la tierra de Vromuicó,por auer Dios muer 
do por ellos todos les primegenios de Esypro,le effrex. 
sa todos fia reses inStruyan fue bios co. 
eta mija ley. 3les declaren la razon deell. 
mn rele fúviaje para la tierra de Vro= 
fic llenando configo los lineJos de ofipb guian- 
elos Dios dediacon9uavune , y denocheró vna 
coluna defiego en rólimomio de fu prefencia. 


Y Tehoua habló ¿ Moyfen: diziendo; 


2 »Sanélificametodo primogeni- % Ala.22 

to, * la abertura detoda matriz en 29:34) 17+ 
los hijos de Itactanfi delos hombres co- 104 27» 
mo delas bellias,por que mio €s. ASI 
3 YMoyfen dixo al pueblo:* Tened me. Now 919 
moria de aqueñte dia, enelqualaueys fáli- Pe, 
as dere la cali de (ernidumbre, « "Todolo 
ComoTchoua os ha facado deaquicóma- primero 4 
no fuerte por tanto'no comereys leuda- macierc, 
HAbáxo 
us 





o. 

4 Vofotros falis oy enel mes de Abib. 

$ Y quando Iehoua te ouicre metido en 

la tierra del Chananco , y del Hetheo; y 

del Amorsheo:y del Hcuco,y del e 
a 





ex EXO 
láqualjuró i tus padres,que te daria, tier= 
ralque corre leche y miel, harás efte ferui- 
cio enaqueltemes: 
6. Siete dias comeras por lcudar, y el Se- 
Primo dia ferá fiolla á lehowa. 
7. _Porlos fiete dias fe comeránlos pa= 
* nes fin leuadura, y nofera vilo entini leu- 
dado ni leuadura en todo tu termini 
8 Ycontarásenaquel diaá tu hijio di= 
ziendo: Por cito que lehona hizo cómigo 
quendo meficó de Egypto. 
era 9: Yferteha2 como vna feñal fobre tu 
EA no,y como va memorial delante de tus 
ojos, paraque la Ley de Iehouaelté en tu 
boca, por quanto con mano fuerte tefacó 
Tchoua de Egypro, 
10 Portantotu gardarás cfte rito enfu 
tiempo deañocn año. 
n Ti Y quando Ichouate ouiere meti- 
do.en la tierra del Chananeo, como te ha 
jurado átiyá tus padres, y quando te la 
ouiere dado, 
+ Haras paar á Ichoua todo loque 
5 abriere la matriz: Y todo primogenito que 
Extch, 44, Aricre la matriz de tus animales,los ma= 
23 chos rán de Iehoua. 
13 Mastodo primogenito de afno redi. 
mirás con cordero : y ino lo redimieres, 
cortarle has la cabega:anfi mifmo redemi 
ras todo humano primogenito de tus 
hijos. 
DEnlopor14 Y: quando? mañana to preguntare 
vénir. — tuhijodiziendo :Quees cfto? Dezirle has; 
Jehova nos(acó con mano fuerte de Egy- 
€ Hab. de pro,de cafa< de fervidumbre. 
Ñeruos 15 ” Y endureciendofe Pharaon para no 
dexar nos yr, Ichouamaró en la tierra de 
Egypto á todo primogenito desde el pri- 
mogenito humano hafta el primogenito 
de hbeñia: yporeñla caufa yo fcrifico á 
Hob,toda Ichoua + todo primogenito macho,yredi- 
abertura de mo todo primogenito de mis hijos. 
matriz, los 1g_ Sere ha pues como vna feñal fobre 
machos, ey mano, y por» memorial delante detus 
ojos Que Ichoua nos facó de Egypto con: 
mano fuertes 
TIL 17 q[YcomoPbaraon dexó yral pueblo, 
Dios no los llcuó por el camino dde tierra 
delos Philiftheos y que eltaua cerca, por= 
que dixo Dios: Que poruenturano (ear 
repienta el pueblo quando vieren la guer.- 
ray fe bucluaná Egypto.- 
318  Mashizo Dios al pueblo que rodeafíe: 
1 porel camino del deficrro del mar Berme- 
jo:yfubicronlos hijos de lftacl dela.tier= 
ra de Egyptoarmados.. 
19 —Tomótambien con igo Moyfenlos 
Hhucfos de Iofeph,el qualawé juramenta-- 





 Abaxo. 
22:29)34 


D O. ná 


do alos hijos deJfrael, diziendo: «Vi * Sem. 50, 
tando os vifitará Dios, y hareys fubir mis Nom E 
hueflos deaqui con vofotros. aa 
20. Y partidos de Socorh alfentaron 2" 
campo en Ethan 3 la entrada del defier= 

to. 

21 + Y Ichova yua delante decllos de FNm.14 
disenwna coluna denuue, para guiarlos 1%: 

por el camino: y de noche en ma colu- p209, 0 
na de fuego para afimbrar les, paragan- yoyo" 
duuielfen de día y de noche. Aid 
22 Nuncafepartió de delance del pue- * 
blo la coluna de nuue de dia, ni de noche 

la coluna de fuego. 


CAPIT. XUL 
prrida los Ifraelitas Pharad con todo fiexercia 
to los perfigue arrepentado de auerlosfoltado. 

11, Yrael viendoje encerrado detodas partes ole 
midado del finor de Dios perdida la efparanga de 
biuirmurmura contra Moyjén. — ALT. Abreles 
Dios la mar al mandamiento de Moy/én, y pajjan 
pormedio deella á pie enxuco, ' 1111 Pharon 
endurecido entra con todo Juexeraton pos decis, 
yal mandamiento. de Moyjen la mar buelue df 
primer cur/o,y los anega d todos delante delos:ojos 

delos Yraclitas. 


Y. Hablo Ichoua 3 Moyfen dizien= 

lo: 

2. Habla los hijos de Iítacl,que 

dén la buelta, y afsienten fu campo delante 

de Phihabiroth entre Magdal y la mar ha- 

ziaBcel zephon:delante Cas 

el campojuntoá la mar, 

3 Porque Pharaon dirá delos hijos de 1£ 

racl:Encerrados eftan enla tierra,el defier 

tolos ha encerrado. 

4 Y yo endurcceré el sortcon de Pha. 

raon para que los Ggayterés lorificado en 

Pharaon y en todo lu exercito,y fabránlos 

Egypcios,que yo /iy Ichoua. Y ellos lo his 

zacrón anÑi- 

5 Y fuédadoavifo al rey de Egypto co 

moel pata fehuya: EE 

raó y do fus fieruos fe boluió cótra el pues 

blo,y dixeron: Que anémos hecho, Gaye. 

mos dexado yr alftacl,que no nos firua? 

6 - Y vnzió fu carro, y tomó configo ll 

pueblo, > 

7 Y tomo feyscientos carros cfcogidos,, ; 

y todoslos carros de Egypto,y los capira- 

nes fobre todas ellos, 

$  Yendureció Ichouael coragon de Pha 

rionsey de Egypto,y figuio alos hijos de... 

Jízac), y los lujos de Áíracl auian ya Hfalido £ Heb. con 

con granpoder». eS 
9 


eSadeBecle 
zcphona 


xv 
Y figuiendolos los Egypcios, tomaró- 
losalfentando el campo junto á la marjun- 


to2 Phihahiroth delante de Beel- zephon 
todala caualleria y carros de Pharaon, fu 
gente de cauallo y todo fu exercitos. 
10 q Y como P'haraon legó, los hijos 
de Iírael algaron Tus ojos, heaqui los E- 
gypcios que venian+ras ellos, y temieron 
en gran manera, y clamaron los bijos del 
fraelá Ichoua; 5 
1 Y dixeronáMoyfen:No auiafepul- 
chros en Egypto,quemos has facado para- 
que muramos en el defierto 2 Porquelo 
has hecho anúi con nofotros, que nos has 
facado de Egypto ? 
r Nocscitoloquetchiblauamos enE- 
gypto,duiendo: Dexanos feruir á los E- 
gypcios? Que mejor nos fueraferuirá los 
Egypcios, que morir nofotros en el de- 
e Moyftndizoil pueblo: N 
Ñ Moyfendixoál pueblo: No ayays 
ia quedos, . Ne halo dele 
houa,que el hará oy con vofotros: porque 
los Egypcios, que oy aueys viflo, nunca 
mas para fiempre los vereys. 
a Efareys M4 Ichouapeleara por vofotros, y yolo. 
Guedes la StO8Scallareys. 
obra vue- 15 Entonces Iehova dixo 3 Moyfen:Por= 
fra. que me dasbozes! d141os hijos delíraclG 
marchen. 
16 Y tu alqatuvara, y eftiende tu mano 
fobrela mar,y partela, y entren los hijos 
delíracl por medio dela mar en fecco. 
17 Y yo,heaqui yó endurezco el coragó 
delos Egypcios,para que los figan,y yo me 
glorificaré en Pharaon, y en todo fu exer- 
cito, y enfis carros y en lu caualleria: 
18 > fibrán los Egypcos, que yo fey le- 
- houa,quando me (orificaré en Pharaon, 
en fus carros VE a 
le: 


1L 


efpalda: < 
20 Y yuaentre cl campo delos Egypcios, 
yel cápo delítcl, y aura nuue y tinieblas, 
alumbrava la noche, y en toda aquella 
hoche nunca llegaron los vnos á los o- 
krOS+ 
21 Y eltendió Moyfen fu mano fobrela 
vs. Gfopló. Mar,y hizo: Tehoua, quela mar Le retirafle 
UE or yn gran viento Oriental broda aquella 
Pb 2% noche, y tornó la mar enftco, y * las a- 
Val 1143 ¿uas fueron partidas. 
e (7803 5 + Entonces los hijos delftael entraró 
S.Coro/t POr medio de la maren feco teniendo las 
Heb. 111290 o e ya fu finic- 
a 





EX ODO: 


18 
23 Y figuiendo los los Egypcios en*raron 
ras ellos haftacl medio dela mar, toda la 
caualleria de Pharaon,fus carros, y fu gen- 
te de cauallo. 


24 4 Yacontecioalaveladcla mañana, ¿MI 
«que lehoua miró al campo delosEgip- 29 412 


cios enla columna de fuego y nuue, y“ al- > 
is dl 
25 Y quitoles las ruedas defuscarros, y 
traflornolos grauemente. Entonces los Ez 
gpcios dixeson: Huyamos de delante de 
trael,porque Iehoua pelea por ellos con= 
tralos Egypcios. 
26 Y Iehoua dixo Moyfen: Elliende tu 
mano fobre la mar, para que las aguas fe 
bucluan fobrelos Egypcios, fobre fus car= 
ros, y fobre fu is PL 
27 Y Moyfen eflendió fismano fobre l1= 
mar,y la mar fé bolvió enfu fuerea quando 
amanccia,y los Egy huyan hazia ellas 
y Ichoua derribó á los Egypcios ca medio 
dela mar. 
18 Y boluieron las aguas, y cubrieron 
los carros y la cauelleria, y todo el exerct= 
to de Pharaon,que auia entrado tras ellos 
enla mar:no quedó deellos ni vno. 
219 Yloshijos de Jíracl fueron por me- 
dío dela marenfeco, teniendo las aguas 
pormuroafu dieftra y fu Gniefra. 
Jo Anos Tehoua aquel AT Tírael 
le mano de los Egypcios, yltael vidod 
los Egypcios O UORAea mag ad 
2 Vido Mrael d aquel grande hecho q no. 
Jchouahizo contralos Egypcios,y el pue- —* 
blo temió a lehova,y creyeron á lehoua, y 
3 Moyftn fu ficruo» 





CAPIT. XV 
fa Fa maranillofa wiéloria,Moy/en compome 
Dije cancion en de Vende la pra 
¿ta hótoria,y con ela alaba á Dios el ytodo elpue 
blo con publico ro ja LY. Pajadoel Mar 
Bermejo camina el púeblo por el defcrto tres días 
fin ballar agua. fino TIL Murmura 
el Pucblomasá la oracion de Moy/en Dios da reme- 
diocon que las aguas fésorman dulces, . 1111 AG 
les comienga Diosa dar mandamientos, y partidos 
de ali vienen a Elim lugar amenijsimo. 
'Ntonces cantó Moyfen y los hijos 
de Híraclefta Canció á Jehoua, y di- 
'xeron + Yo cantaré á Ichoua porque 
fe ha magnificado grande mente, echando 
enlamarál cavallo y al que fubia enel - 
2 + Icuohaes mi fortaleza, y mi cancion, ela, a. 
qual me es por falud : efe es mi Dios:y 38/88, 14. 
¿het adornaré Dios de mi padre, y ¿efe £ Side dee 
enfalgaré, pe 
3_ Ichoua, Varon deguesra,Ichouaes fa 
Nombre. 4 Los 





n9 
4 Los carros de Pharaon, y i fexercito 
echó en lamar, y fus cftogidos principes 
fueron hundidos en el marBermejo.. 

5  Losabyfinos los cubrieron, como vna 
piedra decendieron 3 los profundos. 

6 Tudicftra,ó Iehoua,hafido magnifica 
da en fortaleza,tu dicltra,ó lehoua,ha que- 
brantado ál enemigo: 

7 Y con lamultitud de tu grandeza has 
traftornado á los que fe leuantaron conera 
ti:embialle tu furor, el quallos tragó como 


A paja. 

8 4 Conel foplo de tus narizes las aguas fé 

amontonaron,pararoníe las corrientes co- 

mo en yn monton:los abyfinos fe quajaron 
en medio dela mar. 

9 Elenemigo dixo,Perfeguiré,prenderé, 
repartiré defpojos, mi anima fe henchirá 
dellos: facaré mi efpada, deftruyrlosha mi 
mano. 

10 Soplaftecontuviento, cubriolos la- 
mar; hundicronfe como plomo en las ye= 
hementes aguas. 

1 Quien como tu enlos dices, ó Iehoua? 
Quien como tu? magmfico en fanétidad, 
terrible eu loores , hazedor de maraui- 
las? 

nm  Eneftendiendo tu tu dieltra, latierra 
lostragó. 

13 Lleuafle con tu mifericordiaá elte pue- 

* blo, álqualfalualte, lleualtelo contu forta= 
lezaála habitacion de tu SanGugrio, 

14  Oyranlo los pueblos, y temblaran, 
dolor tomará alos moradores de Palefli- 
Na. 
15 Entonces los Principes de Edom fe 
turbarán, ¿losrobultos de Moab temblor 
los tomará : desleyríchan todos los mora= 
dores de Chanaan. 
16 Caygafobrecllos temblor y efpanto, 
Ala graodeza de tu braco enmudezcá co= 
mo vna piedra, hafta aya pañado tu pue- 
blo,ó Ichoua, hafta que aya pafado efte 
pueblo, quetwrefcatafle. 
17 Tulos meterás y plantarás en el mon- 
te de tuhercdad, en ellugar detu morada, 
ue tuhas aparejado ó Ichoua, en cl San- 
duário del Señor, que han afirmado tus 





manos. 
18 Iehouareynara porel figlo, y mas 3 de- 
lante. 

* 19 Porque Pharaon entró cavalgádo con 
fus carros yfu gente de cavallo enla mar,y 
Ichoua boluió a tracr fobre ellos las aguas 
dela mar: mas los hijos de Iffacl fueron en 
Seco por medio de lamar. 2 
20 YMaria prophetilfa hermana de Aa- 
ontomó el en fis mano, y todas las 


EXODO. 


o 

mugeres (alieró en pos declla conadufres 

y Soros. 

21 Y Mariales refpondia:Cantadá Techos 

ua, porque fe ha magnificado grandemen= 
te,echando en lamarál cauallo, y alque fi 

biaen el. s 

22 € YhizoMoyfen que partielleIftael 1h 

del mar Bermejo, y falieronal defierto del 

Sur,y anduuicron tres dias porel defierto, 

queno hallaron agua. 

3 e esuona Mará, y no pudieron be= 

uer las aguas de Mara, porque eran amar= 

gasyy poreate paneion Gone Mara, Annan 
24 4] Entoncesel pueblo S murmuró có- 111, 
traMoyfen,y dixo: Que hemos debeuer?  cOyfe que 
25 *Y Moyian clamó áIchoua, y Ichouale xó. 
enfeño vn arbol, el qual como metio détro * Iudith. 5, 


delas aguas, las aguas (+ endulgaron. $ 
a *Alliles dió eluritós ydrsanooy alli MIL 
los tentó. *Ecdefia 


26 Y dixo:Sioyendo oyeres laboz dele. Mico3855> 
houatu Dios, y hizicres lorcéto deláte de 
fusojos, y efcuchares 3 fis mandamientos, 
y guardares todos fus eftatutos ¿ninguna 
enfermedad, de las que embié ¿los Egy- 
pcios,teembiaréá ti;porú yofoy Ichoua 
tu Sanador. 
27 _*Y vinieron en Elim, donde aula do- *Núm.33, 
ze fuentes de aguas, y ferenta palmas, yal 9 
fentaron allijunto ¿ls aguas, 
CAPIT. XVI 
¡Artido el Pueblo de Elim llega al defierto de Sim 
Pics lefa dina acta. 
ble del defierto fé quexa grauemite de Moy/en y At» 
ron, defféando más morir en Egypto que bruir enel 
defierto. 11. Eflando Asrow: clendo alPue 
blade fa incredulidad ,y amimandolo con prom 
de Dios que les daria pan y carnes en abindanciá, 
la gloria de Dioses vifia de todoel Pueblo enel de- 
fierto.. 111. El mifino dia embia Dios codornixgsen 
abundancia euel campo: y ¿la mañana del 
ha figuiente les de pan del cicloel qual llamaron 
Ma» pones leys para la dofribucion dee, 
Va deElim, todala Congre- 


ion delos hijosde lfrael * vino ál + sabid,1x, 
oro de Sin, que es entre Elim y y, 
Sinai 3105 quinze dias del fegúdo mes,de- 
fpues que econ dela tierra de Eeyatos 

2 Y todala Congregacion delos hijos de 
Jíracl murmuró contra Moyfen y Aaronen 
eldefierto, —.- 

3, Y dezianles los hijos de Iírael: O fi mu- 
Fieramos por mano de lehouaen la tierra 
de Egypto, quando nos féntauamos á las 
ollas de las carnes, quando comiamos pan 
áhartura: que nos aueys facado elte des 
fierto,para matar de hambretoda elta mul- 
stud. - > 


E 
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Mm 

Y Tchoua dizo3 Moyfen:Hesqui yo os 
e del cielo pan, y el pueblo taldes, y 
cogerá para cada vn día, paraquejolo tié= 
te, anda en mi Ley,ono. 
5 Masal fexto día aparejarán loquehan 
de 3 meter,que ferá el doble de loque foli- 
an coger cada dia. ' 
6 Entonces dixo Moyfen y Aaronito- 
dos los hijos de Iítael : Ala tarde fabreys 
quelchouaos há facado de la tierra de E- 
BYpto, 
7 Yalamañanavereys la gloria delcho- 
ua,porquecl ha oydo vueltras murmuracio- 
nes contra Ichoua: que nofotros que/ómos. 
paraque vofotros murmureys contra no- 
fotros? 
3 Y dixo Moyfen:lchouaos daráála rar- 
de carne para comer, yá la mañana paná 
hartura + porque Tehoua ha oydo vueftras 
murmuraciones, conque queys murmura 
do contra el : que nofotros que/omos? vue- 
fras murmuraciones no /ó» contra nofo- 
tros,(ino contra Iehoua, 
9 YdizoMoyfená Aaron: Di 3 todala 
Des da bd delos hijos de líracl:Acer- 
caos en la prefencia de Ichoua, q el ha oy- 
do vueltras murmuraciones. 
10 € Y hablando AaronátodalaCon- 
gregacion delos hujos de Uracl,miraró ha- 
z1a el delierto, y heaqui la gloria de Icho- 
ua,que appareció enJanuue, 
nm Ylchouahablóá Moyfen diziendo: 
nm Yo*heoydolas murmnraciones delos 
hijos de Irae! : hablales diziendo : 5 Entre 
las dos tardes comereys carne, y mañana os 


* hartaceys de pan, y fabreys 4 yo/oy Ichoua 


vueltro Dios. 
3 €] * Y comofe hizo tarde,fubieró co- 
dornzes, que cubrieron el real: y ¿la ma- 
ñana decendió rocio en derredor del real: 
Y como el rocio cefló de decendir 
» heaqui fobre la haz del delierro wua cofa 
menuda redonda, menuda, como vn rocio 
fobrela tierra. 


. 15. Y vicndololos hijos deTírael,dixeron 


cadayno á fs compañero: Elle/n: $ Man: 
'orqueno fabian que era. Entonces Moy 

fenles dixo: + Elle el pan, que lehouaos 

da paracomer, 

16 El owloquechona hz mandado:Co: 

gereys deld cada vao fegun pudiere co- 

cr;ps Gopgir pos caliega saferme san, 

mero de vueftras perfonas :tomareys cada 

yno paralos queeltan en firtienda, 

77. los hijos dellracllo hizieronanG, 4 

Cofiesoo.E vna mas. oftos menes, 

15 Yeojes medianlopor Gomer, ano 

fobraua al que aia cogido mucho, ni fal 


pS 
tauaál queauia cogido poco.cada vno co- 
gio conforme á loque auia de comer. 

Yo Y dixoles Moy/én: Nivguno dexe na 
dadeello para mañana. 

20 Masellosnoobedecieroná Moyftn, 
y algunos dexaron deello para otro Jia, y 


crió gufanos y  pudriofe,y cmojofe contra f O,hedió, 


ellos Moyfen, 


1 Y cogisnloS muy de mañana cadav- 5 Ot-cada- 
nofegun loque quia de comer: y como el Mañanas 


Sol calentaua,derretiafes 

22 Enelfexto dia cogeró doblada comi- 
da,dos gomeres paracada vno: y todos los 
principes dela Congregacion vinieron d 
Moylen, y hizieronteio faber: 

23 Yellesdiso:Etosloque ha dichoTe- 
houa: Mañana cs el Sanéio fabbado del re- 
pofo de lehoua, loque ouierdes de cozer, 


cozeldo:y loque omerdes de cozinar, bo hS.oya 


ziaaldo : y todo loque os fubrare,poneldo, 
en guarda para mañana. 

14 Y ellos lo guardaron haftala mañana 
dela manera que Moyfen aia mandado, y: 
no fe pudrio,vi vuo enel gulino. 

25 Y dixo Moyfen:Comeldo oy, Pende 
oyaSabbado de Ichoua: oy no lo hallas 
reys enel campo. 

26 Enlosfeys dias lo cogereys,y el Septi- 
mo dia es Sabbado , enelqual no fe hallará, 
27 Y aconteció que algunos del pueblo fa» 
lieron enel Septimo dia á coger , y no ha» 
lMaron. 

28. Ylehoua dixo ¿ Moyfen: Halla quan= 
dono querreys guardar mis mandamien» 
tos, y mis leyes? 

29 Mirad que Ichoua os dió el Sibbado, 
y por ello osdá en el fexto dia pan para dos 
dias. ENcfe pues cada vno enfu cala, y na- 
diefalga de fi lugar en el Septimo dia. 

30 Anfiel pueblo repofó el Septimo dia. 
3 YhOk le Irael le llamó Mao, y era 
como limiente de culantro,blanco,y: de fan 
boricomo de hojuelas con miel. 

32 Y dixo Moylen:Ello es loqueJehoua 
ha mandado:Henchirás »» gomer deel pa= 
raque le guarde para vueltros delcendien= 
tes,que vean el pan que o os diá.comerea 
el delierto, quando yo 9s/aquédela tierra 
de Egypto. 

33. Y dixo Moyfená Aaron: Toma vn vaz 
fo, y pon en el vngomer lleno de Many y! 
ponlo t delante de Ichoua,para fea guar 
dado para vueltros defcendientes. 

34 Y Aaronlo pufo | delante del teflim 
pio en guarda, como lehoua lo mand 
Moyfen. 









+N: 
35 - *AnGcomicró los hijos de Ifracl Man: 35. 
quariraaños, hala que entraró en lo tierca: Laditb,gorgo 


habitada: 


3 Suani(si. 
mo de gu- 


TEnelare 
cr. 
1 Détro del 


33 EX 
habitada; Man comieron halla que llega= 
ronál termino dela tierra de Chanaan. 

36 Y vn Gomeresla decima parte del E- 
pha. 


CAPIT. XVIL 


¡Artidos del defierto de Sin vienen á Raphidim 
Poni faltandolesl e mmarey ño 
con Moy/en, los fa to. Ti. Moy/en 
Peso Ne oh vara por Lacie de Dios, 
y deella fade agua en abundácia. 10L Enel mif- 
'mo lugar falen los Amalecitas en campo contra el 
Pueblo de Dios ira Moy- 

fon TAM, yfen que eferiva ea 
ama por memoria, y que parió Pueblo 
de Dios guerra perpetua contra los Amalecitas. 


“Toda la compaña delos hijos de 1£ 
ñ rael partió del delierto de Sin por 
a Ojaldi- fus jornadas + ál mandamiento de 
cho.Heb.4 Tehoua, y alfentaron el campo en Raphi- 
ie de dim, y no qua agua paraque el pueblo be- 
x uiele. 
2 * Y riñó el pueblo con Moyfen,y dixe- 
ron, Dadnos agua, que beuamos , Y Moy- 
fen les dixo:Porque reñis cómigo? Porque 
oda 
3 Aníi que cl pucblo vuo alli fed deagua, 
y murmuró cótra Moyfen,y dixo : Porque 
nos hezifte fubir de Égypto, para matar- 
nos de fed ¿nofotros yá nucftros hijos, y 
á nueftros ganados? 

11 4. Entonces Moyfen clamó á Tehoua 
diziendo:Que haré con efte pueblo ¿Dea- 
quidvn poco meápedrearán. 

5 Y lehoua dixoa Moyfen: Paffa delante 
del pueblo, y toma contigo de los Ancia- 
nos de líracl, y toma tambien en tu mano 
* Arrib. tu vara, » conque hetifte el Rio,y vé: 
eapaznzo. 6. * Heaqui que yo cftoy delante deria- 
* Num.0, lli fobrela peña en Horcb, y herirás la pe- 
eN ña,y faldrán de ella aguas, y beucrá el pue- 
Yal.7715- blo. Y Moyfen lo hiioindon preléncia de 
It Ar os Ancianos de Kfracl, 
ACor:t9:4 7 Y llamó el nombre de aquel lugar Maf- 
Lah y Mcribah , por la renzilla de los hujos 
delírael, y porque tentaron á Ichova di- 
plepdo» Sicltá lehoua entre nofotros ¿0 
no! 
mr. 3 47* Y vino Amalec, y peleó con lírael 
XDeut.as, 0 Raphidim. 
a 9 Y dixoMoyfena Iofue,Efcogenos ya- 
Iudith.4,d. tones y fal, pelea con Amalec: mañana yo 
* sab.11,3. eflaré fobre la cumbre del collado, y la va- 
ra de Dios.en mi mano. 
10 Y hizo lofue comole dizo Moyfen 
pelcando con.Amalec,y Moyfen,y Aaron, 
y Hur fubicroná la cumbre del collado. 





A Num.20, 


2 
Dent,32,51 
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1 Yera,quecomoalcgsua Moyfen fuma» * 

no,líracl preualecia : mas como el abaxaua 

fu mano,preualecia Amalec. 

1 Y las manos de Moyfen eran peladas, y 

tomaron vna piedra, y pulieronla debaxo 

deel, y ele fentó fobre ella, y Aaron y Hur 

fuftentauan lus manos, el yno de vna parte 

y el otro de otra, y + vuo en fus manos fir- * ludicho 

meza hafla que le pufo el Sol. hz 

13 Y lofue deshizod Amalec yá fupue- 

bloá filo deefpada. 

14 4] Y [choua dixo ¿Moyfen, Efcriue 111T 

efto por memoria encllibro, y b dia Tofue b Heb.pon 
ue del todo tengo de raérla memoria de £noydos 

Amalec de debaxo del ciclo. pin 

15 Y Moyfen * edificó altar, y lamó funó- hores 

. < Alguna 

15 Y dixo, Quelamano fobreelthrono pyramide 

delchoua, que Ichoua tendrá guerra con o,coluna 

Amalec* de generacion en generacion. IEA 


d Mivan- 
dera,o mi 


CAPIT. XVII 





de por confejo á Moyfew, qu ñ 
Jirados quele ayuden á gonernar el Pueblo,y Moy/én 
gue fa confejon 


Oyólethrof Sacerdote de Madian, f O,Prin- 
fuegro de Haylie las colas “ips 
que Dios auia hecho con Moyfen, y 

conlírael fu pueblo, como Ichouaauia la 

cado álftacl de Egypto: 

de Y tomólero ego deMo (en, ¡Se 

¡ora la muger de Moy(en, 5 delpues que a 

ETA AE y 

3. Y áfus dos hijos,el vno fe Mlamana Ger- 

Tom, porque * dixo, Peregrino he ido en y, S.Moy- 

tierra agena, ferArribe 

4 Y el otro fe lamaua Eliezer, porque ayi, 

:xo El Dios de mi padre meayudo, y me 

efcapó del cuchillo de Pharaon. 

5. Yllególethro,el fuegro de Moyfen , y 

fus hijos y fu muger 3 Moy(en enel de- 

herto donde tema el campo,al monte de 

Dios. 

6. Y dixo á Moyfeo, Yo tu fuegro Iethro 

Ae Ab, y tumuger, y fus dos hijos con 

ella. 


7 YMoyfenfalióáreccbirá fufuegro, y 
inclinofe, y befolo: y preguntaronfe el y- 

no ál otro? como eltauan, y vinieron á la i Hob.por 
rienda. lei 

8 Y Moyfen cótó 4 fu fuegro todas las co- 

Sas que Ichoua ayia hecho a Pharaó y ¿los 

Eij Egy- 


us 


Egypcios por caufa de líracly todo el tra» 
aHeb. que bajo? que auian palfado enel camino,y co- 
loshallócn mo los auta librado Tehoua. 


áe 9 Yalegrofelethró de todo el bien, que 

Jehona aua hecho á lfracl,que lo auia clca- 

pado de mano delos Egypcios. 

10 Y Iethró dixo:Bendito ¿a Iehoua,que 

os efcapó de mano delos Egypcios,y dela 

mano eE Pharaon, que cfcapó al pueblo de 
la mano de los Egypcios. 

1 Aora conozco que Ichoua es grande 
bO,por — masquetodoslos diofes,porque?*Fenlo- 
quote que (ienfoberuecieron contra llos lorca 
*ambea 5 Y tomóletbro el (negro deMoylen, 

+10316, 3 > , 
y sms» Bolocaufto y facrificios para Dios: y vino 
18.) 14,8. Aaron,y todos los Ancianos de Iíracl i co- 


mer pan con el fuegro de Moyfen delante 
de Dios. 

TM. 13. € Y aconteció, que otro dia Moyfén 
feallentó á juzgar el pueblo, y el pueblo e- 
ftuuo fobre Moyfen delde la mañana halla 
la tarde. 

14 Y viédo el fuegro de Moyfentodo lo- 

que el hazia cócl pueblo,dixo: Que.es ello 

que hazes tu con el pueblo? Porque te é- 

tas tufolo, y todo el pueblo efta fobre ti 

defdela mañana hafta la tarde? 

15 Y Moyfenrefpondió a fu fuegro,Por- 

E el pueblo viene ¿mi para confultará 

ios. 
16 Quando tienen negocios, vienená mí, 
MA yo juzgo entre cl vno y el otro, y declaro 
as ordenangas de Dios,yfus leyes. 

7 Entonces el fuegro de Moyfen le dixo, 

No hazes bien, 

18 Desfallccerás deltodo tu y tambien 

elte pueblo queste contigo,porque el ne- 
*Dext.3,9 gocio es maspelado que tus*no podrás ha 

zerlo tufolo. 

19  Oycaora miboz, yoteaconféjare, y 

Dios ferá contigo. EÑá tu porel pueblo 
eHeb.y delante de Dios, < y trata tu los negocios 


Baz venir con Dios, 

vulas pala- 20 Y enfeñales las ordenancas y las leyes, 

brasiDi- y mueftrales el camino por ddndridoy 

or foquehande hazer, 

dl Hb. ve-"zx Y tud confidera de todo el pueblo va- 
e rones de virtud,temerofos de Dios, varo= 


nes de verdad, que aborrezcawel avaricia, 

€ Sobrect y ponderás * fobre ellos principes fobre 

pucblo. — mil, (obre ciento, fobre cincuenta, y fobr 
diez, e 
22 Losquales juzgaránál pueblo en to- 
do tiempo, y ferá,quetodo negocio gra- 
vetetracrán ati, y todo negocio pequeño 
juzgarán ellos, y aliuiaránle carga defobre 
ti, y llcuarlahán contigo. 


EX ODO 


6 
23. Siefto hizieres,y Dios te mandare, tu 
podrás eftar ,y todo elte pucblo tambien 
feyrácnpazafu lugar. 

24 Entóces Moyfen oyó la boz de fu fue= 
gro,y hizo todo lo queel dixo. 

25 Y efcogió Moyfen varones de virtud 

“le todo líracl, y pulolos por cabegas fobre 

el pueblo, principes fobre mil, fobre cien 
to, fobre cincuenta, y fobre diez, 
26. Los qualesjuzgauanál pueblo en to- 
do tiempo:el negocio arduo trayanlo á 
Moyfen, y todo negocio pequeño juzga= 
uan ellos. 

27 Y defpidió Moyfenáfufuegro,y fue- 
dedfutierra. 


CAPIT. XIX 
LE 'el Pueblo il defierto de Sinai, y a/fentado 
el campo Dios contrata con fi Pueblo de ba- 
Rer concl m Alsanca entreniniédo Moyfin. 11. Má 
4 Dios á Moyjen que Janclifique ál Pueblo parsre- 
cebir fu Ley: y queponga ciertos terminos ál monte, 
los quales hombrems bestia puedan tropa fr 
pena demuerte, 111. Deciende Dios encl monte en 
efpecie horrable y temero/a d dar. fu Ley, y Moyjón 
Jube allácon Aaron, quedando todo el Pueblo las 
rayxss del monte. 


jos de lírael de latierrade Egypto, 15 
en aquel diavinieron al defierto de 
Sinai. 
2 Y partieronde Raphidim, y vivieror 
áldeferto de Sinai, y alfentaron en el de- 
fierto,y alfencó alli lírael delante del Mon- 


A Lrercero mestdelafalida delos hi- * Num. 35, 


res 
3 *YMoyfenfubióa Dios; Y Iehoualo 
1amó defde el monte,diziendo, Aníi dirás 
ála Cala de Jacob, y denunciarás alos hi- 
jos de lfrael; 
4  *Voflotros vifleslo que hizeálos Egy *Deut. 29, 
cios, y como os tomé f fobrealas deaguí- 2. 
las, y os he traydoá mi. £ S.como 
5 Bora pues fioyendo oyerdes mi boz,y Pbre Lo. 
ardardes mi Concierto,vofotros fereyS Pancita 
mitheloro fobrerodos los pueblos,* por- de taliber» 
quemiaes todala ricrra. tad. 
6 +Masvofotros fereys mi reyno de fa- *l/nl.2411 
cerdotes y gente fanéta. Ellas nas pala- *.Ledargo 
bras que ds ¡los hujos de Ifrael. 
7 Entoncesvino Moyfen, y llamó los 
Ancianos del pueblo, y propufo en prefen= 
cia dcellos todas ellas palabras, que Ieho- 
wale auiamandado. 
3 Ytodocl pueblo refpondió á vna,y di 
xcron, Todo loque lehouaha dicho hare- 
mos» 


AC 7,38 


Hecha, 


20. 


b Abax. 
Vero 1Ósig0 


uL 


« Ofcura 


eápellan 


*Deutero, 
gula 


dClaramt- 
toque to- 
doslo oyá. 
Arrib.ver» 
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e Arriba 
Nertd. 


fNolos 
hicra de 
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LEJA 
mos. Y Moyfen relató las palabras del pue- 
bloá Ichoua, 

9 Ylehouadixo 3 Moyfen, Heaqui, yo 
vengo ati en vna nuue * cfpella, paraqueel 
pueblo oyga mientras o hablo contigo, y 
tambien paraque te crean paraliempre, Y 
Mo: fesdeanió las aba del pueblo 
¡lchoua. 

10 da dixo áMoyfen,Veál pue- 
blo,y fanétificalos oy y mañana, y lauc fus 
veltidos: 

m1 Y cflén apercebidos para el tercero- 
dia, porqueál tercero día lehoua decendi- 
rá ojos detodoel pueblo fobre el monte 
deSinat. 

1 Y feñalarás termino ál pueblo en der= 
redor,diziédo,Guardaos no fubays ál mó- 
te,ni roqueysá fi rermino:qualquiera que 
tocare el monte, gue muera de muerte, 

13 Nole tocará mano, + mas fera apedrea- 
do,o afaeteado, fea animal o fea hombre, 
no bivirá. En auiendo fonado luengamente 
b el cuerno,fubirán al monte. 

14 Y decendió Moyfen del monteál pue 
blo,y fanétuficó al pueblo,y lauaron fus ve- 
fluidos. 

15 Y dixoál pueblo,ERtad apercebidos pa- 
racl terceró dia,no llegueys á muger. 

16 4] Y aconteció ál tercero dia quando 
vino la mañana,que vinieron truenos y re- 
lampagos,y € graue nuue fobre el monte, y 
wnfonido de bozina muy fuerte: y eflre- 
meciofe todo el puebló que «7awa enel re- 


17 Y Moyfenfacó del realál puebloá re- 
ccbirá Dios, y pufierone á lo baxo del 
monte. 

18 + Y todoelmonte de Sinai humeaua, 
porque lehoua aura decendido fobreel en 
fuego:y el humo declfubia,como el humo 
de vn horno, y todo el móte fe cltremeció 
en gran manera. 

19 - Y elfonido dela bozina yua esforgan- 
dol engrá manera: Moyfen hablaua, y Di- 
oslerefpondia den boz. 

20 Y decendió lehoua fobre el monte de 
Sinai, fobre la cumbre del monte, y llamó 
Jehova á Moyfená la cumbre del monte, y. 
Moyfenfubió. 

1 "Y Iehoua dixo 4 Moyfen, Deciende, 
requiereál pueblo, que no dertiben “elter- 
mo por verá Tehoua: que cacrá multitud 
dec), 

22 Ytambienlos facerdores que fe llegan 
ATehoua,fefinttifiqué,porque Iehoua Fno 
haga en ellos portillo: 

33 Y Moyfen dixo lehoua,El pueblo no 
podrá (ubir al monte de Sinai, porque tu 


EXOD-O0 


33 
nos has requerido, diziendo,Señala termi- 
nosál monte, y 5 landiificalo. gS.almbre 
24 Y lchouale dixo : Vesdeciende, y (u- Paraque + 
birás tu y Aaron contigo:mas los ficerdo- “dicto te 
tes y el pueblo no derribé termino porfu- Y" 
bir Iehowa,porqueno hagan ellos por- 
tillo. 
25 Entonces Moyfen decédió ál pueblo, 
y habló con ellos. 
CAPIT. KX 
¡promulga Dios fi Ley comun dividida en dex 
mandamientos. 1, ElPucblo,vifta La horrible 

apparencia ,teme file Moyfén quefea el Inter= 
ce[Jor entre Dios y ellos 111. Singularmente vepite 
la probibicion dela idolatría, y declara quealiar 
quiere. 

HablóDios todas ellas palabras, di- 

ziendo. 

2 Yo fiy TehouatuDios, quete fa: Pal. 81 
qué de la tierra de Egypto, de caía de fier- 11,7 97. 
1os, Len l. 
3_ *Notendrás diofesagenos delante de ad 
mi. e 
4 *Noteharásimagó, ni ninguna feme- MEnlater 
janga decefá queefé arriba encl ciclo, nia- 43 goncras 
baxo en latierra, ni en las aguas debaxo de cone 
la tierra. ¡S.de gene 
5 Norteinclinarási ellas , ni las honrra- raciones. 
rás : porque yo /ey Iehoua tu Dios, Fuerte, FLemit. 19, 
Zelofo, que vifito la maldad delos padres 12: 
fobrelos hijos,h fobrelos terceros y fobre pea 
Jos quartos,álos que meaborrecen: paa 
6, Y quehago mifericordia en millares £3 7 
rec meaman, y guardan mis manda- 11,13,13,149 

. 17 

7  *Notomarás el Nombre de Ichoua tu $ Hcb.no 
Dios en vano: porque f no dará porinno- abíolucrá 
cente lehouaál que tomare fu Nombre en [chona dc. 
vano. *Lenit.19 
8 » Acordartchás del dia del Sabbado, Ue 
para fanétificarlo. Edo 
9 Seysdiasobrarás, y harás toda tu o- p 
bi 








2 


1, Abs. 
10 Masel Septimo diafera SabbadoAle= y. 


houatu Dios:no hagas obraninguna, tU, Matta2.* 
nituhijo,ni tu hija, nrta feruo, wi tu cria- | Entus vile 
dazni tu beltia,ni tu eftrágero,que tal de. l1s,opobla- 
tro detus puertas. ns: 

11. *Porqueen feys dias hizo Tehoualos £ 07,92 
cielos yla tierra, la mar y todaslas cofisG 120 
enello «y: y enel dia Septimó repofó: por y), 
tanto Iehoua bendixo al dia del Sabbado, ¿.—” 
y lofandificó. Enbi6,2, 
E *Hoprraátu padre y á tu madre, por Ecdlicó 23, 
que tus diasfean alargados fobrelatierra, 19. 
quelchouatu Dios te dá, Ecelicó zo 


E ij 


Wutatibos, 3 *Nomatarás. 

14 Nocometerás adulterio. 

15 Nohurtarás. 

16 Nohablarás contratu proximo falío 
teltimonio. 

a Oyan ls 17. * No cobdiciarás la cafa de ru proxi- 
palabras de mo, no cobdiciarás la muger de tu pro- 
Dios quan- ximo, ni fu fieruo, ni fi criada, nifu buey, 


dopronú- mi fu afno, ni cofa alguna de tu proxi- 
ciaua la 


Ley.Arrib. Jo A Le 
19.9. 18 Todoel pueblo 2 vian las bozes, y b las 
Abaxaver. Mamas, el fonido de la bozima,y el monte q 
ES humeana, Y viendolo el pueblo temblaró, 
DbAbax,24, y pulieroníe delexos, 

M7. 19 Y dixeróa Moyfen,Habla tu con no- 
fotros,que no/ótros oyremos:y no hable Di- 
os con nolotros porque no muramos. 

20 Entonces Moyftn relpondió ál pue- 
blo,No temays, que por tentaros vino Di- 
os, y porque fis temor elte en vueltra pre- 
fencia,paraque no pequeys. 

21 Entoncesel puebl olepalo delexos, y 
Moyfenfellegóa la efcuridad, en la qual 
eflaua Dios. 

12 Y Ichoua dixo á Moyfen, Anf dirása 
los hijos de Iftacl, Vofotros aueys vifto, 4 
he hablado defde el cielo con voforros. 

13 Nohagays <cómigo diafes de plata, 
m diofes de oro os hareys. 

24 * Altar de tierra harás para mi,y facri- 
ficarás fobre el tus holocauftos,y tus paci- 
ficos,tus ouejas, y tus vacas : en qualquier 
lugar donde yo hiziere que efléla memoria 
demi Nombre, vendréa ti, y tebendezi- 
ró. 

25 *Y me hizicres altar de piedras no 
las labres de canteria, porque (ialgares tu- 
pico fobre el,tulo enfuziarás. 

26 Y nofubirás porgrodas ámialtar,por- 
su tu defiudez no [ca defcubierta junta 
acl 


16. 
Heb, 13,18. 


cArrib. 
versa delí- 
te de mí. 
*abaxa27 
Ry 507 


*Deut27, 


5 
Ta/ue 81 


CAPIT. XXL 


precibitn Dios leyes políticas fu Puebló Jaca» 
das dela Ley comun del Decalogo, Dela Jernis 
dumbre y libertad de lor fiernos Hebreos, 1, Del 

 matareo hiriere dotro, 111,Del que dixeremal 

 fiespadres. 1111, Delque hurtaré y vendiero 
hombre, Y. Del buey acorucador, Y 1, Delquede» 
sare abierta fu ciflerna, 


Y os Sen-los derechos que les pro- 


ndrás: 
2: *Sicópraresficruo Hebreo, feys: 
14. años feruirá , masál Septimo: faldrá borra. 
dHeb. con dbbalde. 
ficucrpos 3. Sientró Lolo, folo faldrá : 6 eramari- 
auí luego» do de muger,faldrá el y fu muger com el... 


E X- O D 0; 


140 
4 Sifzamoleoniere dado muger, y ella: 
le ouiere parido hijos o hijas, la muger y 
fus hijos ferán defi amo , mas el faldrá fo» 
lo. 

5. Y fielfieruo dixere, Yo amo ámi (eúor, 
A mimuger, y á mis hijos, no (aldré hoc 
FO, 

6. Entóces fuamolo harállegarálos jue» 
zes, y hazerloha legár ála puerta, dal po= 
fe,y fu amo le horadará la oreja con ma 2- 
Ieína,y ferá fu ieruo para liempres E 
7. Y quandoalguno vendiere fu hija *por. e Afab.pa- 
feruano faldrá como fuelen falir los hec= fa concu- 
sola a 
8 Sino egradisas [a lhor,pocloquilni pe RS 


laromó por elpofa,permittirleha que fe re- 

féate, y no lapodrá véder á pueblo eltraño: 

quando la delecháre. 

9 Maslila oniere defpofado conf hijo, 

hará con ella fegua la coftumbre delas hi- 

jas. 
o. Sile tomare otra, no difminuyrá fir a- 
limento,nifu veftido,tnifitiempo. — — £Sudebito" 
1 Y G ninguna de ellas tres colas hiziere,. conjugal 2 
«lili de cala dit fusticpos 
nm ]*Elquebiricrea alguno;y muriere; 11, 

el morira. *Levita4s 
13 Masel quenoallechó, fino que Dios 17. 

lo pufo en fus manos, * entonces yo te pon * Devt.19- 
drélogarál qual buyrá. a 

14. Irem,G alguno fe enfoberueciere con= 

tra fu proximo, y lo matarse por engaño, de 
mialtarlo quitarás para que mueras. 

15 Kem,elque hiriere á fupadre,o df 
Ear A , e 
16. Item, el que hurtare alguno, y lo. . 
a y ns hallado en Le ste es AR 
morirá. . 

y gi «It, el quel mal dixereá fupadre, “1yp0 
Sá fu madre,morirá. Le 

18. qltem,G algunos riñieren,y alguno hi= , V-. 
pr if DSO có piedra oa puño, *Levitiao, 
y no muriere,mas cayere en cama, os 

19. Sife leuantare y andwuiere fuerafobre Myjaay 
fubordon,entócesel quelo hirió, ferá ab- y. 
fuelto, folamentele daráloque holgó ,y Marc,7,10, 
hazerloha curar. h Dixere 
10 Item, (alguno hiricreá fu éruo 6 4 mal infas 
fs Gierua, con palo, y muriere debaxo de (lu MES: 
mano,ferá cafligado: 

21 Mis (iduráre porn dia o dos,no ferá. 
caltigado, porque fi dinero es, 

22 Trem,fGalgunos riñeren, y hirieréa al 
gura muger preñada, y /amoutere,1mas no» 

ouiere muerte,(erá penado conforme á lo 

quele 2mpuliere el marido dela muger, yy 

pagará por juezes». +; 


K Letito14o 
20. 
Dent-19, 21 
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23 Mas fi ouiere muerte, entonces paga- 
ras anima poranima, 

24 * Ojo porojo,diente por diente,ma- 
no por mano,pie por pie, 

25? Quemadura por quemadura, herida 
por herida,golpe por golpe. 

26 Ttem,quando alguno hiricreel ojo de 
fufieruo, o el ojo de lu fierua, y lo dañare, 
por fu ojolo ahorrara. 

27 Y kifacarcel diente de fu fieruo, o el 
diente de fu ierua, por fu diente lo aho- 
rrara, 

28 G] Item, li algun buey acorneare hom- 
bre o muger, y muriere, el buey fera ape= 
dreado, y fú carne no fcra comida , mas el 
dueño del buey féra abfuelto. 

29 Mas fiel buey era acorncador b deíde 
ayer y antier, y 3 fu dueño le fue hecho re- 
querimiento, y no lo ouiere guardado, y 
matare hombre o muger, el buey lera ape- 
dreado,y tambien fu dueño morira. 

3o Silefucreimpuelto refcate, entonces 
dara porel refcate de fu perfona quanto le 
fuere impuelto. 

31 Aya acorneado hijo, o aya acornea- 
do hija , conforme á elle juyzio fe hara 
conel. 

32 Sicl buey acorneare fieruo, o fiera, 
Pegara tecynta iclos de platad fufeñor, y 
el buey fera apedreado. 

33 G ltem, (alguno “ abricre alguna ci- 
Íternayo cauare cifterna, y no lacubriere, y 
cayercalli buey o alño, 

34 Elducño de lacifterna pagará cl dine 
roreftituyendo 4 3 fu dueño, y lo que fue 
muerto (era *fuyo. 

5 qitem,G e de alguno hiricreál 

Buey de fa proximo, y muere, entonces 
venderan el buey biuo, y partiran cl dine- 
ro deel, y el muerto tambien partiran. 
36  Masfera notorio que el buey eraa- 
corneador de ayer y antier , y fu ducño 
no lo oviere guardado, pagará buey por 
buey, y el muerto ferá fuyo. 


CAPIT. XXIL 


Apena del ladron. 11. Ley deldepofito. 11. 
Lo emprestda. TILL Del que engañare 
donzella. — V. Deleshechixgras.. "V 1 Del be- 
fal” V UL Delidolatra — V 111 Delacha- 
ridadconel Strangeroscon la biuda y con el buer- 
fáno. 1 X. Del que empreslare dineros al ber- 
sepas X. Dela veneracion del magótra= 

1» XL. De los diezmos , primicias, y 
mis. XxPL, Delacarae 
£depedagada de las 
heráho 
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'Vando alguno hurtare buey, o 0- 
ueja,ylo degollr, o vendicr, 


por“aquel buey pagara cinco 

bueyes,yapor aquella oucja quatro oucjas * 2Samudl 
2. Giciladroo fuerehallado £ enla mina, 26: 

y fuere herido, y muriere , el quelo hirio no o 
ferá culpado de fu muerte, Juas, 
3, Sicl Solonierefalido Efobreel, Helfe- ¿s.robre 
ráreo de muerte? pagando pagará: 1 (ino clladron. 
tuuier,ferá vendido por fu hurto. h Elmata- 
4  Sifuere hallado con el hurto enla ma- dor. 


5 sabi i S.ella 
no, buey, ó aíño,o oucja,biuos ,pagara 1,5. 
p fe prouare 


$ Si alguno pacicre tierra o viña, y me- hurto, 
ticre fu beftia, y comiere la era de otro, Y S.de que 
lo mejor de fu tierra y lo mejor de fa viña pagara 


pagará. 

6 - Quando filiere el fuego, y hallare efpi- 

nas, y fuere quemado monton, o haga, o 

tierra, el que encendió el fuego pagara lo 

quemado. 

7 47 Quandoalguno diereá fu proximo 

Í plata,o valos 3 guardar, y fuere hurtado 

de la cafa de aquel hombre, Gel ladron fe 

hallare,pagará el doble: 

8 Siel ladron no fe hallare, entonces el 

dueño de la cala ferá llegado á los juezes 

para jurar (i ha metido li mano en la ha 

rienda de fu proximo. 

9 Sobretodo negocio de fraude, fobre 

buey,fobreafno, fobre oucja, fobre vefli. 

do,obretoda cofa perdida,quando alguno 

m dixere, Que elto es, la caufa de ambos m Afirma» 

vendrá delante de los juezes, y elquelos 15 Yn2co» 

juezes condconaren, pagará el doblé fu fe oa 

proximo. rd 

10 Si alguno oviere dado a fu proximo 

afno,o buey,o oueja,o qualquiera otro ani= 

mal guardar,y fe muriere, o fe pernique- 

brare,o fuére captivado fin verlo nadie, 

1 Juraméto de Ichoua ferá entreambos, 

que nó metió fu mano en la hazienda de fu 

proximo. Y fu dueño ” fe contentará, y el y Heb.tc= 

tro 1O pagara. mará. 

1 Masiileoniercfido 9 hurtado, pagar o Afb.pcr 

do hai fu dueño. funegligena 

13_ Masfileouicrefido? arrebatado, tra- 7% 4019. 

erlcha tetimonio, y uo pagarálo arrebata- Poo otras 

lo. fieras» 

14 GTItem, quando alguno ouiere Y to» 111" 

mado empreltado de fu proximo, y fuere q Salgun 

perniquebrado o muerto, aufenteJu due- animal. 

fo,pagará 

15 Si fa dueño eflana prefente, no paga- 

rá.Si era de alquile, el vendrá por fual- 

quile, mur. 

16 qyltem,* quando alguno engañare á * Dent,23p 

alguna virgen que no fucre defpofada, y 29, d 
E ij dur 


LA 
1 Dinero” 
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y durmiere con ella, dotarlahá por fu mu- 
Cr, 
E Siimpalieno quibers dto lee 
fará plata conforme al dote delas virgi- 
nes. 
V- 18 d[Alhechizerano darás la vida. 
VÍ 19 4] Qualquieraque tuniereayútamié- 
to con beftia,morirá. 
VIL 20 To Elque facrificarea diofes, ino 3 
* Leuit.19, foloIchoua,morirá. 
u 7 Arona did 
angultiarás,porque eftrangeros fueltes vo- 
fitres enla tierra de Egypto. 
Mo noop- +2. Aninguna biuda ni huerfano affigi- 
primiras có FCyS. 
calunnia. 23 *Quefituaffigiendo loaffligicres,y 
* Zachari- el clamando clamarcá mi,7o oyendo oyre 
as7,10.  fuclamor, 
24 Y mi furorfe encenderá, y mataros he 
á o: vueltras mugeres ferá biudas, 
y vueltros hijos huerfanos.. 
25 q Sidicresá mi pueblo dineroempre- 
ftado, ál pobre queeita' contigo,no te aurás 
conel como víurero, no le imporneys vía- 
Tas 
26 Sitomaresen prendael veltido de tu 
proximo,i puefta delSol felo boluerás: 
27. Porquefolo aquellos fiscobertura, 
aquel erclvoflido bdo fiscuero end bade 
dormir: y ferá,que quando el clamareá ma, 
yo entonces lo oyrésporque foy Mifericor- 
Lofo. 
Xx 28 qy*“Alosjuezes no maldirás,nimaldi 
ke Allos 23, rásál qeocce tupueblo. 
ES 29 q ¿Tu plenitud ni tulagrima dilatarás, 
XL «el primo genito detus hijos me darás. 
eHcb.Alos 30, * Aníi harás de tu buey,de tu oucja:fie- 
a te dias cftará con fu madre, y ál oétauo dia 
dee melo darás. 


det 
lalala 31 q] Y fer me eys varones fandtos,y * cara 


4 
vi 
» Lesit.19, 


19 


bh De fas 
Carncs. 





riars ne arrebatada en el campo no comereys,, 
XI. echarlaeys al perro». 

arriba 13, 

am 

Aix. 340 CAPIT, XXIIL 

A: DF lemmtiracodañada! proximo. TL Que 


micias y 'para eterno REI multitud, ino lo recto 
diemos de finrefpecto del pobresni recebir prefinte.. 111. La 
wa grano, y bestia del enemigo erradao cayda. TIT Queel 
detuliqu- peregrinomo/2a molestado. V. Quelastierrasy he- 
orcomo — redadesál Septimo:año no feamesquilmadas de fus 
vino, 22cy- diseños,fino delos pobres libremente. V 1. Del Sab- 
m Se. ue los diofas agenos ni aumfear men- 
la de Dios, VÍIL Tres ficitasfolem- 
s mesenclaño. UX, Prob:biciones acerca de los facri. 
Excdi44» fcios. Xo Lasprimicias: XC1. PromefJa del perpe- 
PE tuaafiitencia del Angel de Dios.en.l Pueblo bafa 

meterlo enla pa/fifsion de La tierra contoda profpe- 

ida XLI, DaDíosla razon por- 
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quenodeforesgarn bese enemigas bits 
ita :y manda queni los dexen habitar en 
tre fini bragán com ellos alvanpa, porque mo fees pe- 
sebas REA 


O admitirás falfo rumor. No te có 
certarás có cl impio paraferteftio 
go fallo. 
2 e[Nofeguirása los muchos para mal 
hazer,ni refponderás en pleyto acoftando- 
terras los muchos para hazer tuerto. 
3 Nialpobrehontrarás en fu caufi. 
4 Si encontrares el bucy de tuenemigo,, 
o fu año errado, boluiendo felobolue- 
rás. 
5 *Sivicres el amo delque te aborrece 
echado debaxo de fu carga , dexarlohas «'s.contu 
entonces defamparado? ayudando ayuda- enemigod 
rás*conel. Jeuantarlos 
6 4 Noperuertirás el derecho detumé- LL. 
digo en fu pleyto. 
7 Depalabrade mentira te alexarás, * y XDaniel. 
nomatarás ál innocente y juflo, porque)o 13:53- 
noiufuficareál ampio- pe . FDet.16, 
8 +Norecibirás' prefente,porqueel pre 19... 
fente ciega á los Gveen, > petulcetlas Ecclefiafió 
palabras de losjultos. se 
9 Gjltem,ileftrangero no angultiarás, Yu, 
pues q vofotrosMabeys elanima del efrá- “ini, 
gero, * que fuefles eflrangeros en latierra y Losne- 
deEgypto. A 
10. GÍ»Seys años fembrarás tutierra, y, Y 
allegarás firrenta, ne 
1 Masál Septimo la dexarás y foltarás,pa o qe dc, 
raque ESOS pobres de tu pueblo, y 15d *Genef 
quedare comerá las beltias del campo: nú 46, 
harás de tu viña y de tu olivar. *Lenit. 25, 
1 € Seys dias harás tus hechos, yal Se- 3; 
ptimo diaholgarás,porq huelguetubucy, VI. 
y tualio,y tome refrigerio el hijo de tuhi- * amb. 13, 
erua,y el eftrangero. 
13 47 Y entodo loque os he dicho, fereys 
auifados: Y nóbre de otros diofes no men- 
tareys, ni fe oyrá en vueftra boca. eb 
de ml Tres vezes en el año me celebrareys ; 0, delos 
celta. vanes por 
15 *Lafieltaidelos cenzeños guardarás Tar, o 
flete dias comerás los panes lala de los azi- 
dela manera quejo te mandé, en el tiempo 0% 
del mes de Abib, porque enel falifle de E- * DeWt.16, 


A 


uL 


Debt. 22, 


mn 
vil 
Abaxo 


i 16» 
gypto, + y noferán viltas mis fazes en va- cclicós 
zio. e 


16. Ht6,+lafñiclta dela cofecha delos pri- + Abax.34a 
meros fru£tos de tus trabajos que ouieres 22, 
fembrado en el campo . Y la fiefta de laco- 

fechas la falida del año,quádo cogeres tus. 

trabajos del campo. 


17 Tres: 


*Abazia 
Déiita 71 2d 
Tofin24 11. 
aAlaticrra 
del Amorr- 
Ico, Etc. 
D Ostalaro 
le de de- 
yr 


€ Hembra 
4 amucua 


de loíue. 


xIL 


€ Eophra 
tes. 
Gco.15718 
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17 Tresvezes enelaño parecerá todo va- 
ron tuyo delante del Señor Iehoua. 
18 'qí No facrificarásfobre pan leudo 
la fangre de mi facrificio , ni el feuo dem 
cordero quedará dela noche hafta la ma- 
ñana, 

8] * Las primicias de los primeros 


> 19 
" fruétos detu tierra tracrás á la Cala de le- 


houa tu Dios.No guifarás el cabrito con- 
laleche de fu madre. 

20 | Heaqui yo embio el Angel de- 

lante de ti , paraque te guarde enel ca- 

e > y te meta úl lugar que yo he apareja- 

lo. 

21  Guardate delante deel, y oye fu boz 
nolefeas rebelle, porque el no perdonará 
d yueftra rebelion: m Nombre e//á en me- 
dio del. 

22 A foyendó oyeresfúboz, y hi- 
zicres todo loque yo te dixere,feré enemi- 
go ituscnemigos, y affigiréá los que te 
aflligeren . 

33  * Porque mi Angel yrá delante 
de ti, y te meterá 2 al Amorrheo, y ál 
Hetheo, yál Pherezeo, y ál Chananco, 

ál Heuco , y ál lebufeo , los quales yo 
jaréD cortar. 

24 No te ynclinarás á fus diofes, ni 
los feruiras, ni En como ellos hazen,an- 
tes los deltruyras deltodo, y quebranta- 
rás del todo fus imagines. ES 
25 — Masá Ichoua vueltro Dios ferui- 
reys , yel bendizirá tu pan, ytus aguas, 
y Jo quitaré enfermedad de enmedio de 
ti. 

26 Nóaurá “amoucdera ni efteril en tu 
tierra , y yo cumpliré el numero de tus 
dias. 

27 Yo embiaré mi terror delante de 
ti, y haré atonito á todo pueblo donde 
tu entrares,y te daré la ceruiz de todos tus 
enemigos. 

28 Yyoembiarédil abifpa delante de ti, 

ue eche fueraál Heuco, y al Chananco, y 

¡ihceneo,de delante de ti. 

19 47 Nolo echaré de delante de ti 
en vn año, porque no fe afucle la tierra, 
y (e augmenten contra ti las beltias del 
campo. 

3o  Pocoápocolo echaré de delante de 
ti,halta que tu multipliques,y tomes la tie- 
rra porheredad. 

31 Y yo pondré tu termino desde el 
mar Bermejo halla la: mar de Paleftina: 
y desde el defierto, hafta € el Rio: por- 
que yo pondré en vueftras manos los mo- 
radores de latierra,yt1 los echarás de de- 

Zante detin pe 
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32 *Noharásalianga con ellos, nicon- 
fus diofes. 

33 — Entutierrano habitarán, porque 
por ventura note hagan peccar contra mi, 
firuiendo á fus diofes: porque te fería por 
trompeson. 


CAPIT. XXIUIL 


Moe contrata el Aliznga de Dios con el Pue- 
bio, y auido fu confentimiento la confirma con: 
la fangre delos facrifiios, 11 Subeotra ver, 
ál monte por mandado de Dios para recebir della 
Ley eevipta,donde tuno quarenta dissy quaren- 


ta mochis. 


AMoyfen dixo, Subeá Ichona, 
to y Aaron, Nadab,y Abiw,y feren- 
ta delos Ancianos delítael, y yncli- 

naros eys defde lexos. 

2  MasMoyfen folofe llegará 3 Ieho- 

ua,y ellos noe lleguen cerca,nifuba con- 

elcl pueblo. 

3 Y Moyfen vino y contó al pueblo 

todaclas palabras delehoua, y tado los 

derechos : y todo el pucblore! pondióávw 
naboz, y dixeron, Todas las palabras que 

Ichoua ha dicho,haremos. 

Y Moyfen eferiuió todas las pala- 
bras de Ichoua, y leuantandofe por la ma 
fñana edificó »» altarál pie del monte, y 
doze f titulos fegun los doze tribus de 
Iñacl. 

5  Yembióalos mancebos delos hijos 
delíracl, los quales offrecieron holoca- 
uÑos, y facrificaron pacificos á Ichoua,be- 

ZErrOS+ 

6 Y Moyfen tomólamitad de la fan- 

re yy pufola en tacones, la otra mitad de- 
la fangre efparzió fobre el altar. 

7 Y tomóel Libro del Alianga, y leyó 3 

óydos del pueblo,los quales dixeron,To- 

das las cofas GIchoua hadicho,haremos, y 

obedecercmos. 

8 * Entonces Moyfen tomó la fan= 

gre, yroció fobre el pueblo, y dixo , He- 

aqui la fangre del Allangy > que lehoua 
ha hecho con vofotros fobre todas ellas 
colas . » 

9 47 Y fubicron Moyfen, y Aaron, 

Nadab, y Abiu y ferenta de los Ancianos 

delfracl. 

lo. Y vierowal Dios delftacl, y auia 

debaxo defus pies como lahechura $ de 

vnladrillo de faphiro , y como? el fer del 
ciclofereno.. 

1  Masno:eftendió fu manofobrelos 


rincipesdelos hijos de Miacl yy vierom:¿ 
B pes: pac y y Dios 


FA ax4 
15 


Desk ,7,2. 


£ Colunas, 
o, pyrami- 
deso 


*Heb.g,20 
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gDevnla- 
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Dios, y comieron y beuieron. 

x2 Entonces Jehoua dixo ¿ Moyfen, 
Sube ¿miál monte y efpera alla, y yo te 
daré vnas tablas de piedra,y la Ley,y man- 
«lamientos que ye he eferipto para enfe- 
farlos. 

15 Y leuantofe Moyfén, y Tofue fu 
miniltro, y Moylen fubió ál monte de 
Dios. 

Y dixo los Ancianos, Elperadnos 
aqui hafla que boluamos á vofotros : y he- 
aqui Aaron y Hur ean con vofotros,el 
«que tuuiere negocios, lleguefe á ellos. 

15 Entonces Moyfendubió al monte,y 
ná muue cubrió el monte, 

16 Ylagloria de lehoua repofó fobre el 
móte de Sinay, y la nuuelo cubrió por feys 
dias: y álfeptimo dia llamó á Moyfen de 
enmedio dela nuue. 

xwy Y el parecer de la gloriade Icho- 
uaer«.como vn fuego quemante enla cum- 
bre del monte, á ojos delos hijos de 1£- 


rael. 
*k Abaxo. 18 Y entróMoyfen en medio de la nuue, 


34. fubió al monte; + y eftuuo Moyfen cnel 
e 29% pe 'quarenta dias y quarenta noches. 


CAPIT. XXV. 


Ide Dios ofrenda voluntaria del Pueblo para la 
Ph de fuTabernaculo y wafos deel. 11 El 
La cubierta del 


arca del Testimonio. —11L 











0 de y falugar, y w/o, HUI. La 
pul dela ficion Paid ás ella pertene- 
cientesofwrjo. Vo La Luminaria o Candelero 


on los vafos y inftrumentos el pertenecientes. 
ví. Manda Dios ¿ Moy/éh que todo féa hecho com- 
forme ¿atrapa quee juémostrada enel Monte. 


Jchoua habló ¿ Moyfen diziendo, 
*abax. 3 1 2  Hablaálos hijos de Ifrael que 
s tomen parami ofrenda: * de todo 
varon, cuyo.coragon la dicre deu volun- 
tad,tomareys mi ofrenda. 
Y efta ferá la oftrenda que tomareys 
decllos,Oro,y plata,y cobre» 7 
afañosde- 4 y a cardeno,y purpura, y carmeliy li- 
Masfuertes. y fino, y pelos de cabra 
5 Y cuerosdecarnerosteñidos dero- 
PRES, xo, y cueros de b rexones,y madera de ce- 
ro» 
6. Azeyteparala luminariayelpecias para 
elolio dela vació,y para el fahumeno aro» 
matico. 
e Hiebade 7. Piedras Onychinas, y piedras < de 
henchignió- rar parael Ephod, y parael peóto- 


105+ 


XxX 0D O 
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32. Y hazermeban Sanduario,y yo habita- 
ré entre ellos, 
9  *Conformeátodoloque yo te mo- *1éb. 9,a 
Itrarécsáfaber La femejanga Vel Taberna: 
culo,y Ja femejanga de todos fus vafos,anfi 
hareys. 
10 4] Harán tambien vn arcade mado- 
ra de cedro, la longura deella féra' de dos 
cobdos y medio, y fuanchura de cobdo y 
medio, y fu altura de cobdo y medio, 
1 Y cubrirlahás de oro puro :de dentro 
y de fuera la cubrirás: y harás fobre ella v= 
na;corona deoro al derredor . 
1 Y paraclla harás de fundicion quatro 
fortijas de oro,que pongas á fus quatro e 
quinas,las dos fortizas al vn lado declla , y 
Jas orras dos fortijas ál otro lado. 
E Y harás vnas barras.de madera de ce- 
dro ,lafquales cubrirás de oro: 

meterás Jas barras porlas for- 
tijas 315: lados delarca, para lleuar el arca 
conellas 
15 Lasbarras fe eftarán en las fortijas del 
arcazno fequitarán de ella. 
16 Y pondrás enel arcad el Teflimonio 
queyo te daré, 
17 4 Y harás »ma cubiertade oro fi- 
no: la Jongura deella/era de dos cobdos 
Iusdo » y fu anchura de cobdo y me- 

io, 

18  Harás tambien dos cherubines deo- 
ro ,hazerloshas de martillo, á los dos ca- 
bos dela cubierta. 
19 Yharásel vn cherubin ál vn cabo de 
la vna parte,y el otro cherubinál otro ca- 
bo de laotra parte de la cubierta,harás los 
cherubines á fus dos cabos. 
10 Y los cherubines elenderán por 
encimalas dos alas, cubriendo con fus alas 
la cubicrta,las fazes de ellos la vna enfren- 
te dela otramirandoá la cubierta las fazes 
delos cherubines. 
21 Y pondrás la cubierta fobre elarca en 
cima,y enel arca pondrás el Teftimonio, 4 
yo te daré. ss 
22 — Ydeallimetelificaróa ti, y habla- Aquí fe 
récontigo de fobre la cubjerta, de entre a/Jentara 
los dos cherubines que ear» fobreclar- [a figura 
ca del Tellimonio, todo loque yoze man- defreay 
daré paralos hijos de ltael 4 
23 € Harisanfimifmo wra melade ma- PYopicia 
dera de cedro.fu longura ferá de dos cob- torio» 
dos, y de vn cobdo fu anchura, yfualtura —11IL 
decobdo y medio. 
24 Y cubrirlahás deoropuro, y ha- 
hazerlchás ua corona de oro ál derre- 


dor. 
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11 
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uL 
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35  Hazerlehás tambien ns moldura 

alderredor de anchura de ynamano, la 
ual moldura harás »na corona de oro al 
lerredor. 

26  Yhazerlehás quatro fortijas deoro, 

las quales pondrás a las quatro efquinas 

quecitarda a fus quatro pies. 

27 Las fortijas eflarán delante de la 

moldura por lugares para las barras para 

leuarla mel. 

28 Y haráslas barras de madera de ce- 

dro, y cubrirlashás de oro, y concilas ferá 

Meuada la mefi. 

29. * Harás tambienfús platos y fos cu- 

charros,y lus cubiertas, y lus tagones con- 

quefe cubrira el pan:de oro finlaso ha- 

rás 

3o Y pondrás fobre la mefa el pan 

3 de la propolicion delante demi contina 

mente. 

31 4] Item harás »» candelero de oro 

puro,de martillo fe hará el candelero: fu 

pie, y fu caña,fus copas, fÓ8 manganas y lus 

flores, feran delo mifmo. 

3 Y faldranfeys cañas de fuslados, las 

tres cañas del candelero del vn lado fuyo, 

las otras tres cañas del candelero del otro 

ulado. 

33. Trescopasb almendradas enla vna 

caña, vna mangana y vna flor ; y tres co= 

pas almendradas en la otra caña vna man- 

¡ana y vna for, y anfi en lasfeys cañas que 

len del nilo 
34 Y“ enelcandelero, quatro copas al- 
mendradas,fus manganas, y fus Ñores. 

y Vna mancana debaxo de las dos 
cañas y delo mifimo, otra mangana deba- 
xo delas otras dos cañas , delo mifmo, 
otra mancana debaxo de las otras dos cañas 
delo mifmo en las feys cañas que falen del 
candelero 
36 Sus manganas y fus cañas ferán de 
lo'mifmoztodo «llo demartillo de vna pie- 

yde puro oro. 
37 Y hazerlchas ficte candilejas las qua- 
lesle pondras encima ,'para que alumbren; 
Ala parte de fu delantera. 
38 Y fus defpauiladeras y fus paletas: 
deoro puro. 
39 Devntalento deorofinolo harás, có: 
todoseltos vafos. 

40 4] Y mira, y hazconforme ifufes: 

mejanga, que te ha fido moftrada: 
enel monte. 
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CAP1T. XXVI] 
A formadel Tabernaculo y fun piegas' en todo" 
floqual manda Dios 4 Moyjen que figa la traga 
quele fuemoitrada enelmonte. 142 Elvelo 
Pra debaZerapartamicio entre el lugar Sanw= 
hirmo y el otro cuerpo del Sant Iwario yy que cojas. 
uan de tar en cada wno destorapartamientos 
LIL, Ladelantera del Tabernaculo. 


El Tabernaculoharásde diez cor- 
tinas delino torcido,cardeno,y pur 
pura, y carmeli: y harás cherubines 

deobra prima. 


2 Lalongura dela vna cortina de veyn=:d Heb. de 


tey.ocho cobdos,yla anchura dela mfina 
cortina de quatro cobdos, todas las cortiw 
nas tendrán vna medida. 

3 Las cinco cortinascftaránjuntas la w= 
na con la otra, y las osras cinco cortinas jú= 
tas la yna con la otra. 

4 Y haráslazadas de cardeno en lW'orilla 
dela vnacortina,enel cabo,en la juntura:y 
aníí harás en la orilla de la poltera cortina: 
enlajunturafegunda. 

5 Cincuentalazadas harás en la vna cor 
tina, y otras cincuenta lazadas harás enel. 
cabo delacottina que clta enla fegundajá 
tura:las lazadas ¿tarán contra pueltas la y- 
naála otra. 

6. Harás tambien cincuéta corchetes de 
orocon los quales juntarás las cortinas la: 
vna conlaotray y hazeríchá vn Taberna- 
culo. 





artifibio,o, 
de artficen 


7 Harásanfi milmo cortinas ns deca- Aquila 
a 


bras para vna cubiertafobre el 
lo:onzecortinas harás.» 

8  Lalongura delayna cortina /ér4' de 
treynta cota > y laanchura de la mifina. 
corta de quatro cobdos , vna medida 
tendrán las:onze Cortinas.- 

9 — Y juntarás porfilas cinco: cortinas, 
y las feys cortinas porfi, y doblarás la 
fexta cortina delante dela faz de la Tien- 
das 

10 — Yharás cincuenta lazadas enla o-- 
rilla de la vna cortina, ál cabo, enlajun= 
tura, y otras ciucuenta lazadas en la:ori. 
la de la fegunda cortina en la otra juntu= 
rá. 

mu  Harásanfi miímo cincuenta corche=- 
tes de alambre:los quales meterás por las 


macu- figura del 
“taberna 
culo delos 


d Las dos: 


lazadas, y junturas- la tienda, y ferá Y mitades di- 


“chas 


G hac 


ma. 
1 Yda demalia que fobra en las cortinas rá vnroldo, 


delatiendaztsafaberla mitad de la na cor= 
tina, quefobra,fobrará a las efpaldas del: 
Tabernaculoss ,) 
Sl FS - Y Yvm 





asi 


1 Ywncobdo dela vna parte,y otro cob- 
do dela otra que fobra en la longura de las 
cortinas dela Tienda, fobrará fobre los la- 
dos del Tabernaculo de la vna parte y de 
La otra para cubrirlo: 
Aquila "4 Harástambien á la Tienda vn cober- 
Aqui 4, tor decueros de carneros teñidos de ro- 
Jiguradel zo ; y otro cobertor de cueros de texones 
“Tab. cll- encima. 
bierto de 1x5 Y harás tablas paracl Tabernaculo de 
chamelo- madera de cedro ellantes. 
he 16. La longura de cada tabla ere de diez 
a cobdos,y de cobdo y medio la anchura de 
samifina tabla. 
17 Dos/quicios tendrá cada tabla traus- 
das lawna coma otra :anfi harás todas las 
rablas:del Tabernaculo. 
18 Y harás lastablas para el tabernaculo, 
veynterablas al lado del Medio dia,ál Au- 
fro. 
19 Y harás quarenta balas de plata para 
debaxo delas veynte tablas, dos balas de- 
baxo de la vna tabla á fus dos quicios, Y 
dos baías AS de la otra rablaá fus dos 
quicios. ' 
10 Yál otro lado del Tabernaculo 3 la 
parte del'Aquilon,veynterablas. 
21 Y fusquarentabafas de plata, dosba= 
Sas debaxo de la vnarabla, y dos baías de- 
baxo de la otra tabla. 
z2 'Yallado del Tabernaculoal Occiden 
reharas feys tablas. 
23 - Y harás dos-tablas para las:efquinas 
del Tabernaculo á los rincones: 
24 Las quales fe juntarán porabaxo, y 
206 mifino'fe juntarán pata 
mifima fortijazanú fera delas otras dos:efta- 
ran á las dos efquinas» 
25 Anfiqueferan ocho tablas, con fus ba 
as de plata,diez y feys balás:dos bafas de- 
baxo de la vna tabla,y dos bafas debaxo de 
la otratabla. 4 
26 Haras tambien cinco barras de ma- 
dera decedro para las tablas del vn lado 
del Tabernaculo, 

Y otras cinco barras paralas tablas del: 
otro' lado del Tabernaculo y otras cinco: 
barras para el otro lado del Tabernaculo,: 
que eftaál Occidente. 

23 Ylabarra del medio pallara por me- 
dio delas tablas del vn cabo ál otro. 


a, Mebpor ¿9 Y cubriraslas tablas desoro;y as for- 
Iagsres PY rájas haras dooro * para meter por ellas las 


barras,y cubriras de oro las barras. 

pro 30 qq Y algaras el Tabernaculó confor» 
med fu trága, que te fue moftrada en el 
monte. 


31 Haras tambien y» velo decardeno, y 


ns. 
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bae y carmef,y de lino torcido, fera 
¡echo de obraprima de cherubines. 

32 Y ponerlohas fobre quatro colunas 
de cedro cubiertas de oro, Y fus capiteles Y Oti 
deoro,(obre quatro baíás de plata, pa 
53 Y pondeas el velo debaxo delos cor- ¿Colgado 
chetes,y meteras alli, del veloá dentro, el de toscor- 
arca del Teflimonio: y aquel velo oshara chetes.o, 
feparación entre el Sanéto lugar y el lugar heuillas. 
Sanétifsimo. 

34 Y pódras dla cubierta fobre el arca del dEl Propk. 
Teltimonio en el lugar SanGtifsimo. ciatorios 

35 Ylameña E fuera del velo, y el 

candelero enfrente dela mefa ál lado del 
Tabernaculo ál Mediodia, y la mefa pon= 
drasál lado del Aquilon, 

36 Y harás á la puerta del Taberna- 
culo vn pauellon de cardeno, y purpura, y 
carmebi,y lino torcido, de obra de borda- 
dor. 

37 Y haras paracl pauelló cinco colunas 
de cedro, las quales cubriras de oro, con 
fus capiteles de do y hazerleshas de fun 
dicion cinco baías de metal. 


IL 


Aqui la 
figura del 
Tab. defa 
cubierto 
por encio. 
Md 


CAPIT. XXVIL 


paga bolocauSto con los inStrumentos ael 
¿persenecientes. TI, El patioo cercado del San- 
¿huario qe fuentrada. 11L Manda Dios que fe 
demande del puebloel aReyte conque árda fiempre 
el Candelero enel Sanéluario,y feñalafale fú afsieno 
to delante de La mefa del Pan dela Uropolicion. 


'Aras tambien vn altar de madera 

de cedro de cinco cobdos de lon= 

ra, y deotres cinco cobdos dean 

chura:fera quadrado cl altar, y fu altura de 
tres cobdos. 

2 Y harasfus cuernos á fus quatro cfqui= 

nas : fus cuernos feran de lo milino, y cu- 

brirlohas de metal. » 

3 + Haras tambien fus calderones para lim= 

piar fuceniza,y fus muelles , y fus bacines, 

y fus garfios,y fis palas,todos fus valos ha 
ras demetal. 

Hazerlchas tambien vna criua de me= 

tal de hechura de red, y haras fobrela red , 
quatro fortijas de metal 3 fus quatro el 


quinas.* - . 
5 Yi a AN Sp sá al Hay 
tarabaxo,y* llegaraaquella red haflaclme £ 00) 
dd pis 
6 Y haras barras para el altar, barras de 
madera de cedro, las quales cubricas de 

metal. 


Y , 
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7 Y fusbarras fe meterán porlas fortijas, 
y ellarán aquellas barras ¿ambos lados del 
altar,quando ouiere deferllenado. 

8 Hueco derablas lo harás, de la manera 
q re fué moftrado encl Monte,aní lo ha- 


n. 

Th 9 qíAnfmifimo harás el patio del Taber- 
Aquila —naculoallado del Mediodia, al Aultro :el 
figuradel patio tendrá las cortinas de lino torcido, 
“altar del deciencobdos delongura cada vn lado. 
Folocay. 10. Sus colunas ferón veynte , y fus bafas 

veynte de meral, los capiteles delas colu- 
nas y lus? molduras de plata. 
1 Y dela mifima manera dl lado del Aqui- 
Jon en la longura «ura cortinas de cien cob- 
dos enlongura, y fus colunas veynte, con 
Sus veynte balas de metal: los capiteles de 
las coladas y fus molduras de plata. 
nm Ylaanchuradel pario ál lado del Oc- 
cidente tendrd' cortinas de cincuenta cob- 
dos, y fus colunas /éraó» diez con fus diez 
bafas. 
13 Y enla anchura del patio al lado del 
cuanto, ál Oriente awrá cincuenta cob= 
dos. 
14 Y las cortinas del yn lado férán de 
quinzc cobdos, fis colunas tres , con fus 
tres balas. 
15 Alotrolado, quinze cortinas, fus co- 
lunas tres,con fus tres balas. 
16 Yala puerta del patio «urd yn paue- 
llon de veynte cobdos, de cardeno, y pur- 
ura, y carme(i, y lino torcido de obra de 
dordedaries coltcial eat quatio conte 
quatro baías. 
17 Todas las colunas del patio enderre- 
dorfera b ceñidas de plata:mas fus capite- 
les ferda de plata, y fus bafas de metal. 
18 Lalongura delpario fé de cien cob- 
dos, y laanchura € cincuéta con cincuen- 
ta, y Izaltura de cinco cobdos delino tor= 
cido,y fus bafis de metal. 
19 Todoslos vafos del Tabernaculo en 
todo fu feruicio, y todas fus eftacas , y to- 
das las eftacas del patio /érán de metal. 
20 4¡Y tumandarás los hijos de líracl, 
¡ea quetetomémeytrdeolivarclaos moli- 
Mardi" do,paralaluminaria para hazer arder con= 
de tinamente las lamparas, 
21 Enel Tabernaculo del Teftimonio del 
e Heb. fo- velo á fuera,que citar € delante del Telki- 
bre clikc.. monio: las quales pondrá en orden Aaron 
griidolano y us hijos defdo latarde hafta la mañana 
Marc delante de Tehowa por elatuto perpetuo 
po5Es generaciones de los hijos de I£- 
sael, 


0. 
a Hebahis 
los. 


b Condos 
hiloso 

molduras 
dichos en- 
elverar0. 
€ 5o.cnla 
delantera, 
yso.enla 
traleras 


nu. 
d Sacado 
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CAPIT. XXVII 


TOS róTinentos7 frost delimmofecero 
xdorey el de losmenoresfacerdotes. 


"Tu haz llegará ti3 Aaron tu herma- 
l no,y á fus hijos configo de entre los 
hijos de lftael, para que ftan mis Sa- 
cerdotés, Aaron,Nadab,y Abiu, Elcazar,y 
Ithamar hijos de Aaron. 
2 Y harás veltidos fanétos para Aaron tu 
hermano para hontra y hermofura. 
3 Ytuhablarása todos los quefueren fa- > 
biosf de coragon,los quales yo hehenchi- fIngenio- 
do de Efpiritu de fabiduria, paraque ha- 0% 
alos veltidos de Aaron para fanétificar- 
Eparaque fea mi Sicerdate, 

Los veftidos que harán ,Jeraín ellos : El 
Pettoral, y elEphod, y el manto, y la tu- 
nicaliftada, la mitra, y cl cinto. Y hagan 
los fanétos vellidos á Aaron tu herma- 
no, yá fus hijos paraque fean mis Sacer= 
dotes. 

5 Los quales tomarán oro, y cardeno, y 
purpura, y carme(i,y lino fino, 

6 Y haran el Ephod de oro y cardeno, y 
purpura, y carmef y lino torcido de obra 
debordador. 

7 Tendrá 5 dosombreras quefe junten 
¡fus dos lados,y anfi fe juntarás hasaro: 
8 Yelartificio de fis cinta que ¿Hara (0- brelosom 
brecl, ferá de fu mifma obra, de lo miíimo bros,como 
esá/aber de oro,cardeno, y Purpura, y car- vn Sambe- 
mel, y lino torcido. mito» 

9 Y tomarás dos piedras onychinas, y 

grauarás enellas los nombres de los hijos 

de Iírael. 

10 Losfeys de fus nombres en la vna pie- 

dra,y los otros feys nóbres en la otra pic- 

dra conformeá fus nacimientos. bid 
m *DeobraL de maeftro de piedras ha- * Sabid. 


g Dos fal- 
des quele 


rás grauar de grauaduras de féllo aquellas ¡$34 
dospiedras de los nombres de los hijos ADE? 
delfíral  harasles alderredor engaftes de 

oro. 

1 Y aquellas dos piedras pondrás fo= 

bre los ombros del Ephod , fran Me o 
dras de memoria á los hijos de lfiael, y 
Aaron]leuará los nombres deellos delan- 

te de Iehoua en fus dosombros por me- 

moria. 

1 Y harás olengaltes de oro. 

14 Y dos cadenas pequeñas de fino oro, + sde 


Jas quales harás de hechura de trenga, y Iyouca 
pondrás las cadenas de hechura de trensa diciaca. 
Fenlos engafes. 


baxo 
15 Ttem harás el PeBoral ! del juyzio de 1 Abaxo» 
obra prima: hazerlohas conformealaolra vero: 








155 EXxXOoO 


del Ephod,de oro y cardeno, y purpura, y 

carmeñi, y lino torcido. 

16 Sera quadrado doblado, de vn palmo 

delongura,y de vn palmo de anchura. 

17 Y henchirlohás de pedreria con qua- 

tro ordenes de piedras . El orden: yn 

Rubi,vna Elmeralda, y vaa Chryfolita, el 

primer orden. 

18 Elfegundo orden,vn Carbuntulo, vn 

Saphiro,y vn Diamante. 

19 Eltercerorden,vn Topazio,vna Tur- 

queía,y vn Amethyllo. 

20 Y el quarto orden,vn Tharlis, vn O- 

nyx, y va fafpe, engafladas en oro enfus 

engalles. 

21 Y feránaquellas piedras fegun los 

nombres delos hijos de Ífrael  doze fegun 

fus nombres, como grauaduras de fello ca- 

da vnofegua fu nombre ferána los doze 

tribus. 

22  Harástambien enel Peftoral cade- 

'nas pequeñas de hechura de trengas de o. 

ro fino. 

23 Y harás enel PeBtoral dos fortijas de 

oro,las quales dos fortijas pondrás álos 

dos cabos del Pedtoral. 

24 — Y pondráslas dos trengas de oro 

enlas dos fortijas enlos cabos del Peto- 

ral. 

25 Ylosotros dos cabos delas dos tren- 
as fobre los dos engalles, y ponerlashas 

alos lados del Ephod enla parte delante- 


ra. 
26  Harástambicnotras dos fortijas de 
sa. 11, oro las quales pondrás en los dos cabos 
do ¡cb-212a del Peétoral enfu orilla q efa a ál cabo del 
do: Uy de Ephod de la parteb deabaxo. 
dentro. 27  Harásaníimiímo otras dos fortijas 
de oro las quales pondrás á los dos la- 
dos del Ephod abaxo en la parte delantera 
delante de fujuntura fobre el cinto del E- 
phod. 
28 Y juntatánel PeGtoral confus for- 
tijás idas forrijas del Ephod con yn cor- 
don de cardeno, paraque elléfobre el cin- 
to del Ephod,y no fe aparte el Peétoral del 
Ephod. 
29 Y lleuará Aaronlos nombres de los 
hijos de Iftael enel Pectoral del juyzio fo- 
brefiscoragó, quádo entrare enel Sanétua 
rio enmemoria delante de lehoua contina 
mente. 
30 Ypondrás enel Peftoral del juyzio 
cone. — *Vrimy ¿Thúmim paraque cien lobreel 
4. Perfec- coragon de Aaron,quando entrare delan- 
cionci — tedelchoua: y lleuará Aaron “el juyzio 
€ Lacuna delos hijos de Ifraelfobre fu coragó Lem- 
pre delante de Ichoua, 


cMllumina- 
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31 Harás el manto del Ephod todo de 

cardeno. 

32 Y tendra el collar defu cabega en 

medio deel, el qualtendra vn borde ál £ Detexil- 
derredor Í de obra de texedor , como lo. 

vn collar de yn colfelete,que no ferom- 


pas 
33 Y harásenfus orladuras granadas de 
cardeno y purpura,y carmeli por fus orla. 
duras al derredor: y »nas campanillas de o- 
ro entre ellas al derredor. 
34  Vnacampanillade oro y vna gra- 
nada, otra campanilla de oro y atra grana- 
sa por las orladuras del manto ál derre- 

lor, E 
35. *Yeflaráfobre Asron$ quando mi- *Eccló.4s, 
nillrare,y oyrfthá fufonido quando clen- *Heb.para 
trare cuel Santuario delante de Ichoua, y Sxniftar 
quando (aliere ; Y no mosirá. 
36 Item, harás vna plancha de oro fi- 
no, y grauarás en ella de grauadura de fe- 
lo, sANCTIDAD A IEHOVA» 
37 Y ponerlahas con vn cordon carde= 
no, y ellará fobre la mitra, delante la delá- 
tera de la mitra ellará, 
38 — Y eltara fobre la frente de Aaron, 
y Aaron lleuará el peccado delas fandti- 
ficaciones, que los hijos de Jfracl fandi- 
ficaren en todas las ofrendas de fus fanéti- 
ficaciones , y fobre fu frente ellará con- 
tinamente , paraque ayan gracia delante 
delchoua. 
39  Trem,bordarás vna tunica de lino, y 
harás vna mitra de lino, harás tambien ya 
cinto de obra derecamado. 
40 Masálos hijos de Aaron harás Aqui lá 
tunicas : hazerleshas tambien cintos, y fig.del Sá 
Bares chapeos para honrra y her- ceydote 
43 3 ¿Xconellasvefirasl Aaron tuler- 754006 
pan á fus hijos conel, y vngirlos- 
hás,yh henchiras fus manos, y fanGificar- ? Cóbgrar 
loshas paraque fean mis/ácerdores.. — 'ptna e 
42 Y hazerlos has pañetes de lino para Sonfagra 
cubrirla carne vergoncofa :ferá desde los cion. capa 
lomos hafta los muflos. 291240 
43 — Y eftarán fobre Aaron y fobrefus 
hijos quando entraran enel Tabernacu- 
lo da Fefímonio, o quando fe llegaren 
álaltar para feruir en el Santuario : y 

nollcuaran peccado, ni moriran.Ela- 

tuto perpetuo para el,y para fu fi- 
miente defpues 
decl,. 


CA- 


157 
CAPIT. XXIX 
Os facrificios »rito y ceremonias conque los Sa- 
vcendores auiaoo de er confagrados, y prunera- 
messte de [w ornamento y vngion. 1, Suex- 
piaciom 111 Sucomfigracion, LIL. La 
expiación y confágracion de! alsar del Holozaólo. 
V. El facrificioConsino que féama de offrecer 
fabreel todoslos dias. Vi. Promete Dios fó 
habitacion la refidencia de fagloria en quel Doe 
garentrelos bos conque nf el lúgarco- 
mo los mivistres del fersass fanéIficados. 


” Efoesloqueles harás para fin- 

Í Gtficarlos para que fean mis Sacer- 

aLeuitt AL dotes.3 Toma yo novillo hijo de va- 

ñ o ca,y dos carneros b perfcétos . 

anos, Ea. 3 "Y panes fin leuadara, y tortas in leva- 
dura amafladas con azeyte, y hojaldres fin 

Jeuadura vatadas con azeyte  lasquales 

cofás harás de lor de harina de trigo: 

3. Y pouerlashás en vn canaftillo, y offre- 

cerlashás encl canaltillo con el nouillo y 

los dos carneros. 

4 — Y harás llegará Aaron y fus hijos 

la puerta del Tabernaculo del Teltimo- 

nio, y lauar los hás con agua. 

5 Y tomaráslos veltimentos, y vellirás 

á Aaron la tunica y el manto del Ephod, y 

el Ephod,y el Pectoral, y ceñirlohás con- 

el cinto del Ephod. 

6 Y pondráslawmitra fobre fu cabega, 
la Corona de la Sanétidad pondrás fobre 
mitra, 

7  Ytomarás el olio dela vngion, y der- 

ramarás fobre fu cabega,y vngirlohás. 

8 Y harás llegarfus hijos, y veftirleshás 

las tunicas. 

9 Y ceñirleshásel cinto, á Aaron y á 

Tus hijos , y apretarleshas los chapeos, y 

tendrán el Sacerdocio por fuero perpe= 

tuo : y henchirás las manos de Aaron y de 
us hijos - 

10 4] *Y harásllegar< el novillo delante 
* del Tabernaculo del Teftimonio, y Aaron 
"* y (us hijos pondrán fus manos fobre la ca- 

Bega delnouillo: 

1 Y matarás el novillo delante dele. 
hova: la puerta del Tabernaculo del Te- 
ftimonio. 

1 Y tomarás dela fimgredel nouillo, y 
pondrás fobrelos cuernos delaltar contu 
dedo, y toda lzotre fangre echarás ál cimié 
to del altar. 

13 + Y tomarás todo el feuo que cubrelos 
inteltinos, y el redaño defobre el higado, 
ylos dosriñones, y el feuo quedfía lobre 
ellos, y d encenderlos has fobre el altar. 
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14  Emperola carne del novillo, y fu pe- 
lléjo,y fu efriercol quemarásá fuego fuera 
del campo, “Es expiacion. 
15. Y tomarás el vu:carnero , y Aaron 
Y fas hijos pondranfus manos fobre la ca- 
ega del carnero, 
16 Y matarásel carnero, y tomarás fia 
fangre, y rociarás fobreel altar ál derre= 
dor. 
17 Y;¡cortarásel carnero porfiss piegas y 
y lauarós fas inteflinos,y fus piernas,y po= 
herlashas fobre fus piegas y lobre lu cabe= 
a: 
LEY quemaribaodo dl syuoro Sobre! 
altar. Holocaulto es ¿Ichoua, Olor$ de 
holganga Ofrenda encendidaes á Jeloua: 
19 — 4 ltem,tomarás el fegundo carnero, 
e y lus hijos pondran lus manos fo- 
relacabega del carnero, 
10 Y matarás el carnero,y tomarás de 
Si faogre,y pondrás fobrelaternilla de la 
oreja derechade Aaron, y fobre laternilla 
delas orejas de fus hijos , y fobre el dedo 
ulgar delas manos orcas deellos y fo= 
re cl dedo pulgar de los pies derechos de 
ellos, y efparzaras la fangre fobre el alcarál 
derredor. 
21 Y tomarás de la fangre,que tara fo= 
bre elaltar,y del olio della yncion,y efpara 
ziras fobre Aaron, y fobrefus veltumentos, 
y lobrefus hijos, y fobre fus veltimentos 
conel,y el ferá inGrificado y fus veflimen- 
tos, y fus hijos , y los veflimentos de fus 
hijos conel. 
22 Luego tomarás del carnero el feuo, y 
la cola, y el feuo que cubre los inteltinos, 
y elredaño del higado, y los dos riñones, 
y elfeuo que afobre ellos, y lacípalda 
derecha,porque es carnero de cófagracio 
nes, 
23 — Y vna hogaca de pan, y vna torta de 
4 deazeyto,y vna hojaldre del canalto de 
los cenzeños, que! eflá delante de Ichoua. 
24 Ypornerlohás todo enlas manos de 
Aaron, y en las manos de (us hijos , y me- 
cerlohas en mecedura delante de Ichoua. 
25  Defpues tomarlohás de fus manos, y 
encenderlohas fobre el altar fobre el holo= 
caufto por olor de holganga delante de le» 
houa - Ofrenda cuccndida es 3 Ieho- 
ua. 
26 Y tomarás cl pecho del carnero delas 
confagraciones,el qual es de Aaron, y me- 
cerlo has por offienda mecida delante de le- 
houa,y ferá tu porcion. z 
ar Y space tl pecho dela mecedu- 
ra,y la efpalda de lafanGificacion,que fue- 
amccido y que fué fandtificado del cano 
e- 


ceñido 


£Leuita za 
£ Arado 
Blc. 

lu 


b Heb. de 
henchimié- 


¡Artsverge 


59 EX 
delas confagraciones de Aaron y de fus 
hijos. 
28 Yferá para Aaron, y parafus hijos por 
fuero perpetuo delos hijos de lfrael, por= 
que es apartamiento : y ferá apartado de- 
los hijos de Jfrael de fus facrificios pactfi- 
cos : apartamiento deellos fera' para le- 
houa. 

29 YlosveftimentosfinGos quefon de 

Aaron,ferán de fus hijos defpues decl pa- 

rafer vngidos concllos,y para fer concellos 

confagrados.. 

30 Siete dias los veflirá el Sacerdote de- 

fus hijos,? queen fu lugar viniercal Faber 

cido” naculo del Tellimonioa feruir enel San- 

5 Armver. éuario. 

19. 31 Ytomarásel carnero de las confi- 
graciones, y cozerás fú carne enel lugar 
del Santuario. 

stem, 30 32, Y Barom y fs hijos comerán la car- 

yao9.  "edolcarnero,* y el pan que fa enel ca- 

Matas 4. Matillo, a la puerta del Tabernaculo del 

Teltimonio. 

33 , Y comerán aquellas colas conlas 

quales fueron espiados para henchir fus 

manos para fer fandtificados « Y € el e- 

ftrangero no comerá, porque fon fanéti- 


a Quele fu 
cediere en 








eElque no 
fuere delli 
maje facer» 
dotal. ad. 

34 Y ifobrarealgo dela carne de las có- 
Sagracionesy del pan haa la mañana, lo 
que ouiercfobrado quemarás con fuego: 
no fe comerá,porque es Santidad. 

35 — AnGipues harásá Aaron yá lu hijos, 
conforme a todas las cofas que Jo te he 
mandado ; por ficte dias los conlagra- 
rás. 

36 q Y ficrificarásd el nonillo de la expi 
cion * cada dia porlas expiaciones,y ex; 
rás el altar expiandotelo , y vngirlohás 
pará fandtificarlo. 

37  Vorfietedias pl elaltar, y lo 
fandtificaras, y fera'el altar fandtidad de 
fanétidades : qualquiera cofá que tocare 
álaltar,fera fanftificada. 

3 my loque harás fobre el altar fera'e- 
fto: * dos corderos de vn año cada dia có- 
tinamente. 

+. 39  Elyn cordero harásála mañana, y 
el otro cordero harás f entrelas dostar= 
ia des, 

o * Y ynadiezmadeflorde harinaa- 
malfada conazeyte $ molido la quarta par- 
Y tedeyn Hin : yl la derramadura fera la 
quarta parte de yn Hin de vino con cada 
cordero. 

1 Y el otro cordero harás entrelas 

los tardes conforme al Prefente de la 
mañana, y conforme 3(u derramadura ha 


mL 
4Es el no- 
millo de 4 
dixo arriba 
vero 
€ Cada dia 
detosradias 

que auña de 
prar la exo 
piacion del 
altar,como 
Juego vere 
e 
v. 
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rás,por olor de holganga:(erá ofrenda en 

cendida 3 Ichoua. 

42 Eñtofera holocaulto continuo por va 

veftras edades ¿la puerta del Tabernacu- 

lo del Teftimonio delante de Ichoua, enel 10, habla 
qual me concertaré con voforrosi para ha- do os dc. 
Blaros alli, 

43 Y Y alli teflificaré de miá los 
hijos de Mracl,y | ferá fanétificado con mi 
gloria. 

44 Y fanGtificaré el Tabernaculo del 
Tellimonio, y el altar: yá Aaron y á fus 
hijos fanétificaré para que fean mis Sacera 
dotes. 

45 Y yo habitaréentrelos hijos de Hracl 
y fecleshé por Dios. 

46 Y conocerán que yo Jay Jehova fu 
Dios quelosfaqué dela ira de Egypro 
para habitar en medio deellos, Yo Ichoua 
fuDios. 


VI 
1S.cllogas 


CAPIT, XXX 


PEL alarde Sesime y falugar enel santlaas 
rio, fi v/o, y fue expiación. 11.” Manda 
Dios que quando fuefJencontados os bios deifracl, 
cada no dieffe medio ficlo para la obra del Taber- 
maculo enrefeate def vida HL La fiente, 
fa afsiento,yfunfó. — 11, Laconficcion del 
“fanélo olto, y las cojas que concl auian de far yngi> 

las. — V.  Leyquenofebaga otro femejante 
para profanos ufas.. — VI. — Laconficcion del 
perfume. V11. Ley quens enel Siflmariofeoffre- 
ssej]e otro perfume. , ma e dixteffe osro como.el para 
jar fuera del Saníhuario. 





merio de perfume : demadera de 
cedrolo harás. 
2 Sulonguraferá de vn cobdo,y fuan= 
chura de va cobdo , ferá quadrado, y fa 
altura de dos cobdos , y fus cuernos ferán 
deel mifino. 

Y cubrirlohás de oro puro, fu te-! a, 
chumbre,, y lus pus en derredor, y fus jog del, 
cuernos: y hazerlchás en derredor ywa co- 
rona de oro. 

Haverlchás tambien dos fortijas de 
oro debaxo de fu corona á fus dos efqui- 
nas enfus ambos lados para meterlas bar- 
ras conqueferálleuado. 
5 Y haráslas barras de madera de cedro, 
y cubrirlashás de oro. 
6 Y ponerlohás delante del velo que 
efia cabe el arca del Teftimonio , delante 
m dela cubierta que eftafobre el Tefti- 9 Del Pro. 
moniodonde jotetellificaré demi. picaro, 
7 Y quemará fobre Aaa 

le 


Hei mifino »» altar de fahu- 


En 
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de efpecias cada mañana, sl qual quemará 

quando aderegáre las lamparas. 

8 Y quindo Aaron encenderá las lampa- 

ras.entre las dos tardes , quemará el fabu 

merio continaméte delante de Ichoua por 
vueltras edades. 
a Otro del y Noofftecereys fobreel fihumerio” a- 
que efíá a- geno, ni holocaulto, ni Prefente, ni tam- 
bax3034 poco derramarcys fobreel derramadu- 
ra. 

10 Y expiará Aaron (obre fus cuernos v= 

na ver enclaño conla fangre, de la expia- 

cion delas reconciliaciones vna vez enel 
año expiará fobre el en vueftras edades. 

Sanétidad de fanétidades ferá 3 Icho- 

t. E 
Aquila do, 
figuradel 1. + Quando tomares el numero delos 
altar del hijos de líracl por la cuerita decllos, dida 
encienfo. 99 daráá lehoua el refcate CEL AO 

quádo los cótares, y no aurá en ellos mor- 
*Numw2= tandad poraucrlos contados, 

y Ellodará qualquiera que palfáre por 
bOspefo. la cuenta, medio b liclo conformeaál ficlo 
2 Lenit.27» del Sanétuario. + El ficlo es de veyateobo- 
25. los; la: mitad de va ficlo /crá la ofrendaá 
Dn Ichoua. y 

b.45 14  Qualquiera que palfare por la cuenta 
3 de vepia Htoraribl dará lofiendas le- 

houa. 

15 Niclricoaugmentara,niel pobre dif. 

minuyrá de medio ficlo, quando dieren la 

ofrenda i Lehoua para hazer expiació por 
yueltras perfonas. 

16 Y tomarás delos hijos de Itael cl di- 

nero de las expiaciones , y darlohás para 

lnobra del Taberoaculo del Teftimonio: y 

ferá por memorial los hijos de Htael de- 

lante de Ichoua para expiar vueltras per- 

Sonas. 

HL 7 9] Habló más Ichouaá Moyfen dizi- 

endo, 

13 Harás tambien »na fuente de metal 

conf bafa de meral para lauar , y ponerla- 

hásentreel Tabernaculo del Tellimonio, 
e S.delho- y * elalcar:y pondrás co ella agua. 
locaulto. 29 > Y deella fe lauarán Aaron y fus hijos 
fus manos y lus pies. 

20 Quando entraren enel Tabernaculo 

del Tellimonio, lauarfchán conagua,y no 

morirán; Y quando fe llegaren ¿lalearpa- 


q Y hablo Ichoua 4 Moyfen dizicit- 








ra miniftrar, para encenderá lehouala of- 


frenda encendida, 
aqui la 21. Entonces fe Jauarán las manos y los 
figurado pics,y no morirán: Y edo tendrán por efta- 
Le tuto perpetuo el y fi miente por fus ge- 
E neraciones. 


- Boticario,el qual ferá el 


22. € Habló mas Ichouaa Moyfen dizi- VID 

endo; 

23 Y tu tomartehás de las principales 

efpecias,de mirra excellente quinientos Á- 

elos y de canela aromaticala mitad decflo, 

es á fuber dozientos y cincuenta: y de cala- 

'mo aromatico dozientos y cincuenta: 

24 Y decalsia quiniétos ál peío del San- 

éuario:y de azeyte de olivas yn hin. 

25 Y harás decllo cl oliode la fandtavn- 

cion, vnguento de ogsentos obra de d Vaguen- 
olio de la Santa toexcelen- 

VnCIOn. en 

26 Conel vngirás el Tabernaculo del Te. 

ftimonio,y clarca del Teflimomo, 

27. Y llamefa, y todos fis valos, y el can- 

delero, y todos fas valos,y el altar del per- 


fume, 

19 Y claltardel holocaufto y todos fus 
valos, y la fuente y fis bafa. 

29 Ycófigrarloshas, y ferán *finétidad € Cofastia 
defanttidades ; qualquiera cola que toca- imas. 
recnellos,ferá fandtificada. 

30 Vigirás tambien Aaron y 3 fis hi- 

jos, eoaifcarloshás para quefean mis 
facerdores. ' 

gu q Y bablarása los hijos de Ifracl di-. Ve 
ziendo, Efte ferá mi olio de la fanéta vnció 
por vueltras edades. 

32 Sobrucarne de hombre no ferá vnta- 
doyni hareys otro femejante conforme fu 
compoficion:fin6to es, tenerlocys vofo= 
tros por anto. 

33. Qualquiera que compulere vnguen- 
to femejante, y que puficre del fobre algun 
efiraño,ferá cortado de fus pueblos. 

34 9 Dixo mas Teho3á Moylen,Toma- 
te efpcias aromaticades dfuber llafto,y Vía, 
y Galbauo aromatico, y encienfo limpio 

en ygual pelo, gHebipe 
35 Y harás dello na confeccionaroma- (2. pio 
fica deobra de boricario, mezclada, pura, 
yfinta. 
36. Y molerás deella pulucrizando, y de- 
ella pondrás delante del Teftimonio eu el 
*Tahernacolo del Teflimonio donde yo te 
reflificare de mi: A Sanétidad de fanétida- h Cofa lam- 
des os ferá. E a: 

7 La confeccion que harás, noosha- . 2 2- 
Feos fegun fi compolciomi Sandtidad | CG Run 
referá para lchona. > 
38 Qualguiera q ere otra como e= 

Le 


ví 
f Elora- 
que. 


la para olerla,feráF corradodefus-— +Excomul 
pucblos. ado de to- 
lo lracie 


F CA 
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CAPIT. XXXL 


q wotacion de Befeleel y de Ooliab artificesino 
ejes pare bazo boda laobra delsanéluaio 
AL De el 4 «mandamiento dela obfernacion 
del sabbado feñalado de Dios en TeStimonto de fio 
Paélo. — 1ÍL Recibo Moy/en la ley eferipta de la 
- mano de Dies en dos tablas de piedra. 


e Ichona 2 Moyfen dizien= 


do, 

2 Mira,* yo hellamado por/4 nom- 
breáBefeleel hijo de Vri, hujo de Hur, del 
Tribu de luda, 

3 Ylohe henchido:de efpiricu de Dios, 
£o fabiduria, y enintelligencia, y en ci- 
encia, y entodoartificio, 

4 Para ynuentar ynuenciones para obrar 
enoro,y en plata, y en metal. 

5 Ycnartificiodepiedras paraengallar, 
y enartificio de madera, para obrarento- 
da obra. 

6 Y heaqui que yo he puefto coneli Oo- 
liabihijo de Achifamec del Tribu de Dan: 
y he puelto fabiduria 2 en el animo de. to- 
do fabio de coragon, paraque hagan todo 
loquere hémandado. 

7. El Tabernaculo del Teflimonio, y el 
arca del Teftimonio, y la cubierta que ¿la- 
rá Sobre ella ¿y todos los. vafos el Ta- 
bernaculo, 

8. Ylamela y fusvafos, y el candelero 
limpio, y todos fus vafos, y el altar del per- 
fume, 

y Y claltardel holocauflo, y todos fus 
vafos,y la fuente,y fu bal, 

10. Y los veflimentos del feruicio, y los 
fandtos vellimentos para Aaron el Sácer= 
dote, y los.vellimentos de fus hijos, para- 
que [can facerdotes. 

11 Y elolio de lavncion, y el perfume a- 
romatico para el Sanétuario, logual harán 
conforme 4 todo loque yo te hé manda- 


XAbax.35 


aHeb.en 
coragonde 
dc. Qudde 
todo ingé- 
miofo. 


do. 

m  Hablómas Iehoua3 Moyfen dizi- 

endo. 

3. Y tu hablorása los hijos de Iírael.di- 

ziendo, Contodo elfo * vofotros guarda 

reys mis Sabbados: porque es feñal catre 

mi y vofotros por vueftras edades, parag 

Ps que yo fey Ichoua , que os fanéti. 
0 


11 


14 Anfique guardareys el Sabbado por- 

que Sanéto es 2 vofotros : Los que lo pro= 

fanaren,muriendo morirán : porque qual- 

¡añera quehiziere obra «lguna enel , aque- 

Jean fu eradademetiode fus pue- 
Sr. 


EX ODO 


164 

15 Seys días fe hará obra,y el feptimo dia 
Sabbado de repofo fira Sanéto á Tehoua: 

qual quiera que hizicre obra el dia del Sab- 
bado,muricado morirá. 

16  Guardarán pues el Sabbado los hijos 
delíracl, haziendo Sabado por fus eda- 
des,Patto perpetuo: 

17. Señales para empre entre mi y los hi- 

jos de lracl: » porque en feys dias hizo le- XGe 11 
houalos cielos y latierra, y enel féptimo J 27: 
diacelló,y repoló. 

18 € + Y disa Moy/cn,como acabo de NL. 
hablar conel en el Monte de Smai, dosta- * Dentere, 
blas del Tellimonio,tablas de piedra ¿(tri- 9 10 
pras conel deda de Dios. 


CAPIT. XXXIE 


"[udemdeg: Moy/en enel monte, el pueblo fe amo- 
tina contra Aaron por idolatrar, y baxe y ado- 
ra yo bexerro de oro, 11, Moy/en es aduerirdo de* 
Dios del peccado dél pueblo, y el ora por el.y refe 2 
ML. Venido álcá- 


la sra de Dios con fis oracion. 





ig. 


Asviendoel pueblo que Moyfen 

tardaua de decendir del Monte, 

juntofe entonces el pucblo con- 
tra Aaron, y dixeronle, * Leuantate ; haz- * Allo 7. 
nos diofes que vayan delante de noforros: 4% 
porqueá le Moyfen aquel varó que nos 
facó de la tierra de Egypto, nofabemos 4 
leaya acontecido. 
x Y Asronlesdixo, Apartad los gargi- 
Mos de oro 4,41» en las orejas de vueñtras 
mugcres,y de yueltros hijos, y de vueftras 
Injas, y traedimelos. 
3" Eútóces todo.el pueblo apartó los gar. 
sillos de oro que tenian en lus orejas, y tru- 
xcronlosá Aaron bAlbia: 
4 Elqual los tomó de lás manos decllos, quellamaf- 

y formolo Scon buril, + y hizo decllo wn li de oro 

bezerro de fundicion, y dixcró,lfracl,eftos delasjoyas: 


fan tas diofes que tefacaron de tierra de E- Modidas. 


gypto. e 
E Y viendolo Aarós edificó altar Úde- soplo, 


lante del y pregonó Aaron, y dixo, Maña- 19; 

najerá ficltaa lehoua. dEnbórra: 

6 Yeldiafiguientemadrugaron,y ofire= “stidolo.. 
4 cicsom 


16 
cieron holocauftos, y prefentaron pacifi- 
ucmao: cos el pueblo feallentó 3 comer y á be= 
7. uer,y Icuantaronfe a regozijarfe, 
7 Entonces Jehova dixo 3 Moyfen, 
Anda, decicade, porque tu pueblo quefa- 
cafte de tierra de Egypto, le há corrom- 
ido. 
; + Preflo fe han apartado del camino 
que yo les mandé, y fe han hecho wbeze- 
rro de fundició, y lo han adorado, y han fa- 
erificado á el, y han dicho, + lfracl,eltos Jon 
tus diofes, que te facaron de tierra de E- 
to, 
iso mas Tehonaá Moyfen,Yo he vifto 
a efte pueblo, * A que cierto es pueblo de 
dura cerulz. 
10 Aora pues dexame,quefe encienda mi 
furor en y los coufuma, y Ati yo te 
bpondre fobre gran gente. 
11 Entonces Moyfeo oróála faz deTeho- 
el. uafu Dios, y dixo,O Iehoua, + porque fe 
bHebsharé. encenderá tu furor en tu pueblo,quetu fa- 
* Ualaos, calte de la tierra de Egypto con gran for- 
y taleza, y con mano fuerte? 
12 *Porque hán de dezir los Egypcios, 
yd diziendo, * Con mallos facó, para matar- 
los enlos montes, y para racrlos de fobre 
la haz de la tierra? Bueluere de la ira de tu 
Erobsy, arrepientete del mal de tu pue- 
lo. 
y Acuerdate de Abraham,de Iíñac, y de 
Tírael tus fieruos, ¿los quales hás jurado 
*Gen.12,7. por ti mifino, y dicholes, + Yo multiplica. 
9179 ré yueltra fimiente como las eftrellas del 
48:16. — cielo: y daré a vueflra (miente roda efla 
ticrra que he dicho, y tomarlahán por he- 
redad para iempre. 
14 Entonces Iehoua fe arrepintió del 
E » que dixo, que auiade hazerá fu pue- 


*Deaf.9,8. 


*k 1 Roya 
4228, 


E Abaxo. 
3 
Deut.9,13, 
a Heb.y 
hcaqui pue 
bo dado 
de ceruiz 


la intécion. 


lo, 
15 4 Y bolviofe Moyfen, y decendió del 
Montetrayendo en fu mano las dos tablas 
del Teftimonio,las tablas eferiptas porfas 
ambas partes: de yna parte y de otra efla- 
wan eferiptas. 

16 Y lastablas eran obra de Dios, y la 
eferiptura era cferiptura de Dios gravada 
fobrelas tablas. 

17. Y oyendo Tofuela bor del pueblo que 
gritaua,dixo d Moyfen,Alarido de pelea 47 
enel campo. 

18. Yelrefpondió,No ss alarido de ref. 
Spueñta d de fuertes, m alarido dercípuelta 
€ de lacos:alarido de cantar oygo yo. 

19 Yacóteció,que como el llegóálcam- 
po,y vido el bezecro, y las dangas el furor 
fele encendióá Moylen, y arronjó las ta- 
blas de fus manos, y quebrolas ál pic del 


mn 


4 Heb.de 
fortaleza. 
e Hebade 
Maqueza. 
£ Derego- 
rijo. 
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Monte, ra 
20 Y tomóel bezerro que auñan hecho, 
Y uemolo en el fuego, y moliolo' hafta 
oluerlo en poluos, y efparzió los poluos fo- 
brelasaguas, y dió l» beuer alos hijos de 
Jíracl, 
u q Y dixo Moyfená Aaron, Que teha 
hecho efte pueblo, que has traydo fobreel 
£an gran peccado? 
z2 Y relpondió Aaron,No fe enoje mi 
feñor,tu conoces cl pueblo, que es imilima= 
ámal: , 
25 Porque me dixeron , Haznos diolts 
que vayan delante de molotros , que 4 
elte Moyfen, el varon que nosÍacó de tie- 
rra de Egypto,no fabemos quele ha acon= 
Pe yo lesrefpondi, Quien'tiene oro? EOfecef- 
Espartaldo. Y dieron melo, yechelo enel yogaror 
fuego, y falió. efe bezerro. 
25 q Y viendo Moyfen"el! pueblo, que Y. 
eltaua defnudo,porque Aaron lo auia del 
nudado para verguenga entro dus enemi- 


no. 


VOzA3> 


05, 
ES” Pufofe Moyfenála puertadelreal, y 
dixo,Quiées de lehova? Con'migo.Y jun-. 
«aronfe concl todos los hijos de Lau 
27 Yelles dixo,Anfidixo tehouacl Dios 


- de Ifracl, Poned cada vno fu efpada fobre 


fu mullo:paad y bolued de puerta á puer- 
ta porel campo, y matad cada vnoá fu her= 
mano, y fl amigo, y á fa pariente. 
28 Ylos hijos de Lei lo hizieron con= 
formeal dicho deMoyfen, y cayeron del 
pueblo en aquel dia como tres mil hom- 

res. 
29 Entonces Moyfen h dixo,Oy T'osá- h Salos 
ueys confagrado a Iehoua, porque cada v= En fr 
no fe ha conjazrado en fu hijo, y en fa herma- ¿os pop. 
no paraque el dé oy fobre volotros ben- ¿do vuo- 
dicion. Aras ma- 
3o Y Y aconteció de el dia figuiente «os. 
Moyfen dixo al pueblo, Vofotros aueys Vie 
pescado vn grá peccado : maso fubiréao- 
taa Tehoua, por vencura lo applacaré fobre 
yueltro peecado. 
31 Entonces boluió Moyfen á Tehoua, y 
dixo,Yo teruego, Efte pueblo ha peccado 
yupeccado gráde, porque fe hrzicron dio- 
fes de oro, 
32 Queperdones aora fupeccado, y li= 
16, racmeaora de talibro, que has elério 


to. 

US APIehotarefpontió ¿Moylto, Alque 

peccare contrama,¿ elleracre yo demilli- 
bro. 

Ve puesaori,lleuai efte pueblo don- 

de te hé dicho:heaqui mi Angel yrá delan- 

Fijo te 
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te dei, que encl dia de mi vilitacion yo vi- 
fitaré en ellos fu peccado. 
arnel capo 35 Y 2hirió Iehonaál pueblo, porquea- 
LF uianhiecho el bezerro que hizo Aaron. 


CAPIT. XAXXIIL 
Eprebende y amenazas Dios ál Pueblo. 
Rio Monfenayyel Pueblo es reduxida 
iayy pone luto por mandamiento HI Moy- 
fs pide Dios quele dé masclaro conocimiento de 
fideclarandoju benenolencia con no dexar fis Pue- 
blo. "1É1. Dios lepromete de yr con el y de darleel 
= conotimiento de fique en aquel Stadoera difpen- 
Sable; 


dura mé- 
¿peniten- 





Jehoua dixo 4 Moyfen, Vé,fube de- 
aqui,tu y el pueblo, que facafte dela 
tierra de Egypto, á la tierra, de la 

ás qual yo juré Abraham, ac, y lacob, di- 

Genef 12, ziendo,£ A tu fimiente la daró. 


7ret.z, 2, Yypombiaré delante de ticl Angel, y 
arib.33 echaréfuecaál Chananco, y il Amortheo, 
ar ¡lHetheo, y l Pherezco,y ál Hcuco 

cl Hreboro, aL yE 


Dent. 7:21 3 P Ala tierra que corre leche y miel:por 
¡- queyono fubiré en medio deti,x porá cres 
mufecon «pueblo de dura ceruiz, porque no te coníl 
Jn del ¿macnel camino, 
ver, 
1. 4 Yoyendoel pueblo ella mala palabra 
*arbso Funeronluto; y ninguno puío fobre fas 


9 
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« Haíc 5. “Y leboua dixo 3 Moyfen, Diálos hi- 
de rad Veloso foyapueblocde dura 
del ver. Ceruiz;en vn O ESE de 
preca ti, y te confúmiré; quitate pues aora tusa- 
«Esame=  taujos 4 que yo fabre loque te tengo de ha- 
maza obli yop, 

que. 


6. Entonces los hijos de lírael fe defpo- 
Jero de fus atauios defde el Monte O 
reb. 
«Pertene» 7 Y * Moyfen tomóel Tabernaculo, y 
«cn elos ftendiolo fisera del campo, lexos del cam- 
pe il po,yllamole f El Tabernaculo del Tefli- 
:49 monos y fue,que qualquiera que requería 
£Ambas Tebo fall Teberescalo del Telimo 
nio, que lana fuera del campo. 
$. Y era, que quando fália Moy/eo 3l Ta- 
bernaculo,todo cl pueblo fe leuantana, 
effana cada vno €n pie á la puerta de fu 
tienda, y mirauan enpos de Moyfen, ha- 
fta que cl ontravachel Tabernaculo.. 
9 Y quando Moyfen entras enel Taber- 
naculo, la coluna de nuue decendia, y fe 
ponia la puerta del Tabernaculo,y habla: 
ma con Moyfen. 
10' Y viendo todo el pueblo: la coluna 
delanune, que cftauai la puerta del Ta- 


bernaculo, todo el pueblo fe leuantaua,, 
cada vno a la puerta de fu rienda, y adora- 


va. 

Y hablanaTehouad Moy£enÉ carad ca- y Familiar 
ra, como habla qualquieraa fu amigo , y mente. 
boluiafeal campo: masel mogo lo(ue hujo 

de Nun fu criado nunca fe apartaua de cn 

medio del Tabernaculo. 

mej hY dizo Moyfenalehoua, Mira,tu 11 
me dizes ¿ mi,Saca cífte pueblo, y tuno me- h Cótinus- 
hás aun declarado ,a quien has de embiár fe conel 
cómigo : y tudízes, Yo te he conocido por VeroÓ:y 2 
nombre, y aun hás hallado gracia en mis 

ojos. : + . 

13 -Aorapues, bé hallado aora graciaen i Que te 
tus ojos, ruego te i queme mucítres tu ca- Me leclas 
mino, paraque te conozca, porque hálle F<“quete 
gracia cn cus ojos:y mira, que tu pueblo es patio] 
aquefta gente. todo. 

14 4] Y cl dixo,Mis fazos yrán delante de 111, 

ti, y te haré defcaníar. 

15 Yellerefpondió, Situs fazes no han 

de yr delanre,no nos faques de aquie 

16 Y enquefe parecerá aqui, que be ha- 

llado gracia entas ojos, yo y tu pueblo, 6- 

no enandar tu.con nolotros, y que yo y tu. 

pueblo: feamos apartados de todos los 

pueblos que cta fobre la faz de la tier- 

ral 

17 Y Tehoua dixo á Moyfen,Tambien ha- 

ré efto que has dicho; por quanto has ha» . 
lado gracia.en mis ojos, y + yo te he cono. Arriba 
cidopormombre» hc 
13 El entócesdixo,Ruego te que me mue- 

Mires tu gloria. 
19 Y A relpondió, Yo haré salia todo 
mibien delante de tu roftro, y llamarépor 
elnombre de Ichoua. delante de ti, y auré 
mifericordia delque auré mifericordia, y 
feré clemente alque feré clemente. 

10 Dixomas, Nopodrás ver mifaz, por 
queno meverá hombre, y bivirá. 

21 Y dixo was Ichova, Héaqui lugarjun- 
104 mi! y tueltarásfobrela peña. 1 Donde tu: 
22 Y ftrá,quequando pallare mi gloria, %< 

jo te pondré cuvn refquicio dela peña, 

te cubrirécó mi mano hafta que yo aya pal- 

fado. 

23, Delpues3o apartare mi mano, y verás 

mis efpaldas , mas. mis fazes no. le ve- 

rán. 


CAPIT XXXI. 


"A Derepa Dire areas dostablascomo las prima- 
ras por mandamiento de Dios, y/isbeconellacal. 
monte. 11. Dios le cumple la promeja demo 
Prarfele. 111, Moy/on le adora y le prde quera= 
e yc 
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ya confio pueblo, deshaga fis peccados y lo poffta. 
En He es Deos. dededacfenja bis 
Vaélo y fue maramillas. — V. Renuena fo Pat! 
pitienido us promefJas y algunas de Las Leyes arriba 
declaradas vedando ante todas cofás 3 fu Pueblo to- 
do commercto con los Gentiles. "VI, Auiendo +sta- 
do Moy/tn con Dios enel Monte 40.dras y 4o.moches 
fin comer mé beuer,buelue ál Pueblo con eLraStro tan 
landeciente, quepara hablarle fueffé menciter 
ir fvoftro con vn velo. 








Tehoua dixo 4 Moyfen', + Alifate 
dos tablasde piedra como lasprime- 
ras, y yo eferiuiré fobre aquellas ta- 
blas laspalabras que c/fanan fobre las tablas 
primeras que quebrafle. 
2  Apercibete pues para mañana, y fube 

a Elpera — porlamañanacn el Móte de Sinai, y? cía 

mexo, — meallifobrela cumbre del Monte. 

3. Y nofubahombrecontigo,ni parezca 
alguno en todo el Monte: ni oucja ni buey 
pazcan delante del Monte. 

4 Yelalifó dos tablas de piedra como 
las primeras , y leuantofe por la mañana, y 
fubió ál Monte de Sinai, como Ichoua le 
mandó , y tomó ea fu mano las dos tablas 
depiedra. 

TL 5 y YTehoua decendió en ma nuue, y 
»Verfig" “eftuuo alli con el, y * llamó por el Nombre 
slamó. — deTehoua, 

6 Y pallando Ichoua por deláte de el cla- 

mó,lehoua,lehoua,s Fuerte,Mifericordio- 

fo,y Piadofo,Luengo deiras, y Grande en 
milcricordia y verdad, 

*fals4m 7 «Que guarda la mifericordia en mi- 

lares,Que fueltaJa iniquidad,la rebellion, 

yel CA co abfoluiendo noabfol- 
incredu- MCrá: + Que vilita la iniquidad de los pa- 

Toa dies e los hijos, y fobre los sra 

*Deut.5,9. los hijos , Sobre los terceros y fobre los 

Jerem, 32, QUAFLOS» 

0. 8 q] Entonces Moyfen apreffurandofe 

eran», 2baxo la cabega en tierra y humillofe, 

4 9 YdixosS1aorahehallado gracia en tus 
ojos, Señor, vaya aora el Señor en medio 
de nofotros , porque elte es pueblo de du 
ra ceruiz, y perdonanueftra iniquidad, y 
nueltro peccado,y poflce nos. 

MIL 10 q Y el dixo, Heaqui, Yo hago Con- 
cierto delante de todo tu pueblo:haré ma- 
rauillas, que no han fido hechas en toda 

fEnderega la tierra,ni en todas las gentes, y verá todo 

las palabras el pueblo en medio del qual tu etás, la 
dtodo<l  obradeehoua:porque ha de fercofá terri. 

Pueblo; ble,la que yo hago ' contigo. 

Enclver, 11. . 6] Guardate£ de lo que yo te mando 
d+ "ey: heaquí queyo ceho.de delante de ta 
prefencizál Amorrheo, y ál Chananeo, y 
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17o 
ál Hethco, y ál Pherezeo, y il Heuco, y al 
Icbufto. 
mn Guardate que no hagas alianca conlos 
moradores dela tierra dódehás de entrár, 
potgue nofcan por trompegadero en me- 
dio deti. 
13 Mas dermbarcys fus altares, y quebra. 
reys lus ymagines , y talareys las bol- 
ques. 
14 Porque * no te yoclinarás3 dios a- *Exod.zo, 
'eno,que lehoua,cuyo nombre es Zelofo, 4. 
os Zelofo es. 
15 »* Por tanto no harás alianga conlos * Arrib, 23, 
moradores de aquella tierra; porque ells 32. 
formicarán enpos de fus diofes, y facrifi- Deut.7,7, 
carán¿fus diofes, y llamarcehán y come- 
rás de lus facrificios. 
16 * Otomando defus hijas para tus hi- *1.Rezos 
jos,y fornicádo lus hijas enpos de fus dio- 12432 
fes, harán tambié fornicar tus hujos enpos 
delos diofes de ellas. 
17 No harás diofes de fundicion para- 


Pi. 
18 Lafeftah delos cenzeños guardarás: h Arrib.1a 
Bote dias comerás porlcudar, como te hé 15- 
mandado, encl tiempo del mes + de Abib, F4rrib.ca, 
porque enel mes de Abib (alifle de Egy- 3:4* 

to, 


5 14 Toda abertura de matriz miaes, y Todo pri- 
todo tu ganado ferá contado el primo- pabnios 
genito dela vaca, y dela oueja, A 
20 Emperoel ¡poetes del afñore- id 
dimirás con cordero: y ino loredimieres, Ja, 
cortarlchás la cabega. Todo primogenito +. yferá 
detus hijos redimirás, y no ferán villos va- pechado. 
zios delante de mi. 
aL» Seys dias obrarás,mas enel feptimo- + Arrib.23, 
dia cellarás: encl arada y en laficga celfa- 15. 
rás. Dent. 16, 
22 * Ylafiefta delas femanaste harásilos 16. 

rincipios de la fiega del trigo:y la fiella de Eli 35 
Eeofechatala buelta delaño, 6. 
23 Tres vezes enel año ferá vilto todo va- 
rontuyo delante del SeñorcadorIchoua, 
Dios de lfrael. Ea 
24 Porqueyo echaré las gentes de delan-7A Lati 
terufaz, y enfancharé tu termino: y nin da, 

uno cobdiciará tu tierra, quando tu fis 

ieres'M para fer vilto deláte de Iehowa tu m Para pa- 
Diostres vezes en el año. recero 
25 *No facrificárás fobre leudo la fan- ; 
gre de mifacrificio ::+ ni quedará delano- * Armib.ca. 
che para la mañanael facrificio de laficlta 2318: 
dela Palcua. Amb, 
16» El principio de los primeros frutos ', 
detu tierra meterás en la Cala de Ichouatu 11029 
Dios. No cozerás el cabrito enla leche de EAT 
Sumadre, 


*arrib 232 
16. 
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1 
17 Y Iehoua dixo 3 Moyfen, Efcriuete 
eñas palabras , porque conforme á ellas 
palabras he hecho el Alianga contigo,y có 
Jfrael. 

vL 28 q Y cl oltuuo alli con Ichoua qua- 
renta dias» y quirenta ochos; no co- 

mio pan, ni bevió agua: 2 y éfcriuió en 
rablaslas palabras del Alianga, *las diez 
palabras. 
29 Yaconteció,que decendiendo Moy- 
fen del Monte de ini con las dos tablas 
del Teftimonio en fu mano, como decen- 
dió del Monte, elno fabia que latez def 
roltro relplandecia, defpues que b vuo ha- 
blado conel. 

30 Y miró Aaron y todos los hijos de 

Jíraclá Moyfen, y heaqui dla tez defi ro- 

Miro crare(plandeciente, y ouieron miedo 

dellegaríe a cl. 

31. Y llamolos Moylen,y tornaró del Aa= 

ron y todos los principes dela congrega- 

cion: y Moyfen les habló. 

32. Y defpuesfe llegaron todos los hijos 

delfrael, a los quales mandó todas las co- 

fas que lehouale auiadicho enel Monte de 

Sinaí. 

35 + Y quando vuoacabado Moyfcn de 

hablar con ellos, pulo va velo fobre fu ro- 

fro. 

34 Y quando venia Moylen delante de 

Jehoua para hablar con el, quitaua el velo, 

hafla quefalia: y. (3hdo hablaua con los hi- 

jos de líraelslo que le eramandado, 

35 Y vian los hijos de lfrael clroftro de 

Moyíen que la tez de fu roftro.era refplan- 

decente, y boluia Moyfená poner el velo 

fobrefa rollo, haltaque encrauad hablar 
econel.. 


aS.Dios. 


*Deutero. 
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CAPIT XXXV 


Prpore Mix lucio a volintad de Dios 
acerca dela obfernácia del sabbado, y delo que 
auian deofficcer para la obra del Tabernaculoy de 
sado lo que enel mia deauer,  11,ElPueblo off: e- 
recon grande Uberalidad todo lo quetiene para la 





obra dicha. 111. Not: cd o. 
as feleel y de Ooliab artifices de toda la 
ds 


ña de los hijos de Iffacl, y dixoles, 
Eftas/ónlas cofas,quelehoua ha má= 

dado que hagays, 
y Seysdiasfehará obra, masel dia fopri 
mo oslera Sanéto,Sabbado de repofo a 1e- 
houa, qualquiera que hiziore es-el obra, 

* pri cas morirá. 

35 3 Nacncendcreys: fuegoen todas vu- 


Y Hizo juntar Moyfentodala compa 


EXO DO 


”r 

eftras moradas en el dia del Sabado. 

4 Y habló Moylená toda la compaña de 

los hijos de lfracl, diziendo, Elto és loque 

Jchoua ha mandado d:ziendo, 

5 * Tomad de entre volotros ofrenda « Appib, 25, 
paraIchoua:Ítodo liberal de fucoragon la y, 

tracrád lehouazoro,plara,y metal, ñ d Elqueo- 
6 Y cardeno,y purpura, y carmefi,y lino vicre de 
dee yplrds cabras 3) A ie 
7. Y eucrosroxos de carneros, y cueros Tis 4onas 
detexones,y inadera de cedro, oia. 
8. Yazeyie paco lalminaria, y elpecias porfuergas 
aromaticas para el olio dela vucion,y para 

el perfumearomatico, 

9 Y piedras de Onyx, y las piedras de 

Íos engaftes para el Eplod y para el Pedto- 


ral. 

10 Ytodo“fabio de coragon, que aurd e Ingenior- 

entre vofotros, vendrán y harán todas las P- 

cofas que hámandado Iehoua. 

1 El Tabernacalo, fl tienda, y fu cober= 

tura, y fus fortijas, y fus tablas ,fus barras). 

fus colunas, y fas balas, 

1 Elarca y fus barras, Í la cubierta, y el f El Propi-- 

velo dela tienda, clatorios 

13 Lamela y lus barras, y todos fus ya- 

fos,yelpandeh propaicio, 

14 Y el candelero dela luminaria, y fus 

vafos, y fus candilejas, y el azeyte de la lu- 

minaria, 

35, Y elaltardel perfume y fus barras, y eb 

olio de la vnció, y el perfume aromarico, y 

el pauelló dela puerta, para lacntrada del 

Taberaaculo. 

16. Elaltardelholocaufto, y fucriua de 

metal, y fus barras, y todosJus vafos, y la 

fuente y fa bali. 

17 Lascortinas del patio, fus colunas, y. 

(us balas, y el paucllon de la puerta del paz 

tio. 

18 Laseflacas del Tabernaculo, ylas clla- 

casdel patio, y fus cuerdas, 

19 Las veltiduras del Seruicio para mini- 

ftrar en el Sanétuario, es á fiber, las fanttas 

velliduras de Aaron el Sacerdote y las ve» 
as de fas hujos para feruir encl facer» 

docio. 

20 €] Y falió toda la coneregacion delos 

hijos de líracl de delante de Moyfen. 

21 > Y vino todo varon aquien fu coragon 

Eleuantó, y todo aquel aquien fu cfpiritu 

le dió voluntad, y truxeron offrenda a le- 

houa parala obra del Tabernaculo del Te- 

fmonio, y para roda fu obra,y para las lan 

étas vefliduras. 

ze Y vinieron anli hombres como muge-, 

res,codo voluntario de coracon, y truxeró: 

axorcas,y garsillos,y anillos, y bragaletess, 

yio 





gImpelió;, 
monión 
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yrodajoyade oro, y qUalquiera oTrecia 
ofrenda de oroá lchoua. 
23 Todo hombreque fe hallaua con car- 
deno,o purpura, o.cacmefi, o lino fno, o 
pelos de cabras,o cueros roxos de carneros, 
o cueros de texones,lo traya. 
24  Qualquicra que olftecia ofrenda de 
plata, o de metal ¿traya la ofrenda á Icho- 
ua: y todo hóbre que fe hallaua con made- 
rade cedro,latraya para todala obra del 
feruicio. 
25 Item, todaslas mugeres? fibias de co 
ragon hilauan de fus manos , y trayau lo 
queauian hilado,cardeno,o purpura, o car 
meb,o lino fino. 
26 Y todas las mugeres, cuyo coragon 
lasleuantó en fabiduria,hilaron ¿elos de ca- 
bras. 
27 _Y los principes truxeron las piedras 
de Onyx, y las piedras de los cogalles para 
el Ephod y el Pedtoral. 
28 Ylacipeciaaromatica, y azeyte para la 
luminaria, y para el olio de la vncion, y pa- 
rael perfume aromatico, 
29 Todo hombre y muger que tuuicron 
coragon voluntario para tracrparatoda la 
obra que tehoua aura mádado por Moyfen 
que hizicfien, truxeron los hijos de Uracl 
offtenda voluntária 3 Ichoua. 

TIL 3o 4] Y dixo Moyfená los hijos de líra- 
b Heb.lla- el,Mirad ,Ichoua P ha nombrado á Befe- 
1ó Ichona. Jecl,hijo de Vri, hijo de Hur, del Tribu de 


4 Ingenio. 
Lás. 





ornom- Jud, 

red Ec AE , A, . 

Arrib.3as. 34. Y lo há henchido de Efpiritu de Dios, 
enfabiduria,en intelligencia y en fciencia, 
y entodoartificio, 





32 Parainuentar inuenciones para obrar 
en oro, y en plata,y en metal, 
33 Y enobra de pedreria paraengallar, y 
« Heb,en enobra de madera,para obrar < en todain- 
toda obra uencion artificial: 
debuta. Y hapuelto en fu coragon parad pue= 
ono da enfeñar,el Ooliabhijo de Achilamech 
del Tribu de Dan. 
35 Yloshihenchido defabiduria de co= 
ragon paraque hagan toda obra de artifi- 
cio,y de inuencion,y derecamado,en car- 
deno,y enpurpura, y en carmeli, y en lino 
fino,y en telar,paraque hagan toda obra, y 
inueuten toda inuencion. 


CAPIT. XXXVL 


Ecibitdo Gefalely Oslab lu ofendas dele 
Riosguande meat paralciine blah 
mwaculo, declaranlo a Moyjen, y el ha?e pregonar 

cel Uneblocofedeoficr.. 11 Hasujelortal 
oido Taberuacat. ler tabloc cos io dd 
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Hizo Befeleel, y Ooliab,y todo hó= 
bre fabio de coragon,aquien Iehoua 
dió fabiduria y antelligécia paraque 
Supieflen hazer toda la obra del feruicio 
del Siétuario, todas las cofás que auia man 
dado Ichoua. 
2 Y Moyfen llamó Befeleel y á Ooliab, 
y ii todo varon fabio decoragon, en cuyo 
coragon auia dado Iehoua fabiduria, y ¿to 
do hombre 3 quien fu coragon leuantó para 
llegarlea la obra para hazeren ella, 
3 Y tomáron de delavte de Moyfen to» 
dilo offrenda quelos hijos de Hracl auian 
rraydo para la obra dal fervicio del San- 
£tuario para hazerla,y d cllos le trayanaun d El pue» 
olfrenda voluntaria cada mañana. 0. 
4 Y vinieron todos los macftros que ha- 
zi2mtodala obra del Sanétuario, cada vno 
dela obra que hazia, 
5 Y hablaroná Moyfen diziendo,Elpue- 
blo trae mucho mas de lo que es mencíter 
pra hazer laobra para el miniflerio, que le 
oa ha mandado que fe haga. 
6. Entonces Moylen mando € pegonar s Heb 
porel campo diziendo,Ningun hombre ni Misicron 
muger hagan mas obra para offrecerál Sá. Prboz 
Anido: Xanb lus el pueblo detenido de Por 
ofrecer. 
7 Y tenian hazienda á baflo para hazer 
toda la obra, y fobraua. 
8 e Y todoslos fabios decoragon.entre 
los que hazian la obra, hizioron el Taber- 
naculox dediez.cortinas, de lino torcido, * Arriba 
de cardeno, y de purpura y de carmeñi, “4P-26%- 
1% quales hizieron de obra prima de Che- 
rubines. 
9 Lalongura dela vna cortina era de ve. 
ynte y ocho cobdos, y laanchura de qua- 
tro cobdos, todas las cortinas tenian vna 
milma medida. 
10 Y juntó las cinco cortinas la vnacon- 
La otra,y las orras cinco cortinas juntó la y= 
ma conla otra. 
10  Yhizolaslazadas de cardeno enla o. 
rilla de la yna cortina, enel caboá la jun= 
tura, y aníi hizo en la orilla cncl cabo de la 
feguuda cortina,co la juntura. 
1 Cincuentalazadas hizo en la vna cor= 
tina, y otras cincuenta en la fegunda cor- 
tina,enel cabo, * en lajuntura ¿las vnas la- % Arrib. 
zadas enfrente delas otras. 26,4 
13 Hizotambiencincuenta corchetes de 
oro conlos quales juntó las cortinas la ve 
na conla otra, y hizofe vn Tabernaculo. 
F ii 14 Hizo 


pafrboz 
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14 Hizo anfi miímo cortinas de pelos de 
cabras para latiendafobre el Tabernacu- 

% Arrib.z6, lo,y * hizolas onze. 

” 15 Lalongura de la yna cortina era de tre- 
yata cobdos, y la anchura de quarto cob- 
dos,las onze cortinas teniá vna miíma me- 
dida, 

16 Y juntó porfi las cinco cortinas, y las 
feys cortinas porfi. 

17 Yhizo cincuenta lazadas en la orilla 
dela poltrera cortina en lajuntura, y Otras 
cincuéta lazadas enla orilla de la otra cor- 
tinaenlajuntura. 

18 Hizotambien cincuenta corchetes de 
metal para juntar la Tienda que fuelle v= 


na. 
* arribo, 19 * Y hizo vn cobertor para la Tienda 
14 de cueros roxosde carnero, y otro cobertor 


encima de cueros de texones. 

20 4 Y hizolas tablas para el Taberna- 
culo de madera de cedro eltantes. 

21 Lalongura de cada tabla de diez cob- 
dos,y de cobdo y medio laanchura. 

22 Cadarabla tenia dos quicios enclaui- 
jados el vno 2 delante del otro, anfi hizo 
todas las tablas del Tabernaculo. 

23 Y hizo las tablas para el Tabernaculo, 
veynte tablas ál lado del Auftro,il Medio 
did. 
* Arrib.ca. 24 
26,19 


UL 
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Hizo tambien *las quarenta baías de 
plata debaxo delas veynte tablas, dos ba- 
fasdebaxo dela vna tabla para fus dos qui- 
cios: y otras dos balas debaxo dela otra ta- 
bla parafus dos quicios. 
25  Yenclotro lado del Tabernaculo, en 
ellado del Aquilon,hizo otras veynte ta- 
blas, 
26  Confus quarenta bafas de plata, dos 
bafas debaxo de la vna tabla, y otras dos ba- 
fas debaxo dela otra tabla. 
27 Yenellado Occidental del Taberna- 
culo hizo feys tablas. 
28 Alas eíquinas del Tabernaculo en los 
dos lados hizo dos tablas. 
29 Las quales fejuntauan por abaxo, y 
aní mifmo porarribaá vna fortija:y aní hi 
zo ála vna y 3 la otra en las dos efquinas. 
30 Yanferan ochotablas, y fus bafas de 
plata diez y leys dos balas debaxo de ca- 
databla, 
2 prrib.26, ze * Y hizo las barras de madera de ce- 
17 dro, cinco para las tablas del vn lado del 
Tabernaculo, 
32 Y otrascinco barras para las tablas del 
otro lado del Tabernaculo, y otras cinco 
barras para las tablas del lado del Ta- 
bernaculo á las esquinas del Occiden- 
te 
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35 Yhizoquela barra del medio pafafe 

por medio de las tablas del vn cabo ál 

otro. 

34 Y cubriólas tablas deoro,y hizo de- * Arrib, 25, 
oro las fortijas decllas + pordóde paallén 27,y 30,4. 
las barras,y cubrió de orolas barras. 

35 4 *Hizo anfi mifino cl velo de carde- * Arriba6, 


ho, y purpura, y carmefi,y lino torcido,el 3%: 
qual hizo de cherubimes de obra pri- UL 
ma. 


36 Y hizo parael quatro colunas de ce- 

dro, y cubriolas de oro b los capiteles de b Ot.1os 

las quales erá de oro,y hizo para ellas qua- corchetes, 

tro bafas de plata de fundicion. anú verda 
e *Hizo nf mifino el velo paralapu- Ve 

erta del Tabernaculo de cardeno,y purpu- * Arribaa6, 

ra, y carmeñi, y lino torcido, de obra pri- 36 

ma. 

38 Confus cinco colunas y fas capite- 

les , y cubrió los capiteles decllas y fus 

< molduras de oro,y fus cinco bafas hixo de e Heb.hi- 

metal. los. 

CAPLT. XXXVII 

pres fusbarras. 11. El Dropiciatoriocon: 

¿fia cherubines, 11 1. La Mefa con fus barras 
lesmafosá ella pertenecientes. 1111. El Candeo 

[Ez fue [ete lamparas y fis defpaualaderas, 

V. El Altar del perfumecon fus barras. Y l. El 

lio de la fanóla vacion y el Perfume. 


lzo tambien Belelecl + cl arca de * Arribas 
madera de cedro, filongura era de 19 
- dos cobdos y medio, y de cobdo y: 
medio fu anchura, y fu altura deotro cobdo 
ymedio. 
2 Y cubriola deoro puro porde dentro: 
y por de fuera, y hizole rua corona deoro 
en derredor. 
3 “Y hizole de fundicion quatro fortijas d Heb.y 
de oro áfus quatro cfquinas, enel vn lado fundiole 
dos fortijas, y enclotro lado otras dos forti- WO Ke 
jas. 
4 Hizo tambien las barras de madera de 
cedro,y cubriolas de oro. 
5 Y metiólas barras porlas fortijasá los 
lados del arca para lcuar el arca. 
6 4 Hizoaníi mifino **la cubierta de IT, 
oro puro : fu longura de dos cobdos *Arrib.a5, 
yaetos y fu anchura de cobdo y me- e EnPropi- 
7 Item, hizolos das chorubines de oro, 
los quales hizo de martillo, á los dos ca- 
bos dela cubierta. 
$ Elvncherubin deefta parte ál vncabo, 
y elotro cherubin dela otra parteal otro 
cabo dela cubierta: hrzo los cherubines á 
fus dos cabos» 
9 Ylos 
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? TASA 


* Arrasa29 

b Otdeli- 

bar.qud. ha 

zerla offré 

da delvino. 
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? Ari 5pjte 
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9 Yloscherubines eftendiá fusalas por 
encima cubriendo confus alas la cubierta: 
y fus roftros el vno contra el otro ,losro- 
ftros delos cherubines24la cubierta. 

10  qpHizo tambien la mefa de madera 
de cedro, fu lógura de dos cobdos,y fu an- 
chura de vn cobdo, y de cobdo y medio fu 
altura. 

11 Y cubrioladcoro puro, y hizole »na 
corona de oro en derredor. 

n Hizoletambié vna moldura de anchura 
de yna manoál derredor,álaqual moldura 
hizo la corona de oroál derredor, 

E Hizoletambien de fundicion quatro 
fortijas de oro, y pufolasálas quatro el- 
quinas,que eltau a los quatro pies declla. 
14 — Delante de la moldura eftauan las 
fortijas por las quales fe metieflen las bar- 
ras para lleuar la meli. 

15 Hizo tambien las barras de maderade 
cedro para llouar la mefa, y cubriolas de 
oro, 

16. Item, * hizolos vafos que auian degfar 
fobre la mefa,fus platos, y lus cucharros y 
fus cubiertas, y fus tagones conque fe auía 
deb cubrirel pan de oro fino - 

17 + Hizoanfi mifmocl candelero de 
oro puro, el qual hizo de martillo : fu pie, 
y fu caña fus copas, fs manganas, y fus Ho- 
res eran de lo mifimo. 

18  Defuslados falian feys cañas, las tres 
cañas del vn lado del candelero, y las otras 
tres cañas del otro lado del candelero. 

19 Enla vna caña ana tres copas almen- 
dradas , vna mangana, y vna flor: y enla o- 
tra caña otrastres copas almendradas, otra 
mangana y otra flor yan en todas las feys 
cañas que falian del candelero. 

20 Yenelmijino candelero auía quatro 
copas almendradas (us manganas, y fus 
flores. 

ar Y vna mangana debaxo delas ymesdos 
cañas de lo mifmo, y otra mangana debaxo 
delas otras dos cañas de lo mifino, y otra 
mangana debaxo de las otras dos cañas de 
lo mifmo, porlas feys cañas á falian deel. 
22 Susmanganas y fus cañas eran delo 
'milmo,todo era vna picga de martillo de 
de oro puro. 

23 Hizo ani milmo fus candilejas fiete,y 
fus defpauiladeras , y fus paletas de oro 
puro. 

24 Devntalento deoro puro lo hizo 4 
el y ¿todos fus vafos. 

25 4] * Hizo tambié claltar del perfume 
de madera de cedro: vn cobdo fu longura, 
y otro cobdo fu anchura,quadrado : y dos 
cobdos fizaltura, y fas cuernos eran ded la 
milina piega. 
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26 Y cubriolo de oro puro €, flsmefa y fus € 
aredes al derredor,y fus cuernos: y hizo: 

Tess corona de oroál derredor. 

27 Hizoletambié dos fortijas de oro de- 
baxo de la corona en las dos cfquinas á los 
dos lados, para paffar por ellas las barras 
conque aula deter lleuado. 

28 Y lasbarrashizo de madera de cedro, 
y cubriolas de oro. 

39 q *Hizoanimifmoclolio dela vn: 
cion Ffanéto,y el perfume aromatico fino, 
de obra de boticario. a 


Hebifute 


chumbre. 


VE 


* Arrib,30, 
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tidade 


CAPIT. XXXVIIL 


L Altar del Holocausto con fi criwa y fis in) 
Eje rape: Ú” batida era 
11, Lascortinas y colunas del patio, 1111, El 
pauellon dela puerta del patio, V, La fumma de 
todo lo gaftadoy offrecido por los quefueró cótados, 


y Pi Hizo elaltar del holocaufto de ma * 
dera de cedro, fu longura de cinco 
cobdos,y fu anchura de otros cinco 

cobdos,quadrado,y de tres cobdos fual- 

tura. 

2 Y hizolefus cuernos á fus quatro cfqui- 

nas,los quales eran de la milina piega, y cu- 

briolo de metal. 

3 Hizo anfi mufmo todos los yafos del al- 

tar,calderones, y muelles, y bacines,y gar- 

Pd > y palas ¿todos fus valos hizo de me- 

tal 


Y hizo la criua para cl altar de hechura 

le red de metal,en fu cerco debaxo hafta el 
medio deel. 
5 Y hizo de fundicion quatro fortijas pa» 
rala criua de metalá los quatro cabos para 
meterlas barras» 
6 Y hizolas barras de madera de cedro, y 
cubriolas de metal. 
7 Y metió las barras porlas fortijas á los 
lados del altar para llevarlo con ellas, el 
qual hizo hueco de tablas. 
$ qe > * hizo la fuente de metal y fu 
bala de metal delos efpejos delas que ve- 
lauan á la puerta del Tabernaculo da Te- 
flimonio. 

y L:é »,hizo el patio á la parte del Me- 
diodia Auftral ,las cortinas del patio eran 
de cien cobdos delino torcido. 

10 Sus colúnas, veynte, y las bafas dee- 
Mas years de metal:los capiteles delas co 
lunas $ y fus molduras de plata. 
m Yala parte del Aquiloncoriinas de 
cien cobdos : fus colunas veynte , y las 
balas deellas veynte,de metal. Los capito- 
les delas colunas,y lus molduras de p! pa 
Ala 
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12 Ala parte del Occidente cortinas de 
cincuenta cobdos : fus colunas diez, y las 
baías de ellas diez: los capiteles de las co- 
Tunas y fs molduras de plata, 
13 Yala parte Oriental al Oriente, corti 
mas de cincuenta cobdos . 
14 Alwnlado cortinas de quinze cobdos, 
Luseres colunas con lus tres balas. 
15 Alotrolado dela vna parte y de la0+ 
tea de la puerta del patio, cortinas de 3 
quinze cobdos, fus tres colunas , con fus 
tres balas. 
16 Todaslas cortinas del patio al derre- 
dor eran de lino torcido. 
17 — Y las bafas delas colunas, de metal: 
los capiteles de las colunas y fus moldu- 
ras,de plata. Y las cubiertasde los capiteles 
decllas, de plata. anli milino todas las co- 
lunas del patio tenian molduras de plata. 
HIM 18. qq Y x cl pauellon dela puerta del pa- 
* Arr. 27 tiodeobra de recamado de cardeno,y pur 
16, pura,y carmefi,y lino torcido : La longura 
de veyntecobdos , y la altura.en el anchu- 
ra de cinco cobdos y conforme álas corti- 


nas del patio. 

19 fus colunas quatro con fus bafas 
a O, capi- quatro de metal, y fus* corchetes depto 
teles, las cubiertas delos capiteles de ellas, y 

Hs molduras, de placa. 


20, Y todas las eftacas del Tabernaculo y 
del patio al derredor, de metal. > 

21  Eñtas/ónb las cuétas del Tabernáculo, 
del Tabernaculo del Teftimonio, lo qual 
fué cótado pordicho de Moyfen por mano 
«de Jchamar hijo de Aaron Sacerdore para 
el minilterio de los Leuitas. 

22 Y Belelecl,hijo de Vri,hijo de Hur del 
tribu de Iuda, hizo todas las cofas que le- 
houa mandó ¿ Moyfen, 

23 ¿Y conel Ooliab hijo de Achifamech 
del Tribu deDan macítro y ingeniero, y 
recamador en cardeno, y purpura, y carme 
6, y bnofino. 

v. 24 4 Todocloro* gaftado enla obra,en 
< Hebihe- roda la obra del Sanétuario,el qual fué oro 
chos de ofrenda, fe veyute y nucue nl 

fietocientos y treynta ficlos , ál Gclo de 
Sanétuario. 
15 ; Y laplarad delos contados dela con- 
gregació fué cien talentos, y mul y fiete cié- 
Tos y fetenta y cinco (iclos lficlo del San- 
£tuario. 
26 Medio porcabega,medio ficlo, il ficlo 
del SanGuario, ¿todos los que palfaron 
por cuenta de edad de veynte años arriba, 
que fueron feyscientos y trés mil, y quinien- 
tos y cincuenta. 
27 — Vuo mascicntalentos de plata para 


blas piegas 
cótadas o, 
por cuenta 
del éca 
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hazer de fundicion las bafas del Sanétua» 
rio, y las bafas del velo, en cien balas cien 
talentos,á talento por bala. 
28 Y demil y ficte cictos yfetenta y cin- 
co ficos hizo € los capiteles de las colu- cO.toscor 
nas,y cubrió los capiteles deellas, y las ci- chetes.o ale 
ño sayataso 
29 Y el metal dela ofrenda fue ferenta 
talentos ,y dos mil y quatrocientos ficlos. 
3o Del qualhizolas bafas dela puerta 
del Tabernaculo del Teflimonio, y el al- 
tar de metal, y fu criua de metal, y todos 
los vafos del altar: 
31. Y las bafas del patio ál derredor, y las 
balas de la puerta del patio,y todas las ella 
cas del Tabernaculo, y todas las eltacas del 
patio al derredor, y 
CAPIT. XXXIX 

Le vestimentos y ornato del Sammo Sacerdote, 

ey el de los menores Sacerdotes, 11. Acabado to- 
doconforme dl mandamiento de Dios,es traydo de. 
lante de Moyfen,y.el lo aprueua y los bendize. 


Del cardeno,y purpura, y carmel, 
1 Erica los eifimonedb del je Prejiná 
nilterio para mio:ftrar en el Sanétua. 3319: 
rio: y anfí mimo hizieron los fanétos ve- 
ftimétosque eran para Aaron, comoleho- 
uaJo mandó á Moyfeo. 
2 Hizotambien* el Ephod de oro, car- yx Arr.18,6 
deno,y purpura,y carmeli,y lino, torcido, 
3 Y ellendieró las pláchas de oro, y cor- 
zaró los hilos para texcr entre el cardeno, 
y entrela purpura,y entre el carmeli, y en- 
tee.el lino por obra prima. 
4 Hazieroule + los clpaldares que fe jun KAm287. 
ralleo, y juntauanfe cn fus dos lados. 
Fira) Aaa del Ephod, que cana fobre 
el, era delo mifimo conformeá fu obra, de 
oro,cardeno, y purpura, y carmeli, y lino 
torcido,como lehoua lo auia mandado d 
Moyfen. 
6 Y elabraró las spiesess onychinas cer» KArr 28,11 
cadas de engaltes de oro,grauadas de gra. 
uadura defello cólos nóbres de los hijos 
de Hírael. 
7Y pufolasfobre las ombreras del Ephod, 
por piedras de memoria á los hijos de IC 
dd Ichoualo auia mádadod Moy- 
En. 
$ Hizo tambien el Peétoral de obra pri- 
ma,como laobra del Ephod,de oro,carden 
no, y purpura, y carefi,y lino torcido. 
9 Eraquadrado:doblado hizieron el Pe- 
¿toral,fu longura era de vn palmo, y de otro 
palmo fanc! instalado: % 
10 * Y engallaró enel quatro ordenes de ¿cArrib, 
EE Errar 
da,y yna Chryfolita,el primer orden. A 
.n 
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rn Elfegundoorden,vn Carbunculo,vn no de obra detexedor para Aaron, y pa- 
Saphyro,y vn Diamante. rafus hijos. 
nm Eltercerordé,vn Thopazio,vnaTur- 28 Anfimifimola mitra delino'fino, y las 
quefa,y vn Amethylto. orladuras de los chapeos de lino fino, y 
13 Yel quarto orden, vn Tharfis, vn O- — los pañetes delino,de lino torcido. 
nyx,y vn lafpe, cercadas y engaffadas en- 29 Itemyel cinto delinororcido,y de car- 
fusengaftes de oro. deno,y purpura,y carmefi, de obra dereca 
14 Lis quales piedras eran cóformeálos  mado,como Iehoualo mandó ¿ Moyfen. 
nombres de los Eijos delfracl doze,con- 30  *Itemhizicronla plancha, la corona 
forme álos nombres de ellos, de gravadu- dela fanétidad,de oro puro, y eferivieron 
ra de fello cada vna conforme á funombre en ella de grauadura de fello el retulo, 
fegunlos doze tribus. SANCTIDAD A IBHOVA. 

Warr.2814 15, Hiicron tábien foBreelPeftoral «las. 30 Y pufieronfobreella vn cordó de cse= 
cadenas pequeñas de hechura de tréga, de deno para ponerla fobre lamitra encima, 





*Arr.18,36 


oro puro. como lehoua lo auia mandado ¿ Moyfen. 
16 Hizieróanl mifmo los dos engaltes, 32 q Y fuéacabadatodalaobradol Ta= 12 
y las dos fortijas de oro,las quales dos for- — bernaculo,del Tabernaculo del Telmo. 

tijas de oro pulieron enlos dos cabos del nio.Yhizieron loshijos de Tfracl.como le= 

Peétoral. houa lo auia mandado á Moyfén; anfilo hi 

17 Y puferon las dos trengas deoro,en — zieron. 

aquellas dos fortijas enlos cabos del Pe- 33 Y truxeronelTabernaculoá Moyfen. 

foral. «TONEAOy codos (Esso 

18 Ylos dos cabos delas dos trengaspu- — chetes, fus tablas, fus barras, y us colu- 

fieron ev los dos engaftes, los'quales pufie— nas y fus balas, 

ró fobrelas ombreras del Ephod enla par- 34 la coberturade pieles roxas de car= 

re delantera del. neros,y la cobertura de pieles de texones, 

19 Yhizicronotrasdos fortijas de oro, 4 yalvelodal auellon. OP 
pulieron en los dos cabos del Peñtoral 55 Elarcadel Teflimonio, y fas barras, ¿¿orropi 


en fu orilla á la parte baxa del Ephod. 2 y la cubierta. 

20 Hizicron masotras dos fortijas deo- 36  Lamefa,todos us vafos,y el pan dela 
ro,las quales pulieró en las dos orillas del propolicion. 

Ephodabaxo en laparte delantera, delan- 37. Elcandelerolimpio,(os candilejas,las 
te defujuntarafobre elcintodelEphod..— candilejas dela ordevanga,y todos lus va- 
21. Yataronel Pedoral defusfortijasa — fos,y el azeyte dela luminaria: 

las fortijas delmifino Ephod con vn cor- 38 “Y elaltar de oro,y el olio dela vnciós 
don decardeno, paraque eftuuie(le fobre y el perfume aromatico, y el pauellon para 
el cinto del mifmo E had > y el Peftoral Dept del Tabernaculo. 

no fe apartalle del Ephod, comolehoualo 39. Elaltardemetal, y ficriua de meral, 


auja mandado á Moyfen. Tus barras, y todos fus valos, y la fuente y 
*WArrab3t 22 Hizo tambien *el manto delEphod — fubafa. 
de obra de texedor todo de cardeno: 40 Las cortinas del patio, y fus colunas 


13 — Con fucollar en medio deel,co- — y fus balas: y el pauellon para la puerta del 
mo el collar de vn coffelete, con vn bor- — patio,y fis Cuerdas, y fis ellacas, y todos: 
de enderredor del collar, porque no fe — los vafos delferuicio del Tabernaculo, del' 
rompiefle. Tabernaculo del Teflimonio. 
14 Yhizieronenlasorillas del mantolas— 41. Losvellimentos del feruicio para mi- 
granadas de cardeno,y purpura,y carmeliz — niftrar encl Sandtuario, los fangos veltis 
ylinotorcido. mentos para Aaron el Sacerdote,y los ve= 
25 Hizieron tambienlas campanillasde — ftimentos de fus hijos para munilirar enel: 
oro puro, las quales campanillas pufieron — facerdocio. 
entre las granadas por las orillas deliman- 42 Conformeitodaslascolás que les 
toál'derredor,entrelas granadas. houa auia mandado ¿ Moyfen, anfi hizie- bhatló 
16 — Vnacampanilla y vna granada, vna ronlos hijos de lrael toda la obra: ee 
%ayribico, campanilla y vna granada en las orillas del — 3: Y vido Moyfón toda la obras y Pheaqui 
2835 — mantoal derredor+paraminillrar, como: que laauiá hecho como Iehoua auia. 
Tehoua lo mandó ¿ Moylen: le mandado, y bendixolos.. 
27 Y hizicron las tunicas delino 
A car 
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CAPIT. XL. 18 Y hizo Moyfta leuantar el Taberna” 
E dia fusbaíás, y pulo fus tablas, y 

Le Moy/én el Tabernaculo por mandado puío fus barras, y hizo algarfus colunas. 
1deDiosel primer día del año, y Dios 19 Yrendió latienda fobre el Taberna- 


culo, y pufo cl cobertor fobre el Taberna 

culo eacima,como Ichoua auia mandado 2 

Moyfen. 

20 Ytomó,y pe x el Teftimonio en el * Arrib.yu 
arca, y pulo las barras fobre elarca: y Pla 18.734, 292 
cubierta fobre clarcaencima. b O,el Pro 
21 Ymetiócl arca enel Tabernaculo: y PERtono 


Fudacada.oja n/a logar fs regido toa. le 
“Sacerdotes Lawados y wngidos para fu miniiteio. 
11. La gloria de Dl E maLios y binche todo el 
Tabernaculo,como tomando la pojfefion deel. 


2 Enel dia del mes Primero,el pri. 


mero del mesharás leuantar el Ta-  *pufoelvelodela tienda, y cubrió cl arca € Arriba 
bernaculo , el Tabernaculo del Teftimo- del Teítimonio,como Ichona auia manda- 26,3% 
nio. doá Moy(en. 
3 Y pondrás enclelarca del Teftimonio, 22 Y pufo la mefa en el Tabernaculo del 
y cubrirlahás congl velo, Teftimonioál lado del Aquilon del Taber 
4, Y metcrás la mefa y ponerlahás en or-  naculo fucra del velo. 
len:y metcrás el candelero , y encenderás — 23 Y fobre ella pufo por orden los panes 
us lamparas. 4elante de Ichoua,como Iehoua auía man= 
5, Y pondrás elaltarde oro para el per- dado Moyfen. 
fume delante del arca del Teftimonio:y 24  Ypulo el candelero en el Tabernacu- 
jondrás el pauellon de la puerta del Ta- lo del T cftimonio < enfréteyal lado del Me < S:dela 
ernaculo. diodia del Tabernaculo. Pis 
6 Defpues pondrás el altar del holocau- 25 Y encendió las lamparas delante de 
fo delante de la puerta del Tabernaculo, Ichoua,como Achoua auia mandado a Moy 
del Tabernaculo del Teftimonio. fen. 
7 e Ai la fuente entre el Ta- 26  Pufo tambien el altar de oro en el Ta- 
bernaculo del Teftimonio y el altar: y pon bernaculo del Teflimonio,deláte del velo. 
drásagua en ella. 27 Yencidió fobre el el perfume aroma- 
8 Finalmente pondrás el patio enderre- tico, como Ichouaauia mandado á Moy- 
dor,y el pavellon dela puerta del patio. fen. 
9 Y tomarás el olio delayncion, yngi- 28 Pofo anfi mifino el paucllon de la pue 
rás cl Tabernaculo, y todo loque estara en — erta del Tabernaculo. 
el y findificaiohis con todos fas valos, 19 Y pufoclaltar delbolocaufto ¿la pu 
y leráfanto. erta del Tabernaculo,del Tabernaculo del 
lo Vngirástambien cl altár del holocau- Teftimonio:y offreció fobre el holocaulto 
Ro,y todos fus vafos y fanétificarás clal- y + Prefente,como Ichoua auia mandado * Armb. y 
a Sandic tar, y ferá claltar 2 fanétidad de fanétida» ¿Moyfen. go veros 
fimo. es. 30 ufo la fuente entreel Tabernacu- ba 
1 Anfimifino vngirás la fuente y fubafa, lo del Tefiimonio y elaltar: y pufo en ella a tol 
y fandificarlabás. agua paralauar. cio. 
kLewia, A Y harás llegará Aaron yá fus hijosá 31 Y lauáuan en ella Moyfen, y Aaron, y 
8 42 puerta del Tabernaculo del Teftimonio, — fus hijos fus manos y fas pies. 
y lauarloshas con agua. 32 Quandoentravan en el Tabernaculo 
$ Y harásvellirá Aaron los fanttos vez del Teftimonio:y quandofe llegauan álal- 
ftimentos,y vngirlohás, y confagrarlohás, — tarfelauanan,como, Ichoua auia mandado 
paraquefeami Sacerdote. iMoyfen»' 
14 Delpues harás llegar fus hijos, y ve- 33 Finalmente levantó el pario en dere» 
fiirleshás las tuntcas. dor del Tabernaculo y del altar , y pulo el 
15 Y vngirloshas como vngille á fu paz a dela puerta del patio : y «Macas 
dre, yferan misticerdotes : y ferá, que fu — bóMoylen la obra. le. 


Num. 7,% 


Y Tchoua habló ¿ Moyfen diziendo, | 


vncion les ferá por ficerdotio perpetuo. 
porfús generaciones. 
16 Y hizo Moyfen conforme todo lo- 
quelehovale mandó:aní lo hizo. 

17 *Anfienclmes Primero, en el fegun- 
doañoal primero del mes el Tabernaculo 
fuéleuantado. 


34 4 Entonces a nuue cubrió el Ta- 
bernaculo del Teftimonio, y la gloria de 
Ichova hinchió el Tabernaculo. 
35. Y no podia Moyfen entrar enel Ta- 
bernaculo del Teftimonio,porque la nuue 
eftauafobreel, y la gloria de Ichoualo tc- 
mialleno. 

ys Y 
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36 Y quando la nuuefe algava del Taber- 
naculo,los hijos de Hrael fé mouian en to- 
das fus partidas. Pr p 

37 Y fila nuuenofealcaua, no fe partian, 
halla el día que ella fe algana: E 


FIN. DEL 


38 Porque la nuue de Iehoua cílaua de 
diafobre el Tabernaculo, y el fuego cltaua 
denoche enel, en ojos de toda la caía de 





Jírael 2 en todas fus partidas, 2 Cada 
x vez quea- 
van de par 
Ur 


EX, 0D. O. 


El Tercero libro de Moyfen, 


llamado comunmente 
Leuitico. 


CAPIT. L 


'NSTituye Dios el primer genero de Sacificios lla» 
Ieidmolca dnepie de esiaalarra 
rimera de vacas — 1l, La fegunda de ouejas, o 
cabras. 11. Latercera deaes poniendo en cas 
dansa lirios que le aan de guardar. 






Sí Llamó Ichoua ¿ Moy 
Ai, ten, y habló có el del 
Eo ¿dy Tabernaculo del Te- 
VGESS Nimoniosdiziendo, 
(es . pas iS hijos 
(EC. de Mac), y diles, Quá 
EU, do Aigunardo e 
= DN yoforros offreciere 
ofrenda áTehoua de animales, de vacas ,o 
deouejas harcys vuellra ofrenda 
*Exod:29, 3 * Sifi offréda fuere ? holocaufto de va- 
19- cas,macho+ entero lo offrecerázá la puerta 
a Abax.6.9 del Tabernaculo del Teftimonio lo offre= 
T Abaxa2» cera, (egun fu voluntad, delante de Ichoua. 
e Y pondrá fis mano fobre la cabega del 
b Dios holocaufto,y bel lo acceptará para expiar- 













o. 
5, Entóces degollaráel bezerro en la pre- 
fencia delehoua, y los Sacerdotes hijos de 
Aaron ofrecerán la fangre, y rociarlahán 
fobreclaltarál derredor, el qual ete á la 
puerta del Tabernaculo del Teflimonio, 

6 Y deflollará cl holocaufto, y cortarlo 
ha en fus piegas. 

7 Ylos hijos de Aaron Sacerdote pondrá 
fuegofobreelalrar, y compondrán la leña 
fobre el fuego. 

8 Luego los facerdotes hijos de Aaron 

«Otel  cópondrán las piegas, la cabegas y el reda- 

cuerpo, —ñosfobre la leña,que eta fobre cl fuego que 


effa encima del altar. 


9 Yíus day d fus piernas lauará d Delos 


con agua» y el facer: 


todofobre el altar: eto fera holocaufto,o£- 


lote hará perfume de coruejones 
abaxo. 


frenda encendida * de olor de holgangaá £ accept 
fima. 


Ichova. 
10 0] Y fi fuoffrenda fuere de oucjas , de 
los corderos,o de las cabras paraholocau- 
fto,macho entero lo ofrecerá. 
un Y degollarlohá ál lado del altar al A- 
quilon delante de Jchoua: y los facerdotes 
hijos de Aaron rociaránfu fangre fobre el 
altar al derredor. 
nm Y cortarlohá en (us piegas, y fu cabe- 
2 y fu redaño, y el facerdote las compon- 
rá fobre la leña que e? fobre el fuego, 4 
efa encima del altar» 
13 Y fus entrañas, y lus piernas lauará con 
agua, y offrecerlohá todo el Sacerdote, y 
hará deello perfume fobre al altar) to fera 
holocaufto, ofrenda encendida de olor de 
holgangaá Ichoua. 
14 q Y Gel holocauño fe ouiere de offre- 
ccrálchoua deaues, ofrecerá fu offrenda 
detortolas,o de palominos. 
15 YelSacerdote la ofrecerá fobre el al= 
tar,y quitarlchá la cabega, y hará perfume 
fobreel altar, y fu fangre ferá efprimida fo- 
brela pared del altar. 
16 Y quisarle ha el papo con las plumas, 
loqual echará junto ál altar hazia el Oricn- 
re enel lugar de las cenizas. 
17 Y henderlaha por fus alas, mas no la 
partirá: y el Sacerdote hará deella perfin 
mefobreclaltar, fobre la leña que la fo- 
bre el fuego y tofira holocaulto, offren- 
da encendida f de olor de holganga á le- 
hona- 
Capit- 


1 


UL 


fAceptifi 
ma. 


7 
Y Piden) de Sacrificios llamado Pres 


fentesen cinco 
=mafecavaxeytesy encienfo. Ll, La 
«cozido en horno, 11L, Latercera 
Mil, Laquarta de alealeca vuela, V .Pro- 
Tribe Dios todo fucrficio de pam leudado, y demiel, 
V 1, Porelcontrario quiere queentoda offrenda fe 

za fal. VII La quinta efpeció de Prefen= 
de srigo mueno poftado,axeytesy encienfo, 


juando alguna perfona offreciere 
! PEA dez Prfeutea Ichoua,fu of- 





aHbMin  sdatera for de harina,fohre laqual 
echara azeyte,y pondra fobreella enciélo. 
2  Yeraerlahaálos Sacerdotes hijos de 
psseltcer Asromy dealli > tomará fu puño lleno de 
dote — fuflordeharina, y defisazeyte córodo fu 
< Heb.per- gncienfo, y el Sacerdote hará perfume de 
fumará fa. ello obre el altar: edo fer ofrenda encen 
perfume» — dida de olor de holganga áTehoua. 
*Ecdó7 3 «Ylafobra del Prefente ferá de Aaron 
dh defus hijos fanétidad de fanGtidades de- 
1as ofrendas encendidas de Ishoua, 

ML 4 Y quido offrecicres offréda de Pre- 
fente cozida en horno /erán tortas de Hor 
de harima fín levadura amaffidas con azey- 
te,y hojaldres fin leuadura vntadas con a- 

te. 

FIL 5 q MasGtuPrefentefiereoffréda de far- 






zeyre fo! 

un TA A! 

ela,hazerfcbá de for de harinacon 0 

- 8 Y tracrásá lehouacl prelente que feha- 

rá de cftas Ne ME al Sacer= 
Í 


40, ofte- dore,el qual dloilegariálaltar. 
£srás 9 Y tomaráel Sacerdote de aqual prefen= 
te fla memorial, y hará perfume fobre el al- 
tar:y o fera ofrenda encendida de olorde 
holgangaáJchoua - 
Mo EY lafobra del Peefente ferá de Aaron 
defus hijos: fanétidad de fanétidades de 
ls ofrendas encendidas de Iehoua. 
Y] e¡NingunPrefente queofírecierdesá 
Jehoua,fera con levadura: porque de nin- 
una cola Jeuda,ni de mnguna miel harcys 
Ofrenda de perfume álehoua. 
1» Enlaofitenda delas primicias las offre- 
cereys a Ichoua,mas no fubirán. fobreclal- 
1 EE . tarporolordeholgana. 

Mar.9:49 53 9] * Y todaofirenda de tuPrefente,(á- 
ae larás confal,€ y o harás que falte jamasla 
Lifa scc.. Sal del Alianga de tu Dios de tu Prefentes 
Excch. 43, en toda ofrenda tuya offreceras fal. 

24 Y fiofirecieres á lehoua prefente de 


VIL primicias, toltarás ál fuego largos ver- 
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des,y el grano majado offrecerás por oirá 
dadetas primicias. 

15 Y pondras fobre ellaazeyte,y pódrás 
sábicn fobre ella enciéfo :y eo fera Preléte, 
16 Y el Sacerdote hará el perfume de fu 
memorial de fugrano majado, y de fu azey- 
te contodo fu encienfo 39 Ho ferá. ofrenda 
encendidaálchona. 


CAPIT ME 
YE, el tercero genero de facificios lamado de pa- 
xes 0, Pacifico, entres ofpecies. La primera de ya 
cas. Ll. Lafegundadeouejas.: LIL. Later 
cera de abran los ritos que entada waa anian 
de fer guardados. —11UL. ProbibeDios á fu Pné- 
blo comer feno,o fangre. 


h Si fu offrenda fuere facrificio de pa- 
zes, fi ouiere de ofrecer ac 
f de vacas,macho,o hébra,É entero- 
lo ofrecerá delante delehoua. 
2. Y pondrá fu mano fobre la cabega de fu 
ofirenda,y degollarlahá la puerca del Ta- 
bernaculo del Tetimonio, y los Sacerdo= 
tes hijos de Aaron efparzirán fu fangre lo= 
bre el alearál derredor. 
3 Luego h ofitecera del facrificio de las 
pazes porofirenda encendida á Ichoua el 
feuo que cubre los intellinos,y todo el fe= 
uo as losinteftinos. 
4 Ylosdos riñones,y el feuo que ha fo= 
bre ellos,y fobrelos yjares, y quicará el re 
dañod 
5 Y los hijos de Aaron harán deello per» 
fume fobre el altar con el holocauflo que 
efiaráfobre la leña que tá encima del fue- 
o ofi olceadado olor i de holganga 
alchoua. 
6 4] Mas fi de oucjas fuere fu ofrenda pas 
rafacnficio de pazes a lehoua,macho o le 
bra,eutero lo ofrecerá. 
7. "Srofftreciere cordero por fu offrenda, 
ofreccrloha delante de Ichoua. 
8 Y pondrá fu mano fobrela cabega defi 
ofrenda, y defpues la degollará delate del 
Tabernaculo del Tellimonio: y los hijos 
de Aaró clparzirán fu fangre Goles elalcar 
al derredor, 
9 Ydelfacrificio de las pazes ofrecerá 
'or ofrenda encendida 3 Ichoua fu feuo,y 
cola entera, laqual quitará de delante el 
efpinazoy ello cabr los inteltinos, 
y todo elfeuo quee fobre ellos. 
lo Anfimifmo los dos riñones, y el feuo 
que cftafobreellos,y el que ea fóbre los 
jares,y quitará el redaóo defobreel higa 
do con los riñones. A 
n Y el Sacerdote hará decllo perfume (o- 
bre el altar.ye/o fera vianda de offrenda en- 
cendidaa Ichoua. 


ejta Sobre el higado conlos riñones. - 


f Degans- 
do vacunos 
g Arts 


h El faces 
dote. 
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la q] Mas? (icabrafiere (a ofrenda,offre= 
cerlaha delante de lehoua. 

Y pondrá fu mano fobre lacabega dee- 
la, degollarlahá delante del Tabernacu- 
lo di refimonio y lores deidaron 
efparziran fa fangre fobre elaltar en derre 

or, 
14 Defpues offrecerá deella fu ofrenda, 
porofírenda encendidaá Ichona, elfeuo 
cubrelos inteltinos,y todo el feuo que gia 
fobre ellos, 
15 Ylosdosriñones,y elfeuo queefálo- 
breellos,y el quesiálbta los yjares,y qui 
tará el redaño de fobre el higado con los 
riñones, 
16 Y el Sacerdote hará perfume deellofo- 
bre el altar:yeflo fera vianda de ofrenda en- 
cendida de olor de holgangrá Ichoua.To- 
do el fcuo es de Ichoua. 
17 Eftatuto perpetuo por vueltras edades 
entodas vueltras habitaciones, Ningun fe- 
*Gen.9,4, 10,* ni ninguna fangre comereys. 
CAPIT. 1IL 
'Nótituy e Dios las expiaciones o facrificios por los 
20937 Teccadopprimenodlarepadi de peca de 
_firamo Sacerdote 11, del peccado de todo! Pue- 
blo, PLL delpeccado del principe. MIL del 
pescado de qualquier particular, 
Habló Iehouad Moyfen,diziendo, 
2 Hablaáloshijos de Ifrael dizié- 
do, Quando alguna perfona peccare 
por yerro enalguno de los mandamientos 
de Iehoua,> que nofehá de hazer, y hizic- 
re Vengo deellos, 
3. SiSacerdote vngido peccare ,fegun el 
peccado del pueblo,offrecerá por fi pecca 
do,4 pecco,vn nouillo hijo de vaca entero 
álehoua porexpiacion. 

Y traerá el nouillo á la puerta del Ta- 
bernaculo del Teflimonio deláte de Icho- 
va, y pondrá fu nfano fobre la cabeca del 
nouillo,y degollarlohá delante deTehoua. 
5 Yel dcerdore vngido tomará de lafan 
Penagos re del nouillo,y *tracrlahá ¿lTahernacu- 

= lo del Teftimonio, 

6. Ymojaráel Sacerdote fu dedo en la 

fangre, y elparzirá de aquella fangre ete 

wezes delante de Ichoua, hazizel velo del 

Sanétvario . 

7 nee el Sacerdote de aqueftafangre: 

Jobre los cuernos del altar delperfumearo 

matico deláte de Ichoua,¿ 0/4 enel Faber= 

naculo del Teflimomo : y toda lastrafan- 
re del nouillo echará 3l cimiento del altar 
elholocauñto,Gefz ¿la puerta del Táber- 

'naculo del Tellimonio.. 

8 Y todo el [evo del nouillo de la expiaz 

son tomará decl, cl tuo que cubrelosin- 


do cabru- 


Abaxo. 


bh Negati 
vos, 


O A E 
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teftinos, y todo elféuo que eh: fobre ellos. 
9 Y los dosriñones,y elfeuo quee 0- 
breellos yal quedts lobrelos y jiresl el 
redaño de fobre el higado quitará con los 

OA € Cb 
10. De lamanera quefe quita + del bue 
del facrficio dele pazos y laráclsacons 209 
dote perfume deello fobre el altar del ho. 
locaulto. 
1 Yelcuero del nouillo, y todafu carne 
con fi cabega y fus piernas, y fus inreflinos 
y fu eltiercol, 
12. Finalmétetodo el novillo * facará fue +H1cb.1311. 
radel campo va lagarlimpio, a dondefe 
echan las cenizas, y que marlobá en fuego. 
Sobre la Icña:enel lugar donde fe echan Le 
rn 
3 4 Y fitodalacompaña de Mracl ouic» 
re errado, y el negocio fuere occulto'á la 
congregacion, y ouieren hecho alguno de 
los mádamiétos de Iehoua, Lquenofchán dDelosne 
dehiazer, y ouie ren peccadó, OS 
14. Defque fuere entédido elipeccado fo. 
brepeccaron, entóces la cógregació 
frecerá vh novillo hijo de yaca por expia= 
cion, y tracrlohán delante del Tabernacu= 
lo del Teflimonio. 
15, Y los Ancianos dela congregaciópó. 
drán fas manos fobre la cabega del novillo 
delante de feboua, y degollaran el nouillo 
delante de Ichoua. 
16 YelSacerdote vngido meterá dela 
fangre del nouillo en el Fabernaculo” del 
Tellimonio. 
17 _Y mojará el Sacerdote fu dedo en la 
milma fangre, y elparzirá ote vezes delan- 
te de lehoua hazia el velo. 
18 Y de aquella igre pód rá fobrelos cuer 
nos del altar á ña delante de Ichoua enel 
“Tabernaculo del Teflimonio, y toda la o- 
tra fangre derramarál cimiento del altar 
del holocaulto,G a ála puerta del Taber= 
naculo del Teflimonio. 
19. Y quitarlchá todo: el fouo, y hará del 
perfume fobre el altar. 
e O Sn 
villo * dela expiació,aníi hará de el : y an) 
os cxpitriel Sacerdote, yuca perdon: Aries 
2: Yficará el novillo fuera del campo, y 

uemarlohá como quemóel primer noi 
Hogar es jacion de la congregacion.- 
22 4 Y Quádo peccare el Principe, y hi 
ziere por yerro alguno de todos los máda- 
maltatos de Lebu DIOR Eqcno fo há E Negatio 
de hazet;y peccare,: 108%. 
23 Defque le fuere notificadofu peccado 
en peccójentonces ofrecerá porfivofiré. 
dera cabron delas cabrasimacho entero, 

o 


IL 





€ Arrovers 
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ay 


Arrib, cdo 
qi4 


24 Y Pondrá fu mano fobre la cabeca del 
cabron,y degollarlohá enel lugar sudo 
fe deguella el holocaufto delante de le- 
houa,y eto era expiacion. 
25 Y tomariel Sacerdote «confu dedo de 
la fangré dela expiacion, y pondrá fobre 
los cuernos del altar del holocaufto : y la 
ctra fangre derramará ál cimiento del altar 
del holocauíto. 
26 Ytodofu feuo quemará fobre el altar, 
como elfcuo del facnificio delas pazes:anfi 
lo expiará el Sacerdote de fu peccado, y 
aurá perdon. 
2. iem6i alguna perfona del pueblo 
dela tierra peccare por yerro ,haziédo al 
guno delos mandamientos de Ichoua que 
no fe hán de hazér, y peccare, 
18 Delque le fuere notorio fu peccado 
ue peccóytracra por fu ofrenda yna cabra 
delas cabras,enterashembra, por fu pecca- 
do que peccó. 
29 Y pondrá fumano fobrela cabega de 
la expiacion,y degollará la expiacion enel 
lugar del holocaufto. 
30 Luegotomará el Sacerdote en fudedo 
de fufangre,y pódráfobrelos cuernos del 
altar del holocaufto, y toda la otra fangre 
«derramará al cimiento del altar. 
3 Y quitarlchátodo fuftuo,* dela ma- 
nera que fue quitado elfeuo del facrificio 
«delas pazes, y hará perfume el Sacerdote 
fobre el altar en olor de holganga á Ieho- 
ua, y anfilo reconciliara el Sacerdote , y 
aurá perdon. 
32 Y fiteuxcre ouejapara fuoffrenda por 
el peccado,hembra entera traerá. 

3 Y pondráfu mano fobrela cabega de 
E expiacion,y degollarlabá por expiacion 
en el lugar donde Vedeguella elholocau- 
fo. 

Defpuestomará el Sacerdote con fu 
dedo dela fangre de la expiacion, y pon= 
drá fobrelos cuernos del altar del holo- 
csuño + y toda la otra fangre dorramará 
al cimiento del altar. 


LEVITICO: 191 


piaciones conforme Alá condicion delque fe expias 
Te, M. La expiaciondelfacrilego. 111. La 
expiacion de lasculpas comunes y vulgares. 


que owere oydo la boz del juramento, 
¡el fuereteñtigo que vidoyofupo¿fino lo 
decanciareyel Neuará fu pecado. 
2 Item, la perfona que ouiere tocado en 
qualquiera cofaimmúda,fta cuerpo muer- 
to de beflia immunda,o cuerpo muerto de 
animal immundo,o cuerpo muerto de fer= 
pienteimmnunda, y ellamo lo fupiere ferá 
immunda, y aurá peccádo. 
3, O'irocare hombreimmundo en qual- 
quiesiumundin fuya deque es immun- 
lo, y mo lo fupiere, maslo fupiere defpues 
aurá peccado. 
4 Iem,laperfona quejurare prounciam= 
do delabios de hazermal,o bien en todas 
las cofas queel hombre pronuncia con ju- 
raméto, y el no lo fispiere,mas de)ues lo en- 
redicreyel quefera culpado envna de ellas 
cof, 
5 Y feráyquequando alguno peccarc en al 
guna de elas colas, conteffara aquello eng 
peccó, 
Po Y traerá fu expiacion á Iehoua por fla 
peccadó que peccó, vna cordera hembra 


Trio alguna perlona peccare, 


Ye la manada,o vna cabra delas cabras pOr y, 0, expiza 


»expració, y el Sacerdote lob recóciliara de pg, 
fupeccado. 

7 Y finoalcangire para»» cordero, trac= 

Ta enexpiacion poríu peccado que peccó 
dos torvolas,o dos palominos á Iehowa: el 
«no para cxpiacion,y elotro para holocau- 


o. 

8 Y traciloshá al Sacerdote,el qual offte- 
cera primero el que es por expiació, y qui- 
aca lu cabega de delante de fu cuello y mas 
€ no apartará. 

Y efparzirá de la fangre de la expiació 
fobrelapared del altar: y loque fobrare de 
la fangre elprimirloha ál cimiento delaltar 
y óoferáexpiacion. 


< Árr.t,15. 


* Arrcapo 35 Y quitarlehátodo fufeuo,* como fue 10 Y delotro hará holocauflo d confor- d Ara. tg. 
er cado elfeuo defacrificio delas pares, y... mel rito y ao, lorecóciliará el Sacerdo- Heb cófor- 
Axel Sacerdote perfume deello fobre el te de fu peccado, que peccó, y aurá per ms Al jor: 
3/0, expic- altar en ofrenda encendida á Ichoua,y' anfi dom. dd 
$ lo 2 reconciliará el Sacerdote de fu pecca- 5 Mas fino alcangare fu mano para dos 
do,que peccó,y aurá perdon. tortolasjo dos palominos traera porfi o- 
firenda porfa peccado q peccó yla diczma de 
yn Ephad de for de harina por expiacion. 
e E ella azeyte,ni pondrá fo- 
Pa E re ella encienfo,porque es expiacion. 
Prague era enirde oz Sn Mas AOS Sacerlote y elSicer- 
busy pe dote tomará deella fu puño lleno parafu 


de=o, de diiombre omará, de 
rinde eri memorial y hara prfametobre llo. 
re 


CAPIT. Y 
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bre las otras ofírendas encendidas áIchoua 
y eto ferá expiacion. 
13 Y amfi lo reconciliará el Sacerdote de 
fupeccado, que peccó, 2 en alguna decftas 
colas, y aurá perdon: y ferá del Sacerdote, 
Bb como el prefente. 
14. q] Habló mas lehoua3 Moyfen, dizi- 
endo, 
15 Quando alguna perfona hiziere preua- 
ricacion, y peccáre por yerro en las cofas 
fanétificadasá Ichoua,tracrá por fu expiaci- 
onálehoua yn carnero entero del ganado, 
conforme a tu eftimacion, de des ficlos de 
q del ficlo del Sanéruario,por el pecca- 
o. 
16 Yloqueoviere peccado del Sanétua- 
rio,pagará, y añidirá fobre ella fu quinto, y 
darlohá al Sacerdote, y el Sacerdore lo re- 
conciliara conel carnero dela expiacion, 
y aurá perdon. 
17 G] ltem,Stalguna perfona peccare, y hi 





ziere alguno detodos los mandamientos | 


de lehouz, que no fe hán de hazer, y no lo 
Supiere,y anf peccó,lleuará fi pecado. 
18 Y traerá vn carnero entero de las oue- 
jas,conformei tu eflimacion, por expiaci- 
omál Sacerdote,y el Sacerdote la reconci- 
liarásde fu yerro que erró Gin faber, y aurá 
perdon. 
19 Peccadoes, y peccando peccóá le 
houa. 
CAPIT. VL 

50 expiacion del que féouiere perjurado megan 

lo á fu proximo eldepofitoo encomendado har. 
rado, robado, o hallado, hecha la reflitucion con el 
quinto, 11, Difiinicion y leyes epeciales del Etulo- 
camilo continuo, 111. Leyesefpeciales del Prefen- 
tecontinmo, 1111, EJpecial Urefinte delos fummos 
Sacerdotes el dia de fu vncion. “V, Leyes efpeciales 
dela expiacion del peccado. 


Habló Ichouaá Moyfen,diziendo, 
2. Quando alguna perfona peccáre, 
y hizicre prevaricación contra Icho 
ua, y negareá fu proximo loencomenda- 
doo depueflo en mano, o robó, o que ca- 
Jumnió a fuproximo, 
3Oo pue hallólo perdido, ylonegare, y 
jurare falfo «en alguna de todas las cofas 
en quefuele peccarel hombre, 
4, Y feráquer quando peccáre, y ofen- 
iere, boluera el robo querobó, ola calú- 
nia que calúnió, o el depolito, quefele en- 
comendó,o lo perdido que halló. 
5. Otodoaquello fobre que ouicrejura- 
do falo, y pagarlohá por.entero, y añidira 
Sobre ello lu quinto, paraaquel cuyoera, y 
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pagarlohá el dia de fu expiacion. 

6 Y porfuexpracion traeráá lehoua, vn 
carnero entero delasouejass cóformeá tu 
eflimació,al Sacerdote,parala expiacion. *Arrib. ca, 
7 YelSacerdote loreconciliará delante 51518. 
delchoua, y aurá perdon de qualquiera dS delas 
de sodas las cofas, en que fuele ofendere. e 
hombre, ss 
8. q] Habló mas Ichouad Moyfen dizien- y, 
do, 
9 Mandaá Aaron yifus hijos diziendo, , 
Elae laLey del holocaulto.« Es holocau- *Arrib.ca, 
fto porque es encendido fobre el altarto. + 
dala noche hafta la mañana, y el fuego del 
altar arderá enel. 
10 ElSacerdote fe veflirá fu veftimento 
delino, y ueltirfehá pañeres delinofobre 
fu carne; y quando el fuego ouiere confu- 
mido el holocauflo, el apartara las cenizas 
defobreelaltar, y ponerlashá juntoál al- 
ar. 
u Defpues defnudarfchá fus veflimen= 
tos, y vefturfc há de otros veflimentos, y 
facará las cen:zas fuera del real ál lugar lia 

io. 
ya fuego encédido fobre el altar, no 
fe apagará, mas el Sacerdote pondrá enel 
leña cada mañana, y compondrá fobre el el 
holocaulto, y quemará fobrcel los feuos 
» delas pazes. * Arrib. có, 
13 Elfuegoarderá continamente en elal- 395, 
tarzno fe apagará. 
14 G Item, cha es la Ley s del Prefente, 
Ofrrecerlohan los hijos de Aaron delante 
de Ichoua,dclante del altar. 
15 Y tomará deel con fu puño, de la flor 
de harina del Prefente,y de fu azeyte, y to» 
doel encienfo,que itará fobre el Alo 
y hará perfume fobre el altaren olor *de e Acceptif- 
Tepolo por fu memorialá Iehoua. fimo» 
16 Y larefadeella comerán Aaron y fus 
bijos,(in leuadura fe comerá en el lugárfan 
£to, enel patio del Tabernaculo del Teftu- 
monio la comerán. 
17 Nofecozerá conlevadura:yola he da- 
do por fu porcion de mis ofrendas encen- 
didas , fanétidad de fanétidades es Fcomo f Abaxazte 
la expiacion del peccado y como la expia- 
cion dela culpa. 
18 Todoslos varones delos hijos de Aa- 
ró comerán deella,fuero perpetuo fera paz 
rayueltras generaciones $ de las offrendas gS:loqual 
encendidas de lehous:toda cofá que toca- 20rÍn de 
re en ellas fera fanétificada. IS 
no € Habló mas lehoua ¿ Moyfen dizi- MIL 
endo, 
20 Eftaferla offrenda de Aaron y de fus 
hijos, que ofrecerán ¿Ichoua el dia quefe- 


nt 
*Arrib.cas 
md 
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rán vngidos, La diezma de yn cpha de cr 
de harina, Prefente continuo, la mitad á la 
mañana y lamicadá latarde, 

uu Enfárten conazeyte ferá hecha,frita la 
tracrás , los pedagos cozidos del Prefente 
offrecerás 3 lehoua en olor de holganga. 
22 Y el Sacerdote vngido en fu lugar, de 
fus hujos, la hará, eftatuto perpetuo de le- 
houa,toda fc quemará en per fumo. 

23 Y todoPrefente de facerdore ferá que- 
mado todo,nofe comerá. 

24 4 Habló mas Ichoua3Moyfen, dizi- 
endo, 

25 HablaiAaron,y Wfus hijos diziendo, 
Ela ferála Ley dela expiacion del precado: 
Enel lugar donde ferá degollado el holo= 
caulto ,ferá degollada la expiacion porel 
peccado deláte de Ichoua porque fanétidad 
defanétidades es. 

26 Elfacerdote quela ofíreciere por ex- 
piacion,la comerá: en el lugarfanéto ferá 
comida , enel patio del 'Tabesmacalo del 
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5 YelSacerdote hará decllo perfume fo- 
bre el altaren ofrenda encédida á Ichoua: 
y Gita Sera expiacion de la culpa. 

6. Todo varon delos facerdores la come 
rásferácomida enel lugar fandto porquees 
fanétidad de fandtidades, 

7 4 Comola expiacion 
firála expiación dela culpa:vna mifmaJey té- 
drán, ferá del facerdote, que aurá hecho la 
reconciliacion con ella. 

8 Y elfacerdote que offteciere holocau- 






flo dealguno, el cuero del holocaufto 4 2Hcb.de 
VArOMA, 


ofireciere,ferá del facerdore. 

9  Item,todo Prefente que fe coziere en 
horno, y todo el que fuere hecho en farté, 
o.encaguela ¿Será del facerdote quelo o- 
frecieres. 

10. Jeem,todo Prefente amalfado con a- 
zeyte y feco,ferá de todos los hijos de Aa 
ron,tantoál yno como al otro. 

1 4] lem, eltafera la Ley b del facrificio 
delas pazes,que fe offreceráá Jehova. 


relpeccadoank Ho 


Teflimonio: 
27 Todo:loqueenfu carne tocare, ferá 
fanétificado, y li cayere de lu fangrefobre 


1. Sifeoffreciere en hazimiento de gra- c O,pora- + 
cias,offrecerá porficrificio de hazimiento labanga.0, 
de gracias tortas finJeuadura amafadas có PorconfeF 





one 


el vetado, a quello fobre que cayere, laua= 
rásen el lugar fandto. 

28 Yelvafo debarro, enque fuere cozi- 
da,ferá quebrado: y Ñi fuere cozida en valo 
de metal,ferá acicalado, y lauado có agua. 
29. Todovaró delos facerdotes la come- 


- tá5fandtidad de fandtidadeses. 


30. Y toda expiació de a fangrefeme- 
tiere enel Tabernaculo del Teflimonio pa- 
rareconciliar en el Sanétuario,no le come- 


azeyte, y hojaldres-fin levadura vntadas 
conazeyte, y Morde harina fritaentorcas 
amalladas con azeyte, 

13 Contortas de pan leudo ofrecerá fa 
ofítenda en el facrificio del haz:miento de 
gracias de fus pazes. 


14 Y detodala offrenda offrecera Uyno d vna coa 
porofirédaáIchoua:del ficordote q elpar» de cadaías 
eri 


zicrelafangre de los pacificos,deelfera. 
35. Masla carne del facrificio del hazimi- 


* nrrib.ca. ráyeicon fuego ferá quemada.- ento de gracias de fus pacificos el dia que 
gua : CAPET. VIE fe offreciere,fe comera: no dexarán de ella. 
San 


Eyes de la expiacion de la culpa, 1l. Los 

albo de un sacrduterde ote ere HL 
Tres efpecies del Sacrificio de las Vazes,es a Jab. en 
haxgmento de graciasen cumplimiito derrito, yen 
ofirerda moliitaria, con algunas efpeciale leyes que 
endliasféanizndeguardar. 1115. Probibe Diosd 
Ja Pueblocl/cuo yla fangre de todo amimal para co- 
mer. V.Prouechos se los Sacerdotes del Sacnficio de 
as pares, 

Tem, cNa feré la Ley delexpiacion dela 
Peipsecóonciánd defandidades. 

» Enel lugar donde de gollarenel ho- 
locaullo, degollaran la expiacion dela.culpa, 
y <lparzirá fu fangro fobre el altar.en der- 
redor. 

3. Y declla ofrecerá todo fu ftuo,la cola; 
y elíbuo que cubre los intefinos. 

4, Y losdosriñones,y el feuo 4 h4fobre: 
allos,y el ques fobrelos yjares : y el re- 
daño de fobreclbigado quirará con los ri- 
ÑODE Sa 


nada para otro dia. 

16 Mashel facrificio de fu ofrenda fue- 
reyoto,o voluntario, el dia que offreciere 
fu facrificio ferá comido, y loque del que» 
dáre,comerfe há el dia guiente. 

17. Y loque quedire para el tercero dia de 
la:carne del facrificio, ferá quemado cn el 
fuego. 

18: Y G fe comiere algo dela carne del fas 
crificio de fus pazes el tercero dia, el que 
lo offreciere no ferá acepto, nileferá con= 
rado:abominacion ferá, y la perfona decl* 
comiere,lleuará fl pecados. : 


19 Y*la carne que tocáreá alguna cola £S.deche 


immunda, no fe comerá: ferá quemada en' 
fuego: mas qualquiera limpio comerá de: 
aquefa carne. - 

20 Y laperfonaque comiere la carne dél' 


facrificio de pazes, el qual es de Jehova, 'fExcomul: 
eltádoimmúdo,aquella períona ferá fcor- E 
cla. 


tada de lus pueblosw. 


aL lem), 


a Esafab. 
en hombre 
hmmundo, 
LS 


mu. 


* Arrib.z, 
AS 


* Arrib.z, 
a. 
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21 Trem;la perfona que tocáre alguna co- 
fiimmunda, + enimmundicia de hombre, 
oenanimal immundo, o en toda abomina- 
cionimmunda, y comicre de la carne del 
facrificio de las pazes,el qual es de Ichoua, 
a uella perfona ferá cortada de fus pue- 
los. 
22 q] Habló mas Ichoua 3 Moy/en, di- 
ziendo, 
23 Hablaálos hijos de Iírael, diziendo, 
* Ningun feno de buey, ni de cordero, ni 
de cabra,comercys, 
24  Elfcuo de animal mortezino, y el fe- 
uo del arrebatado fe aparejará para todo 
vío,mas no lo comereys. 
25 Porque qualquiera que comicre feuo 
de animal, del qual fe ofireceá lehoua o- 
ffrenda encédida, la perfona quelo comie= 
re,ferá cortado de fus pueblos. 
26 ltem,* ninguna fangre comereys en 
todas vueltras habitaciones ,aníi de aues 
como de beltias. 
27 Qualquiera perfona que comicre al- 
una fangre, la tal perfona ferá cortada de 
ul 
28 q] Habló mas Ichoua á Moyfta, di- 
ziendo, 
29 Hablaálos hijos de Iíracl, diziendo, 
Elque ofirecicre facrificio de fus pazes 
Ichoua, tracrá fu offrenda del facrificio de 
dus pazesá Iehoua. 
30. Susmanostracrán las ofrendas encen- 
didas 3 Iehoua: traerá el feuo con el pecho: 
elpecho b para meccrlo de mecedura de- 
lante de lebowas + 
31. Y del feuo hará perfume el Sacerdote 
enclaltar: y el pecho ferá de Aaron, y de 
Sus hijos. 
32. Y laefpalda derecha dareys de los fa- 
ios devueltras pazes € para ferapar- 
tada, 
33 Elquedelos hijos de Aaron offrecie- 
rela fangre delas pazes,y el feuo, declícrá 
la elpalda derecha en porcion. 
34 Porqueel pecho dela mercedura,y la 
efpalda de la apartadura yo lo he tomado 
delos hijos de líracl, de los facrificios de 
fus pazes, y lo he dado Aaró cl Sacerdo- 
te, yá fus hijos por eflatuto perpetuo de 
los Fijos delíracl. 
35 _Fítaesla vacion de Aaron, y la vacion 
defus hijos de las ofrendas encendidas á 
Jehoua de(de el dia que el los llegó parafer 
Sacerdotes de Ichoua. 
Ñ Las quales porciones mandó Ichoua que 
les dicen, defde el día que el los vngió de 
£ntre los hijos de Iíracl por eftatuco per= 
petuo porfus gENCTACIOncS. 
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37 Ele laLey delholotauÑto, del Pre= 
lente, dela expiacion por el peccado, y de 
lsespracion de la culpa, y de las confagra- 
ciones, y del ficrificio delas pazes. 

38 Laqual mandó Ichouaa Moyfen enel 
monte de Sinai, el dia que mando álos hi- 
jos de lítacl que offreciefien fus ofrendas 
á Ichoua,cnel delierto de Sinai. 


CAPIT. VIIL 
MOYertper mandamiento de Dios)viSte, y wn= 
Leo expia á Aaron e fos bios con la folemmi- 
dady ritos que arriba le fue mandado, 


AbIó mas Iehoua 3 Moyfen, dizi- 
endo, 


2 Tomaá Aaron yáfis hijos con 
ely dlos veftimentos,y “el olio dela yn- 
cion, y ' elnouillo de la expiacion, y los 
dos carneros, y el canaftillo de los panes 
cenzeños. 

3. Y juntatoda la compañaá la puerta del 

Tabernaculo del Teftimonio: 

4 Y hizo Moy/en como lehoua le man= 
ó, y la compaña fe juntóá la puerta del 

Tabernaculo del Feflimonio. 

5 , Y dixo Moyfená la congregacion:Elo 

«Floqueleboo buctadado yo 

6. Entonces Moylen hizo llegará Aaron, 

y ilus hijos, y Mauólos conagua. 

7. Y pufofobreclla tunica, y ciñiolo con 

el cinto , defpues viltiole el manto, y pufo 

fobre ell el Ephod, y ciñiolo con el cinto 
ddEiolraralocon el. 

8 Y pufole encima + el Pedtoral, y pulo 

enel Pedtoral Lel Vrim,y Thumim. 

9 _ Deípues pulo la mitra fobre lu cabega, 
fobrela mitra delante de fu roftro pulo 
plancha de oro, la corona de la Sanéti- 

dada comoTeño a el maadado á Moy= 

en. 

10 Ytomó Moyfen el olio de la vncion, 

y vngió el Tabernaculo, y todas las colas 

que eftauan enel, y fanétificolas. 

1 Y efparzió deel fobre el altar fiete ve 

zes, y vagió el altar,y todos fus vafos , y la 

fuente y fu bafa,para andtificarlas. 

1 Y derramó delolio dela vncion fobre 

la cabega de Aaron, y vngioló para fandti= 

ficarlo. 

15 Deflpues Moyfen hizo llegárlos hijos 

de Aaron, y viltioles las tuntcas, y ciñiolos 

con cintos,y apretoleslos chapeos, como 

Tehonalo auia mandado á Moylen. 

14 Y hizollegarel novillo dela expiació, 

y pafo Aaron y fus hijos us manos fobre 

la cabega del nouillo dela expiacion: 

15 Y degollolo, y Moyfen tomó lá fangre, 

Gi ypu 
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y pufo con fu dedo fobre los cuernos del 
altaral derredor, y expió el altar, y echó la 
otra fangre al deta da altar, y fandtifico- 
lo para reconciliar fobre.el. 
16. Delpues tomó todo el feuo quegiana 
fobrelosintelinos, y el redaño del higa. 
do,y los dos riñones, y el feuo decllos,y hi- 
zo Moyfen perfume ¡re elaltar.. 
17 Maselnouillo, y fu cuero, y fu carne, 
fu elliercol quemó có fuego fuera del real, 
* como [choualo auia mádado á Moyfen. 
18. Defpues hizo llegar bel cero del ho- 
bExod, 29, locaulto, y Aaron y lus hijos pulieron fus: 
Pa manos fobre la cabega del carnero. 
19 Y degollo lo, y elparzió Moyfenla fán- 
grefobreclaltaren AA 
20 Y cortó el carnero, en fus piegas, y 
Moyfen hizo perfume dela cabega, y pie= 
gas, y feuo. 
21 Y lauó en agualosinteltinos y piernas, 
y quemó Moyfentodo el carnero fobre el 
altar:holocaullo es en olor de holganga, 
offrenda encendida á Ichoua, como Icho- 
ualo avia mandado á Moy(en. 
22 Deípues hizollegar clotro carnero, 
el carnero delas confagraciones, y Aaron 
Ps hijos pulieron lus manos fobrela ca- 
esa del carnero: 
23. Y degollo l»,y tomó Moyfen de fu fan 
gre, y pulafobre la ternilla de la oreja de- 
rechá de Aaron, y fobre el dedo pulgar de 
fumano derecha, y fobre el dedo pulgar 
de fu pie derecho. 
24. Y lizollegarlos hijos de Aaron, sE 
pufo Moyfen de la fangre fobre la ternilla. 
de fis orejas derechas, y fobre los pulga- 
res defus manos derechas,y fobrelos pul- 
ares de fu pies derechos:y efparzió Moy- 
a la otra fangre fobre cl altar en derre- 
lor. 
25 *Defpuestomó el feuo, y la cola,y to- 
«Exod29, docl (uo que eitana fobre los inteinos, 
. y,el redaño del higado,y los dos riñones y 
el feuo de ellos,; Ñ eípalda derecha,. 
26: Y del canallillo de los panes cenzeños; 
que estana deláte de lehioua,tomó una tor- 
ta lin leuadura, y vna torta de pan de azey- 
te, y vna hojaldre, y pufolo con el feuo, y 
conla clpalda derecha. 
27: Y pufolo todo en las manos de Aaró, 
y en las manos de fús hijos, y hizolo me- 
cren mecedura delante de Ichona. 
28/ Delpues tomó aquellas cofas Moy= 
fén delas manos de ellos, y hizo perfume 
enclaltar fobre el holocaufto: Son las có- 
fagraciones en olor de holganga, ofrenda 
encendidaá lehioua.. 
2p Y tomó Moyfenel pecho, y meciolo 


2Exodag, 
aquArribado 
nm 


eSuanibi- 
m0. 


dExod, 29, 
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en mecedura delante de lehona: del carne- 

ro de las confagraciones aquella fuela par- 

te de Moyfen,f como Ichoualo auja máda- f Arriba 

dol mimo Moyfeo. 

30 *Luego tomó Moyfen del olio dela » py 29 

vncion,y de la fangre,que effawa fobre el al- 31, 

tar, y elparzió fobre Aarow,(obre fis vefti- 

mentos, y fobre fus hijos, y fobre los velli- 

métos de (us hijos conel: y fanétificóá Aa- 

ron y á lus vellimitos, y á fus hijos, y á los 

vellimentos de fus hijos con el. 

3u_ Y dixo Moylená Aaron, y á fus hijos, 

Cozed la carneá la puerta del Tabernacu- 

lo del Teftimonio, y comelda allix con el £ Exa... 

pan, queden el canafillo de las cófagra- a, 

ciones,* como yo he mandado, diziendo, Abaxo 28, 

Aaron y fus hijos lacomerán. > 

32 Yloquefobrace dela carne y del pan, * Exod.29,. 

qucuido hoy con fuego. 3 

33 Delapuerta del Tabernaculo del Te- 

Ítimonio no faldreys en fiete días halla el 

dia que le cumplicrenlos dias de vueltras 

confágraciones: porque por fiete dias fe= 

reys confagrados. 

34 Delamaneraqueoy fe bahechoymás 

dó hazer Iehoua para expiáros. 

35. Yála puerta del Tabernaculo del Te= 

ftimonio efareys día y noche por fiete di- 

as, y É hareys la guarda delante de Iehoua, gHeb.qusr 

y no morireys, porque anfí me ha fido má. dareysla 
lado. Uca 

36 Y hizo Aaron y fus hijos todas las co» 

fas q mandó Ichoua por mano de Moy(en.. 


CAPIT, IX 

pl» por mandado de Moyfen y ordenacion de 
Dios offrecela primera offvéda detodo fo Sacer- 
io en expiacion por y luego en Holocauito; 

11. Defpuesbraxela expiacion porel Pueblo, y ojfrea 

ce porel Prefente y Pacificos. 18, Bendixeal Pue- 

blo. 111. Hlixe Dios mamifi/acion def gloria en 

aprobacion de aquelculto que el auía ordenado. 


Ys enel diaoétano 4 Moyfen lla- 





mó Aaron y á fus hijos, y ¿los An- 

cianos de Ifrael: 
2 Y dixo4 Aaron, Tomate vn bezerro hi- 
jo de vaca para expiacion,y vn carnero pa- 
ra holocaufto enteros, y offrece los delante. 
delehoua;. 
3: Yilos hijos delíracl hablarás dizien- 
do, Tomad vn cabró delas cabras para ex- 
piacion, y vn bezerro, y vn cordero de va 
año enteros paraholocauflo. 
4 Anfimilno vn buey, y vn carnero para: 
lacrificio de pazes, que facrifiqueys deláte 
de Iehioua,y »o Prefente amalfado en E 
te,porque Íchoua fe aparecerá oy á vofo- 
LOS». 

5 Yto- 


zo1 Per pyiteso 


5 Ytomaronlo que mandó Moyfen de- 

lante del Tabernaculo del Teflimonio, y 

Megofe toda la compaña, y puleronte de- 

Inte de Ichoua. 

6 Entonces Moyfen dixo, Elo es loque 

masidó lehoua, que hagays,y la gloria de le 

housf2 05 aparecerá. 

7 Y dixo Moyfená Aaron, Llegate ál al 
aArribarer, earyy haz tu expiacion, y tu holocaufto,y 
ak hxzlareconciliació por ei y porel pueblo: 

y hazla ofrenda del Cala, haz la recó, 

ciliacion porellos , como ha mandado le- 


¡oud: 

8 Entócesllegofe Aaróál altar, y dego- 

Mó fi bezerro de la expiación. t 

9  Yloshijos de Aaronlellegaron Ja fan- 

e, y el mojó lu dedo en la fangre, y puío 

Eire los cuernos del altar: y la otra fingre 

derramó! cimiento del altar. 

10 Y del feuo,y riñones, y redaño del hi- 
bArrib.g, gado dela expiación hizo perfume, como 
3 [choua lo auia mandado 4 Moyfin. 
nm Mas li carne y cuero quemó en fuego 
fuera del real. 

r Degolló anfi mifmo *el holocaufto, y 
los hijos de Aaron le llegaron la fangre, la 
ual el efparzió fobre el altar al derre- 


<Arrib. 
Verda 


lor. 
$ | Defpuesle llegaron el holocauto por 
fus piegas, y la cabega, y el hizo perfume (o 
bre elalcar. 
14 Defpuesl1u61losinteftinos,y las pier- 
nas, y quemolo con el holocaufto fobre el 
4% altar. 
IL 15 q Ofreció tábien la ofrenda del pue- 
blo, y tomó el cabron de la expiación, que 
e 






era del pueblo, y degollolo, y ofireciolo 
¿como iacion,d comoál primero. 
parecio 16. Y ofreció elholocaulto, y hizos(- 


Eo eunclrito. 

es.d1Ho- Ey FOfireciótambien el prefente, y hio- 
Toco, chiófamano deel y hizo perfume fobre el 
H:b. fegun áltaraliendo del holocaufto de la mañana. 


elinyzio» 18 Degolló anfimifinó É el buey y el car- 
o nero queer del pueblo PO 
vario. zes:y loshijos de Aaronlellegaron lafan- 
vengo Breslaqual el efparzió fobre eliltacal der- 


+ redor. 

19 Ylosfeuos del buey, y del carnero la 
h Latelag cola, y Pla cubierta, y 105 riñones, y el re- 
cubrelos daño del higado. 
inteftinos, 209 Y pufieron los feuos fobrelos pechos, 
osivica: y el quemó los feuos fobre el altar. 
Ercoday, 21 Emperolos pechos yla efpalda dere 

chi meció Aaron cow mecimiento delante 
+ Num.s, delehoua,' como !Ichoualo auía mandado 
» ¿Moyfen. 

JIL 22 > q Defpues Aaron talgo flus manos l 


: toi 
pucblo, y bendixolos : y! decendió de ha- 1Acibóde 
zerla expiacion, y el holocauÑto,y el (scri- Ec 

fició de las pazes. 

23 €] Y vinieron Moyfen y Asronal Ta VUIL 
bernaculo del Tellimonio,y filicró,y ben- 
dixeronal pueblo: y la gloria de Ichoua (6 
apparcció 3 todo el pueblo, 

24 Yílióv eso de deláce de Ichoua, 

el qual confiumió el holocaulto y los feuos 
fobreelaltar; y viendolo todo el pueblo 
alabaron,y cayeron fobre fus fazes. 4 


CAPIT. Xx 


IN40bo Alia facrdae jode Maroon ma 
eros en fuego dela dinina hero 
temerariamente enel Sancheario perfumeen fu 

éstraño, 11, Manda Moy/ón d Aari y e Jus logos que 
mo hagan por ellos fencimicto de tristeza, mi fé apar= 
ten por efJo de fa vocacion. — 1LI, Voneles Ley que 
niendo de entrarencl Sanéluario fé abfeng 1 de 
wvino y de soda benida queembriague. 1111 Mano 
dales quecoman la redada prof forme á fa 
mileucion, V.Hallandoque el cabrá del expian 
cron del Pueblo ania fido quemado en forma de Ha 
locauilo,reprebendes Aaromel qual feddejulpa. 


Y Loshijos de Aaron Nadab y Abíu 











tomaron cada voo fa ¡ncélario,y pue 

Geró fuego en ellos,fobre el qual pue 
feron perfume, y ofírecicró delinte de le- 
houa fuego ellráño , que el nunca les man- 
dé 


ld. 
2 Entoncesfalió wn fuego de delante de 
Jehoua,que los quemó, y muricron delan= 

te de lehoua. 

Entonces dixo Moyfená Aaró , Ello es 
Toque habló Ichoua,diziendo, En mis alle= 
los me fandtificaré, y en prefencia de to- 

Bol pueblo feré glorificado. Y Aaron ca- 

6. 
4 Y llamó Moy(en ¿Mifacl, y A Elifiphan 
hijos de Oziel,tio de Aaró,y dixoles: Lle- 
aos y facad á vueftros hermanos de delá- 

te del Sanétuario fuera del campo. 

5  Yellos llegaron, y facaron os con fus 
Fusicas fuera del áposcomo dixoMeyltn. 
6. Gj Entonces Moyfen dixo á Aaron, yá . 
Eleazar, y 3 Ithamar fus hijos ,No defcu- 
brays vueltras cabegas, ni rópays vuellros . 
Sedo y no morireys mu feayrará fos mS.Diose 
bre todala congregacion:emperovuellros 
hermanos,toda la Cafa de Míracl lamérarán 
el incendio quelchoua” hahecho. 
7 Nifaldreys dela puerta del Tabernacu 
lo del Teftimonio, porque morireys: por 

anto el olio de la vncion de Ichoua cita 
obre voforros. Y elles hizieron conforme 
al dicho de Moy(en. 
8 '€] Y Iehoua hablo á Aaron,dizil 

G 


nHb he 
encendidos 


do, UL 





u 
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9 Tuytushijos contigo no beuereys vi- 
no ni fidra, quando outerdes de entraren 
el Tabernaculo del Teftimonio, y no mo= 
rireys: eftatuto perpetuo fera por vueltras 
generaciones. 
lo Y ófopara hazer diferencia entre lo 
fanéto y lo profano, y entre lo immundo y 
lolimpio, 

n Yparaenfeñarilos hijos de Ifrael to- 
dos los cftatutos, que Ichouales ha dicho 
por mano de Moyfen. 

Il. 1 q] Y Moyfen dixo á Aaron, ya Eleazar, 
y á Ithamar fus hijos, que auian quedado, 
Tomad el prefente,que queda de las ofté- 
das encendidasá Iehoua,y comeldo fín le- 
vadurajuntoal altar, porquees finétidad 
de fanétidades. 

5 Portanto comerlo eys enel lugar fan- 
Eto,porque ¿2o/érá fuero para ti, y fuero pa 
ra tus hijos delas ofrendas encendidas á 


aLevit-23 Johoua, 3 porque anfi me ha fido manda- 


10. y 6, 
dc. 


16% do. 
14. Xelpecho delamecedura yelefal- 
da del algamiento comereys en lugar lim= 


bArrib% pio tu y tus hijos y tus hijas cótigo:D por= 


país quepor fuero para ti, y fuero para tus hijos 
ón dados delos facrificios de las pazes de 
los hijos de Níracl. 
15 Lacipalda delalgamiento, y el pecho 
rtar. ds la mocedura con las ofrendas encendi- 
ehirciba 


jo. 


:, 16 
KaMacab, 1, expra 


7 das delos (tuos € tracrán paraque lo me- 
gas con mecedura delante de Ichoua : y fe- 
rá fuero perpetuo tuyo y de tus hijos con- 
tigo,como Tehoua lo ha mandado. 

+ Y Moyfcn demandó el cabron de 

ció, y hallofe d que era quemado: y 


YArribyy Mojole contra Eleazar y Ithamar los hijos 
sae > de Aaron,que aujan quedado.diiendo, 
17 Porqueno comil ia enluz 
arfando? porque es fanétidad de fandti- 
a lades: y el la dióa vofotros * para lleuar la 
ofotros 


iniquidad de la compaña paraque fean re- 


Mewsffedes conciliados delante de lehoua. 


Lake. Ar- 





76. 
Arrib. 


yo: 
gS.los 


aerdotes. 


18 Veysque fu fangre no fue metidafen 
"Y el Sanéuario de adentro: auñados la de co- 
.5, Merónel Sanétuario,como yo mandé. 

19. Y relpondió Aaron3Moyfen, Heaqui; 
oy Ehan ofrecido fu expiacion, y fu holo- 
caulto deláte de Ichoua, con todo elfo me 
han acontecido eftas colas pues í comic= 
xe? ¡expiacion oy, fuera acepto 3 Jeho- 

2 


fa 


ua? 
brHebaptu= 207 Y oyó MOyfEn e y acceptolo: 
gocn lus e N 
se CAPITXE 


se Diós5 ju Puebió de los animales de la tier 
ra qualestendra por limpios para poder comer de 
allos¿y quales por immmundos para abfenerf decos, 
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detocar en fu cuerpos muertos, 11, Lo mifino ha 
dela iecdos dildo. * 11 Lo ino de 
Las ames del cielo. ' TILL Lo mifimo de los animales 
delasierra quebuelan, V.Itemdela inmundicia 
uecontraberá los que ocaren en los cuerpos muer- 
tos deciertos animales an/i mino las cofus en que 
esyerealgodeelos, VI: Exhorta fo pueblo aluyo 
toda immundicia,y áfiguir la Janétidad. 


Habló Ichouaá Moyfen,y ¿Aaron, 
l diziendoles, 
2 Habladálos hijos de Mracl, dizié- 





do, * Eltos/an los animales, que comereys *Dent.14» 


detodos los animales, que citan fobre la 4 
tierra: 

3 Todoanimal de pefuño,y que tiene los 
peluños hédidos;y querumia,de entrelos 
imales,c/le comereys. 

4 Eltosemperono comereys delos que 
rumian, y de los que tienen peluño: El ca 
mello, porque rumia, masno tiene pefuño, 
tenerloeys porimmundo.. 

5 Irem,el conejo ,porquerumia, mas no 
tiene peluño , tenerlocys por immun= 





lo. 
6. Item, laliebre, porque rumia, mas no 
tiene peluño , tenerlaeys por immun- 
da. 


7 * a Tambien el puerco,porque tiene pe- * 2,Macbe 


fuño,y es de pefuños hendidos,mas no rue 618, 


mia,tenerloeys porimmundo. 
8 Dela carne decllos'no comereys,ni to= 
careys fu cuerpo muerto , tenerloseys por 
PROSA: OS 
9 W Elo comereys de todas las cofis.que 
ph e cl 
nenalas y elcamas en las aguas de la mar, y 
enlos rios,aquellas comereys. 
10 Mas todas las.cofás que no tienen alas, 
nielcamas, enla mar, yen los rios, aní de 
todo reptil de agua, como de toda cofa bi- 
miente que ea en las aguas, tenerlaseys en 
abominacion. 
nm Yferoshánenabominació:de fu carne 
no comereys, y fus cuerpos muertos abo- 
minareys: 
1 Todoloqueno tuuierealas y efcamas 
en las aguas tendreys en abominacion. 
3 
abominacion,no fe comerán,abominacion 
ferán,El aguila,el agor,el efmerejon. 
14 El milano, y el bueytre fegun fu efpecie, 
15 Todo cueruo fegun fu epesio 
16 Elabeftruz,y el mochuelo,y la garce- 
ta, y el gauilan fegun fu efpecio. 

Y el halcon,y la gauiota,y laléchuza. 
18 Y elealamon,y el cifhe, y el pelicano. 
19 Ylacigueña,y el cueruo marino, fegús 
fu efpecie,y el abquilla,y cl murcielago. . 
- 2 (Todo 


temade las aues, eftas tendreys: en TIL. 


mL 20 42 Todoreptil deaue quesnduniere 35 Empcrolafuente, ola cifterna donde 
a Toda  fobrequatro piestendreys enabominació. — ferecojenaguas, feran limpias : mas loque 
fuertede 21 Emperócllocomercys detodo reptil ouieretocado en fús cuerpos muertos ferá 
animal con de ques que anda fobre quatro pies quetu= — immundo. 
alabkó — aiere piernas aliende de fus pies,parafaltar 37 Item, cayere algo de (is cuerpos mu- 
con ellas fobre la tierra, ertos lobre a Gmiente fembrada, que 
22 Eltos comereys deellos, La langofta — eftuuierefembrada,ferá limpia 
fegua fu elpecio,y cllagoftinfegunfucfpe 38. Mas fí ouiere puelta agua fobre la 
cie,y el haregol fegun fu efpecie, y el hah-  miente,y PEA algo de lus Cuerpos muer- 
gabegun fu efpecie. tos fobre ella,tenerlacys porimmanda. 
23 Todootro reptil de aues, Gtengaqua- 39 Htem,f algun animal que tuvierdes 
tro piestendreys en abominacion. paracomer,(e muricre,el que tocare fis cua 
v. 24 q Y? porcítas colas fereysimmun- _ erpo muerto, ferá immundo hafta la tarde. 
» S.figui- dos: Qualquiera que tocareá fus cuerpos 40 Y el quecomicre de fi cuerpo muer- 
DUtcs muertos, feraimmundo hafta la tarde. to,lauará fus veftidos, y feraimmundo ha- 
25 Ttem,qualquiera que lleuare fus cuer-  falatarde:anf mifino el que fácare fu cuer 
pos muertos, lauará fus veltidos,y ferá im- — pomuerto, lauará fus veftidos,, y ferá ¡mo 
mundo hata latarde. mundo hafta la tarde, 
26 Todo animal de pefuño, mas que no 41 Tré,todorcpril que yzarraftrando fo- 
tiene el pefuño hédido,ni rumia, tendreys — brelarierra,abominació es,no fe comerá. 
rimmundo : qualquiera quelos tocare, 42 Todoloqueanda fobre el pecho, y to 
Tediominta doloque anda fobre quatro,o mas pies, de 
27 Yqualquieraqueanda fobre fus pal-  todorcptil, queanda arraftrando fobre la 
mas de todoslos animales queandááqua-  tierra,no comereys, porque fon abomi- 
tro pies,tendreys porimmundo, qualquie- — nacion. 
ra quetocare fus cuerpos muertos, (eráim- 43 qy Noenfuzieys vueftras animas ennin Vi 
mundo halla latardo, gunreptil,que andaarraflrando,ni os con- 
28 Yelquelleuarefus cuerpos muertos, — tamineys cn ellos,ni feaysimmádos $ por g, O,con 
lauará fus veltidos, y feráimmundo halla — ellos. ellos, 
0S.1losta- la tardo: < tenerloseys porimmundos. 44 Porque yo /6) Ichoua vueltro Dios, 
lesanima- 29  Ttem,eflos tendreys porimmundos — portanto Voten os fanGificareys , y l6= 
les. d delos reptiles que van araltrando fobre — reysfanétos,porque yo/iyfantto: y no en- 
E os * latierra,La comadreja, y cl ratón, y “lara- — fuzicys vueítras animas en ningun reptil, 
Pri nafegun fu efpecie. que anduuiere arraftrando fobre la tierra. 
e Ord 30 Yclerizo,ycllagarto, y elcaracol,y 45. Porque yo/) Iehoua,que os hago fú- 
tipo, — labauofiyycltopo: bir de la tierra de Egypto para feros por 
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31 Elfos tendreys porimmundos de to- 
dos los reptiles:qualquiera quelostocare, 
juando fueren muertos, (erá immundo ha- 
da la tarde. 
32 Y todo aquello fobre que cayere al- 
guna cof deellos defpues de muertos, fe- 
rá immundo,anG vafo de madera, como ve 
ftido,o piel,o facco:qualquierainftrumen- 
to conque fe haze obra, ferá metido ena- 
ua, y feráimmundo halla latarde, y nf? 
[erá limpio. 
33 Item, todo valo de barro dentro del- 
qual cayere algo decllos, todo loque eftu- 
viere enel (era mmundo, y el va/o quebra- 
TOYS. 
34  Todaviída quefe comesfobrefa qual 
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Dios: fereys pues fandtos porque yo /óy 
fanéto. 

46 Ela cs laLey de los animales, y de 
las aucs,y de toda cofa biua, que fe mueue 


enlasaguas, y detoda 5 cola que andaar- h Hobar 


raftrando fobre la tierra, mas 
47 Para hazerdiffercocia entre immun- 

do y limpio, y entre los animales que (3 
pueden comer, y los animales 4 no fe pue= 
den comer. 


CAPIT. X1L 
IL E de lasinriuidicia dela máger parida, mn. 
'Defiexpiacion, 


Y Tchoua 3 Moyfen,diziendo, 
2 


Habla a los hijos de Ifracl,dizien 


viniere el agua,ferá immúda:y toda bevida 
que fe beuiere,co todo vafo ferá immúda. 
35 - Y todo aquello fobre que cayere algo 
4 Sdelos E de fu cuerpo muerto, feráimmundo . El 
animales horno,y la chimenea feran derribados,im- 
dichos. — mundos (00, y porimmúdos los tendreys. 


do, + La muger,quando concibicre, xLue2.22 

y pariere varon, lcrá immunda ficte dias: losm7,22. 

conformeálos dias del apartamiento de fi 

menftruo ferá immunda: sk Lucoz2n, 
» Y aloétauo día circuncidara la carne ¡ S.del 

3 defi capullo. niño. 


G iiij 4 Y 
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4 Ytreynea ytres dias eftará enlas fan 
gres de fu purgacion; ninguna cofa fanfta 
tocará, ni vendráál Sandtuario, hafta que 
fean cumplidos los dias defi purgacion. 
5 Y fiparierchembra, feráimmunda dos 
Jemanas, conformeá fu apartamiento, y fe. 
Tenta y feys dias oflará enlas fangres de fu 
purgacion. 
IL 6 45 Y defque los dias de fu purgacion 
fueré cumplidos, por hijo, o por hija, trae- 
EU corno AROS pera Bolo canllosy 
vn palomino,o yna tortola para expiacion,, 
ala puertadel Tabernaculo del Teftimo- 
ioyál Sacerdote. 
asillicor 7 Y offtecerlohá deláte de Jehoua,y 2 re- 
9 conciliarlahá,y ferá limpia del fuxo de fu 
fangre» Efta es la ley de la que paricre ma- 
cho,o hembra. 
» Lucas», 8- + Y finoalcangáro D fúmano ¿fir para 
ade cordero , entonces tomará dos tortolas, o 
b Sufacul- dos palominos, vno para holocaufto , y 
Y otro para expiacion:y recóciliarla há el Sa- 
ccrdore, y ferá limpia. 





CAPIT, XII 
¡Sta Dios diver citados de lepra, la qual 
 promencia por somaniidicia, y da las feñas yla for- 
ma conque fera examinada por el Sacerdote y pri- 
mera mente de losimdicios que biseren fafpecha de 
La lepra en Lasporfonas en binchazom,poflla,omá- 
ehablanca. 1. Dela lepra manifiesta y vieja. 
111 Dela lepra en la fanadura de alguna aporte- 
mt. TULL. Enlafeñal de alguna quemadura. V 
Dela triva,lepra dela cabega.. V 1,Delos empeynes 
VII. Dela caliasy dela lepra deella, 'V1LI. Pre- 
ferisesioprofo decarada, por el Sacerdoteen qual 
quiera desfbasfucrtesdeleprs,loqueba debaxer cn 
tretantoquela lepra leduráre,- 1X- Segundamés 
de dela lepra en soda fuerte de ropa de lana, o limo,o 
Prales;y defi purificacions 


Y Habló IchouaiMoy(co,y á Aaron, 
| 


diziendo, 
2 El hombre, quando ouiere encl 
cuero defú carne hinchazon,.o poftilla, o 
mancha blanca, que ouiereen el cuero de 
Su carne como llaga de lepra, ferá traydod 
Aaron el Sicerdote,oá vno de losfacerdo- 
tes lis hijos, 
3. YelSacerdote mirará la Maga enel cue- 
ro de la carne: el pelo enla llaga fe boluió 
blanco, y la llaga parcciere mas profunda 
¿la tez dela carne llaga de lepra es, y elfa- 
«Heb. to. Ecrdote lo mirará, y <lo dara porimiúdo. 
<ontami- 4 Y enel cuero defi carne oniere man- 
maría chablancaymas no parccicre masprofunda 
quelatez, ui fa pelo fe ouiere buelto blan- 
dHeb dla co,entóces el Sacerdore encerrara dal lla- 
liga, — gadofictedias, 3 
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5 Yilfcptimo dia el Sacerdotelo mirará; .* 

y lila llagaá fu parecer, ouiere eflancado, 

quelallaga no oujere crecido en el cuero, 

entonces el Sacerdote lo encerrará por fie- 

te dias la fegunda vez. > 

6 Defpues el Sacerdote la mirará al fepti- 

mo dia la fegunda vez: y li parece aucríe 

efcurecido la llaga, y  noha crecidolalla 

gaenel cuero,entóces el SacerdoreSlo da; 

raporlimpio: fpoftilla cra, y lauará lus yo= 

ftdos,y ferá limpio. 

7 Masfi creciendo ouiere crecido lapo= 

ftilla en el cuero defpues que fué moltrado 

al Sacerdote parafer limpio feramirado 

otra vez del Sacerdote: 

8 YelSacerdotelomirará, y fila poftilla 

ouiere crecido enel cuero, el Sacerdote lo 

dará porimmundo,lepraes, 

9“ Quepdo ouiere llaga de lepra enel 

hombre,ferá traydoál Sacerdote. 

10 YelSacerdotemirará, y Ñi pareciore 

hinchazon blanca en el cueco, la qual aya 

buelto el pelo blanco, y ouiere fanidad de 

carne biua en la hinchazony! . 

um Lepracsenuejecidaen el cuero de fu 

carne,y darlohá porimmundo:el Sacerdo» 

te,y no lo encerrará,porqueesimmundos 

12 * Mas Gila lepra oviere reuerdecido en 

el cucro, y la lepra cubriere todo.el cuero 

E del llagado defde fu cabega haltafus pi- 

esb3rodavila deojos del Sacerdote, Er 

y Entonces el Sacerdote mirará, y ilale- co el facer 

raouiere cubierto toda fu carne,dará por dote pu- 
impioil llagado : todo.es buelto blanco, dicrevera 

limpio es. 

14 Mascldiaque pareciercenel lacarne — . 4 

biua,feráimmundo. 

15 Y el Sacerdote mirará la carne biua, y 

darlohá porimmundo.Caroe biuas estim- 

mundo es,'lepra es. 

16 Mas quandola carne biva tornáre,y fe ¡ O,lepro» 

boluicre blanca, entonces vendráal Sacer- L. 

dote: 

17. Y el Sacerdote mirará, y fi la llagafe 

ouieretornado blanca, el Sacerdote dara 

la llaga porlimpia,y el ferá hm 

18. 4] Y la carne quando ouiereenella,en 

fu cuero alguna apoltema, y fe fináre, 

19 Y fucedicre enel lugar delaapoltema 

hinchazon blanca,o mancha blanca enber- 

mejecida,ferá molltrado ál Sacerdote. 

20 YelSacerdore mirará, y fi parcciere 

efar mas baxaque fu tez, y fu pelo fe ouie- 

rebuelto blanco, el Sacerdote lo dará por 

immundo:llaga de lepra es, que reuerdeció 

enla apoltema. 

21 Y fiel Sacerdorela confideráre, y no 

pareciere en ella pelo blanco ni eftuniere 
mas 


eHeb,lo 
Jimpiaráo 
£Ot.farnas 


IL 


gHebaela 
Maga. 
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a Heb, Gel mas baxa?que la tez, anses eftuniere efcu- 
cuero- —  ya,entonces el Sacerdotelo encerrará por 

Ñiete dias» 

22 Y Gife fuere cftendiendo porel cuero, 

entonces el Sacerdotelo dará porimmun- 
. do:llaga es. 
23. Emperofila mancha blanca fe eftuuie- 
recnfu lugar, G no ayacrecido, b quema 
dura del apoftema es: Y el Sacerdote lo da» 
rá porlimpio. 3 
24 Gp Item la carne quando en fu cuero 
ouiere quemadura de fuego, y ouiere en la 
fanadura del uigoltianciA lanca, 0 ber= 
meja,o blanca. 
25 El Sacerdote lamirará, y fi el pelo fe 
ouiere buelto blanco enla mancha, y pa- 
reciere eltarmas profunda quela tez,lepra 
esque reuerdeció en laquemadura, y el 
Sacerdotclo dará por immundo: llaga de 
lepra es. 
26 Mas el Sacerdote la mirare, y no pa- 
xeciere en la mancha pelo blanco, ni eftu- 
wicre mas baxa quela tez,antes cltuuiere 
efcura, encerrarlohá el Sacerdote fiete 
dias: 
27 Y álfícptimo dia el Sacerdotela mira- 
£á :(1fe ouiereydo ellendiédo por el cue- 
»royel Sacerdote lo dará porimmundo, lla- 
¡gadelepraes. 
28 Empero fila mancha fe eftuviere 
enfulugar, y no fe ouiere eftendido en 
el cuero y antes cftuuiere efcura, € hin- 
chazon es dela quemadura: el Sacerdote 
lo dará porlimpio, que d feñal de la que- 
madura es. 


O. diuer- 
fo colorco 
mo Arriba 
Verd 
dHeb. que 
madura de 
lo mado. 
Ye 19 2 tem qualquier hombre o muger 
quelefalierellaga en la cabega,o en la bar- 
" 


de 

30 ElSacerdotemirarálallaga, y (fi pas 
reciere eltar mas profunda que latez, y el 
peloen.ella fuere ruuio, delgado, enton- 
ces el Sacerdote lo dará por immundo: 
tiña es,lepra es dela cabega o de la bar- 
ua 

31 Mas quando el 'Sacerdote ouiere 
mirado la llaga dela tiña , y no pare 
re:cftarmas profunda quela tez, ni fuere 
enclluel pelonegro, el Sacerdote encer- 
raráál llagado de la tiña here dias: 

32  YalfeptimodiaelSacerdote mira- 
rálallaga, y fila tiña no pareciere auerfe 
eftendido, ni ouiere en clla pelo ruuio, 
ni pareciere la tiña mas profunda que * la 
tez, 

35 Entonces trefquilarlohán, mas nó 
tresquilarán la tiña 3 y encerrará el Sa- 
cerdote alquerrenela tiña porfiere dias la 
Segunda vez» Eu 





e Heb. 
cuero. aní 
fiempre + 


LENgrTpc sp 


34. Yal feptimo dis mirará el Sacerdo- 
telatiña, y fila tiña no ouere crecido en 
el cuero, ni pareciere-eftar más profun- 
da que la tez y el Sacerdote lo dará,por 
limpio, y lauará lus vellidos, y ferá lim 
10. 
E Empero fi la tiña fe ouicre ydo e= 
ftendiendo enel cuero defpues de fu puri- 
cion. 
36 


y 6 la tiña ouicte crecido en el cuero, 


sio 


Entonces el Sacerdote la mirará, + 


no bufque el Sacerdote.el pelo ruuio, im- . 


mundoes. 
37 Más (file pareciere que: la tiña fe 
eftá en fi lugar y que ha falido en ella el 
pelonegro,latiñaesfanayel Jerá limpio , y 
el Sacerdote lo dará por limpio. 
38 q Lem, qualquier hombre. o mu- 
ger,quando en el cuero defu carne ouiere 
manchas,manchas blancas, 
39 — ElSacerdotemirará, y enel cue- 
ro de fu carne parecieren manchas efcu- 
res blancas, empeyne es quereuerdecio en 
el cuero, limpio es. 
40 q Item,el varon quando fele pelare 
la cabega,caluo es,limpio:es. 
41 Yfiála parte defi roltro fele 
pclare la cabega, antecaluo es , limpio 
eS. 
42 Mas quando en la calua ocn laante- 
calua ouiere llaga blanca bermeja, lepra 
es que reucrdece en fu calua o enfuante 
calua. 
43 Entonces el Sacerdote lo mirará, 
(i pareciere la E hinchazon dela llaga 
Banca bermeja , en fu calua o antecal- 
va, como el parecer dela lepra de la tez de 
la carne, 
44 Leproloes,immundoes; el Sacerdo- 
telo dara luego por immundo : en fu ca. 
begatiene fu llaga . h 
45 Y elleprofo en quien ouiere tal 
llaga,fus veftidos ferán rompidos, y fl ca- 
becadefeubierta, y embogado apregona- 
rá, Inmundo,immundo. 
46 - Todocl tiempoque la llaga chu- 
vicre enel, ferá immundo, immundo fe- 
rá: habitaráfolo, fu morada fera fuera del 
real. 

17 E ora enel kh yeltido ouiere 
llaga de lepra, en veflido de lana, 0 en 
veftido de Eo , 

48 O enellambre,oen trama de li- 
no,o de lana, o en piel, o en qualquiera o- 
bra de piel, 

49 Y quelallaga fea verde, o bermeja, 
enveflido, o en piel, o en eflambre, o en 
srama,o cn gualquicra obra de picly lla- 


EN 


f Díaness 
algo efcure 
cidas. 


viL 


g0, color, 
AF VO de 


vil 


IX 
1-0, paño. 
aná Gtpre» 


a Heb. la 
Maga. 


b Siacofa 
en que le 
hallare, 


cHeb,fa 
faro 


ñ 
ga'de lepra es moltrarfchá al Sacerdo- 
te. 


yo  YelSacerdotemirarála llaga, y en- 
cerrara 2 la cofallagada fiere dias. 

y Yal feptimo dia mirarála llaga : y 
fi lallaga ouiere crecido en el vetido, o 
eltambre, o en la trama, o en piél, oca 
qualquiera obra quefebaze de pieles , le- 
pra rocdora cslatal llaga,b immunda (e- 
rá 

52 Sera quemadoelveftido, oeftambre, 
o trama de lana yo de lino , o Cr paa 
obra de pieles, enque ouiere tal llaga, 
porúlepraroedoraes,en fuego ferá que- 
mada. 

53 Y fiel Sacerdote mirare,y no parecie- 
re que la llaga fe aya eftendido en el vefti- 
do,oeftábre,o enla trama,o en qualquie- 
ra obrade pieles: 

Entonces el Sacerdote mandará que 
Juuen donde la llaga ea , y encerrarlohá 
porfiete dias la fegunda vez. 

55 Y el Sacerdote mirará defpues que la 
llaga fuere lauada, y fi pareciere quela lla- 
ano ha mudado * fu parecer, nila llaga 
E crecido ,immundaes, quemarlahás en 
fuego: llagaes penerrante en fu calua o.en 
fuantecalua, 
56 Mas fi el Sacerdote lawicre, y pa- 
reciere que la llaga fe ha elcurecido del- 
es que fue lauada , cortarlahá del ve- 
Atido ,o dela piel, o del ellambre, o de la 
trama. 
57 — Y fi mas pareciere en el veflido, o 
eltambre, o trama, o en qualquiera alha- 
ja de pieles reuerdeciendo en ella, que- 
marlohás en el fuego aquello donde ouic- 
retal llaga. 
sa Emperoelveftido, o eftambre, o tra- 
may o qualquiera cofa de piel , que lauares, 
y quelallagafe le quirare,lauarfcbá fegun- 
da vez,y entonces ferá limpia. 
s9 — Efta es la leydelallaga deda lepra 
del veftido delana, odelino,o del elam- 
bre, o de la trama , o de qualquiera co- 
fa de piel, paraque ferdado por limpio, e 
porimmundo. 


CAPIT. XIHIL 
¡One la Ley de la Purrficacion y dela reconcilias 
Ens deprofo. MM. la Ley para 
elleprofo pobre, 11L. Terceramentesrata de 
datapra en os edicion delas afas Las diligencias de 
"fu examinacionyy fa remedio, LUIL, leer fa pu 
rificacion en cafo quela lepra fea fana. 
Habló Ichoua 4 Moyfen dizien- 


Y». 


> Ea ferálaley delleprofo quan- 


ya y 1 e 


2 
dofealimpiáre: Sera traydo al Saceerdo= 


SS 
3 Y el Sacerdote faldrá fuera del real: 
mirará el Sacerdote,d y verá, 
nala llaga de la lepra del leprofo. 
4 Y mandará el Sacerdote , “quefeto- e 
men te el quefealimpia dos auezillas bi- 
was , limpias, y palo decedro y grana, y 
hyfiopo . 
5 Y mandará el Sacerdote matar la y= 
e auezillad vn valo de barro ,fobre aguas 
mus: , 


Ya 


+ 6- Y tomará el auezilla biua, y el palo de 


cedro,y la grana, y el hyfopo, y mojarlo= 
há all FEAR Sine: Re cnt del aue» 
villa muerta fobre lasaguas biuas . 
nr keatalvibbesel qubíealimpiado 
la lepra fiete vezes , y f darloha por lm- 
pio: bles aloe Lia fobre la haz * 
del campo. 
8 Yol quefealimpia,lauará fus veftidos, 
y sacra todos lus pelos, y lauarfehá con 
agua, y ferá limpio: y defpues entrará en 
a real, y morará fuera de fu tienda ficte 
las. 
9  Yferá, queál feptimo diaracra todos 
lus pelos,fu cabega, y fu barua, y las cejas 
delus ojos, finalmenteracrá todo fu per 
lo, y lauará fus veltidos,, y lauará fu carne 
enaguas, y ferá limpio. 
10 Yeldiaoftauo tomará dos corderos 
enteros, y vna corderá de vnaño entera, 
y tres decimas de for de harina para Pre- 
fente amalfada con azcyte,y vn log dea- 
zeyte, y 
1 Y el Sacerdote que alimpia prefenta- 
ral quefe ha dealimpiar con aquellas co- 
fas RAI de Ichouaá la puerta del Ta- 
bernaculo del Teftimonio,, 
1 Y tomaráel Sacerdote el yn cordero, 
y offcecerloha porexpiacion dela culpa con 
ellog de azeyte,y mecerlohasodo con me- 
cedura delante de Ichoua. 
yy Y degollará el cordero en el lugar dóde 
deguellan leexpración por el peccado , y:el 
holocaullo en el lugar del Sáftuacio$por- E 
que como la expiacion por el peccado anfi 
sambien La expiacion por la culpa cs del Sacer- 
dore:Sanétidad de, fanétidades es. 
14 Y tomará el Sacerdote de la fangre de 
Ja expiacion por la culpa, y pondráel Sacer- 
dote fobre la ternilla de la oreja derecha 
del que ealimpia, y fobre el pulgar def 
mano derecha, y lobre el pulgar de fu pie 
derecho, 
15 Aulimilimo tomará el Sacerdote del 
log de azeyte,y echaralobrela palma de lu 
mano yzquierda, 





16 Y 


Heb.yhe 


cOmO €sÍá= aqui fue fan 
ma Bcc. 


Heb. ye 


Art y) 


Y 


a Oscxpia- 
rá 


B Arria 


<Arrb. 
cie 


16 Y mojaráfu dedo derecho enel azey- 
*e,que tiene en fi mano yzquierda,y elparo 
z1ra del azeyte con fu dedo fiete vezes de- 
lante de Ichoua. 

12. Y de lo quequedare del azeyte que 
tiene enfu mano, pondrá el Sacerdotefo- 
brelaternilla de la oreja derecha del que 
fealimpis,y fobre el pulgar defu mano de- 
secha, y fobre el pulgar de fis pie derecho 
fobre la fangre dela expiacion porla cul- 


pa. 

18 Y lo que quedire del azeyte quetiene 

en fiumano,pondrá fobre la cabega del que 

fe alimpia,y anfilo 3 recóciliará el Sacerdo- 
te delante de Ichoua, 

19 Y hará el Sacerdotelaexpiacion y a- 

limpiará al que (e alimpia defi immundi- 

cia, y defpues degollará el holocaufto. 

20 Y hará fubirel Sacerdote el holocau= 

Ro, y el Prefente fobre elaltar,y anfilo re- 

conéiliará el Sacerdote, y ferá limpio. 

21. 47 Mas 6 fuere pobre, que no alcan- 
áre lu mano , entonces tomará vn cor- 
lero para expiacion por la culpa: para la me- 

cedura para reconcilarfe. Y vna decima 
de flor de harina amaffada con azeyte para 
Prefente,y vn log de azeyte* 
az Y dostortolas, o dos ¡prlominorala 
quealcangáre fu mano, y el vno ferá para 
expiacion por el peccado, y el otro para 
holocauto. 
23 Las quales cofas traerá ¿l ofauo dia 
def purificacionál Sacerdote á la puerta 
del Tabernaculo del Teltimonio delante 
de Ichoua. 
24 YelSacerdotetomaráel corderp de 
la expiacion porla culpa, y.el log de azey- 
ty Pancelohá dl Srespiote có mecedes 
ra delante de lehoua. 
5 Y degollaráel cordero de la expiacion 
por la culpa , y tomará el Sacerdote de la 
Sangre de la expiacion por la culpa, y pondra 
fobrela ternilla dela oreja derecha del que 
fa alimpia, y fobre el pulgar de fu mano 
derecha,y f0bre el pulgar de lu pie dero- 
cho. 
26 Y el Sacerdote echará del azeytefo- 
brela palma de fis mano yzquiorda. 
27 Y elparzirá el Sacerdote con fu dedo 
derecho del azeyte, quetieneen fu mano 
yzquierda ficte vezes delante delchoua. 
28. Y el Sacerdote pondrá del azeyte, 
que tiene en fumano fobre la ternilla de la, 
oreja derecha del que fe allmpía , y fobre 
epulass de fia mano derecha , bra el 
pulgar de lu pie derecho < en el lugar de la 
fangre dela expiacionpor la culpa.. 

29 Xloquefobrare del azcyte que el Sas 
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me 
cerdote tiene en fumano,ponerlohá fobre 
la cabega del que fe alimpia para reconci- 
harlo delante de Ichoua, 

30 ¿An mifmojofirecerá la va de las 
tortolas,o delos palo minos, lo quealcan- 
gare fu mano. 

31. El vno de loque alcangare fu mano, 
expiacion por el peccado, y clotro en ho- 
locaulto aliende del Prefente, y anf? recon- 
ciliará el Sacerdore alque feba de alimpiár 
delante de lehoua. 

32 Eña e la Ley del que ouiere tenido 
Tlaga delepra,cuya mano no alcágire* pa. 
raalimpiarfe « 


d Hol .Yba 
rávna do. 


eS.confor- 

me al pri- 

merrito. 
1H 


34, Quindo oierdes entrado en la tiere 
ra de Chanaan,la qual yo os doy en pof= 
fefsion ,y yo puliere llaga de lepra en alguns 
cafa dela tierra de vueltra pollefñion, 
35. Vendráaquel cuya fuere la caa, y da- 
raavifo al Sacerdote, diziendo, Como lla. 
ga há aparecido en mi calás 

Entonces mandará el Sacerdote, y 
impiarán la cafá antes 4 el Sacerdote en- 
tre ¿mirarla llaga, porqueno feaf conta- 
minado todo loque eftuuiere enla cafa: y 
defpues el Sacerdote entrará á mirar la ca- 


£ Sácanfa 
delalepras 


a. 
37 Y mirarálallaga: y 6 parecieren Ella. 
gas enlas paredes de la caía verdes, profús 
das,o bermejas,las ques parecieren mas 
hondas quela haz dela pared, 

38 FlSacerdote faldrá de la cafaá la puer- 
ta de la cali, y cerrará la cala por ficte 
dias. 

39 Yilfeptimo dia boluerá el Sacerdo= 
te,y mirará : y fila llaga ouiere crecido cn 
las paredes dela cala, ) 

40 Entonces mádará el Sacerdote, y are 
rancarán las piedras en las quales eftuuic- 
relallaga , y echarlashán fuera de la ciu- 
dad en »»lugarimmundo. 

Y hará defcortezar la cafá por deden= 
troál derredor, y el poluo, que defcorte- 
zaren,derramarán fuera de la.ciudad env» 
lugarimmundo. , 
42 Y tomarán otras piedras, y ponerlas- 
hán en ellugar de las piedras , y tomarán hS.que quí 
otra tierra y embarraránla cala. taron 
43 Y fila llaga boluiere árcuerdeceren 
aquella cafa, defpues que i hizo arrancar ¡S.elfacere 
las piedrás, y defcortezár la cala, y defpues- dote. 
que fué embarrada: ; 

44” Entoncesel Sacerdote entrará, y mi- 
rará,y 6 pareciere aucrfe eflendido la llagas 
enla cafa, lepra rocdora elticn lasal calay 
immunda ese. 


rca 
y has 
quila llaga 
ende. 


45 En 








au. 


ass 


45 Entóces derribarála cafa,fus piedras, 

y fus maderas,y toda la mezcla de la cafa:y 

facarlohá todo fuera de la ciudad á vn lugar 

immundo. 

46 Y qualquiera que entrare en laral ca- 

Li en rodoclos dias que la mandó cerrár, 

ferá immundo hafla la tarde. 

47 Y el que durmicre en la tal cafa  laua- 

rafus veltidos, Y el que comicre colatal ca 

Lalauará (us veltidos. 

48 Mas fi entrareel Sacerdote, y mira- 

re,y vicre que lallaga nofe há eltendido en 

la cafi defpues que fué embarrada, el Sacer 

dote dara. IN cafa porlimpia, porque la lla- 

galanó. 

49 . Y tomará paraalimpiar la cala dosa- 

galas, y palo de cedro, y grana, y hy£ 
opo, 

en Y matará la vna auezalla en vn valo de 

barro fobre aguas bivas, 

51 Y tomará el palo de cedro, y el hyfTo- 
0,y la grana, elseil biua,y mojarlo- 

[ida sola ¡ingre del suezilla ncrtay 

enlas aguas bruas , y rociará la caía fiete 

vezes. 

52 Y alimpiarála cafa con la fángre del a- 

uczilla,y con las aguas biuas, y con el aue- 

zilla biua, y el palo de cedro, y el hyílopo, 

y lagrana. 

53 Y foltará la auczilla biua fuera de la 

ciudad fobre la haz del campo, y anfi recon 

ciliarála cafa, y ferá limpia. 

54 Eñtacsla ley de toda plaga de lepra, y 

delatiña. 

ss Y delalepra del vefiido,y dela cafa.' 

56. Y delahinchazon, y dela poflulla, y 

dela mancha blanca. 

57 Paracnfeñar quando es immundo, y 

quando es limpio;Ela es la ley dela lepra. 


CAPIT. XV. 


Eclara Dios por immundo ¿lhombre que pade- 

'aere fluxo de imiente, y á todo loque tocare, y 
Al que tocare loque el onieretocado. 11» Suexprás 
cion, ifavare, 111. Laimmundicia del que fá- 
liere fu limiéte en qualquiera otra manera que fea, 
ay fe expiacion yy de la muger con quien ouiere temi- 
do ayuntamiento. LLL. La smmundicia de la 
muger que padece fa costumbre , o de otra manera 
Auuxco de fangre, y fu expracion defpues de auerle cef- 
fado elfluxo. 


Habló Ichouaá Moyfto y á Aaron, 
diziendo, 
2  Hablad los hijos de fracl y de- 
tildes,Qualquier varon,quando fu imiéte 
amanáre de fu carne,ferá immundo. 


EDEN 


25" 
3 Yeftaferáfu immundicia en fa fuxo, 
Sifi carne diftiló por caula de fi Ñuxo: o Ñ 


Su carnefe cerró por caufa de fu fuxo, * el a Heb. 
immundi+ 
4 Toda camaenquefeacoftáre cl que tu. cia cs 


ferá immundo. 


viere fuxoferáimmunda : y toda cola fo: 
bre quefe fentáre,ferá immunda. 

5 Y qualquiera que tocare 4 fu cama, la- 
uaráfos vellidos,y 3 fe lauará con agua, y 
feráimmundo haftala tarde. 

6. Y el quefefentare fobre aquello enque 
AA 
fus veltidos:y fe lauará con agua, y ferá 
immundo hafta la tarde. 

7 Jtem,el que tocarela carne del que tie= 
ne fluxo,lauará fus veltidos, y á G fe lauará 
con agua, y ferá 1mmundo haíta la tarde, 
E Itembel quetiene Ñuxo, efcupicrefos 


bre cllimpio, blausrá us veltdos, y ¿4% b. Sol lime 


Ixuzrá conagua, y ferá immundo hala la Pio» 
tarde. 

9 Trem, toda cavalgadura fobre que ca- 
dalgár elquetutersHuxo, (erá mmun- 

la. 

10  Ttem,qualquiera que tocare qualquit- 
ra cofa que etuuicre debaxo deel, feráimo 
mundo hafta la tarde: y el que elo llevare, 


eSaquillo 
fobre que 


Lavará fus veftidos y áfifelauará có agua, q impar 


y ferá immuado halla latarde. 


tiene Ñuxo, y no lauare cóagua fus manos, 

lauará fus veftidos, y a fe (A có agua, 

y ferásmmundo halla la tarde. 

12 Ttemyel valo de barro en que tocáre el 
uetiene Ñluxo, ferá quebrado, y todo va- 

b de madera ferá lauado con agua. 





3 4 Y quandofe ovicrealimpiado defi LL. 


fuxo el que tiene Ñuxo, contarfchá fiete 
dias defde fu purificación, y lauará fus ve= 
Nidos, y lauará fu carne en aguas biuas, y 
ferá limpio. 

14 Yeloétauo dia tomarfehá dos torto= 
1as,o dos palominos, y vendrá delante de 
Ichoua3 la puerta del Tabernaculo del Te 
flimonio,y darlosháál Sacerdore. 

15 YelSacerdotelos hará, el vno expia- 
cion, yel otro holocaufto : y el Sacerdote 
lo reconciliara de fu fluxo delante de le- 


¡OuA. 
16 qy Item, clhóbre, quando faliere deel 
derramadura de fimiente, lavará en aguas 
toda fu carne,y feráimmúdo haftala tardes 
17 Y todo veftido,o toda piel fobre la 
qual quiere de la derramadura de la fimiz 
ente, felavará con agua, y ferá immunda 
hafta la tarde. 
18. Y la muger con la qual el varon tu= 
uiere ayuntamiento de fimiente ambos (e 
lanas 


1L 


o hafía la rar dofue fet 
le Item,todoá quelá quien tocare el que tado. 


4 


27 
lauarán con agua, y [ránimmundos halla 
latarde. 

ru 19 4] Item,la muger quando tuviere fu- 
xo de fangre y que fu Ñuxo fuere en fu car- 

3 Apartada ne:ficte dias ellará 2 enfirapartamiento: y 

detodacó- qualquiera que tocareá ella, rá immun- 

municaió: do halla la tarde. 
20 Ytodoaquello fobre que ella fe aco- 
Mare en fu apartamiento, ferá immundo: y 
todo aquello fobre que fe affentare, ferá 
immundo. 
au ic quetocare fu cama, 
Jauará lus veltidos, y á fe lauarácó agua: 
y feráimmundo haltala tardo. 
22. Ttem,qualquicra que tocare qualquie- 
ra alhaja, fobre laqual ella fe ouierefenta- 
do, lauará fus veftidos, y 3 6 fe lauará con 
agua, y ferá immundo háfta la tarde. 
23 Item, alguna co/a efluuiere fobrela ca- 
ma, ofobeelaíill enque ella fé ouiere fen- 
tado, el que tocare cuela, ferá immundo 
hafta la tarde. 
24 Y(algunó durmiere con ella, 
laimmundicia deella fuere fobreel, el ferá 
immundo por fiete dias,y toda cama fobre 
que durmiere,ferá immunda. 
25 Item, la muger,quando manáre el fu- 
xo defu fingre por muchos dias, fuera del 
tiempo de fu coftumbre, o quando tuuiere 
fuxo de fangre mas de fu coltumbre, todo 
el tiempo del fuxo de fu immundicia ferá 
como en los dias de fu coftúbre,immunda. 
26' Toda camaen que durmiere todo el 
tiempo de fu fuxo,le ferá como la cama de 
Lu coftumbre: Y toda alhaja fobre que fe 
fentare, feráimmunda conforme á la im- 
mundicia de fu coflumbre, 

b Enfas 27 Qualquiera que tocáre > encllas fé- 

cola fobre rá immundo: y Iauará fus veltidos, y 3 fe 

Prision E conagúa, y ferá immundo hala la 
28 Y quádo fuere limpia de fu Ñuxo,con- 
taríchá (¡ete dias, y delpues ferá limpia. 

19 Yelo8auo diatomaríthá dos torto- 
las, o dos palominos, y traerlosháál Sacer 
dote á la puerta del Tabernaculo del Te- 
ftimonio: 

3o. Y el Sacerdote hará el vno expiacion, 
y elotro holocaufto, y reconciliarlahá el 






Sacerdote delante de lehoua del fuxo de - 


fusminund: cia. 

3u Y apartareys los hijos deTíracl us im- 
mundicias, y no morirán por fusimmun- 
dicias enfuziando' mi Tabernaculo , que 
eftá entre ellos.. 

32. Ella es laley delque tiene Muxo def 
miente,y delque(ale derramadura de mien 
te,para ferimmundo á caufi declla.. 
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33 Y dela que padece fucoftúbre: y del. 
que padeciere fu fluxo;fta macho,o ds hé- 
bra: y del hombre que durmiere con muger 
immunda.. 


CAPIT. XVL 


$ Esala Dios l amo sacerdote iempoy con 
'dicionesconque entrará encl lugar Santiyimo 
para no morir entrando enel otramente, y la forma 
Como.entonces éexpiara primero áfidefpues dtodo 
el santuario yal altar. 11. tcm,la expiacion de 
tudo Vecbl e dos abrnermo quee fispe- 
cados ál defierto, y otro que/éa offrecido enel Tal 
paculo por expiacion. 111. Initituyela fia. 
de las expíaciones. 


hd Iehoca3Mbyfto, » delpues * Arvibs. 





que muricron:los dos hijos de Aa: “4P:tor3> 
ron, quandofe llegaron delante de 
Tchoua,y murieron. 
2 YlchouadixoáMoyfen,Diá Aarontu 
hermano, * queno entre en todo tiempo * Exod.jo, 
en el Sanétuario del velo a dentro delante 10. 
e dela cubierta,que eá fobre el arca, por- Heb.9,7. 
queno muera: porque yo appareceré en la. e Del Pro- 
nuuefobre la cubierta.- NSMONO 
3, Conelto entrará Aaron enel SinGua- 
rio con vs nouillo hijo de vaca por expia- 
cion,y vn carnero en holocaufto.. 
4 Latunicafandta delino fe veltirá,y fo- 
bre fu carne tédrá pañetes de lino, y ceñir- 
fehá el cinto delino, y. con la mitra delino 
fe cubrirá, quefonlas fanétas velliduras : y 
Jauará fu carne con agua, y veltirlashá. 
5 Y delacongregacion delos hijos de If 
racl tomará dos cabrones de las cabras pa- 
ra expiació, y vn carnero para holocaufto.. 
6 Yá haráallegar Aaron el novillo dela d O,ofíte- 
expiacion que erafiyyo, y hará la reconci- <crás 
liacion por (iy porfu cafa.. 
7 GDeípuestomarálos dos cabrones, y _ IT. 
prefentarloshá delante de Ichouaá la puer Eltos 
ta del Tabernaculo del Teftimonio,, acta 
8 Yechará fuertes Aaron fobre los dos ¡zer entre 
cabrones,la vna fuerte porIchoua, y 120- cl.14.y15u 
trafuerte por Azazel. A 
9 Y haráallegar Aaron el cabron fobre: 
elqual caycre la fuerte por Ichoua, y hazer 
lohá por expiacion; 
10 Yelcabron,fobre el qual cayere la fu- 
erte por Azazel, prefentará biuo delante 
de Tkoua, para hazer la reconciliation fo- 
breel,para embiarlo 3 Azazel ál defierto. 
m6] *Y hará llegar Aaron el novillo que: “pc. 
erafuyo, para expiacion, y hará la reconci- e ¡pop 
liacion porfi y por fu caía, y degollará el ro delver 
nouillo,que era fuyo, por expiación. 6 
1 Delpues tomara el incenfario” e 
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de braías de fuego del-altar de delante de 
Jehoua,y fas puños llenos del perfame aro 
'matico molido, y meterlohi del velo dé» 
tro. 
13 Y pondrá el perfume Tobre el fuego 
deláte de Jehoua,y la nuue del perfime cu 
brirála cubierta, q efta fobre el Teftimo- 
nio,y. 00 morirá. 
14 *Defpues tomará de la fangre del,noui 
Alo,y elparzirá có fu dedo haziala cubierta 
hrazia el Orcite:hazia la cubierta: efparzirá 
de aquella fangre fietevezes confa dedo. 
15 ¿Defpues degollará el cabró , que era 
del pueblo,pura expiacion, y meterá la fan- 
re decl del velo adentro:y hará de fufan- 
gre,como hizo dela fangre del novillo, 
elparziráafobrela cubierta, y delante de 
cubierta. 
16  Yalimpiaráel Sáduario de las immú- 
dicias delos hijos de lrael, y de fus rebe- 
Lones, y de rodos fus peccados : de la mif- 
ma manera hará tambien ál Tabernaculo 
del Tellimovio, el qual mora entre ellos, 
entre (us immundicias. 
17 Y ningun hombre eftará en el Taber- 
naculo del Teflimonio, quando el entráre 
á hazerla reconciliacion en el Sanétuario, 
alta que elíalga, y aya hecho la reconci- 
Jació por fi, y pod cafa, y portoda la có- 
gregacion de lírael, 
18 Yfaldriálalrar,quec/fá delante dele- 
hova,y expiarlohá, y tomará de la fangre 
del nonillo,y de la fangre del cabron, y pó- 
drá fobre los cuernos del altar ál derre- 
dor. 
19 Yefparziráfobre el dela fangre có fu 
dedo fiete vezes, y alimpiarlohá,y fanttifi- 
earlohá de las immundicias delos hijos de 
Uach. 
20 4] Y quando ouicreacabado de ex- 
piar el Sá8uario.y el Tabernaculo del Te- 
ftimonio , y el altar, hará llegar el cabron 
bino, 
1 Y pondrá Aaronambas fs manos fo 
bre la cabeca del cabronbivo, y confeffará 
fobre el todas las iniquidades delos hijos 
dell, y rodas us rebeliones y todos 
fos pescados, y ponerloshá fobre la cabe- 
ga del cabron, y embiarlohá ál deficrto 
Jr mano de algun varon aparejado para 
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22 Y aquel cabron !leuará fobre todas 
Tas iniquidades deellos á tierra inbabita- 
ble,y embiará el cabronal deñierto. 
- 23 Delpuesvendra Aaron ¿il Tabernaci- 
: ) 10 del Teftimonio, y defbudar fehá los ve- 
flimétos de lino, queauía velido para ea 
tras en el Sanétuario, y poncrlosha alli, 
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24. Ylauaráfu carnecon aguaenel lugar 
delSanáiuario, y Vvelirfeha fas Celd DBoluerfer 
defpuesfaldra, y hará fu holocaullo, y el 24 vefira 
holocaulto del pueblo, y hará la recócilia 

cion por li y porel pueblo, 
25 Y del leuo dela expiacion hará perfu- 

mefobre el altar. 

26 Y el que ouierelleuado el cabroná 

Azazel lauaráfus velos, y fu carne lavas 
rácon agua,y defpues entrará en el real. 4 

27 — *Y lacara fuera del real el nouillo Arribes, 
de laexpiacion por el pescado. , y cl cabron 539 
dela expiacion porla culpa , la fangre de los «1310 
quales fué metida para hazer la expia- 
cion enel Sanétuario; y quemarán en el 
fucgo fus pellejos , y fus carnes, y lu clti- 
ercol. 

28 Y el quelo quemáre, lauaráfus vefti- 
dos, y fu carne lauará con agua, y delpues 
entrará.en el real, 

29 4] Eftotendreys por'eltatuto perpe- 
tuo : En el mes Septimo ¿los diez del mes 
afligiroys vuellyas perfonas, y ninguna o- 
bra hareys,el natural ni el eirangero , que 
peregrina entre voJotros. 
30 *Porgeneñe dios reconciliará pa- KAbaxi1p 
raalimpiaros y fereys limpios de todos *7* 
vuellros peccados dente Sell e Diofs 
31. Sabbado de holganga/irá a vofotros, y 
affligireys vueltras Pon por eftatuto 
perpetuo, 
32 Y harálareconciliacion el Sacerdo- 

te que fuere vngido , y cuya mano oviere 

fido llena para fer Sacerdote en lugar de fu 
patea velliríehá los veftimentos de Lino, 

los vellimentos fanétos. 
33 Y expiará elSanfto fanGuario, y el 
Tabernaculo del Teftimonio:expiará tam- 
bien elalcar,y los Sacerdotes, y ¿todo cl 
pueblo dela congregacion expiará. 
34 Y ello tendreys por eflatuto pera 
peruo pr expiac los hijos de Jfracl de 
todos lus peccados vna vez enel año. Y 
Moyfen lo hizo como Ichouale mandó, 


TL 


CADPIT, XVIL 


7 que ninguno de todo el Pueblo de Dios ee 
eacuficio en otra parte que enel Tabernacalo, 
y pormano delos legítimos Sacerdotes. TL Rew 
pitefela ley enque fé vedó comer fangre;y de 
Las canjí porque. 11, lrem,quemá- 
die coma carne mortezinami defpedan 
ada o arraSirada de be- 
Vivas fieraio 


1Y 


a Heb Varó 
varon, Anfi 
ver.8. 19. 
BS. para fa- 
crificio. 


eExcomul 
gado, 


dAcceptil 
fino. 


HL 


eMe. fea 
gáre caga: 


st 
Habló Tehowaá Moyfen diziendo, 
1 2 Habla 3Aaron,yáíus hijjos, 
¿todos los hijos delíracl,y delesy' 
Efoeloque ha mandado Jehora dizien- 
o: 
3 *Qual quiervaron de la Cif de Hracl. 
5. que degollare buey, o cordero, o cabra, 
enel realjo fuera del real, 
4 —Ynolotruxereála puerta del Taber- 
naculo del Tellimonio para ofrecer ofré- 
daáleboua deláte del Tabernaculo de le- 
houa,fangre ferá imputada ál ral yaró: fán- 
grederramó,el tal varon  fera cortado de 
entre fu pueblo: 

Porque trayesn los hijos de lfrael 
dus facrificios que facrificaren fobre la haz 
del campo, porque los traygana Ichouad 
la puerta del abeto del Teftimonio 
al Sacerdore, y facrifiqué facrificios de pa- 
zes ellos á Ichoua. 

6 Y el Sacerdote efparzala fangre fo- 
bre elaltar de Ichoua á la puerta del Ta- 
bernaculo del Teftimonio, y haga per- 
fume del feuo en olor d de holganga 3 fe- 
houa, 

7. Y nunca mas facrificarán fus (ácrificios 
álos demonios, tras los quales fornican: 
cfto tendrán por ellatuto perpetuo por lus 
edades. 

$ Ttem,dezirles has,Qualquier varon de 
la Cafa de Mracl,o de los eftrangeros , que 
peneno entre vofotros, que offreciere 

olocaulto, o facrificio, 

Y nolo truxereá la puerta del Taber- 
naculo del Teflimonio, para hazerlo á Te- 
Koua,el tal varon tambion,fera cortado de 
fus pueblos. 

10 | ltem,qualquier varon de la Cafa de 
Tíracl, y delos eftrangeros que peregrinan 
entre éllos,que comiere alguna fangre, yo 
pondré mi roftro contra la perfona, que 
comiere fangre, y yo lacortaré de entre fu 
pueblo. 

1 Porque elalma dela carne enla fangre 
eftásy yo osla he dido para expiar yueltras 


.perfónas fobre el altar:por loqual la mifima 


fangre espiarála perfona. 

1 Portáto hédicho alos hijos delírael, 
Ninguna petfonz de voforros conierá fin- 
gre,niel'eltrangero, que peregrina entre” 
volotros comera fangre. 5 
3 Y qualquier varon delos hijos de If 
rael y delos eflfangeros, que peregriman 
entre ellos,S que tomáre caga de ammal,o* 


de aue,que/es de comer, derrámara fu lano* 


y cubrirlabá con ticrra:. 
Y4 * Porgel alma de toda carne th fo fino 
gre.shd lu alma: portauto he dicho ¿dos 
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hijos de Ntael , No comereys la fangre de 
ninguna carnesporque el alma de toda €ar- 
neo fu fangre:qual quiera que la comierey: 
ferá cortado. e A 

19 Gitem,qual quiera perfona¿ comiere 
pco Ola delos 
naturales como de los elteangeros , l2ua 
rá fus yoftidos, yá (fe lanará con agua, 
y ferá immunda hafta la tardo, y alimpiar 
T há. . 

16 Y inof lauáre,nilauare fu carne]lcua- 
rafuiniquidad. 


CAPIT. XVIHL 


y Ea Dios 3 Pueblo lascframbres dos E 

os de entre los quales falen, y las de los Chas 
maneos entrelos quales hai de babitar, y encarga 
Les de muero la obfernancia de fis leyes, 11, Po= 
neciertas addiciones o appendicesál septimo mana 
dimiento declarando algunos azuntamieutos illn 
sitos, 


Habló Iehouai Moyltn,diziendoy. 
Y 2 Hablaálos hijos de Iftael, y di= 
les,Yofóy lehoua vueftro Dios. 
3 Nohareyscomo hazen.en la tierra de 
Egypto,en la qual moraltes: ni hareys co- 
mo hazé en la tierra de Chanaan,en la qual. 
yo osmeto:niandareys enfus eflaruros. 
4  Misderechos hareys, y mis eftatutos. 
guardareys andando en ellos , yo/oy leho- 
ua yueltro Dios. 
5 *Portanto mis eftatutos y mis dere- 
chos guardareys, los quales haziendo el 
hombre,biuirá cn ellos : Yo lehoua. 
6. 4] Ningun varon fealleguea ninguna 
cercana de lu carne,para delcubrir las yer= 
guengas,yo Ichoua. 
7. Las verguengas detu padre, olas ver» 
guengas de tu madreno defcubrirás: tu: 
madre es,no defcubrirás fus verguengas. 
8 Lasverguengas delamuger de tu pan 
dre no defeubriras: las verguégas de tu pa=- 
drefon. 
9 -Lasverguengas de tu hermana, hijade 
tu padrezo hijade tu madre, nacida.eo cafa: 
onacida fuera, no defcubrirás fus: vergué= 
as. 
E Las verguengas dela hija de tu hijo. 
o dela hija de cubijasnodefcubrirás fus 
verguengas, porque tus verguencas fon. 
u Las vergnengasdela hujadelamu= 
ger de tu padres engendrada de tu padrey. 
tu hermana es y no-defcubrirás: lus yer= 
guengas. n 
1 Lasverguengas de la'hgrmana de» 
tuipadre no deftúbriráss parienta: de cu» 
padre ese n la ob 
yy Las: 
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13 Las verguengas dela hermana de tu 
madre no delcubrirás , porque parienta de 
tumadrees. 
14 Lasverguengasdel hermano de tupa 
dreno defcubriras,no llegarás á fu muger; 
muger del hermano de tu padre es. 
15 Las verguengas de cu nuera no defcu- 
brirás :mugeres de tu hijo,no defcubrirás 
fus verguengas. 
16 ¡Las verguengas de la muger de tu 
hermano no defcubrirás , verguengas fon 
detu hermano. 
17 — Lasverguengas dela my, defu 
hija no defensas cdta lija de 
fi hujoynila hija de fu hija paradefeubric 
fus verguengas : parientas (on,maldad es. 
18 Irem,muger confu hermana por con= 
caPara echar cubina no tomarás 2 para defcubrir fus ver 
se eófuher ayencas delante declla en fuvida, 
mana biuif 52 Atem ala muger en el apartamiento 
bArmb.15, de fiimmundicia, no llegarás para defcu- 
92d brirfus verguengas. 
20 Ttemi la muger de tu proximo no da- 
rás tuaco/lamiento en fimiente, contami- 
nando teen ella. 
21  Itom,No des de tu miente para hazer 
e 1RYe"s pares Moloch:ni contamines cl nombre 
27 detuDios. Yolchoua. ; 
23 Item, conmacho no te echarás como 
conmuger:abominacion.es. 
13 Ttem,con ningun animal tendrás ayú- 
tamiento -enfuziandorecon el:ni mugerfe 
pondrá delante de animal para ayuntar fe 
con €l : mezcla es. 
214 Enninguna de eftas colus.os enfuzia- 
reys:porque en todas eltas cofas fehan en- 
fuziado las Gentes, que yo echo de delan= 
te de vofotros. 
25 Ylaticrra fué contaminada, y yo vil 
téficmaldad fobre ella, yla tierra vomitó 
Sus moradores. 
16 Sandía pues vofotros mis PRO 
mis derechos, y no hagays ninguna de to- 
8 eltas omitaciones e matacil ni cle- 
Pi e ¡na entre vofotros. 
27 Porquetodas eftas abominaciones hi- 
eronllos hombres dela tierra, que fueron 
antes de voforros, y la tierra fue contami- 
nada. 
28 Ylatierranohos vomitará,porauer= 
la contaminado,comovonitó ¿la Gentes4 
futantes de vofotros. 
19 Porque qualquiera que hiziere 
alguna de todas eftas abominaciones, las 
perlonas quetal hizicró, ferán cortadas de 
entre fu pueblo. 
30 Guardadpues miobferuanciano ha= 
ziendo algo de las leyes delas abomina- 
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ciones,que fueron hechas antes de vofo» 
tros, y no os enfuzieys en ellas; Yo Icho» 
ua,vueftro Dios. 
CAPIT. XIX 

Ncomienda la fanclidad. Repite algnos man- 
Els del Decalogo. bdo Ep ejpecia- 
les declaraciones. Mezcla algunas leyes ceremo- 


Habló Ichouá á Moyfen,dizien= 


1 do, 
2 Hablaátoda la compaña de los 


hijos de lftacl, y diles,Santtos fereys,por= 
queSanéto/2y yo Ichoua vueltro Dios. 

3, Cadavnotemerá fu madce, y Au pa- 

dre: y mis Sabbados guardareys: Yo Ieho- 

ua vueltro Dios. 

4 ¿Noos boluereys alos idolos d Heb.no 
reys para volotros diofes de fundicion; Yo mira reysá 
Jehoua vueltro Dios. ES 

5 Y quando facrificardes facrificio de 

pazesá lehoua, de vucítra voluntad los fa- 
crificaroys. 

6. <Eldiaquelofacrificardes,ferá co- e Arrib.y, 
“mido, yel dia guiente : y lo que quedare 178. 
para el tercero dia,ferá quemado en el fuen 








D 


o. 
a Y G fe comiere el diaterceró,ferá bo. 
nacion: no feráaccepto. 
8 Y elquelo comicre ylleuará fu delito, 
porquanto profanó la fanétidad de Ieho= 
E y la ral perfona ferá cortada de fus pue» 

05. 
9 »* Quando fegardes la Giegade vuelira * Abaro, 
tierra,no acabarás de fegarcl rincon de tU 23,22, 
haga, ni efpigarás tu fegada. 
10 Irem,No rebultarastuviba, nicoge- 
rást los granos de tuviña: para cl pobre y f Loscen» 
parael Alange los dexarás : Yolehoua, Ectrones. 
vueltro Dios. pego 
1 Nohurtareys:y É no negareys:y 00 mé Arrib. 6, se 
cis pica proximo» ¿id 
1. * Y mojurareys cn minombre con xeExed.1o, 
'métira:ni enfuziarás el nombre de tu Dios: 7,17. 
Yolehoua. * Dent, $o1do 
23, * No harás calumnia á tu proxi- 29. 
mo , ni robarás ». + No fe detendrá el * Ecdlóno, 
trabajo del jornalero en tu caía hafla la 7, 
mañana. > pda 
14 Nomaldigasál fordo, y delante del 7 
ciego no pongas ad aurás te- 
mordetu Dios: Yo Jehoua. 
15 No harás tuertogneljuyzio:?no 
tendrás refpctoal pobre, ni honrrarás las 
fazes del grande: conjulliciajuzgarásá tu. 
proximo. 








hExod; 33, 


16 No 


25 
16 No andarás chifineando entus pue- 
blos. No te pondrás contra la fangre de tu 
proximo: Yo Ichoua. 
*Dent.1, 17 *Noaborrecerás á tu hermano en tu 
17.J16,16, coragonsreprchédiendo reprehéderásá tu 
Sanéliago proximo, y no cófentirás fobreel peccado. 
18 Norevengarás: m guardarásla injuria 
Prower.24» ¿105 hujos detu pueblo : * mas amarás d tu 


3% 5 1. Proximo,como4 ti mifimo: Yo Jehoua, 
pad e Mis cllatutos guardareys.A tu animal 
Márbas, no harás ayuntar para milturas. Tu hagano 
E fembraras de milturas : y veflido de miftu- 
Luca73. Tas de diverfas cofas,2 no fubirá fobreti. 


a.oana 11, 20  Jremel varon quando fejuntare con 
Y315 mugerdeayuntamiento de imiente, y ella 
a Noteve- fuere lierua defpolada á alguno,? y no fue- 
firás. —— rerefcaradajoile ouicrefido dadalibertad, 
PMHei» Y, € ferán agotados : no morirán: por quanto 
mo fuero ella noes libre. 
refcstida. 21 UY tracráemespiacion por fu culpaá le- 
<Hob.ago- houaá la puerta del Tabernaculo del Tei- 
tadurafera. monio va carnero por expiacion. 
dsc 22 Y el Sacerdote loreconciliará con el 
carnero de la expiacion delante de Iehoua, 
£Osfericha porfa peccado que peccó: y * perdonarle- 
perdonado 1,5 fu peccado,que peccó. 

+ 23 Item, Quando ouierdes entrado en la 
tierra, y plantardes todo arbol de comer, 
circuncidareys fi: capullo de fis fruto : tres 
años os ferá incircuncifo:fu fruto no fe co- 
merá: 

24 Yálquarto año todo fu fruto ferálan- 
Atidad de loores á Iehoua, 

25 Yal quinto año comereys el fruto de- 
el, paraque os haga crecer fi fruto ; Yo le= 


houa vueítro Dios. 
fArriba2 26 Nocomereysf con fangre.No fereys” 
10» agoreros:ni adiuinareys. 

27 Notreíquilareys enderredorlos rin= 

cones de vucítra gabega:ms dañarás la pun- 

ta de tu barua. 

28 _ Iré, no hareys rafguño en vueltra car- 
gEnlmu- neB por anima: ni pondreys en vofotros 
eredial eferiptura de feñal:Yo lehoua, * 
entre 29 No contaminarás tu hijahaziendola 
delos A-  fornicar, porque la tierra no forvique, y fe 


morrheos. hincha de maldad. 

3o Mis Sabbados guardareys : y miSan= 
hHeb.te- éuario *tédreys en rcucrencia: Y olchoua, 
merejs. 31. Noosboluaysá los encantadores y 3 

Jos adíuinos : no los confulteys enfisziando 

osen ellos: Yo Iehoua vueltro Dios. 

32 Delante delas canaste levantarás, y 

hoorrarásla faz del viejo, y deu Diosa= 

y urástemor:Yo Tehoua. 

33 - Item,Quido peregrinare contigo pez 

regrino'en vueltra tierra, no lo opprimire= 

FeyS. 
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34 Como vn natural de vofotros ten= 
dreysál peregrino que peregrinare entre 
volotros, y amalo como a ti milmo:porque 
peregrinos fueltesen la tierra de Egypto: 
YolIchoua vueftro Dios. 

35 No hagays tuerto enjuyzio,ien medi- 
da,nien pefo,f ni en medida. 

36 Balicasjultas,! piedras juftas, ephaju 
fla,y hinjufto tendreys:Yolehova vuellro 
Dios,que os fiqué dela tierra de Egypto. 
37 Guardad pues todos mis eflatutos, y 
todos mis derechos, y hazeldos : Yo leho- 
ua, 


¿S.delas 
sierras 
TS.defeco 
o tiquido. 
1Pclas 


CAPIT. XX 
¡Robibe Dios fo pena demuerte y ira fuya alguno 

o e IE llo 
Ki mifimo feguuerlos encantadores. 111. Encomienda 
la fantlificacion por la obferuancia de fs manda- 
mientos. 11 I1,La pesa cil delque maldixere fis 
padres, V, Pone ciertos Cin al y mandami- 
ento feñalando algunos ilícitos ayuntamientos y la 
pena conil deellos, * Vi. Encomienda fi Vueblo la 
obfernancia defi leyes, y elrapartarfe de las leyes y 
coftumbres de las Gentescuya tierra wan á pole 
porque la tierra mo los-vomite de i,como auta de ha. 
xerá fia promeros halstadores. 

Habló Ichouaá Moyfen,diziendo, 

2 tem, dirásilos hijos de Ifrael, 

Qualquieevará de los hijos de Ifta- 
el y delos eftrangeros, que peregrinan en 
Tírael, que diere " de fu limiéte á Moloch, 1 De fur 


morirá de muertezel pueblo dela ticrralo *os-de fe 
apedreará con piedras: encración 
n Le s rriba18,2to 


3 Y yopondré miroftro contra el tal ya- 
ron, y lo cortaré de entre fupueblo, por= 
quanto dió de fu fimienteá Moloch conta- 
minando mi Santuario, y enfuziando mi 
finéto nombre, 
4 Y hi» elcondiére el pueblo dela tierra n DiGimu- 
fus ojos de aquel varó, que ouiere dado de líteconele 
fu fimiente ¿ Moloch,para no matarlo, 
5 Entonces yo pondré mi roftro contra 
aquel varon, y contra fu familia, y cortarlo 
he de entrefupueblo,con todos losGfor= yy, 
nicáren tras el,fornicando tras Moloch. o Heb, que 
6 Gpitélaperíóna quefe boluicreálos mirareá 
encátadores , o adivinos para fornicar tras éc. 
ellos, yo pondré mi roltro contrala tal per- LIL 
fona,y yola cortaré de entre fu pueblo. — *Amribaca. 
7 4 *Sanétificaos pues, y fed fanttos, dl 7 
porque Yo Ichouazy vueltro Dios. ro 
8 Y guardad mis eftatutos , y hazeldos: % pod, y, 
Yolchous,que os fanftifico. o 
9 E ee Prowerb.zes 
re 3 fu padre od fu madre,morira demuer- 30. 
tesá fi padre,o á fu madremaldixo? fulan= Matrhiaz, 
grefobreel. sele de 
10. Glté, el varon, queadulterareconla Ve 

H 





27 Aca t 


muger* de otro, que cometiero adulterio 
con la muger de lu proximo, de muerte mo 
rirúel adultero,y la adultera. 


a Hcb.de 
varon, 


*Dent. 22, 1 Treme qualquiera que fe echare conla 
.x,, - mugerdefa padre. las verguengas delia 
cm 


dre defcubrió , ambos morirán muerte, fi 
fangrefobre ellos. 
1 Lem, qualquiera que durmiere con fu 


Conf nuera,ambosmoriran muerte,b miftura hi- 
fondepa= zieron,furfangrefobre ellos. 

13 Teem, qualquiera que tuuicre ayunta- 
eHcb,de 


miento con macho," como có muger,abo- 
ayanemié. minacion hizieron, ambos moriria muet- 
Co ME te fu famgrefobre ellos, 
E orib ca, 14, Teem,* el que tomárca la muger y ¿fu 
1017. madre,fealdad es; Gmarán en fuego á el yá 
4H ic. Slas,pord no aya fealdad entre vofotros. 
eoisbadie- 55. Trem,qualquiera que * pufiere fu ayun- 
tamiéto en beltia,morirá muerte, y ¿la be- 
lia matareys. 
16. Item, lamuger quefeallegareialgun 
animal pacunentr ayuntamiéto conel ,ma- 
tarás dla muger,y al animal: muerte mori- 
rán, ft fangre fobre ellos. 
17 Htem, qualquiera que tomareá fu her= 
pda padre,o hija de fu madre, y 
€ viere fas verguengas, y ella viere las fu 
yas,Í exocrable cofa es por táto ferán mu- 
ertos envojos de los hijos de fia pueblo : las 
vorguégas de fu hermana defcubrió? fu pec 
cado Menarás 
18. Jré,qualquiera que durmiere con mu- 
ger méliruofa, y delcubricrefus verguen- 
ess fiá fuente defcubrio,y ella defcubrio la 
fuente de fi fangre, ambos ferán cortados 
de entre fl pueblo. 
19. Las verguengas de la hermana de tu 
madre,o de la hermana de tu padre no def- 
cubriras. por quanto $ defcubrió fu parié- 
tasfiiniquidad llcuaráo. 
20  Item,qualquiera que durmiere con la 
muger del hermano de fi padre,las vergu- 
engas del hermano de fu padre defcubrió, 
fu peccado llenarán, n hijos morirán. 
21. Irem,el que tomare la muger de fu her 
mano, fuziedad es,las verguégas de fuher- 
mano defcubrió,n hijos ferán. 
VI. 22. €] Guardad puestodos mis eflatutos, 
» amb:ca, y todos mis derechos, y hazeldos, y + no 
Miasaf.- 95 yomitará la tierra, en la qual yo os me- 
to, paraque habiteys.en ella. 
k Nobiu:- 23 Y Bno andeys enlos cítatutos de la 
yacóforme Gente, que yo echaré de delante de vofo= 
ajescofiá- tros: porque ellos hizieron todas ellas co- 
fas,y yo los tuue en abominacion: 
24 Y os:he dicho d wofotros , Vofotros 
poflecreys la tierra decllos , y yo la daré 2 
volorros, paraá,la palfeays por heredad, 


ayuntamiés 


e Tuvieron 
ayuntamié: 





ta esq: 
cofaver- 
gongola. 


gDeshon- 
rró.clG 
ssl hiierca 
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tierra 4 corre leche y miel: Yo Jehowa vue— 
Miro Dios, ¿os he apartado de los pueblos. 
25 Portanto volotros hareys diferencia 
entre animal limpio y immúdo,y entreaue 
immunda y limpix:y no enfuzieys vueltras 
perfonas enlos animales, mi cn las aues , ni 
enninguna cofa que va arraftrando por la 
tierra, las quales cofas3o os lie apartado FArib ca, 
porimmundas. m0 
26. q]+ Sermeeyspues fandtos, porque , lll. 
pra dad Arribo cáy 
los pueblos, paraque feays mios. 1. 

27 €*Ydhóbreolamugersentos que, Y 
Les oulere efpiritu + Pythonico,o de adiui- FDeut, 18, 
pación, morirán muerte : apedrearloshán Y: 

con piedras,fía fangrefobre ellos. 


CAPIT. XXXL 19:31: 204 


Meis Sacerdote queen ningun mor % 
tuorio fe halie;nifalga para ello del Sáflwario, 
fino fuere de alguno de fu parentela en caertos grados 
“aqui feñalados, 11. Dela muger que tomara, y de 
La que le fora probibida. We Belapena dele js 
de en rand lemice BL Señala cier» 
tos los por los quales el que fuere del Image fa- 
perro sp ea 


Tehiowa dixo Moyfen, Hablaá los: 
facerdotes hijos de Aaró, y dales que. 
¡por ninguna alma fe córaminé co fis ¿ Pormuer. 
mon ; ve demadies 
2. Mas porfis pariéte cercano 3 fi,come por 
Si madre,o porfa padre,o porfu hijo,o por 
fubijajo por fu hermano, 
3. Oporfuhermana virgen cercana 6,4 
noayatenido varonyt por ella fe contami- Y Hallarfe» 
nará. had fus ob» 
4. Nofecótaminaraporel principe en fus fequiasa 
pucblos enfuziandofe. 
5 *No hará calua en fi caboga, ni racrán' K Arrib. 136 
la punta de fu barna nicpíu carne harán 27. 
ralguño. 
6 Sittosferán ¿fu Dios, y no enfuziarán 
ebuombre def Dios , porque llos fuegos ! Losholo. 
de Ichoua y'el pan de fu Dios ofrecen, por Aufosy el! 
tanto (erán fandtos. Lec 
7. G Mugerramera,oinfimeno tomaran: e 
ni tomarán muger repudiada defi marido: 
porque” es fanéto alu Dios. 








mS.el fan 


8 Yfanétificarlohás, porquecl pan de tu “erdotes. 
Dios.offrece:fanéto fera3ti, porque lanéto 


1. 





no para vellir los yellimetos , no defcubri- 
- rá fi 





m9 
rá fu cabega,ni romperá fus veftidos. 

1 Nientrarááninguna perfona muerta, 
mipor fu padre, o por fu madre fe contami- 


nará. 
nm Nifaldrá del Sanétuario, ni enfuziará 
el Santuario de fu Dios: porque la corona 
de olio de lavncion de fu Dios eftá fobre 
el: Yo lehoua. 
13, Gltem,el mifimo tomará muger con fu 
virginidad. 
. 14 Biuda,orepudiada,o infame, o rame- 
a Víraclita a, cftas no tomará:mas virgen tomará 2 do 
Sus pueblos por muger. 
15. Ynoenfuziará fu miente en fus pue- 
blos : porque yo Ichoua fay el que lo fan- 


1L 


étifico. 
TIL 16 qjItem,Ichoua habló 3 Moyfen, di- 
ziendo, 
17 Habla 3 Aaron,y dile,El varon de tu i- 
miente en fus generaciones , enel qual o- 
b Sadeo — uierc b falta, no feallegará para offrecer el 
enalgun — pandefu Dios: 
miembro. ¡8 Porque ningun varon, enel qual ouie- 
€ Aludiod re falta € fe allegará: varon ciego,o.coxo,o 
laceremo-  falro,o fobrado. 
miaExod. ¡9 O varon enelqual oviere quebradura 
BA de pic,o quebradura de mano: 
20 Ocorcobado,olagañofo,o que tu- 
ujere nuue enel ojo,o que tuuiere farna,o em- 
peyne,o compañon quebrado. 
21 Ningun varon de la fimiente de Aaró 
Sacerdote, enel qual ouicre falta,fe allega- 
rá para offtecer las ofrendas encendidas 
delehoua. Ay falta enel? no feallegaráio- 
Stecer el pan de fu Dios. 
d Delos 22 Elpandefu Dios d delas fanétidades 


derechos — defanétidades,y las cofas fanétificadas co- 
ers 


les.Arrib» z 
200. tán 23 . Empero no entrará del velo adentro, 
616 nifeallegará ál altar, por quanto ay falea 
enel:y no enfuziará mi Sanétuario, porque 
yo lchoua/ay el que los fanétifico. 
€ Recitó 24 Y Moyfen* hablóá Aaron, yá fus hi- 
sitas leyes. jos,y 4 todos los hijos de Hracl. 
CAPIT. XXIL 
Q. E todo hombre del linage facerdotal que a- 
conteciere eflar immundo,por qualquier caw- 
Ja que fea, fe abitenga de comer de Las effrendas 1o- 
docl tiempo de fa immundicia. 11. Lomifino 
manda ¿todo eftraño que no fuere de la familsa del 
Sacerdote. 111. Queclanimal,que ouere de fer 
ofrecido en fucrrficiofea entero y perfelo, el que tu- 
wiere alguna delas faltas aqui fhaladas, no/era ac 
eepto. Y que féa offrecido por facerdote legitimo. 
1 LLL, Queel animal no féx apto para facrrficio 
antes delos ocho dras defpues de funacimiéto: y que 
mo feñ degollados la madre y el bo enel m/ino de. 
V. Que jenks deaceron de gracias fea comido 
él mufino día que fuere ofrecido, > V 1, Encomien- 
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da la fanélificacion de fu Nombre ton prore) 1 
eefanén hada Eo efu Pueblo. is 


Habló lehouaá Moyfen,diziendo, 
2 Dio aña hijos, quefe 
abftengan de las fandtificaciones de 
los hijos de lírael:y que no enfuzien mi fan 
'onombrecnlo que f ellos mefanélificá: ¿1,0s hijos 
Yo Ichoua. de Tfracl 
3. Diles, En vueftras generaciones todo me offre- 
varon, que llegare, de toda vueftra fimien- cen. 
teyá las fanétificaciones,quelos hijos de 1 
rael fanétificaren á lehoua, teniendo im- 
mundicia fobre li, fuanima ferá cortadade 
delante de mi:Yo lehoua. Heb. 
4 5 Qualquiervaron de la fimiente de Eco, 
Aaron, que fuere leprofo , o padeciere Mu- 
xo de fimiente,no comera de las fanétifica- 
ciones hafta que fea limpio: y el queroca- 
re qualquiera cofa immunda de mortezi-, 
no, oel varon * del qualouierefalido de- ¿2109 
rramadura de miente, CAribas 
5 Oelvaron, que ouiererocado i qual- 39,200. 
quierarepril, por el qual feráimmundo, o 
hombre porel qual ferá immundo confor- 
meátodafuimmundicia, + * 
6 Laperfona quelotocare, ferá immun- 
da hafta la tarde:y no comerá delas fandti- 
ficaciones, antes que aya lauado fu carne 
con agua. 
7, Y quandoel Solfe puliere,+ alimpiar- 4 Paris 
fchá, y delpues comerá delas fanétificacio- caríchá co» 
nes,porquefu pan es. mo versa 
8 +1 Mortezino nidefpedagado no co- * Exod.z2. 
merá para contaminarfe en ello: Yo lehova. ¿1. 
9 Y guarden mi obferuancia, y no lle- E2ec.44,31 
uen peccado por ello y mueran por ello, 1 Arriba 
uando la profanaren : Yo lehoua, quelos 115 
Andifo. 
10 Ningun” eflrañocomerá fanétifi- IL 
caciontel hue(ped del Sacerdote, ni eljor- m Elque 
nalero,no comerá fanGtificacion. Es 
11 Masel Sacerdote,quando cópráreper- cerdos 
fona de fu dinero, ella comerá deella, y y 
nacido ent cafa, cltos comeran defi pan. 
2 Empero la hija del facerdote quando 
fe cafare con varon eftraño, ella no comera 
dela apartadura de las fandtificaciones. 
13 Masfila hija del facerdote fuere biu- 
da,o repudiada,y no tuuicre ” fimiente, y N Genera- 
fe ouiere buelto la cafá de fi padre,como “0% 
enfú mocedad, del pan de fu padre come- 
rá,y ningun eltraño coma deel. 
14. Y el que comiere por yerrofanfifica- 
conyañidirá fobre ella fi quinto, y darlo 
haal Sacerdote 9 con lafanétificación. o Conta 
15 Y no contaminarán las fanétificacio ofrenda 
nes delos hijos de Uracl,las quales apartan que comió 
pára Ichoua. 
Hi 16 Ni 


at 
aStos'- 16 2Niles harán lleuarla iniquidad del 
e rdotes 31 peccado comiendo las fanétificaciones de 
pu:blo go- ellos: porque yo Iehona /óy el que los fan- 


murmando- aj 
los porefla ¡Bifcos 


Ley. 





n El té,habló Ichouaá Moyfen, diziédo, 
1, 18 Hablaá Aaró,y á fus hijos, y á todos los 
hijos de Iíracl, y diles,Qualquier varó dela 
Cala de Iírac), y delos eftrágeros en lfracl, 
que offreciere fi offréda por todos fis yo- 
tos, y por todas fus ofrendas voluntarias, 
que offrecieren 3 Iehoua en holocaufto, 
bArrib:, 19 *Devueltra voluntad offrecereys ente- 
3 ro,macho, de vacas, de corderos, o de ca- 
bras. 
20  NingunacoÍa en que aya falta offre- 
*Deut.1; Ccreys,pord noferá accepto por vofotros. 
20. 21 *Itó,cl hóbre,quáido offreciere facrifi 
Ecclicó 35, cio de pazesá Ichoua, para ofrecer voto,o 


144 para offrecer voluntariamente, de vacas, 
o de oucjas,entero, enclqual no aurá falta, 
ferá accepto. 

«Ampla 22 Ciego,“o perniquebrado,o cortado, 


declaració o berrugofo,ofarno(o, o roñofo, no offre= 
deloGen- cereys eltosáIchoua, ni pondreys decítos 
tiende por offtrenda encédida fobre claltar de Iehoua. 
ve. 23 Buey,o carncro,que tenga de mas,o de 
xes quelo Menos podrás offrecer por olíréda volunta- 
pone. Fia:mas porvoto,noferáaccepto. 
24 Herido,o magullado,rompido o cor- 
tado,no offrecereys álehoua,ni en vueftra 
tierralo hareys. 
¿Deláno 25. Iré, de mano dde hijo deeftrágero no 
fuere del offrecereys “el pan de vueftro Dios de to- 
linageficer das ellas cofás, porá fu corrupcion ella en 


dotale __. ellas,falta ay en ellas,no fe osacceptarán. 
q 1 01é 26. q Iré habló Iehouaá Moy!en,diziédo, 
“tx. 27 El buey,o el cordero,o la cabra,quádo 
eme. de naciere, (ete dias eftaráfa las tetas defi 
baxo de fu madre,mas defde el oétauo dia en adelante 
madre, — féraaccepto para offtenda de facrificio en- 
cendidod Ao 
28 Y buey, o carnero,no degollareys en 
va diañel y fu hijo. 

v. 19 a facrificio 
gArr.677, 5 dehazimiéto de gracias á Ichoua,de vue- 
122 firavoluntadlo fácrificareys. 

30 Encl milino dia fe comerá,no dexareys 
del,para otro dia: Yo Tehoua. 
VL 31 4] Y guardad mis mandamientos, y ha- 


zcldos:Yo Ichoua. 
hOjnfa- 32 Yno*enfuzieys mifantto nombre, y 
meys. — yomefanétificaréen medio delos hijos de 
Mracl: Yo Ichoua,que os fanétifico, 
33 Queosfaqué de la tierra de Egypto 
parafer yueltro Dios:Yo lehona. 
CAPIT. XXI 
ESA blecelasolemvidado de todo el año feñalá- 
do d cada via fu trépo fs facrificiosy us ciertos 
dos, 
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ritos.Vrimera mente eófirma el Sabbado en cada fe- 
mana. 1. La Pafina del Cordero. 11 L.La ficfa del 
pancenxeño, 1111, La fiefta de Penthrecostes. V.La 
ficfia de la lubilacion,o de Las tráperas, Vi. Lafice 
Fa de las espiaciones..  VIL La fifia delas Cá- 
bañar. 


¡Habló Tehouaá Moyfen, diziendo, 
l 2 Hablaálos hijos de Iíracl, y diles” 
Las Solennidades de Ichoua, á las 
qualesi conuocareys,fanétas conuocacio- 
nes,ferán eftas,mis folennidades. —. 
3_ Seysdiasferrabajará, y el feptimo dia 
TsSabbado de holganga/ira/cónocació fan- 
Eta,ninguna obra hareys.Sabbado es de le- 
houa entodas vueltras habitaciones. 
4 Eltasfonlas folénidades delehoua, las 
conuocaciones fanétas á las quales conuo- 
careys en lus tiempos: 
5 7 * Enelmes Primero, á los catorze 
del mes, entre las dos tardes, Paftuaá le- 
houa. 
6 q Yilosquinze dias delete mes, la 
folennidad de los panes cenzeñosá Iehoua: 
hete dias comercys panes cenzeños. 
7 "Elprimerdia tendreys fanéta conuo 
cacion:vinguna obra feruil hareys. 
€ Y ofitecereysá Ichoua fiete dias Bo 
Sil encendidos (Epia disferdfan 
conuocacion:ninguna obra feruil hareys. 
9 Itemhabló Ichouai Moyfen, diziédo, 
10. HabladMracl,y diles; Quando ouier= 
des entrado en laticrra, G yo os doy, y fe- 
pas 0 fu fegada, tracreys al Sacerdote 
vnomerpor primicias de vueltrafegada. 
11 El qual mecerá cl omer delante dele- 
houa parag feays acceptos: cl figuiéte día 
del Sabbadolo mecerá el Sacerdote. 
12 Yeldiagoflrecierdes el omer, offte- 
cereys vn cordero entéro de vn año en ho- 
locaufto 3 Tehona. 
3  CófuPrefente,dos diezmas de for de 
harinaamallada con azeyte en ofrenda en- 
cendidaá Iehoua para olor dehol, Asa fa 
% derramadura de vino,laquarta de vn hin. 
14 Y no comereys pan, ni e/piga toftada, 
nitiernahalla che milino dia,halta Gayays 
ofrecido la offrenda de vueltro Dios:cfla- 
tuto perpetuo por vucllras edades en to- 
das vueltras habitaciones. 
15 5 x Y contaros eys dofde cl iguiente 
dis del Sabbado, defde el dia en q ofireci- 
ftes el omer dela mecedura, Siete femanas,, 
cumplidas ferán, 
16 Haltacl figuiente día del Sabbado fe- 
ptimo contareys cincuenta dias: entonces 
offreccreys Prefente nueuoá Ichona. 
17 Devueftras habitaciones traereys Y cl 
pan de lamecedura,dos decimas de for de 
harina 


¡Hareys ge 

neral con» 
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todo el pue 
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13 
harina ferán,leudo ferá cozido, primicias á 
Ichoua. 
18 Y offrecereys con el pan (iete corderos 
a enteros deva año, y vn nouillo hijo de 
yaca,y dos carneros,ferán holocaulto á le- 
houa:y fl Prefente,y fus derramaduras, en 
ofrenda encendida de olor de holgangaá 
Iehoua. 
19 Ité, boffrecereys yn cabron delas ca- 
bras por expiacion, y dos corderos de vn 
año en facrificio de pazes. 
20 Y el Sacerdotelos mecerá, con el pan 
delas primicias, con mecedura delante de 
Ichoua,con los dos corderos:finétidad fe- 
rán de Iehoua para el Sacerdote. 
21 Y conuocareys en efte mifmo dia,n- 
¿ta conuocacion os ferá ninguna obrafer- 
vil hareys:ellacuto perpetuo co todas yu- 
eftras habitaciones por vucftras edades. 
22 * Y quando fegardes la fegada de vu- 
ellratierra, no nicas defegarel rincon 
detuhaga, + ni efpigarás tu fugada: para el 
pases y para el eltrangero la dexarás ; Yo 
lchoua vueftro Dios. 
23 4] Iréhabló [choua ¿Mo 
24 Hablaálos hijos de imdy diles, 
el mes Septimo, ál primero del mes teo- 
dreys Sabado, la memoria de la jubila- 
cion, finéla conuocacion. 
25.) Ninguna obra(cruil hareys, y offrece- 
reys ofrenda encendidaá Ichoua. 
26 4ylré,habló Iebouaá Moyfen,diziédo. 
27. *Emperóalos diez de elte mes Septi- 
mo ferá el dia d delas expiaciones : tédreys 
fanéta conuocacion, y affligiroys vueltras 
perfonas, y offrecereys olfrenda encendi- 
didaáJchoua. 
28 Ninguna obra hareys en efte miímo 
dia, porque es dia de explaciones, para re- 
conciliaros deláte de Amt vueltroDios. 
19 Porque toda perlona,¿ no fe afligie- 
re en efte dia mimo, ferá € cortada de fus 
pueblos. 
30. Y qualquiera perfona, Ghiziere qual- 
quiera obra en efte dia mifmo,yo deftruyre 
la tal perfona de entre fu pueblo. 
31. Ninguna obra hareys:eltatuto perpe- 
tuo ferá por vueltras edades en todas vu= 
eftras habitaciones. 








- 32. ÉSabbado de holgágaferá  vofotros, 


y alMigireys vucfras perlonasá los nueue 
del mes.en la tarde, de tardeá tarde holga- 
reys vueltro Sabbado. 
33 | Ité,habló Ichouaá Moyfen,diziédo, 
34 Hablaálos hijos de lMrael, y diles, A 
quiere def mimo mes Séptimo» le 
ra lafoleonidad delas Cabañasá lehona 
por fiete dias. > 
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35 Elprimerdiaferáfanéta conuocacion: 
ninguoa obra feruil hareys. 

36 Sicte dias offrecereys ofrenda encen- 
dida á Ichoua: el oétauo dia tédreys anda 
conuocacion,y olfrecereys ofrenda encé- 
didaáIchoua:feltacs: ninguna obraferuil 
hareys. 
y Eftas fon las folennidades deIchoua3 
las quales conuocareys 5 finétas conuoca- 
ciones, para ofrecer offrenda encendida 3 
Ichoua, holocaufto y prefente, facrificio y 
derramaduras cada cofa en fu tiempo: 

38  Aliendeh delos Sabbados de lchoua, 
y aliende de vueltros dones, y aliende de 
todos vueftros votos, y aliende de todas 
vueflras ofrendas voluntarias, que dareys 
ilchoua. 

39 Empero ilos quinze del mes Septimo, 

quádo ouierdes allegado el fruto dela ric- 

rra hareys fieftaá Ichoua por Gere dias: cl 

pra dia, Sabbado: y el dia oftauo,Sab= 
ado. 

o Ytomaroscys el primer dia del fruto 
doslentbolleaalo ramos de palmas y 
ramos de arboles clpellos, y fiuzes de los 
arroyos, y hareys alegria delante de leho- 
ua vueítro Dios por ficte dias: 

41 Yhareysiclfiefta, 3 Ichoua, por fiete 
dias cada vnaño,cllatuto perpetuo frapor 
vucftras edades; co el mes Septimo la ha- 
rey. 

42 Encabañas habitareys flete dias:todo 

natural en Hfrael habitará en cabañas: 

43 Paraquefepan vueltros decendientes, 
jue en cabañas hize yo habitará los hijos 

de Xracl, quando los faqué de la tierra de 

Egypto:Yo lehoua vueltro Dios. 

44 Y Moyteai hablóálos hijos de Iíra- 
el delas folemnidades de Ichona. 

CAPIT. XXIUIL 
Ri Ley de la prowifion del axeyte del Can- 
elero. 1, La inStitucion del pan dela Propo- 
ficiórenouado cada Sabbado, el que fe quitare que 

Jes para el Sacerdote. 11. teo no 
x0 Uraelira, Ad con vn /raelita, donde anicn- 
do el mestzo blafphbemado el /anélo Nombre de le- 

homa fue puesto en la carcel,y defpues apedreado de 

todo el Pueblo porfentécia de Dros.. 1111. Acjfa 0c- 
cafíon fe pone e el Santlo 
sa apedreado. V. Reputenfe otras leyes per 
tenecientes ál Sexto mandamiento, 
Tem,habló IehouaMoyfen,diziendo, 
Í Mandaá los hijos de lfracl, Gte tray- 
gan azeyte de oliuas claro,molido,para 
la luminaria para encender las lamparas 
fiempre. 

3. Fuera del velo del Teflimonio enel Ta- 
bernaculo del Teftimonio las aderegará 

E H ij 





hS.Decada 
femana. 


iTuuo có- 
cionch 





:3 
Asu Aué adefdelatarde halta la mañana delá- 
les arderan- te de lehoua Gépre : eltatuto perpetuo por 
deldedic. yueftras úlados Mae 

4 Sobreelcandclero limpio pondrá en- 

orden Aaron las lamparas delante de Icho- 

ualiempre. 


Los O 
bExodas,  dcellab doze tortas,cada torta ferá de dos 
3% detiari- “Áecimas. 
> $ Y ponerlashás en dos ordenes,(eysen- 

cada orden, fobre la mefa limpia delante de 
Ichoua. 

7 Pondrástambien fobre cada orden en- 
cienfo limpio, y feruirá 3l pan de olor, y de 
perfumei Ichouz. 

9 Cada dia de Sabbadolo pondrá en or= 
den delante de Ichoua empre, paéto fem- 

Exad, 29, Piterno delos hijos de lírael. 

"2% y «+ Y feráde Aaró y de fus hijos, los qua- 
Zn 5,31. 1es lo comerán en el lugarfanéto:porá fan- 
Muidhaz. Ctidad de fanétidades es para ebde las o£- 
pa frendas encédidas á Ichoua,por fuero per- 

petuo. 

muro qHEnadllafozon falió va hijo de vna 
dHcb.YA- mugerlfraclica,el qual cra hijo de a hom- 
lióxo — hreEgypcio, entrelos lujos de lfracl,y ri- 

ficron enel real cl hijo dela Hraclita y vo 
varon Tíraclita. 
eOspro- 11 Yelhijodelamuger Hraclita E decia- 
munción — róclnombre, y saldo y truxeronlo á 
Moyfen: y fu madre fe llamaua Salomitb, 
hija de Dabri,del Tribu de Dan. 
12 Ypuferondo enla carcel hata queles 
Sloquefe fuelle declarado f por palabra de lehova. 
Busiadcl. 13 Entonces lehouz habló ¿ Moyfen,di- 
ziendo, 
14  Sacaál blafphemo fuera del real, y to- 
doslos quelo oyeron, pongan fus manos 
fobre la cabega deel, y apedreclo toda-la 
mí 
Dios,]leuara fu iniquidad. 
ES Llafplie 16 Y el que? eEolGncAa el nombre de 
amando, co- en 
es. Tehowaymorirá de wuerte,todala compaña 

y.  loapedrearáanf cleftrangero como el na- 

*Exod.21, tural:fi pronúciare el Nombre,que muera. 


m2. 17 4] * Y elhóbre que hirierea qualquie- 
hHcb.alma ra perfona humana, gue muera de muerte. 
poralma 
THcb.Y va 
rong dicre 
mancha co 
fu tic. 

a Math.s. 


ade 
*Exod. 2% 


19 "Irójel quefeñalareá fu proximo,* co 
mo hizo 0 

20.2 Quebraduraporquebradura, ojo por 
e a completó alhon- 
bresanbifracl feñalado. 

24- 21 El que biricte algueanimal,reftituyrlo- 
Det igiim hósmas el quebiiricre hombre, gue muera. 
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22 Vnmifmo derecho tendreys:como el 
eftrangero, anfiferá cl natural : porque Yo 

Tchoua vueftro Dios. 

23 Y f habló Moyfenállos hijos deJfrael, +S.como 
y ellos facironal blafphemo fuera del real, <Má dichos 
y apedrearonlo con piedras: y los hijos de 

1fracl hizieron fegun que Tehoua auía má- 

dado Moylen. 


CAPIT. XXV. 

Ey que lastierrasde labranga en Iftuctrepojene 
Lio dofraienfaeáñós: loque defino les 
raren aquel año fea comun anf ¿los hombrescomo 
alas bestias. 11. Instrcuye el año del tubileo decima 
csenta en cincuenta años, paraque cuel todo fieruo 


dela secifake alta y las pofefonesenage- 





>vendiere ál queno es 
delaragade1jrad fon refcazado porlguno defua 


parientos. 


'em, Tehoua hablóá Moyfen enel 
! Monte de Sinai,diziendo; 
2 Hablaálos hijos de Mrac),y diles, 
Quando ovierdes entrado en latierra, que 
0 0s doy, *la tierra! defcanfará defcanío « Exod.33i. 
alechoua. pea + id 
Seysaños fembrarás tu tierra, y feysa- 10 hará. 
das Etre tavitay ¡gerás (usfrutos, Sbado: 
4 Yolfeptimo añola tierra tendrá fabba- 
do de holganga,Sabbado a lehoua:no fem- 
brarás tu tierra, podarás cu viña. 
lefuyo fe nacierc en tu fegada, 
Tas vuas 0 de tuapartadura m O,de tt: 
no vendimiaras :año de holganga feráila ofrendas 


tierra. 
6. MasclSabbado dela tierra os ferá pa- 
racomerjá t1sy tu florvo; y tu fierua; y 
iado, y Wtu eflrangero, que moraren 
contigo: pinta 
7 Y3tuanimal, y ¿la bellia que oujercen Hb. apo 
tutierra ferá tado fu fruto para comer." hados. 
8 ey Y contartehás ficteMfemavas dea- o Dizefe, 
ños,fiete vezes fiete años, y fer te há los di- anfipor cl= 
as delas ficte femanas de años quarenta y Setaforma 
pucueaños. RE 
9 Yharás pafirlarrompitas de Tubila a 
cion enel mes Septimo, los diez del mes, eniñisualas 
el dia delas expiaciones,hareys pallar tró- liberada. 
peta portoda vucílra tierras ca. 

10 Ylun- 








10. Y fanétificareys el año cincuenta, y 

pregonareys libertad en la tierraá todos 

fus moradores: efteos ferá lubileo : y bol- 

ucreys cada vno á fu polleion: y cada y= 

no bolucra 3 fu familia. 

nm Elaño de los cincuétaaños os ferá lu- 
4 Osfuso- bilco:no fembrareys ni fegareys lo que na 
firédas por ciere de luyo enla tierra mi vendimiareys 
Joquelue- a fusaparraduras. 


gogo ¿1 Porque eslubileo :(andto ferái vofo- 
E. tros:el fruto de la tierra b comereys. 


b S.deco- 3 Enefte año del lubileo boluereys ca- 
mun. da vnoáfu pollefiion. 

FIL 14 4] Y quando vendierdes € algo á vue- 
eHeb.ven- Aro proximo, o comprardes de mano de 
e vucítro proximo, no engañe ninguno fa 

hermano. 
15 Conformeil numero de los años del- 
pues del lubilco comprarás de tu proximo: 
conforme ál numero de los años delos fru 
toste venderaclá ti. 
16 Cóformeála multitud de los años aug- 
4 Hebaa mentarasHl el precio,y conforme la dimi- 
compra, nucion de losaños disminuyrás el precio: 
porque el numero delos frudos te há de 
vender el, 
17 Y no engañe ninguno á fa proximo: 
mas tendrás temor de tu Dios, porque yo 
foy [chona vueltro Dios. 
18 Y hazed mis cllatutos, y guardad mis 
derechos , y hazeldos, y habitareys fobre 
la tierra feguros; 
19. Ylatiérra darafu fruto, y comereys ha 
fía hartura,y habitarcys fobreella feguros. 
L 20 q *Yfi dixerdes, Que comeremos el 
e Alaña. feptimoaño?Heaqui no hemos de lembrar, 
del vero» ni hemos de coger nueftros frutos. 
21 Entonces yo os embiaré mi bendicion 
elaño fexto,y hara fruto por tres años. 
22 Y fembrareys elaño oétano, y come: 
reys del fruto añejo halla el año noueno: 
haftag vengs fufruto comereys del añejo. 
me 23 9 Y Elatiercano fe venderá remata- 
fConlafin damente:porque la tierra es mia,que vofo= 
delver.1ó. tros peregrinos y eflrangeros /533 cómigo. 
1 24 q Portáto en todala tierra de vue- 
$ Conel ltrapollefsion dareys remifsiona la tierra. 
veras. — 25 q Quando tu hermano empobrecie- 
MIS. reyy vendicre algo de fu poffelsion, vendrá 
fu refcatador,fu partente mas cercano , y re- 
fcarará loque fu hermano vendiere. 
16. Yel varon, quando no tuniere refta- 
rador,Úalcangare d:/puer lu mano, y hallare 
loque baíta para fi refcases 
27 Entonces contará los años defu ven- 
ta, y boluerá loque quedarcál varó aquien 
weudió, y bolueraá lu polfefsion. 
28 Mask noalcangarefu manolo que ba 
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ftapara que bueluai ello quevendió efta- 

rá co poder del que lo compró hafla el año 

del fubaleo,yál lubileo *faldrá,y elbolue-h Sai”? 
rá fu polícísion. rrallbres 
29 Jtem,el varon que vendiere cala de 

morada en ciudad cercada, i fir remfsion i La ficul- 
ferá halta acabarlé claño defi véra; ynaño 9d dopo 
ferá fu remifsion. Pdo 
3o Yfinofuererelcaradadentro dewna-""" 

ño entero, la cafa que efluuiere cn ciudad 

que tuuiere muro, quedará rematada men- 

teál que la compró para lus defeédientes: 

no faldrá enel lubileo, 

31 Mas las cafás delas aldeas, que notie- 

nen muro al derredor, feran eftimadas co 

mo voa haga de tierra:tendrán remifsion,y 

faldrán enel fubileo. 

32. G Mas delas ciudades de los Leuitas, — Ve 

y de las cafas delas ciudades, que polleye- 

renylos Leuitas aurán remifsion (iempros 

33. Y el que comprare de los Leuiras yla 

venta dela cafa,y de la ciudad de fu poe 

fon faldra encl lubileo  porquanto la cala 

delas ciudades de los Lcuitas es la pole 

fon decllos entre los hijos de lírael. 

34 Mas latierra del exido de fus cruda= 

des no fe venderá,porque es perpetua pol 

fefsion decllos. 

35. Gltem, Quando tu-hermano empo- vh 
brecicre,y $ acolláre fu mano á ti, tulo re. Y Te La] 
cibirás:! como peregrino y eftrangero biui- 10 ayudas 
rá contigo. Le ii o 
36. No tomarásvfura decl, ni augmento: (como 
mas aurás temor de tu Dios,” y tuherma- Ley enco- 
no biuira contigo. miéda que 
37 Nole darás tu dinero 3 víura,nitu vi- fe haga con 
tuallai augmento: los efirano 
58 Xo lbn melro Dice aucotliaué AN 
delatierca de Egypto para daros la tierra q ¿iyira 
de Chanaan,para fer vueltro Dios. omar 
39  Trem, Quando tu hermano empobre- no. 

cicre ando" cótigo, y fe vendierca ti, no n Entuvi- 
lo harás feruir 9 como fieruo. Mas 

40 Como? criado,como eltrágero efta- 2 Heb.en 


rá contigo :halla el año del Jubileo te fer- fine de 
mirá. 


41 Entonces faldrá de contigo.el y fus Rrueneno 
hijos configo, y boluera á fu familia, y ¿la po limita- 
pollefsion de lus padres fe boluerás do. 
42. Porquefon mis (ieruos, los quales yo 
faqué dela tierra de Egyfto: no ferán yen- 
didos como fieros. q Heb.de 
43 Nore enfeñorcarás deel con dureza, venta de 
masaurás temor de tu Dios. fieruos. 
44 Gitem,tufieruo o tu fierua, quetu= VIL 
mieresferán de las Gentes, que eftan en vu- 
eftro al derredor:deellos comprareys fier- 
uos y fieruas. 

H ij 
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45 Y tambiendelos hijos delos forafte- 
ros, biuen entre volotros, comprareys:y 
delos 4 dellinage deellos fon nacidos en 
vueltra tucrra,G ea» con vofotros:los qua- 
les tendreys por poffefsion. 
46 Y poíleerloseys por juro de heredad 
para vueítros hijos defpues de vofotros pa 
ratener pollefsió,para liempre os feruireys 
deellos: empero en vueltros hermanos los 
hijos de Ifrael,cada yno en fu hermano, no. 
vii. os enfeñorcareys enel con dureza. 
asadetpue- 47, WT Ítem, Quando la mano? del pere- 
Model. grino y ctrangero, que efla contigo, alcá- 
bElnatural iro,y b tu hermano,que eta conel,empo- 
lítaclita. — Drecicre,y fe vendiereál peregrino o eltrá- 
gero,que ellá contigo,o ¿la raga del linage 
del eftrangero, 
<Podrafer 48. Defpues que fe ouiere vendido,* ten= 
refcatado, des redempcion: vno de fus hermanos lo 
relcatarás 
49 Qfutio,o cl hijo de fu tio lo reftata- 
rá,o el cercano de fu carne, de fu linage, lo 
rolcatará; o li fiumano alcangáre,el fercdi- 
mirá. 
50. Y contará conelgue lo compró def 
de elaño que fe vendió 3 el hafta elaño del 
Jubileo: y apreciarlehá el dinero de fu véta 
conforme ál numero delos años, y hazerfe= 
A'Salaria- — haconelconformeálriépo desd criado. 
do. su Siáun fueren muchos años, conforme 
eHeb.de ¿ellos boluerá fu refcate del dinero * por 
faventa. el qualfé vendió. 
£Hcb.en 52 Y fiquedare poco tiempo hafía el año 
Dosaños. — dellul entonces contará con el, y bol. 
werá fu econformed lus años. 
51 Como cogido deaño poraño hará có 
el, nol enfeñoreará enel duramente delá- 
te de tus ojos. 
ES.entos 54 MasfinofsredimicreS en ellos,Gldrá 
añosantes en claño del Tubilco el y fus hijos con el. 
delfubileo, sg — Porque mis fieros fon los hijos de 
Mtacl,mis fieruos fon,G yo faqué de latier- 
ra de Egypto:Yo Ichoua vueltro Dios. 














CAPITO XXVI 
Epiteel Segundo mandamiento, y encomienda 
R;” Pesada Sabbad: fermcca de 





Fucnli..1l Promere Pueblo toda prfbridad 
depax.y buenos temporales en cafó que grardenus 
mandamientos. 111. Amenaza derigurofos caSli- 
gos/ilormencspreciaren. . YIVI. Vromete peniten= 


Y Exod,20, “4 yggacía á fo pueblo anficaStigado, 
Does 8 N?* + hareys para vofotros idolos, 


hal o67. Enjefculptura,ni os leuantareys ti 
himagen tulo, nipondreys en vueftra tierra 
efcúlpida > piedrapintada para ynclinaros 3 ella: porá 
e,detallis yo Ichoua/oy vueltro Dios» 
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2 Guardad mis Sabbados,y tened enro-i Arrib. 19, 
uerenciad mi pared ni de » 

+ Sianduvierdes en mis decretos, y a 
nrlardes mis mandamientos, y los hrzi- 7 pata 
erdes, 
4 Yodarévueftra pluuiaen futiempo, y 
larierra dará fu fruto, y cl arbol del campo 
dara fu fruto. 

5 Ylatrillaosalcancaráála vendimia, y 
la vendimia alcangaráá la fementera, y co- 
mercys vueítro paná hartura, y * habita- Y lob 11,19. 
reys leguros en vueltra tierra. 
6 Porque yo daré paz en latierraz y dor- 
mireys, y no aurá quien os elpante: y haré 
quitar las malas beltias de vueNratierra: y 
porvucftraricrra no pafaraT cuchillo. — fruriade 
7 Ypcríeguireysavueltros encivigos, y enemigos» 
delante de vofotros caeraná cuchillo. 
8 Ycincodevofotros perfeguiráná ció. 
to,y ciento de vofotros perfeguirán a diez 
mil: y vueltros enemigos caerán cuchillo 
delante de volorros. 
9 Porqueyorasbolucréá voforros, y haz 
Zeroshé crecer, y multiplicaroshd, y afir= 
marémi Concierto con vofotros. 
10 Ycomereysañejoenvejecido, y 'fá- 1Echareys 
careys fuera lo añejo á cauí de lo nue- 4mal. 
10, 
m Y pondré mimorada en medio devo- 
fotros,y mianimanoos abominará, 
1 + Y andaré entre vofotros, y yoferé *,.Cor.6, 
a Dios, y volotros fereys mí pue- 16, 
lo. 
13 Yolchoua,vueltro Dios, que os faqué 
dela tiersade Egypto , que no fueffedes 
fus fieruos: y "2 romprlos latigos de vue. m Oshe 


ucfto en 
Aro yugo, y os he hecho andar el roftro Teen 


14. 4] + Empero ino meoyerdes,vi hizi- > 


erdes todos eftos mis mandamientos, *Deutero. 
15 Y Gabominardes mis decretos, ”y Vu- 28,15 
eflra anima menofpreciáre mis derechos, Tren.2417. 
no haziendo todos mis mádamientos,y in- Malach.2, 
validando mi Concierto, 2 

16 Yotambiéharécon volotros cflo,Em- 
biaréfobre vofotros Mrerror, ethica, y ca- nElpanto. 
llentura,que cófumanlos ojos, y atormen- turbicion» 
ten el anima: y fembrareys en balde vu- EJ con 
eftrafimiéte, porque vueltros enemigos lo pz, 
comerán. 

17 Ypondrémiirafobre vofotros, y fe- 
reys muertos deláte de vueltros encmi. 
gos; ylos que os aborrecen fé enfeñorca- 

rán de yofotros, y huyreys fín que aya 
quien os perfiga. 

18 Yfiauncócflas cofas no me oyerdes, 
Jotornaré á caltigaros ficre vezes mas por 
yueliros peccados. ñ 

- 19 Yque 
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19 Y ábrantarélafoberuiade vueltra for 
a Heb.da- taleza, y * tornaré yueftro cielo como hie- 
rro, y vuellra tierracomo metal. 
10 Y vueltrafuercafecólumirá en yano, 
q vucftra tierra no dará fu fruto, y los arbo” 
les de de tierrano ue fa feet 
s 21 Y fianduuierdes cómigo Pi cafo,y no 
o e quiferdesoyr, y afidire (obre pra 
tes dlafor- tros plagas flete vezesmas fegun yueltros 
tunayo ma- peccados. 
Jas conftela 23 Y embiaré contra volotros beftias fie= 
siones: y ra5,G os deshijen, y talé vueltros animales, 
nodmi jue > 
y os apoquen,y vueltros caminos fean de- 
* fiertos. 
23 Y fi con ellas cofas no me fuerdes cafli- 
gados, mas av anduuierdos cómigo a calo, 
14 Yotambienandarécon vofotrosáca- 
fo,y heriros he tambien ficte vezes mas por 
yueltros peccados. 
15 Y metcré fobre voforros cuchillo ven= 
gador de la yengága del Concierto, y jun= 
taroseys á vueftras ciudades, y yo embiaré 
peltulencia entre vofotros, y fereys entres 
gados en mano del enemigo. 
16 Quádo yo os quebriraré elbordó del 
pan,cozeran diez mugeres vueltro pan en 
vu horno,y boluerá vueltro pan por pelo: 
y comereys, y no os hartareys. he 
27 Y (icon ello no meoyerdes , mas toda 
vía anduuierdes cómigoa cáfo, 
eYotíbién 28 Yoandarécon voforros a yra deca- 
haré de la 0, y caltigaros he tambiem yo ficte vezes 
forina ay» mas por vucítros pecados. 
radw 19 Ycomereys las carnes de vueftros hi 
jos,ylas carnes de vueltras hijas cometeys. 
d Lugares 30. Y deftruyré vueftros daltos, y talaré 
defalízreli yue/tras imagines, y € pódrévueltros cuer 
gion ido pas fobrelos cuerpos de vueltros idolos, 
key 2, Y Minima os abominará. 
31. Y pondré vueftras ciudades en delier- 
toy affvlaré vueftros fauétuarios, y no 0- 
“lore el olor de vueltra holganga. 
32 Y yoaflolaréla tierra, que fc efpanten 
deella vueltros enemigos, moran en ella, 
f Exech.s. 33 [Y á volotros efparziré porlas gentes, 
y defuaynaré cuchillo enpos de vofotros: 
y vueltra tierra eftará afolada, y vueftras 
ciudades ferán defierto. AA 
34 Entonces la tierra holgará fús Sabba- 
dos todos los dias que eMuviere aMolada, 
y vofotrosenla tierra de vueltros enemi- 
gosientonces la tierra fabbatizará , y hol- 
garafus Sabados. s 
35 Todoeltiempo Geflaráaffolada,hol- 
gará log no holgó Ben vueltros Sabbados 
mientras habitauades en ella. 
36 Y los «Gdaren devofotros,ya meteré 
couardia en lus coragones en la tierra de 





Arribas, 
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fus enemigos, Gel fonido de ma hoja mó= 

uidalos perfeguirá, y huyrán como de cu- 

chillo,y cacra£ in auer quien los perliga.- Heb, y no 
37 Y trópegarán los ynos enlos otros co: períegui. 
mo deláte de cuchillo fín auer quien los dor. 
perfiga, y no podreys refiftir delante de 

vueltros enemigos. 

38 Y perecereys cntrelas gentes, yla ties 

rra de vueítros enemigos os confurmirá, 

39 Y los4quedaren de vofotros fe delle 

yran énlas tierras de vueftros enemigos 


porfuiniquidad, y porla iniquidad defis 






padres,i con ellos ferán delleydo: iConfus 
40 4 Y confeflarán(u iniquidad, y laini- Pedro 
quidad defus padres,por fu preuaricacion: 

con á preuaricaró cótra mi:y tambien por» 
queanduuieron cómigo á calo, 

41 Tambien yo Fauréandado con ellos 

a cafo,y los auré metido enla tierrade:fus Verla 


enemigos: y entoncesfe humillará fu cora. 
gonincircúcifo,y rogarán por fupeccado. 
42 Y yomeacordaré de mi Concierto con 
Jacob, y anfi mifino de mi Cócierto clfaac, 
y tábien de mi Cócicrto e Abrahá meacor 
daré, y auré memoria de la tierra. 
43 Que la tierra efará defamparada de- 
ellos, y holgará fus fabbados eltádo yerma 
á aula de los:y ellosrogarán por fu pec= 
'cado:por quanto menofpreciaron mis de- 
rechos,y el anima deellos tuuo faftidio de 
mis decretos. y 
44 Yauncontodocfto eftando cllos en 
ticrra defus enemigos, yo no los defeché, 
ni los abominé para confumirlos inuali- 
dando mi Concierto con ellos porque yo 
Ichouafsy lu Dios. , 
45 Antes meacordaré decllos porel Con= 
ciertoantiguo, quádolos faqué dela tier- 
rá de to en ojos delas Gentes para 
ferfu Dios: Yo Tehoua. 
46 Eftosfonlos decretos,derechos,y le- 
yes ¿dió Iehoua entre ( y los hijos de 1 
a enel Móte de Sinai por mano de Moy- 
en. 





CAP1T. XXVIL 


QuiAEd pres rel qual feran refcaradas las 
perjonas quefecofegraréa Dios con. derecho de re 
efe codforme ola duerpdad de aredadosyde- 
Tosfexos: 11. Elanimalque fuere o/frecido,fi fue- 
reapto para farifitiomofirarefiatado mi trorado, 
el quenofuere apto podra ferrefíatado.: 111. Del 
refcate de la caja que fe dedicare alfeñor. UL. Del 
efcate yapreco dela tierra o heredad «V. Loque 
fuere promesido có xoto de anathema, o,cherem,no 
“podra er vididonsrofcarado: mas fuereberedado 
Sera perpetnamente del Sacerdotesy fi fuere hóbre o 
“animalsmerirá. Vi, Los diezmos de las cofás que 
-fefembrare y anfimifma delos ganados feráo paga 
desál señor» 

Y 
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NES Tehotá 3 Moyfen,diziendo,, 
a HebiVa- 
ron quádo 
apartáre 


> Hablaá los hijos de lfrael, y diles, 
2Quído alguno hiziereworo 3 Icho- 
uabfegunlaeltimacion de las perfonas : 
yoo Se... 3 <Tueflimacion ferá,el macho de veynte 
Dehesa años haftalefenta,ferá tu eltimació cincué- 
de redemir Ena d ficlos de plata ál ficlo del Siétuario. 
porel pre: 4. Y fuerehembra, la eflimacion ferá 
ciogelSa- treyntaliclos. 
cerdote €: 5. Yfifucrede cincoaños halla veyntestu 
llSicer- “imacion ferá,el macho, veynte ¡clos, y. 
dore la hembra diez iclos.. 
aPijos, 6 Y fifuere de vames halta cinco años, 
tueftimació ferá,el macho, cinco ficlos de 
plata: y poríla hembra tu eftimacion ferá 
tresficlos de plata. 
+7 Mas fuére de fefenta años arriba, por 
el macho tu ellimacion ferá quinze los. 
yla hembra diez iclos. 
$ + Mas (¡fuere mas pobre 4 tu ellimació, 
entonces ferá puelto delante del Sacerdo- 
te y el Sacerdote lo apreciara: conforme á 
lo 4alcangare *la mano del votante lo apre 
ciará el Sacerdote. 

Y G fuere animal de'que fe offrece 
ofrendaá Ichoua,todo lo ¿le diereá Icho- 
va feráfando. 

o Noferámudado ni trocado bueno por 
malo, ni malo por bueno : y fe trocáre va 
£_ Serídel'animal porotroyel y fu rrucg Hferáfintto. 
Siéuario. y Y fifuere qualquieranimalimmúdo de 
q no fe ofrece offtendaálehova,entócesel 
animal ferá pueño delante del Sacerdote. 
12 Y elSacerdotelo apreciará, fea bue- 
noyo fea malo,conformela eftimació del 
Sacerdoteaní fera. h 
y Y filoouieten deredemir, añidiráoía 
quinto aliende de tuéfimacion»;. <>. 
14 45 Kremm, Quádo alguno fanétificáreu 
caía E por fanétificaciona Ichonayel Sacer- 
«dote la apreciará, fea buenayjo feamala:co 
"ino el Sacerdorela appreciáre,anú ádará. 
15 Masficlfanéuficante redimicre fu ca- 
fa, añidira el oa del dinero de tu elli- 
mación fobre ella,y ferá fiaya. 
16 Iré,Sialguno fanftificáre de la tier= 


€ Lafacul- 
sado 


1L 





mm, 
gEnoffré 
Mas 


mu! 


ra deu polfefsion, 3 Ichoua, tu eftimacion 


h Fcb.o- 
ACE 


ferá conformeá fu fembradura:! yn coro 
defembradura deccuada fe appreciará en 
“encuenta fclos de plata. 

17 Y fifanétificare la tierra defde el año 
del lubileo, cóformcitu eflimacion que- 


dar. , 
18 Mas Gidefpues del Jubileo fanétifica- 
refuticrra, entonces el Sacerdote contará 


FINDEL 


EYIvVICO 


“dades lchona. 
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con el el dinero conformeálos años áque- 

daren halta elaño del fubileo,y i facarícha 58. elvalor 
derucítimacion. delo corri 
19 Y 6 quificrercdemirlatierra el quela do. 
fanGuficó, añidirá el quinto del dincro de 

tu cftimacionfobre Find quedarfelehá. 

20 Masfielnoredimicrela tierra, y fila 

tierrafe védiere ¿otro,no la redimirá mas: 

21 Mas quando falicre el lubileo la tie= 

rraferá fanta a Tehoua como tierra de ana 
thema,lapolfefaó declla ferá delSacerdote 

22 Mas li fanétificare alguno A Ichoua la 

tierrag el compró, 4 uo era dela tierra de 

fu herencia: 

23 Entonces elSacerdore contará concl 

la quantidad de tu etimacion halla elaño 

del lubileo, y aquel dia dará tu cllimacion 
confagrada a Ichoua. 

24 En eto del Jubils boluerála de 

trad aquel de quicn el la có; ró, cuyacra ERAS 
herencia de mo E r Pe A 
35 Y todo log appreciares ferá confor= menor mo 
meálficlo del Sáftuario:cl Gclo tieneveyn cda 8" 
tetobolos. ' 2 ciel : 

26 4] Emperó el primogenitode los ani- 

ales áporla primogesdcura es de Jeho- Exodayny 
wa, nadiclo fanétificara; fca bucy,o 0uCja, 34,19. 

de Ichoua es. » 

27. Mas lifuere de los animales immúdos, 
redemirlo há cóformea tueltimació, y añi- 
diráfobre ella fu quinto:y fi no lo redimié- 
résveudesichi conforme 3 efimacion. Jeri 
28 €] + Emperoningó” anathema, q algu ¿4 
aca fia dodo apo en 
re,de hombres, y animales , y de las tierras he 
¿eía pollcísion no fe venderásoie redimi- 

ra,Todo anathemaferan fanétidad de Ladin sanar 
fimo. muy 
29Qualquieranathema de hombres 4 fe có fuyo. 
fagrare,no fra redemido:muerte moriras 


Pa Ité,todaslas decimas dela tierrade — YK, 
re dela terra del fruto deloy ár- 
Bolesdelehoda fomtandlidada Ichoua, 

31. Y Halguno quiliere redemiralgo de fue 
cimas gidird fa quinto (obre ella, 

32,, Y roda decima de vacas o de oucjas 
Metodo Tocpallidebaxo deyaraadeci- 9Lo4fe re 
Ea fora fanéndadalehoua, conce 


33:No mirará es bueno,o malo,pilo tro- 
carasy,lilo trocarescllo y futrucd fora fan- 
ño ciony1o 6 redimirás 
34. Ellos lon los mandamientos q mandó 
Tebóuaa Moy/en para los lujos de Itacl 
sn cl Monte de Sinai, 


EVI TICO 


“El Quarto libro de Moyfen, Ml 


llamado comunmente 
los Numeros. 


CAPIT. L 

¡Ormanidado de Dios Moyfen y Aaron con dee 

principes del Pueblo, decada sribw www, tomañ 
por lila todos los varones de weynte años arriba 
aptos para la guerra por fiss.tribus y roy 
Tí, Los Leuitasno fon tomados en óta lista, por 
quelos rejerma Dios para el ferascio del Tabernaculo. 
yy Habló Iehouad Moy 
+ fen enel defierto de 
Sinai en el Taberna 


aExod. 29, culo 2 del Feltimo- 





Esyoto, diziendo. 
kExod.30, 2 a le todala compaña 
E delos hijos de Ifracl por fus familias, por 
b La lifizo las cafas de fis padres, por la cuenta delos 


ny nóbres,todoslosvarones por fuscabegas. 
cr “+ 3 Deveyntcañosarriba, todos los y la- 


len ála guerra en lracl: contarloseys tu y 

Aaron por fias quadrillas. 

4 Y cftarán con vofotros varones decada 

iribu, cada vno que és cabega de la cala de 

fus padres. 

5 Y chos fonlos nombres delos varones, 

uceftarán con vofotros. DeRuben,Eli- 
fur hijo de Sedeur” 

6 DeSimeon,Salamiel hijo de Surifadai, 

7 Deluda, Nahafonhijode Aminadab, 

8 DeJfachar,Nathanacl,hijo de Suar. 

9 ' DeZabulon, Eliab,hijode Helon. 

lo _Deloshijos de Iofeph, de Ephraim, 

Elifama,hijo de Ammind:de Manalle, Ga- 

malicl hijo de Phadaflur. 

1 DeBen-iamin, Abidá, hijo de Gedeó. 

12 DeDan, Ahiezer, hijo de Ammifad- 

dai. 

3 DeAfer,Phegiel,hijode Ocran. 

14 De Gad,Elialaph, Injode Duel. 

15 DeNepthaliyAbira,hijo de Enam. 

16  Eftos eran los nombrados de la:com- 

'paña,principes delos tribus de fus padres, 

capitanes delos millares de Mfracl. 

17 Tomó pues Moyftn y Aaróieltos. ya 
* ronesié fueron declarados por Jisnóbres. 

18. Yjuntaron toda la compaña enel pri- 
« merddelimesfegundo; y fucronjuntados 

por fuslinagos, porhs clas defus padres 





por lu: cuenta delosnombres , de veynte: y 


Judo, fer 


años arriba,porfus cabegas, 

19 Comolehoualo auña mádado ¿Moy 
(e6:y contolos'cneldebierto de Sinai. 

20 Y fueronlos hijos de Ruben,primoge 
nito de lracl, <fus generaciones, porfus cO,fusTina 

famlias,por las cafas de fus padres, confor $e% 206168 

meála cuenta de los nombres por fus cabe PTS 

gas,todos los varones de veynte años arri- 

Ba,todos los que podian falirá la guerra, 

21 Loscontados de ellos del Tribu de DeRuben, 
Ruben,quarenta y feysmil, y quinientos. 46500 
22 Delos hijos de duea generacio- 
nes,porfias familias,por las cafas de fus pa- 
dres,los córados de el conformeá la cuen- 
xa de los nombres por fus cabegas, todos 
varonos de veynte años arriba,todos los 4 
podran falir á la guerra, 

23 Los contados de ellos del Tribu de 
Simeó, cincuenta y nueuc mil, y treziétos. 
24. Delos hijos de Gad,(us generaciones, 
porfus familias,por las calas de lus padres, 
conforme ála cuenta delos nombres, de 
veynteaños arriba, todos los que podian 
Salir ala guerra, 

25 Los cótados de ellos,delTribu deGad, 
quaréta y cinco mil, y feys ciétos y cicuéta, 
26 Delos hijos de luda,fus generaciones, 
porfus familias,por las calas de fus padres, 

conforme la cuenta de los nombres , de 

veynte años arriba, todoslos 4 podian fa- 
dirá la guerre," 

27 Loscontados de ellos, del Tribu de 
senta y quatro mil, y feys cientos, 
18. Delos hujosde Jachar,(us generacio 
nes,porfus famaliasspor las cafas de fus pa- 
dres,conformeála cuenta de los nombres, 
de veynte añosarriba, todos 05 que po- 
dian Alirálo guerra, " 

29 Loscontados de ellos,del Tribu de lía 
char, “cincuenta y quatro mil, y quatro 
cientos. 





De Simeña 
59300. 


De Gad. 
45650: 


DeTuda 
74600. 


De lMacharo 
54400 


¿30 Delos hijos de Zabulon fs generacio 


nes,por fas famlias,por las calas de lus pa- 
dtes,conforme la cuenta de los nombres, 
deveynte años arriba,todos los que podia 
filirála guerra, 
31 Los contados dcellos,del Tribu de Za 
Buló, cincuenta y ficre mil, y quatrociótos. 
32 Delos bujosde Jofephude los hijos de 
Ephuzimsfus generaciones porfas familias 
dust í ps 


DeZabuló 
574,00 


De E- 
phraim. 
40500 


DeMamaf: 
fe.j2200 


DeBenia- 
mino 
15400. 


De Dan 
63700. 


DeAler. 
ALSO O. 


DeNeph- 
«hali. 
153400% 


a Arriba 
Vero 


El todo, 
¡603550 
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por las calas de fus padres, conforme a la 
Puéta de los nombres, de Veyntcaños arri- 


ba, todos los que podían falira la guerra, 
33 Loscontados dcllos, del tribu de E- 
sd tar mil, y quinicotos. 
34 Delos hijos de Manafle fus genera- 
ciones,porfus familias, por las cafas de fis 
qa , conforme á la cuenta de los nom- 
res,de veynte años arriba, todos los que 
podianfalirála guerra, 
35 Los cótados decllos, del Tribu de Ma 
nafle,treynta y dos mil, y dozientos. 
36 Delos hijos de Bea-iamin fus genera 
ciones,por fis familias, por las cafas defus 
EE ,conformeá la cuenta de los nom- 
-bres,de veynte años arriba, todos los que 
podian falirála guerra, 
37 Los cótados decllos,del Tribu de Ben- 
Jamin,treynta y cinco mil, y quatro ciétos. 
38 Delos hijos de Dan,fus gencraciones, 
porfus familias,por las cafas defus padres, 
conforme á la cuenta de los nombres de 
veynte años arriba todos los que podian 
falirá la guerra, 
39 Los contados decllos del Tribu de 
Dan,fefenta y dos mil, y ete cientos. 
40 Deloshijos de Afcr,fus generaciones, 
porfas familias,por las cafis defus padres, 
conforme ála cuenta de los nombres; de 
veynte años arriba, todos los que podian 
falirá la guerra, 
41 Los contados decllos,del Tribu de A- 
fer,quarenta y va mil,y nerd» 
42 Delos hijos de Nephthali,fus genera- 
ciones,porfus familias,por las calas de fus 
adres , conforme á la cuenta de los nom- 
res, de veynte años arriba, todoslos que 
podian fálirála guerra, 
43 Los.córados deellos,del tribu de Neph- 
thali,cincuéra y tres mil, y quatro cientos. 
44 Eltos fuer loscórados,q.£óeó Moylen 
y Aaróy los dozesarones principes del£- 
fael,2 vn varó por cala de fus padres fueró. 
45 Y fueron todos los contados de los 
hijos de Ifrael por las calas de fus padres, 
de veynte años arriba,todos los que podiá 
fslirá la guerra co lrael, 
46  Fuerontodos los contados feys cien 
tos y tres mil,y quinientos y cincuenta. - 
47 4] Maslos Levitas no fueron cótados 
entre ellos por el Tribu de fus padres. 
48 Y 1abló Ichouaá Moyfen,diziendo, 
49 Empero tu no contarás el Tribu de 
Leui,ni tomarás la cuéta decllos entre los 
hijos de Ifracl. 
50 Mastupondrásá los Lenitas enel Ta 
bernaculo del Teftimonio, y fobre todos 
fus vafos, y fobre todas las cofas , que les 
pertenecés ellos lleuarán: el Tabernaculo y 
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todos fis vafos,y ellos feruirá enel, y allen 
tarán fus mosca eel iateraaculo. 
51. Y quido el Tabernaculo particre , los 
Lead le dsraaguybado el Tabee: deal. 
mnaculo parare,los Leuitas € lo armarán:: y + Lo haran 
dcleftraño que fe llegare, morirá. Edo 
52 Yloshijos delftacl afentarán fus tié- 417 9ue 
das cada vno en fu efquadron, y cada vnO Pesca, 
cabe fu vandera por (us quadrillas. : 

Mas los Leuitas alfentarán las fuyas a- 
rredor del Tabernaculo del Teflimonio,y 
no /aurá ira fobre la compaña de los hijos 
de lracl:y los Leuitas € tendrán la guarda 
del Tabernaculo del Tellimonio. 
54 Y hizieron los hijos de Mrael confor 
imeá todas las colas que Ichowa mando ¿ 
Moyfen:aníilo hizieron. 

5 En PA E 1L DN 

Rdena Dios el afirento del cam 
O pc 
ss) quatro capitanes principales,con el mumero de 
ente que feguera á cada capitan, 
"UY Habló Iehouá ¿ Moyfen, y 3 Aaron, 

diziendo, 

2 Loshijos de lítacl affentarán fus 
«iendas cada yno cabe fu vandera legua 
¿las enfeñas de la calas de lus padres: def- £ Las ar- 
viadosarredor del Tabernaculo del Tefli- masyo bla» 
monio afcorarán. l fones, 

3. Eñosaflentaran 5al Leuante,al Orien- £, Enscípe- 
de, La vandera delexercito de Juda por fus Poncagas 
efquadrones:: y el Principe delos hijos de "e 
Judaera Nahafon,hijo de Aminadab, 

4 Sucíquadron,los contados decllos f 
ran fetenta y quatro mil, y feys cientos. 

5 Tatoa elalleatarán elTbu de lachar: 
y el Principe delos hijos de Hlachar/éra Na 
thanacl,hujo de Suar» 

5. Y fuefquadron,fus contados cincuen- 
tay quatro mil, y quatrocientos. 

7 ElTribudeZabuló,y el Principe de los 
hijos de Zabulon/era Ehiab, hijo de Helon» 
8 Y fuefquadron,fus contados,cincuen- 
1a y ficte mil, y quatrocientos. 

9  Todosloscótados enclexercito dela Delaxo de 
Aa, ciento y ochenta y feys mil, y quatro la vandera 
cientos por fus cfquadrones:yran delante. de luda, 
10 Lavandera del exercito de Ruben ál "$649. 
Mediodia porfus efquadrones:y el Princi- 

pe delos hijos de Ruben/era Elifur,bijo de 

Sedcur. 

nm Y fuefquadron,fus contados, quaren- 

ta y feys mil y quinientos, 

1 Yalfentarán cabe el el Tribu de Sime- 

on:y el Principede los hijos deSimeonjire 
Salamiel,hijo de Suri-£addai» 

13 Y fucíquadron, los contados decllos, 
cincuenta y nucuo mil, y trezicntos. 

14 Irem 


e Hobo 
guardarame 
Létca 


Dehaxo de 
Ja vandera 
de Ruben, 
151450» 


Debaxo de 
la vande- 
ra de E- 
phraim 
108100, 


Debaxo de 
layandera 


appellidos 
so familias. 
t Todocl 
campo, 
603550 
b Arcibin 
40 
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14 Ttem,el Tribu de Gad.Yel Principe de 
los hijos deGad fer Eliafaph,hijo doDuel. 
15 Y fu efquadró,los cótados decllos,qua 
renta y cinco mil, y feys ciétos y cincuéta. 
16 “Todoslos contados enel exercito de 
Ruben,ciento y cincuenta y vn mil, y qua- 
tro cientos y cincuenta por fus efquadro- 
mesieótos yran los fegundos. 

17 Luego yrá el Tabernaculo del Tefti- 
monio da campo de los Leuitas en medio 
delos exercitos: de la manera que afsiétan 
el campo,anfi caminarán, cada vno en fu lu 
gar,cabe fus vanderas. 

18 Layandera del exercito del Ephraim 
por fus efquadrones,ál Occidéte: y el Prin 
cipe delos hijos de Ephraim Jer Elifama, 
hijo de Ammiud. 

19 Y fu efquadron, y los contados de- 
ellos,quarenta mil y quinientos. 

20 Juntoáel cftará el Tribu de Manaffe; 
y el Principe de los hijos de Manalfe ferá 
Gamaliel, hijo de Phadaflur. 

21 Y fu efquadron, y los contados de- 
ellos,treynta y dos mil,y dozientos. 

22 Item, El Tribu de Ben-iamin.Y el Prin- 
cipe delos hijos de Ben-iamio/era Abidan, 
hijo de Gedcon. 

23 Y fu efquadron, y los contados de- 
ellos,treynta y cinco mil, y quatrociétos. 

24 Todoslos contados enel exercito de 
Ephraim, ciento y ocho mil, y ciento, por 
fus elquadrones:óos yran los terceros. 

25 Lavandera del exercito de Dan eflará 
ál Aquilon por fus efquadrones : y el Prin- 
cipe delos hijos de Dan fera Ahiezer, hijo 
de Ammifaddai. 

26 Y lu cfquadron, y los contados de- 
ellos, fefenta y dos mil, y flete cientos. 

27 luntoaclaffentaranel Tribu de Afer; 
y el Principe delos hijos de Afer fera Phe- 
giel hijo de Ochran. 

28 Y fu elquadron ylos contados de- 
ellos,quarenta y vn mil,y quinientos. 

29 ItemelTribu de Nephthali. Y el Prin 
cipe de los hijos de Nepbehali féra Ahira, 
hijo de Enan. 

30 Y fu elquadró, y los cótados deellos, 
cincuenta y tres mil y quatrocientos. 

31 Todos los contados cnel exercito de 
Dan,ciéto y cincuéta y Gete mil, y feys cié 


» tos:e/ los yrálos poltreros tras fus váderas. 


32  Eltos /an los contados delos hijos de 
1fracl 3 por las cafás de fus padres,todos có 
tados por exercitos por fus efquadrones, 
+ feys ciétos y tres mil,y quinientos y cin 
cuenta. 

35 Mas los Leuitas no fueron contados 
entrelos hijos de Urac), b como Ichoualo 
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mandó ¿Moyfen. 
34 Y hizicronlos hijos de lfrael confor= 
meátodas las cofas que Ichoua mandó ¿ 
Moyfen: aníialentaró el cápo por fús van= 
deras, y anís marcharon: cada yno por fus 
familias,fegunlas cafas de fus padres» 
CAPIT JIL 
Ristisla losbijos de Aaron, 11, Manda 
-Dios á Moyfen que haga donacion del Tribu de 
Leui á Aaró paraque firua enel Tabernaculo, y ten= 
EA la guarda deel, 111. Son contados encl Tribw 
le emi por fs familizizodos los varones de-wn mes 
arriba:y es feñalado fu capitan y fu afiiento a cada 
familia en derredor del Tabernáculo, TIL. Anfi 
mifimo foncontados todos ls primogenitos del Pue- 
blo,los quales excediédo en mumero d los Leuitas los 
que excedieron Jon redemidos porcierto precio , y el 
precios dado álos Sacerdotes. V . El afsíento de 
Morfén y de Aaron enel campo. * 


Eltas/ón< las generaciones de Aaró, c Loslina- 
1 de Moyfen, defde que Ichoua ha- ges.o de- 
164 Moy(en enel Monte de Sinai. “endécian 
2 Yeltos fonlos nombres delos hijos de 
Aaron:sEl primogenito,Nadab:y Abiu,E- *Exo.623 
leazar,y Ithamar. 
3 Eltos/onlos nóbres delos hijos de Aa- 
ron facerdores vngidos, cuyas manos d el d Moyíen, 
hinchió para adminiftrar el Sacerdocio. — Exo.2924= 
Mas Nadab y Abiu murieron delante * Abaxo, 


detehotaquiilo olerieró furgo ¿ftaño 266% 
delante de Ichoua enel delicrro de Sinai : y 44%: 10,12 





notuuieró hijos:y Eleazar y Jthamar ouie- ¿Chran. 
ron el Sacerdocio deláte de Aaró fu padre. *% 
5 4] Ylchouahabló ¿Moyfen,diziendo, — 11. 


6 HazllcgaralTribude Levi, y haz lo 

eftár deláte de Aaró el Sacerdote, paraque 
leadminiftren; 

7 Y guarden*la obferuácia deel,y la ob. e Elman- 
feruancia de toda la cópaña delante del Ta damientos 
bernaculo del Teftimonio: paraqueadmi- 
nitren enel feruicio del Tabernaculo: 

8 Y guarden todas las alhajas del Taber- 
naculo del Teftimonio, y la guarda delos 

hijos delfrael, y adminilies enel feruicio 
del Tabernaculo. 

9 Y daráslos Leuitas1 Aaró y 3fus hijos, 

dados dados á el porlos hujos de líracl. 

10 YiAaron yáfus hijos conflituyrás, 
ue guardé fu Sacerdocio:Y el citraño que 
ellegáre,morirá. £ Quefue- 

1 Jtem,lehoua habló ¿ Moyfen,diziódo, Fon lospri- 

12 Y heaqui yo he tomado diia O 

entre los hijos de Iftael en lugar de todos * Abaxo. 

los Fo 'enitos  G abricren la matriz,de 9,16, 

los hijos de Ifracl:y los Leuitas ferá mios. Exod.131, 

1 Porúmiocstodo primogenito * def- y 3419, 

deel dia quejo maté todos los primogeni- Lem27,26. 

tos enlaticrra de Egypto, yo lanétifig ci Lita 6, 

todos 


y NUMEROS, 


todos los primogenitos en Jíracl ani de 
hombres como de animales,mios ferán, yo 
Ichova. 
14 GItem, Ichouahabló¿Moyfen en el 
defierto de Sinai,diziendo, 
15 Cuenta los hijos de Leui porlas calas 
defus padres,porfus familias:contarás to- 
«kExod. 6, dos los varones de vn mes arriba. 
tz 16 + Y Moyfen los contó conformeá la 
Abaxe.26, palabra de Jehowa como le fué mandado. 
ese], 27, Y los hijos de Leui fueró eos por fus 
+ Chrer- nombres,Gerfon,y Caath, y Merari - 
21119235 18 Y los nombres delos hijos de Gerfon 
porfus familias /on eftos,Lebni,y Semci. 
19 Yloshijos de Caath por fus familias, 
Amram,y lefaar,y Hebron, y Oziel. 
26 Trem,los hijos de Merari porfus fami- 
has,Mohol:,y Mul.Eltas ón las familias de 
Leui por las calas de fis padres. 
21 DeGerfon,la familia de Lebni,y la de 
Semei.Etas/ón las familias de Gerlon. 
22. Loscontados deellos conforme 3 la 
cuenta de todos los varones de vn mes ar- 
Gerfonitas tiba, los contados de ellos fueron fiete mil 
7500: y quinientos. 
33 Las familias de Gerfó alétará fos tiédas 
alas cípaldas del Tabernaculo álOccidéte. 
24 Y el Principe de la cafa del padre de 
a Heb, la los Gerfonitas/era Eliafaph,bijo de Lael. 
parda — 35 2 A cargo delos hijos de Gerlonenel 
EBo  Tabernaculo del TeflimonioJérá el taber- 
maculo, y la tienda, y fu cubierta, y el pa- 
velló dela puerta del Tabernaculo delTe- 
fimonio. 
26 Item,las cortinas del patio, y el paue- 
on de la puerta del patio q ita cabe cl Ta 
bernaculo, y cabe el altar al derredorzanú 
amifino fus cuerdas para todo fu feruicio. 
27 Y de Coathera la familia Arpramirica, 
y la familia Ifaaritica, y la familia Hebroni 
tica,y la familia Oziclitica. Eltas fon las fa- 
milias Caathiticas: 
Caathitas, 28  Porla cuenta de todos los varones de 
8600. vnmesarriba, ocho mil y feys cientos que 
b Heb.que b tenian la guarda del Sanétuario. 
guarduian ¿9 Las familias de los hijos de Caath allen 
ig > Taránallado del Tabernaculo ¿lMediodia. 
30 Y el Pricipe de la cafa del padre de las fa 
“milias de Caath/era Elifaphá,bijo deOziel. 
31  Yácargo deellos era el arca,y la mefa; 
y el candelero , y los altares , ylos vafos 
£S:delfane del Santuario conque miniftran,y el velo, 
“vario... contodo fu S feruicio. 
42 YelPrincipal delos principes de los 
1 cuitasféra Eleazar, hijo de Aaron el Sacer 
dote,prepofito delos que tienen la guarda 
del Sanétuario. 
33 DeMerarifuela familia Moholitica, y 
Ja famulia Mafitica. Eltas fueron las familias 
de Merari. 
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34 Y los contados de ellos conformeála 
cuenta de todos los varones de vn mes ar- Meraritas, 
viba fueron feys mil y dozientos. paris 
35 Y el Principe dela caía del padre de 
las familias de Merari féra Suricl, hijo de 
Abihaicl:affentará al lado del Tabernacu- 
loal Aquilon. 
36 Y acargo dela guarda delos hijos de 
Merariftra las tablas A UTabernacalo,y fus 
barras, y fus colunas, yfus balas y todas fus 
alhajas contodo fu feruicio: 
37 Ylascolunas del patio enderredor, y 
fus balas, y fus eftacas,y fus cuerdas. 
38 4 Ylosgaflentarán delante del Ta- 
bernaculoál Oriente, delante del Taber- 
naculo del Teftimonio álLeváte,JeranMoy 
fco,y Aaron, y lus hijos teniendo la guar= 
da del Siétuario porla guarda delos hijos 
de lfracl,y el eftraño G fe llegare,morirá. 
39 Todos los cótados de los Leuitas,d 
cótó Moylen,y Aaró,cóformeála palabra 
deIchowa,porfus familias,todos los varo- 
nes de yn mes arriba fieró veynte y dos mil. 
40 4 Y Ichouadixoá Moyfen, Cuétato 
doslos primogenitos varones de los hijos 
de lírael de yn mes arriba, y tomala cuenta 
delos nombres decllos. 
41 Y tomarás los Lenitas parami, Yo le- 
houa, en lugar de todos los primogenitos 
delos hijos de lfrael : y los ammales de los 
Leuitas en Jugar detodos los primogeni= 
tos delos animales delos hijos de Hfracl. 
42 Y cótó Moyfen,como lehoua le man- 
dó,todos los primogenitos delos hijos de 
Tíracl. 
43 Y fucrontodos los primogenitos va- 
rones, cóformeá la cuéta de los nóbres,de 
vn mes arriba, conforme á fu cuenta, veya- 
teydos miby dozientos, y ferenta y tres. 
44 Iré habló Ichouaá Moyfen, diziédo, 
45 TomalosLeuitas eo lugar de todoslos 
imogenitos de los hijos de Iírael,y los a- 
nimales delos Leuitas en lugar de fusani- 
males, y los Leuitas ferá mios, yo Iehoua. 
46 Y porlos refcates delos dozittos y fe- 
téta y tres, fobrepujálos Leurras los pri 
mogenitos delos hijos de Hfracl, 
47 Tomarás € cinco ficlos por cabega, 
conforme ál ficlo del Sané:uario tomarás, 
» el (iclo veynte f obolos. 
48 Y agldinero darás ¿Aró y 3fus bijos ys, 
porlos refcates de los que de ellos fobran. “Abaxo, 
49 Y Mopfen tomó el dincro del refcate 18.26. 
delos quefobraron de más de los redemi- Excch,45 
dos delos Levitas. 12, 
so Yrecibió celos primogenitos delos £ Heb.ge- 
hijos delfracl en dinero mil y trezientos y, "le 
fefenza y cinco ficlos con formealficlo del 
Sanétuario. 
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st Y Moylen dió el dinero delos refta- 

tesá Aaron y afus hijos conformeál dicho 

delehoua, dela manera que Ichoua avia 

mandado ¿ Moyfen. 

CAPI1T. MIL 

ME Dios que fean contados en las familias 

+ Lews todos los varones de ” años haSta 

po. a los quales feñala fis carga quando el Taberna- 

rr nta 
bresque fue hallado en cada famulia, 

Habló Ichouaá Moyfen yá Aaron 

diziendo, —. 

2  Tomala cuenta de los hijos de 
Caath de entrelos hijos de Leui,por fus fa 
milias,porlas caías de fus padres, 

3 Deedad de treynta años arriba halta 
cincuenta años todos los q entran en com- 
paña parahazer obra en el Tabernaculo 
del Teftimomo: 

4 Elte fira el oficio delos hijos de Caath 
en'el Tabernaculo del Teflimonio , en el 
lugar Sanéulsimo': 

5  Quandofe ouiere de mudar el campo, 
vendrá Aaron,y fus hijos, y defarmarán el 
velo de la tienda, y cubrirán conel el arca 
del Teflimonio. 

6 Y pondrán fobre ella la cobertura de 
pieles detexones, y elenderá encima el pa 
fro todo de cardeno, y ponerlehan fus ba= 
Frase 

a Heb. de 7 Yfobrelamefa2 dela propolició eften 

Jasfazes.. — derá el paño cardeno, y pondrán fobre ella 
las cfcudillas,y los cucharos,y los tagones 

b Ot. los y > las cubiertas, y el pan contino eftará fo 

tacones de bre ella, 

Jalibacion. g_ Y eftenderán fobre ello el paño de car- 
mef colorado, y cubrirlohá có la cubierta 
de pieles detexones, y ponerlehan fus ba- 
rras. 

9 Ytomarán el pañocardeno, y cubrirán 
el candelero de la luminaria, y fus candile- 
jas, y lus defpauiladeras, y fus paletas, y to- 
dos fus valos del azeyte conque fe firue. 
10 Y ponerlohan córodos Íus vafos en la 
cubierta de pieles de texones, y ponerlo- 
han fobre las barras. 

wr Y fobre el altar de oro eftéderán el paño 
eardeno, y cubrirlohán con la cubierta de 
pieles de texones,y ponerlohán fus barras. 
12 Y tomarán todos los vafos de feruicio, 
de quefe firuen en el Sauétuario, yponer= 
los han en el paño cardeno, y cubrirloshan 
con la cubierta de pieles de texones, y po- 
nerlos hán fobre las barras. 

13 Y quitarán la ceniza del altar, y eften= 
derán fobre el el paño de purpura. 

14 Y pódránfobreel todos fus inftrumé— 
vos deg (e firue, las paletas,los garfios, los 
braferos,y los ragones,sodoslos vafos del. 


altar:y eltenderán fóbre el la cobertura de 
ieles de texones, y ponerlohan fobre las 
arras. 
15. Y enacabádo Aaró y fus hijos: de cu= 
brirel Situario,y todos los vafos del San= 
Auario,quádo el cápofe ouiere demudar, 
védrán defpues ank los hijos de Caath pa- 
ralleuar:y no tocaran el Siétuario, mori- 
rán... Ellas ¡món las cargas de los lujos de 
Caarhven el Tabernaculo del Teftimonio,. 
16. Emperoál cargo de Eleazar hijo de Ay 
ró.el Sacerdotefina el 1ze yte de la lumina- 
ria,y el perfume aromatico, y el Prefente 
continuo,y cl olio de la vncion:: el cargo: 
detodo el Tabernaculo, y de todo loque 
éitá en el,encl Sanétuario y en fis vafos, 
17 Trem,habló lebouaá Moyfen, y á Aa- 
ron,diziendo, 
18 <Nócortareys el Tribu delas fami- 
las de Caath de entre los Leuitas: 
19. Mas efto hareys có ellos, para G biuan, 
y no muerá, Quádo llegarcál lugar Sitif> 
fimo,védrán Aaron y fus hijos ,y ponerlos 
hana cada yno en fu officio y en fu cargo. 
20  Noeantrarán para ver, quando cubrie 
ren d las cofas sen sob morirán. 
ar Iré hablólchouzá Moyfen, diziendo, 
12 Tomalacuéra delos hijos de Gerfon 
tambien á ellos por las calas de fus pardesy. 
porfus familias. 
23 Deedaddetreynta años arriba hafta: 
cincuenta añoslos contarás todos los que 
entran en compaña para hazer obra en el 
Tabernaculo del Teftimonio. 
24  Elte fera el oficio de las familias de 
Gerfon para miniftrar,y para lleuar. 
25 Lleuarán las cortinas del Tabernacu- 
lo,y el Tabernaculo del Teflimonto, fu co 
bertura,y la cubierta de pieles de texonesy, 
que ta fobre el encima;y el pauellon de la 
puerta del Tabernaculo del Teftimonio. 
26 Y las cortinas del patio, y el pauellon 
dela puerta del patio, q eta fobre el Taber 
naculo, y fobre el altaral derredor, y fas 
cuerdas, y todos losinftrumentos de fu fer 
vicio,y todo loque efta hecho para cllos,y' 
feruirán. 
7 Cóforme ál dicho de Aaron y defus 
hijosferá todo el minifterio delos hijos de 
Gerfon en todas fus cargas , y en todo lu: 
feruicio: y encomendarleseys en guarda. 
todas fus cargas. 
18. Eltess el feruicio de las familias de los 
hijos de Gerfon en el Tabernaculo del Te 
fimonio:* y la guarda de ellos ferd porma: 
no de Irhamar hijo de Aaron Sacerdote. 
29 Loshijos de Merari,cótarlos has por 
fus familias,por las calasdelus padres: 
E ae 
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30 Defdeclóes de edad detreyntaaños 
arriba,hafta el que es de edad de cincuenta 
años los contarás,todos los que entranen 
compaña para hazer obra en el Tabernacu- 
ande log Jo del Tellimonio. % 
Fotos dara 31 Y eftafera? la guarda de fu cargo para 
en guarda. todo fu feruicio en el Tabernaculo del 
Teltimonio, Las tablas del Tabernaculo, 
y fus barras,y fus colunas,y fs bafas. 
34 Item, las colunas del patioal derre- 
dor, y fus balas, y fus ellacas, y fus cuer- 
das,con todos fus inflrumentos, y todo fir 
ferurcio:y contareys por fus nombres to= 
dos los vafos de la guarda de fu cargo. 
33 Elle ferá el feruicio delas familias de 
los hijos de Merari para todo fuminifterio 
enel Tabernaculo delTellimonio,bpor ma 
no de Ithamar hijo de Aaró el Sacerdote, 
IL 34 4 Y cótó Moyfen y Aaró y los prin- 
<ipes dela Compañailos hijos de Caath 
porfis familias, y por las calas de fus pa 


aPor,elcar 


BPorel go 
wierno de 
Bo. 


des, 
35 Defdeel deedad detreynta años ar- 
riba,háfta el de edad de cincuéta años, t 
dos los que entran en compaña para mi 
ftrar en el Tabernaculo del Teftimonio. 
36 Y fucrólos contados de ellos porfus 
familias dos mil,y fiete cientos y cincuéta. 
37 Elos fueron los cadorishs fami- 
las de Caath todos los que miniftran en 
el Tabernaculo del Teftimonio, los qua- 
Jes contaron Moyfen y Aaron como lo má 
dó Ichoua,por mano de Moyfen. 
38 Yloscontados de los hijos de Ger= 
fon por fus familias , y por las calas defus 
padres, 
39 Deldecl de-cdad de treynta años ar- 
riba, halla el de edad de cincuenta años, 
todoslos que entran en compaña para mi- 
niftraren el Tabernaculo del Teflimonio, 
40 Los contados deellos por fus fami- 
Gerfonitas lías , porlas calas defus padres fueron dos 
2630 mil,y feyscientos,y treynta. 
41 Efos fon los contados delas familias 
delos hijos de Gerfon, todos los que mini 
ftrá en el Tabernaculo del Teftimonio, los 
quales contaron Moyfen y Aaron por má. 
dado de Ichoua. 
42 Ylos contados delas familias, de los 
hijos de Merari por fus familias,por las ca- 
as de fus padres, 
43 Defdecldecdad derreynta años ar- 
riba,hafla el de edad de cincuéta años, to- 
doslos ¿entran en compañaparaminiftrar 
enel Tabernaculo del Teftimonio, 
44 Los cótados deellos porfus familias 
fueron rrelmil, y dozientos. 
45 Eltos fueron los contados delas fami- 
Las delos hijos de Merari , los quales con- 
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taron Moyfen y Aaron como lo mando le. 
houa porla mano de Moyfen. 
46 Todoslos contados de los Levitas,¿ 
contaró Moy/en y Aarósy los principes de 
Tíracl por fus familias, y por las calas de fus 
padres, 
47 Defdeel decdad detreyntaaños ar- 
riba,hafta el de edad de cincuéta años, to= 
dos los que entravá paraferuir en el ferui- 
cio,y tener cargo de obraen el Tabernacu- 
lo del Teflimonio: 
48 Los contados deellos fueron ocho Tados lor 
mil y quinientos y ochenta. 4 md o 
46 Comolo mando Jehova por mano de joyp eya, 
Moyfen fueron contados cada vno fegun go, 
fu officio, y fegun fu cargo,los quales el có 
tó comole fue mandado. 
CAPIT. v. 

po mandado deDios fon echados fuera del campo 

los immundos de lepra,o definxo de fmicnte,o de 
contagion demuerto. 11." Leyqueel que onie- 
me demiicadod fa presio, conf facala y 
farifaza el daño ála parteconel quinto; y/inoo- 
miere parte, al Sacerdote, ál qual fon! 
cedidaslas offrendas. 111. Ley deloscelos 
que fepronce álos colos del hombre cafado pa 
Jumuger. 
[ricino ¿Moyfen, diziédo, 





2 Mádaa los hijos de /racl q eché del 

campoá todoleprofo <,y ¿todos los q < Leuitas 
padecen,d Ñuxo de limiente,y átodo con= "05% 
taminado* fobré muerto. nio 
3 Anfihóbres como mugeres echareys, ¿Leuitatto 
fuera del campo los echareys , porque no Ec, 
contaminé el campo de aquellos entrelos 
quales yo habito. 
4 Y los hijos de !frael lo hizicró aníi, 4 los 
echaron fucra del cápo: como lehoua dixo 
á Moyfen,aníi lo hizreró los hijos delíracl. 
5 O o IL 
6 Mablailos hijos de lMracl, «El hóbre o *Leuit.6,5. 
la muger d hizicré alguno de todos los pec= 
cados delos hóbres,haziédo preuaricació 
contra leboua,y peccare aquella perfona, 
7 Confeflaran da peccados que hizicró, 
y rellituyran fu culpa l enteramente > Y CHcb.con» 
añidirán fu quinto fobre cllo, y darlohána fu csbegas 
aquel contra quien peccaron. 
8 Y Gaquel varó no tuuiere redemptorál 
qual el delitto fea reflituydo , el delito fe 
reftituyráa Ichoua, ál Sacerdote, aliende 
del caracro $ de las expraciones có el qual Bleuit.6é, 
lo expiará. 
9 Ytodaoffréda de todas las fanétifica- 
ciones quelos hijos de Nracloffrecieré al 
Sacerdote fuya ferá. 
10 Y hlofanérificado de qualquiera.fuyo hLoofre- 
ferá: y loque qualquiera diere al Sacerdo- cido. 
te, (oyo (trás am q em 
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nm GpltéTehoushabló 3 Moyfen,drziédo, 
1 Habla á los hijos de lírael,y diles,Quá- 
dola muger de alguno errare,2 y hizicre 
traycion contra el, 
3 * Quealguno le ouiere echado con ella 
porayuntamiento de limiente,y fi marido 
Asis cueo lo atelacolae 
nado occulta mente,ni ouiere telligo con- 
tea ella,n1 ella ouiere fido tomada: 
14  >Sivinicrefobre el efpiritu de celo, y 
tuviere celos de fu muger aurendofe ella 
cótaminado; o vinierefobre el efpiritu de 
celo,y tuviere celos de fu muger,no auien- 
dofe ella contaminado; 
15. Entonces el marido traerá fumugerál 
Sacerdote, y traerá lu offrenda có ella, vn 
ddiezma de »» epha de harina de ceuada: no 
echará fobreella azeyte, ni pondráfobre 
ella enciófo,porá es prefente de celos,pre= 
fente de recordacion, que trae en memoria 
peccado, 
16 YelSacerdotela hará llegar, y la hará 
poner delante de Iehoua. 
17 Y tomaráel Sacerdote del agua fin- 
étaen ve valo de barro: y tomará tambié el 
Sacerdote del poluo que ouiere en el fuelo 
del Tabernaculo,y echarloha en el agua. 
18 Y hará el Sacerdote eflar en pieá la mu- 
er delante de lehoua, y defcubrirá la ca- 
Cua dela muger, y pódráfobre fus manos 
el prefente de la recordacion,que es el pre- 
fente de celos, y el Sacerdote tendrá en la 
mano las aguas amargas malditas. 
19 Y el Sacerdote la conjurará, y le dirá, 
$1 ninguno oniere dormido contigo, y li- 
note has apartado d de tu marido a immun 
dicia, € fe limpia de celtas aguas amargas 
malditas. 
20  Mastite hasapartado de tu marido, y 
te has contaminado, y alguno ouiere pu- 
efto enti fu limiente,fuera de tu marido, 
21 ElSacerdote conjuraráá lamuger de 
conjuro de maldicion,y diráá la muger, le 
houate dé en maldicion, y en conjuracion 
enmedio de tu pueblo,haziédolehouaá tu 
muflo á cayga,y á tu viétre ¿fé 1c hinche. 
22 Y cflas aguas malditas entren en tus 
entrañas, y hagan hinchar tu yiétre, y caer 
tu mullo.Y la muger dirá,Amen,Amen. 
23 Y el Sacerdote efermirá ctas maldicio- 
nesen valibro,y desleyrlas ha có las aguas 
amargas, 
24 Y dariábeuerálamugerlas aguas a- 
margas malditas, y las aguas malditas en- 
trarán en ellaf poramargas. 
25 Y tomaráel Sacerdote dela mano de 
la muger el prefente delos celos, y mecer- 
lo há delante de Iehoua,y offrecerloha de- 
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lante del altar, 

26 Y el Sacerdote tomará yn puño del pre- 
fenteen memoria deella, y hará perfume 
decllo fobre el altar,y defpues daraábeuer 
las aguas ¿la muger, 

27_ Y darlehá 3 bcucr las aguas;y (erá,que 
eN traycion 
contra fu marido, las aguas malditas entra 
rán enella en amargura,y lu vientre (e hin- 
chará, y fu mullo cacrá : y la tal muger ferá 
por maldicion en medio de fu pueblo, 

28 Mas (ilamugerno fuercimmúda,mas 


fuerclimpia, ellaferá bre, y $ afementa- gSerafe. 


rá (miente. 
19 Ellanlaleydelos celos,quádolamu- 


cunda, 


gererrareh en poder de fia marido, y (8 có- Apis 


taminare: 

30 O, del marido, fobre el qual pafare 
efpiritu de celo, y tuuiere celos de famu- 
ger,y la prefentare deláte de Ichoua,el Sa» 
cerdotele hará toda ela Ley. 

31 Y aquel varon ferálibre de iniquidad, 
y la muger!leuará fu peccado. 


CAPIT. VL 
psc: ¡y leyes del Naxareato duráíte fu tiemo 
po. 11. Lejes conforme á las quales el Naxarco fe- 
rá abfuelto de fu Naxareato quando fi tiempo fuero 
cumplido, 111. La forma de la bendicion com que 
el sacerdote bendexira'al Publo, 


Habló lehouaá Moy/en,diziendo, 
1 2 Hablaálos hijos de Hiracl,y diles» 


¿XO+ 


Elhombre, ola muger, quando fe ¡Se ofíte- 


apartare haziendo voto de | Nazarco, pa= a 


raá partarfe á lehoua, 4 
3. Apartarícha de vino y de (idra: vinagre “ 
devino ui vinagre de idra no beucráyni be 
neráalgun liquor de yuas , ni tampoco co- 
merá yuas frefcas ni fecas. 
4 Todoel tiempo de fu Nazareato,de to» 
do loquefe haze de vid de vino, defde los 
Fedor hata bolo 
5 Todocltiépodel voto de fu Nazarea- 
tono paÑará navaja fobre fu cabega, halla 
quefean cumplidos los dias de fu aparta 
miento álchoua:fanGo ferá, dexará crecer 
las guedejas del capello de fl cabega. 
6 “Todoel tiempo que fe apartare á Ieho- 
ua,no entraráá perfona muerta. 
Sobre ler O aios 
fu hermano, ni fobre fu hermana, no fe có- 
taminará con ellos quando muricren: por- 
ue! confagracion de fu Dios tienefobre 
Jicabega. E 


1Ot.coro- 
Ma. 


Heb. de 


8 Todoel tiempo defu Nazarcato ferá fubito lue- 


finttoálchoua, 


go: Otde 


9 Y fialguno muriere” de fubito junto fibito 4 ca; 


ac), cótaminara la cabega de fu Nazarcato: (+ 
1 


IL 


a Leuitas, 
2 
bEn (acri- 


fido de pa- 
xs 


elos 21 


eDerecho 
proprio 
del Saco 
Leuituzin 
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portanto el dia de fu purificación racrá fu 
cabegasal feptimo dia la raerás 
10 Yeldiaoétauo tracrá dos tortolas, o 
dospalominos,¿lSacerdore,a la puerta del 
Tabernaculo del Teflimoni 
1 Y el Sacerdote hará el vno en expiacion 
y el orro en holocaufto: y expiarlola de lo 
¡ue peccó fobre cl muerto, y fanétificará 
fu cabega en aquel dia. 
r2z Y confagraráa Jehoua los dias de fu 
Nazareato, y traerá vn cordero de yn año 
enexpiación por la culpa, y los dias primeros 
feran anullados, por quanto fue contami- 
nado fu Nazarcato. 
13 4] Efaes pues la Ley del Nazareo: El 
dia que fe cumplicre el tiempo de fu Naza- 
reato, vendrá a la puerta del Tabernaculo 
del Teltimonio, 
14 Y ofrecerá porfu ofrenda á Ichoua vr 
cordero *entero de vn año enholocaullo, 
y vna cordera entera de vn año en expiaci- 
On,y vn carneroentero b por pazes, 
15 Item, vrecanaltillo de panes cenzeños,. 
tortas de flor de harinaamalfadas có azey- 
te, y hojaldres cenzeñas vntadas con azey- 
te, y fu prelento,y fus derramadoras. 
16 Y el Sacerdotelo ofitecerá delante de 
Ichowa, y hará fu expració, y fu holocaufto. 
7 Y haráel carnerocn (acriicio de pa- 
es Ichowa, con el canaftillo de los panes 
cenzeños : hará anfí mifino el Sacerdorc fu 
prefente, y fas derramaduras. 
18 *Entoncesel Nazareo raerá ¿la puer- 
ta del Tabernaculo del Teftimonio la ca- 
bega de fu Nazareato, y tomará los cabe- 
Mos de la cabega de ii Nazarcato, y poner- 
loshá fobre el fucgo, que ta debaxo del fa 
crificio delas pazos, 
19 Defpues tomará el Sacerdote la efpal- 
dacozida del carnero, y vna torta fin leua- 
dura del canaflillo, y vna hojaldre fin leua- 
dura, y poncrlohá 'obrelas manos del Na. 
zarco,delpues q fuere raydo fi Nazareato, 
20 Ymecerloha de mecedura el Sacerdo- 
re deláte de Jehoua,loqual fera fanétidad 
parael Sacerdorealiende del pecho dela 
meccdura, y del efpalda dela apartadura:y 
defpues beucrá vino el Nazareo. 
21 Eltaes la Ley del Nazareo, que hiziere 
voto de fu ofirendaá Ichoua por fu Naza- 
reatoyaliende de loque fu mano alcancáre: 
fegun cl voto que litzicre,anfi hará confor 
mea la Ley de fu Nazateato. 

22 - Trem,Ichoua habló 3 Moyfen diziédo, 
23, e] Hablas Auró, y 3 fus hijos, y diles; 
x Aníibédizireys. ¿los hijosdelírael, di- 

ziendoles, 
24 Tehouatebendiga,y te guarde: 
25 Hagarcípládecer Ichoua fh roflro fo 
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breri,y aya de ti mifericordia: 
26Tchouzalce ati fu roltro,y póga en ti paz 
27 Y pondran mi Nombre fobre los hijos 
delírael, y yo los bendezire. 
CAPIT, VIR 

E s doxs princspes de los doxs Tribe Yraelofe- 

 feys carros  dexs bueyes.) Moyjen los recibe y 
difirsbuye entre los Lewitas para llenar el Yaberná- 
culo. 11 Offrecé los mifinos principes en la dedica= 
cion del Altar fo ofrenda cada wno en fudia, 


«acóteció, que quido Moy(en vuo * Exod.403 


l acabado de leuátar el Tabernaculo, *S- 
y vngidolo,y fanétificadolo con to= 

dos fus valos:anfi mifmo el altar contodos 

fus vafos,y soe idolos, y fanétificadolos, 

2 Entonceslos principes de Mracl,las ca» 

begas delas calas de fus padres, los quales 





ersn los principes delos Tribus, ¿q eltaz d Los capi- 
es delo 
tribus. 


uanfobrelos contados, ofrecieron, sans 


3 Y trúxeron (us ofrendas delante de le+ 
houa,feys carros cubiertos, y doze bue= 
yes, cada dos principes vn carro, y cada v= 
ho vn bucy,lo qual offrecieren delante del 
“Tabernaculo. 
4 Y lIehouahablói Moyfen,diziendo, 
5 Tomalode ellos, y feráparacbferuicio 
del Tabernaculo del Lan imonio: y darlo 
hásalos Leuitas, á cada vno cóforme á fu 
minifterio. 
6 Entonces Moyfen recibió los carros y 
los bueyes,y diolo á los Lenitas. 
7 Doscarros y quatro bueyes dió los 
hijos de Gorfon conformeá fu miniflerio: 
8 Ylos quatro carros y ochobueyes diód 
los hijos de Mer rmeá fuminifterio 
€ debaxo de la mano de Ichamar hijo de 
Aaron Sacerdote. 
9 Yilos hijos de Caath no dió nada, porá, 
Menauan fobre (i enlos ombros el Servicio 
del Sanétuario. 
10 q Y offrecierólos principes la dedi 
cació del altar el día q fuevngido,offrecie- 
ró los principes fu offréda deláte del altars 
11 Y Ichoua dixoá Moyfeo,El vn Princi= 
pevn día, y:el otro principe otro dia offre= 
cerán fu offrendaá la dedicacion delaltar. 
1 Y el que offreció fivoffrenda el primer 
dia fue Nahafon, hijo de Amminadab del 
Tribu de luda: 
13 Yfie fu ofiréda vn plato de plata de pez 
fo de ciéto y treynta/ficlos, y vnjarro de plas 
ta de feréta liclos ál iclo a Sáctuario,ame 
bosllenos de lor de harina amalfáda con 
azeytef para prefente. 

Vn cucharro de oro de diez/iclos lleno 
de perfiimie. 
15 Vnbezerro hijo devaca, vn carnero; 
vn cordero de vn año paraholocaulto. 
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17 Y paralacrificio de pazos dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de vn año.Efta fuela ofrenda de Na- 
hafon,hijo de Amminadab. 
18 Elfegádo dia offreció Nathanael, hijo 
deSuar,Principe de IMichar. 
19 -Offreció por fu offrenda vn plato de 
plata de ciento y treynta Íiclos de pefo : vn 
jarro de plata de ferenta ficlos ,3l ficlo del 
Santuario, ambos llenos de for de harina 
amaflada con azeyte para prefente. 
20 Vncucharro de oro de diczficlos lleno 
de perfume. 
21 Vnbezerro hijo de vaca, vn carncro, 
wn cordero de vnaño para holocaufto. 
22 Vi cabron delas cabras para expiación 
23 Y parafacrificio de pazes,dos bueyes, 
£inco carneros,cinco cabrones,cinco cor= 
deros de vnaño.Eltafuela ofrenda de Na- 
thanacl,hijo de Suar. > 
14 Eltercero diayel Principe de los hijos 
de Zabulon Eliab,bijo de Helon. 
25 Y fue fuofirenda yn plato de plata de 
ciento y tecynta ficlos de pelo : vn jarro de 
Plata de ferenta ficlos, al ficlo del Sanétua- 
rio,ambos llenos de Ñor de harina amaia. 
da con azeyte para prelento. 
26 - Vacucharro deoro de diez ficlos le- 
no de perfume. 
27, Vnbezerro hijo de yaca, vn carnero, 
vn cordero de vnaño para holocaufto. 
28 Vncabron delas cabras para expiació. 
29 Y paraficrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros, cinco cabrones,cinco cor- 
deros de vn año «Eta fue la offrenda de E- 
liab,bijo de Helon, se 
30. El quarco dia, el Principe delos hijos 
de Ruben Elifur,hijo de Sedeur. 
31 Y fue fu offrenda, Va plato de plata de 
ciento y treynta ficlos de pefo . Va jarro de 
plata deferenta ficlos al ficlo del Sanétua- 
rio,ambos llenos de for de harina amalla- 
da con azeyte para prefente. 
32 Vncucharro de oro de diez ficos lleno 
de perfume. / 
33 Vnbczerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn.cordero de vn año para holocauflo. 
34. Vn.cabron de las cabras para expiació. 
35 Y parafacrificio de pazes,dos bueyes, 
sinco earneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de vn año.Ela fuela ofrenda de Eli- 
Sur,hijo de Sedeur. 
36. Elquinto dia el Principe de los hijos 
de Simeon,Salamicl hijo de Surifaddai. 
37. Y fuel offrenda vn plato de plata de 
ciento y treynta ficos de pelo, Vn jarro de 
plata de ferenta ficlosalííclo del Sanétua- 
fiojambos llenos de for de harina ama(la- 
da con azeyte para prefento. z 

d 2 


38 Vncucharro de oro de diez filos lleno 
deperfame. 
39 Vnbezcrro,hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de yn año para holocaulto. 
40 Vncabró delas cabras para expiación 
41 Y para facrificio de pazes,dos bucyesy 
cinco carneros,cinco cabrones, cinco cor= 
deros de ynaño . Ela fúela ofrenda de Sa= 
Tamiel,hijo de Surifaddai. 
42 El fexto dia, cl Principe delos hijos de 
Gad,Eliafaph,hijo de Duel. 
43 Y fue fuofirendayn plato de plara de 
ciento y treynta ficios de pelo . Vn jarro de 
plata de fetenta ficlos, al iclo del Santiua- 
Tio, ambos llenos de for de harina amaffa- 
da con azeyte para prefente. 
44 Va cucharro deoro de diez fidos le= 
no de perfume. 
45  Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de yn año para holocaufo. 
46 Vncabró delas cabras para expiación 
47 Y parafacrificio de pazes dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor 
deros de vnaño. Ella fuela offréda de Elia 
faph hijo de Duel. 

8 Tlfeptimo diayel Principe delos hijos 
ás Epbraim EliGima,bijo de Ammiud. 
49 Y fuefuoffrenda,Vn plato de plata de 
ciento y treyuta (ides de pelo : vajarro de 
plata de fetenta ficlos al Giclo del Santtva- 
riozambos llenos de flor de harina'amalla= 
da con azeyte para prelénte, 
so Vin cucharro de oro de diezfíclos lleno 
de perfume. 
51  Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
yn cordero de vn año para holocaufto. 
52 Vncabró delas cabras para expiació. 
53 Y parafacrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros, cinco cabrones, cinco cor- 
deros de vo año. Ellafie la offrenda de Eli- 
fama hijo de Ammiud. 
54 Elo8auo dia, el Principe de los hijos 
de Manafl<, Gamaliel hijo de Phadallur. 
55 Y fiefu ofirenda, Vn plato de plata de 
ciento y treynta ficlos de pefo: Vn jarro de 
plata de ferénta ficlos al ficlo del Sanétua- 
rio ambos llenos de Ñor de harina amala- 
daconazeyte paraprefente. 
5 Vacucharro de oro de diez ficlos lle= 
no de perfume. 
57 Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vn año para holocauflo. 
$3 Vacabró delas cabras para expiación 
so Y paralacrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cince cor- 
deros devoaño. Efta fue la offrenda de Ga- 
malicl,hijo de PhadaÑur. 
60  Elnoueno dia,el Principe delos hijos 
de Benjamin, Abidam hijo de Gedcon. 
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61 Y fielu ofrenda, Vn plato de plata de- 
ciento y treyntaficlos de pefo : Vn jarro de 
plata de fetenta ficlos al ficlo del Santtua- 
rio, ambos llenos defor de harina amaía- 
da conazeyte para prefente. 

62 Vncucharrodeoro de diez ficlos lle=. 
no de perfume. 

63 Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vn año para holocaulto. 

64  Vucabró delas cabras para expiació. 
65 Y para facrificio depazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones, cinco cor 
deros de vnaño. Eftafue la offréda de Abi 
dan hijo de Gedeon. 

66 E decimo dia el Principe de los hijos 
de Dan, Ahiezer hijo de Ammifaddaj, 

67 Y fuelu offrenda,Vn plato de plata de- 
ciento y treynta (ici de pelo : Vn jarro de 
plata defetenta ficlos al iclo del Sanétua- 
ro ,ambos llenos de Ñor de harina amaffa- 
da conazeyte para prelente. 

68 Vncucharro de oro de diez idos lleno 
de perfume. 

69 Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vn año para holocaufto. 

qo Vucabró delas cabras para expiació. 
71 Y paralácrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor. 
deros de vnaño.Ela fuela ofiréda de Ahic- 
zer hijo de Ammifaddai. 

72 ia onzeno,el Principe delos hijos 
de Afer,Phegiel hito de Ochran. 

73 Y frefuoffreuda,Vn plato de plata de- 
ciento y treynta ficos de pelo: Vn jarro de 
plata de ferentaficlos, al fclo del Sanétua- 
rio ,ambos llenos de flor de harina amaffa- 
da conazeyte para prefente. 

74 Vu cucharro de oro de dicz/iclos lleno 
de perfume. 

75 Vnbezcrro hijo de vaca, vn carnero, 
vn cordero de vn año para holocaufto. 

76 Vu cabró de las cabras para expiació. 
77 Y parafacrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones,cinco cor- 
deros de vn año.Elafue la offrenda de Phe 
gicl hijo de Ocbran. 

78  Elduodecimo diz el Principe de los 
hijos de Nephthali, Abira hijo de Enan. 
79 Y fuefisoffrenda,Vn plaro de plata de- 
ciento y treyntafida de pefo : Vn jarro de 
plata de ferenta ficlos al ficlo del Sanétua- 
rio,ambosllcnos de for de harina amaffa- 
da con azeyte para prefente. 

$0 Vin cucharro de oro de diez ficos lleno 
de perfume. 

$1. Vnbezerro hijo de vaca, vn carnero, 
n cordero de vn año para holoca ufo. 

82 Vn.cabron delas cabras para expiació. 
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83 Y para facrificio de pazes,dos bueyes, 
cinco carneros,cinco cabrones, cinco cor- 
deros de vnaño. Eftafiwela offréda de Ahi- 
rá hijo de Enan. 
84  Elta fue la dedicacion del altar el dia 
que fue vngido por los principes de Tfrael, 
loze platos de plata dozejarros de plata, 
doze cucharros de oro. 
8s' Cadaplato de ciéto y treynta/fícos,ca- 
dajarro de ferenta, todala plata de los va- 
fos fue dos mil y quatrocientos ficlos áli- 
clo del Sanétuario. 
86 Los dozecucharros de oro llenos de 
perfume de diez ficlos cada cucharroal pe- 
fo del Siétuario: todo el oro delos cucha- 
rros fue ciento y veynte/idos. 
87 Todos Nba para holocaulto,fue- 
ri doze bezerros, doze carncros,doze cor- 
deros de vn año con fu prefente:y doze ca- 
brones delas cabras para expiación. 
$88 Y todos los bucyes del facrificio delas 
pazes, veynte y quatro bezerros, fefenta 
carneros, fefenta cabrones, fefenta corde= 
ros de vn año.Elta fue la dedicacion delal- 
tar defpues que fue vngido. 
89 Y quando entraua Moyfen enel Ta- 
Escala del Teftimonio para hablara có 
el, oyalaboz del quele hablaua de encima 
b de la cubierra que clsua fobre el arca del 
Teflimon1o,de entre los dos cherubines,y 
hablaua con el. 
CAPITT. VII 
H Axefe súnena mencion del Candelero,del afié. 
o defús lámparas y defi hechura. 11. La exa 
piacion y confagració de los Leuitas para feruir en el 
Tabernaculo. 111 Ley Que de veynte y cinco años 
comienci dforwiryy los cmenéta feles de vaccacion, 
Habló Ichona á Moyfen,diziendos 
1 2 Hablaá Aaron,y dile, o en- 
cendieres las lamparas, las ficre lama 
paras, arderán contrala faz del candelero. 
3 Y Aaronlo hizo anfi,que encendió có- 
tra la faz del candelero fus lamparas, como. 
Tehoua lo mandó Moyfen. 
4 Y eftacrela hechura del candelero; de 
oro de martillo : defdefu pie halta fs do- 
res era de martillo, cóforme € al medelo 4 
Tchoua moftró 3 Moyfen, aníi hizo el can- 
delero. 
5 GItilchouáhablóa Moyfen diziédo, 
6  Tomailos Leuitas de catre los hijos 
de lfracl,y expialos. 
7 Y hazerles hás anfi a expiarlos, Ro- 
ciafobre ellos el agua d de la expiacion, y 
haz paffar nauaja fobre toda fi carne, y la- 
warán fus veftidos, y ferán expiados. 
8 Y tomarán vn novillo hijo de vaca con 
fu prefénte de lor de harina amallada con 
azeyte: 
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otronouillo hijo deva- 24 “Elto quátoalos Leuitas,De veynte y € Loquefe 
jon. cincoaños arriba entrarán'á hazerfu off PES, 
a Ojofíte» s llegarllos Leuitas delante del — cioenelferuicio del Tabernaculo del Te-iar milicia 
. — Tabernaculo del Teft:monio, y juntarás — ftimonio. E 
toda la compaña de los hijos de Ífrael, a5 Mas defdelos cincuenta años boluerán 
1o Yharásllegarlos Leuitas delantede  delofticio de fu minifterio,y núca mas fer- 
Ichoua, y pódran los hijos delfraclfusma- — wirán. 
nos fobrelos Leuitas, 16 Mas feruirán con fus hermanosenel Ta 
b Heb.yha- 11 b Y offrecerá Aaron los Leuitas deláte — bernaculo del Teftimonio para hazerla gu 
ron dos delchouaen ofrenda delos hijos de líra= — arda:mas no feruirán enel minificrio. Anfí 
Aaron 19% el, yferuirán enel Minilerio de lehoua. + harás delos Leuitas $ quátoafus oficios: E Heb.em 
imecedura 12: Y los Leuitas pondrán fias manos fobre CAPIUT 1X inbersoa 
e las cabeges delos nouillos: Y haráselyno pe dera! pormidamitio de Diosh, ES 
ai otroenholocauftoal- Line eco io dona de aldo 
ou para expiarlosLeuitas.. deEgypte. 1Í. A ocafíon de algunos del Vúeblo que 
y, aci pretuaros Leica dela pal dea lolas pude e 
de Aaron,y delante de fushijos,y offrecer=  brarla Pafena conos demás , es puta Ley, Que el 
loshás en offredaá Iehoua. enel trépo legitimo de la Dafena efQuniere immi- 
14 Vapartacio los Leuitas do cntreloshi> deofuerecamino la clobrcand ms guieteye 
jos delítac),y ferán mios los Leuitas. no teniendo cilos impedimentos dexare decele- 
15. Yanfi defpues vendrán los Leuitasá — brarlaafatiempo, fea comer delfracl. 1L 
miniftrar enel Tabernaculo del Teltimo» — Lesantadoel Tabernacilo muciira Diosa cótipua 
nio,y expiarloshas, y ofirecerloshas cno- Wfenciaend, cubriendelo de dia de vna nune;y de 
frenda. moche de vna apparencia de fuego ál lenátamiéto,o 
46. Porádadosdadosmefonimilos Le- Viertodelaqualelipofelvancana orpují 
* arrib.cás iras de entre los hiios de lracl + en lugar Habló lcbouaá Moyfen enel dehicr- 
09... ,. Sdetodoaquel q abre matriz: en lugarde to de Sinai encl fegundo año de fu 
Esad 13:2- los primogenitos de todos los hijos de E falida dela tierra de Egypto , enel 
e Molude Taclmelos hetomado0. 5 mes Primero,diziendo, 
toda aber- 17. Porá mio es todo primogenitoenlos .2 Los hijos delítacl harán la PafcuaRá hExod.n 
tura dema- “hijos de lírael,anfi de hóbros como deani- fu tiempo: 
tiza males:defdeel diaq:90 matétodoprimoge 3 El catorzeno dia de efte mes entre las 
nito enla tierra de Egypto , los fanéufique — dos tardes la hareys á fu tiempo, conforme 
Aramis ¡todos fus ritos, y cóforme á todas fus le- 
18 Y hetomadolos Leuitas en lugar deto- - yeslahareys. 
dos losprimogenitos en loshijos delítael. 4 Y habló Moyftnalos hijos de Ifraclpa- 
19 Y yo hedado dados los Leuitas¿Aaráy + raque hizicllen la Pafena: 
ifus hijos de entre los hujos de Mracl 5. Y hizicronla Pafeua cn el mes Primero, 
Gfiruan el minifterio de los hijos delle ¿los catorze dias del mes entrelas dos tar- 
enel Tabernaculo del Teflimonio, y recon des enel deficrto de Sinai : conforme áro- 
«cilicnáloshijos de Ifraelyporánoayapla- — das las cofas que mando Ichoua á Moyfen 
a enlos hijos de Ifrael, llegando los hijos — anúihizieronlos hijos de Mracl 
de Mraclal Sanétuario. 6 4 Y vuo'algunosGeftauanimmúdos Il. 
20 Y hizo Moyfen,y Aaron,y todalacó- - + 3cauía de muerto, y no pudieró hazerla | Heb, va- 
paña de los hijos de Iftacl de los! Leuitas + Paftuzaquel dia: yllegaró deláte de Moy- Fe, par 
conformeá todas las colas mandó Jeho- — fen,y delanre de Áaron aquel dia, a 
:ua2 Moyfen i cerca delós Leuitas, anfihi- 7 Y dixeronle agllos hombres, Nofotros hombre. 
zzicron decllos los hijos de Yael. l eftamos iminúdospor caufa de muerto,porá 
¿Como 2"; Ylos Leuiras fe expiaronyy lauarófus Seremos impedidos: de ofirecer ofirenda á 
eibar veltidos y Aaron: dlóosoffrecio enoffren-  Ichonaá fu tiépo.entrelos hijos de Mrael? 
a da delante de lchoua:y Aaron los réconci- 8 Y Moyfen les reípódió,Elperá,y yo oyré 
lió para expraclos. que mandará lehonaacerca de volotros. 
22. Yanfidefpues vinieron losLeuitss pa- 9  YIchowahablóa Moyfen,diziendo, 
ra fermrenfumimilerio enel Tabernaculo 10 Hablaálos hijos de Iftacl, diziendo, 
del TeftimoniodelantedeAaron;y delan- .. Qualquier varon á fuere immúdo por cau- 
-te de fis injos:dela manera g mandó leho- _ Li de muerto, o fuere camino lexos, de yo- 
u2áMoyfen acerca de los Leuitas, anfihi-  fotros,o. de vuefitas generaciones,hara Pa. 
Fm zievon:con:ellos. ñ fcuaa lehoua: 


23 4 Y habló Iehouaá Moyfen diziendo, 















1 Enel mes Segúdosa los catorze dias del 
I ij 
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aHeb.(o- mes,entre las dos tardes la haran,2con pas 

hrecenzes nes cenzeños y Jernas amargas lo comerán. 

Gora 12 No dexaráo deol alo parala mañanaya ni 

Exodo, quebrarán huelfo enel: conformeátodos 

40. 0% losriros dela Polea la harán. 

Dan.936. 15 Masel que eftanicre limpio, y no fue= 
recamino, li dexare de hazerla Pafeua, la 
ral perfona ferá cortada de fuspueblos:por 
quáto no offreció4 furiempo ha ofirédado 
Jchoua,el tal hombre llevará fupeccado. 
14. Y limorare cóvolorros Algun puregris 
no, y hizicre la Pafcuz á Ichoua, conforme 
álrito de Ja Pafcua, y conformeá lus leyes 
anfila hará: vn mifimo rito tendreys a 
peregrino,como el natural de la tierra. 

TIL 15. 4] + Y el dia que cl Tabernaculo fuéle- 

*Exad.40, nantado la nuue cubrió el Tabernaculo fo 

34 brela tienda del Teftimonio: yá la tarde 
eltauafobre el Tabernaculo como vnaap- 
parencia de fuegohalta la mañana. 

16: Anfera contimamente: la nuue lo:cu- 
bria,y de noche lxapparencia de fuego. 

17 Yfegunquefealgana la nuue del Ta- 
bernaculo, los hijos de Mrael fe partían : y 
en el lugar donde la nuue parauayallialoja- 
uan los hijos de lfracl. 

18: Aldicho de Iehoua los hijos de Tírael 
fe partian, y al dicho de Ichouaalféntanan 

*1.Cora0» el cápo: + todoslos dias quela nue eftana 

a fobre el Tabernaculo,ellos eftavá quedos. 
19 Y quido la nuuefe detema Sobre el Ta- 
bernaculo muchos dias,entonces los hijos 

bHeb.guar: de Ifracl baguardaváá lehoua,y ho partiá. 

demon la, 20 Vera quádo la nue cftavafobre.cl 

Eoeó abernaculo < pocos dias, ál dicho de leho 

Heb. dias Ya alojauanyy/ál dicho de lchoua partían 

de cuentao 21 
htarde halla la mañana, y 3 la mañána da 

“nuue fe leuátava,ollospartian : 0/Faniaga- 
do el dia, y ¿la noche la nue felenantaúa, 
entonces partian: j 
22  Ofidos diasjo vnmes,o vnaño,quá- 
dola nuue fe detenia fobre el Tabernacu- 
lo quedandofe fobre el, los hijos de lfracl 
alfeotauan , y no mouian: mas quandoella 
fe algauayellos moui: 4 
23 Al dicho de Ichovaaffentavan, y 3l di- 
cho de lehoua partió; aguardádoa Íehova, 

Heb. por comollo auia dicho Jehoua d porMoyfth. 

mano de 

CAPIT X 
Anda Dios ¿ Moy/én que haga dos trompetas 
Malas lcd ta, 
anfien paxcomoenguerra, 11 Parte el Campo del 
Sinai por Ju orden, . TIL. Moy/cn reega d 
Ráguel que vaya e3 elos hafta later 








Moyftne 





jamicntos por el defiertoz NAVY, La vractón de 
Moyjen il leuantar del Arcasyul af7" 
0 fentarlás. 1 
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Tehoua hablóá Moyfen, diziendo, 

2 Hazte dos trompetas de plata: de 

obra de mardllo las harás, las quales 
teferuirán para conuocar la congregació,, 
y para hazer mouerel campo. 
3 Y quandolastocaren,todalacompaña 
fejuntorád tiáyla puerta del Tabernaculo 
del Teftimonio. 
4  Masquandotocaren la yna, entonces 
fe congregarán rios principes; las cabe- 
gas£ dela mulritud de litacl. e Heb. de 
$ pom jubslozentonees mo= los milla» 
vera cl campo “delos que cltan alojadosál res. 
Orientes £ Arribo 
6 Y quido tocardes jubilo la fegúda vez; 
entócos moucrá el campo de los que eltan 
alojadosálMedio dia:jubilo tocarána fus 
partidas. 4 
7. Empero quando juntardeslacógrega» 
cion,tocareys,mas no jubilareys. 
8: Y loslijosde Auron, los ficerdotes, 
tocarán las trompetas; y tenerlaseys por 
cflatuto perpetuo por vuellras generacio= 
nes. 
9.. Y quandovinierdesá li guerra en vu= 
eltratierra contra el enemigod os molefta- 
re,jubilareys có las rrompetas, y fereys en 
memoria delante de Iehoua vucfro Dios, 
y fereys faluos de vueltros enemigos. 
10: Item, enel dia de vueltra alegria, y en 
yueltrasfolennidades, y en los principios 
de vueltros: mefes tocareys las trompetas 
fobrevueftros holocauftos, y fobrelos fá- 
crificios de vueltras pazes, y fer os hanpor 
memoria delante de vueltró Dios:YoIcho 


Capua 


-'uavuellro Dios. 
Y pogo quando la nuue ffanadeíde + 





ueenel defierto de Pharan. ' 
3 Y mouieron laprimeravezál dicho de 
1ehoua por mano de Moyfen. 

14: Y lavandera del campo delos hijos de 
Auda comengó d marchar primero:poríus 
elquadrones: y Nahafon hijo de Ammina- 
dab era fobrefuexercito. 1 

15 Y fobreelexercito del Tribwdelos:hi- 
¡jos delflacharíera Nathanael hijode Suar. 
16 Y fobre:el exercito del Tribu: de los 
hijos de Zabulon,Eliab-hijode Helon. 

17 Vel Tabernaculo era ya defarmado, y 
'mouieronloshijos de Gerfon, y los hijos 
de Merari;quelo lleuauan. A 

18 ' Luego comengó:ámarchar la vande- 


¿ra del campo de Rubea por fiisesquadro= 


nes: y Elifur hijo de Sedeurerafobrefue-- 


1 Yi 
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19 Y fobreel exercito del Tribudelos hi- 
jos de Simeon era Salamiel hijo de Surifad- 
dal, 


20 Y fobre clexercito del Tribu de los 

hijos de Gad,Eliafaph hijo de Duel. 

21 Luego comengaród marcharlos Caa- 

thitas llenando el Santuario : y entre táto 
25.105 Ger Que ellos llegauan, * affentaron el Taber- 
fonitas,  aculo. 

22: Delpues comencó á marchar la yan= 

dera del cápo delos hijos de Epbraim por: 


us efquadrones: y Elfama bijo de Ammi= 


udeera fobre fu exercito.. 
23 - Y fobre el exercito del Tribu de los 
hijos de Manafle, Gamaliel hijo de Pha= 
dallur. 
24 Y fobreel exercito del Tribu de los 
hijos de Ben-iamin, Abidam hijo de Ge- 
deon. 
25 Luego comengoá marchar la vandera 
delcipo dolóshijordeDanpordusefua: 
drones recogeudo todos los cápos:y Ahie 
zer hijo de Ammifaddai era fobre lu exer= 
cito. 
26  Yfobreel exercito del Tribu de los 
hijos de Afer,Phegicl hijo de Ochran. 
27 Y fobre el exercito del Tribu delos 
hijos de Nephthali,Ahira hijo de Enan. 
b Elorden 28 Ellas fon b las partidas de los hijos de 
«de marchar Mracl porfis exercitós:y anfile partieron. 
aL 29. SÍ Entáces Moylen dizoá Hobab hijo 
deRaguel Madianita agro, Nolotros 
nos partimos paraellugardel qual Iehowa 
hadicho,Yoos lo daré.Ven.con nofotros,y 
hazerte hemos bien: porque lehoua ha ha» 
blado bien fobre Hracl. 
3o Y elle refpondió,Yo no védré,antes me 
yréa mi tierra, y ¿mi natural. , 
31. Y elledixo,Ruego ted no nos dexes, 
porque tu fabes nueltros alojamictos cuel 
defierto,y nos ferás en Jugar de ojos. 
32 Y ferá,que Ñi vinieres con nofotros, 
quando owieremos el bien que Ichoua nos 
ha dehazer,nofotros teharemos bien. 
33 Anúi partieron del Monte de Iehoua 
camino detres dias, y. elarcadel Concier- 
to de lehoua fue delante deellos camino 
detres dias bulcandolesrepofo. 
34 Ylanune delehovazuafobre ellos de 
sta dele que parcicron del campo. 
nu. 364 Y lue,q enmoniédoel arca, Moy- 
oalióy . Sen dezias » LeuantateIchoua,y feandifsi- 
** padostus:enemigos, y huygan delante de 
xutoftro,los que re aborrecen, 
« Atagri-36 Y enallearando ella,dezia,Buelue ler 
demulti-  houa € alos mllares de Josmillares de 1£ 


tud dei aaelo., enoitds A 
sac. y 





CAPIT. XL 
L Pueblo fe quexa de Dios, Dios lo cafliga,y miti 
E, dee lora de Moyfen. TEL bio 
dejes comer carne, fpira,y lamenta porel tado 
deEgypto menoJprecianidoel Manna de que Dios lo 
Sistentana. VW. Moyfemoyendo el publico llanto 
'fequexa á Dios debaxo de la carga de fu oficioy le- 
pide que le mate antes de dexarleen tal tado. 
TAI, Dios lemáda querfccja 7o, varones del Pue= 
blo que le ayuden enel gonierno, y que fe los prefente 
enel TesRecit) que al Pueblo prometa carne em. 
abundicia para el dia figuiente. Y, Bis duba 
dacnla, e deDioi.. VI. luntoslos 7o. va- 
rones á lá puerta del Talernaculo , Dios les da fu 
Efpirieu bablitandolos para el oficio en teflimomio 
deloqualprophetá, -VIL Tofuexelacarnalmente 
io de Moxfen, y Moy/én lo corrige. —VIWL. 
¿codorntxes enelcampo en grande abundan- 
ciaconfirme fu promJismas tras ellas fu castigo, 
hiriendo ál Uucblo de grande pega porfi murmu- 
racion,de dide quedóel nombre al lngar, Sepulcbros 
de concupifiencia. 
Aconteció, que el pueblo fe quexó 
en oydos de léhoua, y oyolo Ieho= 
ua, y enojofe fu furor, y encendiofe 
enellos fuego de Iéhoua, y confumió d el d Hcb.en 
va cabo del campo. va Ke, 
2 Entóces el pueblo dió bozesá Moyfen, 
y Moyfen oró4Iehoua,y el fuego fe húdió 
3 Y*llamóiaquel huge éTabctib boy a 
el fuego de lehoua feencendió en ellos. — oincédio. 
4 4 YelvulgoGeraen medio del pueblo: — 11 
vuo delleo, y boluieron, y aun lloraron los 
hijos de Hracl,y dixeron, + Quien nos hi; ,.Cor. 
xielle comer carnet 10,6% 
5 Acordamosnos del pefeado, 4 comia- 
mos en Egypto debalde, delos pepinos, y 
delos melones, y de los puerros, y de las 
ecbollas, y delosajos. 
6. Yaoramueftra animafe feca, que nada 
fino Man vee» nueltros ojos. 
7 Y +elManeracomo limiente de culan * Exod.:6, 
tro:y fu color,como color $decriflal. 14 
3 Derramauafe cl pueblo,y cogian,y mo Sab.16,10. 
lían en molinos,o majauan en morteros, y Y4l.77,24 
cozianenla caldera,y hazian deel tortas, y ri 
fu faboreracomo fabor deazeyte muevo. Ey 
9 Y quando decédia cl rocio fobre el real > 
den Pod as a el 
10 4] Y oyó Moyfenal pueblo,quellora- — 111.) 
ua pdas din cada vnod lldAs de > 
Surienda; y el furor deTehoua fe encendió 
en gran manera:y pareció malá Moy(en. 
1 Y dixo Moyfena lehowas Porque has 
hecho malita ficruo? Y porque no he ha- 
lado gracia en tus ojos que hás puelto la 
cargadetodo eltepucblofobre mi? -= 
n Cócebiyyo3:todo eflepueblo?Engédre= h Hch.en 
lo yo,Gmedizes¿lleualo len tus bragos,co tu feno. 
I ij mo 
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molleua el que cria3lque mamajá la tierra 
dela qualjurafle ¿fus padres? 

13 Dedondetégo yo carne para dará to= 

do elte pueblo?porque lloran fobre mi,di- 

ziendo, Danos carne,que comamos. 

14 No puedo yo: oe todo efte 

pucblo,que es mas pefado que yo. 

15 Y fantilo hazes tu cómigo,yo teruego 
aHcb.ma- 4 me mates 3 de muerte, (i he hallado gra- 
tando. — cizcntusojos,y quejo no vea mi mal. 

MIL ESIOnER Tio: dixo 4 Moyfen,Iú- 

tame fetéta varones delos Ancianos de IL 

rael, Gt fábes 4 fon Ancianos del pueblo, 

y fus principes: y traclosá la puerta del Ta 

bernaculo del Teftimonio, y elperen alli 

contigo. 

17 Y yodecédiré, y hablaré alli contigo, y 

tomaré del cfpirituq celta enti, y pondré en 

ellos, y lleuarán contigo la carga del pue- 
blo,y no la lleuarás tufolo. 

18 Emperoál pueblo dirás, Sanétificaos pa 

ra mañana, y comereys carne: porquáto a- 

ueys llorado en oydos delehoua,diziédo, 

Quiénos hizielle comer carnetCierto me- 

jornos yua en Egypro.Quelehoua os da- 

rá carne, y comereys. 

19 No comereys vn dia,ni dos dias,ni cin- 

co dias,ni diez dias, ni veynte dias, 

20. Halta yn mes de tiépo,halla q os falga 

por las narizes,y os fea en aborrecimiento: 

por quáto menosprecialtes ¿Ichoua, q 44 

enmedio de vofotros , y loraftes delante 

deel diziédo,Parag falimos ¿cade Egypro? 

21 q Entonces Moyftn dixo,Seys cientos 

mul de pic.es el pueblo en medio delqual yo 

eltoy,y tu dizes,Yo les dare carne,y come= 
rán» mes de tiempo? 

*Floan.6,7» 22 * Degollaríchán para ellos oucjas y 
bueyes que les batendo juntarfthan para 
ellos Ls los peces dela mar, para que 
ayanabaflo? 

23 EntoncesIchouarefpondió ¿ Moyfen, 
*faio59,t. Ha fe acortado la mano de lehoua? Aora 

verás fi teviene midicho,ono.. 

VI 24 4 Y lalió Moyfen, y dixoál pueblo las 
palabras de Iehoua: y juntó losfetenta vas 
rones de los Ancianos del pueblo, y hizo» 
loseftarál derredor del Tabernaculo. 

25 Entonces Iehoua decendió enla nuue, 

y hablole:y tomó del efpiritu quesíasa en 

el, pulo cnlos ferenta varones Ancianos: 

y fuc,que en repofando en ellos el efpiritu, 
bS.depro- propheraron,y P cellaron. asi A 
picar 26 Y auia ádado enel cápo dos varones: 

el vnofe llamaua Eldad , y el otro Medad, 

fobre los quales tambié elefpirituz 
E eltos eltauan entrelos eferiptos, masno as 
mianfalidoál Tabernaculo, y comengaron 
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á prophetar enel campo. 
27 Y corrió vnmogo,y dió auiloá Moy- 
fen, y dixo, Eldad,y Medad prophetan en 
el campo. 
28. q Entonces refpondió Jofue hijo de 
Nun mimítro de Moyfen de fis mácebos, 
y dixo,Señor mio Moy(en,impidelos. 
29 Y Moyfenlerefpondió, Tienes tu ce- 
los por mizMas quié diefle que todo el pue 
blo delehouafieJen prophetas,que Ichoua: 
dife faclpiricufobrecllos. 
zo Y recogiole Moyfenál campo,el y los 
Ancianos de Ifracl.. 
31 q* Y falió vn viéto S as til 
xo codornizes dela mar,y dexolas fobre el 
real vn dia de camino de la vna parte, y o- 
tro diade camino de la otra: en derredor 
del campo, y cali dos cobdos fobre la haz 
delatierra. 
32. "Entonces el pueblo fe leuátó todo ag 
dia, y toda la noche, y todo el dia iguiéte, 
y cogeronfe codornizes , el que menos,co: 
go de montones: y tendicronfelas ten- 
lendo en derredor del campo. 
31 * Aúeltaua la carne entré los diétes de. 
¿llos,antes q fuefle cortada,quádo el furor 
delehoua fe encendió en el pueblo,y hirió 
Ichoua el pueblo de gran plaga en gran 
manera. 
34 Y illamó el nombre Siri exi 
broth hartaauab, por quátoalli fepultaron 
al pueblo cudiciofo. 
35. * DeKibrorh hatraauah mouió el pue 
bloá Haferorh,y pararon en Haferoth. 
> CAPIT. XIL 
Aria y Aaronmurmurá ctra Moy/tn d canje 
Mejores Mio, 11 Dios los reprebéde 
iédo a Moyfen,y á Maria hiere de lepra. UI. 
Atv pide perdó. a Moyfen defi culpa, y le ruega que 
orepor Maria, loqual Moy/cu haze. 1111.Dor Jen. 
tencia de Dios Maria es echada del Campo por fiete 
diasyy el cápo es detenido defi camino por fo canfio 
'Habló Maria y Aaron cótra Moyfen 
por caufa dela muger Erhyopiífa 4 
auja tomado: porque el auía toma- 
do muger Ethyopifla. 
2 Y dixeron, Solamente por Moy/en ha 
hablado Iehoua?No ha hablado tábien por 
nofotros? Y oyolo Iehoua. 
3 Y agl varon Moyfen era muy máfo mas 
Grodoslos hóbres, q eranfobre latierta. 
4 Y Juego dixo Ichouad Moyfen yá Aa- 
ron,y A Maria,Salid vofotrostresál Taber- 
naculo del Teftimonio.Y falieró cllostres. 
5 Entonces Ieboua decédió enla coluna 
delamuue, y pufofe a la puerta del Táber= 
naculo: y llamo Aaron y á Maria, y falica 
ron ellos ambos. 
6 Yel 
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6 Y elles dixo, Oydaora mis palabras,Si 
ruuierdes propheta de Ichoua7o le appare- 
ceré en vilion,en fueños hablaré con el. 
7 Miñieruo Moyfennoe anki: ten toda 
mi calas fiel. 
8 Bocaáboca hablaré con el,y de vifta:y 
no por figuras o femejanga vera á Jeboua: 
porá pues no ouiftes temor de hablar có- 
tra mi fieruo Moyfen? 
9 Entonces elfuror de lehouafe encen- 
dió en ellos, y fuefe, 
10 Ylanuuefe apartó del Tabernaculo: 
y heaqui que Maria era leprofa como la nie 
ue: Y miró Aaroná Maria, y heaqui Gótana 
leprofa, 
1 4] Y dixo Aaroná Moyfen, Ruego te 
feñor mio,que no pongas aora fobre nofo- 
tros peccado, porque locamente lo hemos 
hecho, y auemos peccado. 
nm. Nofea ella aora como el áfale muer= 
to del vientre de fs madre cófumida la mi- 
tad de fi carne, 
13 Entonces MoyfenclamóáIchona,di- 
ziendo, Ruegote o Dios quelafanes aora. 
14 4] Y Ichoua relpódió á Moyfen,Pues fi 
fu padre cfcupiendo ouiera efcupido en fu 
cara,no fe auergongaria por flete dias $ fea 
echada fuera del real porlicte dias: y de- 
Spues > fejuntará. 
15 Anfi María fue echada del real ficte 
dias,y el pueblo no palló a delante hafta 4 
Maria fe juntó. 
CAPIT. Xi 
 lercel Pueblo delafro dl defiro dePhará, 
dedonde por mandado de Dios embia Moyfen 
elpias quereconozcá la tierra dePromufii3. 1. Buel 
as lasefpisstrayendo la muefira de los frutos dela 
sierra amedrentan al Pueblo dela conquifta deella 
encareciódo la fortaleza declia y de Jus moradores. 
111, Caleb wno de las e/pias anima el Pueblo úl 
comqui tama los otros Jus compañeros perfincram 
eo amedrentar el Pueblo y infimar la tierra. 


Defpues monió el pueblo de Hafe- 
] roth,y affentaron el campo en el de- 
ferto de Pharan, 
2 YIchouahablóa Moyfen,diziendo, 
3  Embiate hombres que reconozcan la 
tierra de Chanaan que yo doy á los hijos 
deTírael, de cada tribu de fus padres em- 
biareys vn varon cada yno principe € en- 
tre ellos. 
4 Y Moyfenlos embió delde el defierto 
lePharan cóformeála palabra de Ichoua: 
y todos aquellos varones cran principes 
delos hijos de Hirael: 
$  Losnóbres delos quales/ón eftos. Del 


Tribu deRuben,Sammua hijo de Zechur. 
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6 DelTribudeSimeon, Saphat hijo de 
Hari. (phone. 
7 Del Trihudeluda, Caleb dele- 





8 Del Tribude Ifachar, Igal hijo de lo 
feph. (Nun. 
9 DelTribudeEphraim, Ofeas hijo de 
lo Del TribudeBeo-iamin, Phalu hijo 
deRaphu. 

u DelTribu de Zabulon, Geddiel hijo 
deSodi. 

nm  DelTribudelofcph, del Tribude Ma 
nafle,Gaddi hijo de Sul. 

13 Del Tribu deDan,Ammiel hijo de Ge 
malli. (chael. 
14 DelTribude Afer,Sethur hijo de Mi- 
15 DelTribu de Nephthal:, Nahabi hijo 
deVap6. 

16 DelTribude Gad, Guel hijo de Ma- 
chi. 2 

17 Eftos/imlos nombres delos varones, 
¿Moyfen embió ¿reconocer latierra, yá 
Ofeas hijo de Nun Moyfenle pulo nom- 
brelofue. 

18 Y embiolos Moyíen 3 reconocer la 
tierra de Chanaan,diziendoles, Subid por 
aqui,porelMediodia, y fubidál monte. 

19 Yconfideradlatierra, querales: y el 
pucblo que la habita,G es fuerte,o flaco: 
es poco,o mucho: 

20 das esla tierra habitada, (1 es bue 
na,o mala; y q tales fon las ciudades habita» 
das:(i/ón de tiendas,o de fortalezas. 

21 Iré, qual fea la tierra,(ies grueffa,o ma 
grafiay en ella arboles,o no. Y es forgaos, 








5 Sa 
coge del feuto de latierra.dY cLtiempo Vox máis 
era el tempo de las primeras vuas. dos. 


12 Y ellos fubicron, y reconocieronla 

tierra deíde el deierto de Sin hafta Rohob. 

entrando en Emath. 

23 Y fubieron porel Mediodia, y vinie- 

ron halta Hebron: y alli tana Achiman, y 

Sifai,y Tholmai,hijos de Enac. Y Hebron 

fuc edificada fiete años de * Soan la de E- “Taphneso 
LO» 

EXP Y llegaron hafa cl arroyo de Eftol, £ Dests 

y dealli cortaron vn farmiento con vn ra- Eb 

zimo de vuas, el qual truxeron dos envna ye puderas 

Fbarra,y delas granadas y delos higos» . eS Moyíen 

25 Y£llamo 3 aquel lugar, $ Nahal- EC. Betarroyo 

col,por el razimo, que cortaron de allilos o Valle del 

hijos de Hrael.. Razimo. 

216 4 Y boluieron dereconocerlatierra — lb 

3 cabo de quarenta dias. 

27 Y anduvieron, y vinieron Moyfen y 

3 Aaró,y 3 toda la compaña delos hujos de 

Tíracl enel defierto de Pharan,en Cades, y 

dieronlesla refpuelta, y ¿rodala compa- 

ña, y moltraronles el fruto dela Leia de 


o cc A A 


an 
38 Y contaronle ,y dixeron, Nofotros 
Jlegamosá la tierraála qual nos embiafte: 
laqual ciertamente corre leche y miel, y 
elte esel fruto deella. 
29 Masclpucbloque habita aquella tier 
ra, €s fuerte,y las ciudades muy grandes 
y fuertes: y tambien vimos alli los hijos de 
Enac. 
3o  Amalec habita la tierra del Mediodia, 
el Hetheo, y ellcbufeo, y el Amorrheo 
Kiticia en el monte:y el Chananeo habita 
junto ála mar,y i laribera del lordan. 
31. q] Entonces Caleb hizo callar el pue- 
blo delante de Moyfen, y dixo, Subamos 
Edo polícamos la: quemas podre- 
mos que ella. 
32. Maslos varones que fubieron con el, 
dixeron, No podremos fubir contra a- 
quel pueblo: porque es mas fuerte 4 nofo- 
tros: 
33 Y iinfamaronlatierra, que auian reco- 
nocido,conlos hijos delírael , diziendo, 
La tierra por donde palfamos para recono 
cerla,es tierra que traga d fus moradores; 
y todo el pueblo, vimos en medio declla, 
aMcbade — fonhombres? de grande cllatura, 
medidas 34 Tambien vimos alli gigantes hijos de 
b Heb, en Enac, delos gigantes: y eramos nolotros 
nueltros pueltro parecer, como lagollos;y auf 
ojos les pareciamos tambrená ellos. 


4 


CAPI T. XIII 


El Pueblo defanimado por lus e/pias fe lamenta y 
trata deboluer/é á Egypto: UL. Tentando lo= 
fue y Caleb á animarlo,el pueblo los quiere apedre- 
ar. 111 Diosayradocontra ellos trata con Moy= 
Jen de destruyalospmas Moy/en, flespone con vebe 
mente oracion. 1111, Diosá la imbtancia de Moy 
Jen perdona ál Pueblo por entonces, femtenciandolos 
empero ¿destierro en el deficrto por 40 añosyy ame 
mega ¡ue 'minguno deellos entraría en la tier- 
ra Promifian dc defrebeliion ,faluo 1o/ue 
y Caleb porauer fido fieles. V. Late/prasque 
“guían defamimado áll'ueblo; mueren en castigo de 
Ju pectado, VI. —Tendandoel Pueblo a pales á 
"delante contra el mandamiento de Diosyy las prote- 
Flaciones de Moy/en, es herido de los Amalecitas y 
Chananeos. 


hs todala congregacionalga- 


rongriza y dieron bozes:y lloró el 
pucbloaquella noche, 
2 Y quexaronfe contra Moy[en y.contra 
Aaron todoslos hijos de lítacl,y dixeron- 
4-stodala muletrud,Oxala murieramos en 
Jatierra de Egypto,o en elle defierto:oxa- 
Ja muricramos. 
Y porquenos trae Ichoua 3 ela tierra 
á 


le Heb 
Loz. 
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paracaerá cuchillo, y que nueftras muge- 

res y mueltros chiquitos ££á por prefd¿ No 

nos feria mejor boluernosá Egypto? dHebararó 
4 Ydeziandelynoálorro, Hagamos Va 4fu henna 
capitan, y boluamos nos á Egypto. 

5 Entonces Moyfen y Aaron.cayeronfo- 
bre fs fazes delante de toda la compaña. 
de AS congregacion de los hijos de 1 
racl, 


6. q Y Jofue hijo de Nunyy Caleb hijo y y LE 


10% 


de Iephone,“delos Gauian reconocido la 7.5% 4e 
ticrra,rompicron fus velados « Malbaje 


7 Yhablaroná rodala congregacion de es. 
a do baaa. 
donde paffamos para reconocerla tierra 
en grande manera buena: 
8 Si Ichoua fe agradare de nofotros,, el 
nos meterá en ella tierra,y nos la entrega- 
ráytierra que corre leche y miel. 
9 Portantonofeays rebelles contra Ie= 
houa,nitemays ál pucblo de aquefa tier- 
ra,porá nueftro pan fon: Su amparo fe há 
apartado deellos, y con nofotros.es leho- 
¿no los temays. 
10 Entoncestodala multitud $ habló de 
apedrearlos con piedras, y la gloria de le- 
houafe moftró enel Tabernaculo del Tell 
monioá todoslos hijos de Mrael. 
mu 4 YIchova dixoa Moylen,Haflaquá Tx, 
dome ha deicritar eto pueblotHaÑla quá- 
do no me ha de creer con todas las feñales 
¿he hecho en medio decllos. 
1 Yoloheriré de mortandad,ylo deftru 
yrésy á 11b te pondré fobré gente grande y h Hebe 
fuerte mas que el. aa 
y, Y Moylen reípondió lehoua, « Y kExod. 34 
oyrlohan los Egypcios , porque de me- 1 
dio deel facalte a cíte pueblo con tu forta- 
leza. 
14 Yi diránlos habitadores de eftaftierra iSlo ea 
los quals han ya oydo Gtu,o Jehova, /auas 2ax0 Vera 
enmedio de elle pueblo, G.ojoá ojoappa. * 

fbre 


£Hcbfu 
fombra. 


gHeb.dixe 
ron de bic 


.recias tu,o lehoua, y q tunuue cflaua 


ellos, y quede día yuas delante. decllos 
en coluna de nuue , y de nocheencoluna 
de fuego, 

15 Y quehas hecho morir 3 cfle pueblo 
como A vn hombre:y diran las gentes, que 
ú'oyeren tu fama, diziendo, 

16. *Porqueno pudo Ichoua meter efte XD. 3, 
pueblo en la tierra de la qualles auia jura- ** 
do,los mató en el defierto. 

17 Aora pues yo teruego que fea mae 
nificada la oralcida Señor, como lo ha 
blafesdiziendo, Ron 
nor Lec eco grandeen a 
mifericordia, 4 fuelta la iniquidad y lare- + sal ino 
bellion:yf abfoluiendo.no al Jos pio impeni 


Vilca tente, 


¿AHebimid 
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vilita lamaldad delos padres fobre los hi- 

jos haltalos terceros y halta los quartos. 

19 > Perdonaaorala¡miquidad delle pue- 

blo fegunla grandeza de tu mifericordia, 

y como has perdonadoá clte pueblo def- 

de Egypto halla aqui. 

II 20. GjEntóces lehoua dixo,yo lo he per- 
donado conformeá tu dicho. 
4 Heb. la 21 Mas ciertamente biuo yo,? y mi glo- 
Le le riahinche: Eos de tierra, > 
ua him ¿3 Quetodoslos¿ vieron mi gloria, 
it (antena hebreo ea. 
fierro, y mehan tentado ya dier vezes,y no 
hanoydo mi boz, 
brlblive: 33. UNoveran laticrra de la qual juré 3 
Prosa us padres:y'4 ninguno, de los que me han 
29 irritado, laverás 
* lofig6. 24 * Mas mifieruo Caleb,por quáto vuo 
otro cfpirituenel, y cumplió de yr enpos 
de mi, yo lo meteró en la tierra dóde entró, 

y lu fimientela recebirá en heredad: 

35. Yumnál Amalecita,y dl Chananco que 

habitan en el valle,Bolucos mañana,y par- 

tos ál defierto carino del mar Bermejo. 

16 Tem,Ichoua habló á Moyfen, yá Aa- 

ron,diziendo,, 

HUfiesao 27 * Halta quando oyré á ella mala 
compaña que murmura contra mi : las 
uexas delos hijos de Iftae),quefe quexan 

Haber. 16 Semi 
Pro Nos Diles, * Biuo yo,dize Iehoua, 4 £ co- 
cArrwerg, Mo vfatros hablaftesá mis oy dos, anli haré 

Jo con vofotros. 

29 Enefledeficrto caerán vueltros cuer 
dArrib.cas. pos,y d todos vueltros contados por toda 
1éc vuelta cuenta de veynteaños arriba,los 4 

murmuraltes contra mi. 

3o Quevofotrosno entrareys en laticr- 

ra porla qual alcé mi mano de hazeros ha- 

bitaren ella,Gcádo Caleb hijo de Iepho- 
ne,y a lofue hijo de Nun. 

31 "Y vueltros chiquitos, delos quals di- 

xiltes,Por prefa feran, yolos meteré, y e- 

Jlos fabranla tierra que volotros defpre- 

cialles. 

32. - Y vueftros cuerpos, vofotros ,en elle 

delierto.cacrán. 

33 Masvueltros hijos ferán paftores en 

Exec. 4,6..efte delierto quaréta años, y* cos *llcua- 
£Exo.203+ rán yueltras fornicaciones,, halla que vu- 
eftros cuerpos lean confumidos en el de- 
ferto: pe Lera 
; Conformeál numero delos dias en 4 
Fs0n condi latierra,* quarenta dias, de 
'oraño,dia poraño,llcuareys vueltras 1n- 
iquidades quarenta años , y conocereys 
f mi cafligo. 






brantami 


10 35. Yo Ichoua he hablado,Si ello no hizic= 


re ¿toda cta compaña mala, ¿fe hajunta- gS.0s2f- 
do contra mi:ó en elte delicrto ferán; cófu ber que en 
mudos, y ay morirán. se 
36 dYlosyarones¿Moyfenembióire  V 
conocer la Rana auian hecho 
murmurar contra ela todala congregació 
infamandolatierra, 
37 , *Aquellos varones, á auian infama- Xr. Coros 
dola tierras murieron de plaga delante de 10, 
Ichoua. Heb.310, 
38 Masloue hijo de Nun, y Caleb hijo Judas 5» 
delephonejbiuicron,de aun hombres 
que auian ydo á reconocerla rierra. 
39 Y Moyfen dixo ellas cofasá todoslos 
hijos de lírael, y el pueblo fe enlutómu- 
o. 
40 q * Y leuantaronfe porla mañana, y 
fubieroná la cumbre del monte, diziendo, 
Henos aqui aparejados para fubir ál lugar 
delqual ha hablado Ichoua,por quáto auc- 
mos peccado. 
41 Y dixo Moyfen, Porque quebrantays 
el dicho de lehoual Ello tampoco os fuuce- 
derá bien. 
42 Nofubays, porque Ichoua no cllácn 
medio de vofotros,no feays heridos delá- 
te de vueltros enemigos. 
2. Porgel Amalecita, y el Chananco q 
elante de vofotros, y cacreys á cuchill 
porque por quáto os aueys tornado de ft 
guirá Iehoua, tambien lehouano cftá con e 
vofotros. h Oli 
44 Yhes forgaronfeá fubir en la cum- conf, por- 
bre del monte, mas elarca del Concierto faró ay Sco- 
delchova,y Moyfen,no fe quitaron de en 
medio del campo. 
45 Y Er el Amalecita,y el Cha. 
naneo que habitauan en el monte, y hirie= 
ronlos,y deshizieronlos, hafta Horma. 


YE 
DOM. 1,4e 


CAPIT. XV 





a enbinál 
Peregrino, 111. Repute la ley dela ofrenda de las 
Pe dela 111, La expiación 
desoda la . La expiacion de cada 
l.. El que peccare á Jabredas 
de VIL, Vnoque 
ndo el Sabbado+s apedreado por 
Jo VII. Leyquetodos los del 
Pueblo de Yael traygan ciertos peguelos en los cátos 
la ropi jara quel cerdos de Ta de Dias 


Pis Ichoua hablóaMoyfen,diziendo, 
2 












Hablaálos hijos de Irael, y diles, 
Quando ouierdes entrado enla tie- 
rrai dovueltras habitaciones q yo os doy, ¡Dédevay: 
7 Y hizicrdes offícada encédida a Ahabitars. 
S EE 
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a Hcb.para holocaufto,o facrificio, * para ofrecer vo- 


apartar. — to,o devucltravoluntad, o para hazer en 
bsscriño Vueltas folemnidades 5 olor de holganga 
pio áTehoua de vacas,o de oucjas, 


4 Entonces el que ofteciere, ofrecerá 

porfisoffrendaá Ichoua por Prefente, vna 

diezma de flor de harina amallada con vna 

quarta de hin de azeyte: 

¿ Hebiha= 5. Y de vino parala derramadura € offre- 

rá, ¡cerás vna quarta de hin aliéde del holocau 
oyo del facrificio por cada va cordero. 

6 Y por cada carnero harás prefente de 

dos diezmas de for de harina amallada có 

cltercio de vn hin deazeyto. 

7 Y devinoparaladerramadura ofírece- 

rás el tercio de vn hiná Ichouaen olorde 

holganga. 

8 Y quando hizicres novillo en holocau- 

fto,o A offrecer voto, o faenfi- 

cio de pazesálehoua, 

d Offrecerás con el nouillo prefente 
de tres diezmas de flor de harina 3maflada 
<on la mitad de vn hin deazeyte. 

10 Y devino para la derramadura offre- 
cerásla mitad de vn hin en ofrenda encen- 
dida de olor de holgangaá Iehova. 
1n An fe hará con cada yn buey,o carne- 
ro,o cordero aní de las ouejas como delas 
cabras. 
 Conformeil numero anf hareys có- 
cada vno,f£gun el numero deellos. 
1, 67 Todo natural hará eltas cofas aní 
para ofítecer ofirenda encendida de olor 
de holgangaá Ichoua. 
14 Y quando f habitare con vofotros 
eftrangero , o qualquiera q eftuniere entre 
yofotros por vueltras edades , fi hiziere o- 
fírenda encendida á Ichoua de olor de hol- 
gága,como volotros hizierdes,anfi hará el. 
15 O congregacion, vn milíno eftatuto 
tendreys wofotros y el eltrangero que pe- 
regrina, clqual ferá perpetuo por vueftras 
edades:como vofotros e fera el peregri- 
no delante de Tehoua. 
16 Vna mifina ley y vn mifmo derecho 
tendreys vofotros y el peregrino que pe- 
regrina con voÍotros. 
17 Gr Ité, habló Ichoua 3 Moyfen,diziédo, 
% Hiablaslos hijos de Uta y les, Qué 
do ouierdes entrado en la tierra la qual 
os traygo, 
2 Lenitazo pes 2 LOUR quádo comengardesá co- 
$ mer del pan dela tierra, offrecerays offten 
daalehoua, 
20 Deloprimero queamaffardes ,offre- 
cereys vnaorta en offréda: como la offren 
da dela eraaníila offrecereys. 
21 Delas primicias de vueftras malas da- 
reysá Ichouaofirenda por vueftras gene- 


d Heby 
allegará. 


e S.delos 
animales. 


1h 


f Ojpere- 
grinarca 
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raciones. 

22 G| Y quando errardes, y no hizierdes 1111, 
todos cftos mandamientos, quelehoua ha 

dichoá Moyfen, 

23 Todas las colas que Ichoua os ha man 

dado porla mano de Moyftn defde el dia 

que Jehoua? mandó, y a delante, que vue- j, Comen- 
firas edades, goddar 
214 Scrá,que fiel peccado fue hecho por ye- mádamicn- 
rro conignorácia de la congregació, toda (0% 

la cógre ración hara vn nouillo hijo de va- 

caen holocaufto en olor de holganga a le- 
hova,con fu a! fu derramadura, có 

forme ¡ ala Ley: y vn cabron delas cabras ¡ Arriba 
enexpiacion. vera 

25 Yreconciliará el Sacerdote á toda la 
coneRiaS delos hijos de Hrael, y ferles- 

ha perdonado,pord yerro es:y ellos traerá 

fus ofrendas, ofirenda encendidaá Icho- 

vayy fus expiaciones delante de Ichoua por 

fus yerros. 

26 Y ferá perdonado átodala congrega- 

cion de los hijos deJfracl, y 3l eltrangero 

¿ peregrinaentre ellos,por quáto es yerro 

le todo pueblo. 

27 4 Y fivnaperfonapeccare por yerro, Y, 
ofrecerá vna cabra de vnaño por expiació 

18 YelSacerdote reconciliará la perfo- 

na que ouicre peccado por yerro, quando 

peccare por ycrro delante de Iehoua, recó 
ciliarlaha,y ferleha perdonado. 

29 Elnatural,entre los hijos de lfrael, y el 
peregrino áperegrinare ¿tre ellos, vna mil 

'maley tédreys para el q hizicre por yerro. 

30 4 Masla perfonaquehizieretporma yr, 

no leuantada,anfi el natural como e eliran + Poract- 
gero,á Ichouainiurió,y la tal perfonal ferá erdo deli- 
cortada de en medio de fu pueblo: berado. 
31. Porquantoruuo en poco la palabra de ! Exeo. 
Ichoua,y anulló fa mandamiento, cortan- alió 
doferá cortadala tal perfona:fu yniquidad 
Jeráfobre ella. 


“32 y Y eftádolos hijos delfraclenelde- VIT 


fierto, hallaron vn hombre que % cogiale- m Heb. fe- 

faen dia de Sabbado: ESESenAS 

35 Y losquelohallaron cogédo leña, tru 

xeronlo 4 Moyfen y 4 Aaron, y dtoda la 

congregación. 

34 Y puficró lo enla carcel,porá no elta- 

ua declarado ” quele auran de hazer. mn Deque 

35. Y Ichoua dixo a Moylen, Muera de muerte a- 

“muerte aquel hombre: apedreelo con pie- via de mo- 

das todala congragacion fuera del cápo. o 

36 Entonces la cogregacion lo facó fue- Y" 

ta del campo,y apedrearon lo con piedras, 

y murió,como Iehoua mandóáMoyfen. — VIIL 

37 6 Iré, Tehowa babló ¿ Moyfen,drziédo, * Demas, 

38 blaá los hijos de lírael, y diles, * 12. 

Que fe hagan peguclos enlos cabos de dr Matt,23,59 
. velti- 
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juelo os 
feruirá par 

ray Sica 


* Abaxo. 
273. 
Eccefiafli- 
co 4522. 
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26,9. 
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veltidos por fusedades : y pongan en cada 
peguclo de los cabos drid vn cordon 
decardeno. 


39 ? Y feruirosha de peguelo,paraque quá 
dolo vierdes,os acordeys de todos los má 
damientos de Ichoua para hazexlos , y¡no 
mireys enpos de vueltro coracon y de vu- 
eltros ojos enpos de los.quales vofotros 
fornicays. a 
40 Paraqueos acordeys,yhagays todos 
mismandamientos, y Ícays fanélos á vu- 
eltro Dios. 

Yo Ichoua vueltro Dios,queos faqué 
de la tierra.de Egypto. para fer yueltro 
Dios, Yo Ichoua veltro Dios. 


CAPIT. XVL 

¿(7 Ore, Dathan, Abirom, y Hon, con doxientos y 

'cincuenta de los principales del Vucblo rebelan 
«contra Moyfén... 11, Moyfen los reprebende, y por- 
fiando ellos en fiorebellion acuerda que ellos y Aaron 
hagan exporiencia de fa vocacion delante de Dios. 
MIT. Manda Dios roda la congregación que féa- 
parten de Las tiendas de los capitanes del motín, y la 
tierra feabré y los irá con fus tiendas todo loque 
les pertenecia :y los demas del motín fueron quema 
dos com fiego del cielo. 1111, Delos mcenfarios de 
los motines fon hechas planchas por mandado de 
Dios cun que es cubierto el altar en memoria del ca- 
fo acontecidos V. Todeel Pueblo fe amotina cons 
tra Moy/en y Aaromá caujá dela muerte de los di- 
«bos: y embrando Dios fubita mortandad enel Pue- 
Dio en defen/a de us mimpiros, hari fé pone por mu- 
ro entre ls muertos y los ino y applaca la divina 
tra con fisincenfario. As 


+ Tomó Core hijo de liar , hijo de 
Caathshijo de Leui: y Datha,y Abi 
rom, « hijos de Eliab:y Hon hijo de 
Pheleth de los hijos de Ruben, 
2 Yleuantárófe contra Moyfen con do- 
zientos y cincuéta varones delos hijos de 
Níracl, principes dela congregacion, b de 
los del confejo,varones € de nombre, 
3  Yjuntaroule contra Moyfeny Aaró,y 
dixcronles,Bafla os.porá ishb cógrega- 
ció,todos ellos/on fanétos, y. en medio de- 
ellos esta Iehoua:porque pues os leuantays 
yoforros fobre la cógregacion de Ichova? 
4 4 Y comolo oyó Moyfen, echofefo- 
bre fu roltro: 
5 Y hablóáCoreyá toda fu cópaña, di- 


“ziendo, Mañana moftrará Tehona quien es 


de Señalar 
loha porfa 
miniltro y 


Sacerdote, 


fayosy il fanéto d hazerloha llegará 6: y al 
que el elcogicre,el lo llegará hi 
6  Hazedelto,tomaos incenfarios, Core 





7 Y poned fuego ev ellos, yponed ene- 
Mos fa 
y ftrá, que cl varon que Ichouacltogiere 
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2GUirá el fanto:Balicossfo hijos deLeui,,. 
8 DixomasMoyfená Core,Oyd aora hi- 

jos de Leni. : 

9. Pocooses,%osaya apartado el Dios 

delíracl dela cópaña de lírael, haziédo os 
allegar a (sparaque muniftralfedes enel fer- 

vicio del Tabernaculo de Ichona, y que 
efuvielfedes delante de la congregación. 
paraminiltracles? > 

10 Y que“tehizollegaráriyArodostus e A Coré, 
hermanoslos hijos de 1.cu1 contigo , fino 

que procureys tambica el Sacerdocio? 

1 Portantotu,y toda tu compaña f0ys 

los.que os juntays contra Ichoua : que Aa> 

ron que cs,que os quexays voJotros córracl 

12 Y embió Moyfen á llamará Darhao y 

á Abirom los hijos de Eliab,y ellos refpon- 
dieron,No veodremos. 

13 Poco es que nos, ayas hecho, venir de 

vna rierraS que corre leche y micl, para ha f Abundan 
zernos morir enel delierte (30 querábien ifiima. 

re enfeñorees denoforros $ enfeñorcádo? y Códuro 
14 Y tápoco tunonos has metido en tic- imperios 
rra 4 corre leche y miel,ui nos has dado he 

redades de tierras y viñas, has de arrancar 

los ojos decltos varones?No fubiremos» 

15. Entóces Moyfen fe enojó engran ma- 

nera, y dixo lehoua,? No miresa fu pre. h No ten- 
(ente: ní aun yu alno he tomado decllos mu E E20+ 
ES ñ lo d fu la 
¿ninguno deellos he fido moleño. O 
16. Delpues Moyftn dixo á Core, Tu y to- 

da tu compaña poneos delante de Ichoua, 
tuyellos,y Aaron,mañana. 

17 Y tomad cada vno fu dossier po- 

ned fshumerio en ellos, y ¡offreced deláre i Heb.lle= 
de lehoua cada yno fu incenfario , dozien- E 

tos y cincuenta incenfarios ; y tu y Aaron 
cada vno con fuinceníario. 

18. Y tomaró cada yno lu mcéfacio, y pulie 
ró en ellos fuego, y puñeró rábic en ellos la 
humerio, y pulieróle á la puerta del Taber 
“naculodel Teltimonio,y Moyfen y Aaró. 
19 Ya Coreauia hecho juntar cótra ellos 
toda la compañaála puerta del Tabernacu 
lo del Teftmonio:entonces la gloria de le 
houaappareció ¿toda la congregacion, 
20. 4] Y lehoua habló ¿ Moyfto y Aaron 
diziendo, 

21 Apartaos de entre ella cópaña, y con- 
fumirloshé en vn momento. 

22 Y + ellosfe echaronfobre fus fazes,y + Moyíen 
dixeron: Dios, Dios delos efpiritus de to- y Aaron. 
da carne,no es vn varon elque peccó, y ay - 
rartchásts contra toda la compaña? 

23 Entóces lehoua habló 3 Moy(£,diziédo, y yt, Sue 
24 Habla á la congregacion, diziendo, bid,o Le- 
1 Apartaos de enderredor de la tienda de u:maosde 
Cors,Darhan,y Abiroms Bic 
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25. Y Moyfen fe leiiantó, y fueá Dathan, 
y Abirom, y los Ancianes de Iírael fueron 
enpos decl, : 

16 Yelhablóila congregación dizien= 
do, Apartios aora delas tiendas decftos 
= ¡6s hombres y,no toqueys mbgana co 


ya,porqueno perezcays por ventura. 
tula 


cntodos (us pescados. e 

ai 27. Y apartaronfe delas tiendas de Core; 

+32 > de Dathab y de Abironven derredor,y Da 

than y Abirom falies ia ¿das 

uertas de Tosacadaión lus mugeres y y 

jos fus chiquitos. a. 

22 Y dixo Moylén , En eloconocel 

reys ee) míe há cnbiado' paraque 

aS.vinepor hizieffe todas eftas obras, * que no de mi 
miarbitrio. Cofacón. 0 s 

_29 Sicomo mucren'todos los hombres, 

hb Concafii muriereo cftos, y (1b.con vifitacion de to 

govulgar doslos hombres ferá vifitado fobre ellos, 

-. Tebouznomeembió. 

T Hiziere 30 Mas fi Ichoua criarecriatura, y latier 

neo Pro ra abricrefuboca, y los tragare con todas 

89 fugcolas;y decidicrenial infierno bieos,en 

tonces conocereys que ellos hombres irri 
= táron á lehoua. 

Aba.2793> 31 * Y aconteció, q en acabádo el deha- 
Dent 1t 6. blartodasefas palabras, la tierra, $ eflaua 
Malos”: debaxo < deellos ferompiós 
ydófareó- 31 Y abrió la uerra fu bota, y tragolosá 
paúcros. ellosyá fus cafas, y á todos lós hombres 

de Core,y toda fu hazienda, 
3, Y ellos y rodu loque'teniam, decen= 
dicron biuos ál infierno, y la tierra los 
cubrió,y perecieron de en medio delácon 
gregacion.* ] 

Y todo Tíracl, los que cftouamender- 

A Hcbaal. redordeellos, huyeron Laletruendo de- 
clamor» * ellos:porque dezian, Por ventura no nos 

erague la tierra, 











ánla pode 
eDolTs= 35 Y (alió fuego * de Tehowa, y confimió o 


Lernaculo. los dozientos y cincuenta hombres queo- 
firecian el fahumerio. Y 
man 36. GEntonces lehowa hablóa Moyíen 
diziendo. 
37 DiiElcazar hijo de Aaron Sacerdo- 
te,Gromelosincenfariosdeen medio del 
incendio, y derrame el fuego á deláte,por» 
quefon fanéificados: 200: 4 
8 Losincenfarios deeltós peccadores 
FAcoflade F en fas animas : y haran decllos planchas 
fusvidas. — eftendidas para cubrir el altar: por quan- 
10 ofrecieron con ellos deláte de Iehona, 
fon fandrificados:y feran porfeñalá los hú- 
jos de lrael. 
39 Y elSacerdote Eleazar tomó los in- 
cenfarios de metal conque los. quemados 
auian offecidosy elctdisronlospara ta 
brirelalcar, 
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A Be 
40' En memorial á los hijos de Iftacl, 
queninguneltraño queno cade lafimien 
te de Aaron, lleguea offrecer fahumerio 
delante de lehoua,porá no féacomo Core. 

y como filcompaña, comolo dixo lchoua y S.¿Elen 
por: oyfenBacl,: =p 0 Taro 
ql bi El diafiguientetodalacongrega= Ve 
cion de los hijos de Iftaclfe quexaron con. 
tra Moyfcn y Aaron diziendo, Vofotros a» 
ueys muerto ál Pueblo de Ichoua. 
48 Y aconteció que comofejuntó lacó. 
gregacion contra Moy(Cn y Aaron, mira= 
ron haziael Tabernaculo del Toftimonio, 
yy heaqui la nuue lo anía cubierto, y la glo= 
ria de lehouaappáreció. 20001101 
43 Y vino Moyfen y Aaron delante del 
Tabernaculo del Teflimonio, 
44 Ylehoua habló á Moyfen diziendo, 
“45 Apartaos decn medio deeltacompa- 
¡a, y confurmirloshé en vn momento. Y ellos 
“fe echaron fobre fus fazes . 
46, Y dixo Moyfená Aaron, Toma elin= 
célario,y pon en cl fuego del altar,y pó lo- 
bre el pro aveprefloila congrega *sab.S, 21 
cion,y * reconcilialos, porque.el furor ha hS.có Dios 

Áalido de delante la faz de Ichoua : la mor- 
'randad ha comengado, 

47 Entonces itomó Aaron,como Moy- iS. fu incen 
den dixo, y corrió enmedio dela congre- fario. 

+ gacion:y heaquí quela mortandad auia co 
mengadoen el pueblo y pulo perfume, y 
reconcilió el pueblo. 

48 Y pofolt entrelos muertos y los bi. 
os, y la mortandad ceffo, 

-49 Y fueron los Gmurieron de aquella 
mortandad catorze mil y fierecientos , fin 

+Josmuertos porel negocia de Core. - 
so  Defpues Aaron te bolvióaMoyfen 4 
da puerta del Tabernaculo del Teltinionio, 

> y la mortandad celfó. +: 
dy SA BIT XVIL 
Pruena Dios larrocacion de Aaron haRiendo fo 
Xrecery luar fruto ¿la yava obre eferipia defi 
ombre qué dasido feas de lo otros tribus cn Jo 
mer e y bijos de lfrael temen fu de- 
y)cien por. fu percado, o 
7 Habló Ichonaá Moy(on, diziendo, . 
Í 2 Hablaálos lujos de írael, y £o- a 
¿2 ma deellos Sendas. varas por las ca- 

fas delos padresderodos.los principes: de 

ellos conformeálas cafás de lus padros,do 

ze varas,y efcriuirás elnóbrej de cada vno + peca 

Sobre fu vara» tribus 

3 Y el nombre de Aaron efcriuirás fo- 

bre la vara de Leui, porque cada sabega 

de familia de fus padres tendrá yna vara» 

+4 . Y ponerlashás.en sistibemacila de 

a h A 
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a Exod, 
39 dle 


b O, que- 
as. 


€ Delante 
delarca. 


FOsprod 
zido Heb. 
defictado, 
ud. facado 
leleche 4 
málarióó. 
Heb. 9, 4 
Á Melee 
guardas 


11 


e Eareys 
obligados] 
los dele 
¿tos ouid 
Teacerca 
del divino 
sulto. 


NV ME 
Teflimonio, delante del Teftimonio2 don 
deyo teltifico de mia volotros. 

5. Y feráy que elvaron que 39 eltogicte, 
du vara Mlorecerá , y haré cellar de lobre 
mi las b murmuraciones. do los hujos de 
Jítael , conque murmuran. contra volo= 


trOSa ( 
6 Y Moyfenhabló ¿los hijos delírac), y 
todos los principes decllosle dicron.va- 
ras y cada principe porllas calas de fus pa- 
res vna vara, doze varas, yla vara de Aa- 
ron dtaua encrelas varas decllos,. 
7. Y Moylen pufo las varas,£ delante de 
deIchoua enel Tabernaculo del Tellimo- 
nio. 
8 Y aconteció,que el dia figuiente Moy- 
fen vino al Tabernaculo. del Tellimonio, 
heaqui que la vara de Aaron de la cafá de 
ui auja Horecido,y auia echado Ñores;y 
brotado renueuos, y | ficado almendras. 
9: Eontonces, Moyftnfacó todas las va- 
ras de delante: de Ichouaá todos los hijos 
delHfrael, y elloslo vieron,y tomaron cada 
no fu varas 
10 YlchouadizoiMoyfen,* Buelue la 
vara de Aaron delante del Feftimonto d pa 
raque feguarde porfeñala los hijos sebel- 
les, y harás cellar lus quexas de lobro mi, y 
o,moriráne 
11 Y hizolo Moy(en; como le mandó le- 
houazaníi hizo. Ú 
1 | Entonceslos hijos. de Iírael habla- 
ron;á Moylen,diziendo y Heaqui nofotros 
fomos muertos,perdidos1omos,todos no- 
forros fomos perdidos. 
13. Qualquiera quefe llegare,elque fe llo» 
gare al Tabernaculo de- Ichoua, morirás 
aucmos de acabarnos muriendo? 


CAP LT XVI 


(Cfr Div Aaron defiendiits en el 
NU sacerdocio y al Tribm de Lens en Ja mináterio. 
11. Confirma las ofrendas para el Justito del a- 
cerdotesy mandale que no reciba Juertecó el Vueblo 
enla tierra dePromifiión, LLL 
mos á los Lenitas y y mandales que deellos offrezcan 
diezmos ál Sacerdote, 


¿77 Tehoua dixo Aaron, Tu y tus hijos 
y lacafaderu OS contigo * lleva 
reys el peccado del Sanétuario : y tu 
y tus hijos contigo lleuareys el peccado de 
vueltro facerdocio. 
2 Yitushermanos tambiensel Tribude 
Leui, el Tribu de tu padre, hazlos llegará 
ti, y junten fe contigo; y forvirtehán:y tu y 
tus hijos contigo ferireys delante del Tas 
bernaculo del Teflumonio.. «eb 
= 


señala los diez, 
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£S.losLeui 
ms Heb. 
guardarín 


la guarda. 


R:10 S.: 
315 Y £sendrán tuguarda,y la guardado ro 
doel loca eS ss á 
vafos fanétos niálaltar,porgueno mueran 
ellos y yoforros.. 
4 Y juntaríchán contigo, y tendrán la 
guardadel Tabernaculó del Teflimonio €n 
todo el féruicio del Tabernaculo,y ningun 
tllsaño fe llegará dvofotros. 
5... Y sendreys la guarda del SanGuario, y 
la guarda delaltar y no ferá $ mas la yrafo- 
brelos hijos delfrael. ; 
6... Por heaquiyo heromado á vueliros 
hermanos los Leuitas de entre los hijos de 
Híracl, dados voforros en don de lehona, 
paraó.firuan enel minifterio del Taberna- 
culo del Teflimomo, , 
7. Y 1, y vus hijos cótigo guardareys vu- 
eltro facerdocio en todo negocio delaltar 
y delyeloá détro,y minillrareys: porque yo" 
es he dado en donel fervicio de vueltro fa, 
cordocio,y el eltraño ¿fe llegare ymorirá 
8... q Dixo mas IchouaiAaró, Y tem! he- 
aqui yo te he dado la guarda de mis offten- 
das : todas las fanétificaciones de los hijos 
de líracl te he dado por la vncion;y ¿tus his 
jos,por cítaruto perpetuo. 
9. Elofera tuyo dela ofitenda delas fia 
étificaciones de fuego: toda offrenda de- 
vellos dezoda fu? prelente,y de roda expia- 
ciot depeecado decilos, y lacspiacion porla 
-enlpa decllos,que me pagaran fanCtificacion 
de fanftificaciones Jera para ti y para tus 
hijos. ñ 
10»' Enel SanfQuario la comerás,todo varó 
comerádecllalandificacion ferá Ap e 
1. Eltoxambien (erá tuyo ¿la ofrenda de 
Sus dones : Todas las ofrendas de los hijos 
de Híracl he dado ti y átus hijos y a tus hi 
jasicontigo, por, eftatuto [de iglo; 1» todo 
Impio'ew tu cala comerá decllas. 
1. Tods grollura de azeyte, y toda grof- 
fura de molto y derrigo » las primicias de- 
ello, que darán a Ichoua ya ei dos he da- 

0. A 
13 Lasprimicias de todas las cofas de la 
ticrrá deellos, lag quales traerán á Ichoua,fe 
rástuyassrodo limpro en tu caía comerá de 
ellas. 

Todo nanathema en Trae! ferátuyo, 

15 Todo;+ log abriere matriz eo toda carne 
que ofirecerána lehoua,en hombres y ena: 
nimales,(erá puyo:mas redimicado redimi- 
rás el primogenito del hombresel primoge- 
ito dosnimal imesundo tambien harás re- 
dir: de 
16 Y devnmesbarás hazer fl redemción 
cófordisiah eftimación porprecio: de cin- 
colficlosál elo del Sandtuarioss de yeynte 
obolos. có y Mas 


gS.delcho 
va, 


hArrib.y 9 
y Bu. 





10. 


Heb. min 
chab. 

Leia go 
y 616, 
Lewita 9 





1Perpetno. 
mLenit. 124 
nabo 


mHeb.Che 
rom. Levito 
aan 

+Todopri 
mogenito. 


oHeb.dine 
ro de dec. 
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1 Maselprimogento de vaca ¿yelpri> 
'mogenito de oueja , y el primogenito de 
cabra, no redimirás , fanétificados fon, la 
fangre decllos elparzirás cabe elalza, yla 
grollura decllos quemarás : ofrenda en- 
Cerdida es para Jehona en olor de holgan- 


a Leuito pd Y la carne decllos ferá tuya,1 como el 

a pecho dela mecedura, y como la c/palda 

Num.5, 9 derecha, fera tuya. 

Lis 19 Todas las offcendas delas fanftifica- 
ciones, que los hijos de lírael offrecieren 

Ichoua, he dado parati y para tus hijos y 

para tus hijas contigo poreltatuto perpe- 

tuo:paíto defal perpetuo es delante de le= 
spent, 10, Bouaiti y á tu miente contigo, 
93185. 30 Iré Iehouadixoá Aaron, Dela tierra 
Tofitatzo 149 decllos no aurás heredad, ni tendrás entre 
” ellos parte :x yo /6y tu parte y tu heredad 
Exc. 442 €n medio delos hijos de lracl. 

TIL 21 q Y hcaqui yohe dado á1os hijos de Le 
ui todos los diezmos en lfracl por here- 
dad porfi minilterio,por quantoellos Gr= 
uen el minilterio del Tabernaculo del Te- 
fimonio. 

22 Yno llegarán maslos hijos de Ifracl 

ál Tabernaculo del Teftimonio,porqueno 
BiHeb.para Jleuen peccado? porel qual mueran. 
morir" 33. Maslos Leurtas haran el feruicio del 
e Vera Tabernaculo del Teflimonio,y ellos< lleua 

án (iniquidad poreflacuto perpetuo por 
yueltras edades : y no polleeran heredad 
entrelos hijos de Ífracl. 

24 Porquelas decimas delos hijos dele 

sael, que ofrecerán Ichoua en ofrenda, 

he dado alos Leuitas por heredad : porlo 
qual les he dicho, Entre los hijjos de Hrael 
no poflecrán heredad. 

15 Yhabló Ichouaá Moyfen, diziendo. 

26 Yhablarisá los Leuitas , y dezirles 

hás, Quando tomardes de los hijos de 1£- 

racllos diezmos que yo.0s hedado deellos 
or vueltra heredad, vofotros offtecereys 
deellos ofrenda ilehoua los diezmos de 

Jos diezmos. 

27 Y contarftoshá vueftra offrenda co- 
40,pleni- mo grano dela cra, y como d henchimien- 
tud.q.d.co to del lagar. 
mofíloo- 28 — Anhoffrecereys tambien vofotros o- 
siefedes “frendaiTchoua de todos vueltros diez 
de ueRrz mos, que onierdes reccbido de los hijos de 

Tfracl:y dareys decllos ofrenda á Ichouaá 

á Aaron el Sacerdote. 

19 Detodos vueltros dones offrecereys 

toda ofrenda á Ichoua, de toda fu grollu- 

ra, fu fandtificacion de ello. 
« Como 30 Item,dezirleshas, Quando offtecier- 
werazo  deslogrucllo dello, *ferá contado los 


NVMERO OS. 
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Leuitás por fruto de la era, y por fruto del 


lagar. 

31 Y comerlo eys en qualquier lugar vo= 

fotros y vueftra familia,que vueltro falario 

espor vueftro minilterio en el Tabernacu- 

lo del Teftimonio. 

32 Y nollcuareys peccado por elloquá- 

do voíotros oujerdes ofrecido decllo Ffu FLe mejore 
groffura:y no contaminareys las fanGtifica 

ciones de los hijos de Ifracl , y no mori- 

TOYS. 








CAPIT. XIX 


pa: Dios el Sacrificio de la vaca bermeja, de 
cuyas cenas fe irzieffeel agua expiatoria ola 
Firal.. 11, > Lasimmundicias que epecialmente 
ferian expradas con ta agua. 


Temylehoua habló ¿ Moyfen yyá Aaró, 
Jens, 

z EftaesJa ordenanga de la Ley, e. 
houa ha mandado,diziendo, Diálos hijos 
> aaa quetcrraygan ona vaca bermeja, 

perfeéta, co la qual no ayafalta, fobrela Erizo 
qual no aya cre da Tau, me 
3, Y darlacysa Elcazarel Sacerdote, y y3ago 
¿lla facara fuera del campo, y hazerlaha de 
gollar delante debi, 
£ Y «tomará Elcazarel Sacerdote de fu XHeb.3,1p 
fangre confu dedo; y ef] arzicá hozia la de 
lantera del Tabermaculo del Tellimonio 
conla fangre declla(icte vezes - 
5 Y hará quemarla vaca delante defus 
cojos:fucuero, y fu carne, y lu fangre có fi 
efliercol hara quemar. 
6 Luego tomará el Sacerdore palo de ce- 
dro,y hyllopo,y carmeb colorado, y echar 
loha eo medio del fuego dela vaca. 
7 YelSacerdore lauará lus veftidos, laua 
rá tambien fu carne con agua, y defpues en 
rrará enel real:y feráimmundo el Sacerdo- 
tc haltala tarde, 
$ AnGmilimo el que la quemó, lauará (us 
veflidos euagua,y lauará fu carnc co agua 
y feráimmundo haltala rardo. 
9 Y »»hombrelimpio cogerálas cenizas 
dela vaca, y ponerlashá fuera del campo 
en algun logarlimpio, y guardaclasha lacó 
regació delos hijos de Hítael para clagua h0;adela 
del apartamiento:es expiacion. Sanélidad 
10 Yeld cogió Jas cenizas dela vacayla- fanéta, Ot 
waráfus vefidos, yferaimmundo hata la dela apro 
tarde:y ferá ¿los hijos de lrael,y áleflran- “00 
gero que peregrina entre ellos por eftatu- 
to perpetuo. 
1 45 Elquetocare muerto de qualquie= IL 
saperíona humana, flete dias (eraimmun- 


do. 
y Efe 


gEntera, 






2ñ9 
20,expla- 12 Efte(e1 purificará con ellaál tercero 
tá dia, y al feptimo dia ferá limpio ; y E no fe 
urificáre el tercero dia, no ferá limpio ál 
leptimo dia. 


13 _Qualquiera quetocáreen muerto, en 
perfona de hombre que fuere muerto, y no 
fuere purificado, cl Tabernaculo de Ieho- 
ua contaminó, y aquellá perfona ferá cor- 
tada de líracl:por quáto > el agua del apar= 
tamiento no fue efparzida fobreel,immun- 
doferá, y fuimmundiciaferá fobrcel: 
14 Eltaesla Ley, Quando alguno murie- 
re enlatienda, qualquiera que entrare en 
latienda, y todo loque eftuuiere en ella fe- 
rá immundo ficte dias. 
e Heb.que 15 Y todo yafo abierto < fobre elqualno 
aria” ouieretapon,terá immundo, 
gado fobre 16. Ttem, qualquiera que tocareen muer- 
A toácuchillo fobre la haz del campo, o en 
muerto de fiyo,o en huello humano,o en fe- 
pulchro,(iete días ferá immundo. 
Y tomarán pará el immundo dela ce- 
d Delavas nizad de la quema dela expiacion, y echa- 
Saquema- rán fobre ella agua biua en vn valo, 
A AA A 
mojará enel agua, y efparziráfobrelatien- 
deyiob colalarallajas yop la per- 
fonas que ay eltuuieren, y fobre aquel que 
ouieretocado el hueffo , o. el matado, oel 
muerto,o elfepulchro, 
19 Yellimpio cfparzirá fobre cl immun- 
doáltercero día, y álfeptimo dia, y lfe- 
eS:ctim- primo dialo puribicará, y defpues élauará 
SO fus veltidos,y 3 li fe lauará con agua, y ferá 
EsXpe — Jimpioála tarde. 
20 Yelyaronque fuercimmundo, y no 
fe purificare , la tal perfonafera cortada de 
entre la congregación, por quanto conta- 
minó el Tabernaculo de Jehoua; agua de 
apartamiento no fue efparzida fobre cltim- 
mundos. 
ar Y feraácllos por eltatuto perpetuo: y 
el que cfparzicre el agua del apartamiento, 
Lauará fus ueftidos : y el que tocáreálagua 
del apartamiento, ferá immundo hafta la 
tarde. 
22 Ytodoloque elimmundotocire,ferá 
£Alimnd- immundo:y la perfona quef lo tocáre, ferá 
do. immunda halta la tarde. % 


hVerga 


CAPIT, XX 


Prenda dl defierto de Qin donde Maria 
hermana de Aaró muerey es fepultada, 11 Fal 
2údo el agua el Pueblo fe laméta, y riñie con Moyfem. 
111. Moy/én por mandado de Dios biere la peña con 
Ju vara delante de toda la congregacion, de donde 
Jalen aguas en abundancia, 111. Moy/en y Aaron 
San amenazados de Dios por fwinfidelidad, queno 
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Llegáron los hijos deIfracl, todala 
congregacion,ál deierto de Zinel 


mes Primero, y repoló el pueblo en 
Cades, y alli murió Maria, y fue fépultada 
alli. 


2 4 Ynovuoaguaparalacópaña,yjun IL 
taronfe contra Moy(en,y Aaron. 
3 Y riñóel pueblo con Moyfeo, y habla- 
ron diziendo. Y oxala perecieramos nofo- 
tros,quando perecieron $ nueftros herma- g Fxod.y2, 
nos delante de Ichoua, , moi 
*Y porque heziftes venirla congrega-" 

cion de Jos á elte deferto , pique ad 1% 
muramos aqui nofotros y nuelleas be-" Exod,17, 
Rias? En 
5 Y porquenos háshecho venir de Egy- 
pto á efte mal lugar? No lugar de femente 
ra,de higueras, de viñas, ni granados, nia= 
un que para beucr. 
6 Y fuerone Moyfen y Aaron de delan- 
te de la congregació ála puerta del Taber= 
naculo del Teflimonio, y echaronfefobre 
fus roftros, y la gloria delehoua apprreció 
fobre ellos. 
7 4 Y habló Ichouaá Moyftn, dizien- Ml 

lo. 
8 Tomalavara, y congrega la compaña 
tu a tu hermano, y habladá la peña 
enlos ojos deellos,y ella dará fu agua, y fan 
carleshás aguas de la peña, y darás de be= 
uerála congregacion, yá fus beflias. 
9 Entonces Moyfen tomo la vara de de- 
lante de Ichoua,como el le mandó, 
10 Yjuntaron Moyfen y Aaron la con- 
gregació deláte dela peña,y dixoles, Oyd 
aora rebelles, KHazeros hemos falir aguas *Exod: 17, 
delta peña? e 
11 Entonces Moyfenalgó fu mano, y hirió Dev! 
la peña con fu vara dos vezes,y falieró mu= 4017795 
es aguas, y beuió lacompaña y fus be- cid 

las. 
1 € Ylchoua dixo Moyfen,yd Aaron, "INIK + 
* Por quanto no creyftes en mi pará fan€i- *Deut. x, 
ficarme en ojos delos hijos de Irfael, por 17. 
tanto no metereys efta compaña en latic- Aba. 27, 
rra,queleshe dado. 14 
13 Ellas /ón las aguas hi delarenzilla por hHeb.Me- 
las quales riñeró los hijos de Irae] con Je- ribah. 
houa, y elfe fanétificó en ellos. v. 
14 4 Y embió Moyfen embaxadores ál ¡S.diziédos 
rey de Edom de(de Cades, ¡Anfi dize Lra- Anú, ca 

K 








29 
el zu hermano, Tu has fabido todo el tra= 
bajo que nos ha venido, 

15 Que nueftos padres decendieró en Egy 
pro, y eN unimos en Egypto muchos tiem» 
pos, y los Egypcios nos fatigaron, y á nu= 
eltros padres. 

16. Y clamamosáehoua, elqual oyó nu 
eftra boz, y embió P Angel, y faconos de 
Fgypto: y heaqui cílamos en Cades ciu- 
dud detutermino. 

17  Rogamosteque paífemos por tutie- 
tramo palfaremos por labrága, ni por viña, 
ni beueremos agua de pozo: por el camino 
real yremos, fin apartarnos á dicltra viii 
melira hallaque paffemos tu termino. 

18 Y Edomlereípondió,No pafarás por 


bExod.14 
” 


eMcb,en — mi, deotra manera yo faldre contrati Sar= 
cuchillos mado, 
19 - Yloshijos de lfracl le dixeron, Por el 
camino yremos: y fi beuieremos tus aguas 
yo y mis ganados , daré el precio decil 
did 3 ciertamente ninguna cola : con mis pi 
ear palfarés 
AREmOt o. Y elrefpondió,No palfirás. Y (alió E- 
dom contra el con mucho pueblo, y mano 
fuerte, 
21. Y no quifo Edom dexar pará Yiact 
Dent porfutermino, y auf lírael € fe apartó de- 
a 


L. 

32 q» Y partidos de Cadeslos hijos de 
* baxo 33: Tfrael,vinicron,todaaquella cópañaal mó- 
7, te de Hor. 

23 Y Ichouahabló1Moyfen, y 3 Aaron 
enel monte de Hor, en los terminos de la 
tierra de Edom,diziendo, 

42 Aaronferájuntado á fus pueblos, que 
no entrará en la tierra que 70 diá los hijos 


fHcb. Ami de lírael, por quanto fueltes rebelles£á mi 
Oc. aria á las Aguas de la renzi- 
a. 
25 TomaiAaró,yd Eleazar fu hijo,y haz 
los fubirál monte de Hor, 
26 Y haz defnudará Aaronfus veflidos, 
Ypife decllos Eleazar fu hijo, porá Aaró 
gs. 1 Eferá congregado, y moriráalli. 
pocblos ¿7 Y Moyfen hizo como Tehovale man- 
IQmoveE: do, y firbieronilmóte de Horá ojos deto- 


+ — dalaCongregacion. 

28 Y Moyfeu hizo defiudará Aaron de 
Lus veftidos, y villiolosá Eleazar fu hijo: y: 
Aaron muridalli en la cumbre del monte, 
y Moy(en y Eleazar decendieron del mon- 
13 

29 Yviendo toda la congregacion que 
Y Hinteron Ador cra marsszo, Bllorarólo ercyuta días 
£' + exequi- todala cafade Lacio 

ros dias, 
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CAPIT XXI 

J9% toma la tierra del Rey de Arad Chananto, 

Ey a/fiela todos fis ciudades por voto. 11. Conl 
Limgura del d.ficrto el pueblo marmura contra Dias 
y contra Moyfén, E lesemabra ferprentes ardien= 
Tes que losmatan ¿0h ja veneno, 111 Manda Dios 
Moyjén hazer la fespiente demeralen la qual min 

mor lados delas ferpientes fea fanos. 

ados algurres otros Jugaresllega el Vueblo 
15 de Moab , de donde embias deman 
di selon Rey de Moab, y faliendo el á de 
lorvencen,y toman ja tierra, Y, Veman 
iesra de laxgri lec, la tierra y el Ney 







de bf 


e 
Oyendo el Chananeo el rey de An 
rad, el qual habitaua Al Mediodio, 
que venia lzael porel camino delas 
centinelas , peleó contirael, y tomó dcel 
prela. 
2 EntoncesIfraclíbizo votoá Iehoua, y 
dixo, Si entregando entregaresá efe pue= 
blo en mi mano,yo deftruyré fus ciudades. 
3, Y Iehoua oyó la boz de Hítacl, y entre= 
góál Chananco, y deftruyolosá ellos yá 
lus ciudades, y 1 amó el vombre de aquel + Moyfenz 
lugar! Horma.. IDellruyo 
4 el Y particró del monte de Hor cami= cion. 
no del mar Bermejo, para rodear la tierra 1 
deEdom, y el anima del pueblo fué angu- 
Niada en el camino. 
5. Y habló el pueblo contra Dios y Moy= 
fen:M Porque nos heziftes dare, 
pto paraque muramos cn ele deficrro?que 
Di) pan, niagua, y nuellra anima tiene fas 
fidio » delé pan tan liviano. 


¡Hcbvo- 
tÓ, VOLOs 





nElMam 
6» Y Ichona embió en el pueblo ferpié- *sabidas, 


tes %ardientes, que mordian al pueblo, y y. 


murió mucho pueblo de Iítacl. 

7. Entonces el pueblo vinoá Moyftn, 
dixeron, Peccado auemos, por auer ha- 
blado contra Tehoua y cótra ti: oraá Icho» 
vaque quis de nolotros eflas ferpientes» 
Y Moyfen oró por el pueblo. 

8 q]Y Iehoua dixo Moyfen,Haz tera, 
Ferpiente ardiente, y ponla fobre la vandera:. + Via fiz 
y ferá, que HERE que fuere mordido, gura de 
y mirareá ella biuirá. aquellas 

9, Y Moyfenhizo vna ferpiente de me- foypj 
tal, y pufolafobre la vandera,y fue, 4 quá- 

do alguna ferpiente mordia 3 alguno, mira- 


1.Cor,10,9 
oDe yenes 
no mortal 
ardicates 


wa ala ferpiente de metal, y biosa. A 
lo *Y partieron los lujos delíracl, yal * Abaxo 
fentaron campo en Oboth. 343 


1 Ypartidos de Oboth, afTentáró en Te- 
Abarim en el defierto que ea delante de 
Moab al nacimiento del Sol. 
1 Partidos dealli,alfentaron ¿larroyo de: 
Zaredo E 

3 Y pa 
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3 
3 Y partidos dealli affentaron dela otra 
arte de Arnó, que es cuel delierto,que lá 
le del termino del Amorihco: + porque Ar 
nones termino de Moab, entre Moab y cl 
Amorrhco. 

Porráto es dicho encl libro de las ba= 
tallas de Tehoua,Loque hizo enel mar Ber- 
mejo,y los arroyos de Arnon: 

15 Y la corriente de los arroyos que va 
¡arar en Ar, y delcanía enel termino de 

lab. 

16 Y dealli vinieron Beer:efte es el pozo 

del qual Ichoua dixo ¿Moyfen, lunta el 

pucblo,y darleshéaguas. 

17 Entonces líracl cantó cha cancion, 

A Sube pozo,cantad ba el, 

18 Pozo,el qual cauáron los principes: 

cauaronlo los principes del pueblo, y € el 

legislador,con fus bordoues. Y del deficr- 

to vinieron ¿ Mathana. s 

19 Y de Mathanaá Nabalicl, y de Naha- 

liclá Bamorh. 

20 4] Y de Bamothal valle quecíta enlos 

campos de Moab, y ala cumbre de Phafga, 

y Lala villa defefimon. 

21 * Y embió lfrael embaxadoresá Schó 

rey delos Amorrheos diziendo. 

22 Paflaréportuticrra, no nos apartare- 

mos porlos labrados ni por las viñas: no 

bcueremos las aguas de los pozos, porel 

camino real yremos, halta que palfemos tu 

termino, 

23 Mas Sehonno dexó pafará Hrael por 

fa termino:antesjuntó Sehon todo fu pue- 

blo, y fálió contra Hftael encl delierto:y vi- 


- noe Tafa, y peleó conera Mracl. 


14, * Y Kíracl lo hirió 4 filo de efpada,y to 
mó futierra delde Aroon halla Labboc,ha= 
alos hijos de Ammon:porque el termino 
delos hijos de Ammon era fuerte. 

25 Y líraeltomótodas eflas ciudades, y 
habitó líracl en todas las ciudades del A= 
morrheo,en Hefebó y en todas fus aldeas. 
26 Porque Helebon era la ciudad de Se- 
hon rey delos Amorrhicostel qual auna te- 
nido guerra antes conel rey de Moab,y a- 
via tomado toda lu ticera de lu poder ha= 
fa Arnon. 

28  Portanto dizen los prouerbiátes,Ve- 
nidá Hofebon,edifiqueíe, y reparefe la ciu 
dad de Sehon. 

28 Que fuegofalió de Hefcbon, y Mama 
dela ciudad de Sehon, y confumio a Ar de 
Moab,i los feñores diclos altos de Arnon. 
19 * AydetiMosb, perecido has pueblo 
def Chamos:puto fis hijos en huyda, y fus 
hijas en capriuidad por Schon rey de los 
Amorrheos, 
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3o Y Hefebon deftruyó fu reyno hafla Di 
bó,y Anos hafta Nophe,SyMedaba. 
31 Aofihabitó Ifrael enla tierra del Amo 
rrhco. 

32 q Y embió Moyfená reconocer á la- 
zer, y tomaron fus afdeas, y ccharon ál A 
mortheo queefzua alli. 

33 _ * Y boluieron, y fubieron camino de 
Balan, y falió cótra ellos og rey deBafan, 
el y todo fu pueblo para pelear en Edrai, 

14 Entonces lehoua dixoá Moyfen, No 
Ñ tengas miedo,que en tu mano lo he da- 
do,áel y ¿todo fu pueblo: y harásdecl, co 
mo hezifte de Sehon rey delos Amorrhe= 
os,que habiraua en Hefébon. 

35 Y hiricronael, y ifus hijos, y ¿todo 
fu pueblo, que nimgúno quedó decl, y pof- 
feyeronfu tierra. 


CAPIT. XXIL 


zado el Pueblo a los Ciipos de Moab, Bale 

Li Meabiras Flondos nea 
lir cótra el, embia en compañia delos gouernadores 
delos Amalecitas por Balaam adirno de los Gentó 
les para que maldiga al Duebto de. M. Ba- 
Laam, probubiidole Diosla venda larcfifa. 1 
Importunado de Balac la fegenda vez,, Dios le pera 
mitte ventranas en defiracra y ira hoya. 11, El 
Angel deDiosappareciendoje dl afua enque yua, le 
óorwa elcamuo. Ve AbreDios la bocalafhay 
por ella reprelicnde la temeridad dil Urophera. Y E, 
Muestrafe el Angel á Balaam, yreprabendido de fu 
temeridad lemanda, que vinguna otra c9/a diga, 
fino loqueelleenfeñare, VII, Balaam vienne d 
Balac. 


Mouieronlos hijos de Hfrac], y alfen 
taco lor cimpos do Malib delas 
tra parte del lordan de lcricho. 
2. Y yido Balac,hijo de Sephor, todo lo- 
que Hrael avia hecho ál Amorrheo, 
3, Y Moabtemió mucho * á caufa del pue 
blo cra mucho, y angultiole Moab á cau- 
fadelos hijos dolar 
4 Y dixo Moabálos Ancianos de Madiá, 
Noralamerá efta compaña todos nueftros 
álderredores , como lame el buey la gram- 
ma del campo . Y Balac hijo de Sephorera 
entonces Rey de Moab. 
5 + Yembió menfigeros A Balaam hijo 
de Beoryá Pethor,queera junto al Rio, en 
la tierra delos hijos de fu pueblo, paraque. 
lo llamaffen,diziendo,Vn pueblo ha falido 
de Egypto,y heaqui cubre la haz dela tie- 
rrayf y habita delante de mi. 
6 Ruego te pues ven aora, maldime á 
elte pueblo , porque es mas fucrte que yo: 
por Jentara podré yo herirlo , y ccñar- 
lo dejla tierra: que yo fe que el que tu 
Koaj 
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bendixeres,(erá bendito,y el que tu maldi. 
xeres ferá maldito. 
7 Y fueronlos Ancianos de Moab, y los 
Ancianos de Madxá, con las encantaciones 
en fu mano: y llegaron á Balaam, y dixeron 
le las palabras de Balac, 
8 Yelles dixo, Repofad aqui eftanoche, 
y yo os recitarélas palabras, como Iehoua 
me hablare. Anú los principes de Moab fe 
quedaron con Balaam. 
IL 9 4] Y vinoDiosáBalaam,y dixole, Qui- 
en/on ellos varones quectan contigo! 
10 Y Balaam re(pondió á Dios, Balac hi- 
jo de Sephor rey de Moab ha embiadoámi 
dixiendo, 
11 Heaqui elte pueblo, queha falido de 
Egypto, nie A dela tierra: yen pues 
aora, y maldimelo; por ventura podré pe- 
lear con el, y echarlo. 
12 Entonces Dios dixoá Balaam, No va- 
yas có ellos,ni maldigas ál pueblo, porque 
es bendito. 
33 AnGBalaamfeleuantó porla mañana, 
y dixoálos principes de Balac, Bolucos á 
vueltra tierra , porque lehoua no me quie- 
re dexar yr con yofotros. 
14. Y los principes de Moab fe leuantaró,, 
z vinieron á Balac,y dixeron,Balaá no qui- 
lo venir con nofotros. 
15 4] Y tornó Balacá embiar otra vez mas 
principes,y mas honrrados que ellos, 
16 Losquales vinicroná Balsa, y dixe- 
ronle, Aníi dize Balac hijo de Sephor,Rue- 
gote queno dexes de venirá mi. 
17 Porque honrrádo te honrraré mucho, 
y todo lod me dixeres,haré:ven pues aora, 
maldimei efte pueblo. 
18. Y Balaam relpondió y dixo ¡los fier- 
uos de Balac, + Aunque Balac me dieffe fu 
cafa llena de plata y oro, no puedo trafpal- 
far la palabra de fehoua miDios,para hazer 
cola chica ni grande. 
19 Portantoruegoos aora que repofeys 
aquí elta noche,parad yo fepa que me buel 
ue dá dezirlehoua. 
20 Y vino Diosá Balaam de noche, y di- 
xole, Si vinieroná llamarte eflos varones, 
Jeuantate y ve con ellos : empero harás lo- 
que yo te dixere.. 
21 Anfi Balaam fe leuantó porla mañana, 
y cinchó fu afna, y fué conlos principes de 
Moab. 
MIN 22 Y elfiror de Dios fé encédió por- 
ue el yuá: y el Angel de Iehoua fé pulo en 
camino porfi aduerfario, y el yua caual- 
Xz,Pedr.>, gando fobre fu afna, y dos mogos fuyos 
16 conel, 
Mudassi.. 23 * Y el afna vido ál Angel de lehoua que 


+ Abaxo 
1413 
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eftaua enclcamino con fue/pada defuda 

en fu mano, y apartofe el afma del camino, y 

yua porel campo: y hirió Balaamál afna pa 

ra hazerla boluerál camino. 

24 YclAngel de Ichoua fc pufo en vaz 

fenda de viñas vallado de vna parte y va. 

Vado de otra. 

25 Y viendo el aftail Angel de Tehoua, 
A pared, y apretó conla pared 

el pic de Balaam:y el bolusó á herirla. 

26 Yel Angelde Iehouaboluió a paffár, 

y pufofe en vna angoftura donde no auia 

camino para apartar niá dieftra niá (inie- 

Mira. 

27 . Y el afna viendoál Angel de Ichoua,. 

echofe debaxo de Malla y balas feeno- 

jó,y hirió ál afna conel palo. 

28” q Entonces Iehouaabriólabocaálal Ve 
nayla qual dixo á Balaam,Que te he hecho, 

que mehas herido ellas tres vezes? 

29 Y Balaam refpondió al afina, Porá has 
efcaraccido de mi: oxala ouiera efpada en 
mimano,que aora te matára». 

30 Yelafia dixo a Balaam,No oy yO y, y 
tu alta? fobre mi has andado 2 defde que ¿Heb de 
has fido hafta elte dia , he acolumbrado ;0, 
á hazerlo aníi contigo ? Y el refpondió,. 
No. 

31 Entonces lchoua defatapólos ojos 
3 Balaam,y vido al Angel de Iehoua,¿ efta- 
ua enel camino, y tenia fi efpada definuda 
en fu mano; entonces el fe abaxó y adoró 
inclinado fobre fu faz.. 

32 Yel Log de Iehoua le dixo, Por- 
que has herido tu afna eftas tres vezes? 
Heaqui yo he falido por b etoruador, por bS-detuca: 
eflo ella Le apartó del camino delante de pedi 
mi. 

33 Queelafna me ha vilto,y fe haaparta- A 

do de delante de mi ellas tres vezes: y fino 

fe ouiera apartado de delante demi,yo tam- 
bienaorate matáraati, y della dexára bi- 

ua 

34 Evtonces Balam dixo al Angel de Te- 

houa, Yo he peccado, que no fabia que tute 

ponias deláte demi en el camino: mas 2013, cS.mi em» 
€ fite parece mal,yo me bolueré. AE Hebe 
35 Y el Angel delehoua dixoá Balaam, (yoga, 
Ve:con eftos varones, empero la palabrag 

ao te dixere, effa hablarás . Anúí Balaam fue 

conlos principes de Balac.. 

36. 4 Y oyendo Balac que Balaam venia, Vi» 
falióa reccbirloá la ciudad de Moab, que 
efauajunto ál termino de Arnon, queesál 

cabo delos confines. . 

37 YBalac dixo Balaam,No embiéyo dvi 
¿llamarte,porque no has venido 3 mi? Por 
uentura no puedo honrrartel, 


vL 





38 YBa- 
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38. Y Balaam refpondió 3 Balaac, Heaqui 
Jo he venido di: mas podré aora hablar al 
¿guna coi? La palabra que Dios pubere en 
mi bocaefí hablaré ES 
39 Y fuéBalaam con Balac, y llegaroná 
2.0t.delas la ciudad de2 Hucoth d 
[esse 40 Y Balac hizo matar bueyes y oucjas, 
meli y embió a Balaam, y ¿los principes q ó%a- 
wan con el. 
41 Yel día figuiente Balac tomó Bala- 
am,y hizolo fubirá los altos de Baal, y del 
bS.Balaó.  dealli5 vidoel cabo del pucblo. 


CAPIT. XXIIL 


B Alaam confilta d Dios para maldexir ¿dl Pueblo 
delfraelymas por voluntad y mjtruccion de Dios 
lobendize. 11.Mudando el lugar por voluntad de 
Balac, lo bendize por voluntad de Dios la. Seda 
mwexamofirádo a Balac que Dioses firmey verdadero 
son fs bendiciones. 111. No ob/páteeflo Balac le ha= 
e mudar lugar La fegunda vex, 


Balaá dixo á Balac, Edificame aqui 

fierealtares , y aparejame aqui icte 
bezerros,y fiete carneros. 

2 Y Balac hizo como le dixo Balaam,y o- 

firecieren Balac y Balaam vn bezerro y vn 

carnero encada altar. 

Y Balaam dixo á Balac,Pontejuntoá tu 
Aero yo yré, por vétura Ichoua me 
vendrá al encuétro, y qualquiera cof que 
me moftrare yo te la denunciáre.. Y ankife 
fuefolo. 

4 Y encontrofe Dios con Balaam, y el le 
dixo, Siete altares he ordenado, y en cada 
áltar he ofrecido vn bezerro, y vn carne= 


ro. 
5 Y Ichoua pufo palabra en la boca de Ba- 
laá,y dixo. Ve Buelue á Balac, y hablar le hás 


an. 

eBalao 6 Yboluiódel, y heaquis cl eflavajun- 
toá fuholocaullo, el y todos los princi- 
pes de Moab. 

¿Comen- 7 Y eldromó fu parabola, y dixo, De 


-¿furazon Áram me truxo Balac rey de Moab , de 
fentenciofa los montes del Oriente”, dixtendo Ven, 
y ptopheti- maldizemeá lacob: y3 Ven, detefta ¿IE 


Eparteo gel, 
regu, 8: Porque maldeziré yo 31 que Dios no 
A oe cette 
houáno detefló? 
fArribua, 9 Porquef de lacumbre delas peñaslo 
4. he vilto, y defde los collados lo he mira- 
gOtfolo. do :heaqui va pueblo que habitará £con 
po fiado, y no ferá contado entre las Gen- 
Los. 
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10  Quiencontarab el poluó delacob, o h Lamu 
el numero del quarto de Iíracl? Muera mi tud como 
anima de lamuerte de los reétos, y mi ppo- Pray ,7 
Mtrimeria fea como el. . pd 
11 Entonces Balac dixo 3 Balaam, Que 
me has hecho? Yo te he tomado paraque 
maldigas á mis enemigos, y heaquite has 
bendicho bendiziendo. 

nm Yel reípondió, y dixo, No guarda» 
ré yo loque Ichoua pufierc en mi bocapara 
dezirlo? 

y € Y dixoleBalac, Ruego te queven- Il 

gas cómigo á otro lugar defde elqual lo 

veas: fu cabo folamente has vilto, que no ¡Arrib.22 
lohas vilto todo, y defde alli me lo mal- 41- 

dirás. 

14 Y tomolo y leuolo ál campo de So- 

phimála cumbre de Phafga, y edificó fie- 
tealtares, y ofiteció yn bezcrro y vn car 

nero en cada altar. 

15 Entonceseldixoá Balac,t Ponte aqui f Arrib, 
junto tu holocaulto, y yo yréá encótrar ver. 
Dios alli. 

16 Y Iehouafe encontró con Balaá,y pu- 

fo palabra en fu boca,y dixole,BuclueáBa- 

Lacy dezirlehás anf 

17 Y vinoáel, y heaqui que el eflauajun= 

toá fu holocaulto, y con el los principes 

de Moab : y dixole Balac,Que ha dicho le- 

houa? 

18 Entócesleltomó fu parabola, y dixo, 1Ver-f 
Balacleuátate,y oye: cfcucha mis palabras 
hijo de Sephor. 

19 Diosnoes hombre paraque mienta; ni 
hijo de hóbre para quee arrepienta: el di- 
xo, y no hará? habló, y no lo eflecuta- 
rá? 

20 Heaqui,yo he tomado bendicion; y el 
bendixo,y no lá reuocaré. 

21 Nohamirado iniquidad en lacob,ni 
ha vifto rebelion en Ifrael: Tehoua fu Dios > 
es conel,y m jubilacion derey en el; mLamul. 
22 *Dioslos hafacado de Egypto, tiene ¿delas 
fuergas como el vnicornio. YE 
3 Sonja enlacob no ayaguero,niadi- 4 bin 
vinacion en lfrael: como aora ferá dicho ¿4, g, 
delacob, y de Ifraelal qual ha hecho Di- 

os 





24 Heaquiel pueblo, que como leon fe 
leuantará, y como leon fe enfalgará: no fe 
echará, haftaque coma la prefa, y beua fan- 
gre de muertos. 
25 Entonces Balac dixo 3 Balaam,Si mal- 
diziendo no lo maldizes, no lo bendigas 
tampoco bendiziendo. 
26 Y Balaam refpondió,y dixo, No te he 
dicho, que todo loque Iehoua me dixere, 
aquello tengo de hazer? S 

j 
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FIL 27 € Y dixoBalaci Balaí, Ruegote que 
vengas, lleuartché a otrolugar,por ventu- 
Heb. re-  ra2 parecerá biena Dios que defde alli me 
Eto en ojos lo maldigas. $ 
de Dios ¿8 Y Balactomó¿Dalaá,y traxolo ¿la cú= 
b Heb. bre de bPhogor, que ira hazia leG= 
Bcora dm10D> 
29 Entonces Balaam dixo 3 Balac, Edifica 
me aqui licte altares, y apareja me aqui ie- 
tebezerros, y licte carneros. 
3o_ Y Balac izo como Balaam le dixo, 
ofireció vn bezerro y vn carnero en ca 
tara 


CAPIT. XXI 


Endixg Balas la tercera vez, ál Pueblo de Ifra- 

el. 11 Balac/féenoja contra Aa 
premio. 11 Balaamien fu defpedida proghetiza 
la venida del Mefiss, y las lafires EhiRas deja 
Pueblo en el mundo. 





Itotn houa,que el bendixs (fe ¿Jrael, y no 
ojos dele- fué, comola primera y fegunda vez, 
Honda ¿.encuétro delos agueros, Áno pull ro» 
Siro hazsa el defierto,, 
2 Yalgandofus ojosvido¿frael, aloja 
dHeb.fues do porfuscribas, y el Elpiritu de Dios d vi. 
nalobreel,. 
eArya 3. Y ctomófiparabola,y dixo, Dixo Ba 
ETIVeyer- Janm hijo de Beor,y dixo Tel varon de ojos 
te.clpro- abierros: 
ls 4. Dixoelqueoyólos dichos deDiosyel 
gn que quevido lavita del Omoiporire,É caydo, 
paccidos, mas defitapados los ojos, 
toda vía :molas fow tus tiendas, ó la- 
ropita. cobjtushhabicacionesaó ral, 
dure" 6. Conosiroyos can chendida.como 
dad. Atude huertos junto al tio comoarboles defan< 
alahifor'a dalos plantados por choua, como cedros, 
arra23t. junto alas aguas. 
Eo. 7 Defusramos dililarán aguas, y fu fi= 
miente féra'en muchas aguas; y en falcarfe— 
kNómbre hámas queb Agag.fu Rey, y fureynoferá 
comun de enfilgado. 
los reyes ga Dioslo(icó de Egypto,tiene fuergas» 
como el vnicormo:comerá á las gentes lus 
pe enemigas, y.:ocrá fus huellos, y afactcará 
Sus fieras: 
i:Gem4o,9 9- FEncoruarfebá para echarle como le 
+, Ginmz. Om y.comoleósquica lo defpertarátt Ben- 
ditos los que te bendixeren,y malditos los, 
que te maldixeren. 
mt 10) Entonces la yra de Balacftencen-. 
dió contra Balasm, batiendo fus palmas. 
dixo iBalaam, Para maldezirianis.cacmin 


e Heb. que Y Vido Balzam € que parecia biená le 














'ostehe llamado, y heaqui bendiziendo 
lolas bendicho ya tres vezes. 
ur Portanto aora huyete ¿cu lugar: yo di 
xe! que te honrrariaymas licaqu queleho. Arriba, 
ua te há privado de honrra. 57. 
1 YBalaam lerefpondió, Nolo dixe yo 
tambien átus menfgeros, que me embia 
Re,diziendo, 
1 *SiBalacme dice fu cafa llena de pla- 
tay oro, yo no podrétrafpallarel dicho de 
Ichowa para hazerco/abueno ni mala mude 
miarbirrio:Lo que lehowahsbláre,efo di- 
ré yo? s 
14 G¡Portanto heaqui yo3oramevoyá  1IL 
mipucblo,ven, refpoderahélos elle pue 
blo hade hazerácu pueblo en los poftri- 
meros dies; 
15 Y2tomófuparabola,y dixo,Dixo Ba: nArrib.n 
laambijo de Beor, dixo %el varon de ojos 7, 
abiertos, oVerga 

16. Dixoel queoyó los dichos deTehioz 

ua, y el quefibe feiencia del Altñimo, el 

que vido la viltadel Omnipotente,caydo,, 

mas defarapados los ojos» 
17 Verlofié,mas noaora: mirarlohé, mas 
nodecerca:*P sanora estroria pu Mathias 
1a co 1, ylevantarichafecptro de Ifracl, R Me. An- 
y herirá loS cantones de Moab, y delruyra Suep 2d 
todos los hijos de Seth. do 

18 Y ftráromadaEdom, y ferátomada q Hcb.bo 
Seic porfis enemigos, y lfraclf fe aurá ya» redad, o 
romlmento, ha 0 
19 Y eldelacob fe enfeñorcará, y deflruy. Y 50 ara: 
sa delabiadadloqueguedites 001 oe SHO 
20 Yviendoi Amalec, tomó fa parabo= 
la, y dixo, Amalec, cabega de gentes: 
mas fa poflrimeria * perecerá para fiem- 





sHeb,ha- 

pes Ma perdi 
0 o ” clone 

21 Yviendo3l Cineo,tomó fu parabola, 

y dixo,Fuertees tu habitació, pon en la pe= 

ñatunidos 

22 Queel Cineo ferá ecliado,quando Af- 

furte llenará capriuo.- 

23. Item,tomó fu parabola y dixo, Ay, 

quien biuirá, quando pulicre ellas cols 

Dios? 

24. Y vendrán navios de lariberá de Cit- 

tim,y affigiraná Alfur, afligirán tambien» 

á Eber:mas el tambien perecerá para iem= 

pro» 

25. Entonces Balxam fe levantó, y fuefe, yr 

boluiofe á fu lugar: y tambien Balaofe fue: 

por fu camino. 


CAPIT. XXV 


ica el Pueblo con lssmugeres de Moab y de: 
Madian,y idolatra con fs diofís. 11. pa 
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Rela la gloria de Dios yla falad de fa Pueblo cono 
tra wm principe deJ/radl publico forascarso coma. 
princefa delos Madiamitar, 111, Dios por efécho 
ebolo alaba y enpreno de fu 2elo leconfirma el 
Sacerdocio. 111 E, Manda Dios á Moy/en que - 
fiiian alos Madiamitas. 


Repoló Ifracl en Setim ye pueblo 
l comengó áfornicar coa las hijas de 
Moab. 
2 Las quales llamaronál pueblo á los 
crificios de fus diofts,y el pueblo comió, y 
os Spa , 
Yallegofe'cl pueblo á Beel-phegor, 
á furor de Jetana 6 caccasló congrnde 
rael. 
« Cóuoca. 4 YlIchouadixo i Moy(en,? Toma to- 
*Dext,4.3» doslos principes del sa * Bahorca- 
ofue 22,07» los á Ichoua deláte del Sol, y la yra delfu 
b S.Alos — rordelchoua fe apartará de Mac! 
Hdolatras. $. Entonces Moyíen dixo 3 los juezes de 
versig. — lraclMarad cada ynoá fus varones que fe 
han allegado á Becl-phegor. 
LL. 6 6 Entonces heaqui vn varon delos hi- 
a Heb.bi- jos de lftaclvino,y € truxo vna Madianica 
xo llegar. ¿us hermanos á ojos de Moyfen, y ds to= 
da lacongregacion de los hijos de Hftael, 
llorando cllos á la puerta del Tabermaculo 
del Teflimonia. 
se Palaos, 7. ,* Y vidoló Phineos hijo de Elerzar, hi 
pe: jode Aaron facerdote, y leuancofe de en 
a.Machaa, medio de la congregación, y tomó vna lan 
$7. gaen fu mano, 
2.Corao,8. 8 Y vinotrasel varon de Tíraclá Jarien- 
da, y aláccolosá ambos, ál varon de Hracl 
d Otenfu y ¿la mugerd por fu viétre: y cctfó lamor- 
tabernacu- tandad delos hijos de Iftacl. 
do: y Y muricró de aquella mortádad veyn= 
te y quasro mil. 
AL. 10" 6 Entonces Ichoua habló 3 Moyftn, 
diziendo, + 
1 Phinces hijo de Eleazar ,hijo de Aaró 
Licerdore, ha hecho tornar mi furor delos 
hijos de lírael zelando mizelo entre ellos, 
orloqual yo no he confumido con mi ze» 
o los hijos delfracl. 
1 Portanto* di, * Heaqui yo pongo mi 
*- patto de paz conel, 
3 Ytendráel y fu fimionte defpnes decl 
el pafto del Sacerdocro perpetno,por quá- 








P:4$24: to 1uuozelo por fu Dios,y! expió los lujos 

pe delíracl. 

Fl recon: 14. Y elnombre del varó muerto,que fue 

ción muertocon la Madianita eva Zambri, hijo 
deSalu, principe de familia del Trida de 
Simeon: 


15 Yelnombrede la muger muerta Ma- 
4 Mebcaía dipnica re Cozbi,hija de Surprincipe de 
depadres  pueblos,5 padre de familia en Madiano 


16 4 Y Ichoua habló 3 Moyfen,diziédo, . MIT 
17+ Afligireysálos Madianitas, y herir-* Abawo. 
los eys: ja 

13 Porquanto ellos os afligicroná vol 

otros con fus engaños con que os han en. 

gañado enel negocio de Phegor,y enel ne= 

gocio de Cozbs hija del principe de Ma- 

diana hermana, laqual fue muerta cldia hi S.Madis. 
dela mortandad por cauía de Phegor. «mita. 


CAPIT. XXVL 


pue de la mortanilad vn que Dios cagó 
Dead ein qu Lemon 


da vez, paraque conforme ¿eftalifla les fos repar- 
tia porfis fuertes la sierra de Promifiio, 11, 
Los Leastas fon cótados porf?, 111. Encíta cuentes 
rúnquiso ay de los que filieran de Eg ypt0 ,Jino fia 
1o/w: y Caleb, 


Aconteció defpues dela mortádad, 
1 que Ichouababló ¿Moyfen,y ¿Fea 
zarhijo de Aaró Sacerdore,diziódo, 
2 Tomad l2fumma de toda lu congrega 
cion de los hijos de Ifíacl de veynte años 
arriba, poelas cafas de fus padres, todos 
los que pueden falirá la guerra en Ufracl. 
3 X habló Moyftn y Elcazar el Sacerdo= 
te con ellos en los campos de Moab juuto 
állordan de lericho,diziendo, 
4 _Contareys el pucblo de veynte años 
arriba, como mandó Ichouad Moyfen , y ¡ Numatto 
alos hijos de rael, q auian falido de tierra Eos 
de Fgypto. 
5 Ruben,primogenito de líracl.Los hijos 
de Ruben fueron Henoc, del qual era la fa- 
milia delos Henochitas:de Phallu,la fami- 
lia delos Phalluitas. 
6 DeHelron,la familia de los Hefroni- 
tas:de Charmi,la familia de los Charmitas. 
7 Ellas fueron las familias delos Rubenit. ben, 
y las contados fueron quarenta y tres mil, 43739 
y fiere cientos y treynta. 
8 Yloshijos dePhallu,Eliab. 
9 Yloshijos de Eliab,Namuel, y Dathá, 
Abirom:eflos Darhan y Abirom fueros 
le del confejo dela congregacion, que + Arribo 
hizieron el motin contra Moyfen y Aaron 16,24 
conla compañia de Core, quando fe ame- 
tinaron contra [choua. 
to: Quelaticrraabriófu boca, y tragó á 
ellos y3 Core,quandola compañía meri 
que confumio el fuego dozientos y e 
cuenta varones,que fueron ' por feñal. 
11 Maslos hijos de Coré no murieron. 
1 Los hijos de Simeon porfus familias 
fueron,de Namuel, la familia delos Namue- 
Litas; de lamin, la Emilia delos Taminitas: 
K iii de 
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de lachin,la familia delos lachinitas. 

13 DeZarc,la familia de los Zarcitas : de 
Saul,la familia de los Saulitas. 

14 Ellas fueron las familias delos Simeo- 
nitas,veynte y dos mil, y dozientos. 

15 Los hijos de Gad por fus familias; de 
Sephoni, la familia de los Sephonitas: de 
Aggi, la familia delos Aggitas; de Suni, la 
familia delos Sunitas. 

16 DeOzni,la familia delos Oznitas; de 
Eri,la familia delos Eritas. 

17 DeArod,la familia de losAroditas:de 
Ariel, la familia de los Arielitas. 

18 Ellas fueron las familias de los hijos de 
Gad por fus contados quarenta mil, y qui- 
nientos. 

19 *Los hijos de luda,Er,y Onan:y mu- 
rió Er , y Onan en la tierra de Chana 
an. 

20 Y fueronlos hijos de luda porfus fa- 


milias; de Sela,la familia de los Selaitas:de 


Phares,la familia de los Pharelitas:de Zare 
la familia de los Zarcitas. 

21 Y fueronlos hijos de Phares, de Hef- 
ró,la familia de los Hefronitas: de Hamul, 
la familia de los Hamulitas. 

22 Ellas fueronlas familias de luda por fus 
contados fetenta y feys mil y quinien- 
LoS. 

23 _Los hijos de Ifachar por fus familias, 
de Thola,la familia delos Tholaitas : de 
Phua,la familia de los Phunitas. 

24 Delafub,la familia delos lafubitas:de 
Semran,la familia de los Semranitas. 

25 Ellas fueron las familias de IMachar por 
fus. contados fefenta y quatro mil, y trezi- 
entos. 

26 Los hijos de Zabulon por fus familias: 
de Sared, la fimilia delos Sareditas : de E 
lon,la familia de los Elonitas:de lalel, la fa- 
milia delos Halelitas. 

27 Eltas fueron las familias delos Zabulo- 
nitas pos fus contados fefenta mil y qui- 
nientos. 

28 Loshijos de Iofeph por fus familias, 
Manalfe,y Ephrárm . 

29 Los hijos de Manafle; de Machir, la 
familia de los Machiritas: y Machir engen= 
dróá Galaad:de Galaad ,la familia de los 
Galaaditas. 

3o Eftosfueronlos hijos de Galaad,de Te 
zerzla fusvilia de los lezeritas : de Helec, la 
familia de los Helecitas. 
3" DeAfriel,lz familia delos Africlitas: 
de Sechom, ta familia delos Sechemiras. 
32 DeSemida,la famlia delos Semidai- 
tas:de Hepher, la familia de los Hepheri- 
nu. 
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35 Y Salphaad hijo de » Hepher no tuuo * baxo 
hijos,fino hijas :y los nombres de las hijas 2752 
de Salphaad fueron Maala, y Noa,y Hegla, y 
Melcha,y Therfa. 
34 Ellas fieronlas familias de Manaffe, y Mana 
fus contados cincuenta y dos mil, y ficte 52700. 
cientos. 
35. Efos fierlos hijos de Ephraim por 
fus familias:de Suthala, la familia de los Su 
thalaitas:de Becher,la familia de los Beche: 
ritas:de Thehen,la familia de los Theheni- 
tas. 
36. Yelos fueronlos hijos de Suthala, de 
Heran,la familia de los Heranitas. 
37. Elas fueron las familias de los hijos de Ephraina 
Ephraim por fus contados treynta y dos 32500+ 
mil, y quinientos . Ellos fueron los hijos de 
Jofeph por fus familia: 

8 Los hijos de Ben-iamin porfus fami 
fassdo Bela,la familia de losBelaitas:de AL 
bel,la familia delos Asbelitas:de Achiram, 
la familia de los Achiramitas. 
39 DeSupham,la familia de los Suphami- 
tas:de Hupham,la familia delos Huphami- 
tas. E 
40 Ylos hijos de Bela fueron Hered y 
Noeman: de Hered la familia de los Heredi- 
tas:de Noeman ,la familia de los Noení= 
tas. 
41 Ellos fieronlos hijos de Beniamin por Ben-iaminy 
fus Familias: y fus contados quarenta y cin- 45600. 
co mil,y feys cientos. 
qe Eos fleron los hijos de Dan por fus fa 
milias:de Suhá la familia delos Suhamitas: 
eltas fueron las fawilias de Dan por fus fa- 
milias. 
43 Todaslas familias de los Suhamitas Dan, 
porfus contados, fefenta y quatro mil, y 54400. 
quatrocientos. 
44 Los hijos de Afer porfis familias: de 
Jemna,la familia de los lemnaitas:deJefui, 
la familia de los Jeffiitas:de Brie, la familia. 






.delos Brieitas. 


45 Loshijos de Brie,de Heber, la familia 
delos Heberitas:de Melchiel, la familiade 

los Melchielitas. 

46 Y el nombrede la hija de Afer fue 

Sara. 

47 Ellas fueron las familias delos hijos de Afer, 
Afer por fus contados cincuéta y tres mil, 53400+ 
y quatrocientos. 

46 Los hijosde Nephthali por fs fami- 
las, de Jeñel, la familia de los Tefelitas : de 
Guns,lalamilia de los Gunitas. 

49 Delefer,la familia de los Icferitas: de 
Sellem,la Emilia delos Sellemitas. 

so Ellas fueron las familias de Nephtha- Neptal 
li porfas familias; y fus contados quaren- 45400. 


EE 
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Eltado. .taycincomil,y quatro cientos. 

601730: st” Eftosfueronlos contados delos hijos 
Arriba, 46. de Ifracl,Seys cientos mil,y mil y fiete ció. 
603550 tos ytreynta: 

are 52 “Y habló Ichouaá Moyfen, diziendo, 

3810. 5; Aeltosfe repartirála tierra en here- 
dad porla cuenta de los nombres. 

54 —Alos mas darás mayor heredad, yá 
los menos menor,á cada vno fe le dará fu 
heredad conforme fus contados. 

55 Emperolatierraferá partida por fuer- 
cy porlos nombres delos Tribus de fus 
padres heredarán. 

56 Conformei la fuerreferá partida fu 
heredad entre el grande y el pequeño. 

m. 57 4 Y loscontados delos Leuitas por 
fus familias fueron citos,de Gerfon la fami 
lia delos Gerfonitas : de Caach, la fami 
delos Caathithas : de Merari, la familia de 
los Meraritas. 

58 Eltasfieron las familias delos Leuitas, 
La familia de los Lobnitas:la familra de los 
Hebronitas ; La familia de los Moholitas: 
La familia de los Muftas : La familia de los 
Coritas:y Caath engendró 3 Amram. 
*Exod.3,2 59 —* Y la muger de Amram fe llamó lo- 
y6xo  chabed bija de Leur laqual nació á Leui 
en Egypto: ella parió de Amram á Aaron, 
y ¿ Moyfeo,y 4 Maria fu hermana. 
60 Y de Asronnacieron Nadab,y Abiu, 
o Elcazar,y Irhamar. 
Lave DA 61 a Mas Nadab y Abiu murieron,quan- 
a. Chron, 40 offrecieron fuego eftraño delante de 
2412. lchona. 
Leuitas, 623 Y fus contados fucron veynte y tres 
23000. mil, todos los varones de yn mes arriba: 
Arrib.3.39+ a fueron contados entre los hi- 
21000, jos delltacl, por quanto noes auia de fer 
Augméto, dada heredad entre los hijos de Hrael. 
1000 63 Eltosfueronlos contados por Moyfen 
Eleazar el Sacerdote, los quales contaró 
(os hijos de Tíracl en los campos de Moab. 
junto ál Tordan de Jericho. 

"UL 64 q. AY entre ellos ninguno vuo delos 

*1.Cor.10,6 contados por Moyfen y Aaron el Sacerdo- 
toque ebrios hijos de lfrael en el 
delierto de Sinai. 

sArrigar 65. Porquelehoua2 les dixo, Muriendo 
morirán enel defierto: y no quedó varon 
deellos, fino Caleb hujo de lephone, y lo 
fue hijo de Nun. 








CAPIUT. XXVIL 
TA sde Salpliacd por rdenacio de Diesre 
sibenal derecho ¡la pofífiion dela herencia de 
fupadre. 11 Ada occafiones puesta Ley con- 
cernsente dl derecho de los herederos, 11 Tra- 
tando Dios con Mopjen de fu muerteen pena de fo 


do, le ea 2 fu Pueblo de 
Eme er hna dede 
Dios es feñalado l orde Monjen en, 
A 
cion. 


* Arr2052 
+ lashijas de Salphaad hijo de He- Aba. y 
Y hcrijo de Galasd hijo deMachir, 2 ia 

Eo de Manalle, de las familias de 7ofue, 17,32 
Manalle,hijo de lofeph,los nombres de las 
quales eran Mala, y Noa,y Hegla, y Mel- 
cha,y Therfa,llegaron, 
2 Y prefentaronfe delante de Moyfen y. 
delante de Eleazar el Sacerdote, y delante 
de los principes, y de toda la congrega- 
cion,ála puerta del Faberaaculo del Tefti 
monio,y dixeron. 
3 Nueftro padre murió en el deficrto, el 4; Arrib.ca, 
qual no fué enla congregacion» q lc jun- 16,5, 31 
tó Ac ARAS o mpalia de Copo: bPorlaco- 
4? en fi peccado murió, y no tuuo hijos. muncondi- 
4 Porg ferá quitado el nombre de nu- cion de los 
cítro ES de entre fu familia,por no aucr Bombres. 
tenido hijo 2 Da nos|heredad entrelos 
hermanos de nuetro padre . 
5 Y Moylen €llcuó fu caufa delante de <Hitbaale: 
Ichoua. des rines E 
6 Y Ichouarefpódió 3 Moyfen, diziédo, 
7 Derecho dpidenlas hijas de Salphaad: ¿Htbla: 
darleshás polfefsion de heredad entrelos 
hermanos deu padre ,y trafpafarás la he- 
redad de fu padreá ellas. 
8 «pYaloshijos de Hfracl hablarás, di 
viendo, Quando alguno muriere fo hi 
teafpallareys fa herencia fu hija. 
9 Y ino tuviere hija,dareys fu herencia 
á fus hermanos. 
10 Y finotuuierc hermanos, darcys fu he 
renciaá los hermanos de fu padre» 
um Y Gifu padre no tuviere hermanos, da- 
reys fu herenciadfa pariente mas cercano 
defiulinage, elqual la heredará: y ferá4los 
hijos de lirael por Ley de derecho, como 
Jehoua mandó Moyfen. 
1 q lem,*Ichoua dixo 3 Moyfen,Sube ps y 
jefe monte Abarim, y verás latierraqhe * Dot 
dadoá los hijos de lracl. 37 
13 Y verlahás, y ferás ayuntado ¿ tus pue 
blos tu tambien € como fue ayuntado tu 
hermano Aaron. 
14 *Comorebellaftesá mi dicho enel de *Arr,20,12+ 
ferto de Zin en la renzilla de la congrega 
cion,para fandtificarme en las aguas en los 
ojos deellos. Eltas/ón las Aguas de la ren- 
zilla de Cades en el deierto de Zin. 
15 Entonces Moyfen refpondió á Icho- 
ua,diziendo, 
16 Pogalehows,Dios delos efpirions de 
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toda carne, varon.fobrela congregacion, 
17 Quefalgadelantodecllos, y que entro 
delante deellos,G los (aque y 1os mera:por 
la congregacionde lchouano fea como 
ouejas (in paltor. 
TIL 13 5 Y lehoua dixo 3 Moyfen,* Tomate 
*Dest. 3424 3 To(uc hijo de Nun, varon en el qa ay 
efpuritu, y pondrás tu mano fobre cl, 
19 Y ponerlohás delante de Elcazarel Sa 
cerdote , y delante detoda lacongrega- 
Po darlehás mandamientos delante de 
éllos. 
20 Ypondrás detu refplandor fobre el, 
«paraque toda la congregacion delos hijos 
delírael lo obedezcan. 
ar Y eleftara delante de Eleazar el Sacer= 
6Chultará. dote, y ¿cla preguntará en el juyzio del 
Exo.38,30. Vrim delante de Ichoua : por el dicho b de 
b DelSacer el faldrán,y porel dicho de el entrarán cel 
dote ytodosloshijos de lítael con el, y todala 
slolies Congregación. 
a Y $5 'Moyfen, como Tehoua le man- 
dó,que tomó á lofue, y lo pufo delante de 
Elcazar él Sacerdore,y de toda la congre- 
gacion, s Li 
23 Y pufofobreclfus manos, y diole má- 
«damientos, como lehoua auja mádado por 
mano de Moylen. 
ñ So ue XXVIUL ole 
Esíala Dios los facrificios ¡ere que feleha- 
S ran sie calada 1 cd 
bado. UL, Elprimerdiadecadames.. MUI. La 
fóta delpuncenzcño. V. La fisladebemle. 
euñles. 


Y: Habló Ichouaá Moyfén, diziendo, 





2 Mandaáloshijos de Ufracl, y di 
les,Mi ofírenda , mipan con mis o- 
ffrendas encendidas en olor de mi bolgan= 
guguardareys, ofireciendomeloá lu rica 


o 
E “Tre, dezirleshás , Eftae: dla offrenda 
encédida,que ofirecereysálehoua, » Dos 
Mo: corderos * enteros de vn año, cada va dia; 
» fxodiag, féci el holocaníto contino. 
¿0 El vu cordero harása la mañana, y el 
€ Leuic«22, otro cordero harás entre las dos tardes. 
eS 5 Y vaa diezmajde vn ephi de flor de ha- 
fina amaflida con vna quarta de vn hin de 
azeyte molido en prelento, 
£ deszey- 6 Holocaufto contuno,¿ fuéhecho en el 
tamemoli- monte de Siuai en olor de holganga, o£té- 
aa da encendida ¿Jchoua. 
7 Y Efu decramadura/erá vna quarta de vn 
g Ostibació Jyin con cada yn cordero:derramarás derra 
Artstisle madura de vino 3 Ichoua,en el Sanétuario. 
8 Y el Segundo cordero harás entre las 
dos tardes: conformeá la offrenda de la 
mañano, y conforme á fu derramadura ha- 


4 Holocwr 
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rás, ofrenda encendida en E olor de hol- , Aoceptis 
ganga á Iehoua, im 


9 S¡Masel dia del Sabbado, dos corde= 
ros enteros de vaaño , y dos diezmas de 
for de harinaamalfada conazeyte por pre 
fente,con fu derramadura. 

10 Efeferáclholocauflo del Sabbado ca ¿Heb.enfa 
daSabbado aliende del holocaufto conti- Mbado. 
no y fu derramadura. 

1 4) Item, enlos principios devueftros 
mefes offrecereys en holocaullo álehoua, 
das bezerros hijos de vaca, y vn carnero,y' 
ficte corderos enteros de vn año. 

nm Y tres diezmas de flor de harina ama= 
fada con azeyte por Prefente con cada be 
zorro,y dos diczmas de flor de harina ama 
fada con azeyte por Prefente có cada car- 
nero. 

13 Y vna diezma de flor de harina amaffa- 
da conazeyte en ofirenda por Prelente có 
cada cordero: holocauto de olor de hol 
ganga, offrenda encendidad Jehoua. 

Y fus derramaduras de vino feran me- 
dio hia có cada bezerro, y vna tercia de vn 
hincó cada carnero,y vna quarta de vnbin 
con cada cordero, Élto féra'el holocaufto 
+ decada mes portodos los melesdelaño. Y Heb.del 
15. Y vn cabron delas cabras en expiació uefa oy. 
fe hara á Ichouayaliende del holocaulto có ez. 
tino,confuderramadura. 

16 Q] + Mas enel mes Primero,ilos cacor 

ze del mes fera la Pafcua de Jehova. 

17, Yálos quinze dias de aquete mes la 

Solemnidad:por fierte días fe comerán! pa 

nes COOZEÑOS. 

18 El primer dia anréfandta conuocació, 
nioguna obra fecuil hareys. 

19 Y ofirecereys en ofírenda encendida, 

en holocauftoá chona doslbezerros hijos 

deyaca, y vn carnero , y iete corderos de 

voaño,enteros los tomarcys. 

20 Y lu Prefente amaflado con azeyte, 
tres diezmas con cada bezerro,y dos diez- 

mas con cada carnero harcys. » 

21 Con cada vuo delos fiére corderos ha 

reys vna diezma. 

22 Y vncabron porexpiacion para recó. 
ciliaros. 

23 Ellohareysaliende del holocaufto de 

la mañana,que esel holocaulto contino. 

24 Conformeacltohareys m el pan dela m EselHo 

eltendacncendiós co clo cds holis loco. 

Tehoua cada vno de los fiete dias , hazerfe- Leuitamo 

haalicade del holocaulto contino, con fu 
derramadura. 

25 YelScptimo dia tendreysfanGacon- 

vocacion:ningunaobraferuil horeys. y. 

26 q ltem,” el dia de las primicias ae mLeuit. 23 
lo 15 


uL 


mu 
xo 12,18. 
Lemit: 231 Se 
15.de los pa 
nes conze. 
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do offrecierdes Prefente nueuo á Iehoua 
en vueítras femanas, tendreys indacon- 
uocacion,ninguna obra feruil hareys. 

27 Yollrecereys en holocaníto.en-olor 
de holgága ¿Tehoua dos bezerros hujos de 
yaca,vn carnero, Ñiete corderos de vn año. 
28 YelPrefente decllos, flor de harina 
amalfada con azeyterres diezmas con ca 
dabezerro,dos d:iczmas con cada carnero. 
29 Con cada vuo de los fiero corderos 
wnadiczma. (ciliaros. 
30. Vncabrondel:s cabras pará recon- 
31. Estuhareys aliende del holocauto có- 
tino y fus Prelóntes, y fus derramaduras: 
enteroslos tomareys, 


CAPIT. XXIX, 
Peña delastrompetas o labilacion.. 1L La 
festa de lus expiaciones... LLL. Laftade 
las Cabañas. 
PLevit: 23: 1 Tem,x el Septimo mes ¿1 primero del 
Sa mes tendreys fanéta conuocacion, nin 
guna obra feruil hareys, dia de lubila= 
cion os ferá. 
2 Y hareysenholocaufo por olor de hol 
gangaá Ichoua vn bezerrohijo de vaca, vn 
carntro,liete corderos enteros de vn año. 
Y el Prefente de ellos, Ñor debarinara= 
mafada con azeyre, tres diezmascó cada 
bezerro,dos diezmas con'cada carnero, 
4 Y concada vno de los ficre corderos 
vna diezma. 
y Y vucabron delas cabras porexpiació 
parareconciliaros. 
aArr.280. 6 Aliende del holocaufto2 del mes y fiv 
Prefente, y el holocaulto-contino y fu Pre 
bO,rito. fente, y fus derramaduras conforme P 3 fu 
Ley, otirenda encendida á Ichoua en olor 
deholganga: 
2, ME 7 q + ltemyá los diez de elle mes Septiz 
Let. 23 morédreys finéta cónocació, y affligireys 
9791630 yueltras perfonas,ninguna obra hareys. 
8 Yofirecereysen holocaulto 3 Jehoua 
por olor de holganga vn bezerro hijo de va 
ca,vn carnero, fiete corderos de yu año,en 
teros los tomareys. 
9 Y fusPrefentes, Mor de harinaamafi- 
da conazeyte, tres diezmas con caga be- 
zerro:dos diezmas con cada carnero: 
10 Yconcadavho de los fierc corderos 
vna diezma. 
x= Vncabron delascabras porexpiacion" 
aliéde de la ofírenda delas expiaciones por” 
el peccado, y del holocaufto contino yde: 
Sus Prefentes, y defus derramaduras.- 
nm €jltem,2los quinzedissidel mes Se-- 
ptimo, tendreys finéta conuocacion=nin=> 
gunzobra feruil hareys, y celebrareys foli: 
Didadalehouz porficre diasi 


1 Yofrecereys enholocaufto,en offcó- 
da encendida álehoua en olor de holgan= 
ga treze bezerros hijos de yaca,dos carne= 
ros,catorze corderos de vnaño , feránen- 
teros.. 

14. Y los prefentes decllos,for de harina 
amalfada con azeyte, tres diezmas con cas 
dayno delos trezebezerros, dos diezmas 
conceda vno delos dos carneros: 

15 Y con cada vno de los catorze corde= 
ros yna diezma. 

16 Y yncabrondelas cabros por expia= 
cionaliende del holocaufto cótino, lu Pre 
fcate, y fu derramadura. 

17 Y elfegundo dia,doze bezerros hijos 
de vaca,dos carneros,catorze corderosen 
teros de yn año. 

18 Yíus Prefétes,y fas derramaduras có los 
bezerros, cólos carneros,y con los.corde. 
ros fegúselmumero decilos cótormeálaley 
19 Y vacabron delas cabras por expia= 
cionaliende del holocaufto contino, y lu 
Prelente y fa derramadura. 

20 Y cltercero diazonzc bezerros,dos car 
neros,catorze corderos enteros de ynaño. 
21 Y fas Peefentes y lus derramaduras có 
losbezerros, con los carmneros,, y conlos 
corderos fegun el numero deellos confor- 
meálaley. 

22 Y yncabron delas cabras por expia= 
cionyaliende del holocaufto contino, y fis 
Prefente,y fu derramadura. 

23 Y el quarto dia,diez bezerros, dos car 
neros,catorze corderos enteros de vnaño. 
24 Sus Prefentes y lus derramaduras có 
losbezerros,có los carneros, y conlos cor 
deros fegun el numero deellos conforme á- 
laley. 

25 on cabron delas cabras por expia= 
cionaliéde del holocaufto contino,fu V're- 
fente y fi derramadura. 

26 Y el quito dia,nucue bezerros,dos car 
neros,catorze corderos enteros deyn año. 
27. Y lus Prefentes, y fus derramaduras có 
los bezerros con los carneros , y con los 
corderos fegun el numero deellos, confor 
meálaley. 

28 Y yn cabró por expiació aliéde del holo» 
caulto.contino y. fu Preíente y fu derrama. 
dura. 

29 Yelfextodia,ocho bezerros,dos carw 
neros,catorzé corderos enteros de vnaño.. 
30 YfusPrelentes , y lus derramaduras 
conlos bezerros,con los carneros, y con 
los corderos fegun el numero decllos, con: 
formes ales 
31 Ywo 
holocaulto cótino; lus Brefentes y, fus de- 
rramadaras: 3 Y 





$ porexpiacionaliende del! 


qu 
32 Y el feptimo dia, fiete bezerros, dos 
carneros, catorze corderos enteros de yn 


año. 

33 Y fus prefentes, y fus derramaduras 

<on los bezerros, con los carneros,y con 

los corderos, fegun el numero decllos,có- 

forme ¿fu ley. 

34 Y va cabron porexpiacióyaliende del 

holocaufto contino,y fu prefente, y fu de- 

rramadura. 

35 El oétauo dia tendreys folemnidad, 

binguna obra feruil hareys. 

36 Y offrecereys en holocaufto,en offté- 

da encendida á Íchoua de olor de holgan- 

ga, vn nouillo , vn carnero, fiere corderos 

enteros de vn año. 

37 Sus prefentes,y fus derramaduras con 

el nouillo,có el carnero, y có los corderos 

fegun elntmero deellos conformeála ley. 

38” Y vn cabron por expiacionaliende del 

holocaulto contino,y fu prefente, y fu de- 

= rramadura. 

39 Eltas cofas hareys ¿Ichoua en vueltras 

folemnidades aliende de vueítros votos, y 
a Hebado ? devucltras ofrendas libres , en vueltros 
vueftras vo holocaultos, y en vueltros prefentes, y en 
Juntades. — yueftras derramaduras,y en vueltras pazes 


CAPIT. XXX 


IDU ebiacon delo voto, quando obliguen, 
"omo las mugeres que votaren. 


Y contro dixo á los hijos de Ifracl 


conformeátodo loque Ichoua auia 
mandado ¿ Moyfen. 
b Heb 2 Yhabló Moyfenb alos principes de los 
las cabegas Tribus delos hijos de Tfrael, diziédo, Efto 





defi, — esloquelchouaha mandado, 
3 Quandoalguno hizicre voto 3Ichoua, 
e Osía  ojurarejuramento, ligando < fis anima con 
períonas obligació,dno contaminará fu palabra:có. 
bra. formeá todo loquefalió. it hará. 
4 Masla muger quando hiziere voto á 


Jchoua, y fe ligare con obligacion en cala 
defi padre enli mocedad, 
5 Sifupadreoyerefa promel,y la obli- 
cion cóqueligó fi anima, y fu padre ca= 
ve Alapro- Jlare < 3 ell Bcódr las promeflas declla fe- 


mel. ránfirmes,ytodaobhgacion, conque oui- 
ere obligado fu anima, ferá firmes 
£5.1voto, $. Mas fifa padre Í levedáre el dia 4 o- 


yeretodos fus votos, y fus ataduras cóque 
ella ouiere ligado fis anima, no ferá firmes, 
y Ichoua la perdonará, porquanto fu pa- 
drelevedó. 

7. Emperó fi fuere calada, y hiziere votos, 
o pronunciare defus labios cofa conque 
obligue fu anima, 
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8 Si fumaridolo oyere, y quando lo o- 
yere,callare á ello, los votos deella ferá hr 
mes, y elaradura conqueligó fu anima, fe- 
rá firme. 

9 Masfi quádo fumaridolo oyó,le vedó, 
entóces el voto que ella hizo, y loque pro- 
nunció de fus labros conque ató fu anima, 
ferá ninguno, y Ichowa la perdonará. 

1o Emperotodo voto de biuda, o repu- 
diada,conque ligare fr anima,(erá firme, 
11 Masfilo onicre hecho es cafa de fu ma- 
rido ds ligado fu anima con obliga- 
cion de juramento, 

1 Sifiu marido oyó,y calló 3 ello, y nole 
vedó, entonces todos fus votos ferán fir= 
mes, y toda obligacion conque ouiere li- 
ps aníma,lerá firme. 

13 Masfi fu marido los anuló el dia que 
los oyó,todo loquefalió de fus labios, quá- 
tod fus votos, y quanto á la obligacion de 
fuanima, ferá ninguno, fu marido los anu- 
1ó,y Iehoua la perdonará. - 

14 Todo voro,otodo juraméto de obli 
peso 8 paraafligir la perfona, lu marido 
lo confirmará,o fu marido lo anullará, 

15 Emperó fi fumarido * calláreá ello de 
dia en dia,entonces confirmó todos fus vo 
tos,y todas las obligaciones, que cltanto= 
bre clla:conármolas, por quanto calló á e- 
llo el diaque lo oyó. 

16 Mas Glasanullare delpues que las oyo, 
«entonces el lleuará el peccado dela. 

17 Efas fon las ordenangas que Ichoua 
mandó 3 Moyfen para entre el varon y lis 
'muger, y entre el padre y fu hija en fu mo= 
tocador cual padre. 


£ Deabíie 
hencia, 

h Heb, car 
Mando c4- 
Mares 


CAPIT. XXXL 


LPueblo por mandado de Dios haxe guerra ¿los 
cual leal daa ds 
Reyes, y d Balaameel Eat y traen captinas las 
mi miños.. 11. Moy/en fé enoja porque anñan. 
ref Fada Lasmugeres, y por fu. EEE to. 

los mios machos, y todaslas mugores que aian 
conocido yaron, y todo el resto de la prefa expian. 
111, La prefu fereparte porel orden que Dios man: 
da. ILL: Los capitanes offrecen fis dones parti. 


xulares que auian prometido en la guerra. 


9, 
2» Haz la venganga de los hijos de * Arrib, 
Jírael delos Madianiras,defpues * ferás 2517. 
recogido ¿tus pucblos. cd 
3. Entonces Moyfen habló ¿l pueblo, di- Ifavi 
ziendo, Arinaos algunos de volotros para 
la guerra, y ferán contra Madian,y haran la 
venganga de lehoua en Madian. 
4 Mil de cada Tribudetodos los e 
los. 


ye Jehoua habló ¿Moyfen, di: 


33 
los hijos de lfrael embiareysá la guerra. 
aDelamul 5 Anífueró dados 2 delos millares de 1 
titud. ac] mil por cada yntribu, doze milá pun- 
to de guerra. 
6 Y Moyfen los embió 3 la guerra: mil 
de cada Tribu embió,y Phinces hijo de E- 
Jcazar Sacerdote fue á la guerra, conlos fan 
b Arrib.  étosinítrumentos, > conlas trompetas del 
10pde Jubilo en fu mano. 
7 Y pelearon contraMadian,comoeho- 
uá lo mandó á Moyfen, y mataroná todo 
varon. 
e Heb.con 8 Mararon tambien entre los que ma- 
alone taron oe los reyes de Madian + Eui, 
ss y Recem,y Sur,y Hur, y Rebe,cinco reyes 
pa Lofie de Madian $ á alan hijo deBeor Bue 
ade Pads 
roná cuchillo, 
? Y llcuaron captiuas los hijos de Ifracl 
as mugeres de los Madianitas, y fus chi- 
quitos,y todas fus beflias, y todos fis ga- 
nados,y robaron toda fu hazienda. 
10 Y todas fus ciudades por fus habitacio. 
nes,y todos fs palacios quemáróá fuego. 
1 Ytomáron todo el defojo y todala 
prefaaníi de hombres como de beftias. 
nm YtruxeronloáMoyfen, y á Eleazar el 
Sacerdote, y ¿la cógregacion delos hijos 
delíracl,los RAE prefa, y los def- 
pojos,ál campo,en los llanos de Moab,que 
estanjunto ál lordan de lericho. 
3 Yflieron Moyfen,y Elcazar el Sacer= 
dote, y todos los principes de la congre- 
gacion a reccbirlos fuera del campo. 

IL. 14 4 Y Moyfenfe enojó cótralos capita- 
nes del exercito, los tribunos y centurio= 
nes que boluian dela guerra, 

15 Y dixoles Moyfen,Todas las mugeres 

aueys referuado? 

16 'Heaqui ellas fueron los hijos de IL 
* Arrib.  racld por cóféjo de Balaam x para dar pre- 
asuó%.  uaricacion contralehouacn el negocio de 
d Hcb.en Phogor, porlo qual yuo mortandad enla 
palabra de congregacion de Tehoua. 

pe 17 Matad puesaora todos los machos'em 

los niños:y todamuger a aya conocido 
varon en ayuntamiento de varon matad. 
18 Ytodas las niñas entre las mugeres, 
que no ayan conocido ayuntamiento de 
yaron,os cil biuas. 
19 Yvofotros quedaos fuera del campo 
fiete dias: y todos los que mataren perlo= 
na, y qualquiera que tocared muerto, ex- 
piaroscysál tercero yál feptimodia, vof= 
e Heb, vu- Otros y € vueftros captivos. 
elira opti 20 Y todoveñtido, y todaalhaja de pie- 
widad. — les,y toda obra de pelos de cabras, y todo 

vafo de madera expiareys. 

11 Y Elcazarcl Sacerdote dixo álos hom 
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bres de guerra,que veniá de la guerra, Elta 

es laordenanga de la Ley que Jehoua man- 

dóá Moyfen, 

22 Ciertamente cloro, y la plata, metal), 

hierro,eRaño,y plomo, 

23 Todoloque entra en fuego hareys pa= 

far por fuego, y fera limpio,empero fen las É Arr.19,9+ 

aguas dela expiacionfe alimpiará: mas to 
lo loque no entra en fuego hareys palfar 

poragua. 

24 Demas deefto lauareys vueltros ve= 

fudos el feptimo dia, y anfi fereys limpios: 

y entrareys delpues enel campo. 

25 q Iré,lchioua hablóá Moyfen,diziédo, 

26 Tomala cuenta dela prefa de la capti- 

uidad,aníi de los hombres como de las be= 

fas, tu y Eleazar el Sacerdote, y las cabe- 

gas delos padres dela congregacion, 

27 Y pe por medio la prefá entre los 

que pelearon,los que falicroná la guerra, 

y todala congregacion. 

28 Yapartarás paralchouacl tributo de 

los hombres de guerra, que falieron á la 
uerra, de quinientos vno, anúí de los hom: 
res como delos bueyes,de los afnos,y de 

las oucjas. 

29 Dela mitad decllos tomarcys,y dareys 

i Eleazar el Sacerdote la ofréda de Ichoua 

3o Y delamitad delos hijos delfraelto= 

'marás vno de cincuenta, de los hombres, 

delos bueyes, delos aos, y delas oucjasy 

detodo animal, y darlahásá los Leuitas, 

que tienen la guarda del Tabernaculo de 

Ichoua. 

35 Y hizo Moyfen y Elcazar el Sacerdote 

como Iehoua mandó 4 Moyfen» 

32 Yfuélaprefa,5 el reto dela prefá que g Lo que 

tomaron los hombres de guerra, feys cien quedó bi- 

tas y fetenta y cinco mil ouejasy, sa 

33 Y fetentay dos mil bueyes, Lidia 

34 Y fefenta y vn milafnos, 

35 Y perfonas de hombres, y de mugeres 

queno anian conocido ayuntamiento de 

varó,de todas perlonas,treynta y dos mil, 

36 Yfuela mitad, la parte delos Gavian 

falido ¿la guerra,el numero de las ouejas, 

treziétos y treynta y ficte mil y quiniétas. 

37 Y fuceltributo de lehoua de las oue- 

jas,feys cientas y fetenta y cinco. 

38 Y delos bueyes:treynta y feys mil: y 

el tributo deellos paralehoua fetéra y dos. 

39 Y delos afhos,treynta mil y quinien- 

tos: y el tributo deellos para Ichoua, fefen- 

ny vno. E 

40 Y delas perfonas,diez y feys mil:y el 

tributo deellas para Ichoua, treynta y dos 

perfonas. IA 

41 Y dió Moyfenyel tributo dela DS 


TL 
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deTchouai Eleazar el Sacerdore,como le- 
houa lo mando á Moyfen, 
42 Y dela mitad delos hijos de Ifrael,á 
partió Moyfen de los hombres que auian 
ydoalaguerra, > 
La mirad dela congregacion fué, de 
las oucjas,trezientas y treynta y hete mil, 
y quinientas. e 
34 Y delos bueyes,treynta y feys mil. 
45 Y delosalnos,treynta mil y quinien- 
tOS. 
6. Y delasperfonas,diez y feys mil. 
27 Yala eiad de los lujos de Hias! 
Moyfen tomó vno de cincuenta,de los hó- 
bres y delas beltias, y:diola ¿los Letras, 
quetenian-la guarda del Tabornaculo de 
1ehoua , como Ichoua lo auia mandadod 
Moyfen. 
48" q¡Y llegaró 3 Moyfenlos capitanes 
a delos millares de la guerra, los tribunos 
y centuriones, 
49 - Y dixeroná Moyfen,Tus fieruos hán 
tomado la copia delos hombres de guerra 
¿stan en nueftro poder, y ninguno ha fal- 
tado de nofotros; 
50  Porloqual b hemos ofrecido a Ieho- 
ua ofrenda cada yno de log ha hallado, va 
fos de oro,bragaletes, manillas,anillos,gar 
cillos,y cardenas, para reconciliar nueliras 
perfonas delante de Ichoua. 
$1 Y recibió Moyfen y Eleazar el Sacer= 
dore cl oro deellos,todos vafos obrados. 
52. Y tuétodocloro de la offrenda que 
ofrecieron á Ichoua diez y feys mil y liere 
cientos y cincuenta ficlos, delos tribu- 
NOS y CENtUrIOnES» 
53 Los varones del exercito anian roba- 
do cada vno para fo 
54 Y recibió Moyfen y Elcazar el Sacer= 
dote el oro delos tribunos y céturiones,y 
truxcronlo 3l Tabernaculo del Teítimo= 
nio por memoria delos hijos de lrael de- 
lante de Ichoua. 
CAPI1T. XXXIL 
de bijos de Ruben,y los de Gad,y el medio Tribu 
«de Mana/Jerecbenfo fuerte dela tierra de aque 
la partedellordas,d condicion que vayan arma- 
dos con les otros Tribras ¿la conquis?a dela otra par 
re del tordan:y con esta condi.ion toman la. pe/Jé- 
fon deelay la fortficam fa propoficos 


os hijos deRubé y los hijos deGad 

Y teniámucho ganado:mucho en gran 

multitud :los quales vicado la tierra 

delazer y de Galaad, parccioles el lagar, 
logar de ganado. 

2 Y vinieronlos hijos de Gad y los hijos 

de Ruben, y hablaroná Moyfen, y á Elca- 


NUMERO $ 


26 
zar el Sacerdote, y 3 los principes dela có. 
gregacion diziendo, . 
3. Ataroth,y Dibon,y lazer, y Nemra, y 
Hefebon,y Elcale,y Saban, y Nebósy Beo, 
4 Larierradlehoua hirió delante de la 
congregacion de lírael, es tierra de gana- 
do,y tus fieruos tienen ganado, 

5. Y dixeron, Si hallamos gracia en tus 
ojos dele efta tierraá tus fieruos en here= 
dad,no nos hagas paffar el lordan. 

6 Y relpondió Moyfená los hijos de 





Gad,y alos hijos de Ruben, Vendrán yue- 

ftros hermanos ála guerra, y vofotros os 
quedareysaquié Ñ 

7. Y poráwmpedis,* el animo delos hijos e 


delírael, paraque no pallená la tierra que 
les ha dado Iehoua? 

8 Anfhizicron vueltros padres quando 
los embré delde Cades-Barne parag vie- 
flen eflatierra. 





quelehouales anía dado, 
10 Y elfuror de lehoua fe encendió cn. 
entonces, y juró,diziendo, 
1 *£ Quenoverán,los varones quefu- YArr.14,28 
bieron de Egypto de yeynte años artiba,ly "Heb.Sive 
tierra, por la qual juréá Abraham, Ilaac, y "9% 
Zacob,porquanto $ no fueron perfcélos él ¿Hch no 
pos de mi, pl 
12. Excepto Caleb hijo deTephone Cene enpos deco 
ze0, y Jofue hijo de Nun, q fueron perfe= 
éos enpos de Iehoua . 
1 Y el furor de Ichouafe encendió en IC 
rael,y hizolos andar vagabundos por el de 
fierro quarenta años , halla G toda aquella 

eneracion fué acabada, G auia hecho mal 

lelante de Ichova 
14 Y heaqui volotros * aucys fucedido h Heb, or 
en lugar de vuelos padres,  crianga dehó aueps Íg- 
bres peccadores,para añedir aun Al de nantado, 
Ichoua contra lfracl. ¿os 
15 Sios boluierdes de enpos decl,elbol- “* 
uerá otra vez Y 3 dexarlo enel deficrto, y + S.ilfraclo 
echareysá perderá todo efte pucblo. 
16. Entonces ellos fe llegaró 3 el,y dixeró. 
Edificaremos aqui majadas para nueltro 
ganado,y ciudades para nueflcos niños, 
17. Y nolotros nos armaremos, y yremos 
códiligencia delante de los hijos de Iíracl, 
hafta los metamos en fa lugar; y nueliros 
niños quedarán en ciudades fuertes á cau 
fa de los moradores de la tierra. 
18 Nobolucremos á nueltras cafas, hala 
quelos hujos de Lracl polfcan cada vag fu 
heredad. 
19 Porqueno tomaremos heredad con 

Éj ellos 


317 


2 rfoioo. 
a Par yra 
Ja guerra 
delante del 
Arcan 





b Ojosha- 
María 


Mlofib 412 


ellos tras el Tordan ni adelante, porquan- 
to tendremos ya nueltra heredad de eo 
traparte del lordanal Oriente. 

20 Entonces Moyfenles relpondió, * Si 
Jo hiziordes anfi, osarmardes3 delito de 
Jehoua para la guerra, 

21: Y pafardes todos vofotros armados el 
Jordau delante de Ichona, halla q aya echa 
do lus enemigos de delante de fi, 

22 Y quelatietra fea fojuzgada delante 
le Ichoua, y delpues bolusys, fereys abíus 
eltos de Ichoua y de Iftzel, y efta errado 
sá yuelira en heredad delante de Icbo- 





ua. A 
23 Mas Gino lohizierdes anfi, heaquia. 
ureyspeccado á Ichoua, y fabed que,yuez 
ftropeccado bos alcangará. 

24 Edificaos ciudades para vueftros ni- 
ños, y majadas para vueltras oucjas, y ha- 
zedlo que hafilido de vucftra boca. 

25 Y hablaron los hijos de Gad y los 
hujos de Rubená Moyfen, diziendo , Tus 
ficruos harán como nucltro feñor haman- 
dado. 

16  Nueltros niños, nueltras mugeres, 
pueltros ganados , y todas nueltras be= 
Pe ellarán ay en las ciudades de Ga- 
laa 


27 Ytusfieruos palfarántodos armados 
de guerra delante de Ichoua a la guerra, 
de ki níanera que ueftro feñor dize. 
18 * Entonces Moyfen los encomendo 4 
Elcazarel Sacerdote, y á lofue lujo de Nú, 
álos principes de los padres de los tri- 
14 de lfrael, 
29 Y dixoles Moy(en,Silos hijos de Gad 
y los hijos de Raben palfaren con vofo- 
tros el lordan, todos armados de gue= 
rra delante de Iehoua , defque la tierra 
fuerelojuzgada delante de vofotros,dar= 
leseys latierra de Galaad en poffefsion. 
3o Mas (ino palfaren armados con vofo- 
tros:entonces tendrán pofíefsion entre vo. 
forros en la tierra de Chanaan. 
31 Yloshijos de Gady los hijos de Ru= 
ben relpondicron diziendo, Loquelcho- 
naha dicho i tus fieruos,haremos. 
32 Nofotros paílaremos armados delan- 
te de lehouzá latierra de Chanaan,y la po 
felsion de nueftra heredad ferá declta par- 
te del lordan. 


*Deut3a2.33 ,* AnfiMoyfenles dió 3 los hijos de 
To/ue.13,8,y Gad y alos hijos de Ruben,y ál medio Tri 


e 


bu de Manalfe hijo de lofeph, el reyno de 

Schon Rey Amorrheo, y el reyno de Og 

rey de Bafán, la tierra con fuscrudades y 

Pra rd ciudades dela tierraál desre- 
La 
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34 Yloshijos de Gadedificaroni Dibó 
y áAtaroth,yá Aroer, 

35 YiRorh, y¿Sopham, y á lazer,yá 
legbaa, 

36  YáBeth nemera,y3 Beth-aran, Cir 
dades fuertes,€ y majadas de oucjas: 

37 Ylos hijos de Ruben edificaron d He 
febon,y aElcale,y Cariathaimo 

38 YiNabo, yáBaal-meon, mudados 

losnombres;ya Sabama, y pufieron nom» 
bres ¿las ciudades que edificaron. 

39 _* Ylos hijos de Mach hijo de Mi- 
alle fucroná Galaad,y tomaron, y echa 
ronál Amorrheo que hue en ella. 

40 Y Moyfendió4 Galaadá Machie hi- 

jo de Mamaíle,el qual habitó en ella. 

41 Tambien lar hijo de Manalfe fué, y 

tomó fus aldeas, y puloles nombred Ha- 

uoth-lair. 

42 Anfimifmo Nobefué, y tomo 3 Ca 

nath y fus aldeas, y pa nombre Nobe, 

conforme fu nombre» 


CAPIT. XXXII. 


Ri: ilaná sedimento 40d Cano 
Yrael lr: lela falida de Egypto bafia 
los pecan ¡eód 11, * Manda de: lnes 
blo que entrados en la tierra de Chanaan,echen dez 
ella todos fs moradores,y destruyan fin idolos. 


Seas fon * las partidas de los hijos 
£ de Kíracl,quefalieron de la tierra de 
—Egypto por fus efquadrones, por 
mano de Moyfen y Aaron. 
2 QueMoylen ¿éleriuió f fusfálidas por 
lus partidas per dicho de Ichoua: y ellas 
fanfus partidas por (us falidas. 
3. *De Ramelles partieró el mes Primero 
álos quinze dias del mes primero:elfegun 
do dia de la Pafcua falieronlos hijos de 
Jíracl con mano altaá ojos de todo Egyp= 


to. 
4 Enterrandolos Egypcios los que Te- 
houa auja muerto deellos, A todo primo= 
genito, y auiendo Ichoua hecho juyzios 
enfus diofes. 

5 Partieró pues los hijos delíracl de Ra= 
mellts, y affentaron campo en Socoth. 

6 »Y partiendo de Socorhallentaron en 
Etham, que es 51 cabo del defierto. 

7. Y partiendo de Etligm * boluieron fo - 
bre Phi-habicothx, que es delante de Baal - 
fephon, y alontaron delaore de Magda- 
lo. 


8% Y parsiádo dePhi hahiroth pafarópor 
medio de lamarál defierto, y anduuieron 
a 
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xExod 15, camino detres dias ? porel defierto de E- 
A R: tham, y affentaron en Mara. 
%kExod.15 y + Y particado de Mara vinieró ¿Elim, 
a donde auia doze fuentes de aguas y fente= 
ta palmas, y affentaron alli. 
10 Ypartidos de Elim alfentaron junto 
E al marBermejo, 
Exo,16,% 51 «Y partidos del mar Bermejo affenta- 
ron en el deierto de Sin. 
n Y partidos del delicrto de Sin affenta= 
ron en Daphcea. CAlus. 
$ Y partidos de Daphca affentaron en 
14 * Y partidos de Alas alfentaron en 
*Ex017s+ Raphidim,donde el pueblo no tuno aguas 
para beuer. 
% 15 *Y partidos deRaphidim alfentaró en 
Exo.19:1= el defierto de Sinai. 
16 Y partidos del deierto de Sinai affen= 
A b Kibroth-Harhaaua. 
, 16 17 Y partidos de Kibroth-hathaaua aca 
he . taron » en Hafferoth. 
4 3 _* Y partidos de Hafferoth alfentaron 
35 en Rethma. 
19 Y partidos de Rethma alfentaron en 
Remmon Phares. 
20 Y partidos de RemmonPhares afea- 
taron en Lebna. 
a1 Y partidos deLebnaaffétaró en Rea. 
22 Y partidos de Rella alfentaron en Ce- 
elatha. 
23 Y partidos de Cealatha affentaron en 
A monte de Sepher. 
24 Y partidos del monte de Sepher af- 
fentaron en Harada. 
23 Y partidos de Harada affentaron cn 
Maceloth. 
26 Y partidos de Maceloth affentaró en 
Thaharh. (hare. 
27 Y partidos de Thahath affentaron en 
28 Y partidos de Thare affentaron co 
Methca. 
19 Y partidos de Methea alfentaron en 
Hefimona» 
o * Y partidos de Hefmona affentaron 
ARDent. 10, En Moferoth. 
5 gu Y partidos de Moferoth allentaron en 
Bene-jaacan. 
32 Y partidos de Bene-iaacan affentaron 
en el monte de Gadgad. 
33 Y partidos del monte de Gadgad af- 
fentaron enlethebátha. 
34 Y partidos de lethebatha affentaron 
en Hebrona. (Afon-gaber. 
35 Y partidos de Hebrona affentaron en 
36 Y partidos de Aon gaberalfentaroo 
“enel deficrto de Zio, que es Cades. 
37. * Y partidos de Cades alfentaró enel 


Edo bo onte de Hor en el fin dela tierra de Edó. 
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38 *Yfubió Aaró el Sacerdote en el mó- 

te de Hor,conformeál dicho de lehoua, y *Arr.205 
alli murió ¿los quarenta años de la falida 25 

delos hijos de Jítacl de la tierra de Egy-. Deut,jaos 
pto,en el mes Quinto , enel primero Ja 

mes. 

39 Y era Aaró de edad de ciéto y veynte y 

tres años quádo murió en el móte de Hor. 

40 *Yoyóel Chananeo Rey de Arad,á 
habitauaál Mediodia en la tierra de Cha- *A1r/20 8 
naan, como auian entrado los hijos del 


rael, 
41 Y partidos del Monte de Hor affentas 
ronenSalmona. 

42 Y partidos de Salmonaaffentaron en 
Phunon. (en Oboth. 
43 Y partidos de Phunon * alfentaron 
44 Y partidos de Oboth affentaron en 
1e-abarim en el termino de Moab. 

45 Y partidos de le-abarim alfentaró en 
Dibon-gad. 

46 Y partidos de Dibon-gad affentaron 
en Helmon-deblathai. 

47 Y partidos de Helmon-deblathaim a- 
ffentaron enlos montes de Abarim deláte 
deNabó. 

48 Y partidos delos montes de Abarim 
affentaron en los campos de Moab junto ál 
Jordan delericho. 

9 — Finalmente affenraron juntoál lor 
de delde Beth-jefimorh halta Abel-fatim 
enlos campos de Moab. 
so Y habló lchoua á Moyfen en los 
campos de Moab juutoál Jordan de Jeri IL 
cho,diziendo, 

51 Hablaálos hijos de Mítacl,y diles,Qui 
do ouierdes palfado el lordanála tierra de 
Chanaan, 
qu * ok ¿todoslos moradores de ,, 
la tierra de delante de vofotros,y deltruy- 
reys todas fus pinturas, y todas 0 imagi- 
nes de fundicion deftrayreys,dellruyreys 
anfi mifino todos fusaltos. 
ss Y echareys los moradores de la tierra y 
habitareys en ella: porque yo oslahe dado 
paraquela heredeys. 
54 Yheredareys latierra por fuertes por 
vueltras familias, dal mucho dareys mucho 
porfi heredad,y ál poco dareys poco por dArrib.a6, 
fu heredad:donde le falicre la fuerte,alli la $4 
tendrá: porlos tribus de vueltros padres 
heredareys. 
ss Y finoechardeslos moradores de la 
tierra de delante de vofotros,ferá, 4 los 4 
dexardes deellos/erán poraguijones en vu 
eltros ojos, y por cfpinas en vueltros cofta 
dos,y affigiroshán fobrela tierra co 4vo= 
Jotros habitareys. 

e só Y 


*Arr/21,1% 


Dent.7,20 
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ga 
56 Y ferá, quecomo yo pente hazerles á 
ellos,haréa volotros. 

CAPIT. XXXIINIL 


Sióela Dios los quatro terminos de toda la tierra 
'dePromificn garaque fu Pueblo la herede. 1. 
Señala anfimifmo sw principe de cada Tribu que 
con Eleazar el Sacerdote, y lofue, les repartan la 
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'Tem,Tehoua habló ¿Moyfen,diziendo, 
l: Mandaá los hijos de (ftael, y diles, 
Quádo ouicrdes entrado en la ticrra de 
Chanaan, es afaber, la tierra que os ha de 
caer en heredad; la tiersa de Chanaa por- 
fus terminos, 
3  *Tendreysel lado del Mediodia def- 
de el deficrto de Zin hafla los rerminos de 
Edom; y ferosha cl termino del Mediodia 
el cabo del mar2delafal haz1a el Oriente. 
4  Yelterermino os yrá rodeando deíde 
el Mediodia á la fubida b de Acrabim, y 
alfará hsfta Zin, y lus falidas ferá del Me- 
diodiaú Cades Barge : y faldráa Ahazar= 
Adar, y paffará hafta Afemona. 
5 Y rodeará elle termino deíde Afemona 
hala elarroyo de Egypto,ySusfalidas fe- 
ránal Occidente. 
6 Y eltermino Occidental osferá la grá 
mar: eflezermino os ferá el termino Occi- 
dental. 
7 Y el termino del Norte os ferá efle, 
defdela gran maros feñalareys el monte 
de Hor. 
8 DelmontedeHorfeñalareys dálacn- 
trada de Emath: y feránlas Caldas de aquel 
termino áSedada. 
9 Y faldrá efte termino Zephrona,y fe. 
rán fus falidasá Hazar-Enan: cfte os forá el 
termino del Norte. 








¿Reblathaál Oriente de 
efetermino, y llegarás la colla dela mar 
deGenerethál Oriente. 
1. Y decendirá efletermino ilordan, y 





ferán fusfalidas * ál mar dela fal: efta os fe= 
rá laticrra porfústerminosal derredor. 

1 Y mandó Moyftnálos hijos de Ifracl, 
dizicado Eltues la tierra que heredareys 
por fuerte, la qual mandó Ichoua que diel- 
1é3los nucuctribus y al medió Tribu. 

14 Porque el Tribu de los hijos de Ru- 
ben porlas cafas de (us padres, y el Tribu 
delos hijos de Gad por las cafas deis pa- 
dres, y el Mediorribu de Manaflef han to- 
mado fu herencia. 

35 Dostribus y mediotomaron fuhere- 


x 
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dad de la otra parte del lordan delericho 
al Oriente,ál nacimiento del sol, 

16 4] Y hablólchouaa Moyfen,diziédo, 
17 *Eftos/ómlos nombres delos varones 
E quezomarán la poffefsion de la tierra pa 
ra yolotros y Eleazar el Sacerdote, y lofue 
hijode Nun. 
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18 Ytomareys decadatribu vo principe ** 


para tomarla poflefsion dela tierra. 
19 Y eltos/on los nóbres delos varones: 
Del Tribu de luda,Caleb hijo delephone. 
z0 Y del Tribu delos hijos de Simeon, 
Samuel hijo de Ammiud. 
z1 Del TribudeBen-iamin, Elidad hijo 
de Chafelon. 
22 Y del Tribu delos hijos de Dá,el Prin= 
cipe Bocci hijo de Jogh. 
23 Delos hijos de lofeph, del Tribu de 
los hijos de Manalle, cl Prícipe Haniel hijo 
deEphod. 
24 Y del Tribu delos hijos de Ephraim, 
el Principe Camuel,hijo de Sephthan. 
25 Y del Tribu delos hijos de Zabuló, el 
Principe Elifaphan hijo de Pharnach. 
126 Y del Tribu delos hijos de Michar,el 
Principe Phalticl hijo de Ozan. 
27 Y del Tribu delos hijos de Afer,cl Prí- 
cipe Ahiud injo de Salomi. 
28 Y del Tribu delos hijos de Nephtha= 
li,el Principe Phedael hijo de Ammiud. 
19 Eños fonálos que mandó Iehoua que 
hiziellen heredar la ticrraá los hijos de 1£ 
racl en la tierra de Chanaam. 
CUA P 1 TO XXX Ve 
M Anda Dios que de todas las fuertes del Pueblo 
enelrepartimito de la tierrá fefaquen 48 cin 
dades con fus exidos para los Lewitas. 1). Yque 
decitasfefeñalen. 6. Sete del Confejo 
“acoja el que matare ¿otro por cafó fortuyto ,o ira. 
ld dé hafa ¡rec 
cecdore defpues dela qual Decirte 111. Que né 
el que mato fabiendas mel quematód cafo fea 
aljuelcos de fuculpa por precio. no el primero por 
muerte propria, yelotro por la muerte DEL. GRAN. 
SACERDOTE, conjarme á la dipeficion dela 
Ley. 


Y oras lehouaá Moyfen en los cam= 





pos de Moabjunto al lordan deleri- + 


cho,diziendo, 


27 *Mandaáloshijos deTítacl,que dén 3 *lofie 212. 


los Levitas de lapolleGion de fuheredad 
ciudadesen que habitevsy los exidos de 
las ciudades dareysalos Levitasál derre- 
dor de ellas. 

3 Y las ciudades tendrán para habitare- 
llos, e los exidos deellas ferán para fus 
animales, y paralus ganados, y para todas 
fus beÑias. An 





35 
4. Ylosexidos delas ciudades, que da- 
reys á los Leuitas cltarán mil cobdos ál 
derredor defde el muro dela ciudad para 
fuera; 
5 Luego medireys fuera de la ciudada la 
parte del Oriéte dos mil cobdos,yá la par- 
te del Mediodia dos mil cobdos,y ála par= 
te delOccidétedos mil cobdos,y ala parte 
del Norte dos mil .cobdos, y li ciudaden 
medio: eflo tendrán porlos exidos de las 

KDent. 4. ciudades, 

4 6. « Y delas ciudades ¿ dareysálos Le- 

lfuez1,3, uitas, feys ciudades feraia de acogimiento, 
las quales dareys paraque el homicida fe 
acojaallá:y aliende decltas dareys quaren. 
ta y dos ciudades. 
7 Todaslas ciudades q dareys ¿los Le- 
uitas/erá» quarenta y ocho ciudades, ellas 
y lus exidos. 
8 Ylasciudades que dierdes dela here- 
dad delos hijos de Iítacl,del mucho toma- 
reys mucho,y del poco tomareys poco: ca 
da vno dará de lus ciudadesá los Leuitas 
fegun la poffefsion que heredará. 

1 9 Item, lehoua habló Moyfeo, diai- 

endo, 


10 Habla 4los hijos de Ifrael, y diles, 


*Deut.19, * Quando ouicrdes pafido el Jordan á la 
2 tierra de Chanaan, 

Tofiezo,. 1 
a Hebaale 


mu. 


Señalaroseys ciudades: ciudades de 
acogimiento tendreys,donde huyga el ho 
mcida,que hiriere24 alguno 5 por yerro. 
1 Y ferosbanaquellas ciudades poraco- 
€ Delmu- gimiento € del pariente, y no morirá el ho- 
ao. micidahafta que elté a juyzio delante de 
la congregacion. 
13, Y delas ciudades, que dareys,tédreys 
toys ciudades de aco, . 
14. Las tres ciudades dareys de la otra 
parte del Jordan, Y, lasotras tres ciudades 
dareys enla tierra de Chanaan, las quales. 
ferán ciudades de acogimiento. 
15_ Ellas feys ciudades ferán para acogi-- 
miento 3 los hijos de Ifrael,y ál peregrino, 
y il que moráre entre ellos, parad huyga 
allá qualquiera Ghiriereá orro por yerro. 
16 ton inftrumento de hierro lo ha 
ricre, y. muriere , homicidas, el homicida 
morirá, 
A Conpe= 17 Y id con piedrade mano de que pue-- 
drsa. — damonir,lo-hiriere, y muricre , homicida 
es,elhomicida morirá. 
< Deslgun 18 Y ficoninftrumento de palo * de ma- 





Ole _no,de que pueda morir, lo hiriere,homici- 
daes,el homicida monirá.. 
£moyer 19 > ÉEl pariente del muerto el mararáal 


cercano de homicida: quando lo encontráre,cl lo ma- 
Dafengres tarán. 
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34 
20 *Yficonodiólorempuxó,o echó fo *Deutero, 
bre el alguna coja por aflechangas, y murió, 19,1 
21 O porenemiltad lo hirió con fu mano, 
y murió,el heridór morirá, homicida es: el 
pariente del muerto matará ál homicida, 
quando lo encontráre. 
22 Mas calo lin enemiftados lo rempu- 
xó oechó fobre el qualquicra mitrumen- 
to liv alfechangas, 
23 Ohizo cacrfobreclalguna piedra, de 
que pudo morir,5 fin verlo,y muricre, y.el g Cóigno» 
no.erafucnemigo,ni procuraua fu mal, — Tancian 
24 Entonces la congregacion juzgará en 
trecl heridor y el pariente del muerto có- 
formeá elias leyes. 
25. Yla congregacion librará dl homici- 
da de mano del pariéte del muerto, y la có. 
gregacionlo hará boluer á fu ciudad de a- 
cogimiéto,ila qual fe auia acogido, y mo- 
rara en ella halta que muera cl Gran Sacer- 
dote,el qual fue vagido conel fino olio, 
26 Yf faliendo faliere el homicida del 
termino de fu ciudad de acogimiento, ala 
qual fe acogió, 
27 Y el paricte del muerto lo halláre fue- 
xa del termino de lacidad de fu acogimi- 
ento, y el pariente del muerto matare ¿l ho 4 
micida,l no aurá por ello muerte. hHeb.no 
28  Masenfu ciudad deacogimiéto habi. feráácl fam 
taráballa que muera el Gran Sacerdote : y 8% 
delpues á muriere el Grá Sacerdote el ho- 
micida bolueráála tierra de fu polfefion. 
19 Y ellascojas os ferán por ordenanga 
dederecho por yucftras edades en todas 
vueftras habitaciones. 
30. 4] Qualquiera que hiriere á alguno, 
pordicho deteltigos morirá el homicida, 
y vnteltigo ino hablará córra perfona pa- i Noval» 
Taquemucra. des 
31. Y notomareys precio porla vida dol 
homicida,f porque etá códemnado á mu- Y S.por cita: 
erte,mas mucrte morira. Leyo 
32. Nitampoco tomareys precio del que 
huyó ¿fu ciudad de acogimiento paraque 
bucluaá bruir en/a tierra hafta quemucra 
el Sacerdote. 
32. Y no contaminareys la tierra donde 
<funierdes, porque elta fangre contami. 
varála tierras y la tierrano ferá expiada de 
la fangreg fue derramada emlla, fino: por 
lafangre del queladerramó.. « 
34. Nocontamintys pues latierra donde 
habitays en medio' de la qual yo habitos 
persa Ichoua habito en medio delos: 
¡jos delíracl. 
COAPIT XXXVI 

ps de la familia de Galzad del Triba dé 

ManafJecs más RG 

2 


Mb. 








* Arriba 
27 
Jefe 17,3. 


a Leuit, 
258, 


325 p 

defi Tribw:, fa heredad 
de paco dde vr, Er fade 
Tribw. 


Llegaron los principes de padres 

dela familia de los hijos de Galaad, 

hijode Machir, hijo de Mana, de 
as familias de los hijos de lofeph, y habla- 
ron delante PORO delos principes 
cabegas de padres delos Bios de lírael. 
z Y diceronya Ichoua mandóá mifeñor, 
que diefle latierraá los hijos de lracl por 

¡erte en polfe(sion ; tambicn Ichoua ha 

mandado mi feñor, que dé la poffefsion 
deSalphaad nueltro hermano 3 fus hujas: 
3, Las quales fe cafarán con alguno delos 
hijos de los tribus delos hijos de Mracl, y 
la herencia decllas ani (erá difininuyda de 
la herencia de nueltros padres, y ferá añi- 
didaá la herencia del be del qual ferán: 
y ferá quitada de la fuerte de nueltra he- 
redad. 
4 Y quando vinicre el Iubileo 2 de los hi- 
jos de lírael, laheredad deellas ferá añidi. 
daála heredad del tribu de fus maridos, y 
aníi la heredad decllas ferá quitada de la 
heredad del Tribu de nueltros padres. 
5 Entonces Moyfen mandóá los hijos de 
Uíracl por dicho de Ichoua,diziédo,El Tri- 
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6 
budelos hijos de lofeph habla derecho. 
6 Eftoeloque ha mandado Iehouaacér- 


ca delas hijas de Salphaad,diziendo,b Ca- b Heb.co» 
feníe como ¿ellas es pluguiere,emperó en mo bueno 
la familia del Tribu defu padre fe calarán. nfs ojos 


7. Porquela heredad delos hijos de ftael (2 Po" 


nofea traspallada de tribu en tribu: porá 
cada vno delos hujos de Mracl fe allegará a 
la heredad del tribu defus padres. 

2 q— Y qualquiera hija que polfeyere he- 
redad de los tribus de los hijos de lrael, 
con alguno dela familia del tribu de fu pa- 
deefe cafará, paraque los hijos de Iírael 
polléan cada vno la heredad de fus padres. 
9 Pordlaheredad no ande rodcádo de yn 
tribu ¿ otro: mas cada vno delos tribus de 
los hijos de Ifracl fe llegue á fu heredad. 
10 Comolehoua mandó á Moyfto,aníi 
hizieron las hijas de Salphaad. 

1 Y nf Maala, y Therla,y Hegla,y Mcl- 
cha, y Noa hijas de Salphaad fe cafaron có 
hijos defus tios: 

1 Dela familia de los hijos de Manafle 
hijo delofeph fueron mugeres , y la here= 
dad deellas fué del tribu dela familia de fu 
padre. 

13 Ellosfónlos mandamientos y los dere= 
chos que mádó lehoua por mano de Moy= 
fenálos hijos de Iírael en los campos de 
Moab junto al lordan de Jericho, 


FIN DE LOS NVMEROS. 


El Quinto libro de Moyfen, 


llamado comunmente 


Deuteronomio, 


CATPIT. £L 


Ry Moyen.en fuma é la nuena generacion 
los bos de Ufrael lo que lesania «contecs 
hasta entonces desde que lewan:aron del Monte O- 
1. Como por mandado de Dios levantaron 
del dicho Monte para venir á poffeee la ticrra de 
Promifiiom. 11. La eleccion de los iuezes o coad- 
jutores de Moyfén. UL. Elviaje del deficrto ha- 
Jia Cades harne.. LLL, El defpacho delas efpiso 
d reconocerla tierra, Y, La ha que truxe- 
ron, y la rebellior del Pueblo, VI. El amenaza 
gue Dios les hriZa por fis infidelidad y rebellion que 
ho entrarían en la tierra prometida. VII, La 


Felfa penitencia del Deeblo y fu atrenimiento dpa- 
Jar a delantecontra el mandamiento de Dios: y el 
Juscefo de focmpref. 

bras que habló Moy- 


SE 
fená todo Mrael de la 


% otra parte del Jordan 

enel defierto,enel lla 

no, delante del mar 

y Bermejo, entre Pha- 
== ran, y Thophel,y La- 

ban,y Haferorh,y Di-zahab. 

; " Lij 2 One 


SS STAS fon las palas 
ME 
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3 Heb. on= 
ze dias. 
DS, defpue 
es dela fa 
lida de Egy 
pro» 


FNom.21, 
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«Ot.co- 
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loan. 7, 
24. 

h Entreto- 
dosanfina- 
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2 *Onzejornadas ay defde Horeb cami 
no del monte de Scir hafla Cades barne, 

3 Y fuezqueb ¿los quaréta años, enel mes 
Vndecimo,3l primero del mes,Moyfen ha- 
blóalos hijos de Hfrael con formeá todas 
las colas que Ichouale auia mandado acer= 
ca deellos: 

4 *Defpuesquehirió ¿Schon rey delos 
Amortheos, que habitaua en Hefebon, yá 
Ogrey de Balan, Ghabitauz en Altharorh 
enEdrai,. - 

5 Dela otra parte del lordan en tierra de 
Moab < quifo Moyfen declarár elta Ley di- 
ziendo, 

6 Tehouznueltro Diosnoshabló en Ho- 
reb,diziendo, 1 Hartoaueys eltado en elte 
monte, 

7 Bolucos, partios, yidal monte del A- 
morrheo, y á todas fus comarcas encllla- 
no,en el móte,y * enlos valles, y ¿l Medio- 
dia,y ála cofla dela mari la tierra del Cha 
manco, y el Libano halla el gran Rio, el rio 
de Euphrates. 

8 Mirad, yo he dado la tierra en vueftra 
ed, y poflced latierra, que le 

ouajurói yueltros padres Abrahá, líaac, 
ylacob, que lesdariaá ellos y a fufimiente 
delpues decllos. 
+ 4] Y y0os hablé entonces, diziendo, 


9 
, Yono puedo lleuarosfolo, 


10 Tehouavueltro Dios os ha multiplica. 
do,que hcaqui /i3s oy vofotrosÉ como las 
eftrellas del cielo en multitud. 

1 IehouaDios de vueftros padres añida 
Sobre voforros como foys mil vezes, y os 
bendiga,como os há prometido. 

1  Comolleuaréya folo vueltras moleÑti- 
as,vucltras cargas, y vueltros pleytos? 

13 Dad de volotros varones labios y en- 
rendidos, y expertos,de vueftros tribus,pa 
raque yolos ponga por vueltras cabegas.. 
14 Y relpondiltesme y dixiftes, Bueno 6 
Joque has dicho para quefe haga. 

15 Y tomélos principales de vueltros tri- 
bus, varones fábios y expertos, y pufelos 
por principes fobre vofotros, principes de 
millares, y principes de ciétos, y principes 
de cincuenta, y principes de diez, y gouer= 
nadores á vueltros tribus. 

16 Yentonces mandéá vueltros juezes,, 
diziendo,Oyd entre vueltros hermanos; 

» juzgad julfamentel entré el hombre y fu 
hermano, y entre fiveltrangero.- 

17 *Notengaysreípctto de perfonas en 
eljuyzio:antiál pequeñocomoal grande 
oyre: aureys temor de ninguno, por- 
que! juyzio es de Dios: y la caufi que os 
fuere diffical,llegareys 3), y Jo la oyré. 





DEVTERONOMIO 


39 

18 Y; entonces os mandé todo loque Lenif.19,15 

ouieffedes de hazer. Promer.2qa 

19 4] Y partidos de Horeb anduuimos ciel 

todo elte defierto grande y temerofo, que Fclefafia 

aueys vio, porel camino del móte del A- 2 420 

morrhco, como Iehoua nueftro Dios nos >, 

lo mandó, y llegamos + hafta Cades bar- > 

ne. ¡Numao, 

20 Y dixcos, llegado aucysálmonte del y;. 

Amorrheo, el qual Ichouz nuetro Dios Y Num.20, 

nos dá. B 

21 Mira, IehouatuDios ha dado delante 

detilaricrra:íube ypollee,como Iehoua cl 

Diosde tus padres te ha dicho, no temas, 

nidefmayes. 

22 4 Y!llegaltesá mitodos vofotros, 

dixiftes,Embiemos varones deláte de nol- 

Otros) ile nos reconozcan la tierra, y nos 

tornen larc(puefla:el camino por dóde he- 

mos de fubir, y las ciudadesá dóde hemos 

devenir. 

33. * Y el dicho me pareció bien, y tomé 

Ses varones de vofotrosvn varon portri- 4 
> 

14 Yboluicrom, y fubieronál monte, y 

vinicron hafta * el arroyo de Eftol, y reco- 

nocieron la trerra. 

25 €] Y tomaron en fus manos del fruto 

delaricrra, y truxeron nos lo, y dieró nos 

la refpuefta,y dixeró, Buena esla tierra que 

Jehoua nueftro Dios nos dí. 

26 Yhoquifies fubir, mas rebellafes ál 

dicho de Tlouz vueftro Dios. 

27 Y murmuraftes en vucítras tiendas, di 

ziendo, Porque lchoua nos aborrecia, nos 

Sacó de tierra de Egypto,para entregarnos 

en mano del Amorrheo para rely 

nos. 

28 Dódefubimos! mNueftros hermanos m Lasefpin 

han hecho defleyr nueftro coragon,dizien as. 

do," Elle pueblo esmayor y masalto.que n Num $y. 

noforros:lasciudades grandes y encaltilla- 33 

das hafta el cielo, y tambié vimos alli hijos 

de gigantes. 

29 Entonces yo os dixe, Notemays, ni 

ayays miedo de ellos: 

30. Tehowavuellro Dios,el que va delan- 

te de voforros,el paleará por vofotros,có- 

formeá todas las cofas que hizo con vofo- 

tros en Egypto delante de vucítros o- 


IA 
Uam 





los; 
YA Y enel defierto, has viflo que Ichoua 
tu Dioste hatraydo, 9 como trae el hom- oEnbre 
bre á fu hijo , por todo el camino: que $0% 
aueys andado , hafla que aucys venido A 
etc lugar, 
32 Yauoconeftono aueys creydo.en Te- 
houavucítro Dios. 

33 El 


A Numaro, 


BN 
bExodaz, 
Me 

vi 


FNum.14, 


yo 
<Heb.Si 
verá dic, 


d Fueper- 
feto con 
Ichous. 

» Abaxo 
3,10) 4 
21134140 
Num.20) 


vih 
AN 1h 
40. 


gHeb.en- 
Soberueci- 
esos, 
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35 El qual yua delante de voforros por el 
camino * para reconoceros el lugar donde 
auiades deaffentar el campo, b con fuego 
de noche, para moftráros el camino por 
donde anduvielfedes: y con nuue de dia. 
34 G Y oyólchouala boz de vueltras pa- 
labras,y beca juró,diziendo, 
35 **Noverá hombre de eflos,efta ma- 
la generacion, la buenaticrra, quejuré que 
aura dedará vueftros padres: 
36  Sinofuére Caleb hijo de lephone, el 
la verá, y yole daré la tierra queho'ló, 3 el 
yá fus hijos , por que d cumplió enpos de 
Ichouá. 
37 Y *tambicn contra mi feayró Icho- 
ua por vofotros, diziendo, Tampoco tu 
entrarás allá, 
38 lofue hijo de Nun, que eftá delante de 
ti, el entrará allá elfuergalo ,porá el la ha- 
rá heredará lracl. 
39  Yvucítros chiquitos, delos quales 
dixifles, Serán por prefa; y vueltros hijos, 
queno faben oy bueno ni malo, ellos en- 
traránallá, y á ellos la daré, y ellos la here- 
darán. 
40 Y vofotros bolueos, y partios ál de- 
fierto camino del mar Bermejo. 
41 q Y refpondilles y dixiftes me,+ Pec- 
camosá Iehoua,noforros fubiremos, y pe- 
lcaremos, conformeá todo loque lehoua 
nueltro Dios nos ha mandado. Y armalles 
os cada vno de fusarmas de guerra, y aper- 
cebiftesos parafubirál monte, 
42 Y Ichouame dixo, Diles, No fubays, 
nipelecys, porqán yo no efoy entre volo- 
tros, y no fcays heridos deláte de vueftros 
enemigos. 
43 Y hahleos y no oyftes antes rebella- 
ftesál dicho de Ichoua, y $ porfiaftes con- 
foberuia,y fubiftesál monte. 
44 Y Els el Amorrheo,que habitawa en 
aquel monte, 3 vueltro encuentro, y perli= 
uieron os,como hazen las abifpas, y que- 
alar os en Seir hata Horma. 
45 Y boluiftes, y lloraftes delante de To- 
houa, y lehoua no oyó vueltraboz, ni os 
efcuchó. 
46 Y efluuiftes en Cades por muchos di- 
as, como parece en los dias que aueys efla- 
do. 
CAPIT. IL 

¡Omo pajaro» por los cifines de Edi y de Moab 

pacifivos por mandado de Dios, 11.Como aca- 
badá la generacion rebelle en eJpacio de 38.años, leo 
'garon ¿los termanos de los Ammonita4,y pormáda- 
do de Dios pajfsrontambien por ella pacificos. WI. 
1 pre de Scbon rey delos Amorrhcos,y deroda fa 


terra. 
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pasa 'artimos nosál defer= 
to camino del Mar bermejo, como 
Tehoua me auia dicho, y k rodcamos hNuria4, 
el monte deScir por muchos dias: » 
2 —Haftaquelehoua me habló,diziendo, 
3 Hartoaucys rodeado elle monte, bol- 
ucosál Aquilón. 
4 Y mandaál pueblo diziendo,Vofotros 
paífando por el termino de vueftros herma 
noslos hijos de Efiu, que habitan en Scir, 
ellos aurán miedo de vofotros , mas yolo= 
tros guardaos mucho, 
5 Noosreboluays conellos, que no os 
daré de fu tierra niaun vna holladura de 
vna planta de vn pie:porque o hedado por 
heredad á Efau el monte de Seir. 
6 Lacomida comprareys decllos por di- 
nero,y comereys; y el agua tambien com- 
prareys decllos por dinero, y beuereys, 
7 Puelquelchouatu Dios te habédicho 
entoda obra de tus manos :el fabe que an- 
das porelte gran defierto: ellos quarenta 
años lehoua tu Dios fué cótigo, y ninguna 
cofa tehá faltado. 
8 Y pallimos de nueltros hermanos los 
hijos de Efau,que habitauan en Seiry porel 
camino de la campaña de Elarh, y de Afon 
gaber: y bolumos, y paffamos camino del 
defierto de Moab. 
9 Ylehouamedixo, No moleftesáMo- 
ab, niterebueluas con ellos en guerra,que 
note daré poffefsion de fu ticrra:porqueyo 
hedadoá*Ar por heredad á los hijos de ¡ Es todala 
Loth. tierrade 
10. +LosEmimeoshabitaró en ellaantes, Poio, y, 
pueblo grande, y mucho, y alto como gi- 5, el 
gantes. Veraljo 
1 Por gigantes eran tambien contados 
ellos como los Enaceos,y los Moabitas los 
Jamauan Emimeos. 
1 YenSeirhabitaron antes los | Hore- + Nobles 
osálos quales! echaron los hijos de Efau, blancos.il- 
y los deftruycron de delante de fi,y mora- luftres. 
ron en lugar decllos,como hizo Mraelen [Heb.here- 
latierra de fu pofleísion, que Ichoua les 
dió. 
13 _Leuantaos aora , y palfad el arroyo 
E Zared;y 3 palfamos el arroyo de Za- E 5 
red. 
14 - €] Ylos dias que anduuimos de Ca- ll 
des-Barne rafa que pallamos el arroyo de 
Zared, fueron treyota y ocho años, hafla 
quefeacabó toda la generacion delos hó- 
bres de guerra de en medio del campo,co= 
mo lehoua les auiajurado. 
15, Y tambien la mano de Ichoua fue fobre 
ellos para deflruyrlos de en medio del cá- 
po,halta acabarlos. 
L 5 


3 
15 Yacontecio,que defque todos los hó- 
bres de guerra fueron acabados por muer- 
te de en medio del pueblo, 

17 Tehouamehabló,diziendo, 

18 Tupalarás oy el termino de Moab, 
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31 Y dixo meTehoua,* Mira, Ya he comá- * Amos 2.9. 


se 
eadoa dar delante derrá Sehon y af tier- 
ra, comicnga, políte, paraque heredes fu 


terra. 
32 YSehonnosfalióal encuétro para pe- 





¿SesiGd. 23 Ar; Jearyel y todo fi pueblo en lafa: 
dAr 19 Yacercartchás delante delos hujosde, 33 Y lchovanucfiro Dios io entregó de- 
Ammó:no los moleltes, ni te rebuelvas có. lante de nofbtros, y herimosá el y 3 fus hi. 
«llos: porque note tengo dedar polfesion . jos,y 3 todo fu Biblos, 
delarierra de los hijos deAmmon:queá 34 Y tomámos entonces todas fus ciu= 
los hijos deLorh la hedado por here- — dades, y defiruymos todas las ciudades, 
dad. hombres, y mugeres,y niños, que nodesa- 
20 (Portierrade Gigantes fué vidatam- — mos ninguno, 
Bien cllaygigantes habitaron en ellaantes, 35. Solamente tomámos para nolorros las 
b Mato. 3 los qualeslos Ammonitas llamauan b los beias, ylos defpojos delas ciudades que 
bomínas Zomzommcos, tomamos. 
Mes 24. Pueblo grande,y mucho,y alto como — 36. Defde Arocr,queéílájuntoa lambera 
los Enaccos.os qualeslehoua defiruyó de — del arroyo de Arnon, yla crudad quecila 
¿Delos - delante deellos,y ellos los heredaron,y — enelarroyo, halla Galaad, no vuo ciudad, 
Ammoni- habitaron cof lugar: que eleapafle de nofotros tods las entre= 
¡ade 22 Comohizo conlos hijos de Efou,que — góIchoua nueltro Dios delante de nolo= 
habitauan en Scir,que dellruyóá losHo- tros. 
reos de delante deellos, y ellos los hereda 37 Solamente á.la tierra de los hijos de 
ron,y habitaron en fa lugar hala oy. Ammonno legafte, nidtodo loque ef 
23 Va los Heucos,que habicasan en Ha- — Jaorilla delarroyo de leboc,viálas ciuda» 
dCapado- ferim halla Gaza los Caphrhoreos, 4 f- des del monte, á todo loque Iehoua nu» 
cen Jleroo de Ciphthor,los dellrayerony ha- — ellro Dios mandó, 
biraron en lu lugar.) 
HL 24 GíLeuanraos, y partid, y palfadolar- 





royo de Arnon: Mira,)o he dado en tu ma- 
no 4Schon rey de Hefebon'Amorrheo, y 3 
fu tierra.Comienga,pofíte y rebuelvere có 
el co guerra. 

15 Oy comengaré*á ponertu miedo y tu 
elpanto fobre los pueblos quectan debaxo 
Gétodoleloalos quilesoyráo Ét0n 
ma, y temblarán, y angultiarlchan E delan- 


" tedetie 


26.» Y embié embaxadores. dede el de- 


*ofierto de Cademothá Schon rey de Hefe- 


bon con palabras de paz,diziendo, 


CAPRIT TIL 


Pl ,prefa de Ogrey de Bafan , delos Amorrheos, y 
'tesoda fisterra. 11, Elrepartumaéto dela tiero 
a delos dosreyes entre los Rubenitas ,y los Gadiz 
tasyyel medio tribu de Manaf]e, 111, Como animó: 
áTofue a la conquifla de la wrerra de Promifuon. 

JULY. Como oró 4 Dios que le dexa/Je paffar a la 
tierra de Vrom¡ficon , y Dios no le concello fino que- 


ella les dexando para Jofie la conquifia. 


27 Palñarépor tu tierrasporel camino,por 
el camino yré,no me apartaréa dieftra nid 
finieltra. 

28  Lacomida me venderás por dinero, y 
comeré: el agua tambien me darás por di- 


Baían, y falionos ál encuétro O g rey 297. 
a Nam, 23,336 


Y » Bolúimos, y fubimos: camino de * Abaxo 


de Balan para pelear, el y todo 
pueblo,en Edrais. 
2. Y dixomelehoua,No ayas temor decl, 


BApic. nero,y beucré:folamente pallarél có mis — porú entu mano he entregado ¿el yáto- 
pies: do fu pueblo, y fu tierra, y harás.06 el « co- FNum: 21, 
23 Comolo hizieron conmigolos hijos — mohezifte con Sehonrey Amortheo, que 24- 
de Efau,que habitan en Seirz y los Moabi- — habiravaen Hefebon. 
tas, que habitan en Ar: hata que palfeel 3 * Y lehoua nuefiro Dios entregó en nu- FNum.21,, 
Tordan,ala tierra que Ichoua nueltro Dios. eflra mano tábié ¿ Ogrey de Bafin yáto- 3% 
nos dá. de fu pueblo, ál qual herimos halla no que- 
30 Y Sehonrey de Hefebonno quifo que — dardecl! ninguno. Heb: ques 
paffafemos porel , porque lehoua tu Dios. 4. Y tomámos entonces todas fus ciuda- dado. 
avia endurecido fuc(piricu, y obítinado fu — des:no quedó ciudad queno les tomaffe- 
aoragon,para da:lo.cn tumano ,,como oy mos,fefenta ciudades, toda la tierra de Aro 
pare. 808 del reyno de Ogen Balan. 


5 To». 





3 
5. Todas.eltas, ciudades fortalecidas con 

alto muro,con puertas y barras, in otras 

muy muchas ciudades.ín muro: 

6 "Y dellruymoslas, como hezimosá Se- 
honrey de Helebon,deftruyédo toda.ciu- 
dad,hombres,mugeres,y niños. 

7  Yrtodas lasbeltias, y los.defpojos de 

las ciudades tomamos para nolotros. 

8 Y tomámos entonces latierra de mano 

de dos reyes Amorcheos, que etaua de la 
otra parte del lordan defde el arroyo de 

Arnon hafta el monte de Hormon. 

9 (Los Sidomos llamá3 Hermon,Sarió: 

ylos Amorrheos Sanir.) 

10 Todas las ciudades de lacampaña, y 

todo Galaad, yá todo Bafan hata Selchá 

y Edrai, ciudades del reyno de Og en Ba- 
a 


n. 
um Porquefolo Ogrey deBafan auiaque- 
a Sulecho dado delos gigantes que quedaron. 2 He= 
Ae mueltra. aqui fiulecho, volecho de hierro, no eftá 
en Rabbarh de los hijos de Ammon ? fu 
longura es de nueue cobdos, y fa anchu- 
ra de quatro.cobdosál cobdo de vn hom- 
bre. 
11. 1 q + Yeftaticrra heredamos entonces 
k Num.z2, deíde Aroer, que citaálarroyo de Arnon, 
» y la mitad del monte de Galaad con fas 
ciudades di á los Rubenitas y los Ga» 
dicas: 
15 Y lu rea de Galaad y toda la Bafan 
delseyno de Oz diál medro tribu de Ma- 
malle toda la tierra de Argob., toda Ba- 
fan, que fe llamaua la tierra de los gigan= 


Les. 
Bb Lafami- 14 — Blair hijo de Manafle tomó toda la 
Jade bir. era de Argob halta cl termino de Gein 


e Aldeas — ri y Machari, y llamola de fu nombre € Ba- 
deBaíin — fin Hauoth Lair,hafta oyo 
delaira 15 Y dáMachirdiá Gálaad. 
AMA: 16. Y ¿los Rubevitas y Gaditas diáGa- 
Machir, laad balla el arroyo HAGO el me- 
dio del arroyo por termino hata el arro- 
yo de leboc el termino de los hijos de 
Ammon. 
17 Ylacampaña,y el lordan, y el termi- 
no,defde Cenererh haltala mar de la cam- 
jaña,la mar de Sal,las vertientes abaxo del 
hafgaál Oriente. 
eSdlos 18 Y mandcos entonces diziendo,leho- 
Rubenitas ua yueltro Dios os ha dado ella ticrra, que 
NS la pofleays ; paffareys armados delante de 
po." o vueltros hermanos loshijos de írael to- 


dos los valientes. 

19 Solamente vueltras mugeres , y yu 
eltros niños, y vucltros ganados , porque yo 
fe que teneys mucho ganado,quedarán en 
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vueltras ciudades que os he dado. 
20 Haflaque lehoua dé £ Repofo ¿ vu- £ Heb44+ 
eftros hermanos,camo á vofotros, y here- 
den tambien ellos la ticrra,que Ichoua vu- 
eltro Dios les dí E cl Jordan : y bolue- 
roseys cada vno á fu heredad 
Rodado. Ann 
21 + Mandé tambien lofue entonces,di- *Nem.27, 
ziendo, Tus ojos veen todo loqueIchoua 18. 
vueftro Dios ha hecho-$ á aquellos dos y sahon y 
reyes anúi hará Iehova á todoslos reynos Dg... 
alos quales tu pallarás. 
22. Nolos temays, que Tehoua vueftro 
Diosyel es elque polea por volorros. 
23 q Yoréá lehoua entonces, dizien- HL 


0, 
24 Señorlehouaytu has comégadoá mo- 
ftrará tu lieruo tu grádeza, y tu mano fuer 
te: porque que Dios ay enel cielo nicu la 
tierra que haga como tus obras, y como 
tus valentias! 
25  Palfeyo aora, y vea aqualla tierra bue 
na,que esta tras el Íordan,c/te buen monte, 
y el Libano. 
26. Maslchoua h fe auia enojado contra h Arriba 
mi poramor de voforros,por loqual no me 
oyo:y dixo meIchona, Baltete,no mecha. 
bles mas de cfte negocio. + 
27 Sube la cumbre del Phafga, y alga 
1us ojosál Occidente, y ál Aquilon, y al 
Mediodia,y ál Oricate, y i vee por tus o- i Sulatie- 
jos:porqueno paflarás ¿de Tordan. mid 
28 Y mandaalloÑuo, y esfuergalo,y con- 
fortalo , porque elha da paar delante de- 
elle pueblo, y clles hará heredar la tierra 
que verás. 
29 Y f parámos enel valle delante de + Numa 
Betrh-Phogor. 25 








CAPIT, 1111 


Email Pueblo 2 la obfernancia delos man 
damientos de Dies. 11, Ampliicandoel muf- 
mo propofito repite lo acontecido en la data de la 
Ley. 11. Encomienda el buyr la idolatría 
enarrando el Segundo mádamiento. 1111. Pron 
reótael desherro y las calamidades que les vendran 
Fudolatraren , dexando empero lugar dermfericor- 
diaen Dios, fedefpnes fe boluerenáel. Y. Prof 
figue en la mifina exhortacion. por el ingular bene» 
fito que Dios les auia hecho en efcogerios por Pue- 
Úblo,y declararfeles tan wrilagro/a mente, lo primero 
enla manera conqueles dio la Ley lo ando, e 
darles La sserra del'romifion echando declla fisha 
butadores, _VI. La feparacion de Las ciudades de 
Reffigio decita parte del Jordan. —V1L. Epulo» 
go desoda a Concion. 


L úij 1 


aHazierdo 
los quales, 
bicir:ys 
ko. 


<Num.as. 


4 
Lofie 23,17» 


33) 


Ora pues, o Tírael, oye los eflatu- 
Ass derechos 4 yo os enfeño2 pa- 
ra que hagays, y biuays:y entreys,y 
heredeys larierra G Ichouael Bios devu- 
eltros padres os da. 
2 Noañidireysála palabra,G yo os man- 
do,ni difiminuyreys deella, para que guar- 
deyslos mandamientos de lehoua yueltro 
Dios,que yo os mando. 
3 Vuellrosojos vieron * loque hizo le- 
Po Baal-phegor:que ¿todo hombre 
que fue en pos de Baal-Phegor deftruyó 
1ehouatu Dios de en medio e dis 
4  Masvofotros, que os llegaftesá leho- 
ua vueltro Dios,todos yfaysbwos oy. 
5 Mirad,yo os hé enfeñado eftatutos y de. 
rechos como Iehouami Dios me mandó, 
paraque hagays aníi enmedio de latierra 


. enla qual entrays paraheredarla. 


b Clara, 
illuftres 


eS.nos es 
Lercanos 


10s 
d Heb. mu- 
«hos. 


* Exod19,. 


6. Guardad pues, y hazed , porque eftaes 
vueltra fabidaria, y vueÑtra intelligécia en 
ojos delos pueblos,que oyrantodos eltos 
eltaturos,y dirán, Ciertamente pueblo fa- 
bio y entendido,gente 6 grandes ella. 
7 Porque que gentea) grande, que ten= 
ga los diofes cercanosá (¿como Ichoua 
£ nueltro Dios en todas las cofas por las 
quales lo llamamos? 
8 Y quegenteay grande,querengacfa- 
tutos y derechos juftos, comoestoda ella 
Ley,que yo doy delante de vofotros oy ? 
9 - 9 Porranto guardate,y guarda tu ani 
ma d con diligécia,que no te oluides de las 
colas que tus ojos han vio ,nife aparten 
de tu coracó todos los dias de tu vida:y en 
feñarlas hasá tus hijos, y ¿los hijos de tus 
hijos. 
10 Eldia quecftunifle delante de lehoua 
tu Dios en Horeb, quádo lehoua me dixo, 
Junta me el pueblo,paraqueyo les haga oyr 
mis palabras, las quales apréderán para te- 
mermetodos los dias que biuieren fobre 
larierra, y en feñaran áfus hijos. 
m +» Y llegafles os, y pulilles os ál pie del 
mont: sn monte ardia en fuego halla en 
medio delos cielos, tinicblas,nuue,y efcu- 
sidad. 
1 Y hablólehouacó volotros de enme- 
dio del fuego;la boz de fus palabras o- 
¡ftes, mas Águraninguna viíles mas de la 
02, 
13 Yelosdenunció fu Cócierto, el qual 
os mandó q hiziefíedes,las diez palabras,y 
efcriviolas eudos tablas de piedra. 
14 Amitambienme mandó lehoua entó- 
ces, que os enfeñalle los eltarutos y dere- 
«ltos,para que los hizieffedes enla tierra, 
La qual papa polfecrla. 
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15 4] Guardad pues mucho vueftrasal- IL 
mas, porque ninguna figura viftes el dia 
Ichoua habló có vofotros en Horcb deca 
medio del fuego, 
16. Queno corrópays, y hagays para vo- 
fotros* efculptura, imagé de algunafemo- e Imagen 
janga, figura de macho o de hembra: detalla o, 
17 Figuradeningunanimal, que/éa en la cfculpidas 
tierra, figura de ningun aue de alas G bucle 
porelayre, 
18 Figura de niogun animal que vaya arra= 
ftrando por latierra, figura de ningun pece. 
queeile cn el agua debaxo dela tierra. 
19 Y porque noalces tusojos al cielo, y 
yeas el Sol,y la Luna, y las eftrellas, y todo 
el exercito del cielo, y feas impellido, y te 
inclinesá ellos y les hruas, porque Ichova 
tu Dios los há Fconcedido á todos los pue £ 5, parag 
blos dcbaxo de todos los cielos» fe firman 
10 Emperoivofotros Iehoua os tomó,y delos 
os facó del horno de hierro, de Egypto,pa- 
ra que feaysá el por pueblo de heredad, co 
mo parece en elle día. 
21» Y Iehoua fe enojó contra mi fobre * Arrib.1, 
vueltros negocios, y juró que yo no palla- 37.) 3,26. 
riael lordan, ni entraria enla buena tierra, Abax-34,1 > 
quelehoua tu Dios te dá por heredad. 
22 Porloqual yo mueroen ellatierra, y 
no palo el lordanz mas voloros pafareys, 
y heredareys ella buena tierra. 
23 Guardaosnoos oluideys del Cócier. 
to de Ichoua vueltroDios,que el concertó 
con vofotros,y os hagays efculptura, ima= 
po de qualquier cofa,como Ichoua tu 
lios te ha mandado. 
24 Porque Ichoua tu Dios * es fuego que *Heb.12, 
confume,Dios Zelofo. 
25 4 Quando ouieres engendrado hijos 
nietos, y ouieredes enuejecido en aque- 
la tierra, y corrompierdes, y hizierdes 
efculptura, imagen de qualquier cofa,y hi- 
zierdes mal en ojos de Ichoua vueítro 
Dios para enojarlo, 
25 Yopongooy porteltigosál cielo yá la 
tierra, que pereciendo perecereys prefto 
dela tierra ¿la qual palfays el Jordan para 
heredasla:no daga enella largos dias,. 
E queno feays detruydos. . g Heb. que 
27 Ylehoua oselparzirá entre lospue- defruyen- 
blos, y ¿dareys pocos hóbres ennumero do fereys 
en las gentesá lasquales Ichoua os llevará. deRruy> 
28 Y feruireysalliá diofes hechos dema- “9 
nos dehombres,a madera, y 3 piedra, G no 
veenni oyen, ni comen,ni huelen. 
29 *kasfidefdealli bufcaresá lchouz+ sab ya, 
tu Dros,hallarlohás : fi lobufcares de todo: hi Hcb,y bw 
tucoracon,y de todatuanima.. Keareys del 
30 Quidocfluuicres en angultia,y > ha- de alli co. 
area. 


29. 
mu 
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a Heb. en Jlarentodaseftas cofas,(13 ¿la poftre te bol 
los poltee- ujeres 4 leboua tu Dios , y oyeres fu 
ros dias, boz, 
31 Porque Dios mifericordiofo es Icho= 
ua tu Dios,no te dexará, ni re defiruyrá, 
ni fe oluidará del Cócierto de tus padres, 
quelesjuró. 
y. 3% 4 Porque pregunta aora delos tiem. 
pos antiguos,que hanfido antes deti, del: 
deel dia que crió Dios ál hombrefobre la 
tierra, y dede el vn cabo del cieloál orro, 
fife ha hecho cofi femejanteá cfta gran co 
fa,o fe aya oydo otra como ella? 
33 *Haoydo pueblo la boz de Dios,que 
habla(le de en medio del fuego, y ha biui- 
-— do,comotulaoy/le? 
<O, inten 34 O has prouado dios á venirá tomar 
sados para li gente de en medio deotra gente con 
prucuas,con feñales, con milagros , y con 
guerra,y mano fuerte, y brago eltendido,y 
elpantos grandes, como todas las cofas q 
hizo con vofotros Ichoua vueltro Dios en 
Egyptoá tus ojos? 
35 Atitefuémoltrado, para Gfupielfes, 
quelehoua el esDios,no ay mas fuera decl 
36 1 Delos ciclos tehizooyrfuboz,pa- 
a enfeñarte, y fobre la tierra te moltró 
Lu gran fuego, y fus palabras has oydo de 
enmedio del fuego. r 
37 Y porquanto el amó ¿tus padres, 
*Exo13,121- e/cogió fu fimiente delpues deellos, y * fa- 
Exout4s19 LS defi de Egypto con fu gran 
oder: 
38  Paracchar de delante de ti gentes grá 
des,y mas fuertes que tu, y para metertea 
ti, y darte fu tierra por Ei, como 
parece Oy» 
39 Aprende pues oy, y reduze tu cora- 
ong lehoua el es el Dios arriba en el cie- 
o,y abaxo fobre la tierra,Fnoa) otro. 
40 > Y guardafus eflatutos y fus manda- 
mientos,que yo te mando oy, para $ ayas 
bien tu y tus hijos defpues de tt, y tengas 
luengos dias fobrela tierra, que lchoua tu 
Prev y, Diostedá 5 todocltiempo. 
dies. 41, WT * Entonces apartó Moyfen tres ciu 
pos A rcliordin dl micinizao delSol 
42 Paraquehuyelffe alli el homicida, que 
'matalle á fu proximo por yerro, q no ouie- 
fe tenido enemiftad con el defde ayer ni 
defde antier : que huyefleá yna de ellas 
ciudades, y biuielfe. 
43 A» Boforenel delierto en tierra de 
la campaña, de los Rubenitas: y á Ramoth 
enGalaad,de los Gaditas:y 4 Golam en Ba 
fin, PE 
YI 44 a Eltapuesesla Ley q Moyfen pro- 
coeur E 


bExod. 19. 
yaond: 


dExo.10,22 


f Heb. no: 
Mas. 


gParaficm 


%Tofit,10,8, 
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45 - Eltos/ómlos teftimonios,y los eftaru , 
tos;y los derechos que Moy/en l dixo 4 "Denició, 
loshijos de lírael, quando ouieron falido 
deEgypto : 

46 Trasellordan en el valle, delante de 
Beth-phogoren la tierrade Schon rey de 
los Amorrheos,que habitaua en Hefebon, 
talqualhirió Moyfen y los hijos de Hracl,, 
quando ouieron falido de Egypt: 

47 Y polleyeron futierra, y la tierra de 
Ogrey de Balan , dos reyes delos Amo- 
rrheos,que ¿tasa tras el lordan ál naci- 
integro Sol: 

48 Defde Arocr,que taxa juntoilari- 
bera del arroyo de Arnon hafta el monte 
t de Sion,que es Hermon. o: 
49 Y eodala campaña tras el Iordan al poor. 
Oriente hafta la mar de la campaña, las ver 

tientes delas aguas abaxo del Phafga. 


¡Num.2x, 


CAPIT Y. 
e 
'ueblo oyda la Loy, d canja pides 
que Moy/en fuejJe paeddia Dios A Dios lo 
approno, 


1 Llamó Moyfená todo 1ftael, y di lComuocó. 
" xoles,Oyelfracl los eftatutos y de- 
rechos,que yo pronuncio oy en yu- 
eftrosoydos y aprendeldos, y guardar— 
los eys para hazerlos. 
1! lehoua nuetro Dios * hizo Concicrto kExo.19,5> 
eon'nofotros en Horeb. 
3_ Nocon nueltros padres hizo Ichoua 
elte Concierto,fino có nofotros todos los 
que eltamos aqui oy biuos. 
4' Cara á carahabló Iehoua có vofotros 
en cl monte de en medio del fuego: 
5 Y yocltaua entonces entre Ichoua y. 
yofotros, para denunciaros la palabra de 
Jehoua: porque vofotros tuuiltes temor 
del fuego,y no fubiftes al monte," dizien- ms.Iehona, 
do, . CÓel vers qa 
6 *Yo foy Iehoua tuDios, que tefaqué +Ex0.20,2, 
deticrra de Egypto,de cafade fieruos, — Leuit.26,1, 
7 Notendras dioles cltraños delante de Pal. 96, 7» 
mi. 
8 No harás para tiefculptura, vinguna 
imagen deco/a queste arriba en los ciclos,o 
abaxo en la rierra,o en las aguas debaxo de 
la tierra. 
9 Noteinclinarásiellas ni les feruirás: 
x porque yo /oy Ichoua tu Dios, Fuerte, 
Zelofo,é vilito la iniquidad de los padres 
fobrelos hiijos,y fobrelos terceros, y fo- 
brelos quartos ¿los que me aborrece» 
10 Y ¿hago mifericordiaá millares á los 
meaman,y guardan mis mandamientos» 
u No 


34:70 
1eré, 32, 18, 
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* Exo.20,7 1 Notomarás enano el nombre de tu 
Leni-19,19. Dios Tehoua, porque lehoua? no dará por 
Matt. 5,33> innocenteálquetomare en vano fa nom= 
a Hcb. n0 bre, 


abíoluctí ya Guardarás el dia del Sabbado para 
Nomcdal, fanétificarlo, * como Ichoua tú Dios teha 
%Exo.z0,8. mandado. 
Exgc2o,1o 3 Seys dias obrarás,y'harás toda tu obra: 
sk Gema 14 Y el Septimo, + Sabbadoá Ichoua tu 
Heb. 4:4- Dios:ninguna obra harás tu,ni tu hijo,nicu 
hija,ni tu ficruo,ni tu ficrua,ni tu buey, ni 
tuafno,nimogun animal ruyo, mitu pere- 
bEntus cía grino,d eta? dentro de tus puertas, porá 
dades. efcaníe tu fieruo y tu ierua,como tu. 
15 Yacuerdate á fuelle fierno en tierra 
de Egypto,y IchouazuDios te fácó dealla 
“on mano fuerre, y brago eftendido:porlo 
qual Ichoua tu Dios te ja mádado,que ha- 
gas eldiadelSabbado, 
10. 16 + Honrraátu padre y á tu madre, co- 
mo lehoua tu Dios te ha mandado , para 
quefean prolongados tus dias, y para que 
ayas bien fobre latierra á Iehoua tu Dios 
«cda. 
FMats 21 17 + Nomatarás. 
18 Noadulterarás, 
19 Noburtarás. 
10 No dirás falío teftimonio contra tu 
proximo. 
*Rom. 6,721 * No cobdiciarás la muger de tu pro- 
ximo,n cobdiciarás la caía dexu proximo, 
¿e Ofuhagx ni< furierra,ni fu fieruo , ni fu ieruay ni fu 
buey, fu afno,ni ninguna cofa,que fea de 
tu proximo. y 
£2 Efas palabras habló Ichoua 3 roda 
vucfira congregacion en el monte de en 
medio del fuego;dela nuue,y dela efcuri- 
4 Ceffó de dadyá gran boz,p4noañidió. Y efirimo- 
Fabler.04Y Jay en dostablas de piedra, las qualos me- 
dio5 mi. 
33 €] Y acontecio, 4 como vofotros oy= 
(esla boz de en medio de las tinieblas, y 
etxode30. Ste, ¿lmonte que ardiaen fuego, * llega- 
7. Mes á mi todos los principes de vucítros 
inibus,y vueltros ancianos, 
24 Y dixifes, Heaqui, Jehoua pueltro 
Diosnos ha moltrado fu gloria, y fa gran- 
dera, y fa boz hemos oydo de ea medio 
del fuego: oy auemos vio que Ichoua ha= 
£5.clhóbre. bla ¿lhombre,y! biue. 

e 25 hora pues porque moriremos? que 
clte gran fuego nos confumiras ( torna- 
semos a oyr la boz de lehoua mueftro 
Diosymorirémos. 

26 Porque que es toda carne, para que 
oygalaboz del Dios bjuiente que habla 
£Sinanes de eu medio del fuego ,$ como nolotros, 
¿mosoydo» y biual 






Mataga $ 
Eph.6,2- 
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37 Llegatu,y oye todas las cofas que di- 
xere lebouanuefiro Dios, y tu nos dirás á 
nofotros todo lo que te dixere Iehovanu- 
eltro Dios áti,yoyremos, y haremos. 
28 Y oyó Iehoualaboz de vueltras pala- 
bras, quando me hablauadesá mi, y dixo 
melchoua, Yo he oydo la boz delas pala- 
bras deftepucblo,que há hablado : bien es 
todo loque han dicho. 

29 Quien diefleqtuuieffen tal .coragon, 
que metemielfen, y guar daflentodos mis 
mandamiétos Prodos los dias,para q ouie= 
Men bien para iempreellos y fus hijos. 

3o Ve, diles,Bolueosá vuellras tiendas, 
31 Y tuefláte aqui cómigo,pa 

diga todos los mandamientos, y 
y derechos,quetules enfeñarás que hagan 
e tierra,que yo les doy para que la he 





h Siempres 





len. 

32 Guardad pues que hagays, como lc- 
houa vueítro Dios os ha mandado, no os 
aparteysá dicítra nicllra. 

35 Entodo camino que lehoua vueftro 
Dios os ha mandado,andareys,porque bi- 
uays, y ayays bien y tengays largos dias 
enlatierra, que aucys de heredar. 





CAPLl To VE: 
oral bucilosla obedcaciadeDiond/aro 
'mor,y álstudio contino de fu Ley. 11, Amé 
Jales que porla profperidad dela tierra de Promi= + 
“fomno oluiden á Dios. 111, Quefeguarden de 3 
feguir las idolatrias de las gentes comarcanas « 
11H. Que no tienten á Dios,mos que obedezsan á 
lc Vo ES de rán fía bj 
le fu profefan propagando en ellos la memoria, 
ade de 0 
Stos puesfon los mandamientos, 
E csíivosy derechos , 4 Iehoua vu- 
fico Dios mandó que os enfeñalle 
que hagays enla tierra á la qual volorros 
palfays para hercdarla. 
2. Para que* temas Iehova tu Dios guar ¡Des culto 
dando todos fus eflatutos, y fus manda- honrres4 
mientos,que yo te mando,tu y tuhijo,y.el ES: nopor 
hijo deta hijo,todos los dias de tuvida, Y Canes, Y 
que tus dias fcan prolongados. al 
3. Oyepuesolírael, y guarda que hagas, palabra. 
para Gayas bié,y feays muy multiplicados, 
como te hadicho Jehoua el Dios de US Abund. 
padres enla tierra 1 que corre leche y miel. oa 
4 *OyelfíraclIchoua nuetro Dios ,Le- 3 Mas, 33, 
houalyhoe. ym 
5 Yamarásilebouatu Dios de todo tu Mas 
coragon,y de toda tuanima, y de todo tu Luc.10, 27 
poder. ud eL Solo.mo ay 
6. Yeflaspalabras, que yo te mando oy $9smas 
eftaranfobre tu e % Ya, 
E 





34 
7 Y repetisleshásá tus hijos, y hablarás 
decllas eltando en tu cafa, y andado por el 
camino, y acoltado.en la cama, y leuantan= 
dote; 

3 Y otarlashas por feñalen tu. mano, y 
ellaráo por frontales entre tus ojos. 

y > Y elercuirlashás en los poltes detu ca» 
fa, y cncus portadas. 

10.8] Y lerá, que quando Iehoua tu Dios 
te omere metido.en lacicrrasquejuró deus 
puse: Abraham,lísac,y lacob,para darte- 

4 5. donde laa 11,5 ciudades grandes y buenas, 414 no 

ay cindi-  edificalle. 

desfic. — y1 Y cañas enas de todo bien, que tino 

Menchille,y cifternas cavadas,que £4 no ca 

maltenidas y olivares, que tuno plantafte: 

y comicres,y te hartáres, 

- Guardate quenorteoluides de Teho- 

na, que te facó de merra de Egypto, de cala 

pe delicruos. , Pci 

Mat.4,10. 3. ,*Alchouatu Dios remerás,y á el fer- 

Lurce.4o8,  WIrás, y? por fumombre jurarás: 

TL. 14 Gi Noandareys en pos de diofts age- 

b Enlegiti- nos, delos diofes delos pueblos que eltá 

mo juramé en vueltros dlderredores: 

toes cípe- 15 Porqueel Dios Zelofo IehouatuDios 

sl de inu0 en medio de ti ta, que por ventura no fe 
acom  ,, 2yre el furor de Ichoua tu Dios contra ti, 


1L 





*K hbaxao, 





Ono y e defiruya defobrela haz delatierra. 
mr 16 * No tentareysa Ichouavueítro 


aMar.4.7. Dios,como lo tentalles eo 4 Maa. 
Lucgta. 17 Guardando guerdareys: los manda 
Exo.17,2: mientos de lehoua vueltro Dios y fus to- 


Numang. Ni a 
PA Aiscalcsy lus eftatutos,que tebá manda 
«Lo4Dio" 18: Y harás elo reéto y lo bueno en ojos 
ES Aron más loe, bien, y entres, y 
dry por heredesla buenatierra, que Ichouajuró.a 
tal loha de-- vas padres. 

clsrado ensrg Para el echetódos tus enemigos de 
Su palabras oi detu prefencia, como lehoua ha 

icho. 


V. 20 q Quandof mañanate pregútáre tu 
es por hijo diziendo, Que /ón los ny 


eftatutos, y derechos, que lehovanucítro 
Dios os mandó? 
a1 Entóces dirás á tu hijo.Nofotrosera- 
mos ficruos de Pharaó en Egypto, ylehoua 
nos facó:de Egyptocon manofuerte: 
22 Y dió Ichoua feñales y milagros. grá- 
E, Paño- des y E malosenEgypto obre Pharaó, y fo 
$ bre da tocado de nueltros ojos, 
23 Yfacó nos dealla para traernos, y dar 
nos la tierra, quejuró 3 nueltros padres. 
24 Ymádónos Ichouad hiziellemos to- 
¿dos ellos eftatutos, h para q remanosá le. 
homemien hoya nueftro Dios, para  ayamos bic to- 
¡Para ficm-- dos los dias)pára ¿nos dévidaycomoparese: 
Bit ey 
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25. Y tendremosjufticia,quando guarda= 
daremos haziendo todos cítos mandamié- 
tos delante de lehoua nueftro Dios, como 
el nosha mandado. 
CAPIT. VIL 
Milo pic csrado la tira de Prom 
.desirayá del tado los moradores deelaque no 
los tomen merced, ni confúegren con ells; porque 
mo feles prgue fu idolatría. 11, Declaraces como 
Dios los efcogió mo por fis lizuitad mimiritos ino 
por fupuro dmorpára quelo conoxcan y obedesá, 
1UL, "Que el premio de fa olediña ferá mantener 
Dios con ellos fu Pacto, y amarlos e70, 11D. Má 
dales quejeacuerden de loquehrZo por ellos en. Es 
ptoznara que confcn deel quie ramibico-deirayra 
¡Gentes que pofjen la tuerra de U'romificon. V. Buelo 
les á mandar que destruyan fis eutnas y que 
minguna coja cobdiciendeellas,. más quelo queme 
toda furgo» 
+Vando lehoua tu Dios te ouicre + pb.z1, 3. 
wmeudo emla tierra enla quál tu : 
has de entrar para heredarla, y 
ouiereechadolasmuchas gentes de deli- 
te de tu prefencia, ál Hethco, y l Gerge- 
zeo, yal Amorrheo, y ál Chananeo, y dl 
Phetezco,y ál Heuco,y ál Iebufco,fiete na 
ciones.muchas y fuertes mas que tu,, 
2 Ylehouaru Dios las oviere entregado 
delante de ti,y las hirieres, delrayédo las 
deftruyrás:* no harás con ellos alíanga, ni *Exod. 23, 
los tomarás á merced: 13) 34912 
no confograras có ellos:no darás tu 
ijaá fu hijo,ul tomarás EDAETA ruhijo' 
4 Porque tirará 3 tu hijo f de enpos de +Demifer 
mi, y feruirán á diofes agenos, y el furor de vicio. 
Jehoua fe encenderá fobre volotros , y de- 
Aruyrechá prelo . 
5. Siaoaníi hareys con cllos.: Sus altares 
deftruyreys,y fus imagines quebrareys, y 
cortareys fus bolques ,! y fus cfculpturas 15us;dolos 
quemareys en el fuego. detalla. 
6. 4 «Porquetu eres pueblo" fanéto á 
Tehoua tu Dios:Ichoua tuDios te hare(co- xpba.s, Pe 
gido para fer ael »n pucblo fingular mas , ¿6,18, 
quetodos los pueblos ,quecftan fobre la 5 Confa- 
haz de la tierra. grados 
7. Nopor fer vofotros mas quetodoslos 
pucblos,os ha cobdiciado Iehoua, y'os ha 
efcogido: porque volotros erades los mas, 
pocos detodoslos pueblos: 
8. Mas porg Ichouaos amó,y quifo guar= 
dar el juramento ¿juró á vucítros padres, 
osfacó lehoua con mano fuerte, y os refCan 
rón de cafa de fiernos dela mano de Pha- 
raon rey de Eeypro: 
9 Y para quelepas que Tehiona tu Dios es 
Dios, Dios fiel, á guarda el Concierto y la 
mifericordiaalos q lo aman, y guardan fus 
mandamientos dialalasnil ggneraciones., 
1 
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10 Y quepagaen fu coraalquelo aborre= 
ce dellruyendolo : 3 m dilatará al que lo 
aborrece,en fu carale pagará. 1 
1 Guarda pues los mandamientos, y efta= 
tutos, y derechos que yo té mando oy que 
hagas. 
1 4) Y ferá,que por aueroydo ellos dere, 
chos, y guardado, y hecholos  Iehoua tu 
Dios guardará contigo el Concierto y la 
mifericordia,quejuro á tus padres. 
1 Yamartebá, y bendezirtehá, y multi 
plicartehá:y bendezirá el fruto de tu vien= 
tre,y el fruto de tutierra, y tu grano, y tu 
molto, y tu azeyte,la cria de tus vacas, y los 
rebaños de tus oucjas en laticrra, que juró 
á tus padres quete daria. E 
14 Bendito ferás mas que todos los pue- 
Mos 4 no aurá en ti efteril macho ni hem- 
bra,ni en tus bellias. $ 
15 $ Y ca E La toda enferme- 
dad,y todas las malas plagas de to, 4 
+Abecino ls pondrs Vóbe si Emos las 
pondrá fobre todos losque te aborrecie- 
Tel. 
16 Y confumitás ¿todos los pueblos,que 
Jchouatu Dios'te dá: no los perdonará tu 
ojo: vo feruirás á fus diofes, que te ferá 
trompecon, 
17 41 P Quando dixcres en tu coragon, 
Aquellas gentes fon muchas mas que yo, 
como las podré yo defarraygar? 
18 Norégas temor deellos,acuerdate bien 
'jelogue hizo Teliona tu Dios con Pharaó, 
y contodo Egypto, 
19 Delas grandes pruenas que vieron tus 
ojos,y delas feñales y milagros, y de la ma 
no fuerte, y braco eftendido conque Icho- 
ua tu Dios tefacó:anfi hará Iehoua tu Dios 
contodos los pueblos de cuya prefencia 
tutemieres. 
20 Yrambicembiará Ichowa tu Dios fo- 
bre ellos < abifpas hafta que perezcan los 
ue quedáren, y losque le ouicren efcon- 
dido de delante de ti. 
21 * No definayes delante decllos,queTe- 
houa tu Dios ha en medio de ti/Dios grá- 
de,y temetolo. 
22 ' Y lehouatu Dios echará éftas gentes 
de delante de ri poco apoco: no las podrás 
acabar luego,porque las beflias del campo 
no fe augmenten contra ti. 
23 Mas Tehoua tu Dios las entregará de. 
lante de ti, y el las quebrantará de »» gran 
ucbrantamiento , hafta que fean deftruy- 
os. 
24 Yelentregará fusreyes entu mano, 
y tu deftruyrás el nombre decllos de deba- 
xo del ciclo:nadic parará delante de ti, ha- 
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ta quelos deftruyas. 
25 4] Las efculpturas de fus diofes * que- 


marás enel fuego, no cobdiciarás plata ni * 2,Mach, 
oro de fobre ellas para tomartelo, porque 12,40. 


no trompieces en ello, porque es abomi- 
naciona lehoua tu Dios. 

26 Y nometerás abominacionéntu ca 
fa,porque no feas tu anathoma como ello: 
aborreciendoloaborrecerás, y abominan- 
dolo abominarás,porquees anathema. 


CAPIT. VIIL 


E Ncemiendales la obfernácia de la Ley acordan- 
del tratamiento que Dios les ha hecho por 
el deferto affigiendolos para mas enfoñarles, 11. 
Al pe propoficolis recita la fertilidad de la rie- 
rra dePromifison. YU. Auafalesque con la har- 
tura idad decia mo fe oluiden de Dios, que 
portántas vias feles ha declarado, y fe attribuyan á 
fimufmos la gloria dela conquista dela tierra , yla 
rofperidad que Dios lesdará en ella pormantener 
Z verdad de fu Concierto. 1VI1. Vroreftales que 
fide otra manera bixieren, Dios los echara tambien 
ellos de la tierra «como echa á las Gites que al pre- 
fensela poffeyan, 


'Odo mandamiento,que yo os man- 
do oy,guardareys para hazerlo,por= 
que dean feays muleiplicados: y 
entreys y heredeys latierra de la qual ju- 
ró Ichouaá vueltros padres. 
2 Y acordartehás de todo el camino + 
por donde te ha traydo Iehoua tu Dios 
eltos quaréta años enel defierto para affi- 
girte, por prouarte para faber loquecitana 
en tu coragon,fíauías de guardar fus man- 
damientos,o no. 
Y affligiote, y hizote aucr hambre; y fu- 
'entote con Mán, comida que no conocilte 
tu,ni eus padres la conocieron,parahazer- 





yv. 


*k Abaxe, 


29. 


re faber, » que el hóbre d no binirá defolo 4 yagh, 


¡4, mas de todo loque fale delaboca dele- 
(ea biuirá el hombre. 
4 Tuveftido nunca fe enuejeció fobre 


4 


A 
d O,no bi. 


tizni el pieferc ha hinchado por eftos qua- ue eske. 


renta años. 


; 206 luego. 


+ Y fepas'entu coracon,que como ca- * Abaxo. 


fig el hombreá fi hijo, Jehouatu Dios te 
calliga. k 


+6 47 Guardarás pues los mandamientos 
de Ichouá tu Dios andando en fus cami- 
nos, y temiendolo, 

7 Porquelchoua tu Dios te mete en la 
buenaticrra, tiercade arroyos , de aguas, 
de fuétes; de abifinos que (alen por vegas, 
y por montes. 
8 Tierradetnigo;y ccuada, y de pa y 


263. 
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higuéras,y granados:tictra de oliuas,dea- 
zcyte,y de miel, 

9 ' Tierraenla qual no comeras el pan có 
mezquiodad: note faltará vada en ella: tic 
ra que íus piedras ón hierro, y de fus mon- 
tes cortarás metal. 

10 Y comerás y hartartchás , y bendezi- 
rás á Iehoua tu Dios por la buena tierra 
queteaurá dado. 

HL 1H q] Guardate,quenote oluides dele- 
houa tu Dios, para no guardar fus manda- 
mictos,y fus derechos, y fus eftatutos,que 
yo temando oy: 

H Queporvéturanocomas yte hartes,, 
y edifiques buenas cafas enque mores, 
3 Y tus vacas y tus oucjas fe augmenten, 
Y la plata y el oro fe te multiplique, y todo 
loque tuuicres,fte to augmente, 
14. Ytucoragonfe clcue, y te oluides de 
Tchoua tu Dios, que te ficó de tierra de E- 
a De efla- gyyro,? de cala de fieruos: 
doferale 15" Quete facó porvn deficrto grande y 
Mans pi b de ferpientes ardientes , y de 
quiofo. — “fcorpiones, y € defed, donde ningunaa- 
+ Num.  guadwa,y x cltefacó agua delapeña,del 
zo11m pedernal. 
d Arrib. 16 dQuercfultéró con Man enel deficr- 
verd» to comida que tus padres no conocieron: 
<afMligiendote, y prouandore, para F3la 
vers, Y 
bcn Poftre hazerte bien. 
rupoltri- 17 Y digas en tu coragon mi Potencia, y 
mieris. — Jafortaleza de mimano me ha hecho elta 
riquezas 
18 Antesteacuerdes de Iehoua tu Dios, 
porque el te dá la a para hazer las ri- 
quezas , para confirmar fu Concierto, que 
juró á tus padres,como parece en clte dia. 
mur 19 a ferá,que (1 oluidádote te oluidares 
de Tchoua tu Dios, y anduuicres en pos de 
diofes agenos,y les iruieres, y os inclinar- 
desá ellos, Yo prorefto contra volotros oy, 
que pereciendo perecereys. 
10 Comolas gentes que Ichoua deftruye 
delata da VO OIR perecereys , por 
quanto no aureys oydo laboz de Iehoua 
vueltro Dios. 


CAPIT. IX 


Vifales que tampoco les cáyga en el pen/amiento 
A la ae dado le Seno epi 
duna per esoo fp 
rañligarle impiedad delos pofísedores decia; y per 
aro lcaldidra baca bipado. 
UL. En pruena deelloles recita Jus rebelliones, para 

de Urola pcia le pb da A fia 
raudoles que porintercefion fuya mo fo za mu- 


"elas vexs confundas de la dino ye. 





YE Trael, tu palas oy el Jordan 
para entrará heredarigentes mas, 
y mas fuertes q tu,ciu lades gran- 
des y encaltilladas hafta el cielo. 
2. Vnpueblo grande yalto, hijos de Gi- 
gátes,los qualesa8 tu conoces:y has oy- gArribautto 
do, Quicn parara deláte delos hijos i da hi Num. 13, 
Gigante? E 

'Sepas pues oy, que Ichowa tu Dioses 
el que pallá delante deti, fuego confumi- 
dor,quelos deftruyrá,y humillará delante 
derisy echarloshás, y deftruyrloshas lue- 
go,como Ichouate ha dicho. 

No digas en tu coragon,quando Ieho- 
ua tu Dios los echáre de delante de tu pre= 
fencia,diziendo, Pormi julticia me ha me- 
tido Ichouad heredar ella tierra, que por 
la impiedad de eftas gétes Ichoua las echa 
de delante de tr. 

5 Noportujulticia, niporlarcétitud de 
tu coracon entras a heredar la tierra de= 
ellos: mas por laimpiedad decítas gentes 
Tehoua tu Dios las echa de delante de 1; 
porconfirmar la palabra que Ichouajuróa 

tus padres Abraham, líñac,y lacob. 

6. Por tanto fepas que no por tu jufti- 
cialehoua tu Dios te dá elta buena tierra, 

quela heredes, que pueblo duro de cer- 

IZ Tetu. 

7 4» Acúerdatesnoteoluides quehas 1! 
prouocadoá yraá Ichoua tu Dios encl de- *Exod 14; 
ferto:defde el dia que falifte de la tierra de 197 165% 
Egypto halla quecorraflesen clte lugara-3 79 
ueys ido rebellesá lehoua. 

8 "Y enHoreb prouocaltesá yra á Icho- 

ua, y Iehouafe enojó contra vofotros para 
defiruyros. 

PES monte para recebir 
Ías tablas de piedra,las tablas del Concier- 
to que lehoua hizo có volotros, y * cltuue *Exod 24, 
enel monte quarenta dias y quarenta no- 13,734.28. 
ches:no comi pan,ne beui agua: 

10 Y « Ichouamedió las dos tablas de * Exod.52, 
piedra eferiptas con el dedo de Dios, y en 1%: 

ellas $ contormea todas las palabras que 1,512 1oy 
Ichoua os habló enel monte de en medio fare gee, 
del fuego! el dia dela congregacion. 1Exod.19. 
1 Y fué,quealcabo delos quarenta dias y 

quarenta noches,Ichoua me dió las dos ta- 
blas de piedra, las tablas del Concierto. 


$ Ode E- 








15. Y hablomeTeboua diziendo, Yo hevi-9 Heb-he- 
fo elte pueblo, y % clerto cles pueblo duro “Y 
de ceruiz» 
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a Heb. hare 
en Bcc, 


LEños tres 
verfos figat 
entesfonpa 
ente 
*Ex0.17+7> 
Niem.t1, 1 
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14 Dexameálos deltruya, y raygafu nó 
Visdcdobaza del ielo/ dere pondrólo 
bre gente fuerto y mucha mas que el. 

15 Y bolui,y decendi del monte, y el mó- 
reardia en fuego,con las tablas del Conci- 
erto en mis dos manos. 

19 Y mire,y heaqui auiades peccado có- 
tra Ichoua vucftro aviadesoshecho 
wn bezerro de vaziadizo,apartádoosprelto 
del camino,que Ichoua os auia mandado. 
47 Entonces tomélas dos tablas, y arron 
jolas demisdos manos, y quebrelas delante 
de vueftros ojos» 

18 Y echeme delante de lehoua,como an 








tes,quarenta dias y quaréta noches,no co-* 


mi pá,ui beui aguayá cauía de todo vueltro 
peccado  auiades peccado haziendo mal 
en ojos de leboua enojandolo. 

19  Porquetemi á caufa del furory de la 
yra,coná Iehoua eftaua enojado cótra vo- 
fotros para deltruyros : y Ichoua me oyó 
«ambien efta vez. 

20 Contra Aaron tambienfe enojó Icho 
wa en gran manera para deftruyrlo,y yo oré 
entonces tambien por Aaron. 

=u Y toméiyueltro peccado que auiades 
hecho esd/aber el bezcrro, y quemelo en el 
fuego,y defmenuzelo moliendolo bien, ha 
Ma $ fué molido en poluo, y echéel poluo 
dee en el arroyo que decendia del monte. 
zm >YxecnThaberá,y en Mallá,y en Ki- 
broth- Harhaaua enojaltes sábien a Iehoua. 
23 Y quando Iehouaos embió delde 
Cades- Barne,diziendo, Subid, y heredad 
la tierra, yo os di y tambien fucltes rebel. 
lesál dicho de Ichoua vueftro Dios, y no 
lo creyftes,niobedeciftes á fu boz. 

24 Rebelles aueys idoáIchoua dele el 
dia que yo 05 conozco. 

25 Y echemedelante de Jehova quaren- 
sa dias y quaréta noches, Geftuue echado, 
porque lehoua dixo , queos auia de de- 
Álruyro 

26 Y yooréalchoua,diziédo,Señorle- 
houa,no dellruyas tu pueblo, y tu here- 
dad que has redemido con tu grandeza, ál 
qualfacalte de Egypto.con mano fuerte. 
27 Acuerdate de tus ficruosAbrahá,lfaac, 
y lacobsno miresá la dureza defte pueblo, 
y ¿fis impredad,y á fi peccado: 

28 + Porgno digan los dela tierra de don 
denos facalte, Porque no pudo lehoua me 
cerlos enla rierra q les auta dicho, o porg 
los aborrecia, los facó para matarlos en 
deficrto. 

29 Yellosfon tupucblo, y tu heredad, 
que facalle con tu gran fortaleza, y contu 
brago eltendido. 


ONOMIO. 348 
CAPIT. X 
Rofriguiendo el propofito repite la reTitucion de 


jon 

Mie rabla dela Le algunás partidas dePuebl, 
La feparacion de los Leustas, 11. Refimmetodo 
lo que Dios demanda def Pucblo en Temor, y fl 
obediicia de fis mádamuétos.. 111. Para ello pude 

viritmalcircuncafion. 1111. Encomienda los 

tr V. La parfeverancia en el Temor 
de Dios y en la imuocacion y alabanga de fu Nome 
bre por aserlos mulszplicado £7 


N x aquel tuépo Ichoua me dixo, Ali- * Exo,54,5 

Es: o Apariencia 
primeras, y fubeá miál monte, y haz 

te ynarca de madera. 

2 Y efcriuiré en aquellas tablas las pala- 

bras que eftauan en las tablas primeras, G 

quebrafle, y ponerlashás en elarca. 

Y hize vn arca de madera de cedro, y 
alifk dos tablas de piedra como las prime- 
ras, y fubiál móte con las dos tablas en mi 
mano. 

4  Ysefcriuió enlas tablas,conforme ¿la 
primera eleriptura,las diez palabras 4 lcho 
uz os auia hablado enel móte de en medio 
del fuego el dia de la congregacion,y dio- 
melas Ichoua. 
5 Y bolu,y decendi del móte, y pufe las 
zablas en el arca, auia hecho, y alli cán, 
como Ichoua me mandó. 
6 Defpueslos hijos de Iftacl particró de 
Beroth de los hijos de lacan« á Moferá:alli 
murió Aaroo,y alli fue fepultado, y vuo el 
facerdocio porel fu hijo Eleazar. 
7 Dealli partierona Gadgad: y de Gad- 
gadálercbacha tierra de arroyos deaguas. 
$ En aqueltiempo apartó lehoua cl Tri- 
bu de Leui,para queJleuafle el arca del Có 
cierto de laa y paraque eltuuicile delá- 
te de lehoua para leruirle, y para bendezir 
en fisnombre halla oy. 
9 *Porloqual d Leuino tuuo parte ni 
heredad con fus hermanos: lehoua es fu he 
redad,como lehouatu Dios le dixo. —— Arras 
10. £Y yocfuue co el monte, comolos deL. 
primeros dias,quarenta dias y quaréra no- e Continua 
ches,y Iehoua me oyó tambien ella vez, y feconlafin 
Tehoua noquifo deltruyrte . delcapreí 
1 Y dixomelehoua, Leuautate,anda pa- R 
raque partas delante del pueblo, paraque 
entren,y hereden la tierra,quejuréá lus pa 
des queles auia de dar, 
12 4] Aora pues, iracl, que pide Iehowa 
tu Dios de ti,fino que temas a Jehova tu 
Dios,que andes en todos fus caminos,y 4 
lo ames,y firuasá Ichoua tu Dios con to- 
do tu coragon,y con toda tu anima? 
13 Que guardes los mandamientos E Te 
¡ua 
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DEVTERO 
houa,y fus eftatutos que yo te mando oy, 
pos ayas bien. 

14 Heaqui de lehouatu Dios Jonlos cie. 
los y los cielos de los cielos : la rierra y to- 
das las colas que can en ella. 

x5 Solamente de tus padres fe agradó le- 
houa, para amarlos: y efcogió fu fimiente 
defpues de ellos, ¿ vofotros, de todos los 
pueblos,como parece en elle dia. 

16. 4] Circuncidad pues el capullo de vu 
eltro coragon: y no endurczcays mas vu- 
eltra ceruiz. 

17 Porque Iehoua vueftroDios es el Dios 
de diofes,y Señor de feñores,Dios grande 
Poderolo,y terrible,+ que no accepta per- 
fonas,ni toma cohecho. 

18 - Que haze derechoál hucrfano y á la 
biuda:que ama tambien il eltrangero dan- 
dole pan y veftido. 

19 4] Amareys puesál cltrangero, porá 
eltrangeros fueltes volotros en tierra de 
Egypto. 

10 G|*Alchouatu Dios temerás, 4 el 
feruiras, 3 el re allegarás, y por funombre 
jurarás. 

21 El ferétualabanga, y el ferá tu Dios, 4 
ha hecho contigo eltas grandes y terribles 
cofas,que tus ojos han vilto. 

22 * *Cóferéta? almas decendieró tus pa 
dres 3 Egypro,y aora lehoua b te hahecho 
como las eltrellas del cielo en mlutitud. 
CAPIT. XL 
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Marás pues álehoua tuDios, y guar 
darás fu obferuácia, y fus efláturos 
y fus derechos, y fus mandamien- 
tostodoslos dias. 
2 Y fepays oy,que no hablo con vueftros 
hijos, que no han fabido ni vifto el caftigo 
de Ichoua vueftro Dios, fu grandeza, fu ma 
'no fuerte, y fu brago eltendido: 
3 Y fusfeñales,y lus hechos quehizo en 
medio de Egyptoá Pharaon rey de Egy- 
pto,y dtodalu tierra. 

Y loghizo al exercito de Egypto,á fus 
cauallos, y 4 fus carros, q hizo ondear las 
aguas del mar Bermejo fobre lus fizes quí 
do vinieron enpos de vofotros , y Iehoua 
los deftruyó haa oy. 
£ Y lag hahecho con volisros en el de- 

erto hafta q aueys llegado á ete lugar. 
e dos vAbiromt hijos 
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de Eliab hijo de Ruben,¿ abrió la tierra fu 
boca,y trago á ellos y EA calas, y fus tió- 
das y todala hazienda que teniá enpie ca 
medio de todo lfrael, 

7 Masvueftros ojos han vifto todos los 
grandeshechos qlehoua ha hecho. 

$ ej Guardad pues todos los mandamié 
tos,que yo os mando oy,paraque ftays c£- 
forgados, y entreys , y heredeys latierrad 
la qual pallays para hercdarla. 

9 Y porgosfeanprológadoslos dias fo. 
brela tierra, quejuró Ichowa á vueltros pa 
des queauia de dará ellos y ¿fu fimiente, 
tierra que corre leche y micl, 

10 Quelatierraa la qual entras para he- 
redarla,no es como laticrra de Egypto, de 
donde aueys falido,que fembravas tu - 
Iniente,y regauas con tu pic, como huerto 
delegumbres. 

18 Latierraá la qual palfays para heredar 
la,es tierra de montes y de vegas:de la lu= 
nia del cielo has de beuerlasaguas. 

1 Tierra quelchoua tu Dios la procura: 
fiempre eltán fobre ella los ojos de Iehoua 
tu Dios deíde el principio del año halla el 
cabo del año. 

13 Y ferá que obedeciendo obedecier- 
desá mis mandamientos,que yo os mando 
oyyamandoálehoua vueñtro Dios,y firuié 
dolo contodo vueítro coragon, y contoda 
vueltra anima, 

14 Yodaréla lluvia devucftraticrra en fi 
tiempo,téprana y tardia, y cogerástu gra- 
NO, y tU VINO, y tU ALCYTC+ 

15 Ydaréyeruaen tutierra paratus be= 
Rias, y comerás,y bartartchás. 

16 dario pues,4 vueltro coragon no 
fea engañado, y os “ aparteys, firuaysá 
diofes agenos,y os inclineys á ellos: 

17 Y fcenciendacl furor de lehouafobre 
vofotros,y cierre los cielos, y no aya llu- 
uia,ni la tierra de fu fruto, y perezcays pre- 
fo delabuenatierra,que Íchoua os da. 

18. q] + Mas pódreys ellas mis palabras en 
vuellro coragon y en vueñtra alma: y atar- 
laseys por feñalen vuelta mano, y feráa 
porfrontales entre vueltros ojos. 

19 Yenfeñarlaseys i vucftros hijos, pa= 
raque hableys delas fentado en tucafa, 
andando por el camino, acollado en la ca- 
ma,y levantandote. 

20  Yofcreuirlashas en los poftes de tu 
cafa,y en tue portadas . y 

21 ParaGfeanaugmétados vueltros dias; 
y los días de vueltros hijos fobre la tierra 4 
juró Jehoua á vueltros padres $ les auia de 
dar, d comolos diasdelos.ciclos fobrela 
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22 Porquefi guardando guardardes to- 
dos eltos mandamiétos,4 yo os mádo,para' 
quelos hagays, 4 ameys 4 Ichoua yueftro 
Dios andando en todos fus caminos , y OS- 
allegardesá cl. 
23  Ichoua tambien echará todas eltas gé 
tes de delante de vofotros, y pofltercys 
gentes grandes y fuertes mas q vofotros. 
*lofie-13. 34 + Todo lugarque pifare la planta de 
vueltro pic, fera vueltro:defde el debierto, 
y el Libano:defde el Rio,el Rio Eupbrates 
Fita la mar poftrera ferá vuefiro termino. 
25 Nadicparará delante de vofotros:vu- 
ellro miedo y vueltro temor pondrá Icho- 
ua vueltro Dios fobre la haz de todala tic- 
rra que hollareys,como el os ha dicho. 
26 Mira, Yo pongo oy delante de vofo- 
tros la bendicion,y la maldicion: 
27 Labendicion,(i oyerdes los manda- 
miétos de Ichoua vueítro Dios , que yo os 
mando oy: 
28 Y lamaldicion¿fino oyerdes los man 
damientos de Ichoua vueftro Dios,mas os 
apartardes del camino, que yo os mando 
oy,para andar enpos delos diofes agenos, 
queno conocicltes. 
29 Y ferá,que quando Iehoua tu Dios te 
metiere enla tierra á la qual entras parahe 
abax. 27, redarla,*pondrás la bédicion fobre el mon 
,te Garizim, y la maldicion fobre el monte 
Hebal; 
30 Losquales eftantrasel Tordanstras el 
camino del Occidente en la tierra del Cha 
paneo, que habita en la campaña delante 
de Galgal, cabelos llanos de Morch. 
3u Porque vofotros paflays el Jordan pa- 
ta yrá heredar la tierra que Ichova vueltro 
Díosos dá: la qual heredareys : y habita- 
reys enclla. 
32 Guardareys pues G hagays todos los 
eflatutos,y derechos , que yo doy delante 
devofotros Oy» 
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Velue d encargarles que afJuelen del todo la ido- 
o optar q 
faguardendeimitarlosenella..— 11. Quecnfo- 
lol lagar que Dios feñalare , donde refida el Arca 
de fu Alsanga,offeezanfus facmficios quando estu 
wieren de afisentocn la tierra, —11Í.  Preuiene= 
les elcapala que podrian tener de comer coman. 
mente le las efpecis de animales convenientes los 
fucriiios prolubiendoles deelosfolamentela fan 

. JÍTE, Amfalesqueluyzen la idolatría 
3 queni aun quieran Jáberlos ritos deela, 


Es: fon los eftarutos y derechos 
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juelehoua el Dios de tus padres tehada- 
lo, paraque la heredes todos los dias que 
wolotros biuierdes fobre la tierra. 
2 Deftruyendo deftruyreys todos los 
Iugaros donde las gentes,que vofotros he- 
das firuieron A fus dioles, fobre los 
montes altos, y fobre los collados, y deba» 
xo detodo arbol efpelfo. 
3 Y derribareys lus altares, y quebrareys 
fus imagines , y fusbofques quemareys á 
fuego: y las efculpturas defus diofes de- ¿Tatin 
Aruyreys,y deshareys el nombre decllas 2% 
de aquel lugar. 
4 Nohareysanfialehouavueltro Dios. — yy 
$ 47 » Mis ellugar quelehoua vueltro 4.4 Cha 
Dios elcogiere de todos vueftros tribus, y, yz, sl 
ES ponéray fu nombre porfi habitació, 
A vendreys. 
6 Y alli tracreysvueliros holocauítos, y 
vueltros facrificiosyy vueltros diezmos, y 
la ofrenda devucítras manos, y vueltras 
promellas, y vueltras ofrendas voluntarias, 
y los primogenitos de vuellras vacas y de 
vueflras oucjas. 
7 Y comercys alli delante de Iehoua vu- 
eftro Dios,y alegraroseys entoda obra de 
vuefltras manos, vofotros y vueltras calas, 
en que Ichoua tu Dios te ouicre bendi- 
cho. q 
8 Nohareyscomotodoloque nofotros y, jay, 
hazemos aquí b aora, cada € ynolo que le ¿ s.que P 
parece: ZEMOS, Cde 
9 Porqueaunhafla aora no aucys entra- dayno Eo 
doal Repofo,y álaheredad , 4 Ichoua vu- Heb. varon 
eltro Dios os da, arado 
10. Maspallareysel lordan, y habirareys “Mojo. 
enla tierra que Iehouavueftro Dios os ha- 
re heredar, y el os dará Repolo de todos 
vueftros enemigos 3l derredor, y habita 
reys sai 
a * Y entonces, al lugar que Ichoua vu- * 1-Reyes Bo 
eftro Dios efcogiere para hazer habitar €n 29 
elfunombre, alli tracreys todas las colas, 
queyo os mando,vueltros holocaultos, y 
vucfiros facrificios,vueftros diezmos, y las 
ofrendas de vucftras manos, y toda fe 
cion de yueftros votos que ouierdes pro- 
metido ¡lchoua. 
n Y alegraros eysdelante de Ichoua vu- 
eftro Dios voforros y vuelos hijos,y Vu- 
eftras hijas, y vueftros flcruos y vuellras ; 
fieruas,y el Leuita d iumired en yueftras 4 Hebien 
villas, por quanto no tiene parte ni here. vucítras pu 
dad“ con vofotros. Eras 
13 Guardate, queno offrezcas tus holo= eSEntun 
cauftos en qualquier lugar,que vieres. d 
14  Mascuel lugar quelchoua efcogie- 
reenvnodetos tribus, a ps 
'olo- 
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holocauftos, y. alli harás todo loque yote 

mando. q 

mL. 15. 6 Solamente? conforme ál delleo de 
a Heb..co0 cuanima maturás y Comerás. carne feguo- 
todocdel- la hondició deTehona eu Dios laqualel ro- 
feo ec As dará en todas tus villas, climmundo y el 
pd limpio la comerá, como vn corso ,0 como 

vn cieruo: 

bLeuit/zy 16, P Saluoquefingre no comereys:fobre 
1617. y 71230 latierrala derramareys,como agua. 

17 Nipodrás comcrentus villas el diez- 
mo detu grano, o de tu vino, o de tu azey- 
re:ni los primogenitos de tus yacas, ni de 
tus oucjas:mitus votos que promctieres,ni 
tus offrendss voluntarias, nilas ofrendas de 
tus manos, 

18 Mas delante de lehoua tu Dios las co- 

merás,encl Inca que Ichoua tu Dios efto- 

ierc,tu,y tu hijo, y tu hija, y tu fieruo y tu 
jerua, y el Leuita d «Ha en tus villas : y ale- 
rarrchás delante de Ichoua tu Dios en to- 
la obra de tus manos. 

19  Guardare,no de fampáres al Levitaen 

¿todos tus dias fobretu tierra. 

20 Quando Ichonatu Dios enfancháre 
A Gencfias, EU termino, como el te ha dicho ¿y tu di- 
14 xeres,Comeré carne:porque deffeó tu ani- 
Abax 19,9. ma comer carne,conformeá todo el delleo 

de tu anima comerás carot. 

u1 Quando cítuuiere lexos deticl lugar, 
que Ichouatu Dios efcogerá, paraponer 
ay fu nóbre, matarás de tus vacas, y derus 
««Arrib,ver. ouejas, que Ichoua te ovieredado,S como 
LA yoxc he mádado,y comerás en tus villas fe- 
gun todo loque defítáre tu alma. 

22 Cierto como fe come el corgo y el cier- 

.uozaníilas comerás: el immúdo y el Iimpio 

tambien comerán deellas; 

3 Solaméte que te effivercesá no comer 
devicaz, fangre:por que la fangre des el anima: y no 
Me s de comer el anima juntamente confu 
carne, 

24 Nola comerás:enstierra la derramarás, 
como agua. 

25 No comerás declla, porque ayas bien 
tu,y tus hijos defpues dett, quando hizie= 
xesloreéto en ojos de Ichoua. 

26. Empero *.tus fanétificaciones que tu- 
micres, y tusvotos,tomarás, y vendrásállu- 
garquelehouaclcogieres x 

27. Y harástus holocaultos , la carne y la 
fangre,fobre el altar de IchovatuDios:y la 
Sangre detus facrificios ferá derramada fo- 
breclaltar de Iehouatu Dios, y la carne co 
merás. 

28 -: Guarda, y oyetodas eltaspalabras, 4 
yo temando,porqueayas bien tu y tus hi- 
jos defpuesderi para: Aria y quando hi- 
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ajoreslo bueno y loreéto enlos ojos de le 
houa tu Dios. J E 

29. +4] Quando oniere talado de delante 
detilehoua tu Dios las géres donde tu vás 
para heredarlos, y las heredares, y habitá- 
res.en fl tierra, 

30 Guardateque no trompieces en pos 
deellas delque fueren deflruydas delante 
:no preguntes acerca de lus diofes,di= 
ziendo, Dela manera queferuianaquellas 
gentes us drofes,anfi haré tambien yo. 

zu No harás anfiá lehouatu Dios,porque 
todo loquelehoua aborrece, hizieró ellos 
A fus dioles: porqueauná fus hijos y hijas 
quemauan en el fuego á fus diofes, 

32 Todoloque yo os mando guardareys 
para hazer: «noañidirás  ellozni quitarás * Arriba 
dicello. 2 
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CAP1IT XIIL 


lo 4 orra religion de La que Dios ha 1) 


Veel falfo propbeta quetratáre deiuduxir Al 
Qui 


gue , 
cd 


Vando fe leuantáre en medio de 

Q: propheta,o foñador de fueño, y 
te dicre feñal,o milagro, 
2  Ylafeñal, o milagro queelre dixo, vi- 
niere, diziendo, Vamosen pos de diofes 
agenos,que no conocille,y firuamosles, 
3 No qrás las palabras del tal prophe- 
ta,ni al tal foñador de fucño.: porá Ichoua 
vucítro Dios os tienta porfaber fi amaysá 
Jchoua vueftro Dios contodo vueltro co- 
ragon, y con toda vueftraanima. 
4 Enpos de lehoua vueltro Dios anda= 
reys, y acl temercys, y fus mandamientos 
guardar 274 fuboz oyreys, yáel ferui- 
reys,yáelos llegareys.: > 
5 - Y el ral prophera, o foñador defueño, fPretendió 
morirá, porque habló rebellion contrale Perfuadira 
houavucltro Dios,que te facó de tierra de 
Egypto, y, terelcaró 5 de cala de ficruos, g Decfta- 
para echarte del camino, G Ichouatu Dios “9 
tc mandó que anduviefles porel, y quita- 
rás £l mal de enmedio de tj. () 
¿6 . Quandote incitáre tu hermano, hijo 
«de tumadre,o tu hijo,.o tu huja, ola muger 
detufeno,o tuamigo que ftacomo tu ani. 
ma, diziédo enfecreto, Vamos, y firuamos 
M 
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3 diofes agenos,que nitumi tas padres co- 
nociltes, b 
7' De losdiofes delos pueblos que tá» 
en vueltros aldersedores, cercanos ¿uo le 
x0s de ti defde el yn cabo:dela tierra ha- 
fta clotro cabo declla, 
3- Noconfentirás con el,ni lo oyrás,nitu 
ojo le perdonará, ni aurás compafsion, ni 
lo encubrirás. 

2 Heb.ma 9 Mas 2matarlohas:x tu maño (erá pri- 


tando lo merofobreel para matarlo, y dofpues lama 

bee no de todo el pueblo. 

» 400x010 Y apedrearlohás con piedras, y mori- 

177 rá rporquanto procuró echarte de lehona 
tuDios,quetelacó detierra de Egypto,de 
cala de ficruos. 
u  Paraquetodo lftacloyga, y tema, y no 
tornená hazer cofa femejante ¿ ella mala 
cofa en medio de ti. 

11. 12 4 Quádo oyeres dealgunade tus ciu- 

dades,que Ichoua tu Dios te dí paraq mo- 

bHebidio gens eles que ladizo, 

miendo, 13. Hombres,bijos deimpiedad, han fali- 


do de en medio de ti, queimpelicroná los 
moradores de fu ciudad, diziendo,Vamos, 
y firuamos diofesagenos, que voforros no 
conocifles, 

14 —Tuingquirirás y bufcarás,y pregunta- 

aHeb.Lié, is Econ diligencia: y li pareciere verdad, 

eofa cierta, que tal abominacion fe hizo en 
medio deti, 

15 Hiricndo herirás 3 filo de efpada los 
moradores de aquella ciudad,deltruy¿do- 
laa filo de cfpada contodo- loque cn ella 
exscre, y lus befbras: 

16 Y todo el defpojo declla júrarásco me- 
dio defi plaga, y quemarási fuego la ciu- 
dad ytodofu defpojo, todo ello, á lehoua 
tu Dios: y ferá monton perpetuo, núcamas 
Lerccdificará. 

17 Ynofepegaráalgoá tu mano del ana- 
thema, porque lehoua fl aparte de la 

de li furor,y te dé mercedes, y aya miléri- 
cordia de t1,y te multiplique,como lo juró. 
A tus padres, 

18 Quando obedecieresá la bozde Icho= 
wara Dios guardando todos-fus manda- 
mientos que yo te mando oy, para hazer lo 
queesreéto en ojos de lehoua tu Dios. 








CAPIT XITML 


Veel Pueblo dé Dios mo/é punce para facarfe 
Quise confirmes al rito delos Gentiles. 1. Re- 
Jrrela Ley delos animális-pecos, y auesymiédos y im 
húdos, para comer. 111, Repís delos diexo 


mor pará los Lemitas, y bucrfinos, y bilis zefran 
SS Pe 
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Ijos + foys do Iehoua vucltro Dios, * Arrib. ya 
H nodos dios ni pondreys calua 6. 
+A fobroyueltros ojós por muerto. | Alíaxo 26, 
z- Porquecres puebló Sandtod lebowatu 18 
ei efcogió paraque le fess “Levitap, 
on pygblo imgular de todoslos pueblos, q 
eftan obre lahaz dela tierra. 
3 € Ninguna“ abowinacion comerás. 
4 *Ellos/onlos animales que comoreys, 
Buey, cordero de oucjas, y cabrito de ca- 





borilo de enla 
5 Cieruo,y.corgosy Bufano,y cabro fál- «oa, y, 


uaje, y vnicornio, y buey faluaje, y cabra 2.0, 
montes. 
5. Todoanimal de pefuños, y que tiene 
hédedura de dos váas, Fque rumiáro entre £ Heb. que 
losanimales,e/te comereys. alga clsue 
7 Emperó elto no comercys de los que "+ 
mumian, y tienen váahendida, Camello, y 
diebre,y conejo : porqueramiá,mas no tié= 
nen vía hcodidaferothánimmundos: 
$ Nipuerco, porqueticne vñahendida,, 
mas no rumia;feroshá immundo. Dela car- 
ne decflos no comeres, ni tocareys fus 
cuerpos mucrtos. 
9 Eflocomercys de todolo que enel. 
agua :todo loque tiene ala y clcama co-- 
mereys, 
10  Mastodoloque no tuviere ala y efca- 
mano comereys,immnndo osferá,. 
1 Todaauelimpia comereys: 
1 Yollasfómde las qualesno comereys,. 
Aguila, y agor y efwerejon, 
13. Yixo, y bueytre, y milamo $ fegun fu gDetoda 
efpecie. Sípecicn 
14 Ytodocueruo fegun fu efpecio. 
15. Y habeltruz, ymochuelo, y garceta, y h Heb. hija 
gauilan fegun fu elpecio. del abe» 
15: Y el halcon, y la lechuza, y el cala. Wu 
moni 
17 Y elcifio, y el pelicanosy la gauiotas 
ro 
fu:.elpecieyyelabovilla;y el murcielago. 
19 Ytodaferpiente dealas os ferásmmd- 
dá,no fe comerá.. 
20. Todaauelimpia comereys. 
21 Ninguna cofa mortezina comercys: 
al efrangero que eá entus villasla darás, 


tu eres pueblo Sanéto a 1ehova tu Dios. 
* No cozerás el cabrito.en la leche de fu 
madre. 

22 € Dezmandodezmarás toda renta de 
tufimiente, que laliere de t»haga cada vo 
año. 

23" Y comerás delante de Tehowa tu Dios 
encllugarquee! efcogiere para hazer ha» 
bitarfunóbre alli, el ciibtis detú grato, o 


de tun 


*Exod,23, 
19) 34,126 


uL 


atea ' 
ó s A AA A A 


a Compra 
rísloque 
quieres. 


bh Arriba 
Aga 


e Tenitas, 
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,dejtu vino, y de tu azeyre,y los primogeni 
.tos.de tusacas y de tus Oucjas, paraque 


aprendas á temerá Ichoua tu Dios todos 
los dias. 

24 Y ficlcamino fuere tan largo quetu. 
no puedas lleuarlos porel, por clar lexos 
detiel lugar que Jehoua tu Dios ouiere el 
cogido paraponer enel nombre quan- 
do lehouatuDios te bendixere, ; 
25 Entonces venderlobás, y atarás el di- 
nero en tu mano, y vendrás al lagar quele-, 
houa tu Dios efcogicre,, 

26. Y 2darás el dinero portodo loque tu 
anima dellea,por vacas y por ouejas, y por 
vino, y por hidra, y finalmente por todas 
las cofas que tu anima te demandáre; y co» 
merás alli delante de lchoua tu D1os,y ale- 
grartehás tu y tu cala. 

27. PY no defampararás ál Lenita que he 
bitare gn tus villas, porque notiene parte ni 
heredad contigo, 

28  Alcabo detres años facarás rodos los 
diezmos de tu réta de cada año,y guardar- 
lobás.cutus ciudades: 

29 YveadráelLecuita,que noxiene parte 
dl apo yal 
hucrfano,y la biuda, que eltá en tus villas, 
y comerín, y hartarlchán , porque lehoua 
tu Dios te bendigaen toda obra de tus ma- 
nos,que hizieres. 


CAPIT, XV 

tela Ley dela remijiiow del año feptimo,má. 
R; ádo que cada vno entonces fuelte a fi berma- 
no pobre la deuda o empréludo,crr y que no dexen 
A A A 
estar cercaelaño feptomo. 11. lemlaLey dela 
moderación de la fernidumbre del fierno Hébrio. 
FIT, ltemla Ley dela offrenda de los primogenstos 


delas vacasio osejas, 


Lcabo < de los ficte años harás re- 
milsion. 


2. Yeltaes dla manera de laremif- 
fon, Dexariá fu deudor todo aquel que 





.emprelló defi mano , conque adcudó a (u 


proximo:molo tornaráá demadaraén pro- 

ximo,0 ¿fu hermano, porque la remifsion 

delehouaes pregonada. 

3 Del eftrangero tornarás 3 demandar: 

mas loque tumere tuyo tu hermano, fol- 

tarloha tu mano. 

4 Solamente porque no aya en ti mendi- 
9: porque hendiziendo te bendizirá Je- 
¡ouz cu larierra , que Dios tedá porhere- 

dad pate gue la poleas, 

5. Siempero oyendo oyeresla hoz de fez 

Hhouatu Dios,paraque guardes y hagas to- 

los eftos mádamiétos,que yo té mádo oy: 
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6. Porque Iehoua tu Dios.£ te bendixo, e Te aurá 
como el teauja dicho:y empreftarás 3 mu- Dendicho, 
chas gentes, mastu no tomarás emprelta- 
do:y enfeñorcartehás de muchas gontes, y 
desinofcenfeñorcarán. 
7  Sioujere en timendigo de tus herma- 
nos en alguna detus ciudados, en tu tierra 
quelchoua tu Dios te dá, no endurecerás. 
tu coragon, nicerrarás tu manoá tu her- 
mano mendigo. 
g Mas abriendo abrirás el tu mano, y 
=emprellando le empreftaras á faz loque * Marth. 
ouiere meneñer. 542 
? Guardate qe no aya en tu coracon Luc.6,34. 

cruerfo penfamiento, diziendo, Cerca f Heb.pa- 
ella el año Seprimo de la Remifsion : y cu Bra per- 
ojo Tea maligno fobre tu hermano mene- * 
Nerofo para no darle :que el clamará con» 
tratiá lehoua,y ferteba por peccado. 
10 Dandole darás, y tu coragon no fta 
maligno quando ledieres, que por oftote.g Hebay 
bendezira Tehoua tu Dios en todos tus he; entoda em 
chos; $ y entodoloquepuficres mano. — 'biadurade 
1 *Porqueno faltarán meneÑterolos de ¿+ qa0o: 
en medio dela tierra,portanto yo te man- *, 648 
do diziendo, * Abrirás tu manoá tu her- 5.4, 
mano, ¿tu pobre y á tu mencllerofo co tu Abriendo 
tierra. abrirós, Sta, 
m4 * Quádofe vendiereá tituberma- IL 
no, Hcbreoo Hebrea, y te ouiere foruido % Exod.aw 
feysaños, al feptimo año lo embiarás de ti 2- 
libre. h Me 
13 Y quando lo embiáres detilibre,no lo 
embiarás vazi0. 
14 Cargando lo cargarás,de tus ouejas, y 
de tuera,y de tu lagar: en loque te ouiere 
bendicho Iehouawdeelo le darás, 
15. Y acordartehás, que fuelle ficruo en 
tierra de Egypto, y que lehova tu Dios te 
refcaró:por tanto yo te mando oy clto. 
16. Yfcrá,queÑelte dixere,No faldré de 
contigo: porqueteaméáti y átu cala: que 
le vá bien contigo: 
17, _Eutonces tomarás ynaalcna, y darás 
enfu oreja y en la puerta: y ferteha feruo, 
para fiempre: amí rábien harás á ru criada. 
18 Noreparezca duro, quádo lo embiares 
libre deu, q doblado del falario de mogo 
de foldadatefiruió feys años; y Ichoua tu 
Dios te bendezirá en todo quáto hizieres. 
19 4] * Todoprimogenitoquenaceráen TIL 
tus vacas y eu tus onejas,el macho fanGtif- *Exod 345 
carásáchoua tu Dios:no te firuas del pri= 19. 
mogenito de tus vacas,ai trefquiles el pri- 
mogenito de tus onejas. 
10 Delante de lchoua tu Dios los come= 
rás cada yn año enel lugar que Ichoua cfco 
gierc,tu y tu cala. 

Yá 


3414 


Mij  u 
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*Lenit.22, 21 * Y ouicre en cl falta, ciego, o coxo, 
E o qualquieradra malafalca,uo lo facrificas 


Eccleafli- rasa tehona tu Dios. 
3514 z2 Entusvillas lo comerás,immundo y 
Jimpio tambié comeran deel como de yn cor= 
0, ode vn cieruo. 
23. Solamente que no comas fu fangre:fo= 
brela tierra la detramarás como agua. 
CAPIT. XVL 
Ro la Ley de la celebracion dela Pafena.. Lo 
Dela fiefia de Penthecostes. 11 L. De laficita 
delas Cabañas. 1111 Manda que enerados en la 
sierra pongan gonermadore mayaresy mensre, 
pins com reclitud.. Vo Vrolube plantar. 
leds jundlo dl Samélmario,y lenantareftatnas, 





aHeb.de Vardarás el mes 2 de los nuevos 
Abib. Exo- frutos, y harás Páícuzá Iehoua ta 
do ljrde Dios, porque enel mes de los nue= 


uos frutos te lacó Iehoua tu Dios de Egy- 
pro de noche. 
bLtuitaza 2. YB ficrificarás Pafeua dá Tehoua tu Dios 
Nuinar3,6. dé ovejas y de vacás, cn el lugar que Icho- 
ua elcogicre para hazer habitar funombre 


enel. 
Kxod, 13, 3. * No comerás < có ella leudo:fere dias 
les comerás con ella panes por leudar, pan de 


<S.conel' affliccion,* porqueapriell fálifte deticrra 
facrificio — de Egypto: paraque te acuerdes del dia co 
dela pafeuas quetalite dela tierra de Egypto,todoslos, 
xado 124 dias de tu vida, : 
Ba 4 Y no parecerá levadura enti,entodo: 
tutermino por flete días : y no quedará de 
li carne q matares a latarde del primerdia 
haftala mañana. 
5 Nopodrás ficrificarla Pafeua en nin 
guns deras ciudades, que Ichoua tu Dios 
teda, 
6. Sino enel lugar que Tehoua tu Dios: 
eftogiere,para házer habitar fu nombrecn 
el,facrificarás la Palena 3 lararde 3 puefta 
del Sol,ál tiempo que falle de Egypto. 
7 Yallarás, y comerás enel lugar que le- 
houatu Dios cftogiere, y boluerás porla 
¿Heb tus mañana y rornartchás di tumorada. 
sabernacu- 8. Seys diascomerás panes cenzeños, y el 
lot Septimo dia/erd foléñidadilchoua tuDios,, 
no harás obra. > 
IL 9 ep *Sicrefemanastecontarás: defde q 
*Leuit/23, comengárela hoz en las miclTes comenga- 


15 rása contarlas Gere femanas. 
Exod 34: 10 Y hiarásla Solermidad de las femanas 
a 3Ichoua tu Dios : dela fufficiencia volun- 


taria detu manofere loque dicres , fegú Je- 
houatu Dios te outerebendicho. 

1 Yalegrartenás delante de Tehoua tu 
Dios,tu y tu hijo,y tu hija, y tu fiero y ta 
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ficrua, y el Leuita G Suuiere € on tul 
des,y el eftrangero, y el hucrfano, y la 
da, que éuicrenf en medio deti, en el laz ta 
gar que Ichoua tu Dios efeogiere para ha- (Entutice: 
zer habitar fu nombre enel. 7 
1 Y acordartehás que fuefte ficruo en 
Eeypto: portáto guardarás, y harás ellos" 
atUroS. 
13 GyLa Solennidad delas cabañasEha= 11L 
rás ficte dias, b'quando oúseres hecho la g Levit. 33, 
cofecha de ru era y de ta lagar. Des 
14 Yalegrartehás entu folennidad tu y, corp 
vu hijo y tu hija, y apa Gerua, yl dera cray 
Leuita, y el eftrangero, y el huerfano, Y la de tulagare 
Biuda quer/anentos villas. 
15. Siete dias celebrarás Solennidadá Te- 
houa tu Dios enel lugar que Ichouá efto- 
iere, porque teaurá bendicho Ichoua tu 
liosen todos tus frutos, y entoda obra 
de tus manos, y ferás Y-ciertamente al 
re, 
Tres vezes cad vn año parecerá todo' 
varon tuyo delanté de Ichoua tu Dios enel 
lugar que cl eftogicre: en la Solenvidad de 
gang a 9 
los panes cenzeños, y enla Solénidad de las 
femanas, y en la Solómidad delas cabañas; *Exod.a3, 
% y no parecerá vario deláte de lehhoua; 1593435 
1 Cada vnocon el don def mano,con¿ pa 16, 
formeala bendició de lchouatuDios,que ** 
te ouiere dado. , 
18 €] luezes y alcaldes tepondrásento- TIL 
das tus + ciudades pas Ichoua tu Dios te Y Heb. 
dará entos tribus, los quales juzgarán el PUrtit 
pucblo conjuyzio dejufticia,. 
19 Notuergisel derecho. * Noaccoptes * arrib, 1, 
'erfona, mtomes cohecho, porque el co- 17- 
ao los ojos de los fabios , y per- Exod.23:8. 
wiertelas palabras delosjuftos.. Leust.19u15- 
10 Lajulicialajufticia feguirás, porque 
bivas,y hercdes lasicrra, G Iehoua tu Dios. 
te dá, 
a1 6] Noteplantarás bofque de ningun Ve 
arbol cerca! del altar de Ichoua tu Dios, 1DelSan- 
quere harás. arios 
22 Nireleuantarás etatua, loqual abor- 
rece lchouatu Dios. 











CA PIT. XVil. 






M pde quee animal del faro fps 
1. Ley quequando a alguro por teSlimonio de 
des o ares 127lgos ele provareidolatria; muera 0 

dreado, 118. Queen las canfas dubdofís acudan 
al Sacerdotes al Magálrado foppromo que fuere en 
aquel tiempo ce Pp redes yy que porclla fe 
ejté. fa pena demuente aL rcbelde,. 41 5L¿Que guá- 
de fa deserminarcn a lenantar rey ibref mo pongá 
elitangero ¿1033 al que Dios feñalare,.. Ny Queel 
re) no tenga muchos cmallos.s musas muzeres. 


Vi, Que 


*Lomit, 22, 
E 


IL 


2 Alapuero 
ta de tu 
ciudad. 


Rh Abaxo 
19015> 
Matthias, 
16. 
2.Cor.t3oto 
b Heb. So- 
bre boca 


Ec Num, 
o. 8 


1 
a.Chron. 
19,10% 
<Encaula 
dehomici- 
dio. 


dLóque 
mandala 


IL 
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VI. Queen fiendo enuerado,fe haga eforeuir la Ley, 
Sra side da; 3 VE ee 


entre fus hermanos, 


O + facrificarás á Ichoua tu Dios 
No cordero enel qual ayafalta, 
oalguna cola mala, que es abomi- 
nacion álehoua tu Dios. 
2 4 Quandofe hallire entreti,en algu- 
nade tus ciudades , que Ichoua tu Dios te 
dá, hombre, o muger, que aya hecho mal 
en ojos de lehona tu Dios trafpaffando fu 
concierto, a e 
3, Queouiere ydo, y feruido A diofés agé- 
eg ole lnlgido delos oleo 
ála Luna, oá todo el exercito del cielo,lo 
qual yo no mande: 
4 Y tefucre dado auifo, y oyeres,y ouie- 
res buftado bien, y la cofa ha parecido de 
werdad cierta, que tal abominacion hafido, 
hecha en Mrael: 
5 Entonces facarás dl hombre o muger,4 
ouierchecho efta mala cola, d á tus puer- 
tas, hombre omuger, y á pedrearloshás có 
piedras,y morirán, 
6 x*bPordicho de dos tefligos,o de tres 
reftigos,morirá el que ouiere de morir: no 
morirá porel dicho de vnfolo refigo. 
7, Lamano de losteftigos ferá primero 
fobre elspara matarlo, y Ja mano de todo el 
pueblo de(pues:y quitarás el mal de en me- 
dio de ti, 
4| * Quádo alguna cofate fuere occul- 
taenjuyzio < entre fangre y fangre, entre 
caufa y cauli,y entre llaga y llagayen nego- 
cios de la en tus cuudades, entonces 
leuantarte hás, y fubirás al lugar queleho- 
uatu Dios clcogiere: 

Y vendrás a los Sacerdotes Leuitas, y 
Sljuez q fuere en aquellos dias; y pregúta= 
e) EMI alado 
10. Y harás fegun la palabra que ellos to 
enfeñaren del lugar que Ichoua efcogiere, 
y guardarás que hagas fegú todo loquete 
A Loy oriol 
12 Segunla Ley,que ellos te enfeñaren, 
Oe RRA 
palabra que teen feñaren no teapartarás 
niá dieítra nid Gnieftra, 
nm Yelhombreque hiziere confoberuja 
no obedeciendo ál Sacerdore que ellá pa- 
ra miniftrar alli delante de lehoua tu Dios, 
oál juez, el tal varon morirá; y quitarás el 
mal de Mírael. 

13 Y todoel pueblo oyrá, y temerá, y no 
£eran foberuios mas. 

14. Y Quando onieres entrado enla tier=, 
sa,que Ichoua tu Dios te dá, y la hereda- 
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res, y habitares en ella, y dixeres,Pódré rey 
fobre mi,como todas las géres quetas en 
mis alderredores, 
15 Poniendo pondrás por rey fobretial 
que lehoua tu Dios elcogiere: de entre tus 
hermanos pondrás re y fobre ti: no podrás 
ponerfobre ti hombre eftrangero , que no 
fca tu hermano. 
16 €] Solamente queno fe augmente ca- 
uallos ,nihaga boluerel pueblo á Egypto 
ara augmérar cavallos : porque lchoua os 
É dicho, No procurareys de boluer mas 
por efte camino, 
17 Niaugmentará parafi mugeres, porá 
fu coracon * no ft aparte: ni placa ni oro fe 
mulciplicará mucho. 
18 _ q] Y ferá,que quando fe affentáre fobre 
la Glla de fureyno, hazerfcha efcrenir ella 
fegunda Ley en vn libro de delante de Jos 
Sacerdotes Leuitas,, 
19 _ FEl qual tendrá configo, y lcerá enel 
todos los dias de fu vida,para que aprenda 
átemerá lehouafu Dios, para guardar to- 
das las palabras de alta Ley, y eftos cltan 
tutos para hazerlos, 

20 Para queno fe cleue fu coragonfobre 
fus hermanos, nifeaparte del mandamicn» 
toá dicfiraniá finieftra, porque ayaluen= 

'os dias en fureyno el y lus hijos en me 
o de lracl. 

CAPIT, XVIIL 
Rirela Ley quelos Sacerdotes y Lenitas no to» 
ao dad » pelle 
cios y de los diezmos y primicias del Pue 

blo, E Fralude nel ello de Diortoda ec de 
hechtaeria yencantamentos. YM. Promete la vent 
da del Mejias amenazando granemente alque no 
leobedeciere, "1111 Da feñak por las qualesferá cos 
necidoel falo propbeta. 


Osfacerdotes Levitas ,todo el Tri. 
| bu de Leui,no tendrán parte ni here» 
dad con lrael: * de las ofrendas en- 
cendidas3.Ichoua, 5 y de la heredad deel 
comeran. i a 
1 * YE notendráheredad entrefiss her- 
manos: leboua.es Lu heredad, como el lcha 
dicho, ñ 


bil 1 
3. Y elteferáel derecho delosfacerdotos 


quereccbinán del pueblo , delos q facrificáré 
facrificio,buey,o cordero; idaráál Sacer- 
dotela efpalda,y las quizadas,y el cuajar. 

4 Las primicias de tu grano, de tu vino, 
yde tu azeyte, y las primicias dela lana de- 
tus oucjas le darás. k 

5. Porquelo ha efcogidoTehoua tu Dios 
de todos tustribus, paraque efé para mi- 
y M ñj uiftrar 


Y. 


eS.dela 

Icy de 

Dios. 
vL 


FHeb.y fe 
ráacerca 


* Arrib.x0, 
y 

1.Cor-9, 
o. 
gLeuitata 
34 
Num.59 


Nam. 187 
10, 
hS.eltribm 
deLeui 

3 El que fas 
crificlres 


36, 
niftrarál nóbre de Ichoua,el y fus hijos,to- 
dos los dias. 

6 Y quandoel Leuita viniere de alguna 
de tus ciudades de todo Mfrael, donde el o- 
were peregrinado, y viniere cótodo deflto 
defi anima al lugar que leboua cfcogic- 


re, 
7 Miniftraráal nóbre de Ichoua fu Dios, 
como todos fis hermanos los Leuitas que 
eftuuieren alli delante de Ichoua. 
8  Porcion como la porcion de los otros co- 
merán,aliende de fus patrimonios. 
9 4] Quando ouieres entrado en latie- 
rra que Ichoua tu Dioste dá, no aprende» 
rás 3 hazer fegun las abominaciones de aG- 
Mas gentes. 
acntutier- 10. Nofea hallado 3 en ti quié haga palfar 
ra “fu hijo o fu hija por el fuego, ni adiuinador 
bLeuito, deadiuinaciones ¿ni agorero, ni fortile= 
263 goynihechizero, 
*Lenitao, 4 * Ni encantador de encantamentos, 
29, ni quien pregunte á python, ni magico, ni 
1, Reyesa8, quien pregunte á los muertos. 
7. 12 Porqueesabominacioná Ichoua qual- 
quiera q haze ellas cofas: y por ellas abo- 
€S.las gen- minaciones Ichoua tu Dios € las echó de 
tes quepof. delante de ti. 
Feyanlavier 13 Perfeéto ferás con Tehowa tu Dios. 
mute rto: 14 Porque eNas gentes que hás debere- 
dTehain- dar dagoreros y á hechizeros oyá:mas tu, 
firuydo. no anfid te ha dado Ichoua tu Dio: 
Mi 15 | * Propheta de en medio de ti, de tus 
* lan, 1,  hermanos;tomo yo,te leuzntará Ichoua tu 
45 Dios,ieloyreys. 
Aclor 5,22, 16" Segun todas las cofas que pedifte ile. 
YE37 hora tu Dios cn Horeb, el día lela Cógre= 
Exad.20, gacionsdizicdo, «No buelua yo ¿oy la boz 
0 lelehoua miDios , ni vea yo mas cfte gran 
fucgo,porque no muera. 
1. Y lehouame dixo,Bien han dicho. 
*Tofa 45 18 * Propherales defperraré de en medio 
de fus hermanos,como tu:y yo pondré mis 
palabras en fu boca, y elles hablarátodo lo 
queyo le mandare. 
Mas ferá, que qualquiera que no oyete 
e Yoleto-» mis palabras, q el hablare'en mi nóbre,* yo: 
marc.cuen- requiriré decl. 
e 20 Empeto clpropheta que prefumiere 
de hablar palabra en mi nombre, quejo no 
Je aya mandado hablar, o que hablare en 
nombre de dioles agénos, el tal prophera: 
morirá. 





BT, 24 q] Y 6 dixeres'en tu coracon, Como 


conoceremos la palabra que Iehona no o- 
ujere hablado? p 
22. ¿Quando el propheta habláre en nom- 
bre de lehoua, y no: fuere laral cof, mi vi 
micro, es palabraque Teliouano ha habla 
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do: con foberuia la habló el tal prophe= 
tano ayas temor di 


CAPIT. XIX 


tela, confticucion delas ciudadosde Ref 
declarando á que fuertede homicidas apro» 
webaráyy a qualesmo. _ Íl. Encarga que cada no, 
e tenga de los terminos que le fon jeñalados adétro, 
HT. Ley que ninguno Joa condemado porel dicho 
de mfolo testigo. 111. Teem,que el testigo fal/o Ue» 
vela pena del faliamente acufado. 


Vando Iehoua tu Dios taláre las, 
O emisor tierra Icboua tuDios 
tedaát, y tulasheredares, y ha 

bitares en fus ciuda les,y en fus cafas, 
2 * Apartartchás tres ciudades en medio KExod, ar, 
de tutierra que Ichoua tuDios te dapara Gu. 
la heredes. Num. 35. 94 
3_ Aderegartehás el camino, y partirás en lo/me 20,20 
tres partes el termino de tu tierra, que le- e y 
houa tu Dios te dará en heredad,y lerá pa- a 
ra que todo homicida fe huyga al 
4 Yelteesel negocio del homicida que 
huyráalli, y biuirá, El que hiricre á fu pro- 
ximo poryerro, que no le tenia enemiltad 
defde ayer ni defde antier: 
5 Yelquefuécon fu proximo dl monte 4 
cortar leña, y pomendo fuerga confu mano: 
enla hacha para cortaralgun leño , faltó el 
hierro del cabo,y halló 3% proximo, y mu- 
rió,elle huyrá 3 vna decftas ciudades, y bi 





iéte del muerto no vaya £ Heb.et! « 
juádo fe eftallentare fu redemidor 
coragon,y lo alcance,por fer largo el cami- de la fan- 
no, y lohierade muerte, $ el qual no ferá matiz 
condénado á muerte,porque no tenia ene. Eon 
miltad Mconel defde ayer y anticr. h Cónel 
7. Portanto yo temando diziendo , Tres muerto». 
ciudadeste apartarás.. 

8 Y filchouatu Dios enfancháre tu ter- 

mino, como lo juró á tus padres, y rediere 

roda la ricrra,que dixo tus padres, quea- 

via de dar, 

9' Quando guardaffestodos cftos man-* Arrib. 13, 
damiétos,que yote mando oy,para hazer- 20. 

los, que ames Tehoua tu Dios y andes en Gen,28,14,. 
fus caminos todoslos dias, entonces añi- 

dirás otras tres ciudades aliende de eltas 

tres. 

10 Porquenofea derramada fangre ino. 

centeen medio det tierra, que Ichioua tu ; gray pne. 
Dios te dá por heredad, y i fran fobreti bio homi- 
fatigtes. ida. 

11 + Mas quando ouiere alguno que abo- * Num. 
rreciere PROS lo cfpiare, y (E 20, 

aia + lenantare 





363 
leuantare fobre el, y lo hiricre * de muerte, 
y muriere, y huyerea alguna de eltas ciu- 
dados, 

nm Entonces los ancianos de fu ciudad 
esbiarín y Gcarlobán deayo y enteegar- 


a Heb.de 
alma, 


b Como lohanenmano D del pariente del muerto, 
ver. — y morirá 7 nl 
€ La culpa iz No le perdonará tu ojo: y quitarás 
delhomici 


€ la fangre inocente de Jíracl , y aurás 
bien. 
í 14 No efirecharás el termino de tu 
XK Gen. 3, Proximo, que feñalaron los antiguos * ca 
14. "tu heredad que polleyeres en la tierra 
que Ichoua tuDios tedá, paraque lahe- 
redes. 
11 5 4] * Novaldrá vn tefligo contra nin- 
guno en qualquier delito, y en qualquier 
peccado en qualquier peccado que le co- 
meticre:En dicho de dos teltigos , o endi- 
- chodetresteftigos confiftira el negocio. 
16 q] Quando fe Icuantáre teftigo fallo 
$. contraalguno parateltificar contra el re- 
“ bellion, se 
17 Entonceslos dos hombres, que pley- 
tea0, fe prefentarán delante deJchowa, de- 
lante delos Sacerdotes y juezes que fue 
ren en aquellos dias, 
18 Ylosjuezes inquirirán bien,y fi pare- 
ciere fer aquel teftigo falfo, que teltificó 
falfo contra fi hermano, 
. 19 -* Hareysicl,como.el peofó hazer d 
Dan.1y.6%. co hermano, y quitarás el mal de en medio 
eri, 
10 Ylos que quedaren, oyrán, y teme- 
rán, y no boluerán mas 3 hazer vna mala 
cofa como efta en medio deti. 


dio delin- 
MOCEnte, 
LL 





Y Hebaal- 21 Y no perdonará tu ojo: d+ vida por 
maporal- vida,ojo por ojo, diente por dente, mano 
Liga or 1 ie. 
da E 
24. 
] Levit.34a CAPIT,. XxX 
20, 
Mats,5,38, 
preto la forma de palabras conque el Sacer- 
dote animard ál Pueblo quando falieren en ba- 


talla, 11. Manda queantes del combate por pu 
Blico pregonenslexercirof? delicencia á qualquiera 
que oniere edificado cf, y no la oviere efirenado:o 
E intado viña , y no la oritere an ala 3 
lefpofadafe y mo fe omiere 2un juntado con fu e/po- 
”. e imindbacibard a práctica 
naciudad combaten fin profintarle primero pax, 
acomdician que fosle para fer rributaria: exceptan= 
de decita Dry 4 los poficdores de lasierra de Pro» 
io duda mo quiéreDios que fe prefepts minga 
ma ondícion depa ¿ma que ode) muctan fin ex 
sépcion, ILL. Uem.que quando pajferen cerco d 
lean ciudad, no destruyan us arboledas debue- 
m0 fos ú 
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Vando falieresála guerra contra 
rus enemigos y L vieres cauallos y 
carros,pueblo mas grande que 
tu, no ayas temor deellos, que Ichoua tu 
Dioses contigo, que te faco de rierra de 
Egypto. 
2 Y ftrá que quando os acercardes para 
pelcar,el E y hablaráal 
pueblo: 
3 Y dezirleshá, Oye Iíracl, Vofotros os 
juntays oy en batalla contra vucltros ene- 


.migos : no fe enternezca vuellro coragon, 


no temays,niayays miedo, ni tengays te- 
mor AS delo E 
4 Quelehoua vueltro Dios anda có vof= 
otros para pelear por vofotros contra vu= 
eltros enemigos para faluaros. 
sq Ylos alcaldes hablarán 3l pucblo,di- 1) 
ziendo, + Quien ha edificado cafá nucua,y + RE 
nolahá cltrenado ? Vaya y bueluafe fu ca? 
fa, porque no muera por ventura enla ba- ¿, 
talla,y otro alguno la etrene. 
6 Y quien ha plantado viña, y no laha e Hecho 
€ profanado?Vaya,y bueluafe a fu cafa,por comun cb- 
que por ventura no muera en.la baralla y formcála 
otro alguno la profane. a 
7 Y quienfe há defpofado.con muger, y oo 
nolaha tomadolvaya,y bueluafeá fu cala, 000 
porque por ventura no muera en la batalla 
y algun otro la tome. 
8 Y tornaránlos alcaldesá hablar ál pue- 
blo,y diran, + Quien es hombre medrofo, + Juezes 
y tierno de coragon? vaya y bueluafle ¿fu 753- 
cafa, y no deflia cl coragon de fus herma- £ Cobardes 
nos,como fu coragon. 

Y ferá,que quádo los alcaldes acabaren 
de hablaral pueblo , entóces los capitanes 
delos exercitos mádará deláre del pucblo, 
10 q Quandoreacercares ala ciudad pa ML 
ta combatirla, pregonarlchás paz. 
m Y ferá,queGiterefpondicre, Paz, y Bro g Slas 
abricre,todo.el pueblo que en ella fuere Puertas. 
hallado te feran tributarios, y te feruiran. 
1 Mas fino hiziere paz contigo, y hizie- 
re contigo guerra, y la cercares,, 
13 Y Ichoua tu Dios la diere cn tu mano, 
entonces heriras ¿todo varon fuyo á filo 
de elpada. 
14  Solamentelas mugeres y los niños, y 
los animales, y todo loque ouicre enla ciu * 
dad, todos fus defpojos, robarás parati : y 
comerás del defpojo de tus enemigos, los 
quales Teboua tu Dios te entregó. 
15 Ani haras Y todas las ciúdades que 
eftuuieren muy lexos de ti, que no fueren 
delas ciudades de ellas gentes. 
16 Solamente de las ciudades deeftos 
pucblos que Ichoua tu Dios te da por 

; M iij  here- 
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heredad ninguna perfona dexarás a yida: 
Del todo 17 Mas=defiruyendo los deftruyras,3l 
losééc. — Hettheo, y al Amorrheo,y al Chananco,y 
bArrib.5t 31 Pherezeo,v al Henco, y af tebufto,? co- 
mo Ichouatu Dios teha mandado. 
18 Porquenoos enfeñen 1 hazerfegú to- 
das fus abominaciones, que ellos hazen á 
fus diofes, y pequeys contra Ichoua vu- 
uE pi 4 SA J 
19 juádo pulieres cerco ¿alguna ciu- 
dad ends nta ella Buds dias p 
ra tomarla, no deftruyrás fi arboleda me- 
tiendo en ella hacha,porque de ella come- 
rás:y no la talarás,que no es hombre el ar- 
Bol del po gue véga cótra ti enel cerco. 
z0 Masclarbol que fupieres que noes ar 
Bol para comer, deftruyrlohás y talarlo- 
hás, y edificarás baluarte contrala ciudad 
que pelca contigo,hafta fojuzgarla. 





CAPIT. XXL 
Ey acerca del homicidio hecho enel cam, 
Ue fabs quién o hizo, Ho psp 
priva delos enemigos pueda fer tomada por mer 
del Ifaelita con ciertas condiciones. 111. Que el 
recho del mayoráx go no pueda Jer tra/pafado del 
Dijo mayor. 1111. Que los padres que tumeren hijo 
incorregible, loprfnil airada y pr ted: 
£ 


mon desmedro dead blo, 
V..Que él que muriero en cruz por publica fentencia, 
O UD 


Vando fuere hallado algun muer- 
to en la tierra que Tehoua tu Dios 
tedá,paraquela heredes,echado 
enel campo,y nofe fupiere quienlo hirió, 
2 Entoncestusancianos y tus juezes fal 
drán, y medirá haftalas ciudades que ¿fan 
alderredor del muerto, 
3 Y feráquelos ancianos de aquella ciu- 
dad, de la ciudad mas cercana ál muerto, 
somarán vna bezerra de las yacas que no 
aya feruido,que no aya traydo yugo, 
4 Y losancianos de aquella ciudad trac- 
Tánla bezerra 3 va valle afpero, que nun- 
caayafido arado nifembrado, y defterui- 
garán alli la bezerra en el valles 
3 Y vendrinlos facerdotes hijos de Le- 
viporque 3 ellos eftogió Tehoua tu Dios 
ara que le firuan, y para bendezir en nom- 
«Meb.feró,. bre de Iehoua, y por el dicho decllos < fe 
d'Todacsu determinará todo pleyto,y Htodallaga. 
fadeheri: 6. Y todos los ancianos de aquella ciu- 
9.2600 dad mas cercana 3l muerto lauarán fus ma 
E fobrela bezerra defcernigada encl va» 
lez 
7 Yproteltarán, y dirán,Nue/fras manos 
no han derramado ella fangre , mi nueltros 
ejaslo vieron: 
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3 Expiaá tu pueblo I/raelal qual redemi- 
fte,o lehoua, € y no pongas la [ingre :mno- € Noimpu: 
céte en medio de tu pucblo Ifrael.Y Fla fan “1 homi 
greles ferá perdonada. aan 
3 Ytuquitarás Ela fangre innocente de Fpihomie 
enmedio o hiziereslo queeste- cidio. 
Eto enlos ojos de lehoua. g laculpa 
10  4¡ Quandofalieresá la guerra contra delhomici- 
tus enemigos, y Iehoua tu Dios los diere dio Ke. 
en tu mano, y tomares deellos captivos, 
u Y vieresentrelos captivos alguna mu- 
ger hermofa,y la cobdiciares, y la tomares 
para ti por muger, 
12 Meterlahás en tu cafa, y ella racrá fu ca= 
bega,y É cortará fos vías, hi Heb,haró 
133 Y quitará de Gel veflido ide fu capti- fos Etc. 
ucrio,y quedarfchá entu cafa:y Morará á fu ARA nue 
padre y áfis madre vn mes de tiépo: y del- el 
pues entrarás 3 ella, y tu ferás fu marido, y 
ella tu muger, 
14. Y feráyque fi no te agradáre,dexarlabás 
+ enfulibertad,y no la venderás por dine- Y Heb, ¿fs 
TO, y no Edu con ella, por quanto ¿las 
Tesíligine, 
15. G| Quádo algunvaron tuniere dos mu- IL 
poresla vna amada, y la otra aborrecida, y 

la amada y la aborrecidale parieré hijos, y 

el hijoprimogenito fuere dela aborrecida, 

16. Seráque el dia que hizicre heredar á 
fus hijos loque tuuiere,no podrá dar el de- 

recho de primogenitura ¿los hijos de la 
amada delante del hijo de la aborrecida el 
primogenito. 
17 Masálhijo de laaborrecida conocerá 
porprimogenito * para darle dos tanto de HuChrsn 
todo loque le fuere hallado, porque aquel 
es el principio de fu fuerga, el derecho de 1Gen. 494» 
la primogenitura ebfuyo.. * 
18 47 Quando alguno tuniere hijo con Mil 
tumaz y rebelde G no obedeciereála boz 

de fu padre niála boz de fu madre, y auié- 

dolo caltigadono les obedeciere, 
19 Entócestomarlohán fu padre y fi ma- 

dre, y facarlohaná los ancianos de fu ciu 

dad)y á la puerta de fu lugar, 
20 Ydiráni losancianos de la ciudad, 
Efe nueftro hijo es cótumaz y rebelde, no: 
obedeceá nueltra boz,es gloró yborracho,. 
21 Entonces todos los hombres de fu ciue 
dad lo apedrearán con piedras, y morirá: y 
quitarás cl mal m de en medio de ti,y todo m Derw: 
Uracloyrán,y temerán. as: 
22 4] Quando enalguno ouiere peccado Ve 
de fentencia de muerte, y ouiere de morir, 
colgarlohás en va madero, 
23 Noanochecerá fu cuerpo enel made- * Galat3, 
o, mas cnterrando lo enterrarás el mifino 13, 
dia, * porG ? maldició de Diosesel E nMalditos 

:y 
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do: y no cóntamirás tu tierra, 4 Iehouztu 
Dios te di porheredad. 


CAPIT. XXIL 
Ve el que halláre anima! de fu proximo 

Mica yá dde Lie roó ed 
ayuda necefJaria. * 11. Que la muger novia 
Babito de hombre,ni el bombre habito de muger. 
FIL. Que el que ballarenido de aue,no tome la 
madre con los hijos. 11IT.,. Queelque edifica- 
recafa lehaga varandaen la techúbre, 'V. Pro- 
hibe toda mexsla de ec diferentes enla fimiente, 
enclarada,en el vestido. VI, site 
tas traygan fimbrias en los cantos de la ropa, 
VI, Quel que achacare á fu muger queno la 
halló virgen, filos padres deella le prouaren lo com- 
trario, fea penado;y nunca pueda repadiar fí mi- 
ger: mas li mo fee prouarelo contrario,la muger e 
Prefima aucrfornicado en cafa defupadre;y muera 
apedreada. VII. Quelosque fueren toma» 

en Fereyapent apreados, ñ sl Que 
el que forarefoltera vi A Ire 50. 
Ural pla ps pueda repudiar 
en ningun tiempos 


O x verás el buey de tu hermano, 
ofu cordero, perdidos,y tecfcon- 
derás decllos : boluiendo los bol- 
uerás itv hermano. 
2 Yaunquetu hermano nofea 7 tu pa- 
riente,o nolo conocieres, recogerlos hás 
en tu cafa, y eftarán contigo halta que tu 
hermano los bufque, y boluerfeloshás. 
¿ Y ani harás defuafho ,anfi harás tam- 
en de fu veftido,anki harás tambié de to- 
da cofa perdida de tu hermano ¿(e le per- 
qiero la hallares tu,no te podrás eícon- 
ler 
4 Noverás clafno de tu hermano , o fu 
buey,caydos en el camino, y te elcóderás 
de ellos,leuantando los leuantarás con el. 
TL. 5 Noveltirá la mugerhabito de hó- 
bre ni el hombreveltirá veltido de muger, 
porque P abominacion sá Jehova tu Dios 
qualquiera que efto haze. 
6 4] Quando topares enel camino algun 
nido de que, en qualquier arbol, o fobre la 
tierra,con pollos o hueuos, y que la madre 
eftuuicre echada fobre los pollos , o fobre 
los hucuos, no tomes la madre con los 
hijos. 
7 Embiando embiarás la madre,y los po- 
los tetomarás, porque ayas bien,y largos 


MExo23o4e 


a Heb,cer- 
sano de tí 


BAbomina 
ble. 
TL 


dias. 
HIT g q¡Quádoedificáres cafá mueva, harás 
petril á tu techumbre, porque no pon- 
gas  fangre en tu caía licayere deella al. 
guuo. 
4 Nofembrarás tu viña d de milturas, 


« Occafion 
de muerte. 
Y, 


ALcuag,19 9 
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porque * no fe fanétifique la abundancia Nofe cb. 
dela miente que fembrafe, y el fruto de tamine, o 


laviña. corrompa 
24 E la cofccha,y 
19 Noararáscon buey y conafhojunta- 


el fruto de 
mente. 7 


E 
n Notevellirás de mifura de lana y lino sl 
juntamente. 


1 47» Hazertehas pequelos enlos qua- pe E pe 
tro cabos de tumanto conque te cubric= > 
res, 
13. 7 Quando alguno tomare muger, y VI 
y deípues de auer entrado á ellala aborre= 
ciere, 
Y le puficre achaques de cofas, y faca= 

refobre ella mala fama, y dixere, Efa tomé 
por muger,y lleguéa ella,y no la hallé vir- 

en: 
15 Entonces el padre de lamoga y fs ma- ' 
decrece bonos localidades E Eáino: 
delamogaá los ancianos dela ciudad $4 virginidad. 
la puerta, Alconf, 
16. Y diráol padre dela mogaálosancia- Íiioola- 


nos, Yo di mi hijad efte hombre pormu- gar de juY- 
ger,y el laaborrece, aia 

17 Y heaquiel le pone achaques de cofás 
diziendo, No he hallado tu hija virgen: y 
heaqui las virginidades de mi hija: y elten= 
derán la fauana delante de los ancianos de 
la ciudad. 

18 Entóceslosancianos dela ciudad to» 
maránál hombre, y cafligarlohán, 

19 Y penarlohán en cien pejós de plata, 
los quales darán al padre de la moga, por 
quanto facó mala famafobre virgen de 1 
rael : y tenerlahá por muger,y nola podrá 
embiar en ÍA, dias. 

20 Masfieftenegocio fué verdad, y nofe 
hallaren irginidados ála moga, 

21 Entoncesfacarán ¿la mogaála puer- 
ta dela cafá de fu padre, y apedrearlahán 
con piedras los hombres de fu ciudad, y 
morirá,por quanto hizo vileza en lrael for 
nicando en cala de fu padre, y quitarás, el 
mal de enmedio deti. 

22 + Quído alguno fuere tomado echa 
docon mugercalada con marido, ambos 
ellos morirán,el yaró q durmió con la mu- 
ger, y la muger:y quitarás el mal de Hracl. 
23 Quando fuere moga virgen delpofa- 
daconalguno,y alguno,la halláre enla ciu 
dad,y fe echáre con ella, 

14 — Entonces facarloseys á ambos á la 
puertal de aquella villa, y apedrearloseys 5 Donde 
con piedras, y morirán:la moga porque no o 
dió bozesen la ciudad, y el hombre porá poros, 
iafMligió 3 lamuger de fu proximo: y quita- ibi 
rás ema deen medio deti. 

25 Maskiel hombre halló la ia 


LL 
ALon20,10 









3n 

Lada en el campo, y ella tomáre, y fe echa- 

re con ella,morirá folo el hombre, que dur 

miere con ella. 

26 Yálamogano harás nadasla moga no 

tiene culpa de muerte: porque como algu- 
aHebado "O feleuanta contra fu proximo, y lo mata 


almas de 2muerte,aníi es efto. 
27 Porque el la halló en el campo, la mo- 
sa delpofada dió bozes, y no vxo quien la 
= valiefle, 


28 4 Quando alguno halláre moga vir- 

'enyque no fuere: ere la tomare, y 
e echare con ella, y fueren tomados, 
29 Entonces el hombre que fe echó con 
ella daráál padre de la moga cincuentape/ós 
deplata,y ferá fu muger,por quanto la ai 
gió:no la podrá embiaren todos fus dias. 
30. Notomará alguno la muger de fu pa- 
dre,ni defcubrirá el manto sa padre. 

CAPIT. XXIUL 
Veni el caSirado,mi elbaSlardo,ni el Ammoni 

Qei el Moabita fed admirtidos ellos mi fus de- 
Seidrétes ál derecho de wexindad delPueblo de Dios. 
Los Idumeos y los Egypcros pueda fer admitidos en 
la tercera generacion. 11. Quequádo c5tnuie- 
sen en campo,fe aparten de toda immundicia,y cu- 
Dran con tierra fú cam FIT.  Queelfieruo 
fugitivo que Je acogiere ¿la tierra de Jracl, mo fea 
entregado á fu amo,mas que bina en ella Libre. 
ILLL, Que delos hijos de Jfrael no ayaramera, mi 
'fornicario. V. Quewo fea ofrecido cn el Janétma- 
rio precio deperro,pi ganácia de ramera. VI. Pro 
hiberecebir vfara "el fraclita, y cócedela del efirán 
E VII. Queel que hi2rere voto, lo pague fin 

lilacion, VU. Queelqueentrareenla viña 
defuproximo,coma,mas no Jaquetalega, 


b O entrará en la Congregacion de 
Ns el quebrado de quebradu- 
rayni el caltrado. 

2 No entrará baltardo enla Congrega- 
<ion delehoua: niaun en la decima gene- 
racion entrará enla Congregacion de le- 
houa. 
3 Noentrará Ammonita ni Moabita en 
la Congregación de lehoua:ni aun enla de 
«cima generacion entrará enla Congrega- 
cion de [ehoua para llempre. 
4  Porquantono os falieroná recebir có 
pá y aguaál camivo,quádo faliftes de Egy- 
24 Níña2,5: pro, » y porque alquiló contra ti ¿Balam 
hijode Beor de Pethor de Mefopotamia 
deSyria,para que te maldixefTe, 
5  Masno quilo Iehoua tu Dios oyrá Ba- 
Jaam, y Ichoua tu Dios te boluió la maldi- 
cion en bendicion, porque lchoua tu Dios 
tomadas ñ 
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6 Noprocurarásbla paz deellos,ni cl bié b Lapro- 
decllos en todos los dias para iempre. — Speridada 
7 Noabominarás al Idumeo,que tu her- 
mano es. Noabominatásál Egypcio,que 
elirangeró fuelle co tierra. 

8. Los hijos que macieren € decllos,á la 
tercera on entrarán €n la Congre- 
gacion de Ichoua. 

9 4 Quando falicres en campo contra 
E enemigos, guardare detoda cola ma- 
la. 


e Del Id 
meo y Egy 
pci. 


IL 


19 Quando ouicre en ti alguno que no 

fuere limpio poraccidéte de noche, faldra 

fe del campo,y no entrará en el, 

m Y feráqueál declinar de la tarde lanar 

fchá con agua, y quádo fuere puelto el Sol, 

entrará en el campo. 

12 Y tendrás lugar fuera del campo,y alli 

d faldrás fuera. ¡Haras us 
13 Y tendrás vna eflaca entre tus armas, necclsida- 
y ferá,que quando fucres fuera, cauarás có desaníilue 
ella, y tornarás, y cubrirás tu fuziedad. 8% 

14  Porquelehoua tu Dios anda por me- 

dio de tu cápo paralibrarte,y entregar tus 

enemigos delante de t1:por tanto ferá tu 
realGin8oporqued, no veaenti cofiim- eDepafto» 


munda, y fe buelua “de enpos de ti. reartes 

y, 9 No entregar lero fu or, LIL 
quefe huyereátidefi amo. j 
16 More cótigo,f en medio deti, en el lu (En tu tie. 
gar que efcogicreenalguna de tus ciuda- 

des donde bien le eftuuiere: no le harás 

fuerga. e. 


17 (No aurá ramera delas hijas de Utael, 

niaurá fornicador de los hijos de lfracl. 

18 G|Notracrás $ precio derameranipre Ve 

cio de perro á la Cala de lehoua tu Dios E O,dona 
or ningun voto, porque abominacion es 

a Ichoua tu Dios tambienlo vno como lo 

otro. 

19 4] Notomarás detu hermano! logro 

de dinero, nilogro de comida, nilogro de 

qualquiera cofa de que fefuele tomar. 

20 Deleftrañotomarás logro, mas de tu 

hermano nolo tomarás,porque te bendiga 

Ichoua tu Dios en toda obra de tus manos 

obre la rierrajá la qual entras para here- 

darla. 0 

21 47 * Quando prometieres voto ¿1e- 8) 

pr Dios RAS de'pagarlo:porá Elis 

demandando lo demádará lehoua tu Dios 

deti,yaurá en ti peccado. 

í2 Y quídote de tuuieres de prometer, 

noaurá en ti peccado: 

15 Loquctuslabios pronunciaré, guar- 

darás,y harás como prometifte álehowa tu 

Dios loque de tu volútad * hablafte porta ¡ properi. 


boca. Re 
24 Que 


vi 
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wi. 24  S Quando entrares en la viña de tu 
aHcb.fegú proximo,comerás vuas 2 halla hartar tu de 
tualmatu  ÍTeo,mas no pondrás b en tu valo. 
Rartura. — 25 Quando entrares en la mielle de tu 
b En celia) proximo, * cortarás efpigas con tu mano, 





atalega. a a a: 
Marzo = no algarás hoz en la mielle detu proxi 
CAP IT, XXI. 
Ve el queno fe contentare de fo Lerepu- 
ea 
pá la, y de toda carga publica. 






salbaj; 1 l 
Jaca erpoades Hu: id que 


'erfona para venderla,muera, V, Encar 





gaque fe guarden de lepra yc. Vi. Que el que fa 
Eerepreido rie nen, le, pa 








pobrele ea buelta antes que anoche2ca. 
eljornalero fea pagado de fajornal el dis 
fuobra, VI. Que en los cafos crominal 
ino muera por otro. 1X, Encarza el de 
;defamparados, 'X... Quela gauill olvidada 
enel campo , y ebrebufco delas olivas y viñas fran 
de los queno tienen, 


KMat.5, 21 Vando *alguno tomare muger y 

319,7 fe cafare có ella, de/pues no le agra 

Mab:16s q. lare porauer hallado en ella algu 
na cofa torpe, efercuirlehá carta de repu- 
dio,y darfelahá en fu mano, y embiarlahá 
de lu cafí. 
2 Y falida defu cafa,yríchá, y € cafarícha 

«Heb, ferá Con otro varon, 

aOtro va: Y filaaborrectere el varon proffrero, y 

Pons le cferiuiere carta de repudio, y fe la dicre 
enfis mano,y lavembiare de fu cafa, o imu- 
rierc el yaronpoltrero, quela tomó para 1 
por muger, 
4  Nopodráfi: marido el primero, que la 
embió,bolucrá tomarla, para $ fea fu mu- 
ger, delpues que fue immunda, porque es 
abominacion delante de lehoua,y no con- 
taminarás la tierra, que lehoua tu Dios te 
da porheredad, 

Mos uando tomare alguno muger nu- 
eus,nofaldrá ¿la guerra, ni palfará fobre el 
alguna cofa: lbrejita enfu cafa por ynaño 
para pres A fumugerque tomó: 

6 €] Notomarás por prendalamucla de 
alexa de arriba, porque es prendarla 
vida, 
MIT. 7 4] Quando fuere hallado alguno que 
> aya hurtado perfona de fus hermanos los 
,hijos de Tírael y ouiere mercadeado con 
ella,o la outere vendido,el ral ladron mori 
rá, y quitarás el mal de en medio de ti. 
Y. 8] Guardate de llaga delepra, guardá- 
do mucho y haziódo fegun todo loque-os. 








an 


enfeñaren los facerdotes Leuitas: dcomo dLevit. y. 
les he mandado lo guardareys para hazer, 

9 * Acuerdate deloquehizo Iéhoua tu *Nñ.13/10 
Dios á Maria en el camino defpues que la- 

Liftes de Egypto. 

10 q Quando dicresituproxmoalgu- VI. 

na cola" empreftada, no entrarás en fu ca- eFiadas 

fa para tomarle prenda: 

11 Fuera ellarás,y el hombre a quien pre= 

Mafte,te facará 3 fuera la prenda. 

1 Y fifuere hombre pole, no duermas 

con fu prenda. 

y Boluiendoleboluerásla prenda quá- 

doelSol fe póga,porque duerma cn fu ro- 

pa,y bendezirtcha, y á ti ferájulticia delá- 

te delehoua tu Dios. 

14 4 * Nohagas violencia ál jornalero , VIT. 
pobre y menelterofo ani de tus hermanos: '1ev.195tjo 
como detus eltrangeros , que ellan entu 2045" 
tierra en tus ciudades. 

15 Enfu dia ledarás fujornal, y el folno- 

fé pondrá fobre el,porque pobre es, y con' 

el fuftenta fu vida:porque no clame contra 
tiálehoua,y fea enti peccado. var, 
16 4| + Los padres fno morirán porlos hi +, Ro). 42 
jos , nilos hijos porlos padres, cada vno' Excc.8.20, 
morirá por fu peccado. En las pu- 
17, 4 No torcerás el derecho del pere- nicionespo 
grino y del huerfano:ni tomarás por pren= liicas. 

dala ropa de labiuda. dee 

18 — Mas acuerdate que fuefte fieruo en 

Egypto,y dealli re refcaró IchouatuDios: 

por tanto yo te mando que hagas cfto. 

19 4]* Quandofegares tu fegada cat X. 
tierra, y oluidares alguna gauilla en el cá- *Leni.y 28), 
po,no boluerásátomarla:del eftrangero,o 199. 

del huerfano,o de labiuda ferá; porquete 

bendiga Ichoua tu Dos entoda obra de 

tus manos. 

20 Quando facudicres tus oljuas, nora-. 

monearás tras tizdel eftrangero, y del huer 

fano,y dela biudaferá: 

21 Quádo vendimiares tu viña no rebuf 
carás tras ti,del etrigero, y del huerfano,- 
ydelabrdaferá, —* 

22  Yacuerdate que fuefte fieruo en tie 
rra de Egypto:por tanto je temando á ha. 
gas clto. 





CAPIT. XXV 


Veel que por juyxio publico ouiere defer agota» 
CAER. 1. Que 
ebuey que trilare,áya la boca libre, 111, Que 

ado el va hermano muriére fo ijos,el que viene 
tras eltomelaymuger del muerto, y el que no quificre 
tomarla, féa declla notado de publica: y perperna? 
afenta... 1YUT. Que la mugerque riñiendo 
com alguis hombre le trama de fus vergnigas leo: 
fl conta 
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cortada la mano... Yo de juíto 
Pa eS yea pla 


malecitas. 


Vando ouiere pleyto entre algu- 
nos, y vinicréajuyzio, y los juz= 
a Hobáu- garco,y  abloluierenaljulto, 


Tuscaren. y condenaren limpio. 

2 Será, quefielimpio mereciereferaco- 
lb Segunla tado,entóces el juez lo haráechár,y lo 
qualidad - ráagotar delante dei b fegunfuimpicdad 
deldelito. por cuenta. 

*k 2.Cor. «5 Quarenta veses lo hará herir, 4 no 
xu24 —— mas:porqueÑilo hiricre demuchos agotes 
y Alomas: aliende decos , no fe enuilezca tu herma- 
añidira, MO delante de tus ojos, 
TL 4. 4 * No embogarás al buey quando 
*1.Cor.9.9 trillare. 
a.Trm5,18 5 + 4] + Quando algunos hermanos eftuuie= 
LIE — renjuntos,y muricre alguno decllos, y. no 
ak Marth, ruuicre hijo, la muger del muerto no f£.ca- 
fará fuera con hombre eftraño : fu cuñado 
9 encraráá ella, y la tomará por fu muger, y 
8 hará con ella parentefco. 
6. Y ferá, que cl primogenito que paricre, 
fe leuantará en nombre de fa hermano el 
muerto,porque fu nombre no (caray do de 
Iíracl. 
7 Y. el hombre no quifiere tomará fu 
« Allugar cuñada, entonces fu cuñada vendrá € ila 
Aljuyao. puerta á los Ancianos, y dirá, Mi cuña- 
do no quiere de(pertar nombre en lracl 

¡fu hermano :no quiere hazer parentelco 

cómigo, 

8 Entonceslos Ancianos de aquella ciu. 

“dad lo harán venir,y hablarán con el:y elfo 

leuantará,y dirá,Yo no quiero tomarla. 

Y fu cuñada fe llegará el delante de 
fosfert. Los Ancianos, y defealgarlehá fa gapato de 
gDelul fu pie efeuparlebá en el roftro, y hablará, 








varon. rá,AnG fea hecho il varon, que no e- 
e Aifcare la cafa de fu hermano. 
dean. 10 YE funombreferá llamado ca tac, 


240, La cala» del defcalgado. 
HT. 4 6] Quando algunosriñeren juntos el 
yno.con el orro,y llegare la muger delvno 
ra librará fu marido de mano del quelo 
iere, y metiere fu mano, y le trauare de 
Jus verguengas, 
q2 Entonces cortarleháslamano,no per- 
dopará tu ojo. s ÓN 
Y. ¡No tendrás en tu bolfa pela gran- 
4 Lestitatoo pd chicas ES 
35 14 No tendrás entu cala epha grande y 
epha chica. 
35 Pelis cumplidas y jultas tendrástpha 
eumplida y julta tendrás: paraque tus días 
4can prolongados fobre la tierra, que Icho 
sua tu Dios te da, 
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16. Porque abominacion es á Ichoua tu 
Dios quis quehaze,cfto, qualquiera 
que haze tuerto. 
17 4 * Acuerdaredeloquete hizo Áma- y, 
lec enel camino quádo falilles de Egypto. * Exodaza 
18. Quete falió al camino ,y te defguar- 8, 
necio la retaguarda de todos los flacos 

ue yuan de tras de ti,quádo tuetanas can- 

fdo y trabajado,y notemió 3 Dios. 
19 Y ferá, que quando Ichoua tu Dios te 
ouierc dado repolo de todos tus enemi= 

os ál derredor en la tierra que Iehoua tu 
Bos tedápor heredad paraque la pofTtas, 
raerás la memoria de Amalec de debaxo 
del cielo,no te oluides. 


CAPIT. XXVI 


Q' E cada wno haga offrenda enel SanéInario 
delos primeros frutos gpwe Dios le diere aquel 
año en fu tierra, ha2iendo publica protestacion de 
fupobrexa y captineriopafíado, y delcumplimiento 
dela promejJa de Dios de auerle metidoen la tierra 
de romifion,y auerle dado aquel abundancia. 
11, Que quando onieren dexmado todos us frutos 
atado cada tres años parexsan enel Santlua» 
rio á dar téslimonio de la fidelidad que auran 
guardado enel dezmar, y k orar por la comun pro- 
Jperidad, 111, Exhorta il Puchlo dl conocimieno 
to dela dignidad en que Dios le pone tomandolo por 
fiyoy ála obferuancia defu Ley. 


Será que quando ouieres entrado en 

la tierra que Iehoua tu Dios te dá 

por heredad,y la pofleyeres, y habi. 
tares en ella, 
2 Entonces tomarás de las primicias de 
todos los frutos de la tierra que truxcres 
de tu tierra, que Ichoua tu Dios te dá, y pó 
drás en vn canallillo, y yrás ál lugar que le 
houa tu Dios efcogiere,para hazer habitar 
alli fu nombre, 
3 Y vendrásil Sacerdote que fuere ena- 
quellos dias, y dezirlchás, + Confico oy +Proteftas 
¿lehoua tu Dios, que 1 he entrado enla Reconor- 
tierra que juró Jehoua á nueltros padres co.Heb. 

¡jue nos avia de dar. Anaunción 

4 YelSacerdote tomará el canaftillo de 
tumano, y ponerlohá delante delaltar de 
Tchoua tu Dios» 
s Y relponderas, y diras delante de Te- 1 Profi- 
houa ru Dios , El Syro mi padre perecien- guirás, 
do dehambre decendió 3 Egypto,y peregri- 
nó allá con pocos hombres, y alli creció m Heb.y 
en gente grande, fuerte, y mucha. fue alli, 46 
6 YlosEgypcios nos maltrataron, y nos 
afBigicron,y pulieron fobre nofotros dura 
feruidumbre. 
7 Y dimamos álchoua Dios de nuéftros 


e 
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padres, y oyó Ichoua nueltraboz, y vido 
pueltra affiicion, y mueltro trabajo, y nu= 
eltra opprelsion: 
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CAPIT, XXVIL 


8 Y lacónos Ichoua de FEyplocos ma M pde queá acntrada dela tira de tran 
no fuerte y con brago eftendido, y con ef Lion lesanten columnas en las quales eforiman 


panto grande, y con feñales y con mila 
OS, 
9. Y truxonos 3 efle lugar, y dionos ella 


La Ley de Dios.esá Juber,enel monte de Hiebal, dom- 
de quiere que le edifiqué altar y offrexcá fucrifiio. 
11. Señala los tribus que eSParan con los Lemitas 


a Fertiliísi- ticrra,ticrra? que corre leche y micl, enel monte de Gaxgrim para pronunciar las 
Más 10, Y aoraheaqui hetraydolas primicias. clanes dela Loy: los que iran enel monte dee 
* delfruto de lasierra queme dificó feho- Pebpara pronácsarlas pi 
ua » Y dexarlobás delante de Ichoua tu '9 4170100 
Dios y inclinartehás delante de lehoua tu . 
Dios. Mandó Moyfen y los ancianos de 
1 Yalegrartchás con todo el bien que Ifraclál pueblo, diziendo, Guarda- 
Ichoua tu Dios te ouiere dado ¿ts ya ru reys todos los mandamientos, que 
cala, tu y el Leuira y el eftrangero que ea. yo os mando oy: 
comedio deti,. E 2 Yfrá,queol dia que palfardes el lordan 
MH. 12 q] Quando ouieres acabado de dez- álatierra quelehoua tu Dios te dá, levan= 
martodo cl diezmo de tus frutos enclaño — tartehás piedras grandes, las quales enca- 
b Arrib.. tercero, * claño del diezmo, darás tambié — larás con cal: 
met. alLevitajileftrangero, ál huerfano,y ala 3 - Y eferiuirás encllas todaslas palabras 
biuda, y comeran cn tus villas, y hartarío — decfta Ley, quando ouieres pallado para 
han. entrar en la tierra que lehoua tu Dios te 
13 Y dirás delante de Tehouatu Dios, Yo — dá,tierra que corre leche y miel, como le- 
eLoque  hefacadó € la fantlidad de caía, y tambien + houa el Dios de tus padres te ha dicho. 
deuiaa: : la he dado álLeuita, yál efirangero,yál 4,» Y forá, que quando ouierdes paado xExod.zo, 
Dios por. huerfado, y ¿la biuda, conforme á todos — el Tordan,leuantareys eltas piedras que yo 25. 
ERA tus mandamientos, + que me mandafte:no os mando. oy, cnel monte de Hebal, y €n- 1y/ie 3,51 
ayi * — hepallado de tus mandamientos nimehe — calarlashás con cal. 
oluidado.. 5 Yedificarásallialtará Ichoua tuDios, 
No he comido declla cn miluto, nibe altar de piedras : no algarás fobre ellas e Exod.z0, 
facado declla en immundicia, nihe dado. “hierro. + 
deella para mortuorio:obedecido héila 6 Despiedras enteras edificarás el altar 
boz de Ichoua mi Dios hecho héconfor-  delchouatu Dios, y offrecerás fobre cl ho 
> meitodoloque me has mandado. locauftosá Ichoua tu Dios: 
*l/ai.o3ns 15. * Mira defdelamoradadetufanéiidad, 7 Y facrificarás pacificos , y comerás 
Baruc.2,16 delde el ciclo, y bendize ¿tu pueblo lítacl, alli, y alegrarrebás delante de lehoua tu 
y la tierra que nos has dado,,como jura- Dios. s 
fte ánueltros padres, tierra que corre le- 8. Y eferiuirás f en las piedras todas las f Dichas 
che y miel,. palabras dela Ley,declarando bien. pos 
JIL 16 “qplehoua tu Dios te manda oy,que 9 Y habló Moyfen, y los facerdotes Le- 
hagas ellos eltatutos y derechos: guarda — vitas á todo Iftael, dizicodo, Efcucha y 
pues.quelos hagas contodo tu coragon, y oye lítael, Oy eres hecho pueblo de Ieho= 
con toda tuanima,. ua tu Dios. 
* arribo 37. * Alchoua has enfálgado oy paraferá 10 Oyráspuesla boz delehouatu Dios, 
7614  lHporDios,y paraandar en fus caminos +Y y harásfus mandamientos y fus eltatutos, 
para guardarus ellarutos y fus mandami- — que yo temando oy. 
entos, yfus dercchos,y paraoyríuboz.. 11 4 YmidóMoyicnál puebloenaquel 1L 
18 Yichovatchá enfalgado oy para ferá — diadiziendo, 
el porpueblo Gingular, como eltelo hadi- 12 Elloscfarán para bendezirel pueblo 
cho,y para guardar todos fus mandamien, 5 fobre.el monte de Garizim quando 0- g Arriba 
dl Paraque 2Os5 uierdes palfado el Iordan, Simeon, y Le- 1129. 


fezs loado, 19: + Y para ponerte alto. fobre rodas las 
nombra- — gentes que hizo, $ para loor,y fama, y glo- 
doyhon- ria: y pira quefess pueblo fantipá Ishoua 
srado. su Dios,como el ha dicho, 


ui, y luda, y lfachar, y loleph, y Den-ia- 10£3. 

mine 

y Y efos ellaránh fobrela maldicion en h Para pro. 

el monte de Hebal, Ruben, Gad, y Afer, y mncier la 

Zabuloo,Dan,y Nephchali. maldicions. 
: 13 Y han 
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PLe4 26, ja 


do varon delíracl á alta boz, 
15 Maldito el varon que hizicre* efculptu 
vaziadizo,abominació a lehoug, obra 

demano de artifice, y la pufiere en oculto: 
ytodo cl pucbló refponderán , y diran, 
Amen. 

16. Maldito el que deshonrrareá Lu pa- 
deeo áf madre. Y dirá todo el púcblo, 
Amen. 

17 - Maldito elqueb eftrechare el tormi- 
no defu proximo. Y dirá todo el pueblo, 
Amen. 

18. Maldito el que hizicre esrar al ciego 
enel camino. Y dirá todo el pueblo,Amen. 
19 Maldito el que torciere el derecho del 
eltrangero,del huerfano, y dela biuda. Y 
dira todo el pueblo, Amen . 

20 Maldito el quefe echare con la mu- 
gerde fu padre, porquanto defcubrio el 
"anto defi padre. Y dirá todo el pueblo, 
Amen. 

a1 Maldito el á tuuicre parte có qualquie- 
ra beítia. Y dirá todo el pueblo,Ámen. 

22 Maldito el quel cchare có fuherma- 
na,hiza de fu padre,o hija de fu madre. Y di 
rátodo el pucblo,Ámen. 

23. Maldito cl que fe echare có fu fuegras 
Y dirá todo el pueblo,Amen. 

24 Maldito cl que hiriere ¿ fu proximo 
ocultamente. Y dirá todo el pueblo, Amé, 


“ 25 Maldito el que recibiere don para he- 


mar € de muerte dla fangre ionocéte -Y dirá 
todo cl pueblo,Amen. 


, 26 * Malditoclg uo confismarelas pala 


bras de efta Ley para hazerlas Y dirá todo 
e:pucblo, Amen. 
CAPIT. XXVIIL 
Prem sl Pueblo fimgulares bendiciones, quan- 
da abrdeciere ñ ía LeydeDios, 1) Arenas 
alo de todas laa maldiciones contrarias» detras 
Anas y burrendas calamitados fi fe apartare de 
fa obediencia. 
« Serázquef oyendo oyeres la boz 
de Iehoua tu Dios para guardar, pa- 
Y ra hazertodos fus mandamientos 4 
yo te mando oy tambié lehiona ta Dios te 
pondra alto fobre todas las gentes de la 
TicFrdo 
2 Yvendránfobreri todas eflas bendi- 
ciones , y alcangartehan, quando oyeros 
Lboz de IchouatuDios. e 
3. Bendito ferás tu cola ciudad, y bendi- 
to tuencl campo. 
4 Benditoel fruto detuviéntre,y el fru- 
to de tu ierra, y el fruto de tu be/lia:la ria 
detus vacas, y los rebaños de tus ouejas. 
5 Bendito tu canaflillo, y tus,fobras. 


NO MI-0. 


6. Benditolerás entu entrar, y bendiro 
feras en tu falar. 

7 Darálchoua tus enemigos, quefeleuá 
taren contra ri,heridos delante de ti: por 
va camino faldrán á ti, y por ficte caminos 
huyran delante de ti. A 
8 “Embiará1choua contigo ála bendició 
entus cilleros,y.entodo aquello en 4 pu= 
Ñieres tu mano, y bendezirtchá en la tierra 
que Ichoua tu Dios te da. 

9 Cófirmartcha Ichoua porpucblo fan= 
étofuyo,como te hajurado,quando guar 
dares los mandamiétos de Ichoua tu Dios, 
y anduuicres en fus caminos, 

lo Y verátodoslos pueblos dela tierra, 
que el nombre de lehoua es llamado fobre 
ti, y temertehán. 

nm Y hazertehá Iehoua quete fobre el 
bien enel fruto de tu vientre, y en el fruto 
de tu beltia,y en el fruto de tu tierra,fobre 
la tierra que juró Ichouaá tus padres 4 te 
auia de dar. 

12 Abrircebá Iehoua fubué cillero, el cie 
lo,para dar lluvia á ru tierra en fu tiempo, 
y para bendezir toda obra de tus manos: y 
prellarásá muchas gentes, y tuno toma= 
rás emprelládo. 

13 Y ponerteha Ichouad por cabega,y no 
pór cola: y ferás encima folamente y no 
ferás debaxo,quando obedecieres ¿los má 
damientos de Ichoua tu Dios, que yote 
mando oy paraque guardes,y hagas. 

14 Ynoteapartes de todas las palabras 
queyo os mádo oyyá dietraniá (inieftra, 
para yr ras diofes agenos para feruxrles. 
15 q) + Y ferá ino oyeres la boz de Ichoua 
tu Dios,para guardar, para hazer todos fus 
mandamientos, y fus ellatutos , que yo te= 
mándo oy,védran fobre ti todas elas mal. 
diciones;y alcangartchán.. 

16 Maldito feras tucnla ciudad, y maldi- 
to tuenel campo. 

37 Maldito tu canaftillo,y tus fobras. 

18 Maldito el fruto de tu vientre,y el fru= 
to deturierra,y la cria de tus vacas, y los 
rebaños de tus ouejas. 

19 Maldito ferás en tu entrar, y maldito 
entufalir. 

20 Ichowa embiará en ti la maldicion, 
quebranto y affombramiento en todo quá 
to puficres mano y hrzicres y hafta que fcas 
deltruydo,y perezcas prefo *á caula dela 
maldad de tus obras porlas quales me a- 
urás dexado . 

21 Tehowa hara que fe te pegue fmórtan- 
dad hafta que te confoma de la tierra á la 
qual entras para heredarlo. 

22  Ichouate herirá de Pebyfica, y de ies 
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bre,y de ardor,y de calor, y de chuchillo, 
y de Hydropeía, y de Ythericia, y porfe- 
guirrchán hafta que perezcas 

*Len.2619 23 _* Y tus ciclos,que cftan fobre tu cabe 
gosferán de meral,y la sierra que ella deba- 

xo de ti,de hierro. 

24  Darálchowa por lluviaá tu tierra pol 

uo y ceniza: delos cielos decendirá fobre 

ti halla que perezcas . 

25 Tehoua? te dará herido delante de tus 

enemigos:por tn camino faldrás á ellos, y 

por Gere. caminos huyrás delante decilos: 

y ferás porcltremecimicto 3 todos los rey- 

mos de la ticrra. 

26 Yferátu cuerpo por comida á toda 

aue del ciclo, y beltia de la tierra, y no aura 

quien las elpante. 

27 Ichoua te herirá de la plaga de Egypto 

y con almorrhanas , y con fárna, y con ro- 

ña de que no puedas fer curado, 

28 Jchouateherirácon locura y con ce- 

gucdad,y con palmo de coragon. 

29 Y palparás ál mediodia,como palpa 

el ciego enla efcuridad,y no ferás profpe- 

rado en tus caminos y ferás folamente op- 
primido y robado todos los días, y no awrá 
quien tefalue. 

30 Defpofarreháscon muger,y'otro va- 

ron dormirá con ella: edifica, y no 

bArraao,6- habitarás enella:plátaras viña, y no la $pro 
phanaras. 
31 Tubueyferá matado delante de tus 
ojos,y tuno comerás del:tu alo ferároba- 
do de delante de ti , y no bolucrá á ti; tus 
rán dadas á tus enemigos, y no 
quiente fálue.. 
32 Tushijos y tus hijas ferán entrega- 
> dosiotro pucblo, y rus ojoslo verán, y 
€ Siempre. desfallecerán STi <todo el dia:y no 
po parade aurá fuerga en tu mano. 

[endertes . 7 
33 Elfruto de tutierra y todo tu trabajo 
comerá pueblo que no conocifte y fola- 
mente forás opprimido y quebrantado to- 
dos los dias. HSA 

eHcbadela 34 Y enloquecerás icaufas de loqueve- 

viñion de rascontus ojos. 

musojos. "35 Herirtehalchoua có mala farna en las 
rodillas y en las piernas,que no puedas fer 
curado,deíde Ja planta de tu pre hala tu 
molltra. 


a Ostecno 
ruegarás 





cogerás poco,porálalágoltalo cófumirá.. 

39 ” Plantarás viñas y labrarás,mas no be= 

uerás vino,n1 cogerás,porque el gufano lo 

comerá. 

40 Tendrás olivas entodo tu termino, 

mas note vngirásconelazeyte:porquetu 

azeytuna (e cacrá. 

41 Hijos y hijas egédrarás, y no ferán pa: 

rati,porque yrán en captiuerio. 

43 Todatuarboleda y clfruto de tutic- 

rra confumirá la langolla. 

43. Eleftrangero queeltaráen medio de 

ufubirá fobre ti encima, encima; y tu de- 

cendirás abaxo abaxos 

44, Eltepreflaráaci, y tuno prellarás á y Arrvery 

el:S cl ferá por cabega,y tu ferás por cola. 

45 Y vendrán fobre ti todas.eftas maldi- 

ciones, y perfeguirechán, y álcangartehán 

hafla que perezcas: porquanto no aurás; 

oydoa!a box de Iehoua tu Dios guardan- 

do fus mandamientos y fus eflatutos, $ el 

a h Sella 

46 Y kferanen tiporfeñal y por mila- matdicio. 

Bro, y en tu fimiente para fiempre. DES 

47 — Porquanto no feruifle a lehoua tu 

Dios conalegria y cógozo de coragó por 

la abundancia de todas las cofas - 

48 Y feruirása tus enemigos, que leho- 

ua embiare contra ti,con habre y có led, y 

có defiudez, y có falta de todas las cofas: 
el pondrá i yugo de hierro fobre tu: cut 

llo hata deltruyrte. 

49. Ichouatracráfobreti gente de lexos, 

del cabo de la tierra, G buele como aguila, 

gente cuya lengua no entiendas. +0, defi 

so Gentetficraderoftro, ¿no algará el gógada, fin 

roftro al viejo,ni perdonaraál niño. relpedto. 

51 Y comeráelfruto de tu beftía y el fru- Hecho dura 

to de tu tierra halla que perezcas; y note “Sc 
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dexará grano,nimoto,ni ze: ym la cria 
detus vacas, ni los rebaños de tus oucjas 
hafta deftruyrte. 


52 Y ponerteha cerco entodas tus ciu- 

dades, haftaque caygan tus muros altos y 
encaflullados,en que tu confias, en toda tu: 

tierra:y cercarteba en todas tusciudades y 

en toda tu tierra, lehoua tuDios te dió. 

53 Y comerásel fruto detu viétre,lacar= 

ne de tus hijos y de tus hijas,quelchoua tu 

Dios te dióyen el cerco y en el angulliacó 

quete anguftiará tu enemigo. 2 Sera dnui= 
54 Elhóbre tierno enti y el us delica. diofowlema 
do, 'fuojoferá maligno para cófu hierma- 195 Penía- 
5 G miétos mex. 
10, y para có la muger de fufeno,y para có Paine, cea 
elrelto defushhijos,quelequedaren,. fo, 
ss Paranodará alguno deellos.dedacar- mS.otra co 
nedefus hijos, el comerá,puráno le aurá f1conque a 
mádado:enelcerco,yenel appreturacon pagsrín há 
> o PS 


























38 
que tu enemigo te appretará en zodas tus 
ciudades. 

56 Latiernaenti y la delicada,que nun- 
<a la planta de fu pie prouó á ellar (obre 


aDefcalgas 


La tierra de ternura y delicadez,f ojo ferá 
maligno para con el marido de fufeno, y 
para confuhijo y para condi hija, 
57 Y para có fu chiquitaque fale b de en- 
tre fas pies,y para cons hijos que porie- 
re,quelos comerá clcódidamente con ne- 
cefeadad de todas las cofas enel cerco y en 
el apretura conquetu enemigo te 2ppreta- 
rá.cn tus ciudades: 
58 Sino guardáres para hazer todas las 
palabras deaquella Ley,que eÑá eferiptas 
en efte libro, temiendo elle Nombre glo- 
ceHebiara MÍO y terrible,Ichoua tu Dios- 
Smarauillo. 59 Iehonas augmentará maravillofamé- 
marauilo.. tezusplagas , y las plagas deu (miente, 
“aburables Plagas grandes y dfirmes,y en fermedades 
malas y firmes.” 
60 Y hara bolueren titodoslos dolores 
deEgypto delante de los quales temifle, y 
pegarichánenti. 
61 Anlimifino toda enfermedad y toda 
plaga, que mo cflá eferipta en el libro de 
ella Ley, lehova la embiará fobre ti hafta 
que tufcas deltruydo. 
62 “Y quedareys en pocos varones,en lu- 
pr deaucríido como las eftrellas del cic- 
lo enmultitud:por quanto no obedecifte a 
la boz de Jehoua tu Dios. 
63 Yfcra,guedelamanera que Ichouafe 
gozó fobre vofotros, para hazeros bien, y 
IS multiplicaros,anú fe gozará Ichova 
fobre vofotros para echaros á perder, y Ea 
ra deftruyros : y fereys arrancados de fo- 
brelatierraála qual entrays para pollcer- 


b Defu 
vientre. 


h. 
64 Y A eos todos los 
pueblos dede el »m.cabo dela tierra hafta 
eletro cabo delaticrra:y alli feruirás Adio- 
f:s agenos queno conocifle tu mi tus pa- 
se Arde dres¿cál palo y ála piedra. 
ENS sí Y Si cal enlasmifmas ne repo- 
- faráspmila planta de tu pic tendrárepolo:Ú 
o £ allr re pi eovAcoragon o y 
caymiento de ojosyytrifleza deanima. 
66 Y tendrás tu vida colgada delante, y 
eflárás temerofo de noche y de dia , y no 
confarás detuvida. 
67 Porlamañanadirás, Quien dieffe la 
tardó. Yála tarde dirás, Quien dielfe la 
mañana : del miedo detu coragon conque 
eftarás ¡amedrentado : y de loque veran 
tus ojos. 
68 YIchouate hará tornar i Egypto en 
¿mauios,por el camino delqual te ha dicho, 
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Nunca mas boluerás ¿ verlo: y alli os ven- 
derána vueftrosenemigos por eíclauos y 
por clclauas,y no aurá quienes compre 
CAPIT XXIX. 

pas en fuma los E de de Dios, y 

cacordandolesfu incredulidad y dureza lama 
Alvueblo á renomar el Pablocon Dios por fiay por Jus 
defendientes: amenaZandolos de nmenocon cl 1gu- 
roo caigo de Dios fino permanecioren en cl. 


Es fan Elas pes del Cócierto Blas condi 
ue mandó Ichoua 3 Moy (en, para aniculos, 
e colorda joo delia a ros 
la tierra de Moab, aliende del Concierto 4 
concertó con ellos en Horcb. 
2 Moyfen pues llamó todoTítacly dixo 
les, Volotros aucys yifto todo loque le- *Ex0,19:4», 
houa hahecho delante de vuefiros ojos en 
la tierra de Eeypto 3 Pharaó yá todos fus 
fieruos,y 3 todafu tierra: 
3. Lasprueuas grandesgvicrontos ojos, 
las salesy las grandes wmarauillas. 
4 Y nunca Ishoua os dió coragon para 
entender ni ojos para ver , ni orejas para 
oyr halla oy. E 

% Y hyo os he traydo quarenta años Karrdas 
hor el dofcrto, que vuelos veflidos no 1, Bliss 
fehan enuegecido fobre volotros , n1vu- Ce 
eros gaparos fehan enuegecido fobre vu- qe Dios 
eltros pies. 
6 Nuncacomiltes pan, ni beniftes vino 
nifidra ,porá fupiclfedes que yo fo Ieho- 
ua vueltro Dios. 
7 *Yllegaftesicite lugar, y alió Schon *Ní. 21:3Jo 
Ty deHelebon,y Og rey de Dafio delan- Arrbihio 
te de nofotros para po herimoslos: 
8 Ytomamosfu tierra,y dimosla por he- 
redad 3 Ruben yá Gad, y al medio tribu 
de Manafle. 

Guardareys pues! las palabras de elte¡ Verte 
Concierto,y hazerlas eysspara que | enté. + Os. feya 
days todoo que hizierdes. profperas 
lo. Voforros todos ellays oy delante de eN 
Tehoua vueftros Dios, vucltros principes 
de vucltros tribus , vueltros ancianos, 
yueftros alcaldes,codos los varones de 1- 
racl: 
nm Vueftros niños, vucltras mugercs, y 
1us eltrangeros que habitan en medio de 
tucampo, .de(de el que corta tuleña hala 
el quefacarus aguas: , 
12 Paraque'” palles enel Concierto de ,, 0,ex: 
choua ru Diosy enfu juramento, álcho- cres, 
ua tu Dios concierta oy contigo: 

13 Paraconfirmarte oy por fupueblo, y. 
.queclte feaá ri por Diosydela manera e 
el 
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el te ha dicho, y dela manera queeljuród 
tus padres Abraham, lfac,y lacob. 
14 Y no con voforros folos conciérto yo 
elle Concierto,y elte juramento, 
15 Mas conlos que ellan aqui cftantes oy 
con nofotros delante de Ichoua nueltro 
Dios, y conlos queno cltan aquioy con 
nofotros. 
16. Porque vofotrosfabeys como habita- 
mos en lacierra de Fgypto, y como aue- 
mos paífado por medio de las gentes que 
aucys palfado, 
17 Yaueys vilto lus abominaciones,y fus 
a Arrib. 28, idolos, 2 madera y piedra, plata y oro que 
7% tienen configo. 
18. Porventura ourá entre vofotros varó 
o muger,o familia o tribu,cuyo coragon fe 
buelua oy decon Ichoua nuetro Dios por 
andará feruirá los diofes de aquellas gen- 
tes: por ventura aurá en vofotros rayz que 
eche veneno y axenxo: 
19 Y fea, que quandoel taloyerelas pala> 
bras delta e fe bendigaen fu 
coragon diziendo, Pazauré, aunqueande 
'dié- fegun el peofamiento de micoragon,D para 
Pa añedir la embrisguezidafed. 
mato. 10. Ichowano querrá perdonarál tal,que 
Eo los de luego humeará cl furor de Iehoua y fiszelo 
feosdefa fobreelralhombre, y acoltaríchá fobreel 
«oragon  todamaldición efcripra en cftelibro, y le- 
houa racrá fu nombre de debaxo del cielo, 
21 Y apartarloha Ichoua de todos los tri- 
bus de lírael para mal,conforme á rodaslas 
maldiciones del Concierto efcripto encíte 
libro de la Ley. S 
22 Y dira lageneració venidera,vueftros 
hijos que vendrán delpues de vofotros, y 
elellrangero que vendrá delexos tierras, 
quando vieren las plagas de aquella tierra 
y lus enfermedades deque Ichoua la hizo 
enfermar, 
33 (Alufre, y fal, quemada todafu tierra:no 
feráfembrada, ni produzirá, ni crecerá en 
*Genef.19, ella yerua ninguna, + como enla fubuerñó 
aj de Sodoma y de Gomorrha, de Admá y de 
Seboim, que lehoua fubuertió cofufuror 
yenfuyra) 
*Reeo 34» Y< dirántodas las gentes, Porq hi- 
zolehouad eto ela tierralQueiraes ella 
Jerem. 22,8: de tangran furor? 
ue: 25 Y Edirán,Por quanto dexaron el Con< 
sRepoo- Cierto de lebonacl Dios defus padres que 
derícles-  €l concerró conellos, quando los facó de 
has tierra de Egypto, 
216 Yfucron,yfiruieroná diofes agenos, 
y inclinaronfe a ellos; diofes que no cono» 
cicron, y que ninguna cofales auian dado. 
27 Y clfuror de Ichoua fe encendió con- 
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tra cfta tierra,para tracríobreella todas las 
maldiciones efemptas en elte libro. 
18 YlIchoualos delfarraygó defu tierra 
con enojo y confaña,y con furor grande,y 
los echóa otra tierra,cotno parece oyo 
29 Loencubicrto de leboua nuellro Dios 
es defcubierto á nofotros yá nueltros hi- 
Jos para fiempre, paraque hagamos todas 
las palabras deca Ley. 
CAPIT. XXX 
Rofiizuiendo el bulo de fa to prometeles 
Fl y clemeicia en Lac diaioA 
gue dej justicia por rata do 
Bel, 11, Ace propofito haxs expre/Ja mencion y 
promefja del Nueno Teflamento, 111. Recapitu= 
lala fuma de todo clPaílo , exbortandoles á la 
obferuancia deel. 
Será, que quando te vinieren todas 
l eftas cofas, la bendicion, y la maldi- 
cion quezo he puefto delante de tiyy 
boluieres 4 tucoragonÍ entodas las gétes 
i las quales lehoua tu Dios te echáre, aa 
2 + Yteconuiruicres dlohouatu Dios, Y Capciuos 
oyeres fia boz conforme a todo loque yO £1/al, 105, 
temando oy,tu y tus hijos,contodo tu CO» 45. 
ragon y con toda tuanima, 
3 Lehoua tambien bolucrá $ rus caprivos, g Heb. tu 
y aurá mifericordia de ti: y tornará, yjun- <aptiuidad, 
tartchá de todos los pueblos yA los quales 
te ouiere elparzido Ichova tu Dios. 
4  Sioueresfido arronjado halla el cabo 
delos cielos , de allá rejuntará Ichoua tu 
Dios, y de alli te tomará. 
5 * Y boluertehá Iehoua tu Diosála tie= *2.Mach., 
rra que heredaron tus padres, y heredarla» 30-y 2,154 
hás: y hazertcha bié y multiplicartehá mas 
queá tus padres. 
6. q Y circúcidará lehoua tu Diostu co» IL 
ragon,yel coragon de tu fimiente, paraque 
ames 3 lehoua tu Dios contodo tu coragó, 
y con toda tu anima para tu vida. ES 
7 Y pondrá Ichoua tu Dios todas celtas 
maldiciones fobre tus enemigos, y fobre 
tus aborrecedores,que te perfiguicron. 
8 Ytubolucrás, y oyráslaboz delcho= 
ua, y harástodosfús mandamientos, que 
yo te mando oy. 
9 Y hazertchá Iehoua tu Dios abúdaren 
toda obra derus manos, ken el fruto de tu hArrib.aS, 
vientre, enel fruto de tu beflia,y en el fru= 4 
to detu tierra para bien: pas Tehoua fe 
cóuertirá para gozarfe fobre ti en bien,de- 
la manera quee gozó fobre tus padres, 
10 Quando oyeres la boz de Ichoua tu 
Dios para guardar fus mandamientos y fas 
eftatatos efcripros enefte libro de la Ley, 
quádo te cóuirticres á Ichoua tu Dios con 
todo tu coragon,y con toda tu e 





fDonle 
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u Porqueofle mandamiento que yo te 


ajfeuro. — mandooy notees2 encubierto mi eltále- 
entender, NOS% 4 ; 5 
*Rom.1o, 12 Noeftá en el cielo, parad digas, * Qui- 
6 en Pos fubirál cielo,y tomarnoslohá, y 
b Subirá — recitarnoslohá paraque lo cumplamos? 


pornofo- 13 Niellá dela otra parte dela mar, para 


rreske, — quedigas, Quien nos paffarála mar parag 
nos lotome, y nos lo: recite, paraque lo 
cumplamos? 
uL 





CAPTT 


XXXL 
Eftargafé Moyfen de fis officio y introduxg en el 
D; lenta álDueblo da la conqui= 
fia de la tierra prometiendoles lá prefencia cod 
perperuofauor. 11. Dala Ley porefcripto á los 
pios y ei s perdi 2 todo el 
Pueblo. “111: Dios predixe i Mey/emla rebelion del 
Pueblo, y fi caftigo. VW. Com ema 
carcioniodala feria del cumplimiento de fu pro» 
me/Ja y dela rebellzos del Pueblo,y manda á Moyfen 
quela enfiñe los hijos de Jfrael, paraque de fus bo». 
cas tenganel teflimonio contra [¿mi/mos el dia de fu 
aio. V. Haxgsógregar las del Pacs 
lona prorfrl codi rbele let 
Dios que les e/pera., y para proponerles la cana 
sde 


Fue Mayfén y y habló elas palabras 
átodo lífac), 
* 22 Y dixolés, Deedad de ciento y, 
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veynteaños foy oy, no puedo mas flirni 

entrar:aliéde deelfo Ichoua + me ha dicho; *Arrib.y, 

No pallarás efte lordan. 26, 

3, Jchouatu Dios el pafía delante deti, el 

deltruyrá ellas gentes delante de tu faz, y 

heredarlashás: lofue, el palía delante de ti, 

xcomo Ichoua ha dicho. Numa7;, 

4 Y hará Iehoua con ellos + como hizo 18. 

con Sehon, y con Ogreyes delos Amo2 FNum.zi, 

rrheos,y.con fu tierra,quelos dellruyó. 4 

5 Y darlosha Ichoua deláte de voforros, 

y hareys con ellos conformeá todo loque 

os he mandado. 

6 »Esforcaos y confortaos,no temaysni » Arribiz 

ayays miedo deellos, que Tehonatu Dios 

es el que va contigo:no te dexará, ni re des 

fumparará, 

7. Y llamó Moyfen á Tofue, y dixole en 

ojos de todo lírael, Esfuergate y conforta= 

te; porquetu entrarás con ele pueblo a la 

tierra que juró Ichowaá fis padres, que les 

avia de dar, y tu fela harás heredar. z 

8: Y lehova eselque va delante deti, el 

ferá contigo , no te dexará, ni te defampas 

rará,no temas ni ayas miedo. Y 

9 El Y cfcrivió Moyfen ela Ley, y diola IT 

álos Sacerdotes hijos de Leui, Glevavi el 

arca del Concierto delehoua, y “árodos cAtodo el: 

los Ancianos de lftacl. Senado. 

10 Y mandóles Moyfen, diziendo,4Al d Arriba 

principio del feptimo año enel tiempo del 1%ca 

año dela Remifsion, enla ficfta delas Ca. 

bañas,. 

1 Quádo viniere todo Iíraclá prefentar: 

fe deláte de Ichoua tu Dios enel lugar que 

el cfcogiere, lecrásefa Ley delante de tos 

do Hracl enfus orejas: 

12 Harás congregár el pueblo, varones y 

mugeres yniños,ytus eltrágeros que eftus 

vierenentus ciudades; paraque Oygan y- > 

aprendan, y temanáehoua vieftro Dios, 

y guardó para hazer todas las palabras des 

Ley.. 

3 Y de hijosquene la fupieron, oygan, 

yaprendanatemerá Tehona vueftro Dios: 

Codonlós dias 4 biuierdes fobre Ja tierra, 

para q la qual paffays el Jordan parahe= 

redarla. 

14 q] Y lehioua dixo'¿ Moyfen, Héaqui 

tus dias fon ya llegados pará que mucras: 

llamaá lofue, y efperad en el Tabernaculo 

del Teflimoniosy mandarlehé.Y fué Moy= 

fen ylofue, y. elperaron enel Tabernaculo. 

del Teftimonio. , 

15. Y appareciofe Tehioua enel Tabernas 
lo, enla coluna de nuue, y la coluna de - 

ES fobre la puerta del Tabernas. 


mE > 


16 Yles- 


389 DEVTER 
16 YIchouadixo á Moyftn, Heaqui tu 
duermes con tus padres, y cfte pueblo fe 
Icuanrará, y fornicará tras los diofes age- 

a Quando hos delarierra adonde va, * enmedio de- 

éftarica — ella, y dexarmeba, y annulará mi Concier= 

iS to queyche concertado con el. 

17 Y mifurorfe encenderá contra el en 
el milino dia, y yo los dexaré y efconderé 
deellos miroltro, y ferán confumidos , y 
hallarlohan muchos males y angultias > y 
dirá en aquel día, No me han 1alladó chos 
males, porque no eflá mi Dios en medio 
de mi? 





cancion 





que'yo conozco fi ingenio,y loque haze oy 
antes que yo lo meta á la tierra que juró. 
22 Y Moyfen eferiuió ella cancion aquel 
dia,y enfeñola ¿los hijos de líracl. 
a S.Dios, 23 Y  mandóá lofue hijo de Nun, y di- 


Arrib.  x0,Esfuergate, y confortace, que tu mete- 


verga. ráslos hijos de Ufracl co la ricrra que yo les 
juré,y yo (eré contigo. 
11. 24 4 Y como acabó Moyftn decfereir 


las palabras declta Ley encl libro, hallag 
fueron acabadas, 
25 Moyfen mandó los Leuias que lle- 
uauan el arca del Concierto de Jehoua, di- 
ziendo, 
26 'Tomadeftclibro dela Ley, y ponél- 
do en yn canto del arca del Concierto de 
Jehova vueltro Dios, y eftéalli porsefligo 
4 Contra 4Ácontrati. 
líracl. — 27 Porque yoconozco tu rebellion,y tu 
ceruiz dura hcaqui que aun bmiendo yo 
y oy con vofotros loysrebeldes álehowa, y 
4Lo fereys. quito mas * defpues que yo fuere muerto? 
28. 4] Congredad á mi todos los ancia- 
nos de vueftros tribus, yá vueltros alcal 
des, y hablaré en fus orejas cftas palabras: 
llamaré porteftigos contraellos los cie- 
Fidolatra» los y la tierra. 
reysapola 29 - Porque o (e,6 defpues de yo muerto, 
tarey» — Fcorrompicndo corrompereys, y os apar- 
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tareys del camino qua os he mandado: y 4 

os ha de venir mal en los poltreros días 

porauer hecho mal en ojos es 
ojandolo $ con la obra de vueftras manos. g Con vu: 
30. Entonces habló Moylen cn oydos de stros ido 
todala congregación de ltael las palabras 10% 

de cfta cancion, hafta acabarla. 


CAPIT. XXXIL 

“A Cancion de Moy/en en la qual purga á Dior 
Mr fecemd dolaidlera y Orrre 
de fu pueblo. 11. Contando y encareciendo los 
Beneficios de Dios para con el accuja fi ingratitud y 
idolatria. 111, Prephetizales fu horrendo call 
11, Reprebende á los enemigos del pueblo de 
Dios, queconJoberara feattribuyen afila viéloria y 
desbechas del. V. Amenaxalos de destruycions 
prometiendo á fu pueblo vengana deelos, VI, 
'Amoneíta al pueblo que tengan en memoria la 
Cancion , yla enfeñen a fusbyos. VW. 
Díos a Moy/tn, que dejde los montesde Moab vea la 
tira de Promiuon,por quamono ha deentraren 


dllaomas ha de merir all porfin peccados, 


l € laré: y oygala 
E: Gotcsrá,como la lluua, mi do- 


étrina: diftilará, como el rocio , mi dicho: 
comolas mollinas fobrela grama, y como 
las gosas fobre la yerua. 
3_ Porque cl Nombre de Ichouainuocaré, 
dad grandeza á nuetro Dios. 
4 "Del Fuerte,cuya obra es perfelta:por- h Stengo 

ue todos fus caminos Jin + derecho, Dios de hablara 
det no +7 iniquidad jullo y ro 3 Mba 
PRES 1 e presagio Feat 
5 *Lacorrupcionno esfuyazá fus hijos la y 5.40 fu 
mancha decllos, generacion torcida y per- pueblo. re» 
vería, ficrefe prin 
6. Auli pagaysá Tehoua? pueblo loco y cipalmétea 
ignoráte.Noes eltu padre que te polfeyot Idol 
el te hizo y te compulo. Po Por 
7 Acucrdate de los tiempos antiguos, Esos fon 
con iderad los años de generacion y gene- generació 
¡acion:pregútaa tu padre, que el te decla- £c.Hcb, 
raré:i tus viejos, y ellos te dirán: Corrom- 
8 Quando el Altifsimo hizo heredar ¿las piónoid 
gentes, quádo hizo dividir los hijos delos S 
hombres:quando eltableció los terminos de 
los pueblos fegun el numero de los hijos 
delíracl. 
9 Porquela parte delehouaes fu pueblo, 3 
Jacob» el cordel de fu heredad. m Sa fuer- 
10. Hllolo en tierra de defierto, y en vo tea here; 
» defierto horrible y yermo:truxoloal de- BÉ. 
rredor,inftruyolo, guardolo como la mña "209% 
defi ojo. 
1 Como.laguila defpierta fa nido,bue- 
La fobre lus pollos, efuéde fusálas,tomalo, 

Nj Meua- 
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lcualo fobre fus efpaldas: 

nr Tchouafololo guió, que no vuo conel 

diosageno. 

13, Hizolo fubir fobrelas alturas dela tic- 

rra, y comio los frutos del campo, y hizo 

que chupalle miel dela peña, y azeyte de 

pedecoal fuerte. 

14 Manteca de vacas, y leche de oucjas, 

có groflura de corderos, y carneros de Ba- 

fan:y cabrones,con groflura de riñones de 

trigos y fangre de vuabewilte,vino.. 
aYronia. 15 Yengordú2el Redio, y tiró coces:en- 


A aos engrollaftete, 6 cubriftete, 
helo dexóálDios, quelo hizo : y menospreció 
Foca de tec. “il Fuerte de fu fálud. 


dbHeb.Hi- 16. Y Deflpertarólo á celos * conlosage- 
zicronlo nos, enfañaronlo con lasabominaciones. 


aclara y. Sacrificaronálos diablos,noáDios:á 
esaliofs._ los diofes,que no conocieron'nuevos, ve= 
£Nolos 


nidos de cerca, q vueltros padres Í no los 
honrraró. temicron, 

18 DelFuerte quetecrió,tehas oluida- 

do,has te oluidado del Dros.tu criador. 

19 YvidolsIchoua, y encédiofe con yra 

de fus hijos y de fus hijas. 

10 Y dixo,Efconderé decllos mi roltro, 

veré qual fer fu poftrimeria:que fon gene- 
gMeb.no ración de peruerfidades,hijos $ Gn fe, 
fe en ellos ¿y Ellosme defperraron 3 celos conno 
Famb. — dios:hizieronme enfiñar con fus vanida- 
Tien. — des: «y yolos defpertare 4 celos conno 
FoTló% pueblo. , con gente loca los haré enfa- 
SS far 
22 Porque fuego fé encenderá en mi fu- 
MHeb.ha- roryyarderálhaíta el profundo: y tragará 
Muelintcr- laricrra y fas frutos y abrafará los funda- 
no,ofupul- mentos delos montes. 

23 Yoallegaré males fobre ellos,mis faeras 
dono acabaréen ellos. 

¡0 mortá- 24 Confumidos de hábre, y comidos de 
dad.Heb.. fiebre ardiente, y i de peÑilencia amarga: y 
salaméco, diente de beftias embiaré fobre ellos, con 
», cortamiz yeneno de ferpientes de la tierra, 

nto amar- ¿5 $ De fuera deshijará el cuchillo, y en 
Es dcs. Ls recamaras | amedeentamiento:anÚ el 
wellas Sec. Mácebo como la donzella,el que mamaco- 
15.Ausá, moelhombre cano. 

26 'Dixe, yo los echaria del mundo, haria. 
mDiziédo, Ceflar de los hombres la memoria de- 
»S.Los enc ellos; 
migos ke. :27. Sino temis(fela yra delenemigo,por- 
gentes: que no enguenó miras aducrfnos, 

' 


Roma0,19. 


derian. 


. Pporáno digan,Nueftramano.alta ha he- 
pSudefen cho rodo elto,no Iehous, 
Mocls 28 Porque fón gente de perdidos coni- 


4 Elliosde fejos,y no.sy emellos entendimiento. 
loscnemi- 29: Oxala fueran bios , entendieran 
gos. elto,entendieran lu poftrimeria,. 
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30 Como podria perfeguir vnoá mil, y 
dos harian huyrá diez mil,(1p fu Fuerte no 
los ouielfe vendido, y Iehoua no los ouie- 
fe entregado? 

31 Quelel fuerte decllos noes como nu 
eltro Fuertes" y nuellros enemigos/24jue- 
EN 

32 *Portantode la cepa de Sodoma esla 
vid deellos , y de las vides de Gomorrha: 
las vuas decllos/ón vuas pongoño(as, razi- 
mos de amarguras tienen, 

31_ Veneno de dragoneses fi vino, y pó- 
goña cruel de afpides. 

34 Nortengo yo* ello guardado, fellado 
Al 

35 * Macs lavenganga y el pago dl tiem 
poque fu pre vacilará porque el dia de fu 
afflicció lí cercano, y loque les efta* de- 
terminado fe apreffura. 

36. Porquelehoua Y juzgará fu pueblo, 
y fobre fas fieruos fe arrepentirá, quando 
vicre ¿la fuerga pereció in quedar guar- 
dado m defimparado, 

37 Y? dirá, Donde tan fus diofes,el Fuer- 
te de quién (e ampararont 

39  Quecomian cl fevo de fus facrificios,, 
beuñan el vino defus derramaduras: leuán= 
tenfe,y ayuden os, bamparen os. 

39 “Vedaoraqueyo,yo foy,y no ay dio- 
les cómigo:* yo hago morir, y yo hago bi- 
vir:yo hiero y yo curosy no ay quien cfta- 
pedemimano. 

49 Quando yo algaréá los cielos mima- 
no, y diré,Biuo yo para fiempre, 

41 Si amoláred mi clpada reluziente, 
mimanoarrebatáre el juyzio, yo bolueré la 
vengangad mis enemigos, y darcel pagoá 
los que me aborrecen. 

4: Embriagaré misfieras en fangre, y mi 
cuchillo tragará carne:en la fangre delos 
muertos y de los captiuos € de las cabegas 
con vengangas decnemigo. 

43 * Mlabad Gentes fu pueblo, porque 
elvengará lifangre de lus fieruos, y bolue= 
ralavenganga fos enemigos, y expiará fu 
tierra,á fu pueblo. 

44 Y vino Moyfen,y recitó todas las pa. 
labras deta cancion 3 oydos del pueblo,el 
y lofuc hijo de Nun. 

45 Y acabó Moyfen de recitartodas elas 
palabrasárodo TÍracl, 

45 Y dixoles, Poned vueftro coragon á 
todas las palabras que yo protefto oy con- 
tri vofotros, paraque las. mandeys a yu- 
eltros hijos,que guarden y hagan todas las 
palabras decila Ley. 

47 Porquenoosescofi yana,mas es vu- 
Cilravida; y por efte negocio harsys pro-- 
ngar 








rSino di; 
ANA 
peios 8tca 
s Detener 
tales diofes 
viene que 
fean hijos 
decorrup- 
cion, cor. 
ruptifsimos 
cnb, y pa- 
dresdeto- 
da corru» 
pcion. 
tLa dodri» 
na de que 
de abrcuano 
vwLoquefe 
ligue delde 
«ver: fig. 
halla cl ca- 
bo. 
* Ecclicó 
28,1 
Rom, 12,19» 
Heb 10,30, 
x Decreta» 
do por mi 
Prouidea» 
cia, 
y Harade- 
recho. 
zHeb.que 
la mano le 
fue Brcque 
Al jayzio 
humano ya 
todo efa- 
rá defcipe- 
rado, 
a El cne- 
migo con 
infolencia. 
bHeb.fea 
fobreyof. 
otros clcó» 
dimiento. 
« Entonces 
me moftra- 
réyo. 
*1.54mM,2,6 
Tob,15,2, 
Sab.16,13+ 
dHebi el 
reíplindor 
de miclpa- 
de 
€ Delosre- 
yes y prin 
cipcs.co- 
mo fuelen 
los encmi- 
gos vengan 


2.Mach7a 
6. 

FEM=d atrás 
1034 om 








393 DEVTERONOMIO. 194 
longarlos dias fobrela tierra, para heredar — darántus dichos , y obferuarán tu Con- mLos hijos 
la qual paffays el lordan. cierto. de Aaron 


*K Num, 27, 48 *Y habló Ichouaá Moyfen aquel mil: 
12) 3p38. mo dia,diziendo, 
49  Subeá efte monte de Abarim,3l mon 
te de Nebo,quect4 en la tierra de Moab, 
que efid en derecho de Iericho, y mirala 
tierra de Chanaan, qe yo doy álos hijos 
de Iírael por heredad: 
so Y muere encl monteál qual fubes, y 
FNum.20, fe ayuntado á tus pueblos,* de lamanera q 
2%. murió Aaron tu hermano enel monte de 
Hor,y fue ayuntado á fus pueblos: 
*Num.20, 51 Porquanto * preuaricaftes contra mi 
10) 27,14 en medio de los hijos de Mfraclá las Aguas 
e Me- a dela rézilla de Cades del defierto de Zin, 
dl Ens no me fanétificaftes en medio de 
*  Joshijos de líracl. 
52 Portanto delante verás la tierra, mas 
no entrarás allá, ¿la tierra que yo doy ¿los 
hijos de Mrael. 


CAPIT. XXXIIL 


fen,con fe del Dios lebowa que fe declaró á fu 
Mero ¡dando les Ley 7%. 
¡Ze antes de fu muerte á los tribus de Yfrael, de- 
elarando ¿cada vno porfi particular bendición, 
11. Summa de todas las bendiciones, Ser Dios Sal» 
wador, Amparoy Dsfenja defi pueblo, 
ES Eñaesla bendicion conlaqual Moy 
pide ma 1 fen varon de Dios bédixoá los hijos 
titud dean- delfraclantes que murielfe. 
geles. Heb. ¿Y dixo, Iehoua vino de Sinai, y de Seir 
eb diczmi- Jos efelareció :refplandeció del monte de 


ares 08, Phará,y vino b có diez mil fiftos:5á fu die. 
Sabia. MralaLey de fuego paacllos. 
esarayo 3. Aunamólos pucblos, + todos fis fan= 


Etoseitan en tu mano:* ellos tambien fe e- 
garoná tus pies:recibieron de tus dichos. 
4 Leynosmandó doy porheredadá 
Ja congregacion delacob. 

entítaclte 5 Y fuecnel ReGto Rey,quando fe con- 
declaropor E ¡aron las cabegas del pueblo, los tribus 
rey quído de líracl envno. 

lesdioLey. 6 Biua Ruben,y no muera: y ftan fus va. 
gS:bendi- rones ennumero. 


dExodag, 
18. 


<ion. E ys "o 
serra 7. ¿Y Bella para ludá:y dixo, Oye óTeho- 
Alai"! uala bozde Juda, y lleualo 3 Bfú pueblo: 


rometida, fus manos le baÑté, y tule fas ayuda cótra 
iExod.x8, fusenemigos. 

a 8 YáLeuidixo,TuiTumim, y tu Vrim 
be) difiet 3 tu buen yaron, ál qual tentafle en 
rc Mafa; y lo he reñralas Aguas dela 
Lánia Renzilla, 

YO, de Me- 9 ElG dixo ¡fa padre y ¿fi madre,Nun- 

Fibah. calos vide : ni conocióa fus hermanos, ni 
Exodusz8. conocio fus hijos:porloqualt: ellos guar 


10 _ Ellos enfeñarán tus juyziosilacob, y PEER 
tu Leyá líracl:pódrán el perfumeá tus na Mo 
rizes, y el holocaulto fobre tu altar, HO 

un  Bendize ó lehoua* loque hizieren, y hecho. 
enla obra defus manos toma cótentamié- da Gíu 
to :hierelos lomos de lus enemigos y de nifterio fea 
los quelo aborrecieren, 9 que nunca fe le- 291 fruto: 








nte! oHeb.de 

se l le. 
1 Ya Ben-iamin dixo,El amado deleho- y Detcho. 
ua habitará cóñado cerca P deel: cubrirlo» la. 





há“ Gempre," y entre fus ombros mora- qu to- 
rá. lo el dias. 
3. ¿Xlofeph dizosBendiafiedeehom dd 
fu tierra porlos regalos delos cielos, por- min fee edi 
elrocio, y porel abifimo * que eláabaxo, . Heard me 
14 Y por los regalos delos frutos del plo, 
Sol,y porlos lo de las influencias de +Heb. echa 
las Lunas. do.que ya- 
15 Y por lacumbre delos montes anti- Pe cpro” 
as, bed por los regalos de los collados ¿0,10 ¿te 
* va. 
16 Y porlosregalos de la tierra y fu ple- u Exod,2 
nitud ;% y la gracia delg habitó en la garga x Gen.49, 
venga obrela cabega de lofeph, blo 6 
la molleraX del apartado defus hermanos. , ¡14 pj. 
17 _Y Eleshermofo como el primogenito Y oro. 
defa buey : y fas cuernos, cuernos de vni- def tuey 
cornio, con ellos acorncará los pueblosá (q.d.de fa 
vna, los fines de la tierra:y eftos/on los diez ganado va- 
millares de Ephraim: y elos los millares €uno) her- 
de Manaffe. poda) 
18 YaZabulon dixo, Alegrate Zabulon .p""*? 
uando faleres: y % Hachar en tus ticn= 7S.alegra- 
las. teen Sic 
19 Almontellamarán pueblos,alli facri- 
Etaría Menitids dl ¡ulticia < por loqual 
chuparan la abundancia de las mares, y los 
theloros efcondidos del arena. 
10 Yi Gad dixo,Bendito el que hizo en« 
finchará Gad:como leon habitará, y arre- 
batará braco y mollera. 
21. 2Elvidoparali b lo primero, quealli ¿Nomgny, 
eftaua efcondida la parte del Legislador, y bLomejora 
vino “enla delantera del pucblosla juflicia Edelatic- 
delehova hará,y fusjayzios con Mtacl. — "12: 
22 YáDandixo,Dan, cachorro deleons Mia 
faltará defde Balan. eg del 
23. YaNephthali dixo, Nephthali harto ¿o 
d de voluntad, y lleno de bendicion de Te- d De gracia 
houa; el Occidente y cl Mediodia hereda. y fanor de 
24 Y 3Alerdixo, Bendito £ mas que los Dios... 
hijos Aftr: ferá agradableá fus hermanos: [aupano” 
y mojará en azeyte fu pie. 3 
25. Hierro y metal/erán tus cerraduras, y 
como tus dias/érá tu fortaleza. fArriba 
26 No ajo comocl Dios Fdel Redto; Yet:5e 
N új 
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cauallero enel cielo para tu ayuda, y en los 
cielos con fl grandeza. 
27 Lahabitacion de Dios eseterna, y de- 
baxo de bracos de perperuydad; el echará 
de delante der ál enemigo, y dirá, De- 
ruye. 
KLrem.xy 18 Ifrac],la fuente delacob,F habirafá 
$326 confiado folo en ticrra de grano y de vino: 
Numa tambien fis cielos diflilarán rocio. 
29  Bienauenturado tu Ifrael. Quién co- 
mo tu, pueblo faluo por Iehoua, eftudo de 
tu focorro, y cuchullo de ru excellencia? Y 
tusenemigos ferán humillados,y tu holla- 
sásfobre lus alturas. 





CAPIT. XXXtL 


MON ela tierra d Promo def mon 
te de-Nabo de la tierra de Moab : y muere, yes 
allifapultado, 


Y Moyfen de los campos de 


Moabál monte de Neboila cumbre 
de Phafga, querfiá enfrente de Terr 
* arrib.s.. cho ¿+ ymoflrole lehouatoda la tierra de 
Galaad hafta Dan, 
2. Yátodo Nephrhali, y latierra de E- 
phtaim y de Manalfe,y toda la tierra dela- 
dabaflala mar poltrera. 
3 Yel Mediodi,y la Campañala vega de 
Jericho ciudad de las palmas, hafla Se- 
gor y 


27 
2 Mach, 
de 
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4 Y dixoleIchoua, Efta:es larierra, + de *Genef 12, 
uejuréa Abraham, lfiac, y Jaco), dizien- 7-) 13215 
'o,Á tu fimiente la dare Hecho tela hever )1518-Y 

con tus ejos,mas no palfarás allá, 264: 

5 Ymunóalli Moyftn fiero delehoua, 

enla terrá de Moab conforme il dicho de 

Jehona. , 

6 Y2toterrolo enel valle, en tierra de 25.Dios,o 
Moxb enfrente de Berh-Phogor + y min- fa mídado, 
guno fupo fo lepulchro hafta oy. * ludas per. 
7 Y cra Moyfen de edad decicto y veyn- 9 

teaños quando murió :fus ojos nunca fe 
efcureciéron,? ni perdio fu vigor. bh Heb.yno 
8 Y llorarou los hijos de fidel ¿ Moyfen huyó fa 
enlos campos de Moab trevuta dias; y e [tdo 
plicrótelos dias de!lloro del luto de Moy= 


en. 
9 YlofuehijodeNun fwe Meno de Efpi- 
ritu de fabiduria, porque Moyfen auia pu= 
elto fus manos fobre el:y los hijos de lMracl 
le obedecieron, y hizicron como Ichoua 
mandó Moyfeo. 

10 Ynuncamas fe levantó prophera en 
Vírael como Moyfén, ¿quien aya conocido 
Ichona caraá cara, 

1 Entodaslas (eñales y los milagros que 
lo embió Ichouaá hazer en tierra de Egy- 
ptoá Pharaon,y á todos fus ficruos,y á to- 
dafuticrra, 
nm Y entodala mano fuerte, $44) todo 4 
efpanto grande,quehizo Moylenáojos de: + 
e nea q SA Y 
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Alia Dios tofu laemprefa del omquita de latiera de Prom prmeicdal o 
afifiencia y yál finla vióloria confumada .. Sobretodo le encarga la continua lecion yobfer» 
manciu de fis Ley. 11. lo/e apercibe ál Puchlo para pafJar el lordamy ¿lo 
y ál medio tribu de 
acuerdan. 


SY Acontecio quede 
6 1. pues de la muerte de 
Moyfen Sieruo dele- 
houa, Ichoua habló 3 
Jofue hijo de Nun,. 
* criado de Moyfen, di 
ziendo: 

x Mificruo Moyfco 
puesaora, y palla cite 






Rubenitas y Gaitas 





le Mana/Je exhorta á paflaron los demas tribw ú la conquiíta y lo qual ellos le: 


Tordítu,y todo elle Pueblo,ála tierra que: 
FOTO do JA los ijos agita, 
3, *Yo os he entregado,comoyolo auia dio k Alaro 
choáMoyfen,todo lugar que pifáre la plá. 149. 
ta de vueltro pic: 

+ Defde el defierto , y efe: Libano'* Deu. 
halla el gran rio de Euphrates , toda la'2qa 
sierra de los Hethcos halla la gran ce 

E 19 e 


freícuras * 





a Heb. 
earás 


Heb. 
Debt.31,S. 


b Heb. ha- 


rashere- 
dar la dico 


e Hcb.No 
te heman- 
dado, Esfu- 


ergate. 


A Numaa, 1 


20, 


IL 
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del poniente del Sol, ferá vueftro termi- 


no. 
5 Nadie fete pondrá delante en todos 
los dias de tu vida; como 39 fue con Moy- 
fen,feré contigo: * No te dexaré,ni te def 
ampararé. 
6 Esfuercate pues y le o ra, 
b repartirás ñ ele Pueblo por heredad la 
tierra, de laqual juréa fus padres, queles 
avia de dar. 4 
7 Solamente te esfuerces,y ftasmuy va- 
liente, paraque guardes y hagas conforme 
á toda wi Ley, que Moyfen mi fieruo te 
uandó; que no te apartes deella ni dieftra 
nia finieltra, paraque feas profperado en 
todas las colas colo: 
8 Ellibro de aquelta Ley nunca fe apar- 
tárá de tu bóca:mas de dia y de noche me- 
ditarás enel,paraque guardes y hagas con- 
formeá todo lo que enel eftá eferipto. Por 
que entonces harás profperartu camino, y 
entonces lo entenderás. 
9 _ £ Mira quete mando quete esfuerces, 
y [tas valiente,no temas ni de/mayes, por- 
qe Jo Tehona tu Dios /6y contigo en don- 
lequiera que fueres. 
10 47 Y lofue mandó á los alcaldes del 
Pucblo diziendo: 
11 Paffad por medio del campo, y mandad 
al Pucblo diziendo: Apercebios de comi- 
da: porque dentro detres dias palareys el 
Jordan paraque entreys áheredarla tierra, 
que Ichoua vueltro Dioslos dá; paraque la 
heredeys. 
12 Tambien habló lofueá los Rubenitas, 
y Gaditas,y ál medio tribu de Mana/fle,di- 
ziendo: 

Acordaos dela palabra + que Moyfen 
¡oruo de Iehoua os mandó diziendo:leho- 
ua vueltro Dios os ha dado repofo, y os ha 
dado cltaticera, 

14 Vueltras mugeres, y vueftros niños, y 
vueftras befltas quedaránen la tierra que 
Moyfen os ha dido decfta parte del lor= 
dan: y vofotros pallareys armados, todos 
los valientes de fuerga,delante de vueltros 
hermanos, y ayudarles eys, 

15 ¿Halta tanto que lehoua aya dado re- 
pofo ¿ vueltros hermanos, como 4 vof- 
'otros : y que ellos tambien hereden la rie- 
rra , que Ichoua vueltro Dios les dá: y 
defpues vofotros bolucreys-4 la tierra de 
vueltra herencia, y heredarlacys: la qual 
Moyfen lieruo de lehoua os ha dado de- 
so parce del lordan hazia donde nace el 

ol. 

16 Entonces elos refpondieroná Iofue,di 
ziendo: Nofotros haremos todas las colas 
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quenos has mándado: y yremos 4 donde 
quiera que nos embiarcs. 

17 Delamanera que obedecimosá Moy 
fen en todas las cofas  anfi re obedecere= 
mos á ti: folamente Ichoua tu Dios fea con 
tigo,como fue con Moyfen. 

18 Qualquicrag fuere rebelde tu man- 
damiento, y queno obedeciere á tus pala- 
bras entodas las colás quele mádares, que 
mueras folamente te esfuerces, y feas va= 
liente. 


CAPIT. IL 


Mbia Tofue dos efpras que reconoxcan la tierra, 

os quales entrados en Tericho , y fentidos por 
el rey de lericho, Raab los.cfionde , y embiá en 
Jaluo, 


Tofue hijo de Nun embió defde Se- 

1 tim dl dos cfpias fecretaméte,dizien- d Heb.dos 
A doles:Andad,confiderad la tierra, y Varones 
áericho, *Los quales fueron, y entraróle ¿fp 
en cala de vna muger ramera que fellama- 000% 
ua Rasb,y pofaronadli. a 
+ Y fue* dado auifo dl rey deTericho,di- « Hapdie 
ziendo , Heaqui que hombres delos hijos cho Lreya 
de lítacl hávenido aqui clla noche á espiar 
la tierra. 
3 Entonces el rey de lericho embió á 
Kaab diziédo: Saca fuera los hombres que 
han venido 3 ti, y han entrado en tu ca- 
fa: porque han venido á efpiar toda la tic= 
rra. 
4 Mas la mugeravia tomado los dos hó- 
bres,y los auia efcondido:f y dixo: Verdad f Refpon+ 
eat hombres vinicroná mi: maszonofa- M4 los 
pededonde eran. Eb 
5 Y fiendo yacfturo y cerrandofe la pu- y 
erta,clTos hombres fe falieron,y nofé don- 
defe fueron: feguildosá prielfá,que alcan- 
garlos eys. 
6 Masellalos auja hecho fubirá la techú- 
bre, y los auia efcondido 5 entre vnos tal: y Hebien 
cos de lino quetenia pueltos fobre la te- linos dear. 
chumbre. e bol, 
7 Y los hombres fueron tras cllos por el 
camino del Jordan hafta los vados:y la pu- 
erta fue cerrada defpues que falieron los 
que yuan tras ellos. 
8 Mas antes que ellos durmicffen, ella h Solas 
fubió 3 ellos fobre la techumbre, y dixo “Pias» 
les: 
9 Yo fe que lehouaos ha dado ella tie- 
tra: porque el temor de vofotros ha cay- 
do fobre noforros : y todos los moradores 
dela tierra cítan idefinayados por caufa de i Heb. 
volotros. delleydom 
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19. Porqueauemos oydo quelehoua hi- 
zofecárlas aguas del Mar bermejo deláre 
de vofotros,quando faliftes dela tierra de 
kNñ.am24 Egypto: * y loque aueys hecho ¿los dos 
reyes delos Amorrheos,que ctanan declfa 
parte del lordan,Sehon,y Og, á los quales 
delttuyftes. 
1 Oyendo efto ha definayado nueftro 
coracon: nimas ha quedado efpiritu enal- 
aMebade— guno3 por caula de vofotros. Porá Icho- 
Iasfates de $1 yueftro Dios, es Dios arriba enlos cie- 
volotror los y abaxocn la tierra. 
ER  Ruegoospuesaora, ¿me jureys por 
Jchoua,que como yo he hecho mifericor= 
día coa vofotros y aníi la hareys vofotros 
có la cala de mi padre, de loqual me dareys 
bHeb.feñal b yna cierta feñal. 
de verdad 72 Y que dareysla vidad mi padre yámi 
madre:á mis hermanos y hermanas, y á to- 
do loque es fuyo: y q eltapareys nueltras 
vidas de la muerte» 
14. Y ellos le refpondieron,Nueftra ani- 
ma ferá porvofotros haala muerte, li no 
denunciardes elle nueltro negocio:y quá- 
do Iehoua nos ouicre dado la tierra, nofo. 
mos haremos contigo mifericordia y ver= 
lad. 
15 Entonces ella los hizo decendir con 
vna cuerda porla ventana: porque fis cafa 
étana a la pared del muro: y ella biuia co el 
MUrO.. 
16. Y dixoles: Id os ál monte,porque los 
ye fueron tras vofotros, no os encuentré: 
eltad efcondidos allá tres dias, hafta que 
los que os figuen, ayan buelto; y defpues. 
os yreys vueltro camino. 
17 _ Y ellos le dixeron: Nofotros feremos 
defobligados de efte tujuramento conque 
mite 9os has conjurado;en dla manera, 
Squi quan- 18... Que quando nofotros entráremos 
dos.  Jatierra,tuataráseftacuerdade granaá la 
ventana por laqual nos decédilte, y tu jun 
tarás entu cafatu padre y tu madre, tus 
hermanos y todala familiade tu padre. 
19  Qualquiera que fálicre fuera de las. 
puertas de tucafa, fu fangre /éra fobre lu 
cabega, y nolotros feremos lin culpa. Mas 
qualquiera quefe efluniere en cala conti- 
gosfu fangre/eráfobre nueltra cabega,( ma 
WHeb.fie- no dle tocáre. 
reconcle 20. Masfitu denunciares efte nueftro ne- 
gocio,nofotrosferemos defobligados de 
efte tujuramento conquenos has juramé= 
tado. 
21 Yellarefpondió: Como aueys dicho, 
anííi fea.y anfi los cmbió, y fe fucró: y ella 
aróla cuerda de grana ¿la ventana .. 
z2 Y caminando ellos llegaronál monte, 
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y eftuuieronfe allitres dias, haa que los 
Quelos feguian,fuelfen bueltos : y los que 
los figuieron, bufcaró por todo el camino, 
maso los hallaron. 

23 Y tornandofe los dos varones decen= 
dicron del monte, y paffaron, y vinieron á 
Jofue hijo de Nun: y contaronle todas las 
colas roneles aujan acontecido. 

24. Y dixeróálofuechoua ha entregado 
todala tierra en nueítras manos: y tambien 
todos los moradores delatierra eflan del 
mayados delante de nofotros. 


CAPIT. ML 
ibe al Pueblo para pajar el lordar ¿el 
ic fac, dada obra de Dios. 


'Madrugá lofue de mañana, y partie= 

ron AE vinieron A el lor» 

danel y todos los hijos de Mrael; y 
repofaronalliantes que pallaflen, 
2 Y Paflados tres dias,los alcaldes palfa- 
ron por medio del campo, 
3. Y mandaronál Pueblo diziendo:Quá- 
dovierdes elarca del Cócierto de Iehoua 
vueltro Dios,y los Sacerdotes y Leuitas 4 
lalleuan,vofotros partireys de yueftro lu= 
gar,y marchareys en pos deella. Le 
4, Empero entre volorros y ella aya diftá 
ciacomo de lamedida de dos mil cobdos,y 
no osacercareys declla: paraque fepays el 
camino por donde aueys de yr:por quanto 
volotros no aueys palado * antes de aora cHeb. dele 
porelte camino, deayer y 
5 Y lofue dixo ál Pueblo, Sandificaos, anticro 
poráIchoua bará mañana entre volotros 
maravillas. 
6. Y hablólofuea los Sacerdotes diziédo: 
Tomadeel arca del Cócierto,y palfad delá- 
te del Pueblo. Y ellos tomaró el arca del Cór 
cierto,y fueron delante del Pueblo. 
7 Entonces lIchouadixoá lofue ; Defde: 
aquelte dia comengaré á hazerte grande 
delante de los ojos Seródo Trael: paraque 
entiendan,que como fue con Moyfen, aná 
feré contigo. 
4  Tupues mádarásilos Sacerdotes que 
Mea dare dal Concierto,dizédo:Quá- 
dovuierdes entrado hata.cl cabo delagua 
del lordan,parareys enel lordan.. 
9. Y lofue dixoálos hijos de Ifracl Llega 
osacá, y efcuchad las palabras de lchoua. 
vneltro Dios. 
10 Ylofuetornó 3 dezir: En eto conoce. 
reys Gel Dios biviéteg?den medio de yo- 
fotros: y q el echará de deláte de vofotros 
al Chananeo, y al Herheo,y 31 Heueo, y al 
Pherezco,yal Gergefco,y al Amorrheo, y 
al lcbulso:. 





u Hen 





aa 


401 


40, repo- 
cn 


"Img 3 
"AD 745 


bO,del de 
fertos, 


1 Heaquiel arca del Concierto del Se- 
foreador detoda laticrra,paffa el Jordan 
delante de volotros. 
1 Tomad pues aora doze hombres de 
los tribus de Hírac!,de cada tribu vno, 
3 Y quandolas plantas delos pies delos 
Sacerdotes, que lleuan el arca de Iehoua 
Señoreador de toda la tierra? fueré affen- 
tadas fobre las aguas del lordan, las aguas 
del lordan fe partirán : porque las aguas 
que decienden de arriba + fe dercadrán en 
vn monton. 
14. * Y aconteció que partiendo cl Pue- 
blo defus tiendas para paffár el Jordan, y 
los Sacerdotes delante del Pueblo leuan- 
do clarca del Concierto, 
15 Quandolos quelleuavan clarca, en- 
traron €n el lordan , y quelos pies de los 
Sacerdotes que lleuauan el arca fueron 
mojados á la orilla del aguz; (porque el lor 
dan fuele reucrtir fobre todos fus bordes 
todo el tiempo dela fegada) 
16 Las aguas que decendian de arri- 
ba,fepararon como en yn monton bienfle- 
x0s dela ciudad de Adam, que 24 allado 
deSarchan + y las que decendian ¿la mar 
b de los llanos ála mar falada, fe acaba- 
ron,y fueron partidas, y el Pueblo pafsó 
en derecho de Jericho. 
17 Mas los Sacerdotes, que lleuauan el 
arcadel Concierto de Ichoua efluuieron 
enfecoen medio del lordan firmes, hata 
¡ue todo el Pueblo vuo acabado de palfar 
£l lordan,y todo Jítacl palló en feco. 


CAPIT. TIL 


Por mandado de Dios haxe lofue facar del pro- 
“fundo del ordan , por dondelo pa/Jaron, doxg 
piedraelas qual pat po memoria, E mies 
er lagar Jentaron pa 
ed Jo Le Jal de dl 
Tordanadonde auian citado los pies delos Sacerdo- 


tes que lenawan el Arca del Concierto. 
ado toda la gente vuo acaba- 
do de paffar el lordá, Ichoua habló 3 
Tofue diziendo : 


2 Tomad del Pueblo doze varones , de 
eadatribu vno; 

3 Y mandaldes diziendo , Tomaos de 
aqui del medio del lordan, del lugar don 
decftanlos pies delos Sacerdotes firmes, 
doze piedras: las quales palfareys con vo- 
Jotros, y affentarlaseys en el alojamiento 
donde aueys de tenerla noche. 

4 Entonces lofuc llamó doze varones 


los quales cl ordenó de entrelos hijos de 
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Iírael,de cada tribu vno: 

s Y dixoles lofue , Paffad delante del 
arca de Ichoua vueftro Dios por medio 
del Jordan, y cada vo de voforros to- 
me vna piedra fobre fu ombro, conforme 
al Por delostribus delos hijos de 12 
racl. 

6 Paríqueeftofes feñal entre voforros. 
Y quando vuefiros hijos preguntaren a fus 
padres mañana diziendo: Que os/iguificd cEntiépo 
ellas piedeas? venidero» 
7, Refponderleseys, Que ls aguas del 
Jordan fueron partidas delante del arca: 
del Concierto de Ichoua quando ella pa- 
K1ó el lordan, las aguas del lordan fe partie 
ron: y ferán elas piedras por memoria pa- 
ra! Qee alos hijos de ad. 

8  Yloshujos de Ifracl lo hizieron anl- 
como lofue les mandó : que leuantaron 
doze piedras del medio del lordan, como 
Tehoua lo aua dicho 4 Jofiic,cóformeal nu 
mero delos tribus delos hijos de Ifrael :y 
paffarontas configo ¿l alojamiento,y alta. 
taronlas alli. 

9 — Tofue tambien leuantó doze piedras 
€n medio del lordan : enel lugar donde 
eftuuieronlos pres delos Sacerdotes, que 
Meuauan el arca del Concierto y han clas 
doallihafta oy. 

10. Y los Sacerdotes”, que lleuauan elar- 
cafe pararon.en medio del lordan , hafta 
tanto quefé acabó todoloqueIehoua auia 
maudado á lofue que hablalle al Pueblo 
conforme 3 todas las colas que Moyfen 
auia mandado á lofue : mas el pueblo fe 
dió priefla y pafló . 

1 Y quando todo el Pueblo acabó de 
paña paló tambiéelarca de lehoua, y los 
Sacerdotes en prefencia del Pueblo. 

nm *Tambienpalfaron loshijos de Ru- *Ní%.;3, 29. 
ben, y los hijos de Gad, y el medio tri- 
bu de Manalle armados delante delos hi= 
ss delírael , como les avia dicho Moy- 
ens 
13. Como quarenta mil hombres arma- 
dosá punto palfaron delante de Ichoua,¿ 
la guerra. 

14 Enaquel dia Ichoua engrandeció á 
Jofue en ojos de todo líracl: ytemieronle, 
como auiá temido ¿Moyfentodos los dias 
de fuvida.. 
15 Y Ichoua habló á lofue, dizien= 
do: 
16 Manda a los Sacerdotes , que llevan 
elarca del teftimonio, que fubandel lor= 
dan. 
17 Y lofue mandó á los Sacerdotes di- 
zicndo ; Subid del Jordan» 

BY 
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18 Yaconteció quecomo las Sacerdo-: dowde Egypto, e fabenlos varonesito= 
tes, que Ucuaran:el arca, de Jehova; fu-. dosloshombres de guerra, eran muertos 
bieron del medio del lordan,y quelas plan — ya en el deficrro en el camino, delpues que 
tas delos pies delos Sacerdotes eltuuicrá — falicron de Egypto. 4 
enfeco,las aguas dellordan fé boluieron. 5 Porquetodoslos del Pueblo que auiá; 
aMeb.y fue ¿Sulugar , > corriendo como antes fobre  falido, auancircuncidados :mas todo el, 
re! cd todos lus bordes, ++ Pueblo, queauia nacido enel defierto cu 
DET 19 y, Y Subió el Pueblo, del. Jordana los, cleamino,de(pnes que falicró de Egypro; 
diez dias de mero abren no ellanan circuncidados» 10000 
campo en Galgalil lado, Oriental de Jeri- 6 Porqueloshujos de lírael andunicron, 
» cho. > porel delierto quarenta años, hafla que 
20. Ylofueslepantó en las doze — toda la gente de los hombres de guerra, 
piedras,que auian traydo del lordan.. ..; que auian falido de Egypto , fue confu- 
eN VRabló a.Jos hijos de Jírael , dizjen= mida, por quanto, SAL ala 
do;Quando mañana preguntaren pueliros,  boz de Ichoua; por Joqual Ichoua «les *N%.14. 
hijos das padres,y dixeren: Que os iguifiz juró lc les pare tierra y de 28,0% 
can ellas piedras? 00 2, + Hiqual Iebowa auía jurado a lus padres, 
22. Declarareysá yueltros 1, quenosla daria , ti 
Trae! palló enfeco por eltelordan. miel. 
23 Porque lchoua vueltro Dios fecólas 7 .Maslos hijos dcellos, que elauia he- 
aguas del lordan delante de voforros ha= cho fueceder en fu lugar , Lofue los cir= 
*Exo.14,21 Ka que paaffedes , + de la manera que le- — cuncidó : los quales auncran incarcócilos, 
houa vueltro Dios lo:auia hecho en el mar porgueno aman fido circuncidadospor el 
Bermejo: al qualfecó delante de nofotros, Camino... ; s 
haftaque bdo 5 at 8" Y quando ouicron acabado de circun. 
24. Pataque todos los pucblos delasierra Cidar toda la gente , quedaroníe en el 
conozcan la mano de lehoua, que es fuer=  mifmolugar en cl campo, hafta que fana= 
te:para que temaysá lchoua vueftro Dios rom, 
bPerpetua b todos los dias, 6 Ylchouadixoá lofue , oy he quitado 
mess de yoforros el opprobrio de Egypto:: por 
logual el nombre de aquel lugar fue Hlama= 
PARO) pole HE ra Lal [IL 
, a e ¡5 hijos de Hrael alfentaron el 
e a pd Galgala, Y celebraron la Paftua 


ema al OS catorac dis del mes ala tard n los 


le z -  Chmitolrincipede fo Manos delericho. 
ia ataca brcomili a Y el otro día de laPafeua comieron 


del fruto de la tierra los panes in lcuadu- 
Y Quando todos las 'reyés de los 








jerra que gorre leche y. 
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ray y elpigas nucuas toftadas,el milmo 
¡Arior6o quedado Loría: 
» que Ganar de dora 1, man cello el día feguiente, defde 
parse delIordanál Occidente: yto: que coméncarona comer del fruto de la 
«estos e 4 diacra: y los hijos deliracl nunca mas tu= 
win cerca dela mar, oyeron como Tebas roo Man, más comieron delos frutos 
anía fecado las aguas del Jordan delante elaricna de Chansiniauclado: 
delos hijos del(rael hifla que ouieróopá-  ,,. e Y eftando lofuc; cercadolericho, — 111, 
fado, fa coragon feles do vo leo y ojos, y vido wn varon que cllaua 
peeleiita en ellos slelanta de do hijos Baro deslclqual tenia vn efpada delñu- 
a a liempo Tehoua dixo 10. HA Enfumano, Yofue yendofe hria el, 
2 Em aquel tiempo Tehouá dixo 10-140: Eres delos nueftros,o de nueltros 
fue y Hiatte! cuchillos agudos) y buelass  nemicos? Y elrefpondió: 
esvcuncada la fegunda veza los hujosde a as yoo el Principe del exer- 
pi fue fehizo cuchillos acudos,y cir 559, de Ichoua ; aora he venido. Enton- 
3. Y Jofuefebizo cuchillos agudos, y cir csTofue poftrandofe fobrefurofiro en ie 
cuncidó los hijos de fraclen elMónte de FEJy duró: y dolo: Que dize miseñor 
Topbapultos A a 
4, Eftaes la caufs porla qual lofiecir- ¡5 y el Principe del exercito delcho- 
rúncidó; Todo el Pueblo que auia fali- y reípondio 3 Lofue : Quita tus gaparos 
3 , de 
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' detus pies: porque ie donide ellásics 
fan6o.y lofue lo hizo al ; 


20 


so) led Bret 
runa remado foral eibar 







5 uleps y, fa dela cudadeaen, 
a ad 
Raabconiodo/ lía. TU. Denuncia femal 


dico dl ijericdficine terio. 


Ericho.empero etaua cerrada,bien cer 
rss cauladelos hijos do Mracl; nadie: 

eutraua, hifabas 1 
2: Mas Iehoua dixo ¿ Jofue,Mirayyo he ea. 
tregado entu manoyálericho, ya lu rey, 
con lus yaronos de guerra. batas 
3. Corcareys pues la ciudad todos los 
hombres de guerra Jens alderredor de; 
la crudad vna vez aldra:y esto hareys feys 
dias. 
4: Y fiete Sacerdotes llenarán Gete dezi=, 
nasde' cuernos de carncros delante del ar». 
ca: y al Septimo dia dareys ficte bueltas 
Ala ciudad, y los Sacerdotes tocarán las 
bozinas. o 
5. Y quaodotocaren Iuengamente elcuer= 
no decarncro,como oyerdes el fonido de, 
labozina,todo el Pueblo gritaráa grá boz, 
y el muro de la ciudad cacrá debaxo de ; 
entonces el Pueblo fubira cadayno en de- 
recho de li. " Í 
6. Y llamando lofue hijo de Nun los Sa» 
cerdotes , dixoles.: Lleuad el arca del 
Concierto : Y liete Sacerdotes lleuen o- 
te boqunas de cuernos de carneros delante 
delarcadelehoua:; 
7. Y dixoál Pueblo, Pafad, y cercad la 
ciudad:y.los,que eflan armados pallaráo 
delante del arca de lehoua.. os 
habladoálPacblo, 





1. Elarca pues deJchoua dió yna buelta - 


1 24.1 Y quemaron. fuego la ciudad, y todo, 
iio ieacnelaoloncas pubsró S el 
S 


ál derredor de lá ciudad; y vinicronts, 


si 
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12 Md ofue fe lomirtS demana sy los 
Sacerdarestomiror elarcadelehoná;:> 
130X los.atros Gere Sacerdores!llevindo: 
Las fiexe búqumas de cuérmos de carmeros; fue 
son delante: del arcade Ietioúa: ¿andando 
Gempre y tocado lasboziaas: y losarmas: 
dos yuan delantedeellos ¡yde Cougregas 
ciotiyyua: detras delarcalde Jehova ¿dnd 
doy:tocando las bozinase 100214 0 0500 
14 Aufidicron orrabuelcad la ciudad: 
el fegundo, día ,y, boluieronfeál reál de- 
efta manera hizacron porfe ys dias: 
15 Y álScptimodia, levantaronfe quan= 
do:el:alua fubia, y dicron buelraá la ciu=* 
dad della: manera fiere vezes; efte diafos 
lamente dieron buelta arredor declla here 
vezes. TIA 
16... Y como los Sacerdotes vuicron:to- 
cado las bozinas la feprima vez , Iófue dis 
xo4l Pucblo: ¡Ped eors porque Ichouaos, 
ha entregado la ciudad. 4 
17 Mas la ciudadíerá? anarhemaáIcho='2Lcu.27,28. 
wayella có todas las cofas que eftan en ella; 
Solamente Raab la tamerá con:todos los4 
eNuuierenen:cafa conella, biuiráy + pora KAMA 40 
quantocfcondiólos menlajeros que em- 1.t 
biamos»' ) AO, 
18, Mas vofotros guardaos del anache= 
ma, que ni toqueys', m1 tomeys alguna 
cofa del anarhema y, eds no hagays: 
Fea el. campo de lírael , «y lo:tur= 

eyse si ded bah O 
Lo : Masrodo elo, play valos deme: 
tal y de hierro fea confagrado á Ichoua,y: 
vengadleheforo delebova. 
20. Entoncesel Pueblo dió grita, y toca» 
ron bozinas:y aconteció que como el Pue- 
blo.yuo: oydo el fouido de la: bozina y cl 
Pueblo dió grita con muy gran Bozerio, y 
mel muro cayó deba del Y el Pueblo. *Heb. 1 
fubióralavilla cada voo delante de fi: A bo 








tomaronla. ad 

21.Y, delruycronsodo loque auia enla; 

villa, hombres y mugeres:mogos y vieyos:: 

haftalos bueyes,y ouejas,y alnos, á flo de 
elpada»,.302 121 , di 

22 Maslofuedixoalos dosvarones, +4 *Arr.2i14 
auan reconocido latferra:Entrad:enla cas Heb.an, 
fadelamugerramera, y hazedfalic de allá, > 
ilumugeryá todo loque fuere fuyo cos  *' 
mojlejurallesss lecilo do 

23. Ylosmancebos cípias entraron; y 424) 
cacon ¿Raabyy alu padre,y fumadre, y fus: 
hermanos, y todo loque erafuyo : y tam= 
bien facaroná todafu parentela : y pulicrós 
los fuera enel campo dea. 
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theforo dela cala de Ichouzel oro yla pla 
ta, los vafos de metal y de hierro. 
25 Maslofue dió la vida3Raáb la rame= 
ra, y 3 la cala defi padre, yá todo log ella 
tenia: deguilSiiibantrciós Mraclitas ha= 
fa oy:porquanto efcondió los méfageros, 
quelofue embió ¿reconocerálericho. 
TL 26 4] Y enaqueltiempo lofue juró dizi- 
k1.Rg 16, endo: * Maldito fea delante de Ichoua el 
4 Hombre,que fe leuantaro, y reedificare efta 
ciudad de lericho.En fu primogenito eche 
fus cimientos: y en fu menor de dias afsiento 
Sus puertas. 
27 Fue pues lehoua con lofue: y funom- 
bre fue diuulgado por todalazicrra. 


CAPIT. VIL 


panama delPueblo, unta del defpajo deteri: 

chopos pescado vna parte del Pueblos vé 
cida y herida delos:de Has, 11, lofie entiende 
de Dios la canja de aquella calamidad y hallado el 
fecriegoescabtigado. 


Mperolos hijos de Tírael cometicró 
+: Abaxo. preuaricació en elanathema. * Por= 
2210. ue Achan hijo de Charmi, hijo de 
1Chroma> Zabdi,hijo de Zaré deltribu de luda tomó 
7% del anathema: y la ira de Iehoua fe encen= 
dió contra los hijos de Hrael. 
2 Y lofive embió hombres defde Tericho 
en Hai, que era junto ¿Beth-aucn haziael 
Oriente de Beth-el: y habloles diziendo: 
Subid,y reconoced latierra: y ellos fubie- 
ron,y reconocieron á Hai. 
3 Y boluiédoáJofue dixeronle «No fubx 
todo el Pueblo,masfisban-como dos mil,o: 
comostres mil hombres: y tomaraná Hai. 
No fatiguesá todo el Pueblo alli: porque 
pocoston. 
4 Y fubieron allá del Pucblo como tres 
mil hombres los quales huyeron delante 
delos de Hai. si 
5 Y puede Hai LA seri Es 
nta 's hombres: y figuierólos de- 
3 Foral Sibaria Es mataronlos 
.  enwnadecendida:deloqualel coragon del 
4Hcb.y  Puebloft derritio, ? como agua. 
fuepora- 6 4] Entonces lofue rompió fus vefti- 
guas. dos, y fe:proltró en tierrafobre fu roftro 
IL. delante delarca de Ieboua hafta la tarde: 
el,y los ancianos de Iírael, echando poluo 
fobre fs cabegas. 
7 Ylofue dixo: Ay Señor Tehoua, por- 
que hezifte pafará efte Pueblo el Jordan, 
para entregarnos enlas manos de los Amo 
rrheos, que nos deftruyan- O fi quiliera- 
dor eosdaross de la otra parte del lordá? 





8. O Señor, que diré?Puesque Utacl ba! 


buelto blas 'efpaldas delante de fuscene- 
migos. 

9 Porálos Chananeos, y todos los mo= 
radores de latierra, oyrán do, y nos cer 
carán y raeran nueltro nombre de fobrela 
tierra: entoncesque harás 4 4 tu grande 
Nombre? 

10 Y Ichoua dixo 3 Tofue:Levantate.Por= 
quete proflras anfifobretu roftro? 

1 lftacl hapeccado, y aun han quebran- 
tado mi Concierto, quejoles auia manda 
do. Y aun han tomado del anathema,y aun 
han hurtado, yaun han mentido, y aun lo 
han guardado en fis vafos. 

nm Porclto los hijos de lírael no podran 
eftar delante defus enemigos, mas delante 
de fus enemigos bolueranlas efpaldas, por 
quanto han ido enel anathema . Yo no feré 
mas có vofotros, fino deftruyerdes el ana- 
thema de en medio de vofotros. 

13 Leuantate,fanétifica el Pueblo, y di, 
Sanétificaos para mañana, porque Ichoua 
el Dios de Ifracl dize aníi . Anathema ay en: 
medio detilíracl, no podrás eftar delante 
de tus enemigos , halla tanto que ayays 
quitado el ánathema de en medio de vof- 
NR > 

14 legaroseys pues mañana por vu- 
eftros cba dirba que Ichoua Sl 
fe allegará por fus familias, y la familia que 
Ichoua tomare, fe allegará por fus calas , y 
la cafa que Tehoua tomare ¿fe allegará por 
los varones. 

15 Y el que fueretomado enel anathema 
ferá quemadoa fuego, el y todoloque tie 
ne, por quanto ha quebrantando el Con- 
ce de lehona, y ha cometido maldad en 
Iírac. 


b Heb,la 
<cruiza 


16 Jofuepuesleuantandofe de mañana hi * 


zoallegará Uracl por fus tribus, y fue to" 


mado el tribu de luda. 


+ 17 Y haziédoallegarel Tribu deluda,fue 


vomadala familia delos de Zarhi. Y hazicn 
doallegarla familia de los de Zarbiporlos 
yarones,fue tomado Zabdi. 
18 Y hizoallegarfi cafa por los varones, 
y fuctomado Achan hijo de Charmi, hijo 
de Zabdi,hijo de Zaré del Tribu de luda. 
19 EntócesTofuedizoiAchan,Hijo mio: 
daaora gloriaá Ichoua el Dios delfracl, y 
dale alabanca, y declarame aora loque hás 
hecho,no melo encubras. 
20 Y Achanrefpondió 3 Tofue diziendo, 
Verdaderaméte yo he peccado córraleho- 
ua el Dios de Jíracl,y he hecho anf,y aníi. 
21 Que vi entre los defpojos vn manto. 
Babylonico muy bueno , y doziétos ficlos 
de plata: y vn'cható de oro de pelo de cin- 
cuenta 
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cuéta iclos:loqual cobdicié, y tomé:y he- 
aquí que elta efcondido debaxo de tierra 
enel medio de miriéda: y el dinero ita de- 
baxo decllo. 

22 lofwe entonces embió menfigeros, 
los quales fueron corriendo latienda, y 
heaqui que todo cótana efcondido en fu tien- 
da:y el dinero debaxo deello, 

23 Y tomandolo de en medio de la tien- 
da, truxcronloá lofue: y á todos los hijos 
de Iírael:y pufieronlo delante de Ichoua. 
24 ¡Entonces lofue tomó ¿ Achan hijo de 
Zaré, y el dinero, y el manto y el chaton de 
oro, y lus lujos y lus hijas , y fus bueyes y 
fusafnos, y fus oucjas, y futienda, y todo 
quanto tenia, y todo Iffael con el, y lleua- 
ronlo todoál valle de Achor: 

a5 Y dixo lofue; Porque nos has turba- 
do?Turbete lehoua encíte dia.Y todos los 
Jítaclitas lo apedrearon, y los quemaron 
fuego,y los apedrearon con piedras. 

16 Ylcuantaró fobre cilos vn gran mon- 
ton de piedras hafta oy. Y Iebous fe tornó 
dela yra de fu furor. Y por elto fue lama- 
do aquel lugar el Valle de Achor, halla oy. 


CAPIT, VII 
Onfortado de nueno lofúe por Dios combate y 
toma d Has, y haxe matar tados fis moradores 
y colgar farey yy a/olar la crudad para fiempre. 
11. Edifica altarenel monte de Hebal, y haxg pro- 
muiiciar la Ley folemuemente con fs bendiciones y 
imaldisiones,como le anía fido mandado. 


Jehoua dixo á Tofue: No temas, ni 
delinayes: tomacótigo toda la gen= 
te de guerra, y leuantate y fube 
Mai. Mira, yo he entregado entu mano 31 
rey de Hai,y ¿fu Pueblo, á fu ciudad yá 
Su tierra. 
2 YharásiHi, yá fi Rey como hezilte 
¡lericho, y 3 fu Rey: fino que fus defpojos 
y lis bellas fiqueareys para voforros.Pon 
drás puesembofcadas á la ciudad de tras 
deella. 
Y lofisefe leuantó, y toda la gente de 
werra para fubir contra Hai: y efcogió lo- 
ue treyata mil hombres fuertes los quales 
embió de noche. 
4 Y mandoles diziendo:Mirad,pondreys 
emboftadaála ciudad de tras declla:no os 
alexareys mucho de la ciudad, y elareys 
todos apercebidos, 
5. Yyoytodoel Pueblo quería conmi- 
o nos acercaremos dla ciudad :y quando 
ellos faldrán contra noforros,como hizie- 
ron antes,huyremos delante decllos. 
6. Y ellos faldrán tras noforros hafta que 
losarráquemos dela ciudad. Porque cllos 
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dirán: Huyen de nofotros como la prime- 
ra vez: Porque ngótres huyremos delante 
decllos. 
7 Entonces vofotros os leuantareys de 
la emboftada, y ? tomareys la ciudad:y le- 
houa vueltro Dios os la entregará envu- 
ellas manos. e 
8 Y quádo la ouierdes tomado,meterla= 
eysá fuego. Hareys conforme ála palabra 
delehoua.Mirad,que yo os lo he mandado: 
9 Entonces lofue los embió: y ellos fe 
fueron 3laemboftada, y pulicroníe entre 
Beth-el,y Hai,ál Occidéte de Hai : y lofue 
fe 4dóaquella noche en medio del Pueblos 
10 Y leuantandofe lofuc muy de mañana, 
b reconoció el Pucblo, y fubió el y los An- 
cianos de lfrael delante del Pueblo contra 
Hai. 
wm Anfímifmo todala géte de guerra,que 
eftaua coa el, fubicron,y llegaron, y vinie= 
ron delante de la ciudad: ya 
cápoi la parte del Norte de Hai: y el valle 
¿ana entre cl, y Hai. 
12. Ytomó como caco mil hóbres, y pu= 
folos en emboftada entre Beth-el y Har, d 
la parte Occidental dela ciudad. 
1, Y el Pueblo esfier, todo el campo que 
éfana la parte del Norte, fe acercó dela 
ciudad: y fu embofeada ál Occidente de la 
ciudad Y Jofue vino aquella noche 3l me- 
dio del Valle. 
14 Loqual como vido el Rey de Hai, le- 
vantofe preflaméte de mañana, y falió con 
la gente de la ciudad contra líracl para pe- 
lcar, el y todo fu pucbloál riépo feñalado, 
porelllano no fibiendo que le eftaua pu- 
efta embofcadaá las efpaldas de la ciudad. 
15 Entonces lofue y todo lftael como yen» 
cidos huyeron delante decllos porel ca- 
mino del deficrto, 
16. Ytodoel pueblo que Sana en Haife 
juntó para feguirlos:y Mguieron á lofue: y 
arrancaronfe de la ciudad: 
17 Y noquedó hombre en Hai, y Beth-el, 
que no falictfe tras lracl: y dexaron abicr= 
tala ciudad por regaló: 
18 Entonces Iehoua dixo 3 Tofe:Leuan- 
tala lága que tienes en tu mano hazia Hai, 
'orque: pls entregaréen tu mano. Y lofue 
Lonattó la langa que teniaen fu mano, ha- 
ziala ciudad. 
19 Ylevantádofe preltamente de fu lugar 
los que eftauá en la emboftada corrieron, 
como el alcó fu Oe 3 la ciudad 
Seca iprieifale pufieron fuegos. 
zo Y comolos dela ciudad miraróátrás,, 
vicron,y heaqui el humo de la ciudad, que 
fubia al ciclo: y no tuuieron poder para 
huye 








4 Hb.E- 
charcys 
fueran 


b Hebe 
contó. 


e Heb. 
MANOS 


pan L; 
huyrávna parte ni3 otra: y el pueblo que 
syua huyendo hazia el deicrto, fe tornó có 
tralos quelo feguian. 

ar Entonceslofuey-todo Iítael viendo 
quelos de la embofcada auian tomado la 
ciudad; y que elhumo dela ciudad fubia, 
tornaron,y hiricron 31os de Has. 

22 Ylosotros falieron de la ciudada re- 
scbirlos; y anf fueron encerrados en me- 
dio de lfracl: los vnos de la yna parte y los 
orcos de la otra. Y anfilos hirieron halta 
que no quedó ninguno deellos que efca- 
palo. 

23 Y tomaron biuo ¿l rey de Hai, y tru- 
xeronlo a lofue. 

24  Yquando los Iíraclitas acabaron de 
matar todos los moradores de Hai en el 
campo,cn el defierto,donde ellos los auiá 
perfeguido,y que todos auian caydo á flo 
de efpada hatafer confumidos , todos los 
Tíraclitas fotornaron ¿Hai,y tambien la pu 
4ieroná cuchillo. 

25 Y el numero delos que cayeron aquel 


a Mob-varo dia,hombres y mugeres, fue loze mil, to- 
nes de Kc dosa vezinos de Hai. 


1L 


*Exo1025 3 


26 Y lofue nunca retraxo fu mauo que 
auiacltendido:con la langa, haflaque vuo 
deftruydo todos los moradores de Hai. 
27 Empero los Mraelitas faquearó para 
las beftias,y los de(pojos dela ciudad,có- 
forme ála palabra de lehoua,¿ el auia man 
dadoálofue. 
¿28 Y lofue quemó a Hai, y la tornó en +» 
monton perpetuo,afTolada halla oy. 
29 Masilrey de Hai colgó de vn made- 
xo hafta la Es ¿y como el Sol fepufo,Jo- 
fue mandó q quitáflen del madero fu cuer- 
a yJosiafen a AER dela ciudad, 
Mis fobre el yn gran monton de 
piedras halta oy. 
30 f EntoncesTofucedificó altará Je- 
houa Dios de Ifracl en el monte de He- 
bal: 
Como lo auia mandado Moyfen fier= 


Deut.27,3. ¡o de Iehowa alos hijos de Iíracl + como 


eta eferipto en el libro dela o 
fen :wn altar de piedras enteras , fobre las 
quales nadicalcó hierro . Y ofrecieron fo» 
bre el holocauftos á lehoua, y facrificaron 
Jasrificos pacíficos. 


Pet.az 32 Tambien efcriuió alli en piedras *la 


repeticion de la Ley de Moyíen, la qual 
el avia eferipto delante delos hijos de 1£- 


rael. 

33 Ytodolftacl, y fus Ancianos, alcal- 
des y juezes eflauan dela vna parte y de la 
otrajunto al arca delante de los Sacerdo- 
acs Leuitas,que llenan el arca del Concier- 


0 $ V E. 42 


to de Ichova :anfi los eftrangeros como 
los naturales, la mitad deellos eftaua ha- 
ziaclMonte de Garizimy laotramutad ha 
ziacl Monte de Hebal, dela maneraque 
Moyfen fieruo de Iehova lo auía mandado 
Li > Que bendixeffen ál Pueblo de 1 
rael. 


34 Delpues decfto hizo leertodas las paz 
labras dela Ley :las bendiciones y las mal 
diciones,conformeá todo loque ella efcri 
pto en ellibro dela Ley. 

35 _No vuo palabra alguna de todas las 
cofas que mandó Moyfen,que Tofue no hi 
zielle leer delante de todo el ayuntamien= 
to delfracl,mugeres y niños, y eltrange= 
ros queandauan entre ellos. 


CAPIT. IX. 
Cronos rey lrgiudlo Cha 


'naneos para venir contra lofue, —1l, Los 
Gabaonitasn 12, dedofue por aStucia, la 
qualentendida por 1o/ue,confernales la promejja a 
cauja del juramento, mas ponelosen el fernacso del 
campo. K 


Y sion que como oyeró das co/as 


todos los reyes quecitaná de laotra 
parte del lordan, aníi en las monta= 
Sas como cn los llanos; y en toda la cofta 
dela gran mar delante dd Libano, los He= 
theos,Amorrheos,Chanancos, Pherezeos, 
Heucos,y Iebufeos, 
2 luntarófeá yna de vn acuerdo para pe= 
Icar contra lofuc y Hrael. 
3 4 Maslos moradores de Gabaon,co- 
mo.oycron loque lofue auiahesho á leri- 
cho yá Hai: 
4 Ellos vfaron tambien de aftucia:y fue- 
ron, y fingieronfe embaxadores, y tomá= 
ronfacos viejos fobre fus anos, y cueros 
viejos de vino rotos y remendados, 
5 Y gapatos vicios y hitados en fus 
y veflidos viejos fobre fi: ytodo el pan 
trayan para el camino, feco y moholo. 
6 Y vinieronalofueál campo en Galgá» 
Ly dixeronleáel y ¿los de Mracl : Nofo- 
tros venimos de tierra muy lexos , hazed 
pues aora con nofotros alianga. 
7 YlosdelGaclrefpondicroná los He- 
ueos : Porvétura volorros habitays en me- 
dio de nofotros:como pues podremos nof” 
otros hazer alianga con voforros? 
8 Yellosrcípondieró á lofue: Noforros 
Jamosvus ficruos.Y Tofueles dixo:Quienfiys 
vofotros yde donde venis? 
9 Yellosrelpondicró:Tusfieruos há ve- 
nido de muy lexos tierras por la fama de 
¡Ichoua tu Dios ; porque aucmosoydo 
ed oydo 








IL 
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Su fama”, y todas las cofas que hizo en 
Egypto: 
10 Ytodas las cofasGhizoá los dos re- 
yes delos Amorrheos,que famán de la o- 
tra parte del lordan:á Schon rey de Hele- 
bon, yiOgreyde Balan, quectaman en 
Aftaroth. 
11 Porloqual mueltros ancianos y todos 
los moradores de nueftra tierra nos dixe- 
ron: Tomad en vueltras manos prouiñon 
para el camino, y yd delante deellos , y de- 
Yildes : Noforros /ómor yueltros ficruos, y 
hazed'aora con noforros alianga. 
1 Eftenueítro pan tomamos caliente de 
nueltras cafis para el camino el día que fa 
*limos para vevirá vofotros:y heloaquiao- 
ra que elláféco y mohofo. | 
1 Eftoscueros de vino tambien los hen- 
chimos nueuos: he los aqui yarotos. Tá- 
bien eftos nueliros vellidos y nueltros ga- 
aroseflan ya viejosá caufí dela grande 
[ongura del camino. 
14 Y los hombres de!/?ael tomaron de fi 
ul del camino, y no preguntaron la 
joca de lehoua. 


*a:Sam.21 15. *Y hizo lofue paz con ellos, y trató 


- 


có cllos alianga que les daria la vida. Y los 
principes del ayuntamiento les juraron, 
16 Palfados tres dias defpues que hizic- 
ron con ellos el concierto, oyeron como 
erá fus vezinos, y que habitauan en medio 
deellos. 

17 Yiparticronfe los hijos de Irae], y 31 
tercero dia llegaroná fus ciudades : y fus 
ciudades eran bién, Caplara; Beroth, y 
Cariathiarim. 

18 Ynoloshirierólos hijos de Iírael,por 
quanto los als delayuntamiento les 
auian jurado porlehova el Dios de Iftael: 
y todala compaña murmuraua contra los 
principes. 

19 Mastodoslos principes refpondieró 
Atoda la compaña.Nofotros les auemos ju 
rado por Ichoua Dios de lírael: portanto 
aora no les podemostocar. 

20 Emperocilo haremos con ellos:dexar- 
loshemos biuir, porque no vengairafo- 
Bre nofotros á caufa del juramento queles 
auemos hecho, 

21 Y los principes les dixeró : Bjuan: mas 
fean leñadores l aguadores para toda la 
compaña,como los principes les há dicho. 
22 Yllamandolos lofteles habló dizié- 
do:Porque nos aueys engañado diziendo: 
Muy lexos habitamos de vofbrros,moran- 
do.en medio de nofótros? 

33  Vofotros pues aora féreys malditos y 
nafaltará de vofotrosficruo , y quiencor= 





tela leña, y faque el agua para la cafa de mi 
Dios 

24 Y ellos refpondieron ¿Tofue, y dixez 
100: Como fue dado ¿entenderá tus fier= 
uos, que lehoua tu Dios auía mandado á 
Moyfeu fufieruo, que os auia de darla tre 
rra, y que auia de deftruyr todoslos mora- 
dores dela tierra delante de vofotros , por 
eftotemimos en grande manera de vofo= 
tros por nueftras vidas, y hezimos elo. 

25 Aorapues henosaquicu tumano, loz 
quete pareciere bueno y reéto hazer de 
nofotros,e lo haz. 

26 Yellohizoaní, ¿los libró dela ma- 
no delos hijos de Iírael, queno los mata: 


Men. 

27 Ylofuelosconflituyó aquel dia por 
leñadores y aguadores para la compaña, y 
para: el altar de Iehoua en el lugar que el: 
efcogielle,hafta oy: 


CAPIT. X 


OlciTando los Amorrbeos á los Gabaonitas por 
Miner dado átoue, elos defiende y vence los 
Amorrhieos, 11, El Solfedetieneála oracion 
delofue haíta auercomplida vitoria delos enemnio 

TE Aid rara de 
Trael lospúesfobre los cuellos delos reyes de 
dos 1 vencidos, y defpues los baxs colgar. 
HIT. Toma otras crudades con ss reyes, a/figu- 
rasodala tierra por el Ducblo de Yrael peleando 
Dios por el. . 


Como Adoni-fedech rey de Terufá- 
Y le oyó que lofue auia tomado¿ Hai, 

y que la auia affolado : porque como. 
auia hecho álericho y á fu rey ,aníi hizo'á 
Hai, y á fu rey:y que los moradores de Ga 
baonauian hecho paz conlos líraclitas y 
que eltauan entre ellos: 
2  Ouieron muy gran temor:porque Ga- 
baon era yna gran ciudad, como vna de las 
ciudades reales, y mayor que Hai, y todos 
fis varones fuertes. 
3 Embió pues Adoni-fedec rey de Teru 
falem ¿Oham rey de Hebron, y á Pharan 
rey delerimorh, y i laphia rey de Lachis, 
y iDabir rey de Eglon,diziendo : 
4 Subidá mí, y ayudadme, y combata- 
mosá Gabaon : porque ha hecho'paz con: 
Jo(ue y con los hijos de líraelo 
5 Yjuntaronfe; y fubieron, cinco reyes 
delos Amorrheos cl rey.de lerufalem + el 
rey dé Hebron : el rey delcrimoth: el rey 
dé Lachis :ebrey de Eglon : ellos con to- 
dos (us exercitos , y allentaron campo fo2 
bre Gabaon, y. pelcaron contraclla. A 

6 
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6 Y losmoradores de Gabaon embiaró 
3lofue ál campo en Galgala diziendo: No 
encojas tus manos de tus ficruos: fube pre- 
Mlaméte á nofotros,para guardarnos y ayu- 
darnos:porá todos los reyes de los Amo- 
reheos,que habitan en las montañas, fchán 
juntado contra nofotros.. 
7 Y fubió lofue de Galgala, el ytodo el 
Pueblo de guerra concl, y todos los valica 
tes hombres. 
8 Y lehovadixo 4 Iofue: No ayas temor 
decllos: porque jolos he entregado en tu 
mano: y ninguno decllos parará delante 
deti. 
9 Ylofuevinoáellos derepente , porgie 
toda la nochefubió defde Galgala. 
10 Y Ichoualosturbó delante de Ifrael: 
y hiriolos de gran mortandad en Gabon: 
Í figuiolos por el camino que fubeá Bet- 
oron:y hariolos halla Azecá, y Maceda. 
Y como yuan huyendo de los Ifracli- 
tas, 3 la decendida de Berhoron Ichoua 
echó fobre ellos del ciclo grandes piedras 
haa Afeca,y murieron : muchos mas mu- 
- rieron de las piedras del granizo, quelos 
quelos hijos de Hfracl auian muerto 4 cu- 
chillo. 
1 12 97 Entonces Jofue habló a Jehoua, 
el dia quelchoua entregóal Amorrheo de 
Játe delos hijos de lrael y dixo enprefen- 
akif1.28,21 ciadelos lraclitas , + Sol detente en Ga- 

Ecclicó.46 baon:y Luna,cn el Valle de Ajalon.. 

s 33 YelSolfedetuuo, y la Luna fe paró 
hafta tanto que la Gente fe vengó de fus 
encmigos.Ellono eftaeferipro en el libro 

aMebde adelaseftitud?Y el Sol fe paró en medio 

Tm O. delciclosy no fe apprelluró a poneríe.ca- 

recho. Mya diacotero, 

LO como 14 Y uuucafuertal dia antes ni defpues 

india. «deaquel, obedeciendo Ichouaála boz de 
yn Da porque Ichoua peleauapor IL 
rael. 

15. Y lofiie,y todo el Pueblo có el, fe bol- 
vióal campo en Galgala. 
16 Y los.ciucoreyes huyeron, y fe efcó- 
dieronenyna cueva cn Maceda. 
17. Y fue dichoá lofue, 4 los cinco reyes 
qu fido hallados en vna cucua en Mace- 
las 
18 Y lofe dixo, Rodad grandes piedras 
¿Ala boca de laccueua,y poned hombres jú- 
toáella quelos guarden: 
19 Yvolotrosno os pen nofeguida 
vuellros enemigos: y herildes la cola :y.no 
Jos dexeys entrar en fus ciudades : porque 
Jchoua vueftro Dios los ha entregado en 
vueltra mano. 
10 Yacontecio que como lofue y los hi- 
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jos de IGrael ouieron acabado de mararlos 

de morradad muy grande halla acabarlos, 

los que quedaron de ellos fe metieron en 

Jas ciudades fuertes. 

21 YtodoclPueblo fe boluió faluo ál cHcb.en 

Campo á Jofue en Maceda, que no yuo PAZ 
uien mouielle fu lengua contra los hijos 

delítac. 

22 € Entonces dixolofue: Abridlabo- 

cade la cuena y ficadme deellaicftos cin 

coreyes. 

23 Yhizicronloaní, y facaróle delacue- 

ua aquellos cinco reyes ¿l rey de lerufa- 

Jem, ál rey de Hebron, 31 rey de leramoth, 

al rey de Lachis,ál rey deEglon. 

24 Y quando ovieron facado cílos reyes. 

¿lofue,lofue llamó á todos los varones de 

Trael, y dixoálos principales de la gente 

de guerra que auian venido conel:Llegad, 

y poned vueltros pies fobrelos pefcucgos 

de aqueltos reyes : y ellos fe llegaron, y pu- 

dee fus pics fobre los pelcuegos dec- 
los. 

25 Y lofueles dixo: No temays,ni ayays 

miedo; fed fuertes y valientes:porqueanú 

hará Ichouaá todos yucltros enemigos có 

tralos dd peleays. 

16 Y delpues decítolofue los hirió:y los 

mató:y los hizo colgar.en cinco maderos: 

y Astro colgados colos maderos ha- 

Mala tarde. 

27 Y quando el Sol fe yuaá poner, man= 

dó Jolie que los quitallen delos maderos, 

ylos echaflen en la cueva donde (e auian 

efcondido:y pulicron grandes piedras á la 

boca de la cueua,bafla oy. 

28 4] En aquel mifmo diatomó lofue 4 

Maceda: y la pufoá cuchillo , y mató alu 

reysacllos y ¿todo loque en ella tenia vi. 

dafin quedar nada.mas ál rey deMaceda hi 

zo como auiahecho4al rey de Jericho, 

19 Y de Maceda, pafsó lofue y todo 1£- 

ael con el,en Lebna: y pelco contra Leb= 


un 


vu 


na. 
3o YIchoualaentregó tambien á ella y 
Au rey en mano de Iírael : y metiolaá filo 
de clpada.có todo loque en ella auia bivo, 
So quedar nada:mas á fu rey hizo de lama 
nera que avia hecho + ¿l rey delericho. . 4Ar6,20 
zu. Y pafsódeLebna lofue y todo lracl Ñ 
conel en Lachis:y puío campo cótra ella, 
ycombatiola. é 
32 Y lehoua entregóa Lachis en mano 
de Ifrael, y tomola el dia iguiente, y me- 
tiolaá cuchillo con todo loque.en ella aia 
biuo,como auia hecho:en Lebna. 
33 Entonces Horam rey de Gazer fubió 
en ayuda de Lachis al qual, y áfupueblo 
hurió 
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hirió lofue, que ninguno decllos quedó. 
34 De Lacio ae! Tofue,y todo Hrael có 
el,en Eglon,y pulieró campo contra ella, y 
combaticronla: M 
35 Y tomaronlael mifmodia,y metieron- 
la cuchillo : y el mifmodia mataron todo 
loqueenella auia biuo , como auian hecho 
en Lachis. 

36 Y fubicronIofue, y todo Iftael conel 

de Eglon en Hebron, y combatieronla: 

e Uremadola leo cerond coflisa 
fu rey,y á todas fus ciudades,con todo lo- 
que enella ana biuo,fía quedar nada,como. 
aujan hecho ia y olrayEsoala con 
todo loque enclla vuo biuo. 

38 Y tornando lofue y todo Ifrael conel 
fobre Dabir,combariola: 

9 Yromola sy ifurey, y á todas fus vi- 
llas > ymeticronlos ¿ cuchillo, y deftruye- 
«ron todo loque enella yuo biuo fin quedar 
nada:como auiahechoá Hebró,anfi hizo 4 
Dabir y a lu rey:y como ausa hecho á Leb- 
nayalurey. 

49 Y hirió lofue 3 todala region de las 
montañas, y del Mediodia, y delos llanos, 
y de las cueñas cótodos fus reyes (in Gdar 
nadastodo loque tenia vida mató, de lama- 
nera que Ichoua Dios de Irae lo auia má- 
dado. 

41 Y hiriolos lofue defde Cades-barne 
halla Gaza,y todala tierra de Gofen hafta 
Gabaon. 

42 Todos cltos reyes y fus tierras tomó 

Jofue de vna vez:porque lehoua el Dios de 
Títael peleaua por Hracl. 

43 Y tornos lofue y todo lítacl conclál 
campo en Galgala. 


CARIT. 


'Vebos otros reyes que con/piraron contra Tofie 
Mescci inmumerablefón vencidos y deshe- 
bos deel y, tomadas fuscimdades, 11. Mata anñ 
»mifino ¿todos los gigantes enlatierva de Uromifis, 
apoderados la tierra conformes la promeffa 

Dios, 


XL 


Yédo elo labin rey de Hafor,em- 
bió ¿lobabrey de Madon,y al rey 
de Semron,y al rey de Achíaph, 
2 Yálos reyes que eflauzo ¿la parte del 
Norte enlas montañas y enel llano al Me- 
diodia de Ceneroth: y enlos llanos, y en 
las regiones de Doral Occidente. 
3_ Y al Chananeo quecfanaal Oriente y 3 
Occidente:y al Amortheo, y álHethco, y 
Al Pherezeo,y.lIebufto enfás mótaias ¿y 
al Hcuco quecitana debaxo de Hermon cn 
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tierra de Malpha; 

4 Ellosfalicron, y con ellos todos fuse- 

xercitos , » pueblo mucho en gran mane- 

ra, como elarena que ía 3 la orilla dela 
mar,cauallos y carros, muchosen gran ma- 

nera. 

5 Todoseftos reyesfe juntaron,y vinié- 
dojuntaró los camposjunto las aguas de 
Merom,para pelear contra Mracl. 

6. Mas Iehoua dixo á lofue,No tengas te- 

mor deellos,que mañana efta hora yoen- 

tregaréa todos ellos muertos delante de 

Tírael:á fus cauallos desjarretarás, y lus ca- 

rros quemarásá fuego. . 

7 Y vinolofue,y conel todo el pueblo de 
guerra,contra ellos, y dió de repente fobre 

ellos junto á las aguas de Merom. 

2 Yentregolos Tehowa en mano delta 

el,los qualcs los hirieron,y figuicron hafta 

Sidon la Grande,y 2 hala las aguas calien- Hebah- 
tes,y haftaclllano de Mafpha yal Oriente, alas que, 
hiriendolos haftaque no les dexaron nin- "duras de 
PE las aguaso 
9 . Y lofuchizo con ellos como Ichouale 
auiamandado; desjarreró fis cauallos , y 

fas carros quemó 3 fuego. 

10 Ytornandofe lofuetomó enel mifimo 

tiempo Afor: y hirióá cuchillo fu rey. 

La qual Aforauia fido antes cabega de to- 

dos eltosreynos. 

11. Y hirieroná cuchillo b todo quáto en- b Heb to. 
ella aia y deftruyendo y no dexando dialmaque 
€ cofaá vida.Y3 Aforpalierona fuego. — enclla.y 
12 Anrmilimoa todas las ciudades des das 
queñtos reyes, yá todos los reyes deellas ¿Uat 
tomó lofue, y los metió ¿ cuchillo, y los * Nim, 
defiruyó, * comolo auia mádado Moy(tn ya, 

ficruo de Ichoua. Dest, qe 
1, ¿Empero todas las ciudades que efta- 4 O,fola- 
wá * enfus cabegos,no las quemó lracl,fa- mente. 
cando áfola Ara al quemólofue, — ¿Alma 
14, Y loshijos de lítac! faquearon para fe gy” 
todos los delpojos y beltias de aqueltas FLnto: 
ciudades: emperoá todos los hombres me Chald.Pa- 
tieronácuchillo hafla deftruyrlos , fin de- raph.ene 
xar cofad vida, fuera, 

15 + Delamanera queleboua lo avia má- *EXod-34> 
dado ¿Moy!enfu ficruo ,anfi Moyfen lo *- 
mandó a lofue:y lofuclo hizo an(, fin qui- 7De733> 
tar palabra de todolo que Ichoua auia má- %- 

dado ¿Moyflen. y 
16 Y tomolofue toda cfta ticrra,fas mó- f Heb. el 
tañas, y toda la region del Mediodia : y toda Monte.y 
la tierra de Gofen,y los baxos y los llanos, "FGem- 

y la montaña de leseL y us valles, rato 
17 Deídeel Monte? de Halak, quefube En arboles, 
hafaSeirshaftal Basl-gad enla llanura del 1.0,citano 
Libano 1 las rayzes del Monte de Hermó; de Gad. 
o 
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omó anfí miímor2dos fus.reyes, lóByua- 
es hirió,y mató. - 

18. Pormuchos dias tuuo guerra loñue có 

eltos reyes. 

19 Novuociudad que hizieff? paz cólos 

hujos de Iftacl, facados los Heucos, Gmo= 
rauan en Gabaon. todo lo tomaron por 

guerra, 

20 Porqueeflo vino delehoua, queen- 

dureciael coragon decllos paraque refi- 

Miellen có guerraá Ifrael, para deftruyrlos 

y quenoles fuelle hecha mifericordia, an- 
tes fuellen defarraygados , como Iehoua 

lo auia mandado á Moyfen. 

ar. 4 Tambien encl mifimo tiempo vino 

Jofue, y deftruyó los Enaccos de los mon- 
tes,de Hebron, de Dabir, y de Anab + yde 

todoslos montes deluda, y de todos los 

montes de lírael.Jofug los deftruyóá ellos 

y lus ciudades. 

22 Ae delos-Enaceos quedó enla 

tierra delos hijos de lracl:folamente que- 

daron en Gaza,en Geth,y en Azoth. 

23 Tomó pues lofuetoda latierra,con- 

formeá todo loque Ichoua auia dicho á 

Moyíen. Ylofusla entregó los Ifraclitas 

por herencia conforme fus repartimien- 

tos de fiss tribus.: Y la tierra repoló de 
guerra. 


CAPIT. XIL 


PR cipitoan/eesrjs que vencieron ls hijo de 
Ifrael com fis tierra<por fis terminos de la vna 
y delactra partedel lordan, para mas claro te- 
mepiil dlcompliadesa des Lallokoa pro 
mel. 


Stos/oólos reyes dela tierra que los 
hijos de Hrael hiricron,y pofleyeron 
fu tierra dela otra parte ¿A Tordaal 
nacimiento del Sol, defde clarroyoile Ar- 
non, halta e] Montede Hermon, y todala 
lHanura Oriental. 
2. Sehon rey delos Amorrheos , que ha- 
bitaua en Hefebon:y feñoreaua defde Aro- 
er, quecíla ¿la ribera del arroyo de/Arnon, 
y defde el medio del arroyo, y lamitad de 
Galsad hafta laboc quees va arroyoyel quales 
eltermino delos hijos de:Ammon: 
3: Y defdela campaña haftala mar de Ce- 
perorhál Oriente:y hafta la mar2dela cá- 
pañajlamar aladsál Oriéte,porel camino 
deBeth-fimoth:y defde el Mediodia deba- 
xodelas Debra Eñafga. 
4 Ylosterminos de:Og, veyde Bafán, 


que auja quedado de los KaphgO que hd 
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bitauan en Aftarothr y en Edrai. 

5. Y feñoreana enel Monte de Hermon, y 
en Salecha: y en toda Balan haíla los ter- 
minos de GefTurt y de Machati, y la mitad 
de Galsad,que era termino de Schon rey de 
Heícbon. 

6 Efloshirieron Moyfen fierno de Icho- 
ua,y los hijos de Ifrael? y Moyien ficruo de 
Tehouadió aquella rierfa en polfeftió ¿ los 
Rubenitas, Gaditas, y. al meaio tribu de 
Manalle. 

7. Emperó ellos fon los reyes de la tierra 
¿hirió lofue y los hijos de Mftacl dela otra 





parte del Jordanál Occidéte,defdeb Baal- P Olalla 
gad,que ellá enel llano del Libano, halla el pia de 


Monte de Halac, que fubeá Scir, laqual 
tierra lofue dió en polleísion: á los tri= 
bus de lrael conformeá lus repartimien- 
tosi 

8 Enmontes, yenvalles, enllanos yen 
vertiétes, ál dehierto y 3l Mediodia:el He> 
theo, y el Amorcheo, y el Chananco, y el 
Phercucory el Heuco,y el Iebufeo. 

9 El rey deJerichoyvno:el rey de Hai,que 
esta al lado de Bcth-el,otro. 

10: El rey de lerulalem,otro:cl rey de He- 
bron,otro. 

1 Elrey delerimoth, otro: el tey de La» 
chis,otro. 

13. Elrey de Eglon,otro:elrey de Gazer, 


Otro. 
13 ElreydeDabir,otro:cl rey de Gader, 
Orto. , 

14. El rey de Herma,otro:el rey de Hored, 
otro. 

15. Elrey de Lebna,otro:el rey dé Adu- 
lam,otro. y 

16 ElreydeMaceda, otro: el rey de Be 
th-el,otro. 

17 ElreydeThaphuajotrorel Rey de Oz 
pher,otro. 

18 . El rey de Aphec,otrozel rey de Saran, 
otro, 

19 Elrey de Madanyotros el rey de Afer, 
so Hiydos ltey de 
20 Elreyde“ Semeron,otro;elí 
Ai A 

21 Elreyde Tenach,otrozclrcy de Mag- 
gedo,otro. 

22 Elrey de Cedes,otro; cl rey de lacha. 
nan,de Charmel, otro. 

23. ElteydeDorydela prouincia de Dor, 
otro; el rey delas Gentes en. Galgal, 
otro, 

24. Elreyde Thería,otro;treynta y vn 
rey entodos... 





E 
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CAPIT. XII 
M Anda Dios a lofuerue reparte la tierra entre 
Jos mueuestribro y medio. 11. ¡Recapitalafe 
la pofefion dedos des tribus y medio dela otra par- 
se del tordam,en general yen particular. 


Siendo Jofue ya viejo, entrado en 
1 dias,Ichona le dixo : Tu eres yavie- 
jo, has venidoen dias, y quedaaun 

muy mucha tierra por poflcer, 
3 Laticrraque queda, es efta: todos los 
terminos de los Phililleos , y toda Ge- 


uri, 

a Va arro- 3 Delde el 2 Nilo que efta delante de E- 
yo de Ac- gypto halla el termino de Accaróal Nor- 
gyptode > ce.laqual es contada entrelos Chanancos; 
b cinco prouincias /ón delos Pluliftcos:Ga 
3, 2205,Azorios,Aftalonitas,Gerheos,y Ac- 
yis 4 Caronitas,y los Heucos. 

bh Otros 4 AlMediodia,toda la tierra delos Cha- 
cinco Prin- nancos: y Mehara , que es de los de Sydon, 
cipes haíta Aphecca, haftacl termino del Amo- 

reheo. 

5: Y latierra delos Gibleos,y todo el Li- 
€ Oelila- bano hazia donde fale el Sol defde € Baal- 
mode Gad. gad á las royzes del Monte de Hermon ha- 

fa entrará Emach. 
6 Todos los que habitan en las monta» 
fas defde el Libano hafta las aguas calien- 
tes,todos los Sydonios,yo los delarrayga- 
ré delante de los hijos.de Ifracl : folamento 
la partirás por fuertes á los Jfraclitas por 
heredad,como yo te he mandado. 

7 Paste pues aora tuelta tierra en here» 

dadálos nucue tribus, y dl medio tribu de 

Manaffe, 

mL 3 sl Porquecl otro medio recibió fu he- 
* Num32> redad con los Rubenitas y Gaditas: + la- 


" qual les dió Moy(eo de la otra parte del 
Abexo Jordan al Oriente, como le la dió Moyfco 
M4 fieruo de Ichoua, 


9 DefdeiAroer, queisá la orilla dela- 
rroyodejAruó, y la ciudad que ta come. 
dio del arroyo, y toda la campaña de Me- 
daba hafa Dibon. 

10 Ytodas las ciudades de Sehon.rey de 
los Amorrlieos,el qual reynó er Hefebon, 
hafa los.terminos de los hijos de Am= 


mon. 

mn Y Galaad, y los terminos de Gefluri y 
de Maachati,y todo el Monte de Hermon, 
y todala tierra de Bafan hafta Salecha. 

¡2 Todoelreyno de Ogen Bafan,el qual 
reynó ea Altarorh y Edrai;:el qual auia 
quedado de la rola de los Rapheos, y 
Moyícnlos hirió,y echó de la tirra, 

33 Masálos de Gelfuri y de Maachari no 
echaron los hijos deifcac! ,antes Gellur y 
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Machat habitaron entre los raclitas ha- 

Naoy- 

13 EmpcrodlTribu de Leuino dió here= 

dad; los facrificios de lehoua Dios de líra- 

elesfu heredad, «como elles auiadicho. % Nom.18 
15 MasMoyfen dio ál tribu de los hijos as 

de Ruben conforme fus familias: 

16 Y fucel termino decllos defde Arocr, 
quecftái la orilla del arroyo de Arnon, y 

la ciudad, que eta en medio del arroyo , y 

toda la campaña hafta Medaba. 

17 Hefebon contodas fus villas,que eflan 

enla campaña, Dibon, y Bamoth- baal, y 
Bethbaal-meon: 

18. Y laza,y Kedemoth, y Mephaath. 

19 Y Cariathaim,y Sabama, y Serarhalñe 

enel monte de Emec. N 

20 Y Beth phogor,y Aledoth-Phalza,y 
Berh-jefimorh. 

21 Y todas las ciudades dela campaña, y 

todo cl reyno deSchon rey de los Amo= 
rrheos,que 709 en Heftbon,+ alqual hi. 
rió Moyfenyá los principes de Madian,He- 
ui, Recem, y Sur, y Hur-Rebe principes 
deSchon,que habitauan en aquella tierra. 
22. Tambien mataron cuchillolos hijos 
de Uracl 4 Balaaro adiuino hijo de Bcor, 
dconlos demas que mataron, 

23 Y fueronlos terminos de los hijosde 
Ruben el lordan con fu termino. Eltafuela 
herencia delos hijos de Ruben conforme 
¡lus familias, ciudades con fus villas. 

24 Y dió Moyfen al Tribu de Gad alos 
hijos de Gad,conformeá fus familias, 

25 Y eltermino dcellos fue lazer,y todas 
las ciudades de Galaad, y la mitad de la tic 
rra de loshijos de Ammó halta Aroer, que 
éla delante de Rabba. 

26 Y delde Hefcbonlafta Ramoth-Maf- 
phe,y Berhonim : y defde Manaim halta.cl 
termino de Dabic. 

27 Yla campaña de Beth-aram, y Berh- e 
pemra,y Socoth,y Saphon,la refta del rey= 

no deSchon rey eu Hcfebon, el Jordan y 

fu termino halla la orilla de la mar de Ce- 

nereth de la otra parte del lordan aL. O- 

riente. 

28 Efaela herencia delos hijos de Gad, 

por fus fumilias,ciudados con fs villas. 

29 Y “dió Morien ál medio Tribu de € S-fupo- 
Manafíe, y fue del medio Tribu de los hi- Fbion. 
jos de Manaffe,conformeá fus familias, 

30 Eltermiso dcellos fue defdo Manaim, 
todaBafanjtodo el reyno de Og rey de Ba 

fan: y todas los aldeas delair, que eta» cn 

Balan, fefenta ciudades, 

31. Yla mitad de Galaad, y Allaroth, y 

Edrai ciudades del reyno de Og en Bafan, 

Oi 10 
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alos hijos do Machir hjo de Manafles, ¿la 
mitad de los hijos de Machir conforme 2 
fus familias. 
32 Eltoeloque Moyfenrepartió enhe- 
redad en las campañas de Moab de la ora 
a Que pafía parte del Jordan 2 de Jericho al Orien= 
cercadele pg. 
sho. 35" Masál Tribu de Leuino dió Moyfén 
heredad : Ichoua Dios de ffrael es la here 
* Num. 18, dad deellos,* como el les auia dicho. 
30. 


CAPIT XII 


Dri e» particular la fuerte dela era 

que fedió:á cada tribu:y primeramente la pare 
te de Caleb conforme á la promeJa de Diosy álmá= 
damiento de Moyfen, 


Ez: pues es lo que los hijos delfrael 


tomaron por heredad en latierra de 
Chanaan,loqual les repartieró Elea- 

h Lascabe- zar Sacerdote, y Jofue hijo de Nun, y * los 

sas delasía principales de los padres de los tribus de 

o ios delta, 

*FNum,4, 2 Porfierte de fu heredad,+ como Icho- 

54 walo zuta mandado por Moyfen,que diclTe 
álos nueve eribus,y ál medio tribu, 

3  Porqueálos dos tribus, yál medio tri- 
buMoyfen lesauiz dado heredad dela otra 
arte del lordan; mas los Leuitas no dió. 
Bera entre ellos; 
4... Porquelos hijos de Tofeph fueron dos 
tribus, Manafle y Ephraim: y no dieró par- 
ted los Lenitasen latierra) fino ciudades 
enque morallen con lus exidos para fus ga- 
nados y rebaños: 
5 Delimancra que Ichoua lo avia manda- 
do Moy!en ,aníi lo hizieron los hijos de 
Uracl enel repartimiento dela tierra. 
6 Yloshijos de luda vinieron 3 lofue en 
Galgala,y Calcb hijo de Iephonc Cenezco 
viu, 14, ledixo:e Tu fabes log Iehoua dixo 3 Moy- 

Ae fen varon de Dios en Cades-barne,tocante. 

Amiydti 
7 Yocradecdad de quarentaaños, quí- 
doMoyfen fieruo de Tehoua me embió de 
Cades-barne á reconocerlatierra; yo le 
referi el negocio, como elo tenia en mi co 
FAgOn.. 
8. Mas mis hermanos, los que auran fubi- 
do conmigo , derriticron el coracon del 
Pueblo, empero yo cumpli figuiendo 3 le- 
houa miDios.. 

Warrib.13, 9. * Entonces Moyfen juró diziendo : Si 
Ja tierraqueholló tu pie no fuere para 1), y 
para tus hujos en herencia perpetua: por 
ds cumplifle fguiendo.á Ichoua mi 
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10  Yaoralchouame ha hecho biuir, co- 

moel dixo,ellos quaréta ycinco años,def- 

de el tiempo que Ichoua habló ctas pala- 

brasá Moyfen, que ltaelha andado porel 

defierto: y son cod yo foy oy deedad 

de ochenta y cinco años: 

11 Y aunoycfloy tan fuerte, como el dia 

que Moyfen me embió : » qual era entóces * Ecelico 

mi fuerga,tal es aora, para la guerra, y para 4611, 

falir,y para entrar. 

K Damepucsaora elte Monte, del qual 

habló Ichoua aquel dia.porque tu oy/le en 

aquel dia, que los Enaceos eftan alli, y grá- 

des y fuertes ciudades . Por ventura Icho- 

ua/erá conmigo, y echarloshé, como lecho 

uaha dicho. 

3 Jofucentonces*lo alabó, y + diói Ca sua 
» z .. Dendixo. 

E ho de Iephone á Hebron por here- > Medias 

14. Portanto Hebron fue de Caleb hijo 

de lephone ¡eii por heredad nee 

Oy: por quanto cumplió figuiendoá leho= 

vo Bios de Hracl. A 

15 Mas Hebronantes fue llamada Cariarh= 

arbe porque Arba fue vn hombre grande en- 

tre los Enaccos, Y la tierra tuuo repofo de 

las guerras. 


CAPIT. XV 


Lp". del tribu de Iuda con Jus cuudades, vi 
las, y aldeas, 11. La parte de Caleb en medio 
de la fuerte del tribu de luda, 111. Los del tribw de 
Tuda no pueden echar álosIcbu/ios de terufalem. 


Yi Fue lafuerte del Tribu delos hijos + Num, 34 


de fuda porfas familias:junto al ter- y, 

mino de Edom del defierto de Zinál 
Mediodia al lado del Sur. 
2 Y fiztermino de la parte del Mediodia 
fuedefde la cofta dde la mar falada, defde dDellago 
lalengua que mira hazia el Mediodia. — Alphaltito 
y Y dal Gliaharia cl Mediodisala fabio deSolo- 
da de Acrabim paffindo haa Zin, y fubié- "% 
do por el Mediodia hafta Cades-barne,pa- 
Mando á Hefron,y fubiendo por Addar da- 
wa buelta á Carcaa, 
4 Dealli palavad Afemona, y filiatal eArrib. ca. 
arroyo de Egypto: y fale efte termino 4l 33» 
Occidére, Elte pues os ferá el termino del 
Mediodia. 
5 El termino del Orientees la marfilada 
hafta el fin del lordá:Y el termino de la par. 
te del Norte,de(de la lengua de la mar, del 
de el fin dellordan.. 
6 Y eftetermino fube por Beth-agla, y 
pala del Norte ¿Beth-araba: y deaqui fu- 
becfe terminoá la piedra de Boen hijo de. 
Ruben: 





7 Y tot» 


us 
7 Ytomnad fubirelte terminoá Deberá 
defde el valle de Achor: y ál Norte mira 
fobre Galgala, que eftá delante de la fubi= 
da de Adommin, la qual eftá ¿1 Mediodia 
del Arroyo: y pafla elte termino las aguas 
de Enfames, y faleá la fuente de Rogel. 
8 Y fubeefe termino del valle del hijo de 
Ennóál lado del lebufeoál Mediodía. Eta 
es lerulálem. Y fube elte termino por la cú- 
bre del monte que eflá delante del valle de 
Ennon'hazia el Occidente, el qual eftaál 
cabo del valle de los Gigantes ál Norte. 
9 Y rodeacíte termino defde la cumbre 
del Monte halta la fuente de las aguas de 
Nephthoa, y faleá las ciudades del Monte 
deEphron: y rodeacfte termino á Baala, la 
qual es Chariath-iarim. 
10 Ytornacfte termino delde Baala ha- 
ria él Occidenteál Monte de Scirzy pala 
al lado del Monte de larimhazia el Norte, 
elta es Cheslon,y deciende á Berhíames, y 
palfaá Thamoa. 
1 Y fale ele termino al lado de Acca- 
ron hazia el Norte, y rodea elle termino 
¿A Sechron, y paffa por el Monte de Baala, 
sa Entiende y Aalcálebncel: y fale-efte termino 2 ¿la 
el Mar me- mar. 
diterraneo: El termino del Occidente es la mar 
rande, Yelte termino es el termino de los 
onda elderradorporíós familias. 
11 13. 4 Mas á Caleb hijo de Tephone dio 
parte entre los hijos de luda conformeál 
mandamiento de lehoua á lofie,iCariath- 
atbe del padre de Enac,que es Hebron. 
**luexetr, 14 Y *Calebechóde An tres hijos de E- 
es nac,Seíai,Ahimam,yTholmai,quefueron hi. 
jos de Enac. 
15 ¿Deaqui fubió á los que morauan en 
Dabir, y eloombre de Dabir eraantes Ca 
riath- fepber. 
16 Y dixo.Calcb:Alg hiriere 3 Cariath-fe- 
pher,y lutomare,yo le daréá mi hija Axa 
por muger. 
17 Y tomola Othoniel hijo de Cenez her- 
mano de Caleb: y el le dió por mugerá fu 
hija Axa. 
18. Y aconteció que quando la lleuauan, el 
le perfiadió que pidie/Teá fu padretiertas 
para labrar.Ella entonces decendió del alo 
no:Y Caleb le dixo: Que has? 
19. Y ellarcipondio:Dame alguna bendi- 
cion: pues que me has dado tierra de feca- 
dal, da me tambien fuentes de aguas. El en- 
tonces le dió las fuentes de arriba, y las de 
abaxo. 
20. Eftapueses laherenciadel Tribude 
los hijos de luda porfus familias. 
21 Y fueronlas ciudades del termino del 
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Tribu de los hijos de ludahazia el termi- 
no de Edomal Mediodia, Cabítel, y Eder, 
ylagur, y 
22 Y Cina,y Dimona,y Adada. 
27 Y Cedes,y Alor,ylethnan, 

Ziph,y Telen,y Baloth. 
25 Y Alor Hadatha, y Carioth,Helton, 
quees Afor. 
26 Aman,y Sama, y Molada, 
he Y Afer-gadda, y Haffemon,Beth-phe» 
let, 
28. Y Hafer-fual, y Berlabee, y Bazio- 
thia, 


29 Baala,y lim, y Elem, 

30 Y Elrholad,y Cefil,y Harma, 

31 Y Siceleg,y Medemena, y Senfena, 

32. YLebaoth,y Selim,y Acn, y Remmó, 
en todas veynte y nueue ciudades con lus 
aldeas. 

33 Enlas campañas , Eftaol,y Sarea, y A- 
ber 


34 Y Zanoe, y Engennim, Thaphua, y E- 

naim, 

35 1crimoth, y Adullam,Socho, y Aze- 

cha, 

36 Y Saraim,y Adithaim,y Gedera,y Ge= 

derothaim,catorze ciudades có fus aldeas» 

37 -Sanan,y Hadafla, y Magdalgad, 

38 Y Delcan,y Mafepha,y IeGthel, 

39 Lachis,y Bafchath,y Eglon, 

49 Y Chebbon,y Leheman,y Cerhlis, 

41 Y Gideroth,Berh-dagon, y Naama, y 

Maceda, diez y feys ciudades con fus al 

deas. 

42 Labana,y Ether,y Afin, 

43 Y lephtha,y Efna,y NeGb, 

44 . Y Ceila, y Achzib, y Marcela, nueue 

ciudades confus alde. 

45 Accaron conf: s y lus aldeas. 

46  Defde Accaron haftala mar,todas las 
ueeftan a la cofta de Azotho con fus al 
leas. 

47 Azotho có lus villas y fis aldeas. Ga» 

za.cou fus villas y fus aldeas hafta el rio de 

Egypto, y la Gran mar con fus terminos. 

48 Y cnlas montañás, Samir, y lether, y 

Socoth, 

49 Y Dána,y Cariath-fenna, G es Dabir, 

50 Y Anab,y IMemo,y Anim, 

51 Y Gofen, y Olon,y Gilo, onze ciuda- 

des confos aldeas. 

52 Arab,yDumah,y Elian, 

53 Ylanum,y Berh-tha-phua, y Apheca. 

54 Y Athmatha, y Cariath-arbe, que es 

a Sior, nuene ciudades con fus al 


5. 
55. Maon,Carmel,y Ziph,y lorá, 
56 YIczracl,y lucadam,y Zanoc, 

S O ij 
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37 Accaim,Gabaa, y Thamma, diez ciu- 
dades confus aldeas. , 


58 Halhul,y Bcch-fur,y Gedeor, 

59 Y Marcth,y Betheanóth, y Elthecon, 
feys ciudades confus aldeas. Ñ 
60 Cariath-baal,que es Cariath-iarim,y" 
Arcbba,dos ciudades confus aldeas. 

61 Enel defierto ,Beth-arabba, Meddin, 
y Sachacha. Y” 

62  Y'Nebían, y laciudad de la fal, y En+ 
gadi,feys ciudades con fus aldeas. 

Maslos Tebufeos que habitauan en” 
Terufalem,los hijos de luda no los pudieró: 
defarraygar: antes quedó el fébufeo en le= 
rufalem con los hijos deluda halla oy. 


CAPIT. XVL 


y, Afuertedelribo de Eplraim al qual nomitó 
los Chananeos de vna parte de fi t1erra.mas bio 
xolos tributarios. 


La fuerte de los hijos de Tofeph fa= 
h defde el lordan de Jericho hafta: 


las aguas de lericho hazra el Orien- 
teál defierto que fube de lericho ál monte 
de Bethel. 






3 Ytornad decendir har 
mino de lephleryhafta'ch termino de Beth= 


aEntiende oronla dé abaxo, y halla Gazer:a y fale ala 
el mar Me- mar! 
diersancos y Recibieron pues heredad los hijos di 


lofeph Manalle y Ephraim: — * . 
5 Y fueel termino delos hijos de Ephraim 
porfus familias, Fue el termino de fwheré- 
cia dla parte Oriental de/de Arharorh-adar 
hiafta Berh-oronla dearriba. + 
6. Y fale oltercrminoálamar, y ¿Matte 
merhathálNorte,y dí buelta efte termino 
hazia el Oriente Thanath-felo, y deaqui: 
paffa del Oriente lanoe. ; 
7. Y de lanoe deciende en Atharoth y en 
Eo yytoca enlericho, y faleal lor- 
LA de 1 Lo 
8 Y de Thaphua tornaclte termino ha. 
zialamaralarroyo de Cana,y faleá li mara 
Ela esla heredad deltmbu de los hijos de: 
Ephcaim por fus familias. >. 
9  Vuotambien ciudades.quefe apartaron 
ara los hijos de: Ephraim en medio: de la 
Rertcia delos iujo: de Mánade todás ciu» 
dades confus aldeas... 
yo + Y no echaronal Chananeo que habi- 
taua en Gazer, antes quedó el Chananeo» 
en medio de Ephraimo hallaoy, y fuetribu- 
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CAPIT XVI 


IL fuerte del medio tribu de Maña/Je destotra: 
rpárte del lordam, 11. Loc bgas de salphadpre 
den uf pallfnow, y dejelesconformesal nó 
to de Dios por MeyJen, 11 I. Los Chanancos quedar. 
dejo voluntad en la tierra de Mana/]e, queno los. 
pudo defarraygar, 11 Nena Y Elan púa 
den mayor jverte á Tofue, y el les da licencia que con= 
ficas lá tierra delos Ulerezzos. 
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Vio tambien fuerte el Tribude Ma- 
+ mall porque fue primogenito delo=" 


feph.'b Machir primogénito de Ma="b Entiende: 
malfes y padrode Galaad,cl qual fue hóbre lo: decen- 
dientes de 
Machir. 
KN. 265. 
9 


de guerra,vuo á Galaad y  Bafin. 

y + Tuvieron tambicnJiertelos otros hi- 
jos de Manafle conformea Tus familias , es 
ájiber los hijos de Abiezer, y los hijos de 
Helec, y los hijos de Efiel , y los hijos de 
Sichen, ylos lujos de Hepher, y los hijos 
deSemida oltos fuerntos lujos varones de: 
Manalfe hijo de lofeph por fus Familias. 

3. Y Salphaad hijo de Hepher, bijo.de 
Galaad, hijo de Machir,hijo de ManafTe, 


no tuuo hijos,(ino hijas,los nombres de- £Num. 275 
las qualos fon eltos:MaalaNoa,Hegla,Mel 13 362. 


cha, y Therfa. 

Ellas vivieron delante de Eleazar Sas 
cerdote, y delofue hijo de Nun, y de los 
principes y dixeron:Ichoua mandó á Moy- 
fenquenos dieffe herencia entre nueltros' 
hermanos « Y el les dió herencia entrelos 
hermanos del padre dellas,conformeál dí 
cho delehoua. > 
5 Ycayeroná Manaffe diez fuertes alió. 
de dela tierra de Galvad y de Bafan, quees 
dela otra parte del lordan. 

6 Porquelas hijas de Manafle poffeyeró: 
herencia entre fos hijos + y la tierra de Ga- 
laad fue delos otros hijos de Manalle. * 
7 Y fue el termino de ManalIe defde Afer: 
Machmatbatb,la qual ea delante de Sichés 
Y va eltererminoa la máderechaá los que! 
abitanen En-rhaphua. 
8 Yiaricrra de Thaphua fue de Manalle. 
porquela Thaphua que ea junto 4H termi. 
no de Maná le, es: delos hijos de Ephra- 
im. Ea ; 


9 Y decionde efe termino al arroyo de: 
Cana hazia el Mediodia, al arroyo. Eltas* 
ciudades deEpbraim Han entre las cid: 
des de Manafle; y el termino de Manafft es' 
derdbEINgreedeliiiso alto yd; (a. 
lidesfon ¿la mar: 

10 Ephraim al Mediodia,y Mana(fe ¿INor+ 
re: óiimizitas termino: y encuentranfe: 
có Aferá la parte del Norte: y cón IMachar: 


alOnente- > 
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1 Tuuotámbien Manaffe enTiífachar y en, 
"Alerá Bethi-(an, y fus aldeas : y Ieblaza y. 
fus aldeas: y los moradores de Dor, y fus, 
aldeas: y los moradores de En-dor, y fus. 
aldeas: y losmoradores de Tenach, y fus 
desear moradores de Maggedo,y fus 
aldeas,tres prouincias. 

1 q] Maslos hijos de Manalfeno pudie- 
ron echar ¿losde aquellas ciudades ,antes 
el Chananco quiío habitar en latierra. 

1, Empero quando los hijos de Ifraclto- 
maron fuergas,hizieron tributario al Cha= 
nanco,mas no loecharon. 

14 4 Y loshijos de lofeph hablaró ¿lo- 
fue diziendo: Porque me has dado porhe= 
redad vnafola fuerte y vna fola parte ien- 
do.yo vn pueblo tan grande, y que Iehoua 
mehaank? ido haflaaora? 

15 Y lofuelesrelpódió: Sieres tan gran- 
de pueblo,fube tuál Monte, y corta parari 
alli cn la ticrra del Pherezeo, y delos Gi. 

gantes, pues que el Monte de Ephraim es 
angolto para ti. Ñ 

16, Y los hijos de lofeph dixeron:No nos 
baltaráa nolotros elle monte: y todos los 
Chanancos que tienen la vierca de lacamo 
paña,tienen carros herrados,los que clan 
en Beth-fan, y en fus aldeas: y los que cftau 
enel valle de Tezrcel. 1 

17. Entonces lofue refpondió 3 la Cafi de 
Jofeph,a Epbraim y Manafle,drzicudo,A la 
merdad tu cres gran pucbla; y tienes gran 
fuergamoaurás vna lola fuertes, 

18. Mas aquel Monte ferá tuyo: que bol 

quees , y tulo cortarás y feran tuyos lus 
terminos : porque tu echarás dl Chananco 
aunque tenga carros herrados, y aunque 
fea fuerte, 7 


CAPIT XVII 
Tortel pid fepartee 
q 


fverts parados otros heresribin, "1 » La fuet- 
te del tribu de Ben-iamin,* 


Y in la congregación. de losbijos 





de Iítael fe juntó en Silo, y aÑent: 
all el Tabesnaculo del Teftimonio: 
defpues que la tierra les fue fubjera. 
2. Mas auiam quedado. cu los hujos deJE 
rael hiere tribus, los qualesaun no aulá par- 
rido fupolleGion..; 
3. Y lofue dixo ¿los hijos de ltacl: Hala 
pandó frgt negligentes para venirá po- 
feerla ricrra dos ha dado Ichoua el Dios 





.deyueltros padrest 


4- Dadtres yarones de cada tribu, para- 


queyolos embie,y queellos fe lenáten, yan- | 
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partetic- 
'orque el Sacerdocio 
lad decllos . Gadtam- 


7. Emperolos Levita 
nen entre yolotros 
delchouaerla here 





bien y Ruben, y el medio tribu de Mana 
yahanrecebido fu heredad dela otra p: 
te del lordan al Orien! qual les dió 


Moyfen fieruo de Ichoua. +. 
8 Leuantandol: pues aquellos varones, 
fueron: y mandó lofucá los que yuanpára 
debuxar la ticrra,diziendoles 1d, y andad 
la tierra, y debuxalda: y sorad 4 ¿paras 
que 70 0s eche las fuertes aquí delante de 
lehoui en Silo. A E 
9 Fuerópuesaquellós Varónes,y paras 
fon la tierra debuxaudola por las ciudades 
en ficre partes go we libro,y xornaroná lo- 
fueal Campo en Silo... 
10 Y loficles cohólas fuertes delante de 
Icbovaen Silo; y alli repartió Jove Jatis- 
rraálos hijos de Mracl porfus parres. 
m q Y fubiób (yerredol Ti do delos hi- 
jos de Ben-Jamin Pro 
termino de fu fuerte entre los hijos de Tu- 
ds,y los hijos de lofeph. 
12 Y fue el termino deellos al lado del 
Norte defde el lordan: y fube aquelzermi- 
o llado de Jericho al Norte: y fube ál 
Monte b haziael Occidente, y viene ¿fas 
lirál deicrtode Berh»auen. ra A, 
3 Y dealli palla aquel termino á Luza 
porellado de Luza hazia el Mediodia, ella 
es Berh-el . Y decionde gíte termino de A- 
taroth-adarál Monte quec4e al Mediodia 
dedeth-oronla deabaxo.: 
14 Ytornacfterermino,y dí bueltaalla- 
do de la mar;ál Mediodía halla .cl Monte 
que ea deláte de Beth. oron ál Mediadia; 
y viene á falir 3 Cariath-baal, que es Ca- 
siath-iarim,ciudad de los hijos de luda , E- 
Naselad dd Dobdene 
15 Y cllado del Mediodia es defde el cabo 
de Cariath-iarim: y Sale eltermino S ál Oc 
cidente, y fale 4 la fuente de las aguas de 
Nephtoa. / 
16 . Y deciendo aqueñe termino ál cabo 
del Monte, que 4 delante del Valle del 
hijo de Ennom que cta ev la campaña 
O iii de 








TL 


b O haza 


la mara 


e Ojila 
mar. 
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de Led a 'hazia cl Norte:y deciende 
ál Valle de Ennóál lado del lebufeo 3lMe- 
diodiayy de als deciéde ¿la fuére de Rogel. 


10,213 fué 17- Y del Norte torna y fale 43 En-femes,; 


re de Se» 


deallófaleá Geliloth que eta delante de la 


meso del. fubidade Adommim, y decendiaa la pie- 


Sol. 


dra de Boen hijo de Ruben: 

18 Y paffa al lado que ta delante de la 
campaña il Norte,y deciende alos llanos. 

19 Ytornaapallircíte termino porella- 
do de Beth-hagda hazia el Norte, y viene 
¿falireltermino Ala lengua de la mar dela 
falilNorte,il cabo. del lordá al Mediodia. 

elte es el rermino de hazia el Mediodia. 

20, Yellordan acabaaquefte termino al 
lado del Oriente. Eta heredad delos 
hijos de Ben-tamin por fus terminos al de 
tredor conforme á lus familias. 

21 Las ciudades del Tribu de los hijos de 
Ben-iamin porfusfamilias,fueron,lericho, 
Beth- hagla,y el Valle de Cas, 

22 Berh-araba,Samaraim,Beth-el,, 

25; Auim,Aphara,Opbera, 

24 Chepher,Hemona, Ophni, y Gabee,, 
doze ciudades confus aldeas. 

25 Gabaon,Rama,Berorh,, 

26 E 

27 Recem,larcphel,Tharela,. 

28. Sela,Elcpb,lebus,que eslerufalé, Ga. 
baath, y Chariathi, catorze ciudades có fus 
aldeas. Elta es la heredad de los hijos de. 
Benrjamin conformeá fus familias,, 


CAPIT XIX 


ES Juertede Simeon, 11 La dé Zabulon, TIL. 
'Lade luchar, 1111. Lade Afer. V.Lade 
Nephrali... VI. LadeDan.. VI1.Dafele á lofue 
fifuerteconforme dl mandamiento de Dios, 


A ee fuerte falió por Simeon, 
porel Tribu delos hijos de Simeon 


conformea fus familias : Y lu here- 
dad fue entre la heredad de los. hijos de 
Tuda. 
2 Yvuicronenfiheredadá Berfabee,Sa- 
bec,Molada, 
3. Haferfual Bala,Afém, 
4 ELthiolad,Bethul,Harma, 
5. Sicelec, Bethi-marchaboth, Haferfu- 


a, 
6. Beth-lebaorh, Sarohem,treze ciudades: 
con fs aldeas: 
7. Ain,Remmó,Arhar,y Afán,quatro ciu- 
dadescon fus aldeas: 
8: Contodaslasaldeas quecftananarre 
dorde eftas ciudades halla Baalarh-Beer, 
Ramath.del Mediodia. Eftues la heredad: 
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del Tribu delos hijos de Simeon fegun fus 
familias. 

9 Delafuerte delos hijos de luda fie/a- 
cada laheredad delos hijos de Simeon: por 
quátola parte delos. hijos de ludacrama- 
yor que ellos:anfi que los hijos de Simcon* 
tuuicron fu heredad en medio de la de- 
ellos.. 

10. € La tercera fuerte falio por loshi- 
jos de Zabulon conforme 4 fus familias + 
y a termino de fu heredad fue hafta Sa- 
rid. 


nm Y futermino fubehafta la mar y halla 
Merala,y llega hafta Debbafeth,y de allille» 
ga il arroyo , que esti delante de Jeco= 
nam. 

1 Ytornando de Sarid hazia Oriente, 

dóde nace el Solál terminode Chefelerh- 

thabor,falea Dabereth, y fubea laphia. 

13: Y paffando dealli hazia: Oriente don- 

de naceelsol en Geth-hepher y en Tacalín, 
faleá Remmon,rodeando ¿ Noa. 

14. Y deaqui tornaclle terminoál Norte 
á Hanathon, viniendo áfclirál valle de le= 

ph-thahel,. 

15 Y Catheth,y Naalol,y Semeron, y le- 
dala, y Beth-Ichem, doze ciudades con fus. 
aldeas: 

16 Eftaesla heredad de los hijos de Za- 

bulon por fus familias, cílas ciudades con. 

fusaldeas.. 
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17: 4 La quarta fuerte falió por láchar, 11h. 


porlos hijos de lfachar, conforme fus fa- 

milias. 

18. Y fuefuterminolezracl, y Cafaloth,y' 

Sunem. 

19: Y Hapharaim;y Seon, y Anaarath,, 

20 YRabborh,y Cefion,y Abes, 

21 Y Rameth,y En. ganoin, y En-haddo,, 
y Beth-phefes: 

12 Yllega efte termino hafta Thabor y 

Sehefima, y Beth-femes : y fale fu termino 

il lordan: diezyfeys AS con fusal- 
deas.. 

15: Ellaglaheredad del Tribu de los hi- 

jos de Ifachar conforme fus famlias.eftas. 
ciudadescon fus aldeas. 


24 q Y falió la quinta fiierte porel Tri- MIL 
ad bs 


los hijos de Aferporfus Familias. 
25 Yfuterminofue,Halcharh,y Chali, y 
Bethem,y Axaph.. 
26. YElmelcch, y Amaad, y Meffal:y lle- 


gs hafla Carmelcal Occidente, y á Sihor» £Oxla 


Labanarh. 
27 Y tornando de donde“nace el Solá 
Beth-digon, llega Zabulon, yal valle de 
Teph-tahiclál Norte :¿Berh-hemec, 

ely fale3 Caballa majo yyquicrda 


Ne- 
a: 
BY 
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aHcb.Ebró 28 Yá2Abran,y Rohob,yHámon,y so  Segunlapalabradelehovale dieron 

Cana, halta la gran Sydon. la ciudad que hi pidió que fue Thamnath- 
bHcb. Ra 29 Y toruadeallietetermino ¿> Horma'  fera,en cl Móte de Ephraim: y el reedificó 
mah. y haftalafuerte ciudad: de Zor ; ytorna — laciudad, y habitó en ella. 
eZorEs  eftererminoa Hofa:y faleála mardeídela 51 Eftas fon pues las heredades que en=- 
Taro fuertedeAchziba, tregaron por: fuerte en polfefsion Elea- . 

3o_ Y Amma,y Aphec, y Rohob, veynte — zarSacerdote, y Iofise hijo de Nun,y los FE Senado: 

y dos ciudades confus aldeas, rincipales delos padres, á los tribus de Hcb.la car 

31 Eñaslaheredaddel Tribu deloshi- los hijos de Ifracl enSilo delante de Ieho- Ego delos 

jos,de Aler porfusfamilias: eftas ciudades — urála puerta del Tabernaculo del Tef- MT 

vw.  Sonfus aldeas, monio; y 4»fí acabaron de repartir la tie- 
* 32 | LaSextaluerte falió por los hijos: rra. 

de Nephtali: porlos hijos de Nephtali có. 

formeáfus familias. CAPIT. XX 

33, Y fuefistermino de(de Heleph, y Eló z 

Sananim,y Adami, Neceb, y lebaal ha- Osiinar por mandamiento de Dios las 

AAA A ciudades de acogimiento para refugo delos bo- 
dO haria 34 Y tornando de ali eftetermino dha=- ”Ícidas por yerro: 
limar. — zia el Occidente 3 Azanoth-thabor, pa- 


fa de allia Hucuca, y llega haftaZabulon 
ál Mediodia: yál Occidente confina con 
Afer: y con ludaál lordan hazia donde na- 
ceel Sol, 
35_ Y las ciudades fuertes /ón Alfedim,Ser, 
y FEmath,Reccath, y Cenereth. 
36 Y Edema,y Arama, y Afor, 
37 Y Cedes,y Edrai,y Enhalor. 
38. Yleron,y Magdalel, Horen, y Beth= 
anath,yBcth-fames,diez y nuene ciudades 
con fus aldeas. 
39 Eftaeslaheredad del Tribu delos hi- 
jos de Nephtali porfas familias : eltas cuu- 
dades con fusaldeas. 
VL ¿o 9. La Septima fuerte fahió por el 
CO elos hijos de Dan,, por fus fami- 
as. 
41 Y fueeltermino defu heredad,Sarea, 
y Elthaol, y Hirfemes,, 
42 Y Selabin,y Aialon,y leth-la. 
43 Y Elon,y Themmatha,y Acron, 
44 Y Elthece,Gcbbethon,y Balaarh, 
45 Y lud, y Banc, y Barac, y Ger-rem- 
MON. 
46 Y Mc-iercon, y Arecó, con el termi. 
e 1106.y 66 PO questa delante deloppe. 
Mié ani 47. “Y faltoles termino 4 los hijos de 
ho delos” Dan: y fubieron los hijos de Dan y com- 
hijos de Dá batieron á Lefem,y tomandola, metieron 
deellos. — la3 álo:de efpada,y poffeyeronla, y habi- 
taron enella; y llamaron ¿Lefem,Dan,del 
nombre de Dan fu padre. 
48 Eltaesla heredad del Tribu de los hi- 
jos de Dan conforine 4 fus familias; ellas. 
ciudades con fus aldeas. 
49 ie de repartir la tie- 
rraen heredad por fus terminos, y dieron 
loshijos de Ilraclheredadá lofue hijo de- 
Nunco.medio deellos.. 


vir. 


y É Habló Ichouaá Tofue diziendo: 
2 Hablaálos hijos- de Urael , di- 
ziendo;Señalaos las ciudades de re- el 
sk Nú » 
Dent.19, 24 





fugioz* delas quales yo os hablé por Moy= 
feo: 


3. Paraque fé acoja'3lli el homicida que 
“matare ¿alguno por yerro,y no áfabiédas, 
ueosfeanporacogimiento? del cercano g Heb. del 
delimueno. cercano de 
Y el que fe acogiere á alguna de aque- Enero 
coso prfaia puedo nas 
la ciudad, y dirá fus caufas oyendolo los de fehazé- 
Ancianos de aquella ciudad: y elloslo reci' las audica- 
birán configo dentro de la ciudad,yle da- cias y jui- 
rán lugar que habite con ellos. aa 
5 quando el cercano del muerto lo* 
figuiere, no entregarán en fu mano ál ho- 
micida,por quáto hirió a fu proximo por' 
yerro,nituuo con el antes enemiltad. 
6 Y quedará en aquella ciudad halla 
que parezca en juyzio delante del ayun- 
tamiento haltala muerte del Gran Sacer- 
dote: que fuere enaquel tiempo: enton= 
ces el homicidia tornará , y vendrá a fu: 
ciudad, y áfu cafa,á la.ciudad. de donde 
huyó. 
7 Entonces feñalaron á Cedes en Gali- 
lea en el Monte de Neptali: y á Sichem en: 
el Monte de Ephiraim , y a Cariath-ar- 
bes. que es Hebron, eel Momo delu- 





la. 
8 Y de la:otra parte del Tordan de le- 

richo,, al Oriente 4 dieron á Bolor €n' » Dest.4, 
eldefierto enla campañadelTribu de Ru- 43. 7 
Ben,-y a Ramoth en Galaad del Tribu de Arr.10,9. 
Gad: y á Gaulon en Balan del Tribude Ma: 

male. 

9: Eftas fieron las ciudades féñaladas pa! 
ratodosloshijos de Iftacl, y paracleltrans- 
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gero que moralfe entre ellos", paraque fe 

Gcogiollea ellas qualquiera que hiriclTe hó 
a Heb. cor. Dre por yerro:porque no murieffe por ma- 
tano de la no * del cercanodel muerto, halla que pa- 
fangre o vé recielle delante del ayuntamiento. 
gadordela 


Logro. 


CAPIT. XXl. 


Estalan/e de las fuertes detodós los tribus ciuda 
Siles para la habitacion de los Leurtas, 11, Da- 
p 
ferótimonio de auer Dios cumplido fu, acom 
Afrael quamto ¿la poJlfiion pacica dela tierra. 


¡os principales delos padres delos 
Leuitas vinieron á Eleazar Sacerdo, 
te,y á lofue hijo de Nun,y alos prin 

cipales de los padres de los tribus delos 

hijos de Uracl. 

2 Y hablaronles en Silo en latierra de 
%* Ni3s 22 Chanaad, diziendo : « Ichowa mandó por 

Moy/en que nos fueflen dadas villas para 

habitar, con fus exidos para nueltras be- 

fas. 

3 Entonces los hijos de Iftael dieron i 

dos Leuitas defis polfefsiones,conformeá 

la palabra de Tehoua,cltas villas con fus exi 


dos. 
4 Yfaliólafucrteporlas familias de los 
Caathitas: y fueron dadas por fuerte á los 
hijos de Aaron Sacerdote de los Leuitas 
porel Tribude luda, porel de Simeon, y 
por el de Ben-iamin treze villas. 
5 Yilosotros hijos de Caarh,porlas fa- 
milias del Tribu de Ephraim, y del Tribu 
de Dan,y del medio tribu de Manalle fueró 
dadas porfuerte diez villas. 
6 Yalos hijos de Gerfon, por las fami- 
lios del Fribu de Máchar , y del Tribu de 
Afer,y del Tribu de Ney ¡hrali,y del medio 
tribu de Manalfe en Balan, fueron dadas por 
Juerte treze villas. 
7 Aloshijos deMeraripor fus familias, 
porel Tribude Ruben, y porel Tribu de 
Gad y por el Tribu de Zabulon fuer dadas 
doze villas. 
18 Y anfi dieron los hijos de Iraclá los 
Leuicas ellas vallas con: fus exidos por 
stitca Fuente, como lebowalo auía mandado pór 
bien e 
mano de Moylen, 
Mae 9. Y del Tribu delos hijos de luda; y del 
“Tribu delos hijos de Simeon dieron eltas 
villas gue fueron nombradas: 
10 »Y la primera fuerte five delos hijos de 
Aaron de la familia de Caath, de los hijos 
deLeui. 
ae A los qualés dieron A Cariath arbe, 
del padre de Enac , cftacs Hebron en el 


es Chron. 
6354e 
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monte de luda con fus exidós“porfus al 
derredores. y ¿ 
1 + Mas cl campo de aqueñta ciudad y * Arr.1414 
fus aldeas dierona Caleb hijo de Tephone 
porto poffeísion. , 
1 Yalos hijos de Aaron Sacerdote diez 
ronla ciudad de refligío para los homiciz 
das esá/aber á Hebron con fus exidos: y 4 
Lobna confus exidos. 

14. YIethor,con fusexidos, 3 Ellemo có 
fus exidos. 

15 AHelon,confus exidos: ¿ Dabir, con 
fus exidos. > 

16 AAin.confusexidos:á lutra , con fus 
exidos:á Beth-fames con fus exidos,nueue 
villas de cflos dos Tribus. 

17 — Y del Tribu de Benia-min , 3 Ga- 
baon con fus exidos :i Gabaa , con fus 
exidos. 

18 AAnathoth,confús exidos:á Almon, 
confus exidos,quatro villas » 

19: Todas las villas de los Sacerdotes 
hijos de Aaron , fon treze , con fus exiz 


dos. 
10 Mas las familias delos hijos de Caath 
Leuitas, losque quedauan de, los hijos de 
Caath,recibieró por fuertes villas del Tri» 
bude Ephraim. 
21 Y dicronles á Sichem, villa dere- 
fugio para los homicidas en el Monte de 
Ephraim, con fus exidós 3 Gafer, confus 
exidos. 
12 Yi Cifim,confusexidos: y á Beth- 
oron¿con fs exidos,quatro villas. 
23. Y del Tribude Dansá Elthecó, con 
fus exidos ; 4 Gabarhon, con fus exi- 
dos. e 
24. AAyalon,có fur exidossá Gethrem- 
mon,con fus exidos:quatro villas. 
25 Y delmedio Tribu de ManalleA Tha- 
nach con fos exidos: yá Gerh-remmon có 
fus exidos:dos villas. 
26 Todaslas villas de la reta de las fa- 
“nilias delos híjos de Caathieron dicz con 
Sus exidos. 
27 Allos hijos de Gerfon de las familias 
de los Leuitas ,la villa de refugió para los 
homicidas del medio Tribu de Manalle, 
queera Gaulon en Bafan,con fus exidos: y á 
Bolra con fus exi los villas, 
18 Y del Tribudelfichar,á Cefion con 
Sus exidos:a Dabererh,con lus exidos: 
29 Alaramoth,con fus exidos:yáEn- 
annie con fas cxidos,quatro villas. 

3o Y del Tribu de Aler,a Meffal ¿con fus 
exidos: 3 Abdon,con fus exidos. 
31. AMHelchath,con fos exidos:áRohob, 
con fus exidos:quatro villas, 

y Y 
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32 YelTribudeNepheali, la villa dere= 

fogio paralos homicidas , Cedes en Gali. 

lea covifiss exidos.á Hanmoth-dor,con lus 

exidos :y á Carthan,confus exidos:tres vi= 
as. 

33 Todaslas villas de los Gerfonitas por 

us familias fveró treze villas có fis exidos 

34 Yálas familias delos hijos de Mera- 

ni Leuitas, que guedauan , del Tribu de 
Zabulos les ficeron dadasá lecnam,có lus cxi> 
dos:Cartha,con fis exidos. 

35 Dannaconfusexidos:Naalot, confus 
exidos:quatro villas. 

36 Y deltribude Ruben:i Bofor,confus 

exidos:lahela;con fus exidos. 

37 Cedmod,confus exidos: Mephaath, 

con fus exidos: quatro villas. 

38 Del Tribu de Gad, la villa del refu- 

gió paralos homicidasRamotb en Galaad, 

sa lus exidos : Y Manaim con fus exi- 
los. 

39 Helebon, con fus exidos: y lazer con 

fus exidos:quatro villas. 

40 Todaslas villas delos hijos de Me- 
rari porfus familias,que reflauan de las fa- 
miltas delos Leuitas fueron por fus fuer= 
res doze villas. 

41 Y todas las villas delos Leuiras en me 

dio dela poffeísion de los hijos de lrael, 

Fono quarenta y ocho villas con fus exi- 

los, 

42 Yeltas ciudades eltauan apartadas la 
vna dela otra cada qual con fus exidos al 
derredor deellas:loqual fue en todas celtas 
ciudades. 

TL 43 GAnGidióIchouailfracl todalatie= 

sra, queaviajuradoá fus padres de dar; y 
polleyeronla, y habitaron en ella. 
44 _ Yichouales dió ropofo alderredor, 
conforme á todo loque auia jurado á fus 
padres: y nadie de todos fus enemigos les 
paró delante,mas Ichoua entregó 'en fus 
manos todos fus enemigos. 

20, deto- 45 Nofaltó palabra de todas las bue- 

das las bue- mas palabras que habló Iehoua á laCala de 


mascofis — ITGrael ¿btodo (e cumplió. 
qudado to 

das lu pro 

melis que 

prometio CA PIT. XXI 


Ec , 
bHeb.todo pri 1ofueá los Robenitas,Gaditas ,y al medio 
vino, tribu de ManaJe á Jus pojJefiones acabada la 
conquiila de la terra, en comendandole el amor 
de Dios, y la obfernancia de fu Ley. Ti. Los 

jmales legados dl Tordan edifican vn altar, y qu 
tendiendolo los otros tribsw , y creyendo que pretena 
disn apartarfe dela comun relegion , les embran 
menfigeros queles denuncien laguerra,fi ani fue 
JE. "LLL. Ellos fe purgan Jafficientemente, 
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aplos embaxadores de losptros eribus admiten fu fio 
tufciona 


Ntonces lofue llamó a los Rubeni- 
tas, y á los Gadiras, y ál medio Tri- 
bu de Manalle: 
z Yúixoles: Volotros aucys guardado 
todo loque Moyfen fieruo de lchoua os 
mando: y 1ueys obedecido á mibozen to 
do loque os he mandado. 
3 No aueys dexado i vueftros herma= 
nos en eltos muchos dias halta oy, antes 
aueys guardado laobfcruancia de los má= 
damientos de Ichoua vueltro Dios. 
4 Yiora pue que lehova vucítro Dios ha 
dado repolo á vueltros hermanos, como 
felo auia prometido, bolued, y tornaos 
3 yueltras tiendas , dlatierradevueltras , . 
polfefsiones, * que Moy/en ficruo dele. "Ní32:33- 
Ichoua os dió de la otra parte del lor= 470-196, 
dan. 
5 Solamente que con diligencia guar. 
deys haziendo el mandamiento , y la Ley, 
¡ue Moyfen fieruo de Iehoua, os mandó: 
OA A1ehova vueltro Dios,y cami- 
neysentodos lus Epi aos. 
fus mádamientos:y que os allegueysá el y 
le firuays detodo vucítro coragon,y deto 
davueltraanima. + 
6 Y bendiziendolos lofuelos embió: y 
fueronfe á fus tiendas. 
7 Tambien al medio Tribu de Manaflo 
auia dado Moyfen en Balan : y álorro me= 
dio auia dado lofue entre fiss hermanos 
decftotra parte del lordanál Occidente: y 
embió tambien eltos Jofucá fus riendas 
defpues de auerlos bendicho. 
8 ' Y hablóles, diziendo: Bolucos a vu= 
eltras tiendas con grandes riquezas, y con 
grande copia de ganado : con plata y con 
oro , y metal, y hierro, y muchos vefti. 
dos :partid convueltros hermanos el del 
pojo de vueltros enemigos « 
9 — Ylos hijos de Ruben, yloshijos de 
Gad, y el medio Tribu de Manalle (e tor= 
naron, y partieronfe de los hijos de Traci 
de Silo,queesenla tierra de Chanaan,para 
ENS tierra de Galaad á la tierra de 
fus poffefsiones, de la qual eran pollecdo= 
res, feguo la palabra de Téhoua por mano: 
de Moyfen- 
10 4] Y llegádoá los terminos del lordá, 
que es enla tierra de Chanaan, los hijos de 
Ruben, y los hijos de Gad, y el medio Tri- 
bu de Manallt edificaron los altarjunto 
Al lordan,vn altar de grande aparen ca. 
11 Yloshujos de llracloyeró dezir como 
los hijos de Ruben,y los hijos de Gad;, y el 
medio: 
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medio Tribu de Mana: auian edificado 
wnaltar delante de la ticrra de Chanaan,en 
los terminos del Iordan, al paffo de los hi- 
jos de Hfracl. 
1 Loqual comolos hijos de Ifrael oye- 
ron,juntaroníe todala cógregacion delos 
hujos de líracl en Silo, para fubir á pelear 
contra ellos. 
y Y embiaronlos hijos de Iftaclá los hi- 
jos de Ruben,y a los hijos de Gad,y al me- 
dio Tribu de Mana(le en la tierra de Ga- 
laadá Phinecs hijo de Eleazar Sacerdote: 
14 Y diez principes cóel,vn principe deca 
dí cafa de padre de todos los Tribus de 1£- 
rael,cada vno delos quales era cabega de fa 
milia de fus padres en la multitud delfracl. 
15. Los quales vinieroná los hijos de Ru- 
ben,y los hijos de Gad,y 3l medio Tribu 
de Manafe en laticrra de Galzad, y habla- 
ronles diziendo: 
16 Toda la Congregacion deTéhoua di- 
zenaníi: Quetransgrefsion es elta conque 
preuaricays contracl Dios delfrael, bol- 
viendoos oy de feguirá Ichouayedificádo. 
os altar para fer oy rebelles contra Ichoua? 
17 Poco nos hafidor la maldad de Pcor,de 
la qual no eltamos aun limpios hafta ete 
dia:por la qual fue la mortandad en la con- 
gregacion de Iehona? 
18 Y vofotrosos 'bolueys oy de feguirá 
Ichoua: mas fera que vofotros os,rebella- 
reys oy contra lchoua, y mañana fe ayrará 
el contra todala congregacion delírael. 
19 Yíos pareceque la tierra de:vueltra 
pOeion «simmunda,palfios 3 latierra de 
a poffefsió de Iehoua, enla qual cltá el Ta- 
bernaculo de Ichoua, y -tomad poffefsion 
entre nofotros,y no os rebelleys contra le 
houa,nicontranofotros edificidoos altar, 
alicnde del altar deIehoua nueftro Dios. 
10 + Porvétura Achá hijo de Zare no co- 
metió preuaricacion enclanathema,y vino 
yrafobretoda la Cógregacion de e 
aquel varóno pereciófolo en fu iniquidad? 
21 «Gi Los hijos de Ruben, y los hijos de 
Gad, y el medio Tribu de Manalle refpon- 
dieron, > dixeron á los principales de la 
multitud de Ifrael: 
22 DIOS DE LOS DIOSES IEHOVA, 
DIOS DE LOS ¡DIOSES IEHOVA, 
El fabc,y Hracl tambienentienda,fi por re- 
bellion, o por preuaricacion contra Icho- 
112,00 nos oe 
33 Siauemos.cdificadonos altar para tor- 
harnos de.enpos delehoua, o para facrifi- 
carholocaulto,o Prefente:o para hazer fo- 
breel fácrificios pacificos : el mifino Icho- 
jua mos lo ala y 





O 13.110 ES 


440 
14 Y fino lohezimos portemor deefto, 
dizicdo, Por ventura dirán mañana vueílros 
hijosá nueftros hijos «Queeneys volotros 
con Ichoua el Dios. de Urael? 

25 Ichoua ha puelto por termino entre 
nofotros y vofotros ,ó hijos de Ruben, y 
hijos de Gad,ál Jordá : no teneys vofarros 
parte en Ichoua:y anf vucftros hijos 2.qui- 
taráa nucftros hijos.que no temá a Ichoua. 


16 Porefto diximos: Hagamos pues aora ; 


como nos edifiquemos »» altar,no para ho 
locaufto ni para facrificio, 
27 Mas paraque fea »» teltimonio entre 
nofotros y vofotros ; y entre los que ven= 
dran defpues de nofotros; paraque hagan 
el feruicio de Ichoua delante deel con nu- 
eftros holocaultos, có nueítros facrificios, 
y con nueftros pacificos:y no digan maña- 
na vueítros hijos 3 los nueltros, Vofotros 
no teneys parte en Ichoua. 
28 — Nojetros pues diximos : Si aconteciere 
que diganá nofotros,oáinucltras genera- 
ciones P.enloporvenire?o, entonces re- 
fponderemos: Mirad el retrato del altar de 
Ichoua, el qual hizieron nueltros padres, 
no para holocauftos o facrificios:mas para- 
que fuefle teftimonio entre nofotros y vob 
Otros. 
29 ¡Nuncatal nos acontezca que rebelle- 
mos contra Ichoua, oque nos apartemos 
oy de feguirá Iehoua edificando altar para 
holocauftos, para Prefente yo para facrifi- 
cio , aliende del altar de Ichoua mueltro 
Dios,que eta delante de fu Tabernaculo. 
jo Y oyendo Phinces el Sacerdote,y los 
principes del ayuntamiento, y las cabegas 
dela multitud de líracl,quecon cl eftavan, 
las palabras que hablaron los hijos de Ru- 
ben,y los hijos. de'Gad, y los hijos de Ma- 
nalle,fueron contentos. 
31 Y dixoPhinces hijo de Eleazar Sacer= 
dote á los hijos de Ruben, á los hijos de 
Gad, y iloshijos de Manalle,O y auemos 
entendido.que Tehoua 4 entre nofotros, 
pues queno aucys intentado ella traycion 
contra Ichoua. Aora aucys librado los hi- 
jos de lírael < de la mano de Ichoua. 
32 Y anfi feboluio Phinces hijo de Elca- 
zar Sacerdote y los principes de con los 
hijos de Ruben, y de conlos hijos de Gad 
dela tierra de Galaad 3 la tierra de Cha- 
'naan á los hijos de Mtacl, ¿losquales dic- 
ron la refpuefta. 
33, Y el negocio plugo ¿los hijos de Trael,, 
bendixeró 3 Dios los hijos de 1/fael:y no 
laronmas de fubir.contra:ellos en gue- 
rra, y deltruyr latierraen que habitauá los 
hijos de Ruben,ylos hijos de'Gad. 
34 Ylos 
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34 Yloshijos de Ruben, y los hijos de 
Gad pulieron por nombreál altar, Hed,Por 
que es teftimonio entre nofotros que le- 
houaes Dios., 


CAPIT. XXIIL 


Ofue antes de fio muerte á todo Yfracl,, 
Decana dl mecaia To de 
rap cl pur la obfer- 

sa y '- 
AE nILiÍLO y pa Corella 
vandoles de ficiertaruzna , fi apartandofe de Dios 
rasta qeda bo 


Y iciootdórpolo muchos dias 


ue Ichoua dió repofo á lírael de to= 
des fus enemigos al derredor, lofue 
era viejo,entrado en dias. 
2 Yllamó lofucá todo Hírael,á fis Ancia= 
nos, fus principes, áfusjuezes, y ifus al- 
caldes,y dixoles:Yo foy ya viejo,he entra- 
do en días: 

Y vofotros aueys vifto todo loque Te= 
houa vueltro Dios ha hecho con todas 
eltas gentes en vueltra prefencia: porque 
Ichoua vueltro Dios ha peleado por vo£- 
Otros. 

4  Veys aqui,yo os he repartido por he- 
rencia a vueltros tribus todas eflas gentes, 
ani las deftruydas como las que quedan, 
defde cl lordan halla la Gran mará donde 
el Sol fe pone. 

5 Y Ichoua vueltro Dios las echará de 
delante de vofotros, y las langará de vu= 
ellra prefenciary vofbtros pofltereys fis tie= 
ga , como Ichoua vueltro Dios os ha di- 
cho. 

6 Esforgaos pues mucho 4 guardar y 3 
hazer todo lo que cita efcripto en el libro 
dela Ley de Moyfen, fin apartaros del niá 
la dieftra niá la Goicítra. 

7 Quequandoentrardesá eftas gentes, 
que hau quedado con vofotros, no hagays 
mencion ni jureys por el nombre de fus 
diofes,nilos hourreys, nios ynclineysá 
ellos. 

$ Mas Ichoua vueltro Diosos llegareys, 
como aucys hecho hafta oy: 

9 Y ha echado Tehoua delante de vof- 
otros grandes y fuertes gentes : y hafta oy 
nadie ha podido parar delante de vueftro 
roltro. 

lo Vivaronde vofotros ha perfeguido 
lll orque Iehoni helo Dib mel miso 
lia peleado porofótros,como elos dixo. 
1 Por tauto mirad mucho por vueltras 
antmis,que ameysá Ichoua vucltro Dios: 
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1 Porqueñosapartardes, y os allegar- 
desá Jehe ha lado de il PE 
ue han quedado con vofotros,y fi juntar= 
les con ellos matrimonios, y fi entrardes á 
ellas,y ellas á vofotros: 
$ Sabed que Iehoua vueltro Dios no e- 
chará mas cítas gentes deláte de volotros: 
antes os feran porlazo,y por trompegade- 
FO, y por agote para vueltros coftados : y 
poreípinas para vueltros ojos, hafla tan- 
to que perezcays de aquefta buena tierra, 
que lehoua vuetro Dios hos ha dado. 


14, Y heaqui que yo b entro oy por el ca- b Eloy 
mino de todalaticrra ; fabed pues con to- cercano a 
do vueltro coracon, y con toda vueltra a- li muertes 


Dima, que no fchá perdido vna palabra de 
todas las palabras buenas que Tehoua vu= 
eftro Dios ha dicho de vofotros: todas os 
han venido , no fe há perdido deellas ni. 
vna. 

15 _Mas ferá, que como haycnido fobre 
vofotros toda palabra buena que Ichoua 
yueftro Dios os ha dicho,anfi tambien trae= 
rá Ichoua fobre vofotros toda palabrama- 
la, hafta deltruyros de fobrela buena tie- 
rra,que lehoua vueftro Dios os ha dado, 
16 Quando trafpallardes el Concierto 
de lehoua vueltro Dios que el os ha man- 
dado, yendo y florido diofes agenos, 
y ynclinandoos i ellos. Y el furor de leho 
vale inflammará contra vofotros: y luego 
perecereys de aquefta buenatierra, que el 
osha dado ' 


CAPIT. XXIIIL 


Sel mifino argumento. _ 11. Recibe lofue pu- 
Eno parra y proteStacion del Pueblo,, pa 
promete de feguirá Jeboua fi Dios y de guardar fi 

,Laqual proteftacion lo/ue haxs eferesir y poner 
e lr Lac oi le sl 
Flimomio delo hecho, —11I.. Muerelofue. 11IT. 
Los houefos de tofeph Jon. fepultados en la tierra de 
Promifitó. -V, Muere EleaZar fummo Sacerdotes 


Iuntando Tofuc todos los tribus de 
Jfraclen Sichem, llamó á los Ancia= 
nos delfrael, y ¿flss principes áfus 
juezes y fus alcaldes y prefentaronfe de- 
lante de Dios: 
2 Y dixo lofueá todo el pueblo: Ani di- 


zelehoua, Dios de lírael: + Vueltros pa- * Gen, * 
dres habitaron antiguamente deelfotra ¿6,7, 


¡arte del Rio, es á/uder, Tharé padre de A- 
belinda netory taa does 
eltraños. 

3 Yjstoméi vueftro padre Abrahamde 
la otra parte del Rio, y truxelo portodala 
ticera 
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+3 Senan, tierra de Chanaan, y aumenté fi gencra- 
y 2526 > cionyy + dileá láaco : 
+ Gen36,8 4 Yalfacdiálacob, y 3 EhurydFlu 

4 el Monte decir , que lo polleyefles 
* Gen.46 a mas lacob y fas hijos decendieronen Es 


AS ; 
kExop 10,5 *Yyo embiéiMoyfen,yá Aaron, y af- 
igid E ypto,comolo hize, en medio de 
el, y defpues os la: 
kExo.1237 6 + Y faquéi yu padres de Ezypto: 
Eso. y comellegaron + lamar, los Egypcios li 
guicron a vueltros padres halla el marBer- 
mejo con carros y caualleria. 
> Y como.ellos clamaffená lehoua,el pu- 
fo vna elcuridad entre Polar plósieo 
pei.os: y hizo venirfobre ellos mary Í1- 
qual los cubrió : y vueftros ojos vieron lo- 
Bd hize en Egypto: y eltuuiftes muchos 
ias en el defierto.. 
8 Ymetiosenlatierra delos Amorrheos 
si ue habitauan dela otra parte del Jordan: 
*Nñ.21:29:x los quales pelearon cótra voÍotros , mas 
alos entregué en vuellra mano : y po- 
Teyfles furierra,y yolos deltruy de clan 
te de vofotros. 
5 Niaz5 9  *Leuantofe defpues Balac hijo de Se- 
«phorrey de los Moabitas, y eleó contra 
Jíracl:-y embió a llamar a Balaam hijo de 
Beor,paraque os mal dixelle. 
10 -Masyo no quife efcuchará Balaamzan- 
tes os bendixo de bendicion ,y 30 oslibré 
«defus manos. 
um Y paffado el lordan veniftes A Jericho, 
* Art, 3414: « y los feñores delericho pelearon contra 
9519193 yofotros :los Amorrheos¿Pherezeos,Cha 
nancos,Hetheos,Gergefleos,Heucos, y le 
buktos, y yo los entregué cn vueltras ma- 
nos. 
%Deut.zuao ja «Y cmbiéramanos delante devolorros 
Avr.11, 204 quelos echaron de delante de vofortos, 
e ijabera los dos reyes de los Amorrhcos: 
no con tu cuchollo,ni con tu arco. 
13. Y dios la tierra en la qual nada tra- 
Pajalles y las ciudades »queno edifica- 
ftes , en las quales morays: y las viñas y 
+ oliuares, que no plantaltes y, de Jasquales 
comeys. 
14 Aorapuestemedalohoua y ferailde 
en perfeccion, y converdad:y quitad los 
diofesá los quales honrraron vueltros pa- 
(res decilorra parte del Rio, y en Egypto: 
fernid ¿ Ichona. 
Yo Y malos parecefervirá Tehoua, ef- 
cogeos oy á quien firuays:03los diolesyá 
“Guin firaicron:vueftros padres; quando 
unieron declfotra parte del Rio , 0 3 los 
diofes de los Amorrheos,eu cuya tierra ha 
bitays:G yo y mi cala féruizemos áIchoua. 
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15 aj Entonces el Pucblo refpódió,y di- 
xo: Nunca talnos acontezca,que dexcmos 
álehoua porferuirá otros diofes. 
y Porque lehouanueltro Dios, esel 4 
nosÍicó a nofotros, y á nueltros padres 
delatierra de Egypto de la cafa de feruin 
dumbre: el qual delante de nueftros ojos 
hahecho eftas grandes feñalos , y nos ba 
guardado portodo camino por donde aue 
mosaudado,y en todos los pueblos carro 
losquales hemos pafado. 
18 Y Ichouacchó de deláte de nofotros 
átodoslos pueblos: Y ál Amorrheo que 
habitaua ev la tierra. Portanto nofotros tá. 
bien feruiremos 3Ichoua, porque cl es nu= 
eftro Dios. 
19 Entonces Tofue dixo ál Pueblo : No 
poros Ichoua: porque el es Dios 
'antto, y Dios Zelofo :nofufirirá yueltras 
rebelliones, y vueltros peccados. 
20 Sidexardesá Jehoua, y (iruierdes á 
diofes agenos,boluerfehá y maltrataros- 
ha,y confumirosha defpues que os hahe= 
cho bien. 
21 El Pueblo entonces dixoa lofue: No, 
antos áIehoua feruiremos. 
22 Ylofuerelpondió al Pueblo : Vofo- 
tros fereys teltigos contra volotros mife 
mos, que vofotros osaucys elegido áIcho- 
vaypara quele firuays. Y ellos refpondic- 
ron: Telligos feremos. N 
23. Quitad pues aora los diofes agenos, 
quechan entre volotros: y ynclmad vu- 
ellro.coragon ¡IchouaDios de Tíracl. 
24) Y A Pueblo refpondió a Jofue: A 
Ichouanueltro Dios feruiremos;y á fu boz 
obedeccromos. 
a5 Entonces ofue hizo alianga con el 
Pueblo el mifino dia: y pufole ordenangas 
y leyes en Sichem, k 
36 Y eleriióJofiueclas pálabras en elli 
bro dela Ley de Dios:y tomando vna grá- 
de piedra lguantola en el miímo lugar de- 
baxo de malcornod ¿ctaua cn cl Siétua- 
rio de Ichoua. A 
27 Y dixolofuei todo el Pueblo : He- 
aqui cfta piedra fera entre nofotros porte= 
fugo , laqual ha oydo todas las palabras 
de Iehoua que el ña hablado con nofo- 
tros y feratelligo contra vofgtros, por- 





1L 


des porvéturat no mintays.cótra yueltro Mead h 
ñ iS 


los. 

28  YembiólofucelPueblo, cada yno 

ifuheredad, 

29 . 4 Y defpues de eftas cofas lofise hi- 

jo de Nun ficruo de lehoua muriósfiendo 

de ciento y diez años: 

3o Y enterraronlo en cl termino de fu 
polle- 
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polleísion en Thanath-faré, que esen el 
monte de Ephraim al Norte del monte de 
Gaas. 

31 YIfracl Gruió 3 lehouatodo cl tiempo 
delofue: y todo cl tiempo de los Ancia- 
nos que biuieron delpues de Jofire, y que 
fabian todas las obras de lchoua que auia 
hecho con Mrael, 
MIL 32 q5 Y tambien enterraró en Sicher los 
AGéso,5 huellos de lofeph * quelos hijos de Líracl 
Exvda13190> 


FIN DE 


Ellibro de 


CAPITVLO 14 

OR deter minació de Dios el tribu deluda pro- 
Prigué La conquista de la tierra de Promupion en 
fujuerte, 11,  Losdeleniaminno defarrayga- 
on los lebufcos de lerufalem. 111 Epbraim,Ma- 
mafe:habulon, fer Nephtali,Danalcangan viélo 
bobo eremigos, mas tampoco los defarta)ga- 





aHeb.en Y fue, quelos hijos de 
aro Ifcael confultaron*á 
Jchoua , diziendo: 
dió a $ Quien fubira porno 
dota fotros bel primero 
- S '/ pelear córralos Ch 

garala gue- pelear cótralos Cha 

Fra. naneos? 
2 Ylchouarefpondió: ludafubirá: he- 
aqui Gyo he entregado la tierra en fue ma- 

4 nos. 

IÓN y. Y cludidixo ¿Simeon fuchermano: 


deSimcon. Sube conmigo en mi fuerte, y peleemos 
de Teyród contra el Chananco : y yo tambien dré 


ayudar 3 contigo en tufierte. Y Simnéon fuécon dl. 
Sneminos. 4. Y F6bió luda, y Iehoua entregó en fis 
os manosál Chananco, y il Pherézco: y hi- 


eElreyyo Micron detllos en Bezec diez mil hombres. 
feñordeBe 5 , Y hallaroná “Adoni-bezec en Bezec,y 
PoR pelearon cótrach y hirieronál Chananeo, 
yil Pherezco, 
6. MasAdoni-bezechuyó: y figuieron- 
lo,y prendieronto,! tortaronde los pulga- 
es de las manos y de los pies.-- 
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autan traydo de Egypto, en la parte del 

campo * quelacob compró delos hijos de *Caw.3319 

Heror padre de Sichem por cien corde- 

ras : y fucron en pollefsioná los hijos de 

Jofcph. 

3 “Tambié murió Eleazar hijo de Aa» ve 

ron: alqual enterraron en el collado de £O,en Gi 
Phinees fu-hijo, que le fuedado enel. datde Phi- 

monte de Ephraimo 2er 


FO Ss VvE- 


los luezes. 


7” Entonces dixo Adoni-bezec: Setenta 

reyes cortados los pulgares do fus manos 

y defus pies cogian lasmigajas debaxo de 

mi mefa: como yo hize, anfi me ha pagado 

Dios. Y metieronlo en lerufalem, donde 

murió. 

8 Yaaviancombatidolos hijos deludad 

Jerulalem , y la auian tomado, y metidod 

cuchillo, y pueño 3 fuego la ciudad: 

9- Defpuesllos hijos de luda decindicron 

para pelear centra el Chananeo, que habi- 

taua enlas montañas ¿y ál Mediodia, y en 

los llanos. , 

10 Y partió luda contra el Chananeo, ¿4 *tof 1514. 
Tabisitss Esas xlvgd do aba AO 
antesCararh-arba, y hirieró 38 Sefai, ¿Ahi Jfosde Enac, 
man, yá Tholmai: Jof15,t4+ 

10 Y de-alli fue a los que habirauan en 

Dabir, + que antes fellamaua Cariach-fe- * 1/.15,15» - 


her. 
Ei di Caleh :Elquehirióreá Ca- “0/56, - 
riath-fepber, y la tomáre , yo le daréá Axa 
mi hija por muger? 
13" Y'tomola Othoniel hijo de Cenez 
hermano de Caleb menor que el: y el ledió 
A Axafu hija por muger. hS.3 cala 
14. *Y quandolollcuauan;i perfuadiole de fa cpo- 
que pidie(fe ¿fupadre tierras para labrar. fo. 
Y ella decendió delafo: y Caleb le dixo; iS.fu efpo- 
Queas? lo. 
15 Ellaentóceslerefpondió:Dametwne 4 y, 
bendicion: que pues mehas dado “tierra Lodo 
defecadal,me déstambié fuentes deaguas. 
Entonces Caleble dió las fuentes de arri= 
ba,y las fuentes deabazo, - 
d 16-Yí 


ra 


aNumo, 


29» 
Abax.gytte 
d Exod.rg, 


e Arriba 
voraz 


d Heb. Al 


MON 


YN. dp 


24 
Tofie 14,3> 
Jia 
+ Arriba 
veros 

IL 


1 
£EL tribu 
deEphraim 
yel de Ma- 
alles 
*Geme/a8, 
19. 
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16 Y210s hijos del Cinco fuegro de Moy- 
fen fubieron > de la Ciudad de las palmas 
«conlos hijos de ludaal defierto de luda, 4 
es al Mediodia de Arad: y fueron y habita- 
ron conel Pueblo. 

17. Tuda puesfue* afu hermano Simeon, 
y hirieró al Chananeo que habitaua en So- 

hath, y alfolaronila: y pulieron nombre 

a ciudad Horma. 

18 Tomó:tambien luda3 Gaza confuter- 
mino:y a Afcaló conf termino: y ¿ Acca- 
ron con futermino. 

19 Y fuelehouacon luda, y echó di los 
delas montañas: mas no pudo echará los 4 
habirauan en las campañas, los quales teni- 
an carros herrados. 

10 Ydicrona Cilebá Hebron, * como 
Moyfé auia dichoselqualechó dealli tres 
hijos de Enac» 

21 “4 Masál Iebufto, que habitaua enTe- 
rufalem no echáronlos hijos de Ben-iamin 
antes el Iebufeo habitó có los hijos de Bé- 
jamin en Terulalem hafta oy. 

22 4] Tambien los dela Cala de lofeph 
fubicron3 Beth-el:y fue Ichoua concllos. 
23 Y los de la Cafa de Jofeph pufieron 
«cÍpias en Beth-el, + la qual crudad antes le 
Mamana Luza. 

24 Ylosqué elpianan,vieron y» hombre 
que falia de la ciudad, y dixeróle: Mucltra- 
mos aora la entrada de la ciudad, y hare- 
mos contigo mifericordia. 

25 Yellesmoltró la cntradaá la Ciudad, 
y hirieronlaá filo de efpada , y dexaroná 
aquel hombre con toda fu parentela, 

26 Y aquelhóbrefe fueálatierra delos 
Hethcos,y edificó vna ciudad,á la qual lla- 
mó Luza9 efe esfi nombre hala oy. 

27 Tápoco Manafle echoá los de Beth-fan, 
niálosdefus aldeas:ni« los de Thanach, y fus 
aldeas: niá los que habirauá en Dor y en 
fus aldeas:nia los que habitauan en Ieblaá, 
y en fusaldeas :nialos que habitauam en 
Mageddo y enfus aldeas:mas el Chananco 
quito habitar en ela tierra. 

75. Mas quando lftacl tomó fuergas,hizo 
ál Chananco tributario; mas no lo echó. 
29 Tampoco Ephraim echó ál Chananeo 
Ghabitaua.en Gazer, antes habitó el Cha- 
manco enmedio deel en Gazer. 

30 Tampoco Zabulonechó los que habi 
tauan en Cetron, y ¿los we habitauan en 
Naalol : mas el Chananeo habitó en medio 
del, y le fuerontriburarios, 

31 Tampoco Afer echó los que habita 
unen Achob,y 3 los que habitanan en Si- 
don,y eo Abalab, y en Achab, y en Hel- 
ba, y en Aphed,y en Rohob: 
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32 Antes moró Afferentre los Chanane- 
os, que habitauan enlaticrra, queno los 
echó. 
3 Tampoco Nephthali echó los que ha- 
itauan en Beth-femes, y 3 los que habita- 
vá cn Beth-anach:mas moró entre los Cha- 
naneos,que habitauan en la tierra:mas fue. 
ronletributarios los moradores de Beth- 
femes, y los moradores de Beth-anath. 

Los Amorrheos apretaroná los hijos 
de Dan hafta cl monte, que no los dexáron 
decendirála campaña: 

35 Y cl Amorrheo quifo habitarencl mó- 
te de Hares,en Añaló,y en Salebim,mas co- 
mola mano dela Cafa de Tofeph tomó fuer 
gas,hizieron los tributarios. 
36 Y eltermino del Amorrheo fue defde 
Ta fubida de Acrabim y de(de Ela Piedra,y y Ciudad 
arriba, de Arabia 
Petrcas 
CAPIT 


Eprebcnde Dios á fu Pueblo poraauer hecho alía 
gas con fus enemigos contra fu Concierto,y el 
Pueblo lora fopeccado. 11. Apoftáta el Pueblo de 
Dios y defi culto la idolatría de las gentes, y Dios 
los caóliga, 111. Declára fi confejo en no auer den 
farray gado del todo las malas naciones que 
“an la tierra de Promifiion - De/de el ver. 6. l 
fin del cap. parece fer wn fummario o recapitulacion 
de todo el libro, 


Y q Angel de Ichoua fubio de Gal- Y. Algun 


TL 





galá Bochim, y dixo : Yo os faqué de prophcts 
Egypto,y.os meti en la tierra dela 

qual auia jurado á vueftros padres, y dixe. 

Noinualidaré mi Conciertocon vofotros 

para(iempre: 

2 + Contalquevofotros no hagays aliá. 

qa cólos moradores deaquefla tierra, antes 

deftruyreys fos altares:mas vofotros no a- 

ueys oydo miboz+ Porque lo aueys he- 

cho? 

3 YYotambient dixe:No los echaré de +Iof.23,03+ 

delante de vofotros: y feroshan por agote 

para vucfiroscoftados, y fus diofes portró- 

pegadero. 

4 Y comoel Angel deIchoua habló elas 

Pepi ¡todos los hijos de Xracl, el Pue- 

lo lloró áaltaboz. 


3 Condició 
del Pao, 
Genat79- Y 
189 


í Y llamáron por nombre aquel lugar ILmparde 
Bochim:y facnificironalli3Jehowa... — loslloro- 
6. q» Porque ya Jofiseauia embiado.l 9%. 
Pueblo, y los hijos de lífacl feauian yd0 , ofye 
cada yno a fu herencia para poffecrla. p< 
7 YelPucbloauiaferuidoaIchoua todo 
eltiempo de lofuc,y todo el tiempo de los 
Ancianos que biuseronlargos dias delpu- 
es de lofue: que auian villo todas las Li 
es 


A 
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des obras de Ichoua, que auia hecho con 
Tíracl. 4 

8 Y murióTo(ue hifo de Nun,ficruo de le- 
houa fiendo de ciento y drez años: 

9 Y enterraronlo enel termino de fu he» 
redad en Thamnath-fare,enel monte de E- 
phraimál Norte del monte de Gaas. 

10. Y toda aquella generacion tambien 


aMurió, — 3 ferecogida.confus padres : y leuantofe 
defpues decllos otra generació,que no co- 
nocian á Tehoua, niála obra quecl avia he- 
cho áJífracl, 

b Idolatrá- 11 Ylos hijos deIfraclb hizieró lo malo en 

ron. ojos deTehoua, y iruieron < ¿los Baales. 

« Aidolos. yz Y dexarona Ichoua el Dios de fus pa- 


dres, quelos auiafacado de laticrra de E- 
pno.y fueronfe tras otros diofes, tras los 
ir lelos pueblos que efanan en fus al 
derredores,álos quales adoráró, yprouo- 
caroná yraálehouz. 
Y dexáron á Ichoua,y adorároná Baal 
yá Alaroth, 
14 Y cl furor de Iehoua fe encendió con- 
«tra líracl, el qual los entregó en manos de 
robadores , que los robáron : y los vendió 
en manos defus enemigos, queeitanan en Jue 
aldcrredores : y nunca mas pudieron parar 
delante de fus encmigos. 
+15 Pordondequicra que falian, la mano 
de Tohoua era contra ellos en mal, como 
- Deut.2% auiadicho Iehoua: y como Tehona 4fe lo 
Teta 2 pao erod: anúi los affligio'en gran ma- 


-16 Maslehoua defpertó luezes, que los 

librallen de mano delos quelos fiqueává: 

17. Mastampoco oyeronáfus luezes, an 

tes fornicáró tras diofes agenos;á los qua- 
lesadoráron: y fenpartáron prefto del ca- 
mino en queánduuicron fús padresobede: 

ciendo álos mandamientos de Ichoua: mas 

ellos no hizieron anfi. 

18 Y quando les defportiua TehouaThe- 
zes,leboua era con el laos libráualos de- 

mano delos encmigos todocl tiempo de 

aquel juez: ps Iehouafcarrepétia por 

fu gemido 3 caula delos que los opprimian 
yallligian. ; 

+19 Mas enmuriendo el juez elos fe torná- 

cExod32, «uan, y < fe corrompian mas quefus padres 
7 figuiendo diofesagenos,Giruiendolos,y en 
hazian cace SOruandole deláte decllos: y Fnada difimi= 
defus acc, PUyan defus obras, y de fa camino E duro, 
gOrobfii- 20 4] Y layra delchouafe encendió con 
mado, tralírael, y dixo y Puefque ea Gente rraf- 
IL paña miCócierto que mandé fus padres, 

y no obedecen is ; 

21 Tápoco yo echaré mas delante deellos 
A nadic deaqueltas gentes, que dexó Jofue 


AV ABTZTE $, 


430 
quando murió, 

22  Paraque por ellas yo prole á lfrael, 
ellos guardarian el camino de lehoua, an 
daodoporel, como fus padres lo guardá- 
TON, no. 

25 —Portanto Tehoua dexó aquéllas gen- 
tes,y no las defarraygó luego¿nilas entre- 
gó en mano deTofue, 


CAPIT. TL 


Corcictanje e bijos de Yraelcomlos Chana- 
neos anfien os megocios políticos como en fl do= 
Lasrorlo quel Dile miami 
11, Conaiertenft á Dior yy ellos librappor mano de 
Othoniel. 111. Boluiendo x idolatrar, ee aja 
14 los Moabitas: y cómterten/i,y fon librados por 
E Ti la 


Sras pues /ón las gentes que dexó Te- 

houa para prouat con ellasá Iracl, 

es faberá todos los queno auian co- 
nocido todas las guerras de Chanaan. 
2. Solamente lesdexspara que ellinaje de- 
los hijos de Mítael conacielfe , y para enfo- 
farlos cola guerra, ¿aguelos folaméte que 
antes nolo aujan conocido, 
3 Cinco principes delos Philifihcos sy 
todos los Chananeos,y los Sidonios,y los 
Heucos que habitauan enel monte Libano 
defde el monte de Bail-hermon haftalle- 
garáEmath. 
4 Eltos pues fueron dexados para prowar 

or ellos a frael para faber, fobedecian ¿ 
ler mandamientos de Ichoua,qué auia má 
dado fus padres por mano de Moyfen. 
5 Y comolos hijos de Mrael habitauan en- 
tre los Chanancos , Herheos, Amorrheos, 
Pherezéos,Heueos, y Jebulvos, 
6h Tomaron de fus hijas pormugeres, h Contra la 
y dicrófus hijas ¿1os hijos dellos,y Geuie- prohibición 
r00Afbs diofes. ida 
7. Y hizieronlo malolos hijos delltacl en 5. 
ojos de Tehoua; y oluidados de Ichoua fu 
Dios Giruieronálos Baales,y 4 Altaroth. 
£ Ylafaña delehoua fe encendió contra 
Tfrael, y vendiolos en manos de Chufan-ra 
fathatm rey de Mefopotamia,y firuicró los 
hijos de Tfrael 3 Chufan- rafathaim ocho 
Años. 
9 4 Y clamarólos hijos delfracliIeho- 11 
ua, y Iehoua delpertó faluadorálos hijos iElqual Ce 
acifaa y lbrolos abra Oleaje he lc 
jode Cenez 'hermano menor de Caleb, ' purgas 
10 Y clefpiritu delchoua fuefobre el, Y Arriba» 
juzgo 3 Mrael, y falió en barálla, y lehoua 
entregó en fu mano ¿ Chufan-fafathaim 
rey.de Syria: y preualeció fu mano contra 
Chuh-rafahaim. de “3 
Ñ P 
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um Yrepolólatierra quarentaaños:y mu- 
rió Othonicl hijo de Eenez. 
Hr 12 € Y 3tornaronlos hijos de Iftacliha- 
a Fípccifica zer lo malo deláte de los ojos de lehoua: y 
lo de arrib. Tehoua: esforgó a Eglon rey de Moab cótra 
m8 Ke 1frael,por quáto avian hecho lo malo. delá- 
re delos ojos de Ichoua. 
b5.Eglon 13 Y juntó configo 3 los hijos de Am- 
porliga. — mon,y de Amalec, y fué, y hirió 3 Uracl, y 
tomó la ciudad delas palmas. 
14 Y firuicron los hijos de íraelá Eglon 
xey de los Moabitas diez y ocho años: 
15 Y clamaron los hijos de Iftaelá Teho- 
ua, y Ichouales delpertófiluador, ¿ Aod 
eDeBen- hijo de Gerayhijo 2 de lemini, el qual d rez 
jamin. nia cerradalamano derecha. Y los hijos de 
dHcbwvaró Tirael embiaron conel va prefente ¿Eglon 
ecrrado de rey de Moabs. 


tamano 12 16 Y-Aod fe auia Becho yn cuchillo.a- 

qud.cra yz gudo de ambaspartes de longura de vn.co- 

querdo. LE y trayalo ceñido debaxo de lus vefli- 

Abax.0, — dosá fulado derecho. 

16. 17, Y prefentócl prefóntea Elonrey dé 
o 


18 Y delquecl vuo prefentado el prefen= 
eS.Eglon. te, “embió ál pueblo que aujan traydo el 
prefente. 
£S.Aod. 19 Yftornandofe delde los ydolos que 
g5botió Alan Galgal, £ dixo: Rey, vna palabra 


Mosby Eslon a hombre moy grua: 
Fl 





rey ydi- fecreta tengo que dezirte: El entonces di- 
pole, xo.Calla: Y falieronfe de delante deel to. 
“E doslos que eltauan delante del... 

20 Y Aodentróacl, el qual eflaua fenta= 
iHeb.de — do folo en vnafala ! de verano: Y Aod dixo: 
Ficícura,. — Tengo palabra de Dios parati, El entonces 

fe Icuantó de la lla. 

21. Mas Aod metió fu mano yzquierda, y, 

tomó el cuchillo de fulado derecho,y me 

tiofelo porel vientre, 07 

22, Detal manera que la empuñadura en- 

tró tambien tras la hoja, y la groflura ence» 
Nod no» rróla hoja, que + elno Sacó el cuchillo de 
pudobol- fu vientre: yel eltiercolfalió. 


nerálacar ¿3 Y faliendo Aod al patio, cerró tras 6 


Eta. y Espuerras de lafala! con lallaue, 
eerió.. 24, Y falido elyvinieron "us lieruos, los 





mDelrey.. quales viendo lis puertas dela fala cerra- 
n Efifal — dás, dixeron': Por ventura* cubre lus pies 
Jeruidor enla fala de verano. ' e 
+ 25  Yauiendo cfperadohalla eftarconfu- 
f0s,que el noabria las puertas de la fala,to= 
maró la llaue, y abrieró. Y heaqui lu Señor. 
caydo en tierra muerto. 
26  Maisentretanto que ellos fe detunie- 





oñrrib: — ron, AodlecÍcapo, y palfando 9los ydo- 
verga Tos faluole eiScirarh. | a 

pTocail 27: Yementrando,P toca el cuerno enel 
loo" one delicia, Hotels 
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cendieron'conel del monte,y el ua delan- 
re dellos. 
28 Entonces elles dixo, Segnid me, por= 
que Ichoua ha entregado vueftros enemi 
gosllos Moabitas en vueltras manos. Y de- 
cendieron en pos del,y tomaron los vados 
del lordan de Moab, y no dexaron palfará 
ninguno, 
29 Y hiriéronenaquel tiépo de los Moa» 
bitas como diez mil hombres, todos valié- 
tesyy todos hombres de guerra: no efcapó 
varon. 
30  YMoabfue fujetado aquel dia deba- 
xo de lamano de lracl: y repofó la tierra 
ochentaaños. 
3 E Adecíte, fue Samgar hijo de q De Aod: 
Anath,el qual? hirió feyscientos hombres: rVeació. 
de los Philifleos con vna aguijada de-log 
bueyes:y el tambien faluó ¿líracl.. 
CAPLT IMA 
Poliedo elPueblo a idolatrar, Dios los fujeta £ 
Labin rey de los Chananeos: mas convirtiendo) 
com pemutencia llos libra por mano de Baras y 
prepbesiJa, 11.1abel muger de Haber Cié 
neo mata d sijara general del exorcito delabin, de: 
miendofe el recogido « la ti 


Aslos hijos.deTírael torvaró ha: 
zerlomalo enlos ojos de Iehoua; y Hcb.y. 
* defpuesdela muertedeAod: — Aodmu= 

a. YIchonalosvendió.cn mano dex Ja- rió. 

bin rey de Chanaan,el qual reynó en Afor; * 1-S4matas 

y el capitan de fu exercito/e lamana Sifara, 9 

E yel habitaua en Harofcth do las'Gentes. - t labin 

3. Y los hijos de Hfrael clamaron á Ichoua, 

porgue “aquel tenia nueuecientos: carros: ulabins 

nerrados: y aula affligido en gran manerad. 

los hijos de Iírael por veynte años. 

4: Y goucrnaua en aquel tiempoa-Tfrael 

ua muger , Debora prophewifemuger de 

Lapidoth. 

5 La qual Debora habitaua debaxo de vmo- 

Palma entre Ramá y Beth-el encl móte de: 

Ephraim:y los hijos de Mrael fubian á ella 3: 

juyzio, 

6. Y elsembióállámar á Barac hijo de A- 

binoem de Gedes de Nephthali yy dixoles 

Note ha mandado Iehoya Dios de Iftack 

diziendo Ve, y * haz gente enel móte de Tha x Hobo: 

bor:y toma contigo diezmil hóbres de los! atrée en el! 

Fa de Nephthali;y: de los hijos de Zabu- montes 

on. 





7,.) Yo atraeróitial arroyo de Cifona yPilabras 
Sifara capitan del exetcito delabin, cófus: de Dios 4. 
carros y firexercito, y-entregartelohé en, Paracch 
tus maños? out] 


3 Y Baraclerelpódió:Simfuéres cómigoy; syf- 


» yEc:yino fustes cómigo,no yré. 
b 9 Y 
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9 Y ella dixo,Yo yré contigo : mas no ferá 
tu honrra enel camino que vas , porque 
a Derirfe- 2 en mano de muger venderá Ichona ¿'Si- 
ha gúevna fara . Y leuantandofe Debora vino con Ba- 
muger(no acá Cedes. 
rujvenció + ¡q Y juntó Baracá Zabulon y Nephehali 
pira, ** en Cedes, y fubió con diez milhombres de 
Hey Detorafubióconel. 
b Núm. 11, Y Haber Cinco b.delos hijos deHo- 
soa9.  «Dabpariente de Moyfen,fe auia apartado 
« Tomado delos Cincos,y auia  puelto fu tienda ha- 
aísicato, fa el valle de Sennim,que esjuntoá Cedes, 
1 Vipieron pues las nueuas 3 Silará co- 
mo Barac hijo de Abinoem auia fubido ál 
monte de Thabor. 
3 YayuntóSifarátodos fus carros,nue- 
ueciétos carros herrados con todo el pue- 

; blo que eftaua có el, defde Haroferh de las 
> Gentes halta el arroyo de Cifon. 

14 Entonces Debora dixo Barac:Le- 
uantate: porque eltees el dia enque Ichoua 
hi de entregará Sifara entus manos, No 
há falido Tehoua delante de ti? Y Barac de- 
cendió del Monte de Thabor, y diez mil 
hombres enpos decl. 

% Pfale5 15 + Y Ichouaquebrantó 3 Sifara, y dto- 

10. dos fus carros, y á todo fis exercito 3 filo de 
eípada delante de Barac: y Sifara decendió 

p del carro, y huyóá pie. 

16 Mas Barac (iguió los carros y elexer- 
cito hafta Haroferh de las Gentes, y todo 
elexercito de Sifara cayó ¿filo de efpada, 
hatano quedar ni vno. 

1 17 q] Y Sifara fe acogió á picála tienda 
delahel muger de Haber! Cineo , porque 
aia paz entre labin rey de Afor, y lacala 
de Haber Cinco. 

18. Y faliendo lahelárecebirá Sifara, di- 
xole: Ven feñor mio, ven á mi, no ayas te- 
mor.Y el vino ellaálatienda,y ellalo cu- 
brió con vna manta. 

19 Yelledixo:Da me á beueraora vna 
poca de agua, que tengo fed. Y ela abrió 
vn cuero delleche,y-diolede beuer, y tor 
nóloá cubrir, 

20 Yel ledixoyEfate á la puerta de la 
siendayy alguno viniére, y te preguntare 
diziendo:Ay aqui alguno tusefponderás, 
que no. 

ar Y lahel la mugerdo Haber tomó la 
seltaca de la tienda,y poniendo vn mago en 
fumano,vinoa el calladamente, y metiole 

y . la eftacapor las fienes, y enclsuolo cón la 

sierra: y cloftaua cargado del fucño y can 
Lado, y «01/i murió. 

“am Y Giguiendo Baracá Sifara,Tobel lo fi 
lió 3reccbir, y dixole: Ven, y morartehe 
al varon, que tu bultas, y. cl' entró donde 
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ella eftava, y hesqui Sifara ama tendido 
muerto,laltaca porla en, 

13 Y aqueldia d fujetó Dios A Iabin rey d O,tne 
de Chazdtn delante delorhijos de Mine, vt 

24 Y*lamenofde los hijos deffraeleos 
RO a 
binrey de Chanzan, halta que lodefrus 

yeron. 


CAPIT Y 


(di a Ad la 
lora, la toca la negligencia. 
diria oia ¡ger aa 
bangas delos que vinieron'fimgularmente Las de a 
bel mugerde Haber por añer muerto Sra, 


Aquel dia cátó Debora y Barac hijo 
k l de Abinoem diziendo: 

2. FPorque ha vengadolas jojurias £ Heb.ta 
delírael, porque Ecl pueblo fe ha offreci- vengando 
do de fu voluntad, load á Ichoua. por 

Oyd reyes: eftad arrcaros principes, $401 
Jo cancaré Tetis disc pfloy A Tetooa ge 
Dios de líracl. pueblo: 

4 * Quando falifte de Seir , ó Ichoua, y Eltribu 
quando teapartafte del campo de Edom, deZabuló 
Iatierratembló, y los cielos difularon, y y elde 

las nues gotesron aguas. SS s 
5 Losmontes fe derritisron delante de ya 
Ichoua, $ efte Sinay , delante de Ichoua ¡ 40. 
Dios de Ifracl. corrieron 
6 En los dias de Samgar hijo de Anath, o.fecfen- 
enlos dias de lahel! celfaronlos caminos, rricron. 

y los que andauan por las fendas,fe aparta: [Espino 
uan porfendas torcidas. oa 10 
7," Lasaldcas auian celfado en Mracl ,2- caminos, 
vian celfado: hala que yo Debora melcutn porque for 
té,me leuante madre en Ifracl. 





11 A caufa del eftruendo delos Ñlecheros 
quitadode entre los que fican las aguas «alli PL 
recuenten? las juflicias de Ichoua, las ju-.q Los fa 
Aticias de fus aldeas en Iael - Aora el pue- uoresju- 
blo delchoua" decendirá lis puertas. — fos 
12 Leuantate leuantare Debora,levanta- ci 
te,leuantate: di cancion . Leuantate Barac, papi 
y lleuztus caprivos hijo de Abinoem, _ 1o9y meo 
TR Aora* hahechó que el que quedó del cios, 
Pucblo,feñoree los mpoltcos Ichoua mes S.fehouss 
hizo enfeñorearfobrelos fuertes: , 
P5 14 De 
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14 *DeEphraim/aliófurayz conura Ama- 
Aerea. Tec; tras ti vino Beniamin P contra tus pue- 
ionarca a” blos.s De Machir decendieron principes: 
de y deZabulonélos que folian.reatar hnzel- 
Ephr . decferiba.. 
BS enemi- 15. Principes tambien de lfachar fueron có: 
9%". ciyu Debora: y tambien Kfachar, como Barac, fe 
Mine pe apic enel valle:de las dimiióes de Ru— 
Loceíeri: ben /on grandes Clas difputas del coracon.. 
sanos. 16. í Porquetequedalte entre las majadas, 
e Lospen- para oyrlos iluos de los rebaños: Delas dí 


A wfiones de Ruben grandes /on las difpuras 


aRecitalos 
Gvinicron 


delcoragon: 

phcdliriba 27 E Galaad fe quedó de la otra parte del 

lordan: ma Be habitó cabelos na- 
en que le. wiost Aller fe allento á laribera dela mar, y 
gahicrea- henfus quebraduras fe quedó. 
wertenido. 18, El pucblo de Zabuloni pufo fu vidad 
ames: yd |, muerte, Y y Nepbehalienlasalcuras del 
armada; 
19: Vinieron reyes, y pelearon: entonces 
"manos pue- pelearon losreyes de Chanaanen Thane 
Nos en pe- junto las aguas de Manso, mas! ningu 
lgró: na ganancia de dinero llevaron. 
Dr 10 "Deloscielos pelearon:las eftrellas 
ada vo defdefus caminos pelearon contra Sifara. 
decltostri- 21 Elarroyo de Cifon los barrió y el ar- 
lus notaca royo delas autiguedades,elarroyo de Ci» 
dawno 4 fon:prfafte,o anima mia,con fortaleza, 
merfe ques 22 Las: yñas delos cauallos (o embotaró 


are entonces," por losencuentros,los encuen 








tec, tros dels valientes. 
Mouudec] 131. Maldezid á 9 Mecos,dixo el Angel de 
"Tribu de 


Ichoua: maldezid con maldicion á fus mo- 
radores: porque no vinicron en foccorrod 
Ichoua, en focorroáIehoua contralos fu-- 
cres, 
24 Bendita feafobrel:smugereslahel la 
muger de Heber Cinco: fobrelas mugeres 
feabenditaPen latienda.. 
as. TE pidió agua, y ella le dió lechezen ta- 
gon de nobles le prefento Y manteca. 
26. Sumanotendioal eflaca, y fu diera 
buló y Ne. ¿l mago * de trabajadores; y majó a Sifara: 
phthaliacó quitóle la cabegas hirió, y palfó lus Ge- 
pom ne Y 

arae y 
«llos hi y eh 
z0 cl cuero 





encorvado entre lus pics, que- 
dó tendido:entrefuspies cayó encoruado: 
0 eL sur donde (e encoruó.alli cayo Y muerto; 
Moser, 28: Lamadre de Sifara affomandofe 3 la 
exp.3:10: Ventana aúlla, mirando porentre las rexas, 
1Heb. de-- dixiendo,Porque fe detiene fu carro; que no 
Mo (o,co- viene? porque fe tardan Has ruedas de fus 
bo cia) de carros! 

PTOmO” 29: Los fabias mugeres de fos principes le: 
mn of refpondian: y aun cl 46 A Ea 
Ansa lib. diaz 
sagió. 30 Nohan hallado despojos los clanre: 
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partiendo? cada vno vna moga,o dos: los n Heb.por 
delpojos de colores, áSifara; pe defpojos las pifadas 
bordados de tolores: leropa de color bor- 
dada deambas partes, para el cuello del 
delpojo. A rales, 

31 Anfi parezcan todos tus. enemigos Ó p Sidonde 
Jehoua mas los quelo aman, Jéan como el matóASy- 
Sol quando nace cn fu fortaleza. Y la tierra Gra 


e 
o Alguna 
villa de neu 


repoló quarentaaños.. Ad 
r Leches 

CAPIT Vi 1 Pelidos 

+ Heb.do. 


pres Ifrael á fus rdolatrixa, y entregádolo Dios (pojado. 
"ermano de los Madramitas fe comurerio a el, y el u Hebalos 
los amoncita de fu peccado por vu prophera, 11. Va Pics 
Angel fr aparece á Gedevi, y do eliges y anema para * Porala ca 
Fercapitan,y lbrarelbueblo, 1i1,Lormandado PS9% xd» 
deDios derriva el altar de Baal,y ofrece facrificio d PERO Sa 
Dies. 11 El Pueblo lo quiere marar porello. — P00 
V,LosMadianitas y Amalecit se juntan contra Y 

rael; yconfiltands Gedeó á Dios fobreclo,el le pro- 

sello y ledafeñal dello. 


Aslos hijos de Ifracl Y bizieron lo 
Mess co los ojos de Iehoua,y Icho y Ido!atrá- 
ualos eutregó enlas manos de Ma ron. 
dian fiete años». 
2. Ylamano de Madian preualecio contras 
Iacl: Y los hijos de lrael por caufa de los 
Madianitas (E bizicron cuevas en los mon» 
tes,y caucrnas, y lugares fuertes. 
3. Porque como los de lfracl auianfem= 
brado,fubian los Madianitas y Amalecitas, 
los demas Orientales : fubian contra e-- 
los: 
4 Y alentando campo contra ellos de-- 
ftruyan los frutos delatierra:halta llegará. 
(Cas dé decido one combrenatiel ¡dl 
ouejas, ni bueyes,niafnos.. 
5, Porque fubian ellos y fus. ganados, y ve= 
nian confus tiendasengrande multitud co. 
mo langofla, que no aux numero. enellos 
ni en fus camellos; y venian enla tierra de- 
Aruyendola. 
6. Y lírael cra: engrandemanera: enpo= 
brecido porlos Madiauitas : y los hijos de: 
Jírael clamaronáTehoua. 
7. Y quandolos hijos de Ifael ouicró cla- 
mado ¿ leboua:,,á caía de los Madiani-- 
tas; 
8 Iehouaembió »» varon Piophietai los 
hijos de lírael,cl qual les dixo: Aníí dixo le: 
houa Dios de Ifrael: Yo os-fiqué de Egy= 
pro;y de la.calá de feruidumbre os faquéz' 
9: Yooslibré de mano de los Egypcios 
demano derodos los que os afiligieron: 
alos quales eché de delante de vofotros, y” 
os difu tierra: k 
10. Y dixcos:Yo (5) Ichouayuellro Dicíz 
no 





e 


4 


ct 
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aNo hon- 2 no temays los diofes de los Amorrheos 
rreyso;fir- en cuya tierra habitays ; mas no oyítes mi 





O 
IL. 1 q Xvinocl Angel de Iehousyyfentofe 
b Elqual debaxo del alcorooque que dicen Ephra, 


ia €l qualera de loas b Abiezerita: y fu hijo 
Mee. ¡Gola hflaas Scielo chegafenl 
xer.Aníí — lagar,para hazerlo elconder de los Madia- 
abaxo ver. nitas, . 
pS 12 - Y el Angel de Ichoua fele apareció, y 
eHeb.Va- dixole: Ichoua es contigo Syaró fortifsi- 
liente de mo, 
fuerga 13 Y Gedcon le refpondió: Aora Señor 
mio,fiIchouz es con nofotros, porque nos 
¿4 Tanta e== ha comprehendido d todo elto? Y donde 
lamidad. — Htán todas fus marauillas,que nueltros pa- 
dres nos han contado diziendo,No nos fa- 
có Iehoua de Egypto3Y aora Iehoua nosha 
delimparado,y nos ha entregado en mano 
delos Madianitas. 
eEl Angel, 14 Y mirandole“Ichoua, dixole: Anda 
encuya e- - ve con ella tu fortaleza, y Saluarás ¿frac 
Mencia eta- de la mano de los Madianitas«No te €m- 
lomas 


wálchoua 

Era Ci OD ; 

fio.Arrib, 15 Elentoncesle refpódió:Aorapues Se- 
verano formio,conque tengo de faluara Mracl? 


Heaqui que mi familia espobre eo Manaffe: 
yo el menor enla cala de mi padre. 
16 Y lehouale dixo : Porque yoferé con- 
1 Como fi - tigo:y tu herirásilos Madianitas,fcomo i 
todosno yn varon. 
fuellenmas 17. Y el lerefpondió : Yo teruego, que, 
devnhom- he hallado gracia delante de ti,E me dese. 
"Hebome Ñal,de que tu has hablado cómigo. 
agas. 18. Ruegote, quenote vayas de aqui ha- 
¿Ataque yo buelua Au y Saque mi Prefente;y 
lo ponga delante deti . Y el refpondió; Yo 
slperaré hafta que buelvas. 
19 Yentrandofe Gedcon aparejó vn ca- 
brito de las cabras, y panes fin leuadurade 
vn epha de harina, y pufo la tarne en vn £a- 
naftillo:y el caldo en vna olla ; y facandolo 
prelencofelo debaxo deaquelalcornoque. 
10 Y el Angel de Dios le dixo: Toma la 
carne, y los panesfin leuadura, polo fo- 
die eltapeña: y vierte el caldo. Y el lohizo 
af. a 
1 Y eftendiendo el Angel de Ichoua el 
canto del bordon quetenia en firmano;to- 
<ó:enla carne y en los panes o levadura: 
fubió fuego de lapeña, l qual cosfumióla 
carne y Jos panes in lenadura : y:el Angel 
de Ichoua defapareció de delante deel. + 
A Arrib. 22. Y Ayiendo ¡Gedeon:queerael Angel 
tap 2 «de Ichoua,dixo; Ay Señor Ichoua, que he 
le pl «vilo el Angel de lehowa caraa cára. 
recio. 23 YIchoualedizo;Pazátisnoayas te- 
»:MOF5.19 morirás. 5 ' 
zu 


¿erno¿2Abiezer fejuntóconel. 


-mará Hfrael por mi mano,P como has dicho? 
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24 YiedificóalliGedeonalrarvTéhowá, i Como fe 
alqual llamó lehoua-£alomyel quel deraha: Migue defde 
oyen Ephra + delos Abiezcritas.. | Syere 
25 q Y acontecióque lxmifma nochele Enri qe 
dixo lehoua; Toma va bezerro del hato de la familia 
tu padre, y otro bezerro de fire años, y delos Abie 
derriba elaltar de Baal que tu padre tiene zeritas. 
y torta tambiáel bofque quedtajunto ael: Heb. del 
26 Yedífica altará Ichouatu Dios enla Lp ¿oir 
cumbre delle peñafeo en lugar conuenien- 
tez y tomádo el fegúdo bezerro facrificalo 
en holocaulto fobrela leña del bofque,que 
aurás cortado. 
27 Entonces Gedeontomó diez varones 
defus ficruos, y hizo como Iehouale dixo. 
Mas temiendo de hazerlo de dia, por la fa- 
milia defupadre, y por los hombres de la 
ciudad,hizolo de noche. 
28. q Yálamañana quando los dela ciuo 
dad fe leuántaron, heaqui q claltar de Baal 
ellaua derribado; y el bofque, q ¿hana jun- 
to 4 el,cortado;y el fegundo bezerro fácri- 
ficado en holocaulto lobre cl altar de nueno 
edificado. 
19 Y dixeronel vnoálotro,Quienhahe 
cho efto? Y buftando y inquiriendo,dixe= 
ronles; Gedcon hijo de loas lo lra hecho. 
Entonceslos varónes dela ciudad dixcro: 
A Loas: . 
30 Sacafueratuhijo para que muera,por 
quanto ha derribado el altar de Baal; y ha 
cortado el bofque,que taa cabe el. 
31 Y loasrefpondió todos los que efta- 
uan cabcel; Tomareys voforros el pleyro 
por Baal? o faluarlocys vofotros + Qual- 
¿quiera quetomáre el pleyto porel, mue- 
ra mafana. Si es dios,pleyrée porficonelú 
¿derribó fualcar. 
32. Yaqueldia!lellamó Terobaal,por que toas 3 
dixo; Pleytéc Baal contra el, que derribó ho Ge 
fualear. ' dect 
33 4 Y todoslosMadianitas,y Amaleci- Y. 
tas,y Oriétales fejuntaró 3 vna, y palfando 
alfentaron campo enel valle de Tezrael. 
34" YelEfpirito de Ichoua fe envifió en 
Gedeóyel quál como vuo tocadoM el €u- m Alarmas 
mLa familia 
'os portodo Manafle; de Abie- 
ién fejuntócón el. Vieníbió mé- 201 
fajerosá Aller, ya y GN ephelial, famila. A- 
los quales los fálieronárecebir. 0000 Tre 
(36. Y'Gedeó pregútó 4 Dios; Has de fal- 


y alu exer- 
cito. 
37. Heaquiqueyo pódrévn vellocino de p Arriba 
¿Jana en la le syh hebrocioscRaaicie enel ver.1ós 
wellocino folamente, quedido fecarodala 
'otratierra,entóces entéderéd has de faluar 
: A Mracl por mimano,como lo:has dichow! 
Po iij 


mi 
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38... Yasonteció a0í porque comófele- 
antó demañana, efprimiédo.el vellociao 
facó del el rocio,vn vafo lleno de agua. 
39 Mas Gedeon dixo ¿Dios No fe cnci 
enda tu yra contrami, fi aun hablare cta 
vez: Solamente prouaré aora otravez con 
el vellocino «Ruego te que lafequedad fea 
enfolo cl vellacino: y el rocio fobrelatie- 
Frd, 

40 Y aquella noche lo hizo Dios aníi: 
porquela fequedad fué en folo el velloci- 
no, y en todala tierra eftuyo el rocio. 


CAPILT VH 


DD rimoeis exe de Gedeoo haa de- 
xarlo en regentos hombres para que ael falo 
fueJe atribuyda la gloria de la viétoria. 11 Con- 
estos deshaxs Dios elexrecito de los Madianizas, 
data bufioria es figura dela batalla de Chrifo 
muefros enemigos, e35 vicloria le/a,3.4.Como en 
la jornada de Madiá 7<. Anfi mimo lo es del fa- 
de aconto, flo de pelear y iétoria de losficles de 
+ fis enemigos en Chrifio: por tanto aduertir/cha á 
todas las ctrcunflancias , por que todusryán encann- 


madas ácfle propofito. 








á Euantandofe pues de mañana lero- 
ñ baal,el quales Gedeó, y todo el pue- 
blo que tama conel,aflentaron el cá- 
pojuotoá li fuente de Harad: y tenia el cá- 
¿po delos Madianitas'ál Norte de la otra 

parte del collado de More,cn el valle. 
x' Y lehoua dixo 3 Gedeó: El pueblo que 
«ella contigo<s mucho paraque yo déálos 
Madianitas enfu mano: porque no fe'alabe 
Jírael contra mi,diziendo, Mi mano me ha 

faluado. a 

aHcb.en 3 Hauzpuesaora pregonar? que lo oyga 
aydos del el pueblodiziódo;e Elque da ha dr 

Fucblo, do, madrugue y bueliafe defde el monte 
Deat+20 de Galaad.Y bolvieronfe delos del pueblo 

A adi,  YSynte y dos mil:y quedaron diez mil. 

1Madz MIMEY Sk) 

16 4. Y Ichouadixoá Gedeoh:; Aun e mu- 
choel pueblo; llcualosál 5, y alliyo 
te los prouaré; y del queze ere: Vaya 
eltecórigo:vayacótigo. Mas de qualquie= 
ra que yo te dixcrc:Elle no vaya contigo:el 
tal no yaya. e í 
5. Entonces el lleuóel pueblo ¿las aguas: 
part dixoá/Gedeon: Qualquiera que 

micre las aguas có fu lengua como lame 
el perrojaquelpondrása parte: ani mi/imo y 
[quiera que fe arsodilláre fobre fus re- 
¡llas para beuer.. u 
6., Y fue el numera delos quelamicró las 
aguas !legandola conlamanoá lzboca tre- 

» zuentos varones:y todorl reftodel pueblo 

Se arsodillirá 


fobrofus rodillas para beusr. 








a 


A 
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lasaguas. 

7 G Entonces Ichowa dizoá Gedeon:Có 
eftos trezientos varones que lamieron el 
agras xé, y eorregarcá los Madiani 
tas en tus manos : y vayale todo el pueblo 
cada vno 3 fu lugar. 

£- Y tomada proviñion? para el pueblo en b Parata 
fus manos, confas bozines, embió á rodos gente que 
los otros Ifraclitas cada vno dfutienda,y re. sua de yr 
tuuo 3aquellos trezientos varones: y tenia SOBcla 

el campo de Madian abaxo enel valle, 

9 Yaconteció que aquella noche Ichowa 


pa 


Je dixo: Leuantaté y deciende Cál campo: <S. delos 
dra A encinigota 
porquejelohe entregado en tus manos. ¿0 


1o Y ftienes temor d de decendir,deció- 
deto,y Phara tu criadoál campo: 4 
1 Y oyráslo que hablan:y entonces € tus <Tomarís 
manos fe esforcarán,y £decendirisál cam- Fo. 00n ny 
po.Y'el decédió có Dhara fu crisdoálprin- gente, 
cipio de la gente de armas que ena: en el 

campo. A 
12. Y Madian y Amalec y todos los Orié- 

vales etanan tédidos enel valle muchos co- 

mo langofla; y fus camellos eran innume- 
rables,como elarena que Ha á la ribera de 
lemarenmulticud.. Lt 
33 Yomo Gedcon vino, heaqui que yn 
varoneflava contandoá fucompañero +» 

fueño diziendo:He aqui queyofoñó ya fue» 


ño: Queviavnpan de ceusda querodava: 040 


hafta el cápo de Madian: y llegaua ¿las tié- , 
das, y lashirió detalmanera que cayeron, y . 
Lstraftoraó de arribaabaxo, y que las cien- 
das cayeron. 

14 - Y fucópañerorelpondió,y dixo; Ello 4 
noes otracola fino el cuchillo de Gedeon 

hijo de loas varon de Mracl,que Dios ha en- 

sado en fus manosá los Madianitas con 

todo el campo. 

15 Y como Gedeó oyóla hiftoria del fue- 
ñoconfudeclaracion,5 adoró ; y bueltoál g Hizo re- 
campo delírael dixo:Leuantaos, que lelto uerenciad 
ua haentregado el cápo de Madian en yu- Dios. 
.€lkras manos. 

16. Y repartiendolos trezientos hombres 

entres efcuadrones dió acada yno decllos 

Sendas bozinas enfus manos , y /eudos cánta- 

ros wazios có: hrizonesardiédo deñ- h Teas, o 
trodelos cantaros.. antorchas. 









¡o del campo,comoyo hizie- Y30Ú 
ys mfaros FeySn 


- y direys,lehoua y Gedeon.. 1 
19 Dex 


:gó pues Gedeoyy los cien varones 
que 
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ue llesana configoál principio del campo 
E principio de Lala mel medio, po 
tando (olamente las guardas:y tocaron las 
bozinas,y quebraron los cantaros, que lte- 
manan enfus manos. 
20 Ylostreseícuadrones tocaron/asbo 
zinas , y quebrando los cantaros tomarón 
enlas manos yzquierdas los tizones, y en 
hs derochas los cuernos conque tañian : y 
dieron grita:El cuchillo de lehoua, y el de 
Gedcon. 
ar Y eftunicronícen lus lugares en derre- 
dor del campo:y todo el campo 1 fue albo- 
rotado y huyeron gritando. 
22 Mas los crezientos tocauan las bozi- 
« p/al.sa, nas:y * Jehova pufo el cuchillo de cada v- 
10. no contra fu compañero entodo el campo. 
Y el campo huyo halta Beth-feca en Cere- 
rat, y hata el termino de Abelmehula ca 
Thebharb. 
13  Yjuntando(e los de Ifracl de Neph- 
thali, y de Afer, y detodo Manalle figure- 
ronálos Madianitas. 
24 —Gedcon tambien embió menfajeros 
¡todo el monte de Ephraim diziendo:De- 
cendidál encuenero de los Madianitas, y 


a Hcb.co- 
arió. 


b Losva. tomaldes D las aguas hata Bech-bera, y el 

dos. Jordan «Y juntos todos los varones de E- 
phraim tomaron las aguas halla Beth-be-. 
ra,y el lordan. 

*ifaiso, 29 * Y tomaron dos principes delos Ma 

26. diavitas Orcb, y Zeb: y/4 Orcb matáron 





Yal.8; 12. “enla peña de Orel .Zeb,mataron en 
< Envia ellagardeZeb, y figuicron álos Madiani- 
forcalen. tas, y rruxeron las cabegas de Orcb de de 

ano 


amada de ZcB 4 Gedeon dela otra parte del lor 


CAPIT, VIIL 


L% deEphraim fé amotinan contra Gedeom, 
mas ellosaplaca, 11. Losde Socotlo, y los de 
Phanue for caftigados de Gedeon porque no le die- 
von comida para /3 gente; yendo nel alcance delos 
Madiamtas. 111. Refoja el feñorio del Vueblo, 
emtentádofé conque cadacvue le de los cargilos del 
defpojo delos Madiainras , de los quales rt 
prod en que defpuesrdolarró todo 1/rael. FL 

Muerto Gedrom, lfrael apostaró de Dios fu ¡dola= 





tri d Gedeó, que los auna hbrado, fuer gratos 


Ye deEphraim-le dixéron- Que 6, 


efto que hashecho.con:nofotros,no- 

PEA Jlamandonos quando yuasá la gue- 
chado de. "YA contra Madian? Y mácron le fuerte- 
vueltro tsi- MEntcs ? ? 
a o 

El rebusco 


buesme- 2 Alos quales el refpondi 
mi (amilia, de Ephraim. no es mejor que la vendioia: 








jorú toda. cho-yo aora como volótros? 


IVEZE“CS 
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de Abiezer? 

3_ Dios ha entregado en vueltras manos 3 
OrebyáZeb principes de Madian, y que 
pude jo hazer como: volotros? Entonces 
€ el enojodceilos contracl fe aplacó , co- 
mo el habló elta palabra. 

4 (¡Y vino Gedeonál lordan para paffar 
el y lostrezientos hombres que traya con- 
figo,canfados del alcance. 

5 pateo los pe o os ruego 
que deysál pueblo que me figue algunos 
Pe 
que yo figaa Zebce, y á Salmana reyes de 

Madian. 

6 Y los principales deSocoth refpódie- 
ron:Eltá ya fla mano de Zebee y de Sal- fLafuergan 
Mana en tu mano, paraque ayamosmofotros has los ya 
de dar paná cu exercito? vencido? 
7: Y Gedeon dixo : Pues quando Tehoua 

ouiere entregado en mimanod Soil a 
Salmana,yo trillarévueltra carnecon epi. 

nas y abrojos del deficrto. 

8 Y deallifubió á Phánuel,y habloles las 

mifinas palabras « Y los de Phanuel le rez 
fpondieron,como auian reípondidolos de 

Socoth. 7 » 

9 Y elhabló tambien los de Phanuel di 
ziendo:Quando yo tornaré$ en paz,yo de- g Con la 
rribaré ella torre. vidloria, 
10 Y Zebee y Salmana etavam en Carcory 

y tenian conligo fu exercito de como quin= 

ze mil hombre», todos los que auianqueda- 

do de todo el campo de los Orientales, y 

los muertos , aman fido ciento y veynte mil 
hombres, quefacauan elpada, 

m. Y fubicado Gedeon,hazia los que * Os 
eflauan en las tiendas á la parte Oriental 40,4 
deNobe,y de Jegbaa,hirió el campo, por= 

queel campo eflavafeguro. 

12 Y huyendo Zebec y Salmana,el los i- 

guió, y tomados los dos reyes de Madian 

Zebee y Salmana efpancó átodo.el exce» 


e Heb. 
clpiritua 
IL 





cito. 
13. Y boluió Gedeon hijo de loas dela ba 
talla antes que cl Sol ubief, 
14 Ytomó vo moso de los de Socoth yy 
preguntandole,el le dió poreferipto los 
principales de Socorh y ifus Ancianos, fe- 
tenta y ficte varones. 
15 Y entrando alos de Socothydixo: He= 
aquiá Zebee,y á Salmana delos quales me 
gaheriftes diziendo:ENá ya la mano de Ze- 
bee yde Salmana en tu mano paraque de- 
mos mofotros pana.cus varones canfados? 
16. Y tomóalos Ancianos dela ciadad,y" 
elpinas y abrojos del deficrto, y + caftigó THebibizo 
<on.llas los de Socoth. nor 
17 AnG mifino derribó la torre de Phanuel, ¿9 09 

¿ Pd ym 


hSaliclles 


dores. 
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y mató ¿los dela ciudad. 

18. Y dixoá Zebce y 'Salmana; Que ma- 

nera de hombres temiá aquellos que mata- 

ftes en Thabor? Y ellos refpondieron: Co- 
« Heb.yno, mo tu,tales erá aquellos 4 nimas ni menos,, 
coman" «queparecion hijos derey. 
dar derey. 19 Y el dixo, Mis hermanoseran hijos de 
order mai madre:biue Iehona,que G los guardara= 

desen vida,yo no os matáriaa. 

20 Y dixoá letherfu primogenito,Leuá- 

tate, y matalos. mas el mochacho no del- 

vaynó fu efadaporque aula temor, Gan. 

era mochacho. a 

21. Entonces dixo Zcbee y Salmana;Leuá- 
b Efcufan  tatetu, y matanos, porque? comoes elva- 
álmucha- cronsale fu yalentia. Y Sedeonfe leuantó, 
clio. y maróaZebceyáSalmana,ytomó las plá- 

chas que fus camellos trayan ál cuello. 

UL. 23 4 Y los lfraclitas dixeroná Gedeon: 
eTuyws Senucltro feñorS ro, y tu hijo, y tu nieto: 
fucellores. puefque nos has librado de mano de Ma= 
dian. 

23 [Mas Gedeonrelpondió:No feré feñor 

fobrevofotros,nim hijo'os feñoreará: le- 

houaferá vaeltro Señor. 

24 Y dixoles mas Gedcon; Yo demando 

devofotroswna demanda,que cada yno me 

délos garcillos de fa defpojó :(porá + tra- 

e ipojo:Cporg 

yan a los de oro,que eran límaclitas.) 

losrefpondieron.* Debuena gana 


dSJosgne- 
migos def- 
hechos. 


e Hcb.Dá. 28 "Lel 


do dare-  losdaremos. Y tendiendo vna ropa de ve- 
mos Mirechóvalli cada no los garcillos de fa 
defpojo.. 
26. Y fueel pefo delos garcillos de oro,4 
£Ospelos.. el pidió, mul y ete ciétos f ficos de oro: fin 


las pláchas, y joyeles, y veftidos de purpu= 
ra,ó trayálos reyes de Madiá: y finlos co- 
lares que trayan fus camellos ál cuello. 
gExodas, 27. Y Gedeonhizo deellos vn$Ephod,el 
6 qual hizo guardar en fis ciudad de Epha: y 
h Idolatra- todo lMraclB fornicaró tras delemaquel lu- 
E Et s y! fue portrompegaderoa Gedcon, y 
Fene cana Calas. 
claros 28: ¿Anúifue thumillado Madian delante 
dela cala delos hijos de Mrael,y nuncamas leuanta- 
de Gedeon ron fls cabega: y repofó latierra quarenta 
por cafiigo años enlos dias de Gedeon,- 
icon 29 Y lerobaal hijo deloas fué, y habitó. 
Ne NE 6 fi cala. a 
30. Ytuuo Gedeonfetíta hijos que falic= 
xqu de fumullo: porque tuuo muchas mu= 
eres. 
31. Y fuconcubina que tana enSichem, 
tambienle parió» hijo y y pufole nombre. 
Abi-melech, ishzo! e 
MIL 32 q7 Y murió Gedeó hijo de loas enbue- 
na vejez,y fue fepultado enel fépulchro de 
du pa as en Ephrá de los Abiezeritas. 
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35.1 Y aconteció que como murio Gedcó, | Arrib.s, 
los hijos de lfrael tornaron, y fornicaró en 24. 

10m delos Baales : y fe pulteron por dios 7 De los 
a Baal-berith. pd: 
34 Y noft acordaron los hijos delfrael 
delchouafirDios, quelos auia librado de 
todos lus enemigos alderredor. 
35 Nihizicrómifericordia conla cafa de 
Terobaal Gedcon, conformeá todo el bién 
que el auiahechoa Ufrack. 


CAPIT: IX 


Bimelechhijo de Gedean con ayuda de los'de Si- 
Alen mata a todos fis hermanos, y vfirpa reyno 
fobreel Pueblo. 11. 1oatham no de los/pyos de Ge- 
de, qe amado fi ela mano dolina 
lec ¿arguye álos de Sichem de juimgratitud contra 
la cafa de fupadre,. 111. Dios mete difJenfion entre 
los de sichem y Abimelec, 1111, Enel combate de 
La torre de Thebes dies] herido y: brit por 
vna en camplimiento loarham anta. 
Fuefe Abi-melech hijo de Jerobaal 
aSichéá los hermanos de fumadre, 
y hablócó ellos, y có todala familia 
dela cafa del padre de fa madre, diziendo:. 
» Yoosrucgod hableysá oydos deto= 
doslos féñores de Sichem:Que teneys por: 
mejor,¿ os feñoreen ferenta hóbres,todos 
los hijos de lerobáal, oqueos feñorce va 
varó?Acordaos que yo foy huello vueltros, 
y carne vueltra. 
3 Y hablaron porel los hermanos de fu 
madrea oydos de todos losfeñores de Si- 
chem todas eltas palabras: y el coragon de- 
ellos feinclinó n tras Abi-imelech,porá de- mn fauor 
zian:NueÑtro hermano €s.. de Ab. 
4 Y dicronle(etéta ficos de plata delté: 9 0,pctor 
lo de Baal -berith, conlos quales Abime- 
lech alquiló varones * ociolos y vagabun- , Heb. va» 
dos quele figuieron. ion 
5 Y viniédodlacafa de fu padreá Epbráy, 
mató a fus hermanos los hijos de lerobaal, 
fetenta varones, fobre vna piedra:mas que» 
dé Ioatham el mas pe4ño hijo de lerobaal,, 
quéfé efcondió.. 
6 Y juntados todos los Señores de Sické 


+9 contodala cafa de Mello, SA eligie- gContodo 


rona Abi-melech por rey cerca de la llana elfenado,o 

ra dela cftarua que Shana en Sichem.. cabildo. 

7. Gi Lo qual como fue dicho loatlam Millos 

fué,y pulofe enla cumbre del móte de Ga- a 

sizim, yalgando fi bozclamó, y dizoles: “1. 

Oyd me" varones de Sichem, quí Dios r0,foño.. 

osoyga res 

8. *Fuerólosarboles 3 clegirreyfobreli, Heb. yen 

y dixeróála oliva:Reyna di do fucront 
TES Mar 


.. 
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9  Maslsoliualesrefpondió: Tengo de 

aMisreyte. dexar 2 mi groffira con la qual por 'mu 
caula Dios, y los: hombres 5 honrra- 
de por yr y fer grande fobrelosarbo- 
les? 


10. Y dixeronlos arboles á la higuera: 

Anda tu,reynafobre nofotros. 

1 Y refpondioles labiguera : Tengo de 
dexarm dulgura y mi buen fruto, por yr,y 

fer grande fobre los arboles?! 

12  Dixeron pueslos arbolesála vid: An- 
da pues tu,reyna fobre nofotros.. 

13 Ylavidlesrefpondió: Tengo de de- 
xar mi molto,que alegra Dios y ¿los hó= 
Seen yr, y fer grande fobre los arbo- 
les , 


14 Dixeró puestodos los arbolesál efca- 

ramujo; Anda tu,reynafobre nolotros. 

15 Y elefcaramujorefpondió a los arbo= 

les : Si con verdad me elegis porrey fobre 

vofotros ,venid, y alfeguraos debaxo de 
bS.me cle- mifombra:b y fino, fuego (alga del efca- 


rre ramujo que trague los cedros del Liba= 
> nO. 
onda: 16 Aorapues,(1con verdad y conintegri 


€ Heb.A- dad * aueys procedido.en hazer rey á Abi 
ueyshechó melech; y lo aucys hechobien con lero» 
baal y con fu cala, y ile aucys pagado con= 
do formed ¿la obra de fus manos: 
votamos, 17 (Puesque mi padre peleó por vofotros,, 
eMeno'pre “y €chó (ualma lexos porlibraros de ma- 
siófuvida. no de Madian.. 
18. Yyofotrosos leuantaltes oy contra 
la cafa de mi padre,y matales fus hijos,ft- 
tentavarones ,fobre vna piedra; y aueys 
7 puefto fobre los feñores deSichem porrey 
Arteta 4 Abi-melech hijo de fi criada, É porquan= 
to es vueltro hermano, ) 
19 Siconverdad pa integridad aueys 
hecho oy con Tero-baal y con fu cafa, que 
'ozeys de Abi-melech ; y el goze de vo- 
poor 


echo con 
integridad 
Re, 


Otros; 

20, Y £fino, fuegofalga de Abi-melech 

queconfuma los fcñores de Sichem, y la 

Bala de Mello: y fuegofalga delos feño- 

hA vueftro res de Sichem y dela cafa de Mello que có» 

fenado.yer. fuma 3 Abi=melech, 

21 Y huyó loathan,huyó,y fuefé en Beer. 
allifeeítuuo por caufa de Abi-melech fi: 
¡crmano.. 

25 T Y defque Abi-melech uo domi- 

nado lobre lírael tres años, 

23. Embió Dios ynefpiritu malo entre 

'Abi-melcch,y entrelos feñores de Siché, 

quelos de Sichem fe leuáraroncótra Abic 

melech. 

A p_ Paraque el agrauió de los fetenta: 

> pg hijos de lero-baal *viniclle-: y para que 


ur 
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las fangres decllos fueffen pueñas fo- FElcrfigo 
bre Abi-meloch fu hermano, que los ma- de fushco 
tó; y fobrolos Señores deSiehé, que cor- Sos vini- 
roboraron las manos decl para matarfus zo 
hermanos. 
25_ Ylos Señores de Sichemle pulieron: 
alfechadores enlas cumbres de los mon- 
tes,quefalteauaná todos los que palfavan 
cabe ellos porel camino: de loqual fue da- 
doaufoá Abi melech. 
26 Y yimo Gaal hijo de Obed confks 
hermanos, y palfaroníe á Sichem : y los 
Señores de Pra feafleguraron Eo el. 
7 Y ao al campo barda fus 
viñas, y! lagarearon; y hizieron alegrias: y pob, pif. 
Néada ea Mendo UP 
micron y beuieron,y " maldixeron á Abi= . Excomut 
melech A 
28 Y Gaal hijo de Obed dixo: Quien folenne ri+ 
e Abi-melech , y quien es Sichem para to ¿ $e. 
qu nofotros firuamosáel + No:es hijo: 
le Jero-baal 2 Y, Zebul no esfu Afsiften= n Alos de- 
te ? Seruid 2 ¿los varones de Hemor pa- cendientes: 
dre de Sichcm. Porqueleaniamos de fer- dec. 
virá cl? pe 
29 Quien dielleá efte pueblo debaxo de 
mimano: pes echarizá Abi-melech, 
Y dezia a Abi-mclech: Aumenta tus efcua= 
drones,y fal.. 
3o' Y Zebul Afsiflente dela ciudad oyé- 
dolas palabras de Gaal hijo de Obed en- 
cendiofe fu yra: 
1 Y embió aftutamente menfageros á 
Abi-melech: diziendo : Heaqui que Gaad 
hijo de Obed y fus hermanos han veni= 
doáSichem, y heaqui que han cercado la 
ciudad contra ti. 
32 Leuantate pues aora de noche tu y el 
pueblo que 4/4 contigo, y pon embofcada 
emel campo. 
33 Y por la mañanaal (alir del Solle- 
uantartehás , y acometerásla ciudad: y 
el y el pucblo que ea con el faldran con- o Heb, figó: 
tratizy tu harás conel % fegun que fe te alcangare 
ofrecerá. tu mano. 
14 % Leuantandofe pues denoche Abime- 
e todo el pueblo que conel ana, pu 
fieron emboftada contra Sichem con qua- 
tro compañias. 
5. Y Gaad hujo de Obed falió , y pulofe 
4 la entrada de la puerta. dela ciudad : 
Abi-melech y. todo el puebloque con e 
estana fe levantaron de la embofcada;. 
36 Y viendo Gaal elpueblo, dixo'3 Ze 
bul:He alli pueblo que deciende delas cú- 
bres de los montes. Y Zebul le refpon- 
dió : Lafombra de delos montes, te pare— 
«ce hombres. 
37 Más 
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37 Mas Gaal tornó á hablar, y dixo: He 
alli pueblo que deciende por medio de la 
tierra: y vn elcuadron viene camino de la 
campaña de Meonenim. 

38 Y Zcbullere(pondió: Donde$ké10- 
ratu dicho que dezias: Quien es Abi-me- 
lech, paraque firuamos 3 el? Ello no es cl 
pueblo 2 que tenias enpoco? fal pues a0- 
ra,y pelea con el. 

39 Y Gaalfalió delante delos feñores de 
Sichem,y peleó contra Abi: melch. 

40. Y Abi-melechlofiguió, y el huyó de 
lante del, y cayeron heridos «muchos hafta 
ha entrada dela puerta. 

41 Y Abi=melechfe quedó en Aruma: y 
Zebul echó á Gaal y á fus hermanos, Gno 
moraffen en Sichem. 

2 Yacóteciócl día iguiente que el pue 
blo falióál campo: y fue dado aio á Abi- 
melech: 

43 Elqual tomando para repartióla en 
tres compañias, y pulo embofcadas en el 
campo: y como miró,heaqui el pueblo que 
falia de la ciudad: y leuantandofe contra 


* ellos hiriólos. 


4 Y Abi-melech y clefcuadron que 
pi con el acometieron con impetu, y 
pararoná la entrada de la puerta de laciu- 
dad: y las otras dos compañias ácometie- 
roná todos los que eftayan en el campo, y 
hirieronlos. 

Y Abi-mclech defpues de auer com- 
batido la ciudad todo aquel dia,tomola, 
mató el pueblo que en cla tana yaloló 14 
ciudad, y fembróla defal, 

46  Loqualcomo oyeron todos los que 
eftauan enla torre de Sichem, entraron- 
Yeen la fortaleza del templo del dios Be- 
rich. 

a7 Y fuedichoi Abi-melech como to- 
dos los de la torre de Sichem ellauá ayun- 
tados: 

48 ' Y Abi-melechfubió al monte de Sal. 
.mon,el y toda la gente queditana conel, y 
tomó Abi-melech hachas en fu mano, y 
cortó rama de los arboles , y leuartan- 
dola pufofela fobre fus ombros diziendo 
al pueblo que dfaua con l:Loque me veys 
3 mi que hago, hazed vofotros preflamen- 
ae como yo. 

a9  Y'snfi tado el pueblo cortó. tam- 
bien cadavoofu rama, y figuicroná Abi- 
melech: y pulieronlajuntoa la fortaleza, 
y pulieron fuego con ellaá la fortaleza,de 
Y inanera que todos los dela torre de Si- 
chem murieron, como mil hombres y mu- 
Bores. 

so 4 Defpues Abi-melech fe fue 
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2 da : y pufo cerco 4 Thebes, y to- 
mola. 

51 Enmedio de. pi ciudad ellaua vna 
torrefuerteá laqualférctiraron todos los 
hombres y mugeres, y todos los feñores 
dela ciudad : y cerrando tras filas puertas 
fubieronfe á la techumbre de la torre, 

52 Yvino Abi-melechálatorre, y com= 
bariendolallegofeá la puerta de la torre 
para pegarle fuego. 

$3 Y vnamugerdexó caervn pedaco de 
vna rueda de molino fobre la cabega de 
Abi-melech, y Ae los caxcos. 

54 Yluegocl llamó fu efcudero, y dixo- 
Je: Saca tuefpada y matame: porque no 
figs de mi : Vnamugér lo mató. Y fu 
eftuderolo trauelló, y murió. 

ss - Y como loslfraclitas vieron muerto 
3 Abi-melech , fueronfe cada yno A fu 
aca A 

56 * Anfipues pagó Dios Abi-melech 

mal áhizo contrala padre matando (us bons DI. 
fetenta hermanos. os el malde 
57 Y aun todoel mal delos feñores de Abiumelece 
Sichem toraóDios fobre fus cabegas:y <la cArr. vera 
maldicion de loatham hijo de lerobaal vi- 20. 

no fobre ellos, 


CAPIT. YX 


$ Fede biela ay bb 
¡do el Pueblo a fu idolarrzas peor que antes, Dios 
los fajeta vi los blas y 4 los Ammensias . 

LL. Afiligidos conuertenfe á Dios, y ellos re- 
cibed amfencordia, , 


Defpues de Abi-melech d leuanto- 40,fuele- 
fe Thola hijo de Phua, hijo de Dos vantado «fa 
do,varon de lachar, paralibrat 3 1 vorrey, O, 

rael : elqualhabitauaen Samir co el monte fucedión 
deEphraim. 
2 Yjuzgó 3 Iracl veynte y tres años, y 
murió: y fuéfepultado €n Samir. 
3 Tras el (e Jeuantó Jair Gaaladita, el 
qualjuzgóá lítael veynte y dos años. 
4 Elie tuuo sreynta hijos que caual- 
ganan fobre treynta* alos, y tenian tres 
nta villas, las quales (ellamaron las vi- a popa, 
sde Jair, halta oy,: que tán enlarierra de squcttos 
de Galaad. Sitios 
5 Y murió lair, y fué fepultado en Ca- 


mon. 

6. Maslos hijos deIíracl torvaron á ha, 
zcrlo malo en los ojos delchoua,y[Gruieró 
alos Baales,y 3 Alarorh, yá los diofes de 
Syria, y los diofes de Sidon, y 3los.dio- 
fés de Moab, yá los diofes de los hijos 
de Ammon , y 3 Jos diofes de los Phuli- 
"ME filicos 


e 
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ftheos; y dexaron 3Ichoua,y no le Gruie= 
ron. 

a Entrego- 7 Y lchoua fe ayró contra lítael, y 

los como 2 yendiolos en mano de los Philidheos, y 

por fuyos en mano de los hijos de Ammon. 

por deré- 3 Los quales molicron y quebrantaron 
alos hujos delítaci en aquel tiempo por 
diez y ochoaños ,3 todos los hijos de 
Wael, que eftenan dela otra parte del lor- 
dáenlatierra del Amorrheo;queeren Ga- 


9  Ylos hijos de Ammon paffaron el 

Jordan para hazer tambien guerra contra 

Xuda, y Ben iamin, y la calido Ephra- 

la 3 y Mracl fue ca grande maneraatÍligi- 
lo. 

IL 10 45 Yloshijos de Ifraelclamarón á 
Xehoua diziendo : Nu/ótrosauemos pecca- 
do contra jorque auemos dexado ¿ 
nueltro Dios , y auemos feruido á los 

B Afib. Por Diales a e Bas 
Se rotr YIchouabrefpondió los hijos de 1£ 
Pl PO” saelsNo aueys (ido oprimidos de Egypro, 
delos Amorrheos, delos Ammonitas , de 
los Philifiheos, 
12. Delos deSidon,de Amalech , y de 
Maon:y clamádo á mios helibrado de (us 
manos! 
y Mas vofotros meaueys dexado, y aue- 
ys lcruidoá diofes agenos: portanto yo no 
oslibraré mas: ” 
14 Andad, y clamadilos diofes que os 
aueys elegido, que oslibren en el iempo 
de yueltraaMlicion. 
15 Yloshljos de Iftael refpondieron á 
Tehoua Nofotros auemos peccado , haz tucó 
nolotros como biente pareciere: folamé- 
eEnefle  requeaoranoslibres Sen elte dia. 
tiempo» ¿16 Y quitaronde entre filos drofes age- 
d raso 995) y firuieron á Jeboua : d y fu ani. 
Faso - mafus angultiada 3 caulí del trabajo de l£ 
(sion de Facl. 
e Puebto. 17. . Yjuntandol los hijos, de Ámmon 
por daráen alfentaron campo en Galaad : yjuntaronfe 
tender la Joshijos yaoi campo en 
ternora dl Mafpha. 
mor 18 Ylosprincipesy el pueblo: de Galaad 
DepeADIOS dicos yo lottosQuieo ferá el que 
ficdos lu: comengara la baralla contra los hijos de 
manos. — Ammon? El ferá cabegafobretodos los 4 
habitan en Galaad; 





CAPIT. XI. 


'yEpBtebiiTardo y deermido eselgi > 
Eire a 
Ha porcembaxadores com.el rey de los Armani 
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£as fibre la poffefion y terminos de la tierra de 
Galaad.. 111. Queriendofe partir contra los 
Ammonitas laxg voto de facrificar d Diosál primez 
ro que de fucafa le faliere al encuentro boluiendo 
con viéloria, 1111,  Buelto, falelo árecebir 
Jabia vnica,y ella facrifica conforme á fu pro 
mej. 


Ntonces lephte Galaaditccrathom ¿ ¡10 q 
brevaliente, hijo de vna ramera 2ál fonte do 
qual lephte auia engendrado Ga- fuerga. 
luad. 
2 Y la muger de Galaad tambien le avia 
parido hijos: £los quales quando fueron fHcb.y cre 
grandes echaron dee álephte, diziendole: cicron los 


por 
3. Huyédo pues lephre á caufa de fus her 
manos habitó en ricrra de Tob: yjuntaró- Se ora mou 
fe conclhombresh ociofos :los quales ás ger. 
Lian concl. Fico 
4  Yacóteció que defpues de algunos dias “lor 
los hijos de Ammon hizieron guerra con= 
tra Urael. 
5 Ycomoloshijos de Ammon tenian 
pu contra Mrael, ¡los Ancianos de Ga- 
jad fueron paraboluerá lephte de tierra 
de Tob. 
6. Y dixeróálephte: Ven y ferás nueftro 
capitan paraque pcleemos conlos hijos de 
AÁmmon. 
7 — Y lephterelpondió 3 los Ancianos 
de Galaad : No me aueys vofotros abo- 
rrecido,y me echaftes dela cafa de mi pa- 
drelPorque venis aoraámi,quando eflays 
en afflicion? 
8 — Los Ancianos de Galaad refpondie- 
ron á lephte: Porefta mifma caufa tor- 
namos aora áti, paraque vengas con no- 
fotros,y peleos contra los hijos de Ammó, 
y nos poe cabega á todos los que mora 
mos en Galaad. 
9 — lephte entonces dizoá los Ancia- 
nos de Galiad : Sisme. bolueys paraque 
pelee coneralos hijos de Ammon, y Jebo- 
ua los entrogáre delante de mi, feré yo yu- 
eftra cabega' 
10 Ylos Ancianos de Galsad refpondie= 


¡Elfenador. 


ron á lephte : Ichoua $ eran entre mo- TSca jueza 
fotros, lino lo hizieremos ? como: tu di- pico 


zeS. 
Mi. Entonces Tephte vinocon losÁAn- > Hizo fu 
cianos de Galaad, y el pueblolo eligió proteflació 
or fa cabega y principe : y Tephte " ha- folenne co- 
1 rodas fus palabras dolante de Ichoua. mo gouer 
en Malpha. e del 
ñ q Y embióJeplite embaxadores álrey Pep" 
delos Ammonitas diziendo.: Que tienes E 
ur 


2 NM 


n 1-Y “E 
tu commigo, que has venidoá mi, para ha= 
zer guerra cu mi tierra? 

$ Y el rey de los Ammonitas refpon= 
dió a los embaxadores de lephte. » Por= 
quanto lfrael:tomó mi tierra, quando fu 





TZ ETS 


4n 


racl ? por ventura hizo guerra contra dad cra 


ellos? 

26 Item,habitando Ifrael por trezientos 
años áHelebon y fus aldeas á Arocr, y lus 
aldeas: y todas las erudades que oftan los 


faya no 
tuya. 


— se 


m. 
% 1ió de Egypto, defde Arnon hal leboc  terminosde Arnon, porque no las aucys 
y el lordan : por tanto tormalas aora cn — defendidocneftetiempo 
paz. 27 Anfiqueyo nada he peccado contra 
14 Ylephtetornói embiar otrosemba- — ti,mastuhazes malcómigo haziendo me 
xadores ¿l rey delos Ammonitas, guerra: Ichoua, qe esel juez, juzgue oy 
3% Diziendole:lephteha dicho anf:Iftael — entre los hijos de lírael y los hijos de 
no tomórierra de Moab,ni tierra de los hi- Ammon. 
jos de Ammon: 28 Maselrey delos hijos de Ammonno 
16. MasfubiendoTftacl de Egyptozandu- — oyó las razones de Jephte que le embió 
wo porel deficrto.hafta cl Mar Bermejo, y «dei. 
legó 3 Cades. 29 4 Y el Efpiricu de Tehoua fue fobre 111. 
<se1nomao¡ 27. Entonces Iítacl embió embaxado- — Tephe, y palló en Galaad, y en Manafí: 
IQ Avon ves al rey de Edom dizicndo 3 Yo te ru- — y dealli palló co Malpha de Galaad, y de 
ego que me dexes paffar por tu tierra: — Mafpha de Galaad palló a los hujos de 
mas Al rey de Edom no los elcuchó.Em- Ammon. 
bió tambien al rey de Moab: el qualtam- 30 Y hizo voto Jephte ¿Iehoua dizien= 
poco quifo : y an quedó Mracl en Ca- — do:Sientregaresálos Ammoniras en mis 
des. manos, 
18 Y yendo porel defierto,rodeó latie- 31 Qualquiera que me falicre á recebir 
tra de Edom, y la tierra de Moab, y vi-— delas puertas de mi cafa, quando boluiere 
niendo por donde nace:el Sol 3 la tierra delos Ammonitas $ en paz ,ferá de Icho- $ Con vi- 
de Moab affentó fixcampo de.eltotra par- — -ua,yyolo offreceré en holocauflo. Aioria 
kk Nom.an te de Arnon:y * noentraron porel termi- 32 Y pafló Icphrea los hijos de Ammon 
13,9 22,26. no de Moab: 2 porque Arnon termino es — para pelearcontra ellos, y Iehoua los en- 
a Noper- de Moab. tregó enfu mano. ¿ 
reneecd 19 Y embió lírael embaxadoresáSehon — 33 _ Y hiriolos de gran matanga mucho, 
Moalmas rey delos Amorrhcos,tey de Hefebon,di-  "deíde Arocrhalallegará Menoicha! veyn h syto» 
nr e cndole:Ruegote que me dexos pala por teciudades : y hata la vega de las viñas. y mole» 
tierra.  tutierra? haflamilugar. anfí fueron domados los Ammonitas de- 
b Halla la 20. Mas Schonnofe'fó delíracl paradar lante delos hijos de Hracl. 
tc de *Jepaoporfiotermiuozanes juntandoSe- 34. Y boluiendo Iephte 3 Mafia 31111 
Chanaan» hontodo fu pueblo pufo campo en Jafa, y — Ía cala, heaqui que fu hija le fále 3 rece- 
peleó contra lftacl. bir con'adutres y corros;á la qual tenia fo- 
21 Mas Iehoua el Dios de Iíracl entre- — laynica:notenia fuera deella otro hijo ni 
:gói Schon y á todo fi puebloen mano de — hija. 
Ja, y venciolos; y poffeyo lfrael todala. 35 Y como el lavido,rompió fus veti- 
ticrra del Amorrhco, que habitaua ena- — dosdiziendo, Ay hija mia, | de verdad me ¡Hebsaba- 
quella tierra. has abatido, y tueres de los que me aba- tiendo me 
22  Poffeyeron tambien todo el termino AS yo + heabierto mibocaáleho- has abati- 
del Amorrheo defde Arnon haftaleboc, y uay nolo podréreuocar. dee, 
defde el deficrto hafa el lordan. 36” Ella entonces le refpondió + Padre I Joer 
eHeby 23 < Anfi que Ichoua el Dios de lírael —mio,í has abierto tubocaa Ichoua,haz de to.Ecde- 
aoralchu echó los Amorrhcos delante defu pueblo. mi como falió de tuboca; pues quelehona fahce 55 
d S.elrey- Tracl:y d poffeerlohas tu? te ha hecho venganga detus enemigos los 
A Si Eramos tu dios te echale algu- hijosdeAmmon.. ; 


no, nolos pollterias tulAníi pues polfcere- 
« Jatisrra mos nofotros * á todo aquel que echó 
delque £<- Tehoua nueftro Dios de delante de nof- 
eos Orros. 

Esc cata 29 * Eres tu aora bueno 'buéno mas 
deña tierra que Balac hijo de Sephor rey de Moab? 
quedlaver por ventura £ tuo el queftion con 1 


37 Ytornóddeziráfupadres Hagafeme 
eo: dexame por dos melés que vaya y de- 
cienda por los montes, y llore ma virgini- 
dad,yo y mis compañeras. 
38 El entonces dixo: Ve . Y dexola por 
dos metes: y ella fué confus.compañeras, y 
Jloró fu virginidad porlos montes. . > 
39. Pa. 
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39 Pafados los dos mefes, boluió 3 fu 
padre , y hizo deella conforme 3 (u yoto, 
que auia votado: y ellanunca conoció va- 
ron» 

»Hcb.y 40 *Deaqui fue lacoftumbre en Jíracl: 


* fuccoltum que de año en año yuanlas donzellas del 


bre». rael, para endechará la hija de lephte Ga-- 


laadita,quatrodias enclaño. 


CAPIT. XIL 


1 Os deEphraim fé amotinan contra Tephte: y en 
el motin mueren deelos en gran numero, 11. 
Muerta epte, Jucedenle Abeja, Elom, Abdor 


Tuntádofe los varones de Ephraim,. 

1 affaron hazia el Aquilon,y dixeron 

a lephte: Porque fucfte á hazer gue- 

rracontra los hijos de Ammon, y no nos 

llamalte que fuelfemos. contigo? No/ótros 
quemarémos á fuego tu cafa contigo.» 

b Het.va. 2. Y lephte les reípondió: $ Yo tuue, y 

ronderen: mi pueblo, yna gran contienda conlos hi- 

xilla fue yo jos de Ammon: y llameos , y no me defen- 

qa pue- ' diftes de fus manos. 


os 3, Viendo pues que tuno me defendias, 
Miorde — Spulémialimaen mi palma, y palfé contra 
Ano. Joshijos de Ammon, y Tehonalos entregó 
<Arril- comimano: Porque puesaueys fubido oy 
queme, — contra mi para pelear cómigo? 


Y juntando lephteá todos los varones 

y de Galaad peleó contra Ephraim : y los de 
a stosk. Galaad hiricroná Ephraim:porque d aui- 
phrsimitas an dicho: “Vofotros foys fugitiuos de E- 
álos de Ga phraim.Voforros foys Galaaditas entre E- 


Jad. hraim y Manalle:. 
£ Noor 5 Y los Galaaditas tomaron los vados 
ade por del lordaná Ephraim, y era, que quádo al. 


Momhnos, guno delos de Ephiraim, que huya, dezia, 
A As 
tauan, Eres tu Ephrateo? y el refpondia, 

No. 


6: Entonces dezianle: Aorapues di Schi- 
bolerh. Y el dezia,Sibolerh,porque no po- 
dian pronunciaran(. Entonces echauan- 
le mano, y degollauanlo juntó los vados 
O 
de Ephraim quarenta y dos mil, 

1 7. €] Y lephte juzgó lftacl feys años, y 
£ Enlatie- murió Tephte Galaaditx, y fue Sepultado 
sradeGa- $ en las ciudades de Gal. 

Jasde 8% Delpues deeljuzgó  lírael Abefan de 


peros Betli-lehiems: 
Hebiem- 9", El qual tuno treynta hijos y treynta' 


bió fuera hijas las quales cafó $ fuera, y'tomó de 
notó lain» fuera trcynta hijas para fus hijos, y juzgó 
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A lfracl hiere años. obediácia 

10 Ymurió Abefan, y fué fepultado en contra la 

Beth: lchem. peyido 

1 Defpues del juzgó ¿Ifracl ElonZabu= 

Jonita el qual juzgó á lfrael diez años. 

13 Y murió Elon Zabulonita Y fue fe=- 

pao en Aialon en la tierra de Zabu- 
De 


Dios. 


lo 
1: Defpues del juzgó áIfrael Abdon hijo» 
de Elel Phararhionita: 
Efte tuue quarenta hijos, y treynta: 
5jos de hijos ope cxualganan obre fos KArt10 o: 
tenta años, y juzgó á Mfracl ocho años. 
15 Y murió Abdon hijo de Elel Phara= 
thonita, y fué fepultado en-Pharathon ca: 
z eS de Ephraim encl-monte de Ama» 
lech. 


CAPIT. XIIL 


Poltindo Yrael á idolatrar es fubjetado á los 
Vnbiibros,. LL, Dios annuncia por vn An= 
gebalos padres de Samjon fa nacimiento,y le foñala 
Ju condicion de vida, por cuya mano cl Pueblo anís 
deferlibersado. 


Los hijos delfracl tornaroná hazer” 
lo malo en los ojos de lehowa, y Te= 
houalosentregó en mano delos Phi 
lifteos quarenta años. 
2 4] Y avia yo hombre de Saraa del Tri- 14. 
budeDan, el qual fe llamava Manue, y fu 
muger era efteril que nunca auia parido. 
y, Aci mugerfeapareció el Angol dee 
'oua; y dixole: Heaqui que tu eres efleril, 
y no has parido, mas concibirás, y parirás 
>» hijo. 
4: Aora portanto'mira aora que no be-- 
was vino , ni fidra ,,ni comas. i cola ¡m- ¡Prohibi- 
munda.. da enla 
$ Porquetuteempreñarás, y pi Ea 
hijo :y no fubirá nauaja fobre fu cabega, 
porque aquel viño + Nazarco ferá de Dios $ Num.6. 
defde el vientre, y el comengará a faluará 
Tíracl de mano delos Philifibeos.. 
6 Ylamugervino, y contolo a fumariz 
do diziendo, Vn varon de Dios vinoá mi, 
cuyo parecer era como parecer de mn an- 
JUDRA Premblocd pres asen y [vas 
ho le pregunté dedonde ni quien era, mi blea 
tampoco el me dixo fu nombre. 
7 Y dixome: Hesquiquetu concibirás, 
y parirás »n hijo: por tanto:aora no be- 
vas vino ni fidra, ni comas cofa immunda: 
porque elle niño defde el vientre ferá Na- 
zarco de Dios hafa el dia de fu muerte.- 
8 Yoró Manueálchoua, y dixo: Señor” 
mio, 





ARS vez 
«m10 y yo te cute que aquel varon de 
¿Dios,que embialeytorneaorai venirá no 
“fotros,ynos enfeñeloque ayamos de hazer 
có elniño que há de nacer» 
9  YlehousoyólabozdeManue, y el 
Angel de Dios boluió otravez Já muger 
eftando ella en el campo ;mas fu marido 
Manue no eilaua con és 
10. Ylamugercorrió preflo ¿y dixolo 
3 fu marido diziendole: Heaquique aquel 
varon que vino oy 3 mi, meha aparcci- 


o. 
Y leuantofe Manue yiguió 3 fu mu- 
ger: y delquellegó álvaron dixole : Eres 
tuaquel varon quehablafte á cfla muger Y 
eldixo: YoJóy» 
aHeb. Ao-12. Entonces Manue dixo : * Cumpla fe 
«a venga tUpues tu palabra:que orden (é tendrá con el 
«palabra. — niño, y que ha de hazer? 
ws Vel Angel deIchoua refpondió 3 Ma- 
nue:La muger fe guardará de rodas las co- 
fas que yole dixe. 
14 Ella no comerá cof que falga? de 
vid que lcue vino : 00 beucrá vino, ni fi= 
dra: y no comerá cofa immunda:finelmente 
guardará todo loque le mandé, 
15 Entonces Manue dixo ál Angel de le- 
houa: Ruego te que te derengamos, y apa- 
rejaremos delante de si.va cabrito delas 
cabras. 
16. "Y el Angel de Ichoua refpondió á 
Manue ; Aunque me detengas , no co- 
meré deu pan y mas la quifieres hazer ho- 
locaufto,¿Ichoua lo facrifica: Y Manue 
no fabia que aquel fugJe Angel de Icho- 
ua > 
17 YManue dixo ál Angel de Jehoua: 
Como es tu nombre, porque quando tu pa 
eHeb.vi- labra 6fé cumpliére,te honrremos. 
hiere, 13. Y el Angel deIchouare/pondió Por» 
iaa preguntas por mi nombre,Í_quees o- 
ene cultod 
Lc desir, Y Manue tomó vn cabrito de las ca- 
eMincha «bras, yn* Prefente, y facrificó fobre vna 
Fo. peñaalchoua: y hizo milagro á villa de 
Lew Manue y defumuger. 
z0 Porque aconteció , que como la 
lamafubia del altar hazia cl ciclo , el An- 
gelude Iehoua fubió en Ja llama del al- 
Ara vita de Manue y de fu muger, los 
quales fo proflraron.en tierra fobre dus 
«hazes. 
22 YelAngeldelchoua no tornó 4 apa- 
Tecer 4 Manue ni á fu muger. Entonces 
fU1cb. mu conoció Manue que era cl Angel de leho- 
ricado mO-ua, 
.asemos+ ¿2 Y dixo Mane fumuger :£.Cierta- 


bHeb. de 
viddevi-. 
m0. 
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mente moriremos porquei Dios auemos 
vilto: 
23. Y fumugerlerefpondió: Si Jehoua 
nos quificra marar, no tomára de nueltras 
manos el holocauflo y el Prefente, ni nos 
ouiera moltrado todas eftas cofas , ni: 
fegun el tiempo. nos ouiera anunciado gNo noe 
elto. An die 
24 Y la muger parió »nhijo, y llamole ¿ho que 
Srnombre Samfon.Y el niño creció,y le- Jue, ue, 
¡oua lo bendixo. dopado 
25 Yelefpiritu de Tehoua lo comengód Gena8,1o. 
tomar por vezes en? Mahane-Dan,entre $2 y, Abar, 18, 


ras, y Elthao) 1. Realdo 
“Dat 
CAPIT. XTIL 
Arnfon fecafí có vna muger llifbea, 11. Vi 


niendo 3 celebrar las bodas,mata vn leon , en el 
cuerpo del qual halló depues que menzambre de 
abejas amia becho miel, — 111, Proponealos 
mancebos Ulliibeos ym enigma, lnqual declaran 
do áfivepofa ella la declaró ¿losmancebo. 


Decendiendo Samfom en Thamna- 
ta,vido en Thamnata, vna muger de 
las hijas delos Philiflheos. 

2 Y fubió, y declaroloáfu padre y 3 fu 
madre,diziendo ; Yo he vifto en Thamna- 
ta vna muger delas hijas de los Philiflhe- 
os: ruegoos que me la tomeys por mu- 


ger 

3. Y fupadre y fu madre le dixeron ; No 

ay muger entre las hijas de tus hetmanos, 

ni entodo mi pueblo, paraque vayas tu 3 

tomar muger de los Philiflheos incircunci 

fos? Y Samíon refpondió 3 fu padre, To- 

manmela pornurger porque ella agradó a mis 

ojos. 

4. Masfu padre, y fumadre no fabian que 

tía venta de Ichowayy que del bufcaua oca-i Dios. 

fon contralos Philiftheos ; porque en a- 

quel tiempo los Philillheos dominauanfo- 

bre lírael. 

5 q Samfon decendió conf padre y 

con fu madre ¿ Thamuata: y comollega- 

ron las viñas de Thampata, heaqui va 

cachorro de leon,que venia bramando ha- 

zia el. 

6  Yelefpiritu de Ichouat cayó fobre el 4 

Y deledacala como quie Aelpedaga vo ado 

tabrito,(ín tener nada en lu mano: y no dió 

A entenderá fu padre ni á fu madre loque 

auiahecho. ON 

7 Yviniendo,!habló 3 la muger queauja 

agradado 3 Samion. pr ql Eeniaaa 

8 Y tornando defpues de algunos dias cafamiésos 
para 


1 
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paratomarla, apartofe del camino para ver 
el cuerpo delleon:: y heaqui quecitana en 
el cuerpo del leon yn enxambre de abejas, 
y vs panal de miel. 

9 Ytomandolo en fu manos fuefe co- 
miendolo porel camino : y como llegó á 
fu padre y á fu madre , dióles tambien 4 
ellos que comicflen: mas no les deféubrió, 
qu asiatomdo aquella miel del cuerpo 

lel leon. 


TIL 10 € Yvinofupadreála muger: y hizo 
alli Santo yan dea y potquéaniciolan 
aLosparié- hazerlos manccbos. 
tesde la e- 11 Y como* ellos lo vicron,tomaron tre= 
Sota: ynta compañeros que eftuuieffen con el: 
D En tpro 12 Alos quales Samíon' dixo:Yoos pro= 
ao 2 pondréaora vna pregunta ,laqual Gen los 
eSñufulu. Mete días del vanquete vofotros me declás 
sion. rardes £y hallardes,o os darétreynta fava 
nas, y treynta mudas de veltidos. 
3 Maslinomela fupierdes declarar,vo- 
otros me darcys las treynta fauanas; y las 
treynta mudas de veltidos.Y ellosrefpon- 
dieron: Propone nos tu pregunta, y oyrla 
hemos. 
14 — Entonces les dixo: Del comedor fa- 
lió comida y del fuerte falió dulgura. Y 
allesno pudieron declarárle la pregunta en 
tres dias. 
15 Y álfeptimo dia dixeronála muger 
de Samfon, Induzeá tu marido á que nos 
declare efla ROO porque note que- 
dPirato-"" memosá ti y ¿la caía de tu padre. AueyE 
marnoslo- nos llamado aqui Y para polfeernos? 
4 tenemos 16 Ylloró la muger de Samíon delan- 
te deel, y dixo': Solamente me aborre- 
eAlosman Ces, y nO me amas , pues que no me de- 
Ps cláras la pregunta que propuíilte  á los 
e 


hijos de mi pueblo. Y el le refpondió: 
Heaqui, queni ¿mi padre ni á mi madre 
la he declarado; y auiatela de declarará 


ti 
17 Y elalloró delante decllos ere dias 
que ellos tuuieron vanquete: mas ál fepti- 
mo:dia el fela declaró , porque le con- 
ftriñió dello: Y ellala declaró á los hijos de 
fupucblo. 
18. Y álfeptimo diazantes queel Sol fe pue 
fesle, los de la ciudad le dixeron: Que eya 
ay mas dulce que la miel? Y Queco/a ay mas 
fuerte que el leon? á 
fla fotució 19 — Y el les refpondió + Si'no arárades 
demipre. con minouilla, nunca hallárades mif pre- 
guntas 
20. Y el efpiritu de Ichoua cayó fobre 
goslosPhi el, y yino 3 Afcalon, y hirió treyuta hom. 
Tífheos de bres £ déllos; ytomando fus delpojos,dió 
Aícalon.. — las. mudas de veftidosálos que auian fol 
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tado la pregunta : y encendido en enojo 

vinofeá cala defi padre, 

21 Y la muger de Samfon fué dada fu 
compañero, con el qual antes eb a compazhS.Samíom 
ñaua. 


CAPIT. XV. 


Amfon,por awerle f fu mitado fiemuger , 
Sarna erat Pisco, Aa 
 panes:por le mui 0, fa cafa, 
rd dei ALS Mata 
lesSamon con vna quixada de afno:de laqua!, 


ando fedDios Leda agua, 
¡ueen el tiempo de la fegada del tri 


Y: Samfon vifitó á fu muger con vniS.entre fo 
cabrito delas cabras ,idiziendo : Entraré 
á mi mugerála camara. Mas el padre-de= 
ella no lo dexó entrar. 

2 Y dixoel padre della Yo he dicho que 
tula aborreciassy dilaá tu compañero.Mas 
fu hermana menor no es mas hermofá que 
ella? Tomala pues en fu lugar. 

3 Y Samfonlesrefpondio:yofere fin:cul- 
pa decfta vez paraconlos Philiftheos ¿4 
mal les hizicre .. 

4 Y féSamlon, y tomó trezientas zo2 
rras,y tomando tizones juntandolas por 
las colas pufo entre cada dos colas vn ti. 


Aconteció defpues de algunos dias; 


200» 

5 Y encendiendo los tizones echolas: 
en los panes de los Philfiheos, y quemó 
montones y mielfes , y viñas y oliva» 


res. 
6. Y dixeronlos Philiftheos*, Quien hiz, 
zo elto? Y fueles dicho: Samfon el yerno SUFRE 
del Thamnateo,porque te quitó fa mu*“1c0o0l 

y la dió afu compañero. Y vinieron 
los Philiftheos, y que maroná fuego ella: 
y ifapadre. 1 5¿Alos 
7, Entonces Sam(on 1 les dixo: Aníi loPhil.4que- 
auiades de hazertaszo me vengaré de vo-Maron d fa: 
fotros,y defpues cefarés ás 
8) Y hiriólos: de gran mortandad Mpierna,, Or.enJa 

uslo: y decendió,y alfentó 2 en la cue-cumbrente 
ua dela peña de Etam. J gunlogae 
9 4 Y los Phuliftheos fubieron y pu-fuertes 
ficron campo en luda, y tendicronÍe por 
Lechi. 
10. Ylosvarones de. Iúda les dixeron: 
Porqueaueys fubido contra nolorros? Y 
ellos refpondieron; Para prender á Sam= 
fonauemos fubido: para hazerle como el 
nos ha hechos» Sr 
A ue 


aEchamien nola 
to dela qui 
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11 Y vinieron tres mil hombres de Juda 3 
la cueva de la peña de Etam, y dixeron á 
Samfon : Nolábes tu que los Philifteos do- 
minam fobre nofotros?Porque nos has he- 
cho efto? Y el les relpondio ..Yoles he he= 
cho como ellos me hizieron. 
12 Ellos entonces le dixeron : Nofotros 
hemos venido para prenderte, y entregar- 
teenmano de los Philiftheos. Y Samfon 
lesrefpondió : Hazedme juramento á vo 
Íotrosno me matareys. 

Eg Yelosle road diziédo,No:fo- 
lamente té préderemos, y teentregaremos 
en fus manos; mas note mataremos. En- 
toncesataronlo con dos. cuerdas nueuas, 
y huzieronlo venir dela peña. 

14 YcomoyinohaftaLechi,los Phili- 

ftheoslo falicroná recebir con alarido : y 
el efpiritu de Ichoua cayó fobre el, y las 
cuerdas que ófanan enfus bragos fetorna- 
ron comolino quemadoxcon fuego, y las 
ataduras fe cayeron de fus manos. 

15 Y hallando á mano vna quixada dé afno 
aun frelca,cltendió la mano y tomola, y hi- 
rió conella mil hombres. 

16 ¿EntoncesSamfon dixo: Con me qui- 
xada de áfno,vn monton, dos montones, 

Con »na quixada de aíno heri mil yaro= 


nes, 
17 Yacabando de hablar, echó defu ma» 
uixadayy llamó 3 aquel lugar 2 Ra- 
math-lechi. 

18 Y teniendo gran fed ,-clamó á Icho- 
ua, y dixo : Tu has dado efla gran falud por 
la mano detu fieruo :.y aora yo morire de 
fed,y caeréen la mano de los incircunci- 
Los. Y 

19 Entonces Dios quebró vna muela 
¿que tana enlaquixada, y falieron dealli 
aguas y beuió,y boluió en fu efpiritu, y bi- 
vió .«Portanto llamó fu nombre deaquel 


16 Puente Jugar b En-haccore,el quales en Lechi ha- 


CAPIT. XVI 


yq Neerradoen Ga2a Sam/on,Je efiapa, trayendo» 
Las puertas de la cin LL, > Importuna- 

Es PA 
dode Dalilaramera Philisihea, le defcubre en que 
, confibtia fi fuerga,y defeubriendoloella d los Phi- 
Léilcos es prefodeell, y quebrados lo jos les firue 
demoler. 111, Sacado aftejara los Pbuli> 

Flbvos en wna fiita, derriba el templo de fo 
cios,donide muereel,y mata cifigo gran- 
sde mumero de fus enemigos. 
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FueSamfoná Gaza , y vidoalla 
vna mugerramera: y entró della. 

2. Y fuedichoilos de Gaza; Sam= 
£.nesvenido acá. y cercaronlo, y pulie- 
ronle efpias toda aquella nocheála puer- 
ta dela ciudad : y elluuieron callados to= 
da iquella noche diziendo, Hafta la luz 
dela mañana: entonces lo matarémos. 

3, Mas Samíon durmió hafta la media no» 
che: y ¿la medianocheleuantof:,y tomá- 
dolas puertas dela ciudad.confus dos piz 
lares,y.fu tranca, echofelas ¿lombro,y fu= 
efe, y fubiofe con ellas enlacúbre del mó- 
te que adelante de Hebron. 

4 9 Delpues dello aconteció que fe ena 
moró de vnamugeren Nabal-forec,laqual 
fellamaua Dalila. 

5 Y vinieron 3 ella los principes de los 
Exiles dixeronle: Engañalo, * y fa- 
been quecta fufuergatan grande, y como 
lo podriamos vencer; para quelo atemos, 
y loatormentemos : y cada ynode:nolo- 
tros te dará mil y cicod ficlos de plata. 

6 Y Daliladixo áSamíon; Yo te ruego 
que medecláres , enqueeta tu fuergatas 
grande: y como podrás feratado, para lor 
atormentado, 

7. Yreipódióle SamfoniSime atáren có 
Ñiete fogas rezientes,que aun no eften.en- 
xutas: entonces me enflagceró, y fere co= 
mo qualquiera de los otros hombres, 


.8 Ylosprincipes delos Philiflheosle tru- 


xeron ficte fogas rezientesque aun no ella 
uan enxutas : y ellalo acó con ellas « 

9 Y las efpias eftauan efcomdidas-en cala 
declla enyna camara. Entonces ella le di- 
xo: Samfon los Philifheos fobre ti. Y.el 
rompió las fogas, como fe rompe. vna.cu- 
erda de eftopa quádofiente el fuego: y * fu 
fuerga no fue cono! 

10 Entonces Dali 





ixoá Samfon; He: 


IL 


e Heb. Y 
voc. 


d Pelos. 


e Nofeñ 


po por ene 
[tonces eng 


efana lu 


aqui, tumehas engañado, y me hás dicho fuergas 


mentiras: delcubreme pues aora yo terue- 
go como podras feratado, 
1 Y elle dixo: Simeararen fuertemen- 
te con maromas nueuas,conlas quales nin 
guna colafe ayahecho, yo me coflagcere, 
feré como <qualquiera de los otros home 
eS, 
m.  YDalila tomó maromas nuevas, y 
atólo con ellas : y dixole : Samfonlos Phi- 
lifheosfobreti. Y las elpias eanan en 
vna camara, Mas cl rompió las maromas de 
Sus bragos como yn hilo. 
13 Y Dalila dixoiSamíon : Hala aorá 
me engañas ytratas cómigo con mentiras. 
Defcubreme «pues aora.como podrás fer 
atado. Elentonces le dixo;Sitexcresficre 
gue 
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guedejas de mi cabega con la rela. 
aDefpues 14 - Yella2 hincó la etaca, y ? dixole:Sam- 
detexidas fonlos Philifteos fobre ti . Mas delperran- 

Jas guedo-  dofeel defisfucño, arrácó la eltaca delto- 

conto Jarconla tela. 

tel. embol 15. Y ela le dixo, Como dizes: Yo teamo: 

uió latela pues que ru coragon noc5%á cómigo?Ya me 

al enxullo, has engañado tres vezes, y no me has aun 

y affiemolo defeubierto en queetá tu gran fuerga. 

conlacll- ¡5 Y aconteció, que apretandole ella ca- 

Eicdetpues Ya día confus palabras, y moliendolo,fua- 

defpues 4 P: 

eel fe Dimafeanguftió parala muerte, 
lurmió, — 17 Y delcubrióletodo fu coragon,y dixo» 
le:Nuncaá mi cabegallegó navaja: porque 
Jay Nazareo de Dios defde el vientre de mi 
< Heb.y — madre, Si me tresquiláre,£ perderé mi fuer 
 apartarícha qa, y feré debilitado, y como todos los otros 

demími hombres. 

EE 18 Y viendoDalila que elle auia defeu- 
bierto todo fu coragon,embió á llamar los 
principes delos Philifheos diziendo:Ve- 
nidefla vez:porque el mehá defeubierto 
todo fu coragó.Y los principes delos Phi- 
lifiheos vinieron á ella,trayendo en fu ma- 
no del dinero. 

19 Y ella hizo que el fe durmic(i bre 

fus rodillas:y llamado »» hombre, trefqui- 

lole fiere guedejas de fu cabega:: y comen- 

€ Aderirle gó 3 afMigirlo:y fu fuergafe apartó del. 

injurias y 20 Y elleledixo: Samfonlos Philifiheos 

malas pala- (obre ri. Y el como fe defpertó de fi fueño, 

bra dixoentrefiEllavezfaldré como las otras, 
y elcaparmchémo fabiendo que Tehoua fe 
auia ya apartado de el. 

u Mas los Philiftheos echáron mano de- 
el, y ficárontelos oios, y Hleuáronloá Ga- 
za: y ataronlo con cadenas de hierro, para 
que moliefTe en la carcel. 

mL 22 q Yelcabello de fu cabega comengó 
á nacer, defpues que fuetrefquilado. 
23  Ylos principes de los Philiftheos fe 
juntáron para facrificar vn gran facrificio a 
fParaha- Dagófu dios, y para alegrarfe, y dixeron: 
zerpublica Nucítro dios entregó cn nueftras manosá 
alegria por Samfon nuetro enemigo. 

Mebanor, 24 , Y el pueblo vicadolo,loaroná fu dios 

** diziédo : Nueftro dios entregó en nueftras 
manos á nueftro enemigo, yl detruydor 
'de nueftra tierra , el qual auta muerto mu- 
chos de nofotros. 

g.Soso fe 25 Yaconteció, que$ yendo fe alegran- 

¡eron ca- do.el coragon deellos, dixcron:Llamad ¿ 

Mentando,  Samíon, eS que juegue delante denof- 

NBayle. . Otros, Y llamároná Samfon de la carcel, y 

Heb. parag Jugaua delante decllos : y pulieronlo entre 

os haga las colunas. 

rió * 26 YSamíon dixoál mogoquelo guia- 
ua dela mano: Llegame y hazme tentar las 
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colunas fobre quefe fuftentala cala, para- 
que mearrimeá ellas. 
27 Ylacafaciava llena de hombres y mu- 

eres, y todos los principes de los Phili- 
Ñncos etaran alli: y fobre la techúbre avia 
como tres mil hombres y mugeres, q elta- 
uan mirando eljuego de Samion. 
28 Y Samíon clamóá lehoua y dixo: Se- 
ñorlehoua acuerdate aora de mi,y esfuer- 
game aora folamente cita vezó Diosi para: ¡Heb.yvé: 

¡ue de vna veztome venganga de los Phi- garmehé 
liftheos de mis dos ojos. AS 
29 - Entonces Samion fe abracó con las 8% 
dontoláw delimidio bro la quie 
fefultentaua la cafa, y etribó enellas,lavna 
conla mano derecha, y la otra conla yz- 
quierda, 
3o Y haximdocito dixo Samfon:f Muera + Acsbe- 
mianima con los Philiftheos. Y eftribando femo la vi- 
con esfuergo cayó la cafa fobrelos princi- dacon 8cs 
pes, y fobre todo el pueblo que Sena en 
ella. Y fueró muchos mas los que deellos 
mató muriéndo, que los que auía muerto 
enfu vida. 

1 Y decendicron fus hermanos, y toda 

cala defapadreytomaronlo, luaró. 
lo,y fepultarólo entre Saraa,y Efihaol encl 
fepulchro de fu padre Manue: y el juzgód 

acl yeynte años. 


CAPIT. XVIL 


¡Na muger con denocion fuperfliciofa funda la 
Valera co el monte de sa hrraim, pen e 

Dojo Michásque le biie haser vero :y amé 
ctas plo en a fo caja, y alquin 
Lado vn Leuita que lemintra/Je, bixo grangería de 
laidolatria. 


'eyn varon del Monte de Ephraim, 
quefe llamaua Michas: 
2. El qual dixoá fumadre:Los mil y 
cien! (close plata, quete fueron hurta- 1 O,pefos. 
dos,y tu maldezias, "Y oyédolo yo, heaqui m Heb.y 
jue yo tengo ete dincro:yolo auiatoma. hablauas 
does la madre dixo,Bendito/éas de Ss 
Ichoua,hijo mio. ies 
3, Y defque elvuo tornado ¿fu madrelos »Heb.De. 
mil y cienficos de plata,fl madre dixo:n yo Jcndo he 
he dedicado elle dinero Iehoua0 de mi- ¿cono 
mano parati hijo mio, paraque hagas vna cofa gana- 
ymageo de tallao de fundicion: por tanto da pormi 
o aora telo bueluo. trabajos 
4 Mas? boluiendo ellos dineros 3 fis ma-P 5-99 que: 
dre, fla madre tomó dozientos fidos de pla- Faro 
ta, y drolosál fundidor, y el le hizo dellos caro. 
na ymagen de talla y de fundicion, la qual 


Q 
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fuepuefta en cala de Michas. 
aButdelde 5. Y tuno elle hombre Michasa cafa de 
idolatria..— diofes; y hizofe hazerP Ephod,y s Thera- 
bExod.38, phim, d y configró vno de fus lujos, y fue 
santos LeporSacerdote» 
as vehi. 6: En ellos dias no auña rey en Hracl : mas 
dosyyn- Cada vno hazia como mejor le parecia, 
firumentos 7 Y auía vn mancebo de Beth-lehem de 
pertencció: Juda del Tribu de luda, el qual era Lenita, 
texdl culto ye peregrinauaalli. 
Meoy "8. Elleyaron feauia partido dela ciudad 
hincid la de Beth-Ichem de luda,para yrá bmir dó- 
mano dec. de hallafle ; y Hegandoál Monte de Ephca- 
€Biuia enel im , vino 3 cala de Michas , parade alle hazer 
momede — (ucamino. 
Ephraim 9 Y Michasle dixo: De donde vienes? Y 

el Leuita lerefpondió; Soy de Beth-lchem 


ESO delada,y voy ábiuir dondehallare. 
10 Entonces Michasle dixo:Quedate en 
micala y eemelas en lugar de padre y de 
facecdolas y yote deso lez fala de placa 
daa f por vn cierto tiempo, y el ordinario de 
e 


veftidos, y tucomida. Y el Leuita fe que- 
dó. 

um Y el Leuita acordó de morarconaquel 
hombre, y cl lo tenia como ávno de Jus 
hijos. 

1 Y Michas confagró al Lenita, y aquel 
mancebo le (cruia de Sacerdote: y eltuuo: 
en cala de Michas. 

1 Y Michas dixo:Aora fé que Ichoua me 
bará bien, pues queel Leuita es hecho mi 
facerdotes 


CAPILT. 


Rigen de la1dolatria eneleribu de Danyel 
Os 

Ipaffundo por el monte de Eploraim bufcando 
añrento, vino á la cafa de Michas,y por fuera le1o- 
móelidolocon los apuratas de fo culto, y conel/acer- 
dote,y lo llenó configo.. 
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el:y en aquellos diasel Tribu de Dá 

buléaua polleGion parali donde mo- 

gNoania' -raffe: pord halla cotonices $ no le aura cay- 

cuncéa do o Ji entrelos tribus de ifrael porho- 
redad. 

Sere» los ijordeDaniembitondefuTr> 
bu cinco hombres de fs terminos, hóbres 
valiétes,de Saraa y de Elliaol, paraquere- 
conocieffen y confiderafico, bien la tierra: 
y dixerólosid,y reconoced la tierra. Ellos 
*inieronalMontede Ephraim,haftala cof 
die Michas, y polaron af» ' 

3 Y comoeltanancerca de la cafa de Mi- 

BLsLE, va chas reconocioró bla box del manco le 


Esa dias no auiarey.en lra- 
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vita:y llegandofe Há, dixeronle: Quien te 

harraydo poracsl y que hazes aqui ?y que 

tienes tuporaquié 

4 Y ellesrelpondió.Defa y defta mane- 

ra hahecho cómigo Michas:y el me ha co- 

gido para que fea lu Sacerdotes 

$. Y ellosle dixeron: Pregunta pues aora 

14 Dios paraque fepamos fiha de pro/pe- ¡Hob,ew 

rar nueflco viaje que hazemos. Dios 

6. YelSacerdotelesreípódió: 1d en poz, 

que vucítro viaje que hazeys, es y deláte de Y Agrada: 

lehona. blcd Kea 

7. Entoncos aquellos cinco varones fe 

partieron,y vinicron.en Lais: y vieron que 

el pueblo, que habirawa cu ella, ea fegu- 

ro, conformeá la coftumbre de los de Sy- 

don,ociofo,y confiado:no autanadicen a- 
uclla region! que los perturbafle en co- 
a ninguna para pollter aquel reyno: de. 

mas declto cótanan lexos de los Sidonios: 

no tenian negocios con ningunos hom= 

res. 

8. Bolviédo pues cllosá fus hermanos en 

Saraa y Elthaol, fus hermanos les dixeron: 

Que ay? y ellos refpondieron. 

9 —Leuantaos,fubamos contra ellos; por= 

que nostros auenos coniderado la region, 

M y auemos vilto quees muy buena; y vofo. mHeb.y 

tros 1 os ellays quedos . No feays perezo= heaquibue- 

fos para andará yr a polfeerlatierra. meando 

10 Quandoallállegardes,vendreys 4 yna PAHbiGa- 

gentelegura, y.vna tierra %deancho absié- o Hlebaan- 

tozP puesque Dioslaháentregadoenvu- cha dolu- 

eftras manos ; lugar e donde no ay falta de gares. 

cofa quefca enla cierra. ' pConlafins 

11 Y partiendo los de Dan dealli de Sara delver 

y de Elihaol, feys cientos hombres arma» P. 

dos de armas de guerra, 

1 Vinieron, y affentaron campo en Ca- 

riath-iarim,quees en luda, de donde aquel 

Jugar fue llamado *El campo de Dan, hafta 9H cb. Ma» 

oy:.cNá derrás de Cariath-iarim. nahe dia, 

13. Y pafando de alliál móte de Ephraim,. 

vinieron hafta la cala de Michas. 

14 Y dixcron aquellos cinco varones, que 

aurá ydoá reconocerla tierra de Lais,á fis 

hermanos: No fabeys como cneltas cafas 

ay lEiphod,y Theraphim,y ymagendeta- rArribur7s. 

lla y de fundicioníMirad pues loque aneys 5 

de hazer. 

15 Y llegandofe alla, vinieron ¿'la cafa: 

del mancebo Leuitaen caía de Michas: y 

preguntaronle* como cltaua.. sHeb.por 

16 Ylos feys cientos hombres queeran la pazo 

delos hijos de Dan ritanan armados de 

fus armas de guerra ála entrada dela puer- 


1Heb que 

2uergon- 

calle pala. 
ras 


15 pa 
32 Y fubiendolosinco.varones que aniá 
2 pS 
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ydoá reconocer latierra,vinieronallá, y 
tomaron la ymagen de talla, y el Ephod; y 
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30 Y los hijos de Dan fe leuantaron y= 
magen detalla, y Ionathan hijo de Gerfón, 


hijo de Manalle, el y * fus hijos fueron fa- e Sus decá. 
cerdotes enel Tribu de Dan,hafta el dia dientes. 

£ dela tranfimigracion dela tierra. £ Delace- 
yu Y leuantaron(e la ymagen de Michas, ; 

la qual el auiahecho,todo z) 

cala de Dios eftuuo en Silo. 


el Theraphim, y la ymagen de fundicion, 
eftando el Sacerdoteá la entrada dela pu- 
erta conlos feyscientos hombres armados 
de armas de guerra. 

18. Entrando pues aquellos en la cafa de 
Michas, tomaron la ymagen de talla el E- 
phod,y el Thoraphim,y laymagen de fun- 
dicion: y el Sacerdote les dixo: Que ha- 
zeys volotrost 

19 Yellos lereípondicron: Calla pon la 
mano fobre tu boca, y vente conmefotros 


tividad 
lel pueblo 
xiempo quela de 1(r, 


CAPIT. XIX 
(O Vertele Dif del iria d Bn ami 


ocafionada de aner vado abominablemente 


paraquefcas nueliro padre y facerdote.. Es 
mejor que feas tu facerdoteen cafa de va 
hombrefolo, que de vn Tribu y familia de 
Mracl Al 

20 Yel cea del Sacerdote fe alegró: 
el qualtomandoel Ephod,y el Teraphim, 
y la ymagen vinofe entre la gente. 

21 Y ellos tornaron, y fueronfe, y pufie= 
ronlos miños, y el ganado y bagagedelan- 
te dei. 


los Gabaonitas de la muger de vn Leusta haíta ma. 
tarla.la qualel Leuiza partida en doc pedagorem 
ba por sodos los trabus de Yael pidiendo justicia, 


N easallas dias, como no avia rey 
E- Mrael , vuo vnLenita que mora- 

ua como peregrino en los lados del 
monte de Ephraim : el qual fe auía toma= 
ea concubina de Beth-lehem de 
Juda. 


22 Y quando ya fe avianalexadodelaca- 2 Y fuconcubinal adulteró contra ely $ Chalde 
a de Michas, os hombres que habitanan — fucle declá cala de fu padreá Bethlehem panpao.. 
en las calos , que ilalan cerca de lacafade > deluda, y cftuuo allá por tiempo de qua= Eo, yferos 


tro meles. tiró cala 
3. Y leuantofe fu marido, y figuiola, para 8. 

hablarle  amorofamente, y boluerla, lle- h Heb.fo- 
mando configo vn fu criado , y vn par de brefaco- 


Michas,fejuntaron, y figuicronálos hijos 
de Dan. 

23 Y dando bozcs ¿los de Dan, los de Dan 
tornando fas roftros; dizcron 4 Michas; 


a Heb:que 1 Quetienes,que has juntado gente? afnos: y ella lo metió en la caía de fu pa- "59% 

tehasjun- 2 Y el relpondió: Mis diofes b:queyo dre. 

Pa hize, que me lleuays juntamente conelía- 4 Yviendoloel padre de la moga falión 

db Ablurdo. cerdoreyy os ys.que mas me quedaty ¿que - loirecebirgozofo, y de tunolo fu fuegro 
propofitome deis, Que ticnest el padre de la moca, y quedó en fu cala 
15 YloshijosdeDanledixeron: No des — tres dias,comicndo y beuicndo, y repo- 
bozes trás nolotros, que porventura los fandoalli. 

e Mebaa- varones € enojados , noos acometan, y 5 Yilquarto dia, como feleuantaron de 

margos de pierdas tambien tu vida, y lavida de los — mañana, leuantof£ tambien el Leuita para 

anima. del- tuyos. yríe, y el padre de la moga dixo fu yerno: 

«fperados. ¿6 Y yendofe los hijosde Dan fucami- Conlara coragon cón vn bocado de 
no, y viendo Michas queeran mas fuertes — pan,y defpues os yreys» 
que el boluiofe y vinofe 4 fia cafá. 6. Y fentaronfe cllos dos juntos,y comie= 
27 Y ellos leuando las cofas que auia he- ron y beuieron: y el padre dela mogadizo 
cho Michas juntamente conel Sacerdore  álvaron: Yo teruegoquete quieras que» 

ue tenia,vipicron en Lais al pueblo repo- — daraqui elta noche, y alegrarícha tu co. 

0 y feguro,y meticronlos cuchillo, y  ragon» z 
quemaron la ciudad á fuego. 7 Y leuantandofe el varon para yrfe, el 
28 Y no »wo nadic que los defendielfes  fuegrolo conftriñioa que rornalle y tuuis 
porque ¿fanan lexos de Sidon, y no tenian effeallila noche. 
comercio con ningun hombre. Y leciudad 8 Yál quinto dialeuantandofe de mañas 
¿taxa affntanda enel valle que ha en Berb= na para yufe, dixole el padre de la mogas 
rohob. Y recdificaron la ciudad, y habita-  Conforta aora tu coragon + Y anfife detu= 
row en ella, vieron hafta que ya declinó el dia comica» 
29 Y llamaron el nombre de aquella ciu doambosá dos. 

¿Heb.que dad Dan, conforme ál nombre de Danfu— 9 Y elvaron fe leuantó para yrfe el y fu 

maciódl£ padre! hijo delfrael, llamandof? cierta- concubina, y fu criado. Entonces fu fue= 

saco menteantes la ciudad Lais, gro el padre de la moga le dixo: Heaqui 
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quecl dia declina para ponerfe el sol rue 
gote que os elteys aqui la noche: heaqui 
3 queel dialícacaba,ten aqui la noche, pa- 
raque fe alegre tu coragon; y mañana os 
Icuantareys de mañana á yueítro camino, 
y llegarás atus tiendas. 
10 Mas el varon no quifo quedar alli la 
noche, inoleuantandof? partiofe, y vino 
hata delante de Icbus, que es Jeruíalem, 
con fu par de alos aparejados,y fu concu= 
bina. 
11 Y eftando yajunto 3 lebus, el diaauia 
abaxado mucho; y dixoel criadoá fu fe- 
ñor: Ven aora, y vamonos á efta ciudad 
delos Icbuítos paraque tengamos en ella 
lanoche. 
1 Yíufeñorlerefpondió; No yremosá 
ninguna ciudad de cftrangeros, que no fea 
delos hijos de Ifrael ; Sino. paffarémos ha- 
fta Gabaa. Y dixo á fu criado; 
1 Ven,lleguemos ávno de ellos dosluga- 
res, para tener la noche en Gabaa, o en 
Rama. 
” Y * palfando anduvieron, y pufofeles 
el Sol junto á Gabaa, quecra de Ben-ja- 
min, 
15 Y apartáronfe del camino para entrar 
átenerallila noche co Gabaa: y entrando 
apofentaronfe enla plaga dela ciudad, que 
no vuo quié los acogefle en caía para palfar 
la noche 
16. Y heaqui vn hombre viejo queila tar- 
de venia del campo de trabajar, el qual era 
sambien del móte de Ephraim, y moraua co- 
mo peregrino en Gabaa: y los moradores 
d'Tomafé  deaquel lugareran d hijos delemini. 
algumasve- 17 Y étebombre algando los ojos , vidoá 
zos en mala eftotro,que venia de camino,en la plaga de 
parte, co” la ciudad: y dixole el viejo: Donde vas, y 
mo1-SM+ de donde vienes? 
amya dedondevienest 
Samióm. 18 Y ellereípódió. Palamos de Beth-le= 
hé de ludaá los lados del móte de Epbra- 
im,de donde yo oy, y partime hata Beth 
lchem de luda,y voy aora á la Cafa de leho- 
ua,y no ay quien mereciba en cala. 
19 Aunque nofotros tenemos paja y de 
comer para nueltros afhos:y tambien tene» 
mos pan y vino para mi, y para tu fierua, y 
parael criado que eta contu ieruo, y de 
nada tenemos (5 
a0 Y elhombre viejo dixo: Paz fea con= 
tigo: tu necefsitad toda ¿a folamenteá mi 
a tal que no tengas lanoche enla 
gd. 
21 Y metiendolo enfu cafa,dió de comer 
A fusalnos, y lauaron fis pies, y comieron 
y beuieron. 
32 Y quando cfuvicronalegres , heaqui 


aHcbla 
manúó del 
dias 
bAtulu- 
gar 


e Sade lo» 
bus. 
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loshombres de alla ciudad, queeran hom 

bres hijos * de Belial, que cercan la cafa, y € Como 1 
batian las puertas diziendo ál hombre vic- pio 
jofeñor dela cafa: Saca fuera cl hombreg “90s 
ha entrado en tu cafa,para que lo.conozca- 


mos. 
23 Y faliendoá ellos cl varon feñor dela: 
cafa,dixoles,No hermanosmios:Ruego.os 
queno cometays elte mal,pucfá ete hom- 
bre haentrado en mi cafa, no hagays ella 
maldad. 
24 Heaqui mihija virgen, y fu concubi- 
na, yo os las facaré AR yha- 
zed conellas comoos pareciere: y no ha 
gaysiele pal ran vergongola.. 
25. Masaquelloshombres no lo quifieron 
oyr: y tomando aquel hombre fiz concu= 
bina(acófela fuera: y ellos la conocieron, 
yabufaron deella toda la noche hafa la 
mañana, y dexaronla quando el aluafibia. 
26. Y antes que fuelle de dia la muger vi 
no, y cayó delante de la puerta de la cala 
deaquel ¡Pes donde fu feñor eftaua, ha 
Ma que fue de dia. 
27 Y leuantandofe de mañana fu feñor,, 
abrió las puertas de la cala, y falió: para yr 
fucamino:y heaqui la muger fu concubiwa 

ue citana tendida delante de la puerta de 

la cafa las manos fobre el lumbral. 

38 Y elle dixo:Leuantate paraque nos va» 
mos. Mas ella£ no refpondió Entonces el f Ellaua 
varonla leuátó, y echando la fobrefuafno "Er. 
Jcuantofe y fuele ¿fu lugar. 
29 Yenllegandoá fu caía, toma vn cu- 
chillo,y echa mano de fu concubina, y del» 
ple la con fus hueffos endoze partes ,; 

embiólas por todos los terminos de 1Í- g5.con la 
racl, o ras 
30 Y qualquiera que viaa lezia: (o. 
lamas Cha Sn vito EA defde el 
tiempo que los hujos de Ifrael fubieron de 
la tierra de Egypto halta oy . Conkiderad 


efto; h dad confejo; y hablad. hQuetodo 
el pueblo 
CAPIT XX pidio con- 


falta publi 
Extmddo deSfrael, vifia la crueldad de los Ga- ca acerca 
E 'baon:tas , reamicren al tribu de Ben ala calon 
y caliguesy el refificadolo,le haxgn guerra, alfin 
did 


Ntonces falicron todos los hijos de 
Iael, y juntofe ayuntamiento,Í co- ¡Todos de 
mo de vn hombre folo,defde Dan ha vn acuerdo 
fa Berfabec, y la tierra de Galaad,á Ichoua Y Animo», 
enMalpba. 
2 Y los cantones de todo el pueblo fe 
hallaron prefentes de todoslos tribus de 
Iíracl cuel ayúramiéto del pueblo de Dios, 
+" É Qe 


aS,de Ga- 
ba; 
ib. 





vera, 
<Heb.com 
pañcros. 





dArrib.19, 
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eSoldados. 
anfiluego. 
fDetodos 

las26700, 

$ Yaquier- 

dos.Arriba 
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quacrocientos milhombres de pic, quefa- 
cauan clpada. 

Y los hijos de Ben-iamin oyeron, que 
Loshijos de Traclanianfubido á Mafpha.Y 
dixcron los hijosde Tíracl-Dezid como fue 
efta maldad. 

4. Entoncesel varon Leuita marido dela 
muger muertare/pondió,y dixo ; Yo llegué 
á Gabaade Ben-1amin con mi concubina 
para teneralli la noche: 
5, Y leuantando(e contra mi los feñores 
de Gabaa, cercaron fobre mila caía de no= 
chedeliberados de matarme, y opprimie= 
ron mi cócubina de tal manera que ella fue 
muerta. . 
6 Entonces tomando yo mi concubina, 
cortela en piegas, y embielas portodo el 
termino dela poflefsion de lfrael:por quá- 
to han hecho maldad y crimen en lítael. 
7. Heaqui que todos vofotros los hijos de 
Yírael estays prefimtes, daos aqui decreto y 
confejo, 
£ Entonces todoel pueblo, como vn fo- 
lo hombre,fe leuantó,y dixeron: Ninguno 
denofotros yrááfutienda, ninos aparta- 
remos de aqui cada vno á fu cafí: 
9 Haltaque hagamos cto fobre Gabaa, 
que echemos fuertes contra ella; 
10 . Y Tomarémos diez hombres de cada 
ciento portodos los tribus de Iítacl : y de 
cada mil ciento, y de cada diezmil mil, que 
leuen baltimento para el pueblo que ha de 
hazer,yendo contra Gabaa de Ben-1amin, 
conforme á todala abominacion que ha he 
cho en Iffael, 
1. Y juntaronfe todos los varones def. 
rael contra la ciudad, * como vn varon 
folo," en compaña. ] 
1: Y lostribus delítacl embiaró varones 
portodo el Tribu de Ben-iamio,diziendo: 
Que maldad es efta que hafido hecha entre 
volotros? 
di Entregad pues aora aquellos hombres 
hijos de Belial,queetan en Gabaa, paraú 
los matemos , y barramos el mal de líracl. 
Mas los de Ben-iamin no quilieron-oyrla 
boz de fus hermanoslos hijos de lfracl, 





14, ¿Anteslos de Beniaminfe juntaronde:, 


las ciudades en Gabaa, para falirá pelear: 
contralos hijos de Iftacl» 
15 Y fueron contados enaquel tiempo los 
hijos de Ben-iamin delas ciudades,veynte 
feys mil hombres, que facauan efpada,(in 
los que morauan en Gabaa que fueron por 
cuenta ficte cientos varones “ efcogidos. 
16. fDetodo aquel puebló yw ficte cien. 
ros hóbres efcogidos, 5 cerrados dela ma- 
no derecha, todos los quales tirauan yna 
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piedra có la hódaa vn cabello,y no errauá. 
17 Y fueron cótados los varones de1frael' 
fuera de Ben-iamin,quatrocientos mil hó= 
bres que facauan efpada; todos eltos hom- 
bres deguerra 

18 Losquales feleuantáron, y fubicroni 
la Cafa de Dios, y confultáró con Dios los 
hijos de Iracl,diziendo : Quien fubirá por 
nofotros el primero en la guerra contra los 
hijos de Ben-iamin? Y Ichoua relpondió: 
h Iudaféra el primero. 

19 Leuantandofepues de mañanalos hi- 
jos de Iírael pufieron campo contraGabaa. 
20 Porquelos hijos de lMftaclauian falido 
¡hazer guerra contra Ben-iamin: y los ya- 
rones de Ifracl ordenaron la batalla contra 
ellos junto á Gabaa. 

21 Y falicudó de Gabaalos hijosgeBen- 
iamin,derribáron tierra veyate y dos mil 
hombres deloshijos de Hfracl. 

22 Mas fortificádofe el Pueblo, los varo- 
nes de Ifrael,tornáá ordenara baralla enel 
mifmo lugar donde la auian ordenado el 
primer dia. 

23 Yloshijos de lfírael ifubieron,y llora- ¡S.al Ta 
ron delante de Ichoua hafla la tarde, y con bernaculos 
fultaroncon Iehoua diziendo: Tornaréd 

pelear con mi hermanolos hijos de Ben-ia- 

min? Y Ichoua les refpondió : Subid con- 

trael. 

24  Yeldia(iguientelos hijos delftaclfe 
acercaronyi los hijos de Ben-iami 

25 Y faliendocldia figuiente Ben-iamin 

de Gabaa contra ellos, derribaroná tierra 

otros diez y ocho mil hombres de los hi- 

jos de Hítacl, todos etos quefacauan efpa- 

das 

26 Entonces fubicron todos los hijos de 

Tírael,y todo el pueblo,y vinieron i la Ca- 

fa de Dios, y lloraró, y fentaronfe alli $ de- Y Delante 
lante de Ichoua: y ayunaró aquel dia hafta del Arca 
la tarde: y facrificarón holocauftos y paci- delteÑi- 
ficos delante de Iehowia. qe 
27 Y loshujos de Mfrael preguntaron 3Te- 
houa:(porque el arca delCócierto de Dios 1 Servia en- 
¿Hana alli en aquellos dias: elfummo 
28 Y Phinces hijo de Eleazar, hijo de Aa- facerdocio: 
ron! eftawa en fa prefencia en agllos dias:y de donde 
y dixeron: Tornaréá falir en batalla con- 
tra mihermanolos hij jami: 


hEltribw 
deluda. 











Gabaa, 
jo. Hlibiendo los hijos dé rel contra depues de 
oshijos de Ben-iamintel tercero día, or- fusion 
denaronla batalla delante de Gabaa, como la tierra de 
Lsotras vezes. ¿Promifsiós 
Q ii 
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31. Y faliendolos hijos de Ben-iamin có- 
trael pucblo,alezados dela ciudad, comen 
girova herir algunos delipueblo matando, 
como las otras vezes,parlos caminos, vno 
delos quales fubea Berh-cl:y clotro a Ga- 
baa porel campo, y mararon como treynta 
hombres de lfrael. 
32. Y los hijos de Ben-iamin dezian entre 
Vencidos fon deláte de nofotros como an- 
tes,Mas los hijos de lftacl dezian cuerefi No- 
a Hebaarrá- Jotros huyrémos ,2 y alexarloshemos dela 
carlos he- ciudad hafta b los caminos. 
mosde Kc 33 Entonces leuantandofe todos los de 
vengo Mracldefu lugar, pulieronfe en orden en 
3 Baal-ehamar: y tambien las embofeadas de 
Jitaclfliero defi lugar del prado de Ga- 
293 
34 Y vinieron contra Gabaa diez mil hó» 
bres efcógidos de todo lítael, y la baralla 
«Losde  fecomensóa en grauecer; y Sellos nofa» 
Beniamin. Dian que el mal fe acercaua fobre ellos. 
35 Y hirió Ichoua 3 Ben-iamin delante 
de Iítacl: y matáron los hijos de Hracl 
aquel dia veynte y cincomil y cico hom= 
Hombres bres de Bon famin, todos ellos d que faca» 
deguerra. uan elpada, 


36 Y vioronlos hijosde Ben-iamin que 


eran muertos. porque los hijos de Ufracl 
“auian dado lugará Ben-iamin, porá efta- 
uan confiados en las embofcadas queauiá 
pueltoderrás de Gabaa; 
37 Y lasemboftadasacometjeron prefta» 
f Heb.aló- menteá Gabaa, y farremeucró y pulieron 
garon. — ¿cuchillotodala ciudad: 
38 Ylos!líraclitas eftauan concertados có 
las emboftadas, que hiziellen mucho fuego, 
gHob.co- para que fubicileÉ gran humo de la ciu- 
lina dehw- dad, 
me 39  Ylos de Iftael auian buclto largpaldas 
enla batalla: y los de Ben-iamin aujan co 
mengado 3 derribar heridos-de Ifrael co- 
mo treynta hombres, detal manera que yá 
hLosde —k dezian : Ciertamente ellos han caydo 
Benviamin, delepedo nofotros,como cn la primera ba 
la. 


Verga. 


40 Mas quando el humo-comencó 3 fu- 
bir dela ciudad, Ben-iamin tornó á mirar a 
trás, y heaqui que el fuego de la ciudad fu. 
biaal cielo. 





41 Entoncesreboluieron los varones de: 
Jíracl, y los de Ben-iamin fueron llenos de 


remor:porqueyieron que el mal auia veni- 
do fobreellos. 
42 Y boluieron lasc/paldas delíte de frac 
hazia el camino del defierto,mas el cftua- 
dró losalcágó,y los delas ciudades los ma» 
¡Encerran- tauan enmedio deellos,, 
delos. 43, Losquales cercaroná,los de. Ben-ia= 


min, y los Gguieron y hollaron defde Mes 
nua,hafta delante de Gabaaál nacimiento 
del Sol. 

44 Y cayeronde Ben-iamin diez y oclío 
mul hombres,todos eftos hombres de gue= 


rra. 
45 Yi boluiendofe,huyeron hazia el de- +5.losque 
ficrtoa la peña de Remmon:y !rebuftaron efcspárona 
dellos cioco mil hombres: enlos caminos, 1 Lós frac" 
y fueron figuiendolos halta Gadsam, y mas His 
taron decllos otros dos! hombres. 

46. Y fueron todos los que de Ben-iamin 

murieron aquel dia,veynte y cincomil hó. 
bres,quefacauan elpada,todoseltos homo 

bres de guerra, 

47, Y'*"boluieroníe y huyeronál defier= Los que 
to ia peña de Remmoo,feys cientos hom- quedaron 


bresilos qualescfluuicró en la peña de Ré- deBenia» 
min> 





mifino pulieron fuego a todas las cau: 
P que hallauan. % 
p Pordóde: 
SAPIT XXE Paflauana 
Teneis el Pueblo de 1f?aella a/folacion del tri- 

"bu de Ben-samin , y queriendo proucer demuge- 
resá los que antan quedado para reltaurar el ¿ri 
bu, finquebrar el juramento que autar hecho deno 
darfelas balloje que los desabes de Galzado auian; 
venido á la guerra contra el dilo del ucblo, y em- 
biandogende contra ells, matáron todos lol veros 
mes, de all proucen demugeresá los de Benciamin. 
VE No bastandoles efar,les dan imdubiria como to» 
men delas mopase Silo las quelesfaltanan. 


Los: varones de Iítacl'auian jurado 
j en Malphia diziendo : Ninguno de 
noforros dará fu hija ¿los de Ben-ia- 
min por muger. 
2 Yvinoel Puebloá la:Cafa de Dios, y 
eftuuieronfe alli-haftala tarde Pdelánte de qDetinte 
Dios: y algandofú boz hizieron granllan- del Aria. 
to,y dixeron: LS 
3. OlehouaDios de Iftael, porque ha (> 
do eltocn lftael, que falte oy de 1ftacl yn: 
Tribu? 
4  Yeldiafiguiente el Pucblo fe levantó 
de mañana, y edificaron allialtar, y offre- 
cieron holocaufto y pacificos. 
5 Ydixcronlos hijos de Ifracl¿Quien de 
todoslostribus de líractnofubióal ayun- 
tamiento "4 Ichoua?Porquefeamia hecho rArrib;205; 
granjuramento contra el que no fubielTe-1a 
a lehona co Mafpha, diziendo; Morirá mu= > 
Cite. z 
> “Y 
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6 Ylos hijos delfrael le arrepintieron á 

caula de Ben-iamin fu hermano, y dixeró: 

X Va Tribues oy cortado de lftacl. 

7 Queharemos de mugeresá los que há 

.quedado?Noforros auemos jurado por le= 

houa que no les auemos dedar nueltras hi= 

jas por mugeres. 

8 Y dixeron,Ay alguno delostribus de 

1írael, que no aya fubidoá Ichoua ¿Mal 
a Heb phal Y hallaron que ninguno de labes-, 
heaqui que Galaad auia venido il campo nial ayunta- 
Bco, miento. 

9 Porque el pucblo fue contado, y no. 

vuo alli varon de los moradores de labes- 

Galaad. 

10 Entonces el ayuntamiento :embió 
b Heb.de alla doze mil hombres $ delos mas valien 
hijos de — tes,y mandaronles diziendo,Id, y poned á 
fortaleza. cuchillo ¿los moradores de labes-Galaad, 

y las Edo lo y losniños. 

11 Mas hareys delta manera, á todo hom- 

brevaron,y á toda muger que vuierecono 

Say las Sido, Aeris a de varon, S matareys. 

doxxellas 12. Y hallaron delos moradores de labes- 
guardareys Galaad quatrocientas dowzellas que no 
Envidas — auian conocido varon en ayuntamiento 

deyaron,las ques truxeronál campo en 

Siló,que es en la tierra de Chanaan. 

7 todo el ayuntamiento embiaron á 

hablará los hijos de Ben-iamin que lanas 

en la peña de Remmon, y llamaronlos en 


¡22 
E Entóces boluieron los de Ben-iamin, 
y dicronles por mugeres lasg auian guar- 
dado biuas de las mugeres de labes-Ga- 
antebanía laadimas noles baltaron ellas. 
Tu 15. 47 Y el Pueblo € vuo dolorá caufa de 
e Hebe Ben-iamin , de que Ichoua ouielle hecho 
arrcpinic- mella enlos tribus de Iíracl. 
romveraó. 16 : Y los Ancianos del ayuntamiento di- 
xeron, Que haremos de mugeres álos que 


Zi ES. dsd 
han quedado? porque f el fexo delas mu- £ Hebamu- 
geres auia fido raydo de Ben-iamin. gerha gica 


17 - Y dixeron: $-AyaBen-iamin heredad g Queden 


de clcapadura, y no fcaraydo vo Tribu de sIgunos. , 

Traci. » 

18 Nofotros no les podremos darmuge- 

res de-nueltras hijas: porque los hijos de 

Jíracl auian jurado diziendo: Maldito /2a 

el que diere mugerá alguno de Ben-iamin. 

19 Y dixeron,Heaqui que cada vn año 

ay:folennidad de Ichoua €o Silo ¿la parte 

queetwal Aquilona Beth-el: y al nacimi: 

ento del Sol al camino que fube de Beth-cl 

¡Sichem,yál Mediodia,á Lebona. 

20 Y mandaronálos hijos de Ben-iamin 

diziendo:1d, y poned emboítada en las 

viñas. 

21 YHeflad atentos: y quando vierdes:h Heb. ve» 

falirá ¿las hijas de Silo a baylar en cortos, 1<Y5y hea- 

wofotrorfaldreys delas viñas, y arrebataros 1% O 

eys tada:vno muger para ide las hijas de ¡as don 

Silo:y yroseys ¿tierra de Ben-iamin. ias 

22 - Y quando vinieren los padres decllas, 

o fus hermanos á demandarnoslo , nof= 

otros les diremos : Aued piedad de no 

otros.en lugar deellos ; pues que nofotros 

+ en la guerra no tomamos mugcres para + Arr.yero 

todos :y pues que vofotros no felas aueys 13. 

dado,para que aora feays culpados. 

23 Y loshijos de Ben-iamin lo hizieron 

ani, que tomaron mugeres conforme ¡fu 

numero ,robando de las que dangauan: a 

yendofe,tornaroníe 'á fl heredad, recds Aute 

ficando las ciudades, habitaron en ellas. á 
Entonces los hijos de Ifrael fe fueron 

tambicn de alli cada vnoá fu Tribu, y á fu 

familia , faliendo de alli cadaqual á fu he= 

redad. 

25  Eneflos dias no auia rey en lítael, ca- 

da vno hazia lo quele parecia reéto Y delan= m Ae 

re de fus ojos, ; Juyzio. 
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cas El libro de Ruth. 


CAPITA Lo 
Nos Duelue de Moab e3 fu nuera Rutlo, muero 
to a marido: ae Beth-leem,de donde fe a- 
sbeydo ¿bl data pambre. 


h 
Acontecio enlos di. 


as4 gouernauan los 
y juezes,que vuo ham= 


de luda fue á pere= 
rinar en los cápos 
S Moab, el y fa mu- 





y el de fumugerera Noemi : y los nombres 
defus dos hujos era» Mahalon , y Chehon: 
aDelapro- eyan 2 Ephrateos de Beth-Ichem de luda: 





vincia de llegado alos cápos de Moab affentaró alli. 
beto. 3, Y Elimelechel marido de Noemi mu- 


ua Betlrle- ió, y quedó ella confus dos hijos: 
lem Mich, 4. Losquales tomaron parali mugeres de 
Sd Moab, el nombre de la ynafue: Orpha syel 
nombre delzotrafie Ruth, y habitaron alli 
como diezaños. 
5 Y murieron tambien los dos;Mahalon, 
y Cheliorr, y lamuger quedó defamparada 
de fus dos hijos y de fu marido. 
6. Y leuantofe con fús nueras, y boluiofe 
de los campos de Moab: porque oyó enel 
campo de Moab, que Ichouaauia vifitado. 
fu pueblo para darles pan, 
7 Salió puesdel lugar dondeania cado, 
y con ella fus dos mueras, y comencaroná 
caminar para boluerfeá la tierra de luda, 
8 Y Nocmi dixo ¿fus dos nueras:Andad 
bolucos cada vnzá la cafá deis madre, lez 
houa haga con vofotras mifericordia, co- 
mo la aucys hecho cólos muertos, y con- 
migo. 
9. DéosIehoua que halleys defcanfo, ca 
da vnaen cala de fu marido : y befolas: y e- 
Mas lloraronáalra boz. 
10 Y dixtronle:Cicrtaméte nofotras bol- 
ueremos contigo á tu pueblo. 
= Y Noemirefpondió,Bolueos hijas mi- 
as:paraque aueys de yrcómigo? Tengo yo 
mas hijos enel vientre que puedan fer vu- 
eltros maridos?" 
12 Bolueos hijas mias y yd os, que ya yo 
Soy vicja,para fer para varon. Y aunque di- 
xelle,Elperanca tengo, y aunque ella noche 
fuelle con varon,y aun parice hijos: 
13: Aulades yolotras de efperarlos hafta G 


fueffen grádes ? auiades vofotrás b de quez b Heb.de 
daros fin cafar poramor deellos? No pales tardaros 
mias :4 mayor amargura tengo yo 4 vofa- parano fer 
spore ddaiods Rablido con- Ávarom 
tam. 

14 Masellss alcando otravez fu boz, lloras 

ron: y Orpha * befó'4fufuegra, y Ruthft- < S:para! 
quedó con ella. bolueríes 
15 Y ella dixo:Hezqui,tu cuñada fe ha buel 

todfu o y aíus diofes, bueluetetu 

tras della, 

16 YRuthre/pódió:No me ruegues te: 

dexe,y me aparte de ti; porú donde quiera 

quetu fuéres yré: y donde quiera que bi- 

uiéres, biuiré. Tu pueblo, mi pucblo:y tu 

Dios,mi Dios. 

17 Dondetumuriéres,moriré yy alli es 
réfepultada:anfi mehaga Ichoua,y anfi me 

dé, quefolala muerte hará feparacion ená 

tre mi y ti. 

18 Y viendo ella que eftaua tan obítina- 

da parayr con ella,dexod de hablarle. — dSanque: 
19  Anduuieron pues cllas dos y Maftaque f¿boluic- 
llegaron a Beth-lehem: y acóteció que en. 
trando ellas en Beth-Ichem,todala ciudad 

fe commonió por ellas, y dezian, No 1s ella 

Noemi? 

20 Y dle les relpondia, No mellameys 

* Noemi, mas llamame Mará, porá en grá- eSigher- 
de manera me há amargado el Todo pode- Mol.Ma- 
rofó: rah. amar- 
ar Yomefuedeaquí llena, mas vazia me Fjjot, pa 
ha buelto Iehoua. Porá pues me llamareys teñificado 
Noemi,puesá Iehoua me ha opprimido,y contra iia 
el Todo poderofo meháaflligido? 

22 Yanfboluió Noemi y Ruth Moabira: 

fi nueracon ella; boliió de los campos de 

Moab, y llegaron á Beth-lehem enel princi 

piode dede cali 


CA PIT 1 


Vih va defpigar úla fegada de Boox pariente 
Reno qual lebaxe buen tratamiento. 


Tenia Noemi vn pariente de fu ma 
rido, varon $ poderofo y de hecho, gHeb.va- 
delafamilia de PElimelechel qual e Úente de 
lamaua Booz.. hMardo 
2 YRuthila Moabita dixo NocmisRue- JoNoon, 
gote queme dexes yral campo, y cogeré 
efpigas enpos de aquelen cuyos ojos ha- 
Mare gracia. Y ella le refpódió,Hijamia,ve. 
3 Yyendo¿llegó, y cogiócnel campo en 
pos delosfegadores, y acontecioiá calo, i Hebuacó: 
quela fuerte del campoera de Booz,el qual tecimicntos. 
rra 
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era de la parentela de Elimelech. , 
4. Y heaqui queBooz vino de Beth-le: 
Hhém,y dixo ¿los fegadores :Iehoua/és con 
vofotros . Y ellos reípondicron: Ichona 
te bendiga. 
5 _Y Booz dixo fu criado el que eftaua 
puesto fobrelos fegadores ; Cuya es elta 
moga? 
6 Yel criado, que eftaua puefo fobré los 
fegadores ,relpondió; y dixo: Esla moga 
de Moab , que boluió con Noemi de los 
campos de Moab: , 
7 Y dixo, Ruegóte que me dexes coger 
y juntar e/prgas tras los fegadores entre las 
uillas:y anf entró ,ly eftá aqui deíde por 
la mañana halla aora : Jbmo yn poco que há 
eltado en cala. 
£ Entonces Booz dixoá Rurh,Oyes: hi- 
ja mia, no vayasácogerá otro campo, si 
palles de aqu: y aquí eltarás con mis mo- 
AS. 
E Mira bienal campo que fegarena y he 
guclas: porque yo he mandado á los mo- 
$0s quenoteroquen. Y fituuieres fed, 
veálos vafos, y beue del aguá que facareo 
los mogos. 
10 Ella entoncesinclinando furoftro en 
cotiofea tierra, y dixole: Porque he ha- 
a Tégas pie llado gracia en tus ojos,que tu? me conoz 
Sa Eso cas,fiendo yo eltrangéra ? 
e Y reípondiendo Booz dixole , Dez 
cierto me ha fido declarado todo loque 
has hecho con tu fuegra defpues de la 
muerte de tu marido ¿ que dexando átu 
padre y á tu madre, y la tierra detu na- 
tural has venido á pueblo queno conoci. 
bHob, def: fe Dantes, : 
deayerter- 12 Tehoua galardóne tu obra, y tufalario 
<erodia.. fealleno por Iehóua Dios delítacl , que 
has venido para cubrirte debaxo c¡de fus 
<S.deleho Pa b 
Si 13. Y ela dixo: Señor mio, halle jo gracia 
delante de tus ojos , porque mehas confo- 
lado, y porque has hablado ál coragon de 
tu ficrua, no fiendo yo mí aun como vna de 
rus criadas . ; 
e Y Boozle dixo: ps ER de comer, 
egate aquí, y come del pan, y moja tu 
a a el tios Y Pi ines Cd 
belos fegadores, y elle dió del porage, y 
comió halta quete hartó y le fobró: 
15 — Y leuantófe para coger» Y Booz 
mandó á fus criados diziendo; Cojatam- 
«Nofeto de Dieu encrelas ganillas, y d nola ancrgon- 
Sendayio > CEySe aloati 
ra Lara y0-16,, € dat echareys 4 fabiendas da los 
eomdoc- manojos, y dexarlacys que coja, y.no lare- 
Li EFRAIN PE 


Y A cogós el cimpo haftala tarde, y 
delgranó log auia cogido , y fue como yn 
epha de ccuada, mebot 
18 Ytomólo y vinofe a la ciudad : y fu 
Juegra vido loque auia cogido . Y ellafacó 
PS Toque aaalobado defpues de 
harta, y diofelo . 
19 dixole fu fiegra:: Donde has co- 

ido_oy 2 Y donde has trabajado Ben- f Heb.hez 
Ps Sea É el que te ha conocido. Y ella cho. 
declaró áfu fuegra loque le auja'aconte- a 
cido 'con aquel varon , y dixo; el nom '9* 
bre del yaron con quien he oy trabajadoy: 
«Booz. 
20; Y dixo Noemiafu nuera, Sea cl bena 
dito delehoua, que aun no. ha dexado fu 
miftricordia ni para conlos biuos mi para 
conlos muertos .. Y tornóleá dezir Noez 
miNueltro pariente es aquel varon,h y de y 7 canes 
nucítros redemptores es. pes 
21. Y Ruth Moabita dixo; Aliende de- latutelayla 
ello me dixo : juntate con. mis criados , compra de 
halta que ayan acabado toda. mi fega- nucliros 
de bienes fegú 
22 Y Noemi refpondió 4 Ruth funue- 21% 
ra; Mejores hijamia, quefalgas con fus 
griadas que no que te encuentren en otro 
campo. de 
23. Y anfi dla fejuntó conlas mogas de 
Booz cogendo,hafta que la fega de las ces 
vadas y la de los trigos fue acabada; mas' 
con fu fuegrahabitó, 


h Deaques: 


CAPIT. 11L 
RR” inSiruyda de Noemi fu uegra:, trata de' 


c4famiento con Boo2?, y ello admite, 


note tengo de buícar defcanío, que 
refca bueno? 
2 No es nueftro pariente Booz , com 
cuyas mogas tu has elado ? Heaqui que 
el auienta efta noche la parua de las ce- 
vádas. 
3_ Tu pues lauartehás', y vngirtehás, y 
vellirrehás tus veftidos, y vendrás á lacra, 
y no te darás conocerál varon halla que 
elacábe detomer y de beuer: 
4 Y quando elícacoflire, fabe tu el lu= 
ar donde el fe acoflará,y vendrás, y de- 
Icubrirás los pics de fu cama,y acoftartehas: 
y el te dirá loqueayas de hazer. 
5 Yellalerefpondió: Todoloque tume 
mandáres,harc. > id 
6 Ydecendiendoalaera,hizo todo log 
fufuegrale auia mandado. 


Y Dixole fu fuegra Noemi:Hija mia: 


y Y 
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7 _ Y comoBooz vuo comido y beyido, 

sy fu coragoneluuo bueno eotrofe ador- 

mirá vn canto del monton. a o 

vino? efcondidamente, y defcubrig los 

2 Oscilada ni dejociónd y aCOMOÍE, Y e 
mente: $ Y aconteció, quea la media noche 
elivarón fe eltremeció , y atentó , y hea- 

quí la muger que eftaua acoftada'd fas 


pies. a : 
y Tomame 9. Entonces el dixo + Quien eres YY ¿Il 
pt Pe EndIEIVO lor Rut TE Edo 
ger porq A de cl €anto desucapa fobreru licrua, que pez 
ti pertenez dempror eres. y IA 
po fegan la 10 "Y el dixo : Bendita Teasta de Iehoya 
as. Injamia, que hashechomejortapofttera 
4 gracia que la primera; uo yendo tras los 
mancebos,fean pobres,o fezn ricos. 
ir No ayas temor pues aora hija mia : yo 
md haré contigorodo loque tu dixeres, pues 
fenato/o | qUES todala púrerta de mi pueblo fabe que 
toda la villa Cres muger virtuofa.. 
R' Y aoraaunque es cierto que yo (oy el 
redempror: con todo ello ay otro redemp= 
tor mas Cercano que yo. 
13 Repofacftanoche, y quando fea de 
dia, aquel te redimicre, bien, redima= 
te:mas hi el no te quiliere redimir;yo te rez 
dimiré, biueIchoua- Repola pues hafta lá 
mañana. 
14 Yrepoló1 fus pics haftala mañana, y 
(S.A us cri leuantofe antes qe nadie pudiclfe cono- 
ados cerdorro,yeld dixo: No fefepa que la mu 
geraya venido ála era. 
15 Y dixo áella Llega el liengo que traes 
Lobre ti, y ten,deel.. Y teniendo deel el 
midio feys medidas deceuada, y pufofela 
acueftas,y vinofeála ciudad. 
16 — Y yino 3 lu fuegra,laqual le digo: 
jue pues, hijamia + Valle declaró to- 
doloque con aquel varon le auia aconte= 





ci 
17, dio: Els feysmaddadecevada 
me dió,diziendo me, Porque no vayas va- 
ziadtufuegra. 

18 Entonces clladixo : Repofa hija mia 
hafta que fepas como cae la cofa : porque 
aquel hombreno repofárá halla que oy có 
eluya el negocio. 


CAPIT, JUL 


002, efe el inque', 1 
Pi ari de la 
Le)» bs lenace Obed mestel Dá- 

as 
olaaa 
hijo de tuda. 


RV. T.H joo 


Booz fubió * ¿lo puerta, y afíento- <Alfenado 
1 fe allí: Y heaquí palaua aquel rez 
AL demprorf del qual Booz auja habla- £Arrib ¿yu 
do Y dixole:Fulanoyo gutano, llegare, y 
fientate.y el vino,y fentofe. il 
2 Entóceseltomó diez varones B delos g Delos * 
A 





¡os dela ciudad, y dixo:Séraos aqui, “elfcnados 
Y ellos fefentaron. k 
3. ¡Y dixoal redemptor: Vna parte de las, 
tierras que-tuno nueítro hermano Elime= 
lech ,vendió Noemi, laque boluió del cá- 
pode Moab. ; 
Y yo dixe enmi de hazertelo fáber, y. 

dur quelas tomes delante de los que - 
eltan aqui fentados , y delante de los An- 
cianos de mipucblo. Si redimieresyredi= 
me. Y no quificres redimir, declarame 
ló aun yolo fepa; porque no ay otro 
redimafi no tu:y yo delpues dei, Y el otro 
refpondió : Yo redimire. É 
5. Entonces replicó Booz : El mifmo 
dia que tomáres las tierras de mano de y, ¿pp 
Noemi, P tomafle tambienáRuthMoa- ¿.00 3 10. 
bita muger del defunto, parague leuan= imarpor mu 
tes el nombre del muerto fobre fu pofle- gerá dic. 
Ísion - 
6, Y elredemptor relpondió, Nopue- ¡pyot, para 
doyo redimir Y á mi provecho: porque mi, 1 
pera echariaa perdert mi heredad; +Mihazig. 

redime tu mi redempcionz porque Jo no di, 
padré redimir. 1 Yote tral 
7. Y aviaya de luengo tiempo efta cof ti 
túbre en Nfraclen laredempcion o contra. “500 
to, que para la confirmación de qualquier 
negocio el yno quitaua'fu gapato, y lo da- 
va fafu cópañero: Y efle era cltelfimonio 
en líracl. 
8 Entonces el pariente dixo 4 Booz: 
Tomalotu. Y diztendocito defcalgó fu ga 

ato. 
z Y Booz dixo á los Ancianos yá to- 
do el Pueblo, Voforros /ereys oy teltigos 
de como tomotodaslas cofas que fueron 
de Eli- melech ,y todo loque fue de Che» 
lion, y de Mahalon de mano de Noe= 
mi 4 
10. Y que tambien tomo por mi mugerá 
Ruth Moabita muger de Mahalon, para- 
que yo levante el nombre del defuntto fo. 
brefu heredad , paraque el nombre del 
muerto no fe pierda de entre fus herma- 
nos, y " dela puerta de fulugar.Vofotros mDela c6- 
fereysoy refligos. regacion 
1 Y dixeró todos los del Pueblo ¿eltauá (e /upue 
ála puerta con los Ancianos, Que /omostel-"* 
tigos.lehova haga ¿la muger que entra €n y Pundaró 
tu caía, como a Rachel y3Lia, las qua- coníu fecá 
les dos nedificaron la caía de Hracl: ce didada 

cas 





Tifucon 
tendora 


gor L DE 


a Heb. lla- feas ylluftre en Ephrata , y * tengas nom- 
mesnóbre. bradia en Beth-lehem. 

1 Tu cafa fea como la cala de Phares, 
* ál qual parió Thamar 3 Judas, dela(i- 
miente q Ichouate diére de aquefta moga. 
1 Yan Booztomó 3 Ruth, y ela fue fa 
muger. El qual como entró á ella, Ieho- 
ua le dió que concibielle, y pariclfe »m 
hijo. 

14 Ylas mugeres dezianá Noemi: Loa- 
dofeaTehoua, que hizo que no te faltalfe 
redemptor oy,cuyo nombre feránombra= 
do.en Mfracl 

bHeb.para 15 Elqual ferá reftaurador de tualma; 
Nazertebol y e] que fuftentará tu vejez : pues tu nne- 
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werelalmas 74 Jaqual te ama,le ha parido, q mas te va» 
le efla,que fiete hijos. 
. FINDE 
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16 Y tomádo Noemi el hijo,pufolo enfi. 
regaco, y fucle fi ama. . 

Fa vezinas le pulicron uombre diz 
ziendo:A Noemi ha nacido yn hijox:y lla- 
maron le Obed,Elte es padre de fai, padre 41 Chron. 
de Dauid. Y 
18 Yeftas fon las generaciones de Pha= 0 Pe 
res. Phares engendróa Hefron,y Hefron 
engendró ¿Aram: “Ari cogendród Aral 
nadab;y Aminadab engédró 3 Nahafon: y 
Nahalon engendró á Salmon: y Salmon €n+ 

gendró a Booz , y Booz engen= 

“dió 3 Obed Y Obed en- 
gendró 3 ai: y Nai 
engendró á 
auid. 
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CAPITVLO L- 


y NNA muger de Elcana afientada mucho tiem- 

po con elapprobrio de fueiterilidad impetra de 

Dios wm lbijo al qual llama Samuel, dedicundo lo 
úl Señor para el fernscio de fu Tabernaculo . 


y o» varon de Ra- 







del monte de Ephra- 
* imyque fe llamaua El. 
hijo de lerohá, 





E biode 
e Hibitíte Ñ ) Thohu, hijo de Suph 
entrecltri LASA QUISE <Ephrateo, 

Pa (nt 2: Elle tuuo dos mugeressel nombre dela 


mentecra Vna.erz Anna: y elnombre de la otra Phe- 
Úcuitas 
losrenia. 
3. Y fubiaaquel yarontodos los años,de 
fu ciudad á adorar É 
las exercitgs enSilo: donde eltauan dos 


mathaim de Sophim' 


nenna, Y Phenéna tenia hijos y Anna no * 


facrificará Ichoua de 


hijos de Eli,Ophni, y Phinees,Sacerdotes” 

delchoua. 

4, Xeoo veniaeldialcan iria y 

dauaá Phenénafu muger, y á todos fus ha- 

jos,y á todas fus hijas d cadawno d fu parte-d. Afíbade 

5 Masá Anna daua vaa parte eltogida, lo (aciñca- 

porqueclamauaá Anna aun á lehoua Sauia 7 

cerrado fu vientre. ho ciel. 

6. Y'fucompetidora lairritana enojan- £ Phenéna, 

dola y entrafteciendola, porá Ichouaauia. 

cerrado fu vientre, 

7. Y anfi hazia cadaañosquando fubia á la: 

Cafa deléhona, cnojauaanliá la otras por 

loqual ells lloraua,y ño comia. 

8 Y Elcana fu maridole dixo: Annapor- 

quelloras? Y porque no.comes? Y porque 

eltáaffligido tu coragoniNo te o y yo me- 

jor quediez hijos? 

9 Y leuantole Anna defque yuo comido 
beuido.en Silo; y Eli Sacerdore cftaua 

fentado fobre ne hllajunto vo pilar Sdel gDal'Tá- 

Templo de Ichoua. Ñ eracaloo: 

10 Y 


503 L 

10 Y ella con amargura.de anima orói 
a Heby  Tehona? llorando abundantemente, 
orando 72 Y hizo yoto diziendo :Jehoua de los 
s exercitos ,Simirando mirares el aficion 
deru fierua, y teacordares de mi, y note 
oluidares de tu fierua, mas dieres á tu ficr= 


b Hijos + :uab fimiente de varon,yolo dedicaré a le- 
houa todos los dias de fu vida; y no fubirá 
navaja fobre fir cabega, 

1 Y fuequecomo ella oralfé luengamen 

e Delante te € delante de Ichoua, Elile eftaua miran- 

del Arca, do áfuborá. 

33. Mas Anna bablaua en (a corscon,y (o- 
lamente fé mowian fús labios, y no fe oya 
fu bory Elila tuo por borracha, 

14 Y dixoleEli: Haflaquáiido eftarás bo- 

d Heb. — rracha,? digiére tu vino. 

quita tu 15 Y Anna lere(pondió diziendo:No fe- 

vino des: «Gor mio,mas yo /6y na muger  cógoxada 

de aio." de efpiritu,no he beuido vino ni dra, más 
£ Todas  hederramadof mi animadeláte de lehoua. 


miscongo- 16 No tengas ¡tu lierua por vna muger 
xase impia,porá có la multitud $ de mis congo- 
8 Heb.de xas,y de miafflicion he hablado halla aora. 
mibablas 7 “Y Elilerefpondió, y dixo; Veen paz, 
el Dios de líracl te dé la peticion que has 
pedido del. 
18 Y elladixo; O G hallaffe tu fierua gra= 
cia delante detus ojos. Y fuefe la muger fu 
camino, y comió, y no eftuuo mas trilte. 
19 Ylcuantandofe de mañana adoraron. 
delante de Ichoua, y boluicronf?, y vinie- 
ron áfu cafa en Rhamatha.Y Elcana cono- 
ciód Anna fu muger, y Iehoua fe acordó 
deella. 
h Heb. 20 Yfue Pb quepaladosalgunos dias An 
hueltas de na concibió, y parió »» hijo, y pufole nom- 
dias" an. bre Samuel, diqrendo, Porquanto lo deman 
dudado dé lehoma 
Diosyot.pu 21 Defpues fubió el varon Elcana con to- 
efto de tec. dafu familizá facrificar ¿Tehoua + el facri- 
T Arribg+ fició acoftumbrado, y fu voto. 
22. Mas Anna nofubió,fino dixo á fa ma- 
rido,Yono fubiré hafta que cl niño fea defte- 
1Arribaw, tado, parag lo lleue! y fea prefentado de- 
lante de Ichona,y fe quede alla para HEoA 
23 Y Elcanafi marido le refpondió: 
loque bien te parecicre, quedate hafta que 
16 denéres.lo laménte Ichoua cumpla fi pa 
labra. Y quedofelamoger,y crió. fu hijo ha. 
fía quelo deftetó. >” Ñ 
24 Y defque 16 Wno deftetado, lleuólo 
cóligo, con tres bezerros, y vn epha de ha- 
rina,y va.cuero de vino, y truxoloá la Ca. 
in Heb.y fade lehoua en Silo," y elniño era sun pe= 
elniño, — queños donh 
Miño. 25 Y mátandocl y» bézerro truxerón el 
niño A Eli 00” 
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26 Y elladixo.Ruegofeñor mio, bivatu 
ala (eñormio ¿906 aquella muger que 
eftuue aqui contigo orando 3Ichoua. 

27. Por clteniñooraua, y Ichoua me dió 
lo quele pedi. 

28 Y yotambicn lo bueluo 3 Ichoua; to- 
dos los dias que binicre, ferá de Ichona , Y 
"adoró álli3 Iehoua. 1 Anta, 
CAPIT, 11 


A haze gracias dl Señor que le quitó la ver 
renga de fo Sterilidad: magnificando fu Vro- 
midencia, conque abate lo fobernos,ylemánta 3 yy 
Loshumildes.. "UL. Los Dios de El Sácerdote com 180" 
Juanaricia y tyrania apartanan al Pueblo deldi- Fx. ¿007 
minoculto, 111. Supidoc amenarado deDios Fica ques 
'auemente por vn Urepheta , por no amerlos cafls- 
pi lis o 
blega.Ar- 
“Anna oró,y dixo:Mi coragon fe ale- riboyó. 
“| grienleboua,? micuerno es enfal-. q Dios. 
sado en lehoua,? mi boca fe enfan- Y Quefbe 
chó fobre mis enemigos, porquanto me Y.Cónoce 
alegré en tu falud. Sa 
2 Noay* fantto como Tchoua, porque s Elfolo 
no 4) ningano fuera de ti, y no ay Fuerte co- es elque ha 
mo el Dios nueltro. ze obras 
3 No multipliqueys hablando grande- Maravillo- 
zas,grandezas:ceflen las palabras arrogan- o a 
tes de vueltra boca,porqueel Dios* delas quilarte. 
fcienciases Ichoua, y las obras maguificas á y Se tornó 
ellcfon preftas. eferil. 
4 Losarcos delos fuertes fueron quebra= * Dent. 3, 
dos,yllosflacos fe ciñeron de A 9. 
s Los hartos fe alquilaron por pan: y los Tob132, 
hambrientos * ceflarons hafta parir Gete la Sión. 
clteril,y la reniamuchos hijos Y enfermó. * AUL- 
6 «Ichouamata,y el da vidasel haze de- PR, 
cendir * ¿los infiernos, y * haze fubar. 2 Plduoz. 
7. Jehoua empobrece,y el coriquecesaba- Genagr. 
te,y enfalga. a Sos po- 
8. *Elleváta del poluoal pobre, y 3l me="1Y8s Ec qa 
nefterofo enfalga del efticrcol, para aflén- Jaro, du 
tarlo.con los principes: y haze 3 QUEayan nada. 
porheredad afsiento de honrra:porque de L S.detos 
Jehova fon las colunas de la tierra , y el lazos que 
alentó fobre ellas el mundo. el mundo 
9. PElguardalos pies defusfandos:mas ltsama, 
losimpios * perecen en tinieblas, porque 000" 


, 26, 
nadie con fuerca ferá valiente, lat. 


pultura. 





3 
E 








19 | Ichoua.ferán quebrantadosfus aduer < Pro.guiga. 


farios:yd fobre ellos tronará defdelos cie- Hebe calla: 
los.Iehouajuzgará “los terminos dela tie. rÍn. 
rra, y dará fortalezaá (u Rey, y enfalgará dluez-520. 
Fel cuerno defi Mefsias. rod 
1 Y Elcana fe bolusó a fi cala en Ramas 'prundo. 
tha: y el niño miniftrauaá Jehona delante 'FLa gloria, 
deEl Sacerdote. «Reyno. 
en vs 12 qMas 





Tofio. 


y) 
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11 nm 4Maslos hijos de Eli eran * hombres 


á Heb.hi- impios,y no tenia conocimiéto de Ichoua. 
jendsdo- 13 Eralacoltumbre de los Sacerdotes có 


el pueblo que qualquiera que facrificaua fa. 

crificio,venia el criado del Sacerdote,quá- 

do la carne cftauaá cozer, trayendo en fu ma 

no yn garfio de tres ganchos. 

14 Y heria conelen la caldera,o enla olla, 

venel caldero, o encl pote, y todolo que 

facaua el garfio,el Sacerdote lo tomaua pa- 

ral. De elta manera haziáá todo lírael que 

venia Silo, g 

bLetzotó. 15  Anfimilino b antes de quemar el feuo,, 
venia el criado del Sacerdote, y dezia ál 
que facrificaua : Da carne que alfe para el 
Sacerdote: porá no tomará de ti carne co- 
zida,(iuo cruda. 

e S.quef- 16 Y refpódiale< el varon: d Quemen de 


crificaua.. . preflo el lcuo oy, y de/pues tomate como qui 

d Heb. feres.Y elrelpódia: No,ino aora la has de 

dar:de otra manerayo latomaré por fuerga» 
o quemé 


ra 17 Y ami el peccado € de los mogoscra 
E s.de los muy grande delante de Tehoua:porquelos 
ficerdotes. hombres meno(precianan E los fagrificios 


f Heb.el— de Ichona. 

Pecfeme 18. Y elmogo Samuel minifiraua delante 
Es. deIehouaveltido de E y» Ephod de lino, 

Enáo, 19 Y haziale fu madre vna tunica peque- 


fa y E cadaaño, quando fubra con 
hArribaay. fu marido (acrificar el facrificio BacoNtú- 
brado. 

20 YEli bendeziaáElcana yá fu muger 
diziendo: Iehoua te dé fimiente de efta mu 


i AnG ll 
ASS gerenlugar i deeíta peticion que pidióa 


maa Sa. 


mueL.Otr. Iehoua:y nf fe boluieron a fu lugar. 
deftcem- 21 YvifitólehouadAnna, y concibió, y 
preltidod parió tres hijos,y dos hijas , y el mogo Sa- 
emprelió imuel crecia delante de Iehoua. 

7 22 Eliempero era muy viejo, yo: todo 
loque fus hijos hazian 3 todo Iíracl, y co- 
mo dormian con las mugeres que velaua 
la puerta del Tabernaculo del Teftimonio. 
23 Y dixoles.Porque hazeys cofas feme- 
jantes ? Porque yo oygo de todo efte pue- 
blo vueltros negocios malos. 

al 24 ; No hijos mios,porque no es pue 

leb. — malaque yo oygo: que hazcys Í peccarál 

Ad MA ART s 

ca " 25 Sipeccart'el hombre contra el hom- 
bre, los juezes lo juzgaran : mas (i alguno 
peccare contra Ichoua, quien rogará por 
elíMas ellos no oyeron la boz de iS padre: 

Y Bagra PORQUE Ichoualos queria matar. 

dnde pios 26 Y el mogo Samuel yua creciendo, y 


y de los hó mejorandofe * delante de Dios y delante 
bres. elos hombres. 

TIL. 27 4 Y vinovnvaronde Diosa Eli y die 

xole,Anúi dixo Ichoua; No me manifefté 
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o manificitamente M ¿la cala de tu padre, m AAaró. 
quando ellauan en Egypto, en la cala de Exod.g.tga 
Pharaon? mn 
28 Y yolocfcogipormi facerdote entre € En 
todos lostribus de Iffael, paraque offteci- "Ej dore. 
effefobre mialtar, y quemalle perfume, Y <ho delos 
truxefle ephod » delante demi , y 2 dia la sacerdotes] 
caía de tu padre todos los facrificios delos de las o- 
ffrendas. 
29 Porque aucys P hollado mis facrifi- Era 
4Nu- 





otro enel. 


no aya viejo en tu cala. (Caio 
32. Y Y veras competidor enel Taberna- pas obras 
culo en todas las colas en que hizicre bien haran mal» 
á lírael, y eo ningun tiempo aurá viejo en quiftatu 
tu cala, poltcridad 
35 Ynotecortarédeltodo yaronde mial- 
tar, para hazerte marchitar tus ojos, y hen- 
chirtuanimo de dolor, mas toda la cria de 
tu cala morirán ya varones. 
34 Yeftotejerá(eñal,e á faberloque acó- 
recerá a tus dos hijos Ophni y Phinees, 
queambos morirán en vn dia. 
35 Y yomedelpertaréfacerdote fiel, que 
haga conformeá mi coragon y ¿mi anima, 
yo Ie edificaré caía firme, y el andará de- 
Tote demi Vngido todos los dias... t Detrey 
36. Yferáque el que ouiere quedado en que yo eli 
Bu cali, vendrá proftraríle por auerva di iré: 
nero de plata,y va bocado de pan, dizien- % Heb. que 
delo. tte te Y que me conflituyas emal- fc ¿ea 
gun minilicrio paraque coma va bocado 
de pan. 


CAPIT. TIL 
Jr endoDiasá scmal exgs¿le declaro 
Ira el castigo de Eli: y el felo notifica. 1, Sa- 
mueles conocido del Pueblo por propbeta. 


Elmogo Samuel miniteaua AJcho- 
a delante de Els, yla palabra dele- 


houa * cra de eflima en agllos dias, x Era my 
no au viñon manifielta. 14%, 
2 Yaconteció vndia,que cffando Eliaco 
fado en fu apofento,y Ja fus ojos comen- 
gauana clcureceríe que no podia ver, E 
3 
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3 Y antes que lalampara de Dios fuelle 
1.EnclTa- apagada, Samuel etaya durmiendo 2 enel 
ernaculo. Templo de lehona, donde el arca de Dios 
ellaua. 
Y Iehoua llamó Samuel,el qual refpó 
ió:Heme aqui. 
5 Y corricado Eli dixo: Heme aqui:pa- 
raque me llamafte? Y Eli le dixo: yo no he 
Jamado:tornate y acueftate, Y el fe boluió, 
yacofofe. : 
6 Y boluió otra vez lehoua ¿llamar,¿Sa- 
muel eds Samuel vino 3 Eli, y 
dixo: Heme aquí; paraque me has; Mama 
do ? Y d dixo: Hijo mio yo no he llamado, 
Mo era Duelue,y acuellare. 
1 No $127 Mas Samuel'b aun no conocia Jeho- 
do d feme- U2,nile aujafido reuclada palabra de Icho.- 
Jaftes reuc- UA. 
laciones» 8 T ehouapues llamó latercera vezá Sa- 
muel: y l Leuantandofe vinoá Eli, y dixo: 
Heme aqui paraque me has llamado 2 En- 
tonces Eli entendió que Iehoua llamaua ál 
moso + 
9 Y dixoEliaSamuel: Ve, y acueltate:y 
lite llamare,dirás: Habla Tehoua, que tu 
fieruo oye. Aníí Samuel fe fué, y acofofe 








enfu lugar. 
10 Y vinolchoua, y parofe, y llamó co- 
mo las otras vezes , rl, Sonuel + En- 


tonces Samucl dixo: Habla, que tuficruo 


oye. A 
sE Y Ichowa dixo ¡4 Samuel: Heaqui que 
joharé va cofa en lracl,que quien la oyé- 
re,le reriñan ambas hs orejas. ; 

, T2 Aquel dia yo defpertaré contra Eli to=, 
frena daslas olas e que he dicho fobre li.afka 
«umplirá.. Yo comengaré; y acabaré, 

13 Yyolemoftraré que yo juzgaréfu cala 
para fiempre, por lainiquidad queelfibe: 
que lus hijos fe han enuilecido, y el no los 
hi cltoruado. 
14 Y portanto y he jurado ála cala de 
«€ Nancafe E J;, quela iniquidad de la cafa de Eli * no 
dimpiara» Cora expiada perpetuamenteni con fácrifi 
cios,ni con Prefentes. 
15 Y Samucleftuuo acoftado hafta la ma- 
ñana,y abrió las puertas dela cali de Icho- 
wú. Y Samuel tenia miedo de defcubrirla 
viliomá Eli, 
16 Llamando pues Eli3 Samuel, dixole: 
Hijo mio Samuel. Y el refpondió, Heme 
aquí. 
ES Y el le dixo: Quees la palabra f que 
£5,1choua. ce habló 2 Ruego te que 10 mela encu- 
bras. Anfite haga Dios, y anfi te añida, 
f me encubrieres palabra de todo log ha- 
bló contigo. 
18 YSamuclfelo defcubriótodo,G nada 
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leencubrió. Entonces el dixo : Tehoua es, 

haga loque bien le pareciere. 

19 4 Y Simuelcreció, y Ichouafuecon IE 

ely no dexo caerá tierra ninguna de todas 

fos palabras. 

z0 Y -gonoció todo lírael dede Dan,ha- 

ftaBerlabee, que Samueleraficl propheta 

de lchoua. 

21 AnGitornó Ichouaá aparecer en Silo; 
orque Icheua fe manifeftó ¿Samuel en Si- 


08 con palabra de Ichoua. gHablído- 


le manife» 
famentes 
CAPIT. MIL 


ocios ls rats delos Vilas ace 
dan detracr ál campo el Arca del Concierto, la 
"ps », 
fué tomada delos Ubilifilicos , y ellos deshe= 
cos, muerto ls dos hijos de Eli. "11. Venida 
La pena á Silo, Eli cayo de fu fila, y fiémuerto, 
FIL. LamugerdeVlsimees malpáre ¿Ichabod, y 
muere en el parto, 


b Samuel habló á todo Hftael : y hAfab. log 
Lírael falió ál encuentro en batalla a Diosle re- 
los Philifibcos, y aentaron campo “8a- 
juntoi4 Eben-ezer:y bd Phuliflheos allen ¡La piedra 
taron el fuyo en Aphec. deláyuda, 
2 Ylos Phálifhos 'efentaron la batalla Abax.7,t00 
á Hrac), y como la batalla fe dió, lracl fue vé- 
cido delante delos Philiftheos : los quales 
hirieron enla batalla por cl campocomo 
quatromil hombres, 
3 Ycomoel Pueblo boluió al campo, t los TElíenado 
Ancianos de Ifrael dixeron : Porque nos 
ha herido oy Ichoua delante de los Phili 
Mheos ?'Traygamosá nofotros de Siló el 
arca del Concierto de lehoua, paraque vi. 
niendo ella entre nofotros'nos falue de ma 
no de oueftros enemigos. 
Y embió el pueblo Silo,ytruxcró de 
alla cl arca del Concierto de lehoua de los 
exercitos, que eflaua alfentado entre los 
Cherubines :ty los de hijos de Eli, Opbui 
y Phinees tanan alli con elarca del Con= 
cierto de Ichoua. 
5 Yaconteció,quecomo el arca del Có. 
cierto de Ichoua vino en el cápo, todo 1£- 
racl dió grita contan grá jubilo,quela tic= 
sra ltembló, 1 torre 
6 Y comolosPhiliftheos oyeron la boz “Aó. 
del jubilo,dizeron : Que boz de granjubi= 
loes ella en el campo delos Hebreosi YM mm Entédic. 
conocieron que el arca de Ichoua auia ve- ronpor, (us 
nidoálcampo. cipiasa 
7. YlosPhilifihcos ouieron miedo, por- 
q dixeron : Ha venido el Dios ál campo. 
dixeron, Ay demofotros : que 2 ayer ni n Hada 20 
antier no fue anís s 
> Bay 


nd 





a Conmu- 
chas pla» 
gr 


b Hcb.he- 
rido. 


eArri234e 


1L 


dMHeb,jóto 
allugar del 
caminos 


eArrzaz 


$Gouerna- 
do. 
JUL. 


E Alacon- 
folaciona 


yo9 1. 
8. Aydenofotros:quiennoslibrará dela 
mano de ellos diofes fuertes ¿Ellos /an los 
diofes que hirieroná Egypto 2 con toda 
plagaca eldelierto. 
9 Esforgaos y fed varones ó Philifiheos, 
poránofiruaysálos Hebreos , como ellos 
os han feruido a volotros. Sed varones,y 
pelcad. 
lo Y los Philifiheos peleáron, y lMracl 
fuéb vencido, y huyeron cada qualá fus 
tiendas, y tue hecha muy grande mortan= 
dad: y cayeron de Lracl treynta mil hom= 
bres de pic. 
mo Yoel arca de Dios fuetomada, “ y 
muertos los dos hijos de Eli Ophni y Phú- 
nees. 
1 4 Y corricndo dela batalla »» varon 
de Ben-iamin vinoaquel diaá Silo , rotos 
lus veltidos., y echada tierra fobre fu ca- 
began 

Y comollegó, heaqui Eli que eftaua 
fentado fobre vna filla aralayando $ junto 
al camino: porquefa coragó ellaua temero 
fo por caula del arca de Dios - Y como aquel 
hombrellegóá la ciudad, 3 dar las nueuas, 
toda la ciudad gritó « 
14 Y como Eli oyó el eftruédo del grito, 
dixo:Que eftruendo de alboroto es elle ? Y 
aquel hombre vino á-prief, y dió las nue- 
vasi Eli 
15 YeraElideedad de nouenta y ocho 
años:y fus ojos fe auian elcurccido,que no 
podia ver. 
16. Y dixo aquel varonáEli,Yo vengo de 
la batalla,yo he huydo oy dela batalla. Y 
elle dixo, Que háacontecido hijo mio? 
17. Y el menfagero relpondió,y dixo :1f- 
rael huyó delante de los Phllifheos, y tá- 
bien fue hecha gran mortandad en el pue- 
blo, y tambien tus dos hijos Ophni y Phi- 
'nees fon muertos, y el arca de Dios fuéto- 
mada. 
18. Y aconteció que como el hizo men- 
«cion del arca deDios,El cayó para atras de 
la fillajuntoál lugar de la puerta, y que- 
braronfele las ceruizes, y murió : porque 
era hombre viejo y pelado, y auia! jnzga- 
doá lírael quarenta años. 
19 4] Y funuerala muger de Phinecs que 
tava preíada, cercana al parto ¿oyendo 
el rumor,queclarca de Dios.era tomada, 
z fufuegro muerto,y. fu marido , encoruo- 
e y pariósporquefus dolores fe autan ya 
derramado por ella, 
20. Yaltiempo que fe moriá,dezianlelas 
que eftanan cal el No tien temorpor- 
Pese has parido hijo. Mas elhaoracedó, 
miparó mientes. 
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21 Yllamóal niñol-chabod , diziendo, 


E Captiua esla gloria de Mac), (por elarca PHeb.Tr- 
palladaes 
Blc 


de Dios,que eratomada: y porg era muer- 
to fufuegro, y fu marido.) 

22 Y dixo, Captiva es la gloria delíracl: 
porque era tomada el arca de Dios. 


CAPIT. Y. 


Preta el arca por los Philisibxos en el templo de 

Sw Dios id Dagon fue deshecho en> 
fu prefencia... 11... Losde Aquto Ms afotas 
“dos de Dios , y amf milino los de Gesb donde la pa- 
farm. Vil. Traydaii Accarón, los Accaroni= 
as y los prencipes de los Vlulótbeos acordaron de re- 
Siucuyelá cn fo lugar. 


Los Philiflheos tomada el arca de 
¡os,truxeronla de(de Eben-ezer á 





zoto» 
2 Y tomaron los Philiftheos el arca de 
Dios, y meticronla en la cala de Dagon, y 
pulicronla cabe Dagon. 

“3 Y el guiente dia los de Azoro fe le- 
uantaron de mañana, y na Dagon pro= 
ftrado en tierra delante del arca de le- 
houa: y tomaroná Dagon, y boluicronlo 
ifulugar- 

Y tornandofe i levantar de mañana el 

EA figuiente, heaqui que Dagon avia cay- 
do proftrado en tierra delante del arca de 
Tehoua:y la cabega de Dagó, y las dos pal 
mas de a manos eílana» cortadas fobre 


el lumbral de la puerta, folamente aula que- ; po cy eo 


dado! Dagon en el 

5 Por efta caufa los Sacerdotes de Da- 
on, y todos los queentrá encl templo de 
Dagon , no pifancllumbral de Dagon en 
Azoto halla oy. 

6. 4 Y la mano de Tehoua fe agrauó fo- , 


brelos de Azoto,quelos deftruyó, » y los 
hurió f enlos (ellos en Azoto y en todos por 
fus terminos» nas 


7 Y viendo efto los de Azoto , dixe- 
ron : No quede con nofotros el arca del 
Dios de lírael :. porque fa mano es dura 
fobre nofotros, y fobre nueltro dios Da. 
90», 

E Y embiaron ¿juntar a í todoslos prin 
cipes delos Philifiheos , y dixeron : Que 
haremos del arca del Dios de Mrael? Y 
ellos reípondicron,Palfefe el arca del Dios 
delfrael en Geth.Y palfaron el arca del Dis. 
os de líracl, 


9 Y aconteció que como la ouierá palfi--1-Dios cañi 
do,! lamanode Ichoua fué cótrala emdad $5 la ciu= 


con grande quebrantamiento : ¿hirió los: dad: 
A did E hom-— 


OLFONCO. 
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a 5. deál hombres de aquella ciudad defde el chico 
morranas 2 3 
Pcia E grande,2 quefeles cubrian los fie= 
ML 19 q YembiaróclarcadeDiosen Acca- 
ron. Y como elarca de Dios vino en Acca- 
ron,los de Accaron dieron bozes dizien= 
do: Palfaroná mi cl arca del Dios de Lftael 
> por matarmed mi yá mi pueblo, 
pHeb-yjú- q Y embiaron b ¿juntartodos los prin- 
pi cipes de los Philiftheos dizicado: Embiad 
elarca del Dios de lfrael, y toraefe á fu lu- 
gar, y no mate á mi yá mi pueblo. Porque 
cOt.terror auia * quebrantamiento de muerte en toda 
deéió — laciudad, yla mano de Dios fe auia allia- 
gravado. 
1 Y los que no morian, eran heridos en 
los fieffos,que el clamor de la ciudad fubia 
Al ciclo. 


CAPIT. VL 


OsPhiliflbeoscompelidos dela plaga reftitayó 
y ltaicandar rior M. Lge 
da en los terminos de Bet-fames, los de la tierra fon 
heridos por auerla vio. 


Eftuuo el arca de Ichoua enla tierra 
delos Philifiheos ficte mefes. 

2  Yllamandolos Phihfiheos los 
Sacerdotes y adiuinos,preguntaron: Que 
haremos del arca de Ichoua? Declaradnos 
como la auemos de tornar á embiará fulu- 


are 
+ Y ellos dixeron : Si embiays el arca del 
Dios de líracl,no la embieys vazia:mas pa- 
4 Aulend garlecysla expiacion:y entonces fereys la 
o ela NOS) Aci porque no fe apartó 
ditigtcia, y devolotros fu mano. ; 
sio, 4 Y elos dixeron: Y queferá la expiacion 
nocereysla ¿le pagaremos ? Y ellos relpondicron; Com- 
caufa de vu formeál numero de los principes delos Phi 
efiromale |; fheos,cinco liellos de oro, y cinco rato- 
nes deoro: porquelamifma plaga que to- 
dos tienen,tienen tambien vucltros prin- 
cipes. 
y  Hareyspues las formas de vueltros fie- 
fos, y las formas de vueftros ratones, que 
deltruyen la tierra,y dareys gloriadl Dios 
delíracl : por ventura aliviará fu mano de 
fobre vofotros,y de fobre vueftros diofes, 
y defobre vueftra tierra. 
6 Mas porque endurecereys vueltro co- 
KExo.2p1 MISOn3* Somo los Egypcios y Pharaonen- 
durecieron fu coragon ? Defque el * los 
a yuo eeaadon nolos dexaron quee fue 
ficn 
7  Tomád puesaora, y hazed vn carro 
nucuo, y tomad dos vacas que cricn , ¿las 


SAMVE L. 


$1 

qualcs no aya fido puefto yugo:y vnzid las 

vacas ál carro, y hazed tornar de detrás de- 

ellas fus bezerrosá cala. 

8 Y tomareys el arca delchoua, y poner- 

laeys fobre el carro; y £ los vafos de oro, flo: Settos 
que le pagays enexpiacion, poned en vna q es 
¿axotaállado declla, y dexarlacys que fe **" 


vaya. 

9 e Y mirad que fi fube por el camino de fu 

termino á Beth-fames,el nos ha hecho efte 

mal ran grádesy finó, feremos ciertos que 

fis mano no nos hirió y mesque nos ha ido $ Cofaveni 
B acidente. valo 
10 Yaquollos varoneslohizieronaníi, 4 

tomando dos vacas que criauan,vnzieron- 

lasál carro, y encerraron en cala fus beze- 

rrOS. 

nm Y pufieronclarcade Tehowa fobre el 

carro, y lacaxuelacon los ratones de oro, 

y conlas formas de fus iellos. ' 

de Y las vacas fe encaminaron por el 

camino de Beth-fames , y yuan! porvn 

mifino camino andando y ando fin h Concere 
apartarfe ni á dicftra mi a finieftra. Y tadascomo 
los principes de los Philiftheos fueron Je Ya acuer 
tras ellas halta el termino de Bethufa- % 


mes. 

13 Y los de Beth-fames fegauá eltrigo en 
el valle, y algando fus ojos vieron el arca:y 
holgaronfe quando la vieron, 

14  Yelcarrovinoenel campo de Tofue 
Beth-Samita,y paró alli: porquealli eftaua 
vna gran piedra : i y ellos cortaron la made- 
ra del carro, y ofrecieron las vacas en ho- 
locauftoá lehoua. 

15 Y losLeuitas decindieron el arca de 
Tehonay la caxuela que 9fana cabe ella, en 
la qual ¿tavanlos valos de oro Jy pulicron 
Telobre aquella gran piedra : y los varo- 
nes de Beth-fames facrificaron holocáu= 
fos, y mataron viélimas iIchoua enaquel 
dia. 

16 Loqual viendolos cinco principes de 
los Philiñheos ¿boluicronfe ¿ Accaronel 
mifimo dia. 

17 Eltos pues fon los (iellos deoro, que 
pagaron los Philitheosá Iehoua + enex- 
piacion. Por Azoto vno;por Gaza vno; 
por Afcalon vno;por Geth yno; porÁcca- 1 Esoració 
Fon VAO. $ defeótnofí. 


18. Yratones de oro 'fermealmumero de Hiro 


todas las ciudades delos Phihiftheos que Fruxeron 
¡ana los cinco principes, defdelas Arca, haña 
ciudades fuertes hafta las aldeas fio muro. lagranpic- 
YY hafta la gran piedrafobre laqual puñe- drake 
ron el arca delehoua,en el campo de lofue 
Beth-famite,ym hafla oy. E 
19 4 Y hirió Dios de los de Beth-fames, + 
Por 


i Afab.los 
de'Berbela- 
més. 


TArrverg 


Hb 


53 L 

porque aujan mirado el arca de Iehouashi- 
aS.delos rió enel pueblo fetenta varones, y P cin- 
Pozo PE cuéta mil hombres. Y el Pueblo pufo luto, 
bDelval. Porálchoua aura herido el pueblo detan- 
go gran plaga, 


20 Y dixeronlos de Beth-fames: Quien 
€ Delante podrá eflar € deláte de Ichoua el Dios San- 
delarca ¿to? Y aquien fubirá defde nofotros? 

Ha dí Y embiáron menfageros á los de Ca- 
riach-iarim diziendo . Los Philifiheos han 

buelto el arca de Ichoua: decendid pues y 

araeldaá yolotros. 


CAPIT. VIL 


J Ad Ceraitiarin traen ¿fiel Arca de Bech- 
efames. 11. Urael fe conuserte la predicacion 
de Samuel el qual ora porellos, 111. Han fings- 
Lar viéloria de los Philfbeos, 


Y, Vinierólos de Cariath-iarim,y tru- 


xeron elarca delehoua,y metieron- 


griron. — -guardafle el arca de lehoua. 
.. 2. Y aconteció que defde el dia que llegó 
« Comvir:. elarca 4 Cariathciarim palfáron muchos 
fuidola. - dias y veynte años : y todala caía de Ifracl 
par, *lamentava tras Iehoua. 
mL Y habló Samuelá todala cafa de IC 


fa.Reyes — rael diziendo:Si detodo vueltro coragó os 
33:13: luezes bolueysá Ichona, quitad los diofts age- 


aidolo nos, y £á Altharoth de entre vofotros y 
25,2" preparad vueltro coragon á Iehoua,y fer- 

donior — PES agon y 
vid a el Solo,y el oslibrará de mano delos 


*Deut, Ga 
00 Piiftcos. 

Matth. 4» 4 Entonceslos hijos de Iítacl quitaroná 
los Baales, y á Aflaroth, y firuieroná Solo 
Tchoua. 

g lloraron 5 Y Samuel dixo : Iuntad á todo Iíracl en 
abundante: Mafppha,y yo oraré por vofotros á Ichoua. 
es me 6 Y juntando fe en Mafpha, É facarona- 
tes” guay derramáron delante de Iehow : y a- 
Mon Yunáton aqueldia, y l dixeronalli:Contra 
de pecca- Ichonaauemos peccado. Y ¿juzgó Samuel 





dosác. — ¡los hijos delftaclen Mafpha. 

LIL. 7 «¡Y oyendolos Philiftheos que los hi- 
¿Tuvo tri- ¿0 de Hftael eftauian ayuntados en Mafpha, 
pS fubieron los principes de los Philiftheos 


coptra ral. Loqual como oyeron los hi- 
jos delítael ,vuieron temor de los Phili- 
ftheos. 

8. Y dixeron loshijos delftaclá Samuel, 
THeb.No HNocelles declamar pornofotrosá leho= 
galles.. — wanueftro Dios, que nos guarde demano 

delos Philiftheos. 

ISinfilta. 9 Y Samucltomó vncordero deleche, y 
Leu. 22,22, y facrificolo á Iehoua en holocaufto ! ente- 
so:y clamóSamuclá Iehoua por Ural, y Le- 
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houalo oyó. 
10 Y aconteció quecltando Samuel facri- 
ficando el holocaufto,los Philiftheos llegá 
ron para pelear conlos hijos de Iftael. Mas 
Tehoua tronó con gran fonido aquel dia fo . 
brelos Philiftheos,y 73 quebrátolos y fue- mM Deshi- 
ron vencidos de lante de Ifrael. Lil 
1 Y +faliendolos hijos delítacl de Maf. + Ecclefia- 
ha, iguieronálos Philiftheos hiriédolos Jhco 46,24 
afta abaxo de Berh-car. 
12. Y Samuel tomó vna piedra, y pufola 
entre Malpha y Sen, y pulole nombre 1 E- n Picdrade 
ben-ezer,diziendo : Halta aquinos ayudó ayuda. 
Ichoua. 
13 Ylos Philiftheos fueron humillados, 
que no vinieron masál termino de Ifracl: y 
la mano de Tehoua fue cótralos Phuliflheos 
todo el tiempo de Samuel. 
14 Y fuerontornadasállos hijos de Hracl 
las ciudades , que los Philiftheos auian to- 
madoálos Hraclitas defde Accaron hata 
Geth,confus terminos: y Hrael laslibró de 
mano delos Philiflheos: Y vuo paz entre 
Yíracl y el Amorrheo. 
15 Yjuzgó Samuelá Iítael todo el tiem 
po quebinió. 
16 Y yuatodoslosaños, y daua bueltad 


Beth-el, y Galgal, y Mafpha, y 9 juzgauad o Tenisan- 
Ylraclentodos elloslugares 1 dende 


17 Y bolurafeáRama,porquealli hana fu 
«af, y alli tambien juzgaua a Lracl, y ediá- 
cóalli altará lehoua. 
¿CA PIT Vi 
ron pe inda ac 
ama conblituydo por gonermado- 
A ES 
Sobrefi.. YY, Dios declara a Samuel fis rvoluntad 
“acerca dela peticion del Pueblos y le manda quejela 
conceda ms natfcandal rimel dro de 
5 reyes, el yugo que ponen fobre fio qual Samu= 
bes pefibido des Ac iaados 


[falo concede y los embia á fue cajas. 


Aconteció que como Samuel fe hi- 
zo viejo, pufo fus hijos por juezes fo 

bre lfracl. 
2 Y el nombre de fu hijo primogenito 
fueloel, y el nombre del fegundo, Ábias: 
los quales eran juezes en Berfabee: 
3 Masnoanduuicronlos hijos porlos ca- 
minos defu padre, antes fe acoftaron tras 
elauaricia recibiendo cohecho, y peruer- 
tiendo el derecho. 
4 Y todosP los Ancianos de lírael fe ayú- y Las cabe- 
taron,y vinieron á Samuel en Rama, asJos fe- 
5 Y dixeronle:Heaquitutehas hecho vi- nadorcs 
£,0, y tus hijos no van por tus caminos por 

d R 





ss Lr DE 
4 Quenos tanto cóllituyenos ¿orarey 3 que nosjuz- 
gouierne.  gue,comorienén todas las gentes. 
H. 6 q Y +defcontentó ¿ Samucl efla pala- 
* ojiasg. bra dixeron, Danosrey, que nosjuzgue. 
14.713,10. Y Samuel oróá Ichoua. 
- 7. Y dixolehouaa Samuel :> Oye la boz 
del pueblo entodoloque te dixeren: porá 
* note defechan áti, masá mi me delechan, 
queno reyne fobre ellos, 
8 Conforme á todas las obras que han 
hecho defde el día que los faqué der y- 
pro halla oy, que me há dexado, y han fer- 
uido a diofes agenos, anfi hazen tambien 
contigo. 
«Hibro- y  Aorapues oye fu boz:mas € prorefla 






teflando — primero contraellos declarandoles el dere- 
proteflá- ¿cho del rey , que há de reynar fobre e- 
Fás. llos. 
10 Y dixo Samuel todas las palabras de 
Jchoua al pueblo,que le auia pedido rey. 
dEldere- 11 Y dixo les Elleferá d cl juyzio del rey 


alo» que quiere dereynar lobre volorros + To- 
mará vueltros hijos, y ponerfeloshá en fus 

Carros, eu fu géte de cauallo, paraque co- 

rran delante de fu carro. 
el buerpi- 12. Y ponerfeloshá porcoroneles, y cin 
tones de. cuenteneros: y quearenfus aradas, y fe- 
miby cab guen fus fegas, y.que hagan fus acmás de 
dncuenta, Bera y los pertrechos de fus carros. 

13 [ico tomará vueltras hijas, paraque 

Lean vnguenteras ,cozincras, y amaffade- 

15. 

14. Anfí mifino tomará vueftras tierras, 

vueítras viñas, y vueltros buenos olivares, 

y daráá fus ieruos. 4 

15. Eldezmará vueltras mientes, y vu- 

cllras viñas, para dará us cunucos, y fs 

hieruos. 

16 Eltomará vueltros ficruos, y vveltras 
FGentiles, fieruas, y vueltos Fbuenos mácebos,y vu- 
Bermofos. eftrosalnos,y con ellos hará fus obras. 

17 Dezmara tambien vueltro rebaño, y 

finalmente fereys lus ficruos. 

18 Y clamareys a quel dia á caulá de vu= 

eltro rey $ os aureys elegido; mas Iehova 

»oos oyra en aquel dia. 

19 MaselPucblo no quifo oyr laboz de 

Samuel,antes dixeron:No,(iuo rey ferá fo. 

bre nofotros. 

zo Y nolotros féremos tambien como 

todaslas gentes, y nueltro rey nos gouer- 

nará, y faldrá delante LE y hara 
nucftras guerras. 

21 Yoyó Samuel todas las palabras del 

putblo, y recitolas en los oydos de leho- 
E OSCE Ud. 
ded fupe- 22 Y Iehova dixo Samuel: E Oye fuboz, 
Ueios. y ponrey fobrellos. Entonces Samuel dixo 


SAMVE L 56 


alos varones de lírael. Idos cada vnoá fu 
ciudad. 


CAPIT. 1X. 


Bried Sawl lacafias de fupadre , vienea Sa» 
mel, el qual le declara forla voluntad de Dios 
quecl jea oy fobre fu bucblo de lo qualel e ena 
conf baxeza. 


Auia vn varon de Bepiamin hombre 
' valerofo, el qual fe llamana Cis, hijo 

de Abicl,hijo de Seor,hujo deBech- 
orath,hijo de Aphuas,hijo de 7n varonh de hDe Ben» 
Temini: domina 
2  Eftetenia »» hujo que fe llamaua Saul, 
mancebo y 3 hermofo, que eotre los hijos ¡Heb. bue 
de líraclno auia otro mas hermofo que el, o: anú 
del ombro arriba fobrepujaua ¿ todo, el M“B% 
pueblo, 
3. Y aulanfeperdido las alias de Cis paz 
dre de Saul: y dixo Cisá Saul fu hijo; To- 
maaora contigo alguno de los criados, y 
Jeuantare, y vea bufcar los afinas. 
4 Y el palló el monte de Ephraim,y de allí 
palló ena tierra de Salifa: y no as halláron. 
Y pallaron por la ricrra de Salim, y tampo- 
co. Y pallaró porlasierra de f Jemini, y no Y DeBen» 
hallaron. damin, 
5. Y quando vinicroná latierra l de Suph, lArrib.t,r. 
Saul dixo 3 fu criado que tenia contigo: de Sophim, 
Ven,boluamosnos,pórque por venturami 
padre dexadas las Sl ellará congoxado 
pornolorros. 
6 Yellerefpódió.Heaquiaoraque en- mS:cn Ra 
elta ciudad ea el varon de Dios,que es ya- "% 
ron infigne: todas las cofas que el dixere, 
fio dubda vendrán, Vamos aora allá, por 
ventura nos enfeñará ” nueltro camino por 
donde vamos. nLoque 
7. Y Saulrefpódió ¿fucriado: Vamos pu= Hemos 
£s:mas que lleuaremosál varon? Porque el “9% 
pan de nueftras alforjas fl há acabado,y no 
tenemos que prefentar ál varon de Dios: 
porque que tenemos? 
$8 Entoncestormóel criado refponder 
¡Saul diziendo:Heaqui fe halla en mi mano 
yn quarto de ficlo de plara: efto darcál va- 
ron de Dios, porquenos declire %mueltro o Como em: 
camino. elvorlós. 
9  (Antiguaméte en Ifrael qualquiera que 
yuaá confultara Dios, deziaaníi, Venid y 
vamos hafta el Veyente.porque elque 20ra 
fellama propheta, antiguamente era llama. 
do Veyente.), 
10 Dixo pues Saulá fis oriado:Biendizes,. 
ea pues vamos. Y fueronála ciudad, donde 
Sana el varon de Dios: 
u Y quando lubian e 
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¿dad , hallaron nas mocas que falian por 
agua las quales dixcró :Eftá enefte lugar 
el Veyente? 
1 Y ellas refpondiendoles, dixeron: Si. 
Heloaqui , delante de ti: date pues priella, 
porqueoy havenidoá la ciudad: porque el 
a Arr.7. pueblo tiene oy facrificio 2 cn el alto: 
133. Y quando entrardes en la ciudad, lue- 
golo hallareys, antes que fubaálalto,á co 
mer, porque? el pueblo no comerá hafta 4 
bLoscom. £l aya venido. porá el ha de bendezirel fa 
bidados al crificio,y delpues comerán los cóbidados. 
facrificio, Subid pues aora, porque aoralo hallareys. 
14 Yelosfubieronála ciudad, y quando 
eftuuicron en medio de la ciudad , heaqui 
Samuel que (alta delante decllos para fubir 
álalto. 
*aéLaza1. 15, Y vn dia antes 4 Saul vinielle,«Tehoua 
aujareuclado álaoreja de Samuel diziédo: 
16. Mañanad ella mifina hora ,3o embiaré 
áti vn varon de la tierra de Ben-iamin, al 
qual vngirás por principe fobre mi pueblo 
Tírael : de faluará mi pueblo de mano de 
< Exo.2,25. los Philiflheos: porque yo < he mirado á mi 
pucblo, porque cl clamor deellos hallega- 
do halta mi. 
17 Y Samuel miró Saul, y Ichoua le di- 
xo:Heaqui elte es el varon del qual te dixe, 
ENéfeñorcaráá mi pueblo. 
18 Yllegando Sala Samuel en medio de 
la puerta, dixole: Ruegote que me enfeñes 
donde eta la caía del Veyento. 
19 Y Samuel refpondio 3 Saul,y dixo: Yo 
Say el Veyente:fube delante de miálalco, 
comed oy cómigo, y por la mañana te ae 
pacharó, y te defcubriré todo loque cia en 
tu Coracon. 
20 Y de lasafmas que fe te perdieron oy 
d Hebano ha tres dias,d pierde cuydado decllas,por- 
póngas a. queya fon halladas, Mas cuyoes * todo el 
ellas tu co- deseo de Iíracl,ino tuyo, y de toda la caía 
ragon-  detupadre? 
e Eodalo ¿1 Y Saul re(pondió y dixo : Por ventura 
preciofo y ra PL 
bueno. ? no /5y yo f hijo de lemini, delos mas pe- 
f DTi queños tribus de Mtacl2Y mi familia la mas 
bude Ben pequeña de todas las Fimilias del Tribu de 
Jamio, —— Ben-iamint Pues porque me has dicho co- 
falemejante? 
22 Y travando Samuel de Saul y de fu 
criado, mettolosá! cenadero, y dioles lu- 
gar enla cabecera de los combidados, que 
eran como treynta varones. 
23 Y dixo Samuel ál cozinero, Dá acála 
porcion,que te di,laqual te dixe que guar- 
dallesá parte. 
24 Yelcozinero algó vna cfpalda $ con 
loque lava (obre ella, y pufola delante de 
Saul. Y Samuel dixo , Hicaqui loque ha que- 





enderre: 
dor. 
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dado,pon delante deti, y come:porque de 
indufkria fe guardó párati, quando dixe: Yo 
he combidado ál pueblo . Y Saul comió 
aquel dia con Samuel. 

25 Y quando ovicron decendido del alto 
á la ciudad,el habló con Saul 2 fobrela te 
chumbre. £.. 
26 * Yotrodia leuantaronfe de mañana, 31 ndo: 
falir del alua, y Samuel llamó á Saul fobre 
latechumbre, y dixo: Leuantate, paraque 
te defpache . Y Saul fe leuantó : y falicron 
fueraambos,el y Samuel. 

27 Y decédiendo ellos ál cabo de laciu- 
dad, dixo Samuel á Saul: Diál mogo que 
vayadelante. Y el mapo palTó delame. Y tu 
elpera i vn poco paraque yote decláre pa- i Heb, co- 
labra de Dios. m7 dis 
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CAPIT. X 

Amvel por decreto de Dios vnge á Saul porRey, 
Sí daa Feñalesde fu LES ol 
defpues def raciones buelto otro hombre, y vee las 
Jeñales de fú vocacion qye lefuerondadas, 1. 
Samuel conueca el Pueblo, y lebuelae á motificar fo 
peccado en pedirzez ¿yal fin por fuertes es elegudo 
Samlconformandojc la fuerte con la elecion de Dios, 
y el Pueblo lo admitcsexsepto algunos rebel. 


Tomando Samuel vna ampolla dea. 
zeyte, derramola fobre fu cabega, y 
befolo,y dixole:No te hayngido ler 
houa por capitan fobre fu heredad? 
2 Oydefqueteayasapartado de mi, ha- 
Marás dos varones júto al fepulchro de Ra» 
* chel,enel termino de Bé-iamin en Salefah, 
los quales te dirán:Lasalnas, q aulas ydoá 
bufcar,fon halladas: y tu padre,aura ya de- 
xado el negocio de las afnas, y cógoxauale 
por voforros diziédo:Que haré de mihijo? 
3, Y como deallite fueres mas a delante, 4, pros q 
y llegaresá la $ campaña de Thabor, fait" eszinayo 
tehán al encuentro tres varones, quefubé alcorno- 
13 Dios en Beth-el:llevando el vno tres ca que. 
britos,y el otro tres tortas de pan: y elter- 1 A facrifi- 
cero,vn cantaro de vino. carod con 
4. Los quales,defque te ayan faludado,te far a 
darán dos panes y tulos tomarás de mano 
decllos. 
5 Deallivendrasal collado » de Dios, 
donde etála guarnició delos Philiflheos, 
y como entráres allá en la ciudad,encótra» 
rás vna cópañia de prophetas, q decienden 
» del alto,y deláte deellos plalterio, y adu- 
freyy Mauta,y harpa,y ellos*prophetizádo. 
6. Y el efpiricude lehoua te arrebarará, y 
prophetizarás con ellos: y ferás mudado 
En otro varon. 
7 Y quádo te vuieren venido eftas feñales 
á Ri haate 
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ho L 
hazte 3 loquete viniereá la mano : porque 
Dios es contigo. 

8 Y decendirás delante demi en Galgal: 
y luego yo decendiró3.riá facrificar holo- 
cauflos,y á matar vi8iimas pacificas. To me 
elperarásfiete dias halla que yo vengaáti, 
y te enfeñe loque has de hazer. 

9 4] Y aconteció que como el tornó fu 
-ombro para partirle de Samuel,Diosle tro- 
có lu coragon:y todas eftas feñales vinieró 
enaquel día. 

10 Y comollegaronalliál collado, hea- 
quila compañia delos prophetas que venía 
a encontrarfe cóel, y el efpiritu de Dios lo 
arrebató, y prophetizó entrellos. 

nm Yaconteció que todos los que lo co- 
nocian  deayer yde antier,mirauan como: 
rophetizaua con los prophetas . Y el pue- 
10 dezia el vno al orro,* Queha aconteci- 
doál hijo de Cis? Saul tambien entre los 
prophetas? 

12 Y dalguno de alli reípondió,y dixo: Y 
quiéesel padre deellosíPor efla caulafe tor 
nó en prouerbio, Tambien Saul entre los. 
prophetas? £ 

13 Y celló de prophetizar,y llegó “al alto. 
14 Y vntiodeSaul dixoá ely a fu criado: 
Donde fuellesty el refpondió:A buftar las 
afas. Y como vimos que no parecian, fucmos 
Samuel. 

15. Y dixoeltio de Saul : yo te ruego que 
me decláres,que os dixo Samucl? 

16. Y Saul refpondió áfu tio, declarando 
nos declaró que las afvas auian parecido. 
Mas del negocio del Reyno, de G Samuel 
le habló,nole defeubrió nada. 

y7. y Y Samuel cóuocó el pueblo á Ieho- 
wa en Malpha.. 

18 Y dixoálos hijos de Ifracl: An( dixo 
Tehouael Dios de ltacl : Yo faquéá Hrael 
deEgypto, y oslibré de mano delos Egy- 
pcios, y de mano de todos los reynos que 
osafiligicron: 

19 Masvofotros aucys defechado oy i 
vueltro Dios, que os guarda de todas vu- 
eftras alficiones y angultias, diziédo, No, 
fino pon reyfóbre nolotros.Aora pues po- 
neos deláte de lehoua por vueltros tribus, 
y porvueltrasf quadrillas. 

20 Y $ haziendo allegar Samuel todos 
los tribus de Htac),fué tomado cl Tribu de. 
Ben-iamin.. 

u1 Y hizo llegar el Tribu de Ben-iamin 
por fus línages, y fuétomada la familia de 
Metriy dela fuétomado Saul hijo de Cis: 
y comolo bufcaron,no fue hallado. 

22 Y preguntaró otravezá Ichoua,fiauia 
aun de veniralli aquel yaron: y Ichoua ref 
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pondió :Heaqui quecletaefeódido h en- bHebien- 
tre el bagaje. trelos yan 
23 Entoncescorrieron allá, y tomaronlo ** 
de alli,y puefto en medio del pueblo,defde 
elombro arriba eramas alto que todo el 
pueblo. 
24 Y Samuel dixo todo el pueblo:Aue- 
ys vifto álque ha elegido Tehou2,que no ay 
femejanteael en todo el pueblo? Entonces 
el puebló clamó diziendo:Bina el Rey. 
25 *EntoncesSamuelrecitóal ello el *Arrib.8, 
derecho del reyno, y eftriuiolo en vn li- 1 
bro,el qual guardó delante de Iehoua. 
26 Y embió Samuelá todo elpueblo ca 
daynoáfu cala: y Saul tambien fe fue á fa 
cafaen Gabaa, y fueron con el algunos del 
exercito,el coragon delos qualesDios auia 
tocado. i Heb.tos. 
27 Masilosimpios dixcron,Como?nos hijos de 
ha efte defaluar ? Y tuuieronlo en poco, y Bolal» 
E le truxeró prefente : mas el $ difsimu- a 
y callas 
CAPIT. XI 

igidos los de Labes de Galaad del rey delos 
Ains piden facorro á Saul, y el e y los 
librayy com ef viélorsa gana aucboridad enel Pue- 
blo. 11. Samuely todo el Pueblo confirman fu ele» 
cion com Jolenmidad, E 

Subió Naas Ammonita, y affentó cá- 

po contra labes de Galaad . Y todos 

los de labes dixcroná Náas,Hazali- 

anga con nofotros, y feruirtehemos. 
2 Y Naas Ammonitales refpondio:! Có- 1Heb.£n 
efta condicion hare alíangaconvofotros, elo haré 
queá cada yno derodos voforros faque el 
ojo derecho, y ponga efta verguengalobre: 
todo Ifrael.. 
3 Ylos Ancianos delabes le dixeron:Da- 
nos ficte días, parag embiemos menfage- 
ros entodos los terminos de lírael:y fi na- 
dic ouiere que nos defienda , fildremos. 
Ati. 
4 Yllegandolos menfagerosá Gabaa de 
Saul, dixcron cftas palabras en oydos del 
pueblo: y todo el pueblo lloró á altaboz.. 
$. Y heaqui Saul que venia del campo tras 
los bueyes: y dixo Saul: Que hael pueblo,, 
que lloran? y contaronle las palabras de: 
los varones de labes. 
6. Y elefpiritude Diosmarrebaróa Saul m Heb. pa- 
en oyendo ellas palabras, y encendiofe en dd 
yraen gran manera. 
7 Ytomando vn pa de bueyes, cortolos: 
en piegas, y embiólas por todos los termi- 
nos de Ifracl por mano de menfigeros, di- 
ziendo:; Qualquiera que no falicre en pes 
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aGrando. 
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fHeconde 
<endido có 


*wofotros, 


su "DE 


deSaul, y en pos deSamuel,aní ferá hecho 
¡4us bueyes. Y cayó temora de Jehoua fo. 
bre el pueblo: y Salicron todos b como yn 
hombre. 

8 Ye contolosenBeze 
jos de Mracl trezientos 
deluda,treynta mil. 

9 . Y refpondieron á los menfágeros que 
auian venido: Anf direys á los de labes de 
Galaad:Mañana en callentando el Sol, ten 
dreys falud. Y vinicró los méfigeros, y des 
clararonlo ¿los de labes, los quales fe hol- 





fueron los hi- 
+y los varones 





garon. 
10 Ylosdelabes ddixeron: Mañana fal- 
dremosd yolotros,paraque hagays có no- 
fotros todoloque bien os pareciére. 

1 Y el dia figuiente Saul pufo el pueblo 
en orden en tres efquadrones: y vinieró en 
medio * del realála vela dela mañana, y hi- 
ricronálos Ammonitas haftaque el dia ef 
callentaua:y los que quedaron, fe derramá- 
ron , que no quedáron dos deellos jun- 
105. 

12 El pueblo entonces dixo ¿ Samuel: 


* Arrib, 19, Quien/ón los que dezian ; + Ps Saul 


fobrenofotros ? Dad aquellos hál 
tarloshemos. 

13 Y Saul dixo;No morirá oy alguno:por- 
que oy ha obrado lehoua falud en J€ 
rací. 

14 4] Mas Samuel dixo al pucblo: Venid, 
yamosá Galgal paraque renouemos alli el 
reyno. 

15 Y fuétodocl puebloa Galgal, y envi- 
Itiéronalliá Saul porRey delavte de Icho- 
ta on Galgal. Y criar all viumas pa- 
cificas deláte de lehoua:y alegraronfe mu- 
cho alli Saul y todos los de 


res, y Ina 


CAPIT xo, 


Amuel dexsído el officio del gowiermo enel rey ele= 
Seopraia vblcamentideJa pre 
cencia en iodo iernoyy el Pueblo le di testimo- 
sio, ; 11. Brotestales de fi peccado en aucr pedido 
rey en testimonio del qual baxs venir grande tem 
pelin truenos. - 111. El Pueblo recono= 
e fi peccado,mas Samuel los confiela, y les requiere 
que permanezcan enel temor de Dios, fapena defer 
Pelos 


Dixo Samuelá todo Ifracl. Heaqui, 
10fheoydo yueftra boz entodas las 


¿Solas q meaucys dicho, y os he pu- 
eltorty. > 
27 Aorapuesheaquiyueftro rey vá delan- 
te devofotros.Porqueyo ya foy viejo y ca 
o: mas mis hijos eltan con vofotros, yyo 
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s2 
£hie andado delante devolotros defde mi gHcbihe 
mocedad,liafla efte dia. Biuido. 

3  *Aquieoy.conteltad cótra mi delan- *Ecclis 
te de Ichoua, y delante de fu Vngido, fi he 46,22- 
tomado el buey de alguno, o fihe tomado 

clio dealguño! oÉhe cilimiados algu- 
no,ofihe' injuriado ¿alguno:o fiheto- h Heb.he- 
mado cohecho de alguno por el qual aya cho violen- 
cubierto mis ojos: y latisfazeroshe. a 
4, Entoncesellos dixeron: Nunca noshas y pirio. 
calumniado,niinjuriado,ni has tomado al- ¡ado ja 

go de mano de ningun hombre. Juflicia. 

5,_ Y el les dixo:Ichouaestelligo cótra yo- 

fotros, y fu Vngido tambienes telligo en- $ Heb.cn 
elte dia,que no Aueys hallado f tras mico- mimano. 
fa ninguna. Y elosrefpondieron:l Anfies.  1Heb.Ter 
6. Entonces Samuel dixo ál pueblo, Ieho- "89- 


12, M que hizo ¿ Moyfen y ¿ Aaron, y que ly pro 





facó 3 vueltros padres de la tierra de Egi- oficios 4 
pto. 23 
7 _G Aorapuesellad, yyoos pondréde- IT. 


máda delite de lehoua,5 de todaslasjufti- » Detodos 
cias de lehoua,que ha hecho con vofotros, 19Sbenet- 


cios, y ha. 
y con vueltros padres. mañas q Sc 
$ *Comolacob vuo entrado en Egypto, «Ge 46, 
y que vueltros padres clamároná Ichoua, y, 


1choua embió 3 Moyfen,y á Aaró,los qua- 

les facáron d vueftrós padres de Egypto, y 

los hizicron habitar en elte lugar. 

9 + Y oluidaroná Ichoua fu Dios, y el los * Iuexgs 47 
9 vendió en lamano de Sifara capitan del 1 
exercito de Afor, y enla mano delos Phi- OLosen- 
liftheos yy en la mano del rey de Moab,los “"“8%- 
quales les hizieron guerra. 

10 Y ellos clamaroná Ichoua, y dixeró: 
Peccamos,que auemos dexado álehoua, y 

auemos feruido ¿los Baales , y 3 Aftarorh: 


¿ libranos pues aora dela mano de nueftros 


enemigos, y mofotros te feruiremos. 
wm Entonces lehoua embió ¿Tero-baal, y 
AP Badan,yá Iephte,y á Samuel, y libro os p Chal.Pare 
de mano de vuellros enemigos alderre- Samiondel 
dor:y habitaes feguros. eds 
1 Y comoviltes que Naas rey delos hi- 
jos de Ammon venia contra vofotros, dixi- 
tes me: No: fino rey reynará fobre nofo= 
tros , fiendo vueltro Rey Ichoua vueftro 
Dios. 
13 Aorapues,veys aqui vueltro rey, que 
elegiltes, de A HE 
ua ha Sd ds voÍotros rey. 
14. Pues fitemicrdes álehoua, y le firuier= 
des, y oyerdes fuboz, y no fuerdes rebel- 
desa la palabra de lehouayanti volorrosco- 
mo el rey que reyna fobre vofotros, fereys E 
ias Teloua vaclleo Dios. a, 
15. Masfinooyerdes laboz de Ichoua, y luntad de 
fifuerdes rebeldes 3 la palabra de Iehoua, Dios. 

R ij 


Dan. 


Prolpera» 
los,como 
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AY Sn La mano de Tebo ferá cótra vofotrosco= 
Sres... ? mocontra vueltros padres, 


16. Ytambienaora cilad, y mirad ela grá 
cofa,G Ichoua hará deláte devueftros ojos. 
17 Noesaoralafiegadelos trigos? o ela. 
maréa Ichoua,yel dará truenos y aguasypa 
JAQUE CONOZCAyS y veays, quees grade vu- 
eltra maldad, que aueys hecho enlos ojos 
delchoua,pidiendo os rey, 4 
18 Y Samuel clamóa Tehoua, y Ichova dió 
truchos y aguas en ag] dia: y todo el pue 
blo temió en gran maneraá Iehoua y a Sa- 
muel. 
HL 19 QY dixotodo el pueblo i Samuel: Rue- 
ga por tus fieruos á ichoua tu Dios, que no 
muramos: porque átodos nueltros pecca- 
dos hemos añedido ee mal, de Ea rey. 
para nofotros. A 
20 Y Samuel refpondi$3l pueblo,No te- 
mays. Volotros aucys cómetido todo cffe 
oa contodo ello no.os aparteysde en 
pos deTehoua blend ale 
do vuéltro coragon, 
21 Noosaparteys en pos b delas yanida- 
des,que no aproucchan, niltbran : porque 
Ton vavidades. E 
23 Quelehovano defimparará fu pue- 
blo porfi grande nombre : porque lehoua 
ha querido hazeros pueblo layo 
23, Y lexos vays tambié de mi, que peque 
contra Ichoua cclfando de rogar por volo- 
tros; antes os enfeñaré por buen camino y 
derecho: , 
24 Solamente temedá Ichoua, y feruilde 
de verdad contodo vueftro coragon : por= 
qué confiderad quan grandes cofas ha he- 
cho con vofotros. 
«Heb: 25 Mas < Gi perfeucrardes en hazermal, 
a volotros y vueltro rey pérecereys. 
ali. 
ajerdos,. CAPIT INT 
Y Orta bájo de sant demore Lazuarmicion de 
Los Plulifibcos que *Stawa en Gabaz, Ll. luntan- 
dejélos Vbilibos contra Saul ,y parccendoleque 
Pros pero dore :porlo qual 
mejo delrey= 





¡Oui CON tO= 








Samuel le denuncia, que Dios loba: 
mo,elegido atro mejor queel.. 
Tod dermaño era Saul quádo rey- 
nó:y dos años reynó fobre Miael, 
año, finec- 2 “Quando Saul fie eftogió tres 
q nSo mite Tíracllos dos mil efuuicró con Saul 
+ Heboy. enMachmas,y enel monte de Berhel, y los 
eftogiofe mil eftuuienon con lonathan en Gabáa de 
Eo Ben-iamin : yembió ¿todo elotro pucblo 
cada vnod lus tiendas. 
Y lonathan hirió la guarnición de los 
Farro, Philifheos, q tons cuel! collado, y oyeró 
delos Philifihcos, y Saul hizo tocar trom- 


q 


d Como vn 
niño de vn 





, caufto. 
- 13. Entóces Samuel dixo'4Saul, Locamé- 9/ecer 


SAMVE L. 524 


las. portodala tierra diziendo ,Oygan lo, 
los Ebreos. 
Y todo lftacloyeron que fe dezia:Saul 

ha herido la guarnicion de los Philiflheos;, 
y tambien que lffacl $ oliamalálos Philif q Errabo= 
thcos : y el Pueblo fe juntó en pos de Saul minsbles 
en Galgal. rod, 
5. Entonceslos Philifheos fe juntiró pa- 
rapelearcoa lracl, treynta mil carros, y 
eys mil cauallos, y pueblo como el arena. 

ue eta ala onila delá mar.en maltitud:y, 
bieron, y affentaron campo ea Machinas 
ál Oriente de Berh-auen. 
6.6] Mas.los hombres de Hracl viendofé 11. 
pueftos en eftrecho,porque el pueblo ela- 
uah en efrecho, el AÑ fe elcondió en hEncerra- 
cueuas, en foffas, en peñafcos, enrocas, y dos delos 
en ciflernas, ¡añemigos 
7, Y «lgunosde los Ebreos palfáron el lor- 
dan en laticrra de Gad y de Galaad:y Saul 
fe elízua aun en Galgal, y todo el pueblo y- 
atras del Smblins % 
8 Y elcfperó fiete dias, conformeil pla- ¡Arr.o,f. 
zo que Samuel anta dicho, y. Samuel no ve- 
niaa Galgal, y el pueblo fele yua, 
9 Entóces Aizo Sila ne holocau= 
Ño,y ficriicios pacificos.Y facriicó el ho- 
lociuflo. 
10 Y comocl acabana de hazer el holo- 
caufto,heaqui Samuel que venia: y Saul lo 
falióá recebirt pora faludarle, FHeb.para 
11 Entonces Samuel dixo : Que has he- bendezir- 
cho? y Saul refpondió : Porque vide que el lo. 
puetlo fe me yua, y que tu no venias ál pla- 
zo delos dias, quelosPhilidhcos efauan 
juntos en Machmas, 
1 Dixeenms Los Philifiheos decendirán 
aoradmi en y yo no he rogado la faz, 
de Jehona: Y Y esforceme y offreci holo- Lasfacros 

gado de 


te has hecho,que no guardafte el mandami. E 
ento de lehoua tu Dios,que el te auia man. > 
dado. Porque aora Iehova ouiera cófirma- 
dotureyno fobrelfractparaliempre. a 
14 Masaoratuteyno M no ferá durable. mHeb.no 
» Ichoua fe ha bulcado varon fegun fl co- ¿Marí. 
ragonm, ál qual lehouá ha mandado, G fta ca- *Alhay,r3 
pitan fobre fu pueblo , porquáto tuno has 
guardado loque Jehowa te ó 1 
15. Y leuantandofe Samuel fubió de Gal. 
galen Gabaa de Ben-iamin: y Saul” contó,n Hizolz 
el pueblo, que fehallaus con el,comofeys pulir dos 
cientoshombres. y PRESS 
16 a A pueblo y 
quefe hallaua conellos ,1e quedará en Ga= 
baa de Ben-iamin : y los Philifiheos auian. 
puclto fi campo cn Machmas,, $ 

q 
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17 Y falieron del cápo de los Philifiheos * maua Bofes,y el otro Sene. 
a Heb.de- tres efquadrones1 a correrla tierra. Elyn 5” El vn peñafco eftaua al Norte hazia 
firurdor efquadron $ marchaua por el camino de Machmas, y el otro ¿l Mediodia hazia Ga- 
lb. Ephrá álaticrra de Sul. ba 


rita 18 El otro efquadron marchaua hazia 
Beth.oron, y el tercer efquadron marcha- 
uahazia la region que miraal valle de Se- 


6 - DixopuesTonarhaná fi criado quele 
traya les armas,Vé,palfemos á la guarnició 
detitosincircacifos,por vétura hará leho- 


boim hazxa el defierto. 
19 Yentoda latierra de Títaelno feba- 
5 Herrero laua € official, que los Philifheos auian di 


wa por nofotros,* queno es difficilá1eho-* Cro, 
ví faluar con multitud¿0.có poco numero. Y4+ 
7 Y fa pajede armas lerefpódió,Haz to. 


para hazer, cho entrefí, Porque por ventura los Ebreos 
no hagan elpada,ó langa. 
20 - Y anfitodos los de Mracl decendianá 
los Philifhcos cada vno ¿ amolar fa reja fu 
agadon,fu hacha,o fu facho, 
21 Y quandofe hazian bocas enlas rejas,o 
enlos agadones, ó, en las horquillas, ó en 
las hachas, halta vn aguijon que fe auia de 
adobar. 
12 Anfiaconteció que el dia dela batalla 
no fe halló efpada, nilaoga en la manode 
ninguno de todo el pueblo, qué eSfana con 
Saul y con lonathan,finó fueron Saul y lo= 
nathan fu hijo quelas tenian. 

Y la guarnicion de los Philiftheos fa 
Lióal paflo de Machmas. 

CAPIT, X11I1f. 
Jonas confiado en Dios folo con fu paje de ar- 
mas acomute vn efquadron de Uboliibeos ,y 
principio dla batalla y d la viéloria. _ 11. 
Juraménta dl Pueblo de nocomer, hast 
vencido corplidamente; qual lor 
di em panal emo enc alone: 






sado pad 
fubidopor fu padre lo quiere matar, mas el pue 

a Ed El Puablo fatigado de e lembre 
mata animales y come illeguismamente y, Sal les 
pretende hazer dippefacion de la Le),conque maten 
Sobre vna piedra. 1111, Ladicendencia de Sau. 


'Vn dia aconteció que Tonathá hijo 
de Saul dixo 3 fu criado que le traya 
lasarmas : Ven y palfemosála guar- 

nicion delos Phihiftheos , que 244 aquel 


do loque tienes en tu coracon,ve,que aquí 
eftoy contigo ¿tu voluntad. 

8 Y lonathán dixo:Heaquí, nofotros pa= 
Maremosá eos hombres, y moftrarnosles 
hemos. 

9 —Sinosdixerea anfi,Elperad hafta lle- 
guemosá vofotros; entóces nos eltaremos 
en nueltro lugar, y no fubiremos a ellos. 
10 Mas (inos dixeren anfi, Subidánof- 
otros:entonces fubiremos, porque Ichoua: 
los haentregado en nueftras manos, y ello 
nos krd por feñal. 

1 Y moltraronfeambos A la guarnicion 
delos Phililthcos, y los Philifthcos dixe- 
ron:He los Ebreos, que falen delas cauer= 
has en que feauísn sícondido. 

12 Ylosvarones de la guárnició relpon- 
dicron álonarhá y ¿fu paje de armas, y dis 
xcron:Subid á nofotros, y moltraroshe= 
mos el cafo «Entonces lonátlian dixo 3 fu 
paje dearmas,Sube tras mi,que Ichoualos 
ha entregado en lá maño de liracl. 

1 Y fubió Tonathan con manos y con 
pies, y tras el (u paje de armas, y los q cayá 
delante de Jonathan, fu paje dearmas , que 
¿ua gras del,los mataua. 

14 - Ela fue la primera matanga,en la qual 
Jonathan con fu paje dearmas mató como 
veynte varones,comoen la mitad de vnabu- 
ebra que vn par de bueyes Juelen arar en va 
campo. 

15 Y vuo miedo cnelreal, y porla tierra, 
no todo el pueblo de la guarnicion : y 
, 


lofqueauiá ydo á correrla tierra, rambié * Arrib. 


lado.Y nolo hizo faberá fu padre. 
2 Y Saul eftaua enel termino de Gabaa 
debaxo de vn granado que efaná en Ma- 


ellos temblaron: y la tierra fue alborotada, 13:17: 
f y vuo gran miedo. f Heb 


16 Y lascentiaclas de Saul vieron deco NS 


gron, y el pueblo que eftava conel, era co- 
mio feys cientos hombres. 
Y Achias hijo de Achitob hermano de 


Gabar de Ben-iamin como la multitu 
eftauá turbada, y yua de vna parte dotra, y 
eradeshecha. 


K arrib, Lchabod hijo de Phinees hijo de Elifa- 
40. cerdotedelehouacnSilod trayaclephod: 
d Eraelfá- y el pueblo no fabia que Jonathan fe oui- 


17 Entonces Saul dixo al Pueblo quete- 
nia configo : Reconoced luego y mirad, 
quien aya ydo de los nueftros. Y como re- 


o cf yo. conocieron, hallaron que faltava Jonathan 
sar 4 “Y entrelos palos por dondelonathan y fu pajedearmas. 
e Hebuyo: procuraua paffarála guarnición delos Phi 18 Y Saul dixo 3 Achias:; Trae el arcade 


diente de  lifil eos awa € yn peñalto agudo de la vna 


Dios,porque el arca de Dioseftana$ aquel g Entócesa 
pría Ke, parte, y; otro de la orra parte «cl vno fe lla- 


dia conos hijos de Nírael. 
R ¡ij 
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19 Yacontecio queeftando aun hablan 
do Saul con el Sacerdote, el alboroto que 
eStuus enel campo de los Philifthcos, fe au= 
gmentaua, y yua creciendo en grán mane= 
a No paffes ra.Entonces dixo Saul ál Sacerdore: + De- 
masadelíte ten tu mano. 
enclofíi- 29 Y juntando Saultodo el pueblo que 
TS conel eftaua,vinicron hafta el lugar de la ba- 
DOY" talla: y heaqui bque el cuchillo de cada 


EVíatanan- Vno era buelto.contra fu compañero, y la 


fevnosa. mortandadera grande. 
otroslos 21 YlosEbreosgayianfida con los Phi- 
Pis: a. Hílhcos € de ayer y deantisr,y auan veni. 
Gomenha- do conellos delos alderredores ál campo, 
Cao cambien cltos/e boluieron para fer con los 1£ 
raclitas que e/fava» con Saul y con. lona- 
than. 
22  Anfimilmo todos los lítaclitas que fe 
auian efcondido euel monte de Ephraim, 
oyendo ¿los Philiheos huyanscllos tama 
bicnlos iguieron en aquella batalla, 
dHeb.la 23 YIchouafaluó á1íracl aqueldia, y d el 
batalla. Dal 'óhalta Beth-auen. 


Il 24 4] Y losvarones de lírael fucron pu 
ellos eneftrecho aquel dia: porá Saul auia 
conjurado el pueblo diziendo:Qualquiera 
que comicre pan hafta la tarde, halla d aya 
tomado vengága de mis enemigos,fea mal- 
tdo pila atado E 

e'Todo cl 25 Y “toda la tierra llegó 4 vn bofque, 
exercito. — dondeauia miel enla haz del campo. 

26 Y entró cl pueblo enel bofque, y hea- 
fHeb.co- quif la miel corria, y ninguno vuo g lle, 
srientesde gafe la mano fu boca:porq el pueblo? te- 
od niacn reuerencia el juramento. 0010 
Tia eléc, 27, Mas Jonathan no auia oydo, quádo fu 
padre conjuró al pueblo:y eftendió la púta 
de viana quemen mano, y mojola 
hGuñó, — envn panal del miel, y h llegó fu mano lu- 
Tomó er boca,y:ifus ojos fueron Hirina 
fuergo. — 28. Entonces habló vno del pueblo dizi- 

endo: Conjurando ha conjurado tupadre 

ál pucblo diziendo; MalditoJes el varó que 
*Hcb.pan. Comiere oy Y nada. y el pueblo desfallecia 
debambre. 





29 Yrefpódió lonathanMi padre ha tur- 
TElexerci- bado! la tierra. Vedaoracomo háfido acla- 
to. rados mis ojos porauer guítado yn poco 
deftamiel: 
30. Quantomas el pueblo ouiera oy co- 
mido del defpojo de lus enemigos que ha- 
1163 No fe ouiera hecho aora mayor eflra- 
go enlos Phuliflcos? 
31 Yhirievonaquel diaálos Philiftheos 
defde Machmas hafta Añaló .mas el pueblo. 
fe canfó mucho. 
HL 32 q Y elpucblofetoraóal defpojo,y to- 
maron oucjas y yacas, y bezerros, y mata» 


ronlos en tierra, y el pueblo comió con.; 

Aangre. 

33. Y dandole decllo auifo 3 Saul dixeró- 

le: El pueblo pecca contra lehoua comica- 

do có fangre.Y el dixo:* Vyjótres aueys pre= *Detero. 

uaricado. Reboluedmeaoraacá yna gran= 12,26 

depiedra. 

34 Y Saultornóa dezir: Efparzios porel 

pucblo,y dezildes, Traygame cada yno fu 

vaca, y cada yno fu oucja, y matad "2 aqui, y 1 Sobre 

comedy no peccáreys córra leboua co Ma piedra; 

miendo con fangre.Y truxeró todo el pue- py, ió 

blo cadayno fa vaca. con fu mano aglla no= vero. 

che,y mataronalli, » Difpenía 

35 Y edificá Saul altar 3 Iehoua , elqual enla Ley 

altar fue eli primero que? edificó Aielo deDios eb 
fuinuéció, 


ud 
36. Y dixo Saul:Decindamos de noche có- Més 
tralos Philifheos, y fagarloshemos halla 
la mañana, y no dexaremos deellos ningu- 
no.Y ellos dixeron; Haz loque bien te pare= 
csére « Y el Sacerdote dixo: Lleguemos 
nosaquia Dios... 
37 Y Saul confultóa Dios:Decendiré tras 
los Philiftheos? Entregarloshas en mano 
de Iítacl? Mas Ichoua nole dió reípuelta 
aquel dia. 
38 Entonces dixo Saul, Llegaos aca to- 
dos Plos cantones del pueblo:Íabed, y mi- p Las cabe= 
rad,porquienhafido oy elle peccado. gas 
39 > Porque biue lehowa,quefaluaálracl, 

ue fi fuere en mi hijo Jonathan, el morira 
de muerte.Y noyuo en todo el pueblo quié 
lere(pondiefle. 
40 Y dixoátodoIfracl:Vofotros cltare= 
ysá ynlado, y yo y lonathan mihijo cfta- 
témos ¿otrolado.Y el pucblo refpondió 2 
Saul, Haz loque bien te parecióre. 
41 Entonces dizo Saulá Ichoua Dios de 
Tíracl, "Da perfecion.Y fueró tomados lo- q Haz que 
nathan y Saul, y el pueblo falió por libre. — la fuerte 
42) Y Saul dixo :Echad entremi, y Iona- desirela 
than mihijo.Y fuetomadoonathan.—— VErtadula 
43 EntócesSaul dixoálonathan:Decla- fa end. 
rameg has hecho . Y Jovathan fe lo decla- Pctoral 
ró y dixo: Guítando guflé con la punta de- del Sacer» 
la vara que tr2yá en mimano, vn poco de dote dóde 
miel:y morire poreJo? ellava ¿A 
44 YSulrcipondió:AnG me haga Dios, "my Th 
y anfí meañida, que in dubda morirás lo- Ln y 
mathan.. illumina= 
45 Entonces el pueblo dixo ¿Saul ; Pues ciones. 
hade morir Jonathan, el que ha hecho efta Exo+28:30% 
falud grande enJírael? Noferáank. Biue 
Ichoua queno hadecaer vn: cabello de fu 
cabega entierra, puefque ha hecho oy con 
Dios.Y el pueblo libró á Jonathan, queno. 
munici 

46 Y 
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rHcb.fa- 46 Y Saul" dexódofeguirlos Phili£ 
bióde en — theos: ylos Philifiheos fe fueron 3 fia lu. 
posdelos  ogr, 
$e 47 Y tomando Saulelreyno fobre Ifracl, 

hizo guerra á todos fus enemigos alderre= 
dor:contra Moab, contralos hijus de Am= 
mon,contra Edom,contra los reyes de So- 
ba,y contra los pa ¡Gde quie 
ra que fe tornaua era vencedor. 

48. Yjuntó exercito,y hirió ¿ Amalec, y 
libró ¿ líracl de mano delos quelo faque= 
auan, 

mL 49 q] Y * loshijos de Saul eran, lona= 
ak1.Chron. than , Jefiii, y Melchi-fua. Y los nom- 
hi bres de fus dos hijas eran, el nombre 

de la mayor , Merob : y cl de la menor, 
Michol. 

so  Yel nombre de la muger de Saul era 
Achinoam hija de Achimaas. Y el nombre 
del general de fu exercito era Abner, hijo 
deNertiodeSaul. ; 

51... Porque Cis padre de Saul, y Ner pa- 
dre de Abner fueron hijos de Abiel, 

$2 Y la guerra fue fuerte contralos Phi- 
lifiheos todo el tiempo de Saul ;y á qual- 
quiera que Saul via que era valiente hom- 


Ñ os E y hombre de elluergo, juntaualo có- 


CAPIT. XV 


Andando Dios á Saul por Samuel'que defiru= 

Lye]le del todo á los Amalecitasselreferma al rey 
deellos con lo mejor delos ganados. 11. Samuel 
redarguyendo fu eobedomcia, y el efenfandofecon 
mentira, le denuncia otra vez Já depofició del Rey- 
no, y declloleda feñal. 11L,  Porfiando a yr- 
frsSanllo detiene por ruegos y boluiendo comel haze 
“pedagos dlrey delos Amalectas, 


Samuel dixo ¿Saul , Ichoua me 
Y embió ¿ que te vngielfe por rey fo- 
bre fu pueblo add: oye pues la boz 
delas palabras de Ichoua. 
2 Anfi dixo Ichoua de los exercitos: 
Acuerdo me de loque hizo Amalec 3 1C- 
*Ex0.17, 8r rael :+ que fele oppulo en el camino, quan- 
dofúbiade Egypto. Vé pues, y hiere á 
Amalec. 
3 Y deltruyreysen el todo loque tunie- 
e: y neayas piedad dcel . Mata hombres 
y mugeres, niños y mamátes, vacas y 0ue= 
brizota. J5scamellos y afmos. 
mucttra en 4 Y Saul juntó el pueblo; y $ reconocio= 
gicdonde los en Telaxm , dozientos mil hombres de 
vuo dozié- pie,y diez mil varones de luda. 
soséc. 5 Y yinicodoSaulála ciudad de Amalec 
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pufo embofcada en el valle: h- 
6 Y Saul dixo* al Cineo: 1d os, apar cLosdela 
taos,y falid de entre los de Amalec : por- raga dele- 
que por ventura no te deftruya'juntamen- thro fire- 
te con el , porque tuhezifte mifericordia gro deMoy 
contodoslos hijos de líracl quando fubjá £0Numo 
deEgypto. Y el Cinco feapartó deentre zoe 
los de Amalec. 
7 Y Saulhirió ¿Amalec'defde Heuila hal: 
tallegar a Sur que eta ¿la frontera de E- 

Lo, 


'yPLo» 
$ Y tomó biuo á Agag rey de Ama- 
lec , masátodo [PAN á filo de: 
elpada. 
9 YSaul y cl pueblo perdonó ¿Agag,y a 
lo mejor delas oucjas , y al ganado mayor, 
á los gruelfos , yá los carncros, y final 
mente 3 todo lo bueno, que no lo quilieron 
defluyr; mastodo log era vil y faco del- 
truycron, 
10 4] Yfue palabra de Ichoua á Samuel IL. 
diziendo. 
um Pefame de auer puefto por rey á Saul, 

orque feha buclto de enpos de mi, y no 
asa palabras. Y pefó 2 Sa 
muel:d y clamó á Ichoua toda aquella no- dS.orando' 
ches por Saula 
1 Y Samuel madrugó por venira rece- 
birá Saul porla mañana : y fue dado auifo 
á Samuel diziendo, Saul es venido 41 Car e 
mel: y hcaqui elfeha levantado vn tro- £ O tiume 


pheo: y que boluiendo auia paffado ,y de- Pronto 
cendidoa Galgal. Boris. 


$ Vinopues Samuelá Saul, y Saul le di- 

xo:Benditoéas ru de Ichoua.Yo he cumpli 

dola palabra de lehoua. 

14. Samuclentonces dixo ; Pues que ba 

lido de ganados y bramido de bueyes es 

efte que yo oygo con mis oydos?' 

15 Y Sal relpondió : De Amalec los 

han traydo : porque el pueblo perdonó 

alo mejor de las oucjas, y de las vacas, pa- 

ra facrificarlas á Ichoua tu Dios: y los Ls 

mas deftruymos.. 

16 EntoncesSamuel dixoá Saul ; Dexa- 

me declararte loque Ichoua me ha dicho 

eta noche. Y el le refpondió : Di. 

17 Y dixo Samuel: Siendo tu pequeño Arrate 

entus ojos ¿no has fido hecho cabegaá los 

tribus delirios: Ichouate ha vngido por 

rey fobre Ifracl? 

18. Y embióte Tehoua en jornada, y dixo: 

Vé, y deftruyelos peccadores de Amalec, 

y hazles guerra hafta que los acabes. 

19 Porque pues no has oydo la boz de Je 

houa?antes buelto al debojo has hecho 

lo malo en los ojos delehoua. 

20 Y Saul refpondió 4 Samuel ; An- 
tes 
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tes he aydo la boz de Ichoua, y fueá la 
jornada donde Iehoua me embió y he tra- 
yisidne rey de Amalec,y he defiruydo 

los Amalecitas. 
. 11 Masel Pueblo tomó del defpojo oue- 
2 Lomejor ¡as y vacasy? las primicias del anathema,pa 
delogus/£ ra facificarlas á Ichoua tu Dios ea Galgal. 
Ary 22 Y Samuel dixo: Tiene Tehoua tanto có 
XEcdicó.q, tentamiento con los holocaullos y vi 
Y. mas como con obedecerá la palabra de le- 
Ofess 6, 7. houal» Ciertamente el obedecerfes mejor 
Mat.9r13> qlo fagrificios; y el efcuchar, que? el 






1227. leuo delos carneros. 
> Lew.jv16, 33 Porque peccado es S de adivinacion 
cama la rebellion : yidolo y idolatría, del que- 


có 

S braptar. Y porquanto tu defechalte la pa- 
Pest e TEMClac il bae e defechado 

d Sila Ley queno feas rey. 
deDios. 24 Entonces Saul dixo Samuel : Yo he 
peccado, que he quebrantadó el dicho de 
Jehoua y tus palabras: porque temi ál pue- 
blo,y confentiá la boz;decllos; Perdona 

ues aora mi peccado, 

25 Ybucluecómigo paraque adoreá le- 


houa. 

16 Y Samuel refpondió : á Saul: No bol- 

ueré contigo; porque defechafte la pala- 
chopate hadefechadog 





se 
go te que me honrres deláte delos Ancia- 
Bos de mi pucblo,y deláte de Iíracl, y buel 
ue comigospará adorcá Iehoua tu Dios. 
a Y 
Saulá lehowa . 
32 Y dixó Samuel:Tracdmei Agagrey 
f Sultenta- de Amalec. Y Agag vino ¿elf delicadamé- 
dopor 0- te. Y dixo Agag:CiertamenteS feacercócl 


srosporá amargura dela muerte. 
ara 8rue- 33 Y Samuel dixo: Como tu cuchillo hi 


zo las mugeres fia hijos, anfi tu madrefera 
fin hijo entre las mugeres.Entóces Samuel 
cortó en piegas 4 Agag delante de feboua 
en Galgal. 

34 YSamuelle fucá Rama, y Saullubió 
fu cafa co Gabaa de Saul. 

35 Y núca defpues vido Samuelá Saulen 
toda fu vida: y Samuel llorauaá Saul,porá 
Jehouafe auia arrepentido de auer puelto 
3 Sau),porrey fobrelítacl. 


SAMVEL 532 
CAPIT. XVI. 
Lorando Samuel á Saul, Dios le mida que no lo 
A Ed -ygue vaya d 
yugir á Dad por Ney, lequabel 11. Saul 
dexado del ef] sritw de Dios es agitado del demonio: 
y por conejo de Jusfieruos lees traydo Dawid, que 
E puasidad de fumufica le aluwie la enfermos 


Dixo Ichona 4 Samuel : Hafla 
quando has tu dellorará Saul aui- 
endolo yo defechado, que no rey- 

nefobre IíraclóHinche tu cuerno de azey= 
te,y ven,embiartche 3 Jai de Beth-lehem : 
porque de fus hijos mehe proueydo de 
rey: 
2 Yy dixo Samuel: Como yre?Si Saul lo 
entendiere me majarár  Ichoua refpon= 
dió : Toma vnabezerrá delas vacas ? en 
tus manos, y di : Afacrificar á Ichouahe 
venido. 
3 Yllama3Ii3l facrificio, y yo te enfe= 
faréloque has de hazer, y vogitmehás dl 
queyo te dixérc. 
4 Y Samuel hizo comole dixo Jchoua; y 
como cl llego á Beth-Ichem, los Ancianos 
dela ciudad lo fálicron á recebir con mie- 
do: y dixeron: Es pacifica tu venida? 
5 Yelreípondio:Si. Vengo á facrificar 
¿Ichoua; fanGtificaos,y venid cómi, valía 
crificio: Tandibcando elá Ki y a lus hi 
jos llamolos al facrificio. 
6 Y aconteció,que como ellos vinieron, 
elvido 3Eliab,y dixo :Por ventura ta de- 
Jante de Iehowa fu Vngido? 
7 YlIehouareípondió 3 Samuel :No mi- 
res Afu parccer,ni á lealeura de fu cllarura, 
porquejolo defecho: porque ¡no «loque ¡Stoverda 
el hombre vee. porque el hombre vee loque dero. 104 
tá delante de lus ojos , a mas Ichoua vec Dios eliges 
elcoracon. *pfalopito. 
8 Ylfullamóá Abinadab,y hizole paffar 
delante de Samuel, el qual o ¿Niá elle 
ha elegido Ichoua. 
9 Yhizopaflár 16ai3Samma: y el dixo: 
tampoco ácfte ha elegido Iehoua. 
10 Y hizo paffar lar tus ficte hijos delan= 
de Samuel, y Samuel dixo á 1fai,Ichoua no 
haelegidoa eftos. 
mm Y dixo Samuclá fai: j Han feacaba- t No tie 
dolosmogos? Y el refpondió; Aun que- nesmas hi 
da el menor que apacientalas ouejas + Y 19% 
dixo Sawuel 3 Hai : Embiapor el : por- 

jue no nos allentasémosá la mefa halla * 2. Sim 
elvengaaqui. 7:8> 
1 Y xelembió porel, y metiolo delamecl Val78,70 
qualeraroxo, ! de hermolo parecer, y de 89 





h Contigo. 

















Fello afpeBo” Entonces Iehoua diso:Le- Haro de 
uantate y vngelo,que elle es. E: ojos: 


— 
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15 Y Samueltomóel cuerno del azeyto, 
*aét74s. y vngiolo de entre fus hermanos: y del 
Yui. deaquel dia en adelante el efpirita de Te- 

houatomóá Dauid. Y leuantandof? Sa- 
muel boluioíeá Rama. 

14 4 Y el elpiritu de Icheua fe apartó de 
Saul, yatormentaualo el cfpiritu malo de 
partede Jehova. 

15. Ylos erjados de Sul le dixeron: He- 
aquiaóra que el efpiitumalo de Dios te 
ALOrinenta. 

, 16. Diga pues mueltro Señorá tus fieruos 
quecítan delante de ti, que bulquen alguno 
que fepatañer harpa:paraque quando fué- 
relobreti el clpiricu malo de Dios, el taña 
con fu mano, y elles mejor. 

17 Y Saulrcipondió 4 fus criados:Mirad- 
me pues aora poralguno que taña bien, y 
traedmelo. 
18 Entonces vno delos criados reípon- 
dió diziendo : Heaquiyo he vifto 3 va hijo 
de líar de Beth-Ichem que fabe tañer: y es 
valiente de fuerga, y hombre de guerra: 
prudente en fus palabras, hermeto, y Icho 
Mae conel, 
19 Y Saulembió menfageros 3 fi d 
do,Embrameá Dauid tu lujo,el que 24 có 
las ouejas. 
20 Y lfatomó vn afno cargado de pá y vn 
cantaro de vino,y yn cabrito de las cabras, 
embiolo-4 Saul por mano de Dauid fu 





ijo. p 
enn lero Ñ ne a SS ne 
cio... lante deel , yel lo ¿mó mucho, y fue hecho 
BO mie ya eleudoro y 
22 Y Saul embióa dezirá 16, Yo te rue- 
pone efté Dauid cómigo, porque há ha- 
racia.en mis ojos. 
cÁrmyera 3 Y quando: el elpiricu de Dios erafo- 
»: bre Saul, Dauid tomaua la harpa y tañta có 
fumano, y Saul teniarefrigerio, y eflaua 
mejor, y el efprritu malo fe apartaua deel. 


CAPIT XVI 
Vintandofe los dos campos el de Ifrael Pd delos 
Touche para darfe batalla, Goliath pante 
PhuliStbeo dejafia y denofia el campo de Vta, 
Th Desrdembado fa padre á verá fue her 
mmanos,queeftanan en elexercito,fe prefenta á Saul 
para combatir conel Pbslifilico, — VIE Comfiaz 
doen Dos combate con ely lo matas por loqual def 
mayados los Plnibótheos Ineyen delante de los Yrae- 
litas, y fon defbechos deelos, 


$ Los Philifiheos juntaron fas exer- 
citos para la guerra, y congregaró- 
A An 
ron campo entre Socho y Azeca en el ter- 


mino de Dómim. 
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2 Y tambien Saul y los varones delfracl 
fejuntaron, y affentaron el campo en el va» 

led delal corno que:y ordenaron la bata- d O, de 
Ma contralos Plalifinos. Elaho 

3_ Ylos Phulilllcos eftauan fobre el yn 
monte de la vna parte, y lftacl cftaua fobre 
el otro móte de laorra parte, y el valle efta 
ua entre ellos. 

4. Y (alió vn varon del campo de los Phi- 
Íifibeos entre los dos campos , clqual fe lla= 
maua Goliath de Gcth, y tenia de altura 
feys cobdos y va palmo. 

5  Ytrayavnalmetedeazero enfu cabe» 
gayveltido de vnas coragas de planchas: y 
el pelo de las coragas tenia cinco mil Giclos 
de metal. 

6 Y fobrefus pies traya greuas de hierro, 
y vn cícudo de azeroá lusombros. 

7. Elaftadefulangrera como vn enxullo 
de vntelar,y el hierro defi hno teniafeys 
cientos ficlos de hierro, y fu elcudoro yua 
delante decl. 

8 Y parofe, y dió bozes á los efquadro= 
nes de Ifrael diziendoles ; Paraque falis d 
dar baralla? No fo yo el Philillhgo, y vo- 
fotroslos fieruos de SauliElcoged yn varó 
de vofotros que venga contra mi. 

9. Sielpudicre pelearcómigo, y me vé. 
ciére,nofotros feremos vueltros ficruos. Y 
(yo pudicre mas que el,y lo véciere,vofo. 
tros fereys nueltros (ieruos, y nos ferui- 


reys. 
Eno Y añidió el Philifiheo : Yo he oy def 
hontrado el campo de lítacl. Dadme varó 
que peleccómigo. 
1 Y oyendo Saul y todo líracl eftas palas 
bras del Philifiheo, fueron efpantados, y 
ouieron gran miedo. 
12 Y Davidera hijo de» varon *Ephra- “Dela pre 
theo de Beth-lchem de luda, cuyo nom- pncia de 
breera ai, elqualtenia ocho hijos: y era Ryo 
efe hombre en el tiempo de Saul viejo, y 
f de grande eda l entre los hombres. FHcbavinié 
13 Ylostres hijos mayores de Jai auian te entre los 
p40s feguirá Salen la guerra, Ylosmó- hombres. 

res de (us tres hijos, queauian ydo ála 

¡erra eran, Eliabel primogenito:cl fegun 

lo Abinadab:y el tercero Samma. 
14. 4] Y Dauiderael menor. Yauiendo. IL 
ydolos tres mayores tras Saul, 
15 Dauidauia ydo y bucltode con Saul, 
para apacentar las ouejas de fu padre en 
Bethlehem. 
16 Véniapues aquel Philiftheo porla ma 
ñana y á la tarde, y prefentauale, por qua= 
renta dias. 
17 Y Mar dixo á David fu hijo: Toma aora 
para tus hermanos yn epha de clta ceuada 

tollan 


a Mba 
cap.delos 
mil. 

b Señas 
conque yo 
fea cierto 
que las ye 
drald 

« Puehos 
cn campo. 


d Cona- 
quellosá 
quien pre- 
guna. 

€ Arraver 
Babe. 


f Veras. 


y Colico- 
mun esve- 
niráverel 
campo» 
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toftada,y efos diez panes,y lleualo prefto 
Alcampo ¿ tus hermanos. 

18 Yeftos diez quefos de leche lleuarás 
3 al capitan, y veá ver á tus hermanos, li 
eftan buenos, y tomarás b prédas deellos. 
19 YSaul, y ellos, y todos los de Ifracl 
eftauan al valle del Alcornoques peleando 
con los Philiftheos. 

20 Y Dauid feleuantó de mañana, y de- 
xidolas oucjasála guarda, cargofe y fue- 
fe,como Hai le mandó: y vino AN triochea 
il exercito, el qual avia falidoá la ordenan 
gay 94 tocauan al arma en batalla, 

24 Porque anfilos Ifraclitas como los Phi 
liflheos efauan en ordenanga, elquadron 
contra cfquadron. 

22 Y Dauid dexó la carga de fobrefien 
mano del que guardaua el bagaje, y corrió 
3lefquadrom,y comolllegó, pregútana por 
fus hermanos, ( eftauan buenos. 

23 Y citando el hablando con ellos,he- 
aqui aquel varon que fe ponia en medio de 
los dos campos,quefe llamaua Goliath Phi. 
liftheo de Gen , Gfubia de los efquadro= 
mes delos Philiftheos, hablando las mif- 
«mas palabras, las quales Dauid oyó. 

Y todos los varones de lfracl que viá 
aquel varon, huyan delante del, y auian 
grantemor. 

25 Y cada yno delos de íracl dezia; No 
aueys vilto aquel varon quefube? el fube 
para deshonrrará Iírael , Al quelo vencie- 
re, el rey lo enriquecera de grandes rique- 
zas, y le dará fo hija, y hará facil de 
fupadre en Utacl, 

26 Entonces habló Dauidá los que ella 
van pardecl, diziendo: Que harán 3 aquel 
varonque venciere¿efte Philifiheo, y qui- 
ráre la deshonrra de Jírael ? Porque quien 
es cite Philifiheoincircuncilo, paraque del 
honrrelos efquadrones del Dios biviente? 
y Y «pueblo lerefpondió f las mifimas 
palabras diziendo ¿Anú harán ál tal varon 
quelo vencicre. 

28 Yoyendolo hablar Eliab fu hermano 
mayor con aquellos varones, Eliab ft en 
cendió enira cótra David,y dixo: Paraque 
has decendido acá? y aquien has dexado 
aquéllas pocas ouejas enel defierto? Yo co 
nozco tu foberuia y lamalicia detu cora- 
gon,que para ver la batalla has venido. 

29 Y Danid refpondió: Que he hecho 
aora? $ Efasnofon palabras? 

30 Y apartandofe dcel hazia otros, habló 
lo mifmo, y refpondieronle los del pueblo 
como primero. 

31 Y fueron oydas las palabras que Da- 
vid auia dicho, las quales fueron recitadas 
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46 
delante de Saul:y ello hizo venir. 


32 Y dixo Dauidá Saul:bNo definaye nin HebíNo 
m0 caufa del, tu fieruo yrá, y peleará esyga co 


con efte Philiftheo. 


ragon de 


33 Y dixo Saulá Dauid: No podrás tu yr Y3"0n+ 


contra aquel Phili Le pelear concl, 
porque tu eres mogo,y ele hombre de gue- 
Made afanes: E 


Y David refpondió 3 Saul. + Tu fer= * Ecloia- 
uo era paftor en las oucjas de fu padre,y ve Fico 4751- 


mia vn leon,o vn oflo, y tomaua algo» cor- 
dero de lamanada, 

35 Y faliayotras el, y herialo, y elcapana 
lo de fu boca: y fi fe leuantava contra 
le echaua mano de la quixada, y lo heria y 
mataua. 

36  Fuelleleon,fuelfe ofTo,tuficruo lo ma 
taua,pues elte Philifheo incircuncifo ferá 
como vno deellos,porá ha deshonrrado 3l 
exercito del Dios Biuióre.Y añidió David, 
37 Tehoua que mehalibrado de mano de 
Icon y de mano de ollo, el tábien melibra- 
rá de la mano deefte Phulifiheo « Y dixo 
Saulá Dauid:Ve,y Iehoua fea contigo. 

38. 4 Y Saul viltió a Dauid de lus ropas, 
y pulo fobre fu cabega vn almete de azero, 
y viltiole coragas. 





TL 


39 Y ciñió Dauid i fu elpada fobre fus 1 De Saul. 
veltidos, y prouó 3 andar: porá nunca 1 lost S.yrar- 
auia experimétado,ydixo Dawid á Saul: Yo mado, 


no puedo andar con eto, porque nuncalo 
experimenté. Y echando de fi Dauid aque- 
Mas cofas, 
49 Tomófu cayado en fi mano, y tomofe 
cinco piedras lifas del arroyo, y pufolas en 
elfacco paftoril, o enel curron q traya,y fu 
honda en fu mano vaffe hazia el Philifiheo. 
41 -Y el Philifiheo venia andando y acer= 
candofeá David, y fu eftudero deláte decl. 
42 Y como el Philiftheo miró, y vidoá 
Dauid,tuuolo en poco,porque cra mance- 
bo,y roxo y de hermolo parecer. 
43. Y dixoel Philifiheoá Dauid: Soy yo 
perro que vienesá micon palos? Y maldi- 
xo David por fus diofes. 
44 Y dixo el Philiftheoa David, Veni 
mi, y daré tu carne ¿los aues del cielo, yá 
las bellias de la tierra. 
45 Y Dauid dixoál Philifhco:Tu vienes 
á mi con cuchillo yy langa efcudo,mas yo 
vengo á ti enel nombre de Ichoua de los 
exercitos,el Dios delos elquadrones de If 
rael,que tu has deshonrrado. 
46 Ichouapueste entregará oy en mima 
no, yo tevéceré, y quitaré tu cabega de ti: 
daré los cuerpos de los Philiftheos oy á 
1 aues del cielo,y ¿las bellias de la tierra, 
y fibra toda la ticrra,que ay Dios en ltacl.. 
47 Y 


o 
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47 Ytodacíta congregacion/fabrá, que 
Tehoua no falua 2 con efpada y langa: por= 
que de Iehouaes laguerra!, y elos entrega 
rá ennueltras manos. 

48 Yaconteció, que como el Philiftheo 
fe leuantó para yr y llegaríe contra Danid, 
Dauid fe dió priella y corrió ál combate 
contra el Philiftheo. 

49 Y metiendo Dauid fu mano enel fac- 
co, tomó dealli vna piedra, y tirofela con 
la honda, y birió al Philiftheo en la frente: 
y la piedra quedó hincada en fu frente, y 
cayó entierra fobre fu roltro. 


558 
PhilTbeos y trayendo e dogientos, Michol le fue 
dada pormuger. 


Y Defque el vuo acabado de hablar 


con Saul, el anima de lonathá fue li> 
gada con la de Dauid, y amólo lo 
nathan como 3 fu anima. 
2 Y Saullo.comó aquel dia, y no lodexó 
boluera cafá de fu padre. 
3. Y hizieron alianga Jonathan y Dawid,, 
porque el loamana como ¿fu anima. 
4  YIomathan fe definudo la ropa quete- 
niafobre fi, y diola ¿Dauid, y orrasropas 





so YanG venció Dauidál Philifiheo con fuyas,haflafuefpada y farco,con fistala= 
honda y piedra:y hirió ál Philiflhcosy ma- — barte. 

tolo,fin tener Dauid cuchillo co fu mano. 

_ st Entoncescorrió David, y pufofefobre: lo embiaua, y d auiafe prudentemente -Y d Ojerá 

b DelPhi- el Philifihco,y tomando $ fu cuchillo,yfa- — Saullohizo pita de gente de guerra, y profpera: 

los ojos 


lífico. — candolodefu vaynazmarolo,y cortolecon  eraacceptoen 


ella cabega.Y como los Philiftheos vieron 
fu gigante muerto,huyeron.. 
52 Y leuantandofelos de líracl y deluda, 
dieron grita, y iguieron alos Philiíiheos 
hafta llegarál valle, y halla las puertas de 
Accaron . Y cayeron heridos do los Phi 
lifiheos por A camino de Saraim halla 
Geth, y Accaron. 
53 Y tornando los hijos de Hrael de fe- 
guirlos Philiftheos,robaron fu campo. 
54 Y Dauid tomó la cabega del Phi- 8 Y enojófe Saul en gran manera, y dela 
meli o eii fusarmas pu- qué elta palabra en fus ojos, y dixo: A 
Demaculo $0 enfu tienda. jauid dicron diez miles y á mi miles:no le 
de Iehoua, 55, Mas quando Saul vido 3 David que — quedamas que el reyno. 
> abaxan)9.. falia á encontrarfe con el Philiflheo, di- 9 Y defdeaquel dia Saul miró de traes, 
x0á Abner el general del exercito: Abuer ¿Dauid. 
cuyo hijo es aquel mancebo? y Abner ref: ro Otro dia aconteció que f el cfpiritu £ Arta» 
pondió: malo de Dios tomó á Saul, y prophetizaua 
56 Biuetuanima,o rey,quenolofe.Y el dentro de fu cala: y Dauid tañia con fu ma- 
rey dixo: Pregúta pues cuyo hijo es aquel — no comolos otros dias y eltaua vna langa 
mancebo.. > mano de Saul. 
$7. Y quando Dauid boluia de matar ál 11 Yarronjó Saullalanga! diziendo,En- g S:entreía 
Philifheo, Abnerlo tomó, ylo lleuó de- — clauaréá Dauid con la pared. Y É dos veros h Pordos 
lante de Saul teniendo la E del Phi-  feapartó decl Dauid. Mois 
liftheo en fa mano. 1 Mas Saul fe tema de Dauid,porquáto kid Hefte 
58 Y dixole Saul, Mancebo cuyo hijo — Ichoua era có el,y fe auia apartado de Saul. peligro. 
eres? y Dauidre/pondió, Yofoy hijodera 13 1 Y Saul lo apartó de 6, y hizolo capitá 1 La 
feruo Mai de Beth-lchem.. ¡ defoldados.. y falia y entraua delante del i pcia 
al. 


CAPIT. XVIIL 





Onathan toma con Dauid fimgular amistad , ñ i poe 
] Saul fopadrefsgal ima pearl pa iZ 15 Y viendo Saul que fe auja tan pruden- yr. 
cis IL. Conefte 
intitole da dcargo vna compañia de mul hombres 
deguerra,mas Damid/é auía en todo prudente y diz > peri e 
ebolamente. . LLL, Concóleintento le promete 4 17,9 X dixo Saul ¿ Danid: Heaqui, yo 
abia PA qe te O te daré 3 Merob mi hija mayor por mu- 
dedar,fuedada d otro 111. Comesle intento le se folamente porque me: feas valiente 
promgteJu lija Michol file truxeJe cien prepucios de 





Saull 
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4 Ocafon 
deruyna» 


bS.enúDa 
vid 2uía de 
darlos pre- 
pucios Eo, 


>Si 


£Oscra mes 
profpera- 
do de 
dHebipre- 
ciofos 


Saul deziajen ANo forá mi mano contra cl, 

mas la mano de los Philiftheos ferá con= 

tracl. 

18 Y Dauidrefpondió á Saul: Quien /6y 
0 que es mi vida,o la familia de mi pa- 

dre en Ifracl,parafer yerno del rey 2 

19 _ Y venido el tiempoen queMerob bija 

de Saul fé auia de dara Dauid,fue dada por 

mugerá Adriel Meholatitha. 

10 4 MasMichol laotra hijade Saulama 

uaá Dauid,y fue dicho ¿ Saul, Joqual plu- 

go en fus ojos. 

zu YSauldixoenfr, Yo feladaré , pa- 

raquele fea 2 por lazo: y paraque la ¡a- 

no de los Philiftheos fea contracl. Y diz 

xo Saul a Dauid : ConJa otra lerás mi yer- 


Oy. 
pl Sul mandó i fus criados : Hablad 
enfecreto 4 David, drziendole: Heaqui, el 
rey teama, y todos fus criados te quieren 
bien,fe pues yerno del rey. 
23 — Yloscriados de Saul habláron cflas 
palabras los oydos de David:y Dauid di- 
xo: Pareceos á volotros q es poco ler yer- 
no del rey, fiendo yo va hóbre pobre y de 
ninguna eftima. 
214  Ylos criados de Saul ledieron larcf- 
uelta diziendo: Tales palabras ha dicho 
Jauid. 
25 — Y Saul dixo: Dezid aní á David: 
Noeltáel contentamiento del Rey en el 
dote, f no en cien prepucios de Philif- 
theos, para que fea tomada a tr de 
los enemigos del rey «Mas Saul penfaua 
echará Dauid en las manos de los Philif£2 
theos. 
16. Y comofus criados declararoná Da- 
vid eftas palabras,plugo la cofa en los ojos 
de Dauid, de fer yerno del rey. Y P el plazo 
no era aun cumplido, 
27 Y Dauid fe leuantó y partiofe con 
fus varones, y hirió dozientos hombres de 
los Philiftheos,y » Dauid truxo los prepu- 
cios deellos , y encregaronlos todos al 
Rey, paraque el (cds hecho yetno, del 
rey:y Salle dió4 fu hija Michol por mu- 





cre 
58 Y Saulviendo y confiderando queTe 
houxeracon David, y quefu hija Michol 
loamava, t 

29 — Temiofemas Saul de Dauid, y fue 
Saul enemigo de Dauid todos los dias. 

30 Y falisn los principes de los PhiliC 
theos: y como ellos fálizo, Dauid € fe auia 
inas prudente mente que todos los fieruos 

de Saul: y fu nombre cra muy 
d illuftre, 


DE SAMVEL. 


CAPIT. XIX 


Ratando SauLcon fiescriados que lemata/Jon 

¿Dauid, lonatbran lo de reconcilia com 
fu padre, IL. Agíta de diablo lo precia 
rá matar otravez, másel feleeféapa +y embiano 
dolo á tomar en fi cafa, fumuger Michollo definel 
ga por vna ventana » y ele vieneá Samuel, 
111. Eflandoconelen Natoth, embía Saul d 
tomarle tres vezes , y todas tres prophetaron entre 
los ptes /0 ÁTaman con Samuel, los que Saul 
embiaua, basta que ál cabo vimendo el mifino, 
prophetizó. tambien con los demas "ejido de- 
lante de Samuel. 


Habló Saulá Jonathan fu hijo, y. 
atodos fus criados , paraque ma- 
zaffen 4 Dauid : mas Jonathan hi- 
jo de Saul amauaá Dauid en gran 

manera. 
2 Elqual dióauifoá David diziédo:Saul 
mi padre procura matarte: portanto mira 
aoraportiS contiempo, y elláte en fecre- 
toy elcondete, 
Y yo faldré, y eñaré juntoá mi pa- 

Ire enel campo, donde elluvicres : y yo 
hablaré de tiá mi padre, y hazertehé ¿e 
loque viere» 
4 Y Tonathan habló bien de Dauidá Saul 
fu padre ,y dixole : No peque cl Rey con= 
tra fu ficruo Dauid , puesque ninguna cola 
ha cometido contra ti : antes lus obras te 
han fido muy buenas. 
5. Porqueelpufo fu alma en fu palma, y 
hirió al Philifihco , y hizo lehova na 
gran falud a todo Mracl. Tu lo ville, y 
te holgafle ; porque pues peccarás con= 
trala fangre innocente matando á Dauid 
fin Pl y 
6 Y oyendo Saullaboz de lonathan,ju- 
ró,Biuelehova que no woritá. 
7 Y llamando Jonathan 3 David, decla- 
róletodas ellas palabras : y metio á Da- 
vidá Saul,clqual eñuno delante del como 
antes. 
8 Ytornóahazerle guerra: y (alió Da- 
vid , y peleó contra los Philifiicos, y 
hiriolos có grande eftrago,y huyeron de- 
lante deel, 

a Y el efpiritu malo de Ichowa fuefo= 
bre Saul, y eflando fentado en fu cala tenia 
vnalangaamano: y Danid eflaua tañendo 
con fu mano. 
to — Y Saul procuró de enclavar á Da= 
vid con lalanga en la pared:mas el feapar= 
tó de delante de Saul, elqual hirió có lalan, 
gacnlapared, y David 
aquella noche, 

n Y 


39% 


£Hob.de 
mañana. 


fHeb.co» 
moaycr 
tercero días 


IL 


huyó, y cfcapole 














54 L 
m Y Saulembió mélageros caña de Da 
vid, que lo guardaflen, y lo marallen á la 
mañana; mas Michol fu muger lo defcu- 
brió á Dauid diziendo : Sino eftapáres 
* tu vida efta noche , mañana feras muer- 
to. 
1 YMichol defcolgó4 Dauid por vna 
ventana , y el fc fue, y huyo , y elca- 


ole, 
a 5 Y Michol tomó? vna eltatua, y pufo- 
lafobrela cama,y pulole por cabegera vna 
almohada deb pelos de cabra, y cubriola 
con vnaropa. 
14 Y quando Saul embió menfageros que 
somalleg a Dauidyellareípondió: Eftá en- 
fermo. 
15 Y tornó Saul á embiar menfageros 
paraque vielfen 3 David,dizicndo. Traed- 
melo en la cama paraque lo mate. 
16 Y como los menfageros entraron, 
gros e heaquí la eftatua que eífana en la cama, 
pe vna dlmohada depelos decabrapor ca- 
jecera. 
17 Entonces Saul dixo 4 Michol, Porque 
me has aníi engañado, y has dexado efca- 
parámi enemigo? Y Michol refpondió 3 
Saul: Porque el me dixo: Dexame yr, fi no 
yo tematarés 
18 Y huyó David; y cfeapofe, y vino Sa- 
muel en Rama, y dixole todo loque Saul 
Auia hecho có el, y fuelle el ySamuel,y mo- 
raron en Naioth. 
JN 19 q Y fuedadoanifoá Saul diziendo: 
Heaqui que Dauid 24 en Naioth en Ra= 
ma 


bDecha- 
melote. 


zo Y embió Saul menfageros que tru- 
-. xeflena David, los quales vieron vna 
De dicipu compañia d de prophetas que prophetiza 
Jorde 11. “uan, ya Samuel que eltaua, y les prefid 
de Y fue el efpirita de Dios fobre los menfá- 
as de Dios geros de Saul, y cllos tambien propheti- 
somopor ZaroM 
oficio. 21 Y fuchechofaber Saul, y el embió 
otros menfageros,los quales tambien pro- 
phetizaron. Y Saul boluiói embiarotros 
terceros menfageros, y ellos tambien pro- 
phetizarom. 4 
22 Entontesel vinod Ramas Y llegando 
ál pozo grande que d4'en Socho; pregun- 
tó diziendo: Donde tán Samuel y David? 
Y fuele refpódido:Heaqui Shan en Naiotb 
coRama. 
> Y vino alli 3Naioth' en Rama y fue 
alabácas de cambien fobre el el efpiritu de Dios,y' yua 
Epropherizando halla que llegó 4 Naiorh 
elpiricuzno En Rama. 
defenide 24 “Vel tambien fé defnudó (us veflidos, 
la yolí£xl. y prophetizó el tambien delanzé de Sas 
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mucl.Ycayó defnudo todo aquel dia, y to 
da aquella noche, Deaquife dixo:» Tam- * Arr,1o,1r 
bien Saul entre los prophetas? 


CAPIT. XX. 


Axid yiniendo ú Jonathan concierta con el, 
Dguecnienda la reoluciondel animo de fa pa- 
dre para conti , loqual Jonathan fe. profere de 
hazer, Ll. El dia figuiente lonathan efi 
fando la alfencia de Dasidenla publica ficsta, fo 
padre fé enojaconel fobre Damid, 111, lo- 
mratbran entendida La determinacion defi padre,la 
denuncia « Danid y confirmar ambos el alíanga 
q dia antes aián lecho , y depidenfe el vn 

Lotro. 


David huyó de Naíoth quee en 
l Rama, y vinofe delante de lona- 
than, y dixo : Que he hecho?Quees 
mi maldad? o quees mipeccado contra tu 
padre que el procura quitarme mivida? 
2 Y elle dixo: En ninguna manera. 
No morirás -., Heaqui que mi padre nin- 
guna cofa hará grande m pequeña, que fHeb. (no 
1ó me la delcubra. Porque pues me.en- larcucled, 
cubrirá mi padre elle negocio 3 No /trá mioreba, 
an 
3 Y Dauid boluió á jurar diziendo: 
Tu padre $ fabe claramente, que yo he ha- Eso abe 
Jlado gracia delante de tus ojos:y dirán fi, > 3 
No (epa efto Jonathan , porque no aya 
pelar sy ciertamente bjue Iehoua, y biue 
tu anima,que a pevas ay vn pallo entre mi y 
la muerte. 
4 Y Jonarhan dixoá Dauid ; * Que dize h Que quie 
tuavima, quevo le haré por tin reso 
5. Y Dauid refpondió álonarhan : Hea- 
qui que mañana ferá Nueua Luna, y yo 
¿acoliumbro fentarme conel rey á comer: i Heb.feneé 
mas tu me dexarás que me cfconda en el cá do me fen- 
pobhaftala tarde f del tercero dia; OS fed 
6. Situpadrehizicre mencion de mi, di- pe 
ras: Rogóme mucho que le dexafle yr 
prelto ¿ Berh-Ichem fu ciudad, porque to- 
dos los del linaje tiencallá facuiicio anni- 
nerfario. 
7. Siel dixere; Bien eftá ; tu Geruo tiene 
paz. Mas fifeenojáre ,fibe que la malicia 
esenel confmada, 
$ Harás pues mifericordia con tu ficruo, 
(puesque truxifte contigo á tu fieruo en 
e de Ichoua,)que maldad ay.eo mi, 
fume mates! que no ay necefsidad de tra IHebiyiha- 
erme hafta tu padre. Natu padre 
9' Y Jonarhan ledixo:: Ello nunca pe Porque me 


z ke tracras 
Acontezca: mas li yo entendicre senta: S0bE 


543 Eb 
mada la malicia de mi padre , para ve- 
nir fobre ti , no telo auia yo de defcu- 
brir? 

1o Y Dauid dixo á Jonathan: Quien me 
dará la refpueñta? O fitu padre te refpon- 
dicreafperamente? 

mM Y lonathan dixo ¿Dauid: Ven, falga- 
mosal campo - Y falicronfeambosál cam- 


o. 

arsjura De Entonces dixo Tonathan 3 David: e 

“mento. houaDiosdelftacl, Si preguntando yo á 
“mi padre mañanaá ella hora, o defpues de 
mañana,y Ñelmehablare bien de David, 
entonces no embiareá.ti, y telo delcubri- 


ere, 
y TehouahagaanGiaTonatban, y ello le 
aúida. Mas (12 mi padre pareciere bien de 
hazerte mal tambien te lo defcubriré,y te 
embiaré,y te yrás copaz, y Tea Ichoua con- 
tigo,como fue conmi padre. 
14 Y fiyo biniere, haras cómigo mileri- 
cordia de Iehoua. Mas Ñi fuere muerto, 
15 Noquitarás tu mifericordia de mica- 
b Repitecl fa perpetuamente, b Quando defarraygá- 
juramento. re Iehoualos enemigos de David dela nie- 
tra vnod vno, quite zambien 3 Lonarhan de 
< Hagala fia cala," y requiera Iehoua dela mano de 
vengiga de losenemigos de Danid. 
David en 16 Y anflonathan hizo alianga conla ca- 
fus encmi- fa de David. 
se 17 Ytornólonatháájurari Dauid, por- 
quelo amaua,que como 3 fi anima lo ama- 


va. 

18 Y dixoleJonathan:Mañana es Nueva 
dHeb.acor Luna,y tuferás d echadomenos,porquetu 
dado qude afsiento eftará vazio. 
hazerícha 19 Effarás puestres dias, y luego décen- 
menció de dirásy vendrás al lugar dde elias efcó. 
Pe dido el dia * de trabajo, y efperarás junto 
Ala piedradeEzel: 

10 Y yotirarétres fáetás hazia aquel la- 
docomo exercitandomeil blanco, 
21 Y luego embiaré el criado disisndale, 
mescaa Ves" bufta las fictas . Y Ki dixére álmo- 
o ; Heallilas fieras mas acá deti, toma= 
las. Tu vendrás,porque paz tienes , y na- 
da ay demal,biue lehoua. 
22 Masfiyo dixéreál mogo anfi, Healli 
las fhetas á delante de ti:ww vere,porque le- 
houa te ha embiado. 
23 Y quanto las palabras queyo y tu 
aucmos hablado, fealehoua para fiempre 
entre mi yti. 
24 47 Danid pues fe cfcondió en el cam- 
po; y fue la Nueua luna, y el rey feaflentós 
- COMET pan + 
25 Yelroyfeaffentó enfu fila ¿comofo- 
r Jia,enjel afsiento dela pared:y Tonathaníe 


ML 
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Icuantó, y fentofe Abnerál lado de Saul, y 
el lugar de David cfaua vazio. 

26 Aquel día Saul no dixo nada, dizien= . 
do entre fi,Aurale acontecido algo, por ven- 
tura no efta limpio, porque no eftará lim= 


io. 
hs 'El dia figuiente, el fegundo dia de la 
Nueua Luna aconteció tambien que el 
alsiento de David eftaua vazio:y Saul dixo 
¡Jonathan fu hijo:Porque uo hawenido el 
hijo de Ifai oy niayer$ál pan? gAlcom» 
28 Y Jonathan reípondió 4 Saul¿Da- bite comúa 
id me pidió que ledexafe yr hata Betholo» 
hem, o 
29 Y dixo, Ruegoteque me dexes yr, 
porque tenemos facrificio del linage enla 
ciudad , y mi hermano .mifino me lo ha 
mandado; portanto fi he hallado gracia 
entus ojos, efcaparmehé aora, y vifitaréd 
mis hermanos: y por elto no ha venido á la 
mela del Rey. 
30 Entonces Saul fe encendió contra lo» 
nathan,y dixole : Hijo de la peruería y re- 
belde, yo no entiendo, que tuhas elegi- 
doál hijo de fai paraconfuion tuya,y pa- 
e confufion delaverguenga de tu, ma- 
rez 
31 Porquetodo el tiempo quel hijo de 
Tías biuicrefobrela tierra, ni tu ferás írme 
nitureyno.Embia pues, y traemcelo en elta 
hora,porque! ha demorir. — * hHeb. híjo 
32 Y lonathan refpondió au padre Saul; demuene 
Y dixole y Porque morirá + Que ha he- “ 
cho? 
33 Entóces Saulle arronjó vna lanca por 
herirlo : Y Jonathan entendió, que lu pa- 
dre eftaua determinado de matar á Da- 
vid. 
4 Y Jonathan feleuantó delamefa —11T 
con yra de furor, * y no comió pan el fc- ¡No eftuuo 
vundo dia de la Nueua Luna: porque tenia en el come 
Bolorá caufa de Dauid :9 porque fu padre Vi- 
lo auiaaffrentado. 
35 Otro dia de mañana lonathan (alió ál 
campoal tiempo aplazado con Dauid,y yu 
mosgo e yA el. 
35 1xo áfumogo, Corre y bufca las 
faetas que yo tirare» Y como el mocha- 
cho yua corricodo, el tiraua la fieta ade- 
lante decl. 
37 . Yllegádo el mochacho adonde efta- 
ua la facta que Jonathan auiasirado, Jona 
xhan dio bozes tras el mochacho, dizicn- 
do,Lafácta no eftá mas adelante de ti? 
38 Ytornóadar bozes Jonathan :tras el 
mochacho,Date pricffa preflamente, no te 


ares. Y.el acho deTonathan.cogió 
factas,y vinole a fufeñor» 


39 Y 
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39 Y elmochacho ninguna cofa entendió, 
Solamente Tonathan y Dauid entendian 
el negocio. 
40. Y Tonarhan dió fis armas 3 fi mocha- 
po y dixole: Vete, y lleualas 3 la ciu- 
ad. 
41 Ycomoelmochacho fueydo  Dauid 
feleuantó de la parte del Mediodia,y incliz 
nófe tres vezes proftrado en tierra: y be- 
findofe el vnoal otro, lloráron el yno con 
elotro,aunque David lloró mas. 
q2 Y lonathan dixo 3 David, Veen paz: 
q ambos auemos jurado porel nombre 
le Ichoua diztendo, lehoua fea entremi y 
ti 3 entre tu miente y la mia para fiem- 


pre. 
43 Y olfeleuantó y fuefe: y Jonachan fe 
entró en la ciudad. 


CAPITXxL 

D Awid viene d Nobe ¿ Achimelech Sacerdote, el 
qual ledaílos panes fanélos, no teniendo otros, 

y eleuchillo de Goliath, 11. De alife viene á Achos 

rey de Gaby entendiendo que era conocido, fingió» 

feloco,y anficfiapo el peligro. 


. 

Vino DauidáNobeá Achi-melech 

facerdote, y Achimelech lo falió4 

recebir efpantando,y dixole: Como 
vienes tu lolo, y nadie contigo? 
2 Yrefpondió Dauid a Achimelech Sa= 
cerdote: El rey me encomendó vn nego- 
cio, y medixo* Nadie fepa cofa alguna de- 
elte negocio a que yo teembio, y que yo 
te he mandado: y yo feñaléá los criados 

a5..donde_a yn cierto lugar. 


mehallarió. 3 Portanto que tienesaorai mano? Da- 

Pri! me cinco panes en mi mano, o loque fe ha- 
are. 

eSurá les 4 Y el Sacerdote refpódió 3 David,y di- 

mer de. xo: Notengopan' feglarála mano :fola= 

ellos. mente tengo pan fagrado . Mas fi los cria 


¿Noaue- dos “fe han guardado, mayorméte de mu- 
mostoca- potes. . 

dod muger 5 Y Dauid refpondióal Sacerdote y di- 
€ El bagaje Xole:Cierto das: na nos hanfido ve- 
no haíido dadas defdeayer y defde antier quando faz 
contamina- lizy “los vafos delos mogos fucró fandtos, 
docó ales aunqueel camino es profano : quanto mas 
naimmúdi- que oy ferá fanétificado con los vafos. 

6' *AnGel Sacerdotele dió el panfagras 
do,porqueallino aura otro pan,quelos pa- 
Meno de nesdelapropolicion,que auian fdo quita= 
ocafiones dos dedelante de lehona, paraque fe E 
dello. fieffen panes caliétes el dia que los otros fue= 

Matth.12, ron quitados. 
E 7. Aquel día eftauzalli yno delos ieruos 


DESAMVELÉ 


546 
de Saul encerrado delante de Tehoua, el € Cumplió 
nombre del qual era Doeg Idumeo princi- 49 algu 
pe delos paftores de Saul. Eu 
8 YDauiddixoi Achi-melech:Notie- *” 
nes aquiá mano langa,o elpada? Porque no 
toméen mi mano mi efpada ni misármas: 
porque el mandamiento del Rey era de- 
priclla. 
9 YelSacerdoterefpondió, El cuchillo 
de Goliath el Philiftheo, 4 tu vencilte enel 
valle del Alcornoque, eftá aqui embuclto 
en vn velo detras del ephod:Si tu telo qui- 
erestomar, toma: porque aqui no ay otro 
fino aquel . Y Dauid dixo: No ay otro tal: 
damelo. 
10 0 Y leuantádofe David aquel dia,hu- IL 
yo dela prefencia de Saul, y vinoleá Achis 
rey de Geth. 
1 Y los ficruos de AchisBle dixeron:No y Alry 
eselte Dauid cl rey de larierra? Noéselle Aclis. 
aquien cantanan en los corros , diziendo; 
pio Saul fis miles, y Danid fus diez mi- 
es 
1 Y Davidbaduirrióa elas palabras, y hHeb,pulo 
yuo gran temor de Achis rey de Geth. — eflaspala 
$ Y mudó 'fubabla delante dellos:y An- bras cn fu. 
giofefer loco entrelas manos de ellos: y ¿520 
efcreuia en las portadas delas puertas, de- fondo, 
xando correr fu faliua por fu barua. 
14 Y dixo Achisá fus fieruos: Catad . A- 
ueys viflo vn hombre furiofo ? porque lo 
aucys traydo imi? 
15 Faltanme a milocos,que trayades elle, 
á hizicfle del loco delante de mi? Efte auia 
levenirá mi cala? 


lo. 


CAPIT OXXIL 
lenen 4 Danid fis hermanos y toda la cafa de 

Miirtio quel ele menda dl vo de 
Moab,y porauifo del prophera Gad fe buelueá la 
tierra de luda.... 11. Entendido por Saul ,/é quexa 
«fi fieruos,que ninguno aya que felo entregue: mas 
quetodos.bajta fi ogjo,ayan confpirado contra el 65 
Dauid. 111, Doegidumeo denunció 2 Saulel faz 
Mor quevido que Ainas Secc hixo a Da- 
wid, elqual Acbimelech llamado por Saul cótoda fs 
familia, y defendiendo la cau/í de Danid es muerto 
son toda ella pormano de Docz, mandandolo Saul, 


“Yendofe Dauid dealli, efcapole en 

la cueva de Odollam: lo qual como 

oyeron fus hermanos, y todala cala 
de fu padre,vinieron alliacl. q 
2  Yjuntaronfe con eltodoslos varones 
+afligidosy todo hóbre que ellaua adeu- THeb. de 
dado, y todoslos que eftauan amargos de 2 
anima: y fue hecho capitan deellos, y nf? 
tuuo conígo como a hóbres. * 
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3, Y fuefe David dealliá Malpha de Mo- 
ab:y dixo al rey de Moab, Yo te ruego que 
mi padre y mi madre eftén có vofotros,hal: 
ta quefepa loque Dios hará de mi. 

4 Ytruxolos enla preféncia del rey de 
Moab,y habitaron con el todo el tiempo 4 


aEnMa- Dauideftuuo 3 enla fortaleza. 
q de 5, Y Gadpropheta dixo á Dauid:No te ef- 


rés en ella fortaleza: partete, y vete en tie- 
sra de luda. Y Dauid fe partió, y vino al 
Bbofque de Hareth. 
. 5 SE Saul como auia parecido Da- 
vid y los que ef?anan concl. Y Saul eftana eo 
Gabaa debaxo de vn arbol en Rama, y te- 
nia fu langa en fu mano, y todos fus criados 
eltauan enderredor deel, 
7 YdixoSaul áfus criados ,que eltauan 
enderredor decl: Oyd aora hijos de lemi- 
ni. Dará odos voforros el hijo 
de Hai tierras y viñas ; y hazerosháá todos 
volotros capitanes y fargentos, 
8. Quetodos vofotros aucys confpirado 
contra mi, y no ay quien me defcubraál o- 
Jlegono mi hijo ha hecho alianga con el 
jo de Ifai: ui ay alguno de vofotros que 
BSLoquíl fe duela de mi,y mc defcubra como wilajo 
estan cier 7 co? 
tocomo Hadelpertadoá mifieruo contra mi parag 
pt meallecheb comoss eftedia? 

HE 9 4 Entóces Docg Idumeo,que era fe- 
ñorfobrelos ficruos de Saul, reípondió y 
dixo;Yo vide ál hijo de Ifai, que vino 4 No- 
be,i Achi-melech hijo de Achitob: 

10. Y del cófultó por clá Ichoua, y le dió 
.. Prouifió, y aníi milmole dió el cuchillo de 
Goliath ef Philiflheo, 
n YelReyembió por Achi-melech hijo 
de Achitob Sacerdote, y portoda la caía 
de fu padre, los Sacerdotes que étanan en 
Nobc:y todos vinieronál Rey. 
1 Y Saulle dixo:Oye aora hijo de Achi- 
thob.Y el dixo:Aqui eltoy Señor mio. 
1 Y Saul ledixo:Porque aueys confpira= 
do contra mi tu,y el hijo de Ii,quando tu 
le difte pan,y cuchillo, y confultale por el 
3'Dios, para fe leuantalle contra mi,y me 
allechafle, “como es eftedia? 
14 Entonces Achi.melech refpondió al 
Rey,y dixo:Y quienay fiel entre todostus 
fíeruos como loe Dauid,y yerno del rey,y 
que raDon rumandado, y esillultre en tu 
cala 





Verd. 


15. Hecomengado yo defdeoyá conful- - 


tar por el á Dios ? Lexos fea de mi No im2 

pongael rey cofaá fulieruouiátoda la ca. 

£i de mi padre : porque tu fieruo ninguna 
pre. Mi. cala fibe de elte negocio,grande nichica. 
rienda mo- 16 Xel rey dixo:Í Sin dubda morirás Achi= 
tiráso. melech;wa y todala.cafa de tu padre. 
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fu guarda,que eftauáarredor deel; Cercad corredo- 
y Miatadilos Sacerdotes, de Tehous:porque Fe: 
la mano decllos es tambien con Dawid: h Tiencnti 


porque Sabicdo ellos huyazno melo def- con £s. 


cubrieron, Mas losficruos del Rey no qui- Spaids 


fieron eftéder fus manos para matarlos Sa- 
cerdotes de lehowa. 

18. Entonces el Rey dixo ¿Doeg: Buelue 
tu,y arremete cótralos Sacerdotes. Y tor- 
nando Doe Idumeo,arremetió contra los 
Sacerdotes, y maró en aquel dia ochenta y 
cinco varones, que vellian Ephod de li- 


no. 

19 YiNobe ciudad delos Sacerdores pue 

So cuchullo aníi hombres como mugeres, 

niños y mamantes, bueyes y anos, y oue- 

jas todo 3 cuchullo. 

20  Masefcapó vno de los hijos de Achi= 

melech hijo de Achi-rob, que fe llamaua 

Abiathar,el qual huyó tras Dauid. 

21 Y Abiathar dió las nuevas á Dauid,co- 

mo Saul auia muerto los Sacerdotes de le= 

houa, 

22 Y dixoDavidá Abiathar,Yo fabia que 

eftando alli aquel dia Doeg Idumoo, el lo. 

aurade hazer faberá Saul. Yo he dado cau- 

fa 4 contra todas las perfonas dela cala de ¡Heb.ento» 

tupadre. da alma, 

23. Quedate cómigo, no ayas temor:quié 

1 bufcáre mi alma,bufcará tambieo la tuyas Y Quien di 
quiferema 

tard mi tá- 

bien bufeas 


porque tu eltarás conmigo guardado. 
CAPLT. XXXIII. 
Dutra á cala delos Phi porcofl 


tadeDios. 11. Saul apareja de venir contra 
eld Ceila,mas por amifo de Dios [e efeapa. ULERE> 
do enel defierto deZipb, lonallian viene úel,y con- 
firman el aliamga que antes auían hecho entref, 
TILL. Los Ripbeos dan aui/o d Sawl como Dauid efi 
en fas trerra', y figuiendolo, y eitido bien cerca de to. 
marlo, €s, de boluerje a defender la tierra có 
srados Pbilfibcos. 











Heaqui que los Philifiheos: comba» 
tená Ceila, y faquean las eras. 
2 YDavid confultóá lehoua diziendo: 
Yréá herirácftosPhilifiheos? Ylchoua ref 
pódió a Dauid : Vo; hiere los Philiflhcos, 10,herir£á, 
y libraá Ceila. Librarás 
3 Ylos varones que eftauan con David; 
le dixeron : Heaqui que nofotros eftando 
aqui enludá, elamos con miedo, quanto 
mas li fuercros á. Ceila contra el exercito: 
delos Philiftheos? 
4. Y Dauid tornó confultará lehoua: y | 


1ehoua le refpondió, y dixo: Leuantatez, | 
| 
£ | 
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17. Entoncescl Rey dixo 53 la gente de gHeb.¿1or 

) 
Y vio faber 3 David diziendo: 


deciendo: 


y49 L DE S 


deciendeá Ccila, que yo cntregaré en tu 

mano los Philifthcos.. 

5 Y partiofe Dauid con fus hombres á 

Ceila, y peleó contra los Philiftheos, y 

truxo antecogidos fus ganados, y hirio= 

los con grande efirago, y libró Dauidá los 

de Ceila. 

6. Y aconteció, que huyendo Abiathar 
a Heb.en- hijo de Achi-melechá Dauidá Ceila, vino 
fumano. tambien? conel el ephod. 

IL 7 Y fuedichoáSaul, como David avia 
venido ¿.Ceila,y dixo Saul: Dios lo ha tra= 
ydo á mis manos: porque el eftá encerrado 
metiendo(e en ciudad con puertas y cerra- 
duras. 

8 Y juntó Saul todo el pueblo 3 la batalla, 
para decendirá Ceila, y poner cercoá Da- 
wid y alos fuyos. 

9 Yentendiendo David que Saul penfa- 
ua contra el mal, dixo ¿ Abiathar Sacerdo- 
te;bTrac el ephod. 

10 Y dixo Dauid : Ichoua Dios de Ifrael, 
tu(icruó ha oydo, que Saul procura de ve- 
nircontra Ceila ¿ deftruyr la ciudad por 
caufa mia. 

1 Entregarme han los feñores de Ceila 
enfus manos?Decédirá Saul, como tu fier- 
uo ha oydo?IchouaDios de lfraclruego te 
quelo declaresá tu ieruo . Y bonds 

Si,que decendirá. 

nm Y dixoDavid, Entregarmehanlos fe= 
ñores de-Ceila 3 mi y álos varones ¿efan 
cómigo en las manos de Saul? Y Ichouarel 
pondió: Si, entregaros han. 

13 Dauidentóces fe leuantó con fus hom 
Dres queeran como feyscientos, y falieron- 
fe de Ceila,y € fueronfe de vna parteáo- 
tra. Y la mueva vino 3 Saul, como Dauid (e 
auia c/capado de Ceila:y dexó de falir. 

14 6] Y Dauid fe eflava encl delierto Leo 
peñas, y habitaua en vn monte enel defier- 
to de Ziph: y Saul lo bufcaua todos los 
dias:mas Dios no lo entregó en fus manos. 
15 Y viendo Dauid, que Saul auia falido 
< enbufca de fu alma,Dauid Jecitana enel 
bofque encl delierto de Ziph» 

16. Y leuantandofé Jonathan hijo de Saul, 
vino Dauid encl bofque, y £conforró lu 
mano en Dios: 

17 Y dixole: No tengas temor, que note 
hallará la mano de Saul mi padre, y tu rey 
narás fobre líracl, y yo feré fegundo del 
pues de ti:y aun mi padre lo fabeanb. 

18 Y hizieron ambos alraogaS delante de 
Tchoua: y David fe quedó enel bofque, y 
Jonathan fe boluióa lu caía. 

19 q Y fubicron los de Ziph á dezir.3 
Saul cn Gabaz, No elta Dauid clcondido 
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5 en nuefira tierra en las peñas del bofque, h Heb.en 
en el collado de Hachila, que?a la man- Solotros. 
derecha del delierto? 

20 Portanto Rey deciende prefto aorá 
fegú todo el delleo de tu anima, y nofotros 
lo entregaremos en la mano del Rey. 

21 Y Saul dixo: Benditos feays vofotros 
deJchoua, que aucys tenido compalion 
de mi. 

22 1d puesaora,y apercebidaun, y con- 


Giderad y ved fulugar i donderiene el pie, Donde, 
uien lo aya vifo alli: porque me ha Ed ds 
licho,que eles cn gran maneraaltuto. — ordinarios 


15 Conliderad pues, y ved todos los ef- 
condrijos donde fe eíconde,y boluedá mi 

con la certividad, y yo yré con volorros: 

quel el eftuuiere enlatierra,yo lo bufcaré 

con todos los millares de luda. 

214 Y ellos fe lcuantaró,y fe fucrona Ziph 
delante de Siul : mas Dauid y fus varones 
Stauan enel defierto de Maon,cn la campa- 
ñaque cltáála dieltra del defierto. 

25 Y partiofe Saul con fusvaronesá buf. 
carlo: y fue dado auiloá Dauid, y decendio 
dealiálapcóa, y quedofé enel defierto de 
Maon.Loqual como Saul oyo,figuio ¿ Da= 

vid ál delierto de Maon. 

26 Y Saul yua porel va lado del monte, 

y Dauid conos fuyos por el otro lado del 
iubrs y Danid fedawa priellaf para yr de- 1 Para 
lante de Saul :mas Saul y los fuyos ence- te antes de. 
rraron ¿David yá los fuyos para tomar- Saul 
los. 

27 Entonces vino vn menfagero á Saul 
diziédo:Ven luego,porque los Philifiheos 

han cotrado con impetu co laierra. 

28 Yanfifebolvió Saul de perfeguirá Da 

vid, y partiofe contralos Philiftbeos . Por 

efla caufa pulicron nombreá aquel, lugar, 


Y Sela hanmah lecóth. 1 ds de: 
las diuifio» 
CAPIT. XXIUIL ae 


Boliieado Saul ¿ perfeguir d Danid enel defierto "MOS 
de En-gaddi, entra en vna cueua a proucerfe 

Mando enclla Danid efcondido,m el lo vido,ns Da- 

mid quifo poner mano enel ,contentando/é con cor- 

tarle vn pedago de la halla para convencerle. Ll. 

Salido Saul,el leen pos deel, y le exhorta con tier= 

nas palabras a dexarel mal animo quetenia cótra 

el,con las quales lemucne a arrepentimiento de fi 

mala emprefa y a confifiion de fu peccado. 


Ntonces Dauid fubió dealli, y habi- 
tó en las fortalezas de En-gaddi. mEnlos 


2 Y como Saul boluió de los Phi- Iogares 
fucrtesa 





liflheos, dieron le auifo diziendo: Heaqui 

que David iz enel defierto de En-gaddi, 

3 Ytomando Saul tres mil hombres eE 
S ij 


a Heb.fo- 
bre las fas 
zos de dc. 


DA fusne- 
exísidados. 


e Searre- 
pintión 


di Conuen- 
ció.repri- 
mió, 


IL 


«Hizore: 
uerencia. 
£Dasoydos 
Ac 


Sainis fol. 
Sudan 


h Que nin- 
gana cola 
mala he ho: 
«ho contra 
le 


ss L 
cogido detodoTftacl,fue en bufca de Da- 
uid y delos fuyos 2 porlas cumbres delos 
peñalcos de las cabras montcfes. 
4 Y como llegóá vna majada de ouejas 
enel camino donde eltava vna cueva, en- 
tró Saul enellabá cubrir fus pies; y David 
los fuyos cftauan fentados ¿los lados de 
a cucua. 
5 Entonces los de Dauid le dixeron;He- 
aqui, el dia de que te ha dicho Iehoua, He- 
aqui yo entrego tu enemigo en tus ma- 
nos; y harás conel como te pareciére, Y le- 
uantole David, y calladaméte cortó la ori- 
la dela ropa de Saul, 
6. Defpues deloqual < el coracon de Da 
vid le hirió , porque auia dado lorilla 
deSaul. 
7 Ydixoálosfuyos,lehoua me guarde 
de hazertal cofa contra mi Señor y Vngi= 
dodelchoua, yo eflienda,mi mano con- 
tra el, porque es Vngido de Ichoua. 
8 Anfidquebrantó Dauid los fuyos con 
pb noles permitio ¿fe leuantalTen 
cótra Saul.Y Saul faliendo dela cueua fue= 
fe fu camino. 
9 . 4] Defpuestambien Dauid fe lenantó, 
y faliendo dela cueva dió bozes á las efpal 
das deSaul,diziendo: Mi Señor el Rey . Y 
comoSaulmiró itrás,Dawd inclinó furof 
tro 4 ricrra,y € adoró. 
10. YdixoDauda Saul.Porque f oyeslas 
palabras delos que dizen: Heaqui que Da- 
vid procura tu mal? 
1 Heaqui han vilo oy tus ojos como Te= 
hova te há oy puefto en mis mánosen ta 
cucua:y $ dixeron e te mataffe: mas ote 
perdoné, porque dixeenmi No eflenderé 
mi mano contra mi feñor, porque Vngido 
edeIchoua. 
1 Mira pues padre mio,miraaunla orilla 
de turopa en mimano: porque yo corté la 
orilla de turopa,y no te maté.Conoce pu- 
es,y vech 4 noay malen mi mano, ni tray- 
cion y ni he peccado contrati: y tuandasá 
caga de mi vida para quitarmela. 
13 Juzguelehoua entre mi y ti, y vengue- 
me de ti Ichoua, que mimano nota con= 
trati. 
14 Comodizcel proucrbio del antiguo, 
Delosimpios faldrálaimpicdad:por tanto 
mi mano no ferá contra ti. 
15 Trasquien há (alido el Rey de Ifrack? 
Aquié períigues? A vn perro muerto?á vna 
pulga? 
16 Ichoua (pa ferájuez,y el juzgará en- 
tre mi y t1.El vea y pleytec mi pleyto, y me 
defienda detu mano. 
17 Yacontecio, que como Dauidacabó 
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de dezireftas palabras ¿Saul,Saul dixo:No 
eseftatu boz Lo mio Dauid? Y algando 
Saul fu boz lloró. 
18 Y dixoá Dauid: Masjulto eres ru $ yo, 
queme has pagado có bien, auiendo te yo 
pagado con mal, 
19 Tuhasmoltrado Ed Ghashecho con= 
migo bien, pues no me has muerto, auien= 
dome Ichoua puefto en tus manos. 
20. Porque quien hallára ¿fu enemigo, y 
lo dexára yr buen viaje¿Ichoua te pague 
con bien por loque en efledia las Nec 
conmigo. 
21 Aorapues,porqueyo entiendo que tu 
has de reynar, y quecl reyno de Hfrael ha 
de ferentu mano firme y eftable, 
22  Turamepuesaora porlehoua, queno 
talarás mi fimiente defpues de mi,ui racrás 
minombre dela caía demi padre. 
23 Entonces Dauidjuró á Saul: y Saul fe 
fue fu cala: y tambien Dauid y los fuyos 
fefubicroniála fortaleza. ¡Afufuce- 
s so. 


CAETTS LEN 


Mresimue, 11, Nabal del Carmelo ni 
'prouifion d David , el qual viniendo contra el 
«spreuenidocon la prudencia de Abigail muger de 
Nabal. 1, Muere Nabal mala muerte, y Danid to- 
ma pormuger á Abigail. 


* Murió Samuel, y juntofe todoI(- * Abaxo 

rael y fendecharonlo; y fepultaró- 283. 

lona alien Rama. Y Dauid (ele. Exligio 
uantó, y fe fueál defierto de Pharan. + 
2 4] Y en Maon ana yo hombre que tenia y hinierg. 
fu hazienda en el Carmelo,el qual cra muy tere, 
rico:d tenia tres mil ouejas,y mil cabras. Y quiasfolen- 
aconteció, que ee Eta fis ouejas nc 
enel Carmelo. 
3, Elnombre deaquel varon era Nabal: y 
el nóbre de fu muger, Abigail. Y eraaque- 
llamuger de buen entendimiéto, y de bue- 
na gracia.mas el hóbre era! duro, y de ma- 1 Dificil. 
los hechos:y cra del linage de Caleb. malacon- 
4 YDauidoyó enel deséno; queNabal dicionido. 
tresquilaua fus oucjas. 
s Yembió Dauid diez criados, y dixoles: 
Subidál Carmelo,y venida Nabal,y 30 de mSaludale 
mandalde en mi nombre de paz. do cn mi 
6 Y dezilde anf,Que binas,y ayas paz, y 20mbre. 
tu familia aya paz:y todo loque 3 ti pertena= 
ceaya paz. 
7 "Aoraheentendido que tienes tresqui- 
ladores. Aora,los paftores que tienes, han 
eltado con noforrosálos quales nunca he- 
zimos fuerga, miles faltó cofa en todo el 
tiempo que han cítado enel AN 

re- 
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dirán. Hallen portanto eltos criados gra- 
aEldiade ciaentusojos,puefqnevenimos * en buen 
ha trefquila dia : ruegote que des loque tuuieresá ma- 
eradía de 'noárus fiernos,y ¿tu hijo Dauid. 
gran fea 9, Y como llegaron los criados de David, 
CAS Pi 
Fes dixcró a Nabal todas eftas palabras en nó- 
bre de Dauid,y callaron. 
xo Y Nabal re(pódióálos criados de Da- 
wid, y dixo: Quienes David? Y quien esel 
hijo de Ii? Muchos lieruos ay oy, que fe 
huyen defisfeñores. q 
1 Quetóme yo aorami pan,wi agua, 
b MiresG > mi viétimag he aparejado para mis tre! 
hemurrto quilabóres, y quela déá hombres queno 
paramific£- (e de donde fon? 
1 1 Yrornádofelos criados de Dwuid,bol- 
uieronfe por fi camino: Y viviendo dixeró 
a David todas ellas palabras. 
13 Entonces David dixo á fus criados:Ci- 
safe cada vno fu elpada. Y ciñofe cada yno 
fu efpada: tambien Dauid ciñó fu efpada, y 
fubierontras Dauid como quatrocientos 
hombres, y dexaron dozientos conelba- 
aje. 
«¿Sade Na- E Y vno <de los criados dió auifo 4 Abi- 
bal. gail muger de Nabal diziendo:Heaqui Da- 
vid haembiado menfigeros del defierto 4 
4 Heb,pi- faludaffen á nueltro amo,y el los ha d repre 
«ado, hendido. 
15 Y aquellos hombres nos han (ido muy 
buenos, y mancanos fan hecho ers; y 
ninguna cofa nos ha faltado en todo el tié- 
poqueconellos auemos conuerfado, mié- 
tras hemos eftado en el campo. 
16 Han nos ido por muro de dia y de no- 
chetodos los dias que hemos apacentado 
las oucjas con ellos. 
17  Aorapues entiende y mira loque has 
dehazer, porque el mal eftá del todo refo- 
luto contra nueítro amo, y contra toda fu 
Heby er SA. que eles vn hombre tan malo, que no 
o donal-2y quien le pueda hablar, 
jo dem: peri s 
dad para. 18 Entonces Abigail tomó luego dozien- 
hablar con tos panes, y dos cueros de vino, y cinco 


ele ouejas gui! das, y cinco medidas de harina 
eoftadajy cien hilos de vuas palfadas, y do- 

£ Panes. — zientas Émallas de higos: ipafidos.y cargó. 
lo enalños, 


19 Y dixo ifus criados:Id delante demi, 
ue yo os feguiré luego . Y nada declaró 4 

d marido Nabal. 

20. Y fentandofe fobre vn afo decendió 

por vna parte (cereta del monte: y heaqui 

Dauid y los fuyos q venian delante dec! 

y ellalos encontró. + 

21 Y Dauid avia dicho: Ciertamente en 

ano he guardado todo log aquel riené enel 
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defierto; que nadale aya faltado de todo 


"quanto tiene, y el me ha dado malpagopor 


jena 

22 AnfihagaDios, y anfiañidailos ene- 

migos de Dauid,que no tengo de dexar de 

todo loque fuere fuyo de aqui d mañana, 

meante ada pared. 

23. Y como Abigail vidoá David, decen- 

dió preftamente del afo , y proftrandofe 

delante de Dauid fobre fu roltro inclinófe 

Atierra: 

24 Y echádofe a fus pies,dixo:Señor mio, 

en mijés ete peccado : Portanto aora hable 

tu fierua en tus oydos, y oye las palabras 

de tú ficrua, 

a5 ENoponga aora mifeñor fi coragon y Nomire. 
¿aquel hombre impio,iNabal :porá con: No haga 
formeá fu nombre,aníios.El fe llamad Na- cafo deal 
bal, y la locura tá cócl:porque yo tufier- %: Heb. 
va novidelos criadosde mifuGor, quen. febreagua 
Lis vera hLocojo 
26  Aorapues Señormio, BiueIchoúa, y locura. 
bivatuanima, que Iehoua te ha vedido, G ¡A mataro 
vengas! contra fangre, y f quetú mano te alegalcla 
falue. Tus enemigos pues (can como Na- Ley.Noma» 
bal, y todos los que procuran mal contra ATA 
miSeñor. » végues por 
27 Aorapues!cfta bendicion que tu fier= ;u mano. 
ua hatraydo 3 mifeñor, defe ¿los criados Leu.19,8. 
que figuen d mi feñor: 1EÑe pro= 
28 Y yo teruegoú perdonesá tufierua fentes 

éfta maldad : porque lehoua hará cafa firme 

¿mi feñor, porquanto mi feñor haze las 

guerras de Iehoua, y mal no fe há hallado 

enti en tus dias, 

29 _ Aunque alguien (e aya levantado ¿ 
pese mM bufcartuanima: 1 mas el mProcure 
anima de mi feñor feráligada enel hace de tu muerto. 
los que biué con Ichoua Dios tuyo, el qual E Diorte 
arronjará el anima detus enemigos puta Fotos que 
enmedio dela palma de la honda. yos para 
3o. Yacontecerá que quando Ichova hi- defenderte, 
ziére con mi feñor cóforme ¿todo el bien como haze 
que ha hablado de ti,y te mandáre que feas todos los 





capitan fobre lfael, pide 
31 Entonces cito no te ferá,feñor mio,en e 


trompegon y elcrupulo de coragon, ayas como con 
derramado fangre Gn caufa, y que aya mi honda. 
Señor? faluadofe á5.Guardefe pues mi fe- o Végadole 
for, y quando Ichoua hiziére bien á mife- porúmié 
fior,acuerdate de tu ficrua: 20 
32 Entonces Dauid dixoá Abigail :Ben- 
dito fea lehoua Dios de líracl,que te embió 
paraque oy me encontrafles. 
33 Y benditó/taturazonamiento,y ben 
dita/tastu,que me haseftoruado oy de yrá 
fangres,y que mi mano me faluae. 
34 Porque biue Iehoua Dies de Ifracl e] 

sj 


aHebore- 
acbido tus. 
faxes. 

JE 
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me ha defendido de hazerte mal, quefino 
te ouieras dado priella 3 venirme al encué- 
tro, deaqui amañana no le quedárad Na- 
bal meante ¿la pared. 
35, Y recibió Dauud de fi: mano loquele 
auiatraydo, y dixole;Sube en pazá tu ca- 
fa, y mira quezo he oydo tu boz,y? tenido- 
terelpeéto. 
36. q Y Abigailfe vino ¿Nabal,y heaqui 
queel tenia vanquete cn fu cafi como van- 
quete derey; y el coragon de Nabal lana 
Ja alegre enel, y efaua muy borracho; y 
lla nole declaró poco nimucho,bafla que 
vinoel dia figuiente, 
37. Yalamañana, quendoya el vino auia 
Íalido de Nabal,fu mugerle declaró los ne- 
gocios; y el coragon felecfinoreció enfi, y 
Je boluió como vna piedra. 
38 Y pallados dicz dias lehouabirió ¿Na- 
bal,y murió. 
39 Y como Dauidoyó q Nabal cra mu- 
erto,dixo; Benditoysa Ichoua,que juzgó la 
aula de miafftenta de la mano de Nabal,y 
detuuo del malá fu fieruo, y Ichoua tornó 
la malicia de Nabal fobre fu cabega. Y em 
bió Dauidá hablar có Abigail para tomar- 
la porfu muger. 
40, Y los criados de Dauid vinieron A 
Abigail enel Carmelo, y habliron con ella 
dizicodo; David nos ha embiadoá ti para 
tomarte por fu muger,. 
qe Yellot lomas y inclinó furotrod 
wuerra diziendo:Heaqui tu Gerua, paraque 
fea Gierua que lauclos pies de losheruos de 
mifeñor. 
42 Y leuantandofe luego Abigail,fento- 
fe envnafño,can cinco mosas que la fegui- 
an. y iguió los mélageros de David, y fue 
fumuger. 
43 Tambien tomó Dauidá Achinoá de 
Tezracl, las quales ambas fueron fus muge- 
¡FeS. 
44 PoráSaulania dado Michol fi buja 
la muger de Dauid, 3 Phi hijo de Lais, 
«ra de Gallim. 





CAPIT.XXVE 


¡Separe de por auijo de los Ziplees dondeef- 

rana David, buelue á perfeguirle. 11. Daniden= 

cendilá frena fia DÍ tes dae 

todos entra enel con wn compañero , y llegando 3 

Saulletoma de fa cabecera ma botija de agua y fa 

dansa: y Jalido defde vn cabego gabiere £ Abmer fa 
m 








¡a en guardar dl Rey,. 111. Savl 
Bicamucnc defaimigdadallo: 
cho yd lasrazanesde. 

Danid,. 
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Vinieron los Zipheosá Saulen Ga 
Y bas.diziéudo;Danid no: efliolton- 
dido en el collado de Hachilla,delá- 
te del defierto? 

2  Saulentonces fe leuantó,y decendio ¿1 
defiertodeZiph llevando configo tres mil 4 

hombres elcogidos delírael, para bufcar á 
Dauud enel delierto de Ziph. 
3, Y Saulafieoró el campo en el collado de | 
Hachilla, que +54 delante del defiertojun= 
to ál camino. Y Danid eftauzenel deficrto, 
y? entédió ¿ Saul lo feguia.en el deñerto. b Heburio b 
3 4 Y embió Dauid efpias, y entondió do. 











migoáSaulál campoly dixo Abifai:Yo de- 
cendiré contigo. * 
7 Y vinoDauid Y Abifaiál pueblo de no- 
che, y heaqui Saul,que eltaua tendido dur- 
miendo en a trinchca,y fu langa ana hin- 
cada en tierra 3 fu cabecera, y Abner y el. 
pueblo eltauan tendidos arredor deel. 
8 Entonces dixo Abifiiá Dauid, Entre= 
gado ha oy Diosátu enemigo en tus ma 
nos: aora pues herirlohe aoracon la langa, 
y cuclanarlobé conla cierra de vn golpe, y 
€ no fegundaré. 
9. Y Dauid refpondióa Abifai:Nolo ma» e No aum' 
tes:porque quien cflendió fu mano en Vn- mencíte 
gido de Ichoua, y fue innocente? fegundo. 
10 Ytornóá dezir Dauid: Biue Ichoua, 892% 
que iJebowa nolo hiriére, o quefi dia lé> 

jue paraque muera, o que decendiendo en 

jatalla muera, 
1 Jehova me guarde de cítender mima» 
nocnel Vngido de Iehoua: mas toma aora 
la Janga,que ea á fu cabecera, y el barril de 
AgUA,Y VAMOSNOS +. 
1 Y tomó Davidla langa y el Barril de 
agua de la cabecera de Saul, y fuerófe, que 
no vuo nadie que vielfe, ni entendieffe, ni 
velalle:que 150s dormian porque 4fue= d Gran fue 
o na alos dal 
13 _ Y pafando David dela otra parte,pue 15sauia e- 
(of deliuado enla cunbre del mote dE Pl 
auia grande diftancia entre ellos: de Dauido. 
14 Y dió bozes Danid ál pueblo,y 3 Abner 
hijo de Ner diziendo:No relpódesAbner? 
Entonots Abnerreípondió,y dixo: Quien 
res tu que das bozes cabec] Rey? y 

4 Y 
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15 Y dixo Dauidá Abner: No eres varon 
tuly quien ay como tu en Hítaci? Porá pues 
no has guardado ál Rey tu feñor? A 
entrado vno del puebloá matará tu feñor 
tlRey. 
16. Élloque hashecho, no es bien .Biue 
Jchoua que foys > dignos de muerte, que 
no aucys guardado á vueltro feñor, al Va 
ido de Iehoua. Miri pues aora donde e/4 
a langa del Rey, y el barril del agua, que 
eftanar ¿du cabecera. 
17 4rY conociédo Saul laboz de Dauid,di 
x0:No.+s ella tu boz hijo mio David? Y Da- 
vid refpondió:Mi boz es Rey feñor mio. 
18. Y dixo: Porque perfigue aníi mi feñor 
¿fu fieruo?Que he hecho? Que mal 4) Pen 
mi mano? ; 
19 Yoruego pues, que cl Rey mi feñor 
oygaaora Me plabian de fu fervo'St Icho- 
osea tu Miteincita cótra mi,S hucla cl el facrificio: 
obrafacri- Mas fi hijos dehombres,walditos ellos/tan 
ficio a Dios en la prefencia de Ichova,4 me han echado 
acccpto. oy queno mejunte enla heredad delcho- 
4 Como fi 42,1 diziendo:Ve y firueá diofes agenos. 
me dixefsé, 20 * No cayga pues aora mi fangre entio- 
ved. — rradelante delchoua,que ha falido el Rey 
€ Rurgod de Ifraclá bufcar vna pulga, como quien 
Iohowa 4. perfigue vna perdiz por los montes. 
mo meno! 21 Entonces Saul dixo: Yo he peccado, 
bucluete hijo mio Dauid,que ningú mal te 
haré mas,puelque mi vida ha fido eflimada 
oy en tus ojos » Heaqui, yo he hecholoca= 
mente, y he errado mucho en gran manera. 
22 Y Dauid re(pondió,y dixo: Heaquila 
langa del Rey,paffe acá vo delos criados, 
y tomcla, 
23 Y Ichouapague á cada yno fujulticia, 
y fulealtad que Iehoua te auia entregado 
Oy en mimano, más yo no quife eltender 
mimano enel Vogido de Ichoua. 
24 Y heaqui, Comotu vida ha fido efti- 
mada oy en misojos anfifea mi vida efi 
mada en los ojos de Ichoua, y melibre de 
todaafílicion. 
15 Y Saul dixo ¡ Dauid : Bendito eres tu 
fAlíin — hijo mio David, f haziendo harás , y pudi- 
aurís de endo podrás . Entonces Danid fe fuefica- 


Jiegardl sa mino, y Saul e boluio lugar, 
emprelasa 


a Hijos de 
muerte, 


TIL 


» Enmis 
obras. 





CAPIT, XXVIL 


Anid,por buyr las manos de Saul, fevdá Achis 
O rines cali lps 
humanamente,y le día Siceleg donde habite. 11, 
Deje alli corria la ierra delos enemigos. 


3 E Dixo David en fa coragon: Alín 


aadoyo 5 feré cortado algun dia por lumano 
AS de Saul, por táto nadame ftrá mejor 
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Gefcaparme en la ticrra delos Philiftheos, 

pe Saul he dexe de mi, y no meando 
ufcando mas portodos los terminos de %¿,.0» 

ho le mecftaparé de lus manos. pea 

2 Y leuantandofe David pañofe el y los rangado 

feys cientos hombres que cótauan con el, 4 sucre» 

Achis hijo de Maoch rey de Geth. 

3 Y moró David con Achis en Geth,el y 

los fuyos,cada vno con fa familia, David y 

fas dos mugeres Achinoan lezráclita, y A- 

bigail,la muger de Nabal el del Carmelo. 

4  Yvivola nueua á Saul, que Dauid fe 

auia huydo á Geth,y no lo bufeó mas. 

5 Y David dixoá Achis.Si he hallado 10- 

ra gracia entus ojos, féa me dado lugar en 

alguna de las crudades de la tierra, donde 

IbiteporUe hademorar tu fieruo conti- 

goenla ciudadreal 

6 YAchisledióadl diaáSiceleg.Desqui 

fueSiceleg delos reyes de luda hata oy. 

7 Y fucclnumero de los dias que Datid ; Hot. dao 

habitó en la tierra de los Philiftheos,qua- y quatro 

tro mefes, y algunos dias. mclesa 

8 qy Y fubia Dauid con los fuyos y ha- IL 

ziúentradas eo los Geflrcos,y en los Ger 

“zeos, y en los Amalecitas,porque eftos ha- 

bitauan la tierra de luengo tiépo defde co- 

mo vaná Surhafta la rierra deEgypto. 

9 Y heria David latierra, y no dexauad 

vida hombre ni muger: y lleuauafe las oue- 2 

jas,y las vacas, y los alos y los camellos, y 

las ropas, y boluia, y venialé a Achi 

lo. Y dozixAchis: Donde aueys corrido 

oy?Y Dauid dezia,Al Mediodia deluda, o 


il Mediodia+ de leramecl, o contra el Me- TDelos Te 
n rameos.o, 


imuger dexauad vida Da- pios agas 


vid, quevinielle 3 Geth, ' diziendo:Por Jos delos 

ventura darian auifo de nofotros diziendo, Ifraclitas. 

Eño hizo Dauid.Y efta cra fu coftumbre to 1 S.catreí, 

do el tiempo que moró en ticrra de los Phi 

hítheos. 

1 Y Achis creyai David, dixiendoenfi: 

1 El fe haze abominable en (u pueblo de l£ m Heb. * 

rael, y anfiferá liempre mi lieruo. Hetiendo 
e 


cn bc. 











CAPIT. XXVIIL 
'Vntandofelos PhilifTbeos contra Yfrael Saul quie 
pego pa AA 
refpondiendole por ninguna via, confilra dl diablo 
porra Uhuroni/Ja. Vi. Eldiablo, en figura desa 
nc rd 


campo de Yfrsel, dedonde létoma gran 


Aconteció,que en aquellos dias los 
Philiftheos juntaron fus campos pa- 
ra polear cótra Iftacl. Y dixo Achisá Heb. Son 


Sepas decierto, que has de falir Diédo fabca 
Sii com 
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conmigoál campostn y los tuyos. 
2 Y Dauid refpond:93 Achi5:Conocerás 
pues loque hará tu ieruo . Y Achis dixoá 
David, por ello te haré guarda de mi cabe- 
gatodos los dias. 
* Arrib. 25, ¡ + Ya Samuel era muerto, y todo Iítael 
1. loauiaendechado, y auianlo fepuleado en 
*Leuit.20, Rama,en fu ciudad:y »Saul auia echado de 
27. la tierra los encantadores y adivinos. 
Dest,x8,10. y Pues comolos Philiftheos fejuntiron, 
vinieron,y alleptaró campo en Suna:ySaul 
juntó á todo Hracl, y alfentaron campo en 
Gelbos, ' 
5. Y comoSaul vido el campo delos Phi 
lifiheos,temio, y fu coragonfe palimó en 
gran manera. 
6 Y confultó Saul Tehowa, y Iehoua no- 
a Exod.28, le refpondio, ni por fueños, ni por? Vrim, 
30. niporprophetas.. 
Leuit.8:8 7 Entonces Saul dixo Afus criados: Buf 
DHebaduc- cadme alguna muger? que tenga python, 
fadePy- paraque yo vaya a4ella, y pregunte porme- 
thon= dio declla.Y fus criados le relpondicron,A- 
qui ay vaa muger en Endor,4 tiene pythó. 
8 Y disfregofe Saul, y viltiofe de otros vel: 
tidos, y fuefe con dos hombres, y vinieró 
¡aquella muger de noche: y el dixo; Yo te 
ruego que me adiuines có.cl python, y me 
«Venir. — hagas S fubirá quicn yo te dixere. 
aparecer 9 Y lamugerle dixo:Heaqui tu fabes lo= 
4Saul ha-hecho,como hatalado de la tie- 
rralos pythones,y los adivinos: porá pues 
pones trompegoná mivida, para hazerme 
matar? 
10. Entonces Saul le juró por Ichoua di- 
ziendo:Biue Ichoua,que ningun mal te yé- 
dráporelto. 
1. Lamugerentóces dixo: Aquien te ha- 
révenirl y el refpondio; Hazme venirá Sa 
muel, 
1. Yviendolamugerá Samuel, clamó 4 
altaboz, y habló aquella mugerá Saul di- 
riendo: 
1 Porquemehas engañado ? quetucres 
Saul. Y el Rey le dixo,No ayas temor:Que 
ai Va varón has vifto? Y la muger refpondió á Saul : He 
ifto d diofesquefuben de latierra. 
heroyco q vilto q tierra, 
file de de- 14... Y el le dixo: Qual es fi manera? Yella 
baxo dels refpondió:Vn hombre viejo viene, y cubi- 
perra ertadeynmanto. Saul entonces entendió 
«Hlííple._ queer Samuel,y hamillando fe el rofroá. 
dencia, Mera Cadorós. 
ucrencia, e 
mM. 15 q Y éSimuel dixo Saul : Porque me 
f Aquetta. hasinquietado haziendome venir?y Saul 
phantafira rcfpondió:Elloy muy congoxado :quelos 
enforma — Plulitheos pelean contra mis y Dios fehá 
sesSamucl. apartado de mi ,y nomere/ponde mas, ni 
por mano de prophetaszui por fieños; por 
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elto te he llamado, para, me declares que 
tengo de hazer, 
16. Entonces Samuel dixo: Y paraqueme 
pregútas á mi,auiendofe apartado de ti lo- 
(013, y es tu enemigo? 
17, *Ichona pues 5 fe ha hecho como habló + ayp.15, 
pormimano? Y Ichowa há cortado el rey- 25. 


no de tu mano,y lo há dadoá tu compañe- Ecdefaftica 
ro Dauid: 


4635. 
18. Comotuno obedeciftealaboz dele- g O,tcha 
houa, ni cumplifte la yra de fu furor fobre Bccho. 
Amalec, por ello Iehoua tehá hecho eto 
oy. 
19 Ylchouaentregarái Ifracl rábien có. 
tigo en mano delos Philiffhcos: y mañana 
fereys cómigo tu y tus bijos; y aun el cam- 

'o de lírael entregará Ichoua en manos de 

los Philiftheos. 
20, Enagl puntoSaul cayó cn tierra quan 

inde era, y vuo gran temor por las pala- 

ras de Samuel, q no quedó enel Ei 
ninguno:por 4 entodo aquel dianientoda 
aquella noche ana comido pan. 
21  Entoncesla muger vinoá Saul, y vien. 
dolo en gráde manera turbado,dixole:He- 
adas quetu criada ha obedecidoá tu boz, 
y? he puefto mi alma en mi palma, y he oy- hMelepu- 
do las palabras que tu me has dicho: elo 3 pelis 
22 Ruegote puesGtu tambien oygas la gro dela 
boz de tu ficrua:yo pondré delante deti ya vida por 
bocado de pan,que comas,parad te esfucr. Obodecere 
ces,y aro tu camino. hs: 
23 Y ello refufó diziendo: No comeré. 
Mas fus criados juntamente con lamuger 
lo conftriñicron, y el los obedeció: y Icuá- 
tol del fuelo,y fentofe (obre vna camas 
24 Y aquella mugertenía eofu cala vn tera 
nero gruello , el qual mató luego; Y tomó 
harina yamaflola, y cozió deella panes in 
lcuadura. 
25 Y truxolo deláte de Saul, y de fus cria» 
dos; y defque ouieron comido, leuantarós 
fc,y camináron aquella noche. 


CAPLT. XXIX 


Os principes delos Plalifibcos mo fent? 3 Achie 
1 regias epi talla, porque no fe bi 
qe álrando delos Yfraelitas álmejor tiempo. 


LosPbiliftheos juntarontodos fs 
' cápos en Aphec; y Mrael pufo fu cá- 
pojuntoá la fuente Gea en Tezrael, 

2 Y *reconociendo los principes de los ¡Hobopge 

Philiftbeos fus compañias de á ciento,y de Mindo 2 

á mil hombres, David y los foyos yuan en cientos y 4: 

lospoftreros con Achis, millares. 
3. Ydixeronlos principes de los Philif- 
thcos;Que hazéaqui eltos EbreosíY Achis 
refpondió. 


56 L 
re(pódió3losprincipes delosPhilifiheos, 
Noe clte Dauid el icruo de Saul rey de IC, 
rael,que ha eltado cómigo algunos días , 0, 
algunos años, y no.he hallado cofa en e, 
defde el día quefe paffó ¿mi hafta oy 1 
4 Entonceslos principes de los Phili£ 
wheos fe enojaron contra el , y dixeronle; 
A 1.Chrom+ y Embiai te hombre, quefe bueluaál lu- 
139 garquelefeñalafte, y no venga con nofo- 
tros ala baralla, porque enla batalla nofe 
nos buelua enemigo:porque conque cola 
boluerá mejor en gracia con lu Señor por 
las cabogas de eftos hombres? 
5 Nocsefte Dauid de quien cantauan en 
los corros diziendo: Saul hirió fus miles,y. 
Dauid fus diezmiles ? 
6 Y Achisllamóa Dauid, y dixole: Biue 
Tehoua que tu has fido. reéto, y que mebha 
parecido bien tu falida y entrada enel cam 
'o eS q 'niuguna cola mala he ha- 
[do en tidelde el dia venilteá mi, hal- 
ra oy: mas en los ojos delos principes no 
agradas. 
Bucluete pues ,y vete en paz: y no ha= 
as? lo malo enlos ojos de los principes 
los Philifiheos» 
$ YDauidrefpódióa Achis: Quehe he- 
cho? Que has hallado en tu icruo defde el 
dia que «oy contigo hafta oy,parag Jono 
vaya y pelec contralos enemigos de mife- 
ñorclrey? 
9 Y AchisrefpondióáDauid,y dixo: Yo 
fe que tueres bueno en mis ojos , como yn 
angel de Dios:mas los principes delos Phi 
lifíheos han dicho :No venga ile conno- 
fotrosála batalla. 
10, Leuantate pues de mañana, tu y los 
b DeSaul. foruos b de tufeñor que han venido conti 
go, y leuantandoos de mañana enamane- 
«ciendo,partios » 
nm Y Dauid fe leuantó de mañanayel y los 
fuyos para yrle , y boluerfe á la tierra de 
los Philifihicos ; y los Philiftheos vinieron 
Alezracl. 


4 Cofaque ?, 
defigrade 
¿losp. 


CAPIT XXX 





Sicelegál rercerodia, los de Amalec 
aulan entrado: ¿l Mediodia y 3 Sice- 
Jegsy auian'herido 4 Siceleg, y pueftolaa 
fuego» 
z Yalasmugeres q+5nan en ella auian 
licuado captiuas , defde el menorbalta el 


Y y losfuyos vinieroná 
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paa nadieaujan muerto,fi no quiá 
los llenado, y y dofe lu camino. 
3, Vino: pues David có los fuyosá la ciud 

id, y heaqui que eflaua quemadad fuegos 
y lus mugeres y hijos y hijas lleuadas cas 
priuas. 
4 Entonces Dauid, y elpuecblo Htesa 
con el,algaron fu boz y lloraron, haftaque 
eles faltaron las fuergas para llorar» ¿No pudie 
5 Las dos mugeres de David Achinoan Ones. 
Jezraclita,y Abigail la muger de Nabal del 
Carmelo,tambien eran captiuas. 
6 Y Dauid fue muy angultiado, porque 
el pueblo hablaua de apedrearlo ; porú to- 
do el pucblo eftava con animo amargo,ca- 
da vno porfus hijos y por fus hijas:mas Da: 
uid fe esforgó en Ichoua fu Dios. 
7. Ydixo Danid 3Abiathar Sacerdote hi- 
jo de Achimelech:Yo teruego d4meacér ¿, 
ques elcphod.Y Abiatharacercó el ephod pd 
aDavid. 4 mid Dios 
8 Y Dauidconfulróa Ichoua diziendo: en cl orna- 
Seguiréclte exercito? Podrélo alcangar?Y to Sacerdo 
elle dixo: Siguelo que * decierto lo toma- tal. 
rás,y decierto librarás la pre/a. eS 
9 e partiofe David ¿ely los feyscientos narfr lio 
hombres que con el Stawán,y vinieron hal brando li 
ta el arroyo de Befor, donde fe quedaron brarás. 
algunos. 
10 Y Danid figuio el alcance con quatro: 
cientos hombres porque los dozientos fe 
quedaron, que e/fanan tan canfados que no 
pudieron paar el arroyo de Befor. 
1 Y hallaron yn hombre Egypcio en el 
campo,el qual tomaron,y truxeron 3 Dauid: 
Y dieronle de comerpan, y dicronle tam- 

iená beucragua: » 
12. Y dieronle tambien vn pedaco de má» 
fa dehigos palfados,y dos hilos de palas. 
Y como comió,boluró enel fu efpiritu:por ,.. 
ACORDAS Sgt en 
tres días y tres noches. 
13. Y David le dixo: Cuyo ers tu? Y de dó 
decres? Y el moco Egypcio relpondió:Yo 
foy ficruo de vn Moda ty fede mi 
amo oy há tres dias porú efaua enfermo. 
14. Y corrimos á lapáarte del Mediodia de 
Cerethi,y a luda,y al Mediodía de Caleb, 
y pufimos fuego Siceleg. 
35 Y dixoleDauid : lleuarmehas tuá agl 
exercito?Y cl dixo: Hazmejuramento por 
Dios,que no me matarás,nimeertregarás 
enlas manos de miamo: y yo te llevaré ál 
exercito. ad 
16 Y anfilo llenó: y heaqui, que effavan 
derramados fobre la haz de roda la tierra 
comiendo y beuiédo; y haziédo fclla, por 
todaaquella gran prela que auían tomado: 
de. 


93. AED 
dela tierra delos Philifhcos,y delatierra 
deluda».. É 
/ 17. Y hiriolos Dauid de(de aquella maña- 
na haftala tarde del dia/iguiente:que no efca 
5 deellos ninguno¿( ho fuctó quatro cié- 
aSoldados. posa mancebos.que auianfobido encame- 
llos, y autan huy do. 
3 Y libró Dauid todo loquelos Amale- 
citas auian tomado: y tambienlibró David 
ilus dos mugeres. 
19 Ynoles faltó coja chica ni grande,anfi 
de hijos como de hijas : del robo, y de to- 
¿das las colas que les auian tomado:todo lo 
tornó Dauid. 
20 Tomórtambien David Eo Cs 
jas, y ganados mayores:y trayálo todo de- 
dr ¡Else la ref de Danid 
au NES Dauidálos dozientos hom- 
bres, queauian quedado confados, y no 
auian podido feguirá David, ¿los quales 
also lecho quedaral arroyo de Befor: y 
ellos falieronarecebirá Dauid,y il pueblo 
quecon elefana, Y como Dauid llegó la 
tdo Be Pa Compa A 
eb. hijo 3,  Yrodos los malos seruerfos que 
deal cnicentre los que auian 0d Es Danid,ref- 
ndieron, y dixeron ; Pues que ios no 
fueron con noforros no les daremos de la 
prela, que auemos quitado, maíde á cada 
ynofumuger y fus hijos los quales tomen 
y le vayan. 
25 Y Dauid dixo: No hagays ello, her- 
manos mios,de loque Iehoua nos ha dado: 
el qualmos ha guardado , y ha entregado 
envucftras manos el exercito,que vino lo. 
bre nolotros. 
24 Porque quienos eftuchará en efte ca 
102 Porque igual parte ha defér la delos 4 
toa ¿Vienen E batalla, y la delos que quedan 
le Porigra: 3] hagage: que partan * juntamente. 
les partes. Sy Jelde aquel dia en adelante fue fo 
puefto porley y ordevanga en frac] haña 





Oye 
ce Y como Dauidllegó i Siccleg,embió 
delapreía a los Ancianos de Ludafus ami- 
d Prefentes gos diziendo : Veys aqui d bendicion para 
dos. > Voforros dela preía de los enemigos dele 
houa. 
27 Alosqueótauanen Pacurios enRa- 
moth al Mediodia :y álos que dfonan en 
Gether. 
28 Yalos quedtauen en Arocr:y enSe- 
phamoth , y 3 los que ólaxen co Efha- 
mó» 
29 YálosquedtaiasenRachal: y á los 
que étanan en las ciudades de lerameel: y 
A los que etauan cn las ciudades del Ci 
neo. 
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30 Y ¡los quesitavan en Horma, y 11os 
que anan en Chorafán : y ¿los Cs 
enArhach. 

31 Y alos que Hanan en Hebron, y en to- 
dos los lugares donde Dauid auia cltado 
conlos fuyos. 


CAP1IT. XXXI. 


Delete ie lr y los Phil 
Ubeosyen que el campodefrael fui desbarata- 
do,muerto Saul, y Jus buos;y muchos de los Yfraeli- 
4,9 fu cuerpos y.armas lemados por los Pbilfilcos 

tropbeo a fu tierra. LL. — Los de Tabes'de 
'Galaad hurtan el cuerpo de Saul y los de fu hyjos de 
los Pbulíjbeos y los entierran en Ji tierra 


Osx*Philiflheos puespelearon con * 1. Crema 





Xfel, y los do Tee haysron del 104 


te delos Philiftheos, y cayeron mu- 
ertos en el monte de Gelboe.. 
2 Y figuiendo los Philiflheosá Saul yá 
fushijos, mataron álonathan, y á Abina= 
A Melchifia hijos de Saul. 
3 Ylabatallafeagrauó fobreSaul,y al- 
cangarólo los lecheros, y yuo gran temor 
delos lecheros. 
4 Entonces Saul dixo 3 fu efcudero:Saca 
tu clpada y palíame con ella,porque no vé 
gan eftos incircuncifos, y me pallen , yme 
eftarnezcá.Mas fu eftudéro no queria, por 
que auia gran temor Entonces Saul tomó: 
pc y echofefobre ella. 
5 1 Y viendo fu efcudero á Saul muerto, el 
tambienfe echó fobre fu efpada y murió 
conel. ' 
6 Anfimurio Saul y fustres hijos, y fu 
efcudero, y todos fus varones juntamente 
enaquel día. 
7.  Ylosde 1fracl que eran dela otra parte 
del valle,y dela otra parte del lordan,vica 
do quelíracl avia huydo, y que Saul y fus 
hijos eran muertos , dexaron las ciudades, 
huyeron,y los Philiftheos vinieron, y ha 
Listos enllas . 
8 Yaconteció el dia, que vinien. 
dolos Philiflheosá defpojarlos muertos, 
hallaroná Saul, y ifus tres hijos tendidos 
enel monte de Gelboe. 
o Y cortaromlela cabeca, y defbudaron= 
Je las armas , y embiaronlas á tierra de los 
Pbiliftheos al a lo denun- 
ciaflen en el templo de fusidolos, y por el 
pueblo. 
10 Y puficron fus armas encl templo de 
Aftaroth,y colgaron fu cuerpo encl muro 
deBeth-fan» 
1 q Y oyédolos delabes de Galaadclto 
que 





IL 


565 TM DE 
quelos Philifbeos hizierona:Saul, 
1 Todosloshombres valientes fe leuan 
taron, y anduuicron toda aquella noche, 
y quitaronel cuerpo de Saul, y los cuerpos 
de fus hijos del muro de Beth-lan:y vinié- 


FINDEL 
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doá labes,quemaronlos alli, 

33, Y tomando fus hueffos fepultaronlos 
debaxo de vnarbolen labes, y ayunaros 

Mere dias» % 


PRIMER 


lib. de Samuel. 


El libro Segundo de Samuel, 


o, de los reyes. 


CAP IT vLo tr 
vio: La nueva ¿Danid de la muerte de Saul y 
defi bios ¿y dela deshecha del Pueblo, porli 
qual haxefimgular fentimiento, 11. Haxgma- 


var dl menfas dixo que auia muerto á Sal 
prada HI, Endechadsaul yá 
Tonatbzwn canrando fi alabangas. 






MA Aconteció delpues 
E] delamuerte de Saul, 
)y quebuelto Dauid de 

0% la deshecha delos A. 

$ 


A dias en Siceleg: 











ES) 2 Yál tercero dia 


NS L aconteció, quellegó 
vno del campo de Saul, rotos fos vetidos, 
, y «[parzida ticrra fobre fu cabega, Y llegan 
aMizolere 49 ¿Dauid,proftroft entierra,y 2adoto. 
> Y preguntole David:Dedonde vienes? 
Y el reípódió ; Heme elcapado del campo 
de Iracl, 
4 Y Dauidle dixo: Que ha acontecido? 
ruegote que melo digas.Y cbrefpódió: El 
pueblo huyó dela batalla, y tambien mus 
chos del pa cayeron y lón muertos: tá 
» Solíado, Pien Saul, y Tonachan fu isjo murieron. 
lo. p Se A 
5 Y dixo Dauidá aquel? mácebo que le 
daualas nuevas : Comofabes que Saul es 
muerto, y Tonathun fi hijo? 
6. Y el mancebo que le daua las nueuas 
tefpondió:Acafo vineál móte de Gelboe, 
eHecb. y he < y hallé a Saul, que eftava recoftado fobre 
Lag Saul fulanca, y venian tras el carros y gente de 
5 cavallo: 
7 Y comoclmiró atras, vido me,y llamo 
mo: y yo dixe: Hemeaqui. 
8 Y cl me dixo:Quien eres tu Y yole ref 
pondi:Soy Amaléciza. 
9 Yelmeboluióadezir.Yo teruegoque 
te pongas Íobremi,y me mates,porque me 






malecitas,etuuotres * 


tomanangullias, y aun toda mi anima «Ze 
en mis 
10 - Yo entonces pulemefobre el y mate» 
lo:porque fabia que no podiabiuir delpues 
defu cayda. Y tomé la diadema que tenía en 
fu cabega, y la axorca que traya en fu bras 
go,y hélas traydo aciá mi feñor. 
u Entonces Dauid trauando de fus velli- 
dos rompiolos,y lo mifino hiizieronlos va- 
rones que eflauan con el, 
1 Ylloraron, y lamentaron;y ayunaron 
halta la tarde por Saul y por Jonathan fu hi 
jo,y por el pueblo. de Ichoua, y porla caía 
de Ífracl,que avian caydoácuchillo. 
13 Y Dauiddixo ¿aquel mancebo,que 
le avia traydo las nueuas : Dedonde eres 
tu? Y el reipódió: Yo foy hijo devn.eltrá. 
gero,Amalecita. 
14 Y dixole Danid;* Como 50 OuiÑlete- y. 
mor de eflédertu mano paramatar el Va 20% 
ido de lehoua? 

$ Earóces Dauid llamó vno 4 delos má ¿Dcfu6l 
ccbos,y dixolez lega, ymaralo, Y ello hi 44 
rió,y murió. 
16 Y David ledixo.Tu fangre/ea obre tu 
cabega, puesque tu boca atelguó contra 
tidiziendo: Yo matéal Vngido de lehoua, 
17 Y endechó Davidá Saul yá Jonathan Pues fue 
fu hijo con ella endecha. loa 
18 Yedixo, Ae enfeñallenal arcoálos parece enel 
hijos de luda. Heaquique anfiella eftripto libro delas 
enéllibro del derechos A 
19 q íLagloria de racl,muertos fobro ¿¿ TIL. 
tuscollados: como han caydo los valiétes. ¡gotea 
20 Nolodenuncieysen Getlí, no deys crtos esa. 
las nuevas enlas plagas deAfcalon: porque 
noftalegren las hijas delos Philifiheos: 
porqueno falten de gozo las hijas de loss 
Incircuncifos. 
21 Montesde Gelboe, nirocio ni lluna 

00789 


e Decretó, 
palo leydef 
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a Fertiles, cayza fobre voforros; ni /64J2 tierras 3 de 
decoyos” Gfendas: porqueall fue Y defíchado el 
frutosfe — efcudo delos valientes, el efeado de Saul, 
Per offren- “ como fi no-ouierafido vogido de olio. 
dae 22  Sinfangre de muertos, in Íeuo de va- 
b Abatido, lientes la facga de Jonathan, nunca holuió 
envilecido atrás,ni el efpada de Saul fe tornó Y vazia. 
€ Tansib 23 Saul y Jonathan amados y queridos 
como Moa vidas inicia opaco faeroo 
Cstirado. partados.Mas ligeros que aguilas , mas fu- 
deDios.  ertes queleones, 
d Sinha- 24 desiolíad Jotall (obre Saul, que 
xergolpe. .oswqliadcelcarlataS cu plazeres:]$ ador- 
£ 55.8% maua vueltras ropas con ornamentos de 
lr o , Zi 
25 Como han caydo los valientes.en me- 
£ Enel cur- dio de la baralla,lonarhan muerto en tus 
fo dema alturas. DN 
randes Aa LA lla tengo por ti hermano mio 
chos, Tobin que ol muy dulce,mas 
amáfamillofo me fue tú amor¿queel amor de 
las mugeres: on 
27 Como han caydo los valiétes, 


ere 
cieron las armas de guerra ida 


CAPIT. 11 





Auid viene á Hebron, donde es vngido, 
lol prep delas 11. De la ds 
tias á los delabes por auerenterrado ¿Saul, TL 
Abner geteral delexertito de Saul autendo hecho 
proclamar rey a Isbojéth Dijo de Saul, tiene vna (f- 
Csrarmugacon la gentede Dani, dende fe vécido, 
D vid confultó á Ichoua diziendo: 
Subiréa alguna de las ciudades de 
1udaly Ichouale relpondio:Sube. Y David 
tornó a dezir. Adonde fubiréiY el le dixo: 
a Hebron. 
2 Y David fubió alla,y conel fus dos mu- 
eres Achinoan TEE Abigail,la mu 
ger de Nabal del Carmelo. 
3 Y truxo tambien Dauid configolos va- 
rones que ausá eftado conel cada yno con 
fu familia:los quales moraron en las ciuda- 
des de Hebron. 
4 | Y vinieron los varones deluda', y vn= 
icron alliá Dauid por rey fobre la caía de 
Eder dicronauifoá Dauid diziendo:Los 
So de Galaad Jou los que fepultaron 
3Saul. 

11 5. 47 Y Dauid embió menfagerosálos de 
Iabes de Galaad diziédoles : Benditos feays 
volotros de Iehowa ; que aucys hechoclta 
mifericordia conwueftro feñor Saul,que lo 
aueys fepultado. 

¡6 Aorapues Ichoua hará con volotros 


Elpues deefto aconteció que Da- 


ACM VEL 563 


mifericordia y verdad: y yo tábien'os haré 
bien,porefo que aueys hecho. 
«7 Esfutrcenlé puesaora vucítras manos, 
y fed valientes, puesque muerto Saul vw * 
eltro feñor, los de lacafa de luda me han 
vngido por rey,fobre fi, 
8 q Y Ábner hijo de Ner general del 
exercito de Saul tomó 3 Is-bolcth hijo de 
Saul,y hizolo paffarál real. 
9. Yalgólo porrey fobre Galaad,y fobre 
Geffuri,y fobre lezrael,y fobre Ephraim,y 
fobre Ben-iamin,y fobre todo Uracl, 
10. Dequarenta años era Is-bofcth hijo 
deSaul, quando comengóá reynar fobre 
lírac), y. reynó dos años, fola la cafa de lu- 
da feguiaa Dauid. 
1 Y fucel numero delos dias que David 
reynó en Hebron fobre la caía de luda,fie- 
teaños y feys meles. 
1 Y Ábuer hijo de Ner falio del real á 
Gabaon con los ficruos de Is-boferh hijo 
deSaul; 
13 Yloab hijo de Saruias, y los criados 
de David falieron, y encontraronlos junto 
al eftanque de Gabaon, y como fe junta 
ron, los vnos fe pararon de la vna parto del 
eltanquesy los otros de la otra. 
14 Y dixo Abnerá loab:Leuanteníe aora 
$ los mancebos, y * jueguen delante de g Los fol- 
olotros. Y loab refpondio:Leuanten. 
15 Entoncesleuantaronf? y palfaron do- 
ze por cuenta de Ben-iamin de la parte de 
1s-bofeth hijo de Saul : y otros doze de los 
fieruos de David. 
16. Y cada vno echómano de la cabega 
de lucompañero, y metio fu efpada por el 
lado de fu compañero, y cayeroná vna, y 
fuellamado aquel lugar Helcath-aurim, i La hero- 
el quales en Gabaon. dad delos 
17 Y vuo aquel dia yna batalla muy rezia, fuertesa 
donde Abner y los varones de Jíracl fueró 
vencidos de los ieruos de Dauid. 
18 Y eftauan alli los tres hijos de Saruias, 
Joah,y Abifai,y Afncl.Elte Afael erafuelto 
de pies como va corgo del monte. 
19 El qual Afñcl iguió 3 Abner yendo fín 
apartaríe a dieftra mi 4 Gnicítra enpos de 
Abner.: 
20. Y Abnermiró atrás , y dixo; No eres 
tuAlacRyel relpondió:Si. 
21 Entonces Abnerle dixo, Apartate,o ú 
la derecha,o,á la yzquierda, y prendeteal- 
guno delos mancebos, y tomate fus del 
pojos. Y Alael no quilo apartarle de enpos 
dec, ñ E 
22 YAbnertornóa dezirá Aluel, Apar- 
tate de enpos de mi, porque te heriró ep 
tierra, y depues como leyantaré mi rafa? 
cu 
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4 tu hermano loab? 
23 Y noqueriendoel yrfé,hiriolo Abner 
con el conto de la lanca por la quinta co= 
fila, y lalangale falió por las efpaldas, y 
¿ay8 all murió enaquel mío lugar. Y 
todos lofque venian por aquel lugar don= 
de Afacl auia caydo, y ellaua muerto, fe 
parauan. 

24  Yloab y Abifai figuieroná Abuer, y 
pufofeles el Sol, quando llegaron ál colla- 
do de Amma, que? delante de Gia,jun- 
toál camino del deficrto de Gabaon. 

as Y juntaronfe los hijos de Ben-iamin 
en vn efquadron con Abner, y pararófe en 
la cumbre del collado. 

26 Y Abner dió bozes á loab diziendo, 


no ouieras hablado, ya defde efta mañana 
el pueblo ouiera ceflido de Seguirá fus her 
manos. 
28 Entoncesloab tocó el cuerno, y todo 
el pueblo fe detuuo, y no figuió mas ¿los 
delírael,ni peleo mas. » 
29 Y Abner y los fuyos fe fueron porla 
campaña todaá quellanoche,y palfando el 
Jordan caminaron por toda Beth-oron y 
vinieronál real. 
3o  loab tambien buelto de feguirá Ab- 
nerjuntando todo el pueblo, faltaron de 
los fieruos de David dioryanesé hóbres, 
Afael. 
31 Ylosficruos de Dauid hiriéron delos 
deBen-iamin, y delos de Abner: trezien- 
tos y fefenta hombres muriéron . Y toma- 
roná Afael, y fepultaronlo enel fepulchro 
de fu padre en Beth-lchem. 
32. Y caminarontoda aquella nocheloab 
y los fuyos:y amanecioles en Hebron. 


CAPIT. TIL 


Buer fepajficá Danid perfadiendo á los prin- 
As Sal quele plo ¡por Rey. 1, Go 
general del campo de Danid mata d Abner por en- 
¿guiño de que Dauid yuo gran pefar, y lo enterró con. 
grandepompa endechandolo y ayunando y enla 
tandofe por el. 


'Vuo luenga guerra entre la cala de 
Saul, y la cala de David; mas Dauid 


fe yua fortificando, y la cafa de Saul 
yuzen diminucion. 
2 | Y *nacieron hijosáDauid en Hebron. 
Suprimogenito fue Ammon de Achinoan 
Jezraclita. . 
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3 Sufegundo fue Cheleab de Abigail, la 
muger de Nabal el del Carmelo. El terce- 
ro,Abfalon hijo de Maacha hija de Tolmai 
rey de Gelfur. 

4. Elquarto, Adonias hijo de Haggith, 
El quinto,Saphatias hijo de Abital. 

s_ Elfexto,letraam de Egla muger de Da- 
uid:eftos nacieroná Dauid en Hebron. 

6 Y como auia guerra entre la cafa de 
Saul, y la de Dauid, aconteció que Abner 
hijo deNerfe esforgaua porla cafa de Saul. 
7. Y Saulauia tenido vna concubina que 
fe llamaua Refpha, hija de Aia. Y Is-boferh 
dixo á Abner:Porque has entrado á la con+ 
cubina de mi padre? 

$ Y Abner feenojó en gran manera por 
las palabras de Is-bofeth, y dixo :Soy yo 
€ cabogade los perros de luda? Yo he he- < Capitan 


* chodoymifericordia con la cafa de Saul tu 9:4Y960Y 


padre, confíus hermanos, y * confus ami- ER 
'os y no te he entregado en las manos de gun vil deca 
Bad ,y tu É me has oy hecho cargo del d Hala 
peccado de vna muger. aquíe 
9 —Anfihaga Diosá Abner, y anfi leañi- € Heb.con 
da, quecomo ha jurado Ichouaá Dauid, es Las 
anli haga yo conel. OR 
10 Y queyotrifpalfe el reyno de la cafá £ Heb.has 
de Saul, y confirmela Gila de Dauid obre vifitadofo- 
Iíracl, y fobre luda, defde Dan halla Ber- bre mi el 
fabee. peccado 
1 Y Selno pudo refponder palabraá Ab 0 fet 
ner porque auía temor deel. ir 
1 Y embió Abner menfageros á Dauid 
defu parte diziendo, Cuya es laticrra? Y 
que le dixeffen, Haz * alianga cómigo, Y h Heb.cu 
heaqhi que mi mano ferá contigo para bol. alianga, 
uerátiátodo lírael. 
yy Y eldixo:Bien.Yo haré contigo alian= 
ga:mas vna cofa te pido, Í yes, queno me ¡ Hebadi- 
vengas á ver fin que primero traygasá Mi- ziendo,No 
ceo e 


chol la hija de Saul, quando vinicresá ver- Sidi 


me. 

14  Defpues deco Danid embió menfa- 

geros á Is-bofeth hijo de Saul diziendo: 

Relituyeme á mi mugerMichol, *la qual % 1.54m, 

yodefpofécómigo por cien prepucios de 1927: 

Philifiheos. 

15. EntoncesIs-boferhembió,y quitólad 

fu marido Phalthiel hijo de Lais. 

16 Y fu marido fue con ella + llorando * Heb.yen 

porel camino en posdeella hafta Bahurim: doy lo- 

y Abnerle dixo:Anda bucluere. Entonces "Hdo. 

elfeboluió. ñ 

17 'Y habló Abner conlos Ancianos de 

Jítacl diziendo: " Ayer 

uades que Dauid fuelle 

otros: H 

18 Aorapues,hazeldo: porsasIetone ha aquie 
a 


Heb.y 

A labra de 

intier procura- Abner fue 

rey fobre vol ¿105 tcs 
m Hala 
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hablado 3 David diziendo: Por la mano de 
mifieruo Dauid tengo delibrar á mi pue- 
blo líracl de mano delos Philiftheos, yde 
mano de.todos fus enemigos. 
atHeb. en 19 Y hablótambien Abuer 24 los de Ben- 
gudos de ismin: y tambié fue Abnerá dezirá David 
¿Hebron todo el parecer delos deJítacl, 
«y detodala cala de Ben-iamjn. 
zo Vino pues Abnerá David on Hebró, 
y coyel veynte hombres: y Dauid hizo vá- 
queteá Abner,y á los que con elauian ve- 
nido. 
u Y dixo Abnerá Dauid,Yo meleuanta 
ré:y yré ,yjuntaréd mi feñorelrey todo 
bHeb.ento Hracl paraque hagan contigo alianga, y tu 
do loGdef: seymes b como delleas. Y Dauidembió 4 
045) cr Abner,y el fe fue en pazo 
HL 72 ey Yheaquilos fieruos de Dauid y lo- 
ab,que venian del campo, y trayan configo 
gran prefa.Y Abner ya no eflaua con Da- 
vid en Hebron, que ya ello auia defpedi- 
do,y el fe auia ydo en paz. 
13 Y comoloab y todo cl exercito que 
conel eftaua , vinieron fue dado auifo á 
Joab diziendo : Abner hijo de Nerha ve- 
nido al Rey: y el lo ha embiado,y le fue en 
¡AZA 
DA Entonces Toab vino ¿l Rey , y di- 
xole: Quehashecho? Heaqui, auiale ve- 
nido Abnerá t1: porque pues lo¡dexalte 4 
fe fuelle? 
25 Tu fabes que Abner hijo de Neres 
venido para engañarte, y faber tu fálida 
y tuentrada , y porentender todo loque 
tu hazes? 
26 Y faliendofe loab de con Danid, em- 
bió menfageros tras Abner, los quales lo 
boluicron dede el pozo de Sira ,(in fiber- 
lo David. 
Aki Re.2s5 27 + Y como Abner boluió 4 Hebron, 
Toab lo apartó al medio dela puerta hablá- 
< En vengí do con el blandamente, yall lo hirió por 
side. Ja quinta coftila < por la muerte de Afacl fu 
hermano, y murió . 
28 — Quando Dauid fupo efto defpues, 
dixo: Yo foy limpio , y mi reyno, por 
ADela Fa Jehoua,para Qempres 4elafangre de Ab- 
"—perhijodeNer. 
19 Caygafobrela cabega deloab, y fo- 
bretoda la cala de fu padre, que nunca fal. 
te de la cafa de Toab hombre que padezca 
«Se imié e Auxosni leprolo,ni quien ande có bordó, 
cas" ni quien muera ¿cuchillo,ñi quiétenga fal 
delaLey. tadepan. 
30  AnGiqueloab, y Abifáifu hermano 


' 4ixtarze mataron Abner,Í porque el auia muerto 
1 Afael hermano deellos enla baralla enGa 


baon. 
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31 Entonces Dauid dixo 4 Toab,y ¿todo el 

pueblo que con eló%aua,Romped vuefros 

veltidos¿y ceñios de faccos, y hazed llan= 

to delante de Abner:y.el Rey yua de tras 

delasandas. 

32 Y fepultaron á Abner en Hebron: 

y algando el Rey lu boz lloró ál fepul- 

chro de Abner : y todo el pueblo tam- 

bien lloró. 

33 Y endechádo el Reyal mifimo Abner, 

dezia, Murió Abner $mucrte de¡couar- , yy, 

des? j g Heb.co- 
. momuere 

4 Tus manos no erá atadas nitus pies elloco,o dl 

ligados con grillos. Como los que caen covarde, o 

delante h de malos hombres , ah caylte. vil. 

o a llorar fobre oda Lal 

el. E 

35, Y como:todo el queblo viniefle á dar % 

econepataDaid  fiendo aun de dia, 

Dauid juró diziendo : Anf me haga Dios, 

y 26 meañida,fi antes que fe pongael Sol 

yo gultaré pan,o otra qualquiera cola. 

36 Ankiientendió todo el pueblo, y les ; Luego 

plugo en fus ojos, porque todo loque el ver.37a 

rey hazia parecia bien en ojos de todo el 

pucblo. 

37 Ytodoclpucblo, yaun todo líracl en 

tendieron aquel dia , que no auia veni 

do del Rey que Abner lujo de Ner mu= 

siclle, 

38 Entonces el Rey dixo 3 fus fieruos: 

Nofabeys q ha caydo oy en Iftacl vo prin= 

cipe,y grande? 

39 we yo aora aun foy tierno Rey > 

vngido : y cos hombres, los hijos de 

Saruias, muy duros mefon:Ichowa de el pa 

go ¿lque ¡mal haze conformeá fi malicia. 


CAPIT. JUL 


Aana y Rechab capitanes de 1/ bofetl lo ma- 
Bi, enJu cafa,y traen fu cabega a Dawid, peno 
fando ganar graciacon el : masel los hizo matar 
por fa traycion ,y higo enterrar la cabega deJf- 


bofith. 


E 'Omoel hijo de Saul oyó 4 Abner 


avia fido muerto en Hebró, las ma- 

nos fe le defcoyuntaron: y todo 16- 
rael fue aremorizado, 
2 Y teniael hijo de Saul dos yarones,los 
quales eran capitanes de compañias: el 
nombre del yno eraBaana:y el del otro era 
Rechab hijos de Remmon Berothitha, de 
los hijos de Ben-iamin: porque Berothera 
contada con Ben-iamin. 
3 EftosBerothitas fe auiáhuydo en Ge- 
thaim,y auian ido peregrinos alli hata co 
LONCES. 
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4 Y Tonathan elhijo de Saul tenia vnhi- 
jo coxo delos pies,de edad,de cioco años: 
que quando la fama dela muerce de Saul y de 
Jonathan vino de lezrael, fuamalo tomó, 
y huyó:y yendo huyendo de pric!Ta, cayó 
elnino y quedó coxo:fa nombre cra Miphi- 
boferh, 

5 Los hijos de Remmon Berothita Re- 
chab y Banaas fueron,y entraron en la ma- 
yor calor del diaen caía de Is-bofeth , el 
qual eftaua durmiendo en fu camara la fiel 
te 
6 Yentraróenmedio de cala en habito de 
mercaderes de grano, y hirieronlo en la 
quinta cotila, y elcaparonfe Rechab, y Ba= 
naas fu hermano. 
7. Los quales como entraron en cafa,eÑás 
docl cab cama en fu camara de dormir,lo 
hirieron y mataron : y cortaronle la cabe 
gaY tomando la cabega caminaron toda la 
noche por el camino de la campaña. 
8 — Y truxeronlacabega de Is-bofeth 
Dauid en Hebron, Mi al en :Ho- 
aqui la cabega deIs-boferh hijo de Saul tu 
nee Laa encmigo,que 2 procuraua matarte: y Icho= 

Sa ua havégado oy á mu feñor el Rey de Saul, 

y dela to er 
9 Y Dauid refpondióáRechab, y áBa- 
maas lu hermano hijos de Remmon Bero- 
thita,y dixoles: Biue lehoua, que haredi- 
mido mi anima de todaanguítia. 

* Arras 35: 10.» Que quando vno me dió nuevas di- 
ziendo , Heaqui Saul es muerto,elqual pé= 
faua que traya buenas nucuas,yo lo tomé, 
y lo maté en Siceleg en premio de la,bue= 
hanucua. 

1 Quanto masá los malos hombres,que 

b ueno lead va hombre b jufto en fu pd 
orque — fobrefiucama 3 Aora pues, no tengo yo de 
POrgU% demandar fis fangre de vueltras manos, y 
quitaros dela tierra? 
12 Entonces Dauid mandó Sá los mance= 
bos,y ellos los mataron, y cortaronles las 
manos y lospies , y colgaronlos fobre el 
eltanque en Hebron. Y tomaronla cabega 
dels-bofeth, y enterraróla en el fepulchro 
de Abner en Hebron. 


« Alosfol- 
dados. 


CAPIT. Vo 


Anid es wngido en Hebron por fobre todo. 
Da ai estat 
IL. Toma por fuerpa E foralezados lelos 
Lebu/éos, y hazela fa morada, — 111. Elrey 
de Tyro lecmbiamadera de cedro y arifices quele 

labren fu cafa. VIVE. Los Phuliótbeos. 
vienen contra el dos vezes, y ambas: 
los vence y defpojas 
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Iraclá Dauid en Hebron y hablaró Mt 

diziendo:Heaqui,noforros emos tus 
huellos y tu carne. 
2 Yaun? ayer y antier quído Saul rey- 
naua fobre moforros, tufacanas y boluñas Pido. 
úUfracl. Demas decíto lehoua te hadicho: Syd gos 
» Tuapacentarás á mi Pueblo Hay tufe Hpf 3,79, 
rás principe fobre Lracl. a 
3_ Vinieron pues todos los ancianos de 
1/rael al Rey en Hebron , y el Rep Dauid fCon jura» 
hizo con ellos alianga en Hebron * delan- mento fo» 
te de Iehoua: y vngicroni David por Rey 
Sobre lfrael. 
4 — Daviderade treynta años, quando 
comengód reynar 3 y reynó quarenta a- 
ños. 
5 En Hebron reynó fobre luda fícte 
años y feys mefes ; y en Jerufalem reyno 
treynta y tres años fobre todo lírael y lu- 
da. 4 aL Tí. 
6 Entonces el Rey,y los fuyos vinie- g Cótralos 
ron renato E al Tutto ce habita- lebulcos, 4 
uaenlatierra , el qual habló ¿ Daurd dis Mabitavan. 
ziendó : Tunoentrarás acá;fino echares La paga 
los ciegos y los coxos : diziendo,No ven- ¿ Dania dee 
dra Dauidaca, perfuadi- 
7 Mas Dauid tomóla fortaleza de Sion, dos que Dx 


ke * Vinieron todos los tribus de Pr. Chrem. 


d Los dias 


canes 









laqual es la ciudad de Dauid. wid(tenieno 
8 — Y dixo Dauid > áquel dia , Quien ¿olospor 
valiétes, no 


llegara hañia las canales, y herirá állebu- YHlé5 m0 
feo, y i á los coxos y ciegos , alos qua= pode de 
les el anima de Dauid aborrece ? Por ef cales aco. 
to_ fe dixo + Ciego nicoxo no entrará en meteria- 


Pere hS.enclao 
E , falto de la 
9 Y Dauidmoró enla fortaleza, y pufo, fito de la 


le nombre la Ciudad de Dauid : y edificó ¡ 
ddiroaordldyf Melo perales: a 
10 Y David yua creciendo y augmen- efauíen la 
tandofesylchoua Dios delos exercitos era fortaleza, 4 
concl, por yronia 
1 ay * Y HiramRey de Tyro embió em- es 
baxadores á Dauid, y madera de cedro, mos co. 
y carpinteros , y canteros para los mu- xos y cie. 
ros , los quales edificaron la cala de Da- gos. 
uid. La caía de 
1 Y entendió Dauid que Ichoua lo: auia-<abildo, lu- 
confirmado por rey fobre lítacl,y que auia 29%, 
enfalgado fu reyno por amor de fupue- 4 , cppgp,1 
blo lítacl. A yA 
3 Y tomó Dauid mas concubinas y 43 
mugeres de Terulalem defpues que. vi- 

no de Hebron , y nacieronle mas hijos y 

hijas. 

14 *Eltos/onlos nóbres delos quele na- *1; Chiron;. 
cieron en lerufalem:Samua, y Sobar, y Na- 325 
than, y Salomon. 

35 Y Lcbahar,y Elifua, y Nephego 
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16 Y Laphia, y Elifama, y Elioda, y Eli- 
phaler. 
mir 17 4 Y *+oyédolos Philifheos, queauiá 
+1. Chron. vagido 3 Dauid por rey obre Iftacl-todos 
14,8. y 11, los Philiftheos fubiéroná bufcar a Dauid: 


16. Pra E 
a Oceupo Joqualcomo Dart dyés vinoá la fortale 
las for, 18. Y vinicronlos Philifheos,y eftendie- 


fuertes.  Tonfeporel valle b de Raphaim. 
bD+losGi 19 Y Dauid confulró á Ichoua,di 
gentes. — Trécontralos Philiflheos Entre: 
en mis manos Y Ichoua refpondió á Da- 
vid: Vé, porque entregando entregaré los 
e Philiftheos en tus manos. 
Yfa.38,— 20 + Y vino David en Baal pharaim, y 
allilos venció Daurd, y dixo : Rompió le- 
e Heb.co- houa mis enemigos delante de mi, “como 
emode quientompe aguas. Y por cfto llamó el 
ode nombre de aquel lugar Baal-phara(im, 
4 El llamo 21 Y dexaronallifusidolos,los quales 
delas divi quemó Dauid y los fi:yos. 
fiones,ode z2 Y los Philiflhcos tornaroná venir, y 
lasroturas- eftendicronfe enel valle de Raphaim. 
23. Y confultando Dauidá Ichoua, elle 
refpondió : No fubas:mas rodealos, y ven= 
_ drasaellos por delante delos morales: 
€ Hebavná 24 Y quando oyeres vo * eltruendo que 
boz de an- yra porlas copas delos morales,entonces 
dadurapor Y Pp pes 
due POT te moueras: porque Ichoua fáldrá dolan- 
te de ti á herir el campo de los Philif- 
thcos. 
25 Y Dauidlo hizo anfi,como Ichona fe- 
lo auia mandado: y hirió ¿los Philiftheos 
deíde Gabaa hafta llegará Gaza. 








CAP1T. VI 


porcaufa de fo Arca, la 

de fia y Jolemnidad damgandoel delante, 
ni ps 
por aucr dangado,mas 





Ne a Danid OS ajuntar dos los 
» efcogidos de Ifrael,treynta mil. 
cin AL Ey Jeuantole Dandy faccon 
e todo el pueblo que tenía configo de Bahal 
f Quefella deluda, para hazer paar deal elarca de 
maua Arca Dios f fobre laqual erainuocado el nom= 
de Ichowa bre delehoua de los exercitos, 4 mora en 
die. por ella. entre los Cherubines. 
fobre ella 3. Y pulieronelarca de Diosfobre vn ca= 
entreóc, rro nucuo, y llcuaronla dela caía de Abi- 
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nadab que efava en Gabaa; y Oza y Ahio 

hijos de Abinadab guiauan el carro nuevo. 

4 "Y quádolo llcuauá dela cafade Abi- %1.54m.7. 
nadab, queeltava en Gabaa conelarca de 

Dios, Ahio yua delante del arca: 

5 Y Dauid y todalacafa de lracl danga- 

uan delante de lehoua con toda fuerte de 
infIrumentos de madera de haya , con harpas, 4, oyo: 
pÚlterios,adufres,Aautas, y cimbalos. EIC 
6.. * Y quando llegaron ála era de Na- 7 Or 7. 
chon,Oza eftendiólamanoilarca de Dios, Jartanano 
y tuuola,porque los bueyes É coceavan. > qude tiraus 
7 Yelfurordelchouaíe encendió con= ida vno 4 
tra Oza, yhiriólo alliDios poraquellate= fi parte. 
meridad, y cayó alli muerto junto ál arca ¿ Heb por 
deDios. tura cn Hu 
8 Y Dauidfuetrifte! por auer herido le z,, 
houad Oza,y fue llamado aquel lugari Pe i Rotrade 
rez-oza haflaoya Ora. 

9 4 Y temiendo Dauid ¿Tchouaaquel Ll 
diadixo, Como ha de venirá miclarca de 

Ichona? 

10. YnoquifoDawid traer fáfelarcade Y Añucafho 
Jehoua,ála ciudad de David: mas lleuola 

Dauidá cala de Obed-edom Getheo. 

nu Y eftuuoclarca de Ichoua en cala de 
Obed-edom Getheo tres mefes: y bendi= 

xoIchoua 3 Obed-edom y á toda fi cali. 

1 4] * Y fuedadoavifoál rey Dauiddi- ¿ MI 
ziendo : Ichoua habendezidola cala de * 1 Chron, 
Obed-edom, y todo loquetiencjá caula 192% 
delarca de Dios. Entonces Dauid fue, y 
truxo el arcade Dios de caía de Obed= 
edomála ciudad de Dauid ! conalegria.. 
y Y comoloslleuauan elarca de Dios 
auianandado feys pallos , facrificauan vn 
buey,y vn carnero grueflo. 

14 Y Dauid faltaua có toda fu fuerga de. 
lante delehoua, y tenia veltido Dauid vn 
ephod delino. 

15 AnfiDauid y todala caía del Ifracl lle. 
nauan el arca de lehoua con jubilo y boz 
detrompeta. 

16 47 Y comoclarcadelchouallegóála ¡rr 
ciudad de David aconteció, que Michol la 

hija de Saul eftaua mirando dede vna ven= 

tana,y vidoál rey David,quefaltaua y bay 

laua delante de Iehoua : y tuuolo en poco 

en fu coragon. 

17 _ Y metieron clarca delchoua,y pulie- 

ronla en fu lugar en medio de vna tienda 

que Davidle auiatendido: y facrificó Da- 

uid holocauftos y pacificos delante de le- 

houa. 

18 * Y comoDanid vuo acabado de offre *1. Chron, 
cerlosholocanltos y pacificos »bendixoál 16, 
pueblo en el nóbre de Ichoua de los excr- 


citos. A 
É 19 Y 


1CÓ ficitasa 





A ARAS 
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19 Yrepartióitodo el pueblo, y itoda 
la multitud de lfrael inf hóbres como mu- 
:res,d cada yno vna torta de pan,y vn pe- 
eb -o de carne, y vn barril de vino, Y fuefe 
todo el pueblo cada vno á fu cafa. 
20 Yboluió Dauid para benderir fia ca- 
fa:y faliendo Micholá recebirá Dauid, di- 
xo: Quáhonrrado há (ido oy el Rey de LC 
a Defemo  rael a defnudandofe oy delante delas cria 


oca das de fus fieruos , como fe defiudira al- 


ello. feré baxo delante demis ojos: y delante de- 
las criadas que dixifte, delante decllas feré 
honrrado. 

u Todoel 23 Y nunta Michol tuuo hijos S halla el 


tiempo que di , 
FeR que dia de fu muerte. 


CA PIT, Vil 

Roponiendo Danid de edificar templo ál Señor, 
O Led paa rele deidad 70 
dexscileofficio para el bijo que el le darascuyo Rey- 
0 fera aterno, y profperado de aternas bendicione, 
11, Danid entra delíite de Dios,y le haxz gracias por 
la gloriofa promejJa del Mejiins y de ju Reyna, y le 
pude firmes y confirmacion decla, complendols 2 
Jistiempo. 


* Aconteció,que eftando ya el Rey 
daffentado en fu cala, y que Ichova 
le auia dado repofo de todos fsene- 
furcyno, migosal derredor, 

2 DixoelReyál prophcta Nathan: Mira 
aora, yo moro en cafas de cedros, y el arca 
deDios eftá entre cortinas. 

3 Y Nathan dixoál Rey: Ve, y haztodo 
loque cftá en tu coragó,que lehouaes con- 
tigo. 

Y aconteció aquella mifina noche,que 
fue palabra de lehovaá Nathan diziendo: 
5 Vezydiá mifieruo David:Aníi dixo le- 
houa: Tu mehas de edificar cala en que yo 
more? 

6 Ciertamente no he habitado en cafas 
defde el dia que faqué a los hijos de líracl 
de Egypto'haftaoy , mas anduue en tienda 
y en tabernaculo, 

7 Yen todo quanto he andado conto- 
dos los hijos delírael, he hablado palabra 
enalguno delostribus de Iíraela quié aya 
mandado que apaciente mi pueblo de lífa. 
asl,para dezir, Porque nome aueys edifica» 


* 1, Chron. 
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doi micafa de pr, 
8 Aora pues,dirás ani mi fieruoDauid: 

Aníi dixo Ichoua de los exercitos: * Yo te *1.54m,16, 
tomé de la majada, de detras delas ouejas, 12, 
paraque fucfles principe fobre mi pueblo, '/41-78,70, 
fobre lírael, 

9 Yhefido contigo entodo quanto has 

andado: y delante deri he talado todos tus 

enemigos : y te he hecho nombre grande, 

comoel nombre de los grandes que/ón en 

la tierra, 

10 Yyopondré lugará mi pueblolfracl, 

y vo lo plantaré,¿ on en fu lugar, y nun- 

£a mas fea remouido: y quelos malos núca 

mas lo affijan,como antes, 

1 Defdeel díaque pufe juezes fobre mi 

pueblo Ifrael. Y yo te daré defcanfo de to- 

dos tus enemigos . Anfimifmo Ichoua te 

haze faber, que lchouate quiere á ti hazer. 

cafa, á 

12 Y + quando tus dias fueren cumplidos, * 1Rges8, 
y durmicres có tus padres, yo aflirmarétu *0= 
fimiéte tras ti laqual faldrá € de tu vientre: “De tuli. 
yooalirmaréfa Reyno. aldo 

13_ * Elle edificará cala d mi nombre;y yo *1.Reyes 





affirmaré para Gempre la Glla de fu Rey- 559 612," 

Pi 1Chbr, 23,10 
Heb, 

h YO LE SERA A EL PADRE y d 

A ihijo.Y Gel hiziére mal,yolo L1893e 

caltygaréf con vara de hombres,y conaGO- mente con 

tes de hijos de hombres; piedad.O, 


35 Mas mimifericordia no fe apartará de- <ólas af 
el,como la aparté de Saul, ál qual quité de sionescon- 
delante de me nue com 
16 Y feri affirmada tu cala y tu Reyno pa ol 
sa fempra atlante de curolbos y tula PG hies. 
ferá firme erernalmente. g Tulo ve- 
17 Conformeátodas cftas palabras,y có- résfercter- 
formea toda cfta vifion ani habló Nathan no.Ni¿Da- 
áDauid. ¡jo 
18 4 Y entróclRey David, y fentofe de |" 
oa Señor fehomaquig ds Sun 
Joy yo, y quien es mi cafa,parad tumetray= 1h 

gas halla aqui? 

19 Y queaunte aya parecido poco efto, 

Señor Ichova, Gno que hables tambien de 

la cafa de tuficruo en lo por venir, y que/és 

eftala condicion de vn hombre, Señor le- 

houa. 

20 PY quemas puedeañedir David ha- h NomeG- 
blando contigo ?Tu pues conoces tuficr- damas que 
o d A [reg yñ 
21 Todas eftas grádes magnificencias has 

hechó por tu Palabra, y' olor tuco- AS E 
ragon,haziendo las faberá tu fieruo. ¡Segun ta 
22 Portanto tu te has engrandecido le- buenayo- 
houa, Dios,por quanto no ayotro como tu, luntada 

ni ay Dios fuera dE tU, conformea 1959 lo- 


579 IL DE 
queauemos oydo devuefiros oydos. 


alallmal fuefe 4 redemirfcla por pueblo, y 2 le pu- 
o e ose, y Bee ES votos ara 
detehona. 4es y efpantofas obras en tu tierra por cau- 
bAlpue- fa detupueblo que tute redemifte de Egy 
blo. pto,s dela gente, y de fiis diofes? 
«De los E- 34: Y tute confirmaltei tu pueblo Iíracl 
gypcios y 
de fusido. 
latrias. 


paraquefisfJe vu pueblo perpetuaméte, y tu 
Tchoua fucfteá ellos por Dios. 
25 Aorapues,Ichoua,Dios,la palabra que 
has hablado fobre tu iéruo,v lobre fu cafa 
d Ponla en Y defpiertala eternalmente, y haz cóforme 
alfecto, — ¿loque has dicho. 
16 Porqueaniferá engrandecido tunóz 
bre paraliempre; paraque fe diga, Ichoua 
delos exerciros esDios fobre Iírael: y que 
«Portu fa- la cafa de tuficruo David (ba firme * delan- 
MOL tedetí . 
27 Porque tu lehoua de los exercitos, 
Diosdelleachreuclaltea li oreja de tu Ñier- 
uo diziendo, Yo te cdificaré cala. Por clta. 
FHatenido caufi tu ficruo f ha halladó fu coragon pa- 
basar) P%2 ra orar delante de ri'efta oracion. 
Pron 28. Aora pues, Ichoua Dios, tuers Dios, 
Eebwer- Y tus palabras feran $ firmes : pues has di- 
dado choátuficruo cfte bien. 
h Cómpre- 29 - Nora pues, quiere, y bendize ¿la ea 
hendetodo fa de tu fíéruo, paraque perpetuaméte per- 
eL SuersrY manezea delante deti; puesque ru Jeho- 
Jantad de “ua Dios has dicho, que con tu bendicion 
Diok ferá bendita la cafa de tu fieruo para ficm- 


pre 
CAPIT, Vin 


Dei bisvitoria delos Philifibeos de los Moa= 
'bitas,de Adarezgr rey de Soba,de los Syros , 11, 
This ey de Emash haz amitad ion David aydas 
ts villorias, 


Elpues + decllo acóteció, que Da- 
uid hirió ¿los Philifibeos,y los hu 
milló: y tomó Dauid á Methegam- 
ma de mano de los Philiftheos. 
2 Hiriótambienalos de Moab, y midió 
los con cordel haziendolos echar por tie= 
rra: y midiolosen dos cordéles, el yno para 
muctte, y otro cordel entero para vidá: y 
¡Héb.Ié- fueron los Moabitas fieruos de David i de- 


mando pre- baxo de tributo. 
fente. 


TAdare- 
zero 





de Rohob rey de Soba, yendo | elá eten- 
der futermino halla el rio Euphrares. 
Tos cawal: 4 Y tomó Dauid decllos mil y fictecien= 


los delos tos de cauallo, y veynte mil hóbres de pie, . 
y desjureró Dauid! todos los carros: mas. 


Gurcos. 


SAMVEL, 580 b 
cien carros decllos dexó. 
3 pro comple 5 Y vino Syriala de Damaltoádarayu- 
raelcn la tierra:vna gente porla qual Dios — dad Adarezerrey de Soba, y David harió 
“ 


3 Tambienhirió Dauid i Adarezer hijo; 


delos Syros veynte y dos mil hombres. 

6 Y puo Dauid guarnicion en Syria la 
deDamafto, y fueron los Syros licruos de 
David" debaxo de tributo. Y lehoua guar m Como: 
dó 3 Dauid donde quiera que fue. ver 
7 Y tomó Dauid los efcudos de oro, que 
trayan los fíeruos de Adarezer,los quales 
metió en lerufalem, 

8 Anlimifmo de Bete,y de Beroth ciuda 

des de Adarezer tomó Dauid gran copiz 

de metal. 

9 Gi Entonces oyendo Thou rey deE- 1%. 
marh que Dauid auia herido todo el exer= 

cito de Adarezer, 

10 Embió Thouá loram fu hijpál rey Da- 


wdá faludarlo pacificamente, y " bende- nAdarle el 
zielo,porque aula peleado con Adarezer,y Lara bien. 
E A 2 Opllcuarle 
lo auia vencido: porque Thou era % enemi— prélentes 
o de Adarezer: y P ilevaua eo fu manova- o Hebivas 
. 








los de plata, y valos de oro,y demetal: ron de 
1 Los qualescl rey David dedicó 4 le- guerras. 


houa, con eloro y-plata que auña dedica- eta 


do, detodas las naciones queaura fubje- Hebrebs 


tado: 

1  DelosSyros, delos Moabitas, delos: 
Ammonitas, de los Philifheos, delos An 
malecitas , y del defpojo de Adarezer lujo 
de Rohiob reyde Soba: 

3 Y* gano Dauid fama,.como boluió, rHeb.hizo- 
auiendo herido de los Syros diez y ocho fe nombres 


, milenel Valle dela. 


14. Anfiwmifino pufo David guarnicion en 
Edom, por tada Edom pufo guarnicion : y 
todoslos Idumeosfucron fieruos de Da- 
uid: y Ichoua guardó Dauid por donde- 
quiera que fue. 

15. Y reynó Dauidfobre todo Títael, y ha- 
zia Dauid derecho y jufticiaá todo fu puer 


lo. 
16. Y loab hijo de Saruia "era, 
excrcito: y lofaphat hijo de 
ciller. 

17 Y Sadochijo de Achitob,y Achimelech 

hijo de Abiatar eran facerdotes : y Saraias 

erat Efcriba. t Secretas 
18 Y Banaias hijo de Toiada era fobre los sio» 

* Ceretheos y Pheletheos y los hijos de $ Erandos 


Dauid eranlos principes... Mine de 


la guarda 
delReya 


Auidréstituye á Miphf ijo delonatban > 
Depa ga pi 
y manda á Sibafiervo dela caf de Saul, quele fir» 
ma com soda fu familia... 


de fis Heb. fo- 
ilud Chan. bre cl exer- 
cito. 


CAPIT. 1X. 


arde 


a Grandes dela cafa de Saul ,á quien yo haga 2 mi 


merecdes. 


b Hizole 
grandere- 
nerencias 


£ Heb. ha. 
siendo ha- 
recon Kc. 


d Ama 
cola muy 
baxas 


eS.elpan 
sogido, 


581 1 DE OS 
DixoDauid; Ha quedado alguno 
dela cafa de Saul á quien yo haga mi= 
fericordia porcaufa de lonathan? 
2  Yauavnficruo dela cañi de Saul, que 
fellamana Siba,ál qual como llamaron que 
vinicfleá Dauid,el Rey le dixo:Eres tu Si- 
baly el relpondió:Tu fieruo. 
3 YelReydixo:No ha quedado nadie 





ricordia de Dios? Y Siba refpondió ál Rey: 
Aun ha quedado va hijo de lonathan, co- 
xo delos pies. 

4 Entonces el Rey le dixo : Y effe donde 
efta? y Sibá refpondió ¿l Rey : Heaqui efá 
en cala de Machir hijo de Amiel en Lo-da- 


ar. 
5. Y embió el Rey Dauid, y tomólo de ca- 
a de Machir hijo de Amici de Lo- dabar. 
6 Yvenido Miphi-bofeth hijo de lon: 
than hijo de Saul David, proftrofe fo 
brefu roftro , y P adoró . Y dixo Dauid: 
Miphi-bofeth . Y el refpondió Aqui toy 
tulieruo. 

7 Y Dauidle'dixo: No tégas temor, for- 
que £ yo haré contigo E pora- 
mor de Jonathan tu padre: y yo te haré bol- 
uertodas las tierras de Saul tu padre, y tu 
comerás paná mi mefa perpetuamente. 

8 Y elinclinandofe dixo:Quien es tu fier- 
uo,paraque mires dá yn perro muerto co- 
mo yo Ío; 

9 Entonces el Rey llamó á Siba fieruo 
de Saul, y dixole: Todo loque fue de Saul, 
y detoda fucala yolo he dido ál hijo de 
tufeñor: 

10 Tupueslelabrarás las tierras, tu con 
tus hijos, y tus Ñicruos,y Sencerrarás para= 
queel hijo detu feñor tenga pan que co- 
mer. Y Miphi-bofeth cl hijo de tu feñor co 
merá pan perpetuamenteá mi mefa, Y te- 
nia Siba quinze hijos, y veyore fieruos. 

mu. Y relbondióSibasiRoy: Conformed 
«odo loque -hamandado mi feñorel Rey a 
fu ficruo ,antilo hará tu ficruo. Miphi- bo- 
¡Lerh dixo ely comerad mi meía como vno 
delos hijos del Rey. 

1 Y Miphi.bofcth tenia vn hijo peque- 
ño, que fe llamaua Micha, y todala familia 
de:la.cafá de Siba eran ficruos de Miphi- 
bofeth. 

13 Y Miphi-bofeth moraua en lerufalem, 
porque comia perpetuamenteá la mefa del 
Rey,y era coxo deambos pies. 








CAPIT. Y 


Py iendo Danid embaxadors Hanon de 
los Ammonitas para confolarle de la muerte de 


AMET 5 
fupadre,elpien/a que fonefpiones; y losembia 
ne PTAS pata da 
"vence y desbarata a els los Syr0i que aia ve 
rído en faayuda. 


D Efpues + deso acóteció,que mu- *1.Chrom. 


rio el rey de los hijos de Ammon, 191: 


y reynó por el Hanon fu hijo. 
2 Y dixo Dauid: Yo haré mifericordia có 
Hanon hijo de Naas, como fu padre la hi- 
zoconmigo. Y Dauid embió lus (icruos 2 
confolarlo por fu padre . Y venidos los li- 
eruos de David á la tierra de los hijos de 
Ammon, 
3_ Losprincipes de los hijos de Ammon 
dixerona Hanon la feñor, Dauid hontra 
A tu padréá tu parecer, quere haembiado 
confoladores?No ha enibrado Danid fus 
ficruosáti por reconocer y confiderar la 
ciudad para deftruyrla? 
4 Entonces Hanon tomó los fieruos de 
Dauid, y rapólesla media barua, y cortó= 
leslos veftidos porla mitad haftá las nal- 
gas, y embiolos. 
5_ Loqual come fue hecho faber ¿ Da- 
uid, embio delante decllos porque cllos 
eftauan grandemente auergoncados, y di- 
xo el Rey, Eltaos en Tericho, halta que os 
torne ¿nacer labarua, y entonces boluc- 
reys. 
6 ió 45 Y viendo los hijos de Ammon que 


IL 


fe auian f hecho odiofos con Dauid, em- f Heb. he 
biaronlos hijos de Ammon,y dieron fucl- cho hedor 


doálos Syros de la caía de Rohob, y álos 
Syros de Soba veynte mil hombres de pie, 
y del rey de Maacha mil hombres, y de Is- 
tob dozc mil hombres. 

7 Loqual como David oyó , embió á 
Toab con todo el exercito delos valien- 


tes. 
8 Yfaliendo los hijos de Ammon,orde- 
naron fus efquadrónes á la entrada de la 
jierta, mas los Syros de Soba, y de Ro- 
ob, y de Is-tob; y de Maacha ordenaron 
porú enel campo. 
9 _ Viendo pues loxb que auia efquadro- 
nes delante y detras deel, efcogió deto- 
doslos eftogidos de Ifrael, y puloft enor- 
den contrallos Syros. > 
10 Y loque quedó del pueblo, entregó 
en mano de Abifii fu hermano , y pufo= 
lo en orden para encontrar á los Ámmo- 
nitas. 
1 Y dixo, Silos Syros me fueren fpe- 
riotes,tu me ayudarás . Y fi los hijos de 
Amon pudieren mas que tu, yo te daré 
ayuda. : 
nEsfuergate y esforcemos nos por nucltra 
Ti pueblo 


David. 


Heb. lo 
bueno ea 
fas ojos. 


bS.Eupbra- 
tes 


«Prelenta- 
ron la bata» 


Mad Davido 


1.Chron.. 
20,k 
ds. ¿la 
BUCrra. 
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pueblo, y porlas ciudadesde nueftroDios; 
y haga lehoua 2 loque bien le pareciere. 
3 Yacercofeloab y el pueblo que cizaua 
con el para pelcar conlos Syros , mas ellos 
huyeron delante del. 
14 Entonces los hijos de Ammon vien- 
do ¿los Syros auian huydo,huyeron tam- 
bien ellos delante de Abifa1, y entraronfe 
enla ciudad , Y boluió loab delos hijos de 
Ammon,y vinofe á lerufalem. 
15 Y vicodolos Syros y auian caydo de- 
lante de Ifracl,tornaroníeá juntar: 
16 Yembió Adarezer,y facó los Syros 4 
éStauan de la otra parte 5 del Rio,los quales 
vinieron áHelá lleuando por capitana So. 
bach general del exercito de Adarczer. 
7 Y fue dado auifo ¿Dauid, y juntó á to- 
do Iíracl, y paffindo el lordan vino á Helá: 
los Syros < (e pulieronen orden contra 
¡auid,y pelearon con el. 
18 Mas los Syros huyeron delante de 1 
racl; y hirió Dauid delos Syros ficte cien- 
tos carros, y quarenta mil hombres de cas 
uallo: y hirió al mifmo Sobach general del 
exercito, y murió alli, 
19 Y viendo todos los reyes fieruos de 
Adarezer,que auian caydo delante de Hra- 
el,hizieron paz con lftael,y firuieronles : y 
dealliadelante temieron los Syros de fo- 
correrálos hijos de Ammon. 





CAPIT. XI 


PD trtriendo d Berfabee muger de Vrizs dejde 
va rerradodefu cafa , la cobdicia yy embia 
ella ¿y duermeconelia, 11, Embia por Vrias, que 
tasa en la querra, paraque viniédo d fucafa dur- 
mie/Jecon fo muger.y anfilefueffeatribuyda la pre- 
ex deella2mascon ninguna perfiafion ns engaño lo. 
acaba conel. LIL.No e E 
eriue d Toab fu general , quequando fe dio la 
Pe e ap rm e 
hayafen y lo defampara/Jen paraque muricle. 
X11L. Hecho todo anfi,toma « Berfabee muger de V= 
tias por fe muger. 


* Andando el tiempo, aconteció en: 
el tiempo que falen losreyes que 
Dauid embióa loab y lus licruos có- 

el ya todolírac!,y deftruyeronálos Am 
monitas:y puieron cerco a Rabba: y ¿do- 
fc Dauid en lerulalem.. 

2 Yaconteció que leuantando(e David 
de fu camaá la hora dela tarde, palfcando- 
fe porlatechúbre de la cafa real vido defde 
Ja techumbre vna muger $ fecflanalanan- 
do,la qual era muy hermo(a. 

3 Xembió Dawidá preguntar poraque- 
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la muger; y dixcronle: Aquella es Berfá- 
bee huja de Eliam , muger de Vrias He= 
thco. 
4 Y embió Dauid menfageros, y tomola: 
laqual como entró á el, el durmió con ella; 
ellas (+ Gn8ufcó delivimmundicia, yÍ8 e se pus 
oluió ¿fu cala, có confor= 
5. Y concibió lamuger, y embiólo á hazer mcálaLeya 
fiber á David discado; Yo dy preña- 
a. 
6 q EntoncesDauidembióá Toab dizi- 
endo:Embiameá Vrias Hetheo, Y loab em- 
bióa Vrias3 Dauid. 

7 Y como Vrias vinoáel, David le pre- 
ganá f porlafalud de loab, y porlaíalud £ Hab. por 
el pueblo,y aní mifmo de la guerra, lapas 

8. Despues Dauid dizo  Vrias:Deciende 

á tu cafa, y laua tus pies . Y falicdo Vrias de 

cala del Rey,vino tras decl $ comida real. g Racion 
9 Mas Viias durmió á la puerta de la cafa delBRiya 
real,con todos los fieruos de fu feñor:y no 
decindióá fu cafa. 

10 Yhizicronfabercftoá Dauid dizien- 

do:Vrias no decindió á fu cala. Y Dauid di- 

x04 Vrias:No has venido de camino? Por= 

que pues no decendifle tu cala? 

1 Y Vriasrefpondió a Dauid: El arca, y 

Tíracl, y luda eftan debaxo de tiendas: y mi 

feñor losb,, y los lieruos de mi feñorfobre 

la haz del campo, y auña yo de entrar en mi 

caía para comer y parabeucr, y para dor= 

mir con mi mugeri por vida tuya, y por vi- 

da de tu anima,que yo no haga tal cola. 

1 Y David dixo á Vrias: Eláte aqui aun 

oy,y mañana te delpacharé. Y Vrias fe que- 

dó en lerulalem aquel dia,y el guiente. 

4, Y Dauid blo combidó:y lo hizo comer, hHeb.lo 
y beucr delante de (i: y embriagólo. Y el llamó. 
falió á la tarde á dormir en fu cama con 
los fieruos de fufeñor: mas no decindióá 
fu calas 

14 G Venida la mañana David efcriuió 
vna cartaá loab,la qual embió pormano. 
de Vrias.. 

15 Y efcriuió enla carta diziendo:Poned: 
A Vrias delante de la fuerga de la batalla: y 
dexaldo ¿us espaldas para que feaherido,, 
y muera. 

16. Yaconteció, que quando loab cercó 
la ciudad, pufoá Vrias en el lugar donde 
fabiaque eftauan los mas valientes hom= 
bres, 

17 Y comofalieronlos dela ciudad, pe- 
learon.con loab, y cayeron algunos del pue- 
blo de los fieruos de Dauid ; y murió tam- 
bien Vrias Hetheo. 

18. Y embió loab,y hizo faberá Dauid to- 
dos los negocios de la guerra. 


IL 








19 Y 
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19 Y mandó al menfagero drziendo:Quá- 
do acabáres de contar al Rey todoslos ne- 
gocios dela guerra: 
aHeb.y fe: 20. “Sicl rey comensáred enojarfe, y te 
ráifubic- dixere:Porqueosacercaltesá la ciudad pe- 
re enojo dl Jeando? No labiades lo que fuelé echar del 
Rey. muro? 
* Juexes 9, 21 «Quienhirió3 Abi-melech hijo b de 
Terobaal! No echó vna muger del muro vn 
pedago de vna rueda de molino, y murió 
'en Thebes? Porque os llegauades 3Imuro? 
Entonces tu le dirás: Tambien tu fieruo V- 
rias Hetheo es muerto. 
22 Y fucel menfagero, y viniendo,contó 
á Dauid todas las cofas,por las quales Ioab 
lo auia embiado. 
23. Y dixo el menfageroá Dauid ; Preua- 
lecieron contra nofotros los varones, fali- 
dos á noforros al campo z mas noforros los 
tornamos haftá la entrada dela puerta. 
24. Ylos Recheros tiraron contra tus fi- 
eruos dede el muro, y murieron algunos de 
los ieruos del Rey:y murió tambié tu fier- 
uo Vrias Hetheo. 
cAnúfuele 35 Y Dauid dixoál menfagero;Dirás an- 
acontecer "GA Toab: No tengas pelar declto,que € dé- 
Po Bis ella y delta manera fuele comer el cuchi- 
dAlmen- 1lo.Fortificala batalla contrala ciudad, ha- 
fagero. — faqueladerribes. $ Y tm esfuergalo. 
HT. 26, 4] Y oyendo la imuger de Vrias que 
Vrias fu marido era muerto , pufo luto por 
Su marido. 
27 Y paífado el luto, embió Dauid, y re- 
cogiola fu cafa.: y fue fu muger y parole 
vo hijo.Mas ella cofa que Dauid hizo, def. 
plugo delante de lehoua,. .. 


” 
b Heb. de 
Terubefel. 


CAPIT XI 
Sp MbiaDiosál prophera Nathan á Danidyel qual 
po cc A pra herabilo pol 
“omocimiento de fa peccado,del qual leaVjuclc, pe» 
vo denunciandale primero grandricalamidades y 
Tue del ene maca sy hterio. A 
'¿lmiño de enfermedad, ymwdere. 111. Berfá- 
ce concibe,y pare d Salomon. TEL EToma Dmid 
daciadd ld o animos y be falar 
jrgera de lara que fo seba 
E . ; 






lebansib ellos y 

Embió hoya Nathan ¿ Davidsel 
Y. qual viniendoa.el, dixole: Auia dos 
-hombres.en vna ciudad, el vno.rico, 
y el otro pobre. 

2, El ricoteniaoucjas y vacasá (52: 

3. Masel pobre ninguna cofa;tenia; ino 
¿snafola cordera,queauia cóprado: la qual 
el ausa criado, y auia crecido con el y con 
Sus hijos,juntaméte,comiendo de fu boca- 
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do depan,ybeuiendo de fu vafo,y durmien- 
do en fu regago:y tenialacomoa vna hija. 
4. Y vino wno de camino al hombrerico: 
y el no quifo tomar de fus oucjas y defus 
vacas, para guifarál caminante quele avia 
venido: fino tomó la oucja de aquel hom- 
bre pobre,y aderegola para el varon que le 
auia venido. 
5_ Entonces el furor fele encendió ¿3 Da- 
id en gran manera contraaquel hombre, 
q 4 Nachá: Biue Ichowa, que el que tal 
izo “es digno de muerte; <Heb. hijo 
6 + Y que el pagarála corderaconel qua- de muerte. 
tro tanto:porá hizo efta tal cofa,y no tuuo + Esad 22 
mifericordia. Ps 
7 Entonces Nathan dixo a Danid:Tueres 
aquel varon . An dixo Iehova, Dios de 1 
rael; Yo te vngi por rey fobre Xracl,y teli- 
¿bré diodo ca 
8 - Yotedila cafa de tu feñor, y las muge- 
res detufeñoren tu regago: demas eel, 
dite la cafa de Ifracl deluda. Y hótoes po 
coyyo teañidiré Í tales y tales colas. £Mucho 
9 —Porquepues tuuifte en poco la palabra mas. 
delchoua, haziendo $ lo malo delante de gLoqueel 
fus ojos? A Vrias Herhico herifte á cuchi- “ondena. 
1o,y tomalte por tu mugerá lu moger, yá 
el matafte con el cuchillo de los hijos de 
Ammon. 
10 Pórlo qualaorano fe apartará cuchi- 
No de tu cala perpetuaméte,por quanto me 
meno(precialte,y tomafte la muger de Vri- 
as Hetheo,para que fuefe tu muger. 
11 _Aníi dixo Ichoua; Heaqui,yo defpier- 
to fobre ti mal de tu mifina cafa: y yo toma- 
sré tusmugeres delante de tus ojos, *ylas * Abaxo 
daréá tu proximo; el qual dormirá con tus 16,22. 
mugeres enla prefencia de cfte Sol. 
14 Porque tulo hezilte en fecreto,mas yo 
haré efto delante de todo íracl, y delante 
delSol. ñ 
113. Entonces dixo Dauidá Nathan:Pequé 
A lchoua. Y Nathan dixo David: Tam- 
bien lehona ha trafportado tu peccado, no 
morirás, 
214 Mas porquanto con efle negoció he= 
zafteblafphemar á los enemigosdelehona, y, yyo),, yy. 
el hijo que te há nacido kmorirá. Y endo los 
15 7 Y Nachan feboluió if cafi:yTeho- rirí. 
-ua hirió dl niño,que la mugerde Vrias auía — IL 
paridoa Dauid,y enfermó grauemente; 
16: Y Dauid rogó lehoma porel niño, y 
ayunó Dauid ayuno, y vino, y palfó la no- 
che acoltado.en tierra. eri: 
17 . Y leuantarontt + los Ancianos defi yes o, of 
salaz el para bazerlo leuantar de tierra, ciates:1os 
¿mas el no quifo,ni comió con ellos pan. > de fucon- 
18. Y álfeptimo dia el niño murió; y fus ftjo. 
T ij 


¡Los go. 
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ficruos no ofauan hazerle faber, queclni- 
ño era muerto, diziendo entre, Quando el 
niño aun biuia le hablauamos, y no queria 
oyrt nueltra boz,pues quáto mas mal lo ha- 
rá ile dixeremos:el niño es muerto? 

19 Mas David viendo ifus Geruos hablar 
entrcli,entendió que el niño era muerto: y 
dixo Dauidá fus hieruos: Es muerto el mi- 
ño?Y ellos re(pondieron¿Muerto es. 

20 Entonces Dauidfeleuantó de tierra, 
y lanófe,y yogióft,y mudó fus ropas, y en- 
tró ¿la Cala de Ieboua,y adoró. Y depues 

vino áfu cala, y demandó, y pulicróle pan, 

y comió, 

1 Y dixeronlefus ficruos: Quesseftog 

has hecho? Porel niño biviendo aun, ayu- 
náuas y Nloráuas;y el muerto, leuantaflete, 

y somifte pan? 

22 Yelreípondiós Biviendo aun el niño, 
'oayunaua y lloraua diziendo, Quien fa- 
Dios sor compliant ina 

elniño? 
23  Masaora que ya es muerto, para ten- 
gode ayunar Bodrdlo yo mas Bola Yo 
voy áel,mas el no boluerá á mi. 

TIL 24 6Y confoló Dauida Berfabec fu mu 
ger, y entrandoá ella durmió com ella, y 

%Matth.1,2 parió vn hijo , y. llamó fa nombre 2Salo- 
ra mon,il qual lchoua amó: 

a Pacifico. 25, - Y Dembió pormano de Nathan pro- 


VD phesay llamó funombre Cledidi,pore- 
gua. 


Teboua. 


mi 26 q)4Yloxb peleaua contra Rabba de 

* 1. Chron, los hijos de Ammó,y tomó h ciudad real, 

ly 27 Y embióloab menfageros ¿ David di. 
ziendo: Yo he peleado contra Rabba, y he 
tomado la ciudád de laságuas. 
28 luntapuesaorael publ que queda, 
y alsienta campo fóbrela:ciudad,ytomala, 
porque tomaudo yola ciudad, no fe llame 
de minombre. » 

29 Y juntándo David todo el pueblo, fue 
contra Rabba,y combariola;y tomóla: 

:30, Ytomóla coropade furey de fica 
beca,la qual pefava vn taléto de oro; der 
enc piedras preciofas;y fue puerta fobre la 
cabega de Dauid: y truxo muy grande def- 
pojo de la ciudad. 

31 Y lacócl pueblo que cana en ella, y 
¿pulolo debaxo de fictras,y de trillos de he 
erro y de hachasde hierro,y hizo los paar 
por hornos y lo miíimo hizo á todas lasciu- 
dades de los hijos de Ammon: y boluioíe 
Dauud contodo el pueblo á leruíalem». 

CAPBÍT XUL 

A 

ea Tháivar, y ñ 
dele cafi, AS braza bl lt 
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mar envenganga de efe bermenemataa fuberma- 
mo Amnony fe huye del Reyno. 


Lípues de elo aconteció, que Ab= 
13 falom hijo de David tenia vna her- 

mana hermola que fe Hamaua Tha- 
maryde ls qual (¿enamoró Amnon hijo de 
David. 
2 "Y Amnon fueanguftiado,hafla enfer 
marpor Thamar fu hermana: porque por 
ferellavirgen, pareciaá Amnon que feria 
cofadifficultofa hazerle algo. 
3. Y Amnontenia vn amigo,quefe llama 
ua lonadab hijo de Semimaa hermano de 
Dauid,y lonadab erahombre muy afuto, 
4. Y eltele dixo:Hijo del Rey,ges la caue 
la dele mañanas cllás anfífiaco? No melo 
defcubrirásá mi? Y Amnon le refpondió: 
YoamoiFhamarla hermana de miherma- 
no Abíalom. 
5 Ylonadable dixo: Acueftate en tu ca 
may fioge que ellás enfermo: y quando tu 
padre viniereá vifitaree,dile; Kuegote que 
venga mihermara Thamac, parag me cón= 
forte con alguna comida, y haga delante de 
mialguya vianda, paraque viendola coma 
de fo mano. 
6 YAmnonfeacofó, y Mngió que elfava 
enfermo,y vino el Rey viftarlo: y Amnó 
dixo aIRty.Yo te ruego que venga miher- 
mana Thamar, y haga delito de mi dosho» 
Juelas que comajo defi mano. 
7. YDavidembióa Thamará fu cafa dis 
riendo: Veluegoá caña de Amnon tu her 
manosyhitle dé comer. 
8 Entonces Fhamar fue cafa de fi hera 
mano Amnó, el qualeftanaacoftado: y ta 
mó harina, y amalló, y hizo hojuelas delá. 
te deel, y pe Ar las Kojuelas 
9 Y tomando la fárten facólas delante 
deel:mas el no quifo comer. Y dixo Amné: 
Echad fuera de aquiá sodos, Y todos fe fa. 
Teron de alli. % 
10 Entonces Amnon dixo á Thamar:Trag 
la comidaá la recamara, parque o coma 
de rumano. Y tomando Thamar las. hojue- 
las que avia cozido, lleuolasá fu hermano 


-Amnon dla recamara. : 
1 Y como ella fe las pu delante parag 
comiefle, el trauó deella 





diziendole: Ven 
hermana mia,duerme conmigo. 5 
nm Ellacntóces lerefpondió; Nobherina 
no mio , no me hagas fuerga: porque nofe 
hazeanú en Jírael.No hagas tal locura. 
13 Porque donde yrizyo conmi deshon= 
FRY ani tt ferias ftimadoconio vno de los 
locos de lftael. Yo te ruego aora q hables 
¿lRey,queño me negará 3ti, » 
14 * Maselno la quiío oyryantes pudicado 
mi 


—— «e 


— 
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mas que ellala forgó,y durmió con ella. 

15 Yaborrecióla Amoon de tan grande 

aborrecimiento , que el odio conque la 

aborreció de/pues fue mayor 4 clamor con= 

quela auia amado, Y dixole Amnon:Leuan 

tato, y vete, 

16 Y ellale reípódió:No rsrazon. Mayor. 

mal es clte de echarme, que el que me has. 

hecho.Mas el no la quifo oyr+ 

17 ¿Antes llamando fu criado , que le fer- 

via,dixole, Echame eftaallá fuera, y cierra 
¿ Ja puerta tras ella. 
a Genyog. 18. Y ella tenia vnaropa 2 de colores fo- 
Ote pic- breói, (álas hijas virgines delos reyes vel» 
gan riandeaquellas ropas:) y fu criado la echó 

fucra,y cerró la puerta tras ela, 

19 Y Thamartomó ceniza,y efparxiola (o- 

bre fi cabega, y rompió la ropa de colores 

de que eftaua veda: y pueñtas fls manos 

fobrefu cabega fuele gritando. 

20 Y dixole fu hermano Abíaló:Ha clla- 

do cótigo tu hermano Amnon? Callapues 
b Noha: > aora hermana mia,tu hermano es,? no pon 
gas calo. 15 tucoracon en elle negocio. Y Thamar 

le quedó defconfolada en caía de fu her- 

mano Abíalom. 

a1 Y elrey Dauidoyendo todo ello, fue 

muy enojado, 

1, 22 ' q Mas Abfalom no habló, nimalo ni 
buenocon Amnon, porque Abíalom abo- 
sreciad Ámnon, porque auia forgado á fu 
hermana Thamar. 
a3 - Y acontecio pallados dos años de tié- 
popasonteció ue Abfalom tenia trefqui 

adores en Baal. hafor, que es junto á Ez 
hraim « Y combidó Abíalom á todos los 
¿jos del Rey, 
24. Y vino Abfalomál Rey,y dixole: Ho- 
aquí, tuficruo tiene aora tresquiladores: 
Yo ruego que venga el Rey y fus fieruos 
con tu (iervo. 
25. Y relpódió el Rey á Abfalom:No hijo 
e Heb. No mio,no vamos todos,porque € no tc haga- 
feamos gra moscofla . Y porfió conel, y no quilo ve- 
mesfobre — pirymasÁ bendixolo, > 
ps Diotei- 26. Entonces dixo Abalom:Sino:ruego; 
 Diolel* te que venga con nolotros Amnon mi her- 
cia que z 
fuefecon Mano» Y el Rey le refpondió : Paraque ha 
Dios. de yr contigo? 
27 Y como Ablalom loimportunafle,de- 
xó yr con elá Ámnon y á todos los hijos 
del Rey. 
28 Yauiamádado Abíalom a fus criados 
diziendo:Yo os ruego que mireys,quando 
el coragon de Amnon eltará alegre del vi- 
Bo,y quundoyo os dixere, Heridá Amnon, 
entonces mataldo: y no régays temor, que 
yooslo hemandado.Esforgaos pues,y led 
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hombres valientes. 
29 Y loscriados de Abíalomlo hizierom 
con Amnon como Abfalom fe lo avia man 
dlosy leuantandofe todos los hijos del » 
Rey fubieró todos en fus mulos, y huyerá. 
30" Y eltindoaunellos enel camino, la fas 
mallego 3 Danid, dizieodo: Abíalons ha 
muertoá todos los hijos del Rey,quenin- 
guno ha quedado deellos, 
31 Entonces David leuantandofe rompió. 
fus veltidos,y echofe en tierra: y todos fus 
fcruos eftauan rotos fus veltidos, Do 28 
32 Y relpódió lonadab el hijo de Samma 
hermano de Dauid, y dixo: No diga mi fo 
ñor,que han muertoá todos los mogos hi» 
jos del Rey que folo Amnon.es' muerto, 
queen la boca de Abíalom eftauá puelto 
jcíde el dia que Amuon forgóa Thamarfa 
hermana. 
33 Portanto20ra no ponga mi feñor el 
Rey.en fu coragon tal palabra, diziendo: 
Todos los bijos del Rey foo muertos, que 
folo Amnon es muerto. , 
34 Y Abfalombuyó. Y algando fusojos 
el mogo,quechauaen otalaya,miró,y hea= 
qui mucho pueblo que venia 3 lus efpaldas 
por cl camino de hazia cl monte. 
35 Y dizolonadabál Rey: Heallilos biz 
jos del Rey que vienen, porque ani es con 
motu ieruo ha dicho, 
36. Y comoclacabó de hablar,bcaquilos 
hijos del Rey que vinieron, y algando fa 
bozlloraron.Y tambié el mifmo Rey,y t0- 
dos fus ficruos lloraron de muy gran lláto, 
37, Mas Abíalom huyó, y feb á Tholmai 
hijo de Amiud rey de Goflur, Y Daurd lloró 
porfu hujo Srodos los dias, 
33 Y como Abfalom huyó, y vino d Gef- 
fur,efuuoallá tres años. 
39 Yel reyDauid delleó f verW'ADÑló; £ Heb.falíe 
porque ya cítava confolado á cerca de Am por Abía- 
HOD,que era muerto, paa 


€ Cada días 


CAPIT, XILITLA 
Jste la ici derma megor de Thecna poro 
Ujiadedl Rey que Ab/alom fea perdonado. VU: 
Por laimtercejuon del mifino loab entra dl Rey, defe a 
pues deaner efiado dos años en deujalem fin verle. a 


Conociendo Toab hijo de Sarmas, 
1 que el coragon del Roy eflaua con 
A Ablom: ' b 
2 Embió loabáThecua, ytomó de alla 
ynamuger $ altura, y dixole:Yo teruegod y OJfabiao 
reenlutes, y te villas de: ropas de luto yy eloquente» 
note ynjas con olio,antes le como vna mur 
ger que hamucho tiépo que trae Juro por 
algun muerto. 





Tú ¿Y 


2. IL 


3 Yentrandoál Rey, hablacon el decña 
aEnfcñóle manera. Entonces 2 pufo loablas palabras 
lod auiade en fuboca. 
dexir. 4 Entrópues aquella mugerde Thecua 
alRey, y proftrandofe fobré fzroltro en 
tierraadoró,y dixo:O rey, (lua: 
5 YelReo fedizo:Que lasty ellare(pó- 
dió:Yo/6y decierto yaa muger biuda, y mi 
marido es muerto. ] 
6. Y tufierua tenia dos hijos,y los dos riz 
ñeron enel campo: y noauiédo quien bos 
defparticife,hirió:clynoál otro,y marólo. 
7 Yhicaqui toda la parentela fe háleuano 
tado contra tu (icrua,diziendo + Entrega 1 
que mató á fu hermano, paraque lo mate- 
mos por lavidade fu hermano , aquien el 
mató: y quitemostábicn el heredero. An 
apagará elafcua que meha quedado, ? no 
dexando ¿mi marido nombre ni reliquia 
fobrelatierra. 
8 Entoncesel Rey dixo la muger. Vete 
tu caufa,que yo mandaré acerca de. 
9 Ylamugerde Thecua dixo ¿lRey:] Y 
feñormiola maldad fea fobre mi; obre la 
A Rey y fu illa fea Gn. 
culpa. 
10 Y el Rey dixo; Alque hablire contra 
ti,traclo 4 mi,que note tocará mas. 
11 Yella dixo: Yoteruegoó Rey que te 
acuerdes de lehoua tu Dios, queno hagas 
multiplicarlos cercanos E del inuerto para 
ecliará perder y deltrayrámihijo.Y el ref. 
pondió: Brue Tehoua, que no caerá ni aun 
vn cabello, dela cabega de tu hijo entie- 
sra. 
R Ylamugerdixo: Yo teruego queha- 
blo tu criada vw palabra dmiféñorel Rey. 
Y el dixo: Hibla.. 
13, Entonces la muger dixo: Porque pues 
pienfas tul otro tanto contra cl pueblo de 
Dios? quehablándo'el Rey efta palabraes 
como culpado: por quanto'el Rey no haze 
bolucrfi fugitivo. 
14 Porque muriendo morimos, y como 
aguas derramadas por tierra,que núca mas 
fontornadasá cogerani No tendrá re(pe. 
. Ro á perfona:mas Í pienía penfamiétos paz 
Antes ranoeclarde Gl defechados : 
los perdi- 15: Y queyo he venido aora para dezir eto 
dos bueluá alReymifeñor , e porque el pueblo me ha 
¿fercobri- pueflo miedo, Mastu fieruadixoenf, Aora 
bid yo hablaré al Rey, por ventura hará el Rey 
lapalábra defú fierua. > 
16 PorqueelRey oyrá para librar 3 fu (2 
ena de mano del hombre queme quiere ras 
erá mi yá mi hijo juntaméte dela heredad 


e Dios. 





bh Heb.los 
eftapadl. 


eLafucefo 
foná Ke. 
d Heb.no 


oniendo: 
E 


eltba de 
Iafingre. 
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17. Tufierua pues dize, que fea 2ora Bla gHeb.la 
refpuelta de mi féñor el Roy parádefcanfo: Plabre. 
puelque mi feñor el Rey es Kcomo ynan- h Condició 
gel de Dios para efeuchar lo bueno y lO del reppa- 
malo, Y Tehowa tu Dios (ta contigo. rabiéexcr- 
18 EntoncesclRey refpondió, y dixo 3 “tar elofi- 
la muger: Yo te ruego queno me encubras “9. 
nada delo que yo tepreguntáre. Y la mu- 
ger dixo:Diga mi feñor. Rey. 
19 YelRey dixo.¿No hafido lajano de ¡No fe ha 
Toab contigo entodas eftás cofas? Y la mu: concertado 
gerrefpondió, y dixo: Por vida'de tirani- 10ab conti 
maReyfeñor mid que no ay porque yrá 
mano derecha n amáno yzquierda de tó. 
do loque mifeñorel Rey'ha hablado: por= 

jue tu icruo Toab, el mie mandó, y el pu- 
PE enla boca détu ficrua rodas elias pala 

ras. 





labras  loab tu fieruo lo ha hecho Mas mi Gelle unes 
feñores fabio cóforme ¿la fabiduria de vn g0co en 
angel de Dios, para fibérloque Jebaxe en la Mixco 
terra, Plot ae 
z1 EntoncesclRey dixo áloab: He aqui 

a hago elto.Ve y hizz boluer álmogo po 

lom.. 

22 Y Ioab(e proftró en tierrafobre fu ro. 
Nro, y adoró, y !bendixoal'Rey: y dixo 1 Dist 
lo1b:Oy há entendido tu fieruo , que he gracias. 
hallado gracia en tos ojos Rey feñor mio; 
puefque hahecho el Rey li palabra de fu 
licruo.. 
33, Y leuantofeToab,y fuci Gellir, y bol. 
u1ó 4 Abíalomá Terulalem. 
24, YelReydixo: Vayafe fucala, y no. 
vea miroltro. Y Abfalom fe boluió ¿ (u cas 
fa,y no vido el roftro del Rey. 
35. Noauia varon an hermofo en todo 
Trael como Abíáloim, para alabaren gran 
manera: defde la planea de fu pio halla la. 
mollerá noauia enel macula.. 
26. Y quindo trefquílaua fu cabega (los 

al era cada añoál cabo del año, queel 
dora poa le hazia moleñÑía el 
cabello, y tresquilanalo , ) pefaua el cabello 
A cabega dozientos ficlos de pefo 
real. 


* 27 Y nacieronle 4 Abfalom tres hijos, y 


vaa hija quefe llamaua Thamar:la qual fue. 

'hermola de vor. 

28 q Y éftuuo Abíalom dos años de tión 

po en lerufalem , que nuncayido la faz del 
eya 


lo. 


29 z Y embió AbGlomporToab para em- 
biarlo ál Rey; masno quifo venir el: ni 
aunque enbió porel la dada vez, quifó, 
Venir. 

. 3o EntoMm 


20 Y Fquejo bolviefeleforma delas pá Y Quepul + 


NUS YH 
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aHcb.Vi- 30 Entonces dixo fus fieruos:2 Bien fa- 
Meslahere-heys lastierras de loab junto 3 mi lugar, 
dadde E donde tienefus ceuadas . 1d, y pegalde fu— 

ego-Y los lieruos de Abfalompegaró fue 
goalastierras. 

32 Yleuantofeloab,y vino Abíálom 3 
fa cafi,y dixole : Porque han puelto fuego 
tus fieruos ¿mis tierras? 

32. Y Abfalomrefpondió áToab: Heaqui, 
yohe embiado porti,diziendo, que viniz 
effes acá,paraque yo te embiafle al Rey ,3 
que le dixeffes ; Paraque vine de Gelfu 
Mejor me fuera eltarmeaunallá. Vea yo 
aoralacara del Rey: y Ñay en mi pecado, 
máteme. 

33 Vino puesToabál Rey: y hizofelo fa 
ber:y llamó 3 Abfilomyel qual vino3lRey, 
yinclinó firoftro á tierra deláte del Rey: 
y cl Rey befó a Abfalom. 





CAPIT. XV. 


Bfalon,guenados primero los asimos del pueblo 
Ata ua "e babilia cti padre 


comelreyño. — 11. “Oyemdolo Damid huye de 
leru/falom acompañado del exercito y de fue ami- 
gos. 


Ffpues decto acótecio,que Abla- 

lomft hizo carros y géáte de caua- 
b Deguar- llo,y cincuenta hombres b que co- 
das rielfen delante de el. 

2  Yleuantauafe Abíalom de mañana, y 
<Donde fe poniafe d vn lado del camino € de la puer- 
harian las £2,y 3 qualquiera que tenja pleyto, y venia 
audiencias. gy pS) Ajuyzio, Abfalom lo llamaua á 6, y 

deziale: De que ciudad eres? Y el refpon= 

dia; TuÑeruo e de alguno de los tribus 
delftael, 
> Entonces Abíálom le dezía: Mira,tus 
palabras/ón buenas y juftas: mas no tienes 
quien te oyga por el Rey, 
4 Y deziaAbfilom: Quien me puleffe, 
Porjuez enla ticrra,paraque vinieffen 3 mi 
todos los que tienen pleyto, o negocio, $ 
yoles hariajullicia.. 
5 Yacontecia que,quando alguno fe lle- 
. gauad para inclivarle a el,el eflendiala ma- 
no, y lo tomaua,y lo befiva.. 
6 "Y della manera hazsacon todo Ifracl 
que venia ál Reyájuyzio: y anf hurcava 
Abfalom el coragon delos de Iíracl. 
esiédo Ab- 7. Y aconteció € defpues de quarenta 
falundec- ños, que Abíalom dixo ál Rey:Yo te ru- 
dad de 40. eg quemedes licencia para que vayad pagar 
9% 'mivotoa Hcbron,que he prometido le» 
houa.. 7 





d Paro ha 
warle ecu: 
xencia. 
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8 Porque tu fieruo hizo voto quando 

eltana en Gelluren Syria diziendo: Siles 

houa me boluiercá Ierufálem,yoforuircá 

Tehou2. E 

9 YelReyledixo:Veen paz. Y el (ele- 

dantó,y fe hea Hebron: E 

10 Y embió Abfalom efpias portodos los 

tribus de Trac! diziendo:Quando oyerdes f Es alados 
clfon dela trompeta, direys:AbÍaló f rey- porreyo 
naen Hebron. 

1 Y, fueron con Abfalom: dozientos g O, combi 
hombres deTerufalem E llamados: dee, los dados. ¿li 
sue yuan con fu implicidad, fin faber. facrificios. 
cofa. 

1 "Tambien embió Abfalom por Achito= 

ES Gilonita del confejo de David 3 Gi- 

lo fu ciudad, quando haziafus facrificios,y 

fue hecha vna grande conjuracion y Y el 

ed le yua augmentando con Abla 

om. 

3 4 Y vino elauifoi David diziendos 1L 
El pS: h de todo lírael feva tras Abía- MHcb. del: 
lom. varon de 
14 Entonces Dauid dixo ¡todos fus fi 
eruos,quecifanan con cl en lerufalem: Les 
uantaos, y huygamos, porque no podre= 
mos efcapar delante de Abíalom, Daos 
pricllad andar, porque appreffurandofe el 
no nos tome,y eche fobre nofotros mal , y 
hiera la ciudad filo de efpada. 

15 Y los(icruos del Rey dixcronál Rey: 
Heaqui, tus fieruos Han prestosá todo log 
nueltro (eñor el Rey eligiere. 

16 ElRey entonces falió con toda fu ca. 
fa a pic:y dexó el Rey diez mugeres concu 
bipasporague guardan la cala. 

17 Y falió el Rey, contodoel pucblo 3 
pic,y pararon +exos. dado 
18 Y todos lusficruos palfauan | áfula- $ Feb.ca- 
do,y todos! los Ceretheos y Pheletheos, befumano» 

todos los Getheos , feyscientos hóbres, 1Arr.8,t8. 

los quales auian venido á pie defde Gerh, 

y yuan delante del Rey. 

19 Y dixo elReyaá Ethai Getheo:Pa- 

raque vienes tu tambien: con nofotros? 

Bucluete y quedate 7 con el Rey: por- mConAb+ 
que tueres eftrangero, y deterrado tambié falom. 

tu detulugar. 

20 Ayervenille, y tengote de hazer oy 

que mudes lugar para yr con nofotros? 
Yo voy » como voy:tu bueluete,y haz bol- nHeb.fo- 
uerá tus hermanos; 9 en day milericordía bre loque 
y verdad. sa 
31 YEthairelpondió ál Rey ,-diziendo: €. 1 dali 
Biue Dios,y biuemifeñorel Rey, 4, 0'pac dado. 

ra muerte , o para vids, donde mfeñorel! 

Rey cftuuiere, alli hará tambien tu Ñics- 
U0». 





Vracl. 


¡S.dela cius 


22 En 
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22 Entonces Dauiddixo á Ethai; Ven 
pues y paífa.Y palló Ethai Getheo, y.todos 
fas varones, y todos fusfieruos. 
a Todaad- 23 Y2todalatierralloró 3 alta boz:y pal 
Ma multi £$ todo el pueblo clarroyo de Cedron, 
ud neyas depues pafó el Rey y todo el pueblo pul 
* al camino que váal debcrto. 
24 Y heaqui tambien Sadoc y todos los 
Leuitas con el,que lleuanan elarca del Có 
cierto de Dios ; y alfentáron el arca del 
Concierto de Dios. Y fubió Abiathar def- 
que todo el pueblo vuo acabado de falirde 
la ciudad. 
25 YdixoclReya Sadoc: Buelueclar- 
cade Diosá la cindad:que fi yo hallare gra- 
ciacnlos ojos de lehoua, el me boluerá, y 
me hará verá ella y áfu Tabernaculo. 
b' ONote 26 Y (idixero,b No meagradas, “apare- 
il, te Jado eftoy,haga de mi loque bien le pare- 
¡dee Ciere. 
aya 27 Y dixoel ReyáSadoc Sacerdote: No 
erestu el Veyente? Buelucteen paz en la 
ciudad: y encon vofotros vueÑros dos 
híjos Achimaas tu hijo, y Jonathan hijo de 
Abiathar. 
28  Mirad,yo mo detendré en las campa- 
ñas del delicrto , halla que venga refpuefla 
de vofotros que me déauifo. 
29 Entonces Sadoc y Abiathar boluie- 
ron clarca de Dios en Jerufalem,y cfuuic- 
ronfeallá. 
30 Y Dauid fubió la cuefta de las olivas, 
fubiendo y llorando; lleuando cubierta la 
cabega,y los pies defcalgos. Y todo el pue- 
blo quetenia configo, cubrió cada yno fu 
cabega,y fubieron,fubiendo y llorando. 
31. Y dieron auifo á Dawid diziendo: 
Achithophel tambien tá con los que con- 
Ípiraron con Abíalom. Entonces Dawid 
xo : Enloqueceaoraó Ichoua el confejo 
de Achithophel. 
32 Y'como David llegó á la cumbre 
para adorar alli á Dios , heaqui Chulai 
¿Arachita , que le falió ál encuentro tra- 
endo rota fu ropa , y tierra fobrefu ca- 


eg. 
33 ; Y dixole Dauid:Si paffáres cómigo, 
Termehas carga. 

34 Mas iboluicresá la ciudad, y dixeres 
4 Abíalom : Rey yo feréru feruo. Como 
halta aora he fido ficruo de tu padre,an(i fe 
réaoratu lieruo: tu me difsiparás el confe- 
jo de Achithophel. 

35. Nosfaranalli contigo Sadoc y Abia- 
thar SacerdotesiPortáto todo loq oyeres 
en cala del rey, daras ausío deello á Sadoc 
yá Abiathar Sacerdores. 

36 Y heaqui que ¿tan con ellos fus dos 


hijos Achimaas el deSadoc, yTonathan el 
de Abiathar 5 [por mano deellos me em- 
biareys «w/o de todo loque oyerdes.. 

37. Aníi fe vino Chufai amigo de Da- 
vidá la ciudad ; y Abíalom yino en loru- 
falem, 


CAPIT. XVL 


lla feraodeMipU-boainfumando 3 fu 
Sistinifaneni cae de Daz od le bo 
defuamo. 11. Semesmaldize á Dasid, ele 
qual plva fu matices on pacien ene 
fer mano. Mos - 1 Pers 

ind fr manes Din: 117 Vendo 
Abjalom alerojalem, entra ¿los cancubinas de Ja 
pedido pupa 
dl 


Como Dauid paffó vn poco dela 
cumbre del monte , heaqui Sibacl 
¿E criado de Miphi-bofeth quelo falia 
árecebir có vn par de afivos enalbardados 
y fobre ellos dozientos panes,y cien hilos 
de paffas,y cien d maJer delngos paffados, y ¿Panesdo 
yn cuero de vino. ea 
2 YdixoclRey á Siba: Queesefo? Y 
Siba refpondió 5 Los afhos /on para la fa= 
milia del Rey, en que fiban:: y los panes y 
la pafla, pará los criados que coman: el vi- 
ho paraque beuan losque fecaníaren en 
el defierto. 
3. + Y dixo el Rey : Donde cta cl hijo de *Abe.rg, 
tu feñor? Y Siba relpondió ál Rey: Hea- 27- 
qui,el feha quedado en Terufalem 3 porque 
ha dicho;O y me boluerán la caía de Ifracl, 
el Reyno de mi padre. 
4 Entonces el Rey dixo4S; 
fea tuyo todo loque tiene Mi 
Y refpondió Siba inclinando! 
malo gracia delante de ti. 
5, G + Y vinociRey DauidhallaBabu- IL 
rim : y heaqui fala yno dela familia de la *.Roy.a,8. 
caía de Saul, elqual fe llamaua Semei, hijo 
de Gera:y falia* maldiziendo, «Heb. falié 
6. Yechando piedras contra Dauid, y có doy mildi. 
tratodos los ficruos del rey Dauid:y todo “¡cados 
el pueblo, y todos los valientes hombres 
eflauan áfludieftra y á fu finieftra. 
7. Y dezsa Semei maldiziendole: Sal, fal, » 
E varon de fangres,y varon impio, f Homiei 
8  Ichoya teha dado el pago £ de to- da. 
daslasfángres dela cafa de Saul, en lugar EDetodos 
delqual tu has reynado : mas Ichoua ha pour 
entregado el reyno en mano de tu hijo Ab- 
Salom:y heaqui tu erestoma do en tu maldad; 
Jere eres varon de fangres. 
9 Y Abmái hijo de Saruias dixo ál Rey: 
Porá maldize ele perro muerto á mi Ese 
el 
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aHcb.Que 
Amiyivo- 
forros. 


bDemisca 
rrAÑaS. 


«Heb.efa 
(es)ta mile» 
sicordia. 


uL 
d Heb. Da- 
osconfejo. 


«Heb, he- 
dera 


Barr, 11, 


DE 


el Rey? Yo te ruego que me dexes pallar,y 
quitarlehé la cabega. 
19  YelReyrefpondió:? Que tengo yo 
Conv otrio de Saruias ? El maldize 
anfi,porque Ichoua le ha dicho que maldi< 
23 Dauid ; quien pues le dirá : Porque lo 
e ani? 
1 Y dixoDavidi Abifai, y todos fas 
fieruos. Heaquí, que mi hijo que hafali- 
do b de mi vientreyallechaá mi vida,quan= 
to mas apra vn hijo delemini? Dexalde 4 
maldiga: que lebowa feloha dicho . 
1  Porventaralchouz mirará d miafli- 
cion,y me dará lehoua bien porlus maldi- 
ciones oy. 
13 Y como David y los firyos yuan porel 
camiao, Semci yua por el lado del monte 
delante dec!, andando y maldiziendo, y 
echando piedras delante deel,y efparzicn- 
do poluo. 
a Y el Rey y todo el pueblo que con 
OS llegaron caofados , y defcaníó 








li, 
35 Y Abíálom y todo el pucblo,los varo- 
nes de líraclentraron en lerufalem, y con 
el Achitophel. 

16. Yfue,que comollegó Chufai Arachi- 
ta el amigo de Dauid a Abñalom , Chu- 
fai dixoá Abíalom ; Bina el Rey , biua el 


Rey. 
17 "Y Abífalom dixoá Chufii:< Elteesta 
agradecimiento para con tu amigo * Por- 
queno fuefte con tuamigo? 
18 Y Chuñircípondió a Abfálom 3 No:fi 
no l que cligiere Ichoua, y elle pueblo, y 
todos los varones de Iíracl, deaque lferé 
yo,y con aquel quedaré. 
19 Trem,Aquien auja yo de feruir?No es 
fu hijo? Como he feruido delante de tu 
padre,anfiferé delante de ti. 
20. [Entonces Abíalom dixo á Achitho 
phel:d Confultad que haremos. 
24 Y Achitopheldixoá Abíalom: Entra 
las concubinas de tu padre, que el dexó 
Ss guardarla cala y todo el pueblo de 
lrael oyrá que te has hecho € aborrecible 
A tu padre:y aníi fe esforgarán las manos de 
todos los ques» contigo. 
32 * Entonces pulicron vnatiendad Ab. 
falom fobre la techumbre, y entró Abía- 
lomá las concubinas de fu padre en ojos 
detodo Iíracl, 

13 Y el confejo que dsua Achithophel 
enaquellos dias, era como 1 confultáran 
la palabra de Dios. Tal era cl confejo de 
Achithophelanf con Dauidco- 

mo con Abíilom. z 
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CAPIT. XVIl. 
Prouando mas Abfalom en el negocio de la, 
xs a padece ono de ofi que de 


Achithophel, por prowidesscia de Dios, dafeam/o 3 
Dawrd ,conel qual paja el com tiempo Y 
Achithrophel fecuelga.. 11. Abfalom paja tá- 
bie el lard , y los amigos de Dauidletraenpro= 
suo. 

Ntonces Achichophel dixo á Abli= 
E lom:Yo efcogeré aora doze mil hom= 

“bres,y me Jeuantaró, y feguiréá Da- 
vid eftanoche. 
2 Y daréflobreel,que el eltará canfado y 
flaco de manos»yolo aremorizaré, y todo el 
pueblo que gia con el yhuyrá: y heciréal 
Rey lolo: 
3 Ytornaréirodoel puebloa ti:y quan- 
do ellos ovicren buelto,(paesaquel hom= 
brees cl q tuquieres,)rodo el pueblo elta- 
rá co paz. 
4 fEñtarazonparecio bien Abíalom y £ Heb. apa 
¿todos los Aacianos de Nracl . e 
5 Y dixo Abíalom , Yoteruego quella- Gaye 
mes tambien ¿ Chulai Arachita, paraque 
oygamos tambien loque el dirá. 
6 Y como Chufarvinoá Abíálom, Ab= 
falom le habló diziendo : Anfi ha dicho 
Achithophelfeguiremos fu confejo, o no? 
Ditu. 
7 Entonces Chuíai dixoá Abíalom : El 
cófejo que ha dado elta vez Achithophel 
no es bueno. 
8 Y dixo tambien Chufai; Tu fabes 
que tu padre y los fuyos fon hombres 
valientes , y que eflán aora con amarguz 
rade animo, como la offa en el campo quá- 
dolehan quitadolos hujos. Demas declto, 
tupadre es hombre de guerra, y no tendrá 
la noche conel pueblo. 
9 Heaqui eleftará aora elcondidoenal gHeb.Y%- 
guna cueva, ES otro lugar.b Y Gál TÍ que er 
pepa cayeren algunos delos tuyos, oyr S.Moi 
loha quienlo oyére, y dirá: El pucblo que Je. 
figue a Abíalom ha (ido muerto. 
10 Y aunquefca valiente hombre, cuyo 1,170, der 
coracón fea como coragon de leon, b Ín tiendo forá 
dubda definayará. Porquetodo líraelía- defleydo, 
be,que tu padre es valiente hombre, y que 
los que 2 con el.fonesforgados. 
m1 Mas yo aconfejo,G todo lírael fejúte áti 
deíde Dan halla Berlabee, que era en multi 
dudcomo elarena queea ála orilla de la 
mar, y que tu faz vayaen la batalla. 
1 Entonces védremos el en qualquier 
lugar quefe pudiere hallar, y daremos fo= 
breel, como quando el rocio cac fobre la 
tierra, y nivno dexaremos decl, y detodos 
los que cllancon cl. 

Y 





1599 IL 
13 Y6ift recogiere en alguna ciudad, to- 
dos los de frac traeran fogas á aquella cru 
dad, y tracrlahemos arrafirando hata cl a= 
rroyo,que núcamas parezcadeclla piedra, 
14. Entonces Abíalom, y todos los de l£- 
rael dixeronsEl confejo "E Chulai Arachi 
taes mejor queel confejo de Achitophel. 
Porque lehouaauia mandado, que el con- 
a Vital. fejo de Achitophel,queera ? bueno, fueffe 
¡propotito. difsipado., paraque Ichoua hizieffe venir 
mal obre Abíalom. 
15 Y Chufai dixoá Sadoc y 3 Abiathar Sa 
cerdotes, Anfi yanfiaconfejó Achitophel 
i Abíalom, y ¿los Ancianos de líracl y yo 
aconfejé ank y aníi. 
16. Portanto embiad luego, y dad auifo 3 
Dauid diziendo: No quedes ela noche en 
las campañas del defierto ,(inó pala luego 
bel lordanyporque el Reyno feacófumido, 
y todo el pueblo que con eleftá. 
ib: Abaxe ¿7 Y Tonathan y Achimaas eflauan junto 
veraz. ¿Jafuente de Rogel,y fue allá yna criada, 
laqual les dió el auifo,y ellos fucron,y dic» 
ronauifoál Rey: porque ellos no podian 
moftrarle viniendo ¿la ciudad. 
18 Y fueronviltos por vn mogo, el qual 
lo dixo. 4 Abfalom mas los dos fedicron 
rica 3.caminar, y llegaron 3 cala de yn hó 
¡ES en Bahurim,quetenia vn pozo enfu pa 
tio,dentro del qual ellos decendieron, 
19 Ytomandolamugervnamaota,cften- 
diola fobrela boca del pozo, y tendió fo- 
+ Nueno, bre ella del trigo-S majado , porque cl ne- 
ficado de” gocio no fuelle entendido. 
lascipigas. 39. Y llegando los criados de Abíálomá 
la cafaá la muger,dixeronle:Donde $24 A- 
chimaas y lonarhan?Y la aus les refpon- 
dió:Ya hanpañado el vado delas aguas . Y 
omo ellos los bufcaron,y nolos hallaron, 
boluieronfeáleruíalem. 
21. Y defqueellos fe ouieron ydo, eiotros 
falieró del pozosy fucrófe, y dieron elauí- 
fol rey Danid, y dixeronle:Leuantaos , y 
daos priclfa a palfarlas aguas,porque Achi 
zophel ha dado tal confejo cótra volotros. 
22 Entonces Dauid fe leuantó, y todo cl 
pueblo quechua cone, y palaron el lor- 
dáantes queamanecielle lin faltar. nino, 
que no pallalfe el lordan. 
23 Y Achitophel viendo queno fe hizo fu 
«confejo,cnalbardó fualno, y leuantofe 
dl Hizo la fueffe a fu cafa,y fa ciudad > dordenófa 
tefeméto:. cafa, y ahorcofe, y murió : y fue fepultado 
Pe má ¿mel iepulcbro de fapadro. 
¡1.24 «q Y David vino Sen Mahanaim,y Ab- 
«Ojitrcal. falom paffó el Jordá contodoslos varones 
delírael. 
25 Y Abíaló conflituyó3Amalafobre el 
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exercito en lugar deloab,el qual Amaía 
fue hijo de vn varó de Ifracl llamado letra, 
el qual auia entrado ¿ Abigail hija deNaas, 
hermana de Saruias madre de loab. 

26 Yallentó campo Iírael con Abíalom 
entierra de Galaad. 

27 YcomoDauidllegóa Mahansim,So- 
bi hijo de Naas , de Rabba de los hijos de 
Ammon, y Machri hijo de Ammiel de Lo- 
dabar,y Berzellai Galaadita de Rogclim, 
28  Truxeroná Dauid y ál pueblo Gefaus 
conel,camas , y bacines, y vafija de barro, 
trigo,y ceuada,y harina,y trigo toflado,ha- 
was, lentejas, y garsanpos roftados,, 

219 Miel, manteca,ouejas,y quelos de va. 
cas, paraque comielfen : porque dixcron 
Aid pueblo eflá hambriéto,y can- 
fado,y tendrá fed encl defierto. 


CAPIT. XVIIT 
Dl Patata mercl exec de Danidy el de 
'Abfalom: donde los de Dauid omieron la wiflo- 
bo) Abfal es muerto por loab. 11. Viene la nue- 
ma dela viéloria d Dawid, el qual entendiendo La 
muerte de Ab/alom,llora y bas por el llanto. 


Auid pues f reconoció el pueblo £ Heb. 
¿tenia configo, y pulo fobre ello cquió: 
tribunos y centuriones, 
2 Y pufolatercora parte del pucblo de- 
baxo delamano deloab, y otra tercera de- 
baxo de la mano de Abifa1 hijo de Saruias 
hermano de loab,y la otra tercera parte de 
baxo dela mano de Ethai Getheo. Y dixo el 
Reyál pueblo: Yo tábiéfaldré có volotros. 
3. Masel pueblo dixo:No faldrás,porque 
finofotros huyeremos, noharan cafo de g Heb. ne 
nofotros : y aunque la mitad de nofotros pondrán 
muera, no haran.calo de nofotros : mas tu Pen 
aora valestamto como diez mil de nofotros, Eta 
portanto mejor fera que tu nos des ayuda j 
defdela ciudad. 
4 EntoncesclReylcs dixo: Yoharé lo- 
queá voforros parecicre bien, Y el Rey le 
ufo ¿la entrada delapuerta, mientras fa. 
Estodo el pucblo de cientoen ciento y de 
mil en mil 
Y el Rey mandó 3loab, y 3 ADIfi ya 
Exhai diziendo y Tratad benignamente por 
amor de mi ál mogo Abíálom . Y todo el 
pueblo oyó quando el Rey mandó acerca 
de Abíalom¿todos los capitanes. 
6 Y elpueblo falió al campo contra 1 
raol, yla baralla:íe dió enel bofque de E- 
phraim. 
7, Y elpucblo delfrael cayó alli deláte de 
los fieruos de Daud y fue hecha alli gran 
matága en aquel dia de veynte mil hombres. h S.de Ab» 
3. Y derramandofe alli cl exercito po Lalo 
22 
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haz de todala tierra, fueron mas los q con- 
dumió el bofque de los deel pueblo, que 
Jos que confumió el cuchillo á quel dia. 
9 Y Abfalomfe encontró conlos fieruos 
de Dauid,y Abíálom yuafobre vn mulo, y 
el mulo fe entró debaxo de vo cípello y 
grandealcornoque, y alofele la cabegaál 
alcornoque,y quedó entre el cielo y la tic» 
4 Heb.que rra,y el mulo 2 én que yua,paló a delante 
(eftana)de- 10 Y yiendolo yno, auifó 4 loab dizien= 
Vaxo dele do:Heaqui que yo vide a Ablalom colgado 
devnalcornoque. 
1 Y loabre(pondió al hombre quele da- 
uala nueva . Y vie 





honra, 12 Y elhombre dixo loab, Aunque yo 
me pefira en mis manos mil fos de plata, 
nocltendiera mi mano enel hijo del Rey: 
porque nofotros lo oymos quando el Rey 
temandóáti, ya Abiíai, y a Ethai dizien- 
do:Mirad que ninguno toque en el mogo Ab- 
falom: 

e Aricfzo 3 Oyoouiera hecho traycion € contra 

demi vida. mianima puelqueál Rey nada fele efcon- 

d No bol- de,y tud eltarias delante. 

ueriaspor 14 - Y loab refpondió,No +r razon,que yo 

mi teruegue, Y tomando tres dardos en fuma 
no,hincólos enel coragó de Abfalom, que 
aun ctaua biuo en medio del alcornoque. 

15 Y cercandolo diez mancebos eftude- 

ros deloab, hiricron á Abíalom, y mata 

ronlo. 

16 Entonces Toab tocó la corneta, y el 

is fe boluió de feguirá Mtael, porque 

joab detuuoál pucblo. 

17 Ytomandoá Abfalom, echaronlo en 

va gran follo en el bofque, y leuantarófo- 

bre el yn muy gran majano de piedras, y to 
do lírael huyó cada yno á fus eftancias. 

18 Y Abfalom auiatomado,y avia leuan- 
€ Ospyra- tadofewna* coluna en fu vida, el qual eta” 
mido. enel Valle del rey, porque auia dicho en. 
Senasa. tref, Yo no tengo hijo que conférue la me- 
Leuóx moria de minombre: y llamó aquella co- 
£ Heb.Ma- luna de fi nombre, y anfife llamó, el Lu- 
mode cs gar de Abfalon,hafta oy. 

L 19 Gp Entonces Achimaas hijo de Sadoc 

dixo: Yo corteré aora y daré las nuevas ál 

É Mcb.ha Rey, como Ichoual ha defendido fu cauía 
Juzgado. — dela mano de fus enemigos. 

10 Yrefpódióleloab, Oy no lleuarás las 

nueuas,otro dia las lleuarás: no darás oy la 

nucua,potque el hijo del Rey es muerto, 
aL Yloabdixoá Chuli:Veto, y dial Rey 

Joque has vifto. Y Chufi hizo reuerenciad. 

loab, y corrió. 





22 Y Achimaas hijo de Sadoctornó a de- 
zirá loab.Sea loque fuere, yo correréaora 
tras Chufi.Y loab dixo Hijo mio paraque 
has tu de correr, queno hallarás premio 
porlas nuenas? 
33 Yelrefpondió,Sealoque fuere,yo corre- 
réy pe le dixo:Corrc. Y Achimáas corrió 
orel camino de la campaña, y palló delan- 
ye de Chufi. cd 
24 Y David eftauzaffentado entre las dos 
puertas, y elaralaya auia ydo fobre late= 
chumbre dela puerta enef muro, y algan- 
do fus ojos miró y vido yno que corria 
folo. 
25 Yelatalaya dió bozes, y hizolo fabér 
¿l Rey. Y el Rey dixo: Si es folo, buenas: 
hucuas trae. Y Aeon acercandofe. 
26 Elatalaya vido otro que corria: y dio 
bozes cl atalayaál portero diziédo : He yn 
hombre que corre folo.Y el Rey dixo: Efle 
tambien es menfagero. 
27 Yelatalaya boluió dezir: h Parece- h Heb.yo 
meel correr del primero, como el correr Y“0 la ca- 
de Achimaas hijo de Sadoc . Y el Rey ref- Frera del 
pulido hombres de bien, y viene có Pipo... 
ena nucua. era de 
28 Entonces Achimaas dixo ¿alta bozal ¿cc 
Rey: Paz: y ¡nclinofe á tierra delante del 
Rey,y dixo:Bendito fés Ichoua Dios tuyo, 
que ha entregado ¿aquellos hombres,que 
auian Icuantado lus manos contra mifeñor 
el Rey. z 
29 YelReydixo:El mogo Abíalom'tie- i Esfaluot 
ne paz? Y Achimaas relpondió: Yo vide vn 
:rande alboroto, quando Joab embió + ¿1 T A Chu. 
feruo delRey,ly ¡tu ficruo mas nofe dera. 1 Amia 
30 YelRey dixo:Pafla,y pontealli.. Y el 
palló, y parófe,. 
31 Y luego vino Chul, y dixo : Reciba 
nucua mifeñor el Rey, que oy Ichoua ha 
defendido tu caufa de la mano de todos 
los quefe auian leuantado contra ti. 
32 ElReyentonces dixo ¿ Chuf. El mo- 
o Abíalom tiene paz 3 Y Chu6 relpondió. 
Como aquel moco fean los enemigos de 
mi feñorel Rey, y todos los que fe leuan— 
tan contra ti para mal. 
33 EntonceselRey feturbó, y fubiofe 3 
la fala dela puerta, y lloró, y yendo dezia 
anG,Hijo ado Abi bijo ato »hijomio 
Abíalom, quien me diera, que yo muriera 
en lugar de ti Abfalom hijo mio,hijo mio. 








CAPIT. XIX. 


'Oab. ¿ Danid de fa loro por Ab/alom. 
NATA ra 
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Aly ú Amáfa, del exercito de Abfalon pone 
en cabra ph Semes pide , a 
Dawid, y 14. 111, Miphibofethfeef- 
A A yc 
mas el Reynorecibe fivefeufa. 111. Berxellas 
acompaña ál Rey. Va Losdiex tribus toman 
question con el srubw de Inda obre la reflicucion del 
Key 


Dieron auifo ¿T03b :Heaquiel Re 
ia Y llora, y poneluto por Ablalom. Í 
2 Y boluiofeaquel dia2la vidtoria 
ven luto para todo el pueblo : porque aquel 
dia oyó el pueblo quefe dezia: que el Rey 
tenia dolor por fu hijo. 
3 Aquel diael pueblo fe entró en la ciu- 
da elgudidamente ano fuele al 
elcondidamente el pueblo vergongofo, 4 
hahuydo de la baralla. Aa 
4 MaselRey cubierto el roftro clamaua 
á alta boz,Hijo mio Abíalom, Abíalom hi- 
jo m10,hijo 
5 Y entrandoloab en cafa ál Rey, dixole: 
Oy has auergógado el roftro de todos tus 
chaos que hanlibrado oy tu vida y la vi- 
da deus hijos y de tus hijas , yla vida de 
tus mugeres, y layida de tus concubi- 


nas, 
6 Amandoilos quete: aborrecen, y abo 
rreciendo a los quete aman : porque oy 
has declarado,que no cfimastus principes 
y fieruos : porque jo entiendo oy, que Á 
'b Heb. re- ADfaló bivicra, y todos nofotros fueramos 
£o en tus muertos oy,que Entonces b te contenta- 
ES Fasa 
etebba: 7 Lenintatepues aora y fal fuera,y €ha- 
deis laga d eres fieruos : porquejuro por leho. 
S ua,que fino fales,ui aun vno quede conti- 
go eltanoche: y defto te pelavá mas, q de 
todoslos males que te han venido defde 
tumocedad halta aora. 
3 Entonces el Rey fe leuantó,y fentofta 
da puerta, y fue declarado 3 todo el pueblo 
diziendo : Meaqui cl Rey eñá fentado ala 
.d Los que “puerta. Y vino todo el pueblo delante del 
auian (cguí Rey:mas d Hfracl auía huydo cada vnoá lus 
dodADÉ  cRancias. 
Y todo el pueblo porfisua en todos 
Los tribus de Iffacl diziendo: ElRey nos 
“halibrado de mano de nueftros enemigos, 
“y elos ha faluado de mano de los Philif 
theos,y aora auiahuydo de la tierra por 
miedo de Abfalom: 
lo. Y Abfalom,que/auiamos vngido fo- 
eHeb.ca-  brenoforros,es muerto enla batalla, por= 
Javs. por que pues aora“ os eftays quedos parabol. 
scr — ucrel Ep 
a Y el Rey Dauid embió á Sadoc yd 


Abiathar Sacerdotes diziendo: Habladá 

los Ancianos de luda y dezildes , Porque 

fereys vofotroslos poltreros á boluer elRey 

¿fu cala, pues la palabra de todo Ifrael ha £ TodoJE 
venido al Rey debolucrlo fu cafa? rael ha de- 
1 Vofotros foys mis hermanos : mis [o punteo 
huellos y mi carne foys wefátros,) POrque Rey do 
pues fereys voforros los poftreros enbol- 

ner el Rey? 

1 Masa /Amalfa direys:Y no eres tu tam- 

bien hueffo mio y carne mia? Aníí me ha- 

gaDios, y anfi meañida Ñ no fueres gene- 

ral del exercito delante de mi en lugar de 

Toab para empre. 

Anfiánclinó el coraconde todos los g Paraque 
varones de luda,5 como de vn varon para- Yazoimes 
as embiallen a dezirálRey:Bueluc tu y to Gnbialen 

los tus fieruos. e 

15 + Y el Rey bolvió, y vino hata el ¿000% 

lordá:y luda vino ¿Galgal ¿recebirálRey * 

y pañarlo el lordan. 

16 YH Semci hijo deGerá hijo dele- hArr..16, su 

mini,de Bahurim diofe pric/fiá venircon 

Ja de luda á recebir ál Rey Da- 

vid: 

17 Y con el mil hombres de Ben-is- 

min. Anfi mifmo Siba criado de la cafa 

de Saul con fus quinze hijos, y fus veynte 

fieruos , los quales palfaron el lordan de- 

lante delR: 

18 Y paffóla barca para paar la familia 

del Rey , y para hazer loque le pluguic- 

fe... 4] Evtonces Semeilhijo de Gera te. — IL 

proltro delante del Rey,pallando el el lor= 

dan, 

19 YdixoilRey:No me impute mife- 

for mi iniquidad ,ni tégas memoria delos 

males que tu fioruohizo el dia que ii fe- 

ñorel Reyfalió de¡lerufalem,! para poner- ¡Parahazer 

los el Rey fobrefi:coragon. oo- 

20 Poráyorufiervo conozco auerpec- U9 

cado, y he venido oy el primero detoda 

Ja cafa dde Jofeph para decendirá recebira 

mifeñorel Rey. 

21 Y Abrfai hijo de Saruias refpondió, y 

dixo: Por cíto-no hade morir Semei, que 

maldixo ál Vngido delehoua? 

22 Dauidentonces dixo: Que teneys vo 

fottos cómigo hijos de Sarujas, que me 

aueys de fer oy aduerfarios? Ha de morir 

oy alguno en líraclYono conozco 4 oy 

fo y hecho Rey fobre lrael? 

23 Y dixoelReyá Semeiz No morirás. 

Y el Rey felo juró. 

24 4] Tambien Miphiboferh + hijode as 

Saul decendió á recebirál Rey. Noauia 10 

Zauado fus piessniauia cortado fubbarua, ni 

tampoco auia lauado fus veflidos e 
€ 


ke 
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el dia que el Rey falió,halta el dia que vino 
aS.delal. SMpaz. 2 s 
des. 25 Y comoelvino 2 enTerufalemá rece 

birál Rey,el Rey le dixo:Miphiboicth por 

querofueñecómigo? Y el dixo: 

26 Reyleñor mio, mi lieruome haenga- 

ñado: porque tufieruo avia dicho: En al- 

Bardaré wn alo, y fabiecad y yréal 

Rey,porque tu ficruo es coxo: 

HAMAS 3 27 2 Musel reboluió tu feruo delante 

. demifeñorel Rey. Masmi feñor el-Rey 
bsibioco- es b como yn angel de Dios: haz pues log 

a” bienzepareciere- 

niftrode 28 Porque toda la cala de mi padre era 

Dios. digna de muerte delante de mi feñor el 

Arrurptj Rey, y tu pulille ¿ cu fieruo entre los 
combidados detumefa. Que masjuflicia 
pues tengo para quexacme mas contra el 

«Heb, tus Rey? 

palabras, 29 YelReyledizo: Parag hablas “mas 

AÁNT1 640 pa Yo he determinado que tu y Si- 

a partays las tierras . 
30 YMiphiboferh dixoal Rey:Y aun to= 
melas, el todas, pues que mi feñor el Rey 
mir. Dabucltoenpazafu cala. 1 

key, 2,7 3 4 Tambien + Berzellai Galaadita de- 
"27 cendió de Rogclim, y palfó el lordan con 
el Rey , paraacompañarlo de la otra parte 

del lordan.- 

32. YeraBerzellai muy viejo, de ochenta 
*arrib, ca. años , * el qualavia dado prouifionál Rey 
17337 quandocltava en Mahanaim , porque era 
atico. — hombremuyárico. 

Brands 33 Y el Rey dixoá Berzellai: Palla có- 
migo yo te daré de comer cómigo en le- 
ruíalem. 

34 YBerzellaidixoal Rey:Quantos fon 
eHeb. de Íos dias *del tiempo demi vida,paraqueyo 
losaños. — fubacon el Rey á lerualem? 


35 Yofoy oy de edad deochentaaños, 
que ya no haré difícrencia entre el bien 
elmal. Tomárá gufo aoraltutieruo en 
lo que comiere, o beniere ¿ Oyré masla 
boz:de los cantores y delas cantoras? Pa- 
raque puesferia aun tu fieruo moleÑtoa mi 
foñorel Rey? . 
36  Palfará tu fieruo vn poco el lordan có 
E Rey Borg me hade darel Rey tan grá 
le paga? 
37 k 'ote ruego que dexes boluerá tu fi- 


eruo, y que yo mueraen mi ciudad enel” 


fepulchro de mi padre y demi madres he- 


aqui tu Geruo Chamaám el qual paffe con» 


, MmfeñorclReysiete haz log biente pa- 


reciere. 

58 Y el Rey dixo: Pues paño cómigo 
Chamaam,y yo haré conel como bien te 
parecioro: y todo. loque tu pidicres de 
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misyolo haré. 

39  Ytodo el pucblo pafó el lordan; y an 
£mifimo pañó el Rey , y beló el Rey 3Bet- 
zellai, y bi ,yelfeboluióá fuca- 
fa. 


40 ElRey entonces palfó 3 Galgal, y 
Chamaam paffó con el:y todo el pueblo de 
Juda pafaronál Rey con la mitad del pue- 
blo de Hftael.. 
41. 4] Y heaqui que todos los varones de 
Jíracl vinieronál Rey, y le dixeron: Por= 
quelosvarones de luda nueltros herma= 
nos te han hurtado, y han pafadoál Rey y. 
á fu cala el lordan,y ¿todos los yarones Cs 
Dauid con eli. 
42 Y todoslos varones de luda refpon= 
dieron á todos los yarones de líracl : Por- 
que el Rey es Fnueltro pariente . Mas por= 
que os cnojays vofotros decllo ? Auemos 
nofotros comido algo del Rey tauemos re- 
ccbido deel algun don? 
43 _ Entoncesrelpondieronlos varones. 
delírael , y dixeronálosde luda: Nofo- 
tros tenemos en el Rey diez partes, y encl 
mifino David $ mas que vofotros; porque 
ye nOs aueys SAA en poco ? No ha- 
lamos nofotros primero en boluer nu- 
eftro Rey? Mas alfin la razon de los varo= 
nes de Juda h fuemas fuerte quela delos 
varones de lírael. ; 


CAPIT. XX. 


Ela fe amotina contra el Rey con los de Yrael: 

11. Dandoel Rey el cargo á Amaja de yr con 
tra Scba,toab legando á el fingiendo Jaludarte le 
mata enel camino, y va contra Seba. 111, Co 
Batiendo losde tada Abe dde na meo 
Seba, rnamuger perfuade d loab de quitar el cerco 
dandole la cabeza de Seba) am fepacificó lare- 


bellion, 


Calo cltava alli yn ¡hombre per- 

uerfo quefe llamana Seba hijo de 

Bochri, varon de lemini.cfte tocó 
corneta dizicndo ¿ No tenemos nofotros 
parte en Dauid, miheredaden el hijo de 
Jíai ¿ Hraal buelmaje cada. vno á fus eltan- 
ciase 
2. Ank fefueron de enpos de Danid to- 
dos los varones delítael, y feguian á Seba 
hijo de Bochri : maslos que eran de luda 
eftuuicron llegados ¿fu Rey, deíde cllor- 
dan hafta Jerulalem. 
3. YDauid vinoa fu cala álérufalem: y. 
tomó el Rey las diezmugeres concubi- 
nasque auia dexado para guardar la cafá,. 
y pulolas en vnacafa en guarda, y dióles 
de comer, y nuncamas entró a ellas, y ques 

aroma 


LA 


De nue 


eftrotribus 


gHeb.yo 
mas que tra 


hVención 
Heb, fe en- 
durcción 


¡Heb. varó* 
de Belial. 
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+ Por en-vi «daron en cercadas halta que mericron, ten 
dadebiu-  bjudez de vida. 

e 4 4 Y el Rey dixoá Amafa, Iuntame los 


alas doscó 
pañias dela 
guarda del 
Repo 


bVatebid 


«Alcuerpo 
del muerto 
exhortádo 
á losorros 





deloaba 


ul 


se£los de 
ñas villas. 


varones de luda para el tercero dia:y turá- 
Dies te hallarás aqui prefente. 

5 YfueAmafiajuntaráluda, y detuuo- 
de mas de el tiempo quele auia ido feñala- 
di 


lo. 
6 YdixoDavidi Abifai,Seba hijo de Bo 
chrinos haráaora mas mal que Abfalom: 
toma pues tu losfieruos de tu feñor, y ve 
tras el, porque el no halle las ciudades for- 
tificadas, y fe nos vaya de delante, 

7. Entonces falicron enpos dellos varo- 
nesdeloab , y 2los Ceretheos, y Phele- 
theos,y todos los valientes hombres falic= 
licron delerufalem para yr tras Scba hijo 
deBochri, 

8 Y como llegaron junto á vna grande 
peña,que eftaen Gabaon,Amafales falió al 
encuentro « Y loab eltana ceñido fobre fi 
ropa que tenia veftida, fobrelaqual, tema 
ceñido yn cuchullo pegado á fus lomos en 
fa vayna,el qual alió y cayó. 

9 Yloab dixoa Amafab:Tienes paz her- 
mano mio? Y tomó loab con la dieltra la 
barua de Amafa parabefarlo: 

10 Y Amafa no fe guardó del chuchillo 
que Toab tenia en la mano : y el lo hirió 
con el cuchillo en la quinta tofíila, y de= 
rramoó [us entrañas por tierra, y cayó mu- 
erto fin darle fegundo golpe. Y loab y 
Abifai fu hermano fueró tras Seba hijo de 
Bochri. 

11 Y vno de los criados de loabíe paró 
junto *á el, diziendo: Qualquiera q ama 
realoab,y á Danid, vaye tras loab. 

1 Y Amafa fe auia rebolcado en la 
fangre en mitad del camino, y viendo 
d aquel hombre que todo el pueblo fe pa- 
raua,apartó 4 Amaía del camino ál campo, 
y echó fobre el vna veflidura, porque via 
AED los que venian,Íe parauan ca- 


ecl. 
3 Y eftando el ya apartado del camino, 
todos los que feguian áloab paffaron yen- 
do tras Seba hijo de Bochri. 

1 Y el pafló por todos los tribus 
de Jírael hafta Abela , y Bethemaacha, y 
todo Barim : y “juntaroníe : y fguicronlo 
ambien. 

15 Y vinieron y cercaronlo en Abela z 
Bethmaacha, y pufieron baluarte contra la 
ciudad, y el pueblo fe pufo ál muro: y todo el 
pucblo q eftaua.con loab trabajaua de tras 
tornar el muro. 

16 Entoncesvnamuger fabia dió bozes 
«de la ciudad diiendo: Sya, oyd :ruegoos 
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que digaysáloab quefellegue aca, para- 
queyo hable con el. 

17 Y comoelítacercó3 ella, dixo lamuz 
ger: Eres tu loab? Y el refpondió : Yo foy. 
Y ella ledixo : Oyelas palabras de tu fier- 
na.Y el refpondió : Oygo . 

18 Entoncesella tornóa hablar dizien= 
do: Antiguamente folian hablar diziendo: 
1 Quié pregútáre,pregúte en Abela:y anú 
concluyan. 

19 * 65 Yofoydelaspacificas y fieles de 
Trac, y tu procuras de matar vaa ciudad, 4 
es madre en líracl. Porque deftruyeslahe- 
redad de lehoua. 

20  Yloab refpondió diziendo: Nunca 
ral,núca tal meacontezca,que yo deltuuya 
ni deshaga. 

21 La cofá no es an: mas vnhombre 
del Monte deEpbraim., quefe llama Seba, 
hijo de Bochri, ha leuantado fu mano con= 
tra el Rey Dauid: dad nos á eftefolo, y yo 
me yré dela ciudad. Y lamuger dixo áloab, 
Heáqui fu cabega te ferá echada defde el 

muro. 

22 Y la muger vino 4 todo el pue- 
blo con fu fabiduria , y ellos cortaron» 
la cabegaá Seba hijo de Bochri,y charon- 
ha low : y eltocó lacorneta, y eÍparo 
rieronfe/todos de la ciudad,cada vno 4 fu 
eftancia : Y loabíe boluióal Reya Teru- 
Salem. 

23 Ya loab fuepueftofobre todo el exerci= 
to de Tírael:y Banaias hijo de Toiada fobre 
h los Cererhos y Phelerhcos. 

24 Y Aduram£obrelas rétas: y Iofaphad 
hijo de Ahilud el Chanciller. 

25 Y Siua Efcriba,y Sadoc y Abiathar Sa- 
cerdotes ; y Irá laireo fue * Sacerdote de 
Daurd. 


CAPIT. XXL 


JE Ybiendo Dios hambrecn la tierra, y enten- 
dido por Dauid que era d:cauja del mal tra- 
tamiento que senlania hecho 3 los Sabiamitas 
quebrantandolesel juramento , David aplaca 

Dinero 2 Cabernlia En bos 
“de saul ,y cinco mietos hijos de Michol fa muger y 
de Hadriel paraque fueflen colgados. 11, Qua- 
tro guerras contra los Phulefibeos, 


Enlos dias de Dauid vuo hambre 

' portresaños vnotras otro: y Dauid 

confultó 3 Iehoua, y Ichoua le dixo: 

Por Saul y porlacafat de fangres;porque 
mató ¿los Gabaonitas. 


2 Entóces el Rey llamó ¿los Gabaonitas, 
yha- 
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FAlabadíe 
sudad de 
aísiento añ- 
tiguo de fas 
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* Dei. 20, tr 
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hablóles. Los Gabaonitas no eran delos 

ijosde Ifrael,fino de las reftas delosAmo- 

*lofue 9,19. rrheos,* á los quales los hijos de Ifracl aui- 
an hecho juramento: mas Saul auña procu- 

rado de matarlos,conzelo por los hijos de 

Nracl y de luda. 

3 Y dixoDauidálos Gabaonitas:Que os 
a5.facul- haré, ycon que expiaré paraque bendi- 
padoSaul. gaysalaberedad de Ichoua? 

O,osapla 4 Y los Gabaonitas le refpondieron:No 
carés tenemos nolotros pleyto fobre plata, ni fo- 
bre oro conSaul y conti cafasmi queremos 
que hombre de Ifrael muera . Y el les dixo: 
Loque vofotros dixerdes os haré. 

5 YellosrefpondicronalRey:Aquel hó- 
bre que nos detruyó,y que machinó con- 
tra nofotros,aflolaremos, 4 no quede nada 
deel entodo eltermino de Ifrael. 

bDefupor. 6. Denfenosficte varones b de fus hijos, 
aeridad. En crucifiquemos ¿Ichoua en Ga- 
<Yroniaz — baa de Saul cl efcogido de Ichoua. Y el 

Rey dixo: Yo losdare. 

7 "YelRey pitos á Miphibofeth hijo 
* 1.samao, JeTonathan, hijo de Saul, + porel juramé- 
4 to de lehoua,que vuo entre ellos, entre Da- 
uid y Jonathan hijo de Saul: 

8 Mastomó el Rey dos hijos de Refpha 
hija de Aia, los quales ella auia parido 3 
Saulyesá fabera Armoni,y ¿ Miphibofeth ; y 
cinco hijos de Michol hija de Saul, losquá- 
les ella auia parido a Adriel hijo de Berzcl- 
lai Molathitha: 

9 Y entrególos en mano delos Gabao- 
nitas, y ellos los crucificiron enel monte 
delante de lehoua , y murieron juntos 
adllos ficte,los quales fueron muertos en- 

el tiempo de lafiega,enlos e dias, 

pati delaficga delas ceuadas. 

d Vnavela, 10 Y tomando Respha hija de Aia dy 
hizofe — facco, tendiofelo fobre vn peñalco defde 
vna tien- el principio dela fegada halta que llouió 

Sobre ellos agua del ciclo:y no dexó a nin- 

una sueldo fentarle fobreellos de 
lia,ni beltias del campo de noche: 

nm Y fuedichoá Dauidloquehaziía Ref- 

pha hija de Aia,concubina de Saul- 

1 Y fue David, y tomó los hueffos de 

Saul ,ylos hueffos de lonathan fu bijo de 
%,,.Sam, 31, los varones de labes de Galaad , * quelos 
eN auian hurtado dela plaga de Bethfan, don- 

delos auiancolgadolos Philiftheos,quan- 

do los Philiflheos deshizieron á Saul en 

Gelboe; 

13 Y tomólos huefos de Saul, y los huef- 

fos de Jonathan fu hijo, y juntaron tambié 

« los huellos delos crucificados, 

14 Y fepultaronlos hueflos de Saul, y los 

delonathá fu hijo eñtierra de Ben-iamin, 
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en Sela,enel fepulchro de Cis fu padre: y 
£ hizicron todo loque el Rey auiamanda- 
do:y Diosfeaplacó con latierra. ll 
15 q] Y los Philiftheos tornaroná hazer tos doSaulo 
guerrad lfracl,y Danid decédió, y fusficr- “1d 

vos con el, y peleáron conlos Philiftheos, 

y Dauid fe canfó. £O,feder 
16 Ylesbi-benob,el qual era delos hijos mayó, f. em 
del Gigante, y el pelo dela langa tenia tre- labatalla. 
zientos ficlos de metal, y el efava E yellido ED<nue- 
denueuo, efte avia determinado de herir ¡ja coge 
iDauid, rf 

17 Mas Abifai hijo de Saruiasle focorrió, 

y hirió al Philiftheo,y matolo.Entóces los 

varones de Dauid le juraron, y dixeron: 

Nunca mas de aqui adelante cds có no- 

fotros.en batalla, porque no mateslalam- 

para de Ifrael. 

18  Otrafegunda guerra vuo defpues en 

Gob cótralos Philifiheos :entóces Sobo- 

chai Hufachitha hirió á Saph,que era delos 

hijos del Gigante. 

19 Otra guerra vuo en Gob contra los 
Philifthcos, en la qual Elbanan hijo de lac- 
re-Orgim de Bethi-lehem hirióá Goliach 

Getheo, el alta de la langa del qual era co- 

mo vn enxtillo de telar. 

20 Defpues vuo otra guerra en Geth, 

donde vuo »» yaron * de grande altura,.el h Heb. de 
qual tenia doze dedos en las manos , yo, Medidas 
trosdozcenlos pies,queeran yeynte yqua- 

tro por cuenta: y tambien cra delos hijos 

del Gigante. 

ar Eftei defafió 3 írael y matolo lona. i Iniurió. 
than bijo de Sammahermano deDauid. — 4e9oRó. 
x2 Ellos quarrole auiánacido tá Rapha Y 0,41Gí 
en Geth, los quales cayeró porla mano de gantea 
Dauid,y por la mano defus fieros. 


e Crucifio 
cando los 


CAPIT. XXIL. 


Antico de Dawid en que haxs gracias al Señor 
por aer brado tenis vs demana def 
> a : , 
a Efe da blade ar 


y E Habló Dauidá Tehoua las palabras 
defte cantico ,! el dia que Jehoua lo lAuiendo» 
libró dela mano de odos las enemi- lo librado» 
goryde la mano de EAN 
2  *Iehouaesmi peña, y mi leza,y mi *p/al. 18, 
ia peña, y ay mi kr/al.18, 
3 Dioses mi peñalco,enel confiaré:mi ef 
cudo, y el cuerno de mi falud : mi forta- mEtenfit- 
leza, y mirefugio:mi faluador, que me li- gamiento 
brarás de violentia, le dos 
4. Alchoua digno de ferloado inuocaré, 
y ftréfaluo de mis enemigos. 
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5 Quando me cercáron ondas de muer- 
te, y arroyos de iniquidad me adombraró, 
6 * Quando las cuerdas dela huela me ci- 
aHcb.me ñieron, y los lazos de muerte 4 metomáró 
preuinieró delcuydado5 
osanticpa- q — Quando tuue angullia y invoquéd Ieho- 
FOR ha, y elaméd mi Dios , y el defdefufanto 
templo oyó mi boz,como mi clamorllgé4 
fus orejas. 
8. Latierrafe remouió, y tembló:los fun. 
damentos de los ciclos fueron mouidos, y 
e caxcaron,porque el fe ayró. 

Subió humo de fus nañizes, y de fis bo= 
bHeb.con- ca fuego D confumidor, porel qual fe en- 
fumirás — cendieron carbones. 

10 Y abaxó los cielos y decendió: vna 
cfcuridad debaxo de fus pies. 
¿Manife- 11. Subió fobre el Cherubim,y boló: ap= 
Nófe muy. pareciole fobrelas alas del viento, 
prello. — 12 Pufo tinieblas al derredor de fi como 
dPorfu porcabañas: aguas negras, y efpellas mu- 
morada. — ues, 
3. Del refplandor de fu prefencia fe co- 
cendieron afcuas ardientes. 
14. Tronó delos cielos Iehoua,y el Alti£ 
fimo dió fu boz» 
cAmisc- 15 Arronjófaetas, y * desbaratelos : relá. 
nemigos  pagueó,y confumiolos. 
16 Entonces apparecicron los manaderos 
dela mar, y los fundamétos del mundo fue- 
ron defcubiertos por la reprehenion de 
lehioua, por larefpiracion del refuello de 
fu nariz. > 
17 Eltendiófumanode lovlto, y arrebató- 
Fitcbamu: ze, y facóme delas aguas Fimpetuofas. 
dee 
que me aborreciá,los quales eran mas fuer- 
tes que yo. 
gComo 19 Losquales enel día de mi calamidad é me 


verá: tomáron defeuydado: mas Iehoua fue mi 
Heb. quí- bordon: 
fo en deca pS 


iMebaio 29 Sicómeá anchura: libróme, porque 
memaleg— Ppufo ficvolúntad'on mi. 

defic.Di- 2H Pagóme lehioua conformea mijufi- 
zele comú- cia: y conformeála limpieza de mismanos 
mente de medió la paga. 

Ls meliz 22. Poráyo guardé los caminos de lehoua; 
*Anduue y “no me aparté impiamente de mi Dios, 
om teni. 23 Porá delante de mi tengo todasfus or- 
Mez de co- denicas:y fius fueros nome aparté decllos. 


rason 24 1 Yfue perfetoconel, y ! guardéme- 


IResaéme de miiniquidad. 

demitor 5 Y Pagóme Ichoua conforme ámi ju- 
mn Das zea. Micia:y conforme dui limpieza,delante de: 
davno fegí fus ojos. 

es.cñfñ8os 26" Conelbueno eres bueno, y conel' 
dela divina valerofo perfcGo,eres perfeBto.. 

ulición. — 273 Con.l limpio eres limpio; mas conel: 





¡bróme de fuertesenemigos, de los. 


peruerfo,eres peruerio.. 

28. Y faluas ál pucblo pobre:mas tus ojos, 
fobrelosaltiuos % para abarirlos. nHebihue 
29. - Porque tueres milampara , ó Ichoua; Millarás, 
Ichoua da luzá mis tinieblas. 

30 Porqueen ti rompi exercitos, y en mi: 

Dios pafle murallas. 

31. Dios,perícéto fu camino: la palabra de 

Ichoua purificada, efcudo es de todos los 

queenel efperan. 

32. Porque que Dios ay masde Iehoua? 

O quienes Fuerte fino nuetro Dios? 

33. Dios esel que.con virtud me corrobor 
ra,y cl que %elcombra mi camino. o Me quita 
34. El que haze mis pies como de cieruas, todos los 
y elque meafsienta.en mis alturas. Emp 
35, El que enfeña mis manos para la pelea: ju, perros 
y el que da queyo quiebre con mis bragosel o mica: 


arco de azero: minos 
36. Tu me difte el efcudo detufalud,yP tu pTubeni- 
manfedumbre me ha multiplicado. ¿dad me. 


37 Tu enfanchalle mis paflos debaxo demi, há hechó 
paraquenotitubealíen mis rodillas. grandes, 
38 Perfegui mis encmigos y quebranté» 
losyy. nome bolui hafta quelosacabé. 
39 Confumilos,yherilos,que no fe leuás 
táron. Y cayeron debaxo de mis pies, 
o  Ceñirfleme de fortaleza para la bata 
, y profirafte debaxo demilos que cótra 
Ep 
41 Tu Imedilte la cerviz de mis encmi- q Sujétafle 
'os,de ms aborrecedores, y queyo los ta- Ami mis 
ale. enemigos». 
42 Miráron,y nowuo quien los librafle:á. 
lehoua,mas no les refpondiós 
43. Yo los Gbráté como poluo dela tierra: 
comoá lodo de las plagas los delincnuzé, y. 
los difsipé. 
44 Tumelibrafte"de contiendas depue- r De moti- 
blos:tu me guardaÑle para que fuelle cabe- ncsy cófpi- 
2 de Gentes:pueblos queno conocia, me. "aciones 
n 


As malas, quí 
- ABE OC fue la de 
45 Loseftraños* titubanáa mizenoyen- Abñiom. 
dome obedecian.. sTemblaué 
46_ Loseltraños fe desleyan, y temblaná a mi máda. 
enfús encerramientos. micatOs 


47 Bwalchona;y fea bendita mi peña:fea: 

enfalgado el Dios, quees laroca de mi fal- 

23 ID; hadido 

48 ElDios,que mehadido ven; 5yy0 

fujera los pueblos debaxo de mi. da 

49. 'Quemefacade entre mis apigoss 

tu mefacafte en alto de entre los quee les 

uantaron contrasmi. librafteme del.varon- 

deiniquidades. 

so *Portantoyote confeflaré enlas Gé- «Romay. | 

tes,6 Ichoua,y cantaré á tu nombre, 

51 El que engrádece. las faludes de fu Ro | 
Y 
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y el que haze mifericordiaz fu VngidoDa- 
TArropt. uid,T y á lu miente para iempre. 


a Mas que- 
quítos vio CAPIT. XXI! 
entíracl. 

Bb S.Loque Preta Dawid enel fin defi vida, aver habla- 
he fcripto. 


do y cantado por efpiritu de Dios , paraque fics 
Heb.me ha oe pur do Rabia ale lla le 
dicho. labra de Dios, y prophecia de verdad. "11. Pro- 
eluntafe có phetrxa de la gloria y erernidad de fu Reyno en 
lafin del Chryfo fobre todos los imperios y monarchias dele 
e isinter Mendo, LLL. Elcathalogo de los-raranes valien- 
pida por tes y ¡lufies en. armas y confejo de que Dauid fe 
nave: - 4yudóenel gonierno deJk Reyno. 


alguna re- 
pétinamo- 
1izna.Heb. Stas/6n las poftreras palabras de.Da- 
por reíplan vid. Dixo Dauid hijo de Mfai:y dixo 
dor por lla aquel varon,que fue leuantado alto, 
Coi el Vngido del Dios de lacob,,el fuauéen 
yo canticos 2 de lfracl, 
zas. 2. El efpiritu de Iehoua ha hablado por 
3. Mi,y fu palabra ha fido en mi lengua. 
IL. 3 ElDios delfraelb me ha dittado:el Fu- 
psa mi erte de lírael habló: < Señoreador delos 
la 


de enyto- hombres ,jufto feñoreador en temor de 
losmisvo- yy; 


as. 
Social 4 qe cometa eadol portan omendo 
«fo,nofe- fale el Sol, dela mañana Go -nuues refplan- 
san como — deciente, quando cae lluuia fobrela yer- 
da yeruade ua delaricrra: 
Intierraló- 5. Noferáanfi mi cafa para con Dios:mas 
£ios rey-. “el ha hecho conmigo Concierto perpe= 
nos carza- tuo ordegado cn todas las colas y Í guarda 
les ymun- do.porlo qual £3 toda mi falud, ya toda mó 
danos. voluntadnoanú hará produzir. 
¡Hcb.Gno 6 Mask el impio ferá como cfpinas aran 
Y Ea todos ellos ,las quales nadie roma 

conla mano: 

Taads y 7. Masel que quiere tocarcnellas, E hin- 
Roo chefe de hicrro, y de na alta delanga, y 
«LAI mil fon quemadas ¡en fu lugar. 
mo donde g__ qí.« Eftos/emlos nombres delos varo- 
ante oÑen ye valientes que tuvo David. El quefeal- 
do 081% fentó en cathedra de fabiduria, principal 
*1.Chrom, "de los tres,Adino Hesnco," que yna vez 
MIO. fobre ochocientos muértos. 
m Deftepri 9 Defpues dcefte fue Eleazar hijo de Do- 
mer terna: do hijo de Ahobi,entrelos tres valientes q 
rio, effaná có David, quido defifiaróa los Phi- 
mueca, lifiheos, d fe auian juntado alliá la batalla 
de Jatis. > quando fubieron los de Iítacl, 
auer mucr- 19 Eftelcuantando(e hirió a los Philiftbe- 
to 8oo,ene- os halla quefi manofe cantó , y? feató la 
migos. ——manoal clpada, Aquel día Ichoua hizo grá 
also falud,y el pueblo fe boluió en pos dela 
EY menteá tomar el defpojo. 
lib 1 Defpues deelte fue Samma hijo de Age, 
gofe fizma- Araréo:Que auiendo e juntado los PAÑe 
noáléc, — theos en ynaaldea,auiaalli yna fuerte de 


fa. 
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tierra llena de lentejas, y el pueblo auia hu- 

ydo delante delos Pbiliflheos: 

1 Efte entonces fe paró enmedio dela 

fuerte detierra, y defendiola, y hirió alos 
Philifheos , y Iehoua hizo vaa gran fa- 

lud. 
13 Eftos tres queeran delos treynta princi. 

ales , decendiéron y vinieron en tempo de 

la iegad Dauid ála cueua de Odollam: y 
el campo delos Philiftheos cftaua enel va- 

lle de Raphaim. 
14 Dauid entonces eltaua Y enla fortale- q Enfasro. 
za,y la guaraicion delos Philifthcos gama cashuyédo 
enBeth-lehem. pea 
15 Y Dauid tuuo deffto, y dixo: Quien 

me diera de beuer del agua dela cifterna 

de Beth-Ichem,que eltá ala puerta. 

16. Entonces effostres vahentes rómpie- 

ron.en el campo delos Philiftheos, y facá- 

ron del agua dela cifterna de Beth-lchem, 

que efana ala puerta, y tomaron, y truxeró- 

laá Dauid: mas el no la quifo bcuer,fino 
derramo laá Ichova,dizieado: 
17 Lexosfeademió lehoua, que ys haga 
eto .lafangre delos varones que fuerón 
Qerela con peligro dea ida tngo de bene 

no quilo Es della. E/los tres valientes 

hizieron cto. 
18 "Y Abrlai hermano de Toab, hijo de "Segundo 
Saruias fue el principal” de tres :elqualal- ¿pego q. 
56 fu langa contra trezientos * los quales gúdo terna 
mató: y tuno nombre entrelostres. cHebimu- 
19 - El fue el masnoble delos tres,y el pri ertos como 
mero deellos, mas ño llegó ¿los tres pri- Vera 
meros, 
20 Banaias hijo de Toiada, hijo de yn va- 
ron esforgado, grande en hethos,de Cab- 
fecl.Elte hirió “ dos leones en Moab. Y el u Ot.dor 
mufmo decendió, y hirió vn leon en medio fortalezas. 
del folfo en el tiempo dela nicue. 

21. Yel mifino hirió vo Egypcio * hom XHeb.varó 
bre de grande eftatura: y el Egypcio tenia devifagd 
vna langa en fu mano : y el decendió ¿el CoxE po 
con vn palo, y arrebaró al Egypcio lalanga dia ver. 
delamao, y confum:fma langalo mató. 
22 Elto hizo Banaias hijo de loiada,y tu- 
uo nombreentre Ylostres valientes. 

23 Delos treyntafue el mas noble:mas 
nollegó alos tres primeros. Y pulolo Dauid 
“enfuconfejo. pot 
24 ' Afacl hermano de loab fue de lostre- 9Yd0- 
Va Elehanam hijo de Dodo, de Beth= 

lehem. Ñ 

19 - Semma,de HarodiElicade Harodi. 

26 Heles,dePhalti. Hira hijo de Acces, 

de Thecua. 

27 Abiezer,de Anathorh . Mobonnaide 
Hala, 








y Sleñofe- 
gúdotera. 
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28 Selmá de Hahoh.Maharai de Netho- 
phath. 

29 Heleb hijo de Baana de Netophath. 
Jehai hijo de Ribai de Gabaatb,delos hijos 
de Ben-iamin. 

30 Banai de Phararhon.Hedai delarroyo 
di 


le Gaas. 
31 Abizalbon de Arbath , Afmaueth de 
Berom. 
32 Elihaba, de Salabon.Los hijos delal- 
fem,lonatham. 
33  Semma de Oror.Ahiam hijo de Sarar, 


le Arar. 

34 Elipheleth hijo de Aasbai,hijo de Ma- 

be «Eliam hijo de Achithophel de Ge- 
lon. 

35 Hefrai de Carmelo.Pharai de Arbi. 

36 A de 

Gadi, 

37, Salec de Ammon. Naharai de Beroth, 

elcudero de loab hijo de Saruias. 

38  Tradelethri.Garcb delethri. 


39. Vrias Hctheo. Todos treynta y Ge= 
p te. 


as CAP IT. XXIIIL 


1 Anid por yra de Dios haxg contar el Pueblo, 
D; xl Dios dandole conocer fu peccado yl 
Suprophera le dá ú efcoger-vno detres cafligos , de 
los quales el efcoge pestilencia,confiado de la muferi- 
cordia de Dios, * 11. Danidora y haxe Jacrificio á 
Dios,y la pestilencia ce/Ji. 


Y tico el furor de Iehouaa enojar- 


a S.Satan. 


E fe cótrallracl,y 2incitó ¿ Dawid có- 
1Chrósizto 


traellosá que dixefle: Ve,cuétad IC 

rael, yá luda. 
2 Y dixoel Reyáloab general delexera 
cito que tenia cófigo,Rodea todos los tri. 
bus de Iírael defde Dan halta Berlabee, y 
contadel pueblo, paraque yo fepa elnmu- 
mero del pueblo. 
3 YloabrefpondióalRey:AñidaIchoua 
BHeb.co- tu Diosál pueblo b cien vezes tátos como. 
mo ellos fon,y quelo vea mifeñorel Rey:mas para- 
somo ellos que quiere eto mifeñor el Rey? 
envezes 42 Emperola palabra: del Rey pudo mas 
que loab,y que los capitanes del exercito: 
y (alió loab de delante del Rey con los ca- 

itanes del exercito parayrá contarel pue- 
E delfrael. 
s Y De el lordan affentaró en Aro- 
er,á la mano derecha de la ciudad que 4% 
en medio delarroyo de Gad, y cabe la- 
zer 
6 Y delpues vinieroná Galaad, y ¿la tic- 
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rra baxa de Hadí: y de alli vinieró en Dan- 

izan, y arredor de Sidon. 

7 Yvinieronála fortaleza de Tyro, yá 

todas las ciudades de los Heucos, y de los 
Chanancos, y falieronál Mediodia de lu- 

daa Berlábec, 

8 Y delque ouieron andado toda latie= 
rra,boluieron 4 lerufalem defpues de nue- 

ue meles y veynte dias. 

9 Y loabdió la cuenta del numero del 

puebloál Rey: y fueron los de Iftacl ocho 

cientos mil hombres fuertes,£ que facauan e Hombres 
elpada: y delos de luda fueron quinientos de guerra. 
mil hombres. 

10 Y defpues que David yuo contado el 
ueblo,dhirióle fi coragon, y dixo David d Pefote. 
4 Ichoua: Yo he peccado grauemente por remordio» 
auer hechos/io, mas aora lehoua , ruego Il cófión 

te que tralpafles el peccado de tu fieruo: + 
porque yo he hecho muy locamente. 
n Pedo de lo Dauid fe leuan= 
taua, fue palabra de Ichoua 3 Gad prophe= 
ta,Veyente de David, diziendo. 
n Vey habla3 Dauid:Anfi dixo Tchoua, 
Tres colas teofirezco: tute efcogerás de 
eftas la vna,la qual yo haga. 
1, Y GadvinoáDauid, y denunciole, y 
dixole: Quieres que re vengan fiete años 
de hambreen tutierra? O,que huygas tres 
mefes delante de tus enemigos, y que ellos 
teperligan? O quetres dias aya peltilécia 
en turierraPienfi aora, y mira que refpon= 
deréal que me embió.. 
14 Entonces Dauid dixo á Gad:En grán= 
deanguílizeltoy . Yo ruego que yo cayga. 
enlamano de Ichoua, porque fus mifera- 
ciones fon muchas, y q yo no cayga en ma» 
nos de hombres. 
15. Y lehoua embió pefilencia en Iftael 
*defde la mañana halla el tiempo feñalado: e Defde el 
murieron del pueblo defde Dan hañta Ya íguica- 

deseo mil hombres. E 
16 YcomoclAngeleftendió fi mano fo- 
brelerufalem para deftruyrla,Ichoua fe ar= 
repintió de aquel mal, y dixoál Angel que 
deftruyaclpueblo:Balfa aora,deten tu ma- 
no.Entonces el Angel de lehoua eftavajú- 
toá la era de Areuna lebufto.. 
17 4 Y Dauid dixo á lehoua, quando yi- 11. 
doál Angel á heriaál pueblo, F Yo pequé, F.Hcb.Y dis 
yo hize la tual efas ouejas que hizie- Xo,Yo Kc 
ron? Ruegote que tu mano fe torne contra. 
mi,y contrala cafi de m padre. 
18 "Y Gadvinoá Dauid aquel dio, y dixo. 
le:Sube,y haz vn altar á Ichoua,en la era de 
Arcunalebulto. 
19 Y Dauid fubió conforme ¿l dicho de 
Gad,que Ichoua auja mandado. 

10 Y min 


aHeb,en 
meno. 


blofiga8. 


TL 
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20 Y mirando Areuna, vido ál Reyyá 
fus fieruos que pafauan a el: Y fáliendo A- 
reuna inclinoíe delante del Rey hazia 
tierra. 

1 Y dixo Areuna: Porque viene mi fe- 
forel Rey á fi lieruo? y Dauid refpondió: 
para comprar deti ella cra para edificar en 
ells altará Ichoua, y que la mortádad celle 
del pueblo. 

22 YAreunadixoá Dauid:Tomey fácri- 
fique mi feñor el Rey loque bien le pare- 
cicre.He aqui bueyes para el holocaulto,y 
trillos, y otros aderegos de bueyes para 


leña, 

23 +Todolo daclrey Areúnadl Rey. Y TSonpala- 

dixo Arcunaal Rey: lehouatu Dios to (64 bras e 
ropicio. 

z Y el Rey dixo ¿ Arcuna; No,(ino por abadoá 

precio télo compraré: porque no offrece- entercera 

réa Ichoua mi Dios holocaultos por nada. períona, 

Entonces Dauid compró la era y los bue- 1.Chrona, 

yes por cincuenta ficlos de plata. Ja 

25_ Y edificó alli Dauid vr altará Ichona, 

y lacrificó holocaultos,y pacificos,y Ieho- 

uale eS con latierra, y celfó la plaga de 

Trac! 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO 
de Samuel. 


El rercero libro de los reyes, 


y primero Segun los 
Ebreos. 


CAPIT L 


Esfriado ya Dawid por la vejex, fus criados le 

de »ue dorola vigos Abi qu 

duerma conel,y localiente y regále comtoda lmpie- 

xs. LI. Efando Adomas aderegando de lenantaro 

fecomel Reyno es dado auifo ¿ Dauid, el qual haze 

Turgo proclamar Rey a Salomó con toda folennidad 

d la peticion de Berfabee fis madre y de Nathá pro- 

pheta.. 111. Oyendolo prada retrácál altar de 

miedo de Salomon,mas el lo perdona ,y lo baxs ve- 
mir delante de fi 


ISS Omo el rey Dauid fé 
19) Pe viejo, y entrado 
¡y endias, cubrianlo de 
, veltidos , mas no fe 
2% callentaua, 
2 Y dixeron le fus 
fieruos, Bulqué a mi 
== feñor el Rey vnamo- 
¡A virgen,que elté delante del Rey,y lo ca- 
¡ente y duerma%á fulado, y callentará 
nueltro feñorel Rey. 
3, Y bulcaron vna moga hermofa portodo 
el termino deTfracl,y halláró ¿Abifag >Su- 
'namita, y truxeronla al Rey. 

Y la mogaera muy hermofa,la qual ca- 
Jentavaál Rey,y le feruja:mas el Rey nun 
cala conoció. 

5  dEntonces Adonias hijo de Agithíe 







leuantó diziendo, Yo reynaré.Y bizofé haz 
zer carros y gente de cauallo , y cincuenta 
varones € que corricffen delante deel. — ¿Parafa 
6. Y fu padre d nuncalo entrifteció en tc» guarda. 
dos us días para dezirle: Porque hazes an- d Nunca lo 
13 Y tambien eflecra de hermofo parecer: figó de 
y auialo engendrado defpues de Ablalom, Fo% 4ma 
7 “Y teniatratos conloab hijo de Sarui- «H4ch.Y ha: 
as,y có Abiatharfacerdote,los quales ayu= b1ócó1oab 
dauaná Adonias. Bes 
$ Mas Sadocfacerdote,y Banaias hijo de 
loiada, y Nathan pr y Semciyy Rei, 
y todos los grandes de Dauid no feguianá 
Adonias. 
9 . Y matando Adonias oucjas y yacas, y 
animales engordados junto ála peña de Zo- 
heleth,que 94 cerca dela fuente deRoge!» 
cóbidó a todos fus hermanos los hijos del 
Rey, y i todos los varones de luda ficruos 
del Rey. 
10. Masá Nathan propheta, nia Banaias, 
niálos (eric ni A Salomon fu hermano, 
nocombidó. 
1 Y habló Nathan á Berfabee madre de 
Salomó diziendo: No has oydo que f rey- fEsalgado 
na Adonias hijo de Agith,Gn faberlo nuel- por rey. 
tro feñor David? 
1. Ven puesaora,y toma mi confejo, pa- 
raque guardes tu vida, y la vida de tu hijo 
Salomon. 

V ij 
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Ñ Ve, y entraál Rey David, y dile: Rey 

+ Jeñormiozmo has tu jurado á tu fierua di— 
zicodo,Salomon tu hijo reynará defpues 
de mis y el fealfentará fobre mi Gila? Porú 
pues reyna Adonias? 
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b que há redimidomi anima de toda angu- 

fia, 

30. Quecomoyo to héjurado porIchoua'b Que me 
Dios delírael, diziendo, Tu hijo Salomon Hacfispado: 
reynará defpues demi, y el fe affentará en. de todo pe- 


aMebicio 
pliré 


14. Y cflandotuaun hablado conel Rey, 
yo entraré tras t1,y %acabarótus razones. 
15 Entóces Beríábee entródl Rey á la ca 
mara,y el Rey era muy viejo, y Abifag Su- 
mamita feruizál Rey. 

16. Y Beríabee fe inclinó, y adoró al Rey, 
y el Rey dixo: 

17 Quetienes? Y ella le refpondió:Señor 
mio tu jurafleá tu fierua por Iehoua ru Dr- 
os,Salomon tu hijo reynará delpuesde mi, 
y elle alfentará fobre mi fla. 

18. Y hezqui que aora Adonias reyna, y 
aora el Rey mi feñor no lo fibe. 

19. Ha facrificado bueyes, y animales en- 
gordados , y muchas oucjas ; y ha combi- 
dadoi todos los hijos del Rey: Abiathar 
Sacerdote, y á Loab general del exorcito, 
mas á Salomon tu (icruo no ha combida= 
do: 

20 Reyfcñormio,los ojos detodo Fracl 
allan fobreti,paraque les decláres, quien fe 
há de affentar fobre lafilla de mi feñor el 


milla en mu lugar, que ¿nio haré oy, 

31 EntoncesBerlabee feclinóal Rey fu 
rollroa terra, y inclinandofeál Rey dixo: 
Biua mufeñorel Rey Douid para fieimpre. 
32. YelRey Dauid dixo:Llamadmea Sa- 
docfacerdore,y 4 Nathá propkera, y á Ba- 
maias hijo de Jojada. Y cilos entesron de- 
lante del Rey. 

35 YelReyles dixo: Tomad. con vofo- 


tros Clos fieruos de vueltrofeñor, y hazed cMis cria» 
fubira Salomon mi hijo en mi mula, y lle- dose 


valdoá Gihom. 

34 Y allilo vngiran Sadoc ficerdore y 
Nathan propheta por Rey fobrelíracl: y 
tocareys trompeta diziendo, Biva el rey 
Salomon. q 

35, Y vofotros yreys detras deel' y ven- 
drá, y allencarfehá co mi fla: y el reynará 
pormispord al he mandado,que fea prin= 
cipefobre lrael y fobre Juda. 

36, Entóces Banaias lujo de loiadarolpó- 
disalRey,y dixo: Amen. Anblo digale- 


Rey delpues deel. 

21. Yacontecerá que quando mi feñorel 
Rey durmiere condus padres, que yo y mi 
hijo Salomon tamos efirmados peccadores. 
aL Y oido aun hablaudoclaconcl Rey, 
heaqui Nathan propheta que vino, 
23. Y hizicronfaberál Rey diziendo;He- 
aqui éa Narhá propheta.el qual como.en- 
tróal Rey prollrofe delante del Rey incli- 


houa Dios de mi feñorel Rey. d Cótrmez. 
37 Dela manera que Iehoua ha fido con. declara» 
mifeñor cl Rey,anfi fer con Salomon: y el Sion del 
haga mayor lu throno,queclrhrono demi 

feñor el rey David. 

38 Y decendio Sadocfacerdote, y Nathá 
propheta, y Banaias hijo de loiada, y ¿los 
Ceretheos, y los Phelethcos, y hizicró fu: e Arriba, 
biráSalomonfobrela mula del rey David, Sam.8 ni 


mando furoflro á tierra. 

24 Y dixo Nathan;Rey feñor mio,has tu 
dicho:Adonias reynará defpues de mi,yel 
e allentará fobre mi filla? 

25. Porqueoy hadecendido, y háfácrifi- 
cado bueyes, y ansmales engordados, y mu- 
chas oucjas;,y ha combidado:á todos los 
hijos del Rey, yá los capitanes del exerci- 
to, y tambiéa Ábiathar facerdote,y. neu 
eNán comiendo y beniendo delante deel,y 
han dicho,Biva el rey Adonias. 

26  Misotá mi tulcruo,nid Sadocficer 
dote,niá'Banaias hijo de loiada, niáSalo- 
mon tu fiernohaconibidados 

27 Ellenegociocs mandado por mifeñor 
el Rey, linauer declaradoá tu liervo, quié- 
Se avia de fentar fobre lafilla de miftñorel 
Rey depues decl?: 

28 Entonces el Rey David refpondió, y- 
dixo:LlamadmeaBerfibecsyella entró de. 
lante del Rey, y pufole delante del Rey. 
29 YelReyjuró diziendo: Biue Ichoua,, 


y licuaronloá Gihon. 

39 Y tomando Sadocfácerdote el cuerno 
del olio del tabernaculoyyngióa Salomó:y. 
tocáron trompeta, y dixeron todo el pue» 
blo,Biua el rey Salomon. 

49. Yrodocl pueblo fubió en pos deel, y 
cáraua cl pueblo con flautas, y hazian grá 
des alegrias que parecia quela tierra fe huno 
dia conel clamor decllos. 


41 4 Y oyólo Adouias, y todoslos com- 1% 


bidados que conel Glaman que ya quer 
bado de comer, y oyendo loab el fonido 
delatrompeta, dixo; Porquefealborora. la: 


* citidad'éon efttuendo? 


42 Eltando aun el hablando, heaqui lo- 
nathian hijo de Abiathar facerdate vino, ál: 
qual dixo Adonias: Entra,porque tu hom- 
Dreeres de esfuergo, y tracras buenas nuca 
ua 
43 Ylonathiárelpódió y dixo Adonias: 
Ciertaméte nueltro (eñor el rey David ha: 
hechoreyaSalomon,. 

e Y oll 
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44 Yel Reyhi embiedo conel á Sadoc 

facerdote, y ¿Nathau propheta, y ¿ Bana- 

las hijo de iuiada,y tambic¿ los Cererheos 
álos Pheletheos,los quales lo hrzicró fue 
irenla mula del Rey, 

45, Y Sadoc cerda y Nil prophe- 

ta lo han vngido en Gihon, por rey : y de 

alla há fubido conalegrias, y la ciudad eñá 

Mena de citruendo:y cltees el alboroto que 

aueys oydo. 

6 Y tambien Salomon feha alentado 

(obre el throno del reyno. 

47 Y aunlosfieruos del Rey han venido 
aMilarel. 34 bendezir ánueltro feñor el rey David, 
para bica. > diziendo:Dios b haga bueno el nombre de 
p Profere. Salomon mas que tu nombre : y haga ma= 

ESttBE — yor futhrono queel tuyo. Y el Rey “ado. 
<Hizo gra- FÓ enla cama. 

ciasá Dios, 48 Yaunel Rey habló anG Bendito fea 
comoluc» Jehova Dios de lrael,que ha dado oy quié 
Br. feafsiéte en mi throno viendolo mis ojos. 

49 Ellos entonces fe efpantáron, y leuan- 

taronferodos los combidados que g/fauan 

con Adonias, y fuele cada vno porfuca- 
mino. 

50 Mas Adonias temiendo de laprefen- 

cia de Salomon, leuanto(?, y fueft, y tomó 

los cuernos del altar. 

51 Y fue hecho fiber á Salomon dizica- 

do:Heaqui que Adonias ha miedo del Rey 

Salomon : porque hatomado los cuernos 

del altar diziendo : lureme oy: el rey Salo- 

. mon,que no matará caciUla 8 febeno: 
«4Heb.bijo 52 Y Salomon dixo :Siel fuere d virtuo- 
devirtud. (o,ninguna cola de fu cabello cacrá cu tic- 
rra:mas (fe halláre mal enel, morirá. 

53 Yanfrembió el rey Salomon, y truxe- 

ronlo del altar: yel vino, y inclinófe al rey 

Sálomon. Y Salomó le dixo:Vete ¿tu cala. 








CABIT. 1 
Dt aniendo dado mandamientos 3 Salomon 
delo que ana debazer,muere, 11 Salomon 
baxe matara Adonias, por que pidiendo por muger 
di abrfíg fe vifho affectar el Reyno. 1 NA Abrán 
thar prusa del Sacerdocio.y lo embia df 69/03 4 lo 
ab haxe matar junto álalcar,donde fé auia acog 
do. TULL ASemei manda jopena demuerte,que 
no flga deTerufalem: y faliendo el acabo de ozu 
tiempo cubujta de fu fieraos , que fe le amiam buy 
do,la feutencia es enel Jecutada. 


Llegaronfe los dias de Dauid para 
"Y morir, y mandó ¿Salomon fu hijo 









diziendo: 
2 Yo voy el camino de toda la tierrascffa- 
eMcb.la  ergate,y le varon. 
guardas 


3 Guarda * laobftruancia de Iehoua tu 
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Dios andando en fus caminos, y guardan 
do fs eftatutos y mandamientos, y fus de- 
rechos, qa ua Ñ DS pet mm 

ue efá eleripto en la Ley de Moyftn, pa- 1% 
Ps Peas dicholo tds loque! sore 
res,y en todo aquello Sá que te tornáres. go, 
4 > Paraque confirme Jehowa la palabra y Que omo 
Y quemehabló diiendoiSizu hijos guar padres 
diren i fu camino andando delante demi h2Sam.7, 
con verdad, de todo íu coragon, y detoda o 
fu anima, jamas, dize,t falrara ári varon del | pts] be 
throno de Ifracl. Heber 
5 Ytambientufabeslo que meha hecho + Hch (rá 
loab hijo de Saruias , log hizo á dos gene. cortado va» 
rales del exercito de lrael,es á Jaber + 3 Ab- ron. 
ner hijo de Ner,* yi Amafa hijo de le- *2,54m., 
ther, los quales el mató, ! derramando en pe 
pazla fangre de guerra, y poniendo la fan» *2541m.20, 

re de guerraen firtalabarte que reniafo- 
Eneas lomos, y en fus gapatos que tenia 
en fuspics. gres de 
6 Tuharás conforme á tu fabiduriaz no guerra enla 
dexarás llenar fus canas ¿la huefa en paz. Pata 
7 Aloshijos deBerzellai Galaadita ha- 
ás 3 mifesicordia,que fan delos combida mMerce- 
dos de tu mefa:* porque ellos vinieron an- 45 
fiámi, quando yua huyendo de Abíalom *+Sem19, 
tu hermano. 3 
8 Tambiétienes contigo Semei hájo de, 
Gera, hijó de lemini de Bahurim, vel qual? 254. 16,5 
memaldixo de ros maldicion fuerte, el dia z 
guey yua ¿Mahanaim.*Mas cl mifimo de- %2.Sam.19 
cendió á recebirmeál Jordan, y yo lejuré 33 
por Ichoua diziendo;Yo no te mataré icu- 
chillo. 
9 Mastuaoranolo abfolucrás:que hom- 
bre fabio cres, y fabes 1 como te has de nHebog 
aner conel; y harás decendir fus canas con lurásAcla 
fangre ala fcpultura, 
10 _* Y Dauid durmió confis padres, y * Allo.2,39, 
fur fepultado enla ciudad de David. 91336 
1 * Los dias quereynó Dawd fobre Ira- *254m.5 
el fueron quarenta años:fiete años reynó en + 
Hebron, y en Ierufalem reynó treynta y 
tros años. 
1 *Y Salomon feaflentó encl throno de *1.Cbr, 29, 
Dauid fa padre, y fue fi reyno firme en 23: 
gran manera. 
Y; 8] Entóces Adonias hijo de Hagieh vi- 
no 1 serfabes madre de Salomon:y ella di. 
xo:Tuvenidaes de parly elreípódio:0 Si. oHebade 
14 Y el dixo: Vná palabra tengo que de- Pazo 
xirte. Y ella dixo:Di.Y el dixo; 
15 Tufabes queel reynoeramio: y que 
todo lracl auia puelto en mi flroftro, pa- 
ra que yoreynára:mas el reyno fue trafpal- 
fado,y vinoá mi hermano : porque por le- 

houa crafuyo. 

v 


10. 
1Hob. y pue 
folas fan» 


IL 


ij 
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aNome 16 Yaorayotepido vna petició,? no me 
auerguen- hagas boluer mi roftro. Y ellale dixo: Di. 
. 17 Elentonces dixo:Yo te ruego que ha- 
bles ál Rey Salomó,porá el no te hará bol- 
ner tu roflro,paraque me dé ¿Abifag Suna- 
mita por muger. 
18. Y Berfabee dixo:Bien:yo hablará por- 
til Rey. 
19 YvinoBerfabecal Rey Salomon para 
hablarle por Adonias: y el Rey (e lcuantó 
ararecebirla,y feinclinó a elía, y tornofe 
2alfentar en fu throno:y hizo poner vna i- 
Maá la madre del Rey, la qual fe fentó ¿fu 
dicltra. 
20 Y ella dixo: Vna pequeña peticion te 
demando,no me hagas bolucr miroftro. Y 
el Rey le dixo: Pide madre mia, que yo no 
te haré boluer el roftro. 
21 Y elladixo: Défe Abifig Sunamitapor 
mugerátu hermano Adonias. 
22 Yelrey Salomon relpondió, y dixoá 
fu madre: Porque pides 3 Abifag Sunamita 
para Adonias? Demanda tambien paracl el 
reyno. porque el es mi hermano mayor: y 
tiene tambien ¿Abiathar Sacerdore,y á lo- 
ab hijo de Saruias. 
23. Yelrey Salomonjuró por Ichoua di- 
SAS iOena 2Dios,y anfi me añida, 
que contra fu daa hablado Adoniascíta 
palabra. 
24  Aorapues Biue Ichoua,que me ha có- 
firmado, y me ha puelto fobre elthrono de 
David mi padre, y q me ha hecho cafa, co- 
mo auia dicho,que Adonias morirá oy. 
a5 Entonces clrey Salomon embió por 
mano de Banaias hijo de Ioiada, el qual lo. 
hirió, y murió. 
HT. 26 €] Y á Abiathar Sacerdote dixo el Rey: 
Veteá Anathoth á tus heredades, Gtueres 
bHeb.va- b digno de muerte.Mas;o no te mataré oy, 
ron de mu- porquanto has lleuado cl arca del Señorle- 
es LEN delaute de Dauid mi padre: demas 
declto has Gdo trabajado en todas las co- 
£s en que mi padre fue trabajado. 
27 Y echó Salomon á Abiathar del Sacer- 
docio deleboua, paraquefe cumplielfe la 
* y, Sam, 2, palabra de Ichoua, * que auia dicho fobre 
Y la cala de Heli en Silo, 
28 Y vinola famahafta loab, porque tam- 
bienloab fe auiaacoltado 3 Adonias, aung 
no fe auracoflado i Abfalom,y huyó loab. 
al Tabernaculo de Ichoua, y tomólos cu- 
ernos del altar, 
29 Y fuehecho iberá Salomon,queToab 
auia huydo 3l Tabernaculo de Ichoua, y 4 
«Peb.A: ellava junto álaltar. Y Salomon embió 2 
muemtted  Banaias hijo de lojada diziédo: Ve,y ma- 
e ale. 


30 YentróBamaiasál Tabernaculo de le- 
houa, y dixole: El Rey ha dicho que fálgas. 
Y el dixo : No, fino aqui moriré, Y Banaias 
boluió conefa refpueltaál Rey diziendo: 
Ankhabló loab,y an(i me re/pondió. 
31 YelRey le dixo: Haz como el ha diz 
cho, matale y entierralo : y quita de mi 
dela caía de mi padre dla jángre que Loal dLa culpa 
ha derramado fin culpa. delos ho- 
32 Y lchouahará boluerfu fangrefobre 'nicidios 4 
fu cabega; que el ha muerto dos varones <* 
mas juítos y mejores que el,á los quales 
mató á cuchillo fin que mi padre Dauid fa 
pielle nada, es4/aberá + Abner hijo de Ner *2- Sam, y, 
pal del exercito de IMracl:y3+ Amala Ed 

ijo de Iether general del exercito de fuda. *>Same 
33, Maslafangre declios boluerá fobre la +99 
cabega de loab, y fobre la cabega de fil 
miente perpetuamente : Y fobre David y 
fobrefi Gimiente,y fobre fu cala, y fobre lu. 
throno aurá perpetuamente € paz de parte e Profperio 
delchoua. dada 
34. Entóces Banaias hijo de loiada fubió, 
y hiriólo, y matólo, y fuefepultado en fu 
caía enel delierto. 
35 Y el Rey pulo en fu lugará Banaias 
hijo de loiada fobre el exercito; Y áSadoc 
puloel Rey por facerdote en lugar de A- 
biatbar. 
36 «YembióelRey,y hizoveniriSo- MIL 
mei, y dixole .Edificate vna cali en Jerufa- 
lé,y mora ay,y no falgas de alliá yna parte 
niáotra,. 
37. Porquef fepas de cierto que el dia que £ Heb. (a 
Íalicres,y palfáres el arroyo de Cedró,Blin biendo fe- 
dubda moriras,y tu fangre ferá (obre tu ca- ae 
beca. HA 
38” Y SemeidixolReya palabras bue PEO 
na: como el Rey mi feñor ha dicho, anfilo 
hará tu fieruo.. Y habitó Semci en lerufalé 
muchos dias. 
39 Y paflados tres años aconteció, que fe 
le huyeróá Semei dos iernosá Achis hijo 
de Maacharey de Gethuy dieró auifoá Se- 
mei diziendo: Heaqui que tus fieruos an 
en Geth. 
40 Ylcuantofe Semei,y enalbardó fuaf: 
no,y vino enGethá Achis á bufcar fus Gere 
uos . Y fue Semei, y boluió lus fieruos de 
Geth. 
41 Y fuedichoá Salomon, como Semei 
auiaydo de lerufilew hafta Geth, y Gauía. 
buelto. 
42 Entoncesel Reyembió, y hizo venir 
4 Semei, y dixole: No te conjuré yo porle- 
houa, y te protelté diziendo: El dia que fa- 
lieres, y fueres acá,o aculli,fepas de cierto 
que has de mon? Y 

5 


Er 


de 
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THeb.Oy. braesbuena,? yo la obedezco. 
43 Porque pues no guardalle el juramen 
to de lehoua, y el mandamiento que yo te 
mandé? 
44 Y dixomarel Rey 3 Semei: Tu fabes 
todo el mal que tu coracon bien fabe, que 
cometifte contra mi padre Dauid : mas le- 
houa ha tornado el mal fobre tu cabega: 
45  YelreySalomon fra bendito, y el 
throno de David lerá firme porpetuamen- 
re delante de lehoua. 
46 Entonces el Rey mandó á Banajas hi 
jo de loiadael qual (alió, y lo hirió, y mu- 
rió: y el reyno fue confirmado enla mano 
de Salomon. 


CAPIT. 11L 


¡Slmantoma por muger ¿la bija de Dharon rey 
de Egypto. 11. Diosle aparece, y le promete 
fabiduria y riquezas fóbre todos los mortales 
11L. Pl eS dos malas mugeres fobre wm ni- 
ño,que cada vna dexia far fu bijo,con la fentencia 
que el de declara dl Vueblo la [abiduria de Dios 
querefidiaen el. 


Y Chr», * Salomon hizo parentefco en Pha: 
Ln raonrey de Egypto, porque tomó 
Y pirsogrlahija ds Pharaon,y truxo- 
henla ciudad de Dauid, entre tánto que 
acabaua de edificar fu caía, y la cafa de le- 
mob y los muros de lerufalem al derre- 
or. 
2 Haftacntócesel pueblo facrificaua en 
los altos : porqueawwno auia cala edifica 
daal nombre deIehoua halla aquellos tié= 
pos. 
Hebrea Mas Salomon amó 4 Tehoua andando 
e a bie Pr 2 enlainflitucion de fu padre Dauidb fo- 
dee lamente facrificana, y quemana olores en 
b O, empe- altos. 
10. 4 YyuaclReyá Gabaon, porque aquel 
era el alto principal, y facrificaua alliz mil 
holocafo Geri Salomon fobre 241 
altar. 
1L 5 Y apparcciofelehouaa Salomonen 
Gabaó vna noche en fueños,, y dixo Dios, 
Pide loque quifieres,que yo te dé, 
6 Y Salomon dixo: Tu hezifte gran mi- 
fericordia: 3 tu ieruo David mi padre, de 
la manera que el anduuo delante de ti con 
verdad,cójulticia, y con reétitud de cora 
gon para contigo: y tulehas guardado cfla 
tu grande mifericordia, quele difte hijo 
quefeaflcotaffe ea lu throno , como parece 
en efte dia. 
7 Aora pues Ieboua Dios mio,tu has pu- 
elto ámi tu fieruo por Rey en lugar de Da- 
wid mi padre:y yo Joy mogo pequeño , que 


nifé entrar, ni fabes 

8 Y tufieruo eltá en medio de tupucblo, 

3l qual tu elegifte: vn pueblo grande que 

mile dp contar, ni numerar porfúu mul= 

ritud. 

9 * Dapuesátufieruo coragon € docil . 

parajuzgará tu pueblo: paraque puedajuz 207 core 

gar entre lo'bueno y lo malo: porque quié digo, 

podrá gouernar elle tu pueblo ran grande? 

10 Yagradó delante de Ichoua, que Sa- 

Jomon pidiefft efto, da 

nm Y dixole Dios: Porque has demanda 

dodo US BRIRS pared diario) aaa e 

ni pedille parati riquezas ni pedifle la vi 

da detus enemigos,mas demandalte para « parapo. 

tiintelligencia € para oyrjuyzio: der juzgare 

12. Heaqui yo lohe hecho conformei tus 
alabrás?hesqui que zo tehedado coragó 

Ebio y entendido tanto , que no aya auido 

antes de tiotro como tu, ni defpues de tifo 

leuante otro como tu. 

y *Y aun tambien las cofas que no pe=*Sab.7:10 

difte,te he dado: riquezas y gloria,que en- 

trelos reyes ninguno aya como tu en to- 

dos tus dias. 

14 Y Ganduvieres en mis caminos, guar- 

dando mis ellarutos y mis mandamientos, 

como tu padre Dauid anduuo, yo alargaré 

tus dias. f 


2.Chro, 


16. d]Enaquellafazon vinieron dosmu= "1 


po ramerasál Rey, y prefentaroníe de= 
lante decl, 

17 Y dixo la vna muger:Ruego feñor mioy, 
yo y títa muger morauamos en vna mifma 
cala:y yo pari en cafa con ella, 

18 Yacóteció, que ál tercero dia defpues 
que yo pars,efta parió tambien; y moraua= 
mos nofótras ambas ,que ninguno de fuera 
eftaua en cafa,(i no noforras dos en vna ca- 


19 Yvnanocheel hijo de efta muger mu: 

rió, porque ella fe acofó fobre cl. 

10 Yesa fe levantó ¿media noche, y to- 
móme mi hujo de cabe: mi, elládoyo tu fier- 

ua durmiédo,y pufolo ¿fu lado, y pulome 

3 mi lado fu hijo muerto. 

21 Y como:yo meleuanté por lamañana 

para darel pecho á mi hyjo,heaqui que a. 

ma muerto. Y yo mircloS por lamañana,' y y: Als lux 
vide: que no.€ra mi hijo, que yo auia pari- del dia. 
dd h Hch. y he” 
22 Entonces la otra muger dixo: No: mi "910%, 
hijoes el que biuc, y tu hijoes el o 
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la otra boluió 3 dezir:No:tu hijo es el mu- 
erto,y mi hijo esel que biuc.Y des?a manera 
hablauan delante del Rey. t 
5 ElReyentonces dixo:Efta dize,Mi hi 
jo es el que biue, y tu hijo es el muerto. Y 
la otra drze, No, mas el tuyo es el muerto, 
y mihijo es el que biue, 

24 — Entonces dixo el Rey: Tracdme 
Y cuchillo. y trruxcron ál Rey vn cuchi- 

o. 


as_ Y el Rey dixo :partid por medio el 

niño biuo, y dad la mitad á la vna, y laotra 

mitad á la orra. 

26 — Entonces aquella muger cuyo.era el 
za Heb.fus hijo biuo dixo al Rey,porque2 fus entra- 
mieracio» ñas fe le encendieron por fuhijo, y dixo: 
des" Reegofoformios Hed 2 olnido ino, 

no lo mateys . Ylzocra dixo: Nia mi, ni 

ati,fino partildo. 

27 Entoncesel Rey reípondió y dixo: 

Dad á cta el hijo biuo, y no lo mateys: 

ellacs fa o , , 

28  Ytodolftacl oyó aqueljuyzio, que 
b Hb la Jagido Rey y toleron temor ll 
Rey,porque vieron que auia b en el fabidu 
riade Dios para juzgar. 


CAPIT. TIL 


friwefela difpoficion de las pronincias de Sá» 
Di HU rd pegada 
vo tenia de hazgr la promfió para a $) de 
penfas dela cafadel Rey» 11. La famma 
das expenfis del Rey fi fabiduria, y fu gloria. 


NG que el Rey Salomon fuerey lo 
A vussudotiad 

2 Yellos fueronlos principes que 
tuuo. Azarias hijo de Sadoc.Sacerdo- 


to, 

3 Tlihoreph,y Ahiashijos de Sifa *Eferi- 
estela bas . Lofaphad hijo de Abulud, Chanci- 

"Mer 

4  Banaias hijo de Joiada era fobre el 

exercito:Y Sadoc y Abiathareran los Sa- 
dSobrelos cerdotes. 
doresque 5 — Azariashijo de Nathanerafobred los 
Incgo dize» eouernadores.Zabud hijo:de Nathan, cl 
eo Principe compañero dol Rey 
diera. 6 Y Ahifar era Mayordomo . Y Ado- 
a.Conder niram hujo de Abda era f fobre elstribu= 
table. to. 
£Gantador q 
paz, or. 


Y tenia Salomon doze gouernadores 
fobre todo Iíracl, los quales mantenian 
álRey, yá fu cafa. Cada vno de ellos 
era obligado de mantener vn mes en cada 
vuaño: 


8 Yeftos/onlos nombres decllos': El hi. 

jo de Hur,en el monte de Ephraim. 

9. El hijo de Decar, en Macces,y en Sale. 

bim,y en Berh-fames, y en Elon, y en Be- 

thanen. 

o. El hijo de Hefed, en Aruboth. Efte 

teniatambien a Socho, y todala tierra de 

Ephet. 

u  Elhijo de Abinadab tenia todoslos ter 

minos de Dor.Elte tenia pormugerá Tha» 

phet hija de Salomon. 

1 Banahijo de Ahilud tenia ¿Thanach, 

y iMaggedó, y á toda Berh-(an quees.cer 

cade Zartran, abaxo de Jezracl : de Berh- 

fan hala Abelmehula, y hafta de la otras 

parte de lecmaen. : 

$ ElhijodeGaberen Ramorh de Ga- 

laad, Efe tenia tambien las ciudades de 

Lir hijo de Manafie , las quales Stanan 

en Galaad . Tenia tambien la provincia 

de Argob, que era en Balan, felenta gran 

des ciudades cercadas de muro, y de cerra- 

duras de metal. 

14 Abinadab hijo de Addoera en Maha- 

naim. : 

15 Achimaas,en Nephthali. Efte tomó 

tambien por mugerá Bafemath hija de Sa= 

lo mon. 

Pb Baana hijo de Huli,en Afer , y enBa= 

oth. 

17 lofaphat hijo de Pharue, en Ifa- 

chars 

18 Semei hijo de Ela,en Ben iamin. 

19 Gaberhijo deVri,ca laticrra de Ga= 

lsad , y enlatierca de Sehonrey.de los A- 

morrheos, y de Og rey de Baían:3 yn go- y Yiliende 

uernador en la tierra. delos auia 

20 Losdeluda y de líracl eran muchos,co- di iavbtel 

mo el acena ques junto la maren mul f0TEcnera 

titud, comiendo y bcuiendo y alegrando. 1, tierra, 

fe. Arr.vcrge 

21 qí + Y Sálomon feñoreauafobre to- Il. 

dos los reynos defdeh el Rio de la tierra * Ecclicó 

delos Philiflhcos, halla el termino de E. 47»15 
ypto: y itrayan prefentes, y feruianá Sa- ».Euplra- 
[omontodos los dias que brió. ¡Stododos 

22 Yladefpenfa de Salomon era cada dia reyes co- 

treynta coros de flor de-harina , y fefenta, mirconosa 

coros de harina: Oytodas a- 

23 Diez bueyes engordados,y veynte bue guellas pro 

yes de pañtocien oucjas : finmlos cieruos “nciat. 

cabras,buffanos,y aucs engordadas, 

24 — Porque el feñoreaua en toda la re. 

gló que cltaua delos pate del Rio def. 

de Ei hafla Gaza,lobre todos los re- 

yes de l otra parte delRio;y tuno pazjcó 

todos fuslados al derredor. 












fines. 

red 1Heb.com= 

35 Y luday Kad binian! feguros cada fadanéte 
vao 
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vno debaxo de fu vid, y debaxo defu hi- 
guera,deídéDan halla Beríabce, todos los 
dias de Salomon. 

En cro ¿”Tenia alicade delo Salomon qua- 

2Eualtos renta mil cauallos en fus cauallerizas para 

de caual- fus carros, y doze mil 3 cavalleros. 

gar 27 Y ellos gouernadores mantenian ál 
rey Salomon,ya todos los que venian á la 
meía del rey Salomon, cada vno fumes y 
harian que nada falca de. 
28 - Y trayan tambien cevada y paja para 
los cxuallos, y para las bellias de cargaál 
lugar donde el eltaua, cada vno conforme 
¿l cargo que tenia, 

*Ecdió. 29 «Y dió Dios á Salomon fabiduria, y 


ez5i5. prudencia muy grande, y b anchura de 
Magnani coracon, como el arena que da ¿la orilla 


delamer: 

3o Que fuemayorla fabiduria de Salo- 

mon,que la de todos los Orientales, y que 

todala fabiduria de los Egypcios. 

31. Y aunfuemas fabio que todos los hó- 

bres, y mas que Ethan Ezrahita, y que He- 

man,y Caichol', y Dorda los hijos de Ma- 

hol: y fue nombrado entre todas las nacio. 

nesdealderredor 

32 Y propulo tres mil < parabolas : y fus 
or fome. Verfos fueron d cinco mil, 

jmgasde 33. Delos arboles tambien difputó def- 

otrascolas. de el cedro del Libano halta el hyfopo que 

d Ot.mil naceenla pared . Anfimifino difpuró de 

yanco. — losanimales, delas aucs,de las ferpientes, 

delos peces. 

3 Que venian de todoslos pueblos 3 

oyrla fabiduria de Salomó, y de todoslos 

reyes dela tierra,donde edo la fa- 

má de fu fibiduria, 


e Sentécias 


CAPIT. Ve 


¡GAlomon determinando decdifcr el Templo 
¡cierta con Hiram rey de Tyro que le de made- 
ray artífices para la obra, loqual sl ha2e alegre- 


mente,, 


Tram Rey de Tyroembió tambien 
fus ieruos a Salomon, defque oyó 
quelo auian vngido porrey en lu» 
gar de fu padre: porque Hiram auía fiem= 
preamado a Dauid. 
*z, Chron, 2.» Entonces embió Salomon á Hiram. 
e diziendo: 
3. Tufabescomo mi padre David no pu- 
do:edificar cafiál nóbrede Ichoua fu Dios 
porlas guerras que lo cercáron , hafta que. 
Ot de mis Iehoua pufo/ss enemigos debaxo delas plan- 
Hicsa. rasS de fis pics». 
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4 _MoraTehouami Dios me ha dado re- 

pofo detodas partes,quem ay aduerfario, 

nimal encuentro. E 

s Portáro aora yo he determinado de edi 

ficar Cafa al nombre de Iehoua mi Dios, 

x como Ichoua lo dixo 4 Dauid mi padre, %2.5am.7. 
diziendo:Tu hijo,que yo pondré en tuli- 1 
gar, co tu ehrono, el edificará calaá mi 1-Chrom, 
nombre. e 

6 Manda pues aoraque me corten ce- 

dios del Libano : y mis lieruos etarán con 
lostuyos, y yote daré portus ieruos el 

falario que tu dixeres : porque tu fabes 

bico, que ninguno ay entre nofotros 
quefepa labrar la madera como los Sydo- 

mos. 

7 Y como Hiram oyó las palabras de Sa- 
lomon,holgofe engran manera, y dixo;Ben 

dito fra oy Ichoua,que dió hijo fabio á Da- 
uidlobrecfte pueblo tan grande. 

8 Y embió Hirami Salomon diziendo: 

Yo he oydo loque me embialte á dexir : Yo 

haré todo loque te pluguiereá cerca de la 

madera de cedto,y la madera de haya. 

9  Misfieruoslalleuarán defde el Libano 
álamar,y yo la pondré en balfás por la mar 

hala el lugar,que tu me feñaláres, y alli fe 

defararán y X tula tomarás : y tu tambien 

harás mi voluntad, dando de comer á mi; 

familia. 

10 Y dió Hiramá Salomon madera de co 

dro, y madera de haya todo loque qui- 

fo: 

1 Y Salomon daua 3 Hiram veynte 
coros de trigo para el fultento de fu fa 
lia, y veynte mil coros de azeyte lim= 
io. Elto daua Salomon+3 Hiram cada vn 








nm * Dió pues Iehoua á Salomon fa- *Sab.3,10.. 
biduria, como le auia dicho: y vuo paz en- 
tre Hiram y Salomon: y hizicró alianga en- 
treambos] 
135 Y f impulo el reySalomontributo á fHeb.hizo: 
todo lrael,y el tributo fue,treynta mil hó fubira 
bres: 
14 Los quales embiaua ¿Libano de diez 
mil cn diezmil cada mes por fus vezes : 
como avian eftado vn mes en el Libano, el- 
tauanfe dos meles enfus calas: y Adoni- 
ram eftaua fobre el tributo. 
15 Tenia tambien Salomon fetenta mil, 
que lleuaan las cargas:y ochentamil cor 
tadores en el monte, 
16. Sin los priocipales-gouernadores de 
Salomon que «Havan puestos fobrelá obra. 
uectan tres mil y trezientos , los quales 
tenian cargo del pueblo que hazia la e- 
bra.. 

y Y 
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w YmandóelRey que truxeflen gran- 
des piedras,piedras de precio para los ci- 
mientos de la Cafa:y piedras labradas. 

18 Ylosalbañics de Salomon, y los de 
Hiram, y los aparejadores cortáron y apa- 
rejáron lamadera y la canteria para labrar 
la Cafñ. 


CAPIT. VI 


iuefela traga forma del Templo, del Ova 
Di per cias. demo: 
duras y ornamentos de todo el edificio. 





e + Fue enclaño de quatrocientos y 
Cros. ochenta, defpues que loshijos de I£ 
3 rael falicron de Egypto: enel quar- 
toaño del principio del reyno de Salomó 
fobrelíracl, enel mes 2 de Ziph, que es cl 
mes Segundo,el coménsó dedlicla Ca 
fade ES 
2 La Cafaque elrey Salomon edificód 
Ichoua, tuuo fefenta cobdos en luengo, 
y veynte enancho, y treynta cobdos en 
alto. 
3 Y elportal delíte del Templo dela Ca- 
fa, de veynte cobdos en luengo delante de 
La anchura de la Cal: y fi anchura era de 
diez cobdos,delante de la Cafa. 
de Y hizo ventanas ála Caía anchas por de 
lentro y eftrechas por de fiera, 
Y edificó tambienjunto al muro de la 
Cafa vn colgadizo al A alas 
paredes dela Cafa en derredor del templo 
y del Oratorio: y hizo camaras alderre- 
b ombros dor. 
facados del 6 Elcolgadizo de abaxo era decinco cob- 
gueto del dos deancho:y el de el medio, de feys cob- 
muro del Y y 
Mrenelo. — dos deancho: y eltercero de (ere cobdos 
por ho ho. de ancho : porquepor de fuera auia hecho 
radar las pa D diminucionesá la cafaál derredor, para 
redes para. notrauar delas paredes dela Caía. 
ponerlas. 7 Yla Cali quando fecdificaua, edifica- 
add MS vanla de piedras S enteras 4 como las tra- 
coleadizo. Yan: de tal manera que quando la edifica 
cOsperfe uan, ni martillos ni hachas fueron oydas 
étas qud, aca enla Cafa, mi ningun otro inftrumento de 
badas dela- hierro. 
braralude. g La puerta del colgadizo del medio efta- 
aliogar:. - waállado derecho dela Cafa: y fubiafé por 
Dhaos: vn caracol l del medio,y del medio álter- 
das. cero. 
eElalbañe- y Ylabró la Cafa y € acabola,y cubrió la 
ria.Luego  Cafa detigeras y de maderas de cedro pu- 


pode eltas pororden. 


a Abril. 
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10. Yedificó tambien Fel colgadizoen- (Elprinee 


derredor de toda laCafa dealtura de cinco moyer.s. 
cobdos el qual trauaua la calá con vigas Lo miímo 
decedro. fe entiende 
1 Y fue palabra de Ichoua á Salomon di- deloso- 
ziendo: tros dose 
nm Efta Cala que tu edificas,( andunieres 
enmiseflatutos, y hizieres mis derechos, 
y guardáres todos mis mandamientos 
andando en ellos, yo tendré firme con- 
uso mi palabra « que habléá Dauid tu pa- 
les 
y Y habitarécn medio delos hijos de I£- 
rackyy no dexaréá mipueblolítach. bn 
' ¡Antique Salomon abró la Cafa,y aca- 
ola. 
15 Yedificó las paredes dela Cafa por de 
dentro de tablas de cedro, viftiendola de 
madera por dedentro defde el folado de 
la cala hafta las paredes delatechumbre: y 
el folado cubrió dedentro de madera de 
haya. 
16 Edificó tambien 3l cabo de la Cafa 
E veynte cobdos de tablas de cedro defde RS. vnedif 


M2.54m.7, 
ñ 


1. Chrom. 
22,10, 





elfolado haa las paredes ,y labrófe en la E00 de 30 
Cin viO ano ques dps 
quelucgo 


mo. 
17 Y bla Cala tuvo quarenta cobdos,ifa- dize. 
ber,el templo dedentro. hLog ref 
18 YlaCafaera cubierta de cedro por de dé “3% deto- 
tro, y tenia vnas entalladuras de calabagas Si Eo 
filueftres,y de botones de flores.Todoera ¿os pres 
cedro,ninguna piedrafe via. del Orto: 
19 Yadornó el Oratorio por de dentro rio. 
cn medio de la Cafa, para poneralli el arca 
del Concierto de lehoua. 
10 YelOratorio eftana enla parte dea 
dentro¿el qual tensaveynte cobdos delu= 
engosy otros veynte de ancho,y otros ve- 
ynte de altura:y viftiolo de oro purifsimo: 
y el altar cubrió de cedro. 
21 Aníique viftió Salomon de puro oro ¡ El caxco 
¿la Cafá por de dentro:y la puerta del Ora del Orato- 
torio cerró con cadenas de oro, y viltiolo rio.Aná 
deoro. ps 
22 Y toda la Cala viftio de oro hata el 
cabo : y anfi mifimo viltió de oro todó 
+ cl altar que effaua delante del Orato- 1 Del per- 
rio. funca 
23 Hizotambien enel Oratorio dos che- 
rubines de madera! de oliua, cada vno de 1 Ote de pi- 
altura de diez cobdos. no.Heb.de 
24 Lavnaaladel »n cherubin tenia cin. WHY 
co cobdos, y la otraala del mimo cherubin 
otros cinco cobdos:anfi que auia diez cob= 
dos defdela punta de la yna ala hafta la pú 
ta dela otra, 

25 Anfi 


> 
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esla A . 
¿fino el otro Cherubin tenia 
E Af mitos que ambos cherubines 
br de vn tamaño »y de vna hechura, 
26 LaalcuradolvnO cra de diez cobdos: 


i otro, 
a Dentro e reperabines pufo 2 dentro de la 


¿los quales cherubines ef 
del Oro" Cafadeadentió ac la aladel vnotocaua 


a o Sala dal otro cherubin tocaua 
bli Ya , y las otras dos alas fe toca 
a a 3 la otra enla mitad dela Ca- 


= y viñió deorolos cherubines. 


29 Y efculpió rodas las paredes de la Ca- 


templo.an- 31 Yála Lata deloratorio hizo puer- 
le 


poltes eran decinco efquinas. 
2 Las dos puertas eran de madera de o- 
Ñ 1 
doy dopuleies y de botones de flores, y 
«Las puer- cubriólas de Sd ,y cubrió los cherubi- 
E las palmas de oto. 
eN belemifna forma hizo á la puerta del 
emplo potes de madera de oliva quá- 
idos. 
e Deltem- 34 Las dos € puertas eran de madera de 
plo. haya y los dos lados dela vna puerta eran 
FLos dos redondos, y los otros dos lados de la otra 
quicios. — puertarambien redondos. 
Pe Y entalló encllas cherubines y palmas, 
Muy ju- y botones de Ñores,y cubrió de oro 5 ajul 
Ñoa la en tado las eotalladuras- 
ulladura. 36 Ylabró el patio deadentro detres or- 
denes de picdras labradas, y de vn orden 
Eb le cedro» y 
hArrver.te 37 'Enel quarto año,enel mes de Ziph fe 
puleronlos cimientos dela Caía de Ieho- 


Ud > 
¡ Oubre. 38 Y enel vndecimo año,enel mes deiBul, 

que es el mes Oétauo, la Cala fue acabada 
* Heb. de Y con todas fus pertenencias, y có todo lo 


todasfus — neceffario.Y edificola en licte años. 
palabrás, ye 
deto:os 
fusjuyzios. CAPIT. VIL 
£, gueno 
al edificio, 
cio.  Astragasdelacafa real del bosque,del portal del 
Aquislas Los y dela ca/adelareyna. ULLa fibricay 


tracas del. forma delas dos colunas de fandicion, y Jus afien- 

Templo, De: de lasfuentes, y de fus bafas: y 

'deotros va/osy Infirumentos pertenes 
cientes al fervicio 


Templo. 
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“A As fu cala edificó Salomó en * trc- He 
M: años, y laacabó toda, a 

2 Y aníi mifmo edificó la cafadel 
bofque del Libano ,la qual tenia cien cob- 
dos delongura,y cincuenta cobdos de an- 
chura, y treynta cobdos de altura, fobre 
quatro ordenes de colunas de cedro,con 
vigas de cedro fobrelas colunas. 
3 Y eltaua cubierta de planchas de cedro 
arriba fobre las vigas que cltauan pueltas 
fobre quarenta y cinco colunas,cada ren- 
ele renta quinze colunas. 
4 Las ventanas e/fanan por tres ordenes, 
vna ventana contrala otra ' tres vezes.  1Qud.por 
5 Y todas las puertas y poftes eran qua. 1165 pa 
drados:y las vnas ventanas eltauan enfren- 9% afila 
delas otras tres vezes. e. 
6 Y hizo vnportal de colunas que tenia 
enluengo cincuéta cobdos,y treynta cob= 
dosenancho, y aquel portal aus delan- 
tem de ellas, y lus colunas y vigas delante m De las 
deellas. colunas, 
7 Hizo anfimifmo el portal dela filla en Y“: 2 e 
que auia dejuzgar, quees el portal deljuy=""4 


E vifliolo de cedro» de fucloa fue- " Deloba- 
o. 


'elol 
xo halla la- 
8  Yenla caía en que el morava, avia otra Abi 
fala dentro del portal de obra femejante 
cía, Edificó tambien Salomon vna cala 
parala hija de Pharaon, que auia tomado 
mies de la miíma obra de aquel por- 

t 


9 Todas aquellas obrasfieron de piedras 
deprecio cortadas y afferradas con fierra 
fegun las medidas ,anli por de dentro co- 
mo por de fuera, defde el cimiento halta 
La vigas, y anfimifmo por de fuera halla el 
granpatio. 
lo El cimiento era de piedras de precio, 
de piedras grádes, de piedras de diez cob= 
dos,y de piedras de ocho cobdos: 
11 Mas dealli arriba eran piedras de pre- 
ce labradas conforme áfus medidas, y ce 

lo. 
12 Y enelgranpatioal derredor avia tres 
ordenes de piedras labradas, y vna orden 
de vigas de cedro, y anf el patio dela Cala 
de Iehoua el de adentro: y % el patio dela 0Elpri- 
Cif. mer pati0». 
3 El Y embió el rey Salomon,y hizo venir 1h 
de Tyroá rn Hiram, 
14 El qual era hijo de vna biuda del Tri- 
bu de Neptali,y fl padre avia fido de Tyro, 
P que labraua en metal leo de fabiduria 
y de intelligencia y faberen toda obra de 
metal. Efte vino al Rey Salomon, y hizo 
toda fu obra. 


p Hiram. 


15 Efe: 


DAA TEA AA 


635 


¿Porlawna 
feha de en 
tender tam 
bienla otra 
Mero, 52,25, 
- bVna mul» 
«dura dl der- 
redora 


cS.cintaso 
cadenas. 


¿4Venao. 


eS.del Té 
plo: 


£Conlirmes 


e Fortaleza 
Th Arr.vcro 
e 


¿Vnagríde 
bacia paraa 
aguas 
4Porclme 
dio. 


A No eran 
pegodízaso 
fino naci- 
dasenla 
mifima pie 
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15  Eñtehizodoscolunas demetalelal- 
tura 2 de la vna coluna era de diez y ocho 
cobdos: y * álaorracoluna cercaua P yn 
hilo de dozecobdos. 
16 Hizo tambien dos capiteles de fundi- 
cion de metal, paraque flelfen pueltos fo- 
bre las cabegas delas colunas: elaltura del 
vn capitel era de cinco cobdos, y elaltu- 
ra del otro capitel era de otros cinco cob- 
dos. 
17 Ybizo vnastrengas 3 manera de red,y 
nas cintas á manera de cadenas para los 
E que auian defer puestos fobre las 
cabegas delas colunas : flete para «cada 
capitel. 
18 Y quindovuo hecholas colunas, hi- 
zo tambien dos ordenes degranadas alder- 
Fedor en el vo enredado, para cubrir los 
capiteles que eltauan en las cabegas delas 
colunas con las granadas: y dela mifma for= 
ma hizo en el otro capitel. 
19 Los capiteles que dfavan puestos Sobre 
las colunas eftauan obrados de flores como 
Las que e vian * enel portal, por quatro cob 
los. 
20. Loscapiteles quegfanan fobrelas dos 
colunas tenian tambien dozientas grana- 
das en dos ordenes al derredor en cada 
capitel encima del viontre del capitel ,.el 
qu vientre eflaua delante del enreda- 
o. 





2. Ellas colunas pufo enhieftas enel 
portal del Templo. Y quandovuoenhef- 
tado la coluna de la mano derecha,pufole 
nombre f lachin : y enheftando la colu- 
nadela mano yzquierda , pulole nombre 
EBoas. 

22  h Enlas cabegas delos colunas auia 
>ma obra delilios:y enfife acabó la obra de 
“las colunas» 

23 Hizo aofi múfino i vn mar de fundi- 
Gon de diez cobdos Y del vn labio al otro, 
redondo ál derredor. fualtura cra de cin- 
co cobdos : y ccñialo todo al derredor yn 
cordon detreyntacobdos. 

24 Y cercauanaquel mar por debaso de 
fa labio alderredor vnas bolas como ca- 
labagas, diez en cada:cobdo , queceñian 
el mar todo aldcrredor en dos ordenes, 
Mas quales avian fido fundidas.en fi fun- 
dicion. 

15 Y eftauaaJentado fobre doze bueyes. 
los tres mirauan ál Norte : los tres mira- 
van al Poniente : los tres mirauanál Me- 
diodia: y los tres mirauan ál Oriente.So- 
breeños teu el mar encima, y las trafe- 
ras decllos eflausn haziala parte de aden- 
XIO+ 


KDE LOS REYES. 


436 
26 Elgruello del mar cra de vn palmo, y 
fulabio era labrado como el labio de vn ca- 
liz,7 o de flordelis : y cabian enel dos mil m O,dela 
batos. forma de y- 
27 Hizotambien diez bafas de metal :la pañorde 
Jongura de cada bala era de quatro cob- dosigsia 
dos,y la anchura de quatro cobdos,y laal- bios 4 fue- 
tura detres cobdos. rá. 
28 "La. obra de las bafas era efla: tenian 
vnas cintas las quales tanan entre moldu- 
as: 
19 Y fobre aquellas cintas que Taudn 
entrelas molduras , figuras de leones, y de 
bueyes 09 cherubines . Y fobre las mol- 
duros de la bafa anfiencima como debazo 4% 
deloslcones y de losbueyes auía vnas añe- ja, 5% 
diduras de obra eftendida. oS.Delaba 
3o Cada bafarenia quatro ruedas deme- fa, 
tal con” mefas de metal: y en lus quatro pElojo de 
efquinas ama vnos ombrillos , los quales la fuente 4 
Sacar de fundicion debaxo dela fuente ¿1aclabié: 
decada vna parte delas añediduras. q Enmpes 
31 P Su boca entraual en el capitelvn lui 
cobdo paraarriba : y fubocaera redonda doymelo 
dela hechura * de la baía de cobdo y me- dealio, 4 fa 
dio. Auia tambien * fobrelabocaenta- liadela ba: 
Maduras con fus cintas lasqualeseran qua- Proa arre 
dradas,no redondas . ret 
ho. 
E Las quatro ruedas eftauan debaxo de s Enclme: 
as cintas, y los exes de las ruedas nacian en dio cobdo 
la mifima bafa «. Elaltura de cada rueda cra del pegó 4 
de vn cobdo y medio. Gdsua fue 
3 Ylahechura de las ruedas era como raallintas 
E hechura delas ruedas decarro ;fus exes, $2 fuente 
fus rayos, y lus magas, y fus cinchos ,todo ul 
erade fundicion» tEsaloqua 
34 Anfi mifino los qnatro ombrillos ¿las fobrawadel 
quatro efquinas de cada baía: y los ombri- pegon,co- 
llos. cran de lamifima bala mo cala 
35 Yenloalto de la bafaauia * medio 200 ps 
¿bdo de alruraredondo alderredor: y en "o cobdo, 
Isaleura » de la bafa (us molduras y cintas, ha fa. del 
Las quales eran * della mifima- cr 
36. Y hizo? enlas rablas de las molduras xDe Jamil 
y * colas cintas entalladuras de cherubi- ma pies». 
Vos. y de Icones,y de palmas delante de las y Enloscof 
añediduras de cada vnaal derredor. O 
37 Deeftaformahizo diez balas fundi- ff fea 
das de vna mifima manera,de vna mifina me ¿io cobdo 
dida, y de vna mifina entalladura, del pecone 
38 Hizo tambien diez? fuentes demetal; vert dla 
cada fuente tenía quatenta batos, y cada ño. 
fuente era b de quatro cobdos:y cadafuen + Máne 


. ra fobre 
te ¿ana fobre vna baía en todas diez ba- Fr pac. 


las. + Da 
39 Ylascinco bafásaffentó Ala mano de Pal 
32 pa dela Cafa:y las otras cinco ¿la mano tro porel 
Vaquierda dela Cafa: y el mar pulo állado medio, 

d 
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dercchodela'Cafi ál Oriente haza del Me 
diodia. 


40 Anfmifmo hizo Hirá fuétes, y mue- 
lles,y bacines, y acabó toda laobra que hi- 
z03 Salomon para la Cafa de Jehoua, 
aLos glo- 41 Esa/aber dos colunas,y los 2 vafos redó 
hos 4 eran dos delos capiteles quecitauan en lo alto 
Leusicjass” delas dos colunas, y dos redes que cubriá 
s. E J á e 
los dos vafos redondos delos capiteles, 4 
ilauan fébre las cabegas delas colunas. 
42 lem quatrocicntas granadas fobre 
1hs dos redes,e4/abe,dos ordenes de gra- 
nadas en cadared, para cubrirlos dos va- 
fos redondos que eilanan fobre las cabegas 
delas colunas. 
43 tem, diez balas, y diez fuentes fobre 
las balas. 
44 Vi mar, y dozebueyes debaxo del 
mar. 
4s Hem, bacias, y muelles, y bacines, y 
todos los otros vafos que Hiram hizo ál rey 
Salomon parala Cafa de Ichoua de metal 
bacicalado.. 

Todo lo'hizo fundirel Rey en la cá- 
paña del lordanenarzilla de la tiera entre 
Socorh y Sarthan. 

Y dexó Salomon todos los vafos (in 
inquiiel ef dlmeral porla gráde mul- 
titud. 

48 Y hizo Salomon todoslos vafos que 
eran pertenecientes á la Cala de Iehova: vnal- 
tar deoro, y vna mefa fobre laqual ¿fanan 
los panes dela propolicion, tambien de 
oro, 

49 —Trem, cinco candeleros ¿la mande- 
recha, y otros cinco la yzquierda de oro 
purifsimo, delante del Oratorio : y las ño- 
res y las lamparas y defpauiladeras , de 


bBlanco. 





oro. 
5o Anfimifmolos eantaros, vafos, báci- 
nes,cucharros, y encenfariosde oro purif- 
fimo «Los quiciales delas puertas de la Ca 
eHeb.dela fa de adétco ,'ed/alers del lugarláGifsimo, 
Sid de y delas puertas del Templo, de oro. 
étidades. 5 Y acabó toda la obra que huzo hazer el 
de cto, "SY Salomó para la Calade ebowasy a me- 
2. Chron, rió Salomon d loque Dauid fu padre auia 
0 dedicado;es d/aber plata y oro, y valos,y pu 
d Hcb.las € roo? A 
fantidades Solo todo en guarda en las theforerias de la: 
deD:uid Cafadelehoua. 
LS 
CAPIT. VIIL. 
¡S Alimon sentar ¿odo Pueblo compren 
'defolemnidad mete en el Templo el Arca del Có- 
cierto el qual Dios hincle de via nune en teStimo- 
mio de fa prefencia. 11. Auiendobecho 
cizs ¿Dios Salomó por auenle dado facultad de cdi 
ficarle templo , con vna larga oracion le pideque- 
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muestre fa fanor fobre los que en aquel lugar lem 
mocaren en us necebidados dise dela qual benz 


dizeálPucblo, 111. licaje el Templo com 
grindefióta y grande mdtsud de Jaceficos, 


cianos de lírac!, y á todas las cabe- 532% 
s de los tribus, yálos principes 

€ delas familias delos hijos de Hrael ál rey e Heb.do 
Salomó en lerufalem , para tracr el arca del los padres 
Concierto delehoua de la Ciudad de Da- “elo=%, 
vid,quees Sion. 
2 Y fucron juntados ál rey Salomon 
todos los varones de lírael en el mes de 
f Eshamin , en dia folenne, que es el mes £ Septie 
Septimo. bres 
3 Y vinicrontodos.los Ancianos de 1 
tacl;y los Sacerdotes tomáronel arca: 

Y truxeron el arca de Ichoua, y el Ta= 
bernaculo del Teltimonio,y todos los va- 
fos facros q ótaan en el Tabernaculo, los 
quales truxeron los Sacerdores y Leuitas» 
5. Y el rey Salomon,y toda la Congre- 
gació de Mrael que á el fé auiajuntado cía. 
uan con el delante del arca, facrificando 
omejas y vacas, q por la multitud no fe por 
dian contar ni numerar. 

6. Y los Sacerdotes metieronel arca del 
Concierto de Ichoua enfu lugar,en el Ora 
torio de la cafa,en el lugar SanGifsimo ¿de 
baxo de las alas de los cherubines. 
7. Porquelos cherubines tenian eftendi- 
daslas alas fobre el lugar del arca :y cubriá 
los cherubines anfi el arca como fus ba- 
rras porencima. 
8. Y hizicronfalir las barras; y las cabe- 
1s de las barras fe parecian defde cl San- 
ario quegiaua ¿lite del Oratorio, mas 
no fe vian dede á fuera: y anfi fe quedaron 
halla oy 

»: Énelarca ninguna cof avia mas de * Exodosqs 
las dos tablas de piedra, que auia puelto 37: 
alliMoyfta eo Horeb,, quádo Jehoua hizo, Heb. 9, 4+ 
el Aliangacon los hijos de Ifracl quando 
falieron dela tierra de Egypto. 

10 Y como los Sacerdotes falieron del 
Sanátuario,»»a nuue hinchió la Cafa de le- 
hona. 
11 Y los Sacerdotes no pudieron eftarpa- 
raminiftrar por.caufá dela nuue: porquela 
Loria de Iehoua auia henchidola C: 
[chorras 610 
1. *Entóces dixo Salomon:lehoua ha di- gEnlamue: 


E css » Salomon juntó los An- * 2. Chrom 


de y aChremi: 


cho que clhabitaráó en laefcuridad... def Ta 
13. Yo he edificado cafa pormorada para Dermeulos 


tigafsiento en que tu habites para empre. : 3 
14 q Y boluiádo el Reyíarofiro bendi- "IL." 
xo ¿toda lacongregacion dolíracl: y, e 






ion de Tíracl eftana en pie. 

o o Aeon dell 
rael,4 defubocaá Dauid mi padre, 

O ven litanolota ao llée da 

«oquepre 16. Defde el dia quefaqué mi Pueblo If- 

sede, —  raeldeEgypto,no heefcogido ciudad de 
todos los tribus de lítael para edificar Ca- 

b Hetay ef: £a en laqual eftuuiefle mi nombre,? aunque 

cogi elcogia Dauid paraque prefidieffe en mi 
Pueblo lfrael. 

"asis 17 Y + David mi padretuno en voluntad 
de.edificar Calaál nombre de lehoua Dios 
delíracl. 

18 Mas Jchoua dixoá Dauid mi padre, 
¿Quanto á auer eu tenido en voluntad de 
edificar cafaá mi nombre, bien has hecho 
«de tenertal voluntad : 

39 Empcrótunoedificarásla Cafa, ino 
tuhijo,que faldrá de tus lomos: el edifica 
rá Cafaá mi nombre. 

20 Y Ichoua ha hecho firme fis palabra 
queauia dicho , que mehé leuantado yo en 
lugar de Dauid mi padre, affentandome en 
la Úlla de Ifracl,como Tehoua auia dicho: y 
edifiqué la Cafiál nombre de Ichona Dios 
de Ifracl. 

21 Y hepuefto cnella lugar para el arca, 
en laqual eftá cl Concierto de Iehova, que 
el hizo con nueftros padres, quandolos fá- 
có de latierra de Egypto. 

22 Y pufole Salomon delante del altar de 
Jchoua,en prefencia de toda la Congrega= 
cion de írael, y cftendiendo fus manos ál 
cielo, 

* 2. Mach. 23 Dixo: 


» Tehoua,Dios delfracl,no ay 
28 y 


Dios comotu, niarriba en los cielos, ni 
abaxo en la tierra ; que guardas el Con- 
cierto, y la mifericordiaá tus fieruos , los 
que andan delante deti en todo fu cora- 
gon. 

2 jue has guardado tu fieruo Dauid 
E blatetogite dixifte: dixiftelo contu 
boca,y con tu mano lo has cumplido, co- 
mo lo muera efte dia. 

25  Aorapues lehoua Dios deTírael,con- 
eMe. fruxá tu fcruo David mi padre loque le 
blafte  “prometiltediziendo; * 4 Nofaltará va= 
akaS.7, 12 ron de ti delante de mi, quefe afsiente en 
a6. la illa delfrael :con tal que tus bajos guar= 
d Heb.No den fucamino, queanden delante de mi, 
ferá corta- como tu has andado delante de mi 
tonto 26 AorapuesDiosdelfael, “fea firme 
€ Hebufea tu palabra,que dixufte á cu'ieruo David mi 
verdadera, padres S > . 

.. 27 Esverdad queDios aya de morarfo- 
o pira taria a telolflecas 
Josdelos cielosno te comprehenden,quá- 
¡o menoscíta Caía que yo he edificado. 
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28  Mastumirarás dla oracion de tu fier= 
uo, y di rogaciua,Iehona Dios mio,oyen= 
do el clamor y oracion que tu ficruo,5 ha= 
ze oy delante deti. 
29 Queeltétusojos abiertos fobre efla 
Cafade noche y de dia,fobre efte lugar,del 
qual has dicho3* Minombreferáalli; y q "Denrastr, 
oygas la oracion que tufieruo hará en clte 
lugar. 
30 Oyrás puesla oracion de tu fieruo, y 
detu pueblo Ifrael ; quando oráren en efte 
lugar, tambien tu lo oyrás enel lugar de 
tuhabitacion,defde los cielos : que oygas, 
y perdones. 
31 Quando alguno oviere peccado con» 
tra fu proximo,y letomáren juramento ha- 
zicndolo jurar, y * yinicre el juramento de hSevinicre 
lante de ru altarien ela Cafá, dhazerclju 
32. Tuoyrás defde el cielo,y harás, yjuz Timento. 
úsáxus icruos condemmsadoalimpio, . 
“dando fi camino fobrefi cabega + y jul: i Pagando. 
suficando áljufto, dandole conforme a fu ¡ecno "e 
julticia. large 
33 QuandotuPueblo Iíracl ouiere cay= a 
do delante de fus enemigos,por quer pec- tod écc. 
¡cado contra ti, y fe boluierená ti, y! con- 1O,protefta 
feílaren tu nombre, y oraren, y terogaren Téfcr tuyos 
<on humildad en efta Cafa, + fuego 
34 Tulos oyrás en los ciclos, y perdo=: **- 
narás el peccado de tu pueblo Jíracl,y bol- 
uerloshas ála tierra que difteáfus padres: 
35 Quádoel cielo E cerráre, queno aya 
luuias,porauer peccado contra ti, y tero=' 
pe en efte lugar, y confeffaren tu nom= 
re, y fe bolureren del peccado, quádo los 
ouieres affigido, 
36 Tuoyrásenlos cielos, y perdonarás 
el peccado de tusfieruos , y de tu Pueblo 
Jítael , enfeñandoles el bué camino en que 
andé:y darás lluvias fobre tutierra, laqual 
difteá tu Pueblo porheredad. 
37 Quando en latierra ouiere hambre ó 
efilencia: ó ouieres rizoncillo,ó niebla: " Sonpla- 
Souierelangofta, S pulgon: Gfusenemi- Fac, 9 
gos los tuuieren cercados » en la tierra de 
di 


gHeb.oras 
anfiver.bge 


E qnemazona 
us puertas; qualquiera plaga 9 enferme- mn Poryen las 
ad quefa, villas de a 
38 Todaoracion,ytodafiplicacion, que tictraa 
fuere hecha cabro pccia 
do tu Pueblo Ifracl,quando qualquiera in 
tiére la plaga de fu coracó,y eftendiére fus 
manos a ella Cala, 
39 Tuoyrásenloscielos enla habitació 
detu morada, y perdonarás, y harás; y d 
rási cada vno cóformeá todos fus lat 
nos,cuyo coragó tuconoces y porá tu folo 
conoces el coragon de todos los hijos de 
loshombres, 
40 Pa- 





641 L 
49 Paraqueteteman todoslos dias q bi. 
uieren fobre la haz dela tierra,que tu diño 
Amueftros padres. 

41 Anfimifinoal eftrangero, queno er de 
tu Pueblo Iíracl, q ouiere venido de lexos 
tierrasd caufa de tu nombre, 

42 (Porqueaurán oydo tu grande nom- 
bre,y tu mano fuerto, y tubrago eftédido,) 
y vinicrea orará cta Cala, 

¡5 Tuoyrásenlos cielos,en la habitació 
ds tu morada, y haras conformeá todo ad- 
llo porloqual el eltrangero outere clama- 
dos ti: paraque todos los pucblos de la 

tierra conozcan tu nombre, y te teman,co- 
4 Que efta motu Pueblo Iíracl: y fepan ? que tunom- 
cafafella- bre es llamado fobre efta Cafa,que yo cdifio 
made tu qué, 
nombre. — ¿4 Situ Pueblo Iffael faliére en batalla 
contra fus enemigos porel camino que tu 
los embiáres, y oráren á Ichoua hazia la 
Ciudad que tu clegille,y haria la Cala que 
yo edifiqué a tu nombre: 
45  Tuoyrasenlos ciclos fu oracion, y 
b Heb. y Lu fuplicacion:y bles harás derecho. 
harás fu 46 Si ouicren peccado contra ti, * pote 
juyzi queno ay hombre que no peque, y tueftu- 
*3-Chrom eres ayrado contra ellos , y los entregá- 
izo "es delante del enemigo,paraque loscapti- 
«uen y los lleuena rierra de fus enemigos, 
y, Falexos,o.cerca, 





Ela 47 Yellos bolviergc enf enlatierra dó: 
«oragon. — de fuerencaptivos; fi bolwéren, y oráren 


áti en laticrra de los que los captiváron, y 
dixeren: Peccamos,auemoshecho lo malo, 
auemos hecho impiedad, 
48 Y feconuirticrenáti de todo fis cora- 
gon, y detoda fuanima enla tierra de fus 
enemigos ,quelos ouieren llevado capti- 
my orárenatihaziafu ticrra,que tu dif- 
teá lus padres y haxiala Ciudad que tu ele- 
gilte, y baxa la Cala que yo he edificado 3 
tu nombre, 
Y Tu oyrás en los cielos,en la habitació 
le tumorada ficoracion, y fu fuplicacion, 
y les harás derecho. 
so Y perdonarása tupucblo,3 auia pec= 
cado cótra: py ¿todas fs rebellrones có 
auránrebellado cótrati:y haras queayan 
deollos miftricordialos ¿los ouierencap- 
tiuado. 
st. Poráellos/ontuPuebloy tu heredad, 
que tufacalte de Egypto de enmedio del 
horno de hierros 
52 Que tus ojos eftéabicrtos Ala oració de 
tufcruo, y ¿la fuplicació detu Pueblo 1£ 
4Heb.log_ rael, paraoyrlos entodo ilogtepidicren: 
tesmuoca- 53 Puelg rulos apartafte parati por tuhe- 
TD, redad de todos los pueblos de latierra,de 
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la manera 4 + lo dixifte por mano de May- * Exod. 19, 

fen tu fieruo,quando facafte á nueftros pr é 

dres de Egypto,Scñor Iehoua. 

54 Y fue,como Salomon acabó de orará 

Ichoua toda ella oracion y fuplicacion, le- 

uátofe de eftar de rodillas, y detenerfus ma- 

nos eftendidas al cielo delante del altar de 

Jehova, 

ss Y pufoft en pic,y bendixoá toda la có- 

gregacion de Iíracl diziendo á alta bozt 

56. Bédito/é4 Iehoua, que há dado repo= 

fo á fu Pueblo lracl cóformeátodo loque 

el auia dicho: ninguna palabra de todas e Heb.de 

fus promeltarique lixo por Moy(en fu fier- La Ei 

10, ha falrádo. acia 

57 Seaconnofotros Iehoua nueltro Dios, F 1119. há 

como fuc có nueflros padres, y no nos de- caydo, 

fampáre,ni nos dexe: 

58 Haziendo ynclinar nueftro coragoná 

Ki, paragandemos en fus caminos, y guar= 

demos fus mandamientos, y fus eflatutos,y- 

fus derechos ,los quales mandó á nueftros 

padres. 3 

s9 Y Geflas mis palabras conque he ora- 

do delante de lehoua, eftén junto de Icho- 

ua nueltro Dios de día y de noche:parad el 

haga el juyzio de fu fieruo, y de fu Pueblo 

Tíracl $ cada cofa en fu tiempo. g Como y 

éo Paraá todos los pueblos dela tierra fe- quando la 

pan que Ichoua cs Dios, y no ay otro. necelsidad 

E Ya perfecto vueltro coragon có Te- lo deman- 

houa nueftro Dios andando en Tus clatu- %** 

tos, y guardido fus mandamientos h como h Verdade- 

el día de oy. ramentes 

62 ¡Entonces od ia cócl 111 

facrificaron facrificios delante de Ichoua. 

63 Y facrificó Salomon facrificios paci- 

ficos,los quales facrificó á Ichoua, que fuero. 

veynte yo? mil bueyes,y ciento Y, veyn- 

te mil oucjas:y dedicáron la Cafa de Ieho- 

ua,el Rey y todos los hijos delíracl. 

64 Aquel mifmo dia*(anétificó el Re 

el medio del patio que éTaua delante dela 

Cafa de lehoua: porque hizo alli los holo= 

cauftos y los Paros los feuos delos 

pacíficos, porquanto elaltar de metal, que 

efana delante de Ichoua,era pequeño, y no 

cupierá enel los Holocaaflos 18 Prefen- 

tes,y los feuos delos pacificos. 

65 —Enaquel tiempo Salomon hizo fiefta, 

y todo Ifracl conel, vna grande congrega 

cion, defde como entran en Emath hafta cl 

arroyo de Egypto, delante delehoua nuef- 

tro Dios,por fiete dias y otros fietc dias,es 

afaber,por catorze dias. 

66 Yalo8ano dia defpidió al pueblo; y 

ellos bendiziédoál Rey fe fueró á fus eftá- 

cias alegres y gozolos de coragon, porto- 
xXx 


a 
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kx Sam, 
12:16. 

1. Chron. 
22,0, 
bHeb.No 
ferá corta- 
do de rivas 
ron ke, 


eTalaré, 


d Heb.que 
fuealta. 
*Deutero, 
291240 
Verem, 33,8, 


1 
*,Chrom. 
Br 


643 1 


dos los beneficios que lehoua auia hecho ¿ 
Dauid fu Geruo,y á fu pucblo lítacl, 


CAPIT 1x, 


D' epsreiendafeotra exi salomon, ler 

“fica auer oydo fis oracion, y le confirma fus pro- 
mejia, añadiendo amendzas, fife apartafjen de ja 
abediencia. 11, Paga Salomen ál rey de Tyro. 
111. Amplifica el Reyno, y hraxg tributarios á los 
Chananeos,y álos de fa Pueblo da toda Uibertad, 
TILL. Estraydo á Salomon oro de Ophur. 


Como * Salomon vuo acabado la 
obra dela Cala de Ichoua, y la Cala 
real, y todo loque Salomon quiío 

hazer, 

2 Ichoua apareció Salomon la fegunda 
vez,* como le auia aparecido en Gabaon, 

3 Y dixoleIchova, Yo he oydo tu oració, 
y tu ruego, que has hecho en mi prefencia, 
Yo he fanétificado efta Cali que tu has edi- 
ficado,* 2 para poner mi nombre enella pa- 
ra (iempre, y enella eftarán mis ojos y mi 


: coragon todos los dias, 


Y tu, fi aduuicres delante demi, como 
anduuo Dauid tu padre, en integridad de 
coragon, y en equidad, haziendo todaslas 
colas que yo te he mandado, y guardando 
mis ellatutos,y mis derechos, 

5  Xoaffirmare la filla de tu reyno fobre 1£ 
rael para empre, + como hablé David tu 
adre diziendo:D No faltará deti varon de- 
la filla de Iracl. 
6 Mas (¡apartádo os apartardes de mi vof- 
otros y vucltroshijos,y no guardardes mis 
mandamiétos, y mis rá quejo be da- 
do delante de vofotros, mas fuerdes, y Gr- 
uierdesá diofes agenos,y los adorardes: 
7 YoScortaréa Ífrael e Sobre la haz dela 
tierra, que yo les he entregado; y efta Ca- 
la que he fanétificado á mi nombre yo la 
echaré de delante de mi, y Hracl ferá por 
prouerbio y fabula ¿ todos los pueblos. 
$ Y eftaCafad que cftaua en eltima,qual- 
quiera quepalarepor lle palmará,y il 
uará:y dirán:* Porque ha hecho aná Ieho- 
ua d eftatierra, y á efta Cala? 
9 Y dirán: Porquanto dexáronilehoua 
fu Dios, que auia facado á fus padres de 
tierra de Egypto, y echáró mano ¿los dio- 
fes agenos, y los adoráron, y les firuieron: 
por elfo hatraydo Ichoua fobrecllos todo 
aquefte mal, 
19 4] * Y acontecio 4 cabo de veynte 
años que Salomó auja edificado las dos Ca 
aaguds la Cafa de Tehoua, y la Cafa 
real, 
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1 Paralas quales Hiram rey de Tyro auia 
traydo a mo madera de cedro y de 
haya; oro, quanto el quiío, que el rey Sas 
lomó dió Hirá veynte ciudades en tierra 
de Galilea, 

1 Y Hiram falió de Tyro para verlas ciu- 
dades ¿Salomon le auia dado,y no le con= 
tentáron. 

13. Ydixo: Que ciudades/óx eftas que me 
has dado hermano ? Y pufoles nombre, La 
tierra de Chabul,bafta o 


eLodofa. 


14 Y Hiramania embiadosl Rey ciento ¡SrAremos 
a. 


y veynteralentos de oro. 


15 Yelta es la cuenta del tributo que el 


Rey Salomon fimpufo para edificarla Ca. f Heb.bizo 
fade Iehoua,y fu cafa,y a 5 Mello, y cl mu- fibir. 


ro de lerulalem, y ¿ Heler, y Maggedo, y 
Gazer? 

16 4] Pharaon el rey de Egypro auiafu= 
bido, y tomado Gazer, y quemadola: y 
auia muerto los Chananeos que habitauan 
la ciudad, y la auia dado en he ifubujala 
muger de Salomon. 

17 Y Salomonreftauró a Gazer y ála ba» 
xaBeth-oron. 

18 Ya Baalsarh,y 3 Thadmor,en tierra del 
defierto. 

19 Anfimifinotodas las ciudades donde 
Salomon tenia municiones, y las ciudades 
delos carros, y las ciudades de la gente de 
cauallo,y todo loque Salomon deltó edi- 
ficaren A ,en el Libano, y. entoda 
la tierra de fu feñorio. 

20 Atodoslos pueblos que quedáronde 
los Amorrheos,Hetheos, Pherezcos, He- 
ucos, Iebufeos, que no fueron de los hijos 
delírael, 

21 Afushijos, que quedaron en la tierra 
defpues decllos , que los hijos de Ifracl no 
pala acabar:hizo Salomon que firuick 
fen con tributo halla oy. 

22 Masá ninguno de los hijos de Iftael 
impufo Salomó feruicio; fino cran,ó hom= 
bres de guerra, O fus criados, d fus princi. 
pes, Ofus capitanes, O principes de lus ca. 
Tros,0 fu gente de cavallo. 

33. Y eran los que Salomon auia hecho 
principes, y prepolitos fobre las obras de 
Salomon,quinientos y cincuenta, los qua= 
les eftauan fobre el pueblo que trabajaua 
enaquella obra. 


glacafide 

cabildo.an+ 

Ñveratda 
1178 


24 Y x fubió la hija de Pharaon dela Ciu- *a,Chro.8 


dadde Dauid á fu cafá , que Salomon le u1- 

a edificado; entonces el edificó ¿-Me= 

lo, 

25 Y ofírecia Salomon tres vezes cada 

va año holocaultos y pacificos fobre el al 

var que cl edificó ¿ Ichoua: y cidiis Lasa 
es 


SAS L 
aHeb. ya- fumes fobre el que ghaua delante de leho- 
cabó la ca- 13,2 delpues quela Caía fue acabada. 

26 qhHlizo a rey Salomon A ne 
uios en Azion-gaber, que sjuntoá Ailarl 
ss álambera del Se Bermejo enla tierra de 
Edom. 


27 Y embió Hiram enellosá fus fieruos, 
marineros y dieftros enla mar,conlos fier- 
uos de Salomon: 

28 Los quales fueroná Opbir, y tomáró 
deallá oro, quatrociento» y veynte talen= 
tos,y truxeron lo ál Rey Salomon. 


CAPIT. X. 


Areyna de Saba, oyda la fama de Salomon, le 
iva lloras "n, Summa de 
Las rentas de Salomora. 111. Su throno y riquexsé, 
Jgleria, 


*Ka.Chromo he * Oyendo la reyna de Sabala fama 


de Salomon * enel nombre de Icho- 
ua,vino á tentarlo con preguntas. 

42 2 Y vinoálerufalemcon muy grande e- 
Lucai31 xercito, có camellos cargados de elpecio- 


«Ealos — rias,y oro engrande abundancia, y piedras 
totor preciols:y como vino Salomon dpropue 
no. ole todo loque tenia enfi coragon. 


dHeb.ba- 3 Y Salomonle declaró todas fus * pala- 
blole. — bras: ninguna cofa fele efcondió ál Rey 
«Queltio- que no le declara, 

as 4 Ycomolareynade Saba vido todala 
Sabiduria de Salomon, y la Cala que auia 
edificado, 

$ Anfimilino lacomida de fu mefa,f el af 
fiento defus ficruos,cleftado y veflidos 
delos que le feruian,fus Sa slfábbs: lus 
holocauftos que facrificaua en la Cala de 
Ichoua,$ ella quedó fuera defi: 

6 Y dixoál Rey: Verdad es lo que oy en 
mi tierra de tus colas y de tu fabiduria, 

7 Mas yo nolo creya, haltaque he ve- 
nido , y mis ojos han vilto que niaun la 
mitad era, loque me auia fido dicho. Tu fa- 
DAT, biées mayor quela fama que yo 
auia oydo. 

8 Bienauenturados tus varones , bien- 
auéturados ellos tus fiernos , que eltan có- 
tinaméte delante deti,y oyen tu fabiduria. 
9 Tehouatu Dios (ta bendito, que fe bá 
agradado de ti,para ponerte enla flla de IC 
racl: porque Ichoua há amado fiempreá 1 
rael, y te há pucíto por Rey paraque hagas 
derecho y jufticia. 

10 Y dió lareyuaal Rey ciento y veynte 
talentos de oro, y muy mucha efpecieria,y 
piedras preciofis : nunca vino depues can 
¡Ititud de efpecieria, como la re- 
1 dió al Rey Salomon. 


£El orden 
detodo fu 
feruicio. 


Heb.no 

e enclla 
mas cÍpiri. 
tu 
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1 Laflota de Hirá que avia traydo el oro 

de Ophir,traya tambié de Ophir muy mu- 

cha madera de brafil, y piedras preciofás. 

nm Y hizo el Rey de la madera de bra(il . 
ifultentaculos para la Cafa de Iehoua, y pa | Varandan 
ralas calas reales: y harpas y plalterios pa- apa: 
ralos cantores, nunca vino tanta madera —” 
de brafil,ni fe ha vifto halta oy. 

13 Y elrey Salomon dió ala reyna de Sa- 
ba ftodo loque quifo,y todo EE adi e avon 
demas de loque Salomonle dió [como de tq o 
mano del Rey Salomon. Y ella fe'boluió,y 1 Cábóimo 
fe vino fu tierra con fus criados. Alu gráde- 
14 4] El pefo del oro que Salomon tenía Ta» 

de renta cada vo año,era, feyscientos y fe- 

fenta y feys talentos de oro: 

15 Sinlo delos mercaderes y dela cótrata= 

ció de las efpecierias; y de todos los reyes 

de Arabia,y delos principes dela tierra. 

16 Hizo tambien el rey Salomon dozien- 

tos paueles de oro'M eltendido : eyscien= MSimar. 
tos ducados de oro gaftó en cada panes: pass e 
17 Anlimilino trezientos % clcudos de » Menores 
oro eltédido :en cada yn efcudo galtó tres cícudos, o, 
libras de oro : y pufolos el Rey en la Cafa rodelas. 
del bofque del Libano. > 

18 q] Hizotambien el Rey vngranthro- JIL 

no de marfil, cl qual cubrió de oro purifsi- 


T Heb, to» 


mo. 

19 Seys gradas tenia hafta la Glla: lo alto 

della era redondo por las efpaldas; de la 

vna parte y de la orra tenia P arrimadizos o Los re- 
cerca del afsiento juntoa los quales clta- SoÑaderos 
uan dos leones. po 
20  Eltauan tambien doze leones allifo- % 

bre las feys gradas dela vna parte y de la o- 

tra:en todos los reynos no aura hecha otra 








tal. 

21 Y todoslos vafos de beuer del rey Sa- 

lomon erá de oro, y anfi mifino toda la ba 

xilla dela cafa del bofque del Libano era 

de fino orozno auia plata porque en tiempo 

de Salomon no cra decia: 

22 Porque el Rey tenia? la flora de la p Heb.la 
maren Tharlis con la flota de Hiram. vna nao. 
vez en cada tres años venia la flota de Thar 

6s,y traya oro, plata,marfil, ximios, y pa- 


uos. 

33. YexcediaclReySalomoni tódos los 

reyes dela tierra Bo en riquezas,como en 
fabiduria. 

24 Toda la tierra procuraua ver la cara 

de Salomó para oyr fu fabiduria, que Dios 

auia pueño en fu coragon. 

35. Y cadawnoletraya fos prefentes ¿65d q Todos 
faber valos de oro, vafos de AE veltidos, los añosta 
armas,efpecieria, cauallos y azemilas Yca- trayan efos 
da cofadeaño en año. colasa 

X o ñiij 


$47 
*2.Chron, 26. » Y juntó Salomon carros y gente de 
tg cauallo, y tenia mil y quatrociétos carros, 
dozemil caualleros, los quales puío en 
¡as ciudades delos carros , y conel Rey en 

Terufalem. 
27 Y puloel Rey enlerufalem plata,como 
picdrasyy cedros comolos cabrahigos que 

. eftanporlos campos en abundancia. 

28. Y facauan cauallos y liengos 3 Salo- 
mon deEgypto:porque la compañia de los 
mercaderes del Rey comprauan cauallos 

yliengos. 
29 Y venia, y falia de Egypto el carro por 
feys ciótas piegas de plata, y el cauallo por 
ciento y cincuéta:y aníi losfacauan por fas 
manos todos los reyes de los Hethcos, y 

deSyria. 


CAPIT. XI 


Mom dado al amor de Las mugeres Sra 
Srasetifca templos en Tera/aalem los diofés deja 
mugeres : por lo qual Dios le denuncia la diwifion de 
fareyno, y ledefpertó tres enemigos potentifñimos. 
11. Promete Dios elreyno de los die tribus á tero= 
boam feruo de Salomon, por loqual procurando Sa- 
Jomon matarle,el huye 4 Eg ypto. LLL Muere Sa= 


domony ficedecnel Reyno Roboam fu bio. 


As «el rey Salomon amó muchas 
m7 mugeres cltrangeras, y ála hija de 
ag Pharaon;á las de Moab, á las de 
esaras. Ammon,álas de Sydon,á las Hetheas: 

A 2 Delas gentes delas qualos Iehoua avia 
WExid. 34, Jichoáloshijos de frael : + No entrareys 
16, Y d.ellas,niellas entrarán  vofotros : porque 

> ciertamente ellas harán inclinar vueltros 
coragones trasfus diofes.A eltaspues fejú. 
tó Salomonconamor. 


Fent. 





3. Y tuuo fietecientas mugeres reynas,. 


y trecientas concubinas; y fus mugeres hi 
zieron inclinar fu coragon. 
4 Y ya que Salomen era viejo.fus muge- 
resinclimaron fu coragon tras diofes age- 
nos, y fucoragon no era perfeéto con le- 
houa lu Dios, como el coragondefu padre. 
Danid. 
5, Porque Salomó figuió ¿ Altharoth dios 
sl delos Sidonios :y áMelchom 2abomina- 
aliolo.por *- . 
nollamar- ion delos Ammonitas.. 
Indios 6. Y hizoSalomó lo malo enojos dele- 
bLogDios houa,y “no fuecumplidamente tras leho- 
sondénó.  y3,como fis padre David, 
past 7. Entonces. edificó Salomon Y yn alto ¡ 
pondre" Chamos abominacion de Moab en el mó 
pos ée, ; 3 
dValugar ES ps eitié enfrente de Terufalem: y ¿ Mo- 
deculto, — loch: abominacion, delos. hijos: de Am- 
mon». 


8: Yanfihizo ¿todas fus mugeres cfiran- 
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geras,las quales quemauan Perfumes, y fa= 

Crificauanáfus diofes. 

9 Ylehouafe enojó contra Salomó, por 

quanto fu coragon era diuertido de Ichoua 

Dios de lírael , + que le auia aparecido dos KArrib.9,2, 

vezes: 

10 _* Y leavia mandado acerca de elto, G * Arri. 9,6. 

no figuiefle diofes agenos: y el no guardó 

loquele mandó lehoua. 

11 Y dixolehouaá Salomon : Porquanto 

ha auido ello enti, y no has guardado mi 

Concierto, y mis effatutos queyoteman= 

dé, + o rompercel reyno deti, y lo entre- * Abaxo 

garéa tuficruo.. DS 

12 Empero nolo haré en tus dias poramor 

de Dauid tu papre: mas yo lo romperé dela 

mano detu hijo. > 

1 Emperónoróperé todo el reyno,mas 

vatribu daréá tu hijo poramor de David 

mifieruo, y poramor de lerufálem que yo 

he elegido. 

14 Y Ichoua de(pertó vn aduerlario Sa. 

lomon,á Adad Idumco* de lafangrercal, ¿Hob.deta 

el qual tana en Edom.. fimiente, 

15 *Porque quando David eflauacnE- +, sam, 

dom, y fubió Joab el general del exercitoá 8,14. 

enterrar los muertos, y mató á todos los, 

varones de Edom, 

16. (Porquefeysmeles habitó llioab, y 

todo Iftxel, hadas vuo acabado á todo, 

elfexo mafculino en Edom,): 

17. Entonces huyó Adad, y algunos varo- 

nes Idumeos delos fieruos defu padre con 

el, y vinofe 3 Egypto; y Adad era entonces, 

mochacho pequeño. 

18. Y fleuantaroníe de Madian, y vinieró £ Adad y 

en Pharam,y tomando configo varones de los fuyos. 

DharanviicronfdEgypto áPacaon ey Vi 

deEgypto, el qual le dió cafa, y le mandó. 

dar racion,y tambien le dió tierra.. 

19. Y hilló/Adad grande gracia delante de 

Pharaon, el qual dió a la hermanade fu 

muger por muger,, hermana de la reyna. 

Thaphnes. 

20: Ylahermana de Thaphines le parió 2 

fu hijo Genubath, 3l qual Thaphnes defte- 

tó dentro de la cafa de Pharaon, yanfielta- 

ua Genubarhencafa de Pharaon.entre los. 

hijos de Pharaon. 

21. Yoyendo Adad en Egypto que Dauid' 

auia dormido cófus padres, y que loab ge- 

neral del'exercito era muerto, Adad dixo 4. 

Pharaon:Dexame yrámitierra.. 

22. Y Pharsonlercipondió,PorquelQue 

tefalta conmigo,que procuras de yree a tu; 

tierraly el relpondió : Nada:contodo ello, g Heb. em- 

$ ruego te que me dexes yr. jando me. 

23- Defpertole tambien Dios por a crabiariin. 
no 





649 1 
farioá Razon hijo de Eliada, el qualauia 
huydo de fu amo Adarezer rey de Soba, 
24 Y auiajuntado gente contracl, y auia 
fe hecho capitan de vna compañia; quando 
aBeshizo David 2 los mató, y fueronfeá Damafco, y 
A Adore-  habitáronalli,yb hizieronlo rey enDamal- 
zera.Same CO. 
Be 25 Y fueaducrÍarioa Irael todos los di- 


Est as y reynó fobre 

¿S.Raron. la Syria. 

*1.Chr.sj. 26 * Aníimifimo Ieroboam hijo de Nabar 

3 Ephratheo de Sareda,(ieruo de Salomó, (fu 
madre fe llamaua Serua muger biuda,)algó 
fu mano contra el Rey. 

1 27 0 Y lacaufa porá eftealgó mano con- 
tra el Rey fue efta: Salomó edificidoi Me- 
llo cerró el portillo de la ciudad de Dauid 
fu padre: 

28 Y el varonleroboam era valiente y el 
dHcb.Ha- forgado:y viendo Salomon ál mancebo d4 
acdorde  crahombrede hecho, *encomendole to- 
obra doelcargodela cala deloféph. 

29  Aconteció pues en aquel tiempo, que 
faliendo Icroboam de lerufalem , topolo 
Abias Silonita propheta enel camino, y Fel 
eftana cubierto con vna capanucua: y efla- 
uan ellos ambos folos enel campo. 

3o  Ytrauando Ahias dela capa nucuaG 
tenia Sobre i,rompiola en doze pedagos, 

31 Y dixoa leroboá: Tomate los dicz pe= 
dagos:porque aníi dixo Iehoua Dios de If- 
rael : Heaqui que yo rompoel reyno de la 
mano deSalomon, y áti daré diez tribus, 
32. Y elauráel vntribu por amor de Da- 
vid mi fieruo,y poramor delerufaléla ciu- 
dad yo heclegido detodos los tribus de 
Jíracl. 

33 Por quanto me han dexado,y han ado- 
rado 4 Altharoth dios delos Sidonios, yá 
Chamos dios de Moab,yá Moloch dios de 
los hijos de Ammon: y no hanandado en 
mis caminos para hazer lo queesredto delá- 
te de mis ojos, y mis ellatutos, y mis dere- 
:chos,como Dauid fu padre. 

34 ¡Empero no quitaré nada de fu reyno 
de us manos,mas yo lo pondré por capitan 
todos los dias de fu vida poramor de Da= 
uid mifieruo ,ál qual yo clega, y el guardó 
"mis mandamientos y mis cflatutos. 

35 Masyoquitaréel reyno dela mano de 
fu hijo, y darteloheári,los diez tribus: 

36 Ya fuhijo daré vn tribu,paraq mi ier= 
10 Dauid tenga lampara todos los dias de- 

Paraq fe Jante de mi fizen lerufalé ciudad Gyome 

lamafte — «elegiS para poner en ella mi nombre, 
Ciudadde 37 —yotetomarepuesáti, y tureynarás en 
Ichoua. — todaslas cofas que deffeáre tu anima: y f0- 


leEphra» 
imy de Ma 
male. 


£ Ahias. 
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rás rey fobre lírael. 
38 Y fera que oyédo oyeres todas las co» 
fas que yo te mandáre, y anduuieres en mis 
caminos, y hizieres lo quees reto delante 
de mis ojos, guardido mis eflatutos, y mis 
mandámittos,como hizo Dauid mi ficruo, 
yo feré cótigo,y te edificaré cafa firme,co- 
mo la cdifiquéa Dauid,y yo te entregaréd 
Ifracl. 
39, Y yo afMigiréla Gmiéte de Davidá cau 
fat de eflo,emperó no para fiempre. 
4o Y procuró Salomon de matará Jero. 
boam: mas leuantandofe Jeroboam huyó ¿ 
EgyptoáSelac rey de Egypto: y ctuuo en 
Egypto halta la muerte de Salomon. 

41. 4 Lo demas! delos hechos de Salo= 111, 
mó, y todas las cofas que hizo, y fu fabidu- ¡Heb. de 
ria, no eltan efcripras encl libro delos he- laspalabra > 
chos de Salomon análuegoy 
43 Ylosdias que Salomon reynó en Teru 

(alem fobre todo I/tacl,fueró quaréta años. 

43 _Y durmió Salomon con fus padres, y 
fuefepultado eo la crudad de David fu pa= 

dre:y reynó en fu lugar Roboamíu hijo. 


bVeraja 


CAPIT. XIL 

LO diez Do fe lenantan un ne coma 

Atutuyendo á leroboam rey fobre li, porque iguit= 
do lena de lomo mol quie decergar al: 
go delos tributos. 11_Aparejando Roboam de venir 
contra rel, amoneitado de Dios por vn propheta, 
dexa la emprefa. 111. Jeroboá por diuertir el Pue- 
blo de venbr áterufálem, temiendo perder elreyno, 
baxe dos atada ee quales haxe ido- 
latrar á todo fa pueblo, 


* Vino Roboamá Sichem, porá to» y. ; 
l do YreclAl venido en Sichnna 

hazerlo rey. E 
2 Yaconteció,que como lo oyó Jeroboá 
hijo de Nabar g aun eftaua en Egypto:por- 
que auia huydo de deláte del reySalomon, 
y habitauaen Egypto, 
3. Embiaron y llamaronlo.Vino pues Tero= 
boá y todo el ayuntamiento de líracl, y ha 
blaron á Roboam diziendo: 
4 Tupadreagrauó nueítro yugo,mas 20 
ra tu difiminuye algo dela dura feruidábre, 
detupadre, y del yugo pelado 4 pufo lo. 
brenofotros, y feruirte hemos. 
5 Yellesdixo:Yos, y deaquiá tres dias 
boluedá mi"Y el pueblo fe fue. 
6  Entócesel rey Roboá tomó cófejo có 
losAncianos q auian eftado deláte de Salo- 
mon fu padre quando biuia, y dixo; Como 
aconfejays volotros que refponda á efte 
pueblo? 
7 Yellosle hablaron diziendo: Si tu fue= 
res oy Geruo decfte pueblo y lo firuicres,y 

X ij 
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refpondiendole buenas palabras les hablá- 
resyellos te ¿Erulcán piaempre. 
8. - Mas el dexado el confejo de los viejos 
¿le autandado, tomó cófejo con los man» 
ecbos,que fe auian criado concl, y eflauan 
delante decl. 
9 Y dixoles: Comoaconfejays vofotros 
que refpódamos á cfte pueblo, que me han 
hablado diziendo : Difiminuye algo del yu- 
go que tu padre puío fobre noforros. 
10 Entonceslos manccbos que fé avian 
criado concl,le refpódicron diziédo:+ An- 
fihablarás 3 elte pueblo q re ha dicho cflas 
palabras; Tu padre agrauó.nucftro yugo: 
mas tu difininuye nos algo,anfi les hablais: 
El menor dedo de los mios es mas gruello G 
los lomos de mi padre. 
1  Aorapues mi padre os cargó de pela= 
do yugo, mas yo añidiré 3 vueltro yugo. 
Mi padre oshirió con agotes,mas yo os he- 
riré con elcorpiones, 
1 Yaltercoro dia vino lerobaam y todo 
el pucbloá Roboam , como el Rey loavia 
mandado diziendo, Bolucdá miál tercero 
día; 
5 YelReyre(pondióál pueblo duramé- 
te,dexado el confejo delos Ancianos, que 
Je avian dado. 
14 Y habloles conformeál confejo delos 
mancebos diziédo: Mi padre agravó vuel 
tro yugo, mas yo añidiré á vueltro yugo: 
mi padre os hinió có agotes, mas yo os he= 
riré con efcorpiones 
15 YnooyóclReyal pueblo,porque era 
2 ordenación de Ichoua para confirmar 
fa palabra, +que Tehoua auia hablado por 
mano de Abuas Silonite á leroboam hijo de 
Nabat. 
16 Y quandotodo el pueblo vido, que el 
Rey no los auia oydo, refpódiole cftas par 
labras diziendo:Que parte tenemos nofo- 
tros con Danid?b No ay heredad enel hijo 
de li. Iracl, e á tus eftancias.l Prouee 20- 
raen tu cafa Dauid.Entonces lracl fe fueá 
fus eflancias. 
17 Yreynó Roboamfobrelos hijos de If- 
ral, que morauan enlas ciudades de luda. 
18. Yelrey Roboamembióá Aduram,c 4 
étana fóbre los.tributos, y todo Ifracl lo 
apedrcó a piedra, y murió. Entonces el rey: 
Roboá fe esforgó afubiren yn carro, y hu» 
alerafalem. 





19: AnGrebelló Ifracl de la cala de David! 


bons 

20 Yaconteció queoyendo todo Tíracl 
queleroboam era buclto, embiáron y lla- 
maronloál ayuntamiéto, y hizieronío rey: 





fobrerodo Hracl,(in quedar tribualguno d, 


figuieffe la cafa de David, Gno folo el Tri- 
bu de Juda. 
zx 4] Y como Roboam vinoalerufalem; — 11, 
juntó toda la cala de Juda, y ál Tribu de 
Beniamin, ciéto y ochéta mil bombres elco- 

idos de guerra,para hazor guerra la cafa 
Sclracl y reduzic lreyno 2 Robozm hijo 
de Salomon. z 
22 * Mas fue palabra de Tehouai Semeias *2,Chrom. 
£ Varon de Dios diziendo: 12 
23 HablaaRoboam hijo de Salomon rey fProphcta. 
deluda, y á toda la caía de Iuda,y de Ben= 
Bea » y los demas del pueblo, dizien= 


lo: 
24  Anfidixo Ichoua:No vays,ni pelecys 

cótra vueftros. hermanos los hijos de lfra= 
el:bolucos-cada vno iu cafa: porque efe 

negocio yo lo he hecho. Y ellos Boyeróla g Obede- 
palbra Dios boluieronty fucronfe, cicrondles 
conforme á la palabra de Jehowas E 

15" Y reedificó leroboá Siché enel móre 
deEphraim, y habitó en ella: y fáliendo de 

alli recdificó Phanuel. 

26 4] Y dixo leroboam en fu coracon: _ MT 

» Aorafe boluerácl reyno ¿la Cala deDa- * Ambar 


vid; 

27. Sielte pucblo fubiéreá ficrificar ála 

Cali de Jehoua en Terufalem: porá el cora 

gon de elle pueblo fe conuertirá a fufeñor. 

Roboam rey de luda,y matarmehan,y tor+ 

naríchaná Koboam rey de luda. 

28 Y auido confejo,el Rey hizo dos heze» 

tros de oro, y dixoles: Harto aucys fubiz 

doálerufalem, + heaqui tus diofes, o Tra= EN losde: 

inieró 1 Íureyno. 

aces hizieró fubir dela tierra do Egy= (tes 

219 YpufoclynoenBeth-el ye) otro pue * 

foen Dan. 

3o - Y ello fueoccafion del peccado: porque 

el pueblo yua i delante: del vno hafta. i Por ado- 

Dios raraquel 

31 Hizotambien? cafa dealtos, »yhizo Pito, 

Iacerdotes parte del pueblo, que no.cran Y Tomplo 

delos hijos de Leui. deidola- 

32 Y inflituyó leroboam folennidad enel: tria. 

mes O4tu0 ,4 los quinze del mes confor» *2.Chrom 

mcála foleñidad! que fcelebrana en ludas 1.9. 
Sacrificó fobre altarsanfíhizo en Berhi-el 1Scncl mess 

Besifcando ¿los bezerros que hizo. Y or= PUNO» 

denó en Beth-el facerdotes de losaltos 4 

el auia hecho: 

33 Y facrificó fobre el altar que el auia 

becho.en Beth-el á los quinze del mes: 

'Oéauo, el mes que el avia inuentado de- 

fucoragon; y hizo fieltaá los hijos de I£ 

rael , y fubió al altar para-quemar olo» 
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CAPIT. XIIL 
pea Teroboam facrificando á fis boxerros, vn 
¿prophta le demuncia La destenycion de firdola- 
triay delos prophetas de fu idolos: por io qual fico 
diendo el la mano paragaolo prendieea,fele fca, 
yporla oracion del propheta leesrestiuuyda. 11. 
le propheta engañado por otro de Bethel, viened 
fucafa, y come conel contrael mandamiento de Di- 
+4; por lo qual bolwmendofe, Dios embia vn leon que 
lomera, 11D. Elprpbete que engañó ora 
Bethel lo entierra, y manda 6/us jos que quá- 
do el muriefe,lo enterra/Jen cabe, 


b Heaqui,que vn varon de Dios 2 por 
palabra de lehoua vino de ludaá Be- 


thel:y eftando leroboam ál altar pa- 
sa quemar perfumes, 
2 Elclamó contraelaltar por palabra de 
Tehoua y dixo; Altaraltar, aníi dixo Icho- 
ua: *Heaqui que á la cafa de David nace vn 
bijo llamado Tohas,clqual facrificará fobre 
tiálosficerdotes de los altos que queman 
fobre ti perfumes;y fobre ti quemará huc£ 
fos de hombres. 
3 Y aquel mifino dia dió «feñal dizié- 
do:Elta esla feñal que IchouaD há hablado: 
heaqui que el altar fe quebrará,y la censza 
que lobre el ef e derramará. 
4 Y comoel Reyoyóla palabra del va- 
ron de Dios,que auía clamado contra el al- 
tarenBetheleftendiendo fu mano defde el 
altar,lerobosm dixo;Prendoldo.mas la ma- 
no,que avia eltendido contra el, fe le fecó, 
queno la pudo toraará 
s Yelaltarferompió, y laceviza fe der- 
ramó del altar, conforme á la feñal que el 
varon de Dios auia dado por palabra de le- 
houa. 
6 Entonces refpondiendo el Rey dixo ál 
varon deDios, Yo te ruego que ruegesála 
faz de Iehova tu Dios,y ora por mi,que mi 
mano mefea relituyd».Y el varon de Dios 
oróa la faz deIchoua, y la mano del Rey 
efe boluió áel, y fe tornó como antes. 

Y el Rey dixoál varon de Dios, Ven 
conmigo á cala, y comerás, y yo te daré 
don. 

8 Maselvaronde Dios dixoal Rey; Si 

me dictíes la micad de tu cafayno yria cóti- 
'0,, ni comeria pan ni beueria agua cocllo 
lugar: 

9 Porqueaníi mees mandado por pala- 

bra de lehoua dizrendo;No comas pan, ni 

beuas agua, ni búcluas porel camino que 

fueros. 

10 Y anfi fevino por etrocamino, y no 

boluió porel camino por donde auia veni 

doá Beth.cl. 

1 q Y moraua en Beth-el yn viejo prophe- 
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tayál qual vino fu hijo, y cótole todo el he= 
cho queel varon de Dios auta hecho aquel 
diaen Bethel: y contaró á fu padre las pa= 
Iubras que auia hablado ál Rey. 
12 Y fu padreles dixo : Porque camino 
fac? Y fas hijos le moftraron el camino por 
donde fe auia tornado el varon de Dios, 
¿que auia venido de fuda: 
1 Yeldixoafus hijos: Enalbardadme el 
aíño. Y ellos leenalbardaron el afno,y fu- 
bió enel. 
14 Y yendo+ras el varon de Dios, halló= 
lo que eltauafentado debaxo de vn Alcor» 
noque:y dixole: Eres tu el varon de Dios, 
que venille de Juda?Y el dixo: Yo foja 
15 Yelle dixo:Vencómigo cala, y come 
del pan 
16 Y elrefpondió:No podré boluercon- 
tigo, ni yré contigo: nitampoco comeré 
pan ni beucré agua contigo en efte lagar: 
17 Porquepor palabra de Dios mehí 6 
do dicho: No comas pá,ni beuas agus allá: 
mi bueluas por el camino que fueres. 
19, Yelum le dio; Yotambienloy pro 
pheta como tu, y » angel me háhablado 
por palabra de Ichoua diziendo : Bucluclo 
contigo á tu cafa, paraquecoma pan, y be= 
uz agua.Mintiole. 
19 Entonces boluió con el, y comió del 
pan en fu cafa,y beuió del agua. 
10 Yacontecio que citando ellos ála me- 
(a fue palabra de Ichouaál propheta que lo 
aura hecho boluer: 
21 Y clamóil varon de Dios, que avia ve= 
nido de luda,drzicado:Anú dixo lehoua: 
Porquáto has ido rebelde ál dicho de le- 
houa, y no guardalte el mandamiento que 
Ichoua tu Dios te auia mandado, 
22 Antesboluilte, y comifte del pan, y 
beuilte del agua en cl lugar donde Ichoua 
teauia dicho, queni comiefles pan, ni be- 
vicios agua, no entrará tu cuerpo en el (e= 
pulchro de tus padres. 
23 Y comovuo comido del pan, y beui= 
do, el prophera que lo auia hecho boluce 
le enalbardó vn afno: 
24 Y yendof,topólo ynleon enel cami- 
no, y matólo; y fu cuerpo cltaua echado 
enel camino,y el alo eflauajunto a el,y el 
Icon tambien eftavajunto ál cuerpo. > 
25 Y heaquivnos que paffaan, y vieron 
el cuerpo que eftaua echado enel camino, 
y ellcon que cftauajunto ál cuerpo: y vi- 
nieron, y dixeronlo enla ciudad donde el 
viejo propheta habitaua. 
26 4] Y oyendoloel propheta quelo a 
via buelto del camino,dixo : Varó de Dios 
es,que fue rebelde al dicho de Tehova: por 
xy 
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santo Tehoua lo há entregado ál leon, ¿lo- 
ha quebrátado y muerto,conforme 3 la pa- 
Labra de lehoua,que el le dixo. 
27 Y habló 3 fus hijos, y drxoles,Enalbar- 
dadme vn afno.Y ellos Íelo enalbardiron. 
28 Y elfue, y halló fu cuerpo tédidoen- 
el camino, y el afhno y el leon eflauanjunto 
ál cuerpo. el leó no auia comido el cuerpo, 
ni dañado al afno. 
29 Y tomandoelpropheta el cuerpo del 
varon de Dios, pufolo fobre el afno, y tor 
nolo . Y el propheta viejo vinoá la ciudad, 
aPara en ? para endecharlo y enterrarlo. 
terrarlocó 30 Y pufo fu cuerpo en fufepulchro:y en- 
lafolenni- decharonlo diiendo.Ay! hermano mio. 
dadáso: gt Y defque lo ouieron enterrado habló 
Fada» = (us hijos diziendo : Quando yo muricre, 
enterradme encl fepulchro en que eftá fe- 
pultado el varon de Dios: poned mis huel- 
fos cabelos fuyos.. 
bHeb.fien- 32 Porque 5 fin dubda yédráloque el di- 
doferálod xo a bozes asu palabra de lehoua contra el 
Be. dostos Atar, que ha en Beth-el, y contra S todas 
oso las cafas de los altos, hn en las ciudades 
¡dolarria,. de Samaria. 
33 Deflpues deefta palabra no fe tornó Te- 
roboam de fu camino malo:antes boluió, y 
dArrixa,q. hizo facerdotes de los altos d parte del pue 
«Heb,hen- blo,y quien queria, fe cófagraua, y era de 
chia fu ma- los odos delosaltos. 
no.Por la Y clto fue caufa de peccadoá la cala 
esremonia de Teroboá,porlo qual fue f cortada y ray= 


Exodci?... da defobrela haz dela tierra. 





CAPIT. XILL 


pride La muger de teroboam disfregada d cono 
/ultar ál propheta Ahias a Silo, ella conoce por 
sritu de Dios, y le denuncia la muerte del hijo , y 
a destruycion de toda Ju caja por el peccado dela. 
idolatría de fo marido. 1 Y, Muerto leroboam, fib= 
cedele Nadab fiohgjo. 111. Reynando Roboam en 
Tuda,la idolatría es augmentada en fureyno, por lo 
emal Diosembia al: ¡pop  fobre tealen y 
Jáquez los theforos del rey y del Templo , y Roboam. 
muerto fiscedele Abram fu bso. 


Naquel tiempo Abias hijo de Jero- 
boam cayó enfermo, 
2 Y dixoleroboamá fumuger: Le- 
uátateaora, y disfregate, porque note co 





nozcan que eres la muger de leroboam, y 
ae Arrib, 11, ÉS Silo, queallá esa Ahias propheta, * el 
p que medixo4 yoauia deferrey fobreclte 


pueblo. 

3 Y tomaentumanodiez panes, y turro- 
nes, y vna botija de miel, y vé el:paraque 
ra declárc loque há de fer de efte mogo. 
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4 Y lamugerdeTerobóam hizolo aníi; y 
Ieuantofe, y fué á Silo, y vino 3 cafa de 
Abias: y Ahias no podía ya ver, que (us 
ojosft aujan efcureícido á caula de fu ve» 


ez. 
5 Maslchonaauia dicho3 Ahias:Pesqui 
ue la muger de Ieroboam vendrá $ á con- E Heb: 
care pos fu hijo qeñá enfermo sta pues Pepa 
refponderlebás ao6i,y anfi: Corea 
6 _ Y ferá,que quando ella vendrá,vendrá $, 
difsimulada. Y como Abias oyó cl fonido 
defus pies,que entrava porla puerta,dixo: 
Entra muger de leroboam,porque te difsi- 
mulas? emperó yo loy embiado áti conre» 
welacion dura. 
7. Vé, y diáleroboam: Anfi dixo Iehoua 
Dios delfrael: Porquanto yo te lcuáté de 
en medio del pueblo, y te hize principe fo 
bre mi pueblo lírael, 
£ Y rompiel reyno de la cala de David, 


fea acabada. 

11. Elque muriere delos de Teroboam enla 
ciudad, los perroslo comerán:y el que mu- 
riere cnel campo, comerlohán las aues del 
ciclo,porque Ichoua lo ha dicho.. 

1 Y tulcuantate y veteá tu cala, queen 
entrando tu pie en la ciudad ,el mogo mo 


rirá, 

1 Ytodolfraclflo endechará, y ente- YArrin ag: 

rrarlohan: porque aquelfolo de los de le- 

roboam entrará en fepultura, por quanto: 

fe há hallado enel alguna! cofa buena dee- 'Hebopala- 

houz Dios de Jíraci en la caía de lero- Prabucna. 

boam. 

14 Ylehouafe defpertará rey fobrelfía- 

di que talarála cafa de leroboá en efte dia: m Encfta: 

y que,(i Maoral horas 

15. Y lehoua herirááTftael, como la ca- 3 Degran- 

fa que fé mueue en las aguas : y elarranca- ¡pos alos 

rá3 Mracl decfta buena tierra, que el avia poros, 

dado á fus padres, y efparzirlos ha de la oEupbra= 

otra parte 9 del Rio, por quáto han hecho:tcs - Ens 

fus bofques, cnojando á Ichoua. Myrido 
16 Y eli 
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16 Yelentregará ¡Ifrael por los pecca- 
dos de leroboam,elqual peccó,y ha hecho 
peccará lrael. 

17 Entonces la muger deleroboam fe le- 
wantó, y fe fué, y vino á Thería: y entran- 
do ella porel lumbral dela cala, el mogo 
murió. 

18 Y enterraronlo,y todo Iírael lo ende- 
chó,cóforme ála palabra de Ichoua,que el 
aa hablado por mano de fu fieruo Ahias 
propheta. 


1D. 1 L o” 
9 4 Losotros hechos leTeroboam 
anios que guerras hizo, y como reynó,todo EA 


las palabras da, eferspro enellibro 2 delas hiftorias de 

delosreyes los reyes de Uiracl. 

desc 20 Eltiempo quereynó leroboam, fue- 
ron veynte y dos años: y auiendo dormi 
do con fus padres, reynó enfu lugar Na- 

mu dabfu hijo. 

»2.Chron, 21. 4] + Y Roboamhijo de Salomon rey- 

2 nó en luda.De quarenta y vnaños era Ro- 

boam quando comengó á reynar, y diez y 

Geteaños reynó en Terufalem, ciudad que 
> Parage Tohoua eligió de todos los tribus de frac 
Mania É para ponerallifu nombre - Elnombre de 
fu nombre, fu madre fue Naama Ammonita. 

Ciudad de 22. Y Iuda hizo lo malo eo los ojos de le- 

Jehowx— houa,y enojaronlo € mas 4 todo loque fus 

EQu/obre, padres uan hecho.en fus peccados que 
peccárom. 

23 Porqueellos tambienfe edificaronal- 

tos,eltaruas, y bofques en todo collado al- 
OUR to,y debaxo de todo arbol d fombrio. 

- 14 Vuotambienimpuros.en la tierra, 
ia Ybizieron conforme á todas las abomina- 
Faciles” ciones delas gentes, á Iehoua auia echado 
dadosdto- delante delos hijos de Hfracl. 
dogenero 25 * Alquintoaño del rey Roboam fu- 
dcimmádi- bió Selac rey de Egypto contra Jerufa- 
cia. EN: lem. 
< 6 Y tomólos theforos dela Cala de le- 
Cbr Koua y y los theforos dela Cafa real ylá- 
Y ñino1e. queolo todo. Y tomó todos los clcudos de 

oro,* que Salomon auia hecho. 

27 Y hizo Roboam en lugar decllos efeu 
£ tito dos de meral y diolos en mano de los ca- 
Hrs pines delos dela guarda, 4 guardauan 

gee Ta puerta dela cafáreal. 

28 Y quando el Rey entraua en la Cafa 

delehoua, los de la guarda los lleuauan ; 

dejpues los ponian eje camara de los dela 
guarda. 

29 Lo demas de los hechos de Ro: 

boam, y todas las cofas que hizo, no eflan 

cepas enlas Chronicas delos reyes de 

Juda? 

30 Yvuoguerra entre Roboam y lero- 
boam.odos los dias». 
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3 Y durmió Roboam con fus padres, y 
y fué fepultado con fus padres enlaciu- 
dad de Dauid . El nombre de fu madre fus 
Naama Ammonita» Y reynó cn fulugar 
Abiam fu hijo. 


CAPIT. XV 


Biam Rey de luda figue los pescados o dre, 
A yelmuentofucedelé fa fu hijo: elqual a pia 
Limpia la tierra de las immundicias de laidolarria, 
1H. Teniendo A/a guerra con Basa rey de frael 
fe fortifica con alianga com el Rey de Syria, 
TIL. Muerto Afa ,fucedele lo/aphrat Ju hgo. 
TIT. A Nadab hijo de Ieroboam rey de Yrael 
mata Baefag tomandoclroo dela todala fa 
mulia y Jucfion de eroboam cuyos pecados fi- 
guió 


Nx elaño diez y ocho del rey Te- * 2.Chron, 
roboam hujo de Nabar, Abiam $ co- Mate 
mengó ¿reynar fobre luda. diles] 

2 Reyno tres años en lerufilem. El ge 

nombre de fu madre fue Maacha hijade ** 

Abelfalon. 

3 Yanduuoentodoslos peccados de fu 

padre que hizo antes deel, y no fue fu cora 

gon perfcéto con Ichouafú Dios, como cl 

coragon de Dauid fu padre. 

4 Mas por cauía de Danid,Iehovafi Dios 

le dió 5 lampara en Terufalem delpertan= 

dole fihujo defpues del, y confirmando 

lo enTerufalem. 

5 Porquanto Dauid auia hecho lo que era 

tedto delante delos ojos delehoua , y de 

ninguna cola que le mandale fe auia apar- 

tado en todos los días def vidaye(Gno fue *25h4 

el negocio de Vrias Hetheo. Ie 

6 Y vuo guerra entre Roboam y lero= 

boam todos los dias de fu vida. 

7 Lodemas delos hechos de Abiam, y 

todaslas cofás que hizo, no ellan efcriptas 

x encllibro de las chronicas delos reyes * 7. Chrom 

deluda? Y vuo guerra entre Abiam y le- 131. 

roboam» 

8 Y durmió Abiam confs padres, y fé- 

pultaronlo enla ciudad de Dauid: + y rey- *a. Chrom» 

nó Afafu hijo en fu lugar. 14d 

9 Enelañoveynte de leroboam Rey de 

aa Ala 3 comengó á reynar fobre lu-i Verte 
En 

10 Yreynó quarenta y vnaños en Teru= 

Salem: cl nombre de fu madre fe Maacha 

hijade Abellalon. 

m Y Ala bizolo que era reéto delante de 

los ojos de Jehoua,como Dauid fu padre» 

1 Porquequitó Hlos impuros dela tie- TArr:14:44 

rra, y quitó todaslas! fuziedades que fiss lLas idolo 

padres auian hecho. trias. 
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aDeladig- 13 Y tamibié privó 3 fu madre Maacha 2 de 
nid:dG te- (or princefa,poráauia hecho b vnidolo en 
pa fo” vn bolque.Y Ala deshizo el idolo de fia ma 
madre del Are, y lo quemó juntoál arroyo deCedró. 
Rey. 14 Masclosaltos no quitaró: emperó el 
Vi cb omipt'coragon de Ada fu perfeéto có Iehoua to- 
Jezcth.q«d. da fu vida. 


horror. — 15 Tambié metió.en la Cafa de Ichoua lo 
Arrate ¿fu padre auia dedicado, y loq el dedicó, 
oro,y plata,y.vafos. 
46 Y vuo guerra entre Afa y Baalarey de 
Iíracl, todo el tiempo de ambos, 
JL y] [Y fubió Baalarey de lñael cótra la- 


da, y edificó iRama para no dexar falir ni 
entrará ninguno de Ala rey de luda. 
8 — Ytomando Ala todala plata y oro4 
auia quedado en los theforos de la Cafa de 
Tchoua,y en los theloros de la cafa real,en- 
trególos en las manos defus icruos, y em- 
biolos el Rey AÑaá Ben-adad hijo de Ta- 
Bromó hijo de Bezionrey doSyris,elqual 
moraua en Dama(co, diziendo. 
19 Alianga ay entre mi yti,y entre mi pa- 
dre slo: heaqui que yo te embio Ea 
refente de plata y oro:Ve¿yrompe tu alía 
A Ey di lisdparag ¿me dere. 
¿Mia 20 Y Ben-adad confintió conel reyAfa, 
y embró los principes delos exercitos que 
tenia contra las ciudades de líracl : y hirió 
A Ahion, y¿Dan,y ¿Abel Beth. maacha, 
y i toda Ceneroth con toda la tierra de 
Nepheali. p 
21 YoyendoeltoBaafa dexó de edificar 
A Rama,y efluvofe en Therfa. 
12 Entonces él rey Afejantó 3 todo lu- 
da fín quedar ninguno, y quitaroula piedra 
la madera de Rama conque Baala edifica- 
ua, y edificó conello el rey Afiá Gabaa de 
Ben-iamiv,y á Ma(pha. 
23. 4] Lo demas detodos los hechos de 
Ala, y todafu fortaleza, y todas las colas 
que hizo,y las ciudades que edificó no gd 
todo eferipto en el libro de las-chronicas. 
delos reyes de luda? Con todo ello en el 
tiempo de fu vejez enfermó de fus pies. 
24 Y durmió Alá con fus padres, y fue 
fepultado con fus padres en la Ciudad de 
Dauid fu padre: y reynó en fu lugar Lofa- 
phacfu hijo. y 
25 € Y Nadabhijo de leroboam comé- 
-64 reynar fobrelfrael en el fegundo año 
de Afarey deluda : y reynó lobre tael 
dosaños. 
26 Y hizo'lo malo delante delos ojos de 
¿tlcuando Ichoua * andando cn el camino de fu pa- 
3 deláte las dre, y enfus peccados conque hizo peccar 
¡delnrias: 3 Jfrael. 


gefupadre. 7 Y Bala hujo de Ahia,elqual cra de la 


nIL 


vu 
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cafa de lachar, hizo confpiració contra el 
y hiriolo Baafi en Gebbethon, era delos 
Philiftheos : porú Nadab, y todo Hftacl te= 
nian cercado a Gebbethon. ' 
28 Y matolo Baafa en eltercero año de 
Ala rey de luda,y-reynó en fu lugar. 
29  Ycomoelvinoalreyno,hirió todala 
caía deTeroboam , fin dexar anima de los 
Teroboam haftaraerlo, conformeála pala- a > 
bra de Ichoua, » que cl habló porfi hieruo *4'T.14rta; 
Abhias Silonita, 
30 Porlospeccados deleroboam que el 
hizo;y conlos quales hizo peccar á lrael: 
y porfu prouocacion conque prouocó á 
enojo álehoua Dios delfrael. 
31 Lodemas delos hechos de Nadab yy 
todas las cofas ¿hizo , noeftá todo oferi 
pto enel libro de las chronicas delos re- 
yes de lfracl? 
32 Y vuo guerra entre Ala y Baala rey de 
Tírael todo el tiempo deambos. 
33 Eneltercero año de Ala rey deludaco 
mengóá reynarBaa(a hijo deAhia fobre to 
do Téxel en Therfa,! veynte y quatro años 
34 Y hizolo malo delante delos ojos de 
Ichoua,y anduvo en el camino deleroboá, 
y en fupoccado cód hrzo peccará Ilracl. 
«CAPIT. XVI. 
Dare Din pra propbetad has el ajó 
lamiento de ju caja por fus pecados: el qual 
PS Ae E 
tad Ela,y o/irpa el reynoy dótizetoda la cafay 
Sucefíron de Dafa hasta jus parientes y amigos , có= 
forme a lasamenaxas de Dior. — 1ÍY. "Muerto 
Ela.elpueblo elige por fu rey d Amri, el qual vínién 
docontra gpeino tomandols ciudad, Zambr: pon 
ne fuego al palacio real, y fé querra dentro . 
TELL. Amrr edifica a Samarsasel qual muerto fi 
cede Achab fu hyo mas impro que isdo jus anicpafe 


Jados, 
'ué palabra de Tchoua i Tchu hijo de 

Hanani contra Baala,diziendo: 

2 Porquáto yo te levantédelpol- 
uo, y te pule por principe fobre mi pueblo 
Urael,mas tu hasandando en el camino de 
Ieroboam,y has hecho peccará mi pueblo + 
Tírael prouocidomeá yra en fus peccados, 
3 Heaqui yo barro Bla polteridad de Baa: 


£S.y reyniós 


pos de Baa- 


+ fayy la pofteridad de fu caía: y pondré tu ca fa gee, 


fa,* comola cafa deleroboá hujo de Nabat. y Arras, 
4. Flquede Baalá fuere muerto enla ciu, 

dad, los perros lo comerán : y el que deci 

fuere muerto.en el.campo, comerlohan las 

aucs del cielo. 

5 Lo.demas deloshechos de Baafi,y las 

colas que hizo, y fu fortaleza, no ella todo 

eferipto * en ellibro delas. chronicas de * 2-Chrom 
los reyes de Hracl? 165 

6 Y 
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6 Y durimió Basfa cófus padres, y fuefe= 

pultado en Thería, y reynó cu fu lugar Ela 
a Hebuen fibijo. 
mano de Te 7. Yanfi mifimoavia (ido palabra de leho- 
huge. ua por Ichu hijo de Hanani propheta fo- 
b Eníu ido bre Baafa y fobre fu caía, y fobre todo lo 
Iria... "maloquebizo delante de los ojos deleho- 
Serco!S uayprouocandolo 3 yra b con las obras de- 
Nadib hijo fus unos, que feria hecha como la caíá de 
de Teroboá Jeroboam: € y fubre que lo auia herido. 
Arcasar. 8 Enelaño veynte y leys de Alarey de 
«Sy reynó Tuda comengó á reynar Ela hijo de Baala 
donó" fobrelfiaelen Therfa,$ dos años. 

9 4 Y hizo conjuracion cótrael fu fier= 
vo Zambri,prinespe fobre la mitad de los 
carros : y ellando el en Therla beuiendo, 
y embriago en caía de Aría fu mayordo- 
mo cn Therfa, 
ka Key. 3% 10 + Vino Zambri,y lo hirió,y mató enel 
ES año veynte y ficte de Alarey deluda , y 

reynó en fulugar. 

un” Yreynandoel, y cílando alfentado 

enfu Gila vió coda la cafa de Baala in de- 

xar en ella meante a la pared, ni fus paricn- 
tesniamigos. 

1 Y anfirayó Zambri toda la cafa de Baa- 

£a conforme ¿la palabra de lehoua, Guia 
LA no hablado coutra Buafa “ por Ichu prophe- 
Msc drr 7 Portodoslos peccados deBaafi,y los 

peccados de Ela fu hujo, conque ellos pec- 
fC4 fusido EATON,y hizieron peccará ltael prouocan- 
los Dales do +enojo á Ichoua Dios de Uracl Écó lus 
fiempre: — vanidades. 
la Efcriptn 14. Los demas hechos de Ela, y todas las 
rafus pro* colas que hizo , no ellátodo cÍcripto en 
reo" eliprodelaschronicas delos reyes de£ 
SM E 

Heb, rey. 15. G Enclaño veynte y ficte de Af Re 

edo room es Zambri, RG, 
e te dias en Therfa; y el pueblo auia affenta- 
S.yreynó.do campo fobre Gebberhon ciudad de los 
ficekc  Philiiheos. 

16 Yelpucbloque eftaua:en el campo 

oyendo dezir, Zambri ha hecho conjura 

cion,y ha muerto ál rey,entonces todo 1£ 
rael lcuantó por rey fobre Hfraclá Amri ge 
neral del exercito el mifino dia en el cápo. 

17 Y fubió Amri y todo Ifírael con el de 

Gébbethon,y cercáron i Therfas 

18 Y viendo Zambri tomada la ciudid 

metioft en el palacio de la cafs realyy pegó 

fuegoála cal configo,y murió, 

19 Porfuspeccados conqueel peccó ha: 

ziédolo malo deláte de los ojos delehoua, 

y/andando en los caminos de Ieroboam, y 

cn lus PEO quebizo,haziendo peccar 

¿líracl.. 
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zo Los demas hechos de Zambri, y fi có 
fpiracion,que conípiró¿no eltá todo efcri- 
pro-en el libro de das chronicas delos. re- 
yes delítaci? y 
21 Entonces el pueblo de lfrael fue diui- 
dido en dos partes; la mitad del pueblo fos 
uiaá Thebni hijo de Gineth para hazer 
(Sveyyl£ctramicad(egula o Amt 
22 Mas el pueblo quefeguisá Amri, pus 
do mas que el que leguiaa Thebni hijo de 
Gineth:y Thebni murió,y Amer fue rey. 
23 En elañotreynta y vno de Ali rey de 
Inda:Amrireynó 5d Itac!,doze años: y 
en Thería reynó feys años. 
24  GElte compró el móte deSamaria de 
Semer por dos A lentaedo ph y Cline 
el monte, y llamó el nombre dela ciudad 
que edificó,como el nombre de Semer,(e- 
ñor del monte de Samaria. 
25 Y hjzo Amrilo malo deláte delos ojos 
delchoúa, y hizo peor que todos los. que 
ausan fido antes deel. 
26 Porganduuo en todos los caminos de 
Jeroboam hijo de Nabar, y en fu peccado 
conquehizo peccará lírael prouocando 3; , 
yralchoua Dios de líracl cn fus vanidas ¿¿rooo, 
des. 
27 Lo demas delos hechos de Amri , y 
todas las cofas que hizo, y fus valentias G 
hizo,no efíá todo eferipto en el libro de 
las Chronicas delos reyes de Mracl? 
28- Y Amri durmió con fus padres, y fue: 
fepultado en Samaria, y reynó en fu lugar 
Achab fu hijo. 
29 Y. comensó á reynar Achab hijo de 
Awmrifobre líracl el año treynta y ocho de 
Afarey de luda. 
3o YreynóAchab hijo de Amrifobre1f- 
racl enSamaria veynte y dos años. Y Achab: 
hijo de Amri hizo lo malo delante los ojos 
se Tehouafobre todos los que fueró antes 
eel. 
31 Porále fueligera cofa andar en los pec 
cados de leroboam hijo de Nabar ,y tomó 
pormuger á lezabel hija de Eth-baal rey” 
delos Sydonios: y fue, y Giruio á Baal, y lo 
adoró. 
32 Y hizo altar Baa),en el templo de Baal 
que el edificó en Samaria. 
33 Hizo tambié Achab bofques: y añidió 
Achab haziendo prouocára yra d Jehova 
Dios de lítael mas que todos los reyes de 
Tírael, que fueron antes decl. 
34 Enfutiempo Hiel de Beth-cl redificó» 
a lericho. En Abirá fu primogenito la fun- *]96.6,26; 
dó: y em Segub fu hijo poltrero pufo fús + Heb, en 
puertas conforme la palabra de Ichoua mano delo» 
»Gauia hablado | por lolue hijo deN' aL fue Bis 


mir. 
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CAPITA XVII. 
lapalabra de Elias 14 fedetienela Dania 
Alt ¿praphet 


cielo porla impredad de Achab : y ydo dela 
tierraves proueydo de fuitento 





acota 
to. 11, Vienea Sarepta, donde es ho) lo 
era blade coja ies dicn Dios por fi oracion. 


Ntonces Elias Thesbita , que era de 
sete los moradores de Galaad, dixo 3 A- 
Juni chab:* Biue Iehoua Dios de Iírael 


Sis 45% 3 delante del qualyo eftoy,que no au lu- 
a Al qual. via,nxrocio eneftos años, lino por mi pala- 


yofiruo. — bra. 
2 Y fuepalabra de Iebouaáel,diziendo: 
3 Apartate de aqui, y buclueteál Orien- 
to,y efcondete enel arroyo de Carith, que 
bO,detan- eta D antes del Jordan. 
tedolécc. 4 € Y bcuerás delarroyo, y yo he máda- 
eJicluyfé- do los cueruos,que te denalli de comer. 
václa” 5 Y elfue, y hizo conforme ála palabra 
royo Sc y 
delchoua: y fuefe y affentójunto al arro- 
yode Cuidado de antes del Jordan. 
6 Y los cucruos le trayan pan y carne 
orla mañana, y pan y carne ¿latarde, y 
euia del a 
7 Pafados algunos dias, cl arroyo fefe- 
có,porque no auia llovido fobrela tierra. 
mos q Y fuea cl palabra de Ichowa,dizien= 
o; 


%Luc4 as, 9. * Leuantate,vete áSarepta de Sidon,y 
SIli morarás: heaqui que zo hc mandado 
alliá vna muger biuda que tefuftente. 

1o Entonces elfe leuantó,y fe fueá Sare- 
ta. Y comollegó á la puerta dela ciudad, 
aqui na muger biuda que efauzallico= 

jendoferojas : y ella lamó,y dixole; Rue- 

goteque metraygas 774 poca deagua en 
nvafo,que beua. 

1 Y yendo ella para tracrfela,el la boluió 

¿llamar, y dixole, Ruegote que metray- 

gas tambien yn bocado de pan cntu ma- 


no. 
nm Y ella refpondió :Biue Tehoua Dios 
tuyo, no tengo pan cozido:quefolamen- 
tevnpuño de harina tengo en latinaja, y 
vnpoco de azeyte en vna botija:y aora co- 
ia dos ferojas, para entrarme y aparej 
lo para mi y parami hijo, y quelo coma- 
mos, y defpúes nos muramos. 
13 Y Eliasle dixo;No ayas temor:vé, haz 
comohasdicho:emperó hazmeá mi prime. 
ro deay vnpequeño pan debaxo dela ceni- 
za y traemelo:y delpues harás para ti y pa- 
ratuhijo, 
14. Porquelchoua Dios de Ifrael dixo 2n- 
fila tinaja dela harina no faltará,ni la boti- 
ja delazeyre fe difiminuyrá,haftaá quel día 
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en que Ichoua dará lluuia fobre la haz dela 
tierra. 

15. Entonces ella fue,y hizo como le dixo 
Elias,y comió el y ella, y fu cala algunos di- 
as. 


16 Y la tinaja dela harina nunca faltó, ni la 
botija del azeyte méguó,cóforme ála pala- 
bra de Ichoua,que auia dicho por Elias. 
17 Delpues deeftas cofas aconteció , que 
cayó enfermoel hijo de la feñora dela cala, 
y la enfermedad fue ran grauc,que no que 
dó enel reffucllo. 
18 Y elladixoi Elias:d Que tengo yo có- Para ves 
tigovaron de Dios? Has venido mi para Jja/ q 
tracren memoria mis iniquidades, y para ¿my ax. 
hazerme morir mi hijo? Ec 
19 Yelledixo:Dameaci tu hijo: enton= <S. delanto 
ces el lotomó de furegago, y lo lleuó ¿la de Dios. 
camara donde el eftaua, y pulolo fobre fu 
cama: 
20 Y clamando á Ichoua, dixo ;Ichoua 
Dios mio, auna biuda en cuya cala yo fo 
hofpedado , har afgido matan ole lu 
jo? 
21 Y midiofe fobreel niño tres vezes, y 
elamóá Ichoua, y dixo : lehoua Dios mio, 
ruegote que buclua el anima de cfte niño a 
fus entrañas. 
22 Y Iehouaoyólaboz de Elias, y el ani- 
ma del niño boluióa fus entrañas, y rebi- 
vió. 
23 Y tomando Eliasál niño, truxolo de 
la camaraála cafa, y diolo ¿fu madre, y di- 
xole Elias:Mira,tu hijo biue, 
14 Entonces lamuger dixo 3 Elias:yo co- 
'nozco aora que tu eres varó de Dios:y que 


e Enioa de Ichoua es * verdadera Cn tu PARAS 


CAPIT. XVII. 

Lias fe muestra d Achab,el qual juntando, á, 
Epi , todo el pueblo y ¿ sd rod 
y mini tros de los idolos enel monte de Carmelo, Eli- 
“as pruena, con widente tflimonio del ciclo Iehona 
fer el verdadero Dios,) Baal fal/o, y mata todos los 
"propbetas de losidolos al arroyo de Cifom. Ma 
Haxe venir lusia del cielo en grande abundancia. 


de Ichouail tercer año Elias dizié- llouia.Arre 
do: Vé, mueftrateá Achab, y yo daré "+ 

Muuiafobrela haz de la tierra. 

2 YElias fue para moftrarfea Achab:y 2 

via grande hambre en Samaria. 

3 YAchabllamó 4 Abdias fi mayordo- 

mo, el qual Abdías era engráde manera te- 

'erofo de Ichoua. 


Pcia £ muchos dias, fue palabra g queno 





4 ?Por- 
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aHebay 2P do Jezabel talaua los 1 i 'ophetas d delos bof- d Los que 
4 'orque quando lezabel talaua los los quatrocientos prop! 
pierdo mens de Ta hona y Ablias tomó Hlon ques,que comen de lamefa delezabel. Ciao, 


prophetas,los quales eltondió de cincuen- 
ta en cincuenta por cuenas, y los fuftentó 4 
pan y agua. 
5 Y dixo Achaba Abdias : Vé porla pro- 
vincia á todas las fuentes deaguas, y ato- 
doslos arroyos, (13. dicha halláremos gra- 
ma, conque conferuemos la vida ¿los ca- 
uallos y ¿las azemilas,paraque no nos que- 
demos Gin belias. 
6 Y partieron entrefi la prouincia para 
andarla: Achab fue por fi por vn camino, y 
Abdias fue por fi por otro. 
Cap ETA Abdias porel camino, topó- 
fe con Elias : y como lo conoció, protrofe 
fobrefuroftro,y dixo: No eres tw mi feñor 
Elias? 
8 Yelrefpondió:yo/ay. Vé,diituamo: 
Heaqui Elias. 
9 Yeldixo,En que hepeccado, paraque 
tu entregues tu lieruo en mano de Achab, 
paraque me mates 
10 obio tuDios, que ni haanido 
nacion,ni reyno dóde mi leñor no aya em= 
biadoá bulcarte: y refpondiendo todos, No 
¿fa aquisel ha cójuradoá reynos y ánacio- 
mes, (te ban hallado: 
mu Yaoratudizos; Ve, di tuamo: Aqui 
ellá Elias? 
E Y acontecerá que defque yo me aya 
partido deti,el Efparitu de Ichoua te lleua- 
rá dondeyo no fepa: y viniendo yo, y dan- 
dolas nuevas á Achab, y no hallandote el, 
el me matará:y tu fieruo temeá Ichoua def 
de fu mocedad. 
13 Nohaíido dichoá mi feñor loque hi- 
ze, quando lezabel mataua los prophetas 
de Iehoua; que efcódi delos prophetas de 
Ichoua cié varones de cincuéta en cincué- 
tan ess, yJos mantuneá pan y agua? 
14, Yaora dizestu,Ve,diá tuamo: Aqui 
ellá Elias,paraque el me mate? 
15 Y dixole Elias: Biue Ichoua delos exer- 
citos ,P delante del qual cf oy, que oy me 
bArr.171 moltrarcá el. 
16 Entonces Abdias fue á encontraríe 
con Achab, y diolecl auifo ; y Achab vino 
árecebirá Elias. 
17 Ycomo,Achab vido á Elias, dixole: 
Achab:Eres tu el quealbororaá Iffaci? 
<Hebyfa- 18 Y elreípondió; Yo no he alborotado 
gicenpos ¿IGraci,fino toy y la cafa de tu padre,dexan- 
Sidcdclos do los mandamientos de Iehoua, y *(igui- 
falíos dio. ndo los Baales, 
fes. de lupi 19. Embia puesaora, y juntamed todo 1 
tersquefue rael enel monte de Carmelo, ylos quatro 
BiJo, cientos y cincuenta prophetas de Baal, y 





20 Entonces Achab embió a todos los hous, mas 
hijos de Xrael, y juntó los prophetas enel en losal-* 
monte de Carmelo: tos, no en 
21 Y acercandofe Elias todo el pueblo, Jeruíalem. 
dixo:Halta quando coxeareys vootros 6 en- Cp y, 
tre dos penfamientosiSi Iehoua es Dios, (é- Spintones 
uildo;Y fi Baal, yd en pos deel. Y el pue- un dire. 
Elo norelpondió palabra, tes, dizien- 
22 Y Eliastornóá dezirál pueblo; Solo- do los v+ 
'0 he quedado propheta de Ichoua; y de- 20% Proa 
16 prophetas de Baalay quatrocientos y 2451070. 
cincuenta varones. tros, No fi- 
23 _Denfenos pues dos bueyes,y efcojan: no Baalo 
fe ellosel vno, y cortenlo'en piegas,y pon= 
anlo fobreleña, mas no pongan fuego de- 
1x0; y yo aparejaré el otro buey, y lo pó 
dréfobre leña, y ningun fuego pondré de- 
baxo. 
24 Y volotros inuocareys encl nombre 
de vuefros diofes, y yoinuocaré enelnó- 
bre deIchoua; y fera,que el dios Grefpon- 
diére por fuego,(éx el dios. Y todo el pue- 
blorelpondió,diziendosf Es bien dicho. £Hcb.Buew 
25 Entonces Elias dixo á los prophetas 92 P4labra. 
deBaal; Efcojeos el vn buey , y dad pri PAS 
mero: porque vofotros foys los mas, y in- Y 
uocad enel nombre de yueítros diofes:mas 
no pongays fuego debaxo. 
26 Yellos tomáron el buey que les fue 
dado,y aparejaronlo, y inuocaron enel nó- ¿ 
bre de Baal defdela mañana hafacl medio- 8 $.confor 
dia diziendo,Baal refpondenos : mas no a- Fene, 
nia boz ,niquienrelpondiefle: entretanto 4 Or, collo 
ellos Bandauan faltádo cerca del altar que quio. q, de 
auian hecho. cíta hablan 
27 Yacontecióal mediodia, Elias burla- do con o- 
va deellosdiziendo: Gritad alta bozque E 
dios es,por ventura tiene negocio ,Ó Yen (adi, 
feguimiento, Óva algun camino, ó duerme, “e Maid 
y diera os. 
28 Yellos clamauan á grandes bozes, y fExod.29. 
fajauanfe có cuchillos y con lácetas cófor- 38. 


meá fucoflumbre, halta cubrirfe de fan- 1 Parace 4 
ero Pd 
19 Y comopafió el mediodia,y ellos aun Quo 4 To 
iprophetalfen halta el tiempo: del facrifi- houa enel 
cio del Prefente, y no asia boz, ni quien Carmelo. 
refpondieffe,niefcuchalle, mon pala 
30 EntoncesElias dixo átodo.el pueblo; e deEl 
Acercaosá mi: Y todo el pueblofellegó 15,1, Pue- 
ich y el! reparó claltar de Ichowa queelta- enando la 
ua ruynado, idolatria. 
31. Y tomando Elias doze piedras, 1 Có- *Geng/ 393, 
forme ál numero delos tribus delos hijos:28,35,10. 
delacob, alqual auia fido palabra de Iehio- 2.KJes-175: 
ua diziendo,+ JMracl ferá tu nombre, JA 
y» Edifico 
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32 Edificó có las piedras vo altar en elnó 
bre de Ichoua : delpues hizo vna regadera 
aDosmedi arredor del altar,quáto cupieran 2 dos far 
das peque- tos de fimiente. - 
Bu 33  Defpuescompufolaleña, y cortóel 
buey en plegas,y pufolo fobrela leña. 
34 Y dixo: Henchid quatro cantaros de 
agua y derramalda fobre el holocaufto, y 
TEbroda leña. Y dixo : Hazeldo otra vez y 
hizieronlo otra vez: Y dixo:Hazeldo la ter- 
cera vez. Y hizieronlo la tercera vez, 
as Detal manera que las aguas corriá ar- 
tedor del altar, y aula tambien henchido la 
regadera de agua 
36 Ycomollególa hora de ofrecerle el 
holocau(to¿llegofe el propheta Elias,y di- 
xo: Ichoua,Dios de Abraham, delfac, y 
delítael,fea oy manifie/to, que tueres Dios 
en tac), y que yo foy tu fieruo, y que por 
mandado tuyo he hecho todas ellas co- 


as. 
37 Refpondeme Iehona refpondemc, 


ad parque conosca clte pueblo,quetu, 6 le- 
dr juy- houayeres elDios,y P que tu boluifteá trás 


“ios, has pu €l coragon decllos. 

mon taehe 38 Entonces cayó fuego * delchoua, el- 

pueblo ea qual confumió el holocaulto, y laleña,y 

ceguerascÓ Jas piedras, y cl poluo, y aun las aguas que 

Gapolten tanan en la regaderalamió. 

le ti E 

EDelcielo. 39, Y viendolo,todo el pueblo , cayeron 
fobre fus roftros, y dixeron: Ichoua es 
Dios,Iehou es el Dios. 
4o Y dixoles Elias: Prended á los pro- 
phetas de Baal,que no efcape ninguno. Y 
ellos los prendicron:y lleuolos Elias álar- 
royo de Cifon,y alli los mató. 

a 4: YEntonces Elias dixoá Achab:Subc, 

come , y beue, porque vna grande lluuia 


fuena. 

q2 YAchibfubiódcomery á beuer, 
Elias fubió á la cúbre del Carmelo, y pul 
trandolé á tierra pufo fu roftro entre las ro 
dillas, 

42 Y dixoifu criado: Subeaora, y mira 
Nazia la mar. Y el fubió, y miró,y dixo: No 
ay nada.Y elle boluió 3 dezir :Buelue fiete 


vezes. 

dHebahez- 44 Y 3lafeptimavez dixo: dYoveo ma 

quivas 6. pequeña muue, como la palma de la mano de 
vnhombre, que fube de la mar. Y el dixo: 
Ve,y diá Achab que vozael carro, y decien- 
da porque lalluuia nolo ataje 
as Yaconteció elando en eto, que los 
cielos fe efcurecieron con nuues,y Viento, 
y hizo vos gran llusja, Y fubiendo Achab 
yino ¿lezracl. 
46 Ylamano delchoua fue fobre Elias, 
elqual ciñio fus lomos, y vino corrien- 
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do delante de Achab hafta llegar á lez- 
rack. 
CAPIT. XIX 

Lias amenazado de lezabel muger de Achab 
e rez q 
Dion por vs Angelsquele dí de comer deben. 
1. "ade al monte de Oreb,Dios fe le muefira 
y lo conucla; le manda lo quebá de haser 
711. Partido de alli, lama á Elifeo de fuarada, 
clquallo iguedexadas todas las cf. 


Achab dió la nueua á Iezabel de 
todo loque Elias auiahecho, y co- 
mo auia muerto á cuchillo todos los 

prophetas. 

2 Yembiólezabeli Elias yn menfagero 
diziendo, Aníime haganlos diofes, y aní 
meañidan, fi mañanaa ellas horas yo no 
aya puelto tu anima como la de yno de- 
ellos. 

3 Yelvuo temor,y leuantofe, fuelle, 
€ por efcapar fu vida,y vino á Bel abee,que 
«sen luda,y dexó alli fu criado. 

4 Y elíe fue porel deficrto vn dia de ca- 
miozy vino, y fentofe debaxo de yn Ene- 

bro, Py defféando morirfe dixo :Balle ya, CO 
SIehoua,quita mi anima, q no foy yo me- dono? 
jor que mis padres. rir> 

5 Y echandofe debaxo de yn Enebro, dur- 

miofe: y heaqui luego vn Angel,que leto= 

có, y le dixo : Leuantate,come. 

6 ' Entonces el miró, y heaquiá fu cabece 

ra vnatorta cozida fobre las afcuas , y YN 

valo de agua:y comió y beuió,y boluiofeá 

dormir. 

7 Y boluiendo el Angel deIchoua la fe- 

gunda vez, tocóle, diziendo : Leuantate, 
come:porque gran camino te: refta. 

8. Y leuantole,y comió y beuió, y cami- 

nó conla fortaleza de aquella comida qua- 

renta dias,y quarenta noches, halla el m6- 

te de Dios,Horeb. 

9 4 Y allifemetió en vna cuena donde EL 
tuuo la noche. Y fue 3.el palabra de le- 

houa , elqual le dixo: Quehazo aqui 


e Hebpor 
fialma. 


Elias. 
10 Yclrepondió:* Zelando hezclado kom. 
po Tehoua Dios delos exercitos: porque 
os hijos de Traci han dexado tu Alianga, 
han derribado tus altares , y han muerto á 
cuchillo tus prophetas, y yo folo he que- 
dado:y $ procuran mi anima para quitar- gHeb,buf- 
cano 


mela. 

um Y elledixo:Sal fuera, y ponte enel mó- 

te delante de Ichoua.Y heaqui Ichoua que 

lin vn gráde y poderofo viento que 

rompialos montes, y quebraua le proa 
clan: 
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. delante deIchoua:mas Ichowano dana en 
a S.detic- el viento. Y tras el viento, ? yn temblor; 
Eon YE mas Tehoua no estaa en cl temblor. . 
NEmotO+ 12 Y tras el temblor,vn fuego: mas leho- 
ua no éilava en el fuego . Y tras el fuego, vn 
filuo quieto,y delicado. 
13. Elqual como Elias oyó,cubrió furof- 
tro con fl manto; y (alió, y pufofe en pieá 
la puerta dela cuca: y heaqui vna boz el 
diziendo : Que haxes aqui Elias? 
14 Yelreípondió : He zelado con zelo 
or Ichoua Dios delos exercitos ; porque 
de vtilocdsruad bas dezado. ea Allan, 
han derribado tus altares, y han muerto a 
cuchullo tus prophetas, y yofolo he que- 
dado: y procuran mi anima para quitar- 
mela. 
15 Y dixolelehoua: Vé,buelucte por tu 
camino,por el defierto de Damafto:y vea- 
drás , y, vogirás 3 Hazael por Rey de Sy- 
ria; 
16 Y ¿lehu hijo de Nam vngirás por rey 
fobre Iftael : y á Elifeo hujo de Saphar de 
Abel-mchula vngirás paraque fea prophe- 
3 tacnlugar deci. 
Xx. 4 17... Ylerá, 2 que el que eftapáre del cu- 
b Muchas Chillo de Hazael, Ich lo matará: y el que 
millares de efcapire del cuchillo de lehu,Elifeo lo ma- 
ficles,cuyas tará. 
rodillas no 
dec. Y cuyas 
bocas no 
3 


18 *Y yo haréque queden enlírael b fie- 
re mil : todas rodillas que nofe encor- 
uaroná Baal, y todas bocas que no lo befa- 
$ ron, 
ML, 19 4] Y partiendole el de alli,halló á Eli- 
féo hijo de Saphar que araua con doze yun= 
tas delante de (i : y el era vno de los doze 
gañanes, Y palfando Elias por delante decl, 
echó fu manto fobre el. 
20 Entonces el dexando los bueyes, vi- 
no corriendo en pos de Elias, y dixo: Rue- 
¡ote que me dexes belar mi padre y mi ma 
re, y luego yré tras ti. Y el le dixo : Vé, y 
Gte llama, Duelue e teheyo hecho? 
dojo. No 21 Y d boluiófe de enpos deel , y tomó 
faltes de — vn pardebueyes, y matolos, y con el ara- 
bolucr. — do delosbueyes cozió la carne decllos, 
ds, Eliíco. diólaal PAY quecomielfensy delpuesle 
leuantó,y fue tras Elias,y feruiale, 


£Dioses el 


CAPIT. XX. 

Chab conel fauor de Dios vence ¿l rey de Syria 
Aarids rte tr lud velan: 
do contra Achab dos años de/pues es tambien def 
hechoyyprefo . — 18L.  Porauer Achab perdo- 

nadoy fuelto dlrey de Syria,es granemente 

amenaado de Dios porn 
prophera. 
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E Ntonces Ben-adad Rey de Syria 


jútó todo fu exercito, y có el treyn- 

ta y dos reyes có cauallos y carros; 
y lubió,y pulo cerco á Samaria, y cóbatiala 
2 Y embió menfageros á Achab Rey de 
raclá la ciudad diziendo, 
3  AnGha dicho Ben-adad; Tu plata y tu 
Oro es mio, y tus mugeres y tus hijos her= 
mofos fon mios. 
4 Y el Rey delfrael refpondió, y dixo; 
£ Como tulo dizes rey feñor mio, yo Joy 
yo todo loque tengo. 

Y 


a e bi 
oluiendo los menfigeros otra ver 


dixeró;Aníi dixo Ben-adad; Embio yo ri 
dizi¿do;Tu plata y tu oro, y tus mugeresy 
rus hijos me darás;y mañana ellas horas, 
6 Yoembiaré átimis fieruos, los quales 
efcudriñaran tu cafa, y las cafas de tus fier- 
uos,f y tomarán có fus manos y llcuará to» 
dolo preciolo que tuvieres . 

7 Entonces el rey de líracl llamó todos 
los Ancianos dela tierra, y dixoles ; En- 
tended, y ved aora,como tte no bulca fi- 
no mal , porque ha embiado á mi por mis 
mugeres y mis hijos, y por mi plata y por 
mioro,y yo nofelohé negado, 

8 Yrodoslos Ancianos y todo cl pue- 
blole relpondicron; $ No lo obedezcas,ni 
hagas lo que pido. 

9 Entonces el refpondióá los embaxa- 
dores de Ben-adad; Dezid ál rey mi fe= 
ñor: Todo loque mandafte á tu ficruo ál 
principio,haréz mas efto , nolo puedo ha= 
zer; Y los embaxadores fueron,y dieronle 
la re(puefta. 

10 Y Ben-adad tornó embiará el di 
do; Anúi me hagálos diofes,y aníi me añi. 
dan, que el poluo de Samaria no baflará á 
los puños de todo el pueblo h G me (igue. 

m Y clrey de Ifracl refpódió,y dixo;De- 
zilde,que no fe alábe ¡el quefe ciñe,como 
el que yafe defciñe. 





1 Y comocloyó efta palabra eltando be EY 


uiendo conlos reyes enlas tiendas, dixo 
ifus[iernos; Poned,y ellos pufieron con- 
trala ciudad. 
13 Y heaqui vn propheta vino ál Rey 
Achab, yle dixoz Aníi ha dicho Ichoua; 
Has vito eta tan grande compaña? heaqui 
yo telaentregaré oy en tu mano , paraque 
conozcas que yo/oy Iehoua. 
14 Y relpondió Achab; Por mano de quié? 
Y el dixo 3 Aníi dixo Iehoua; Por maño de 
los criados delos principes delas prouin- 
cias. Y eltornóa dezir; Qui 
rála batalla? Y el refpondió.Tu. 
15 Entóces el reconoció los criados delos 
principes de las prouincias,los quales fue- 
ron 








e Heb. Cor 
m0 tu pala. 
e 


£Heb. Y le» 
rátodo cu: 
diciable de 
tus ojos,pÓ 
dean enfu 
mano y tos 
marán. 


gHeb, No 
Oygas, y no 
quicrase 





hHeb.Gen 
mispicse 
¡El fe ar 
mapara la 

rra, co- 
mo elquefe 
defarma au 
dala vidto- 
ride 
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ron dozientos y treynta y dos , Luego re- 
conoció todo el pueblo,todos loshijos de 
Tírael, quefueron:fiete mil. 
16 Y falieron a mediodia : Y Ben-adad 
éstana beuiendo borracho en las tiendas, 
el y los reyes:treynta y dos reyes,que aui- 
an venido en fu ayuda. 
y Yloscriados de los principes de las 
prouincias falieron los primeros. Y Ben-a- 
dad auia embiado quien le dió auifo dizié- 
do: Varones han falido de Samaria. 
18. Elentonces dixo: 'Si han falido por 
paz ,tomaldos biuos : Y Ahanfalido para 
pelcar,tomaldos binos. 
19 Yloscriados de los principes de las 
provincias falieron dela ciudad y defpues 
decllos el exercito. 
«AHeb.Yhi- 20. 2 Y hirió cada vno l que venia cótra 
ricronvaró f, y los Syros huyeron igutendolos los de 
fuvaron.  Tfrael.Y el rey de SyriaBen-adad fe efcapó 
fobre vn cauallo,y la gente de cauallo. 
21. Y (alió el rey de llracl,y hirió la gente 
de cauallo y los carros: y deshizolos Sy= 
11 roscongrande eltrago. 
on aa 4] Y llegandofe $ el propheta al 
Dr eatte cy de Iftael, dixole : VÉ , esfuergate: 
fabe y mira loque has de hazer , porque 
PES claño el rey de Syria ha de venir 
contra ti. 
23, Ylosfieruos del rey de Syria le dixe- 
ron: fus diofes fon diofes delos montes, 
por eflo nos han vencido .mas fipelcáre- 
mos con ellos en campaña, verfeha ino los 
vencieremos. 
24 Haz pues anfi:faca los reyes cada vno 
de fulugar,y pó capitanes en lugar decllos 
25 Ytu hazteotro exercito qual fue el 
exercito que perdifte: cauallos por caua- 
llos,y carros por carros; y pelearemos con 
ellos en campo rafo, y veremos fi no los ven= 
cemos.Y el los obedeció, y hizolo anfi. 
26 Paííado elaño, Ben-adad reconoció 
los Syrosy vino en Aphecá pelear contra 
Tíracl, 
27 Ylos hijos de Tífacl fueron tambien 
reconocidos , y Y tomando viandas fue- 
ronles álencuentro , y afféntaron campo 
los hijos de Ifrael delante de ellos, como 
dos rebañuelos de cabras:y los Syros hen= 
chian la tierra. 
eElde arr. 28 Y llegandofe el varon de Dios al rey" 
vera deTftaclhablóle diziendo : Anfidixole- 
hoxa: Porquanto los Syros han dicho:le- 
houa es Dios delos mótes, no Dios delos 
valles, yo entregarétodaelta gráde multi- 
tud en tu mano; paraque conozcays ¿yo 
foylehoua. 
219 Siete dias tuuieronallentado campo 


«Heb, cué- 
tatoo 


4 Ot.todos 


juntos. 
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los vnos delante de los otros, y ál feptimo 

diafe dió labatalla;y matáron los hijos de 

Jírael de los Syros en vn dia cien mil hom- 

bres de pic. 

30 Los demas huyeroná Aphecá la ciu 

dad: y el muro cayó fobre veynte y fiete 

mil hombres,que auian quedado:y Ben-a- 

dad vino huyédoá la ciudad, y etondiafe de 

camara en camara. 

31 Entonces fus ieruos le dixcron: Hea. 

qui auemos oydo de los reyes de líracl, 

que fon clementes reyes; pongamos pues 
aorafaccos en nueftros lomos, y fogas en 

nueftras cabegas, y falgamosál rey de 12 

raelspor ventura te dará la vida. 
32 Y ciñeron fus lomos de faccos,yfogas 
Afuseabegasy viniróal oy de Lracl yy di 

xéronles Du frio Ben-adad dize Ruego 

tef que biua mi anima. Y el refpondió:Si £. Que me 
elaun biue, mi hermano es. desla vida, 
35 Ello tomaron aquellos yarones por 
buenaguero, y tomaron preto $ ela pala- £, Mebudo- 
bra de fu boca, y dixeron : Ben-dad tu hicr- “by dixcrós 
mano. Y el dixo: 1d,y tracldo,y Ben-adad 

falió a el,y ello hizo fubir en vo carro: 

34 »YelledixoLas ciudades que mi pa- WBen:adado 
dretomóal tuyo, yolas reflituyré: y haz 

llagas en Damafco para ti, como mi padre 

las hizo en Samaria : y yo me partire de ti 
confederado,Y cl hizo con el alianga,y em 

bolo. 
35 4] Entóces vn varó delos hijosdelos — 111, 
pomo dixo 1á fucompañero por pala- ¿A vno que 

ra de Dios: Hiereme aora, Y elolro varon vidocabefs 
nolo quifo herir, 
36 Yelledixo: Porquinto no has obe- 
decidoála palabra de Ichowa, heaqui en 
apartandote demi wleó te herirá.Ycomo 

fe apartó deel, topólo va leon, y hiriólo. 
37. Y el topofe con otro varon, y dixole: 
Hieremeaora, Y el otro hombre hiriolo,t y Y Heb. hi- 
hizole vna cuchillada. Porte 
38 Y fuefe cl propheta, y pulofe delante E%%9= 
del Rey enel camino,y distregofe poniendo» 
Jefobrelos ojos vn velo. 
39 Y comoelRey paffaua,el dió bozesál 
Rey,y dixo: Tufieruo falió entre el efqua- 

dron, y heaqui apartandofe vno,truxomie 
¿otro diziendo: Guarda á efte hombre, y 
ficlfaltare faltando , tu vidaferá por la fu- 
ya,ó pagarás wn talento deplata. 4 1 Hebifue 
go Ycomorufieruo! eftaua ocupado haziendo 
yna parte y ¿ otra,el defparecio «Entonces aqui y alli, 
el Rey de lfrael le dixo; m Ea ferá tu fen- y elno cla 
rencstsol prono cies de cd pb 
41 Entoncesel quitó deprefto el velo de ct, S 
aten dae dedo en 
eradelos prophetas. zio. 

aY 
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42 Y elle dixo:Anfi dixo Ichoua:Porquá- 
2 Quefeme tofoltafte dela mano el varon ? de mi ana- 
auía deía» thema,tu vida ferá porla (uya, y tupueblo 


erificard PRE 
ee 43 Vel Rey delfrael (e fueá fa cala trio 


y enojado; y vinoá Samaria. 


CAPIT. XXL 
:Aboth por auer negado fu viña dAcrabes acu- 
Nas lens lcd porinduitria de 
Yexabel, que porta mia ganó la viña de Naboth 
para fismarido, 11. Eltas por mandado de Dio; de- 
muncia d Achab grande venganpa fobre el yfobre fa 
mua tada ju cafa,por la muerte del inuocóte Na» 
both: y humillandofe Achab ¿eSta aroncitacion, 
Dios lerelaxa la pena refermádola para fu fuce/Jor. 


Aífados eltos negocios, aconteció 
Naboth de lezracl tensa yna viña en 


Tezracl junto ál palacio de Achab rey 
de Samaria. 
2 YAchabhabló ¿Naborh diziendo:Da- 
me tu vióa paravo huerto de legumbres, 
porque cftá cercana,cerca de mi cala, y yo 
te daré porella otraviña mejor que eltazofi 
mejor:te pareciere, pagartelahcá fu precio 
de dinero. 
3 YNaboth refpondiói Achab:Guarde- 
melchoua de queyo te déátila heredad de 
mis padres. 
4 Yvinole Achab fu cafatrifte y enoja- 
do porla palabra que Naboth de Jezracl le 
auia reípondido, diziédo,No te daré la he- 
redad de mis padres:y acoftófe en fu cama, 
bSilapa- y > boluió furoftro,y no comió pan. 
red. 5 Y vinoaelíumugerlezabel, y dixole: 
Porque eltianíi trifte zu elpiritu ? y oo co- 
mes pan? 
6. Yellere(pondió : Poráháblécon Na- 
both de lezrael, y dixele y queme dicfíe fi 
<Heb.Tu viña por dinero;o que;(imas queria, le da- 
aora hazes ria orra viña por ella:y el reípondió:Yono te 
reyno Lo darémiviña, 
Heb do. 7 Y fumuger lezabel ledixo:S Eres tu aora 
rey fobre lírael? Leuantate, y come pan, y 
d alegrate: yo te daréla viña de Naborh de 


« Hcb.bo- 
nifiquefe 
tu coragó. 
€ AlSena- Jezracl. 
de aum. $. Entonces élla efcriuió letras en nom- 
ofum- bre deAchab,y fellólas confi anillo, y. em- 
bre debue- y 3 e y 23% 
nahumani. Diolas *álos Ancianos;y los principales, 
dad, quído que morauan enfu ciudad con Naboth. 
alginosuia 9. Y las letras que eferiuió dezian an. 
Pr 





deferíon- É Pregonad ayuno: y poned ¿Nabotb enla 
actedad cibecetada debi 


Heli 19 Y poned anfimifimo dos hombres 5 per- 
JosdeBe. uerfos delante decl, que arefliguen contra 
lial. el, y digan; Tu hash bendicho 4 Dios y ál 
hMaldicho. Rey. Y entonces facaldo, y apedrealdo, 

dichomalo muera. td 
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11 Ylosdefu ciudad, los Ancianos y los 
rincipales , que morauan en fu ciudad ,lo 
Kiicron como lezabel les mandó, confor- 
meácomo eflaua eferipto en las letras que 
ella les auia embiado. 
nm Y pregonaró ayuno, y affentaró ¿Na= 
borhenlacabeceradel pueblo, 
13 Y vinieron dos hombres peruerfos, y 
fentaronfe delante deel, y aquellos hóbres 
cruerfos ateftiguaron contra Naboth de- 
Dice del pueblo, diziendo: Naboth ha bé- 
dichoá Dios yál Rey. Y facaronlo fuera 
dela ciudad,yapedrearonlo con piedras, y 
murió. 
14 Y embiaronluego álezabel,diziendo: 
Naborh es apedreado, y muerto. 
15 Y comolezabel oyó, que Naborh era 
apedreado y muerto,dixo 3 Achab:Leuan- 
tate y pofltela viña de Naborh de Tezrael, 
que no tela quifo dar por dinero:porá Na- 
both no biue,mas es muerto. 
16 4 Y oyendo Achab que Naboth era la 
muerto ,leuantofe para decendirá la viña 
de Naborh de lezrael, para tomarla poe 
fon de ella, 
17 Entóces'fue palabra de lchoua 3 Elias ¡ Hib16 1e+ 
Thesbita diziendo: hosa.AnÉ , 
18 Leuantate, deciende d encontrarte có Mmpres 
Achab rey de lítael, que ta en Samarias 
pai el ta enla viña de Naboth, á la 
ual há decédido para tomar la poffefñion 
cella. 
19 Y hablarlchás diziendo: Anfi dixo le- 
houa:No matafte, y tambien has polfeydo? 
Y tornarlchas á hablar diziendo; Anfi dixo 
Ichoua:Enel miíimo lugar donde lamicron 
los perros la fangre de Naboth, los perros 
tambiélamerán tu fangre,Flatuyamifina, Y Heb. Tá- 
20 Y Achab dixo á Elias: Enemigo mio '14l2 tuya. 
1has me ya hallado*Y el refpondió:porque toto. 
m tehas vendido á mal hazer delante dele- m Tehas 
houa, Mob E dado co- 
21 *Heaqui yo traygo mal fobreti,y bar- mo por 
rerónta lidad y talaré de Aciabro: efclano dl 
do meáteá la pared,%4l guardado, y al de- ¿5 
famparado en Iíracl. ho 
22 Y opondrétu cafa* como la cali de Y. cn 
Jeroboam hijo de Nabar, + y como la cala pos dera 
de Baafa hijo de Abias, pora prouocacion o Acrib.iga 
conque me prouocallea yra, y conquehas 10. 
hecho peccará Iítacl. * Arribo 15, 
33 * Delezabel tambié há hablado Teho- 9. 
va,diziendo:Los perros comeránálezabel y Ars. 
enla baruacana de lezrael. 208% 
24 Elqde Achab fuere muerto en la ciu- 2? 


_dad,perros lo comerán:y elá fuere muerto 


enel campo,comerlohan las aues del cielo. 
25 Ala verdad ninguno fue como Achab, 
Ni 
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aVerz0.  queanfi 2 fe védielTea hazer lo malo deláte 

dia ojos de lehoua: porá lezabel fu mu- 

gerlo incitaua. 

26 Elfueen grande manera abominable, 

caminando enpos de los idolos, conforme 

átodo loque hizierólos Amorrheos, los 

quales langó Ichoua deláte de los hijos de 

Jíracl. 

27 Yfue, quando Achab oyó cftas pala- 

bras, rompio lus vellidos, y pufo fácco (o 

brefi carne, y ayunó, y durmió en cilicio, 

y anduuo humillado. 

28 Entoncesfue palabra deIehouaá Elías 

Thesbita diziendo: 

29 Nohasviltocomo Achab fehá humi- 

lado delante de mi? Pues por quanto fe há 

humillado deláte demi, no tracré el mal en 
*.k00. fus dias. en los dias defishijos tracré el 
226 malfobrefucala, . 


CAPIT. xxn. 





BEñunic- Epofaró D « tresaños Gn guerracn- 
Eon. Rusiorsyosyima 
va Chron.. LX, Al tercero año aconteció,quelo- 
Lil inte deuda decendió il Rey de 1£ 
rael. 
3 Y el Reydelfrael dixo a fus fieruos:No 
fibeys que es nueftra Ramoth de Galaad? 
eNoreft:- Y nofotros € cellamos de tomarla de mano 
¿nos que- del Rey deSyria. 
dos. Heb, y O 
callao. migo á pelear contra Ramoth de Galaad? 
Y lofiphat refpondió ál Rey deTítael: Co- 
mo yo, aníitu : y como mi pueblo yan tu 
Mi gente O d mis cauallos, tus caua» 


gdmifor 5 Y dixo Tofiphatál Rey de Iífuel :Yo te 
, ruego 4 confultes-oy la palabra de lehoua, 
6. Entonces el Rey de lftacl juntó como 
quatrociétos varonesprophetas,álos qua» 
les dixo +Iréá la guerra contra Ramorh de 
Galaad;o dexarlahé2Y ellos dixeron:Sube, 
porque el Señor la entregará en manos del 
Rey. 

7 » dixo lofiphat:Ay aunaqui algú pro» 
pheta de Ichoua por el qual confultemos? 
8 YelReydeltaelre/pondióa ofaphars: 
Aunay va varó, porel qual podiamos có- 
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fultará Ichoua,Micheas hijo de Tema: más 

yó lo aborrefco, porú nunca me propheti- 

za bien,fino folamente mal. Y Jofephar diz 

x0:No hable el Rey an6. 

9. Entóces el Rey delliaelllamóa vn eu. 

nucho, y dixole: Trae preto ¿Micheas hijo 

delemla. 

10 YelRey de Iíracl y Tofaphar Rey de 

luda eftauan fentados cada ynoen li filla 

real, veliidos de fus ropas reales, enla plaga eLos 400. 

juntoála entrada de la puerta de Samaria, ver. 
todos los prophetas ' prophetauan de- fHazi fas 

Doracitos Pe 

1 YSedechias hijode Chanaana fe avia Eyanpor 

hechó mues $ cuernos de hierro , y dixo: E, dege. 

Aníi dixo Jehoua: Con cítos acornearás á tarlas eras. 

los Syros hata atabarlos. £. en feñal” 

12 Ytodoslos prophetas prophetavá de de proghe-- 

la mifma manera diziendo: Subea Ramoth “+ 

de Galaad, y ferás pro(perado, que Iehoua 

la dará en mano del Rey. 

1, Yelmenfigero Qué aa yo llamara 

Micheas,le habló diziendo: [caqui las pa 

Iabras delos prophetas á vna boca enuncian 

¡ley buena cotas palabraconformeá 

La palabra de alguno decllos,y habla bien. 

14 Y Micheas relpondió: Biue Ichoua, 4 

todo loque Ichoua me habláre,eflo diré. 

15 Y vinoál Rey, y el Rey le dixo:Micheas, h Yronta 

yremosá pelcarcótra Ramoth de Galaad, como con 

a dexarlahemos! y el lere(pondio: MSube, formando. 

gue ferás profperado, y Iehoua Inentrega- (Son los 

rán mano del Rey... 

16 YelReyle dixo: Hafta quantas vezes 

te cójurare queno me digas fino la verdad ¡ Prophes- 

enel nombre de Tehow: zadiRey fu 

17 Entonces el dixo:iYo vide todo If Mutrte. 

rael efparzido por los montes como ouejas 

que no tienen paltor: y lehoua dixo: Eftos 

notienen feñor:bueluale cada vnoá fu cafa 

en pazo 

18 Y el Rey delfracl dixo a Jofaphat:No 








. telo auia yo dicho? Efe niguna cofa buena 


prophetizará obre mi fino folamente mal. 

19 Entócesel dixo: Oyc pues palabra de 

Jehoua:Yo vide á lchoua fentado en futhro- 

no, y todo el exercito de los cielos eftava 

cabeclá fu dieftra yá fo Gnieltra,. 

20 Ylehova dixo: Quien finduzirádA- y O,engan- 

chab;paraque fuba, y cayga en Ramoth de ñará. 

Galaad? Y vno deziade vna manera y otro 

dezia de otra. 

21. Y (alió vnefpirituyy pufofe delante de !Héb.Fn- 

lebouaydixosYo lo induziré. Y ohouale e, 

dixo: De que manera? laa 

22 Yel dixo: Yo(aldré, y ferécfpiritude Es, 

mentiraemboca de todos fiss prophetas.Y cis de Di 

el dixo:luduzBHlobhas, y aua ió te ' 
0... 


Sr 1 
ello.Sal pues,y hazlo anú. 
23 Yaora heaquiIchoua há pueño efpi- 
ritu de mentira en laboca de todos ellos 
tus prophetas, y Ichoua 2 há decretado 
mal fobreti. 

24 Yllegandofe Sedechias hijo de Cha- 
naanahirió a Micheas en la mexilla dizien- 
do: b Por donde fe fue de mil cfpiriru de 
Tehowa para hablarte 3 ti? 

15 YMichcasre(pódió: Heaqui tu lo ve= 
rás enel mifmo dia, quido te yrás me tien- 
do de camara en camara por elconderte. 
26 Entonces el Rey de lírael dixo: Toma 
A Micheas y bueluelo ¿ Amon goucrnador 
dela ciudad,y á loashijo del Rey, 

17 Y dirás:Aní dixo el Rey: Echad icfte 
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varon fus armas , conformeá la palabra de 
Jchoua,* que auia hablado. A 
39  Lodemasde los hechos de Achab, y * 
Sas lercolirquebio, y Held add 
que edificó, y todas las ciudades que edifi- 
có,no.eltatodo eftripto enel libro delas 
Chronicas delos reyes de ftacl? 
40. Y durmió Achab con fus padres, y re- 
116 co fu lugar Ochozias fu hijo. 
Gu 4 Y lofaphat lujo de Afa comengoá 
reynar fobre luda enel quarto año de A- 
chab Rey de lftacl. 
42 Yera lofiphatde treynta y cincoa- 
ños, quando comengo ¿reynar, y reynó 
veynte y cinco años en lerufalem.El nom- 
bre de fu madre fue Azuba hija de Salai, 


Arribas; 


uL 


eDalde de enlacarcel,y € manteneldo conpandean- 43 Y anduuo en todo el camino de Afa 


comermuy ouftia y conagua de anguftia,haftaqueyo — fu padre lin declinardecl , haziendo lo 

efcallamé- AO g q p que 
fedel pan y Duelua ea paz. era reéto en los ojos de Ichoua. 

delagias ? 28 Y dixo Micheas:Si boluiendo boluis- 44, Contado elfo los altos no fueron RArrib.1p 


res enpaz,Ichoua no há hablado por mi. Y 


Ay op rad quitados; que aun el pueblo facrificaua, y Y 
torno a dezir:' 5slos pueblos. 


quemavaolores en los altos. 


IL 29 4 Anúifubióel Rey de líraelylofa- 45 Ylofiphathizo pazconelRey de l£ 
4Citacl — phatReydeludaá Ramoth de Galáad. —— racl. 
propheta 30 Y el Rey de lírael dixoálofiphatz 46. Lodemas delos hechos de lofaphat, 
portefi- e Yo medisfregaré,y amfientearécolabata- — y fusvalentias, que hizo, y las A 
gos ho- _ Ma:y to viftete tus veltidos. Y el Rey del Tizoyna eltatoda elempto enel llbeo de 
La e rael fe disfregó, y entró enla baralla. Chronicas delos reyes de ludal 


eHcb.Mu- 31 Y el Rey de Syria aura mandado 3 fus 
darfe, y ea- treynta y dos capitanes delos carros di- 
traren Kc. ziendo: No pelecys vofotros con grande 


47 Y los impuros queauian quedado iArr.tg,a4p 
enel tiempo de fupadre Afa, ellos barrió 
delatierra. 


nicó chico,(ino cótra folo el Rey de fírael. 
32 Y comolos capitanes de los carros 
vieron ¿lofaphat, dixeron: Ciertamente 
eNeesel Rey dellrael, y vinicrófe el para 
pelcarconelimas el Rey lofaphar dió bozcs. 
33 Y viendo los capitanes delos carros 
pro era el Rey de lrael, apartaron le 
eel. 
34 Mas vn varon flechádo fuarco ' quá- 
to pudo,hirió al Re y de Hracl por entre las 
junturas y las coragas.Y el dixo fu carre. 
teroslnelos Blas riendas y came del cam 
po quelloy flaco. 
35 Labatallafe auia encendido aqueldia, 
y el Rey ellaua en fu carro delante delos 
$yros: y ála tarde murió: y lafangre dela 
herida corria por el feno del carro. 


48 Entonces no auía rey en Edom,preGdé- 
teamia en lugar de rey. 

49 Jofipharauia hecho nauiosen Thar- 
(is Los quales auian de yrá Ophir por oro: 
mas nó fueron, porque fe rompieron enA- 
Gon-gaber. 

50 Entonces Ochozias hijo de Achab di- 
x04lofaphat : Vayan mis fieruos con los 
tuyos en los nauos:mas Tofaphat no quifc. 
51" Y durmió Tofaphat con fus padres , 
fuefepultado confus padres enla ciudad de 
Dauid fu padre ; y en fu lugar reynó loram 
fu hijo. 

52 Y Ochozias hijo de Achab comengó 
A reynarfobre lírael en Samaria el año dicz' 
y fiete de lofaphat rey de luda,y reymó dos 
años fobre Ifrael. 


36 Y á pueíta del Sol pafsó vn pregon 
porel campo diziendo: Cada vno fe vaya d 
fu ciudad:y cada vno4 fu tierra. 


53 Y hizo+ lo malo en los ojos de lehoua, f Log 1e-] 
yanduuo enel camino de fu padre, y enel hona con- 
camino de fu madre, y enel camino de lero dena 


37 YelReymurió, y fue traydo ¿Sama- 
riay fepultaron al Rey en Samaria. 

38 Y l1uáron el carro enel citanque de Sa- 
maria, y los perroslamicró fu fangre: y la- 


boá hijode Nabat,que hizo peccará líracl. 
54 PoráfiruióaBaal, y lo adoró: y pro- 
vocóa yra a IchouaDios de Ifrael cóforme 
a todas las cofas que fu padre auia hecho. 


FIN DEL PRIMERO LIBRO 
de los reyes» 
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Segundo libro de los reyes, 


Carr L 


ENermido Ochoxias de wa cayda, embia des. 
“faltará Beelzebub:mas Elias fe prefónta los 


pos pate 





MN ESPVES de lamu- 
erte de Achab 2 Mo. 
/) ab fe rebelló contra 
E Utracl: 
Á 2 Y Ochozias cayó 
Y AN por las rexas de vna 
5 Cala dela cofa que tenia 
5 2 en Samaria: y eltádo 
enfermo embió menfageros,y dixoles : 1d, 
y cófultad en Becl-zcbab dios de Accaró, 
fitengo de fanar de efla mi enfermedad. 
3, Entonces el Angel de Tehoua habló3 
Elias Thesbita,Leuantate, y fube á.encon- 
trarte con los menfágeros del Rey de Sa. 
maria,y dexirleshás:Por dicha por no auer 
Diosen lítael ys á cófultar en Beel-zebub 
dios de Accaron? 
4: Portanto anúi dixo Iehoua: Dellecho 
en que fubifte.no decendirás, antes murió. 
do morirás. Y Elias fué, 
$, 4 Y comolos menfigerosfe boluieron 
al Rey el les dixo: Porque pues osaueys 
buelto? 
6 Y ellos le refpondieron; Encontramos 
vn varó que nos dixo; ldsy bolueos ál Rey 
queosembió,y dezildes Ání dixo Iehoua; 
Pordicha por noauer Dios en Iítaclembi> 
as tuá confultar en Beol-zebub dios de Ac. 
caron? Portáto del lecho enquefubifte,no 
decendirás,antes muriendo morirás. 
7 Entoncesel les dixo; Que habito era 
el de aquel varon que encontraltes, y que 
BAcauti os dixo tales palabras? 
le la ropa $ Y ellos le relpondieró?Va yaró b vello- 
que era de do, y ceñia fus lomos con vna cinta de cue. 
ro.Entonces el dixo; Elias Thesbita es. 
Ereconm,o. ¿Yembió del va capitan de cjucuenta 
delos pro. Hombres confiss cincuenta,el qualfubióael, 
phetas: y heaqui queel cftaua fentadó en la cúbre 
dHeb.De- del monte; y elle dixo; < Varon de Dios el 
citnde. — Reyhádicho,d que deciendas. 





Vr 


10 YEliasrefpondió, y dixoál capitá de. 
cincuenta; Si '0/6y varon de Dios, decié- 
da fuego del cielo, y confumate có tuscin» 
cuenta, Y decendió fuego del cielo, quelo 
confumió ¿el y Afus cincuenta. 5 
1 ElReyboluióa embrará el otro capi- 
tan de cincuenta hombres con fus.ciucuéta, 
y hablole,y dixo; Varó de Dios,el Rey há 
dicho nf; Deciende preflo. 
1 Yreípondióle Elias, y dixo; Si yofoy 
varon de Dios, decienda fiego del ciclo, y 
confumate con tus cincuenta. Y decendió 
fuego del cielo, quelo confumió ¿el yifus 
cincuenta, 
3 47 Y boluió ¿ embiarel tercer. capitan 
de cincuenta hombres con fus cincuenta; y 
Subiendo aquel tercero capitan de cincué- 
ta hincofe derodillas deláte de Elias, y ro- 
le diziendo; Varó de Dios ruegote que 
pa de valor delante de tus ojosmi vida, y la 
vida de eftos tus cincuenta Geruos. 
14 Heaquihá decendido fuego del cielo, 
yhá canftridod dos capitanes de cincué 
ta los primeros con fus cincuenta: 
feaaora mi anima de valor delante detus 
ojos. 
15. Entonces el Angel de Tehoua hablóá 
Elias, Deciéde con el |, no ayas miedo deel, 
Y el feleuantó, y decendió con ell Re $ 
16. Ydixale; Ánfi dixo Ichoua; Porquá- 
to embialle menfágeros á cófiltar en Beela 
zebub dios de Accaron, por ventura porg 
no auia Dios en Ifrael, para confiltar en fu 
palabra, portanto dellecho en quefubifte, 
no decendirás,antes muriendo morirás. 
17 Y murió conformeá la palabra de le- 
houa que auia hablado Elias; y reynó en fu 
lugar *lorama el fegúdo año deloram hijo e Hijo de 
delofaphar Rey deluda, porquefno tuno ec 
Kio; abaxgote 
18. Lo demas éloshechos de Ochoxias,  Ochozis, 
ue hizo, no eftátodo eftripto enel libro 
de las Chronicas delos reyes de líracl? 


UL. 


CAPIT, 11 
Elsbiviendo Lis aguas del Tordar con fo man» 
to, las abre y aa destapar, yes arrebas 
tado dela tierra dbcielo en yu carro defuego, dex 
¿Elioenfa lugar. 11, Elio bolo a pajar 
ellordambiriédolas aquasconelmanto de Ebas por 
lo qual los hijos de lospropletas, quelo vierow,lo re. 
cibic en logar déblias y ena las aguas de aquel 
lugar. LUL. Vaosmochachos quelo injuriauan, 
Loís muertos de dos Jos viniendo eL3 Berbel. 
Y acom» 





aLos difei- 
pulos de 


lo en alto, 
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dei, 
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Aconteció,que quando quifo Ieho- 
ua algar á Elias en el toruellino ál 
cielo,Eliasvenia có Elifeo deGalgal. 

2 Y dixo Elias á Elfco:Quedate 2ora aqui, 
porque Ichoua me há embiado a Bethel. Y 
Elifeo dixo : Bwe Iehova, y biue tuanimz, 
¿no te dexaré. Y deccndicroná Berh-el. 
3, Y faliendo2 los hujos de los prophetas, 
que estanan en Beth-el a Eliíto, dixcronle: 
Sabes como Iehouz quitará oY/3 tufeñor 
b de tu cabegaly el dixo:Si,yo lo fe.callád. 
4 YEliasleboluióa dezir:Elifeo,queda- 
teaqui aora, porque Tehoua me ha embia- 
doá lericho. Y el dixo: Biue lehoua, y biue 
tuanima,que no te dexaré.Y vinicroná le- 
richo. 

5. Y llegaronfelos hijos de los prophetas, 
quectanan en lericho,á Elifeo, y dixcron= 
le: Sabes como Ichowa quitará oy 3 tu fe- 
for detu cabega? Y el refpondió :Si,yo lo- 
fescallad. 

6. Y Eliasle dixo:Ruegote que te quedes 
Ao ue Iehoua me há embiado ablor- 
dan. Y el dixo: Biue leboua y biue tu ani- 
ma, que note dexaré, Y anjí fueron ellos 
ambos. 

7 Y vinieron cincuenta varones de los 
hijos delos prophieras, y paráronte delan- 
te defde lexos: y * los dos paráronjunto 31 
Jordan. - 

8 Y tomando Elias fu manto, doblólo, 
Hivióladagule lirqables Se perbrona ld 
vna parte y ¿la otra: Y palfiron ambos en 
feco. 

9 Y comoouieron palfado, Elias dixo 3 
Elifto :Pide loque quieres que haga port, 
antes que figunido de contigo. Y dixo 
Ebíto+Ruegote que d]as dos partes dera 
ofpirica fean (obre mi. 1 
to. Yelledixo:" Cola dificil has pedido* 
Sime vieres y quando fuere quitado de ti, 
fertebha hechoanfi:mas finó,no. 

11 Yaconteció, que yendo ellos hablan 
do, heaqui que, vn carro de fuego con ca- 
uallos de fuego <partó alos dos, y » Elias 
fubió ál ciclo en vn toruellino. 

1. Y viendolo Eli(eo clamata-Padre mio, 
padré mio! carro de Iiracl y fu géte deca 
wallo. Y núca mas lo vido:y trauádo de lus! 
vellidos,rompiolos ea dos partes. 

y YalgandocÍ manto de Elias, que (elo 
auía balada > y parole ¿lacoralla 
del lórdia. a 

14 9 Y tomando el manto de Elias, que > 
fele auia caydo, hirió las «guas, y dixo: 
Donde ell Iehoua el Dios de Ehas,tábien* 
eli Y como hirió las aguas, fucron partidas 
dela vna parce y dela otra,y Llifco palló. 
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Y viendolo los hijosdelos hetas, 
us ¿Manten Tericho,s dela O di- ES-dellor- 
xeron:El cfpiritu de Elias repofa fobre Eli- 9% 
feo . Y vivieronlo 3 recebir, y inclinaroníe 
¡el entierra: 
16. Y dixeronle:Heaqui ay con tus fieruos 
cincuéta varones fuertes,vayáaora, y bul: 
juena tu feñor,por ventura lo ha leuanta= 
doNelefpirica de lchoua, y lo hácchado 
enalgun móre,o enalgun valle. Y elles di- 
xo.No embieys. * ; 
17 Mas elloslo importunaron' haftaque ¿ESA 
auergongandofe dixo : Embiad Entonces ¿1 vEjSe" 
ellos embiaroo cincuéta hombres,los qua- %. 91 fue 
les lo bufcaron tres dias,mas no lo hallaró. fa tardar» 
18 Ycomo bolvicróáel, que fe auiaque- fc. 
dado en Tericho,el les dixo:Noos dixe yo G 
no fuefledes? 
19 Y los yarones dela ciudad dixeró a Eli- 
feo: Heaqui la habicacion de cfta ciudad es 
buena, como mi feñor vee, mas las aguas 
Jas malas, y la tierra $ enferma: 
20 Entonces cl dixo: Traedine vna borija 
nueva, y poned encllafál:y rruxcronís 
21 Y faliendo el á los manaderos 
aguas, echó dctrola (al, y dixo Anti dizo le 
houa:Yo fué e ¿y no 4urá mas €a- 
ellas muers. medad, 
22 Y fueron favaslas aguas halla oy, có 
forme dla palabra que halló Elifto. 
23 GQ Defpues fubró de alli Betlícl:y fub- 
iédo por el camino, filicró los mochachos 
de la ciudad burlando decl, y diziendole: 
Caluo fube,caluo fube. 
24. Y el mirandoatrás, vidolos, y maldi. 
xolos en el nóbre delehoua: y falicron dos 
ollas del monte, y defpedagaró dellos qua- 
renta y dos mochachos,. 
25 Deallifueal monte de Carmelo , y de 
alli boluió¿Samaria. 
ER LA e) 
ndo el rey de Moab contra Yrael defpues 
la clio 
ciertaconel rey de luda y con el de Idumea de yr có- 
srael :yfaltandolesel ¿gua enel deficrto,confultan 
4 Elifio,el qual de parte de Dios les promete aguás,y 
La viéhoia,y ani fc ple. 
7 lorihijo de Achab! comencó a rey-, 
Í nar en Samaria fobre Iracl :cl año 1 Heb.rey- 
diez y ocho de lofaphar Rey de lu= 56. 
da; y reynó dozeaños. Aya ll 
v Y mhuzb lo malo en los ojos deTchoua,, aio 
aunque no cómo fu padre, y fu madre; por- 9 
que quitó las elatuas de Baal,que fu padre 
auiahecho. y A 
3. Mas llegofe ¡los peccados deleroboá 
hijo de N ébat, quebizo peccará Ífracl ; y 
no fe aparto de ellos. 
Y oñ 
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4 Entonces Mefa rey de Moab era pal 
tor, y pagana al Rey de lfrael cien mil cor- 
deros, y cien mil carneros cow fus velloci- 
nos. 
5 Masmuerto Achab,cl Rey de Moab re- 
belló contra el Rey deltael, 
6 Y falió entonces de Samaria el Rey lo- 
ram,y reconocioá todo Tíracl; 
7. Yfue, y embióá lofiphatRey de luda, 
diziendo: El rey de Moab ha rebcllado có 
tra mi: yrás tu conmigo ¿la guerra contra 
Moab?Y el teípondió :f yré,porque 5 co- 
mo yo,anitu: y como mi pueblo, anfitá- 
bien cu purblo:como mis cauallos, anúi rá- 
bien tus cauallos, 
8 Y dixo:Porque camino yremos!y el re- 
1pódió. Por el cammo del delierto de Idu- 
mea. A 
9 Y partiole el rey de Tíracl y el rey de lu- 
dgatea Tea y co ho iodo 
rodeando porel deficrto fire dias de ca- 
mino,faltoles el agua para el exercito,y pa: 
ralas beltias,s quelos feguian. 
10 Entonces clrey dellrael dixo:Ay,que 
hállamado [ehoua Nos tres reyes para en- 
rregarlos en manos delos Moabitas. 
m "Mas loliphar dixo:No ay aqui prophe- 
ta de Ichoua,paraque confultemos á Icho- 
ua porel? Y yno delos fieruos del rey dele 
rael relfpondió,y dixo:Aquieí?á Eliíco hajo 
deSaphar, Y que dauaaguaá manos á Eli. 
as, 
1 YIofiphatídixo :Efe tendrá palubra 
delchoua. Y decendicron ¿el el rey de [£- 
rack y Iofaphat,y el rey de Idumea. 
13_ Entonces Elifeo dixoál rey de Ifrael: 
Que tengo yo contigo? Ve á os prophe- 
tas de tu padre,y á los prophictas de cu ma- 
dee. Y rey de act espondis: No 
af, Porque la juntado. lehoua ellos tres 
reyes para entregarlos en manos de los 
Moabitas. 
14 Y Elifto dixo:Biue Tehowa delos exet= 
citosfen cuya prefencia eloy, que fino. 
tuuie(fe refpedto ál roftro de Jofaphar rey 
de luda,no miráraati,nite viera. 
15 Masaoratracdme vn tañcdor. Y tañen- 
as addons, de Ichoua fue fo= 
reel: 
16 Y dixo; Anfi dixoTechoua; Hazed efte- 
valle $ inucRas acequias.. 
17 Porque lehouaha dicho 2mfi, No ve- 
reys viento, ni vereys lluvia, y elte valle fe= 
rá lleno de agua ,. y benereys vofotros y 
vueltras bellias,y vueftros ganados. 
18. Yellowcol. ligera en los ojos dee- 
houa, dará tambien á losMoabitas en vucE 
TEMA Só. 
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19: Y herireysitoda ciudad fortalecida, 

yi toda vil hermofs, y todos buenos Hleb.eíco: 
arboles talareys ¿ y todas las fuentes de $" 

aguas cegareys, y toda tierra fertil deftru- 

yreys con piedras. 

20 Y aconteció,que por lamañana quan- 

dofe ofrece icl facrificio,heaqui vinieron ¡ Heb.el 
aguas de camino de Idumea, y la tierra fue Prefentes 
Mena de aguas. Minchalt 
21 Yto:* slos de Moab, como oyeron 4 

los reyes fubian 3 pelear contra ellos, jun- 

Ed defde rodos f los que ceñian ta- FLosh8- 
labarte arriba, y ol alos termi= bres depues 
nos. 

22 Y comofe leuantaró por lamañana, y 
el Sol falió fobre las aguas, vieron los de 
Maab delde lexos las aguas bermejas co- 
mo lángre. + 

23 Y dixtron, Sangre es efta de cuchillo. 1DesIguns: 
Los reyes fehán rebuelto, y cada vno há batalla, 
muerto a lu cópañero.Aora pues, á la preía 

Moab. 

24, Yoomo llegironál campo de Jíracl,, 
leuantárante los lírachitas, y hirieron á los 

de Moab,, los quales huycron delante de- 

ellos, y hirieconlos: y hitieron á los de 

Moab. 

25, Y affolaron las ciudados, y entodas las 
heredados fertiles echó cada vno fu pie- 

dra, y hinchicronlas. y taparon todas las 

fuétes delas aguas , y derribáros todos los 
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| 

| 
buenos arboles, haíta que en Kis-hareferh 
Solamente dexáron "" fus. piedras. , por- 
que los honderos la cercaron, y lahiric= 
ron. 
16. Y quandocl rey de Moab vido quela 
barallalo vencia, tomó conligo ficte cien . 
tos varones,que facauan clpada, para rom= 
per contra el rey deldumea,mas no pudic. 
TON+. 
27 Entonces arrebató fu primogenitoy 
que auia de reynar en fulugar,y facrificólo: 
enholocaulto fobre el muto, y vuo grande 
enojo en Hracl, y  reriraronle deel, y bol= ns. Conrts 
vicroníeá furicsra.. tandoft e: 

aquella fa- 

' 


CAPIT tisfaciono. 


FE 
ER 'por obra de Dios proneeá vna pobrebiuda 
'detáta, copia de axgyte, que conel paga fús demo 
dasylimedeteróta. 1. Alcanga de Dios que fo 
eemiicya vo hijo, qual muerto d'fpues 
Filorefufesra. 111, Awendo vmo delor dfspedos 
delos propbetas echado Jazaa] Jere venenofas: 
enel potaje, Elyrotornada comida falu able. 111 le 


De, an da decomer a vna grádecompañta to. 
penita Sell il 


Via 





6ls n. 
Na il de las mugeres 2 delos 
hijos delos prophetas,? clamó 3 Eli 


feo diziendo: Tu ieruo mi marido 

es muerto: y tufibes que tu fieruo era te- 

merofo delehova:y há venido el acrecdor 
tomarle dos hijos mios por fieruos. 

2 YElifeole dixo: Quere haré yotdeclá- 

rame tienes en cala. Y ella dixo: Tuficr= 

ua ninguna cola tiene en cafa, lino vna bo- 
tija de azeyte. 

e Heb. des Yelledixo:Ve,y demádate vafos < em- 

fuera. prelados, de todos tus yezinos , vafos va- 

d Heb, no zios,d no pocos: 

APoquer 4 Yentray cierra lapuertatras ti, y tras 
tus hijos: y echaen todos los valos,y en ef 
tando vno lleno,ponlo aparto, 

5 Y partiolte la muger deel,y:cerró lapu- 
ertatras lí y tras fus hijos, y close llega- 
man los wa/o5, y ella echauad: 3 
6. Y comolos valos fueron llenos,dixo á 
fu hijo. legame aun otro vafo, Y el dixo: No 
ay mas valos.entonces el azeyte cefsó. 
7. Y ella vino, y dixoloál varon de Dios: 
el qual le dixo: Vé, y vende elteazeyte, y 
pe dtusacreedores: y tu y tus hijos bi- 
vid de loque quedáre. 
IL 8 q] Aconteció tambien, que vndia Eli- 
feo pafsaua por Suna: y auña alli vna muger 
eHeb.grí- € principal, la qual lo conftriñió 3 que co- 
des micíle del pao:y anfí quando pafñaua por 
alli, veniafe á fu cafaá comer del pan. 

9 Y ella dixo á fu marido Heaqui aorayo 

entiédo q elte , que fiempre pala por nuel- 

tra cala,es varon de Dios fanéto; 

10 Yoteruegoque hagamos vna peque- 

ha camara de paredes, y pongamos en ella 

cama, y mefa, y fila, y candelero, paraque 
pan viniere d nueltra cafa,fe recoja em 
ella. 


a Delos 
difcipulos 
de $0 
bSeque- 
xó, 





1 Y aconteció, que vn dia el vino por 
alli, y recogiofe en alla camara, y durmió 
enella. 
1 Entonces dixo á Giezifu criado:llama 
A ea Suvamira.Y como el la llamó,ella pa- 
reció delante del. 
1 Y elle dixo:Dile Heaquitu has cítado 
Solicita pornofotros en todo eltecuyda- 
do; que quieres que haga porti?has ménel 
tor quehable portiál Rey ,0al general del 
f Entre los exercito ? Y ellarcipondió : Yo habito f en 
mios , no medio de mi pucblo. 
foy efiran- 14. Y el dixo:Que pues haremos porella? 


Beti Y Giezi eclpondio: Heaqui ella no tiene 
hijo,y fu maridos viejo. 
15. Y eldixo:llamala. y el la lamó:y ella fe 
paró ¿la puerta. 
E Gea, 18,16. Yelle dixo:A efte tiempo $ fegun el 
o tiempo de la vida, abragarás vo hujo: Y ella 
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dixo; No feñor mio varon de Dios, no ha 
gas burla de tu ficrua. 
17 Ylamugerconcibió, y parió vn hijo 3. 
aquel mifino tiempo que Elfo le ania di 
cho,fcgunel tiempo de la vida. 
18 Y comoclniño fue grande aconteció, 
que vn diafalió ¿fu padreá los gadores. 
19 Y dixo áfupadrezMi caboga,mi cabe- 
ga.Yel dixo á vn criadosllevalo 4 fu madre. 
20 Y comoellotomó,ylotruxoá fu ma- 
dre, eftuuo fentado fobre fus rodillzs hata 
mediodia, y muriole. 
u1 Ella entonces fubió, y pulolo fodre lx 
cama del varon de Dios:y cerró lapuerta (o= 
bre cl,y falió: 
22 Yllamando¿ fs marido, dixole, Rue 
gote que embies conmigo ialguno delos 
criados, y vna delas afinas, paraque yo va= 
ya corriendo ál varon de Dios,y buelua. . 
23 Yel dixo; Paraque has de yracl oy? 
nó es Nueualuna ni Sabbado.Y ella refpó- 
dió.h Paz. A 
24 Y hizo enalbardar vu afha, y dixo 31 'Udarto, 
mogo:Guia y anda, y no me hagas detener 
parque fuba,(ino quando yo te lo dixere. 
25 Y partiendo(e vinoál varon de Dios 
ál monte del Carmelo, y quando el varon 
de Dios lavido dijo a dixo áfucriado 
Giezi,He alli la Sunamita. 
16  Yote ruego que vayas aora corrien= 
doá reccbirla,y dile, Tienes paz? y tu mari. 
do,y tuhijo?Y ella dixo,i Paz. Á Bien mos 
27 Y ellavinoál varon de Dios enel má- Y* 
te, y añó de fus pies, y llegó Giezi para qui- 
ide wasel varon de Dios le dixo, Dexala 
porque fu anima ellá en amargura, y Icho- 
a melo há encubierto, y no melo harcue- 
lado. 
18 Y elladixo, Pedi yo hijo 3 mi feñor? 
No dixe yo,que no burlafles de mit 
29 Entoncesel dixo ¿Giezi,Ciñe tus lo» 
mos, y toma mi bordon en tu mano, y vé,y 
falguno te en contráre, no lo faludes, y Á 
alguno te faludáre,no le refpondas.Y pon- 
drás mi bordon fobreel roltro del niño. 
3o Entonces dixo la madre del niño, Bi- 
uclchoua, y brue tuanima, queno tede- 
xaré. 
31 Elentonces feleuantó, y figuiola. Y 
Gieziauia ydo delante de ellos, y auia pu- 
efto el bordon fobre el roftro del niño,mas 
nitenia boznifentido, y anfi fe auña buel- 
to para encontrar a Elifco, y declarófelo 
diziendo,El moco no defpierta. 
32 Y venido Elio ála cafa, heaqui el ni- 
ño 4 eftaua tendido muerto fobre fu cama. 
33 Y entrido el,cerró la po"reafobre am- 
bos,y oróáIchoua. 
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34 X fnbió yacoftofefobre el niño ponié- 

do fu bocafobre la boca deel,y fus ojos fo- 

brelos ojos decl,y flas manos fobre las ma- 
nos deel; y anjsfe midió fobreel, y la carne 
del mago fe callentó. 

35 Y boluiédo paffeofe por cafai vna par- 

te y ¿ otra, y delpues fubió, y tornó a me- 

diríe [obre el,y el mogo eltarnudó fieteve- 
zes,y abrió fus ojos. 

36 —Entonceselllamóá Giezi, y dixolez 

Llamad efta Sunamita. Y ella lamó; y en- 

trando ella,el le dixo; Toma tu hijo. 

37. Y ella cotró, y echofe á lus pies, y 

inclinófe á tierra, y tomó fu hijo, y fa- 

liófe, 

38 q Sole Elifeo 4 Galgal . Y vuo, 
rande hambre en la tierra. Entonces los 
ijos de Josproprasas efauan con el: y di. 

x04 fu criado: Pon vaa grande olla y haz 

potaje para los hijos de los prophetas. 

39  Ylalió vuoál campoá coger yeruas:y 

halló vna parra mótés, y cogio della yuas 

montefes 2 furopa llena:y bolwó,y corto 
lasenlaolla del potaje: porqueno fabian 
quefecra, 

40  Yechó de comerálos varones: y fue 

¿comiédocllos de aquel guifado, dieron 

bozes diziendo: Varon de Dios la muerte 

enla olla. Y no lo pudieron comer. 

41 Elentóces dixo: Tracd harina. Y efpar- 

zx0l1 enlwolla, y dixo : Echa decomerb ál 

pueblo. Y no vuo mas malo la olla, 

42 Gltem,Va varon vino de Baal-(alifa, 

el qual truxoál varon de Dios £ panes de 

primicias,veynte panes de ceuada,y «/pizas 
detrigo nucuo d en luc/piga. Y el dixo Daál 
pueblo, y coman. 

43, Y relpondió el á le fcruia: Como pó- 

drécflo delante de cien varones? Y el tor= 

nóadezir: Daál pueblo y coman: porú le- 
houa dixo ani:Comerán,y fobrará. 

44 Entonces cllo puío delante decllos: 
comieron, y * fobroles conforme álapa- 
¡bra de Ichoua. 


CAPIT. Y. 


puta defa lepra á Naamá general del exero 
uta del rey de Syria:el qual vito el milagro re 
conoce ál Dros de Ifrael, y propone de adorar áel jo» 
lo. 11. Giexteriado de Elifo con fo anaricia gana 
La lepra de Ncaman por la dijpenfacion de Elféo. 


Aamá general del exercito del re; 
deSyria, gran varon delante de fa 
feñor y Fhonrrado, porque lehoua 


auiadido faludá Syria por el .Elle era hó- 
bre valcrolo de virtud,masleprofo. 


DE LOS REYES. .: 688 


2 Y deSyriaauianfalido efquadrones, y 
auian lleuado captiva de latierra de Ifracl 
vna mochacha, que feruiaa la muger de 
Naaman. 

3, Ela dixo fu feñora:Si rogalle mi feñor 
31 propheta,queeñta en Samaria, el lo fana- 
ria de fislepra, 

4 YentrádoNeamanafiufeñor, declarofeo 
lo dizicado: Anú y:anú hadicho vna mo= 
chacha,que es de la tierra de lfracl. 

s YelreydeSyriale dixo: Anda ve, y yo 
embiaré letras ¿[rey de Kiracl.Y el fe partió 


b.: 
Ellcuando confzo diez ralentosde platasy: Eomg 0 fa 
feys mil ducado: de oro, y diez mudas de jano, 


veltidos. 
6. Y tomóletras para el rey deTíracl, que 


dezian anfi:Luego en llegando ati eflasle=y, 110, tc5. 
tras, % fopas que yo embio drrmi fiero qui embié 
átiKce 


Nasman,paraque lo fanes de fu lepra. 

7. Y comocl rey delfracl leyó las cartas, 
rompió lus veltidos, y dixo,Soy yo dios, 4 
máte, y dévida, paraque elle embicá mi, 
fane yn hombre de lu lepra? Conliderad 
aora y ved, como buíca occalion contra 
mi. 

£ Y comoElifto varon de Dios oyó que 
el rey de Liraclauia rompido fus veltidosy 
embió a dezirál Rey:Porque hás rompido 
tus veltidos? Venga aora a mi, y labrá, que 
ay propheta en frael. 


9  * Y vino Naaman con fu cavalleria , y *L4c.4927» 


confu carro, y parole álas puertas dela ca. 
fa de Elifto. 
10 Yembiole Elifto yn menfagero dizié- 





Ysfando enpicinuocará el nombre delo- yn jara 


¡0ua fu Dios:y algará lu mano,y tocará'el lu: ge, 
gary fanará la lepra. 
nR  Losrios de Damafco Abana y Phar= 
pharno fon mejores que todas las aguas 
de líracl?Si melauáre encllos , no ferétam- 
bien limpio 2 Y boluiofe y fuefe enoja 
do. 
1, Entoncesfus criados fe llegaronacl, 
y hablaron le diziédo:Padre mio,Si el pro= 
pheta te mandára alguna gran cofa,no la hi 
zieras? quanto mas diziendo te: Lauate, y 
ferás limpio? 
14 Elentonces decendió, y lauofe ete 
vezes enel lordan, cóformeála palabra del 
varon de Dios: y fu carnefe boluió como 
la carne de vn niño, y fue limpio. 
15 Y boluióal varon de Dios el y toda fu 
cópañia,y pufofe delante deel,y dixo:Hea. 
quiaora conozco ,Gno ay Dios co todala 
tierra, 


mm 


Sano 
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. tierca,G no en Ifrael.Ruegoteá recibas algó 
prefente de tu fieruo. 
aAquienyo 16. Mas el dixo:Bine lehona2 delante del 
fruo, ld tomaré Y importunan= 
lolo que tomal?,el nunca quifo. 
b Es of: 17 Entonces Naaman dixo + D Ruegote, 
quaalibane no fe darí á tu fieruo vna carga de vn par 
ta de azemulas de aquella tierrs? Porque de 
udmic. aquí adelante tu lieruo no ficnificará ho= 
6 del ver locaulto nifaceilicio orros diofis, nod 
dadero Di- lehona, 
% 











elinacton en el templo de Remmon, en el 
1 Tehoua perdoueá tu fieruo. 
19 4 Yelledixo: Véenpaz. Y comofe 
apartó del vna milla de tierra, 
20 Gicziel criado de Elifeo varó de Dios 
dixo entre fi, Heaqui mi feñor elloruó d efe 
Syro Naaman, no tomando de fu mano las 
colas q uuiarraydo.Bine lehoua,¿ yo corra 
tras cl, y tome decl alguna cofa. 
a1 Y guió Gieziá Naamá, y comoNaa- 
man lo vido que venia corriédo tras el, de= 
ecndió del carro para vemirloá recebir, di. 
ziendo,* Noay paz? 
22 Y eldixo:Paz.mi (eñor me embia ¿de 
zir: Heaquí vinieroná mien efla hora dos 
mancebos del móte de Ephraim delos hi- 
jos delos prophetas : ruegote ¿les des va 
dHcb.Quie taléro de plata, y fédas mudas de veftidos. 
re, toma 23 Y Naamá dixod: Ruegote G tomes dos 
dos tc» talentos. Y ello conflriñio,y aró dos talen- 
tos de plata en dos faccos, y dos mudas de» 
veltidos , y pufolo á cueftasá dos defus 
criados quelo lleuaflen delante deel. 
24 Y comovinoá vn lugar fecreto, el lo 
tomó de mano dellos, y lo guardó en cali, 
y embió los hombres, quefe fuelfen, 
25 Y clentró,y pulote deláte de fufeñor. 
Y Elifeo le dixo: De dee Giezi? Y el dia 
;... xo: Tu fieruo no ha ydo á ninguna parte. 
eMiefiri 26 Elentonceslediso¡eNo fue tambico 
alli tíbicn, Mi coragon, quando el hombre boluió de 
quído dec, fu carroa recebirte? Es tigpo de tomar pla-, 
tayy de tomar veftidos,olivares,viñas,oue» 
jas y bueyes, fieruos y Ñieruas 
fDefpidio- 27, Laleprade Naamanfete pegará á tiy 
fe dol. Y tu limiente para empre. Y Ffalió de de- 
lante deel leprofo como la nicue. 


«No os vi 
bient 





CAPIT, Vi, 


Flo bie salar abre 1 agra se hacha le 
bbcrro pora mecofídad de rne delos proplicas. 
11. — Defubreúlrey de Yacllas ens fouias de 
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los Syros por loqual embiando+l rey de Syria wm eE 
pe di, a pu srl gente es herida 
deceguedad,y ellos mete en medro de Samariaayha 
xeálrey de Yrael queles dede corner y los embie, 
111.  Eftédo Samaria cercada delexercito de Sy= 
ria y en tar grande fatiga de hambre, que lasma. 
dre coman 4 loslhios, el rey de Yrael defoperado 
bufca á Elifeo para matarlo. 


Os Injos delos prophetas dixeron 
| Elifeo : Heaqui el lugar enque mo= 
'ramos contigo,nos es eltrechos 
2 Vamosaoraál lordi,y tomemos dealli 
cada vno vna viga, y hagamos nos alli lu- 
garen q moremos alli, Y el diso,Andad. 
3 Y dixo vno: Rogamoste q quieras Ve- 
hircontws icruos. Y el reípondió; Yo yré. 
4 Y fuefe conellos: y comollegáronal 
lordao,cortaron la madera. 
5 Y aconteció, 4 derribado vno vn arbol, 
cayofele la hacha en el agua: y dió bozes di 
zicodo Ay feñor m1o,4 era emprellada. 
6. Y elvarondeDios dixo:Donde cayó? 
Y el le moltró el lugar . Entonces el cortó 
va palo, y echólo Me y hizo nadar el hic- 
xro. 


7 Yelledixo:Tomalo. Y eltendió la ma- 





vez nidos. 

nn Yelcoracon del rey de Syria fue tur= 

bado declto:y llamádo fus fieruos dixoles: 

No me declarareys vofotros, quien de los 

nueftrosesdel Rey de lrael? 

1 Entonces vno de fis fieruos dixo:No, 

Rey feñor mo : fino que el propheta Eli- 

feo ellá cn líracl:clqual declara 2l rey del 

rael las palabras, qué tu hablas en tu mas fe 

creta camara. 

13 Ycldixo:1d,y mirad adonde eflá,pa. 

raque yo embicá tomarlo. Y fuele dicho: 

Heaqui eleñta'en Dothaim. 

14. Entonces el Key embió allá gente de 

cauallo y carro vn grande exercito, los 

Sd vinieron de noche,y cercaró la ciu 
ad. 





15 Ylevátandofe demañanael que feruja 
3l varou de Dios,parafalir, heaqui el exet= 
cito,queteniaceréada la ciudad. con gen 
te de cauallo y carros. Entóces fucriado le 
diso:A y for miosquelaremost 
16 
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16 Yelle dixo: No ayasmiedo , porque 
.mas fon los que eltan có nofarros, quelos 
«que eftan cou ellos, 
17 YoróElifeo,y dixo: Ruegote 3 Ieho- 
ua que abras (us ojos,paraque vea. Enton- 
ces Ichowa abrió los ojos del mogoy miró: 
y hicaqui que el monte eflavalleno de e 
te de cauallo,y de carros de fuego arredor 
La deElfco. 
YTOl> 18 Y como2 ellos decendieronel. Eli= 
feo oró Ichoua,y dixo: Ruegote á hicras 
A efta gente conceguedad.Y huriolos có ce 
guedad conformeal dicho de Elifeo. 
19 YElifeoles dixo: Noes eflecl cami- 
no,nics eltala ciudad,feguidme,que yo os 
ganaréal hombre que bultays. Y guiólos 3 
Samatia- 
20 Ycomovinieron3Samaria, dixo Eli- 
180: Tehoua abre los ojos deetos,paraque 
vean.Y Iehoua abrio fos ojos,y miraron, y- 
AsHebuJiea- hhallaronfe en medio de Samaria. 
qui en Es ¿Y el rey de lfracl dixo Elifeo, quan- 
. dolos vido,Padre mio no los heriré? 
£Slos hi ¿, Y ellere(pondió: Nolos hieras:“He- 
mete esas alos que tomalte captiuos con tu cu- 
<hillo y con tuarco? Pon delante decllos 
pan y agua parad coman, beuá,y fe buel. 
uan a fu feñor. 
23 Entoncesles fue aparejada gráde co- 
mida , y como oureron comido y beuido, 
embiolos,y ellos fe boluieroná a feñor: y 
nuncamas vinieron cfquadrones de Syria 
¡la tierra de lfrael. 
TIL ¿7 e¡Defpuesdecftoaconteció, ¿Ben- 
adad rey deSyriajunó todo fi exercito: 
y Subió, y pulo cerco a Samaria. 
25 Y vuo grande hambre en Samaria te= 
miendo ellos cerco fobre Sm tanto ce 
eabeca de vn afhno era por ochenta pitpas de 
A a dele Cabos dogfieccol 
dida. de palomas,por cinco picpas de plata. 
< Delgra 26. Y pafandoel Rey delltacl por el mu- 
movil, co- ro,ynamugerledió bozes, y dixo + Salua 
mo ellier Eo Leñor mio. 
lle da: Y y 4 
cobáfeda- 2 y el dixo:Notefilue Iehouasdedón- 
mentea las de te rengo de faluar yo ? delalholi,odel 
palomas- lagar? 
8 Y dixoleel Rey:Que hastY ella refpó 
dió:Efta muger me dixo:Dacasu hijo,y co 
mamoslo oy, y mañana comeremos el mio 
19 Y cozimos mi hijo, comimoslo. Fl 
dia figuiente yo le dixe: Daca tu hijo, y co 
imamoslo.Mas ella efcondró fu hijo. 
3o Y comoel Rey oyólas palabras de 
¿quella ugersrompiofus veltidos,y pafó 
anfi por el muro:y el pueblo vido elíacco 4 
traya dentro fobre fu carne? 
31 Yeldixo: AnfimehagaDios, y anú 





meañida, la cabega de Elifeo hijo deSa= 
phat cftuuiére oy fobreel. 

32 YElifeo efiaua fentado en fi cala, y el- 
tauan fentados conel ! los Ancianos : y.el 
Rey embióael yn varon. Y añtes q clmé- 
fagero vinieflea el el dixoálos Ancianos, 
No aueys vifto como cfte hijo del homici- 
dameembia a quitar la cabegaMirad pues 
y quando vinicreel menfagero , cerrad la 
puerta, y5 emprenfaldo con la puerta. no 
vienetras el el eftruendo de los pies-de fu 
Amo? s 

33 Aunel eftaua hablando có elios,y he- 
aqui el menfagero que decendiaá cl:yh di- 45.01 Rega 
x0,! Ciertamente efte mal de Ichova viene ¡Heb,Hca- 
Paraquetengo de efperar masálehoua? qui. 


£ Mgunor 
pios delfes 
ado. 


8 Otreprio 
milo, qude 
nolo de- 

xeya entrar 


«CAPIT VIL 
Él denuncia en tan grande hambre vna re- 


¿pentina hartura:laqual viene metiédo Dio 
to miedo en los animos de los Syros derepente, que 
dexadas todas fis tiendascontodo loque tenian ,Jé 
Inmyen: de loqual dieron au¡/o quatro leprofas» . 
IL Viscapitan, queno crejo ála denunciacion 
de la hartu: ases bollado y muerto dela gente, ¿le 
puerta dela crudad fin verla harturaqueno creyo, 
como.lPropheta anfímifimo felo auia dicho. 
Dixo Elifeo:O yd palabra de Icho- 
! ua; Anfi dixo Ichoua:Mañanad ellas 
horas f el feah de Aorde harina, !ya 
ficlo:y dos feah de ceuada, vn ficloá lapu F Cierta 
erta de Samaria. medida, 
2 Y wnprincipe,fobre cuyamano cl Rey 5 vende 
fe recoflavayrelpondió al varon de Dios, y "Pot Bea 
dixo : fi Ichoua hizieffe?” aora ventanas co 
el cielo,feria eo anfi? Y 2 el dixo: Heaqui m Que tlo- 
tuloverás contos ojos , mas no comerás vicfle hari- 
deello. pu ccuada 
3 Y avia quatro hombres leprofos a la Le. 
ande dosqullel ias rd 
trefi: Paraquenos ellamos aqui hafta que 
muramos 
4 Sihablaremos de entrarenla ciudad, 
parla hábred ay en la cuudad moriremos 
en ellazy G nos quedamos aqui tábié mori. 
remos. Venid pues aora;y paflemosnos ál 
exercito delosGyros fiellos nos dieré la 
vida, biuiremos:y 6 nos dieren la muerte, 
moriremos. 
5 Y leuantarófe enel principio dela no= 
che,para yife ál campo delos Syros 5 y lle= 
gandoa las primerasellancias de los Sy- 
Tos,? no auia alli hombre. o Heb.yhe 
6 Porqueelfeñorauiahecho Gen el cá- noalliva- 
po de los Syros fe oyeffe eltruendo de ca- "99- 
rros,fonido P de<avallos , y eftruendo de pDe gente 
grande exercito : y dixeronlos vnos ¿los de “tallos 
otros;Heaqui el rey de lrael ha pagado có 
tra 





qn 
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IL 
tranolorros los reyes delos Hetheos,y 4 
los reyes delos Egypcios,paraque vengan 
contramoforros. 

7 Yanfifeauianleuantado, y auian huy- 
doál principio de lanoche,dexádo fus tié- 
das,fus cauallos, fus afnos,y el campo co- 


4 Hsb.p0r mo (o eftaua, y auian huy do por /alsar las 


“y comieron y beuieron, 


» Hob.ha- 
Marnos há 
amaldad, 


ella. 


d Los caua- 


Mos, 


Are or.r [ 
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vidas. 
8 Ycomolosleprofos llegaron ilas pri- 
meras eltancias, entraronfe en vna tienda, 
tomaron deal 
plata y oro,y veltidos, y fuéron,y elcódie- 
ronlo : y bueltos entraron en-otra tienda, 
y dealli tambien tomaron, y fuéron, y eltó 
dieron. 
9. Y dixeron el vnoábotro; No hazemos 
bien:oy es día de dar buena nueva, y nofo- 
tros callamos;y fi efperamos hata laluz de 
la mañana , P leremos tomadosen la mal- 
dad. Venid pues aora,entremos, y demos 
la nueua en cala del Rey. 
10 Y vinieró,y dieró bozes á las guardas 
dela puerta de la ciudad, y! declararonles 
diziédo;Nofros venimos ál cipo delos Sy- 
ros, y heaquig no auiz allá hombre, ni boz 
de hóbre, fnolos cauallos atados, y losaf- 
nos atados; y el campo como fe eftava. 
nm Ylosporteros dieroubozes, y decla- 
saronlo dentro en el palacio del Rey . 
1 Y lcuantófe el Rey de noche, y dixo 3 
fus ficruos 5 Yoos declarare oquenos há 
hecho los Syros; ellos faben á tenemos há 
bre, y haníe falido delas eohdis > y elcon- 
didofe mel cápo diziendo; Quando ouie- 
renfalido de la ciudad los tomaremos bi- 
vos, y entraremos en la ciudad. 
3 Entonces reípódió vua defus fieruos 
Y dixo; Tomé sora cinco de los cauallos q 
an quedado € en la ciudad,porá ¿ellos tá 
bié hanfidocomo toda la multitud de írac), 
que ha quedado en ellazellos rambié»4/ido 
comotoda la multitud de Mrael que ha pe- 
recido,y embiemoslos, y veremos. 
14 Y tomaronlos cauallos de vn carro, y 
embió el Rey tras el campo de los Syros 
diziendo,13,y ved: 
15 Yellosfuéron, y figuieronlos hata el 
Jordan; y heaqui todo cl camino eftaua lle 
no de yeftidos y de vafos, ¿los Syrosauiz 
echado con fa prieffa. Y boluieron los mé- 
fageros, y hizieronlo faberál Rey. 
16 Entonces el pueblo fal:ó,y fiqueáron 
el'campo delos Syros:y fué vu fe2h de Ñor- 
de harina por vn doy dos feah de cenada 
porvn ficlo *eonformei la: palabra de le- 
houa. 
170 q Y el Rey pufoála puerta 226Uprin- 
sipe , ffobre cuya mano elf auñarecoflas 
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do,y el pucbiolo atropellóa la entrada, y 
murió;conforme a loque auia dicho el va- 
ron de Dios, loq habló quandoel Rey de- 
cendioiel, 

18 Y aconteció de la manera que el varó 
de Diosauia dicho al Rey,dizicdole; Dos 
feah de ceuada,por va filo: y el feahde for 
de harina; por vn ficloferámañanaá ellas 
horasá lapuerta de Samaria. 

19 Aloqualaquel principe ania refpon= 
didoál varon de Dios diziendo; SiIchoua 
E hiziefle ventanas en el cielo, hazerfeya 
elo ? Y el dixo;Heaqui tulo verás con tus 
ojos,mas no comerás dello, 

20. Y vinoleanfisporá el pueblo lo atro- 
pelló cn la entrada, y murió». 


CAPIT. VIIT. 


el avifo debe fu buuefpeda Je va dela tie 
tale aclneo 


ó4 


£ Como: 


breella, 11. Declara Eco á Haxsel criado del' 


re de ria como ani dere lque fire 
yl 


anta de bazor:y buelto Haza aboga dlre) y nfor- 
dreyno, 411, loram hijo de t/apbat rey de 
paclreyno, oran bs pato de 


Inda figuelas impredadés de los reyes 
pz Neo cade mel reyno GEA ¿fa osjo tam 
Jen impo - 
+ Habló Eliftoá aquella muger, 
1 cuyo hijo auía hecho biuir, dizien= 
do; Leuantate, vete,ru y todatu ca- 
faá biuirdondeh pudierdes;porque Icho- 
ua ha llamado hambre, laqual vendrá ram 
bien fobre la tierra Gere años. 
2 Entonceslamuger fe levantó, y hizo 
como el varon de Diosle dixo y partiofe: 
ella y fu cafa,y biuró en ticrra delos Philif 
theos liere años. 
3. Y como fueron palfados los fiete años, 
la mugerboluió de la tierra de los Phililo 
thicos; y falió para clamar al Rey por fu'ca— 
d,y por fs tierras. 
4 YelKeyauiahablado con Giezi ficr= 
uo del varon de Dios, díziendole; Ruego- 
te que me cuentes todas las maravillas que 
ha hecho Elifeo. 
5 Ycótandoclal Rey, como auiahecho 
biuir vn muerto, heaqua la muger, cuyo hi- 
jo auia hecho biuir, Gelamauzál Rey por" 
fu cala, y porfus tierras. Entonces dixo: 
GiczisRey feñor mio,efta es la muger, y el 
te es fu hijoy3l qual Elifeo hizo biwar. 
6 Ypregútando el Rey ála muger,cllafe 
locótó. Y el rey le dió vn eunucho,dizicn- 
dole;Hazle Vollerrodas las cofas q erá fia- 
yas,y todos los frutos de las tierras delde 
elidía que dexó las tierras hafla aora. 
7 € Elifco fe fuéiDamafco;yBé-adad rey 
de Syria eftana enfermo, 31 qual dieró aui- 
fo dícicdosEl varó de Dioses venido E 
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h Heb, bí- 
MicrCó 


mo. 


695 1. 
$ YelRey dixo 3 Hazacl:Toma entu ma 
nom prefente, y vé á recebir ál varon de 
Dios, y confulta por elá Iehoua diziendo; 
Tengo de fanar de elta enfermedad? 

Y Hazael tomó enfí mano vs prefente 
detodos los bicnes de Damafto quarenta 
camellos cargados, y faliólo á recebirsy lle 
gó, y pulofe delante doel, y dixo; Tu 
Ben-adad rey de Syria me A embiadoá ti 
O lefanar de eta enferme- 

de 





a 
10 YElifeoledixo;Ve,dile: Biuiendo bi- 
virás, empero Ichoua me há moftrado que 
muriendo há de morir. 
aJHcb.bizo 10 Y el varon de Dios 2 le boluió el rof- 
eftaríus ha tro affirmadamente, y eftuofe aníi vna grá 
zesy pulo  pjega, y lloró el yaron de Dios. 






aña auer- 7, "Entonces dixole Hazael: Porque llora 
Errar, mifeñor? y el relpondió : Porque fe el mal 
fe)y lloró quehas de hazer álos hijos de Hracl:fus 


dee. fortalezas encenderas ¡fuego y fus man- 
cebos matarásá cuchillo, y fus múos etre- 
larás,y fus preñadas abriras, 
13 Y Hazael dixo; Porque ? Estufieruo 
perro, para hazer efla gran cola? Y refpon- 
dió Elifeo : Tehoua me há moftrado,que tu 
has de ferrey de Syria. 
14 Y el fepartio de Elifco, y vino 3 fu fe- 
ñor:y el le dixo: Quete dixo Elifeo ? Y el 
relpondió: Dixome, que biuiendo biuirás. 
pHazaet. 15 El diafiguiente? tomó vn paño balto, 
eS.leliey. Y metiólo en agua,y tédiólo fobre «fu rof. 
tro:y murió,y reynó Hazael en fu lugar. 
mL 16 | «Enelquintoaño deloram hijo de 
* a. Chrom Achab rey deJirael, y de Jofapbat rey de 
aq Juda,comengóá reynar loram hijo de lo- 
faphat rey de luda; 
17. Detreynra y dos años era, quando co 
mengod reynar, y ocho años reynó en le- 
rulalem. 
13. Anduuo encl camino delos reyes de 
*íracl,como hrzo la caía de Achab: porque 
dLo que vna huja de Achab fuefu muger,y hizo ¿lo 
Dioscon- malo.enojos delehoua. 
den. 19 Contodoello Ichouano quifo £ cor- 
Espataraal zar, 3 duda por amor de Dauid fu fieruo, 
* 2 Samy, Somo le avia prometido de darle lampara 
a defushijosperpetuamente. 
fidames. 20. Enfutiemporebelló FEdom de deba- 
xo dela mano de luda: y pulicron rey fo- 
bre. 
21. Y loram pafsó en Seir, el y todos fus 
carros con el:y leuantandole de noche hi- 
rióálos Idumeos, los pales lo auñan en 
ES. delos cerrado juntamentecon* los capitanes de 
Aduncos, Jos carros : yel pueblo huyó á us eltan- 





cias. 
a2 Y rebeló Edomde debaxo delanta- 
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no de ludahafta oy. Entóces rebelló Lob= 
nacen el miímo tiempo» 

23 Lodemas delos hechos de loram, y 
todaslas cofas que hizo,no eá todo cfcri- 
pto enel libro delas Chronicas de los re- 
yes de luda? 

24 Y durmió loram confus por fue 
fepultado con fis padres en la ciudad de 
Dauid: * y reynó enfulugar Ochozias lu *-.Chrom. 
hijo. 23ade 
25 Enel año doze de loram hijo de A- 
chab rey delítacl comégó á reynar Ocho- 
zias hijo de loram rey deluda. 

26 Deveynte y dos años era Ochozias 
quando comencó 3 reynar:y reynó vnaño 
en lerufalem A nombre de fu madre fue 
Athalia hija de Ami rey de Iítacl. 

27 Anduuo enel camino dela cafa de A- 
chab, y hizo lo malo en ojos de Iehoua,co» 
mola cala de Achab; porque era yerno de 
la cala de Achab. 

218 Y fue á la guerra con Joram hijo de 
Achab á Ramoth de Galaad contra Hazael 
rey de Syria:y los Syros hirieroná loram. 
29 Yel rey foramÍe boluió á Jezracl para 
curarfe delas heridas ¿os Siyos le dieron 
delante de Ramoth, quando peleó contra 
Hazacl rey de Syriasy decendió Ochozias 
hijo deloram rey de ida valicar á loram 
hijo de Achab en lezrael,porque cltaua en+ 
fermo. 


CAPIT. IX 


Elhu vngido por rey de Yfrael por wmo de los prophe 
reta onbd pora nl, medidor 
detfixel bio de Adhabren La heredad de Nabotl cóx 
forme ¿loque Dios uxtz denunciado á Achab fi 
padre por Elrasá canfs de la muerte de Naboth.an= 
fimifmomató de aquel camino +OchoRias vey de la 
da que aus venido der á dorama y 4 lexabel ma- 
dre de torambrZo echar de ona ventana y comie 
ronla perros,conformea la mma propecia. 


ESz el propheta Elifco llamó ¿ 








vno delos hijos delos prophetas, y 

dixole: +k Ciñe rus lomos, y toma * 1, Reyes, 
ela botija de azeyte entu mano, y ved Ra» 19,15. 
moth de Galaad; h Apareja» 
2 Y quaudollegaresallá,verás alliá Ichu “Por yo 
hijo delofaphaé o de Namós y entrando So” diligé 
haz que fe leuante de entre lus hermanos, da 
y metelo ¡enla recamara. ¡Hebal 
3 Y romalaborijadel azeyte,y derrama: mara en o 
Ía fobre fu cabega, y diz Ani dixo Ichouasvo camara. 
te he vngido por rey fobre lírael, Y abrien- 
dolapuertaechaahuyr,y no efperes. 
4 Y elmoco fue, el mogo del propheta,d 
Ramoth de Eaade 

5 Ycomo 
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5 Ycomoelentró,heaquilos principes 
delexercito,que eltauan fentados, Y el die 
aMebi ca xo:Principeywa palabra tengo? que dezire 
te. Y lchu di ual de todos nolotros? 
Y el dixo:á ti Pñincipe. 
6 Y elfeleuantó,y entrófe en calas y elo 
so derramó el azeytefobre fu cabega, y di 
xolc:Anfi dixo Iehoua Dios de Iftacl; Yo rg 
hé vogido porrey fobre el pueblo de Ieho 
ua,fobre lrael. 
7 Yheriráslacafa de Achab tufeñor,pa= 
raque yo vengue las fangres de mis ficruos 
los prophetas, ylas fangres de todos los 
* Reyes fieruos de lchoua * dela mano de lezabel. 
21310 8 Y perecerátoda la cafa de Achab, y ta 
laré de Achab todo meanteá la pared, anfi 
brReyug, bal guardado, como al defamparado en If 
10. rack. 
rn Reyos Y yo pondré lacafade Achab ,*como 
Es Írcia deleroboam hijo de Nabar; + y co- 
RYO mo la cala de Baala hijo de Ahias. 
10 Yálezabel comerán perros enel cam- 
po de lezrael,y noaurá quien lafepulte. Y 
abrió la puerta,y echó á huyr. 
un Y caló Tehuá los fieruos defu feñor, y 
dixeronle:Aypaz?Paraque entró á ti aquel 
loco? Y elles dixo : Vofotros conoceys al 
hombre, y áfus palabras. 
1 Y ellos dixeron:Mentira : declaranof- 
lo aora. Y el dixo: Anfiy anlime habló di- 
ziendo : Aníi dixo Iehoua; Yo te he vngido 
porrey fobre Hracl. 
05 13. Y tomáron deprefto cada vno fu ropa, 
<Heb.enal y pufola debaxo decl < en vn throno alto, y 
ura de8ta tocaron corneta, y dixeron,Tehu d es rey. 
Ullcburey- 14, Aníi conjuró Jehu hijo de lofapba, 
se hijo deNamí contra loram,eltando Joram 
guardando áRamoth de Galaad,con todo 
Jírael,por caufa de Hazacl rey de Syria: 
15 Auiendofe buelto el rey loramá lez= 
rael para curarle delas heridas,quelos Sy- 
xosleauian dado peleando contra Hazael 
rey de Syria. Y Ichu dixo: Sies vueltravo- 
luntad, ninguno efcape dela ciudad, que 
vaya y délas nuevas en lezrael. 
16 ' Entonces lehu caualgó,y fuelle lez- 
zael , porque loram eftaua allá enfermo: y 
Ochozias rey de Iudaauia decendido allá 
Avifitaráloram. 
87 Y claralaya que eftava.enla torre de 
Jezracl vido la quadrilla de Iehu, que ve= 
ia: y dixo: Yo veo vna quadrilla. y loram 
dixo:Toma vno de cauallo,y embiaá reco- 
nocerlos, y que les diga, Ay paz? 
13 Yelde canalla: A reconocer y 
dixo:El Rey dizeanfi,Ay paz?Y Ich le dí- 
xo: Que tienes tu que ver conla paz? Buel- 
ese train, Elatalaya dio auilo diziendo;, 
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El menfagero llegó haftaellos , y no buel- 
ue. 


19 Yembióotro de catallo, el qual lle. 
gando ¿ellos dixo; ElRey dizeaní: Ay. 
paz?y Ichu reípódió: AR Luque er. 
con la paz*Bucluete tralimi,- 

20 atalaya boluió á dezir: Tambien 
efte llegó ellos,y no bueluez mas fu palo. 
es como el pallo de lehu hijo de Namb,, 
porque viene con furia. 

21 Entonces loram dixo:Vnze. Y ynzió 

fu carro, y falieron loram rey de Mracl, y 

Ochozias rey de luda cada yno en fu car- 

ro, y falieroná encótrará Iehu, álqual ha- 

laronen la heredad de Naboth de lezra- 

el. 





22 Yenviendoloramá Ichu, dixo: Iehu 
ay paztYel refpondió: Que paz,có las for= 
nicaciones de lezabel tu madre, y fus mu- 
chas hechizerias? 

23 Entonces loram boluiendo * la mano 
huyó, y dixo 2Ochozias Traycion,Ocho- 
zias. 

24 Maslehu Fhinchióla mano de fuar- (Ems 
co, y hirió loram entrelas efpaldas , y la %o pudo, 
facta falió por fu coragon,y cayó en fu car- 


eLariéda. 


ro. 

25 Y dixoá Badacer fu capitan: Tomalo, 

e ávn cabo dela heredad de Na- 
th de lezracl, acucrdate,que, quando yo 
tu yuamosjútos tras Achab fu padre,le- 
¡0ua $ pronunció elta fentencia fobre el, a 

diziendo: EN cargas 

26 Queyo viayer * las fangres de Na- * 4, Reyes 

both y lasfangres de fus hijos, dixolehoua,, 21359, 

y que telas tengo de bolueren eflahere- 

dad, dixo Ichoua. - Tomalo pues aora, y 

echalo enla heredad, có formeá la palabra 

delehoua. 

27 Yviendo'eto Ochoxias réy de Juda, 

E SA Ara ERA 

figuiolo Ichu, diziendo: Herid tambiená 

elle enel carro. ala fubida deGur,júto á lc. 

blaham.. Y. elhoyóaMaggedo, y murió 

allá: 


28. Y fus fieruos lolleuaron fobre vn carro 
¿Ierufalem,y allá lo fepultaron con fus pa- 
dies en fu fepulchro, enla ciudad de Da- 
vid 


29 Enelvndecimo año de loram hijo de 
Asia comengó areynar Ochozias fobre 
Juda. 

o Y vino lehuálezracl, y comolezabel 

lo oyó,adornó fus ojos con alcohol, y ata- 1; py), 5; 
nió fu cabega, y alfomóle por vna ventana: paz ¿Zim 
31 Y comolchu entró porla puerta, ella ri 8cc, 
dixo:h Sucedió bienáZambri, + que mató * Reyes] 
ifufeñor? 1640. ¿y 

3 Ya- 
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32 Yalgando eli roftrohaziala vétana, 
dixo:Quien es cómigo¿Quien ¿Y miraron 
hazia el dos o tres-eunuchos. 
33 Y ellos dixo Defpeñalda.Y ellos la def: 
peñacon, y pre defi bagre fue falpicada 
enfapaa ) y enlos cauallos, y ella atro- 
pelló. 
a Heb:Vil- 34 "Y entró, y comió, y beuió,y dixo: 214 
tadsorade aora 3 ver pela maldl,y Gpultalda 4 
dlfines hija de rey. 
ñ Y quando fueró para fepulcarla, no ha 
laron nada de ella mas dela calaucra y los 
pics,y las palmas de las manos. 
36 Y boluieron, y dixeronfélo: Y el di- 
%1:80J:2% xo:La palabra de Dios esefta,laqual + el ha- 
2% bló por mano de fu fieruo Elias Thesbica 
diziendo: En el campo de Tezracl comerán 
los perros las carnes delezabel. 
bHeb. que 37 * Y el cuerpo delezabel fué como el- 
€ tiercolfobrela faz dela tierra en la here- 














JP rretidapero delos detfraclha- 
ze matar feenta hijos de Achab ,con todo 
¿de masque pertencciá á laca/a de 12b, yw 


do samaria,topafécon los hermanos de Ochoxtas 
rey de luda, y tambien los haz" matar á todos, 
17... En Samaria haxg juntar todos losfacerdotes 
deBaal con pretexto de guererle haser vna gran 
feitay matalos ¿todosenel templo. 111. Re- 
ctienecon todo e la ydoLatria de leroboam, y muer 
to el ficede en fulugar Ioadhaz Ju bio. 


Tenia Achab en Samaria fetenta 
hijos; y efcrivió letras Iehu, y em- 
biólas 4 Samaria á los principales 

delezracl,¿los Ancianos, y los ayos de 
Achab diziendos 5 
¡cHeb.yao,  cLuegoenviniédo ellas letrasá vofo- 
xaen tic. tros, los quereneys los hijos de vueltro fe- 
ñor,y los queteneys.carros y gente de ca- 
vallo, y los queteneys la munició y armas 
dela ciudad, 
Mirad qual esel mejor , y elmas redto 
Je los hijos de vueftro feñar, y poneldo 
kn elthrono def padre : y pelcad por la 
caña de vueltro Señor. 
Y llos ouleron gran temor, y dixeró: 
Tieaqui dos reyesno pudicró reáítirle,co- 
molercúltiremos nolotros $ 
5 Yembiáron cliMayordomo, y el preli- 
dente de lyciudad, y los Ancianos, y los 
ayos Jehu diziedo:Sieruos tuyos lomos: 
HH: L: todo lognos mandáres,haremos; y no eli- 
lebaLo baremos por rey ninguno +: mas tu harás 
¿lo quebiente pareciere» 


6 Elentoncesles efcriuió lafegúda vez, 
diziendo: Sifoys mios, y quereys obede- 
cerme,tomad las cabegas de los varones, 
delos hijos de vueftro lenor, y venid ma- 
fana d eftas horas á miálezrael, Ylos hi- 
jos del Rey, fetenta varones, Hanan com 
los principales de la ciudad, que los cria 
uan. 

7 Y comolasletras llegárona ellos, to- 
mmáron los hijosdel Rey,y degollaron(e- 
tentavarones,y pulieron de cabegas en ca 
naftillos,y embiaronfelas álezracl. 

8 Y vino vo menfagero que le diólas 
muevas diendo + Tray doban las cabegas 


delos hijos del rey.Y el dixo; Poneldas 0 ¿5.detac 
dos mótones ¿la entradas dela puerta E qua 
tala mañana. fe haziá: los 


9 Venidala mañanaelfñilió,y eftando en publicos 
pie dixoátodo el pueblo: Vofotros foys *yuntamió- 
juftos , y heaquí yo he confpirado contra id] 

mi feñor,y lo hé muerto:mas quié ha muer 

toátodos eftos? 

lo. Sabedaora que de la palabra de leho- 

va, que habló fobrela cala de Achab,na- 11.89.21, 
daf caerá en ticrra: Y que Iebonabha hecho 22,7 291 
loque dixo porfi ficruo Elias, Fibttari de 
1 Y mató [ehuá todos los queauiá que- efictuarlcs 
dado dela cafa de Achab en cae ito- 

dosfus principes, y á todos fos fami lares, 

y fus Sacerdotes ¿queno Je quedó ningu- 


no. 

nm Yleuantofe de ali vinoá Samaria: 

legando cl á vaacafa lexrefquila de pal= 

tores en el camino, 

13 Halló allíá los hermanos de Ochozias 

rey deluda,y dixoles:Quié foys vofotrost 

Y ellos dixeró;Somos hermanos de Ocho- 

zas, y auemos venidoá faludará los hajos 

del Key,y los hijos de la Reyna. 

14 Entoncesel dixo: Prendeldos biuos,. 

Y defque los tomaronbiuos, degollaron 

losjuntó al pozo dela caía de la trcfquila, 

quarenta y.dos varones, que ninguno de- 

ellos dexo . 

15 Y partiédofe de alli, topofe con lona» 

dabyhijo de Rechab,y defque lo vuo faluda 

do,dixole: Esreéto tu coragó como el mio 

esteétocó cl tuyo? Ylonadab dixo:Es,yes, 

EDame pues la mano. Y elle dió fumano,y Sy 1ebu 

hizolo fubir configo enel carro: pS 

16 Y dixole:Ven cómigo,y verás mizelo 

porlchoua.Y puferonlo.enfi.carro. 

17 Y comovinoáSamaria mató á todos 

los que auian quedadó de Achaben Sama- 

ria hafta racrlo dd todo, conformeá la pa- 

labra de Ichoua, que auia hablado por 

Elias. 

3 4] Y juntó Ichu todo elpueblo, y 1 
di- 
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Ho. 
dixoles:+ Achab poco firuió al Baal ; mas 
Jehu lo feruirá mucho. 
19 Llamad me puesluegoá todos los pro- 
phetas de Baal,á todos lus fieruos, y áto- 
dos ius Sacerdores q no falte ninguno, por 
quetengo v» grande facrificio para Baal: 
qualquiera que faltáre,no biuira, Elto ha- 
zia Ichu con allucia, para deftruye los que 
honrrauaná Baal. 
20 Ydixolchu : 2Sandificad va dia fo- 
lemneá Baal; Y ellos comuocáron. 
21 Y embiólchu portodo lfracl,y yinie- 
ró todos b los ficruos de Baal,que no faltó 
ninguno, que no vinielle.. Y entraron en el 
templo de Baal, y el templo de Baal fe hin- 
sehió de cabo 4 cabo, 
22 Entonces dixo ál querenja cargo de 
las veltiduras : Saca veltiduras para to- 
dos losticruos de Baal. Y el les facó velti- 
duras. . 
23. Y entrólcbu con lonadab hijo de Re- 
chab en el templo de Baal, y dixo á los 
feruos de Baal. : Mirad y ved que por di- 
cha no aya aqui entec vofotros alguno 
delos fieruos de Jehoua,fino folos los fer 
uos de Baal. 
24. Y comorellos entraron para: hazer fa- 
crificios y holocauos , Ichu pulo fuera 
ochenta varones,y dixoles: Qualquiera q 
dexare biuo alguno de ¿quellos hóbres, 4 
yo he puelto en vueftras manos, fia vida fe- 
rá porla delotro. 
as Y delqueellosacabaron de hazer el 
holocaullo,lehu dixo ¿los de fu guarda, y 
álos capitanes: Entrad,y mataldos,que no 
efcape ninguno. Y hirieronlos á cuchi- 
llo,y dexaronlos tendidos los de la guarda 
y los captranes, y tucró haltala ciudad del 
templo de Baal, 
26 — Yfacaronlas eftatuas de la caía de 
Baalyy quemaronlas. 
27 Y quebraron la eatua de Baal, y derri 
baron la cala de Baal, y hizieronla nece 
ruashafla oy. 
28 Anfirayó lehuá Baal de líracl . 
29 4] Contodo elfo Ichu-noft apartó 
delos peccadosde leroboam hijo de Na- 
bar, elque hizo peccará Iftacl, dde empos 
delos bezerros deoro,queglanáco Beth- 
el,y eu Dan.. 
30. YIchoua dixo 3Tchu: Porquanto has 
hecho'bien; haziendo lo queesreéto delan- 
te de mis ojos,comforme ¿todo logs ítana 
en mi coragó hashechoála cafuide Achab, 
tus hijos feaflentaráo fobreclthrono de 
Tirael hafta la quarta generacion. 
34 Mauslehuno guardó andido en la Ley 
delelroua Dios de lírael contodofu cora- 
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:on,ni fe apartó delos pecados. de lero- 
a ero didE 

32 Enaquellos dias comencólchoua “áo Aralar el 
talar collrael: y hiriolos Hazacl en todosreyn 
losterminos de lítacl,, m 





CAPI1IT: XL 


Albal madre de Ochoizs rey de ludá por rey= 
'nar fola, mata toda la Jacefiion real , excepto, 
Toas mño hijo de OcroZ1as,quefie efeapado porme: 
dio de foti:y amiendo estado guárdadoen el tem 
plo feys años, el Súmo Sacerdote lorada lo muestra 
dl pueblo loba: proclamar ey metido poha- 
dia. UL. toiada baZequeelnueno Reyyy el Pue- 
blo hagan publica y flema ponla Ge 
la ley de Dios,y detruyen toda la idolasria. 


Athalia madre de Ochozias vien 
l do quefu hijo eraamuerto; leuanto- ¿yy Sn 

fe,y £ deftruyó toda la miente real. do, os ]e. 
2 Y tomando lofaba, hija del Re Joramjos del rey! 
hermana-de Ochozias,á loas hijo de Ocho 
zias,hurtolo de entre los hijos del Rey , 4 
fe matavá,i el y á fuama,de deláte de Árha Enlos col 
lia, y efcondiolo $ enla camara de las ca-Fajzos del 
mas, y «nfí nolo matáron, *Téplo, de we 
3. Y eftuuo con ella efcondido enla Calado dormian 
delchoua feys años:y Arhalía fue reyna folos mini- 
brela as fos. 
4. Yálfeptimoaño embióloiada,y tomó, É 
o y» gente h uar- ca 
da, y metiolosconfigo tn la Caía de.Ieha-' 
ua, y hizo conellos liga juramentandolos 
enlaCafa de Ichoua,y moftroles ál hijo del 
Rey. 
5 osandciód diziendo: Efto esloque a- 
ueys de hazer, la tercera parte de vofotros 
Lodo ue entrarán el Sabbado,tédran la guar: 
da delacafa del Rey: i Otieutalo 
6: Y laotra tercera parte eltarái la puertala puerta 
i del Sur, Y lavira tercera parte ¿la puertamayor. 
del poftigo delos de la guarda, y tendreys 1Óteded:- 
laguarda dela cafa $ de Mella. O 
7 Y lasetras dos partes de vofotrosesá/a 
bertodos lofque falen el Po E Aancias: 
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la gurada dela Cafa de Iehouajúto alRey. 
8 — Y eltareys arredor del Rey de todas 
partes, teniendo cada yno fus armas en las 
Fsanos:y qualquiera que entráre dentro de 
eftos ordenes,(ta muerto. Y eltareys có el 
Rey qua falicre,y quando entráre . 

Y los centuriones lo hizieron todo co- 
mo el Sacerdote loiada les mandó,toman- 
do cada vno los fuyos,es¿/aber, los q suian 
deentrárel Sabado, y los queavian fali- 
dol Sabbado,y vinieronfea lojada el Sa- 
cerdote, 

10 YelSacerdoredió 4 los centuriones 
las picas y los efcudos queauian (ido del 
Rey Dauid,que fauan enla Cafa de Ieho- 


Mae 
11 Ylos dela guarda fe pulicron enorden 
teniendo cada vno fus armas co fus manos, 
delde ellado derecho dela Cafa,hafta el la 
do yzquierdo,cabe elaltar y el templo cer 
cade) Rey alderredor. 

+ rubro 12, Ylicando álbijo del Rey pufolelaco 

q, Eltibro" cona y 2 el Teltimonios y hizteroalo reyo 

Ma "E ngendolo: y batiendo las manos dixeró: 

profeífiaa Dina el Rey. 

defenfura «13 Y oyédo Athalia el eftruendo del pue- 
blo que corria, entró ál pueblo enel Tem- 
plo de lehouz. 
14 Ycomomiró,heaquiel Rey,que ea- 
uajunto 3 la coluna,conforme ála coftum- 
bre, y los principessy los trompetas junto 
al Reyyy quetodo el pueblo de laticrra ha 
via alegrías,y á tocauálas trompetas - En- 
tonces Arhalia rompiédofus veflidos dió 
bozes,Conjuracion,conjuracion» 
15 Entoncesel Sacerdote Joiada mandó 
alos centuriones,que gouernauan el exer- 
citosy dixoles : Sacalda fuera del cercado 
del Templo,y al quelaGiguiere, maraldod 
Cuchilo: (pará el Sacerdote dixo, que no 
la matalTén cn el Templo delchoua.) 
36 Y digronlclugary vino porel camino 
por donde entrá los de caual! lo 3la caía del 
Rey,y allila maráron. 

TL $7 q Entoncesloiada hizo alianga en- 
treTchoua y el Rey sy el pueblo, quefería 
pueblo delehoua:yanú mifmo entre el rey 
y el pueblo. 

18 Ytodoel pueblo de latierra entró en 
b Enmenve el templo de Baal, y derribaronlo 5 y que- 
daspic,:se braron P bientus al ares, y lus imagines. 
Anfimifmo mataron 4 Mathan Sacerdote 
de Baal, delante delos altares ; y el Sacer- 
dore pulo guarniciontobrela Cafa de le- 
houz. 


ua. 

19 Y defpuestomó los.centuriones,y ca- 
itanes dos dela guarda, y 3 todo el pue- 

Elo dela tierra, y Hecaronal Rey deídela 
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Cala de lehoua, y vinieronpor el camino 
de la puerta de los de la guarda ¿la cala 
del Rey, y fentole fobro la (illa de los 
reyes. 
10 Ytodoel pueblo dela tierra hizo ale- 
grias,y la Ciudad etuuo en repofo muer= 
ta Athaliaá cuchillo en la cafa del Rey. 
21 Toasera de Ñicre años, quando comen- 
góireynar. 
CAPIT, XIL 

.Osspio rey haxereSlaurarel Templo. MT» Vi 
niendo Hxarlrey de Syria contra terualem logó 
lo applaca con grande beforo yy lo bae boluer, 
JAN. Susficruosconjpiran contracl,y lo matan, 
y ficede en Jo lugar Amafias fu bj. 


Nelféptimo año de Tehu'comengó 
Areynarloas,y reynó quarenta años 
'en lerufalem. el nombre de fumadre 
fue Sebia de Beríibeo. 
2. Y hizoJoas*lo queerarelto enojos de <Lod Dios 
Jchoua todo el.tiempo quelo goucrnó el “Prusia 
Sacerdote loiada: HSA 
3 Con todoello ¿losalcos noe quitar apradas 
ron, que aun el pueblo facrificaua y que- di.Re.5t4 
mava perfumes en los altos. 
Y loas dixo ¿los Sacerdotes : Todo el 
dinero" delasfanGificaciones,quefefue- e Delas 
letracr eojla Cafa de Iehoua,cl' dinero de ofrendas. 
los que paffan encuentayel dineroS de las ani [Delos re- 
mas cadavwnofegurlu precio, y todo dine- [ep ans 
rogue cadavno mete de fu 'ivertadica:la yd 
¿Cala de Iehoua, abra es. 
5 LosSacerdoreslo.reciban cada vno de mo de ani- 
fus familiares ,los quales reparenlos por- males. 
tillos del Templo donde quiera que le ha- 
láreabertura. 
6 Elañoveynteytres del me Joas los 
Sacerdotes no auian aun reparado las aber 
turas del Templo. 
7 Y llamando el Rey loasál Pótifice: lo= 
jada y los Sacerdotes, dixoles ; Porque 
no reparays las aberturas del Templo?Ao- 
ra pues no tomeys mas el dinero de vue 
tros familiares, fino daldo paralas abertu- 
ras del Templo. 
8 Y los Sacerdotes confinticron en no 
tomarinas dinero del pueblo, mi tener car 
go dereparar las aberturas del Templo: 
Entonces el Pontifice Jojada tomó va 
arca, y hizole enla tapa vn agujero, y pulo= 
lajuntoálaltarálamano derechaa la en 
trada del Templo delehoua: y los Sacer- 
dotes que guardauao la puerta, poman alli 
todo el dinero, quefemetia en ¿Cala de 
lehoua. " 
10 Y 
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10 Y quando vian que ania mucho dine- 
ro enclarca, venia el notario del Rey, y el 
Gran facerdote, y contauan el dinero que 
hallauan en el Templo de Iehoua,y? guar= 
dauanlo: 
1 Y dauanel dinero aparejado en la ma- 
no delos que hazian la obra, y delos q te- 
niáel cargo dela Cafa de Ichoua, y ellos lo 
expendian con los carpinteros, y macítros, 
que reparauan la Cafa de Iehoua: 
12 Y conos albañies;y canteros,para có- 
prarllamadera,y piedra de cáteria,parare= 
parar las aberturás dela Cafa de lehoua, y 
en todo loque fe gaftaua en la Cala para re= 
pararla. 
13 Mas deaquel dinero que fe traya á la 
Cala de Ichoua,nofe hazian tagas de plata, 
ni pfalterios,ni bacines,nitrópetas:ni nin- 
gúotro vafo de oro,ni de plara,fe hazia pa- 
ra cl Templo de lehoua. 

Porque lo dauan á los que hazian la 
Ene , y conel reparauan la Cafá de Icho- 
ua 


15 Nifetomaua cuenta á los varones en 
cuyas manosel dinero era entregado,para- 
que ellos lo dielfen á los que hazian la 
obra: porque ellos lo hazian fielmente. 

16 Masel dinero porel delito, y el dine= 
ro porlos peccados , no fe metia en la Cala 
de lehoua , porque era delos facerdo- 
tes. 

17 4] *Entonces fubió Hazacl rey de Sy- 
ria,y peleó contra Geth,y tomola: y 2 pu= 
fo Hazael furoftro para fubir contra leru- 
falem. 


18 Y tomó loas rey deluda todas las b of- 


frendas que auia dedicado lofaphar, y lo- 


. ram, y Ochozias fus padres reyes péfuda, 
- y las queel auia dedicado, y todo cloro, 


quefe halló en los theforos dela Cala de 
Jehoua,y en la cafa del rey, y embiolo ¿Ha 
zael rey de Syria, y € el fé partió de lerula- 
lem. 


19 Lodemas de los hechos deloas, y to- 
das las cofas que hizo, no efíá todo eferi- 
pro enel libro delas Chronicas delos reyes 
deluda? 4 

20 4] Y leuantaronfe fus fieruos, y con= 
fpiraron en conjuracion, y hirieroná loas 
en la caía d de Mello decendiendo el á 
Sella. 

a1 Porque Tofuchar hijo. de Semaarh, y 
Jozabad hijo de Somer lus fieruos lo hirte- 
ron, y murió:y fepultaronlo con fos padres 

enlaCiudad de Dauid, y reynó co 
fulugar Amañas fu 
hijo, 


CAPIT. XIIL 


Oacha2 rey de Yfrael fichiendo loipeccadas de le- 
1 bir ed el pp real mas 
conwrsiendofe á leboua,y orádole, alcanga paxpa- 
ra fú tterra : y muerto fucede en fu lugar loas u hijo. 
11. Elio auiendo concedido ál rey de Yrael tres vi- 
Elorias contra Syria , muere: y def Cool 
refufesta vn muerto que á cajo fue echadoen fu fe» 
pulchro. 111. Dios por re/peélo de fu Concierto re 
laxa d Ifrael el affticion que ledaná los Syros,y Ha- 
Raclrey de Syria muere. $ 


Nelaño veynte y tres de Toas hijo 

de Ochozias rey de lada comengó 

“¿reynar Joachas hujo de Iehu fobre 
Tíracl en Samaria,y reznó diez y cto años. 
2 Yhizo*lo malo enojos delehoua, y eLog Dios 
Giguió los peccados de Jeroboam hijo de condena, 

jabar , el que hizo peccará líracl, y no fe 
apartó deellos, 
3_ Y encendiofe el furor de Ichoua contra 
Tírael, y entrególos en mano de Hazacl re 
de Syria, y en mano de Ben-adad hijo de 
Hazael f perpetuamente, fFHeb.to- 
4 Mas loachaz oróala faz de Ichoua, y doslos di- 
1ehoua lo oyó, porque miró laafficion de 2%9d:mu- 
Mrael,que el rey de Syrialos afMigia.  POtiópo. 
5 Y diólehoua $ faluadorá Ifracl,y fálic- g Capiang 
ron de debaxo de la mano de Syria,y habi- librafle 4 
taron los hijos de Ifrael en fus eftancias, Ye- 
h comoantes. hHeb.co. 
6 Contodoello no fe apartaron de los m0 ayer, 
peccados dela cafa de leroboam, el que hi- “eresrodia 
zo peccará lírael: en ellos anduuieron, y ¿35 00. 
tambié' el bofque permaneció en Samaria. ¡Laidolas 
7. Poránoleauia quedado pueblo á 1oa- tras 
chaz, ino cincuenta hombres de cauallo,y 
diez carros, y diez mil hombres de pie,que 
elrey de Syria los auia detruydo, y los 
auja puefto como poluo pas t hollar. +Hebstri- 
$ Lodemas delos hechos de loachaz, y llar. 
todo loque h1zo,y fus valentias,no eltá to- 
do eferipto enel Le delas Chronicas de 
losreyes de líracl? 
9 Y durmió loachaz confus padres, y fe- 
pultaronlo en Samaria: y reynó en fu lugar 
Joas fu hij 
10 Elaño treynta y ficte de loas rey de 
luda comégó 3 reynarloas hijo deloachaz 
Ple iadaSeaas y eo dle y de 
años. 
1 Yhizolo malo en ojos de lehoua: no 
fe apartó de todos lospeccados de leroboá 
hijo de Nabar, el que hizo peccará 1írael: 
en ellos anduvo. 
1 Lo demas delos hechos deloas, y todas 
las cofas 4 hizo, y flus valentias cong truxo 
guerra contra Amafias rey de luda, no cflá 
z 
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todo eferipto enel libro delas Chronicas mess. 11. Es orucidoy pre liada faquesda 
delos reyes de Nítael? deloas rey de Yfrael, el qual depues decita imfigue 


$, _ Y durmió loas con fus padres, y affen- 
x6fe leroboam fobre fu filla: y loas fue fe= 
pultado en Samaria con los reyes de Iírael. 
14. GElifco eltaua enfermo 2 de fu enfer- 
medad, de laqual murió. Y decédió del loas 
rey de Mrael, y llorando delante deel, dixo: 
Padre mio, padre mio, b carros de Jíracl y 
fu gente de cauallo. 
15 Y dixole Ebfco:Fomaelarco y las fac- 
tas.Entonces el tomoft el arco y las factas. 
16 Y dixoElifi0al rey delítache Encaual- 
ga tu mano lobre clarco. Y el encaualgó fa 
mano fobreelarco. Entonces Elifto puío 
us manos fobre las manos del Rey, 
Y Y dixo:Abrela ventana de hazia el O- 
niente. Y como el laabrió, dixo Elifeo: Ti- 
sa. Y tirando el,dixo Elijeo.Sacea de falud de 
Xehoua, y facta de (alud contra Syria: por- 
que herirásá los Syros en Aphechallacó- 
mirlos. 
18 Ytomólei dezir: Toma las fáctas: y 
defque el rey de lfracl las vuo tomado, di- 
xole:Hrere la tierra. Y el hirió tres vezes, y 
eciló. 
19. Entonces el varó de Dios enojado có 
elle dixo: A herir cinco o feys vezes, heri- 
riasá Syria hafla no quedar ninguno .cm- 
peto aora tres vezes herirási Syria. 
20 Y murió Elifto, y fepultaronlo, Entra= 
doelaño vinieron excrcitos de Moabitas 
enla tierra, 
21 Y aconteció que queriendo ynos fepultar 
vn hombre, d fubitamente vieron “ al exer- 
cito, y arroujaró al hombre en el fepulchro 
de Elifco:y fue,+ y tocó el muerto los huef: 
fos deEbko,y rebinió , y leuantofe fobre 
£us pies. 
22 €] Anfique Hazaclrey de Syria ali. 
gió a lírael todo el tiempo de loachaz. 
23 Mas Ichoua yuo mifericordia decllos, 
y compadecióle deellos, f y mirolos por 
amor de fu Concierto con Io 
y lacob:y no quifo deflruyilos,ni echarlos 
de delante de (5 hata aora. 
24 Y murió Hazael rey de Syria, y rey= 
nó enfu lugar Ben-adad fu hijo. 
25 Y boluió loas hijo de loachaz, y tomó 
de mano de Ben-adad hijo.de Hazael las 
ciudades,que Bel auia tomado de mano de 
loachaz fu padre en guerra : porá tres ve- 
xes lo hirió loas, y reflituyó las ciudades 
á Uracl. 


CAPIT 


Mafías Rry de luda pio en parte cafTiza A los: 
AAemiccono apabrey lenin losidi 


xXtUna 


>viéloria muere.y fucede en fu lugar leroboñ fa hijo. 
ULT. Amafías Rey de luda es muerto delos fuyos , Y 
reyuo en fu lugar Axarias fu hijo. 11 YI. Teroboam 
Jigundo rey de Y/rael ,restasra el reyno por miferio 
sordia deDios,que aun no lo queria defiruyriel qual 
muerto fucede em fu lugar Zacharias fu bo. 








Nel año fegúdo de loas hijo de loa- 
chaz rey de lfrael » comégó ¿ reynar *2.Chram. 
— Amalias hijo de loas rey deluda, — 29% 
2 Quando comégó4 reynarera de veyn- 
te y Cico años, y veynte y nueueaños rey= 
nó en lerulalem. c/nombre defi lea 
Joaddan delerafalem. 
3 Y hizo loquecra reéto en ojos de Iehcua, 
aunque no como David fu padre:hizo con= 
formeá todas las colas, Gavia hecho loas 
fu padre. 
4  Contodoello tlosaltosno fucró qui- *Y Ari. 
tados, que aun el pucblo facrificaua, y que- 
maua perfumes en los altos. 
5 Y comoelreyno fue confirmado en fu 
mano,hirió á lus fieruos, los q auian muer- 
tol rey fu padre. 
6. Mssálos hijos de los quelo matáron, 
no mató, *+como eflicfcripto enel libro: *Deut.24 
dela Ley de Moyfen, donde lehouamádó 16. 
diziendo: No matorán 4 los padres porlos Exch. 18, 
hijos, ni álos hijos porlos padres: mas ca- EN 
da vno morirá por fu peccado. as 
7 ENetambié hirió diez mil Idumeos enel 9% 
valle delas falinas, y tomó la roca por gue» 
rra, y llamola Ieétchel hafta oy. 
8 EntoncesAmañas embió embaxadores 
310ashijo de loachaz, hijo de lehu, rey de 
lracl diziendo:Ven,y veamos nos de rof: 1Son pata» 
as bras de de- 
9 rios rey de Iftacl embió ¿ Amañas Mñ0. 
rey de luda ella reípueña: El cardillo, que 
efá enel Libano, embió al gran cedro, que 
efá enel Libano, diziendo: Da tu hija por 
mugerá mi hijo. Y palfaró m las beflias Ñe- 
te Aa 
o. 
10 Hiriendo has herido 3 Edom, y tu co- 
ragon te há elcuado:gloriatepues, mas efa- 
teentu cala: o porquete entremeterás en 
malparaque caygas tu, y ludá contigo? 
1 Y Amalas* no confintio, yfubió loas NS. 4c Me 
rey de lítacl, y o vieronfe de roftro el y A- fontio. 
mafias rey de ludaen Beth-fimes, quetsen ¿yo 
ida: o Dicronfk 
12. MasTuda cayó delante delfracl, y hue batalla, 
yeron cada vnoá fus eancias. 
13 Y tambien loas rey de lMael tomó 4 
Amalas rey de luda, hijo de loas, hijo de 
Ochozias ¿cu Deth-lames; y vino á La 
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lem, y rompió el muro de Terufalem defde 
la puerta de Ephraim haña la puerta del el 
quina,quatrocientos cobdos. 

14 Ytomótodoeloro,y la plata,y todos 
los vafos que fueron hallados en la Cafa de 
Ichoua,y en los theforos de la cafa del rey, 
y los hijos en rehenes, y boluioftá Sama 


fia. 
ds. Lodemas delos hechos de loas, que 
hizo, y fus valentias, y como truxo guerra 
contra Amafías rey deuda, no ea todo 
efcripto enel libro de las Chronicas delos 
reyes de lracll 

16. Y durmió loas confus padres, y fue 
fepultado en Samaria conos reyes de Níra- 
el,y reynó en fu lugarTeroboam fa hijo. 


“47. 47 Y biusó Amabias hijo deloas rey de 


Juda deípues dela muerte de loas hijo de 
Joachaz rey de Jírael,quinze años. 
18 Lo demas de los hechos de Amañas, 
no eftá todo efcripto enel libro de las 
Chronicas delos reyes de luda? 
19 Y hizieron confpiracion contracl en 
Tcrufálem, y huyendo elá Lachis , embia- 
ron tras el ¿ Lachis,y allá lo matáron. 
20  Ytruxeronlo fobre cauallos, y fepul- 
raronloen lerufalem enla Ciudad de Da- 
wíd con fis padres. 
21 * Entonces todo el pueblo de ludato- 
mód Azarias, que era de diez y feys años, 
y hizicronlo rey en lugar de Amalias fu pa- 
re, 
1 Eltecdificód Ahilaeb, y la reftituyóá 
Jud defpues que el rey durmió con fus pa 
ros. 
23 G Elaño quinze de Amañas hijo de 
Joas rey de luda comengó á reynar lero- 
boam hijo deloas fobre Iíraclen Samaria 
quarenta y vnaño. 
24 _ Y hizo lo malo en ojos de Ichoua, y 
no feapartó de todos los peccados de le- 
roboam hijo de Nabar, el que hizo peccar 
Alfracl. 
25 Eñtereflituyó losterminos de Iítael 
defde la entrada de Emath,hafta la mar del 
«leficrto, conforme á la palabra de lchoua 
Dios de lírael ,la qual el auia hablado por 
fu lieruo Jonas hijo de Amathi, propheta, 
que fue de Geth de Opher, 
26  Porquanto Ichoua miró la aMicion 
de lMíracl muy 2 amarga,que b ni auña guar- 
dado ni defamparado, ni auía quiendic/Te 
ayuda á Hacl. 
27 Y Ichoua 00 avia aun dererminado de 
aer el nombre de líracl debaxo del cielo, 
portanto los faluó por mano de leroboam 
hijo deloas. 
28 Ylodemas delos hechos deleroboá, 
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y todas las cofas que hizo, y fu valentia, y 
todas las guerras que hizo,y como rellitu» 
yo á luda en lírael ¿Damalto yá Emath, 
no elti todo eftripto enel libro de las 
Chronicas de los reyes de lrael? 

29 Y durmió lerobam con fus padres los 
reyes dellítacl, y reynó en fu lugar Zacha- 
rías fu hijo. 


CAPIT. XV. 

tariss Rey de Inda acometiédo el officio del Sa= 
An do lora. ona ds 
del reyna murio primado, y fucedio en fu lugar loa= 
abbam fi bro. 1L. Sellum conjura contra Zachan 
rizs rey de Y/rael,y Manalem cótra Sellum: y á Ma» 
mahem fucede Dhacela fu bo: contra el qual conjua 
ro Phacee,y rfurpo el reyno: en cujo tiépo Theglad- 
phalafur rey de Affzriá tomo vna parte del rejno de 
Yrael, y eraj)orto los captinos en Aria: y contra 
Vhracce conjuró Ofeas,y ocupo loque quetó del/rael. 
E Il. Aloarlham pio rey de luda fúcedio Achax fu 

jo. 


Ext veynte y fiero de Teroboam 





rey de lfracl comengó 3 reynar Aza= 

rias hijo de Amalias rey de luda. 
2 Quando comencóá reynar era de diez 
y leysaños, y cincuenta y dos años reynó 
enlerufalem.el nombre de fu madre fue le- 
chelia de Terufalem. 
3 Elie hizo logre era refto en ojos de lecho cArr.me 
us,conformeá todas las cofás que fu padre 
Amalias auia hecho. 
4. Contodoeflo + losaltos nofe quita- q ;.Reyay, 
ró, que aun el pueblo facrificaua y quema- 14. 
ua perfumes en los altos. 
5. * Maslchoua hirió al rey con lepra, y *, Chrom. 
fueleprofo halta el dia de fu muerte, y habi 26,21. 
16 * encalálibre, y Ioatham hujo del Rey cEnel cane 
ftenia el cargo del palacio, gouernando ál po fegun la 
pucblo dela tierra. LeyLenajo 
6. Lodemas delos hechos de Azarias, y £%1.,, 

ñ / E Heb. los 
todaslas cofas que hizo, no eta todo efcri bre la caía, 
pto enel libro delas Chronicas delos re- 
yes de luda? 
7 _ Y durmió Azarias confus padres, y fe= 
pultaron lo con fus padres en la ciudad de 
Dasids y reynó enfu lugar Joatham fu 
ijo. 
8- GEnclañotreynta y ocho de Azarias 
rey de ludareynó Zacharias hijo delero- = 
boam fobre Iírael en Samaria feys mefes. 
9 Yhizo$lo malo enojos delehoua,co- gL.04 Dios 
mo auian hecho fus padres:nofe apartó de condena. 
los peccados de Ieroboam hijo de Nabar, 
el que hizo peccarálítacl, 
10 Contra efteconjuró Sellum hijo dela 
bes, % lo hirió en prefencia del pueblo,y 
matólo,y reynó endu lugar. 
p] 
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1 Lodemas de los hechos de Zacharias 
heaquitodo efti efcripto enel libro delas 
Chronicas delos reyes de Ifracl. 
* Amb, ro 12. Y ca fuela palabra de Tehoua + $ avia 
38. habladoáIchu,dizicdo:Tus hijos 2 hafta la 
a Heb.quar quarta generacion fe te allentarán fobre el 
tostete£. obren delfeacl. Yanú fue. 
13. Scllum hijo de labes comengóá rey- 
var enel año treynta y nucue de Azarías 
bHcbames rey deluda: y reynó bel tiempo de vn mes 
dedias. — cp Samaria. 
14 Y fubió Manabé hijo de Gadi de Ther- 
fa,y vino á Samaria, y hirió 3 Sellú hijo de 
Jabes en Samaria, y matólo, y reynó cofu 
lugar. 
15 Lo demas delos hechos de Sellum, y 
fu cójuracion con que conjuró, heaqui to- 
do efli cferipto encl libro de las Chroni- 
cas delos reyes de Híracl. 
16 Entonces hirió Manahemá Thapfam, 
A todoslos que eftauan en ella, y tambié 
aa deso Therfa: y hirióla, por= 
queno le auian abierto, y á todas fus pre- 
ñadas abrió. 
17 Enelaño treynta y nueue de Azarias 
rey de ludareynó Manahem hijo de Gads 
Lobre Mrael,diez años,en Samara. 
18. Y hizolo malo en ojos de lehona: no 
fe apartó de los peccados de Ieroboi hijo 
de Nabat,el que hizo peccará lírael,en to- 
do fu tiempo. 
19 Y vino Phul rey de Affyria en laticrra, 
y dió Manahem á Phul mil talentos de pla- 
« Heb.para ta < porá le ayudalle para confirmarfe enel 
ferfusma- reyno. 
osconel ¿9 Y impufo Manabem elle dinero fobre 
dlosno: Miacl fobre todos los poderofos de vir= 
blesy rizos. tUd,de cada varon cincuéta ficlos de plata, 
para darál rey A Y el rey de Afly- 
ria fe boluró, y nofe detuuo álli enla tierra. 
a1  Lodemas delos hechos de Manahem, 
y todas las cofas 4 hizo, no elatodo eferiz 
pto enel libro delas Chronicas de los re= 
yes de Hracl? 
22 Y durmió Manahem con fus padres, y 
reynó.en fu lugar Phaceia fu hijo. 
23  Enelaño cincuenta de Azarias rey de 
Juda reynó Phaceia hijo de Manahé fobre 
Jírael en Samaria dos años, 
24 Y hizolo malo enojos de Ichoua: no 
fe apartó de lospeccados de leroboam hijo 
de Nabar,elque hizo peccará Trac), 
a5 Y conjuró cótra el Phacee hijo deRo- 
melias fu capitan, y hiriólo en Samaria enel 
palacio de la cafa real en compañia de Ar- 
'0b y de Ariph,y con otros cincuenta hom- 
Des delos hijos delos Galaaditas, y mató- 
lo,y reynó enfu lugar. , 
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26 Lodemas delos hechos de Phaccia, 
todas las cofas que hizo ,heaqui todo efá 
efcripto enel libro delas Chronicas delos 
reyes delírael. 
27 Enelaño cincuenta y dos de Azarias 
rey deluda reynó Phacee hijo de Romeli- 
asfobre líracl en Samariaveynte años. 
28 Y hizo lo malo cn ojos de Ichouaz no 
feapartó de los peccados de leroboá hijo 
de Nabar,el que hizo peccará Ifrael. 
29 _ Enlos dias de Phacee rey de Iírael vi= 
no Theglach-phalalar rey de los Affyrios, 
y tomó4 Aió,Abel, Beth. maacha,y lanoe, 
y Cedes, y Afor,y Galaad, y Galilea, y to- 
dalatierra de Neph-tali, y trafportólosá 
Allyria. 
30 Y Ofechijo de Elahizo conjuracion 
contra Phacee hijo de Romelias,y hiriólo, 
y matólo, y reynóen fulugar ¿los veynte 
años de loatham hijo de * Ozias. 
31 Lodemas delos hechos de Phacee, 
todas las cofás que hizo , heaqui todo elt; 
eferipto enellibro de las Chronicas delos 
reyes de lracl. 

|fegundo año de Phacee hijo ,, 'Y) 
rey delrael comégódreynar ro 
Joatham hijo de Ozias rey de luda. za 
33 Quido comécoá reynar,cra de veyn- 
tey cinco años , y reynó diez y feys años 





> eHafla aquí 
le haclama- 
do Azariase 





. en lerufalem. el nombre de fi madre fue le- 


ruía hija de Sadoc. 

34 Eftehizo loqueera reéto en ojos deTe- 
houa. conformea todas las cofas que avia 
hecho fi padre Ozias,bizo. 

35 Contodo effo los altos no fueron qui (HRea514> 
tados, queaun el pucblo facrificana, y que- 
maua perfumes en los altos . Efte tábié edi- 
ficó la puerta mas alta de laCafa deJehoua. 
36 Lodemas delos hechos de loatham, 
todas las cofas que hizo,no cftá todo eferi- 
pto enel libro de las Chronicas delos re- 
yes de luda? 

37 Enaqueltiépocomencó Iehouad em- 
biar en ludaá Ralin rey de Syria, y a Pha- 
cee hijo de Romelias. 

38 Y durmió loatham cófus padres, y fue 
fepultado con fus padres en la Ciudad de 
Dauid fl padre: y reynó en fi lugar Achaz, 
fu hijo. 








CAPIT, XVI. 

Chax impiifimo cercado delrey de Yrael y del 
Ade sriapideyudadlre de Mlgria quel 
niendo tomb Damafío y mato ál rey de Syria Re» 
zm. 11. Achax effandoen Damalco haxs edificar 
>m altar deidolatría en lerufalé ¿la traga deotro 
que vido en Damafio:y venido manda que fe facri- 
fique encl:y aniendo pernertido el dinino culto,»mue= 
re.) [icedele enel reyno Expelbias fi bio. 
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ss tL 
Nel xaño diez y iete de Phacee hijo 
E: Romelias comégó áreynar Achaz 
hijo deloatham rey deuda. 
2 Quando comencóá reynar Achaz, era 
de veynte años, y reynó en Jerufalé diez y 
feys años : y no hizo loque ora reéto en ojos 
de Ichoua fú D1os,como Dauid fu padre: 
3. Antesanduuo cuel camino delos reyes 
de lírael,que 2 2un hizo paar por el fuego 
áfu hijo,fegú las abominaciones delas Gé- 
tes,las quales Ichoua echó de deláte delos 
hijos de líael. - 
4 Anfimifimo fácrificó, y quemó perfa- 
mes enlos altos, y fobre los collados,y de- 
baxo de todoarbol b fombrio. 
5, * Entonces fubió Ralin rey de Syria, y 
Phacec hijo de Romelias rey de Nrael 4 Te. 
rufalé, para hazer guerra, y cercará Achaz 
mas 10 la pudieron tomar. 
6 Enaqueltiemporellituyó Rafi rey de 
Syriaá Elath 3 Syria; y echó 3 los ludios 
de Elath,y los Syros vinieró 3 Elath, yha- 
bitáronalli haa oy. 
7_ Entonces Achaz embió embaxadores 1 
Theglad-phalafar rey de Affyria diziódo: 
Yo/s) tulieruo y tu hijo, fube, y defiende. 
me de mano del rey deSyria,y de mano del 
rey de Jítacl, que fehán leuantado contra 
mi. 


£ Y tomando Achazla plata y el oro que 
fe halló en la Cala de Ichoua, y en los the- 
foros dela cafa real, embió il ey de Affy- 
ria vo prefente. 
9 . Yelrey de Affiyria € confintió con el; 
y fubió el rey de Alyria contra Damafco, 
y tomóla , y trafportó los moradores en 
Cyrenen,y mató Ran. 
10 €] Y tueelrey Achazá recebirá The- 
glad-phala(ar rey de Affyriaá Damalto. Y 
viendo el rey Achaz el altar que ana en 
Damafco,embióá Vrias facerdore el rerra. 
to y la deferipcion del alcar cóformeá to- 
da fuhechura. 
1 Y Vrias el facerdore edificó cl altar: 
conformeá todo loque elrey Achazaua 
embiado de Damafco ,aníilo hizo Vrias cl 
Sacerdote, entre tanto que el rey Achaz 
venia de Damalto, 
1: Y venido cl rey de Damafco, vido el 
e el Reydfeacercó ál altar,y ficrificó 
enel. 
13 Yencendiófu holocaufto y fu Prefen- 
te,y derramó lus € ibaciones,y cfparzió la 
fangre defus pacificos junto de 
14. Yelaltardemeral, que éótana delante 
delehoua,hizolo acercar delante dela fró- 
tera deliCafa entre el altar y el Templo de 
Jehoua, y putolo'illado del altar hazia el 
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rn 
Aquilon. 

15 Y mandó el rey Achaz3l Sacerdote V- 

rias diziendo : Enel grande altar encendes 

ras el holocaulto dela amd el prefen= 

te dela tarde, y elholocaufto del rey, y fu 

prefente, y ank mifmo el holocaulto de to 

do el pueblo dela tierra y fu prefente, y us 
hbacionessy toda fangre de holocaulto, y 

toda fángre de facrificio efparziras junto d 

eliy el altar de metal ferá mio f para pfe- £Parx que 
guntar. yo conful- 
16 YelSacerdore Vrias lo hizo confor- pis ela 
me ¿todas las cofas, que el rey Achaz le Pios.Es 
mandó, pos 
17. Y cortó el rey Achaz Blas cintas de- cria 

las balas, y quitoles las fuentes ee el gias mole 
mar de fobrelos bueyes de metal, que gia» duras. 
nan debaxo deel, y pufolo fobrcel folado *Rey-7:7 
depiedra. 

18 Y latienda del Sabado, queauiá ediz 

ficado en la Cafa, y el paffadizo dea fuera 

h delrey mudóá las efpaldas dela Caía de 1 Pordggo 
Ichoua poramor del rey de Alfyria. "elrey venia 
19 Lo demas delos hechos de Achaz,que de fa caña 
hizo,no eflá todo eftripto enel libro delas Templo. 
Chronicas de los reyes de luda? 

20 Y durmió el rey Achaz con fus paz 

dres y fue fepultado con laa enla 

Ciudad de Dauid:y reynó en lu lugar Eze- 

chas fu hijo. 


CAPIT. XVIL 
SAmanafir 9 delo Afírios viniendocótra Y 


rael, toma toda la tierra , y alfin d Samaria 
pues de aner emudo cerco fobre ll tre años, y traf- 
porta a todos los Uracluas dela sicra por fu gra. 
es y continuos peccados, — 11. Las gentes queel 
rey de Afyria pujo en lugar delos Yrilas el Sa- 
mania yen fu tierra merclar fus filas religiones es 
elconocomiento de Iebona Dios de YJrael, porfulea de 


mejores enfeñadores. 
Los dozeaños de Achaz rey delu- 


As comengó2+reynar Oftas hijo de 
Elacu Samara fobre Iftael, nueuc ¿Sy rente 
años, 


2 Y hizo lo malo en ojos delehoua,aun- 
que no como los reyes delítael, que fucró 
avres deel, 
3 Contracfte fubió Salmanafar rey de los 
AlTyrios,y Ofeas fue hecho fi fieruo, y. pa 
gauale $ prefénte. E 
4 Musclreyde Affria halló que'Oftas 
hazia conjúracion; porque auía embiado 
embaradoresáSua rey de Eypto,y yano 
pagaua prefente¿l rey de Alíyria como ca. 
daño: yelrey de Aliyrialo deruno, y lo 
empriionó cala cala dela carcel. 
Z ij 


Tributo. 





Lisa TL 
5  Yelrey de Alfyria fubió contra toda 
aS.el£ — alatierra,y fubió contra Samaria, y elluuo 
rado fobreellatres años. 
* Abaro 6 *Alos nucueaños de Oftas tomó el 
1810, — reyde Alfyriaá Samaria, y trafportó 31£ 
xael en AByria; y pufolos en Hala, y en Ha- 
bor, junto ¿1 rio de Gozan, y ea las ciuda- 
des delos Medos. 
7, Porque comolos hijos delfracl peccaf- 
fen contra lehoua fu Dios, que los facó de 
tierra de Egypto, de debaxo dela mano de 
b Honrraf- Dharaó rey de Egypto,y b temiellená dio- 
fendieflen. (es agenos, 
culto. 8 Y anduweflen enlos eltatutos de las 
Gentes, que Iehoua auia langado deláte de 
<S.y entas loshijos de Iftacl,: y de los reyes de Ifracl, 
leyes delos haziendolos, 
Ec 9 Y como los hijos de Ifrael palliaffén 
¿¿Heb.que e cofas no reétas cótra lehoua fu Dios, edi- 
Mie. ficandofe altos en todasfis ciudades delde 
S.fusido» 5 
fatriar con. Jastorres delas atalayas haftalas ciudades 
pretextos fuertes, 
Biparetr 10, Y feleuaotaffco cNatuss y bofqués en 
buenos... todo colladoalto, y debaxo de todo arbol 
Rey a2,2. fombrio, 








¡ando alli perfumes en todos los 
la manera de las Gentes ,las quales 
Ichoua auiatrafpuelto deláte deellos,y ha 
ziendo cofas muy malas para provocar á 
yraálchoua, 
1 Siruiendo álosidolos,delos quales Te- 
houa les auía dicho, Volotros no hareys 
elto, 
*lerem.25, 13 * Entonces lchoua proteftava contra 
s Trael, y contra luda, por la mano de todos 
los prophetas, y detodos los veyentes di- 
ziendo: Bolucos de vueltros caminos ma- 
los,y guardad mis mandamiétos, y mis or- 
deuangas conformeá todas las leyes que 
yo mandé á vueftros padres, y que hos hé 
embiado por mano de mis Gieruos los pro= 
phetas: 
14 Masellosno obedecicron, antes en- 
durecieron fu ceruiz,como la ceruiz de fus 
padres, los quales núca creyeronta Icho» 
ua fu Dios. 
15_ Y defecharon lus eftatutos, y fu Con. 
cierco,que el avia concertado con fus pa- 
*Reyes  dres; y lus teflimonios, que el avia protef 
16.13,26, — tado contra ellos; « y figuieron Fla vani- 
fLaidola- dad, y fueron hechos vanos :5 y enpos de 
Ci En las Gentes, que eStanan arredor decllos, de 
A las quales Ichoua les auia mádado, que no 
Eon fn  hiziefen á la manera decllas. 
A ellos fcan A 
Ec 16 Y dexaron todos los mandamientos 
gSy figuic» de Ichoua fu Dios, y ' hizieronfe vaziadio 
ron. 205, dos bezerros,y hizieron bofás, y ado- 
huReya, rason todoel exercito delciclo, y firuie- 
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roná Baal; pon 
17 Y huzicró palfar a fis hijos y fus hujas Lecuona 
por fuego, y diviaarón es de os 
erá agoreros, y entregarole a hazerlo ma» 
lo enojos delehoua prouocandolo i yra. 
18. Y lehouafeayró en gran maneta con- 
tralfrael, y quitólos de delante de fu rof- 
tro, que no quedó, Gnofolo el Tribu de 
Juda, y 
19 Mas niaunluda guardó los mandamié- 
tos de lehoua fu Dios antes anduuieró en 
los eltatutos de Kftac!, los quales hizicron. 
20 Y defechó Ichoua toda la fimiente de 
IGacl,y afligiolos, y entregolos en manos 
defaqueadores, haíla echarlos de fu pre- 
fencia. os 
a *Porácortóa Uracl dela cafa de Da- 1216. 
vid,y hizieronfe rey á leroboá hujo de Na- 
bar, y leroboam rempuxó 3 Hracl de enpos 
delchoua, y hizolos peccar gran peccado, 
22 Yloshujos deIfracl anduvieron en to- 
doslos peccados de leroboam,que elhizo: 
no fe apartaron deellos. 
23 Hallatanto que Iehona quitó 3 Ifracl 
de delante de furoftro,+ como el lo auña di * lerem.25, 
cho por mano de todos los prophetas lus y- 
feruos, y Mracl fuetralfpueño de futierra 
en Affyria halta oy. 
24 4] Ytruxo cl rey de Alfyriagentedo Ba- 1 
bylonia,y de Cutba,y de Aua,y de Emath,, 
Yasna, y puloleral ls cidade 
deSamaria en lugar delos hijos de Ifacl; y 
polleyeró Samaria, y habitaró eu fus ciu- 
dades. 
25 Yaconteció ál priocipio, quando co- 
mengáron á habitar alli, que no temiendo 
eltosá Ichoux, lehoua embió contracllos 
lcones,quelos matauan. 
16 Entoncesellos dixeró 3lrey de Affy= 
ria:Las gentes que tutrafpalíafte,y pubilte 
en las ciudades de Samaria, ho faben Yla FE! culto, 
coftumbre del Dios deaquella tierra, y el $Itito. 
ha echadoleones en ellos,y heaquí los ma. 0%: 
tan, porque nofabenla coltumbre del Dios Y 
delatierra, hs 
27 Y elreyde Affria mandó diziendo: 
Lleuad alli alguno de los facerdotes que 
truxiftes deall; y vayan, y habiten alla, y 
enfeñenles la coflumbre del Dios de la tie- 
rra, 
28 Yvinovno delos facerdotes que auiá 
tralportado de Samaria, y habitó co Beth= 
el, y enfeñoles como ausan de temerá le- 
houa. 
29 Mas cada nacion fe hizo fus diofes, y 
pulerólos en los templos de los altos que 
auian hecho los de Samaria; cada nació co 
fu ciudad, donde habitaua. 

30 Los 
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30 Los deBabylonia hizieron ¿ Soccorh- 
benoth; y los de Chuta bieron ¿Nergel: 
y los de Emach hizieroná Alima. 
31 Los Heucos hizicron ¿Nebahaz, y 
Tharthac y los de Sephar-uaim quemauan 
fus hijos con fuego Adramelech yá Ana- 
melech diofes de Sepharuaim. 
32 , Y temianá Ichoua:y hizseron de ellos 
facerdotes de los altos, queles facrificauá 
enlos templos delosaltos. 
33. Y temianálechoua, y hórrauan tambien 
a DelosTf- ¿fus diofes,fegun la coftumbre 2 de las Gé 
raclitas. — tes,queavian hecho trafpaffar de alli, 
b Heb. c6- 34 Hafta oy hazen b como primero, que 
formcálos niteméaleboua, ni guardan fus eftarutos, 
juyziospri- ni fus ordenangas : ni hazen fegun la Ley 
meros. — los mandamientos, que mandó lehoua 3 
* Gem. 324 los hijos de lacob,* al qual puío nombre 
ad. Mrael. 
1. Reyes1B, ¿5 Cólos qualesIchoua auiahecho Có- 
$ cierto, y les mandó diziédo : No temercys 
¿otros diofes, nilos adorareys, ni les fer- 
uireys,ni les facrificareys: 
36 —Masáfolo Ichoua vucftro Dios, que 
os facó detierra de Ebypto con potencia 
¡nde y brago eftendido,i elte temereys, 
a elteadorareys,á elle facrilicareys. 
37 Los eftatutos, y derechos, y Ley y 
mandamientos, que os dió por eferipto, 
guardareys haziendo los todos los dias, y 
no temereys diofes agenos. 
38 Y no oluidareys el Concierto queel 
hizo có voforros,ni temereys agenos dio- 
fos, ñ 
39 Sinoilehoua vuefro Dios temed, y 
eloslibrará de mano detodos vucítros e- 
nemigos. 
40  Masellos no oyeron: antes hizieron 
fegun fu coftumbre antigua. 
41 Anfitemicroná Ichoua aquellas Gen 
n tes,y juntamente iruieró á lus idolos: y anfi 
sito fus hijos y fus nietos como hizic- 
ron fus padres,S aníi hazen hafta oy. 
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CAPIT, XVII. 

vechias pio Rey de luda difipa las reliquias yi- 
ES ia dla ¿dolarra fa pu fino 
reido deDisirebela cora elrey de Aff5ria. lo 
Embiando Sennacherib fi exereito fobre lerufalem, 
Ribfaces fu general, tnduzcendo ál Pueblo á que fo 
dieffen, cuenta las victorias de fu Key y blsplema 
impiamente contra Dres. 


* 2.Obrom Nel «tercero año de Ofeas hijo de 

219 -9 Elarcy de Mracl comengó 3 reynar 

; 3 Ezechias hijo de Achaz rey de lu- 
la. 


qe 

2 Quando comégó 3 reymarera de veyn. 

te y cincoaños, y reynó enlerufalé veyn- 

te y nueueaños. el nombre de fu madre fue 

Abibija de Zacharias. dLoque 

3 Eltehizo dloqueera reéto en ojos deTe- Diosdectes 

houa conforme átodas las colás que auia 1ó por fu 

hecho David ES Cesc 5 

Eftc quitó Clos altos,y quebró lasima- 25 po 

cl cn 

tede metal,+ que aura hecho Moylen,por- y Num. 21 
ue halta entonces le quemavan perfumes g. 

los hijos" de Ifrael, y Mamole por nombre f Cofade 

£Nchultan,cofa demetal. metal. qude 

5 Enlchoua Dios de Iítael pufo fu cfpe- 29% oua 

ranga: defpues niantes deel no vuo otro Sue (te ge 

como el en todos los reyes de luda. oa 

6. Porquefellegóa Iehoua, y no fé apar- 

tó del: y guardó los mandamientos , que 

vidad INE Moyfto 

7 Y Ichoua fue conel,y en todas las cofas 

a quefalia era dichofo. El rebelló contra el 

rey de Affyria,y $ no leliruió. 8 Cels de 

8 Hirió tambien álos Phuliflheos hafta pagarletri- 

Gaza y fus terminos 1 defdelastorres de yg" 4, q 

las aálayas halla la ciudad fortalecida. — dexartes 

9 Enel quarto año del rey Ezechias, que cofa fuer- 

era el año feprimo de Ofeas hijo de Ela,rey te. 

de Ntacl,fubió Salmanalar rey delos AMy- 

rios contra Samaria, y cercóla. * arribar, 

10  Ytomaróla ál cabo detres años, * cn 6, 

el fexto año de Ezechias, el qual cra elno- 

no año de Ofeas rey de líracl, y amfi fue to- 

mada Samaria. * Arriba7, 

m + Yelrey de Añiyria trafpulo a Hracl 0%. 

en Afsyria,y pufolos en Hala, y en Habor, 

junto al rio de Goxan,y en las ciudades de 

los Medos: 

1 Porquanto no avian oydo laboz de 

Tehoya fu Dios, antes avian quebrantado 

fu Concierto : y todas las colas que Moy- 

fen Gieruo de Dios auia mandado, ni las 

auran oydo,ni hecho. Ñ 1 

1 47 + Yálos catorze años del rey Eze-* 2 Chron. 

chias fubió Sénacherib rey de Affyria con- 32 

tra todas las ciudades fuertes de luda, y to y, 

molas. % 

14 Entonces Ezechias rey de luda embió 

ál rey de Affyria en Lachis diziédo: Yo he 

peccado; bucluete de mi, y yo lleuaré to- 

dolo que me impuleres. 

15 Entócesel rey de Alfyrizimpulo 3 Eze- 

chias rey de luda treziétos talétos de pla- 

ta,ytreyuta ralentos deoro. 

16 Y Ezechias dió todala plata ,que fue ¡ Quitólos 

hallada en la Cafa de Iehoua,y en los thefo Planchas 

ros delacafarcal. CA 

17 Entonces rompió Ezechiaslas puer- Hierro 

tas del Templo de Ichoua, y los bates Gel las 8:co 

diij 
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mifmo rey Ezechias auia cubierto deoro, y. 

dioloál rey de Afyria. 

17 Yel rey de Afyriaembió ¿ Thartan, y 

¡Rabfaris, y á Rabíáces defde Lachis al rey 

Ezechias con vn grande exercito contra le 

rufalem; y fubieron, y vinieró ¿ Jeruíalem; 

y fubicron, y vinieron , y pararon junto al 

conduto del eftanque de arriba,que es en el 

camino dela heredad del lauador. 

18 Yllamaronal Rey,y falió á ellos Elia- 

cim hijo de Helcias, que era mayordomo; 

y SobnaEferiba,y Lab hijo de Afaph Chá- 

ciller, 

19 Y dixoles Rabfaces:Dezid aoraá Eze- 

chias,Anfi dize el gran Rey,el rey de Ay- 

ria, 

20  Queconfanga escítaen quetu con- 
alfiz6s fas? 2 Dizes ciertamente: b Palabras dela- 

odixe, — bios,confejo, y esfuergo parala guerra. en 
> Eloquea que pues confas aora, que hás rebellado 

contra mil 

21 Heaqui tu confias aora fobreelte bor= 

don de caña quebrado Egypto, que elque 

enel fe recoftáre, el le entrara por la mano, 

y fela palfará Tal es Pharaon rey de Egy- 

ptoá todos los que enel confian, 

12 Y (fi me dezis: Nofotros confiamos enTe- 

houa nueltro Dios, no es el aquel cuyos al- 
€ Ha man- tos y altares há quitado Ezechias, y €há 
dado 3£c. dicho áluda y á lerufalem : Delante decfte 
quee £o- altar adorareys en Terufalem? 

le dele 23. Portanto aora yo te ruego que dés re- 

Patente henes á mifeñorclrey de Alíyria, y yo te 

dén culco. daré dos mil cauallos,( tu pudicres dar ca- 
ualleros para ellos. 

24 Como pues harás boluer el roftro de 

vn capitan el menor de los fieruos de mi fe- 

ñor, aunque cftés confiado en Egypto por 
fus carros y fu gente de cauallo? 

25 Tambien aora he yo venido fin lebova 

A cfte lugar para deftruyrlo? Ichoua me há 

dicho :Subea efta tierra, y deftruyela. 

26 Entonces dixo Eliacim hijo de Hel- 
cias, y Sobna,y loah a Rablaces: Ruegote 
que hables á tus ficruos Syriaco, porque 

'nofotros lo entendemos, y nohables con 

nofotros ludaico en los oydos del pueblo, 

que dtéfobre el muro. 

27 . Y Rabíices les dixo: Ha me embiado 

mifeñorá ti y á tu feñor para dezir ellas pa 

habras, y no antes álos hombres que eftan, 

dS.enel — fobreclmuro, para comer fu efliercol, y. 

cercos beuer* elagua defus pies con voforros? 

* Suorina, 28. Y parole Rabíaces,y clamó.3 gran boz 
en ludayco,y habló diziendo:O yd la pala- 
bra del gran Rey el rey de Affyria. 

29 Ankidixocl Rey: Noos engaúe Eze- 


chias,porá no os podrá librar. de mi mano, 

30 YnohoshagaEzechiasconfiar en le. 
houa,diziendo:Librando nos librará leho» 

ua, y efta ciudad no ferá entregada en ma- 

no del rey de Allyria, 

3 No oyes a Ezechias,porqueaníi di. 

zeel rey de Alfyria:f Dad me prefente, y fS.enrecos 
falidá mi, y cada vno comerá defi vid, giro 
de fu higuera, y cada yno beuerá lasaguas pia pg 
defu pozo, bed cómie 
3 Hala ueperenea y oslleuc drá tic-. 90 bendin 
rracomo la vucítra; tierra de grano y de cion. 
vino; tierra de pan y de viñas:tierra de oli- 

uas, deazeyte, y de miel : y biireys y no 
morireys . No oygays  Ezechias, porque 

os engaña quando dize: Ichoua nos libras 

rá. 

33 Porventuralibrando libripon los dro 

fes delas Gentes, cada vno dí tierra de la 

mano del rey de Aflyria? 

34 Dondecta el dios de Emath y de Ar- 
phadíDonde¿/tx'el dios de Sepharuaim, de 
Ana, y de Haua? Pudicron cltos librar á Sa» 

maria de mi mano? 

35 Que dios de todos los diofes de las 
prouincias hálibradoá fu província de mi 

mano, paraque libre lehoua de mi manoá 
Jerufalem? - 

36 Yelpueblocalló, que no le refpon= 

dieron palabra : porque auia mandamien= 

to del reyel qual auia dicho: Nole reípon- 

days. 

E. Entonces vinicró Eliacim hijo de Hel- 

cias,que cra mayordomo, y Sobna el Efcri- 

ba, y loah hijo de Afaph Chanciller,á Eze- 

chias rotos fus veltidos, y recitaronle las 

palabras de Rabíaces. 





CAPIT. XIX 
Lpio Exechias afligido delas blafphemiss de 
Eno . rad arte de Dios. 
Sennacherib eferiue a Elechias lesras llenas de ame- 
mz ¿y de blafphemias las quales el prefema deláz 
te de Dios, y Diosle refponde por Y/aras confolando» 
lo con grandes regalos y prome/Jas de la viéloria. 
111. Aquella noche el Angel del Señor mata enel 
exercito de Sennacherib ciento y ochenta, e 
hombres, y retirado el de Ludea esmuerto de Jus hijos 
enel templo de fu dios. 


Como * el rey Ezechiaslo oyó, ró- *y4,39,8 
Y LS yl bold 
y entrófe en la Cafa de lehova, 
2 Y embióaEliacim el mayordomo , yá 
SobnaEfcriba, yá-los Ancianos delos fa= 
cerdotes veltidos de.faccos á líaias pro- 
pheta hijo de Amos, 
3 Que 


qa 15 


3. Quele dixeflé:Aní dixo Ezechias:Efte 
dia es día de angultia, y de reprchéGó, y de 
Hala elró Dlafphemia:porá los hijos han venido hal 
pimiéco de ta2larotura,y la G pare na riene fuergas . 
latcla del 4  Porventura oyrá Ichouatu Dios to- 
agua dela das las palabras de Rabíaces ,álqual el rey 
matriz-9+ delos Affyrios fu feñor ha embiado para 
daa >1njuriaral Dios Biuo,y á reprchender có 
cimiento. Palabras, las quales lehova tu Dios la oy= 
bOjbhf  do,portanto alga oracion por las reliquias 
phcmar. — queaunfe hallan. 
5 Y vinisronlos fieruos del rey Ezcchias 
alíaias: 
6 Y lísias les refpondió : Anfi direys 3 
vueltro (eñor:Aníi dixo Iehoua: No temas 
pa las palabras,que has oydo , cólas qua- 
les mehán blalphemado los licruos del rey 
de Alíyria. 
< Hebioy- 7 Hcaqui yopongoenel »n efpiritu, y 
da.qud.nue oyrá € rumor, y boluerfehá á fu tierra : y 
nas yo haré queen fu tierra cayga 3 cuchillo. 
Lg [Y boluiendoRabfices halló álrey 
deAliyriaconbaticadoá Lobna : porque 
4 S.Rabía- : 4 E 
$ y. auiaoydo que fe auía partido de 
chis. 
*ifaio3y,1. 9, Y oyó dezir de Tharaca rey de Ethio- 
E Pd 
yib. rra.Entonces * el boluió,y embió embaxa- 
dores á Ezechias diziendo: 
10 Anúidireysá Ezechias rey de luda: 
Note engañe tu Dios, en quien tu confias 
para dezir: Ierufalem no ferá entregada en 
mano del rey de Affyria : 
1 Heaquiruhás oydo loque han hecho 
los reyes de Affyriaá todas las tierras,def- 
truyendolas,y has tu de efcapar? 
1 — Porventara libraronlas los diofes de 
las gentes, que mis padres deftruyeró ,esd 
Jaber, Gozan, y Haran, y Refeph, los hi- 
jos de Eden,queefauan en Thalafar? 
2 DondecÍtá el rey de Emath, el rey de 
Arphad,el rey de la ciudad deSepharuaim, 
deAna,y de Aual 
14 Y tomó Ezcchias las letras de mano 
delos embaxadores, y defquelas vuo ley- 
do,fubió ála Cafa de lehoua,y eftendiolas 
Ezechias delante de Iehoua . 
15 Yoró Ezechias delante de Ichoua di- 
ziendo:lchoua Dios de Hracl, que habitas 
'febrelos cherubines,tu folo eres Diosá to- 
doslos reynos dela tierra:tu hezifte el cie 
lo y latierra. 
16 Incliva ó Iehoua tu oreja, y oye:abre 
SIehova,tus ojotay mira, y oyelas pala- 
bras de Sennacherib, q ha embiadoá blale 
phemarál Dios Bro. 
17 Esverdad,ó lehoua, quelos reyes de 
Aly ria há deftruydolas gétes y lus tierras; 
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18 Yápufieronenel fuego 1 (us diofes, 

por quanto ellos noeran diofts, (ino obra 

de manos de hombres,madera yo piedra, y 

anfí los deltruycron. 

19 — Aora pues 9 lehouaDios nueltro fal 

uanos aora de fis mano, paraque fepan to= 

dos losreynos dela tierra que tu folo fc= 

houaere Dios. 

20 Entonceslfaias hijo de Amos embió 

a Ezechias diziédo:Anfi dixo Ichowa Dios 

de Níracl:Loque me rogafle acerca de Sen= 
nácherib,rey de Allyria,he oydo. 

21 Eflacsla palabra que llehowa ha hab= 

lado contra el ; Hate menospreciado 2 

Hare cicarnecido, 9 Virgen bija de Sion? ¿ y, 
£Ha movido lu cabega de tras dei hijado ye ene 
Terufilem . dora 
22 5 Aquien has injuriado? y aquien has g Apoftro- 
blafphemado? Y contra quien has hablado ph: AIrey 
alto, y has algado enalto tus ojos? contra de Alyrias 
el Sanéto de Xfracl. 

23 Pormano detus menfageros has di. 

cho injurias contra Ichoua , y has dicho: 

Con la multitud de mis carros he fubido á 

las cumbres de los montes:á las cueftas del 
Libano, y cortaré fusaltos cedros, fus ha- y, A todas 
yas efcogidas: y entraré h 3 la morada defi fus habita: 
termino,ál monte defi Carmel. ciones yd 
14 Yohe cauado,y beuido las aguas age- futierra tá 
nas, y he fecado conlas plantas de mis pres en Mo 
todos los rios de municion. AESsIonS 
35 Nunca has oydo,que de luengo tiem 4 Aleruía- 
pot lahizeyo,y de dias antiguos la he for- Jem. 
mado; y aora a he hecho venir, y ferá pa- 1 La he Ma- 
ra de(truycion de ciudades fuertes en mó- mado.le he 





tones deaffolamiento, Fa od 
16 Y 'mfusmoradores cortos de manos, de Reyao 


quebrantados,y confufos ,ferán yerua del 4 pa 2no 
campo, legumbre verde ;heno delos teja- m S.delas 
dos queantes que vengaá madurez es fe- a a 
co. fuertes falo 
27 Yohefabidotuaflentarte,tufalir y tu 105 de po- 
entrar, y tu furor contra mi. Es 
28  Porquanto te has ayrado contra mi,y 
tueftruendo ha fubido a mis oydos : por 
tanto yo pondre mi anzuelo en tus narizes, n A Eze- 
y mi muello en tus labios,y yo te haré bol ¿Miss 
uer porel camino por donde venite. e minis 
19 Yeflo tefráporo feñal:P Eleaño dicho, 
comerás loque nacerá de fuyo: y elfegun- pQue eos 
do año loque tornara ¿nacer de fuyo : y el dosaños la 
tercer año hareys fementera y fegareys; Peco bs 
p _ 2d quí 
y ib viñas, y comereys el fruto de- El da Ae 


3o Y loque ouiere efcapado , 1 loque Soda. 


aurá quedado dela Cafa deuda tornarád estaria: 
echar rayz abaxo, y hara fruto arriba, des paa 
31 Porquefaldrán de lerufalem reliquias, das. 


y 


723 
aEfoparín y 2eftapaduradel monte de Sion: el Zelo 
algunos.  delehouadelos exercitos hará cíto. 

32  PortantoIchoua dize anúi del rey de 

AlfíyriasElno entrará en cfta ciudad, nie- 

chará facta en ella:ni vendrá delante deella 

efcudo:niferá echado contra ella baluarte. 

33 Por cl camino que vino, fe boluera, y 

no entrará en efta crudad, dize Iehoua. 

34 Porqueyoampararéa eta ciudad pa- 

ra (aluarla, poramor de mi, y poramor de 

Dauid mi kicruo. ne e 

y «Y acóteció mima noche (A- 

a Us Thogeldolehoeay Exjó cn clesapo 
Ecilicó. 48, de los Sic: ciento y ochenta y cin- 
2h co mil hombres: y como fé leuantaron por la 
Yal. 37,36. mañana, heaqui los cuerpos de los muer- 
3.Mach.J. 105. 
ql 36 Entonces Sennacherib fe partió, y fe 
3. Mach. 8, fué de alli, y eftuuofe en Niniue. 
PEA + Y acontecio,queeltando el adoran= 
*.Tobut,35- do en el templo de Nefroch fu dios, Adra» 
melech y Sarafarfus hijos lo hirieroná cu= 
chillo: y huyeronfe á tierra de b Ararar, y 
bArmenia. reynó en fu lugar Afar-hadon fu hijo. 


CAPIT. XX. 


'Nfermando Exechias á la muerte le es alargada 
de quito y delito prlde 
Dios, 11. Esreprebendido y amenazado agra- 
mente de Dios por el Propbeta Yjaras, por auer enfé- 
mado los embaxadoxs del re) de Babylonúa todos 
fis beforos: y muerto fincedeea el Repo fía bi 
male * 


ene fermo 3 la muerte; y vino del Tias 
LEA tapheta hijo de Amos y dixole-e- 
44% oua dize anfi: Difpon de tu caía, porque 
has de morir,y no biuirás. 
2 Elentonces boluió fu roftroála pared, 
y oróá Ichoua,y dixo: 
3  Ruegoteolehoua, ruegote que ayas 
memoria de que he andado delante de ti 
hypo- * en verdad, y en coragon * perfeÑto:y que 
nro, he hecho € las cofas que te agradá. Y lloró 
cours. Ezechias con gran lloro. 
e Hcblo 4 Y antes quelíaias faliefTef hafta la mi- 
bueno en taddel pario,fué palabra de Ichouaá laias 
tusojos. — diziendo: 


sea.Chrom E N « aquellos dias Ezechias cayó en- 
cd 





€, Stat 5 Bueluc, y diá Ezcchias principe de mi 
ratio del ucblo:AnlidizeTehoua el Dios de Danid 


tu padre: Yo he oydo tu oracion, y he vifto 
tus lagrimas: heaqui yo te fano: al tercero 
dia fubirás a la Cafa de lehoua. 

6 Yañidiré 3 tus dias quinzeaños, y te 
libraréa ti y 4 ela Ciudad de mano del rey 
de Aflyriaz y ampararé elta Ciudad por 
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amordemi, y poramor de Dáuid mifier- 


uo. 

7 Y dixolíaias: Tomad maffa de higos. 

Y tomandola, pulieronla fobre lallaga, y 

fanó. 

8  YEzechias dixodlfias; Quefeñal té- 

dré,de que Ichowa me fanará3Y queál ter- 

cero día fubircá la Cafa de lehoua? 

9 Ylfaiasrefpondió ; Ela feñal tendrás 

de Iehoua, dequé Iehoua hará efto que ha 

dicho*Pafará la fombra adelante diez gra- 

dos,o boluerá dtras diez grados? 

10 Y Ezechias refpondió : Facil cofaesG 

la fombra decline diez grados : mas que la 

fombra buclua atrás diez grados. 

1 Entóces el propheta lfaias clamó ále- 

houa; y hizo boluer la fombra por los gra- g Heb, cn 

dos que auia decendido $ cn ol relox de los grados 

Achaz diez grados atrás. de Kc 

. El «Enaquel tiempo embió Berodach ,. 1! 

Baladan hijo de Baladan rey de Babylonia *Yar9.0 

letras y prefentes a Ezechias, porque avia 

oydo que Ezechias auia caydo enfer- 

mo. 

15 YEzechiaslos oyó, y moftroles toda 

lacafa delas cofas preciofas, plata, oro 

efpecieria, y * preciofos vnguentos: y É been] 

caía de fus armas , y todo loque auia en Puno 

fus theforos 3 ninguna cofa quedó , que 

Exechias no les REaIn cido fi cala co- 

moentodo fu feñorio. 

14. Entóces el propheta Ifaias vinoál rey 

Ezechras, y dixole : Que dixeron aquellos 

varones,o de donde vinieroná ti? Y Eze- 

chias lereípondió:De lexos tierras han ve- 

nido,de Babylonia. 

15 Y elleboluió a dezir: Que vieron en 

tu cala? Y Ezechias relpondió : Vieron to- 

doloque auia en mi cala; nada quedó en 

mis theforos,que no les moltrafe. 

16. Entonces Ifaias dixoá Ezechias¿ Oye 

palabrade lehouas 

17, Heaqui viené días en que todo loque 

eflá en tu cala , y todo loque tus padres 

han guardado, halta oy, fea lleuado a Baby 

lonia,(in quedar nada,dixo Iehoua. 

18 Y detusbijos, G faldran deti y aurás 

engendrado, tomarán, y ferán eunuchos 

en el palacio del rey de Babylonia. ; 

19 Entonces Ezechias dixoá laias;1 La i Acepto fa 
jalabra de Iehoua , que has hablado, es Éstéciapor 

Baena . Y dizoj Mas no mur tpsiyderd E Peogeri- 

daden mis dias? “dad y firme 

20 Lo demas deloshechos de Ezechias, ra en el cl 

y toda fu valentia, y como hizo elcflanque tado. 

y cl conduto, y metió las aguas en la Ciu= 

dad,no eftá todo eferipto en el libro de las 

Chrouicas delos reyes de luda? 





2. Y 


75 1h 
a1 Y durmió Ezechias con fus padres, y 
reynó en fia lugar Mana(Te fu hujo. 

CAPIT, XXL 


L impio Manafe inSluura laidolatria ente- 
mujalen, 1d. Borlaqual Dios amenaza 
d terufalem y a todo el Reyno de talcaftizo como el 





quebizo Jobre Samaria. 111. Muerto Ma- 
ma/Je fucede en folugar Amon fa hijo tambien im- 
pio ál qual muerto por conjuracion de los Jus fuce- 
de tofías fi bo. 


E «dozeaños era Manalle, quan- 
*k 2.Chron. do comengódreynar, y reynó en 
ES Tcrufalem cincuenta y cincoaños 
el nombre de fu madre «e Haphfiba. 
2 Yhizo* lo malo en ojos de Ichoua fe- 
aLo Dios gunlas abominaciones delas Gentes, que 
condena. Jehova auia echado delante delos hijos de 

Mrael. 

3 Porqueelboluióá edificar 5 los altos 
LArr.18,4. que Ezechuas lu padre auia derribado; y 
leuantó altares á Baal, y hizo bofque, co- 
'moavia hecho Achab rey de Htael : y ado- 
róa*todoelexercito del cielo, y iruió 2 
aquellas cofas: 

4  Anfimilmo edificó altares enla Cala 
de Ichova; + delaqual Ichoua avia dicho; 
Den.az a, Yo pondré mi nombre en Jeruíalem. 

3319. 5. , X edificó altares paratudo el exercito 
10. del cielo enlos dos patios de la Cafa de le- 
houa: 

6. Y paffóafuhijo por fuego, y miró en 
ha, Calado tiempos, y fué agorcro,y inflituyó Pytho- 
Ichoua. eN Iciplicóa hi 

nes y adruimnos, y multiplicó hazer lo ma. 

lo.en ojos de Iehoua para prouocarloá yra 
Va rea. 7 Y pulo € vea. entalladura del bofque 
do da due que elauja hecho,en la Cala» de laqualle- 
a US houa auia dicho á Dauid, y 3 Salomon fu 


eTodoslos 
Sinos y Pla» 
metas Seco 







tallado el hijo; Yopondréminombre perpetuamen- 
bofque Kc. te enelta Cala, y en Jerufalem 4 laqual yo 
era doble 


efcogi de todos los tribus de Hracl: 
8 Ynobolueré á hazer que el pie del£ 
racl f£amotdo de la tierra,que di áfus pa- 
Y dres,con tal que guarden,y hagan confor= 
eS rodaslas olle Que Er add 
y conforme 3 todala Ley, que mi ficruo 
Moyfen les mandó. 
9 Masellos no oyeron, y Manaffelos hi- 
zo errará que hizicifen mas mal 4 las Gen- 
res, quelel Aya de decanos bi- 
jos de Ifrael. 
IL do 4 Y Ichouahabló por mano de fus 
ficruos los prophetas, diziendo: 
kIe.15 4. 1 + Porquito Manalle rey de luda ha he- 
cho elas abominaciones, y ha hecho mas 
mal , que todoo que hizieron los Amo- 
1rheos, que fueron antes deel,y tambien ha 
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hecho peccar 3 Juda enfus £ iremundi- fidolatrias. 
cias, 

1m Portantoaní dixo lchouael Dios de 
Jírael:Heaqui yo traygo mal fobre lerufa= 

le, y fobre luda,que el que lo oyere, lere- 

tiñan ambas orejas. 

y Y É eflenderéfobrelerufilem el cor- ETiateré a 
del de Samaria , y el plomo dela cafade mohize a 
Achab: y yolimpiaré a leruíálem , como Sam. Sa 
quien limpia yn efcudilla, * que defpues h Heb. lim» 
pe la han limpiado , la bucluen fobre fu pia y bucle 





welobre 


14, Y defimpararélas reliquas de mi he- 


15 — Porquanto han hecho lo malo en mis 
ojos, y me han prouocado 3 yra , defde el 
dia que fus padres faheron de Egypto haf- 
10y. 
16 tiende declto derramó Manafle mu- 
cha fangre innocente en gran manera, ha£- 
ta henchir a Terufalem de cabo á cabo : 
mas de fu peccado con que hizo peccará 
Tuda paraque hizieffelo malo en ojos de le= 
houa. 
17 Lo demas de los hechos de Mana(le, y 
rodas las colas que hizo,y fu peccado, que 
eccó no eftarodo eferipto en el libro de 
las Chronicas delos reyes de luda. 
18 4] Y durmió Mavaffe con fus padres, y 
fuéfepultado en el huerto de fu cala, en el 
huerto de Oza, y reynó en fu lugar Amon 
fu hijo. 
19 Deveynte y dos años era Amon quá- 
docomengóáreynar, y reynó dos años en 
Terufalem.el nombre de fu madre fué MeÑla- 
lemeth hija de Harus de lorcba. 
z0  Yhizolo malo en ojos de Ichoua,co- 
mo auia hecho Mana(fe fu padre. 
21 Y anduuo eu todos los caminos en 
quefapadreandowo:y fruto á las immun- 
icias alas quales auiá [cruido fu padre,y 3 
ellas adoró. 
22 Y dex63lchoua el Dios defus padres, 
y no anduuo enel camino de Iehoua. 
23 Y confpiraron contra el i los fieruos 
de Amon,y mataron ál Rey enfi cala. 
24 Yelpucblodelatierra hirió todos 
los que auian cólpirado cótra el rey Amó, 
y pulo el pueblo dela tierra por rey en fu 
lugará Jobs fu hijo. 
25 Lodemas delos hechos de Amon, 4 
hizo , nocfla todo eferipto en el libro de 
las Chronicas de los reyes de luda? 
26 Yfuéfepuleado en fu fepulchro en el 
hago de Oza, y reynó en fu lugar Jofas 


13 
CA- 





UL 


i Sus crias 
dos y mata 
ronlo. 
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CAP1T. XXIL 

L Tofias hallado enel Templo el líbro de 
| Aca rear es to al 
culto duuimo,braxg confultar á Holda, n/a, la: 
qual denunciando á metia per 
calamidades á caufa de fusidolatrias, certifica ál 
Rey que por fu predad no feria: en ia dias. 


A2.Chron,, 
FAL 


Vando * lolas comengo áreynar 
era deocho años, y reynó en leru 
falem treynta y vnaño. Elnom- 
bre de fu madre fue Idida hija de Adaia de 
Belechar. 
2 Y hizo loquecra refto en ojos deTeh 
ua, yanduuo en todo el camino de David 
fu padre io apartaríe nia dieltra niá nick 
Era, 
3 Alos diez y ocho años del rey loas 
aconteció que embió el Rey a Saphan hijo 
de Azalia,hijo de Mcfulam Efcribaá laCa- 
fade Ichoua,diziendo: 
4 VéiHelcias Gran Sacerdote, que cú= 
pla el dineto que fe há metido en la Cala 
de Ichoua, que han cogido del pueblo las 
guardas dela puerta, 
5 Pd pte ponganen manos de los que 
hazenla obra, que tienen cargo dela Caía 
de Ichoua y quelo entreguenálos que ha. 
zenla obra en la Cafa de Jehoua,para repa- 
rar las aberturas de la Cala: 
6 Aloscarpinteros 3los maeltros y al- 
bañies para comprar madera y piedra de 
canteria para reparar la Cafa. 
7. Y quenofeles cuente el dincro,que fe- 
los diere en poder,porque ellos hazen con 
fidelidad. 
8 Y dixo Helcias Gran Sacerdote ¿Sa- 
phan Efcriba; El libro de la Ley he hallado 
enla Cala de Ichoua.Y Helesas dió el libro 
áSaphan paraque lo leyefle. 
9 Y vimendoSaphan Efcribaál Rey,dio 
al Rey la refpueñta,y dixo Tus fieruos han 
juotado el dinero quefe halló en el Tem- 
lo, y lo han entregado en poder de los 4 
pipa la obra, que tienen cargo de la Cala 
de lchoua. " 
yo  Anfimifmo declaró ál Rey Saphan 
elcriba diziendo : Helcias el Saccrdore me 
há dado wa libro: y leyolo Saphan delante 
del Rey. 
1 Y quando el Rey oyó las palabras del 
libro de la Ley,rompió fusveltidos: 
1 Y mandó el Reya Helcias el Sacerdo- 
to,y 3 Ahicam hijo de Sapban,y á Achobor 
hijo de Michawa, y á Saphan Efcriba, yá 
Afaia fícruo del Rey,diziendo: 
33 1d,y preguntadá Ichoúapormi, y por 
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el pueblo,por todo luda,i cerca de las pala 
bras de efle libro, quefe há hallado; po: 
que grande ira de lehoua es la que há ido 
encendida contra nofotros, porquáto nu- 
eftros padres no oyeron las palabras de el 
telibro,para hazer conforme á todo lo que 
nos fue eferipto. 

14. Entonces fue Helcias el Sacerdote, 
Ahicam,y Achobor, y Saphan , y Alias 
Holda prophetila muger de Sellú, hijo de 
Thecua,hijo de Araas, guarda de las velli- 
duras, la qual moraua en Jerulalem 2 en la 
cafá de la doétrina,y hablaron con ella. 

15 Yellales dixo:Ánki dixo Tehoua el Di- 
os de Iítacl. Dezidál Varonque os embió 


a Ot enel 
efcuela. 
Heb, cn la 
Segunda. 


Ami: 

16 AnfidixoIchoua ; Heaqui yo traygo 

mal (obre efte lugar, y fobre los que encl 

moran ,es a/aber todas las palabras, del li- 

bro,que háleydo el rey de luda: 

17 Por quanto medexaron á mi, y que- 

maron perfumes á diofes agenos provocá- 

domeá yrab entoda obra de fus manos:y b En todos 
mi furorle há encendido contra etelugar, lus idolos 
y no fe apagará. q on 
18 Masal rey de luda,que os háembiado 4 
para que preguntafledes á Ichoua, direys 

anfi:Anfi dixo Iebova el Dios de Mrael : Por 

quanto oyfkelas palabras dellbro, 

19 Ytucoragon fe enterncció, y tehumi. 

llafte delante deIchoua, quando oyftelo- 

queyo hé pronunciado contra ete lugar y 

contra fus moradores, € que ferian alfola- <Hcb. para 
dos y malditos, y rompille tus veltidos, y ferporallo 
lloralle es mi prefencia, tambien yo. ehe [Niemo y 
oydo,dize Iehoua. cad 
20  Portantoheaqui yo ted apañaré con d O, reco- 
tus padres, y tuferas apañado ¿tu fepul. gerés 
chro.en paz: y no verán tus ojos todo el 

mal,que yo traygo fobre clte lugar.Y cllos 

dieron al Rey la refpuelta. 


CAPIT XXIIL 


Js hecho lerpublicamente elo dela e, 
epurza el Templo ytodala tierra anf delreyuo 
delfraclcomo deluda desodardolatrua, destmyen= 
do los idolos fun aliares.y baQiendo morir en todas 
parteslos facerdotes y mensítros deellos. 11. Cele- 
bra La Pafeua con todo el Pueblo com gran folenmi 
dadconformeñla Ley. 111, Muere por mano del 
reyde op Demi lugar loachax fu bio, 
al qual bbaraon quito ufo en fu lugar 
aa Reyno py E 


Ntonces * el Rey embió, y juntaron *>,Chrom, 
ácl todoslos Ancianos de luda y de 34,30» 


lerulalem. 
2 Yfubió 


m9 nn 
2 YfubióclRey ala Cafa delehoua con 
todos los varones de luda, y con todos los 
moradores de lerufalem , con los facerdo- 
tes,y prophetas, y con todo el pueblo def 
de el mas chico hafta el grande, y leyóá 
oydos de todos, todas las palabras del li- 
bro del Concierto, queauia (ido hallado 
eula Cafa delchoua. 
3 Y poniendofe el Rey en pie juntoá la 
colúna hizo Alianga deláte de Ichoua, que 
yrian en pos de Ichoua, y guardarian fs 
mandamientos, y lus teflimonios, y fus ef- 
tatutos con todo el coragon y con toda el 
aHeb.para anima, y ? que cumplirian las palabras de 
affiumar las la Aliáa,G cftauá Es tas en aquel libro. 
hs Y todoel pueblo 5 cóficmó el Concierto. 
aval 4 Entóces a 
Ec. 1cerdote y ¿los facerdotes de lafegunda 
* Ecclefia- orden, y alas guardas de la puerta,+ que fa- 
flico 49,3. caflen del Templo de lehoua todos los ya- 
T Para dar fos,que autan fido hechos para Baal,f y pa- 
eultodl.— ra el bofque,y para toda la corte del cielo, 
rimilo. ,. y quemólos fuera de Terufalem enel cam- 
"3:27 ho de Cedron; Y hizo lleuarlos poluos de 
ellosá Berh-el. 

BES 5 Y quito los d Camoreos ¿auian puel. 
4 ciena tolos reyes de luda, para que quemallen 
fuerte de perfumes enlos altosenlas ciudades de lu. 
miniftros day enlosalderredores de lerufalem:y an 
delos ido- fimifimoálos que quemauan perfumes á Ba 
Jos dichos 41,41 Sol, y ála Luna, y 3 los Signos, y á to- 


«Hcb.hizo 


apa Dor el do el exercito del cielo. 
roque 6 Anfimifinohizofacar* elbofque fue= 
trayan. — radela Cafa de Iehoua y fuera de lerufa- 


e El reta- lemál arroyo de Cedros, y quemolo álar- 
blo. ver.4- royo de Cedró, y tornolo en poluo, y echó 
£Delo:mi el poluo deel fobre los Io delos 
pinos de hijos del pueblo. 

secHeb.de 7 Anfí mifimo derribó las cafas f delos im- 
los fandtifi- e la Cafa de leboua,en 
sados» — las quales las mugeres texian pauellones 
g Hizo co- para el bofque. 

munes Pa- 8 Y hizo vemirtodos los facerdotes de- 
ra huma= Jas ciudades de luda, y E profanó los al- 
nos vÍos. Y 

Rácdelcho tos donde los ficerdotes quemauan perfia- 
ua como mes,defde Gabas halla Berfabee; Y derri- 
eN 1. Re. bólos altares de las puertas,y los que havan 





154 ála entrada dela Lia de lofue gouerna- 
plate dor dela Ciudad :y los que cffananála ma- 
mios no yzquierdaála puerta de la Ciudad. 
delminic M0 y2q P A 
terio en. 9 Emperolos fácerdotesh delos altos no 
efa refor- fubiáál altar de Tehoua enlerufálé, mas co- 
macion, 


miá panes Gn leuadura entre fushermanos. 
mas fucles 1g Anfi mifino profanó 3 Thopheth,que 
dexado el e cn el valle del hijo de Ennom, + porque 
About 19, Pibguno palate fu hijo 0 fu hija por fuego 
a1.y 20,1 ¿Moloch. . Le 

iS 1 Anfimifimo quitó los cauallos quelos 
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reyes de Tuda auian puefto al Sol ála entra” 
da del Templo de Iehoua enla camara de 
Nathan-melech cunucho, el qual $ tenia + Heb. era 
cargo delos exidos : y quemóá fuego los enlos exi. 
carros del Sol, dos 
12 Anlimifimo derribó el Rey los altares 
ue eStauan fobre la techumbre de la fala 
le Achaz , que los reyes deluda auian he- 
cho: y los altares que auia hecho Manafle 
enlos dos parios dela Cafa de Iehoua: y 
dealli corrió , y echó el poluo enel arroyo 
de Cedron. 
15 Anfimifino!profanó cl Rey losaltos, 1Como 
jue taman delante de Terufálem ¿Ja mano FS. 
derecha detesomó i3'dé la defirayción, oras, 
x los quales auía edificado Salomon rey y: 1. 290, 
delíracl á Altharoth abominacion delos ;;,7, 
Sidonios,y á Chamos abominació de Mo= 
ab,y 3 Melchon: abominacion delos hijos 
de Ammon. 
14 Y quebró las eftatuas, y taló los bof= 
ques, y hinchió el lugar de e/los de hueflos 
2 de hombres. nDelosmi 
15 *Anúmifimoelaltar G eitana en Berh- niftros de 
el ,y elalto que auía hecho Teroboam hijo Jaidola- 
deNabaryel que hizo peccará lítacl, aquel t1- 
altar,y elalto detruyó:y quemó elalto,y el 1, 
altartornó en poluo,y pulo fuego álbosg. 99 
16. Y bolvió lofas,y vido los fepulchros 
quesitanan alli enel móte,y embió,y + qui +1, Reyes 
to los hueffos delos fepulchros, y quemo- 132. 
los fobre el altar, para contaminarlo con- 
formeála palabra delchova, la qual avia 
prophetizado el Varon de Dios , que auia 
prophetizado eftos negocios. 
17, Y 9 dixo:Que? titulo es efle que veo? 0S.cl Reyo 
Y los dela ciudadle refpondieron : Efte.es P Alguna 
el fepulchro del Varon de Dios, qué vino £oltns le- 








Y da 
deludá, y prophetizó eflas cofas Gtubas Yara 
Fade aa De ao 


18. Yel dixo: Dexaldo, ninguno mueua 

fus huelfos.y anfi fueron efcapados fus hu- 

ellos, los hueflos del propheta, que auia 9 Que lo 
venido de Samaria. caes 
19 — Finalmente todas las calas de los altos, 
que e/anan en las ciudades de Samaria, que 
auian hecho los reyes de Hfrael Y para pro- 
nocará yra,lofias las quitó:y hizo deellas, 15: 4 leho- 
como auía hecho en Both. de des 

20 Y maró fobre los altares ¡todos los 
facerdotes delosaltos, quealli eltauan, y 

quemó fobre ellos los huéltos delos hom- 

bres, y boluiofe 4 lerufálem. 

21 4 * Y mandóel Reyátodoclpueblo, 11 
diziendo: Hazed la Pafeua áTehoua vuef- * 2 Chrom. 
tro Dios cóformeá lo que efáeferipro en- Pto 
ellibro deca Alisnea. 3d 
um No va ral Palena defdelos tié- 


p> 
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¡pos delos Juezes, que gouernaroná Iífacl, 
ni entodos los tiempos delos reyes de 1 
rael,y delos reyes de luda. — 
23 Alosdiezyochoaños del rey lofas 
fue hecha aquella Paícuaá Ichoua en leru- 
falem. 
24 —Anfimifmo barrió Iofas los Pyrho- 
a Lt nes,Magicos , y ? Therapheos, y lo las 
pija abominaciones,¿ fe vian enla tierra de lu- 
Eco ps, da, y enTerufalem ,b para cumplir las pala- 
confirmar. bras de la Ley, q eftauan efcripras en el li- 
bro,que el Sacerdote Helcias auia hallado 
en la Cafa de Tehoua- 
25 No vuotal rey antes deel, queanfife 
conuirtielleá Ichoua de todo fu coragon y 
detodafu anima, y de todas fus fuercas, 
conforme toda la Ley de Moy(en, ni def- 
pues deel nació otro tal. 
26 Contodo.ello Ichoua no fe boluió de 
la yra deu gran furor, cóque fi yrafe avia 
encendido contra luda, por todas las pro- 
uocaciones conque Manalle lo auia prouo- 
cadoá yra. 
27 Y dixolehoua:Tambié tengo de qui- 
tar de mi prefenciaá luda, como quité ¿1 
rael: y tengo de abominará efta Ciudad, 
auiacfcogido,á Jerufalem,yála Cafa, de la 
«< Llamarfe qual yo aua dicho:* Mi nombre ferá all, 
ha Calade 28. Lo demas de los hechos delofas,y to- 
Iehona- — daslascofasghizo, no.eflá todo eleripto 
en el libro de las Chronicas de los reyes 
deluda? 

TIL 29 4 * Enaquellos dias fubió Pharaon 
*x.Chrom, Nechao rey de Egypto cótra elrey de AL 
310. — fyriaálrio Euphrates,y falió cótra el el rey 

rra slide lo vido, matolo en Mag- 
edo. 


Y fus fieruos lo pulieron.en vn carro, 
truxeronlo muerto de Maggedo á lernfa- 
22, Chron, ES fepalcacalo cf fepulchro. +En- 
36.  tonceselpueblo de la tierra tomó á loa- 
chazhijo de lotias,y vngieronlo:y pulieró 
lo porreyen lugar defu padre. 
31. Joachax era de veynte y tres años,quá 
do comégóá reynar,y reynó tres mefes en 
Jerulalem,el nombre de fu madro fue Ami- 
tal hija deleremias de Lobna. 
dLofDio: za. Eftedhizolo malo en ojos de Jehova, 
condena. cóformei todas las cofas,* que fis padres 
pu abue- auian hecho. 
43 Y echólo prefo Pharaon Nechao en 
Rebla cula prouincia de Emath reynando 
el en Terufalé:y impufo de pena fobre la tie 
«ra cien talentos de plata, y vno de oro. 
34 Entonces Pharaon Nechao pufo por 
rey Eliacim hijo de Jofías en lugar de lo- 
Mas lu padre, y mudóle el nombre, y llamole 


y e cim:y tomó Bloachaz! y Meuólo 3 Ezyp 


poiéc. 
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to,y murió allá, 

35 Y loacim pagóá Pharaon 3 la plata 
Viola bpa dad 
dinero conforme ál mandamiento de Pha- 
raon,facando de cada vno, fegun la cftima 
cion defi hazienda la plata y oro de todo el 
pueblo de la tierra para dará Pharaon Ne- 
chao. 

36 De veyntey cincoaños era loacim 
quádo comencó á reynar,y onze años rey. 
nó en lerufalem.el nombre de fu madre fué 
Zebuda hija de Phadaia de Ruma. 

37 Eltehizolo malo en ojos de Ichoua có 
forme A todas las cofas que fus padres auiá 
hecho. 


CAPIT. 


XXUIL 







fs. 
fucede loa6 


N fu tiempo fubió Nabuchodono- 
Es rey de Babylonia, álqual loacim 

firuió tres años, y boluió, y rebello 
contrael. 
2 Y Ichouaembió contra el exercitos de 
Chaldeos, y exercitos de Syros, y exerci- 
tos de Moxbitas, y excrciros de Ammoni- 
tas,los quales el embió cótra luda,parad la 
defiruyellen,cóformeá la palabra de leho= 
ua, Guia hablado por fus fieruos los pro- 
phetas. 

Ciertamente ef? fué contra ludah por 
dicho delchoua,para quitarla de deláte de 
fu prefencia, por los peccados de Manalfe, 
conforme á todo loque hizo: 

4 Anfimifmoporla fangreinnocente, á 
derramó, que hinchió á lerufalé de langre 
innocente: portanto lehoua no quifo per= 
donar. 
5 Lo demas delos hechos de loacim, y 
todas las cofas 4 hizo,uo eltá todo eferi- 
pto en el libro de las Chronicas de los re- 
yes deludal 
6 Y durmió loacimconfus padres, y rey 
16 en fa lugar Joachin fi hijo: 
7 Ynúcamaselrey de Egyptoifalió de 
futierra:porgel rey de aa le tomó 
todo loque era fuyo defde el rio de Egyp- 
xohafta el rio Euphrates. 
8 De diez y ochoaños eraloachin quádo 
comengó a reynar,y reynó en lerulalé tres 
melés. el nombre de fu madre fué aba 
ja 


gVeraz 


hPorde- 
Creo, 


¡ S.contra 
luda, 


e 
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hija de Elnathan de Terufalem. 

9. Eftetambicn hizo lo malo en ojos de 
Tehoua,conformeá todas las colas que a- 
ia hecho fi padre. 

Dat, o. 7» Enaquel tiempo fubieron los er 
*Dan.bl os de Nabuchodonofor rey de Babylonia 
contra lerufalem , yla Ciudad fue cer- 
cada 

n Y vinotambien Nabuchodonofor có- 
trala Ciudad, y fus Geruos la tenian cer- 
cada. 

1 Entonces falió Ioachin rey de luda ¿l 
rey de Babyloniayel y fu madre, y fus fier- 
vos, y fus principes, y lus cunuchos . Y el 
rey de Babylonialo tomó en el oétauo año 


AS tro a def reyno. 
y Y facó de allá todos los theforos de la 


á 1] 
"E Catadelehona,, y los theforos de la caía 
real,y quebró en piegas todos los vafos de 
oro q auia hecho Salomó rey de Iíracl enla 
Cafa de lehoua,como lehoua auia dicho. 
14 Ylleuó captiuosá toda Jerufalé, á to= 
doslos principes,y á todos los húbres va 
lientes,dicz mil caprinos :an(i mifimo áto- 
dos los officiales,y cerrajeros,que no que 
Das hezes+ dó nadie, (ino fué b la pobreza del pueblo 
dela tierra. 
*kEfIb, 2,6. 15 + Aníimifino trafportó á Toachin 3 Ba- 
2: Chren, bp ylonia,y 3 la madre del Rey, y á las muge 
360: res del Rey, y áfus cunuchos,y ¿los pode- 
rofos dela tierrasa todos los lleuó capti- 
vos de Terulalem en Babylonia, 
16 _Atodosloshombres de guerra que fue 
ron fiero mil,y 3 los oficiales y cerrajeros 
que fueró ml, y á todos los valiétes q haziála 
guerra lleuó captiuos el rey de Babylonia. 
Hler37119 17 + Y el rey de Babylonia pufo porrey á 
Mathanias fu tioen liga y mudóle el 
nombreyy llamole Sedecias. 
18 Deveynte y vnañoera Sedecias,quá- 
do coméncóáreynar, y reynó en Teru(alé 
onzeaños.el nombre defu madre fué Ami- 
tal hija de Jeremias de Lobna. 
19 - Y hizolo malo en ojos de Iehou»,có- 
formeá todo loque auia hecho loacim. 
10. Porque lara de Iehoua era contra Te- 
rufalem y Iudashafla que los echóvle delá- 
re de li prefencia. Y Sedecias rebelló con- 
tra el rey de Babylonia. 


CAPIT. XXV. 


LRey de Bubylonia toma figunda vez. Terufa- 
Elemoirende Sedanes lala fa ho ds 
Lánte de fus,ojos, y depues felos faca, y anfi ciego 
y aprifionado, lo haZe lenar en Babylonia 

1. Nabulardancapitan de fó guarda buelue 
difleá pocoy quemala ciudad y el emplo,y derri- 
halos muros,ytrafporta colsubylcniasodaci vulgo 





'amia quedado en la ciudad, delas captinidades 
pao oa pude al dla emi 
LIL. Sobreel vulgo de la sierra pone d Gedolias 
ál qual Ifmabelmata , y trafporta á todo el Pueblo 
en Es ypto,de miedo delos Chaldeos, —111I, loa= 
«bin es alsmiado en fo captimerso del Rey de Baby- 
lonia. 


+ Acontecio ¿los nucueaños de *Ier.3919 
fureyno, enelmes Decimo, á los 524 
diez del mes, que Nabuchodonofor 

rey de Babylonia vino con todo fu exerci- 
to contra lerufalem; y cercóla, y leuanta= 
ron contra ella ingenios al derredor, 

2 Yeltuuola Ciudad cercada haltael on 
zeno año del rey Sedecias . 

3 Alos vueue del mes la hambre preuale 
ció enla Ciudad, queno vuo pan para el 
pueblo de la tierra. 

4 Abierta yala Ciudad, huyeron de noche 
todos los hombres de guerra por el cami 
no de la puertaquecitana entre los dos muz 
ros junto á los huertos del rey,cftando los 
Chaldeosarredor dela Ciudad, y fueron= 
fé camino de la campaña. , 

s Yelexercito delos Chaldeos figuió ¿1 
Rey, y tomolo en las campañas de Jericho 
auendo(e elparzido deel todo fu exerci- 


to. 
6 Y el Rey tomado,truxeronlo al rey de 
Babylonia ¿Rebla, y € hablaroncó el juy- € Pufofele 
OS la aculación 
7 Y mataronálos hijos de Sedecias en fu 
prefencia,y á Sedeciasd quebraró los ojos, d Hebace» 

atado con des cadenas llenaronlo 4Baby. 8% 

onia. 
8 q]Enclmes Quinto alos ficte del mes. 1 
queer año diez y nueve de Nabucho- 

lonofor rey de Babylonia, vino á Ternfalé 
Nabuzardan capitan de los dela guarda; 
feruo del rey de Babylonia. 
9. Y quemó la Caía de Iehova, 
del rey, ytodas elas cafas de lerufale: 
das las caías delos principales encendio 
fuego. 
10 Y todoel exercito delos Chaldeos 4 
efaua con el capitan de la guarda, dermbó 
los muros de leru(ilem al derredor. 
1 Yálosdeel pueblo que auian ¿dado 
enla Ciudad, y álos quefe auiájuntado 3d: 
rey de Babylonia,y á los que auian queda- 
do del vulgo, Nabuzardan capitan delos: 
dels nc trafportó.. 
12 Mas de la pobreza de la tierra dexó. 
¡Nabuzardan capitá de los de la guarda,pas 
saque abran as viñas y las tierras. 
1 Y las colunas de metal, que aman 
enla CafdeTehoua, y as balis, yelmar 3 age 
demetal q Shia enla Cafa de lehoua;que- canon las> 
Hraromifuentes. 


lacala bis 
- € Piincipas 
do A les eslog; 
luego dize. 
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braron los Chaldeos, y el metal de ello lle- 
uaroná Babylonia. 
14 Loscalderos tambien, y las muelles, y 
Jospfalterios, y los cucharros y todos los 
aS.enel TÉ yafos de metal conque? feruian,lleuaron. 
plo. 15 Incenfarios,bacines,los que de oro,de 
oro:y los que de plata,de plata ,tedolo lleuó 
el capitan delos de la guarda: 
16. Las dos colunas,vn mar, y las bafas, 4 
Salomon auia hecho para la Cala de Icho- 
ua,no aula pelo de todos eftos vafos. 
'corom. 27. *Elaltura dela vna coluna era de'diez 
7 y ocho cobdos, y tenia encima vn capitel 
Jer sua, de metal, y el altura del capitel ora de tres 
+2 cobdos: y lobreel capitel aura y» enreda 
do y wnes granadas al derredor,todo de me 
tal, y mejante obra auia en la otra coluna 
con elenredado. 
18. Anfi mifmo tomó el capitan delos de 
la guarda á Saraias primer Sacerdote, yá 
Sophonias fegundo Sacerdote, y tres guar 
das dela puerta. 
19 ise tomó yneunucho, el 
. qual era > maeftre de campo, y cinco varo= 
Leo a loco nio dales ja bla 
de guerra ronenla Ciudad:y ál Efcriba principe del 
e Hcb.de exercito,que hazia la gente dela tierra, có 
los 4 mira- fefenta d yarones del pueblo dela tierra, 4 
santas fir fe halláronenla Ciudad. 
bel be ce)" 20. Eltos tomó Nabuzardan capitan de 
tidad, + los dela guarda, y lleuolos á Reblaál rey 
de Babylon, 
21 Yelrey de Babylonialos hirió,y ma- 
a en Rebleen tierra de EmathoY aoke pal 
16 luda de fobre fu tierra. 

TL 22 q]* Yálpucblo que Nabuchodono- 
skler. 40,5 forrey de Babylonia dexó en tierra de lu- 
ES da, pufo por gouernadorá Godolias hijo 

de Alicambio de Saphao] 
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23. Y oyendo todoslos principes dele= 
xercito,ellos y los varones,¿ el rey de Ba= 
byloniaauia puefto por gouernadorá Go- 
dolias vinieronfeá Godolias en Mafpha, 
esáfaber Ilmahel hijo de Nathanias, y lohá- 
ná hijo de Carece, y Saraias hijo de Thane- 
humet Nethophathita, y lezonias hijo de 
Maachati,ellos conlos fuyos. 

24 Y Godolias les hizojuraméto,i ellos 
y alos fuyos, y dixoles : Noayays temor 
delos fieruos de los Chaldeos: habitad en 
latierra, y feruid ál rey de Babylonis, y 
aureys bien. 

15 Y enelmes feptimo vino límael hujo 
de Nathanias,hijo de Elifama de la mien 
tereal, y diez varones conel, y hirieron 3 
Godolias; y murió; y tambien álos ludios 
y Chaldeos,quecitanan con el co Mafpha. 
26 Entoncesleuantandofetodo el pue. 
blo,defde el menor halta el mayor, conlos 
capitanes del exercito, fueroníeá Egypto 
contemor delos ud 

Y Y aconteció á los mta y fiero 
años Ed tranfmigracion de load rey 
deluda en el mes Dozeno,¿losveynte y 
fiete del mes,que Euilmerodach rey de Ba 
bylonia en el primer año de fureyno! leuá- f Sacolo de 


mL 


tó la cabeca de loachin rey de luda/ucíédolo la uferia 
dela cafa dela carcel, eb. bles 
28 - Y hablóle E bien,y pulo fuafsiéto fo- És, 
bre cl afsiento delosreyes que con el g?4- 
war en Babylonia. 
19 Ymudólelos veftidos defi:prifion,y 

comió delante decl continamente todos 

los dias de fu vida. 
30 Y haziale darel rey fu comida conti- 
namente,? cada cofá en fu tiempo to- — FTodolol 
doslos dias de fu vida. A 


tere 
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CAPIT Ll 


A genealogía y decendencia de diner/as naciones 
Made bta bres 10 legos 
logia delfmabel hijo de Abrabá. 111. LadeE/as 


bad ua» sr dugu dels qee 


> 


*Gm.3,7. 


p A m,* Serh,Enos. 
we 2 Cainan,Malalecl, 
lared, 
3 Henoch, Mathu- 
7 falem,Lamech. 
eN 4 > Ot 
laphet. 
y Ss > e Fs hijos de Ta- 
*Gem.10,20 pl fueron Gomer, Magog, Madai, lauan, 
ubal,Mofoc, y Thiras. 
6. Loshijos de Gomerfierex Afenez, Ri- 
phath,y Thogorma. 
7 Los hijos de lauan, Elifa, Tharús , Ce- 
thim,y Dodamin. 
8 Los hijos de Chá,Chus,Mefraim,Phut, 
y Chanaan. e 
9 —Loshijos de Chus,Saba,Heuila, Saba» 
tha, Regma, y Sabathacha; y los hijos de 
Regma,Saba y Dadan. 
*Gen.10,8. 10 * Chus engendró 4 Nemrod. elle co- 
mengó á fer poderofo en la tierra, 
11 Mefraim engendrói Ludim, Ánamim, 
Lasbim,Nephtuim. 
n- Pherrulim,y Cafluim:de cftos falieron 
los Philifiheos, y los Caphtorcos. 
13  Chanaan engendróá Sidon fu primo. 
genito, 
14 YilHetheo, y il Icbufto, y al Amor- 
rheo,y ál Gergefeo, 
5 Yil AN ál Araceo,y ál Sinco, 
16 Al Aradeo,yálSamarco,y al Hematheo. 






JAI A 
EN 






FGero: 17 «Los hijos de Semfieran Elam, Alar, 
26919+ Arphaxad,Lud, Aram,Hus,Hul, Gecher, y 
Moloch. 
18 Arphaxadengendrói Sale, y Sale en- 
gendród Heber. 


19 , Y ¿Heber natícron doshijos, class 
bre del vno fue Phaleg, porquanto en fus 
dias fue dividida la tierra, y el nombre de 
Su hermano fue ledtan. 

10 Y Jeftanengendró 3Elmoda, Salopb, 
Afarmoth,lare, 

21. Adoram,Vzal,Decla, 

24  Hebal,Abimael,Saba, 

23. Oplur,Heuila,y lobab,todos hijos de 
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Teétan. ión 
Sem,Arphaxa le, 
2$  Hebere Phaleg Raga ¿Gomas 
26  Serug,*Nachor,Thare, 7 Gema 
27 Y Abram,* el qual es Abraham. , E E 
28 4] Los hijos de Abraham fueron * lfac, 1% 795 
y lMmael. rá 
29 Yeltas/on fus decendencias:*el pri= yr, 


mogenito de Ifmael fe Nabaiot, defpwes deel £ Gen.25,13. 
Cedar, Adbcel Mablam, 

30 Mafima,Duma,Malf>,Hadad, Thema, 
Tachur,Naphis, y Cedma. Eltos fon los hi- 

jos de límael. 

31 Y * Cethura concubina de Abrahá en- FGema5,t 
gendró3 Zamram,lecfan,Madam,Madian, 
Jesboc,y á Sue. 

32 Los hijos de lecfanfweró Saba, y Dadá: 

33 *Los hijos de Madian, Epha, Epher, *Gemas 4- 
Henoch,Abida, y Eldaa, todos eltos fueron 

hijos de Cethura. 

34 * Y Abraham engendróa líaac : y los * Gen. 23,22 
hijos de lfaac fieros. Lu, Iírach. 

35 GÍ*Los hijos de Elan fueron Eliphas,, 
Rahuel,Ichus,Ihelom,y Core. 

36 Los hijos de Eliphas,Theman,Omar,, 
Sephi,Garhá, Cenes, Themna, y Amalech» 
37 Los hujos de Rahuclfieron Nahath,Za= + 
re,Samma,y Meza. 

38 Los hijos de Scir fueron Lotan, Sobal, 
Sebeon,Ana,Difon,Efer,y Difan. 

39 Los hijos de Lotan, Hori, y Homam: 

y Thamna fue hermana de Lotan. 

40 Los hijos deSobalfuero» Alian,Mana- 
harh,Ebal,Sephi,y Oná.Los hos de Scbeó, 
Aia,y Ana. 

41 Difon fue hijo de Ana.Los hijos de Di- 

f0n fueron Hamran,Efeban,lethrá,y Chará. 

42 Los hijos de Ezcr,Balaá,Zaauan,y la. 
can.Los hijos de Difan,Hus,y Aram. 

43 Y efosfonlosreyes Greynáron enla 
tierra de Edó,antes que reynalle rey fobre 

los hijos de Iírael . Bale hijo de Beor: y el 
nombre de fu Ciudad fe Denaba. 

44 Y muerto Bale, reynó enfu lugarlo- 

bab hijo de Zaré debo y 

45 Y muerto lobab,reynó en fu lugar Hu- 

fam dela tierra de los Themanos. 

46 Muerto Hufan,reynó en fu lugar Adad 
hijode Badad.efte hirió 3 Madian en la tá. 
paña de Moab. y el nombre de fu ciudad fue 
Avith. 

47 Muerto Adad,reynó en fi lugar Séla 

de Marefca. ña 
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43 Muerto tambien Semla,reynó enfu lu- 
E Saul de Rohoboth, que efi junto al 
lo, 


49 Y muerto Saul,reynó cofulugar Ba- 
lanan hijo de Achobor. 

50 Y muerto Balanan, reynó enfú lugar 
Adad. el nombre de fu ciudad fue Phai; y el 
nombre de fu muger fve Mectabel hija de 
Matred,y hija de Mezab. 

st___ Muerto Adad fucedieron los duques 
en Edom: el duque Thamna, el duque Al- 
vayel duque letherh., 

52  Elduque Oolibama, cl duque Ela, el 
duque Phinon, 

s3 El duque Cenes,cl duque Theman, el 
duque Mabzar, 

54 El A duque Hiran, 
Ellos fueron los duques de Edom. 


CAPIT. IL 


Agencaloia y deendencias de Taco hijo de 
Ie dedaliade cal E 


* Gom.29, Stos/anlos hijos deTfracl. «Ruben, 
3271059 [UA Simcon, Lei, luda, fichar, Zabuz 
3d. pa ona rent 
2 Dan, lofe; en-iamin, Nepithali, 
os > Nephchali, 
*abaxo 3 *Los hijos deluda fueron Er, Onan, y 
hate Sela.ENos tresle nacieron dela hija de Sue 


Gen-s83- Chananca. Y Er, primogenito de luda,fue 
y46x2 malo delante de lehowa,y marólo. 
* Gem. 38. 4 -* Y Thamarfu nuera le engédróa Dha- 
"ag *  resjyiZara;yanftodos los hijos de luda 
Matih,s,3. fueron cinco. 
5 Los hijos de Pharesfueron Hefró, y Ha- 
mul. 
6 Ylos hijos de Zara fueron Zamri,Ethan, 
Heman,Chalchal,y Darda,todos cinco. 
*tufiez, 1. 7 Acharfichijo de Charmi + eftevalbo- 
20 turió. rotó 3Hrael, porque b preuaricó enclana- 
bFuetray- thema. 
dortomá_ $: Azariá fuehijo de Ethan. 
doxdel de 9. Los ajos que nacieron Hefton fueron 
E ),Ram,y Colubai 
mea. lera-meel,Ram,y Calubai, 
uatodo <é- 10 *YRamengédrói Aminadab:y Ami- 
figrado 4 nadab engédróa Nahalfoo principe de los 
Dios. —— hijos deluda. 
* Robado 16 Y Nuhalfon engendró Salma; y Sal- 
De ma engendróá Booz. 
1 Y Boorengidróa Obed. Y Obed en- 
gendró ¿Mi 
. 15. * Y Mai engendró 3Eliab fuprimoge- 
+ nito, y el fegundo Abinadab.el tercero Sa- 
mad. 
14 El quarto Nathansel,el quinto Radai. 
15. Elfexto Ofem,el feptimo Dauid: 
16 Delos quales Saruias y Abigailfgeron 





hermanas . Los hijos de Saruiasfueron tres, 
Abifii,loab,y Afael. 

17 Abigail engendrói Amafs, y fu padre 
fuelether Mimaclita. 

18. Calebhijo de Hefron engendró ¿Je- 

rioth de fu muger Azuba.Y los hijos declla 

fueron lafer,Sobab,y Ardon. 

19 Y muerta Azuba,Caleb tomó por mu- 

gerá Ephrata,laqual le parió 3 Hur. 

20 YHurcogendró a Vri: y Vri engédró 
iBefelecl, 

21. Defpues Hefron entró á la hija de Ma- 

chir padre de Galaad,laqual £ tomó fiendo cS.pormue 
el de fefentaañosy cilaleparió a Segub- gSra 

22 Y Segub engendró á lair, efe tuuo 

Y tres ciudadesen la tiersa de Ga- 

ad, 

23 Y Gellar, y Arátomáró las ciudades 

delaird deellos: y ¿ Cenath y fus aldeas, Y Delos 9 
quefueron fefenta lugares .Tovos eNos fueró 1 PoMyá. 
los hijos de Machir padre de Galaad, 

24 Y muerto Heltó en * Caleb de Ephra- «Peshiehé: 
ta, Abiamuger de Hefionle parió 4 Ashur deEpk 
padre de Thecua, 

25 Y los hijos de Ieramcel primogenito de 

Helroo fueron Ram fu primogenito,Buna, 

Aran, Afom, y Achia. 

26 Y tuuo lerameel otra muger llamada 
Atara,que fue madre de Onam. 

27 Y los hijos de Ram primogenito de 
Ieramecl fueron Moos lamin,y car. 

28 Y los hijos de Ovam fueron, Semei,y: 
ladam. Los hujos de Semci, Nadab, y Abi» 

fur. 

29 Y elnombre dela muger de Abifurfue 
Abihailla qual le pariód Ahobbá, y ¿Mo 

lid, 


30 Y los hijos de Nadab fueros Saled y 
Aphaim:y Soleá murió Gn hajos, 
Y leú fic hijo de Aphaim: y Sefan fue 

hijo de lefi:y Obolaifie hijo de Sefan. 
32 Los hijos de ladai hermano-de Semei 
fueron lether, y Jonarhan: y murió lechero, 
hijos. 
33_ Yloshijos deTonachan fueron Phalethy. 
y Ziza. Ellos fueron los Injos de Jerameela 
34 Y Sefan no tuvo hijos (ino hijas. 
35 Y tuuoSelanva fieruoEgypcio llama. 
do Teraa, 3l qual dió Sefaná lu hija por mu- 
ger: y ellale parió Exhei, * 
36 "Y Erher engendróá Nathan: y Nathá 
engendró a Zubad, 
27 YZabadengédróiOphlal, y Opblal 
engendró 4 Obed.. 
30” Y Obed engendró 1 Teh: y Ichu eno 
gendrós Azarias. 
39 Y Azarias engendró ¿ Helles: y Helo 
les.engendróá Elufa: 

e : go la 
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qo Elafacngendród Sifamoi, y Sifamoi 
engendró¿ Sellum. 

41 Y Sellum engendró áIcamia; Icamia 

engendró 3 Elifama. 

4% Los hijos de Caleb hermano de Tera- 

mecl fueron Mefafu primogenito..te es el pa 
aDelnom- dre de 3 Ziph, y > defus hijos Marefa pa- 
bredefefe dre de Hebron. 

Mamó la 43 Yloshijos de Hebron fueron Core, y 

Jerrade Thaphua,y Recen,y Samma. 

Ziph. 1,53. 2 

sua. 44 Y Samma engendró a Raham padre 

bDefus  delercaam, y Recenengendró á Sammai. 

stroshi- 45 Maon fue hijo de Sammai,y Maon pa- 

jos,vao de drede Berh-zur. N 

Jos auales 46 YEphaconcubina de Caleb le parió 

fi cuyo lá. Haram,y a Mofa,y á Gezez. Y Haram en- 

jo fue He. gendró a Gezcz. 

bron, de 47  Yloshijos de lahaddai fueren Regom, 

cuyo nom- loathan,Gelam,Phaler,Epha, y Saaph. 

bre fe Ma 48 Miachaconcubina de Caleb le parió 
máCa-  ¿Saberiya Tharana. 

* 49 Y tambienle parió 3 Saaph padre de 
Madmena, y i Sue padre de Machbena, y 
padre de Gabaa. Y Achíafue hija de Caleb. 
so Eltosfueron los hijos de Caleb hijo 
de Hurprimogenito de Ephrata,Sobal pa- 
dre de Cariath 1arim, 

51. Salma padre de Beth-lehem, Hareph 

padre de Beth-gader. 

52. Y los hijos de Sobal padre de Cariath- 
2Q.diera iarim, el qual e yiala mitad de Hamena- 
feñor dela hoth, 
mitvide 53 —Ylas familias de Cariath-iarim fueron 
yaa vierra Jos Tethreos y los Phuutheos , y los Sama- 
aní llama cheos, y los Mafereos : de los quales fahie- 

ronlos Saratitas,y los El haoliras, 

54 Loshijos de Salma, Beth-lehem y los 
d Las ca: Nethophathitas, los quales/on las coronas 
LLesas dela dela cafa de Ioab, y de la mitad de los Ma- 
Amilo ahritas.los Sarartas. 

Ea 55 Y las familias de los Eferibas que mo- 
rauao en labes,fueron los Thiratheos,Stma- 
theos,Sucathcos,los quales on los Cineos 

ue vinieron de Hemath padre dela cala 
dencchab. 


CAPIT ML 
“7 Agenealogía de Dawid y de salomon,y de tofías 
Entrada 1 Rae 


Es fon los'hijas de David, que le 


nacieron en Hebron: Amnon el pri- 
mogenito, de Achinoam de lezracl. 
El fegúdo, Daniel, de Abrgatl de Carmelo. 
1 Eltercero,Ablalonhijo de Maacha,hiza 
dé Tholmai rey de Gefur.El quarto, Ado- 
mias hijo de Aggrtb. 
3 El quinto,Saphatias, de AbithaLElfex- 
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to,letbrahiam,de Egla fu muger. 

4 Eñosfeyslenacieron en Hebron,don. 

dereynó fcte años y feys mefes:y en lerue 

falem reynó treynta y tres años. 

s  Eltos quatro le nacieron en Terufalem, 
Simmaa,Sobab, Nathan, y + Salomon £ de *2. S4m.5, 

ñ 


Beth fua hija de Ammicl, 4. 

6. Yotrosnueuelebaar,Elifima, Alan 
7 Eliphaleth,Noge,Nepheg,lapbia, — haciggo 
3 Elifama,Eliada,y Eliphalct. Beth étc. 


9 Todoscitos fueron los hijos de David, Es Beth- 
£n los hijos delas cócubinas. Y + Thamar feba. 
fue hermana decllos. MEnseaja 
10 Hijo deSalomon fue Roboam, cuyo 
hijo fue Abia, cuyo hijo fue Ala, cuyo hiz 
jofue lofaphar, 
1 Cuyo hijo fue Joram,cuyo hijo fue 
Ochozias,cuyo hijo fise Joas, 
12. Cuyo hijo fue Amafías, cuyo hijo fue 
Azarias,cuyo hijo fue loatham, 
13 Cuyo hijo fue Achaz, cuyo hijo fue 
Ezechia5,cuvo hijo fac Mahall 
14. Cuyo hijo fue Amon, cuyo hijo fue 
loñas, 
5  Yloshijos delofas fieron Tohanam fs 
Primogenito, el fegundo loacim, el terce- - 
ro Sedecias,el quarto Sellum. 4 
16 «Los lujos deToacimfueron Techonias * Mátilkaa 
fuhijo,cuyo hijo fue Sedecias. de 
17 Ylos Fijos de lechonias fueron Alir,cu. 
yo hijo fue Salarhiel, 
18 Melchiram, Phadaia, Sennefer, y lea 
cemia,Hofama,y Nadabia. . 
19 Yloshujos de Phadaia fueron Zoroba= 
bel, y Semei. Y los hijos de Zorobabel fue. 
ron Mofollam,Hananias, y Salomith fu her- 
mana, 
20 Y Hafaba,Ohol, Barachias,Haladias, 
y lofabhefed,todos cinco. 
21. Los hijos de Hananias fueron Phaltias, 
y stas hijo deRaphaias, hijo de Arnao, 
ijo de Obdias,hijo de Sechenias. 
22 Hijo de Sechenias fue Semeias : Y los 
hijos de Semeias fueron Harus ,legaal ,Ba- 
rias,Naarias,Saphar,feys.Los hijos de Na- 
arias fueron eltos tres, Eliocnai, Ezechias, y 
Ezricam. 
23 Loshijos dePlioenai fieron eos fe- 
te,O duias,Eliafb, Phelcias, Accub,loha- 
tan Dalasas,Ananio 





CAPIT 1 


Enealogias de luda por otras vias, 11. Lage» 
Qnealogía de Sreeon y los lugares de fos habria 
ciones, 


iS 
Os hijos deTudaficron + Phares,HeC Ge yg 
ron,Carmi,Har, y Sobal. y AGN. 
DE 
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2 YRaias hijo de Sobal engendró á la- 
hath, y laharh engendró 4 Ahumai, y á 
Laad . Ellas 6 las familias de los Sarathi= 
tas. 

3 Y eltas/omlas de el padre de Etbam,Jef 
rael, lefema, y ledcbos . Y el nombre de fu 
hermana fue Áfalephuni. 

4 _ Y Phanuelfae padre de Gedor, y Ezer 
padre de Hofa.Efos fueron los hijos de Hur 
paRoESTS de Ephrata padre de Beth-le= 


¡ema 
5 Y Allur padre de Thecuatuno dos mu- 
geres es Jaber Halaa,y Naraa. 

6 Y Nargale parió a Oozá,Hephet,The- 

mani, y Abaltari, Ellos fueron los hijos de 

Naara. 

7 Y los hijos de Halaafiteron Sereth,Sahar, 

y Ethnan. 

8  Irom,CosengédróiAnob y iSoboba, 

y la familia de Abarchel hijo de Arum. 

9 Y labes fue mas illuftre que fus herma» 

nos, ál qual fu madre llamó 4 labes dizien= 

do: Porquanto yo lo pari en dolor. 

10 Yinuocó labesal Dios de lírael diziéó. 

bHeb.fi — do,bSimediecres bendició, y enfancháres 

Dendiriédo mi termino, y rumano fuere cómigo, * y 

a eds me empezca or. 

¿Heb y me Y hizo Dios quele vinie/Te,loque pidió. 

hirieres de tt Y Caleb hermano de Sua engendró 

mal queno Machir,el qual fue padre de Efihon. 

me duela 1, Y ENhó engédró ¿ Beth-raphayá Phe- 

bi fesy á Tebinna padre dela ciudad de Naas, 

ellos/ón los varones de Recha. 

1, Loshijos de Cenez fueron Othoniel, y 
Saraias.Los hijos de Orhoniel,Hatharh, 
14. Y Maonathi,el qual engédró 3 Ophra: 

d Del valle y Saraias engendró a loab padre d de Ge- 

delos arti LaraGino ¡9rque fueron artifices. 

fices, Ae 15 Los io de Calcb hijo de lephone 

fñordal — fueron Hir, Ela, y Nabam: y hujo de Ela fue 

'enez. 

c- 16. Los hijos de lalaleel fueron Ziph, Zi 

phas,Thirias,y Afrael. 

- 17. Y loshujos de Ezrafueró lether,Mered, 

gpss.deto- Epher, y Jalon,tambien engendró ¿ Maria, 

daobra= y ¿Sammaj,y 3 lesba padre de Efhamo. 
18 Y fu muger ludaia le parió á lared pa- 
dre de Gedor, yá Heber padre de Socho, 
ya lcuchiel padredo Zanoc.Eñosfia los 

«Hcb.la— hijos de Berhia hyja de Pharaó, € cóla qual 

qualtomó  cafó Mered, 

Mered 19 Ylos hijos dela muger de Odias her- 
mana de Nathan,padre de Ceila fueron Gar- 
mi,Efthamo el de Machati. 

20 :Item,los hijos de Simon fueron Amnó 
Rinna hijo de Hanan, y Thilon. Ylos 

Bijos de Leñero Zoheth,y Ben-zoheth. 
*ACem,385t 22» Los hijos de Sela hujo de luda fueron 


asigudo- 
lors 
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“Ex,padre de Lecha, y Laada padre de Ma= 


reía, y de la familia de la cafa del officio 

del lino en la caía de Asbea. 

22  Yloacim, y los varones de Chozeba, 

y loas, y Saraph,los quales dominaron en 

Moab, y lafubr-lahem ,fquefon palabras £ Q.d.eftos 

antiguas, aóbresíon 

23 Eftos fueron olleros y moradores de nóbresan- 

fembrados,y de cercados, los quales $ mo- ¿£ozo» 

raronallá con el rey enfu obra. pu 

24 47. * Los hijos de Simeon fueron Na- "1%, 

muel,lamio,larib,Zara,Saul. ¿pea 

25. Tambien Sellur fuc fu hijo, Mablam labradores 

fu hijo, y Mafina fu hijo. y ortelanos 

36 Los lujos de Mala fueron Hamuel a ¿rey 

hijo,Zachur fu hijo, y Semeifubijo.. Cort 

27. Los hijos de Semei fueron diez y ÍeyS, Esad. 6, rg 

y feys hujas:mas fus hermanos no tuuieron 

muchos hijos,ni multiplicaró Moda fufa- hi En gran 

milia,como los hijos de Juda. £amiliaa 

28 Y habitaron en Berfabee, y en Mola» 

da, y en Hafar-fuhal,, 

29 Yen Bala,y en Hafon,y en Tholad, 

yo Yo Bathuel, y en Horma,y én Sice= 

leg, 

Ps Y en Berh- marchaborh,y en Hafa-ru- 

fim,y en Beth-berai, y en Saraim. Eltas fue= 

on tjadadés abia reyno de David. 

32 Yfusaldeas fieron.Etam, y Acn,Rem- 

mon y Thaochem,y Afan,cinco aldeas, 

33 Y todos fus villages que eftavan arre. 

dor decflas ciudades hafta Baal, Eftafue fu 

habitacion, y eltafwe fu decendencia. 

34 Mofobab, y Iemlech, y lofias hijo de 

Amalas. 

35 loel, ylehu hijo de Tofabias, hijo de 

Saraiashijo de Aielo 

36 Y Elioemai, lacoba, Ifuhaia, Afáias, 

Adiel,Tímiel,Banaias, 

37 Y Zizahijo deScphei, hijo de Allon, 

hijo de Idaias, hijo de Semi, hijo de Sa- 

mañas. 

38  Efos por fus nombres fon los princi- 

pales que vinicron en fus familias, y á fue- 

ron multiplicados en multitud ¿en las ca ¿Porcabe- 

fas de fas padres, Gus de fama 

39 Y llegaron haña la entrada de Gador 

hafta cl Oriente del Valle,bufcando patos 

para fus ganados. 

40. Y hallaron grueflos y buenos paftos, 

y tierraancha y efpaciola, y quieta y repó- 

fada,porque los hijos de Cham, la habirauan 

deantes. 

41. Yeflos¡que hanfido cferiptos pornó. 

bres,vinieró endias de Ezechias rey de lu- 

dy hirieron + (us tiendas y clancias,que + S.delos 

hallaron alli, y deftruyeronlos halla oy; y hijos de 

habitaron alli ca lugar dellos, porquanto Chama 
aula 
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aujaalli paños parafus ganados. 

42 Yanfimifmo quinientos hombres de- 
ellos,delos hijos de Simcon fe facró 31mó- 
re de Seir,lleuando por capteanes 3 Phalti 
as, y d Naarias, yá Raphasas, y 2 Ozicl hi- 
jos deleG, 

43 Y hirieron 3 las reliquias que auisn 
quedado de Amalec, y habitaron alli haña 
oy. 





CAPIT, v 
A genalogiaafeno fm denle, de Gad, 
perecido) 


Los hijos de Rubé primogenito de 

' Xrael,+ (porque cl era el primogeni- 

to,mas come contaminó el lecho de 

fu padre,? fus primogenituras fueró dadas 

álos hijos de Jofeph hijo de ffael:y no fue 
tontado por primogenito. 

2  *Porqueluda fue el mayorargo fobre 

us hiermanos, y el prícipedellosyla pri 
mogeniturafue de lofeph,) 

3 *Loshijos de Rub<a primogenito de 

Trael fueron Enoch,Phallu,Efton, y Char- 





me 

4 Los hijos deJoclfueto» Samaias fu hijo, 
Gog fi hijo,Semei fa hijo, 

y. Michafu bijo,Reiafu hijo, Baal fi hijo, 
6 cera lu hijo, el qual fue trafportado 
porTheglad phlntirrey elos Aris, 
Efe cra principal enel Tribu de Ruben, 


7 Y fus hermanos porfus familias quido 








eran contados en fis decendenci 
por principes á Iehiel yá Zacharias. 
2 Y Balahijo de Azaz,hijo de Sima, hijo 
deloel habitó en Aroer halla Nebo y Beel 
meon. 
9 Habitó tambren defde el Oriente haf 
ta la entrada del deficrto defde el rio de 
E Eo orque teniá muchos ganados 
enla tierra de Galzad. 
10, Yenlos dizsde Saul truxeron guerra 
contra blos Aparenos, los quales cayeron 
en fi mano, y ellos habitaronen fas tien 
E fobre toda la haz Oriental de Ga- 
laad. 
1 Ylos hijos de G:d habitaron enfren- 
tedcellos enja tierra de Bafan hafla Sel. 
ca. 
sz Yelprimogenito fueToel, el fegundo 
Saphan, y lanal y Saphat gluuieron €n Ba- 
Lan. 


tenian 


13 Y lus hermanos Peg lis familias de 
Sos padres fueron Michacl, Mofollam, Sebe, 
Jorai,lachan,Zic,Heber,todos fte. 
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14 Eftosficron los hijos de Abihail hijo 
de Hori, hijo de lara, hijo de Galaad, hijo 
de Michacl,hijo de lefi,hijo de Jeddo, hijo 
deBuz. 
15 Tambien Achi hijo de Abdiel, hijo de 
Guni,fiee principal en la caía defus padres, 
16 Los quales habicaronco Galsad, en 
Bafin, y enfus aldeas, y en todos los exi- 
dos de Saron hafa falir deellos. 
17 Todosellos fueron contados en dias 
de loxrham rey de luda, y.en dias de lero- 
boam rey delíracl. 
18 Los hijos de Ruben,y de Gad,y el me- 
dio Tribu de Mana(Te fueron valientes hom- 
bres,hombres que trayan eftudo y clpada, 
y 4 entefauanarco,diéltros en guerra qua= 
renta y quatro mil y fiete ciétos y fefenca, 
que fálian en bacalla. 
19 Y tuuieron guerra 
y Iethur,y Naplis,y N 
20 Y fucróc ayudados contra ellos, y los 
Agarenos fe dieron en (us manos, y todos 
los que eran con ellos, porque clamároná 
Dios en la guerra, y faces favorable, porú 
efperaron enel. 
21 Y tomaronfús ganados, cincuenta mil. 
camellos, y dozientas y cincuenta mil oue- 
jas,dos mil afhos,y cien ml 1 perfonas. 
22 Y cayeron chos heridos,porque la 
guercacra de Dios, y habitaró ea fus lugan 
res € halta la rranfiigracion. 
23 Ylos hijos del medio Tribu de Manaf- 
fe habitaron en lavierra delde Bafan hafta 
Baal. hermon, y Sanir, y el monte de Her= 
mon multiplicados en gran manera. 
24 Y eltos fueron las cabeceras delas ca- 
las f de fus padres, Epher,leti, y Eliel, Ezri 
el, y leremias,y Odoias, y Iedicl, hombres 
cis y de csfuerco, varones de nom- 
brc,y cabegeras delas calas de fus padres. 
25  Masrebellaron contra el Dios de fus 
padres, y fornicáron figuiendo los diofes 
delos pueblosÉ de la ticrrayá los quales le- 
houa avia quitado de delante dello 
26 Porloqualel Dios de ltacl defpertó 
el Efpiritu de Phul rey delos Alfyrios y el 
de Thelgath-phalnafar rey delos 
Afiyrios,el qual trasíportó ¿losRubenitas 
Gaditas, y ál medio Tribu de Manafle, y 
los llcuó 3 Lahela, y a Habor, y ¿ Ara, y al 
rio de Gozan hala oy. 





con los Agarenos, 
aba 





CAPIT. Vi. 


As genealogras de Leni, fs Familias y el officio de 
Lada famiicrlfiraci dino á 
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Os bijos de Leui fueron «+ Gerfon, — fuhijo. 
Caath,y Merari. 28 _ Los hijos de Samuel, el primogenito 
2 Los hijos de Caath fueron Amram, — Valleni,y Abias. 

16 Heros y Ona. 29 _Los hijos de Merari fueró Moholi,Lob= 

3. Los hijos de Amramfierm Aaró, Moy- — mili hijo,Semei fuhijo,Oza lu hijo, 


Fes, y María. Los hijos de Aaron fueron Na- 
dab,Abro,Elcazar,y Ithamar. 

4 Elcazarengendró á Phinces, y Phinees 

engendró ¿Abifue, 

5 Y Abilueengédróa Bocci, y Boccien- 

gendroá Ozi, 

6 YOnengédróaZaraias, y Zaraias en- 
gendróa Meraioth, 

7 YMeraioth engédró 3 Amarias,y Ama. 
mas engendród Achitob, 

3 YAchitobengendróiSudoc, y Sadoc 
engendró ¿ Achimaas, 

9 Y Achimaas engédró4 Azarias, y Aza- 

rias engendró á lohanan, 

10 Y lohananengendróa Azarias, elque 
tuuo el facerdocio enla Cafa que Salomó 
edificó en lerufalem. 

u Y Azariasengédróá Amarias, y Ama 
rias engendró á Achrtob, 

1 YAchizob engendróá Sadoc,y Sadoc 
engendróasellum, 

13 Y Sellumengendróa Helcias, y HeL 
cias engendróa Ázarias, 

14 Y Azarias engendróa Sarasas, y Sara- 
las engendró á loledec, 

15 Y lofedec? fue quando Ichoua tral: 

portóa luda, y ¿lerufalem por Nabucho- 
donofor. 

16. Anfiquelosliijos de Leui fueren Ger 
fon,Caarh, y Merari. 

17 Y cítos/onlos nombres delos hijos de 
Gerfon,Lobnisy Semei. 

18 Loshijos dé Caath fueron Arán, Ifaar, 
Hebron, y Oziel. 

19 Los hijos de Merarifuersn Moholi, y 
Mu6. Eftos /on las familias de Leuifegua. 
Sus decendencias. 

20  Gerfon,Lobnifu hijo, lahath fu hijo, 
Zamma fu hijo, 

21. loah fu hijo, Addo fu hijo, Zara fu hijo,, 
Jethrai fu hijo. 

22 Los hijos de Caarh fieron Aminadab. 
fix hijo,Core fi hijo, Afiri hijo. 

23. Elcanafu hijo, Abiafaph fu hijo, Ar: 
Su hijo. 

24: Thahath fu hijo, Vriclfuhijo,Ozia fu; 
hijo, y Sal fa hijo. 

25 Los hijos de Elcanafueró Amafai, Achi- 
moth,y Elcana, 

26 Los hijos de Elcanafier Sophai fu hi- 
jo, Naharh fu hijo, 

27, Eliab (hijo, Jerohamfunijc, Rlcana. 


3o Sama fu hijo, Haggia fu hujo, aia fu 
hijo. 

31 Yeftosfonálosque David b dió car 
'o delas colas de la mufica de laCafa de le, 
A o 

32: Los quiles fervisndolante dela Tien: 





da del Tabernaculo del Teftimonio en cá- 


tares, haftaque Salomon edificó la Caña de 
Lehoua en Jerufalem:y efluuicron en fumi- 
miltero fégun fu coltumbre. 

33. Y ellos yíus hijos afiilliá: Delos hijos 
de Caath,Heman cantor, hijo de Joel, hijo. 
de Samuel, 

34 Hijo deLlcana, hijo de leroham, hijo" 
deElicl, hijo de Tholu, 

35 HijodeSuph, hijo de Elcana, hijo de 
Mabhath,bijo de Amafa, 

36 Hijo deElcana, hijo de loel,, hijo de 
Azarias hijo de Sophomias, 

37. HijodeTahsth, hijo de Afir, hijo de 
Abiafaph.hyjode Core, 

38 Hijo de IGarshijo de Caarh,hujo de Le= 
Usshujo de lracl. 

39 Yfuhermano AÑph,.el qual clavaa. 
fumanderecha. AÑph hijo de Barachiasy, 
hujo de Samaa, 

40 Hijo de Michael hijo de Baañas, hi 

de Melchias, ñ 
41 Hijo de Athanai,hijo de Zara, hijo de. 
Adaia, 

42 Hijo de Ethan,hijo de Zamma,hijo de. 
Semei, 

43 Hijode Geth,bijo de Gerfon,hujo de- 
Levi, 

44. Maslos hijos de Merari fus hermanos. 
eftauanála mano Gnieftra, esá /abr, Erhan, 
hijo de Cuí hijo de Abdi,hijo de Maloch,, 
as Hijo de Hafabias,hijo de Amafias,hijo. 
de Helcias, 

46 Hijo de Amafai,hijo de Boni, hijo de 
Somer, 

47 Hijo de Moholi,hijo de Muí, hijo de 
Merari,hijo de Levi. 

48 Y fus hermanoslos Leuitas fueró <puef. 
tos fobretodo el miniflerio del Taberna- 
culo dela Cafá de Dios. 

49 Mas Aarony fus hijos haziamperfu— 
me fobre el altar del holocaufto, y fobre el 











altar del perfume entoda la obra ddel Lu- 4 Heb, deta. 


gar fanétifiimo, y para hazer las expiacio- 
nesfobre Iírael, conforme á todo log Moy. 
Len ficruo de Dios aura mandado. 

so Ylos 


bHeb.hizo: 
ellaríobre 
loslupares 
del canto 
dela Cola 


Ce 


cHeb.dás. 
0%. 


fanétidad 
delas fans-] 
Fúdadeza. 





ojue as, 
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so Ylos ajos de Aaron fon cftos: Eleazar 

fu hujo,Ubinces fu hijo, Abifie fu hijo, 

E Boccifu hijo, Oz fu hijo, Zaraias fu 
ijo, 

52. Meraiorh fu hijo, Amarias fu hijo, A- 

chithob tu hijo, 

53 Sadoc fu hijo,Achimaas fu hijo. 

54 Y ellas fon fus habitaciones por lus pa- 

Lacios y en tus terminos, delos hijos de A- 

aron porlas familias delos Caarhitas:por= 

que deellos fue lafuerte, 

ss  Queles dicron a Hebron en tierra de 

1uda y lus exidos arredor declla: 

56 Maslatierra de la ciudad y lus aldeas 

dieron á Caleb hijo de lephone. 

57 *Yálos hijos de Aaron dieró las ciu= 

dades de acogimiento, es á/aber ¿ Hebron, 

y iLobna confus exidos. 

58 AlethcryElthemo, confus exidos: Y 

á Helon:con fus exidos ,.y ¿ Dabir con fas 

exidos, y 

59 A Afancon fusexidos,y 3 Berh-fimes 

con fus exidos. 

60 Y del Tribude Ben-iamin, ¿Gabee 

con lus exidos, y 4 Almath con fus exidos, 

yá Anathoth có fus exidos. Fodas fis ciuz 

dades fueron treze ciudades por fus lina. 


es. 
E Alos hijos de Csath,que quedaron de 
+fuparentela, dieron diez ciudades delme- 
dio Tribu de Manafl por fuertes ; 
62 _Yalos hijos de Gerfon por foslina- 
ss dieron del Tribu de Mfichar,y del Tribu 
de Afer, y del Tribu de Nephthalt, y del 
Tribu de Manafle en Bafan treze crudades. 
$3 Y álos hijos de Merari por fus lina= 
ges, del Tribu de Ruben, y del Tribu de 
Gad,y del Tribu de Zabuló por fuerte do- 
zeciudades. 
64 Y dicronlos hijos de Ifrael á los Le- 
vitas ciudades con fus exidos. 
65 Y dieron porfuerte del Tribu delos 
hijos deluda, y del Tribu delos hijos de 
Simeomy del Tribu delos hijos de Ben-13 
min las ciudades que nombraron por fus 
nombres. 


“66. Ya loslinages delos hijos de Caarh 


% lofhe 21, 


dieron ciudades con fus terminos del Tribu 
deEpbraim. 

67 —* Y dieronles las ciudades de acogi- 
miento, d Sichem'con lus exidos enel mó 
tedeEphraim,y á Gazer con fusexidos. 
68 Yálecmiam conlus exidos,y áBeth- 
oron con fusexidos, 

69 Yi Arlonconfusexidos, y ¿ Gerh- 
remmon con fus exidos. 

70 DelTribude Manaffe,á Anercon fos 
esidos,á Bulaam con lus exidos, para los 
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Dr de delos hijos de Caath,que avian 
quedado. 


71 Yalos hijos de Gerfon,* dela familia 25. dieron 


del medio Tribu de Manalfe, 3 Gaulonen ciu 
Bafan con fus exidos, yá Allharoth có fus 
exidos, 

72 Y del Tribu de Ifachar, á Cedes con 
Sus exidos:3 Dabereth con fus exidos. 

73 Yi Ramoth con lus exidos, y á Anem 
con fusexidos. * 

74 Y del Tribu de Afer, 3 Malal confus 
exidos,y 3 Abdon con fins exidos. 

75 YáHacocconfus exidos, y á Rohob 
con fus exidos. 

76 Y delTribude Nephrali,á Cedes en 
Galilea con fus exidos, 4 Hamon con fus 
exidos,á¿ Cartarh.iarim con fus exidos. 

77 Yáloshujos de Merari que auian que- 
dado dieron del Tribu de Zabulon,a Rem- 
mono con fus exidos, yá Thabor con fus 
exidos. , 

78 Y dela otra parte del lordande Teri- 
cho al Oriente del Jordan dieron del Tribu 
de Rubená Bofor enel defierto confus exis 
dos, y á lafla con fus exidos. 

79 Yi Cademorh con fus cxidos,y ¿Me 
phaarh con fus exidos. 

So Y del Tribu de Gad,iRamorh en Ga 
laad confus exidos, y á Mahavaim con fus 
exidos. 

81 Yi Hefebon confus exidos , y ¿lezer 
con lus exidos. 


CAPIT. VIL 
Asgenealogias de YJachar,Benviamin, Nepluba: * 
Diam 


Oshijos delfachar fueron + Thola, * Ce1:46, 
| Phua,lafub,y Simeron,quatro. "Y 

2 Los hijos de Thola,Ozi,Rapha= 
jas,Jericl,Lemar,lebfem, y Samuel, cabegas 
enla familia defus padres. DeThola fue- 
ron contados por fus linages en el tiempo 
de Dauid, veynte y dos mil y feys cientos 
varones valerolos de esfuergo. 
3 Hijo de Ozi fue Izrahras: y los hijos de 
Tzrahias fueron Michael, Obadias,loel, y le 
fas todos cinco principes. 
4 Y sua conellos enfuslinages por las 
familtas de fus padres treyota y feys mil 68 
bres de guerra:porque tuuieró muchas mu- 
geres y hijos. 
5 YÍos hermanos por todaslas familias 
delíachareran contados todos por fus ge. 
nealogias ochenta y ficte mil hombres valié- 
tes de esfuergo. 





6 *Los hijos de Ben jamin fuerontres,Be-» Goy, 45, 


la¿Bc.hor,y ladicl. ñ 


Aa ij 





“Heb yel 
nombre de 
fuhermasa 


bLosde 
Geth, 
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7_ Loshijos de Bela fuero» Esbon,Ozi,O- 
ziel,Terimoth, y Vrai,cinco cabegas de ca 
fas de liwages, hombres valiétes de esfisergo. 
Y de fu linage fueron contados veyntey 
dos mil y treynta y quatro. 
3 Los hijos de Bechor fueran Zamira, lo- 
as,Eliezer,Elionai,Amri, lerimoth, Abias, 
Anathoth,y Almath,todos de Bechoz. 
9 Y quando fueron contados por fus de- 
cendencias poríus linages lofque eran ca- 
begas de fiss familias, veynte mil y dozien— 
tos hombres valientes de esfuergo. 
10 Hijo de ladihel fue Balan: y los hijos 
de Balan,lehus, Ben-iamin, Aod, Chanaa- 
na,Zethan,Tharfis, y Ahi-fabar. 
1. Todos cltos fueron hijos de ladihel,ca- 
begas de familias , varones valientes de el 
fuergo,diez y fiete mil y dozientos que fa- 
lian ala guerra en bacalla, 
12 Y Sepham y Hapham hijos de Hir: y 
Halim hijo de Áfer. 
1 Los hijos de Nephehali fueron lahel,, 
Guni,lezer,y Sellum hijos de Bala. 
14 Item, los hijos de ManafTe fueron Efricl, 
el qe le parió fu concubina la Syra, la- 
1 






qual tambien le parió ¿ Machir padre de 
Galaad. 

15, Y Machirtomó mugeresá Mapphim, 
y Sapliam,2 el qual cuuo vna hermana lla: 
mada Maacha. Y elnombre del fegúdo fue 
Salphaad.Y Salphaad cuuo hijas, 

16 Y Maacha muger de Machir le parió 
va hijo, y llamole Dhares . Y el nombre de 
fis hermano fue Sares, cuyos hijos fueran V-. 
lam,y Recem. 

17 Hijo de Vlam fue Badá.Eltos fueron los 
hijos de Galaad hijo de Machir hijo de 
Manalle. 

18 Y fuhermana,Molched parió á Mchud, 
y ¿Abiezer y á Mobola. 

19 Y los hijos de Sémida fueró Ahin, Se- 
chemyLeci,y Aniam. 

20 Loshijosde Epbraim fieron Suthala, 
Bared fuhijo, Thabach fu hijo, Elada fu 
hijo,Thabath fu hijo, 

a Zabadía hijo, y Surhala fu hijo, Ezcr 
y Elad,Mas blos hijosde Gerh naturales 
deaquella tierra los matáró, porque vinic- 
ronátomarles fus ganados. 

22 Y Ephraim fu padre pulo luto pormu- 
chos dias, y vinieron fus hermanos á con- 
folarlo. 

23, Yentrandocláfumuger, ella conci- 
bió, y parió ve hijo al qual puío nóbre Be- 
rasporquanto auia eltado en dolor en fu 
cala. 

24 Y fuhija fue Sara,la qual edificó 3 Be- 
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th-oron la baxa y la alta, y 3 Ozen-fa- 


ra. 
a5 Hijo decfte fue Rapha, y Refeph, y 
Thalefu hijo, y Thaan fu hijo, 

26 Ladaan io, Ammiud fu hijo, Eli- 
fama fu hijo, 

27 Nunfuhijo,lofuefuhijo, 

28 Y fuheredad y habitacion fue Beth-el 
con fus aldeas; y hazia.cl Oriente, Noran, 
yála parte del Occidente, Gazer y fis al 
deas:anfimifmo Sichem confus aldeas, hal: 
ta Ala y fusaldeas. 

29 Yala parte delos hijos de Manafle, 
Beth-fan con fus aldeas, Thanach con fus 
aldcas,Maggedo confusaldcas,Dor có lus 
aldeas. En cltas habitaron los hujos de lo 
feph hijo de tacl. 


30. Loshijos de Aferfueron Terna, lefa, * Gen.46, 


Teflii,Baria,y fu hermana Sara. 

31 Los hujos de Barsa fiveron Heber, y Mel- 
chicl,el qual fue padre de Barlaith. ; 
32. Y Heberengendró álephlat, Somer, 
Hotham,y Suaa fu hermana. 
33 Loshujos de lephlat,Phofcch,Chama- 
at Afoth,eltos tueron los hijos de lew 
llo 

4 Y loshijos de Somer,Ahi,Roaga,Ha= 
EyArm. 

35 Los hijos deHelem fu hermano, Su- 
pha,lemna,Selles, y Amal. 
36 Loshijos de Supha, Sue, Harnaphet, 
Sual,Beri,lamra, 

37 Bolor,Hod,Samma,Salufa, Tethran,y 
Bera. 
38 Loshijos de lether,lephone,Phafpha, 


yAra, 
39 _ Ylos hijos de Olla, Arree, Hanicl, y 
Reba. 

40 Todos eftos fueron hijos de Afer ca- 
begas de familias de padres,efcogidos,po= 
derolos en fuergas,cabegas de principes;y. 
quando fueron contados por fus linages 
entrelos hóbres de guerra, cl numero de- 
ellos fue veynte y feys mil varones. 

CAPIT. VIIL 

Ta logía de Ben-iariin efpecificada con mas 
“libigencia 3 cana del inage) fuscfiico de Sant, 


mogenito, As! 
eltercero. 
2 Nohaa el quarto,y Rapha el quinto, 
3 Ylos hijos de Bale fueron Addar, Ge- 
ra,Abiud, 
4 Abifuc,Naaman, Ahoe, 


Eniamin * engendró 3 Bale fupri- * Gon.46, 
dd elfegundo, Ahara se 


5 Htc: 


17. 


7: 
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5 Ttem,Gera,Sephuphan, y Huram. 
6 Y eltosfonlos hijos de Áhod, y eltos 
Sónlas cabegas de padres,que habitáron en 
Gabaz, y fueron trafportados 3 Mana- 
hath. 
7 Esafúber, Naaman,Achias,y Gera: elte 
Jpenos y engendróa Oza, yd Ahi- 
hud. 
8 YSaharaim engendró enla promincia 
de Mosb, defpues q dexóá Hubo y 4 Bar 
19,queeran lus mugeres, 
9 Y engédró de Hodes fumngerálobab, 
Sebias, Mofa,Molchom, 
10. Jchus,Scchias,y Marma. Ellos f6 fus 
hijos cabegas de fimilias, 
1 Masde Hulimengendró 3 Abitob, yá 
Elphaal. 
1 Y loshijos de Elphaal feron Heber, 
Mifaxm,y Samadyel qual edificói Ono, y 
áLod con fus aldeas. 
13 Y Barias y Sama; eltos fueron las ca- 
begasdelas familias de los moradores de 
Aialon .Eltos echáronálos moradores de 
Geth. 
Trem,Ahio,Sefac,lerimotb, 
Zabadias,Arod,Heder, 
Michacl,lefpha, y loa,hijos de Barias. 
Y Zabadias,Mofallam,Hezcci,Heber, 
3 ia , y lobab, hijos de El 
haal. 
7 Y Lcim,Zechri,Zabdi. 
10  Elioenai,Selerhai,Eliel, 
ar  Adajas, Bararas, y Samararh hijos de 
Semci. 
22 YIephan,Hebcr,Eliel, 
23 Abdon,Zechri,Hanan, 
24 Hananias, Aclam,Anathorhías, 
25 lephdaias,y Phanuel hijos de Sefac: 
26 Y Samíari,Saborias, Otholias, 
27. Terfias, Elias, y Zechri, hijos delero- 
ham. 
28 Efosfueron princisesde familias por 
fuslinages,capitanes,y habitáron en Jeru= 
falem. 


*ba.95t 29 + Y en Gabaon habitaró Abi-gabaó, 


la muger del qual fe llamó Maacha, 
30 Yfú hijo rimogenito Abdó , y Sur, 
CisBial/Nadab, é 

31 Gedor,Ahio,y Zacher. 

32 Y Macelloth engendró a Samaa, los 
quales tambien Habitaron enfrente de fos 
hermanos en lerufalem con fus herma- 
nos. 


xkAba.os19 33,, * Y Nefengendró 4 Cis,y Cisengen- 
1. Sgt. dro 3 Saul, y Siulengended ¿ Lonathan, 


,Melchi-furr,Abinadab, y Esbaal. 
34 Hijo de Tonatlian fue Meri-baal; 


Me- 
ricbaal engendró ¿ Mich, | 


DE LAS CHRONICAS. 


74 
35. Los hijos de Micha fueron Phithon; 
Melech, Tharaa y Ahaz. 

36 Y Ahazengédró ¿loada, y loada en- 
gendróá Alamath, yaAzmoth ,yaZam- 
ri. Y Zamri engendró 3 Mofa, 

37 YMofzengendróá Banaa , hijo del- 
qual fuéRapha hijo del qual fué Elaza,cu- 
yo hijo fué Afel. 

38 Ylos hijos de Afel fueron feys,cuyos 
nombres fon Ezricare, Bochru,lmael,Sa- 
rias, Obdias y Hanan, todos ellos fueron 
hijos de Afel, 

39 Y los hijos de Efec fu hermano Jieron 
Vlam oso. lehas elfegúdo,Eli- 
phaler cftercero. 

40 Y fueron los hijos de Vlam varones 
valiétes en fuergas 3 Mecheros dieftros,los 
quales tauieron muchos hijos y nietos, 
ciento y cincuenta, Todos eflos fieros de 
los hijos de Ben-iamin. 


CAPIT, IX. 
REcpitalción delo minitos del dino et 








losprimeros que tamieron afin 
tó es levjalea o 11, RAR la dedos 
sa de Saul. 


Contado todo Tfrael por el ordé de: 
Y los linages fueron eleriptos en el la 
bro delosreyes delíracl y de luda, + 


y fueron trafportados ¿ Babylonia por fu 
rebelion. 





hijo de Bónx; delos hijos de 
Phares bijo'de luda. 

5 Y deSiloni, Afaras el primogenito y 
(us hijos. 

6 Y delos hijos de Zara,Tehuel y fus her 
manos feyscientos y noventa. 

7 - Tem,delos hijos de Ben-iamin , Salo 
hijode Mofollam, hijo de Oduia, hijo de 
Afana: ' y 

8 Ylobanias hijo deleroham, y Ela hijo 
de Ozi,hijo de Mochorn, y Mofellam hijo 
de Saphatias,hijo de Rahuel,hijo de leba= 
Dias» 

9 Y lus hermanos porfuslinages fueroy» 
nucuecicntos y cincuéra y feys. Todos e 
Los yarones fueron cabegas de padrespor las 
familias. defus padres. 

10 Y delos Sacerdotes, ledaia,loiarib,Ta- 
chin, uY 


a Mcb.emo 
fantes arco, 


Nchia2rs 
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ar Y Azarias hijo de Helcias,hajo de Mo. 

follam,hijo de Sadoc,hujo de Maraiorh,hi= 

jo de Achitob,principe de la Cala deDios. 

12 Item, Adaias hijo de leroham, hijo de 

Phafur, hijo de Melchias, y Maa(ai hijo de 

Adiel, hijo de Tezra,hijo de Mofollam,hijo 

de Molollamirh,hizo de Emmer, 

13. Y lus hermanos cabegas de familias de 
ale elofí- Í45 padres,mil y ficte cientos y fefenta hom 
sio del dec. Pres valientes de fuergas 2 enla obra del mi 

niflerio de la Cafa de Dios. 

14 Y delos Leuitas,Semeias hijo de Hal. 

Sub, lrijo de Ezricam , hijo de Hafebias,de 

los hijos de Merari. 

as Y Bacbacar-heres,Galal, y Mathanias 

hijo de Michas , hijo de Zechri, hijo de A- 

faph, 

e Y Obdias hijo de Semcias,hijo de Ga 

lal., hijo de Idithun : y Barachias hijo de 

Afa,hijo de Elcana, elqual habitó en las al 

deas de Nethophati. 

17 Y porteros, Sellum,Accub, Telmon, 

Ahimamy fis hermanos. Sellum era la.ca- 

b 


e 
3 haa aora han fide eftos los porteros 
enla puerta del rey, queda ál Orienteca 
Jas quadrillas de los hijos de Leui. 
19 Y Sellum hijo de Core hijo de Abia= 
faph,hijo de Core, y fus hermanos b porla 
cala defu padre los Coritas tuuieron car- 
go dela obra del minifterio guardando las 
puertas del Tabernaculo:y lus padres fue- 
eFuerálos ron* fobre la quadrilla de Ichova guardas 
<spitanes dela entrada. 

ela Ji, 10 > Y Phineeshijo de Eleazar fie capitan 

guarda de obre ellos antiguamente ficndo Ichoua con 
Jasentrada Cl. 
«del 'Téplo. 21 Y Zacharias hijo de Mofolfamía era 
ortero de la puerta del Tabernaculo del 
ellimonio. 
22 Todoscflosillufiresentrelos porte- 
ros enlas puertas fueron dozientos y doze, 

ando fueron contados porel orden de 
us linages en fus aldeaszá los quales confti 
tuyó en fu oficio Damd y Samuel el Ve- 


b'Porta fa. 
avilia delos 
Coritas. 


yente. 
4 Heb. por 23 Ani ellos y fus hijos eran porteros 
ARO d porfi ÓN puertas * de la Cafa de 


<Anfientié Ichoua,y de la Cafa del Tabernaculo. 

podel Ta- 24 Y cítauan porteros ¿los quatro vien= 

Erin tos 5 3l Oriente, al OccidentejálSepren- 

recae trion,y al Mediodia, 

Pndarre 25 Y lus hermanos quecitanen en fusal 
10. deas,f venian cada ete dias por lus riem= 

£Serniá en pos conellos. 

verescon 26  Porquerfananen el officio quatro de 

£llos 105 mas poderofos delos porteros ,lesqua- 

des eran Lgnitas, tenian cargo delas cama 
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ras, y delos theforos dela Caña de Dios. 
27. Eltos morauan arredor dela Cafa de 
Dios,porque tenian cargo dela guarda, y 
tenian cargo de abrir cd mañana. 

28 Algunos decltos teniá cargo de los va» 
fos del miniftero,los qualesfe metian por= 
cuenta, y Íe facauan porcuenta. 

29 Y algunos deellos tenian cargo de la 
baxilla, y de todos los vafos del SiGtuario, 
y dela harina,y del vino,y del azeyte,ydel 


encienfo,y delas elpecionis. Detosta 
30: Y algunos delos hijos delos Sacerdo- Sine, ds 
tes hazian los vnguentos aromaticos. — Jutimaáte 


31 Y Marhathias vno delos Leuiras, pri- 204de ha= 
mogenito de Sellum Corita, tenia cargo **t €n fu 
Edelas cofás quel hazian enla farten; > [probeuidn 
32. Y algunos deloshijos de Caath y defus la otra des 
hermanos tenian el cargo de los panes delas fartencso 
la propoficion,los qua ponian por ordé b Libres de 
cada fabbado, Otros car. 
35. Y dellos auia cátores principes de fa- £0% 
milias por los Levitas,los amaes flama en fas Hello re 
camaras hexempros ; porá dedia y de1n0- pa a. qe 
che cftauan en la obra. eo e eo 
34 Eltoseran principes de familias porlos prfición de 
Leuitas por fuslinages, principes, que ha- Jo:Píatmos, 
bitauanen lerufalem. y fumuñicas 
35 9 Y en Gabaonhabitavan Abi-ga. 1 
baon,lchicl, y el nombre de fu muger era 
Marca 
Y fu hijo primogeníto, Abdon, Sur, 

Cis.Baal Nor. Nada rd 
37. Gedor,Ahio,Zacharias,y Macellotha 
38 Item, Macellorh engcudió ¿ Samaan, 
y ellos habitauan en Jerufalem tambien có 
fs hermanos enfrente deellos. 
39, * Y Ner engendróá Cis, y Cis engé- 
dróáSaul,y Saul engédró á Jonarhá, Mel - 
chifua, Abinadab, y Esbaa!. 
40. Y hijo delonathan fué Meribbaal: y 
Meribbaal engendró ¿ Micha. 
41. Y los hijos da Micha fueron Phithon, 
Melech,Tharaa, y Ahaz. 
42 Ahazengendróá lara, y lara engen- 
dród Alamarh, Azmoth,y Zawri: y Zamri 
engendró á Mola, 

3, Y Mofa engendró á Banaa, cuyo hijo 
lué Raphaia,cuyo huyjo fué Elafa,cuyo hijo 
fué Afel: 
44 - Y Afeltuuofeys hijoslos nóbres de 
los quales fonEzricam, Bochru, lmahel, 
Sarias,Obdias,Hanan, Ellos fueron los hi- 
jos de Afel. 


Kar bra 


CAPIT.. X. 
Ventafe La deshecha,y mucrte de Saul y la cama 
Cadera. 
Os Philifheos x pelearon con1Gael, E Parr, 
+ Líraclhuyó delante decllos,y ca- de lado 
yeron 
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yeronheridos en elmonte de Gelbos. 
2 YlosPhiliflheos figuicron 3 Saul y 3 
fos hijos, y mataron los Philiflheos á Lona- 
than,yá Ábinadab, y á Melchifua hojos de 


Saul. 

a Heb. Ha- . 

3. Y la baralla fe agrauó fobre Saul, y %al- 
Dardo Ke cancaronto los hatos y fuéherao de 

los flecheros. 

Entonces Saul dixo firefcudero,Saca 
tuefpada y palíame có ella, porá no vengá 
eftos nciecúcifos, y elcarnezcá de mi, mas 
fi clcudero no quifo., porque renia gran 
miedo. Entonces Saul tomó el efpada, y 
echófefobre ella, 
$ Y como fuefcudero vido1 Saul muer- 
to,el tambié le echó fobrefa efpada y ma- 
tófe. 

6 Anfimurió Saul y (us tres hujos,y toda 

fu cafa murió juntamente con cl, 

7 Y viendo todos los de Ifracl que habi- 

tauan en el valle,que aujan huydo,y 4 Saul 
y lus hujos eran muertos, dexaron [os ciu 
dades y huyeró:y vinieronlos Phulifiheos 
y habitáron en ellas. 

8. Y fuéqueviniendo el día figuientelos 

Philiflicos 3 defpojar los muertos , halla 

roná Saul y a fus hnjostendidos en el mon- 

tedeGelboe. 

9 Y defquelo ouieron defiudado, toma 

ron fu cabega y fus armas , y embiaronie 19 

do á la tierra delos Philiítheos por todas 
Bb Heb. fos parres, paraque fuelle denunciado bá lus 
escaleras Solos, yál pueblo. 
demive de 19, Y pulicron fus armas en cltemplo de 
Ga jdolor. Sa dos : y colgáron la cabega en el templo 

de Dagon. 

1 Y oyendo todoslos de labes de Ga- 

Taad,loque los Phulifhcos auran hecho de 

Saul, 

12. Leuantaronfe todos los valientes hó- 

Bres,y tomará el cuerpo de Saul,y los cuer 

pos de fushujos, y truxcrólos á labes;y en- 

terraron fus huellos debaxo del Alcornog 
enlabes, y ayunaron ete dias. 

13, Aniarurió Saul por furebellió cong 
kus5,25 rebelló contra Ichowa, * conerala palabra 
k13428,7 de ehowa.laqual no guardó; y porá + con- 
fultó al Python preguotando, 

14 Y no confultóa Ichoua; por efla cau- 
fa + lo mató,y tcafpalló el reyno á Dauid hi 
jode Mai. 





«5. Dios, 


CAPIT. XL 
ID Pitrgido e Hebron es iraydo de todo1f 
raeldi Julen: doudetoma parferca lafora 
ralezadestom, 11, 'Recitaf0 el cathalogo delos 
vraroñes ilufires que Stand en el fermocio de Daned. 
PTAS Nronces + todo Ifaclfejuntá a Da- 
E uid en Hebro,diziendo; Heaquino- 
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fotros fomos tu hueÑo y tu carne: 

2 Y demas deefloayer y antier aun quí 
do Saul reynaua , dtu facauas y merias á 
Jiracl-Tambié Iehoua tu Dios tehá dicho: 
Tuapacentarás mi pueblo lfrael, y tu ferás 
principe fobre mipueblo Iíracl,. 

3 Y vinieron todos los Ancianos de IE 
Tacl Rey en Hebron , y Davidhizo com 
ellos aliangaen Hebron," delante de leho= € Con folE- 
ua, y ellos vngieroná Dad por rey fobre "e Juramem 
Jfracl,conforme ála palabra de Ichoua por *%* 

mano de Samuel. 

4 Entonces Dauid con todo frac! fe fué 
alerufalem, laqual es Iebus 5 porque allicl 
Jebuíco era habitador de aquella ticrra 

s Ylos de lebus dixcró 3 David: No en 
trarás acá. Mas David tomó la fortaleza de: 
Sion, que es la Ciudad de David. 

6 Y Dauid dixo :El que primero hiricre 
állebufto,ferá cabeca y principe. Enton= 
ces fubró loab hijo de Saruias el primero, y 
fué hesbo principe. 

7 YDauid habitó enla fortaleza, y por 
efolallamáronla Ciudad de David. 

8 YedificólaCiudadal derredor F def: £ Defde lo 
de Melo haftala cerca ; y loab edificó la fioc ee" 
rela dela Ciudad. gHelyyia 
9 EY Dauid feaugmentava yendo cre- David yen- 
bo > y Ichouadelos exercitos era con eel erccié 
cl. lo. 

10. q] + Eñosfonklos capitanes de los , LL 


dEras muef 
teocapitana 








para hazerlo rey fobre Hfrael conformela go, como 
palabra de Ichona. lueg.verato 
mm Y elle es el numero de los valientes Hcb.las ca- 
que David tuvo; lesbasm hijo de Hacha- besas 

moni Y principe de los treynta + elqual ¿Heb.y1os 


5 9 : Se cftorga 
blandeó fo langa M vna vez contra trEzIÉS con con el 
tos,» á los quales maró. en lu reyno 


12] Trasclte fué Eleazar hijo de Dodo +0. praci 
Ahohuca, elqual era corre los tres valien- pe deloster 
105. ceros qude 


13 Eftecftauacon David en Phef-domim delos reso 
citando alli juntos en batalla los Phulif: pers, 
thcos: y ausa all vnafuerte de terra lle- 5 Envna 
na de ceuada, y huyeudo el pueblo delan- batolla. 
tedelos Plulifíheos, n Heb.mus- 
14 Elosfepulicron enmedio delahaca y crios 

la defendieron ,y vencieron 3 los Philif2 
ticos, y faluó Ichoua, degran falud. 

15 Itcm, tres delos treyota principales, 
decendieroná la peña Duda La cueva: 
de Odollam, eltando el campo delos Phiz 


oPortsro' 


Sala. 
17; En 


759 

37 Entonces Danid defltó, y dixo:Quien 

medielle á beuer delas aguas del pozo de 

Bech. lchem,que eltá la puerta. - 

18 Entonces aquellos tres rompieron por 

el campo delos Philifheos,y facáron agua 

del poto de Beth.lehem,que ef la puere 

ta:y tomáron, econ Dalma: el 

no la quio beuer,mas derramóla  Jehoua, 
dixo; 

19  Guardeme Ichona de hazer ello; auia 
amet. en 39 de beuerlafangre deellos varones 2 có 
ado fusvidas,que có el peligro de fs vidas la han 
luego lo traydo?y nola quifo beuer. Ello hizieron 
deciaraa. aquellos tres valientes. 

20 Item, Abifai hermano de loab era ca- 

bega de los tres, el qual bládeó fu langa fo- 
b Heb. he- bre trezientos,b á los quales hirió: y enlos 
ridos. tres fuenombrado: 
ejEncl fe- 21 Y fuecl mas illuftre delos tres < en los 
gundo ter- fegundos- y fue principe deellos; mas no 
o nas Megó á los tres primeros. , 
dos ela. 22 Banaias hijo de loiada hijo de varon 
enteros. de esfuergo,de grandes hechos, de Cabfe- 
enel. 2. de el. Elte venció los dos leones de Moab. El 
Samazze y mifimo decendió, y hirió vn leon en mitad 

de vn folo cn tiempo de nicues 

23 Elmilino venció á vn Egypcio hom- 

bre de medida,de cinco cobdos:y el Egyp- 

cio traya vna langa como vn enxullo de te- 

xedor : y el decendió el con vn balton ; y 

arrebaró al Egypcio la langa de la mano, y 

matólo con 1 mifma lana. 

24 Elo hizo Banaias hijo de lojada, y 

fuenombrado entre los tres valientes, 

25 Y fuecl mas honrrado delos treynta, 

mas nollegóálos tres. Aelte puío Dauid 

en fu confejo. 
20¡de las 26 Y los valientes d delos exercitos fueró 
fuergas. . Afñel hermano deloab,y Elchanan hijo de 

Dodo de Bcth-Ichem. 

27 Samoth Arothita, Hclles Phaloni- 


ta, 

28 Tra hijo de Acces Thecuita, Abiezer 
Anathothita, 

29 Sobocai Hufatbita,]lai Ahobita, 

30. Maharai Nethophathita , Heled hijo 
de Baana Nethophathita, : 
31 Ethai hijo de Ribai,de Gabaath,de los. 
hijos de Beniamin , Banaias Pharanorhi- 


ta 
32 Huraidel rio de Gaas,Abrel Arbarhi- 


tas 

33 Azmoth Bauramita, Eliaba Salaboni- 
EN 

34 Loshijos de Affem Gezonita, Tona=, 
chan hijo de Sagé Ararita. 

35 . Ahiamhijo de Sachar Ararita, Elipbal 
hijo de Vr, 
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36 HepherMecherathita, Ahia Pheloni- 
ta, 


37 Hefro Carmelita , Naharari hijo de 
Azban, 

38  loelhermano de Nathan,Mibahar hi- 
jo de Hagarai. 

39 Selec Ammonita, NaharaiBerorhita 
elcudcro de loab hijo de Saruias. 

40 Iralethreo,Gareb lethreo. 

41 Vrias Hethoo,Zabad hijo de Oholi, 
42  Adinahijo deSiza Rubenita, princi- 
pedelos Rubenitas,y con el treyota, 

43 Hanáhijo de Maacha,y lofaphat Ma- 
chanita, 

44  Ozias Altharothita, Samma, y Ichiel 
hijo de Hothan Arorita. sa 

45 ledihelhijo de Samri, y loha fu her» 
mano Thofaita. 

46 Elicl Mahumita, leribai, y Tofaia hijo 
de Elnaam,y lethma Moabita. 

47 Elicl,y Obed,y lafiel Mofobia. 


CAPIT. XIL 
Ecitafe elcathalogo de los que fe juntáron con 


Roarddelo embis de rad, quando andará 
buyendo de Sana 


Esc finlos que vinieron 3 Dauidá 


Sicelegefádo el aun encerrado por 

eaufa de Saul hijo de Cis: y eran de 
los vahentes avudadores dela guerra. 
2 Armados dearcos, y víauan deambas 
manos en ticar piedras con honda, y en tirar 
factas conarco,* delos hermanos de Saúl, € Qud: lo» 
de Beniamin. Ei luego 
3 Elprincipalera Ahiczer y loas hijo de F/sga oe 
Samas Gabaathita, y Jaziel, y Phallethijo "Ue 
de Azmoth, y Baracah, y Ichu Anathochi- 
ta. 
4. Item, Samaias Gabaonita valiente en- 
rre los reynta,y mas que los treynta.Y le- 
remias, Icheziel,Loanan, lezabad Gadero= 
thita. 
5 Eluzai,y Terimuth, Baalias, Samarias,y 
Saphatias Haruphita. 
6 Elcana,y lehias, y Azarcel,Toezet, y IeL- 
baam de Carchim. 
7 Ttem,locla, y Zabadias hijo de Ierohá 
deCedor. 
8 Y tambien delos de Gad fe huyeron al- 
gunos á Dauid £ enla fortaleza enel deficr- (Como 1, 
to, valiétes de farra y hombres de gue- 6 
rra para pelear, pueltos en orden con efcu- 
do y paues :fus roftros como rollros de 
Jeg9es » y ligeros comolas cabras monte- 


es. + 
9 . Eferera el capitan, Ob dias el fegundo, 
Eliab«] tercero. 

10 Mal 





ps 


a dt. La 


76 *L ODE LA 
lo Mafinanael quarto , leremias el quin- 


10» 

1 Ethiclfexto, Eliclel feptimo. 

12 Johanan cl oétauo, Elzebad el nono. 
13 leremias el decimo, Machbaani el on- 
zeno. 

14 Elos fueron los capitanes del exerci- 
to delos hijos deGad. El menor deelloste- 
nia cargo de cien hombres ,de guerra, y el 
mayor de mil. 

15 * Eltos palfáron el lordan en el mes Pri- 
mero,quando aviafalido fobre todas fis ri 
beras,y hizieró huyrá rodos los delos va- 
lles ¿lOriente y ál Poniente. 

16 Anfimilmo algunos de los hijos de 
Ben-iamin y de luda vineronáDauidá la 
fortaleza. 

17 YDauidfilióacllos , y habloles di- 
ziendo:Si aueys venido mi para paz y pa» 
ra ayundarme , mi coragon me ferá vmdo 
con vofotros : mas fi para engañarme por 
mis enemigos (endo mis manos lin iniqui- 
dad,ueálo el Dios de nueltros padres y ar- 
guyalo. 

18 * Entonces el efpiritu fe enviftió en A- 
mafai principe de treynta,y dixo, Porti, ó 
Dauid,y contigo ó hijo de Ifai.Paz paz có 
tigo, y paz con tus ayudadores y pues que 
tambien tu Dios te ayuda, Y Dauid los re- 
cibió , y pufolos entre los capitanes de la 
quadrilla. 

19 Tambien fe pafironá Dauid algunos 
de Manaffe , quando vino con los Phuli£ 
ia theosála baralla contra Saul , aunque no 





inc- Jesayudaron: + porquelos? Satrapas de 
ACP: Jos Phlinlcorjaido EGnfEjo,lo enblaroa 
diziendo: Con nueltrás cabegas fe palfa- 

ráá fu feñor Saul. 


20. Anfi que viniendo el áSiceleg fe pal- 
faron ¿el de los de Manaflz, Ednas, loza- 
bad,ledihel,Michael,lozabad,Elud, y Sa- 
lathi principes de millares de los de Ma- 


male. 

biSizo,9. 21 Eltosayudaróá Dauid contra b aque- 
la compañia: porque todos ellos erán va- 
lientes hombres, y fueron capitanes en el 
exercito. 
22  Porqueentonces todos los dias ve- 
nizayuda á David, haftaque e xo vn gran- 
de exercito,como exercito de Dios . 
23 — Yelteeselmumero de los principes 
delos que eflauana punto de guerra, y vi- 
mierona Dauiden Hebron,para trafpalfar. 
leel reyno de Saul; conformeá la palabra 
delchoua. 
24 Delos hijos deludaque trayan eftu- 
do y langa, feys mil y ochocientos a punto 
de guerra, 
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25 Delos hijos de Simeon valientes 

hombres de esfuergo para la guerra, ficte 

mil y ciento. 

26 Delos hijos de Leui , quatro mil, y 

feys cientos. 

27  Item,loiada principe,Sde Aaron, y có <Deladek. 
el tres mil y Gete cientos. OS 
28. Y Sadoc mancebo valiéte de fuergas, “tortd 
y de la familia de fu padre veynte y dos 

principes. A 
29 - Deloshijos de Benia-min d herma- ¿Del tribu 
nos de Saul, tres mil: porqueaun en aquel 4 Subo 
tiempo muchos dellos renian la guarda £ Defeodiá 
dela cafa de Saul. Crd 
30 Y delos hijos de Epbraim, veynte mil 4 

y ochocientos valientes de esfuergo, va= 
tonesillultres en las cafis de fus padres. 

31 Del medio Tribu de Manalle,d1ez y o- 

cho mil,los quales fueró tomados porlila 

para venirá ponerá Dauid porrey. 

32. Iremadelos hijos de lfachar dozien- ¿page 
tos principes entendios fenlos tiempos, toy 
y labios deloquelftael aia de hazer,cuyo 
dicho feguian $ todos fus hermanos. g Todoel 
33. Item, de Zabulon cincuenta mil, que tribu. 
falian en batalla apunto de guerra con to- h Hb 
das armas de guerra aparejados a pelar Gin r,cor sy 
doblez de cgragon. o 
34 —Item,de Nephrali mil principes y có 
ellos treynta y ficte mil con efcudo y fan= 


M5. 


a 

os Delos de Dá difpueftos pelear veyn 

te y ocho mil y feys cientos. 

36 Item, de Afer, ápunto de guerra, y 
aparejados á pelear,quarenta o. 

37 Item, del otraparte del lordan de 

los de Ruben y delos de Gad y del medio 

Tribu de Manafle , ciento y veynte ml 

icon toda fuerte de armas de guerra. . ¡Hebachto 
38. Todoscflos hombres de guerrad pú- dos iafra: 
to de guerra vinieron con coragon perfe- y, 
foi Élbron paraponerá Dauid por rey 

fobre todo Ifrael;y anfimifmo todos los de 

mas de líracl tenian vn coragó para poner 

á Dauid porrey. 

39 Y efluuieronalli con David tres dias 
comiendo y beuiendo, pord fus hermanos 

les auian aparejado. 

40 Y aufimifimo los que les eran vezi- 

nos halta lfachar, y Zabulon, y Nephtali 

truxeró pan en afnos, y camellos , y mulos 

y bueyeszcomida,y harina, $ callos de hi- 

gos, y.paffas,vino, y azcyte, bueyes y oue Y Quelos 


jas lenabundancia:porque en ll de higos. 
rael auja alegria, ] Heb. en 
X CA multitud. 
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CAPIT. 

“Aid com conlejo detodos los primcipalesde Ye 

Dcbazoivacrl Arca dl ee: 

Presi 'folemnidad, donde Ozaesmuerto 
Dios. 


xHuL 


Ntonces David tomó confejo con 
los capitanes delos millares y delos 
y Gientos, y con todos los principes. 
2 Y dixo Dauidá todo el ayuntamiento 
delítacl: Sios parece bien, y de lehoua nuef- 
a S:menls- tro Dios , 2embiaremos 3 todas partes á 
gsros Heb. pueftros hermanos +4 han quedado ento- 
moy daslas tierras de frac > con ellos alos Sa- 
grbienos. cerdotes y Leuitas en fus ciudades y exi- 
Bo dos,que (e junten con nofotros. 
3 Y traygamos elarca denucftro Dios á 
hofotros, porque de(de el tiempo de Saul 
b Notehe bnobomos hecho calo declla. 
mos dado Y dixerontodo el ayuntamiento, que 
culto ni hó (e hwzieffe anfi, porque la cofa pareciabicn 
rra.Hobono y 
ee, ¿todo el pueblo, 2 
la Amos 5 «Entonces David juntó á todo Tíiacl 
de sás,2. * delde Sihor de Egypto halta entrar en 
e Algunos, Emath , paraque truxelico elarca de Dios 
defde el Ni de Cariar! y 
lode Bs. 6 Y fubióDauid ytodo Hítaclá Baalatha 
de Cariath-iarim, queesen luda, para pal 
far dealli el arca de fehoua Dios que habi= 
¿Quefella ta entre los Cherubines,dfobrelaqualíunó- 
ms Arca de bre cs inuocado. 
Ach. 7 Y lleuaron clarca fobre va carro nue- 
«ol nea la caía de Abinadab, y Ozas y fu 
Sor hermano guiauan el carro. 
fHeb.iuga 8, Y David ytodo lraelí hazian alegrias 
vanqud ta: 5 delante de Dios con todas fus fuergas, 
fian y bay- con canciones,harpas,plalterios,tambori- 
Lun. — nos,cimbalos, y trompetas. 
$, ¡Dele 9 "Y como llegaron la crade Chidon, 
Ozacltendió, fu mano álarca, para tencr= 
reprefenta- » >P 
Tata preren la,porque los bueyes * feapartauan. 
ciadeDios to Yel furor de Ichouafe encendió con- 
anfíabas. tra Oza, y hiriólo» porque auña ellendido 
ver-10. — fig mano al arca: y murió all delante de 









Fofara.qe. lugar fPerez oza halla oy. 

in 2 Y Danid temió 3 feboua aquel dia,y dí 

+ Dunfion, xo : Como meteté yo cómigo el arca de 

o rotura de Dios? 

Or 53 YnotruxoDawidáfa cafi el arca en 

1 Ciudad de Dauid,6 wo llcuóla 3 cali de 
Obed-edom Getheo. 
14 Y el arcacftuuo encafa de Obed-e- 
men fa cafa,tres mefes:y bendixo Icho- 
Un lacufa de Obed-edom,y todas las colás 
querenia. 
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CAPIT XHTML 
Dawidlenacen hijos en Terufalem, 11. Por 
Aracectatiafión 


Y: Hiram rey de Tyro * embió emba= 


xadores 3 Dauid , y madera de ce- 

dro,y albañics y carpinteros, que le 
edificaffcn vna cala. 
2 Y entendiendo Dauid que Ichoua lo 
auia confirmado por rey fobre Trac) y que 
ma enfalgado fureynolobre fu pueblo 1(- 
rael, 
3 Tomóaun Dauid mugeres en Terufá 
lem,y engendró Dauid aua hujos y hijas. 
4 Yeños fan los nombres delos que le 
hacieron en Terufalem,Samua, Sobab , Na= 
than,Salomon + 
s lebahar,Elifia, Eliphaleta 
6 No 
7 Elifama Baal-1ada, y Elipbalet. 
8 q * Y oyendolos Philifiheos, que 
Dauid era vngido por rey fobre todo LE 
rael,fubieroo todos los Philfheos enbul- 
ca de Dauid. Y como Dauid lo oyó (4- 
hó contra ellos. 
9 Yvinieronlos Philiftheos, y eltendie= 
ronfe por el valle de Raphaim + 
10 Y Dauid confultó ¿Dios diziendo: 
Subire contra los Philifthcos ¿entregarlos 
has en mi mano + Y Ichovale dixo: Sube; 
queyo los entregarécn tus manos. 
11 Entonces fubicron en Baal-pharaim, 
y allilos hirió Dauid:y Dauid dixo +Icho- 
va há partido mis coemigos por mi mano 
E como fe parten las aguas. Por eo llama- 
po el nombre de aquel lugar Baal phara- 
im. 
43 | Y m dexaronallifus diofes,y David di 
x0,que los quemalfená fuego - 
13 Y boluiendo los Philítheos á eflen= 
derfe porel valle, 
14  Davidboluió 1 confultará Dios, y 
Diosle dixo, No fubas tras ellos, fino ro- 
dealos, para venirá ellos por delante” de 
los morales. 
15 Y comooyeres9 venir vn Atruendo 
porlas copas de los morales, fil lue 03la 
baralla,porque Dios faldrá delante de ti, y 
herira el campo delos Philiftheos. 
16 Y Dasidlo hizo como Dios le man- 
dó, y urieron el campo delos Philitheos 
deíde Gabaon hafta Gazera. 
17 Yelnombre de Dauid P tué diuulga- 
do por todas aquellas tierras ,y pulo leho. 
wa el temor de Dawid fobre todas las gen. 
tes» 

CAPIT. XV 
porid bae pajar el Arca del Concierto d fu ea 

Dima jemeadilaadl prlde 


ORTA 


rm 
Ky Same 
17:20. 


Lasisao, 


m Sos Phi 
hificos lus 
ydolos= 


n Or.delos 
perales. 

o Heb. boz 
dopalío, o 
de andadas 
ra enlas car 
Begas de 
los morar 
Les ¿cc 


pHbalió. 
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do y efcarmecido de Michol fu ener veni 
OE Rca 


Tzotábien cafas parafienlaCiudad 
deDavid,y labró vo lugar para clar 

TS ca de D1o5,y tendiole vna tienda, 
Bars Mouar 2. Entóces dixo David2:El arca de Dios 
Po no deue fer crayda + lino porlos Leuiras, 
» Ná.q,2. porái ellos ha elegido Ichoua parag lleué 
so. elarcadelehousy le Gira perperuaméte. 

3" Y juntóDawida todo lírael en lerufa= 

Je parag palfaffen cl arca de Iehoua á fu lu- 

gar,que el le auña aparejado: 

4 dinbtaibitDauidalorbijonde Aa 

ron yá los Leuiras. 

5 Delos hijos de Caath, Vriel el princi 

pal, y fus hermanos,ciento y veynte. 

6 "Delos hijos de Merari, Afúwas el princi 

pal, y fus hermanos, dozientos y veynte. 

7 Delos hijos de Gerfon, loel el princi- 

pal, y fus hermanos, ciento y treynta. 

8 De los hijos de Elifaphan, Semejas el 

principal,y fus hermanos dozientos . 

9 Delos hijos de Hebron,Elicl el princi. 

pal,y fus hermanos,ochenta . 

lo Deloshujos de Oz1cl, Aminadab el 

principal, y fus hermanos,ciento y doze. 

mn Yllamóribien Dauidá Sadoc yá Abi- 

athar Sacerdotes, yá los Leuitas Vriel, Afa 

jas,loel,Semejas,Elicl, y Aminadab. 

1 > Y dixoles: Vofotros áfoys los princi 

pes de padres ensre los Leuitas, Sanétif- 

caos á voforros y á vueltros hermanos , y 

palfad el arca de lehoua Dios de Mrael ál 

lugar que lehé aparejado. 


Arras 
BNos 





mandado. 15 Y los hijos delos Leuitas truxeron el 
Yicb. con= arca de Dios,como lo quia mandado Moy- 
formeál — fenx cóformeála palabra de Ichoua,puef- 
Juyzio. — tafobrefss ombros en las barras. 
* Exad.25 16 Anfimilimo dixo Davidálos principa 
E bo di les delos Leuitas,q cóNituyefsé defis her 
Cantico, . Manos cátores,có iflrumetos d de nica 
* — cóplalterios, y harpas,y cimbalos, q refo- 
nallen,y Ad laboz enalegría. 
17 Y los Levitas conflituyeron 4 He- 
man hijo de loel : y de fus hermanos , 4 
Afaph hijo de Barachias : y de los hijos 
de Merari y de lus hermanos, 3 Ethan hijo 
de Calaras + 
«Heb. los 18 Y concllos á fus hermanos * dela fe- 
Segundos. gunda ordená Zacharios,Bcn,y laziel: Se- 
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miramoth,lahiel, Ani,Eliab,Banaias,Maa- 

fas, y Marhathras, Eliphalu, Macenia, O- 

bed-edom,y 1ehicl,los porteros. 

19 Irem,Eman, Afaph y Ethan eran Can 

tores y los quales algauan lu boz con cimba- 

los de metal. 

20 Y Zacharias, Oztel, Semiramorh, la 

hiel,Ani,Eliab;Maafas, y Banzias , có plal- 

teriosfobre Alamoth. 

21 Teem,Marhathias,Eliphalo, Macenias, ' 

'Obed-edom,lehicl, y Ozazias cantanan có 

harpas en la oétaua (obre pujando. 

22 Y Chonensas principe delos Leuitas 

Fenlaprophecia,porg.el prelidia en lapro 

phecia,porquanto era entendido. 

23 Y Barachias y Elcana eran los porteros 

delarca. 

24 Item, Sebenias,Iofiphar, Nathanacl,. 

Amalii, Zacharias, Banañas, y Eliezer Sa- 

cerdotes tocauan las trompetas deláte del 

arca de Dios : y Obed-cdom y lahias eran 

porteros delarca. e 

35, 1 Y DavidyElosancinosdelfad, is 
los capitanes de los millares fueró ¿traer 

Mares del Concierto deTebouá de cala de EE CTedo 

Obed-edom con alegrias. 

26 Y ayudando Ichouaálos Levitas que 

Jeuavan charca del Concierto de Ichova, 

facrificauan Ñicte bueyes y Ñiete carneros. 

27 Y Dauid yuaveltido delino fino, y tá- 

bien todos los Leuitas que lleuavá el arca, 

y solratimedios Cantores: y Chonenias Comp: 

era ipeFdelaprophecia de los Can- vera. 

tores. Y Dauidlleuauafobre 6» Ephod 

delino. 

28 Deeftamanera todo Mracl leuanan el 

arca del Concierto de Ichoua con jubilo 

y fomdo de bozinas y de trompetas , y de 

cimbalos, y plalterios, y harpas, haziendo 

fonido. 

29 Ycomoeclarca del Concierto de Te- 

houa llegó ala Ciudad de David, Michol 

hija de Saul mirando por vna ventana vido 

ál rey David q faltava y baylaua, y menof 





preciolo en fucoragon. 
¿CAP IT, XVI tn 
Sentada el arca , Dauid feñala de los Lenitas i 
Aficio les para el dimino ministerio. 1, Cáz 


cion enque celebra las divinas alabangas , y los be» 
meficios que Dios á hecho á l/rael , exhortandoá 10- 
doel pueblo á alabarley glorificar fu nombre. 

Nf +truxeró elarca de Diosiy alsé” * 2.58 gy 
XA raróla enmedio de la tienda, GDa- 

uidauia tendido paraella; y ofrecio 
ró holocaultos y pacíficos delite deDios i Delante 
2 Y como Dauid vuo acabado de ofre- delarcar 
eerel holocaufto y los pacíficos, bendixo 
al pueblo en cl nombre delehona- 

3Y 
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3 Y repartió átodolítacl,anfi hombres 
como mugeres,i cada vno vna torta de pá, 
y vna picga de carne, y vn flalco de vino, 

4 Y pulo delante delarcade Tehoua mi- 
niftros delos Leuitas que enarraffen,y có- 
ol loalTen á lehoua Dios de Hírael.. 


5 Afaphers el primero: el fegundo defues 
deel Zacharias Iciel, Semiramorh, lahiel, 
Mathatias,Eliab,Banaias,Obed- edó, yle- 
hiel, confus inftrumentos de pfalterios y 
harpas:y Aliph refonaua con cimbalos. 

6 Y Banaias y lahiel Sacerdotes cótina- 
“mente con trompetas delante del arca del 
Concierto de Dios. 

Ti 7 q] Entonces en aquel dia dió Dauid 
3Adard principio ? á confellar á Jehoua por mano 
ancar £82 de Afaph y de fus hermanos. 
mos. 8 + Confeffidá Iehowajinuocad fi nom- 
concl Pale hn hazed notorias enlos pueblos fus o- 
fig. ras. 
xUfalaos, 9  Cantadáel,Plalmead iel,hablad de to- 
L das fus marauillas. 

Yarx24+ 10. Gloriaos enfirfantto nombre,alégre- 

fe el coragon delos que bufcaná Ichoua. 

1 Bufcadá Jehova y áfu fortaleza: bul- 

cad fu roftro continamente. 

12 Hazed memoria de fus maravillas,que 

háhecho : de fus prodigios, y de los juy- 

zios defuboca, 

$ Simiente de lírael lu Gieruo, hijos de 

Jacob lus efcogidos. 

14. Ichoua, cles nueltro Dios: fus juy= 

zios,en toda la tierra, 

15. Mazed memoria de fu Alianga perpe- 

tuamente, y de la palabra que el mandó en 

mil generaciones. 

16 Laqual el concertó con Abraham, y 

de fu juramento á lfaac. 

17 La qualel confirmóálacob poreftatu- 

10,y á lírael en Concierto eterno. 

18 Diziendo : Ati daré la tierra de Cha- 

bPor fuera maan,b cuerda de vucítra herencia. 

tedeko, 19  Siédovojotros < pocos hombres en nu- 
£Meb: va- mero, y peregrinos en ella. 

oido 10 Y anduuicron de nacion en nacion, y 

mopoco, y devnreyno ¿otro pueblo. 

peregrinos ar. No permitió que nadielos opprimicl 

Ec ferantespor amorde ellos caigo losre- 

*D/alagos y2s. 

23 * No toqueys á mis vngidos, ni ha. 

gays mal á mis d prophetas. 

23 * Cantad ¿ Íchova todala tierra:an- 

nunciad € cada dia fs falud. 

24. Enarradentre las gentes fu gloria, y 

en todos los pueblos fis maravillas. 

25. Porque grande es Iehova, y digno de 

fer Edda loado, f y defer temido 

fobre todos los diofes. 


1. 
d Cultores 
Gcruos. 

* pal 96, 


. 
€ Heb, de 

_disendia. 

£Heb.yres 
ribile ci fo- 
bre dica 
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26 Porque todos los diofts delos pue- 

blos/ón nada:mas Iehoua hizo los cielos. 

27, Potencia y hermofara citan delante E EsPode- 


decl,fortaleza y alegria enf morada. "960, her- 
28 “Arribuyd 2Ichoua, familias de pue Poo, fee 
blos, atribuydá Jehoua gloria y porencia. fo: $0, 
29 Atribuydá Ichouala gloriah de fu nó- h Digna de 
bre:traed prefente, y venid delante decl: fos haza- 
proftraos delante de Iehouai en la hermo- 625 
fura de fu fanGidad. qu 
o  Temed delante defu prefencia toda ¡Enfuher. 
latierra, que el mundo + eflá a afirmando mofo San- 
paraque no fe mueua, ¿tuario, 
31 Loscielos (e alegren, y laticrra fe go-'T S- por fu 
20, y digan en las naciones efrañas, Ichoua "1290 
reyna. 
32 La mar truene, y todo lo que en.ella 
eltásalegrefe el campo y todo lo que con= 
sy Estaré cial JAbaEUola dele 
33 _1 Entóces cantarán los arboles de los , 
bofques delante de Ichoua,porque viene á fa Mana. 
juzgarlatierra. en quien el 
34 Confelladálehoua, porquees bueno: el perío- 
orque fu mifericordiaes eterna. iia 

35 Y dezid:Saluanos Dios Salud nueftra; Pei 
juntanos, y libranos de las Gentes, para- gy. eo 
que confelfemos tu fanéto nombre, y nos 
gloriemos en tu alabanga. 
36 Beoditofealchoua Dios delfracl de 
eternidad á cternidad: y digan todos los 
pucblos, Amen:y, Alabanga a Iehoua. 
37 Y" dexó alli delante del arca del Con: mS.Davido 
cierto de Iehowa 4 Afaph y 3 fus horma- 
nos, paraque miniftraflen continaméte de 
lante del arca» cada cofa en fu dia. A 
38. Y3.Obed-cdom y á fis hermanos fe- formed los 
fenta y ocho, y 3 Obed-edom hijo de 1di- ritos de la 
thun y 3 Oza por porteros. Leyo 
39 Yi Sadocel Sacerdote y fus herma= 
nos los facerdotes delante del Tabernacu- 
lo de Ichoua, enel alto ” que eftaua en Ga- 01, Rey.z, 
baon, ñ 
40 Paraque facrificaflen holocauftos 4 
Jchoua enel altar del holocaufto contina- 
menteá mañana y tarde, conformeá todo 
lo que it efcripto enla Ley de Ichowa,que 
el mandó áTfracl: 
42 Yconellosá Hemanyaldithun y los 
otros efcogidos declarados por fus nom= . 
bres para confellará Iehoua, Y Porquefu q O den 
mifericordia es cterna. canciones 
42 Y conellosá Heman y 31dithun con de alaban» 
trompetas y cimbalos para fonar, con otros $2 de fue. 
inftrumétos de mufica de Dios:y los hijos terna bon- 
delIdichun" porporteros. Flcb. A la 
43. Y todo el pueblo fe fué cada vno 3 fu puertas 
cala; y Dauid fe boluió para bendezir fu 
cala. 

CA 
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CAPIT. XVIL 
¡Eliberando David decdificar templo ál Señor, 
Decmendedo price bie 
que Dios le dara, ál qual Dios promete eternidad de 
fe Reyno, Sn pe 
le haxg gracias, a, y le pide que la con- 
Pros pi 


+ Acontecio que morando Dauid en 
fu caía , Dauid dixo al propheta Na- 
thá: Heaqui yo habito en cafa de co- 

dro, y elarca del Concierto de Iehoua de» 
baxo de cortinas. 
2 Y Nathandixoá Danid : Haz todolo= 
que été'en tu coragon,porque Dioses con- 
tigo. 
3. Enaquellamifima noche fue palabra de 
Dios ¿Nathan diziendo: 
4  VeydiáDauid mi fieruo:Aníi dixo Te- 
nes : Teno meedificarás cafaen que ha- 
ite, 
5 Porque nohe habitado en'cafa alguna 
deíde el dia que faquéá los hijos de Hrae 
halla oy :antes etuue de tienda en tienda, 
y de tabernaculo en tabernaculo. 
6 Entodo quanto anduue con todo Ifta- 
el hablé vna palabra 3 alguno delos lueze 
delfracl,i los quales mié que apacétaflen 
mi pueblo,para dezirles:Porg no me edifi- 
cays wma Cala de cedro? 
7 - Portanto aora dirás 3 mi ieruo Dauid, 
Aníi dixo Ichoua delos exercitos:Yo te to- 
médela majada de detras el ganado, para- 
que fuefles principe fobre mi pueblo Ifrael: 
8 Yhe(ido contigo entodo quanto has 
andado: y he talado á todos tus enemigos 
de delante de ti, y hete hecho? grande nó- 
bre, como el nombre delos Edo quefon 
enla tierra. 
9 Anfimifmo he puefto lugarámi Pue- 
blo lítacl, y lo he plantado paraque habite 
bHcb.cn bporfí, y que nofea mas cómouido, m los 
fulugar. hijos de iniquidad lo confumirán mas,co- 
Qud-no en moantes. 


pusblo de 10 Y defdecltiempo que pufe los Juezes 
Sano en Sobre mi pueblo Trad PamlléS todos tus 
Egypto,y enemigos, y te hize aníiciar, Ichoua te ha 
como cílan de edificar Cafa. 
los capti- 71 Y ferá,que quando tus dias fueré cum- 
pox plidos para yrte con tus padres, defpertaré 
tu miente defpues deti, laqual ferá de tus 
hijos, y afirmaré fu Reyno. 
1 Ellemeedificará Cala, y yo confirma- 
a E 
"asamo 3. *Yoleferópor padre, y el meferá por 
A yoyuogemlde laiolroaió 
, mola quité de aquel que fue antes de ti. 
14 Masolo confirmaré en mi Cala y en 


Ez Samy, 
LO 


a Claro. 
iure. 
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mi Reyno eternalmente : y fu thronó ferá 
firme para fiempre. 
15 Conformeátodas eftas palabras, y có- 
formeá toda cfta vifion2nfi habló Nathan 
3 David. 
16 1 Y entró el rey Dauid,y fentofede- 11, 
lante de lehoua, y dixo:Ichoua Dios,quié 
foy yo, y qual es mi caía, que me has tray= 
do hafta ele lugar. 
17 Yaunefto, ó Dios,te ha parecido po- 
co,(ino que ayas S hablado dela cafa de tu cDecrcti= 
fieruo para mas lexos, y me ayas mirado do. 
comio á yn hombre excelente, lehouaDios, 
18 Que mas puede añedir David pidiendo 
deti para glorificar tu fieruo? Mas tu cono= 
cesa tu ficruo. 
19 ' Olchoua por amor de tu ieruo, y fe- 
un tu coracon has hecho todaefta gran- 
e para hazer notorias todas tus gran= 
dezas. 
20 Ichoua,no ay femejanteáti,ni ay Dios 
fino tu, fegun todas las colas que aucmos 
oydo con nueltros oydos. 
21 Yágenteayen laticrra como tu pue 
blo lítael, cuyo dios fuelle y fe redimielle 
wn pueblo, para haacrte nombre, grádezas 
y maravillas, echandolas gentes de delan= 
te de tu pueblo ¿turedemilte de Egypto. 
12 Tutehas pueñoátu pueblo lírael, 4 
fea tu pueblo para (iempre,y que tuJehoua 
fuelles fu Dios. 
23 Aora pueslehoua, la palabra, que has 
hablado acerca de tu fieruo y de fu cafa,fea 
firme para fiempre, y haz como has dicho. 
24 Y permanezca y fea engrandecido ta 
nombre para iempre,parad fe diga,Iehoua 
delos excrcitos Dios de Ifrael,es Dios de 
Iíracl, y la caía de tu Geruo David fea firme 
delante deti. 
15  Porquetu,Dios mio, reuelafteal oy- 
doá tu ieruo ¿le has de edificar cala, por 
tanto Y há hallado tu Ñieruo de orar delan- dHítóma- 
tedeti. do atrcui- 
26 Aorapueslehoua,tu eros el Dios que pisno de 
has hablado de tu ficruo efte bien, 
27 . Y aora has querido bendezir la cala 
detufieruo, para permanezca perpetua 
mente deláte deti: porque tu Ichoua la has 
bendicho,y ferá bendita para iempre, 


CAPIT XVI, 


Dpridtá iria dels tifbs, dels Mas 
'bitas, de Adadezer rey de Soba, delos Syros, de 
dos Idumeos. 


Efpues de eftas cofas acótecio, + G K254 4 
Dauid hirió los Philifiheos,y los 
humilló;y tomó ¿Geth, y 3 fus vi- 

Mas de mano delos Philifheos. a 

B 


«Heb. ¿ha 
zer eÑlar fu 
manokc, 


BHeb.d 
preguntar» 
le por paz. 
<A darlecl 
piazeme 
bea 


dEgelasá. 
BarroSaraie 
Año 


«Del cono 
feja.0 C6- 
tinos del 
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3 Tambienbirió ¿ Moab; y los Mosbitas 
fueron licruos de Dauid trayendole pre- 
Lente. 4 
3. AnGmifimo hirió Dauidi Adarezer rey 
de Soba en Heimath, yendo el 3 4 afirmar 
futerminoal rio de Euphrates. 
4 Ytomóles Dauid mil carros, y liete 
mil cauallos,y veynte mil hóbres de pie: y 
desjarreró Danid todoslos carros,mas de- 
xó cien carros. 
5 Y viniendo Syria la de Damafto en ayu- 
da de Adarezcr rey de Soba, David lurió 
delos Syros veynte y dos mil varones. 
$6 Y pufo David guamiaen en Syriala de 
Damaíco, y los Sysos fueron hechos lier- 
sos de Dauid,trayendole prefente: porque 
Ichoua faluaua3.David donde quiera que 

ua 
Es Tomó tambien Dauid los feudos de- 
oro, que trayan los fieruos de Adarezer, y 
metiolos en lerufalem. 
8 Anfimilmo de Thebath y de Chú ciu 
dades de Adarezar tomó David muy mu. 
cho metal , de que Salomon hizo el mar de 
metal,las coluvas y yafos de metal; 
9. Y oyendo Thoutey de Hemath, que 
David suia deshecho. todo el:exercito de 
Adarezerrey de Soba, 
10. Embióa Adoram fu hijo Al rey David, 
Ba faludarlo,y e á bédezirlo porauer pelea 
do có Adarezer, y ancrlo vencido : porque 
Thou tenia guerra con Adarezer, Y embiólo 
todos válos de oro,de plara, y de metal 
1. Los guales el rey David dedicó á lo- 
APA. e90 la plata y oro que auia tomado 

le.todas las naciones , de Edom, de Moab, 
delosijosdc.Ammon, delos Philiflbeos 
y de Amaléc.. 
1m  Ké,Abifai hijo de Saruias hirió 3 Edó 
enel vallede la fal,diez y. ocho mil hambre 
3 Ypulo guarnicionen Edom, y todos 
los Idumeos fueron fieruos de David:por- 
que Ichoua guardavaá Dauid dóde quie 
ra,que yua. ' 
14: Yreynó David lobre todo Iftael, y ha- 
z1ajuyzio y julticiaá todo fupueblo. 
15. Y loab hijo de Saruias cra General del 
cxercito, y lofiphar hijo de Ahilud Chan- 
eiller, 
16 Y Sadochijo de Achitob, y Abimelec 
hijo de Abiatharcra» Sacerdotes, y d Sula 
el Efcriba. 
37 Item,Banaias hijo de loiadá era fóbre 
los Ceretheos y Phelerheos:y los hijos de 
Dausderá los pricipes,£ 2la mano delRey, 

ART, XIX 
Prentando gravemente sbyey de los Ammonitas 

Az subaxadores que Danid auia sribiado ss 





— => y PR 


HRONIC AS. 7 
Jolarle dela muerte de fi padre, Danid les haRe gue- 
rra,y ha decllos vna viéloria. 


Efpues de eltascofasacontecio* 4 *a,Sam,1oy. 
D 'Nass rey de-los hijos de Ainmon 2. 


murió, y reynó.en fu lugar Hanon 
Ju hijo. 
2. Y dixo David, Yo haré miféricordia con 
Hanon hijo de Naas, porque tambié fu pas 
dre hizocómigo mitericordia. Anfi David 
embió embaxadores, que lo confolaflen de 
la muerte de fu padre ..Y venidos los fier= 
wos de David cla tierradelos Anmovitas 
¡Havon, para confolarlo, s 
3 Los principes delos hijos de Ammó di- 
xeron a Hanon: Honra aora David á tu pa» 
dre tu parecer, que tchá embiado confor 
ladores? No wicoé antes fus fieruos áti para 
eltudriñar,yinquirir,y reconocerla tierra? 
4 nooo xomó+los ficruos de 
Dauid, y rapolos, y,cartoles los vellidos 
por medio hafta las partes vergongofas, y. 
embiolos. - 
5. Yeosíc fueron, y fue dada la nueuaá 
David de aquellos varones, y.el embiód 
recebirlos , porque ellavan ny afrenta 
dos. Y dixoles el Rey: Ellaos en lericho 
halta que os.crezca la barua, y entonces 
boluercys. Ñ 
6 Y viendolos hijos de Aimmon,Gfeaniá 


hecho Fodiofosá David y embió Hanon y AS 
as 
paratomaráfueldo, dela Syria delos nos, Len 


los hijos de-Aramon mil talentos de plata 


y dela Syria de Maacha y de Soba.cartos y 

gente decanallo....: 

7 Ytomaron áfueldo treynta:y. dos mil 

carros, y ál rey de Mancha y.3/u pueblo, 

los quales vinjeron, y alfentáron fu:campo 

delante dé Medaba. Y juntáronfe tambien. 

los hijos de Ammon de fus ciudades, y vio 

nicronála guerra. 

£ Dauidoyendolo,embióa Toab,y áto+ 

do el exercito delos. valientes hombres, 

a. Y los hijos de'Ammon falicron,y orde- 

maron fu elquadronála entrada delasciuo 

dad; y los reyes, queauian venido, tama 

poríi en el campo» 

10.. Y viendo loab que la hazdela batalla 

eltaua cótra el deláte y á las efpaldas, efco- 

gió de todos los mas efcogidos:que aulas 

en lracl, y ordenó fu elquadró contra los 

Syros, 

e Y la refta del pueblo:pufo.en mano de 

Abifaifiubermano ordewádolos.co elqua. 

dron contralós Ammonitas,, 

12. Y dixo:Si los Syros fueren mas fuertes 

fuereo mas fuertes que tu, yo tefaluaré. 

Ta, Esfucrgate y esforgemolnos pornuef 
uo 


voytu Eme faliaras : y 6 los -Ammonitas E Meri 
y y a 


| 
| 
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tro pueblo, y le las ciudades de nueltro 
Dios, y haga lehoualoque bié le parecieres 
14. Y acercófeloab y el pueblo que tenia 
configo para pelear con los Syros: mas 
leed delante del. 
15 Entonceslos hijos de Ammonviendo 
que los Syros auian huydo, huyerontarn- 
bien ellos delante de Abifás fu hermano, y 
entraronfe cala ciudad. Y loab fe boluió 
alerufalem. 
16. Y viendolos Syros que auian caydo 
delante de Ifrael, embraron embaxadores, 
y truxeroná los Syros,que dtanan de la o- 
tra parte del Rio,cuyo capitá era Sophach 
General del exercito de Adarezer. 
17 Ycomoelauifo fue dado ¿Dauid,jun- 
tóñtodo lfracl: y paffando el Iordan vino á 
ellos, y ordenó contra ellos fuexercito, Y 
como David vuo ordenado fu elquadron 
contra ellos,ellos pelearon conel. 
18 Masel Syrohuyó delante delfrael, y 
mató Dauid delos. Syros fiete mil carros, 
yy quarenta mil hombres de pie, anfimifmo 
mató a Sophach General del exercito. 
19 Y viendolos ficruos de Adarezer,que 
auian caydo delante de Ifracl,concertaron 
paz con Dasid,y fueron lus Bérnós:y mun 
ca mas el Syro quifo ayudar álos Injos de 
Ammon. 
CAPIT XX 

paid vencido cada nono canti 

1a rigurofimente por femjuria. 11. Hátres 
cicinad lolo eri y $ 


pd + Acontecioila buelta del año,encl 
dengue], tiempo que fuel losreyes lira 
> querrá, que Toab facó las fuergas del 


exercito, y deltruyó laticrra delos hijos 
de Ammon:y vino, y cercó Rabba. Y Da- 
id eftaua en Terufalem: y loabhirió 3 Rab 
ba,y deftruyola. 
2 Y Dauidtomó la corona de furey de 
encima de fu:cábega, y ballolade pelo de 
vn talento de oro, y ama en ella piedras pre 
an ciofas, y fue pueita fobrela cabega de Da- 
vid. Y dliende de elo facó de la ciudad vn 
muy gran defpojo. 
3 Y lacóal pueblo,que tana en ella, y al 
Aeerolos con lierras, y con trillos de hier- 
+0, y allegures.Lo milmo hizo David ¿to- 
das las ciudades delos hijos de Ammon:y 
Dauid con todo el pueblo (e bolwóáJeru- 
Sa faleme 
“te 4 9 * Defpuesdeelto acontecio , quefe 
kz sam. Icuantó guerra en Gazer con los Philif- 
sesit > theos,yhirióSobochai Hofaehitaá Saphai 
a btde dea dol linage delos Gigantes, y fueron hu- 
los hijos de millados. 
7 5. Y bolúió 4 leuantarfe guerra:con los 
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Phalifiheos, y hirió Elcanan hijo deJaid 
Lahwmiheroiano de Goliath Gerheo, cuya 

alta de lagga cra como va enxullo de texc- 

dores. 

6 Ybolvióá quer guerra én Geth, y vuo 

alli vn varó > de medida,el qual tenia Sftys b De gran 
y févs dedos, veynte y quatroz y también de cora 
erahijo del Gigante, A 
7 Elleddefafió3 líracl, ylomathan hijo £¿E0 00 
de Samaa hermano de Dauid lo binó. El [ya 

tos fueron hijos del Gigante en Geth,los d Heb. de 
quales cayeron porla mano de Dauid y de nofó. 

fus fieruos. 


CAPIT, XXI 


Quer Dauid el Pueblo par induximiento de 
satan mueren deel de peitilencia fetenta mil 
Bombres. 11. Lapestilenera tefú offreciendo Da- 
ad facrifiio por amoncítacion del Angel. 


As Sarhan € felcuantó contralÉ + 7.5724, 
1, y incitó 3 Dauidá que cótal y, 

(03 Mracl, € Hobael 
z Y dixo David ¿Toab y ¿los principes tuvo. 
del pueblo: Id,contad i Ifrael deldeBerfa- +Sim.4a 
des TRAD, acto el mumero de proa 
sellos paraque yo lo fepa. : 
3 Y dtso lodo: Aida TéRopa a OpaEblO Soul. 
cien vezes otros tantos: Rey feñor mio no rael dec 
fon todos eftos fieruos de mi feñor? Para- 
que procura elto mifeñor? Paraque fea por 
peccado á lfrael? 
4  Maselmandamiéro del Rey pudo mas 
que loab:y (alió loab,y fue portodo Hfrael: 
y boluió alerufalem, y dió loab la cuenta 
del numero del pueblo a Danid. 
5 Y fue todolfraclf que facatan clpada £ Habiles 
onze vezes cien mil:y de luda quatrocien- parala 
tos y fetenta mil hombres que facauan ef- Guerra, 
pada. 
6 Entrceftos no fueron contados los Le- 
wútas,oilos hijos de Ben: ismin:porquelo- 
ababominavaó el mandamiento del Rey. gHeb. la 
7 *Eftencgocio defplugo elos ojos de Palabra del 
Dios;y hirio á1frael. ida 
$ Y dixo Dauidá Dios: Yo hé peccado ¿ajzpp 
grauemente en hazer efto,ruegote q hagas p 

afarla iniquidad detu hieruo : porque)o 
¿hecho muy locamente. 
9 Yhablólchoua a Gad VoyétedeDa- 
wd diziendo: 
10 Ve, y habla3 David, y dile: Anfi dixo > 
Tchoua, Tres colas tte propongo, deefas i Heb: ef. 
eléoge vna queys haga contigo. 191 32 tiendo fo: 
1 Y Viniendo Gadá Dauid dixole, AñG PTeó 
dixo leboua- 
1 + Tomate ó tres años de hábre,ó q tres 1 Efegoó 
moles Jess cófumido delante de tas enenti- 
ij 
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gos, y que el cuchillo de tus aduerfarios te 
comprehenda:ó tres dias el cuchillo de le. 
houa,y peftilencia en la tierra, y que el An- 
el de Iehoua deftruya eo todo el termino 
ER Tracl:mita pues que reíponderé,ilú me 
hiembiado. 
13 Entonces Dauid dixo 1 Gad, Yo eltoy 
en grande angultia: ruego que)o caygacn 
la mano de Ichoua, porque fus miferacio= 
nes/ón muchas en gran manera, y quejo no 
<ayga en mano de hombres, 
14 AnúIchoua dió peftilencia en Iftael, y 
cayeron de lfrael fetenta mil hombres. 
15. 4] Y embióIchoua el Angelen lerufa- 
Jem para deftruirla: y detruyendo el, miró 
Ichoua, y arrepintiofe de aquel mal. 
16 Y dixoál Angel que dellruya:Ballaya: 
deren tu mano, Y cl Angel de Tehoua eftaua 
junto ála era de Ornan Icbulto. 
17 Yalgando Dauid lus ojos vidoál An. 
gel de Iehoua,que eflaua entre el cielo yh 
terra, teniendo vna efpada defiuda en fu 
mano eltendida contra lerufalem. Entóces 
Dauid y los Ancianos fe proftraron fobre 
fus fozes cubiertos de faccos, 
18 Y dixo Dauidá Dios:No foy yo elque 
hize contar el pueblo? Yo mimo loy clque 
pequé,y haziendo mal hize mal; ellas pue- 
jas que hizreron? lehoua Dios mio fea aora 
tu mano contra mi, y córrala caía de mi pa- 
dre,y no aya plaga en tu pueblo, 
19 * Y dixocl Angel de IchovadGad, 4 
dixelle a Dauid,que fubiefe,y compulele 
vnaltará Ieboua co la eca de Ornan lebu- 
Seo. 
20 EntócesDauid fubió cóformeála pa- 
labra de Gad que le auia dicho en nombre 
deleboua. 
al Y bolviendofe Ornan vidoál Angel, 
eftauá con el quatro hijos fuyos,los qua 
1 fe efcondieró . Y Orná trillava el trigo. 
22 Y viniendo Danidá Ornan,miró Se 
nan,y vido ¿Dauid,y faliédo dela era pro 
trofe en tierraá David. 
23 YDauid dixo Ornan: Dameeltelu- 
gurde la eraenque edifique vn altar á le- 
cua, y damelo 2 por dinero cumplido,pa- 
raque ceffe la Plaga del pueblo. 
14 YOrnanreípondió a Danid.Tomate- 
layy haga mifeñor el Rey loque bien le pa- 
reciere:D y aun los bueyes daré para el ho- 
locaulto,y los trillos para leña, y trigo pa- 
rael Prelonteso lo doy todo. 
25 Entonces el rey Dauid dixo ¿ Oraá: 
No, fino comprando lo compraré por dine 
ro cumplido:porque no tomaré para leho- 
ma loque es tuyo, ni facrificaré holocauíto 
de gracia. 
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26 Y dió Dauid3 Ornanporel lugar eya 
cientos ficlos de oro de pelo. ú 

27 Yedificóalli Dauid vn altará Iehoua, 
enel qual facrificó holocauos y Jacrifcos 
pacificossy inuocó Iehoua, el qual le ref- 
pondió por fuego delos ciclos enel altar 
del holocaufto, 

28. Y comoIchoua habló ál Angel,el bola 
vió fu clpadaenfu vayna. 

29 Entonces viendo Dauid que Ichoua 

lo auia oydo en lacra de Oruan Iebufto, 
facrificó alli. 

30  YelTabernaculo delehova, $ Moy= 
fen auia hecho enel defierto, y él altar del 
holocaufto,eftauan entonces enclalro de ci. Reyes 
Gabaon. dee 
31 Y Dauidno pudo yrallá 4 confultar 

a Dios,porque eftaua efpátado á caufa del 
cuchillo del Angel de Ichoua. 


CAP XXIE 
Viendo D.xaid aparejado todo lo necefario pa» 
Ar eledificiadel oeplo ¿declara ESPA 


hijo el fijo de Dios enefta parte;y le encarga ele 
fooscudando ido la prinpa qué ayuden. 


Dixo Danid:dEla ferála Cala dele- 
housDios,y eNeferácelaltar del ho- d Aqui fe- 
locaulto para Iírael. rála Koa 

2. Y mandó Danid, que fe juntalfen los $ El logar 
eltrangeros que élanan en la tierra de lfta- Csgejos y 
el, y hizo de ellos canteros, á labraffco PIC= del cultos 
dra para edificar la Cafa de Dios. 
3 Anfmdimo aparejó Dauid mucho hie- 
rro para la clauazó Celas puertas, y para las 
junturas:y mucho metal £ fo pcío,y made. £ Por la 
xa de cedro (in cuenta. ao 
4  Porquelos Sydonios y Tyrios auian 
rayos Dauid ti AS innume- 
rable, 
5. Y dixo David: Mi hijo Salomon es eun 
mochacho y tierno, y la Cafá que (e há de 
edificará Iehoua ha defr magnifica porex- 
cellencia,$ para nombre y honrraen todas g Quefea 
las tierras , aora puesyo le aparejaré lo nece/- nombrada 
Jario. Y aparejó David antes defu muerte Yhoorrada 
engrande abundancia. pora 
6 Yllamó Dauidá Salomó fu hijo, y má- 
dole que edificalle Cafaá Iehoua Dios de 
Vrael: 
7. Y dixo DavidáSalomon: Hijo mio,ea 
mi coragon tuue de edificar templobálgó- h Que fe 
bre delebouami Dios, Mama de 
8 Mashamefido hecha palabra de leho- $ 
ua diziendo:x Tu has derramado mucha *Abaxo 
Lngroy, has traydo grádes punsóto edi 255 
fás cafad mi nóbre; porá has derramado 
mucha fóogre enla tierra AA 

2 
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9 Heaqui,v» hijo te nacerá, el qual ferá 
varon de repofo,porqueyo le daré quietud 
detodosfus enemigos en derredorspor tá- 
aPacifico. tofu nombrefera Salomon: y yo daré paz 
y repofo fobreírael en fus dias. 
* a 5tquz 10 * Elle edificará Cala mi nombre, y el 
yuto. us melerád mi por hijo, y yo feréñel por pa- 
Heb. — dre: y affirmaréel throno defi Reynofo- 
brelitacl para (iempre. 
bOJferá 11 Portantoaora hijo mio b fea contigo 
Ba Ichoua y feas prolperado, y edifiques Cafa 
a Iehoua tu Dios,como el há dicho de ti. 
12. Ylehouate dé entendimiento y pru= 
dencia, y el te dé mandamientos para lra- 
el; y que tu guardes la Ley de Iehoua tu 





Dios. 
13 Entonces ferasprofperado, fi guardá- 
res para hazer los eftatutos y derechos, 
eHeb.fo- — quelehowamandó á Moyfen € para Mtacl. 
dre. Esfuerga te pues y férobuflo,no tengas 
miedo nitemor, 
14 Heaquizoconformea mi pobreza, he 
aparejado para la Cafi de Iehoua cien mil 
talétos deoro, y d vn millar de millares de 
talentos de plata. el metal y elhierrono 
tiene pelo, porquees mucho. Anfimifino 
he aparejado madera y piedra, loqualw 
añadirás. 
15 Tutienes contigo muchos officiales, 
canteros, albañies y carpinteros, y todo hé- 
bre experto en todaobra: 
16" Delorosdela plata,delmetal y del hiez 
«Animate. rro,no ay numeros€ leuátate y hiz, que le 
houa ferá contigo. 
17 Anfimifmo mandó Dauidá todos los 
principales etíracl dicen ayudada. 
lomon fu hijo,diZiendo. . 
18, Nos có volotros Iehoua vuefro Di- 
os,el qual os ha dado quierud de todaspar- 
Ttestporqueel haentregado ei mi maño los 
moradores de laticrra, y la tierra hafido 
fulsjerada delante de Telioua, y delante de 
fpueblo, 
28 19 E Poned pues aora vueftros coragones 
y vueltros ammos en buftará Iehowa vuef. 
tro Dios y leuantaos y edificad el San 
Auiario del Dios Iéhoua, pára traer el arca 
del Concierto de Ichona, y los fanétos vas 
fos de Diosála Cafiedificadailnóbre de 
lehoua, red 
y «Fodo CAPITA XI 
ARS Danidcomflirnydo Rey fobrelfraelá sas 
lamon Ju hdio.connoca y cuenta todos losLeuitas, 
ales distribuye por fs familias los (ficos delenlro 
divino. 
Jendo pues David ya viejo, y harto 
S deDias'hrzoá Salomó fu hujo rey (02 
Pi bre rad 90 : 


dVamilló 
detalentos 
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2 Y juntando todos los principales de 

1írael y alos Sacerdotes y Leuitas, 

3 Fueron contados los Leuitas de treyn- 
raañosarriba y fué el numero de ellos por 

fus cabegas contados $ ynoá yno, treynta gHeb.por 
y ocho ml. Faroe 

4 Deeflos losveynte y quatro mil, para treynta 8 
dar priefa3 la obrá de la Cafa de lehouz:y 
gouernadores y juezes feys mil. 

5  Tempporteros,quatro mil:y quatro mil 
paraalabará Ichoua cou los inftrumentos 
quecl aura hecho para alabar. 

6 » Y repartiólos Dauid en partes,los hi- * Arrib.6,1, 
jos de Leui,y de Gerfón, y de Caach, y de Exodaz. 
Merari. 

7, Loshijos de Gerfón fueron Lecdan, y 

Semi. 

8- Loshijosde Lecdanfieron Tahicl el pri 
mero,Zerhan, y locl,tres. 

9 Los hijos de Semei fueron Salomith,Ho- 

zicl,y Aran, ellos tres.Efos fueron los prin 

cipes delas familias de Leedan. 

10 Ylos hijos de Semeifueron Teheth, Zi. 

naslaus,y Barias.Eltos quatro fueron los hi- 

jos de Semci. 

11. Jehoth era cl primero,Zina el fegundo; 

mas laus y Barias no multiplicaron hijos, 

por loqual fueron córadospor vna familia. 

1 Los hijos de Csath fueron Amrá, liar, 
Hebro»,y Oziel,ellos quatro. ; 

y *Loshijos de Amram facron Aaton Y * Exod. 3, 
Moyfen:y Aaron fue apartado para ferfa y 620, 
dado fancudad de fandidades fly Bleb 554. 
fus hijos para (iempre, paraque quemallen hSanéibi> 
perfumes delante de teloua ylemalticar pe eeeleS 
fen, y bendixelfen en fu nóbre para Gépre, “Gimo. 

14 . Y loshijos de Moylenvaron de Dios 

fueron llamados enel Tribu de Leni. ¡Heb.feran 
15 *Loshujos de Moyfen fueron. Gerlon,: Ecc. q. de 
y Eliezer facron.o 


z A Lo 
16 Hijo de Gerfon fie Subuel el primero. Ei 
E 


17 Y hijo deEliezcrfwe Rohobia el prime- 

ro, y Eliezer no tuuo otros hijos , mas los 

hijos de Rohobia fueron muchos. 2 

18 Hijodelñar fue Salomith el primero, 

19 , Los hijos de Hebró fueron feriau el pri- 

mero, Amarias el fegúdo,lahaziel el rerces 

ro,lecmaan el quarto. 

20. Los hijos de Oziclfieron Michael pri- 

mero,lefa el fegundo, 

31 Los hijos de Meyari fuerá Moholi y Mue 

fi.Los hijos de Mohol, Eleazar, y Cis. + 

22 Y murió Elcazar fa hijos, mas tuvo 

hijas, Y los hijos de Cis fus hermanos las 

tOmAron por múgeres, 

23 Loshujos de Muf fueron,Moholi,Eder, 

y Ierimotb, ellos tres. 

24 Eflos/ónlos hijos de Leni en las fami- 
sj 


(Ce 
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Jas de (us padres, cabeceras de familias en 
fus cuentas, contados por fus pombres,por 
aSeocupa- fus cabecas,los quales 2 hazian olra enel 
siencl «c minifterio dela Cafa de Ichoua de veynte 
añosarriba. 
as  Porá Dauid dixo: Ichoua há dado re- 
fo 3 fu pueblo Iffael, y habitará cn Jeru- 
Éaler para Gempre. 
bNoferí 26 Ytambienlos Leuitas b nollcuará cl 
mencferd, Taberuaculo y todos lus valos para li mi- 
Meuco de nilterio: dd 
apartó? 27 Anfiáconformeá las poftreras pala- 
Dni EasdeDavid fue lacados jos de 
Leui de veynte años arriba: 
28 Y cftavá debaxo dela mano delos hijos 
de Aaron para miniftrar enla Cafa de Icho- 
ua, enlos patios, y enlas camaras, y enla 
cHeb.de — purificaciórde toda cofa fanétificada, y den 
toda funéti- la obra del minifterio dela Caía de Dios. 


did: .. 29,_ Anlimifino paralos panes dela propo- 
den tios Gcióspara la Bor dela harina para el aci 


2 cio, para las hojuelas (in levadura, para la 
€ Eltrigo.0 fra defarten, y para lo toflado,y para to- 
romo mue da medidal y cuenta. 
PH. y 39 Y paraque alóuliclTen cada mañana to- 
medida, — doslosdiasá confellar y alabará Ichoua, y 
anfimifino á la tarde. 
31. Y para offrecer todos los holocanftos 
a Ichoualos Sabbados, Nuevas lunas.folé- 
nidades por la cuenta y forma que tenian, 
continamente delante de lehoua, 
gHib.guar 32 Y parag E ruuicflen la guarda del Ta- 
Ce bernaculo del Teflimonio , y la guarda del 
guetos Sanétuario, y la guarda delos hujos de Aa- 
son (us hermanos,encl minifterio de la Ca. 
fa de Ichoua. 


CAPIT XXItTL 
Ry Dawmid ¿Las familias de Aaron por fúer- 


es Las vexes de fá mineSTerio. 


»+Lewit. 10, Tren x los hijos de AaróP tuuicró 


» (us repartimientos.Loshijos de Aaró 
Num34) fuers Nadab, Abiu, Eleazar, Itbamar, 
26,61, 2 Mas Nadab y Abiu murieron antes de fu 
h Fueron” padre, y no tuvieron hijos : Eleazar y Itha- 
tambien ro+ y 


s mar tuuieron ebíacerdocio. 
pardos on 3. Y Danidlos repartió. Sadoc era delos 
hijos de Elcazar,y Achi-melech deloshijos 
delchamaren fu cuente,enfu minifterio.. 
4 Yloshijos de Elcazar fueron hallados 
“mas, quádo fucró cótados, ¿los hijos de 
Ithamarsy reparticronlos enfi. Delos hijos 
de Eleszardicz y feys cabegas porlas fami 
las de fus padres: y de los hijosde Irhamar 
porlas famlias defus padres,ocho. 
5. Y reparticronlos porfuerte los ynos có 
+Tos otros: porá delos hijos de Bloazar y de 
los hijos de Ithamar vuo principes del Ene 





$ Heb.en 
los cabegas 
delosva: 
TONES. 
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Auario,y t principes de Dios. 

6 Y Semeias hijo de Nathanael Efcriba 9Summos. 
delos Leuitas los efcriujo delante del Rey Gcerdocesa 
y delos principes, y deláte de Sadoc el Sa- 
terdote, y de Achi-melcch hijo de Abia- 
thar, y de los principes de las familias de 

los Sacerdotes y Leuiras; y á Eleazar 

buyeron vaa familia, y á Lihamar fue atri= 





buyda otra. 
7 "Y la primera fuerte falió porToiarib, la 
fegunda por ledei, (im, 


8 Latercera por Marim,la quarta porSca- 
9 La quinta por Melchias, la fexta por 
Maiman, (Abias, 
10 Lafeptima por Accos, la oétava por 
1 Lanona por lefua, la decima por Se- 
chemias; 

nm La vndecima: por Eliaib, la duodeci= 
ma porlacim, 

13  Latrezenapor Hoppha, la catorzena 
porlsbaab, 

14 La quinzenaporBolga,la diez y feyfo» 
na por Emmery. y 

15 Ladecima ed Hezir,la decio 
ma oétaua por Aphíes. 

16 Ladecimavona por Dheceia, la vige£ 
fima por Hezeciel. 

17 Laveynte y vna porloachim;la veyn» 
re y dos por Gamul. 

18” La veynte y tres por Dalaiau,la veyn= 
te y quatro por Maaziau. 

19. Efos fueron contados en fuminilte» 
rio,paraque entrafíen en la Cafa de Jehova 
cóformea fu coftumbre! debaxo dela ma- / Enclmink 
no de Aaron fu padre, dela manera us le ferio de 
auia mandado Ichoua el Dios de lfrael.. $ 

10 Y delos hijos de Lewi que quedaron, 

delos hijos de Amram era Saba 3y delos 

hijos-de Subael,lehedeias. 

a1 Y delos hijos de Rohobias, lehas el 
principal. 

22 De lfaari¿Salemoth; y hijo de Salemorh 
fuelabat. 

23. MY fu primerhijofueleriav, el fegúdo m $.de 13 
Amarias, el tercero lahaziel, el quarto lec. Pe iio 





mam. 
há y ' 5 j. riahu Amas 

nit Micha,y hijo de Mi. rta pe 

15. Hermano deMicha fue TeGa;y hijo de $90 

Jefa fue Zacharias. 

26 Los hijos de Merari fueron Moholi, y 

Mu6:hijo de Oziau fue Beano. 

27 Loshijos de Merari de Oziau fueron 

Benno y Soam,Zachur y Hebn,, 

28 Y Eleazar de Moholi, el qual notuno 

hijos, 

29 Hijo de Cis fue Teramecl. 

30 Los hijos de Muli fueró Mokoli,Eder;y, 

lerimotho. 


T Grinder 


75 LIDIESE- ASE 
Terimoth.Eftos fieron los hijos de Leni con 
formeá las cafas de fus familias. 
31 Ellos tambien echaron fuertes contra. 
fus hermanos los hijos de Aaron delanto 
del Rey Dauid y deSadoc, y de Achime- 
lech, y delos principes delas familias de- 
a Iuntando los Sacerdotes y delos Leurtas,2 el princi. 
va grande pal delos padres cótra fu hermano menor. 
ao CAPIT XXV 
Eparte a los Cantores por fuerte lua vexgs de fi 
inifierio, 
Níimifimo Dauid y los principes 
delexercito apartaró para el minif- 
terio ¿los hijos de Afaph, y de He- 
Lama 30" many de Idithun,los quales b prophetauá 
Dom turis On harpas, plalterios y cimbalos : y fue el 
eloficio - numero deellos,< delos varones queobra- 
decantar uan enfu minillerio, 
píimos 2. Delos hyjosde Afaph, Zachur,Tofeph, 
Ke Nathanias, y Alarela hijos de Afaph,de ba- 
y Heb. de. xo dela mano de Afáph el qual prophetaua 
de obra." álimandado del Rey. 
de obra Alinan 
8. Q.d. 3 Deldithun, los hijos de Idithun, Go- 
que feo-. dolias,Sori, Iefaias, Hafabias, y Matharbi- 
cupauan — asyfeys debaxo dela mano de Pgadro Idi- 
enfu £e. éhun, el qual prophetava con harpa para 


bQ, dualas 


d Heb. A la 
confellar y alabará Ichoua, 
cda De Heman, los hijos de Heman Boc- 


cian,Machaniau, Ozicl, Subuel, lerimorh, 
Hanavias,Hanani,Eliatha,Guedelchi, Ro- 
memtbi-ezer,lesba-cafña,Mellorhi,Othir, 
y Mahazioth. 

5 Todos eltos fueron hijos de Heman Ve- 
eParapro- yéte del Rey en palabras de Dios * paracn 
q falgar cuernozy dió Dios ¿ Heman catorze 

lel Reyno. 


hijos y tres hijas. 

6. Y todos cltos eitanan debaxo dela ma- 
fHcb.en nodefupadre f enlamufica en la Cala de 
<antico. — Ichoua con cimbalos, plalterios y harpas 

¡ara el minifterio del Templo de Dios de- 

$9 delamano del Rey, de Alaph, de Idi- 

zhun,y de Heman. 

7 Y fue el numero de ellos con fus her- 

manos labios en mulica de lebhoua, todos 

los fabios,dozientos y ochenta y ocho. 

8 Anfi mifino echaron fuertes guarda 

¿contra guarda el.chico.conel grande, el fa- 

bio.con el dafcipulo. 

9: Y ka primera fuerte (alió a Afaph por 

Jofcph,la fegunda por Godolias,el con fus 

hermanos y hijos quecran doze. 

10 Larercera por Zachur, y fus hijos y 

hermanos,doze. 

ar. La quarta por Mari y lus hijos y fus her 

inanos,doze. 

22. Laquinta por Nathanias, y lus hijos y 

Sus hermanos,doze. 
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3 Lafexta por Boccian y fus hijos y fus 
hermanos,doze. A $ 
14 Lafeptima porlíreela, y fus hijos y fus 
hermanos, doze. 
15 Laoétaua porlelaias yfus hijos y fus 
hermanos, doze. 
16 La nona por Mathanias, y fus hijos y 
fus hermanos,doze. 
17 Ladecima por Semei, y fus hijos y fus 
hermanos,doze. 
18. Lavndecimapor Azarecl, y fus hijos 
y fus hermanos, doze, 
19 - La duodecima por Hafibias, y fus hi- 
josy fus hermanos, dore. 
20 Lay3.por Subael y fus hijos y fus her- 
manos, doze. (hermanos, doze» 
21 Larg.por Mathathias, y lts hijos y fus 
22 Lars. porlerimoth, y fus hijos y lus 
hermanos,doze» . 
23 Las6. por Hananias, y lus hijos y fus 
hermanos,doze. (hermanos, doze, 
24 Lax7 porlesbacaffa, y lus hijos y fus 
25 La:8.por Hanani,y fus hijos y fus her 
manos,dozc» (hermanos, doze+ 
16. La19. porMellothi, y fus hijos y lus 
27 Lazo.porEliatha,y fus hijos y fus her 
manos, doze. (manos,doze» 
28 La21.por Othir,y fus hijos y fus her= 
39, Lazs.por Gedci y as bajos y fis 
hermanos, do; 
3o  La23.porMahazioth, y fus hijos y fus 
hermanos,doze. 
31_ La 24. por Rométhi-ezer, y fus hijos 
y fushermanos,doze. 
CAPIT, XXVI 

Eparte por fuertes las vexes de los porteros del 
AL E Costa latir del 
Templo como del Rey. 


As losrepartimientos delos por= 

teros fueron delos Coritas;Mefele= 

'mia hijo de Core delos hijos de 
Afiph. 
2. Los hijos de Mefclemia fueron Zacha- 
rias el primogenito,ladihcl el fegúdo,Za. 
badias el tercero,larhanacl el quarto. 
3. Elam el quinto,lonathan el fexto, Elio» 
enas el feptimo. 
4 Los hijos de Obed-edomfieron Seme- 
jas el primogenito,lozabad el fegúdo,loa- g Porbene 
ha el tercero, el quarto Sachar, el quioro Sion de 
Narhanael. Dios muo 
5. Elfexto Ammiel,el feptimo IMichar,e] Entos hi 
oétauo Phollathi, porque Dios £ lo auialo:. 00 
bendicho hQudofe 
6 Tambi 


de Semcias fu hijo nacieron fores, cla- 
hijos femejátesá la cala de fus padres,por: 








en da fa 
que fueron varones valcrofosy de esfuergo, Mm lia dica 
Bb ii 
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7 Los hijos de Semeias fueron Othni,Ra= 
phael,Obed,Elzabad y fiss hermanoshom- 
bres esforgados:y Eliv,y Samachras. 
3 Todos eftos delos hijos de Obed-edó, 
ellos y fus hijos y fus hermanos fiteron va- 
“rones valientes y esforgados para cl mini- 
ferio,felenta y dos de Óbed-cdom. 
9 Irem,los hijos de Mefelemaa y fus her- 
manos fueron diez y ocho valientes hóbres. 
10 De Hofa,delos hijos de Merari, Sam- 
riel principal, aung no era el primogenito, 
mas li padre lo pulo parag fuelTe cabega. 
1 Elfegundo Helcias, el tercero Tabeli- 
as, el quarto Zacharias; todos los hijos de 
Hofa y fus hermanos fueron trezes 
1 Deeftos fueron hechas las particiones 
delos Porteros por los principales delos 
aDe dos en yarones de la guarda2contra fus hermanos 
Es nd ba lehoua. , 
de Y echaron fuertesel pequeño con el 
nó pde porlas cafas dela plo paraca- 
la puerta. 
14 Y cayó lafuerte del Oriéteá Selemia: 
etica fu hijo confejero entendido 
bHeb.echa D metieron en las luertes, y falió fu fuerte 
ronfucrtes ¿| Norte: 
15 Y por Obed-edom, il Mediodia;y por 
clagwrda fis hujos <la Cafa de la confulta. 
delacama: 15 PorSephin y Hofa,ál Occidente có 
Ya puerta que va dal camino delafubida, 
a guarda contra guarda, 

17. AlOnite,feys Leuitasyál Norte qui- 
eluegofe rro de drasal Mediodra,quatro de dia:y á la 
dle laraver, Cala dela confulra,f de dos en dos. 
yA 18 Ala camara delos vafosál Occiden- 

los cada il SOARES) 

Er te,quatroál camino:y dosála camara. 
19 Elos/únlos repartimientos delos por 
teros hijos delos Corithas, y de los hujos 
de Merari. 
IL 20 Y delos Levitas, Achias tenia car- 
pe los theforos de la Cafa de Dios, y de 
p De tas losthoforos E delas cofas fanétificadas. 
offrendas.. 21 Item, los hijos de Ledan, los hijos de 
Gerfon:de Ledan,los principes de familias 
de Ledan fueros Gerfon,y Iehicl;, 
22 Loshijos de Iebieli Zatham y Toel fu 
hermano tuvieron cargo delos thélorosde 
la Cafa de lehoua. 
23 Ttem,delos Amramitas, delos lfaari- 
tas,delos Hebroniras,y delos Ozieliras, 
24 YSubeel hijo de Gerfon hijo de Moy 
fen era principefobre los theforos. 
15 Y fu hermano Eliezer,cuyo hijo rra Ra- 
habia, cuyo hijo'era lefaras,, cayo hijo era 
Joram, cuyo hijo era Zechri, cuyo hijo cra 
Selomith. 
“26 EfteSelomith y fus hermanos tenian 
cargo de todos los theloros de todas las 
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cofas fanétificadas, que auia confagrado el 
rey Dauid, y los principes delas familias, 
do principes delos muilares,y delos ciés 
tos,y los capitanes del exercito: 
27 Delogueavian confagradoidelas gue 
rras y delos defpojos parareparar la Cafá 
deIchoua. 
28 Anfimifino todas las cofas Gauiacon= 
fagrado Samuel Veyéte,y Saul hijo de Cis, 
y Abner lujo de Ner,y loab hijo de Sarui- 
ass y todo log qualquicra confagrava,elta- 
ua debaxo de la mano de Selomith y de fus 
hermanos. 
29 Delos Ifiaritas Choncias y fus hijos 
eran gouernadores y juezes lobre lraclen 
las óbras de fuera. 
30 Delos Hebronitas Hafabias y lus her- 
manos hóbres de fuerga,gueeran ml y lieto 
cientos,prebidiá alíracl dela otra parte del 
lordanál Occidente ben toda la obra de hPararece- 
Iehoua,y encl feruicio del Rey. Birlosales- 
31. Delos Hebromtas lerias era el princi Mos 2040 
pal principe entre los Hebronitas enfis li- HPonoo 
nages por fusfamilias.Enel año quaréta del ¿omo del 
reyno de Dauid,fe bulcaró y fueron halla- reyo 
dos en ellos fuertes de fuergas en lazer de 
Galaad; 
32 Y lus hermanos valientes hóbres, dos 
mil y fiste ciétos principes de familias, los 
quales el rey David conftiruyó fobre los 
Rubenitas, Gaditas, y fobre el medio Tri- 
bu de Manafle, paratodos los negocios de 
Dios, y los negocios del rey: 
CAPIT. XXVIL 7 
IRE e cailoo delos espranesquecon us 
quedelaj apercebrá por fu vezes para ear 
prestas álferascio del Rey. 11 Losrapitanes delos 
tribus. 11 Los tbe/oreros y mayordomos deta la» 
Rienda y grangenas del Rey yy los demas officrales. 
Los hijos de lírael fegun fu numero, 
' queeran principes de familias,tribu- 
nos, centuriones y prepolitos delos 
ques ál Rey entodos los negocios 
Jelas quadrillas Gentrauá y faliá cada mes 
entodoslos mefesdelaño, cada quadrilla 
era de veyote y quatro mil hombres. 
2 Sobrela primera quadrilla del primer 
mes era lesboam hijo de Zabdiel : y avia en. 
fu quadrilla veynte y quatro mil. 

“Delos hijos de 'hares principefobre 
todos los capitanes de las compañias del ¿Sel dicho 
pra: o 
4 Sobrela quadrilla del fegúdo mes, Do- dientes de 
dai Ahohita:y en fu quadrillaf fama el prí- Ph. 
cipe Macelloth: en la qual avis yeynte y + Era foto» 
quatro mil. capitana 
5 El capirá dela tercera quadrilla del ter 
cero mes, Bananas hijo de loiada O 

acer 





4 Arras, 


1L 
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Sacerdote: y en fu quadrilla veynte y qua= 
to mil. 

6  Efto Banajas 2 era valiente entre los 
treynta y lobre los treynta:y enfu quadrio 
Ma citana Amifabad lu hujo. 

7. El quarto del quarto mes, Afael herma- 
no de Joab, y Zabadrasfu lujo tras el: y. co 
Lu quadrilla yeyote y quacro mil. 

8 Elquinto del quinto mes, el principe 
Samaorh Jezerita: y en fu quadrilla yeyote 
y quatromil. > 

9 ElScxto del fexto mes,Hira hijo de Ac- 
ces de Thecua, y eufu quadeilla veyne y 
quarro mala 

10, ¿El feprimo del feprimo: mes, Helles 
Phallonica delos hijos de Ephrarm, y exi fu 
quadrilla veyute y quarro al. 

1. El oétauo del oétauomes Soboca Hu- 
Salita de Zahari, y en fu quadulla yeyote y 
quatromil. . 

1 Elnoueno del noueno mes ,Abiezer 
Anathothita delos hijos de lemini, y eo lu 
quadrilla veynte y quatro mil. 

33 El decimo del decimo mes, Marai Ne- 
thopbiathita de Zarahi, y en lu quadrilla 
veynte y quatro mil. 

14 El 'onzeno del onzcno mes, Banaias 
Pharanothita delos hijos de Ephraim , y 
en fu quadrilla veynte y quatro mil. 

15 El dozeno del dozeno mes,Holdai Ne- 





¡rias hijo de Maacha. 
17 Sobrelos Leuiras,Hafabias hijo de Ca- 
muel.Sobre los Aaronitas,Sadoc. 
18  Sobreluda, Eliu de los hermanos de 
Dauid. Sobre los de fachar, Amri hijo de 
Michael. 
19 Sobre los de Zabulon, Iefinaias hijo 
de Abdias, fobre los de Nephthali, leri- 
moth hijo de Ozriel. 
20 »Sobrelos hijos de Ephraim,Ofeas hi- 
jo de Ozaziu. Sobre elmedio Tribu de Ma 
malle,loel hijo de Phadaras > 1 
ar Sobre'el otro medio Tribu de Manaf- 
fe en Galaad,laddo hijo de Zacharias. So- 
brelos de Ben-iamin, lazicl hijo de Ab= 
Der. 
22 YfobreDan, Ezriel hijo de leroham. 
Elos fon los capitanes delos Tribus de IC 
rael. 
23 Y no tómó David el numero delos 
queeran de veynteaños abaxo,por quanto 
Tehoua aia dicho que el aua de multi. 
plicarálítacl,como las eltrellas del ciclo. 
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214 loabhijo de Saruiasauia comengado 
A contar,Fmas no acabó: y por ello vino la 
yrafobre lírael,y ar// elnúmero no file pu= 
£fto enel regiftro delas Chronicas del rey 
Dauid. 
si e Decir hijo de Adiel renia car 
go delos theloros del Rey: y de losrhifó- 
rosdeloscipos, y delas ciudades ¿y delís 
aldeas y caftullos,Lonathan hijo de Ózias. 
26: Y delos que trabajauan en lalabran- 
ga de los nerras¿Ezri hijo de Chelub.* 
27 Y b delas viñas, Semeias Ramachirha: 
y delas cofas que pertenecianá las viñas, y 
delas bodegas, Zabdias Saphonita. 
28. Y delos ohuares y inguerales quere 
sidecar en das campañas, Balanan Gederita.y 
de los almazenes del azeyte;loas. 
29 - Delasvacas que paltavá en Saron,Se- 
tcai Saromita. Y delas vacas que Jfanan en 
los yalles,Saphat hijo de Adli. 
¡us Y delos camellos, Vbil Ifmaelita, Y de 
las afinas,ladias Meronathuta. 
31 Y delas ouejas,laziz Agareno. Todos 
eNos eran principes dela hazienda del rey 
David. , : 
32 Y lonathan tio de David erael Conful- 
tor,varon prudente y Efcriba.Y lahiel hijo 
deHachamoni d teniaá cargo los hijos del 
Rey. 
42. Achicophel eraconfúltor del Rey: y 
Chufar Arachita era amigo del Rey. 
34 Dofpues de Achitopbel era lojada hi- 
jo de Banaias,y Abiathar. Y Ioab era el Ge- 
neral del exercito del Rey. 





CAPITXXVIIL 
DA eminifita a! ico el onfjo de ios a 
serca del edoficio del Templo,y le exhorta que 
ayuden encl d fu bjo Salmon: 11. Aviendo é%- 
bortailod Salomion ál edifica del Templo; ledá'la 
traga deel,y la copra de todos los nftrumentos y va- 
Josde faminúlerio,y la materia para todo, 


Tuntó Dauidá todos los principales 
¡ de líracl,los principes delos tribus, 


y los principes delas quad+illas, que 
+feruian ál Rey : y lostribunos y centurio= 
¿nes;con los principes dezodala haziendá 

vote «de Dauid, y fus hijos, con los 
sE gunuchos,los poderofos, y rodoslos va- 
+licates bombres,en lerufalem. 
2. Y leuantandofe en pieelrey Danid di- 
+x0:Oydme hermanos mos y pueblo mio: 
£Yo renizen propolito de edificar ma $Ca 
fa,piraque nella repolara el arca del Con- 
cierto de lehouz, y para eleftrado:delos 
pies de muero Dios: y yo auía ya apareja- 
do rodas hessofío para cdificars 
3 Mas 
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b Heb. fo- 
bre las Bco 


Quito» 
man cargo 
dela Bea 


d Heb. con 
dos -Tijós 
delReyo 


eLoscria. 
dos priva» 
dos. 
fHcb. yo 
cómmico- 
tacon de 
edificar 
Ec 
gHeb.CiA 
dercpofo 
para cl Are 
caco 
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Karrx2,8, 3, Mas Dios me dixo: + Tenoedifica- 
Y 354793: rás Calad miNombre; porque ereshom- 
. bre de guesra,y has derramado langres. 
Mas eligióme Ichoua el Dros de líracl 
de toda la caía de mi padre paraque perpe- 
tuamente fuel rey fobre Ifrael: porque 
de Judaefcogió el capitan; y de la Cala de 
Juda,la familia de mi padres y de los hujos 
demipadreen mi tomó contentamiento 
para ponerme por rey fobre todo Jtael. 
kamo7. 5 *Y detodos mis hijos, (porque Icho- 
: ksa mo hadado muchos hijos Jeligió 3 Sa- 
Jomon mihijo, paraque elfé añiente en el 
E del.reyno de lohoua , fobre IL 
sal 
6. Y dixome , Salomon tu hijo, eledi- 
ficará mi Cala y mis patios: porqueácfle 
mehcelcogido porhijo , y yo leferéa.el 
por padres 
7 Y yo confirmaréfu reyne para iem- 
re, (el fuere esforgado para hazer mis 
a Sinfalta mandamientos y mis juyzios , 3 como a- 
vacóclprin Quefte día, 
cipiodel "$ Aorapues delante delosojos de todo 
Jftacl,congregació de Ichoua, y eo oydos 
denueftro Dios, guardad y? y bulcad to- 
doslos preci delos yueltroDios, 
; * paraque pofleays la buena tierra, y la de- 
giotos de Pe heredad vueltros hijos Ae 


E 

devolórros perpetuamente. 

9 YtuSalomon hijo mio, conoceál Di- 
Rustany ¡os de tu padre, y firuele decoragon per- 


fto y y de ammo voluntario : * porque 
HJalmoa” ehoga feudrióa los coragones desndas 
FT + y entiende roda imaginacion delos penía 
Pe entos:Situlo bufcares,hallarlohás:mas 
fi lo dexáres , el te delechará paraiem- 
pre. 
z Mira pwes aora que lehona te há elegi- 
do, paraque edifiques caía para Sáftuario: 
esfuergate y haz. 
u q Y Danddió a Salomon fu hijo la 
tragadel portal,y de fus cafas,y de fus def 
*penías y y de fus alas, y de fus:recama- 
¿Heb.Gfue ras de adentro, y dela Cafadel propicia- 
ron en vO-:torio + 
Dres ¿12 + Antimifino latraga detodas las cofas 
nee 'Sque cena enfu voluntad, pará los patios 
As dela Cafa deleboa, y para todas Ls c3- 
se. "marás en derredor 5 para los theforos de 
la Cafa ai lostheforosd de las 
las: 





Lyn 


« Or. las 

«quadrillas:. cofisfanétifica 

£ Para 12 3. Y paratlos ordenes delos Sacerdotes 

day A para toda la obra del mi 

coro: nifterio de la Cafa de Jehoua,y para todos 
Jos wafos del minifterio de la Caía dele- 
houa. 


14 Y disoroporpelo Fparacloro ; para 
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todoslos vafos de cadaferuicio; y plata 

AS pelo pra todoslos vafos para todos 

los vafos E de cada feruicio. S.quul 
15 Yoroporpefo para los candeloros de Se e de 
Oro, y para fus cádilejas: por pefo el oro pa plata. 
racada candelero y fuscandilejas.Iré, para 

los cádcleros de plata, plata por pelo para 

el candelero y fus candilejas conformeal 

feruicio decadacandelero. 

16 Anfimifino oro por pefo para las me- 

fus dela propoficion, para cada melaanú 

milmo plata paralas mefas de plata. 

17 Trem, oropuro paralos garhos, para 

los bacines , y paralos incenfarios, y para 
los tacones de oro, para cada tagó por pe- 
fo:anbmifimo para los tagones de plata,por 

pelo para cada tacon + ¿ 

18 hem, LE be Lema oro 

juro por pelo:anfimilmo para la imagen 

E le delos cirio aaa 
ro, que con las alas cltendidas cubrian el cubrian el 
arca de Concierto de Ichoua. arca Ke, 
19 * Todas eflas cofas por eferipto de * S.recebia 
1 mano de Jehova que fué fobre mi y me 'orbslabras 
hizo entender todas las obras de la tra- <P 

de 
so Dixo mas Dauid á Salomon fu hijo: 
Confortate y esfuergare, y haz; no ayas 

temor,ni debaayes, porqueel Diosleho- 
houa,mi Dios ,/era contigo:el note dexa- 
ráznite defamparará, hafta que acabas to- 
dala obra del feruicio de la Cafa de Icho- 
va. 
21 Heaquilos ordenes de los Sacerdo- 
tos y delos Leuitas en todo el minifterio 
de la Cala deDios fran contigo en toda 
Ja obras todos voluntarios con fabidu- 
riacntodo miniflterio; animifmo los prin 
<ipes y todo el pueblo,én todos tus nego- 
cios. 


CAPIT XXIX 
Auid ofreciendo para la fabrica del Templo 
los wajos de fa ministerio gran quantida 
D, defi e e qu 
vroy plata,exborta los principes áoffreceros que 
les tambien offrecierón» > 11. HaRe gracias 
4 Dios de todo, y exborta úl Pueblo d lo mimo y 
aniendo confirmado el Reyno ú Salomon,mucreco 
e 


Ixó was el rey David á todoela- 

D 'antamiento; A Salomon mi hijo 

folo há elegido Dios:el es mocha= 

cho y tierno,y la obra es grande : porque 

aquella Cala noespara Pr pee Lo- 
houaDios. 

2 Yo empero contodas mis fuergas he 

aparejado para la Cala de mi Dios,oro Lisa 

ralas 
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ralas cofas de oro, y plata para las cofas de 
plata, y metal para las de metal, y hierro 
para las de hierro , y madera para las de 

1.0, Corne madera, y piedras 2 onychinas, y piedras 


ps. preciolas,y piedras negras, y piedras de 
cohol.. . diuerfas colores, y todas piedras precio- 


las , y piedras de marmol en abundan- 

cia. 

3 Y demas deco, porquinto rengo mi 

contentamiento en la Cafarde mi Dios, 

yo tengo en mitheforo particular oro y 

[ae y tlqual he dado parala Cala de mi 
ios,aliende de todas las cofis,quebhespa 

tejado paraa Cafa del Sanétuario. 

4 Tr 





salchowa 


8 — Y dió cada vno las piedras precio- 
fas conque ¡fe halló para el theloro de 
la Cafa de Ichoua en mano de lahicl Ger- 
fonita, 
9 Y el pueblo fe holgó de que ouieffen 
contribuydo defi voluntad ; porque con 
entero coragon ofrecieron voluntariamé- 
teálehoua, 
10. 4] Aníimifmo el Rey David fe holgó 
mucho,y bendixo á Jeli0ua delante deto- 
do el ayuntamiento, y dixo Danid: Bendiz 
to/éestu,o Iehoua,Dios de Ltael , nueftro 
padre, defigloá glo. 
1 Tuyajolehoua, es la magnificencia, y 
lafuerga,y la gloria,la viétoria y el honor; 
'orquetodas las cofas que eltán en los cis 
los y en latierra /on tuyas, Tuyo,0 Ichoua, 
esel reyno, y lwaltura fobretodos los que 
finporcabegis. 
1 Las riquezas y la gloria STén delante 
de ti, y tu feñoreasá todos : en tu ma- 
Het para PO £Íá la potencia y la fortaleza, y en tu 
Cngrande Mano * es la grandeza yla fuerga de to- 
cor, y para daslas colas: 
fortiftard 13. Aora pues Dios nueftro' nofotros 
todo. — teconfeffamos,y loamos el Nombre de tu 


un 


DELAS CHRONICAS, 


7299 
grandeza. 

14 Porque quienfoy yo, y quienes mi 

pueblo, paraque pudieflemos ofrecer de 

nueftra voluntad cofas femejantes Y Por= 

que todo es tuyo, y de tumano te lo da- 

mos» 

15 Porquenofotros eltrangeros y adue- 

nedizos fomos delante de ti, como to- 

dos nueltros padres , * y nuelltos días *sab,2,p 
Jen como Sombra fobre la cierra, y f no ay fS.denofos 
otra clperanga. tros mite 
16 Ichoua Dios nucftro, toda eflaabun- 0% 
dancia qué auemos aparejado pen edifi- 

Carte Cala a tu fantto Nombre, de tu mano 

es,y todo es tuyo. 

17 Yofeó Dios mio, que ru efcudriñas 4, 
los coragones, y que 5 la reétitud te agra- E aid 
dan: y yo conla reétitud de mi coragon nes. 
voluntariaméte te he ofrecido todo elto: 

y aora he vilto conalegria que tu:puéblo, 
queaorafebahallado aqui,tchá dado libe= 
ralmentq» 

18  lehoua Dios de Abraham, de fac , 

y de Iírael nueltros padres, conftrua per= 
petuamente elta voluntad del coragon 

de tu pueblo , y encamioa fu coragoná 


ti 
19 Anfimifmo díá mi hijo Salomon co- 
ragon perfecto , paraque guarde tus man= 
damientos ,tus teflimonios, y tus cflata= 
tos3 y paraque haga todas las colas ,. y te 
edifique la Cala? para laqual yo he hecho 
elaparejo. 

20  Defpues declto David dizoitodo el 
ayuutamiento : Bendezid aoraúlchoua 
yueftro Dios . Entonces toda la Con= 
gregacion bendixoá Ichoua Dios de fus 
padres5y inclinandofe adoraron delante: 
de Ichoua y del Rey. 

21 Yfacrificaron viétimasi Ichoua, y o£- 
frecieroná Ichova holecaultos el día G- 
guiente, milbezerros, mil carneros, mi 

ouejas confus i derramaduras. y muchos 
facrificios por todo lfracl. 

22 Y comieron y beuicron delante de le- 
houa aquel día con gran gozo: y dieron la 
fegunda vez la inveftidura del reyno á Sa- 
lomon hijo de David, y vngicronlo á Te- 
houaporprincipe, y á Sadoc por Sacer- 
dore. 

23 Y'Salomonftaffentó en eltrhono de 
leloua porrey enlugarde David fu pa- 
dre; y fué prolperado, y todo líraclle obe: 
deció: 

24 Ytodos los principes y poderofos, Y Dieronta 


h Heb.qHe 
aparciado, 





10, libacio: 
nes 


y todos loshijos del rey Dawid + dieron pocÚcia 
fos manos debaxo del rey Salomon. PUSO 


25 Y Ichoua magnificó grandemente: rey ic. 
Salo- 


791 IL. 
Salomon en los ojos de todo Iíracl:y le dió 
loria del reyno qual ningunrey la tuuo 
ca declen ad. Ñ 
*1Be.21 26 *Anfi reynó Dauid hijo de Ifái fobre 
todo lfracl, 
27 Y el tiempo quereynó fobrelfrael 
fué quarenta años « En Hebron reynó fic- 
te años,y treynta y tres años reynó en Je- 
rufalem. 


28 Y murió en buena vejez harto de dias, 
de riquezas, y de gloria : y reynó enfu lu- 
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gar Salomon fu hijo, 

29. Y los hechos del Rey Dauid primte- 

ros y poltreros ellan eferiptos den el libro y, Mob. fo. 

delas Chronicas de Samuel Veyente, yen pas qe si 

e as 

las Chronicas de Gad Veyente. anfi luego. 

30. Juntamente contodofu reyno y fu po- <Las diva» 

tencia,'y con los tiempos que pallaron “sfortunas 
fobre el y fobre Jítael, y fobre todos WE ÉS 

los reynes delas tierras» 


FIN DEL PRIMER LIBRO DE 
Las Chromicas. 


-El Segundo libro de las Chro- 


nicas. 


CAPITVLO 5 


diendo Salomon ¿ Dios Jabiduria para 
Prigcaa Dc di y rines 
riquezas Jabre toos los reyes dela terra. 


sí. + Salomon hijo de 
SAO Posid la con 
A ZAS do.enfureyno y y le. 


7d hovafu Dios fue con 
2, ely lo magnificó grá- 
y demente. 









2 Y? mandó Silo» 

a ze : mona todo líracl,tri- 

lize hunos,centuriones, y juezes,y ¿todos los 

ad principes de tado liracl, cabegas de fami- 
has. y 

da Y fué Salomon yy có eltodo elayunta 
micoro al alto,que estare ep Gabon; por= 
que alli efzna el Tabernaculo del Telli. 
monio de Dios , que auiahecho Moylta 
fieruo de Ichoua enel delierto., 
4 Y Dauid ausa traydo el arca de Dios de 
Cariath-iarim al lugar que.el le aua apare. 
jadosporque el le auza tendido qna tienda 
enleruíilem, 

sExo38m 5 Anlionfino el altar de metal d que auía 

te hecho Befeleel hijo de Vri, hijo. de Hur, 

bin Gibas ava b alli delante del Tabernacalo dele 

< Heb, buí- hova,¿lqual Salomon y el ayuntamiento 

có. < yuan ácomfultar, . 


6. Y fubió Salomonallá delante de Icho= 
uaál altar de metalyque tana en el Taber- 
naculo del Teftimomo, y facrificó fobre el 
mil holocauftos 
7 Y aquellanoche appareció Dios á Salo 
mon y diole: Demanda ogequfiro que 

te dí. 
% Y Salomon dixo4á Dios; Tu has hecho 
<on Dauid mi padre grande milbricor- 
lt» y retomaron 

uyo, 
9 % Scapuesaorafirmezó Iehoua Dios, tu , 
palabra con Dawid m1 padre :.+ porque cu + R9-99 
me has pueño porrey fobre mucho, pue- 
blo,como el poluo de latierra. : 
10. +Damepuesaora (abiduria y (ciencia +1, Chron 
paraque pueda Gir y entrar delante de ol 251. 
te pueblo: porque quienpodra Sjuzgarelle Sb.97. 
tnpucblo tan grande? e 
1. _Y dixo DiosáSalomon: Porquáto sl E Guuer 
to fucen tu coracon, queno pediflerique- mar. 
zas)hazienda, O gloria mi Bel alma delos 4 h Lamuer- 
te quieren mal: ni pedifle)-wuchos dias; te de Sc 
más pedifte paratifabiduria y fciencia, pa» ¿Luenga 
ra poderjuzgar mi pueblo, fobre elqual te ““ 
he pueltoporrey: » 
ha Sabiduria y fcienciatees dada, y. tame 

jenze daré riquezas , hazienda y. glo- 
ria , quanto nunca vuo en los reyes que 
ban ido antes de ti, ni delpues de ti surá 





Y 


A 


A 


7 m. 
33 Yboluió Salomon del alto que ¿fauna 
en Gabaon de delante el Tabernaculo del 
Teltimonioá lerufalem ; y reynó fobre 1 
racl, 
14 *Y juntó Salomon carros y gente de 
TEOS cuallo , y tuuo mil y apituaa carros, 
doze mil caualleros, los quales pufo en 
da ciudades delos carros, y con el rey en 
Terufalem. 
15 * Y pulo el Rey plata y oro en Terufalé 
como piedras, y madera de cedro como 
cabrabigos que nacen en los campos cn 
abundancia. 
16 Y facauan cauallos y liengos finos de 
Teypto para Salomon : porque la compa- 
fia delos mercaderes del Rey comprauan 
cauallos y liengos. 
17 Y fubian, y facauan deFgypto yn ca- 
rro,por leys ciétas picgas de plata, y vn ca- 
vallo por ciento y cincuenta. y aníilos fa- 
a de los. cauátodos los reyes delos Hetheos, y los 
en 16 reyes de Syria por mano 2 decllos. 


10,18. 


Ki. Reyos 
10,26, 


CAPIT. IL 


D Eseminando Eo de comengarel edificio 
el Ti ierta Hna 
pl UA O ocio Tp 


bHeb.y di Eterminó $ pues Salomon de edi. 
30 Salomó ficar Cafaál nombre de lehoua, y 
Ec otra cafa < para fu reyno. 
seal. 4. Y contó Salomon fetenta mil hombres 
que leuaflen cargas, y ochenta mil hombres 
ue cortallen en el monte,y tres mil y feys 
4 Heb.pre- cientos d quelos gouernalfen. 
polos fo- 3 «Y embió Salomoná Hiram rey de Ty- 
breellos: ro, diziendo : Como hezifte con Dauid 
1K90 5 padre embiandole madera de cedro, para- 
2 ue edificafle parafi cala en que moraf- 


e, 
«Heb.edi- 4 Heaqui yo * tengo de edificar Cafaál 
fo. Nombre defchoua miDios,para cófagrar. 

-. fela,para quemar perfumes aromaticos de- 

$, l0spánes lante del y para la difpoficion contina, y 
delapro: holocauftos ála mañana yá la tarde: 5 para 
E-S.y para Sabbados, y Nueuas lunas , y feNiuidades 
Ecirarie delchoua nueftro Dios, lo qual há de fer 
folennidad perpetuo en Vfrael, 
los Sabba- 5. Y la Cafi que tengo de edificar, há de 
don Kc fer grande:porque el Dios nueltro es gran- 

defobre todos los diofts. 

6. Mas quienferá tan poderofo, quelee- 
Rh AluGi-  difique Cafi?Los ciclos, milos cielos h de 
mos loscieloslo pueden comprehéder. Quien 

pues foy yo, paraque lo edifique Cafa mas 

de para quemar perfumes delante dell 
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7 Embiame pues aora vs hombre fabio» 
que fepaobraren oro, y en plata, y en me- 
tal, y en hicrro:en purpura, y en grana,y en 
cardeno: y que fepa efculpir figuras con los 
maeltros que eitán conmigo en luda y en 
Jcrufalem,que mi padre apercibió. 
8  Embiame tambien madera de cedro, 
de haya, y de pino del Libano: porque yo 
fe que tus lieruos i fon maeftros de cortar i Heb.LE 
la madera enel Libano; y heaqui mis ier- ata sor= 
uos ra» con los tuyos: pas 
9  Paraque me aparejen mucha madera, 
porque la Cafa quetengo de edificar, há 
defer grande y infigne. 
10 A to 
tadores de la madera,tus ficruos, hé dado 
veyate mil coros detrigo | en grano, y v 
ynte mil coros de ceuada,y veynte mi 
tos de vino,y veynte mil batos de azeyte. 
1 YHiramelrey de Tyro refpondió por 
Jetras,las quales embió ¿ Salomon:Porque 
Ichouzamó ¿fu pueblo, tebá pueño pos 
rey fobre ellos. 
1 Yañidió diziendo : Benditofta Teho- 
ua el Dios de Mírael,que hizo los ciclos yl 
tierra, y que dióál rey David hijo fabio, 
entendido, cuerdo, y prudente, que edifin 
que Cala Ichoua, y caía para fu reyno. 
13 Yopuesteheembiado »n hombre fa- 
bio y entendido, que fue de Hiram mi par 
dre, 
14 Hijode »na muger delas hijas de Dá, 
y fu padre fue de Tyro, el qual fabe obrar 
enoro,y plata, y metal, y hicrro,en piedra 
y en madera, en purpura y cardeno, en li 
no y en carmeb, y para elculpirrodas Égu- 
ras, y inuentar todas las inuenciones que 
fe le propufiereo, con tus fabios, y con los 
fibios de mifeñor David tu padre, 
5 o pues aoramifeñorá (us Ger- 
nos cl trigo, y ceuada, y azeyte,y vino,que 
hos dichos y Y ALEYEC,y vino, q 
16 Y nofotros cortaremos enel Libano 
la madera que yuicres mencften, y tracrte- 
Ja hemos.en balfas ! por Ja mar hafta Joppe, 1 Heb. fo- 
y tula harás llevará Jerufalem. PICIET 
17 Y contó Salomon todos los varones 4<10PPS 
eltrangeros, que etanan en la tierra de 1 
rael 7 de(pues de auerlos ya contado Da- MHebuder 
vida ados, y fueron hallados ciento y Pussy oye 
cincuenta y tres mil y feys cientos. los contó 
18 Y hizo de ellos fetenta mil para lleuar David fu 
cargas, y ochenta mil que cortallen piedra padre. 
en el monte, y tres mil y feys cientos que 

eran prefeétos para hazer trabajara] 

pueblo. 
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CAPIT. 15L 
Difelesl Tonplocan dq pens, 


fa deIchoua en Terufalem en el mó- 
te Moria, queauiafido morado á 
David fi padre, en el lugar que Dauid auia 
senses, aparejado + en la cra de Ornaw lebufto, 
Mala a Y comengó 4 edificar enel mes Se- 
nd gundoalos dos delmes en el quarto año de 
lureyno. 

Eltas Jontsemedidur de queSalomon fun- 
de cledificio de la.Cafa de Dios.La prime- 
fa medida fué la lógura de féfenta cobdos: 

la anchura de veyate cobdos 
aEnta fr: 4 El portal que étana2 enla delantera 
tecadelTÉ de la longura era de veynte cobdos de- 
plo” Tante de la anchura dela Cafa; fu altura 
era de ciento y veynte :y cubriola de den- 


RREY,Ó Y: Comengó Salomó edificar la Ca- 


algado pal- 7 Anficubrió la Cafayvigas,poftesfus 
:.. tedes y fus entradas de oroy efculpió de 
Entienden “rubines por las paredes, 
Iruiado.. 8 Y hizola Calas dellugarSandtifsimo, 
“DelosPer fa longura de veynte cobdos enla fronte- 
uessvehomé ya dela auchura de la Cafa, y fu anchura de 
te conicéla yoymre cobdos : y cubriola debuenoro 
Pest. dela Feys cientos talentos. 
Emaidaa -9 Y el pefo delos clauos tu cincuenta 
delas andiiclos de oro . anfimifino cubrió de oro 
sdadeso las falas 
:1o Y hizo dentro del lugar SanGtiftimo 
dos cherubines de hechura de niños , los 
quales cubrieron de oro . 
au Lalonguradelasalas de los Cheru- 
bines era de veynte cobdos : porque la 
«na ala era de cinco cobdos, laqual lle= 
aa háftala pared dela Cafas y la otra ala 
A Céinco cobdos la qual legaua al aladel 





otro Cherubin. 

«4 Delawifmamaneralavna ala del orro 
Cherubin era de cinco cobdos, laqual lle 
grua haftala pared dela Cala: yla orrasla 
Eta decinco cobdos, quetocauadl ala del 
otro Cherubin» 

7 ani lasalasdeeftos Cherubines efa- 
Lan eflendidas por veynte cobdos : y 
ellos eftzuan en pic los roltros hazia la Ca- 
a Mat. (a, 
rd A Hizo tambien + vw.velo de cardeno, 
EBordaren srpura,carmeóy lino, y hizo fubic enel 
srcalgadas therubines. 
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15 Delante dela Cala hizo * dos colu- *er. 53, 28 
nas de longura de treynta y cinco cob- 
dos:y.elcapisel que estana cn la.cabega, de 
cinco cobdos + 

16 Hizotambien * vnas cadenas Yen el 
Oratorio, y pufolas fobrelos capiteles de 
Jas colunas: y hizo cien granadas, las qua- 
les pufo en las cadenas. ATA 
17 Y affeató la colunas delanto del Tem- h En el Té 
plola vazála mano derecha, y lzotraá la plo. 
yzquierda: y ¿la de la mano derecha la- 

"mó lachin,y 3la de la yzquierda,Boas. 


gSSlastrás 
$as o cor 
donesG el 
tan. 1.Keyo 






CAPIT. IL 


Profizugrla nerrcion dela fabrica de loswvas 


fas y ambtramentos pertenecientes ál fernicio del 


+ Hizo voaltar de metal de longu- *+X713% 
ura de veynte cobdos, y de anchura O 
de otros veynte cobdos, y de altura 

de diez cobdos. 

2 Hizotambienw» mar de fundicion, el 

qual tenia diez cobdos del vnbordeálo- 

asoyredódo al derredor:fu alturacra de cin- ¡ o, q 

o cobdos,y »na linea de rreynca cobdos * eár 

lo ceñiaal derredor. o 

3, Y debaxo deelania tomas imagines de Ly fono: 

bueyes quelo cercausal derredor diez en lascamo on 

ada cobdo: y auía dos ordenes debueyes labagas. 

Mundidos en fa fundicion. 1No pega 

4 Y eltauz alfentado lobre doze bue- 420 

yes los tres mirauan al Septentcion, y los 

“res ál Occidente, y los tresál Mediodia, 

los tres ál Oriente:y el mir.eflaua puello 

fobre ellos, y todas las traferas decllos ella 

vwan á laparte de adentro» 

5 Y tenia de gruello vn palmo , y €l bor- 

de cra dela hechura de va borde de vn ca- 

liz,o de a flor dels. Y bazia tres mil ba- 


108% 
6 Hizotambien diez fuentes, y pufo las 
cinco lamano derecha, y las cinco la yz sy Loganía 
¿quierda para Javar y limpiar ev ellas a: deter qma- 
«obra del holocauíto:mas.el mar.era parala- do ea Holo 
«varíe los Sacerdotos cue - cau. 
> Hizo tambien diez candeleros de oro 
Bfegun fu manera, los quales pulo cu el A Citormo 
Tesplo, cincoá la mano derecha, y inco Cinddleco 
3layzquierda. Sot 
$ Trem, hizo dica mefas,y pufolas enel 
Temploscincoála mano derecha, y cinco 
la yzquierda. hizo anúimifimo ción baci- 
,nes de oro. 
9 Hizotambienelpatio delos Sacerdo- 
tesygel grápatia, y las portadas del paio, 
y cubraó las puertas decllas demeral. 

10 
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10. Y affentó el marál lado derecho 

HE el; Oricute enfrente del: Medio= 
la. 

n  Hizotambien Firam calderos y mue- 

les y bacines : y acabó Hiram la obra 

pao Salomon para la Caía de 
ñ y 


jos, 8 
sArr.cap3- 12. Dos colunas? y los cordones, los ca- 
Y Hetitos Piteles fobre las sabegas delas dos colu- 
ooo nas, y dos redes para cubrir las dos bolas 
mes. delos capitcles,que ¿fanan fobre las cabe- 

gas delascolunas: + 

13. Quatrociétas granadas en las dosre- 
dezillas,dos ordenes de granadas €n cada 
redezilla,poraque cubricífen las dos bolas 
deloscapiteles,que lana» fobre las cabe- 
as delas colunas. 

14 Hizo tambien las bafas,fobre las qua- 
les alfentó las fuentes. 

sá Va mar, y doze bueyes debaxo de- 
el 


16. Y calderos y y muelles, y garfios: 
y todos fus vafos hizo Hiráfu padreál ret 
Salomon para la Caía de lehoua de meti 
purifsimo. A 
17 Y fundiolos el Rey enlosllanos del 
Jordá en arzilla de la tierra, entre Sochoth 
y Saredatha. 
18 Y hizo Salomon todos eftos vafos en 
rande abundácia,porque no pudo fer ha- 
idoslpeaddmeni: 
19 Anfihizo Salomon todos los va- 
Los para la Cala de Dios,y elaltar deoro, 
y has mefas y fobre ellas los panes dela pro 
poficion. 
20 - Anfimiímolos candéleros y fus can- 
dilejas. de oro puros, paraque las erícen- 
diclfen delante del Oratorio couforme á 
la coltumbre. 
21 Y lasflores y las candilejas, y las. def- 
pauiladeras de oro,de oro perfcéto. 
22. Ylosplilterios, y los bacwes, y los 
cucharros, y los incenfarios, de oro puro. 
Y la entrada dela Cafa,y fus puertas de adé 
tro del lugar Sanélifsimo,, y las puertas de 
la Cala del Templosde oro.» 


CAPILT. Y 
+ p Cebadarotálafalica dl Templo y defi fi 


micio, Salomon afienta el Arca congran folemps 
dad, y Dios da tefimonso de fu prefencia bunchendo 


el Temp:ode vnanune, 


YB, ¿AN sAcaboferodala obra quebizo Sa- 

p lomó para laCaía de Iehova:y metió 
ciones de Salomon £las cofas que David fu pa- 
Dad tu pa dre auia dedicado, y pufo la plata y eloro 
dictic, y rodoslosvalos,en osalclos da Can 
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fade Dios. 

2 EntoncesSalomonjuntólos Ancianos 
delííacl,y todos los principes de los tri- 
bus, las cabegas delas familias delos hijos 
de llrael en Terufilem, paraque truxeffcn el 
arca del Concierto de Ichowa de laCiudad 
de Dauid,quecs Sion, 

3 Yjuntaronítal Rey todos los varones 
de Hracl á la Solemnidad del mes Sepri- 


mo, 
4 Yrodoslos Ancianos de Iítacl vinié- 
ron,y los Leuitas lleuaron el arca. 

$ Ylleuaró elarca, y el Tabernaculo del 
Tellimonio,y todoslos vafos del Sanétua= 
rio,que Sfawan cu el Tabernaculo, y lleua= 
wanlos los Sacerdotes; los Levitas. 

6 Y elrey Salomon y todo el ayuntamié 
to de lírael que fe avia congregado ¿el de- 
lante del arca,facrificaron Quejas y bueyes 
que porla multitud no (e pudieron contas: 
ni pumerar». 

7 Y los Sacerdotes meticron el'arca,del' 
Concierto de Iehoua en fu lugar, ál Oran 
torio dela Caía en el lngar SanGifsimo de= 
baxo de lasalas delos Cherubine: 
8 Yilos Cherubines eftendian las dos alas 
fobreelafsiento del arca, y cubriá los ches 
rubines por encima aníí cl:arca como fus 
barras. 

9 Yhizieronfalirá fuera las barras paz 
raque fe vicfien las cabegas de las barras 
dlrs delante del Oratorio , mas no fe 
vian defde fuera : y alli eltuuicron bafta 
oy. 

Pes Enelarca vo'auia ino las dos tablas 
que Moyfen auia pueto en Horeb, con las 
quales Iehoua avia hecho Alianga con los 
Iiijos de Ifracl, quando falieron de Egyp- 
to. 

1 Y!contolosSacerdotes falicró del Sá 
Auario,(porque todos los Sacerdotes.que 














fetrlláron y auian ido fanétificados), ¿no ¿rn tam 
podian guardar fus vezes. ei bea 


nm Ylos Leuitas Cantores todos: los de fus ordenes: 
Afaph, los de Heman, y los de Idithun, 
juntamente con fs hijos y fus hermanos, 

eftanan veltidos de lino fino con cimba= 

los;y pfalterios, y harpas 3l Oriente del ab. 

tarsy có ellos ciento y veynte Sacerdotes, 
quetocauan trompetas. 

13 Y tocauan las trompetas y cantauan có 

Ja boz todos á vna € como. vo varon ala. < Muyacor” 
bando y confelfando a Ichoua; quando al. det. 

'gauan lá boz con trompetas y cimbalos, y 

organos de mufica, quandoalabauaná le- y. Efe era: 
lioua, Porque es bueno,porque fu miferi- elretrueca— 
cordiaes para fiempre.. Y la Cafa fuéllena 19 o ref 
demánuue,la Cala delehona.. Pula» 

; 7 E 
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14 Ynopodianlos Sacerdotes eftarpara 

miniftrar por caufá dela nue 5 porque la 

gens delchouaauia henchido la Caíá de 
los. 


*«CAPIT 


Viendo Salomon lecho gracias á Dlos por auer- 
lo elegido paraque le e Templo, con vna 
larga oracion le todos los. i 
pr a ee a 


vi 


ha dicho, que el habitará en la efcu- 


AS E Ntonces + dixo Salomon : Ichoua 
e 


car Ec. 


ridad. 
2 Yopuesheedificado vns Cafa de mora 
daparati, y vnahabitacion en que mores 
parafiempre. 
3 Yboluiendo el Rey furoltro bendixo 
á toda la congregacion de Iftael , y toda la 
congregación de líracl eftaua en pie, y el 
lixo; 





efcogido varon, que fuelle principe fobre 
mi pueblo Kftael, 

6. Masálerufalem he elegido paraque en 
ella citémi Nombre, y á Dauid he elegido 
a Hobo fue Paraque fuelle fobre mi pueblo Ifracl. 
tonco/asó 7. Y David mi padre 2 tuuo en coragon 
para edi deedificar Cala al Nóbre de Jchoua Dios 


de jfracl, 

8  MasIchoua dixo á Dauid mi padre;De 
auer tenido en tu coracon de edificar Caía 
á mi Nombre,bien has hecho,de auer teni 
do eto en tu coragon: 

9 Emperotunoedificarás la Cafa , fino 
tio quefaldrá de tus lomos; el edifica- 
ra Cafaa mi Nombre. 

10 Y Ichoua ha cumplido fu palabra, que 
dixo; y leuantéme yo por Dauid mi padre 
y alsétómecen el throno de Jírael,como Te- 
nuuaquia dicho , y he edificado Caía al 
Nombre de lehoua Dios de Ifrael. 

u Y hepuefto enella clarca enla qual ef- 
tá el Concierto de Jehoua que cócertó có 
los hijos delírael. 

n. Y pufofe delante del altar de Jehova 
delante de toda la congregacion de lracl, 
«y tltendió fus manos, 

13. Porque Salomon avia hecho vn pulpi- 
to demetal , y lo aura pueto enmedio del 
patio, delógura de cinco cobdos, y dean- 





ML DE LAS CHRONICAS. 


chura de otros cinco , y de altura de tres 
cobdos,y pufofe fobre el, y hincófe dero- 
dillas delante de toda la congregación de 
Tírael,y eltendiendofus manos al cielo diz 


xo, 

14 *IchouzDios delíráel¡vo ay dios fe= 
mejanteá ti enel cielo mien la tierra , que 
guardas el Concierto y la mifericordiaá 
tus fieruos,que caminan delante de ti con 
todo fu coragón: 

15. Quehas guardado ¿tu fieruo David 
mi padre,loqueledixifte:ticlo dixifte de ta 
boca,mas có tu mano lohas cumplido, co- 
mo parece elte dia. 

16 Aora pues lehoua Dios de Hrael,guar- 
daá Dauid mas padreloquelebas prometi- 
do diziendo : 5 No faltará de ti varon de- 
lante de mi quefe afsiente enel throno de 
ltael 4 códicion quetus hijos guarden fu 
camino,andádo en mi Ley,como tu has an 
dado delante de mi. 

17 _Aora pues, ó1chouaDios de lírael, 
fca firme tu palabra que dixifte ¿tu ieruo 
Dauid. 

18 Es verdad que Dios há de habitar con 
el hombre en la tierra? Heaqui, los cielos, 
nilos cielos delos cielos te comprehende, 
SEN menos efta Cafa, que he edifica- 
do 

19 Mastumirarásila oracion de tu Ñier= 
10, y á furuego,ó Iehoua Dios mio, para 
oyrel clamor,y la oracion conque tu ficr= 
uo ora delante deti, 

20  Quetus ojos eltenabiertos fobre ela 
Cafa de día y denoche, fobre el lugar del 
qual dixifte, Mi Nombre ferá all, que oy- 
gas la oracion conque tu fieruo ora en ef. 
te lugar. 

21  Anfimifmo que oygas el ruego de tu 
fieruo, y de tu pucblo Íírael, quando orá- 
renen eftelugar, q tu oyrás defdelos cie- 
los, defde el lugar de tu habitacion : Goy- 
gas,y perdones. 

22 Sialguno peccáre contra fu proximo, 
y elle Hidieed juramento haziendolo jurar, 
y el juramento viniere deláte de tu altar en 
ela Cafa, 

23 Tu oyrás defdelos cielos, y harás * de- 
recho tus ficruos pagando Aena dan- 
dole fi camino en fu cabega, y juftifican- 
doáljufto , dandole contormeá fu julti- 


cia. 
24 SitupucbloJfracl cayére delante de 
los enemigos por auer peccado contrati,, 
fife conuirticren, y confeffaren tu Nom- 
re,y oraren,y rogaren delante deti encl 

ta Cafa, 
25 Tuoyrásdefde los ciclos, y perdo- 
narás 
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narás el peccado de tu pueblo Ifracl, y bol- 
uerloshas ¿la tierra, q difteá ellos, y ifus 
padres, 

29 Silos ciclos fe cerráré,¿ no aya llunias 
porauer peccado contrati, (¡orárena ti en 
elte lugar, y cófellaré tu Nóbre, y fe cónir- 
tieré de fuspeccados,quádo los aligieres, 
17 Tulosoyrás en los ciclos, y perdonarás 
el peccado de tus fieruos,y de tu pueblo1£ 
rael, y les enfeñarás el bué camino parag an- 
den enel, y darás lluuia fobre tu tierra, la 
qual difie por heredad á tu pueblo. 

28 * Y fi vuiere hábre en latierra,ó (i vuie- 





ok Abaxo 
20,9: 


30 Tuoyrásdeídelos cielos,defde el lu- 
gar de tu habitació,y perdonarás, y darás á 
cada yno conforme á lus caminos, aniendo 
conocido fu coracó :porá tu folo conoces 
el coragon delos hijos de los hombres: 
31 Para qteteman, y andon en tus cami 
ORO dias q biuieren fobre la haz 
dela tierra,que tu difte á nuetros padres. 
32 Yrtambienaleltrangero, queno fuere 
de tu pueblo Iftael, q ouiere venido dele- 
xos tierras, por caufá de tu grande Nóbre, 
y de tu mano fuerte; y de tu bragocltédi 
do, fi vinieren, y oraren en ella Cala, 
PB Tu ss de(delos ciclos,defde la ha- 
itacion de tu morada, y harás conforme 
todas las cofas por las quales el eftrangero 
ouiereclamadoá.ti: parag todos los pue- 
blos delatierta conozcan tu Nombre, y te 
teman como tu pucblo Iírael; y fepan q tu 
Nombre cs inuocado fobre efta Cafa que 
he edificado. 
34 Situpueblofaliereá la guerra contra 
fus enemigos por el camino,que tu los cim- 
biáres, y orarená ti hazia ela Ciudad, que 
tu elegifte,hazia la Cala quehe edificado á 
tu Nombre, 
35. Tuoyrás defde los cielos fi oracion 
bDefende- y furuego, y harás (ujuyzio. 
rócfucaufi. 36 Sipeccaré cótrati, + puesg no ayhó- 
Fx Rey bregnopeque; y teayráres contra ellos,y 
8146: los entregáres delante defus enemigos,pa- 
Ecelef:7y2t, 194105 les tomáren, los lleuen captiuos 
SE átierrade enemigos, lexos,o cerca, 
Coracon.. 37, Y ellos boluieré < enfi en laicrra dó- 
son. , S 
de fueren llevados captivos, y Gi fe conui 
ticren, y orarená ti enla tierra de lu capti- 
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uidad,y dixcren,Peccamos,tuemos hecho 
iniquamente, auemos hechoimpiamente,, 
38 Yftconuirticrenati de todo fu cora- 
gon,y de toda fuanima en laticrra de fu ca- 
ptiuidad,donde los ouieren llevado Ea 

uos, y oráren hazia fu tierra, que tu difte 2 
fus padres,hazia laCiudad,que tu elegilte, 
M haziala Cafa, he edificado á tu Nom- 

re, 






>, 

39 Tuoyrás de(delos cielos,defde la mo- 

tada de cu habitació,fu oracion y fu ruego, 

« y harás fujuyzio, y perdonarás á tu pue- dArraree. 
bleuapas contrati. se 

40 Aora pues ó Dios mio,eltén,yo terue- 
oyabiertos tus ojos, y atentas tus orejas 

oh 

41 + OTehoua Dios, leuantate aora € pa- £Uálaze, 

ra turepolo ytu y cl arca de tu fortaleza: ó E de 

Tehoua Dios tus Sacerdotes fean veftidos £rara ral 

de alud, y tas mieacordilosgozen de iprpere 
en. me tuamento. 

42 IchouaDios,! no hagas boluer el ro- £Tus pios. 
firo detu Vngido: acuerdate delas mife- qudelostu- 


ricordias de Dauid tu ficruo. yos. 
f Esnecdo 
€ 
CAPIT VIL a 
pa pedido, 
Cabada la dedicacion del Templo y altarcon y, Reyes, 


>Jumna folemnidad y alabangas de Dios, Salo- y6, 
mov defpide la mulsicud, y fé buelven Jus cafe com h De las 
alcgría.. 1. Aparece Dios á Salomon, y declarale promellas 
aer oydo fi oracion,prometiendole firmeza dl Tem- que hczife 
plo edificado y ál Pueblo,fi permanecieren en fi obe- ¿Danid. 
diencia: y amenaxandole con /pantojo aJfolamien- 
tofife apartaren della, 


x* Como Salomon acabó de orar, el 
fuego decendió delos cielos, y con: 15 
fumió el holocaufto, y las viftimas:y 
la gloria delchoua hinchió la Cf, 
2 Ynopodian entrarlos Sacerdotes en 
la Cala de Ichoua, porá la gloria de Ichoua 
auña henchido la Cafa de Iehoua. 
3 Y como vieron todos los hijos de Ifrael 
decendirel fuego,y la gloria de Ichoua,fo- 
brela Cafa, cayeron en tierra enel folado 
fobrefús hazes, y adoráron confelflindo á 
Tchoua, Quees bueno, que fi mifericordia 
es para liempre. 
4 YelReyytodo el pueblo facrificauan 
denasadaoe delchoua, 
5 *Y facrificó el rey Salomó en facrifició * 1,Reyer 8, 
veynte y dos mil bueyes, y ciento y veyn- 6% 
te mil oucjas, y dedicaron la Cala deDios 
el Rey y todo el pueblo. 
6 Y losfacerdotes eftanan en fus orde- ¡Heb. fo. 
nes, y losLeuitas conlos organos dela mu- bre fus 
fica de lehoua, G auia hecho el rey Dauid BUardos: 
paraconfellara lehoua, Que fi mifericor- 
Co 
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«dizesparaGiempre,quando Dauid confella- 
a por mano deellos , Y los Sacerdotes ta- 
ñian trompetas delante deellos, y todo 1£- 
rael lana empic, 
7 Tambien (andtificó Salomonel medio 
del patio, que tana delante dela Cafa de 
Tchoua, por quanto auia hecho alli los ho. 
locauftos,y los féuos de los pacificos; por= 
que en el altar de metal, que Salomon auja 
hecho,no podian caberleg holocaullos, y 
el Prefente,y.los feos, 
8 Entonces hizo Salomó ficha ficte dias, 
y, con el todo lfrael, vna grande Congrega: 
ció, defde la entrada de Emath hafta el Á- 
rroyo de Egypto 
aLeuitaz3. 9 Al oétauo dia hizieron *'conuocacion, 
tec. > porquela dedicació del altarauian hecho 
en licte dias, y auian celebrado la folemni- 
dad por ficte dias, 
10. Yálosyeyntey tres del mesScptimo 
embió'4l pueblos la elaucios doo y 

BHeb.fo- gozofos de coragon b por los beneficios q 

bre clbien Jehoua auia hecho á Dauid, y á Salomon, y 

És ¿fi pucblo frac, 

Fr Rge 1 Y Salomonacabóla Cali de Ichoua, 

Silleb.vino Y M1 cali delrey, y todo log Salomó tuno 

cn coragon EN voluntad de hazer en la Cali de Jehoua, 

desalomó. y en fi cala,fue profperado. 

parahazer, 12 Y lehouaapparccióa Salomon de no- 

%Deut.13, che,y dixole:Yo he oydo tu oracion,a yyo 

” he clegido para mi clic lugar,d por yna Cas 

q Porlugar fi de facrificio, 

cuño y Siyocerrárclos cielos,que no aya llu- 

via,y fi mandárcá la langolla que confuma 

la ticrra,o 6 cbiáre pelflenci enmi pue 
o,. 

14. Y fe humilláte mi pueblo,efobre los 
ualesmi nombre+s inuocado, y oraren, y 
ultaren mi faz, y. fe conuirtieren de fus 

aminos malos , entóces yo oyré defde los 

fado. cielos, y perdonarélus pecados, yfanaré 
furierra. 

15 Aoramisojos eflarán abiertos ¿y mis 

orejasatentasá la oracion en elle lugar. 

16 Anfigueaorajohe elegido yfindifñ 

cado efta Cali,paraque efié enella mi Nó- 

bre para (iempre, y mis ojos y mi coragon 

Blarán ay para empres 

17, Ytú franduuieres delante demi; co- 

moandúno Dauid tu padre, y hizieresto= 

das las colas que yo te he mádado, y guar 
dáres mis eatutos y mis derechos, 

18 Yoconfirmaréclthrono de tureyno, 

somo concerté con David tu padre dizien 

:Hut:1No, do.É No faltará varon deti, quexdomíne en 

Metzonas Trach.. 

doyaroa 19 Mas ivofotros»05. boluierdes, y. dexar: 
¡EN des mus cllarutos y Dis preceptos , quejo 





«Que fe 
Mama mió. 
De Iehoua, 
£Procura: 








os hé propuelto, y fuerdes y Gruíerdes¿ 
diofes agenos,y los adorardes, 

20. Yolos arrancaré de mi tierra que les 
hedado, yea Cafa,que hofindtificados 
mi Nombre,yo la echaré de delante de mi, 
y la pondré por prouerbio y, fabula en 102 
doslos pueblos, 

21 Y eltaCafa que fue tanillufre,ferá of 
páto todo paflánte, y dirá, Porque há he= 
choaníi lehonaá ela tierra, ya ella Cao 
fr 

22 Y ferleharelpondido:Por quanto de- 
xaronáIchoua Dios de fs padres, el qual 
Josfacó dela tierra de Egypto; y echaron 
mano de diofes agenos, y los adoraron y 
firuieron: poreo el hatraydo fobreellos. 
todo elle mal, y 


CAPIT. Vi 


fica Salomon el Reyno reFtaurando algunas 
ciudades; haRe tributarios ¿los quesauian. 
dadodelos Chanancos. 11. Pone los Lewitas 
ordenen que Dawid fu padrelos reparto paraque 
mimtrafjen. 111, Tracfcleoro de Ophir. 


Dr Acontecio que á cabo.» de veynte Xy.Reyes: 





años ¿Salomon vuo edificadolaCa. 910, 
fade lchoua,y fu Cafa, 

2. Edificó Salomon las ciudades,que Hi- 

sam avia dadoá Salomon, y pufo en ellas 

los hijos de frael: 


Defpues vino h en Emath Suba,y. tomo. hO, eno: 


la. bade E- 

4 Yedificóa Thadmorenel defierto, y. Math. 
todas las ciudades delas municiones, que 

edificó enel defierro, ¿Otrosem» 
5: Antimilimo reedificóa Berh-oronla de Emathe 
arriba, y ¿-Bethoronla de abaxo ciudades 
fortificadas demuros,puertas y barrass 

6. Ttens,á Balaarh, y á todas las villas de, 
municion,que tenia Salomon: tambien tos 

das las ciudades delos carros, y las de la 
gente de canallo $ yxodo loque Salomon-+Hey 105 
quifo edificar on Terufalem, y.en el Liba. do deco 
no,y:entoda latierra defi feñorio, de Salomóy, 
7. Yátodo.l pueblo; queauia quedado o 
delos Hetheos, Amortheos, Pherercos, Par elf 
Heucos,lebuleos,que no eran de Iffael, 

8 Loshijos delos que aujan quedado en 

ha tierra defpues deellos, ¿1os-quales los 
hijos.delfrael no detruyeró del todo, hi= 
zoSalomontributarios hafta oy. 

9 Y delos hijosde Iftacl»no pufo Salos 

mon líeruos en fl obra; porque eran home 

bres dé guerra, y fus principes, y fus capis 

Ence y principes defus carros, y fu gente: 


ee 10 Y 
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10 YteniaSalomon dozientos y cincué- 
ta principes de los gouernadores, los qua- 
Tesprefidas cul pueblo, 

4 Heb,hizo 1 Y 2 pañó Salomoná lahija de Pharaon 

¡ubirecc. dela Ciudad de Dauid 3la cala que el lea- 
viaedificado:porque dixo entre Mi muger 
no morará en la caía de Dauid rey de líta- 

bSonluga- el,porqueb (on cofas fagradas poraueren= 


res lagra- trado ellas el arca de lehoua. 
di “12 Entonces ofreció Salomon holocanf- 
Aelidad tos 4 Tehoua fobre claltar dechoua, que 


aua edificado delante del portal, 
1 Paraque offrecieflen cada cofa en fu 
día conforme al mandamiento de Moyfen, 
enlos Sabbados , Nueuas lunas, y Peñas 
tres yezes.en cl año,enla ficlta delos panes 
fin leuadura, en la ielta de las Semanas, y 
enlaficlta delas cabañas. 
m4 Y conltituyó los repartimientos 
delos Sacerdotes en fus oficios conforme 
ála ordenacion de Dauid fu padre:los Le 
<Heb, por uitas € porfús ordenes, paraque alabaffen 
fus guar- y miniftraflon deláte de los Sacerdotes ca- 
pue da cofa en fu dia: y los porteros por fu or- 
dená.cada puerta:porque aníilo auia man- 
dado Dauid varon de Dios. 
15. Ynofalieron del mandamiéto del rey 
questo álos Sacerdotes, y Leuitas, y los 
theforos,y todo negocio. 
16 Porque todala obra de Salomonelta- 
«dl Defde el unapercebidad defde el dia que la Cafa de 
dia que fe. Jehoua fue fundada hafla que fé acabó,que 


ufieron la Caía de Ichoua fue acabada del to- 
los funda- 


Mate 17. Entonces Salomon fueá Añon-ga- 


HL ber:yaAilathá la coftadela mar enlarier- 
ra de Edom, 
18 Porque Hiram le auja embiado nauios 
por mano de fus fieruos, y marincros dief- 
tros porla marilos quales auian ydo có los 
feruos de Salomon en Ophir,y auiá toma- 
do de alla quatrocientos y cincuenta taleg 
tos de oro, ylos aujan traydo al rey Salo- 
MON, . 


CAPIT. 1X 


Areyna de Saba viene d vifitar ¿ Salomon oy- 
la fi furmasy le da prefemtesyyelá ella. 11. E- 
difica yithromo. 11L. Recapitulafe fi gloria y 





riquezas qual muerto fucede enel Reyno Kohoam 


fa bijo, 
A RgO Lareyna de Saba * oyendo la fama 
33 Í de Salomon, vino 3 Lerufalem para 
a. Math, tentar á Salomon con preguntas el 
3%4W  curas,con vn muy grande exercito,con ca- 
Lucan3x  mellos cargados de olores, y oro enabun= 
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dancia,y piedras preciofas. Y defque vino 

á Salomon, habló con el todoloquetenia 

enfu coragon. 

2 Y Salomon le declaró todas fus pala- 
bras : ningunacofa € quedó que Salomon £Heb. fe 
nole declaralfe. ES 
3: Y viendola reyha de Sába la fabiduria $2. 
de Salomon , y la cafa que auia edifica 
do, 

4 Ylasviandas defumela, y el afsiento 
defus ficruos, y el eftado de fus criados, 

los veltidos deellos,fus macftre-falas y fis 
veltidos, y fusholocauftos que facrificaua 

en la Cala de lehoua, no quedó mas efpiri- 
tuen clla: 

5 Y dixoalReysVerdades loque he oy= 
doenmitierradetus colas y de tufabidu= 
rias 

6. Masyo nocreyalaspalabrasf de ellos, £ De los 
hafta que he venido, y mis ojos han vito, melo de- 
y heaqui queniaun la mitad dela multicud 2140 

de celibiduria mena ido dicha; porque 

tu añides fobre la fama, que yo auña oy= 

do. 

7  Bienauenturados tus varones, y bien 
aucnturados eftos tus fieruos,que eltan Gé- 

pre delante deti,y oyen tu fabiduria, 

8  Tehouatu Dios fea bendito, quefe ha 
agradado en ti,para ponerte fobrefuthro- 

no por rey de Ichoua tu Dios: por quanto 

tu Dios haamadoá Ifrael, para affirmarlo 
perpetuamente, y te pulo por rey fobre 

ellos paraque hagas juyzio y jufticra, 

9 Ydió al Reyciento y veynte talentos 

deoro, y gran copia de elpecicria, y pie= 

dras preciofis:munca vuo tal efpecicria co- 

mo la que dió la reyna de Sabaál rey Salo- 


mon. 
10 Tambien los heruos de Hiram y los 
fieruos de Salomon,que auian traydo el o. 
ró de Ophir, truxeron madera de braíil, y 
piedras preciofas. 
11 Y hizo el Rey dela madera del brafil 
E gradas enla Cafa deIchoua, y en las cap E Varas 
fas reales, y harpas y pfalterios paralos cá- Ala efale. 
tores:nunca en tierra de Juda fue villa ma. ras... 
dera femejante. 
1 YelreySalomon dió álareynade Sa. 
batodo loque ella quifo y le pidio,mas des 
lo que ella aujatraydoál Rey:y ella fe bol- 
vió y fe fuea fu tierra con fus ML 
3. Yel pelo de oroque veniaá Salomon 
cada ynaño,erafeys cientos y fefenta y fo- . 
ystalentos deoro, — * 
14 Sinloquetrayanlos mercaderes y nea. 
gociantes.y tambien todos los reyes de A+ h 
rabia, y los principes b dela tierra trayan PSusval- 
oro y plataaSalomon. E 
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15: Hizo tambien el rey Salomon dozien= 
tos paucles de oro de martillo, que tenia 
cada paues feys ciótas piepss de.oro de mar- 
tillos 
16. Item, trezientos efcudos de oro eté- 
dido, que tenia cada efcudo trezientas pres 
fas decoro. Y pufolos el Rey enla: cafa del. 
bofque del Libano. 
17 4 Hizotambien cl Rey vn gran thro= 
no de marfil y cubriolo de oro puro. 
18. Yálthrono feys gradas, y vn elrado 
deoroál throno, y arrimadizos de layoa 
arte y dela otraal lugar del afsiéro, y dos 
¡cones,que cftauan 3cabelos arrimadizos. 
19 Aulatambitalli doze leones fobrelas 
fcys gradas de la vna parte y dela otra: en 
todoslos reynos nunca fue hecho otro tal, 
20 4] Toda la baxilla del rey Salomon cra 
deora, y toda la baxalla del cala del bof- 
quedelLibano,de oro puro.En los dias de 
Salomon la plata no era de ellima. 
21 Porquela flota del Rey yua de Thar= 
fis conlos ieruos de Hirá,y cada tres años 
foliá venirlas aos de Tharkis, y trayá oro, 
plata,marfil,ximios y pavos. 
12. Yexcedioclrey Salomoná todos los 
reyes. de latierracn riqueza y en fabidu- 
rias 
13. Y todos losreyes de latierra procu- 
xauan verel roftro de Salomon, por oyr fu 
Sabiduria, que Dios auia dado en fu cora 
¿oa 
Sy Y decltos.cada vno traya fu prefente, 
vafos de plata, vafos de oro, vellidos, ar 
mas,efpecierias, cauallos y azemilas todos. 
losaños. 
25; *Tuuo tambien Salomon quatro mil 
cauallerizas para los cauallos y carros, y 
doze mil caualleros, los quales pulo en las 
ciudades delos carros, y có el rey en leru= 
Lalem. 
16 Ytuuofcñorio fobretodoslos reyes 
defde el b Rio hafta la tierra de los Pl 
theos, y halta cl termino de Esypro. 
27 Y pulocl Rey plata en lerúfalem, co- 
mo piedras, y cedros comolos cabrahigos 
que nacen por las campañas en abundan= 
cias 
28. Sacauan-tambien cauallos para Salo- 
mon de Egypto y de todas: las provin- 
cias. 
29. Lodemas delos hechos de Salomon: 
Primeros y poltreros no ellá todo Eltrip- 
xo enloslibros de Nathan propheta, yen 
Japrophecia de AhiasSilonita y en las pro- 
phecias de Addo Veyente cótra leroboam: 
bijo de Nabat? 
3 Y reyuó Salomon en Terufalem fobre 


todo/fvael quareara años, 

31 Y durmió Salomon. con (ús padres, y 
fepultaronlo eo la Ciudad de David fu pa 
dro:yreynó en fu lugar Roboam fu hija. 


CAPIT Xx 
Enantanfe los diex, tribus contra Roboam por» 
que Resicudo el confejo delos mancebos no q; 

1 


relaxar al Pueblo algo de fus tributos, antes lerefp 
dió duramente,. 


Y +Roboam fueáSichem, porque en y 1, Reyeb 
Si 





ichem feauiajúrado todo Htacl pa- 13,1. 
ra hazerlo rey. 

2 Y comoleroboá hijo de Nabar, el qual 
eltaua en Egypto,donde auia huydoá cau. 
fa del rey Salomon,lo oyó,boluió de Egy= 
pto. 
3 - Y embiaron y llamaronlo. Y vino Tero- 
boam, y todo Iftacl; y hablaron á Roboam 
diziendo: , 
4 Tupadreagrauó nueftro yugo, alloxa 
tu pues aoraalgo dela dura feruidumbre, y 
del graue yugo.conque tu padre nos apre- 
mio, y feruirtchemos.. 
y Yellesdixo:Boluedá mi deaquiátres. 
dias:Y el pueblo fe fue. : 
6 Entonces el rey Roboam tomó cófejo 
conlos viejos que auian eltado delante de 
Salomon fa padre,quando biuia,y dixoles: 
Comoaconfejays vofotros que reífpondaá 
eftepueblo? 
7 Yellos le hablaron diziendo:.* Si tec Heb. 
ouieres humanamente con elte pueblo, y fueres en 
losagradáres, y les habláres buenas pala- bien d ele 
bras, ellos te ferurran perpetuamente. ee 
8 Masel dexando el confejo delos vie- 
jos,que le dieró,tomó confejo conlos más 
cebos, que fe auian criado.con el, y ¿ali 
ftian delante deel,, 
9 _ Y dixoles ; Que aconfejays vofotros 4 
refpondamosá elle pueblo, 4 me ha habla- 
do dizienda: Aliuia algo del yugo quetu 
padre pufo fobre nofotros. 
10. Entonceslos mancebos, que feaujan 
criado con el, le hablaron. diziendo: Anfi 
dirásál pueblo, que te hia hablado dizien= 
do;Tu padre agranó mueftro yugo,tu pues 
defcarganos. Auf ls dirás: Lo maemes Ut 
nudo mio es mas gruello que los lomos de Figuras, 
mipadre; e 
1 Aníí quemi padreos cargó de graue 
yugo, y yo añidiréá vueftro yugo.. mi pa- 
dreos calligó con agotes, y yo con eftor= 
piones. 
12 > Vino pues leroboam y todo el pueblo 
áRoboamál tercero dia, como el Rey les 

. auia. 





aHecb. cau- 


fa de Dios 


So 


Freya 


22,22, 
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avia mádado diziédo, Boluedá mi de aqui 
Ares dias, 

15, Y refpondioles el Rey afperamente, y 
dexó cl rey Roboam el confejo delos vie 


os, 
be Y habloles conforme ál confejo de los 
mancebos diziendo:Mi padre agrauó vuef 
tro yugo, y yo añidiréá vueltro yugo . Mi 
padre oscafligó con agotes, y yo có eltor= 
piones. 
15 Y noefcuchó el Reyál pueblo:porque 
era? la voluntad de Dios para cumplir fe- 
houafu palabra que auia hablado por Ahi- 
asSilonitaá Ieroboam hijo de Nabat. 
16 Y viendotodo lfracl que el Rey nolo 
auiaoydo, relpondió el pueblo ál Rey di. 
ziendo: Que parte tenemos nofotros con 
Dauid, ni herencia enel hijo de Ifai ? Mrael 
cada ynoá fus elancias . Dauid miraaora 
portucala.Anái fe fue todo Mraclá fus eftá- 
clase 

%47.. Y reynó Roboam fobre los hijos de 
Tíracl, habitauá en las ciudades de luda, 
18 Yembióclrey Roboamá Aduram, 4 
tenia cargo delos tributos, y apedrearon- 
lolos hijos de Ifrael con piedras, y murió. 
Entonces el rey Roboam fe hizo fuerte, y 
fubiendo en vn carro huyó á lerulalem, 
19 AnGiferebelló líracl de la Cala de Da- 
id halla oy, 





CA PTT XL 
Aleriando Robok para venir contra Yael, Dios 

lemáda quece/Je. 11. Fortifica Roboam el rey= 
so de luda ani de edificios como de gente, 


Como vino Roboamá Terufalé,jun. 

1 tó la cala de Juda y de Ben-iamin,ci- 
ento y ochenta mil hombres eftogi- 

dos de guerra para pelear contra Ifracl, y 

boluerel reynoá Roboam. 

2 * Y fue palabra de Ichounaá Semcias ya» 

ron de Dios diziendo: 

3 Hablaá Roboam hijo de Salomon rey: 

deluda,yá todos los Ifraclitas, que Stan en 

Juda y en Ben-iamin,dizrendoles: 

4 Ani há dicho Ichoua:No fubays,ni pe- 

lceys contra yueltros hermanos : bueluafo 

cada vno a fu cafa,porque yo he hecho efte 

negocio. Y ellos oyeró la palubra de Ieho- 

ua, y tornaronfe, y no fueron contra lero- 

boam. 

5. q Y habitó Roboam en lerufalé, y edi- 

ficó ciudades para fortificará luda, 

6 YedificóaBerh-lchem, y ¿dEthan, ya 

“Thecua. 

7 YiBeth-fur,y á Socho,y á Odollam. 


CHRONICAS. 


8. Ya Geth,yá Marefi, y 3 Ziph. 

9. Yi Aduramya Lachis,y 3 Azecha, 
lo YáSaraa,y a Aialon, y a Hebró,q eran 
enluda,y en Ben-iamin ciudades fuertes, 
1 Fortificó tambien las guarniciones, y 
pulo en ellas capitanes y vituallas, vino, y 
azeyte, 

1 Y entodaslas ciudades eftudos y lan» 


gas:y fortificólas en gran manera, b y luda b Heb. y 


y Ben-iamin le eran fujetos. 
3. Ylos Sacerdotes y Lewitas, q eHanan 
entodo lírael fejuntárona el de todos fus 
terminos. 
14 PorquelosLeuitas dexauáfus exidos, 
y fus poflefsiones,y fe veniana luda,y 3 lo- 
Tufalem, 4 Icroboam y fus hijos los echauá 
del minifterio de Iehoua, 
15 *Y el fc hizo facerdotes para los altos,y 
paralos demonios, y paralos bezerros que 
elauiahecho. 
16. Trasellos vinieron tambien de todos 
los tribus de ffracl, los que avian puelto fu 
coragon en bufcará Iehoua Dios de fracl: 
vinicrófe i Terufálem para facrificará lo= 
¡ga el Dios de fus padres. 
17 Y fortificaronel reyno deluda,y con- 
frmaroná Roboam hijo de Salomon tres 
años,porá tres años anduuicró cn el cami- 
no de Dauid,y de Salomon. 
18 Y tomofé Roboam por mugerá Maha- 
lath híja de Icrimoth,hijo de Dauid:y ¿Ar 
bihail hija de Eliab,hijo de Xai, 
19 La qual le parió hijos,álcus,Somoria, 
y Zoom. 
20 Tras ellatomói Maacha hija de Ab- 
falon:la qual le parió 3 Abias, Ethai,Ziza,y 
Salomith. 
21 Mas Roboamamód Maachala hija de 
Abfalon fobre todas fus mugeres y concu- 
binas : porque tomó diez y ocho mugeres, 
y felenta cócubinas,, y engendró veynte y 
ocho hijos, y fefenta hijas. 
22 Y pufo Roboamá Abias hijo de Maa. 
cha por cabega y principe de lus herma- 
nos,porque lo quería hazer rey, 
23 “Y hizoloinftruyr, y cíparzió todos 
fus hijos por todas las tierras de luda y de 
Ben-iamin, y por todas las ciudades fuer- 
tes,y dioles vituallas en abundácia, y d pi- 
dio muchas mugeres. 


CAPIT. XIL 


Partandofe Roboáy el Reyno de luda del: obe- 
Aia devino rizado os ana des 
Jacrey deEs Y. TI, Dios modera elcaStigo por la: 
penitencia del 'ueblo: y muerto Roboam fúcede enel 

"Reno Abras fi hijo, 
Cc 


fuedel lu- 


da y Benian 
mía. 


k1.Roes 


12jke 


cHebyren: 
(eh, y cl 
parzió Bcc. 
Fuedado 
muchas 
mMugercía 


d 
á 


Su 


Como Roboam vuo confirmado el 
Y reyno, dexó la Ley de Ichoua; y con 
eltodo lftacl. E 

2. Yenelquinto año del rey Robóamfú= 
bió Sefac rey de Egypto contra lerufalem, 
por quanto auian tebellado contra Ieho= 
1, 

3 Conmil y dozientos carros, y con fe= 
fenta mil hombres de cauallo ; mas el pue- 
blo que venia:con el de Eeypto,no tenia 


* numero, de Libios , Trogloditas y Ethio- 


IL 


a/Hib. les 
daré elca- 
pamiento. 


bHcb.mi 
feruir 
el fer 


de los rey- 


mos delas 
Mierras. 


cHebide 
Jos corre 
dores, 


ki Rga 
Ala 


pes. 
Y tomó las ciudades fuertes de Tuda, 


y llegó hulta ferulalem. 
$ [Entonces vino Semcias propheta 3 
Roboam,yá los principes de luda G ehauá 
ayútados en Jerulalem por cauía de Sefac, 
y dixoles: Anfi ha dicho lehoua: Vofotros 
me aueys dexado, y yo tambien os ho de= 
xado en mano de Sefac. 

6 Y los principes de Ifracl, y el Rey, fe 
humillaron,y dixeron:ulto y [ehioua. 

7 Ycomovidolchoua, que fe auian hu- 
millado, fue palabra de fchoua 3 Semeias 
diziendo : Hánfe humillado : no los de- 
Aruyréjantes en breuc los (álvaré:y no fe 
dervamará mi yra cótra lerufalem por maz 
no de Sefac. 

8 Empero ferán (us (ieruos: paraque fepá 
U que es ferurrmeá mi, o feruirá los rey- 
nos delas naciones. 

9 Y fubió Sefac rey de Peyproa Terufi 
Jem, y:tomó los theloros de la Cafa de le- 
houa, y los theloros dela cala del Rey, to- 
dolo llenó:y tomó los pauefes de oro, que 
Salomon auia hecho, 

10 Y hizo el rey Roboam en lugar de ellos 
paucfes de metal, y entrególos en manos 
delos principes € de la guarda, que guar= 
daua la entrada dela cafi del Rey. 

1 Y quidoel Rey yus ala Cala de Ieho- 
ta, venian los dela guarda, y trayanlos, y 
defpues los boluian a la camara de la guaz- 
das 

1 Ycomoclfehumilló la yra de lehova 
fe apartó decl, para no deftrayrlo del to- 
do ; y tambien en luda las cofas fueron 
bien. 

1, *Y fortificado Roboam, reynó enTe- 
rulálem: y era Roboam de quarenta y: vn 
años, quando comengó á reynar, y diez y 
ficte años reynó en Ierufalem:Ciudad que 
elcogró Ichoua, para poner en ella fia Nó- 
bre, de todas las ciudades de todos los tri- 
bus delftael) y el nombre dolirmadre fue 
Naama Ammonita: 

14, Yhuzolo malo, porque no apersibio. 
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fu coragon para bufcar á Iehoua, 
15 Y las cofas de Roboam primeras y poz 

ftreras, no eftán eferiptas den los bros de dHcb.en 
Semeias propheta,y de AddoVeyente Sen los palabras 


la cuéca delos linages?Í Y vuo guerra pera dELe 
petua entre Rohoam y Jeroboam. A 


16 Ydurmió Robo con fus padres, y fu0 gencalos 
fepultado cn la Ciudad de Daud: preynó fr. 
enfu lugar Abías fl hijo. 





ña 

Rabosm y 

Ierobosm. 

; todos los 

Ario el Pueblo de ludá vencen en batalla 3 te- dias 
raboam y á fu pueblo mas por fue:a de oracion 

que de armas, La. lerobosm muere herido de 

Dios, > 


| Los diez y ochoaños del rey Tero= 

boamreynó Abias fobre luda, 

2 Yreynórresaños en lerufalem, 
El nombre de fu madre fue Michaia hija de 
Vriel de Gabaa:y vuo guerra entre Abias y 
Jeroboam: 
3 *Y Abiasordenó batalla conel exorci 
to delos valerofos en la guerra quatroció: 
tos mil hombres efcogidos : y Jeroboá or= 
denó'bacalla córra el con ochocientos mil 
hombres elegidos fuertes y valerofos: 
4 Y leuantofe Abias fobre el monte de E) 
Semeron,queesen los montes de Eplira: pura aia 
5 91,9 'm los montes hra- 41, Reyes 
im, y dixo: Oydme leroboam, y todo 1£- 1136, 
rael. hOt.ociów 
5 Nofabeys vofotros, que Ichiowa Dios fos.vaga» 
deTfrael dió clreynoá David fobre lfracl bundos. 
perpetuamente, 4 el Sa fus lujos en alian- [Hebdo 
ga de fal? Ferro, 
$ Y que Teroboam hijo de Nabat ficruo dencimes 
de Salomon hijo de David, feleuantó + y guidorde 
rebelló contra fufeñor: moceda- 
7 Yueteallegaróa ol hombres Hvanos, desy co- 
y hijos Ade iniquidad: y pudieron mas que Parás. 
Roboam hijo de Salonió, porque Roboamn (e esforeg. 
erat mogo, y tierno de coragon, ! y no fe delante des 
defendió deellos. ellos: 
8- Yaora volotros"confultays para for. m Heb. de- 
tificaros contra el reyno delehoua, que está 2ispara Kc 
en mano delos hyjos de David: y foys mu- * +K9é 
chos, y teneys có vofotroslos bezerros de Fido, 
oro,que leroboam os hizo por diofés. — henchir (a 
9 *No echaftes vofotros los Sacerdo- mano, 
tes de Ichoualos hijos de Aaron, y los Le- o Eracl ri? 
vitas , y. os aucys hecho ficerdotes á la todelaLep 
manera delos pueblos de las tierras, que Exodo. 
qualquiera venga %3 configrarfe 0 con yn He po mie 
bezerro hijo de vaca, y liere carneros, y/Ca principal, q 
facerdote delos que nofon diofes? sá fea dela 
10. Mas. ¿molotros Ichouassnucítro Dios, diag des 

yr AS 


CAPIT XIIL 


“k 1. Reyes 
157. 


gPerpetua, 


aS.cadavo 
no de fu 
«minilterio. 


¿b Num.10, 
9 


elos dele. 
roboam. 


«dd Mob.hi- 
sión 


Br IL 


y.no lo dexamos : ylos facerdotes que 
miniltran á Ichoua, ón los hijos de Aaron, 
y los Leuicas % enlaobra. 

11 Los quales quemaná Ichoualos holo= 
caultos cada mañana y cada tarde,ylos per 
fumes aromaticos, y ponen los panes fobre 
la.mefa limpia, y el candelero de oro có lus 
cantlilejas, paraque ardan cada tarde; por- 
¿nofotros lla apela de le- 
houa nueltro Dios ; mas voforros lo aueys 
dexado. 

m Y heaqui Dios esfa' con nofotros por 
cabega, y los facerdotes, y las trompetas 
del tubilo-b paraque fuenen contra vofo- 
tros. O hijos de lírael no peleeys cótraJe- 


-houa el Dios de vueltros padres, porque 


no os fucederábien. 

13 Y leroboam hizo vna embofcada al- 
derredor para venir á ellos por las elpal- 
das,y la embofcada clfauaá las efpaldas de 
Tuds,y * ellos delante. 

14 Entonces como miró Juda,heaqui que 
tenian batalla delante y alas efpaldas, Y 
clamaroná lehoua, y los Sacerdotes tocas 
ron las trompetas. 

15. Y losde ludaalgaron grita. Y como 
ellos algaron grica, Dios d vencio Alero- 
boam y todo Hracl delante de Abias y de 
Juda. 

16 Y huyeron los hijos de Iftacl delante 
de luda, y Dios los entregó enfis ma= 


nos. 
17 Y Abias y. fa pueblo hazian en ellos 
gran morcandad,y cayeron heridos de 1£- 
rael quinientos mlbhombres cfcogidos. 

18. Aoúi fueron humillados los hijos de 
Títuel en aquel tiempo, y los hijos de luda 
fe forcificaron:porque eftribauan en Ieho= 
uael Dios de fas padres. 

19 Y figuió Abias á leroboam, y tomó 
fus crudades,a Bech,el,con fus aldeasyá le- 
fana con fusaldeas, ¿ Ephron con fus aldo- 
as. 

20. dq] Y nunca mas Teroboam tuvo fuer= 
ga en los días de Abias,y Iehoua lo hrió,y 
murió. 

21. Mas Abias fe fortificó: y tomófe caror 
"ze mugeres, y engendró veynte y dos hi- 
jos,y diez y feys hijas, 

12 Lo demas de os hechos de Abias, fus 
caminos, y fus negocios, eltá eleripto cn la 
Jultoria de Addo propheta. 


CAPIT XII. 


Verto Abias, iced: ene! Reyno AJa fu hi pio, 
Met qua! foruficaelceyus 1. Vencea Lara 
Ethiope poderofifáimo con fau:or de.Dios. 
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« Durmió Abias con fis padres; Y 
fue fepultado en la Ciudad de Da- 
vid, y reynó en fi: lugar Al fu hijo: 

enfus dias repofó la tierra diez años. 
2 Y hizo Ala lo bueno y reéto enlos ojos 
de Ichouafu Dios. 
q, Porque quitólos altares € delageno,y ¿Delos 
losaltos: quebró las imagines, y taló los Joftsage» 
bofques. ss 
Aimandó 1 Tuda que bafraffen 2 Teto cu ae. 
ua el Dios defus padres, y hiziellen la Ley xo ydola- 
y los mandamientos. trico: 
5 Y quitó detodas las ciudades de luda 1Reya5:14o 
los altos y las imagines, y eftuuo el reyno Y AV3x015 
quieto E delante dedl, Es 
6 Y edificó ciudades fuertes en Tuda,por 
quanto aula paz en la tierra, y no auña gue- 
rra contra el en aquellos tiempos , porque 
Jehoua le auia dado repofo. 
7 Dixopues a Juda: Edifiquemos ellas 
ciudades, y cerquemoslas de muros, tor- 
res,puertas y barras, puesque la tierra es 
pueltra, porquanto aucmos bufcadoá Le- 
houa mueflro Dios : nofotros lo aucmos 
bultado, y el nos há dado repolo de todas Pasen nos 
partes Y cdificaron,y fueron pro(pera- persurbe» 
105. 
8 Tuuo tambien Afa.exercito, que traya 
efcudos y langas, trezientosinil de luda, y 
dozicutos y ochéta mil de Benjamin, que 
trayan elcudos, y Mlechauan arcos, todos 
hombres dieflros. 
9 45 Y falló contra ellos Zara Ethiope 
con exercito de mil millares, y trezientos 
carros, y vino haflaMarefa, 
10 Mas Aa falió contra el, y ordenaron 
la batalla enel valle de Sepharhá junto 3 
Marela, 
mo + Y clamó AfaáTehoua fu Dios, y di- * 1 Sam, 
xo : Iehoua no tienes tu mas conel grande, MS: 
gisconl que ninguna fuerga tiene, para 
arayuda. Ayudanos ó Tehoua Dios nuef- 
tro , porque en ti eftribamos , y en tu 
Nombre vea1mos contra elle exerciro, O 
Tehoua tu eres nueltro Dios, no preualez- 
ca contrati cl hombre, 
12. Y Ichoua deshizo los Ethiopes delan- 
te de Afi,y delante de luda, y huyeron los 
Ethiopes. . 
13 Y Aña, y el pueblo que concl ellaua, 
Tos iguió halla Gerara:y cayeron los Echi- 
opes halla no quedar cu ellos hombreá vi 
da:porque fueron deshechos delante de 
Jehoua y de lu exercito,y tomaron vo muy 
grande defpojo. 
14 Y hiricron todas las ciudades alderre- 
dor de Gerara,porque el terror de Tehoua 
exafobre ellos: y fiquearon todas las ciu- 
Ce ij 


Ky, Reyos 
58, 


y Enfatiés 
po. 


hHeb, cñL 


delante de 


ts 


dades,porque auia enellas gran delpojo. 
NA misasa uereilas batas 
delos ganados, y truxeron muchas ouejas 
y camellos, y boluieronfeá lerufalem. 
CAPIT XV 

¡Onfortado A/a de parte de Dios por fu prophe= 
Cine deimyo leidolaió rótinoc el dei 
ulto:; y haxs que el Pueblo fe rela Dios com 
muevo palto,con grande Jolenmdad,por loqual Dios 
lo profperó. 


Fue el Efpiritu de Dios fobre Azari- 
as hijo de Obed, 

2 Y falióál encuentro á Afo,y dixo- 
le: Oydme Afa, y todo luda y Ben-iamin. 
Tchoua.s con volotros, li volorros fuerdes 
conel:y (¡lo bufcardes,ferá hallado de vo= 
fotros 3 mas fi lo dexardes,el tambi os de. 
xará. 

3 Muchos dias ha cftado Iírael in verda- 
deroDios,y fin Sacerdote, y fin enfeñador, 
y fin Ley. 
4 Mas quando conf tribulacion fe con- 
virtieroná Iehoua Dios de Ifraol, y lo bul: 
caron,el fue hallado decllos.. 
5 Enaquellos tiempos no vuo paz ni pa= 
ra el que entraua,ni para el Gfalia,(íno mu- 
Peer fokre todos los habita- 
dores delas tierras. 
6 Yla vna géte deftruyai la otra: y la vna 
ciudada la otra: porque Ichoua los cótur= 
Dó contodas calamidades. 
7 Esforgaos pues volotros,y no fe defto- 
yunten vuebras manos: que fálario ay para 
vueltra obra. 
$ YcomoA(aoyólas palabras y prophe- 
cia de Obed propheta, fue confortado, y 
uito las abominaciones de todala tierra 
de Iuda y de Ben-iamin,y de todas las ciu- 
dades, que el auia tomado enel monte de- 
Ephraim: y reparó el altar de Ichoua, que 
eftana delante del portal de lehoua.. 
9 Y hizojuntará todo luda y Ben-iamin, 
y con ellos los eftrangeros de Ephraim, 


y de Manalz, y de Simeon,porque muchos. 


delfíael fe auian paffidoá el ,viendo G1e- 
Boua fi Dios era concl. 
10. Y fueron juntos en Terufalem enel mes 
EEEFDAd los quinze años del reyna de 
Ala. 
m Y ficrificaroná Ichoua ¿quel mifmo- 
dia,de los delpojos que auian traydo, fiete 
cientos bueyes,y fícte mil ouejas. 
aTtenona= 22 ¿Y 3'entraron en Concierto de quebuf 
r6cl pato. caridá lehoua el Dios de fus padres, de to= 
«6 Diosde do fu coragon,y dotoda fu anima. 
queic. 13 Y que quálquiera que no bulcale á le 
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houael Dios delftacl, muriee, grande 9 
pequeño,hombre ó muger, 

14, Y juraroná lehouaá granboz y jubi- 
lo,á fon de trompetas, y de bozinas. 

15 Del qual juramento todos los de luda 
fealegraron:porque de todo fu coracon lo 
jurauan, y de toda fu voluntad lo bufcauá, 
y fue hallado decllos; y Iehoua les dió re= 
polo detodas partes. 

16 + Y auná Maachala madre del rey Ala, *1.Reyor 
el la depufo queno fuelle feñora, porque tsua. 

auia hecho idolo en el bolque: y Ala del 

hizo fuwidolo, ylo quemó enel arroyo de 

Cedron. 

17 ¿Mas contodo ello b los altos no erant Reyes 
quitados de Ifrael, aunque el coragon dessg. 

Ala fue perfcéto, mientras biuió. 

18 Y metió enla Cafa de Dios <loquefuc Heb, las 
padre auia dedicado,y loque el auia confa-fanélidades 
grado,plata,y oro,y valos. def paco 
19 Y no vuo guerra haftalos treynta y cin- vd dBAGis 
coaños del reyno de Afá. Ss 


CAPIT. XvL 


A iendo Ara Feo alinea con Den adad e) de 
Syria contra Baa/a rey de Yfracl,Dios por fu pro- 
pheta reprebende fi inconitancia : masel enojado 
contra el propheta lo encarcela, y/% buelue cruel. 

11. Enfermando wo fé buelue á Dios, fino á los medio 
cor iuerto es enterrado gemtilicamente. 


Nel año treynta y feys del reyno de 
Afa fubió Bala rey de Mracl contra 


Tuda:y edificó á Rama para no dexar 
filieni entrará alguno ál rey Ala, rey de 
Tuda,. 
2 Entonces(icó Alfa la plata y eloro de 
los theforos de JaCafa delchoua y de la ca- 
fa real, y embió a Ben-adad rey de Syria, 4 
eflaua en Damafco, diziendo:' 
3. Alianga ay entre mi y ti, y entre mi pa 
dre y tu padre: heaqui yo te he embiado 
plata y oro, paraque vengas y deshagas tu 
allanga, que tienes con Bala rey de Hracl, 
para que fe retire de mis 

Y confíntió Ben-adad con el rey Ala, 
y embió los capitanes delos exercitos que 
tenia, á las ciudades de lfrael: y hiricroná. 
Ahiow,Dan,y Abel- maim,y Vas ciudades ¿Meb.y to= 
fuertes de Neph-tali. dostostba= 
5 Yoyendolo Baala, celló de edificar Gudaderdo: 
Rama,y dexó fi obra. Neptai.Os 
6 Entonceselrey Afitomóá todo luda, tros.todos 
y lleuaron de Ramala piedra y madera, có los hol» 
que Baafa edificaus:y con ello edificó ¿ Ga £s 
Bay Mafpha. AA 
7 Enaquel tiempo vino Hanani Veyéte a: 

Ala 
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Afarey deuda, y dixole:Porqnanto'has 
eNiribado fobre el rey de Syria, y no eflri- 
bañte enlehoua tu Dios,por ello el exerci- 
to del rey de Syria há efcapado de tus ma- 


nos. 
* Arro1499: 8. «LosEthiopes y los Libes no trayan 
exercito en multitud có carros,y muy mu- 
cha gente de cauallo?mas porque tu eftris 
balte en Ichoua,el los entregó en tus ma- 
nos. 
*a.Macho. 9 4 Porúlos ojos deIchoua contemplan 
4, todala tierra, para corroborar *á los que 
tienen coragon perfedo para con el.Loca- 
mente has hecho en elto,? porá deaquia= 
delantgaurá guerra contra ti. 
10 YAfa enojado contra elVeynte,echó 
lo en la cala dela carcel, por fué grande» 
b Ot.oppri mente cómouido decllo.. Y b maró Afaen 
mié. aquel tiempo algunos del pueblo. 

“1 qj Heaqui pueslos hechos de Afa pri- 
meros y paltreros eltan efcriptos en elli- 
bro delos reyes de luda y delírael. 
nm Yelañotreynta y nucue defu reyno 

« Heb. de enfermó A(G € delos pies para arriba, y en 
lus piesarri fi enfermedad no bulcó álehoua, ino á 
bafuenfer- Jos medicos. 
medad. 13 Y durmió Afaconfús padres, y murió 
el año quarenta y vno de Íureyno, 
14 Y fepultaronlo en fusfepulchros Gel 
avia hecho parali, en la Ciudad de Dauid. 
15 Y pulieronlo en wa littera la qual hin 
A Rito gen Chicró de aromas Y olores hechos de obra 
tílico, — de:boticarios, y Y hizieronle yna quema; 
vna quema muy grando. 


5 
ak lo%,6, y 
a 0, por 
tanto. 


CAPIT, XVIL 


Veedeen el Reyno á fa, lofaphat fa hijo pio rey» 
Serjualdesiavete E pen lo predi 
cslraprtoa fuera, prapagal iio coli 
por loqual Dios lo hae ¡lustre e fiv tierra, y temis 
dle de fiss enemigos. 


el qual preualeció contra Hracl, 

2 Y puloexercito.en todas las ciu- 
dades fuertes de luda; y pulo géte de guar 
nicion entierra deluda, y anfimilino en 
las. ciudades deEphraim, que fu padre Ala 
aula tomado. 

3. Y fuélchoua con lofaphat, porque an= 
duuo en.los caminos de Daid fl padre 
e Nofué los primeros,y * nobufcóálos Baales, 
ydolatras 4 Mas bufeóal Dios de fu padre, y an— 
duuo en fiss mandamientos; no fegun las 
obras de Ifrael. 
5 Y confirmó lehouael reyno en fi ma- 
no, ytodoluda dió prefentes á lofaphat: 
y tuuo riquezas, y gloria en abundancia. 


Yi cf lugar Jofaphacía hijo, 
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6... Y fu coragon fe enalceció en los ca- 
minos deIchoua , y el quitó los altos y £ Fué de ge 
los peta deluda, peer 
7. Alterceroaño defureyno embió fus di 
principes Ben-hall Obdias Zacharias Na, Poeta 
thanael, y Micheas,paraque enfeñallen en g Del culto 
las ciudades de luda: ydololatri- 
8 YconellosálosLevitas Semeias,Na- co» 
thanias, Zabadias , y Afacl y Semiramoth,a 
y lonarhá,y Adonias,y Thobias, y Thob- 
adonias Leuiras, y con ellosá Eliíama y á 
loram facerdotes.. 
9 Y enfeñaron en Judateniendo configo' 
ellibro dela Ley de Ichoua.y rodearó por 
todas las ciudades de Juda enfeñando el 
pueblo» 
10. Y cayóel pauor delehoua fobre to= 
doslos reynos delas tierras q lavan arre» 
dordeluda, quenoofaron hazer guerra 
contra Jofaphata 
um Y trayan de los Dbiliflhcos prefénte 
y plata detributoá lofaphar. Los Arabes 
tambien lotruxeron ganados ,. fiete mil y 
fiete cientos carncros , y licte mil y fiete 
cientos cabrones - 
1 Ylofaphath yua creciendo altamen- l Heb. an= 
te; y edificó en luda fortalezas y ciudades deus y cre- 
dedepofitos. cia hafla cn 
1 Yi tuvo muchas obras enlasciuda- 
des de Juda,y tuuo hombres de guerra,vas 
lientes de fuergas en Jerufalem. 
14. Y eftees el numero deellos + fegun las 4 segunfus 
cafas de fus padres. En luda principes de familias. 
los millares,eran el principe Egnas,y | có el | Tenia 3 a 
«uta trezientos ml DA valientes de “argo tres 
fueras. zientos Uco 
s o Tracel, Iohanan principe, y conel mie. 26 
dozientos y ochenta mil. mano. 
16. "Tras efte,Amalias hijo de Zechri,n el nS. en Na» 
qual fe auia ofrecido voluntariaméteá le. zarcato. 
houa,y con el dozientos mil hombres ya- Num 
lientes. 
17 DeBen-iamin, Eliada hóbre podero- 
fo de fuergas,y con el dozientos mil arma- 
dos dearco y efcudo. 
18. TraseÑte, lozabad, y conel ciento y 
ochenta mil apercebidos para la guerra. 
lia eco dtalores 
«Rey.auia puelto en las ciudades de guar- 
nicion, portoda ludea. 

CAPIT. XVILIL 


fapias lamado de fi fuegro Achabrey de YE 
0 para yr con el la guerra contraRameth de 
Galaad, confultan ambos á Micheas propbeta del 
Jucejjo dela guerra :y Micheas contrael dicho de 
“4 0 0prophitas de Achab lo denuncia malo,por lo- 
anal Achab lo manda poner en la carcelo 1 A- 
chabesmuerto en la batalla» $ 
r 






dificó mu 
cho cn dice 





819 TIL DELAS CHRONICAS, 820 


enabúdancia,yjuntó parentelco có 
Achab. 
2. Y defpuos de elgunosaños, decendiód 
Achab3fSamaria ¿ y mató Achab muchas 
ouejas y bueyes parael, y parael pueblo 
auia venido conel ; y perfitadiole que fue- 
fe conelá Ramoth de Galaad. 
3  Ydixo Achab rey de Iftacla Iofaphar 
rey deluda: Quieres venir cómigo á Ra- 
aTuforar motiyde Galaad? y el le reípondio:2 Co- 
macs mia, y : 
EctayY, mo yo,aníi tambien tu:y como tu pueblo, 
mí tábiémi pueblo: Córigoala guerra. 
4 Y dixomaslofaphar al rey de Urael: 
Ruegote que confultos oy la palabra de 
Jchoua, 
5 Entonces el rey delfracl juntó quatro 
cientos varones prophetas,y dixoles;Yre- 
mosá la guerra cótra Ramoth de Galaad, 
S repofarnoshemos?Y ellos dixeron: Sube 
que Dios los entregará en mano del Rey. 
6 Y Tofaphar dixo: Ay aun aqui algun 
propheta de Iehoua,paraque por cl pregú- 
temos? A 
7 Yelreydelíracl refpódióa Tofiphae: 
Aunay aqui vn hombre por el qual pode 
mos preguntará Ichoua: e lo abo- 
rrezco,porque bunca me prophetiza cola 
E Hetao” buena,(1 wo toda fu vida por mal. Elle 
dosfusdiat Micheas hijo de Temla. Y refpondió lofa= 
phar:No hable cl Reyanf. 
8 Entonces el roy delfraci llamó vn eu= 
pucho,y dixole:Haz venir luego'á Miche= 
as hijo delemla. l 
9 Yelrey delfíacl, y Tofiphat rey de lu 
da eftauan fentados cada vno en fi thro= 
no,vetidos de fus ropas, y ellauan alfeuta- 
dos enla era ála entrada dela puerta de Sa 
eCantadÁ maria, y todos los prophetas < propbeta= 
ag, tan delavte decllos. 
Malo de Jus 10 Empero Sedechias hijo de Chanzana 
diofes.— feauia hecho ynos cuernos de hierroyy de- 
“ria:Ichoua haydicho anfi,Có ellos acornca 
rás ados Syros halla deftruyrlos del todo. 
nm Declta manera proherivá tambien to 
doslosprophetas diziendo + Subeá Ra- 
40,y foros morh de Galaad,y efe profperado:porá le 
prolperado hoya lu entregará en mano del Rey. 
1 > Yel mentagero y q auta ydo € llamara 
Micheas,le habló dizrédo;Hieaqu las pala- 
bras deródos los propheras ¿vna boca une 
nuncian al Rey bienes yo tc ruego aora que 
qu palabra fea como la de vno decllos,que 
hables bien. 
43 Y dixo Micheas +BiueTehoua que to- 
doloquelehowa m Dios me dixére, ello 
hablaré.Yvmo dl Rey, 
14 YelReylediso:Micheas, yremosá 


» Reto Y Tuuo lofaphar riquezas y gloria 


jelear contra Ramoth de Galaad,o dexar- 

lo hemos Y el re/pódió: Subid, que fereys 
prolperados;que ferán entregados.en vu= 
ellras manos + 
15 YelReyle dixo: Halla quantas vezes 
te conjuraré porel Nombre de Jéholla, 4 
no me hables fino laverdad? 
16 Entóces el dixo:*Yo he vifto todo 1f e Infinuala 
rael derramado por los móres, como oue- Mutrte del 
jas in pra dixo Iehoua;Eltos no tenié ól Co 
feñor:bucluale cada vno en pazá fucafá. ¿xercitos 
17 Y el Rey delfrael dixo a lofaphat: No 
reauia yo dicho,que fte nome prophetiza 
rabieny mo mal? 
18. Entoncesel dixo: Oyd puespalabra 
delehoua: Yo he viftoá Ichoua alentado 
enfuthrono,y todo el exercito de los cic- 
los eftaua á rl manderecha y á fu manyz- 
quierda. 
19 Y Ichouadixo:Quien £ induzirá á A-/f Sig.cogas 
chabrey de lfracl paraquefuba , y cayga far porbue 
en Ramoth de Galaad?Y efte deziaaníi, y M9! Fazo- 
elotro deziaanfi. e 
z0  Masfalió vn efpiritu, que fa pufo de- 
lante de Ichoua,y dizo': Yolo ¡udazire, Y 
Tchoua le dixo, $ De que manera? gHebiend? 
ar Y el dixo:Saldré, y feré efpiritu de mé- 
tira en la boca de todos fus prophetas. Y 
rehana dixo: Induze y tambien preualece. 
Sal,y hazlo anúi. 
22, Yheaquiaoralchouabhá pueño efpi-h Hub, ha 
ritu de mentira enla boca de ellos tus pro- hablado fos 
phetas:mas Jehoua l há decretado fobrexi bre: _, 


mal, ¡Pago dela 
23 Entonces Sedechias hijo de Chanaa- [Ge 0Ydd 
ficl prophe 


nafe llegó acl yihurióa Micheas enla me vs encimde 
xilla,y dixo ; Porque camino fe apartó de do. 
miel cfpiritu de lehoua,para hablar tea eré FCiercomé 
24 Y Michcas relpondió:| Hesqui tulo, teprefo. 
veras el mifimo dia quando te entrarás de 1 JUfétaldo 
camara en camara para efconderte, ¿Lam y aos 
35 Entócesel rey de lfrael dixo: Tomad quad, 
áMicheas,y bolucldoá Amon el governa= m Heb. 0 
dor dela Crudad,y ¿loas hijo del Rey, — boluiendo 
26 Y direysilRey há dicho anfiPoncd boluieres 
¿elle enla carcel, y Hhazelde comer pá de £ Biz: 
afflicion, y agua de angullia haflaque yO regios de 
buelua en pazo Eu prophe- 
27 Y Micheas dixo: "Situ boluieresen ciad todo 
pazslehoua no ha hablado por mi. Y dixo pueblo pre 
e reMaitHO puts odos pueblos: femics 
28. q Y olrey dellracifubió, y lofaphar 1 
rey deludayi Ramorh de Galaad. 
19 Y dixo el Rey delftaelá lofiphar, Yo 
me disfiegaré para entrar es la batalla:mas 
tu viftere tus vellidos . Y disfregole el rey 
delfracl,y cutró en la baralla. 
30 ElreydeSyriaauia mandado ¿ losca 

pitanes 





Sr 


pitanes delos carros,que tenia cófigo, di- 
'ziendo: No peleeys con chico ni con gran 
—  de,fino con folo el rey de Iftacl. 

3t” Y comollos capitanes de los carros 

vieron Jofaphat,dixeró : Elie es el rey de 

Tírael: y cercaronlo para pelear: mas lofa- 

ahavell6 y ayi delete cua aparelos 

Dios deel. 

32 Y viendolos capitanes delos carros, 
jue no era el rey de Trac! , apartaronte 


cel. 
a Quito mi! 33. "Mas flechando vno elarco 3 enfiren= 
posOtabal rerez,hirió il rey de frac) entre las juntu- 
j ras y el cofelere; Entonces eldixo dl carre 
teto'Buclue tu mano, y lacame del campo, 
porque eloy herido. 
34 Y crecióla baralla aquel dia: mas el 
rey de Iítacl etuuo en pic enel carro en= 
frente dellos Syros' haltala tarde, y murió 
á puela delSol. 


CAPIT XIX. 


ojambadd rrtendido evi parcalo dado 
daa an arab E TRATA 
grándiligencia el divino culo y La jufticia en Ju 


Rerras . 


Jofaphad rey de luda fe boluió á fu 
1 cafá á Terufalem en paz. 
2  Yfalióleálencuentro Ichu hijo 
de Hanani Veyéte,y dixo ál rey lofiphat: 
bHebayu- A pm impio b dasayuda, y amasá los que 
guys nar aborrecená Ichoua? mas la yra de la pre- 
e fencia de lehoua ferá fobre ti porello. 
3 Empero hanfe hallado en ti buenas co 
fas,pord cortafle de la tierra los bofques, 
y has apercebido tu coragon á bulcar'á 
Dios. 
4 q Y habitauaTofaphat enTerufalem, y 
boluia, y falia al pueblo defde Ber-fabee 
hafta el monte de Ephraim, y reduzialosá 
Jchoua el Dios defus padres: 
cm.amó SY ufo en latierrajuezes en todas las 
breymasdte Ciudades fuertes de luda portodoslos lu- 
Fiowa. Bares 
«d Elqual 6 Y dixoá los juezes 5 Mirad loque ha- 
prefide en+ zeys,porque nojuzgays Cen lugar de hó- 
tre vofo- telindenlapacdoTohonadelaialsiató 
a vofotros'ien el negocio del juyzio. 
Dado do* 7 Seapues con volotros el temor de Te- 
apDents 10, 7, Pp 
pe houa:guardad;y hazed. Porque acerca de 
“Tab. 34,19. Ichoua nuetro Dios no ay iniquidad, + ni 
Aft.10,34. refpctto deperfonas, ni recebir cohecho, 
Rom.a,u, 8 Y pufo tambien lofiphacen Terufalem 
Galats2, 6. algunos de los Leuitas , y Sacerdotes, y de 
Ephej¿6, 9- los padres de familias de I(tael para el juy- 
Eos 26.y:z10 de Iéhoua,y para las caufás: y. boluie- 
meda, 17 ronfgá Lerufalem.. 


1L 
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9 Y mandoles diziendo: Hareys anfi con 
rtemorde Iehowa,con verdad, y con cora= 
gon perfedto, 

10 En qualquier canfá que viniercá yos 
fotros'de vucltros hermanos que habitaw 
enfus ciudades;c entre fangre y fangre,ew 
treley y prerepto,eltatutos ó derechos, 
amoncltarloseys,F que no pequen contra 
Ichoua,porque no venga 5 yrafobre vofo= 
tros y lobrevueltros hermanos, haziendo: 
amíi,no pecegreys: 

11 + Heaqui tambien Amarias el Gran Saz 
cerdote: queferálobre voforros en todo 
negocio delchoua: Y Zabadias hijo de 1£- 
mahol, principe de lacafa de Juda:, en toz 
doslos negocios del Rey:y losLeuitasque 
Seran b los macltros deláte de voforros.Es+ 
forgaos pues y hazed, que Ichoua fera con 
el bueno. 


eDehomi- 
cidio, o de 
otra cofato 
cante 4 la 
Ley. 
fHeh. yno 
pescarán. 
Cofligo 
ER 


hor, prefe 
os 


CAPLT. XX. 


Ely Tofuplrad acometido de enemigos masfier 

'tes qué el,a faber,de 3: Moubitas y Ammronitas; 
y Iduinior, conueca dtodo' fu reyno,y con ayuio y 
oracion los vence y defpoja, Filendo dla vatalla 
cantando las dimos alabampás, y fe buelu á leo 
rufalem viélorio/o y eromphando. 11, Esrepres 
hendido de Dios, por auer hecho amilad cow elm- 
pio Ochoxias rey de YJrael». 

y Aífidas eftas cofisacontecio que los 

Pos de Moab y de Ammon., y con 

ellos, ¿delos Ammonitas vinieron 
contra lofapharála guerra. 

2 Y vivieron, y dicronaviloá Tolaphae 
diziendo:Contra ti viene vna grande mul» 
titud dela otra parte $ dela mar, y de Sy+ 
ria:y heaqui ellos ña» en Afafonthamarsó 
es Engaddi. 

3. Entonces el yuo temor:! y pufo lofa- 
phiatfu roftrospara confultará Ichowa,y hi 
zo pregonarayunoá todo luda. 

4 Y juntarontelos deJudam para conful- 
tará Ichouay tábió de todas las ciudades 
de luda vinieron para confultará Jehova. 
5 Y pufofe lofaphar en pie en el ayunta- 
miento de luda,y de lerufalem en la Cafa 

“de Jehoua delante del pario nuevo. 

“6 Y dixo: Iehoua dios de nueftros padres 
no eres tu Diosenlos cielostY te enfeño- 
reas en todos los reynos delas Gentes? 
No eflá en tu manola fuera yla potencia, 
que noay quientereíia 
7 Diosmueltro, nocchaftetulos mora= 
dores de aquefta tierra delante de tu pue- 
blo 1rael, y la difte ¿la miente de Abra- 
ham tuamigo para fiempre? 

8 Yelloshan habrado en ella, y te han: 
edificado en ella Santuarioá tu Nombre: 
dizicndo;: 


¡DelosIdw 
meos.abaxo 
vera 





TOS. dela 
(al. Ellago 
deSodomá. 
1 Determie 
molt, 


mHeb, pas 
ra bulcar 
de Ichoua. 
anfi lucgon: 


si: 
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* Arr,6,28, 9. «Simalvinicre fobre nofotros,1.Ó cu- 
a De sf: chillo dejuyzio, 6 peñilencia 6 hambre, 
godeDios orefentarnoshemos delante de efta Cala, y, 
po. eus delante deti: Nombre,eftá en el+ 
a porque tu Nombre, e/tá en el 
ta Cafa,y. de nuoltras tribulaciones clama= 
remos a ti, y tunos oyrás,y faluarás, 
10. Aorapues heaqui los hijos de Ammó 
b Los Idu- y de Moab, y * el monte de Seyr, *porlos 
meos —  qualesno queíifteque palfa(le Iftacl,quan- 
y Dentraga da venian dela tierra de Egypto 3 (ino que 
fe apartalen de ellos;y no los defiruyell, 
1 Hiaqui ellos nos dan el pago,que vie- 
nená echarnos de tupollefrion,que tu nos 
difte que pofleyeflémos. - 
£ No los 12 Dios nueftro,S nolos juzgaras tutPor- 
cafligarás queen nofotros no ay fuerga contra tam 
¡contujuy? grande multicud que viene contra nofo= 
2% tros¿no bes 246 hemos de hazer, 
d Enticfpe d mas tr fon nueltros ojos. 
ramos, 13 Y todo ludacllaua delante de Ichoua, 
rábió lus niños,y fus mugeres, y fus hijos. 
14 Y eflaua dl lia hijo de Zacha- 
rias, hijo de Banaias,hijo de Ichiel, hijo de 
Mathanias Leuita de los hijos de Afaph,fo- 
bre el qual vino el efpiritu de Ichoua,en me 
dio del ayuntamiento. 
15 Y dixo:Oyd todo Tuda, y moradores, 
delerufalem y tu rey Iofiphac, Ichowa os 
dize anfis No temays,ni ayays miedo delá- 
te decfta ran grande multitud, porque no 
esvucltra la guerra,ino de Dios. 
16 Mañana decendireys contra cllos;he- 
aqui que ellos fubirán por la cuefta de 
y hallaloseys cabe elarroyo antes del d 
fierto de Jeruel. 
«Heb. No 17. “Y noaurá paraque vofotros pelceys 
3 vofotros aora; paraos, cllad quedos y ved la falud de 
para pelear Tehoua con vofotros. O Juda y Jerufalem, 
encloo no temays ni ayays miedo:/alid mañana 
ontracilossquéIehoua (erá con volotros. 
18 Entonces lofapharinclinófus hazesá 
tierra, y aníimilino todo luda, y los mora- 
dores de Jerufalem fe proftraron delante 
delchoua,y adoraron á lehoua. 
19 Y leuantaronfe los Leuitas delos hi- 
jos de Caath, y de los hijos de Core, para 
£ Heb. con alabará Iehoua el Dios de Iracl Fa grando 
grideboz y alta box. 
salto. 29. Ycomof lenantaronpor la mañana, 
falicron por.el defierto.de Thecua:y mien. 
tras ellos falian,Tofaphar eftando en pie di- 
xo: Oydme luda, y moradores de lerufa- 
Jem;Creodá Ichona vueltro Dios, y fereys 
feguros: creedá fus prophetas , y fereys 
rolperados. 
ina Di Y auido confejo conel pueblo, pufo 
floria dela algunos que cantaffenaIchoua,y alabaffen 
Lratidado E enla hermolura de la finGtidad, mientras 
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ae falia la gente armada, y dixelfen; Con- 

feflad á Jehoua, porque fu mifericordia cs 
para fiempre. 

22. Y como comengará con clamor y con 
alabancas pulo Ichouaálos hijos de Moab 
ya losdel móte de Seir paraquealfechallen 

alos hijos de Ammon, que venian contra 

Tuda:y mataronfe los vnos d los otros, 

23 Ylos hijos de Ammon y Moab ft le= 
uantaron contra los del monte de Scir,pa- 

ra matarlos y deftruyrlos:y como ouicron 

acabado á los del monte de Seir, cada qual 
ayudó ¿fu compañero matarlo» 

24 Y comoyinoludaál atalaya del deli- 
erto,miraron porla multitud, y helos aqui 
queeitanan tendidos en tierra mucrtos,P 

ninguno auia elcapado. h Heb, y 
25 Y viniendo lofiphar y fu puebloá def 19 <feapa- 
pojarlos , hallaron en ellos muchas rique- “%- 
zas, y cuerpos muertos, y veltidos y valos , 
preciados:los quals a o Mes pies 
no los podian lleuar, tres dias duró el del 
pojo,porque eramucho. ¡eng 
26 Yalquarto diajuntaronfe en el valle demuli- 
+ dela bendicion,porqueall bendixerona tud. 
Tehoua: y por efto llamaron el nombre de Y Heb.de 
aquel lugar cl Valle deBeraca,halta oy, + Peteco 
27 Y todo ludaylos delerufalem, y lo- 

faphat! por fu cabega, boluieron para tor- 1 Por fu ese 
narftá lerufalem con gozo,porque Ichoua pitan: do. 
les auia dado gozo delis enemigos. Hno de 
28 Y vinieron a lerufalem có plalterios, 
harpas y bozinas ¿la Cala de chona, 

29 Y vinoel pauor de Dios fobre todos 

los reynos dela tierra,quando oyeron que 

Tehoua auia peleado contra los enemigos 

delfracl, 

3o Yelreyno delofaphat tuuo repofo, 

porá fl Dios e dió repofo detodas partes. 

31 Anfireynó lofiphatfobre Juda.de tre 

ynta y cinco años cra, quando comengó 

reynar, y reynó veynte y cinco años cn Je= 
rulalem.el nombre de fu madre fue Azuba 

huja de Selachi» IBCAREY 
32. Y anduuo enel camino de Ala fu padre Anta hit. 
finapartarfe dec], haziendo lo queera reéto toria de 
enlos ojos de lehoua. Tchu. 

35. Contodo ello" losaltos:1mo oran qui- o Heb. que 
tados,que el pueblo aun.no auia aparejado fue hecho 
fis coragonál Dios de fis padres. ae 
34. Lo demas delos hechos de Iofaphat E psp” 
primeros y poltreros heaqui cftán eferi- menció de 
ptos en [as palabras de Tello de ladies: 
nani, 2 del qual es hecha mencionen el li- pheta 
bro delos reyes de Iftacl. yes. 
35 ay Pafladas ellas cofas Jofiphat rey de 
Tuda,hizo amiftad con Ochozias rey de 1(- 
racl,el qual? fue dado 3 impiedad; 
36 Yhizo 
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36 Yhizocon el compañia paraaparejar 
naujos,que fueffen a Tharás.Y hizieron na 
wios en Álion-gaber. 

37. Entonces Eliezer hijo de Dodaua de 
Marofa prophetizó contra lofaphar dizien 
do.: Porquanto: has hecho: compañia con 
Ochozias, Iehoua deftruyra tus obras. Y 
los nauios fe quebráson, y no pudieron yr: 





CARITXXL 
MI tofa defi? enel Reyno Toram fisbi= 


jo ,el qual confirmado epel reyno mató á Jiu 
hermanos y, rio lasimpiedades de Achab : por lo 

yal Dios locabtiga haxiendo que Idúmea y Lobna 
Jete rebela 115 Es amenazzado departede Dios 
“por letras del Propheta Elias. * 1UL, Dioscumple 
Jus amenaRas enel pormano de los PhiliSibeos y dle» 
los Arabes,y haxiendole morirde mala enfi 


Durmió Iofaphat con cn y 
! fepultaronlo con fus: padres en la 
Ciudad de Dauid, y reynó en fulu- 
garloram fu hijo. 
2 Eftetuno hermanos hijos de Jofaphat,i: 
Azarias,lahiel,Zacharias, Azarias, Micha= 
el, y Saphatias. Todos eftos fueron hijos de 
Jolaphatrey de lfrael: 
3, Alos quales fis padre auia dado mu- 
chos dones de oro y de plata, y cofas pre= 
ciofús, y ciudades fuertes en Íuda: mas el 
reyno auia dado ¿loram, porque cl era el 
primogenito. 
Ma Reyos q o y Icuantofe Toram contra el reyno 
9,16, defi padre, y hizole fuerte, y mató 4 cu- 
chillo á todos fus hermanos, y anfimifimo 2 
algunos de los principes de Hracl. 
5 Quando comengóa reynar,era de tre= 
ynta y dos años, y reynó ocho años en le- 
rufalem. 
6 Anduuoen el camino delos reyes de 
Jíracl, como hizo la cala de Achab,porque 
tenia por mugerla hija de Achab, y hizo lo 
malo en ojos de lehoua: 
*a.sam7, 7 * Mas Ichouano quifo deftruyr la cala 
me de David porel Alianga que có David auía 
hecho, y porálleauia dichosque leauia de 
a Qudefuc dar? pe áel y ¿fos hijos rama 





«ció encl 8 Enlos dias de eftercbelló Edom para 
reyno, — noeftardebaxo dela mano de Juda, y pu- 
fieronrey fobref. 


9 Y palsóoram con fis principes, y leuó 
configo todos fus carros, y leuantofe de 
noche, y hirió Edom quelo auia cercado,, 
y itodoslos principes de fis carros. 

lo Contodo elfo Edomrebelló para no 
éñar debaxo dela mano de Tuda halta oy. 
Tambien rebelló en el mifino tiempo Lob= 
b 8 de lo: naparano eflar debaxo b defi mano: por 
Tama. quanto el auja dexadoálchoua el Dios de 


furpadres. e 
112 Demas de eftohizo-*altosenlosmó- <Q de lo. 
tes de luda: y hizo que los moradores de: fees defal 
JerufalemÁfornicaflen; y Simpelió A luda. py o 
1 4) Y vinieronle letras del prophetaE-="4 0. d.fe 
lias,á dezian anfilehoua el Dios de David 'apartaffen 
naa há dichoanfi: Porquanto no has. del culto 
andado enlos: caminos de Jofaphiar tu pa= de eliona 
dresnienlos caminos de Afarey de luda; -¿Hericio 
13. Antes hasandado en el'camino delos diores o 
reyes de lírael, y has heclio: quefornicalle: «Heb. rem 
Iuda,y los moradores de lerufalem:, como'puxó. q. de 
fornicó la cala de Achab:demas de eflo has fuele va po 
muerto á tus hermanos, la cafa de tu padte, Aia re 2 
los quales eran mejores que tu. eras te 
14 Heaqui Ichoua herirá tu pueblo de y= A 
na grande plaga, yd tus hijos, y tus muge= 
res;y todatu hazienda: 
15: Yáticon muchas enfermedades, com 
enfermedad detus entrañas ,haltaque las 
entrañas (e re falganá cauía de la enferme= 
dadÍ decada dias £Heba dias 
16. q Y defpertó Iehoua contra Toram el Pbro diana 
efpiritu delos Phulillcos, y delos Arabes, 
que eftauanjunto ¿los Ethiopes:* 
17 Y fubicron contra luda,y corrieron la: 
tierra, y faiquearon toda la haziéda que ha- 
Maron en la cafa del rey, y áfus hijos; yá fus 
mugeres,queno le quedó hijo,(ino fueloa: 
chaz el menor de fus hijos; 
18 Defpues de todocllo Ichoualo hirió 
E las entrañas de vna enfermedad incura= 
e. 
19 EY acontecio que palfando vn dia tras g Heb, y 
otro, álfin acabo de tiempode dosaños, fue A días 
las entrañas fele falieron con la enferme- de dias. 
dad,y murió de mala enfermedad : y no le 
hizicronh quema los de fi pueblozcomo las h Solennes 
auian hecho fas padres. excquisto 
20 cua comengó d reynar era detre- AtT-1Ó:4» 
ynta y dos años,y reynó en lerufalem ocho i Murió: 
aó0s:y ifuele in dexar defi defleosy fepulta: que dnadie 
ronlo en la Ciudad de Dauid, mas n0 6D ¿fa mue: 
los fepulchros delos reyes». te 
CAPIT XXIL 
Verto loram,reyna en fis lugar Ochoxias fa hijo" 
rey impios 11. Aviendo venido d vifitard 
Joram rey de Yael, es muerto de 1ehis con Torama 
111, Matando Athalia toda la fuccefivon real, loas 
hijode OchoZiasniñoes efiondido por lá muger del 
Pontificeloiadas 
y Pan moradores de Terufalé + hizic-*2.Reyer 
ronreyá $ Ochozias fu hijo menor $24. 
enfiulugar,porque + elexercito,que Y Arra17- 
auia venido conlos Arabes eh campo; auia ¿£* y 29), 
muerto todos los mayores, porloqual rey 117 
nó Ochozias hijo de loram rey de Juda. 
z Quando Ochozias comengó ¿reynar 
era 
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«era dequaréta y dos años, y.reynó vnaño' 
5 ¡enterallen A nombre de ales 
«Achalia hija de-Amri. 
3 Eftetambiganduuo enlos caminos de 
¿la cala de Achab,porquefu madreleacon= 
Aejauzá hazer impiamente. 
4  Yhizo!o malo en ojos deIchoua, co- 
mola caía de Achab, porque defpues de la 
muerte de fu padre ellos le aconibjaró pa- 
ra fuperdicion. 

XL 5:67 X clanduuo en los confejos decllos, 
y fucála guerra.có lorá hijo de Achab rey 
de Iftael contra Hazael rey de Syrizá Ra- 
moth de Galaad dondelos Syros hiricró 
A loram. 

* 6 Y boluió para curarfe a Jezracl de las 
heridas que tenia, que le aujan dado en 
Rama pelcando po tiva! rey de Syria. 
Y decendió 2Azarias hijo de loram rey de 
Juda ávifitarálorá hijo de Achab en lez 
racl,porque alli eflaua enfermo. 
bHeb.Y de 7  BENto empero venia de Dios, paraque 
Ls E ho- Ochozias fuefíe hollado viniendo á lo- 

lamil 

Ochozias 

paravealr 

Joramo 





4'Ochozias 








* ram, porque iendo venido, falió con lo- 
¿ tama encontrar/¿ con Tehu hijo de Nami, ál 
qual Iehoua auía vngido paraque talado la 
cala de pi Ñ 
8 Y fué queChaziendojuyzio Iehu có la 
a rasca balG2los pencipesido (6 
cia de Dios da,y ¿los hijos delos hermanos de Ocho- 
end, zias,que feruiana Ochozias y matolos. 
9 Y bofcandoá Ochozias,elqual fe auia 
£fcondido en Samaria,tomaronlo, y truxe- 
ronlo a Iehu;y mataronlo, y fepultaronlo, 
porque dixeron : Es hijo de lofaphar, el 
qual bufcó áIehoua de todo fix coragon, Y 
da cala de Ochozias no tenia fuergas para 
* * poderretener el reyno. 
11. 10 ]Entóces* Áthalia madre de Ocho 
o, Rea1 1. zias viendo que fú hijo era muerto, leuan- 
os role y U detruyó toda la fimiente realen 
“¿Mató to- la caía de ludaz 
¿dos los hi- yy Y Jofabeth hija del rey tomó 4 Joas hi- 
05 del rey: 50 de Ochozias,y hurtólo de entrelos hi- 
jos del rey, que matauan, y guardolo4el 
€ Cierto Ju: AÑsama Sen la camara de los lechos, 
garenelTé anfilo efcondió Iofabeth hija del rey lora, 
plo, — (imuger de loiadacl Sacgrdote, porá ella 
"era hermana de Ochozias,) de delante de 
“Athalia,y no lo mataron. 
£C6 1 fami 12. Y eltuuo Í con ellos efcondido en la 
JiidelSúmo Cafa de Dios feys años . Y Athalia reyna- 
Sacerdotes ua enla tierra, 


CAPLT, XXI 
que deiete añosesmostrado ál pueblo de tuda y 
wazido por Rey, y Athualia muerta. 11. Joña- 
vda. fumo Sacerdoje haze álVueblo que renuane el 
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Paélo juntamente con el Rey depermanecer enl. 
obediencia de Diocoqual bote o ialaria vd 
groyda, y el diuino culroreStutujdo. + 


'Asálfeptimoaño,* Joiadafe ani- * 
M= y xomó configo en alianga los 
«centurionesyá Azarias hijo de lo- 
rohá,yd Ifmahel hijo delohanan,y á Aza- 
rias hijo de Obed ,fy Maafas hjo de Ada- 
jas, y Elifaphat hijo de Zechri: 3 
2. "Los quales rodeando por Juda junta- 
rólos Leuitas de todas las ciudades de lu- 
day los principes de las familias de Hracl, 
y Vinieron ¿ lerufalem. 
3 Y todala multitud hizo alianga con el 
Reyenla Caía de Dios,y £el les dixo:He: gS.elSáme 
al el hijo del Rey,elqual reynará, como facerdote, 
Ichoualo ha dicho delos hijos de Dauid, 
4 Loqueaueys dehazer, 6s que laterce= * 
ra parte de yofotros,los:que entran el Sab» 
bado)! etarán por porteros conlos Sacer- h Guarda» 
dotes ylos Leuitas: rínla pur» 
5 Y laotra tercera parte, ida cafa del rey: Pe 
y laotratercera parte, ¿la puerta! delci- 
miento; y todo el pueblo étara'en los pa- 
tios dela Cala de Ichoua, 
6. Y ninguno entre enla Cafa de Tehoua, 
fi nolos Sacerdotes y los Leuitas que/fr= Pon dedi. 
uen ellos entraran,porquefon | fanttos,y tados, o c6 
todo el pueblo! hara la guarda de Ichona, fgrados pa 
7. Y los Leutas cercaranál Rey de todas Ej el culto 
partes, y cada yno tendrá fus armas en la yy, na 
mano; y qualquiera que entráre en la Ca- dad ellos. 
f1,muera: y eltareys con el Rey quido en- 1 Heb.guar 
tráre y quando falicre, darán la 
8 YlosLeuitas ytodo luda lo hizieron guarda de 
todo como lo aua mandado el Sacerdo- 6“ 
telojada; y tomó cada vno los fuyos, los 
que entrauan el Sabado , ylos que fas 
lian el Sabbado:porque el Sacerdote lora-Mm $, dela 
dano dió licencia telas compañias... Eirdaoía 
9. Dió tambiéol Sacerdote lojadaálos Hi9os del 
centuriones las Jangas,paucfes, y efcudos, 04 
queauian fido del rey Dapid, que esfanan 
enla Cafa deDios, 
10. Y pufoenordenátodo el pueblo,te- 
niendo cada yoo fu elpada en la mano, del 
de el rincon derecho del Templo hala el 
yzquierdo al altar » yá la Cala en derre- ' 
dor del Rey de todas partes, 
11 Entonces fácaron al hijo del Rey, y? El lugar 
puberonlela corona y 2 el teftimonio, y 2"p 40 
hizieronlo reysy Joiada y fus hijoslo Yn-Je tala 
gieron diziendo : Biua el Rey. el 
R- YcomoAthalia oyó el eftruendo del 
pueblo que corria, y delos que bendezian 
al Rey,vinoál pueblo ála Cala de Ichoua, 
1 Y mirando Y vidoal Rey que cftava 
juntoafu colunaála entrada;y los princi- 
pos 
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ns rr 
pes y los trompetas junto ál Rey,y que to 
docl pueblo delatierra hazia alegrias, y 
fonauan bozinas, y cancavá con inftrumé- 
tos de mulicalos que fabiana alabar: En- 
róces-Athalia rompió lus veltidos, y dixo: 
-Conjuracion,Conjuracion: 
14 Y facando el Pontifice Iciadalos có- 
turiones y capitanes del exercito,dixoles: 
Sacalda de dentro del cercado : y el quela 
«iguiere, muera d cuelullo. porque el Sa- 
cerdote avia mandado, que nola matalTen 
enla Cafa de Jehona. 
15 Y ellos puficron las manos en ella, y 
ellafé entró en lacotrada de la puerta de 
los cauallos dela cafa delrey, y allida ma- 
taron. 
16 q] Y loiada hizo alianga entre fi y to- 
docl pueblo y el Rey, queferíá pueblo de 
Tchoua. 
17 ' Defpues decflo entró todo el pueblo 
enel templo'de Baal, y derribaronlo, y tá- 
bienfosaltares:y quebraron fus imagines. 
Fanfimilimo mataron delante de los alta- 
b Hebutas resá Mathan facerdote de Baal. 
prefeétaras 18 Defpues deefto loiada ordeno b los 
gud.diíputo oficios en la Cafa de Jehoua debaxo dela 
los cargos mano de los Sacerdotes y de los Leuxtas, 


11 


Lee como David los auia diftribuydo en la Ca- 
So declara. “Li de Ichoua para offrecerlos holocaultos 
go declara, E pra: 
£ Heb. por 4Ichoua, como eltá efcripto enla Ley de 
Jas manos Moyfen,con gozo y cantares, “conforme 
deDauid.. ¿laordenacion de Dauid. 
Pufo tambien porteros 4 las puertas 
Cafa de Tehoua,paraque ¿por ningu- 
ha via entrafle ningun immundo.. 
10 Tomódefpues los centuriones; y los 
«principales,y los 4 csemasil lay 
todo el pueblo del tierra,y lleuo ál Rey 
dela Cafa delchouasy mniédolRabvelia. 
diodela puerta mayor de la cafa del rey,af 
fentaró al Rey fobre el throno del reyno. 
21 Ytodoclpucblo de latierra hizo ale= 
rias,y la Ciudad eftuuo quieta: y ¿:Atha- 
la mataron a cuchillo. 


ca 9 
AHebudaía 
gunacoo dela 


GA PIT XXUIE 
yor% diirantela vida del pio Pontifie Tóiada, 
laura lasruynas del Templo. 11, Muerto 
biada feacuta dla ydolatria por pelin de 
losprincipes, y lraxg apedrearii Zacharias prophe- 
£a hijo de loiada¡porquepredicana contra ella), 
ML, Diosloentrega enmano delos Syros,y muer 
10 por confpiracion lo Juegos fucede:em: el Reyno 
mafias Já bij. 7 


A Eficte años era loas,* quando co- 
mengó ireynar, y quarenta años 
reyuó en Icrufaleny; El vombre de 

£u madre fué Sebia de Beríábecs: 
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2 Yhizoloas*loredo enlos ojos dele: e Log Dios 
houatodoslos dias deloiada elSacerdote. enfeñaler 
3. Ytomole Joiada-dos mugerés y, y en Feo por 
gendró hijos y hijas: E (y pala 
4 Defpues declto acontecio:que Toas 

tuuo voluntad de repararla Cala de Icho= 

ua. 

$ Y juntólos Sacerdotes y los Levitas, 

y dixoles:Salid porlas ciudades de Tuda: y 

juntad dinero de todo lftacl,paraque cada 

año fea repurada la Caía de vueftro Dios; y 

vofotros poned diligencia en el negocio, 

mas los Leuitas no pulieron diligencia: 

6 Por loqual el Rey llamó á fojadaf el F. El Sémo 
principal, y dixole :Porque no has procu- Sscerdotea 
rado que los Leuitas traygande luda y de 
Tecuflóas al Tabernaculo del Teftimonio 
la ofrenda que conflitugo Moyfen fieruo de 
Ichoua y la Congregacion de 1/racl? 

7 Porála impra Athalia, y fus lujos aviá 
detrajdo la Cafa de Dios;y demas decfto 
todas Blas cofas que auian (ido configra- 
das para la Cala de Jehova auian galtado ones de 
enlos idolos, Ja Cala de 
8 PY mandó el Rey,que hiziefTen vnaar- Iehoua Lea 
ca, la qualpuficron fueraála puerta de la h Hcb.Y di 
Cala de lchoua, Pates 
9 _Y hizicron pregonaren luda y en Te- 140 es 
rufalem, quetruxelfen a Ichovala offren- 

days que Moyfen fierue de Diosa confis Exeo da: 
1ydo 3 Mracl en el defierto: 

10- Ytodoslos principes y todo"el puez 

plo fe holgaron, y truxeron, y echaron cn: 
elarca,halta que la hinchicron. 

41 Y comovenia el tiempo para llevar el 

arcaál magiftrado del Rey por mano de 

los Lenitas, quando vian que auia mucho 
dinero,venia  elefcriba del Rey, y el que ¿Elfecreta» 
efaua puclo porelSummo Sacerdote, y "% 
lleuauan elarca,y vaxiauanla, y bolvianía 

¿fu lugarzy anfilo hazian cada din, y cogiá 
mucho dinero, 

1 El qual daus el Rey y Toiaduálos que 
haziála obra del feruicio de la Cafa de le- 
Houa,y cogieron canteros y oficiales que 
reparaflén la Cafa de lehoua, y herreros, y” 
metaleros para reparar la Cala de Ichowa, 
13. Y los oficiales haziála obra,y porfus «, 
manos | fuéreparadala obra; y refttuyez Y Ha 
rom la Cafa de Dios en fa difpofició, y for 
tificaronlá; 

14 Y comoanidacabiado,trayan log que 
daua del dineroál Rey yá loiada: y haziá 
declvafos para la:Cafa deToJroua,vafos de 
Reruicio, morteros, cucharros , vafos de 
oro y de plara; y fácrificauan holocaulos 
contivamente en la Cala de lehoua todos: 
los.dias deJoiadas. 


goHeh. las 
fanéhificar 





nadlobra: 


35. Mass 


8x1 
15 Masloiada cnuejeció , y murió harto 
de dias;quando murio,era de ciento y tre- 
ynta años. 
16 Y fcpultaronlo enla Ciudad de Da- 
uid con losreyes; porquanto aia hecho 
bien con Iítacl,y con Dios, y con fu Cafa. 


11. Sada vin 
"17. 4] Muerto Loiada yinicron los prin 
a Supl cipes deluda, y 3 adoraron ál Rey y el 


esució dela Rey Plos oyó. 

¿dolatria:de 18. Y defampararon la Cafa de Jehoua el 
Gaulá eta- Dios deus padres, y firuieron los bof- 
doviolenta ques y ¿lasimagines elculpidas , y layra 


inca vino fobre lada y Terulalé por ete fu pec- 
delbuepa: 
cor loiada. 





o. 
19 Y embioles prophetas, que los.redu- 
bAcordó xeflená alcoi Tos protella- 
con ellos. ronzmas ellos nolos cfcucharon » 
e Comocf 29 Y elEfpiritude Dios enuiltió á Za- 
tente: charias hijo de Ioiada Sacerdote el qual 
dea Let dcftando fobre cl pueblo les. dixo : An 
“¡Defde lu- ha dicho Dios . Porque:quebrantays los 
grralto 4 mandamientos de Ichowa:2 No os vendrá 
fodoslo — biendecllo: porque porauer dexado ale» 
vieflenypU houayel tambien os dexara . , 
diefienoyt> ¿Mas ellos hizieronconípiracion con- 
tra el, y cubricronlo de piedras por man- 
dado del Rey, cn el patio dela Cafa dee- 
houas 
Y notuuo memoria el rey.Ioas de la 
mifericordia G£u padre Joiada auia hecho 
có el; + mas matole fu hijo,el qual murien- 
do dixo: Iehoua lo vea,* y lo requiera +... 
23 4] Alabuelta del año fubió contracl 
elexerciro de Syria, y vinieron en luda y 
enforufalom : y deflruyeron en el pueblo 
atodos los principales del, y embiaronto- 
dos fus defpojosál rey de Damalco. 
24 Bergua aunque el exercito de Syria 
auja venido con poca gente,lehoua les en- 
trego en fs manos vn exercito en grande 
multitud,por: uanto auian dexado á Icho- 
fLosSyros Wa el Dios de (us padres : Fy:có loas hizic- 
puñicron le. ron juyzios, 
yesdloas, 25 Y yendofe decl los syros dexaronlo/en 
como luc- muchas enfermedades, y con(piraron con- 
go declara era el fusfieruos 3 edi fangres 
aDeloslo delos hijos deJoiada el Sacerdote; y hi- 
¡os de de 
Ke + ricronlo en fu cama, y murió; y fepulta- 
Va rólo enla Ciudad de Dayid; mas nolo fe- 
pultaron en losfcpulchros delos reyes « 
16 Los queconfpiraron contrael fueró 
Zabad hijo de Semaach Ammonita, y lo- 
rabad hijo.de Semarith Moabi 
27 Defusmjosyy dela multiplicación 4 
bizo de las.rentas., y de la fundacion de 
la Cala deDios, heaqui todo elta efcripto 
enlahiftoria del libro. de los reyes, Y rey 
nó en fu lugar Amalas fi hijo, 


-kMatt, 23 
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¿CAPIT. XXV, 

Maras, muertos los que mataró d Ju padre,ven= 

ce los Idumeos - ——TjL Adoralos diofes de 
los Idumeos Co mifino auia tomado en la gue- 
rra; yamonesl tae mo fe 
conuierte, TIL Dioslo entrega emmanos del 
Rey de Iracl, y dlfin muere por confpiracion delos 
Sigo 


E yeynte y cinco años era Amalas 
D quádo comengó 3 reynar,y Veya= 

te y nueue años reynó en Jerufa- 
Jemiel nombre de fu madre fué Lojadam de 
Isrulalem. 
2. Ellehizoh loreGo enlos ojos de Te- MArT+24> 
houa,aunque no de perfeéto coracon. 
3. Porque defque fué confirmado en el 
reyno,mató d fus fieruos, los G auiá muer- 
toál rey fu padre. 
4 Masnomatóalos hijos deellos, fegú 
que eltá efcripto en la Ley en el libro de 
Moyfen, donde Ichoua mandó diziondo; 
+ No morirán los padres porlos hijos, mi * De4t-14. 
los hijos por los padres,mas cada vno mo- 1% 
rirá porfu peccado. rl 
5 Y jútó Amalasáluda, y pufolos por ¡Hep. ¿ex 
las familias, por lostribunos y: centurio- fa de padres 
nes portodo luda y Benia- min; y tomo- Y. 
los porlilta á todos los de yeynte años arri- 
ba: y fueron hallados en ellos trezientos 
mil cícogidos para falirá la guerra,que te- 
nian langa y elcudo. 
6 Y de Ifrael tomóafueldo cien mil 
hombres valientes por cien talentos. de 
plata. y 
7, Mas vn Varon de Dios vino 4 el,que le 
dixo: Reyno vaya contigo el exercito de 
Títael : porque lehonano es con tae! mi 
contodoslos hijos de Ephraim . 
8 Masíi tuyas,hazes,y.te esfuercas para 
Pelbac Dio Ito Dd cabreado loas 
migos 3 porque enDios.eltála fortaleza,ó 
para ayudaró para derribar, 
9 Y Amaltts izo al VAreRde DIOnQnO 
ues fe hará de cien talentos que he dado 
al exercito de Macl 3 Y el Varon de Dios 


relpódió: + Delehouaes dar te mucho mas Y Acargo 
al de Ichoua 

queelto. 
queda dar 


10. Entonces Amafias apartó cl cfqua» 
dron dela gente Gauia oso eS 
phraim, para (e fuellen á fus cafas;y ellos 
fe enojaron grandemente contra luda, y 
boluicronfeá fus calas! enojados, 1 Heb. En 
ar Yesforgandofe Amalias,facó fu pue. Yra de fu- 
blo, y vino al valle de la fal, y hirio M-de FO 
Jos hijos de Seir diez mil. IEA 
1 Yloshijos de luda tomaró biuos otros 
diez mil; los quales leuaron 3 la combre 

e 
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de vn peñalco, y de allilos defpeñacó,y to- 
dos rebentaroh. 

1 Y los del efquadron que Amafas auía 
embiado, porá no fueflen có clá la guerca, 
derramaronfe fobre las ciudades de luda 
defde Samaria halla Beth-oron: y hiricron 

2 Delatis» 3 deellos tres mil y fiquearon vn grande 

rradeluda. defpojo. 

IL 14 q Y Comoboluió Amañas dela ma- 
tanga de los Idumcos, truxo tambien con= 
figolos diofes delos hijos de Scir: y pufo- 
Clos paralipor diofes, y encoruofe delan= 
te decllos,y quemóles perfumes. 

15 Yel furordelchoua fe encendió con- 
tra AmaGas, y embió 3 el yn propheta, que 

b Has pedi- le dixo:Porque b has bufcado los diofes de 

dofiuord. pueblo, que no libraron fispueblo de tus 

diofesque manost 

2 16 Y habládoleelpropheta eltas colas,clle 
relpondió: Han te puelto áti por confejero 
del Rey? dexate der]. Porque quieres que 

EMeb.Y de- te maten? € Y ceffando el propheta dixo: 

ate clpro- Yo fe que Dios ha acordado de deftruyr- 

Py ES qe, porque has hecho eto, y no obedecille 

a miconfejo. 

17. 4] Y Amafias rey deTuda, auido fu có- 

fejo , embió 4 loas hijo de Joachaz hijo de 

4 Palabras chu rey de Nítacl diziédo, d Ven y veamos 

dedelafio, nos carad cara. 

MRey.1497» 18 Entonces loas rey de Hraclombió á 
Apio diziédo : El cardo que 
éftana enel Libano,embió ál cedro que eta- 
ua enel Libano, diziendo:Datu hijad mi 
hijo por muger» Yheaqui q las beltias fe- 
ras,quo cllattan en el Libano,palaró,y ho- 
Maron cl cardo. 

eHebaheri- 19 Tndizes,Heaqui* he heridoá Edom, 

fede, — y coneito tucoragon fe enaltece para glo 

riarcezaora ellate en tu cala: paraque te en- 
tremetes en mal, para caer tu, y luda con- 
tigo? 

20 Mas Amafias no lo quifo oyr, porque 
eltana de Dios, quelos queria entregar en 
manos, por quáto f auian buftado los dio- 
Tes de Edom. 

21. Y fubió loas rey de Ifracl, y vicrófe ca- 
raá carayel y Amalías rey de luda en Berho 
fimes,la quales en luda. 

22 Mas luda cayó delante de lfrael, y hu- 
yó cadavno a fu efancia. 

33 Y loasrey delítacl prendió 3 Amalas 
rey de luda hijo deToas,hijo de Toachaz en 

7 Both-fmes: y truxolo en leru(alé: y derri- 

bó el muro de lerufalem,defde la puerta de 
Ephcaimhaltals puerta del Rincó,quatro- 
cientos cobdos, 

34. Anfimilinotemétodo el oro y plata, 
rodoslos vafos, quefe hallaron en la eS 


UL. 
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de Dios en cafa de Obed-edom: y los the- 
foros de la cala del Rey, y los hijos de los 
principes, y boluiofeá Samaria. 

25 Y biuió Amalias hijo de loas rey de Tu- 
da quinzeaños delpues dela muerte de lo- 
as hijo de loachaz rey de Mftael. 

26 Lodemis de los hechos de Amalas 
primeros y poltreros, no eftá todo eferipto 
enel libro delos reyes de Iuda,y de lfracl? 
27 Defde aquel tiempo que Amalias fe 
apartó de lehoua,conjuráron contra el có- 
juracion en Jerufalem: y auiendo cl huydo 
áLachis, embiaron tras elá Lachis, y allá 
lo mataron. ; 

28  Ytruxcrólo en cauallos,y fepultarólo 
con fus padres,en la Ciudad de luda. 


CAPIT. XXVL 


as hijo de Amafias wngido del Pueblo por rey 
O ierdrdi rajado rado diDÍPNrE. 
tanto que five ficl. 11. Forficado enel Reyno fer 
Jaberuece contra Dios, y pretide y/urpar el Sacerda- 
iosmas Dios lo hiere de lepra, por loqual fue amoni- 

al, y loathamn nie bijolefucedióen la ' 
efpues de Ji muerte en 





Todo el pueblo de luda + tomó A * 2, Reyes 

Ozias , el qual cra de diez y feys 14,2J15 
ños, y pulierólo por rey en lugar de ++ 
fupadre Amafias. + 3 
2 ElcedificóaAilath, y laboluióá luda 
delpues que el Rey durmió con fus pa- 
dres. . 
3 Dedicz y feys años era Ozias, quando 
comensóá reynar, y cincuenta y dos años 
rey1ó en Jerufalem: El nóbre de fa madre 
fué echelia de Terufalem. 
4 Y hizo Elo reto enlos ojos de Ichoua, gArris42 
conformes todas las cofás que fu padre A- 
malas hizo. 
5  Yh cftuno en bulcar á Dios enlos dias hPermanco 
de Zacharias i entendido en vifiones de cio, perfes 
Dios: y cn ellos dias , que cl bufcóáJeho. usro enla 
ua,Dios lo prolperó. periiandé 
6. Porquefalió,y peleó contralos PhiliF ¿2 80n 
theos, y rompió el muro de Gerh, y el mu: ¡Sabio, ex- 
ro de labnia,y el muro de Azoto: y edificó perto en 
ten Azoto y en Paleftina ciudades. declarar la 
7 Y Dios le dió ayuda contra los Philif. voluntad 
thicos,y contralos Arabes que habitauá en ¿pps 
Gur-baal,l y contralos Ammomtas. adornos 
8. Y dieronlos Ammonitas Y prefébte A to ge, 
Ozias , y fu.nombre fue diuulgado haa la 1 He 
entrada de Egypto : porque fucaltamente Mehuníma 
podorofo. mTributo» 
9 Edificó tambien Ozias torres en leru- 
falem,junto 3 la puerta del Rincon, y junto 

z Dd 
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3la puerta del Valle, y junto á las efquinas: 
y fortificolas. 
10 Yeneldefetto edificó torres, y abrió 
muchas ciflernas:porque tuvo muchos ga- 
nados,anfi en los valles como en las vegas, 
y viñas, y labrangas:aníi en los montes co» 
mo enlos lanos fertiles:porque era amigo 
a Hebydela 3 del agricultura, 
tierras 11 Tuuotambien Ozias efquadrones de 
guerra los quales (alió a la guerra en exer- 
cito fegun que eftauan por lifta por mano 
de Ichicl Elcriba, y de Mañas Gouerna- 
dor, y por mano de Hananias que erá delos 
principes del Rey. 
12 Todoel numero de los principes de 
las familias, y delos valientes en fuergas ers 
dos mil y feys cientos. 
13 Y debaxo delamano de ellos eflauacl 
exercito de guerra de treziétos y fiete mil 
xavinientos hombres de guerra podero- 
jos y fuertes para ayudarál Rey contra los 
encmigos. 
14 Y aparejoles Ozias para todo el exer- 
cito efcudos, langas,almetes,cofelctes, ar 
BHeb.y cos, hondas de piedras. 
piedra de 35 Y hizoen Terulalem machinas y inge- 
ondas — os de ingenieros que elluwcITen en las 
torres, y en las efquinas , para tirárfáetas y 
¿Heb grandes piedras: y € ll fama fe cllendió le- 
nombre fi- xos,porque Y fe ayudó marauillofamente, 
hió8c. halla hazerle fuerte. 
IL 16 ej Mas quando fue fortificado, fl co- 
dHebhizo racon fe eileciós* haa corromperfez 
ayas Porquercbelló contra Ichoua fu Dios en 


Sh 
ríe hata trando enel Templo de Ichoua para que- 
Ze “inde fahumerios en claltar del perfume. 

e Hala 7 Yentró tras clél Sacerdote Azarias, y 


idolarara. “cop el ochenta lacerdotes de Ichoua delos 
valientes. E 
18 "Y pulierohft contra cl reyOrias,y di- 
FKoperte- xeronle:F Nod ti 6 Ozias quemar perfume 
nece di 4 Tchoua,finoálos facerdotes hijos de Aa- 
sfíc oficio ton, que fon confagrados para quemarlo: 
bes fal del Santuario, porque has rebellado 
gUicbayno E deloqualno te alabarás delante del Dios 
detelona Ichoua. y . 
Eo. 19 Yayrofí Ozias, que tenia el perfume 
én la mano para quemarlo: y en ea (e yra 
contra los facordoros la Jepra lefalió en la 
frente delante delos ficerdotes enla Cafa 
- delehouajuntoál altar del perfume: 
hi Examing20 Y Kmirolo Azarias el Sumino Sacer- 
Ja lepra có. io todos los facerdotes,y heaqui la le- 
formedla pra óhura cn lu frente: y hizieronlo falira 
Ley Lew prielfa de aquel lugar: y el tambien (e dió 
5% prieMi 3 falir, porque Ichioua lo auta he- 
kikge ido. l ? 
Mod 1 Anbelrey Ozias fucleprolo hifia cl 
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dia de fu muerte;y habitó en wn cala Tapar ¡ Heb. liz 


bre. 
tadaleprolo, porque era f excomulgado elo 


tado,Levite 
146 


delaCala de lehova:y loatham fuhijo tuuo 
cargo dela cala real goucrnando ál pueblo 
dela tierra. 

22 Lo demas delos hechos de Oziaspri- 
meros y polireros elcriuió Maias hijo de : 
Amos propheta. 

23. Y durmió Ozias con fus padres, y fe- 

prltaronlo con fas padres enel campo de 

los fepulchros reales: porque dixcrom: Le- 

prolo es. Y reynó Loatham fi hijo en fu lu- 


gar. 
CAPITO XXVIL 


voathiam pío vence los. Ammonitas con el finor de 
Dios;y muerto ficede en fs lugar Aclaxfa Dijo. 


Eveynte y cinco años + era loa- *>.Reyer: 
] ) etam,quando comengósreynar y 939 y 
diez y feys años reyuo en Jerufalé. 





a nombre de fu madeefuelerufa hija de Sa» 

loc. 

2 Eltehizolo reéto en ojos delehioua có. 

formeá todas las colas Gauia hecho Ozias 

fu padre,faluo ! que no entró en el Templo !Sacrificana: 


y Ach 
de Iehoux; que auncl pueblo corrom- ¿Ichoua, 


ib ; 
A A o a 


de Ichoua, y en el muro de la fortaleza cdi. altos, 

ficó mucho. 7 Comeria 
4 Tambien edificó ciudades en las mon- <a cfgcio 
cañas de luda, y labró palacios y torres en ds dola- 


rias 


los bofques. HRey0s 340 


5 Tambien elle tuvo guetra con el rey de 
los hijos de Ammon," los quales venció, 
y dicronle los hijos de Ammon en aquel Heb. y ef 
año.cien talentos de plata, y diezmil coros [0tsof fo- 
detrigo,y diez mil de ceuada, ello le dieró co 
los Ammonitas, y lo.mifmo en el fegundo 
año, yen el tercero. 
6 Anú que loatham fie fortificado por- 
que preparó fus caminos delante de Icho- 
wa fu Dios. 
7. Lo demas delos hechos deloathiam, y. 
todas flus guerras, y O fius caminos y heaqui 9 Toda fas 
todo.clta eferipto en el libro de los reyes Manera de 
de Jitael y de luda. PESE 
8 Quando comégóa reynarera de veyn- nes. 
tey cinco años, y diez y feys años reynó 
enTerulalem. | 
9- Y durmió loatham con fus padres, y fe- 
pultarólo en la Ciudad de Dauid, y reynó 
enfu lugar Achaz fu hijo. E 
CAP. LT. XXVI 

CliaZ impió es entregado de Dios en-manos de- 
As, djs depuerle lo Vraelitas, 11. Los. 
de Yrael trayendo rn gran numero decaptruos de 
Duda dos elensa dla tierra dando veto, AN 
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gado los quelo aan menciler por amonefTacion: 

le vnpropheta. 111, ElRey e pedo 
Latrias es affligido de los Idumeos, Vhilótbeos, y A 
Eprios:y muerto, fiscede en io lugar ERechtas uh 


E veynte años * era Achaz quan- 
do comengó reyna y diez y feys 
añosreyno en Terufalem: mas no 
hizo lo reéto en ojos de Ichoua,como Da- 
mid fis padre, 
2. Antes anduuo enlos caminos delos re- 
yes delfrael ; y aliende de ello hizo imagi- 
a Alosydo ties defúndicion 24 los Baales. 
losdeBaal. 3. Elte tambien quemó perfume enel ya- 
b Esloque lle de los hijos de Hennon, y > quemó fus 
otrasvezes hijos por fuego, conforme á las abomina- 
dize, pafar ciones delas Gentes, que Jehoua auia ccha 
Dor ficos do delante delos hijos de Iítacl. 

lom4 4 Ttem,facrificó y quemó perfimes , en 
dolos 4 tem, facrificó y q! pl , 
Moloch.  losaltos,y enlos collados,y debaxo de to- 
Levit.20.2, do arbol € fombrio. 
£0, efpef: $ Porloqual lehoualo entregó en manos 
Imiórcuct- del rey delos Affyrios,los quales lo hirie- 

seo: ron, y captiuaron deel vna grande prefa, q 

lleuaron á Damafco, Fue tambien entrega 
do cn manos del rey de lítac),el qual lo hi- 
rió de gran mortandad. 
6. Porque Phaccehijo de Romelias ma- 
tó en luda en vn dia ciento y veynte mil há 
«dHeb.hi-  Drestodosd yalientes, por quanto auían de 
jos defor- xado á Jehoua el Dios defus padres. 
taleza, 7 An(imifimo Zechri hombre podcrofo de 
Ephraim mató ¿Malas hijo del Rey, yá 
Etricam fi mayordomo, y á Elcana fegun- 
do defpues del Rey. 

1 8 q] Tomaron tambien captivos los hi- 
eDelos de jos de Iftacl € de fus hermanos dozientas 
luda, mil mugeres, y mochachos, y mochachas, 

demas de aucr faqueádo de ellos vn gran 

defpojo,el qual truxcron á Samaria. 

9 Entoncesauia alli vn propheta de Teho 

ua,que fe lamaux Obed,el qual (alió delan 

te delexercito quando entraua en Sama- 
sito loterias Ichoua el Dios de 
vueltros padres por el enojo contra luda 
fot de. los há entregado en vueftras manos, y vo- 
is para fu» fotros.los aucys muerto con yra: háfta el 
jeturpor ciclobíllegado o. 
fiernos Kc. 19 Y aoraf aueys determinado de fujetar 
ECOS Avofotrosá luda y á Terufilem porfieruos 
mente vo. Y Ñeruas;$ no gueys vofotros peccado con 
Totros, con tra Ichoua vueltro Dios? 
vofotros 11 "Oyd me puesaora, y bolucdiembiar 
deliétosa los'captiuos que aucys tomado de yuel- 
Jebowa £s. tros hermanos:porque? Ichoua eftá ayra- 
De yr do contra volotros. 
defiror qa Leuantaronfeentóces afgonor varones 
fobrevoío- delos principales delos hijos de Epbraim, 
LOS, Aizaas hijo de lohanan, y Barachias hijo 
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de Mofollamoth , y Ezechias hijo de Sella; 

y Amala hijo de Hadal,, contra los que ve- 

pian de la guerra, 

y Y dixcronles: No metays acá la cap- ¡Loscapi 

tiuidad ; porque el peccado contra lehoua nos. 

“ferá lobrenolotros. voforros + penfays de T Heb. de- 
spa 





añedir fobre nueftros peccados, y Íobre 21 pd 
nueftras culpas,Giendo afiz grande pueltro “dir ke 
deliéto,y la yra! del furor fobreTírael. — 15.deDjos, 


14 Entonces el exercito dexó los capti- 
vos y la prefa delante delos principes y de 
toda la multitud. 
15 Yleuantaronfelos varones" nombra- m Heb. de- 
dos, y tomaronlos captivos, y viflicró del clar: dos 
delpojo alos que de ellos eflauan defi- porfusnó- 
dos : viflieronlos y calgaronlos, y dieron- ¿4c%,Y $6 
les de comer y de beuer, y vngreroplos, y **"" 
edirsnenalid atoues lorca y tru 
xeronlos hafla lericho,la ciudad de las pal- 
mas, cerca de fus hermanos, y ellos fe bol» 
uleron á Samaria. 
16. qí En aquel tiempo embió el rey A- 
chazálos reyes de Afsyria Gle ayudalfen, 
17 Porque aliende. decfto los Idumcos 
aulá venido, y auian herido ¿los de luda,y 
auian leuado captivos. 
18 — Anfímilimo los Philifihcos fe auian 
derramado por las ciudades dela campaña, 
y il Mediodia de luda, y auian tomado a 
Beth-fames, Añalon,Gaderoth,Socho,con 
fus aldeas, Thamna con fus aldeas, y Gan- 
zo con fus aldeas, y habitauan en ellas. 
19 Porque lchoua avia humillado á luda 
por caufa de Achaz rey » de Ifrael:por quá n Deluda. 
to el 9 avia defnudadoá luda, y auña rebe- 9 Auiadeh 
lado grauemente contra Ichoua. Os 
20 Y vino contra el Thelgach- phalnafar nor de D's 
=l delos Ayo sip breblo, y nolo for pátada 
tificó. s confusido 
21 Aunque? defpojó Achaz la Cafa de latrias. 
Jchowa y la cafareal, y las delos principes PMeb.di 
para darál rey delos Afsyrios con todo elas qe, 
fo elnoleayudó. 
12 Demas de cffo el rey Achaz.encl tiem- 
poquelo Y afligia, añidió prewaricacion y S.el Rey 
contra lchoua, de Abri, 
23 Y facrificó a los diofes de Damafco ' 
* quelo anian herido,y dixo : Pues que los rPorlai- 
diofes delos reyes de Syriales ayudan, yo dolarós 
ambien facricaré 3 ellos paraque me ay 105 9ialos 
rado fido fu ruyna,y la dexo" <ifeado 
lo lfracl. deDiar 
24 - Anfimilimo Achaz recogió los vafos 
dela Cafa de Dios, y quebrólos, y cerró 
las puertas de la Cie derehaa hiso e 
altares en Jerufalem en todos los rincones, 
25 Y hrzotambienalros entodas las ciu- 
dades de luda para a ¿los 
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diofesagenos , provocando ¿ yraáIchoua 
el Dios defus padres. 
26 Lo demas defis hechos, y todos fus 
caminos primeros y poftreros » heaqui to- 
do eli efcriptoencl libro de los reyes de 
Tuda y delftacl. 
27 Y durmió Achaz con (us padres, yfe- 
pultaronlo en la Ciudad de Terufalem: mas 
nolo metieron en los fepulchros delos re. 
aDeludz,  yesa de lía, y reynó en fu lugar Ezechiz 
as fu hijo. 


CAPIT. XXIX 


Egea pio Rey abrecl Templo y inftara ld 
Mino culto repurgando el Templo detoda la ido 
Latria. 11, OfieceJacrificios porel Reyno con gran= 
de folemnidad, instaurando los officios de los Lemj= 
tasconformeál orden que Dauid auia puefo, 


Exechias comengó á reynars fien= 
do de veynte y cinco años, y reynó 
veynte y nueue años en lerufalem. 

el nombre de fu madre fue Abía hija de Za- 
charias. 
bArri4+2 Y hizobloreftoen ojos de Ichoua,có- 
formei todas las cofas,que auia hecho Da- 
widfi padre. 
3 Enel primer año de fureyno en cl mes 
Primero abrió las puertas de licita dele. 
houy,y las reparó. 
4... Y hizo venir los Sacerdotes y losLeni- 
tas, y juntólos en la plaga Oriental, 
5 Y dixoles:Oydme Leuitas, y findlificaos 
aora, y lanftificareys la Cala de Jehova el 
Dios de vueltros padres:y facareys del Sá. 
«Todoel. AuarioS laimmundicia. 
aparatode ¿Porque nueltros padreshanrebellado, 
Bidolatris» y h¿hecho lo malo en ojos deTehoua nue 
tro Dios, que lo dexaron, y apartaron fus 
dl S.dIcho- ojos del Tabernaculo delehoua,y dlebol- 
water icronlas efpaldas. 
iz, 7. Y aun cerraron las puertas del portal, y. 
* apagaró las lamparas: no quemaron perfit> 
me,ni facrificaron holocaullo en el SiBtua- 
rioyál Dios de fíael. 

8 Portanto la yra de Teboua ha venido 
+Hebda- fobreluda y Teruíalem, y los ha £pueño en 
410 q 131? mouimiento decalepa y en abominacion, y 
rise los dr ies veys vofotros con vucílros 
nubla /o. Vlodquibuiir pudes Lagltandoa 

len, cuchillo,nueftros hijos y nueftras hijas, y 


EtHcbien. nueftras. mugeres. Dando. captiuas por 
micorasó fo. 


Mi tósgo 19 Agra pues yo he determinado de har 


voluntad 6 200 Aliága con Iehoua cl Dios de lfracl,pa- 
determina. Faque aparte de nofotros layra de fu fu- 
loma  KQrS 


E. Rees 
AN 
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11 Hijosmios,5 no os engañeys 20r3,por- gHeb.no 
que lehoua os haeftogido á vofotros paz erreys Sea 
raque efteys delante deel,y le firuays,y fe 

ay us misiros y le quemeys perfumes 

12... Entonces los Leuitas (e leuantaron, 

Mahath hujo de Amafai,y Iocl hijo de Aza- 

rias,de los hijos de Caath:y delos hijos de 
Merari,Cis hijo de Abdi, y Azarias hijo de 
Zalalcel:y delos hijos de Gerfon,loah hijo 
deZemina,y Eden hijo de Toah. 

3, Ydelos hijos de Elifaphan,Samri,y Ja- 
hiel. Y delos hijos de Afaph, Zacharias, y 
Mathanias. - 

14. Y delos hijos de Eman, Iahicl, y Se= 

aci. Y delos hijos de Idithun, Semcias, y 

Oziel. 

15. Ellosjuntaroná fos hermanos, y fan= 
Gilficaronfe,y entracan, conforme dl mano 
damiéto del Rey, y las palabras de Iohoua, 
para limpiarla Cafa de Ichoua. 

16 Y entrando los Sacerdotes dentro de 
la Cafa delehona para limpiarla, quitaron 
todala immundicia,que hallaron en cl Té 
plo de Ichoua, en el patio de la Cala de le= 
howa,k la qual tomaró los Leuitas, para fa 
carla fueraálarroyo de Cedron, dicianArea 
17 Y comengaroná fanétificarál primero. verse 
del mes Primero, y á los ocho del mifino 
mes,vinicronal portal de Ichowa, y ani 

Fcaronla Cafa de Ichoua.en ocho dias yd 

los diez y feys del mes. Primero acaban 

ron. 

18. Y entraronál rey Ezechias,y dixeron= 

le: Ya hemos limpiado toda la Cala deJe- 

houa, cl altar del holocaufto, y todos fus 
¡jnflrumentos, y la mefa de la Propoficion iO, vafosa 
y todos fis inflrumentos, 

19 Y anfimifino todos los vafos que el 

rey Achaz avia f maltratado el tiempo que “Y Hebe me- 
reynó aviendo lapoftatado,auemos prepar noGrecis 
rado y fanétificado:y heaqui eftin todos de- do.2.Reyes 
lante del altar de Iehoua, 16,14.y 16, 
20 4] Yleuantandofe de maanacl roy Ye 
Ezechias,ayuntó los principales dela Ciu- y ¿,. 
dad,y fubió la Cafa de Ichoua. ORONdA 
21 MY offrecieró ficte toros, ficte carne- Dios. 

ros, fiere corderos, y ficte cabrones de las m Heb: 
cabras paraexpiacion por el reyno, por truxeron 
el Sáftuario,y por luda. Y dixoálos Sacer- toros7.éc, 
dotes hijos de Aaró, que offtccie(Ten fobre PUsul: 4» 
elaltar de Iehoua. ÍA 
22. Y mataronlos bueyes: y los Sacerdo- 

tes tomaron la fángre, y efparzicronla fon 

bre clalrar: y anlimifmo mataron los car 

netos, yelparzicró la fangrefobreelaltar: 

y mataron los corderos, y cfparzicron la 

fngre fobre cl altar. 

23 Y hizieron llegar los cabrones de la 
expiacion. 
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expiación.deláte del Rey,y dela multitud, 
y pulieron fobre ellos fús manos: 

24 —Ylos Sacerdoteslos mataró, y expiá- 
doe/parxieri la fangre decllos fobre el altar, 
para reconciliará todo Iftael: porá por to 
do Ifrael3 mandó el Rey haxer el holocauf- 
to,y la expiación. 

25 Pufo tambien Leuitas enla Cafa de le- 
houa con cimbalos, y plalterios, y harpas, 
conformeal mandamiento de Dauid, y de 
Gad Veyente del Rey, y de Nathá prophe. 
ta:porque aquel mandamiento fue por ma- 
no delchoua,P por mano de fus prophe- 
tas, 

26 —Ylos Leuitas eftauan con los inftru= 
mentos de David, y los Sacerdotes có tró- 
petas. 

27 Y mandó Ezechias facrificar el holo= 
caulto en el altar, y ál tiempo que comégó 
elholocauto, comengó tambien el canti 
co de Ichoua, y las trópetas, y los inftru= 


a Hebadio 


xo. 


bPorme- 
día.te fus 
EA 


Heb. y 


por wanes mentos de Dauid rey de Nrael. 

dejosin 28. Yrodala multitud d adoraua, y *los 
de David Sintores cantauan, y los trompetas fona- 
Ec. uan las trompetas todos, halta acabarfe el 
d Eflaua  holocaulto. 

profirada. 29 Y como acabaron de ofrecer, el Rey 
as fe inclinó,y todos los que cftauan conel, y 


adoraron. 
30. Entoncesdixo el Rey Ezechias y los 
principesálos Leuitas que alaballen á Je- 
£ Con Pra1- houaf porlas palabrasde David y deAfaph 
mos de Da- Veyente; y ellos alabaron halta excitar ale- 
vid y de griszy inclinandofe adoraron. 
Afph. 31 Y refpondiendo Ezechias dixo:Vofo= 
elchudo, tros É os aucys aora confagradoá Tehouas 
ys héchido ARS 
uefa mue Negros pues,y tracd facrificios, y balabana 
nodicho- gas en la Cafa de Ichoua. Y la multitud tru= 
wn. xofacrificios, y alabágas, y todo liberal de 
h Oftréas coracon,holocaultos. 
con 4PLo7:3$ Y fucel numero delos holocauftos, 4 
ceño le cotereeation turf bueydr ii 
cilra fed 4 
lioua. - Carneros,dozientos corderos,todo para cl 
¿Loque fe holocauflo deIchoua. 
dedicó,0 33. Masas (inétificaciones fueron, feys 
ofrecio dl Cientos bueyes,y tres mil ouejas, 
semplo. 34 Maslosfacerdotes cran-pocos, y no 
podian baará deflollarlos holocauftos: y 
aníi fos hermanos los Levitas les ayudiró, 
hafaque acabaron la óbra, y haftá que los 
Sacerdotes fe fanétificaron:porquelos Le- 
TReétos uitas | tuuieron mayor promptitud de co 
de corasó ragon para fandtificarfe, que los Sacerdo- 
para dic. tos, $ 
35. .Anfi que vuo gran multitud de holo- 
lExod,:9, cauftos,con fénos de pacificos, y libácio 
4-Nums1 nes de holocaufto, y 4n/i fue ordenado el 
1 17 Seruicio dela Cala de leboua, 
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36 YalegrofeEzechias y todo el pueblo, 
porquanto Dios auia preparado el pueblo: 
porquela cofa fue preftamente hecha, 


CAPIT. XXX, 


Zechiasembia menfageros por todo loque auia 
E edadode Yael exlarrardol hilo queje 
comtirticJen de fudidolatrias, y winiejJen d terufiló 
a celebrarla Vafiva: de lo qual wmos ferien, ytomá- 
dootroscl au/o viendcá erufulem: y la Payeua es ce- 
Lebrada con grande folepmidad y goxo de todo el 
Pueblo. 


Mbió tambien Ezechias por todo 1f- 
racl y luda,y efcrivió letras Ephra- 
im y Manalle, que viniefTená Lerufa- 
léála Cafáíde Iehoua, para celebrarla Pal 
cuad Ichoua Dios de llracl. 
2 Yel Rey tomó confejo confus princi 
es, y con todala congregación en Terufi= 
ES para hazer la Pafcua encl mes Segun 
lo. 
3. Porqueentonces nola'” podian hazer, mComo lo 
porquanto no auia hartos facerdotes fan- dixo encl 
ftificados,niel pucblo eltauajunto en le- “ap. pre- 
rulalem; ced.verej4e 


q, Ho agradó *l ey, y rodala male ee 

y ey y en 
5 ? Y determinaron de hazer paffar pre= ios: 
gon portodo Iftacl delde Ber-fabee hafta o Heb y hi- 


Dan, paraque vivieflena hazerla Pafeua a zicró clar 
mandamié- 


to para har 


Jehoua Dios de Vrael en ¡erualetmipotqde 
zer pallar 


en mucho tiempo nola auian hecho, P como 
clava cferipto. ee 
6. Y fueron correos con letras de la mano p Confor- 
del Rey y de fus principes por todo Iftael medlaLeyo 
y luda,como el Rey lo auia mádado, y de- 
zian+ Hijos de Ifrael, bolucosá Tehoua el 
Dios de Abraham, de iac, y delfrael, y el 
fe boluerái las reliquias que os han ádado 
dela mano de los reyes de Alfria. 
7 Nofeays como vueltros padres, yco= 
mo vueítros hermanos que rebellaron có- 
tra Tchouael Dios defus padres, y ellos 
entregó Tenallolamiento, como volotros y Para fer 
voy. Ñ efruy> 
8" Portanto aorano endurezcays vuofra or 
ceruiz,como vueftros padres ,* dadla ma. E Mólicd Al 
noálehoua, y venid á fu Ságtuario, el qual go 
elhafánétificado para fiépre: y feruidá Te- hancdam 
houa vueltro Dios, y la yra de fu furorfe tad, recon- 
apartará de vofotros. cilizos con 
9 Porquefos boluierdes ¿Tehoua,vuel. “le 
tros hermanos y vueftros hijos hallarán 
miftricordia delante de los quelos tienen 
captivos, y boluerán¿efla tierra: porá le= 
houavueítro Dios es cleméte,y mifericor: 
diofo,y no bolucrá de vofotros fur roftro,G 
volotros osboluierdesá el. 

Dd jj 
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10. Y anfipafiavanlos correos de ciudad 
en ciudad por la tierra de Ephraim y Ma- 
nalle hala Zabulon:mas elos fe reyan y bur- 
lauan decllos. 
1  Contodo.eflo «lgunos varones de Afer, 
de Manalle, y de Zabulon fe humillaron, y 
vinieroná lerufalem. 
12 Enluda tambien fuela mano de Dios 
para darles vn.coragon para hazer el man= 
dado del Rey y delos principes, conforme 
3la palabra de Ichoua. 
13 Y juntaronfe eo lerufalem vn grande 
pucblo para hazerla Solennidad delos pa- 
AN 
grande compaña. 
14 Y leuantandole quitaron los altares, 
que eitauan en Jerufalem: y:todos los alta» 
res de perfumes quitaron y echaronlos en 
elarroyo de Cedron. 
15 . Y lacrificaron la Pafeuaá los catorze 
del mes Segúdo,y los Sacerdores y los Le» 
b.Pocos.en vitas fe fanétificaron b-con verguenga, y 
muero. — truxcromlos holocauftos.en la Cafide le. 
Heb. fé hona, . 
entró. .16. Y pufieronfe en fiorden conforme 
fallaron. ¡fu coflumbre,conformeila Ley de Moy- 
€ En lus. fen Varon de Dios los Sacerdotes elparziá 
El lafangrode la mano delos Leuiras. 
d$. delos 17. Porque aun ama d muchos enla Con- 
Iiperdotes». arc pació que no eltavá fantificados, y los 
seuitas facrificauá la Paleva porzodoslos 
eEl.corde: que no fe auran alimpiado para fanétificar- 
ro dela fealchoua. 
Pafevas 18. Porque grande multitud del pueblo; 
ES de Ephraim y.Mana(le, Machar y Zabulon 
dado deto- no fe guian purificado, y comieron € la Pa 
sondbur. cua.mo conformeá loque era eferipto: mas 
carlo Ezechias oró por.ellos diziédo:lehova; que 
$ Cóforme es bueno, fea propicio todo aquel que há 
las Leyes apercebido fis coragon para bultará Dios, 


a Obró 
Dios. 





del culto. 19, . A Ichoua el Dios de fus padres, aun 
h Ellospu= yo tepurficado E feguola punicacion del 
¿Los quales SanGtuario. 

tocan 20 Y oyó Ichouaá Ezcchias:y binó el 
fucrtemen- pueblo, 

te. 21, ¿Anl:hizicron los:hijos de Grael, que: 
Y Confalo. fueron prelontes en lervíalca la Solemni= 
losaoles ¿ad delos panes (in euaduca fete días con, 
Dino Le. gran gozo: y alabauaná Tokousodos los. 
yos y ritos: días los Leuitas y los Sacerdotes.có inllru- 
delferuicio mentos í de fortaleza á Iehoua. 

divinos 22: Y Ezechias thablóál coragon deto-- 
mLosficri- doslos Leuitas quetenian bueva intelli- 
faiosdela gencia! para clioua:y,comieró "la folen- 
Mie. fe nidad por Gere dias facrificando facrificios 
aconfjó,  pacificos, y hoziendo, gracias:¿-lehoua el 
paraluzer- Dios de fus padres. 

da. 23, Ytodalamulticud. 2 dergrmino, que 
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celebraflen otros fiete dias, y.cclebraron 
otros liete dias con alegria: 

14 - PorqueEzechiasrey de luda avia da- 
do álamultitud mil toros, y fiete mil oue= 
jas: y tambien los principes dicronál pue 
blo ml toros, y diezmil ovejas :y muchos 
Sacerdotes fe landtificaron. 

25 Ytodala Congregació deluda fé ale= 
grósy los Sacerdotes y hevitas, y anmif 
mo todala mulcirud, que auia venido de J£ 
rael ; y tambien los efrangeros, que auián 
venido delatierra de Utacl, y los que haz 
bitanan en Judas 

26. Y hizieronfe grandes alegrias en le 
rufalem: porque detde los dias de Salomó 
hijo de Danidrey de Iftaclno vuo tal cola 
enJerufalom. 

27 Y leuautando( los Sacerdotes y Le= 
witas bédixeronál pueblo: y la boz deellos 
Ofic oyda, y fi oracionllegóra la habita= y $46: 
cion de fu Sanétuario,al cielo, did 


CAPIT. XXXI 


Bolio sl Pueblo de celebrar la Pafena defiruye 
La ydolatria en todo Ifrael, 11. ERechias res 
Thituye los Sacerdotes y Lemtasen fus ordenes, y 
duieudo mandado úl Picblo que les dig]e las primi 
cias para fuftentarfe, el Pueblo les da en rideabió 
bi 114 rad ea la multitud de lo 
offrecido lo manda guardar:y cifltuye perfónas fe 
Papiro srl sti Le 


Echas todas ellas cofas, falió todo: 
Iírac),los que fe auian hallado por: 
las ciudades de luda, y quebraron 
Jasimagines, y deftruyeron los bofques, y 
derribaron losaltos y losaltarescportodo 
Juda y Ben-1amin:y rábié en Ephraim y Ma: 
nalle hata acabarlotodo:y boluieronfe to- 
doslos hijos de Ifracl cada vno ilu potefl 
fonyyá fas ciudades. 
2 4] Y conftituyó Ezechias Plosreparti- 11 
mientos delos Sacerdotes y delos Leuitas pLosordé- 
conforme á fus repartimientos, cada vno Mc 
fegun fivofficioslos Sacerdotes y los Leuia 
tas para el holocaufto,y pacificos, paraque 
miniftraflen, paraque confeffaflen, y alas 
balfen Tálas puertas de las tiendas de le qEntascó: 
hona+- gregacion 
3: Lacontribucion del Rey,de fi hazien= Ms de lola. 
dayera holocauflosá mañana y tarde, item" 
holocauftos paralos Sabbados,Nuenas lu. 
nas y Solemnidades, como eiá elcriptoen 
la Ley delehoua. 
4- Mandótambienalpueblo,que hiaBita- ¿Loquere. 
ua enlerufálem, que dielfen Fla parteádos deuiadtor 
Sácerdotes y Leuitas parag fe esforgallen Sacerdotes: 
enla Ley de Ichoua». porla Ley 
sí 
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5. * Y como cllecdito fue divulgado, los 
hijos de Ural dieron muchas primicias de 
grano,vino,a2cyte,mel,y de todos los fru 
mí tos dela:rierra; y truxeron anfimifimo los 
ctra” diezmos de todas las colas en abundanci 
Tabra y mul. s cofas enabundancia. 
tiplicaron 6 Tambienlos hijos de Tírael y de Juda, 
Joshijos de que habitauan en las ciudados de luda,die- 
ltaclé£ca  ronanfimilmo los diezmos de las vacas y 
delas ouejas:y truxeron los diezmos delo 
fandiicado, delas colas que auian prome- 
bHebudic- tido ¿Jehova fu Dios, y * pulicron lo por 
ronmon-  MONtONES: 
tones 7. Encl mes Tercero comengaron á fun- 
montones. dar aquellos montones, y enclimos Septi- 
moacabaron, 
8. 4) Y Ezechias y los principes vinieron 
áwerlos montones, y bendixeroná Icho- 
ua,y á fu pueblo Iftacl. 
9 - Y preguntó Ezcchias álos Sacerdotes 
y ilos Leuitas acerca de los montones: 
10 Y relpondiole Azarias Summo Sacer- 
dote dela cala de Sadoc, y dixo; Delde que 
comengarona traerla offrenda a la Cafa de 
Tchoua , auemos comido, y hartadonos, y 
nos há fobrado mucho : por.que Iehoua há 
bendicho fu pueblo,y há quedado ella mul 
titud. 
11 Entonces mandó Ezechjas.que apare- 
jallen camaras enla Cafa de Jchoua:y apa 
rejaron las, 
12. Y meticronlas primicias y diezmos, y. 
«cHebay to. las cofas confagradas fiel mence,y * dieron 
bre ellos — cargo de ello 4 Chonenias Leuita cl prin- 
:principal — cipal, y á Semen fivhermano el fegundo. 
eN 13. Y Ichiel, Azarias,Nahath, Afacl, Teri 
morhylozabad,Elicl,lcfimachias,Mahath, y 
Banaias fieron:los prepolitos debaxo dela 
mano de Chonenias,y de Semei fivherma- 
hoy por mandamiento del rey Ezechias y 
dSummo de Azarias d Principe dela Cala de Dios. 
Sacerdote. 14 Y Core hijo delemna Leuica portero 
verto. — eal Oriente tema cargo f delas limoínas 


4 Hob.y 
como: 
forgarfe,( 
multiplis 





HL 





«Deli deDios,y E delas offtendas de Ichoua que 
Pta, Fe davan,y de todo loque (e fanBificanas 


£ Detoque 15 + %Y ¿fi mano ganan Eden,Ben jamin, 
feofírecia. Tefiwe,Semeras, Amarias,y Sechenias.en las, 
voluntaria: ciudades delos Sacerdotes,para dar con fi 
mente. — delidadafus hermanos fia partes conforme 


Heb pa- 4 £ Ñ 
dE di ordenes anal mayor como ¿lme-= 


frenda de : 
Tolicua. 16. Sin loquefecontaa para los varones de 


h Ayuda- <edad detres años'arriba,á todos lofqueen 
manle, trauan enla Cala de lehouaycada cof en fa 
dia por fiuminiflerio,porlus ellácias, y por 
fus ordenes; 

17 . Yilos quecran contados entrelos Sa» 
cerdotes porlas familias deis padres, yd 
los Leuitosdesedad deveynte añosiarriba 
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porfus eftancias y ordenes. 
18. Anfimifimo alos de fu generacion icó-i O,ento- 
todos fls niños, y fus mugeres, y fls hijos da fu fami 
hijas, para todala corpo tpor lia, 
late deltos 1 repartianlas olfrendas. Por 
19 Aníimilino alos hijos de Aaron los Ge dejos, 
Sacerdotes,que tauá.enlos exidos de fis ofici.tes 
ciudades por todas las ciudades, los varo-nóbrados 
nes nombrados tenian cargo de dar (us por=eraz.3.1q. 
cionesá todos los varones delos Sacerdo= 
tes,y A todo ellinage de los Leuitas, 
20 Deefta manera hizo Ezechias en todo: 
Juda,el qual hizo lo bueno,reéto, y verda= 
doro delante de Ichoua fu Dros. 
21 Entodo quanto comcocó enel ferui= 
ciodela CafadeDios, y en AECA man- 
damientos,buftó á fu Dios: y hizo de todo 
coragon,y fue profperado. 


CAPIT. XXXIT 

(O Nerd Egel venado emma co 

tra Leru/alem fe fortifica y anima d los fuyos en 
feo UL. Embiando Sennacherib menfageros y le- 
tras dTerufalem llenas de jalancia y de blafphe= 
mía contra Dios, ERechias ora dl Señor, y es confor= 
tado decl por el Prophera!Yaias; y buelto Senmache= 
rib a fi trerra por pronidencia de Dios, es muerto de, 
Juslijos. 111. Muerto Eeclnas fuctde en fi l- 
gar Mamaj]e fa hijo. 


Efpues de ellas colas, y Modo ellas Bivien- 
fidelidad ,x vino Sennacherib rey. do Ezo- 


My determinó de entrarlas. * 

22 Viendo pues Ezechias la venida de Séxagiyy 0. 
nacherib,9 y que tenia.el roftro puello pa= 1/4,36,1, 
rabager la guerra lerufalem, Ec 48, 
3 Tuuo fu confejo con fus principes, y 19: 

con fus valerofos, que tapallen las fuentes n Hebay di- 
delas aguas, que lanan fuera de la Ciu xo par 6- 
dad,y ellos le ayudaron. pp 
4 Y juntofemucho pueblo, y taparón to y Que ve. 
daslasfuentes:y tambien el arroyo que va nia dergr- 
por medio dela tierra, diziédo, Porq há de minaro 4 
hallar los reyes: de Affyria muchas aguas Pelcar con» 
quando vinieron. AA 
5. Confortófe pues Eqechias, y edificó to= porta 


1 E Mon fuzesdla 
dos los muros caydos,y hizo algar las tOr= puerta e, 


res,y otro muro por de fuera: y fortificod 

Pmello enla Ciudad de Dauid,y'hizo mu- p La cafa 
chas efpadas y paneles. de calildo. 
6. Y pulo capitanes de guerra fobresel 
pueblo, y hizolos ayuntar 46 enla plaga 

dels puerra dela Ciudad, yhablo les al co- 

ragon decllos,diziendos + 

7 Esforgiosy confortaos ¿no temays, ni: 

ayays miedo del rey de Alyria, ni de toda: 

fi multitud q conel viene: porá mas/on.con 

nofotros que conel, 








VHcb.fe 
fandtibca- 
uan, 
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8 Cóslesclbrago de carne, mas cónof- 
otros Iehoua nueltro Dios para ayudar- 
nos, y pelcar nueltras peleas. Entonces el 


pueblo repofó fobrelas palabras de Eze- 


chias rey de luda. 

9 ay Defpues decfto embió Sennacherib 
rey delos Alfyriosfus ficruosá Terufalem, 
eltando el fobre Lachis,y conel todo fu 2 
no,á Ezechias rey deluda, y ¿todo luda, 
que eSfaua en lerufalem,diziendo; 

10 Sennacherib rey delos Affyrios hadi- 
cho anúi: Enquecófiays vofotros para ellar 
cercados enlerufalem? 

1 Noosengaña Ezechias para entrega- 
rosá muerte,á hambre, y á fed, diziendo; 
Ichoua nueltro Dios nos librará dela ma- 
no del rey de Aflyria? 

1 Noes Ezechiasel que há quitado lus 
altos y fus altares, y dixo á luda y á lerufa- 
Jem,Delante de elte folo altar adorareys,y 
fobre el quemareys perfume? 

1 Nogueys dido loque yo y mis pa= 
dresauemos hechoá todos los pueblos de 
las tierras?Pudicron poruentura los diofes. 
delas Gentes delas tierras librar tierra 
de mis manos? pl 

14 Que dios yuo de todos los diofes de 
aquellas Gentes que deftruyeron mis pa- 
dos, que pudiclle librar fu pueblo de mis 
manos ? Porque podrá vueltro Dios efta- 
paros de mimano? 

15 Aorapuesno os engañe Ezechias ni 
os Pera el cofa,nile creays:quefi nin 
gun dios de todas aquellas naciones y rey» 
nos pudo librar fu pueblo de mis manos, y 
delas manos de mis padres, quantomenos 
vucítros diofes.os podrán librar decllas? 
16 Y otrascofas hablaron lus ficruos có- 
tra cl Dios Ichoua,y cótra Ezcchias fu fier= 
vo. 

17 Yaliende decflocferiuió letras en las: 
quales blafphemaua á Ichoua el Dios de 1£ 
rael, y hablaua contra el diziendo: Como 
los diofes delas Gétes delas provincias no 


pudicronlibraríu pueblo de mismanos,tá- 


pocoel Diosde Ezechiaslibrará al fuyo de 
mis manos. 

18: Y clamarom:á gran boz enJudaico có: 
tra el pueblo delerufalem,que ha enlos 
muros,para efpantarlos y ponerles temor;, 
paratomarla Ciudad. 

19 Y hablaron contrael Dios de Terúfá- 
lem coma coneralos. diofes delos pueblos 
de la tierra,obra de manos de hombres. 
20. Mas: el rey Ezechias, y el propheta 
Ihias hijo de Amos, oraron porclto,y ela 
maronal ciclo: 


ax Y Ichouacembió vo. Angel, el qualhi- 


HRONICAS. 84. 


riótodo valiéte en fuergas,y los capitanes, 
y los principes, enel cápo del rey de Alfy= 
ris:y boluiofe con verguenga de roltro 3 fu 
tierra : y cotrando enel templo de fi dios, 
alli lo mataró cuchullo,los que auian fali- 
do de fis entrañas. 
22 Anú fáluó Jehouzá Ezechias y d los 
moradores de Ierufalem de las manos de 
Sennacherib rey de Alíyria, y delas manos 
detodos: b yles dió repolo de todas par- b Heb. y 
tes, guolosal 
23 . Y muchostruxeron" PrelenteaTeho- Átredora 
uaálerulalem: y d Ezechias rey de ludari- QÍpaÑo», 
z eolos con- 
cos dones: y flve muy gráde delante de to- fos lya equo 
das las Gentes deípues de cflo. mÍgosto 
24, q Enaquel tiempo Ezcchias enfer- marcanos. 
mó de muerte: y oróá lchoua,el qual dle 111 
refpondió,y le dió feñal. e Sacrificion 
25 Mas Ezcchiasno pagó cóformealbig, Minchal. 
queleauiafido hecho: antes fi coragonfe 4 yq 
enalteció, y fue €la yra contra el, y contra z0,,, 
Tuda,y Terufalem. Yai38o 
26 Émpero Ezechias, defpues de auerfe d Aceptó 
erilincida (ies cagon iohumilló; laos fu oracion 
moradores de Terufálem: y no vino fobre:oyólo. 





ellos la yra de Ichoua enlos dias de Eze- Heb.y dis 
chias. 55 de 


27 Ytuuo Ezcchias riquezas y gloria mu= Dios. 
cho en gran manera ayililzale theloros de 
plata y oro, de piedras preciofas , de elpe= 
cierias, decícudos, y de todos vafos de 
defitar. 
28 Anfimifmo depolitos para las rentas 
del grano,del vino, y azeyte : eflablos para 
toda fuerte de beflias, y majadas paralos. 
ganados. 
29 Hizofe tambien ciudades, y hatos de 
oucjas y de vacas en gran copia: porque 
Diosle auia dado muy mucha: hazienda- 
3o. Ele Ezechias cerró los manaderos. 
delas aguas de Gihonladearriba, y enca- 
minólas abaxoál Occidente de la Ciudad 
de Dauid: y fue prolperado Ezechias en 
rodo loque hizo. + 
31 Emperó á caufa de los embaxadores 
delos principes de Babylonia, que embia- 
ronácl parafaber del prodigio, que: auia 
fido en aquella tierra, Dios lo dexó, para 
tentarlo, fparafiber todo loque clava en pp que 
fu coragon» femanifer 
32 Lodemas de loshechos de Ezechias,. taffe quien 
y de fus mifericordias, heaqui todo eta podia fer 
efcripto:en la prophecia de laias hijo: de Ezcchias 
Amos propketayencllibro delosreyes de M1 Dios, 
luda y delfracl. judia. 
35 Y durmió Ezechiascon fis padros, y 
fepultarólo en los mas infignes fepulchros 
delos hijos de Dauid , honrrandolo cv fu 

mue 


" 


849 11 


muertetodo Iuda y los de Terufalem. y rey 
nó en fu lugar Manalle fu hijo. 
CAPIT. XXXUL 

AnafJeinStaura la idolatría: yy amontado 
Mco porro obedece, 11. C3- 
piertefó por los agotes, y destruye la idolatría: yin 
culso:y muerto, Jucedele en el Rey- 
'impio rey: el qual muerto por con= 


vcd sfuyos,fucede en fu lugar lofias fu hijo, 


A. Re,21yh E doze años era Mana(le, * quan- 
| ) dio comengóreynar, y tineuen 
ta y cinco años reynó en Terufalé, 
2. Y hizo lomalo en los ojos delehoua, 
sonformeálas abominaciones de las Gé- 
tes,que avia echado Ichoua delante delos 
hijos de Hfracl. 
3 Porgelrcedificó los altos,4 Ezechias 
fu padre auia derribado; y leuátó altares á 
los Baales,y hizo bofques, y adoró ¿todo 
elexercito delos cielos, y ¿el Giruió . 
4 Edificó tábienaltares en la Cala de Te- 
*a.Sít 7,10. houa,de laqual Ichoua auña dicho: +* En le. 
rufalem, ferá mi Nombre perpetuamente. 
5 Edificó anfimilino altares átodo el e- 
xercito delos cielos , enlos dos patios de 
la Cafa de Ichoua . 
6 Y palló fus hijos por fuego en el Valle 
delos hijos de Ennom,miraua en los tiem- 
pos, miraua enagueros, y era dado ¿adi- 
aMeb.hizo vinacionos, * cólultava pythones y encá- 
Pihóy ke: tadores , multiplicó 5 eUsiserIó milo 
maora Ojos de Ichoua parairritarlo, 
magico. — 7, Aliendedecfto pulo vnaimagé de fun- 
b Laidola dicion, que hizo, en la Cafa de Dios, + de 
tri. JaqualDiosaviadichoáDauid y ¿Salomó 
12.547,10 fu hijo, En efla Cafa y en Jerufalem laqual 
Y 1 Ko 8, yo clegifobretodos los tribus de Ilrael, 
e pondré mi nombre para fiempre: 
8 Ynuncamas quitaré el pic de Ifrael de 
la tierra G yo entregué vueítros padres, 
a condicion que guarden y hagá todas las 
cofas que joles he mandado, todala Ley, 
eftatutos, y derechos,por mano deMoyfé. 
9 Anlid Manalle engañó á Juda y alos 
moradores de Terufalé para hazer mas mal 
quelas Gentes , que Ichouadeftruyó de- 
lante delorlijerde Traci, 
10 YIchouahablóá Manaffe yá fu pue- 
blosmas ellos no efcucharó:por loqual le- 
houa truxo cótra ellos los principes del c- 
xercito del rey delos Affyrios, los quales 
echaróen silos á Manallt: y atado có dos 
cidelisio leRaton áBabylonia. 
11 ay Mas defque fué pueto co angullias 
orógla faz de Ichous fi Dios humillado 
grandemente enla prefencia del Dios de 
fus padres. 
L Ycomooróacl,fuécoydo; porquecl 
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oyófivoració, ylo boluió Terufalem ¿fa 
reyno.Entonces conoció Manaflc,que le- 
houa era Dios. 
3 Deflpuesdecflo edificó el muro de á 
fuera de la Ciudad de Danidál Occidente 
de Gihon enel Valle, y ¿la entrada de la 
puerta del pefcado, y cercóa Ophed,y al : 
solo muy alto;y puío * capitanes de'exer- < Guarni- 
cito entodas las ciudades fuertes porluda. loba 

P mA A Icbadel 
14. AnGmifimo quitó los diofesd agenos; ¿H+ 
y clidolo della Cafá de Ichona,y todos los * 
altares; que auja edificado en el monte de 
la Cafa de Tehoua y en Terufalem, y echólo 
todo fuera dela Ciudad. 
15 Y reparó el altar de Tehoua, y facrificó 
fobre el facrificios pacificos, y de alabága: 
y mandó á luda,q Giruieflen ¿Tehoua Dios 
deJírael. . 
16 Empero el pueblo aun facrificaua Cen € Reju4a 
Josaltos,aunqueá Tehowa fu Dios. 
17 Lo demas delos hechos de Manafle,y 
fuoracionáfu Dios, y las palabras delos 
Veyntes quee hablaron en nombre dele- 
houa el Dios delftacl , heaqui todo cflá 
elcripto en los hechos delos reyes del 
racl, y 
18 Suoraciontábien,fycomo fué oydo, 
todosfus peccados,y fu preuaricació los 
lugares donde edificó altos, y auia puefto 
bolques yidolos antes que fe humllafe, ' 
heaqui ellas cofas etá efcripras! enlas pa- [En lost 
labras delos Veyentes. Eosds laa 
19 Y durmió Manafle con fus padres, y prophictaso 
£cpultaronlo en fu cafa:y reynó en fa lugar 
Amonfa hijoj. 
10 Deveynte y dosaños cra Amon,quá 
docomengóáreynar,y dos años reynó en 
Jerufalem. 
21 Y hizolo malo en ojos de Tehona,co- 
mo guia hecho Manallefú padre: porque 2 
todos losidolos, á fi: padre Manafle avia 
hecho,fácrificó y Gruió Amon. 
22 Masnuncale humilló delante de Tez 
houa, como Manaffe fu padre fe humilló,, 
antes aumentó el pecado. 
23 Y confpiraron contrael (ús fieruos, y” 
mataronlo en fu cafa. 
24 Masclpucblo delatierra hirió 3 to- 
doslos que auian cófpirado' contra el rey 
Amó: y el pueblo dela tierra pufo porrey 
enfi lugará Jofias fu hujo. 


CAPIT XXXIIL 

qee 'perfonalmente perfigue y destruye la idola— 
tria cn fu Reynoyy en toda la tierra de Yrasl, 

LA erario el Jevpla por fa mandado 

«s hallado el Ubro dela Ley, elquial como el Rey hi- 

Risff leer delante de fi embia á confaltar á Olda 

proplrtifa acerca del libro baliado,y ela ledennn- 


sas 





Bss 
e indeparte de Diosel cumplimiento de Las amena» 
xas contenidas en el libro: empero que por fu piedad 


mo feria en fics dias. 111. Tofiasrenuena el Pac» 
ta entre Dios y cl Pueblo, 


E ochoaños eralofas,+quádo.co 
¡engód.reynar, y treynta y vn 
añoreynó enlerulalem. 

2. Eltehizoloreéo en ojos de Iehoua, y 
anduuo enlos caminos de Dauid fu padre, 
An apartarle ni a la dicftra ni 3 la finicl> 


EAN 





tra, 
3 Alosochoaños defureynosliendo aú 
mochacho , comencó á bulcarál Dios de 
Dauid fis padre, y 310 dozeaños comégó 
Alimpiará Juda y á Jerufalem de los altos, 
a “Hdolos bofques,a efculpcuras, y fundiciones. 
A DA derribos ento desllosalares 
del lelos Basles,y quebró en piegas tlas ima- 
nó dee Ella 
É los bofques y las clculpruras y fundicio- 
nes GebÓy delímensás elparzió el pe 
vofobrelos fepulchros delos que auían(a- 
crificado á ellos, 
5  Anfimifino loshueflos delos ficerdo- 
tes quemó fobre fus altares, y Impió á lu 
day álerufalem. 4 
6. * Lomifino bigo:en las ciudades de Manaf- 
(s,Ephraim, y Simeon, haÑta en Nephrali 
b confus lugares aflolados alderredor, 
7, Y comovuo derribadolos altares y los 
bofques, y ábrado y definenuzado las ef- 
culpturas E tdo? todoslos idolos 
del/ol porroda la icrra de Ifracl,boluioleá 
Jerulalem. 
8 Alos diez y ocho años deu reyno,def. 
pues deauer fimpiado la tierra , yla Cala, 
embióá Saphan hijo de Elclias, y 3 Maa= 
1 fas Goucrnador dela Ciudad, y dfoha hi- 
jo de loachas Chanciller,paraque reparaf: 
fen la Cafa de Ichoua lu Dios. 
9 Los quales vinicróa Helcias Gran Sa- 
cerdoto,y dieró el dinero qaviafido meti- 
do en la Cala de lehonay los Levitas, que 
sDelos ws guscdaná la puerta, autan cogido € de ma- 
ode M.' ño de Manalle y de£phrarm,y de todas las 
reliquias de Jíracl, y de todo luda y Ben- 
jamio,y le auian buclto á Jerufilem, 
10. Y dicrólo en mano delos Ghazian la 
obra, Geráprepofitos enla Cali deJeho- 
ua:os quales lo dieró ¿los q haziá la obra, 
y trabajauan en la Cafa de Ichoua,co repa- 
Jar y en inllaurarel Templo. 
1 Y dieron tambien los officiales y alba 
Fes paraque cóprallen piedra de cantería, 
madera para las comifluras, y para la tra- 
iazó de las Cafas,las qualesjauian deltruy 
dolos reyes de luda, 
22 Y ellos varones trabajanan con fideli- 
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dad enla obra, y eráfus gouernadores la 

hath,y Abdias Leuitas delos hijos de Me- 

rari: y Zacharias y Mofollam delos hijos 

de Caath, ¿folicitallen la obra; y de los Le 

uitas todos los entendidos en ¿nftrumen- 

tos d de mulica. 

13 Y:delos peones tenian cargolos q folici 

tauanátodos los quehazian obra ento- 

dos los feruicios;y de los Leuitas,los efcri 

bas,gouernadores,y porteros. 

14 4 Y comofacaronel dinero Gauiafiz 1h 

do metido en la. Cala de Ichoua, Helcias el 

Sacerdote halló el libro de la Ley de Icho- 

ua dada por mano de Moyfen. > 

15_ Y refpondiendo Helcias dixoá Saphá 

Efcriba:Yo he hallado el libro de la Ley en 

la Cafa de Ichoua . Y dió Helcias el libroá 

Saphan, 

16. Y Saphanlollenóal Rey, yle contó 

el negocio diziendo;Tus (icruos han cum 

plido todo loque les fué dado á cargo. 

17 Han tomado el dinero,que fe halló en 

la Cafa de Ichoua, y SAPOS enmano 

delos *feñalados, y enmano delos 4 ha- eS.para ef 

zenlaobra, tencgoción 

18 Aliendedecfto declaró Saphan Eferi 

baál Rey diziendo: El Sacerdore Helcias 

me dió vn libro , Y leyó Saphan en el de= 

lante del Rey, 

19 YcomoclReyoyólas palabras de la 

Ley, rompió fus velludos. 

20 Y mandó Helcias,, yá Haicam hijo 

deSaphan,y 4 Abdó hijo de Micha, y ¿Saa 

phan Eferiba, yá Alá fieruo del Rey,di- 

ziendos 

21 Andad, y confultadáTchoua de mi, y 

delas reliquias de lfracl y de luda acerca 

delas palabras del libro, que fe há hallado: 

porá grande cs el furor de Jehova que hi 

caydo lobre nofotros, porquáto nueltros 

padres no guardaron la palabra de Ichoua, 

para hazer conforme á todas las cofas,que, 

eflaneferipras.eo elte libro. 

12 Entóces Helcias y los del rey fueron 

4.O]dan prophetifla, muger de Sellú hijo 

de Thecuath, hijo de Halra,guarda de los 

veltimentos , laqual moraua en lerufalem 

enla Cala de la doétrina,, y, dixcronle las 

palabras dichas, 

23, Y ellarefpódió:Jehoua el Dios de If-. 

rael há dicho anfi: Dezidal yaron 4.os há 

embiado á mi,queaníi ha dicho Ichoua: 

24 Hcaquiyotraygo mal fobre cfte lu- 

gar, y fobre los moradores decl, todas las 

maldiciones,que eftá cferiptas cn el libro, 

queleyeron delante del rey de luda: 

as Porquáto me há dexado,y há facrifica- 

do ádiofts agenos,prouocádome djyra en, 
, ; to- 


d Heb. de 
“cantico- 
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' todas las obras de fus manos :portanto mi 
4 Liouerás furora dililaráfobre efe lugar, y noféa- 


vendrá co- z 
mo vna teja REBT » 
peltad des 26 Masál rey deluda, que os haembia- 


doi coufultaráIchoua, anúile direys : le- 
houa el Dios de Htacl há dicho anf,Porqué 
so oyMlelas palabras del úibre, 
27. Y tucoraconficnterneció, y tehu- 
millifle delante de Dios oyendo ds pala- 
bras fobre elle lugar , y fobre fus morado= 
ves:humillaltere delsute de mi, y rompifte 
tus vellidos,y loralle en mi prelencia, yo 
tambien te lic oydo,dize Iehona, 
28 Heaqui yo te recogeré có tus padres, 
y ferás recogido cn tus fepulchros en paz: 
y tus ojos no veran todo el mal q yo tray- 
gofobre clte lugar, y fobre los moradores 
*z. Reza del. Y cllos recitaron al Key la relpueha. 
Kb 29  qyEntonces el Rey embió y juntó to 
doslos Ancianos de [uda y de lerulalem. 
30 Ylubióel Rey ála Cala de Ithoua, y 
con el tadoslos varones de luda y los mo- 
radores de lerufalé, y los Sacerdotes, y los 
Leuitas, y todo el pueblo defde el mayor 
hafta el mas pequeño: y leyó en los oydos 
deellos todas las palabras del libro del Có 
cierto Gavia ido hallado enla.Cafa de le- 
houa. o 
31 Y peniendofe el rey en fulugar, hizo 
Aliága delante de Ichoua, Queandariá cn 
pos de'Tehoua,y 4 guardarian fus manda- 
mictos,fus teftimonios, y fus eftatutos de 
todo fu coragó, y de lodo fiaiaay aba. 
riálas palabras del Concierto, que eltauá 
efériptas en aquel libro. 
33 Y Blilnu q cotadéltentodoslbs gel 
tauá en Jerulalé y. cn Ben-iamio: yan hi- 
zaeron los moradores de Terufaló cóforme 
ál Concierto de Dios, del Dios de fus pa- 
dres. 
33 Y quitó lofas todas las abominacio- 
nes de rodas las tierras delos hijos de 1 
racl:y hizo á todos losá fe hallaró enlírael 
GhrurefTóna Noa Di no fe aparta- 
ron de cmpos de Ichouael Dios defus pa- 
dies todo el trompo que el biuó. 
CAPIT. iS del 
Ofas celebra la Vafena con grande folemnidad. 
Penco ceba Aoi 
ymuertoy endechado de todo el pueblo, y fingular- 
'mente del propbieta Teremis. 
“lofias« hizo Pafcuaá Tehoua en Teru 


gUAccros. 


BHeb.hizo 
oñarátodo 
Re. 


Wa, Key:27 
273 Ed 
ue eatorze del mes Primero. 

oPorfusor 2 Y pufolos Sacerdotes Cen fus effácias, 
denes.omo y confirmólos en el minifterio de la Cala 


David los 
aniaorde:  delehoua. E e 
mado». 3 Ydixo3 losLeuitasqueenfeñanan d 
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todo Ifracl,y que eran dedicadós 3Ichova 

Poned el arca del Santuario enla Cala q 

edificó Salomon hijo de Dauidrey de LÉ ¿ro 4 
racl d parag nola cargueys mas fobrelos yos carpa 
ombros . Aora feruireys áIchoua vucílro en ombros 
Dios, y 3 fu pueblo lfrael: 

4 Apercebiosfegun las familias de vel 

tros padres por vueltos ordenes, confor= 

meála Plerició de David rey de lírael, 

y deSalomen firhijo. 

5 FíladenelSiduario porel reparrimié: 

to de las familias de vueltros hermanos hi 

jos del pueblo, y el repartimiento dela fa 

imilia delos Leuitas. 

6 Y facrificad la Pafcua,y fanduficaos, y 
apercebid vueltros hermanos, que hagan 
conforme á la palabra de Ichoua dada por: 

mano de Moyfen. 

7. Y offtcció el rey lofas los del pueblo» 
ouejas,corderos, y cabritos delas cabras, 

todo parala Pafcua,para todos los fe ha- 
laróprefntes,quitidad de treynta mil, y bu 

eyos tres mil. Elo de la hazienda del rey, 

8 Tibienfus principes ofrecieron có lin 
beralidadal pucblo, y alos Sacerdote: 
Levitas:Helcias,Zacharias, y Ichicl princi. 
pes de la Cafa de Dios,dieroná los Sacer- 
dotes para hazerla Paícua dos mil y fey£ 
cientas ouejas,y trezientos bueyes, 

9  Anfimilmo Chonenias,Semeias, y Nac 
tlhanacl “lus hermanos, y Hafabias,lchicl 
Jofabad principes de los Leuitas cidren 
losLeuitas para los facrificios dela Pafcua. 
cinco mil ouejss,y quinientos bueyes. 

10 Apuicado ant el feruscio ,los Sacer- 
dotesfe puliecon cn fus ellancias , y anfi- 
wmifimo los Leuitas en fus ordenes,conforx 
meál mandamiento del Rey. 

11 Y facrificaron la Pafcus, y efparzicron 
los Sacerdotes la fangre tomada de la mano. 
delos Leuitas,y los Lenitas deflollauan, 
12 Y quitaronf del holocaulto para dar £ Parte dé 
Ecóformelos repartimi¿tos porlas fami ¡o5amima- 
lías delos del pueblo parad olfrecillen Á pana holas 
Tchowa, como ella efcripto enel libro de esuños, 
Moyfen, y anlimifino qutaró delos bueyes gPara repar 
3 Y affaró hla Pafcua en fuego, fegun la tir porlosg 
coftúbre,mas log auia (ido fanétificado,co 20 teniós pa 
zieron en ollas, en calderos y calderas, y ¡3 Átados 
repartieranla preltamente á todo el pueblo. Ja Pareaa, 
14 Y defpues aparejaró para fi, y paralos hEl corde- 
Sacerdotes: porú los Sacerdotes hijos de ro de la Pal 
Aaró cltuuieró ocupados halla lanoche cn cua. 

el facrificio de los holocaulos y de los fe- 

vos: y anfilos Leuitas aparejaron para (y 

para los Sacerdotes hijos de Aaron, 
15_Aníimifino los Cátores injos de Afaphi 

eftaná cai 





eLevitan 
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de Dauid,de Afph,y de Hemá,y de Idithú 
Veyente del Rey. Ylos porteros cftauan 
3 cada puerta: y no eramenclter quelea- 
partallen de fi minifterio, porque fus her= 
manos los Leuitas aparejauan para ellos, 
16 Aní fueaparejado todo el feruicio de 
Jchoua en ag! dia, para hazer la Pafcua, y fi- 
crificarlos holocauftos fobre el altar de le- 
houa,cóforma ál mádamiéto del Rey lofias 
17 Y hizieron los hijos de Jfiacl, que fe 
hallaron prefentes,laPafcua en aquel tiempo, 
y la Solennidad delos paes Kn lcuadura, 
por liece dias: 
18 Nunca tal Pafcua fue hecha en Ifracl 
defde los dias de Samuel el propheta : ni 
ningun rey de Iírael hizo tal Pafena, como 
Ja que hizo el rey loas, y los facerdotes y 
Leuitas,y todo luda y lítacl, los que fe ha- 
laronprefóntes, juntaméte con los morado- 
res de lerufalem. 

aHebafue 19 Ella Pafcua 3 fue celebrada encl año 

hecha. diezy ocho del rey Tofias. 

Me. 20 | + Delpues de todas eftas cofas, def 


vane que lolas vuo aparejado la Cafa, Nechao 
3319. EY de Egypto fubió á hazer guerra en 
Charchamis junto d Euphrates; y (alió lo 
fas contra el. 
1 Yel lecmbió embaxadores diziendo: 
hb. Heb. P Quetenemos yo y turcy de ludatYo no 


Que dmiy vengo contrati oy:Íino contra la cafá S que 
dtikc. — mehaze guerra; y dios dixo que meapprel 
eHebade faraflo. Dexate de tomarte con Dios,que es 
PUB cómigo,no te deftruya. 
22 Mas lolas no boluió fu roltro atras 
decl,antos fe o darle batalla, y 
no obedeció ¿las palabras de Nechao , que 
se Zach: 13, *rá deboca de Dios.* Y vinoa darlelaba- 
E alla enel campo de Mageddo, 
23. Y los archeros hiricron Al rey Tofas 
de vna flecha: y dixo el Rey A fusfieruos : 
Quitadme de'aqui, porque cftoy herido 
gráuemente: 
24 Entonces fus fieruos lo quitaron de 
aquel carro yy puficronlo en otro eindo 
carro que tenia: y truxeronlo 4 Jerufalem, 
arto.di y murió : y fepultaronlo en los fepalhros 
Jeron. — defus padres. Y todo luda y Jerufalei pu- 
eHob.las: fo lutoporlofas. 
dieron por 35 Y endechó leremias porTohas DR 
fu 





EUA dos los cantores y cantoras d recitan fus la 
de Oia mentaciones fobre Tofas haa oy, y € las 


cone y mbuelto en ley en Urael,las quales cftán 

Lehtílo eferiptas en las lamentaciones. 

tan víadiG 26 Lo demas delos hechos de Tofías y 

yaparece £fus mifericordias conforme ¿loquecfá 

PrreSna eferipto en la Ley deTehoua, 

mor. 27. Y fus'hechos primeros 7 poflreros, 
l 


fugue % A H , 
ee picada heaqui todo ellá efcripto enel libro delos 


reyes de Iftael y de luda. 
CAPIT. XXXVL 


Oacha? reyna en lugar dea padre tofiss,el qual 
1 x As Egypto deseado 


en fa lugar a loacim impio rey. 11. Nabuchodos 





ados definitivamente en manos delos Chaldeos: 

os quales, faqueada y quemada la ciudad y cl Tem 

hol en Babylonta d todos los que autan que 

ado dódeftaniers captiaolijta tipo de ro. 
Ntonces + el pueblo dela tierra to- *2,Reyes 

Enri ijo de lolas, y hizie- 2510. 
ronlo rey cn lugar de fu padre en le= 

rufilem. 

2 Deyeynteytresaños craloachaz,quí- 

do comengóareynar, y tres meles reynó 

en Jerufalem. 

3. Yelreyde Egyptolo quitó de lerufi- 

lem, y condenó la tierra en cien talentos 

de plata,y vno de oro. 

4 Y conflituyó el rey de Egypto ifu her- 

mano Eliacim por rey fobreluda y Terufá- 

lem, y mudóle el nombre loacim, y áloa- 

chaz fu hermano tomó Nechao , y llcuólo 

iEgypto. 

5 Quando comencóá reynar loacim era 

de veynte y cinco años, y reynó en leru- 

falem onze años: y hizo lo malo en ojos de 

Ichoua fu Dios. 

6 q Y fubió contra el Nabuchodonofor tl 

rey de Babylonia, y atado con dos cadenas 

lotruxoá Babylonia. 

7 Y metió tambien en Babylonia Nabu- 

chodonofor parte delos vafos dela Cala de 

Jchoua, y pufolos en fi téplo en Babylóia. 

8 Lo Mol de los hechos de loacim, y 

las abominaciones, que hizo, y loque enel 

fe halló, heaqui todo eftá efermpto enel li 

bro de los reyes de lftacl y de luda: y rey- 

nó en fu lugar loachin fu hijo. 

9 *De ocho años era Joachin quando * 2.Reyes 

comengó ireynar, y reynó en lerufalem 249% 

tres mefes y diez dias;y hizo lo malo en o. 17-37, 

jos de Ichoua, 

10 Ala buelta del año el rey Nabucho- 

donofor embió,y hizolo Jleuar en Babylo- 

niajuntamente con los vafos preciofos de 

la Cafa de Ichoua: y conftituyó á Sedecias 

fis hermano por rey fobre luda y Ierufalé. 

nu Deyeynte y vnaño era Sedecias quá- 

do comensó Arcynar, y onze años reyuó 

enlcrufalem, 

12 * Y hizolo malo en ojos de aq Gu rorésa1 

s, 


los) 
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Dios, y nofe humilló delante de Jeremias 
a ronda dae do edi 
oua. Uds y 
1L 3 4 Anfimifmo rebelló contra Nabu- 
chodonofor,ál qual auiajurado por Dios: 
y endureció lu ceruiz, y obÍtinó fi cora- 
-onpara no boluerfe a Ichoua el Dios de 
fracl. 
14 Y tambien todos los principes de los 
Sacerdotes, y el pucblo aumentaron la re- 
bellion , rebellando conformeá todas las 
abominaciones de las gentes, y contami- 
nando la Cala de Iehoua,laqualel auiafan- 
ftificado enlerufalem. 
15 YIehouacl Dios de fixs padres embió 
Sellos pormáno dolia eubgeror leads 
tandofe de mañana y embianido: porque el 
auia miféricordia de fu pueblo,y de fu ha- 
bitacion. 
E Mas ellos hazian signo delos men- 
ageros de Dios;y menofpreciauan fs pa- 
motero Lbrab burládofe de (4 Prophita bala 
prophetas. que fubió el furor de Iehoua contra fu pue 
blo, y queno vu medicina. 
17. Porloqual el truxo contra ellosál rey 
delos Chaldeos, que mató 4 cuchillo fus 
mancebos enla Cafa de fu Sanuario,, ín 
perdonar mancebo, ni donzella, ni viejo, 
ni decrepito,todos los entregó en fas ma- 
Nos. 
18  Anfimifino todoslos vafos de la Cala 
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de Dios grandes y chicos, los theforos de 
la Cafa de lehoua, y los theforos del rey, y 
de fus principes,todo lo lleuó a Babylonia 
19 Yquemaronla CafadeDios, yrom- 
picron el muro de Terufalem, y Hrodos fas » pa des 
palacios quemaron fuego, y deftruyeron pas o 
todos i fus yalos delfuables, 1S.dela Ca 
20 Losd quedaró del cuchillo ypalfaró' fa de Dios. 
los áBabylonia, y fueron ficruos decl y. de 
fus hijos, halta que vino el reyno de'los 
Perlas: 
an Paraque fe cumplieffe la palabra de Te- 
houa porla boca de leremias; + haftaque la 
tierra! cumplielfe fus Sabbados : porq to- vor, prec. 
docl tiépo de fualfolamiento 2 repofó hal (Anfiles ef. 
ta que los fetenta años fueron cumplidos. tavaprophe. 
12  *Masál primer año de Cyro rey de tizado enla 
los Perfás, parag fe imp iTe Japan Epa 
de Ieboua dicha por la boca de Jeremias, 0 e 
Ichoua defpertó el efpiritu deCyro rey de cultinada, 
los Perfas,clqual hrzo pallar pregó por to- *er, 25,13. 
do fu reyno, yrambien porefcripto, di- y 291.0. 
ziendo: Efdr, 1,1 
23 Anú dize Cyro rey delos Perlas :1e= 
houa el, Dios delos ciclos me há dado to- 
doslosreynos dela tierra, y cl mo há en- 
cargado , que le sde Cafa en Jerufaló, 
queesen luda:Quien de voforros ay de to» 

do fupueblo:Ichoua fi Dios fea 

conel, y" fuba. 


óleo co 
la fin del 


m Bucluale 
d fu tierras 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO DE 
las Chronicas. 


LA ORA(ION [(ONQUE MANÑAS- 
Je Rey de ludaoró estando prefo en Babylonia : laqual por no 
hallar/cen eltexto Hebreo, fe fuele contar con 


los libros apochryphos. 











Sl 







1) 


Eñor Omnipotéte, Dios * denueftros padres Abraham fuac.y Ta- 
cob.y de fi fimiente  jufta: que bezifte el ciclo y la ticrra con to- 


e La felo 
mete détro 
del 





tu fimiente 


« 
Gte 
d'Llamados 





Averdadera 
y! do ficornato: que ataftela mar d la palabra de tu mandamiento: que — julia y 

| encerrafte el abifino,y lo fellaffe con el terrible.y lo able Nonbre Lente 

se) tunyo:d quien todas las cofas temen ,y tiemblan de la prefenciade tie, «Sens. 
orque la magnificencia de tu gloria es Fimportable, y intolerable la 9ra h Tufufirible 
detos amenazas Jobre los peccadores : E mas la mifericordia de tupromejJa esimmé- > “orbe 
fa ininucftigablo: porquetu eres Señor, AltiSimo, Benigno, Longanime,) grande | gExo20,6. 
mente Mifericordio/o,y que te pefa de los trabajos de los hombres. era 


Tu 
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aLet26,42 
Lica 


b Llamales 
julosy 4 

nopeccaró, 
en cópara» 
cionde (, 

como lue- 
go declaras 
£x: Chrom. 
3rnlafla ro 
¿Lo tucó 
demas. Dize 
fe cómun- 

mente por 

Loidolatrian 


Tu, 6 Señor, por la multitud de tu bondad, prometijte penitécia y remigion los 
guie peccaron contra ti: y por la muchedumbre de tus miferaciones decretafle peni- 
tencia d los peccadores para fulud,Anfi que tu,ó Señor,Dios de losjujtos, no pufifk 
la penitencia paralos juftos Abraham, Jfaac, y lacob , queno peccaron contra tis 
mas pufifiela por amor de mi peccador,porque he peccado fobre cl numero del area 
wadelamar. <Misiniquidados fon muchas,6 Señor,nris iniquidades fonmuchas: y 
no foy digno de ver,mi mirar la altura del ciclo 4 caufá de la multitud de mis malda- 
des.Elloy agoniado con muchas priflones de hicrro,que no puedo leuantar mi cabe= 
ga,mi tengo re/Juello:porque defporté tuyra,y hize lo malo delante de ti.No be he= 
cho tuvoluntad,nihe guardado tus mandami¿tos:effableci las abominaciones,y aug 
menté los trompegones: Mas aora yo hinco las rodillas de mi coragon rogandote por 
mifericordia,Yo he ¡peccado,ó Señor,Yo he peccadoy conozco mis iniquidades,Por 
tanto pido rogandote,Perdoname, 0 Señor, perdoname: y no me deftruyas con mis 
auldades,niayrado para fiempreme refernes los males,nime condennesen los pro= 
fundos de la tierra:puesque tucres Dios, DIOS DE PENITENTES,ycr 
mideclararás toda tubondad:porque, aunque indigno,me fuluarás fegun tu grande 
mifericordia,y yo te alabaré fiempre todos los días de mi vida;porque ¿ti alaba toda 
virtud de los ciclos,y tuya es la gloria en figlos de fíglos.. Amen, 


El libro de Efldras dichocomun- 


mente el Primero. 


CAPITVLO Il 
Yro infpirado de Dios haxe pregonar libertad 
Cal rudolotudáión reslitayendo lor ajos que 
aurá fido tomados del Templo, embia á los tudios 
quelo reedifiquen, 







ASA, Enel primera de 
AN Cyro rey de Perfia, 
O a paraque fe cumpli- 





on sefle la palabra de le- 
2 Ghrom 6) houadichs porla bo- 
36,2% Y. $ ca de Jeremias , def 


2) pertólchouael efpi- 
TAZA. rita de Cyro rey de 
Perfia, elqual hizo paffar pregon por todo 
fu reyno,y tambien por eferpto diziédo. 
2. Ánlidixo Cyrorey de Perlia, Iehoua 
Dios dedos cielos me há dado rodos los 
GbaY 8 reynos dela tierra, € y me há mandado 4 
obre mi pa Je edifique Cala en Icruíalem,4£s en luda, 
sacdificará 3 Quien ay entre vofotros de todo fu pue- 
seléic — blo?ScaDios con el, yfuba á Jerulalem 
que es en luda,y edique la Cafaá lehoua 
Dios de lfracl el qual esDios;laqual C4/ae/2 

1d enlerufalem . 
4 Y á qualquicra que ouiere quedado de 
todos loslugares donde fuere eltrangero. 
Jos varones defi lugarle ayudé có plata,y 


dlrs, 


¡Hebay el 


oro, y hazienda,y con beftias: con denewvo- 
luntarios para la Cafa deDios laqual /%'cn 
Jerufalem. fHebade 
5 Entonces fe leuantaró las cabegasf de padres 
las familias de Tuda y de Ben-iamin, y los 
Sacerdotes y Leuitas detodos aquéllos 
cuyo cfpiricu defpertó Dios para fubir á 
edificarlaCafa de Ichoua,G %a en Terufalé: 
6. Yrodoslos que'efauñenfus alderre- 
dores confortaron las manos decllos con 
vafos de plata y de oro,con haziéda y bef- 


tias,y con cofás preciofas aliende E de lo. FDe Io 
quele ofreció voluntariamente. as 


7. YelreyCyro ficólos vafos dela Ca- 
la de lehova que Nabuchodonofor auia 
trafpaflado de lerufalem,y puefto en la ca- 
fa desu dios, 
8 - Y facolos Cyrorey de Pera por ma- 
no de Mithridates theforero , elqual los 
dió por cuitaiSaflabafár principe deluda. 
9 Delos quales eflacsla cuenta:Tago- 
nes de oro,treynta. Tagones de plata mil, 
Cuchillos,veynte y nueues 
10 Bacines deoro,treynta. Bacines de 
plata h ei aude y diez, 10, otros 
Otros vafos,mil. 
1 Tadoslos yalos.deoro y de plata,Gin- 

co 





YE 
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co mil y quatrocientos, Todos los hizo 
aMcb.fa- 2 trace Saffabalir conlos que fibieron del 
bir captiucriode Babyloniza Icrufálema 


CAP Te, 1 
plrmer de los que boluieron de la captinidad 
'de Babylonia á lerufalem, y la cuenta de los ya 
Sos facros que Cyro restituyo dl Templo, 


limas Te A. ha b los hijos dela provincia 


dios quevi » que fubieron dela captividad de la 

nieron de traoímigracion que hizo. trafpalfár 

dc.Losprin Nabuchodonofor rey de Bab ylomaa Ba- 

cipaleso cx bylonia, los quales boluicron á Jerufalem 

Pesas. , y luda,cada vno fu ciudad. 
Enród z Los quales vimeroncó Zorobabel,le- 

MER 19 (0, Nehemias,Saraias,Rehelaias, Mardo- 

o Latilt cheo, Bellan,Mefphar,Begai,Rehum,Baa- 

Seljucljo, 1.5 La cuenta delos varones del pueblo 

* deJftacl. 

3 _Loshijos de Pharos, dos mil y ciento 

y fetentay dos. 

4 Los hijos de Sephacias, treziétos y fe- 

senta y dos 

5 Los hijos de Arcas,fietecientos y (été. 

tay cinco. 

6." Loshijos de Phahath-Moab delos hi- 

jos de lofue, de loab dos mil y ochocien- 

tos y doze. 

7 Loshijos deElam , mil y dozientos y 

cucú: nenta y quatro. 

3. Loshijos de Zethua, noueciétos yqua 

renta y cinco. 20 (lentas 

9 Loshijos de Zachai, fetecientos yfe- 

10 Los hijos de Bani,feyscientos y qua= 

renta y dos. 

1 Los hujos deBcbai, feyscientos y ve- 

ynte y tres. 

12 Los hijos de Azgad, mil y dozientos 

y veyate y dos. 

“3 Los hijos de Adonicam feyscientos 

y fefenta als . 

14. Loshijos de Beguai dos mil y cin- 

cuenta y feys. 

15 Los hijos de Adin qnatrociétos y cin 

cuenta y quatro. 

16: Los hijos de Ater,de Ezechias¿noué- 

ta y ocho. 

17 Loshijos de Befai, trezientos y veyn 

te y tres. 

18 Los hijos de lora;ciento y doze. 

19 ' Loshijos de Hafum,dozientos y: vez 

ynte y tres. 

20 Loshijos de Gebbar,nouéta y cinco, 

21 Los hijos de Beth. lehem,ciento y ve: 

ynre y tres. 

z2 Los varones de Nethupha, cincuen- 

taydeys. 

23 Los yarones de Anathoth , ciento 
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y veynte y ocho, 

z 4 Los hijos de Azmaueth, quarenta, y 
Os, 

25 Loshijosde Cariath-iarim, Cephira, 

y Beroth,feteciéntos y.quarenta y tres. 

26 Loshijos de Rama y Gabaa; feysción 

tos y. Veynte y vno, 

27 Losvarones de Machmas,ciento y ve 

ynte y dos. 

28 Los varones de Beth-el y Hai,doziés 

tos y Veynteytres. y 

29. Los hijos de Nebo, cincuentay dos. 

30  Loshijos de Megbis,ciento y cincué 

ta y feys. 

34" Los hijos dela otra Elam,mil y dozié.- 

tos y cincuenta y quatro. 

32 Loshijos de Harim, trezientos y ve» 


nte. 
Ss Los hijos de Lodhadid, y Ono,ftte= 
Cientos y veynte y cinco. 
34 Los hijos de Iericho,treziétos y qua. 
renta y cinco. 
35. Los hijos de Senaatres mul y feysción 
Los y treynta. 
36" qyLosSacerdotes.Los hijos de leda» 
sa dela cala de lefiso,nouccientos y fetenta 
y tres. 
37 Los hijos de Emmer, mil y cincuenta 

dos. 
d Los hijos de Phashur, mil y dozien 
tos y quarenta y ficte. 
39 Los hijos de Marim , mil y diez y fic= 
te. 

a) Nros Leuitas. Los hijos delefisa y 

Cadmiel de los hijos de Odousas,fetcn: 

ta y quatro, 
41 Los Cátores.Los hijos de Afaph,ció- 


, to y veynte y ocho. 


42 -Losbijos delos Porteros. Los hijos 

de Sellum, Los hijos de Ater,Los hijos de 
Telmon;Los hijos de Accub, Los hijos de 
Hatita,Los hijos de Sobai,todos,ciento y 
treynta y nueve. d Los Do» 
43. ¿Los Narhineos . Los hijos de Siha, nados. fer- 
los hijos de Hafipha , los hijos de Tab- vió deleña. 
bactis HOLA: 
144: -Loshijos de Ceros,los hijos de Sia, E3% zon 
los hijos de Phadon, í coda T6 
as  Loshijos de Lebana los hijos de Ha- plo. 
gaba;los hijos de Accub. 

46.::Los hijos de Hagab, los hijos de Sé= 

Lai,los hijos de Hanan, 

47 Los hijos de Gaddel, los hijos hijo» 

de Gaher,los hijos de Ra-aia, 

48: Los hijos de Ralin,los hijos de Ne- 
coda,los hijos de Gazam, 

49  Loshijos de Aza, los hijos de Pha- 

¿ca,los hijos.de Belo: 

ñ 5 so Los 
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cupha,Los:hijos de Harhur, 
52. Los hijos de Bcluth,Los hijos de Ma= 
hida,Los hijos de Harfa, 
53 Loshijos de Bercos,Los hijos de Sifa- 
ra,los hijos de Thema, 
54 Loshijos de Naía, Los hijos de Ha- 
tipha, 
aseruian 55 Los hijos delos fieruos de Salomon. 
«depcones Loshijos de Sotar , Los hijos deSophe- 
dealbañí —soth,Los hijos de Pharuda, 
enlasrepa- 56 "Loshijos de lala,Los hijos de Dercó, 
raciones A 
Ta Tam. Los hijos de Geddel. 
plo. 57 Los hujos de Sapharias , Los hijos de 
Hatil,Los hijos de Phochereth, de Hasba- 
jm,Los hijos de Ami, 
58: TodoslosNathincos, y hijos delos 
ficruos de Salomon trezientos y nouenta 


105. 

73 Y elos feronofque fubicron de/Thel- 

mela:Thel-haría,Cherub, Addan,lmmer, 
b Sw os quales no pudieron moltrar la cala de 
A dclacac: ús padres;y fu liñage' fueflemde frac. 
denciaso. 60 Los hijos de Dalaia,Los hijos de Tho 
¿H:b.yno bias , Los hijos de Necoda, feyfcientos y 
fue halla- cincuenta y dos. 
do.Sing» 61 y delishijoadelos SeserdotófiLos 

hijos de Hobias, Los hijos de Accos, Los 
AEIBTIRO” hijos de Berzellai, el qual tomó muger de- 
Mermdor Jas hijas de Borzellai- Galaadita, y fue lla- 
pueñto por mado del nombre deellos: 
elrey fo: 6z Eltos bufcaron fu efcriptura de genea- 
bre los l4- Jo gjas, e y.no fueron hallados , y fuerone= 
dot, yg chados del fácerdocto. 
Do” 63) Y 4d cl Thirfatha les dixo queno co- 
£Que por miellen € dela fanétidad delas fanétida- 
elVriny des, halla que ouiefle Sacerdote: f con V= 
el Tham- sim y Thummim. 
minq.d. 4." Toda la congregacion como vn var 


Ai e Jieron quarenta y dos mil y trezientos y fe- 


d Lenta: 
e 

Di Ae 65 Sin lus ieruos y.fcruas, los quleserá 
eran dellí- fire mil y trezientos y treynta y fiete: y te 
mage lácer- hiian cantores y cantoras, dozientos. 
dotal.Del 56 8 Sus cauallos,fictecientos y treynta 
iu y feys. Sus mulos, dozientos y quarenta y 
ella Exod. Cinco: - A 
28,30. Los:67 Sus camellos;quatrocientos y treyn- 
quales el ta y cinco, Afos¿ feys mil y fetecientos y 
Segundo yeynte. 
Templo 68" Y delas cabegas Y delos padres ofre- 
muncat  cieron voluntariamente para la Cala de Di- 
no. TOS 

0.65, 05,quando vinieron ala Cafá delchoua, la 
LAS qual estaa en lerufalem, para lcuantarla en 
h Defami- fuafsiento: 
dias, 69 Segun fus fuergas dieron ¿l theloro 





dela obra fefenta y vn mil dragmas de oro, 
paa millibras de plata, y cien tunicas 
lacerdotales. 

7o Y habitaronlos Sacerdotes, y los Le= 
uitas y los del pueblo,y los Cantores, y los 
Porteros, y los Nathincos en fus ciudades, 

y todo Ifracl enfus ciudades. 


CAPIT, 1 

Efua y Zorobabel edificá alrarsofrecenfacrificio, 
Liso clibrarla fa delos Cabaña df 
medla Ley. 1L. Comiengafe el edificio del Term- 
bloc alaban de Dios y grande alegría de todo 
el tucblo. 


Llegado x cl mes Septimo,y los hi- 
jos de lraclen las ciudades juntóle + ¿Et 

: el Pueblo,como vn varon,en Icrula- 47, 
ema 
2 Y leuantofeTefia hijo de Iofedec,y fus 
¿hermanos los Sacerdotes, y Zorobabel hi. 

jo de Salachiel y fus hermanos, y edificaró 

elaltar del Dios de Mracl para offrecer fo- 

breel holocaultos, como eltá eferipto en 

laLey de Moyfen varon deDios. 

3 Y affentaron i elaltar fobre fus bas, ¡sino 
po ue*+renian miedo delos pueblos de- tario de 
las ticrras:y ofrecieron fobre el holocaul- tablizon 
tosáIchoua,holocauftosála mañana y ¿la fobre baña 
tardes: dla forma 


4 Yhizieron lafolennidad delas Caba- ¿eLo 
fas,como eftá efcripto, y * holocáuftos ca- cano del 
dadia por cuenta,conformcál rito cada co defcrto. 
faen fu dia. TS. dere 
5 Yaliende deco el holocaulto conti- edificar cl 
no, y las Nuevas lunas, y todas las fieltas TEMPlO 
fandtificadas de Iehouayy todo/acrifico (pó ¿204219 
tanco de voluntad Iehoua. pe 
6. Deíde el primero dia del mes Septimo 
comengaron 3 offrecer holocaullos á Jeho 
ua,mas el Templo de Iehouano era aun fun 
dado. 
7 Y dieron dinero álos.carpinteros y 11, 
officiales; comida y beuida, y azeyte ¿los 
Sidonios y Tyrios, paraque truxeflen ma 
dera de cedro del Libano ¿la mar de lop- 
pen, conformeá la voluntad de Cyro rey 
dePeríalá cercadecho. ¡Hleb, for 
3. Y enclañofegúdo de fuvenidaála Ca- bre llosa 
fa de Dios enTerufalem, cnel mes Segúdo, 
comencaron Zorobabel hijo de Salathiel, 
seña bio delofedec,y los otros fus her- 
manos, los Sacerdotes y los Leuitas, y.to- 
doslos que auian venido dela captividada 
Terufalem3 y pulieroná los Leuitas de ve- 
ynteaños arriba, paraque tuuie/fen cargo 
dela obra dela Calado Ichoua: 
9 Y eltunolefua, fus hijos, y lus herma- ym Ynanie 
nos,Cadmiel y fushijos,.como va varon, ines, 

para 
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Na dar prielfa ¿los que hazian la obra en 
a cala de Dios:los hijos de Henadad, fus 
hijos y fus hermanos, Levitas, 

10 Ylosalbañies del Teníplo de Ichoua 
aS:los prin- echaron los cimiéros:y 2 pulicron ¿los Sa- 
cipesZoro cerdores velidos có trompetas, y alos Le- 
bábel o, > viras hijosde Afaph con cimbalos,paraque 
bConPál- alabatlinálchouabpor mano de David rey 
mosde 8c. de Jíraci, 

O:porel 11 Y cantavan alabando y confeffandod 

erdengue Tehous Porquees bi ñ 

Data ps >rquees bueno, porque para fiem- 

fo. prees fi mifericordia fobre líracl. Y todo el 
pucblojubilaua con grandejubilo,alaban- 
doá Ichoua porquela Cala de Iehoua era 
acimentada. 

12 Y muchos de los Sacerdotes y delos 

a o delos padres, vie- 

jos, que auian vilto la cafa primora, vien 

do fundar efta caía llorauaná gran boz: y 

muchos atras dauan grita de AE 3 alta 

boz: 

1 Yel pueblono podia difcernirla boz 

deljubilo de alegria,de la boz del lloro del 

pueblo : porque el pueblo jubilaua con 
gran jubilo, y la boz fe oya hafta le- 
xOs. 


CAPIT MIL 


y pide el edificio del Templo par los iypocri- 
14%. 


Ets, Oyendo:+ los enemigos de Tuda y 
AS: de Ben-iamin que los dela trantmi- 
sLosGauid L gracionedificauan el Templo dele- 
“venido de houaDiosde lfrael: 
lacaptivi- 2 TLlegarorfe ¿Zorobabel, yá las cabe= 
ado Heb: ¿cas delospadres y dixcronles, Edificare- 
latr. mosconwolbtros, porque como volotros 
di Honrra- 4 bufcaremosá vueltro Dios, y a elfacrifi 
¡semos. — camosdefde los dias de Alor-haddan rey 
de Aflyria que nos hizo fubiráqui. 

3 Y dixolesZorobabel, y lefva, y los de- 
«Hcb.No mas. cabegas delos padres de líracl, € No 
Avofotros- nos conuiene edificar con vofotros Cafad 
a, a IgE 

remos a Ichoua Dios de Nracl , como nos 
Pcia” mandó el rey Cyrorey de Pera. 
samente.. 4 Masel pucblo dela rierra dobilieaua las 

manos del pueblo de luda, y los perturba 
va de edificar. 

5  Yalquilaron cótra ellos confejeros pa 

ra difsiparfu cófejotodo el tiempo de Cy- 

ro rey dePerlia, y halla el reyno de Dario 

Rey de Perla. 

*yE/da4. 6 Y enel reyno de Affuero, enel prin- 
cipio de fireyno, eferivieron acculicion 

Eds los moradores de luda y de lerufa= 

+04 
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7 EYcndias de Archaxerxes efcrivid en g Delde 
paz Mithridates, Tabecl, y los demas fus aquí es 
compañeros á Arthaxerxcs Rey dePerfía: xo, 
y la cferiptura de la carta era eferipra en 
Syriaco y declarada en Syriaco, 
2 Rebúm Chanciller, y Samíai Efcriba, 
eferiieron vna carta contra lerulalem al 
Rey Arthaxerxes como fe ligue. 
9 Entonces Rehum Chanciller, y Samfai 
Efcriba, y los demas fus compañeros, los 
Dineos, y los Apharfathacheos, Thephar= 
lcos, Apharfeos, Erchucos, Babylonios, 
Sufancheos,Dieucos, y Elamitas: 
10 Ylos demas pueblos q trafpadó PAL hEsSena- 
naphar el grande y glorio(o, y los hizo ha- cherib. 
bitarn las ciudades de Samaria, y los de- 
mas dela otra parte del Rio,y + Cheeneth, ¿Estambig 
11 ENteescl traslado dela carta que embia- nombre de 
ronál Rey Arthaxerxes Tus fieruos de la Sentes fegú 
otra parte del Rio,y Cheeneth. Frio 
1 Seanotorioal Rey,quelos ludios que exec. 
fubieron de t1á nofotros, vinieroná Teru- po, 
falem, y edifican la ciudad rebelde y mala, 
y han acimentado los muros, y puelto los 
fundamentos. 
13 Aoranotorio ferál Rey,que fi aquella 
ciudad fuere edificada, y los muros fueren 
fundados,el tributo,pecho,y rentas no da- 
rán: y el tubuto de los reyes lerá menos 
cabado, 
14 Aorafporla fal de Palacio de Geta- fHeb,por 
mos falados no nos.es jullo ver el menol- que de la 
precio del Rey:por tanto embiamos, y he- Al de p:la- 
zimosnotorioal Rey, Cial 
15. Paraque bufque enel libro! de las hal: y q pop 
torias de nueftros padres, y hallarás enel 2er fido 
libro de las hiftorias, y fabrás que ella ciu- criados en 
dades ciudad rebelde, y perjudicial á los tu cata Seca 
reyes yálas proumcias:y que hazen rebel. UTex.de las 
lion en medio della de tiempo antiguo, y "ENOMA% 
que porelto efta ciudad fue deftruyda. 
16 Hazemos notorio al Rey, que Gielta 
ciudad fuere edificada, y los muros funda= 
dos, la parte de aliendo del Rio no ferá 
tuya. ! 
17” El Rey embió refpuelta + A Rehum 
Chanciller, y 3 Samfai Eferiba, y á los de- 
mas (lss compañeros que habitan en Sama- 
ria, y á los demas de aliende del Rio paz, y: 
 Cheerh. 
18 Lacarta que nos embiaflos claramen- 
te fue leyda delante de mi: 
19 Y por mi fue dado mandamiento, y 
Bufcaron,y hallaron que aquella ciudad de 
tiempo antiguo feleuanta contra los Re- 
yes,y rebella,y rébellion fe haze enella: 
20. Y quereyes fuertes yuo en lerufalem, 
y ftñores cn todo loquecitá alvéde del Rio: 

Ec 
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y quetributo, y pecho, y reutas fe les da» 
va 
21 Áora dad mandamiento que ceffen 
aquellos varones: y aquella ciudad no fea 
edibcada yhafta que por mi fea dado man- 
damiento. : 
22 Y mirad bien. queno hagays erroren 
eo :porque crecerá el daño para perjuy- 
zio delos Reyes? 
23. . Entonces,quádo el traslado dela car- 
tadel Rey Arthaxerxes fue leydo delante 
de Rehum y de Samíai Efcriba y fus com- 

añeros, fueron preftamente a ferufálem 3 
osTudios, y, hizicronles ceffae con brago 
y fuerga. 
24. Entonces celló la obra dela Cafa de 
Dios, laqual eftaua en Ierulalé: y celló hal 
suelaño fegundo del reyno de Dario Rey 
de Perla, 

CAPLT Y 
POr erbortacion delo propleras Age y Tacha- 
riatiZorobabely Iefua buelué:á continuar el edi- 

Hicio del Téplo,de lo qual feembra la relacion á Da- 
ña Rey de Perfia,por los que prerendicron tordar- 

1. 


Prophetizó * Aggeo propheta, y 
1 Zahacs joda Mad piopieana 
los Judios quecífanan en ludea y en 
Terufalem, en nombre del Dios de'Ifraclá 
ellos. 
2. Entonceste leuantaron Zorobabel hijo 
de Sulathicl, y Iefua hijo de lofedec, yco- 
mengarond edificarla Cafa de Dios , que 
slaua en Terufilem:y con ellos los prophe- 
tas de Dios, quelesayudanan: 
3 En aquel tiempo vino ellos Thachanai 
€apitan de aliéde del Rio,y Sthar-buzanai, 
y fus compañeros; y dixeronlesanG, Quié 
os dió mandamiento para edificar ella Ca- 
£a,y fundar cftos muros? 
aEsrelació 4 Entonces como fo diximos,les dixi- 
dede de mos, Se los nóbres delos varones 
los dichos que edifican efe edificio? 
UEfnor $ Masblos ojos de fu Dios fueron fobre 
« los Ancianos delos ludios , y noles hizie- 


s Mgmt 
3E/d,6,6. 





E E 
Heb.cl ojos rió; y entonces Srelpondicron por carta 
€S.Thatha- fobre eto. 
mai y fo 6 Traslado de la cartoque embió Tha 
co T de thanai Capitan dealtendeel Rio, y Sthar= 
sio, como ' Duzanai, y fas compañeros los Arphafa- 
Juego ef cheos que citamin aliende del Kio, dl Rey 
guecl tras Dario: 
lado de fa 7 Embiaronle refpuelta, y decíta manera 
Eto seraoferipto détto deellazAl Rey Dario to- 
da pazo EE 





R ASS. B68 


8. Seanotorio 3l Rey que fuemos á la pro- 
vincia de Judea ála Cala del Dios Grande, 
la qual (e edifica de piedra de marmol,y las 
maderas fon puellas en las paredes, y la 
obrafe hazeá priclfs,y profpcra en lus ima- 
nos. 

9. Entonces preguntamos ¿los Ancianos 
diziendoles aníi, Quien os dió mandamié- 
to para edificar efta Cala, y para fundar el 
tos muros3 

19 Y tambien les preguntamos fas nom- 
bres para hazertelo faber, para elercuirlos 
nombres delos varones que gfaman por fus 
cabegas. 

11 Y relpondieron nos anfi,diziédo, Now 
fatros, fomos Geruos del Dios del ciclo 
dela tierra, y reecificamos la CafaG há fi. 
doedificadaantes muchos años há ,queel 
Gran Rey de Hfrael edificó, y fundó. 

12 Mas delpues que nueltros padres en 
fiñaronál Dios delos cielos, el los entre- 
gó en mano de Nabuchodonqlór rey de 
Babylonia Chaldeo,, el qual delruyó efta 
Cal y hizo traspafar el pueblo cn Baby- 
-lonia, ó 

13 Empero cl primeraño de Cyro Rey de 
Babyloniayel Rey Cyro dió mandamiento 
parique efa Cafide Dios fuel edifica- 
la. 


14 Y tambienlos valos de oro y de plata 
dela Cali de Dios que Nabuchodonofor 
auja ficado del Templo que tana en Teru- 
falem,y los auja metido enel templo de Ba» 
bylonía ,el Rey Cyro los facó del templo 
deBabylonia,y fueron entregados 4 Saffa- 
bafarsál qual aura puefto por capitan. 
15 Yledixo,Tomachos vafos, ve, y pon 
los encl Templo que te enTerufaler, yla 
Cala de Dios fea edificada en fu lugar. 
16. Entonceselte Salfibalar vino, y pufo: 
los fundamétos dela Cafa de Dios Ge/aus 
enlerufalem, y defde entonces halla aora 
feedifica,y aun no es acabada. 
17 Yaora,Gál Rey parece bien, bulquefe 
enla cala de los theforos del Rey que eá 
allicn Babylonia,(G es 09f que por el Rey 
Cyro aya fido dado mandamiento. para 
edificar elta Cafa de Dios que eftá en leru- 
Salem: y embienos fobre co la voluntad 
del Rey. 
CAPILT Vi, 

EL Ko Dario da mandamiento queel Templo e 

reedifigue,el quales acabado y dedicado, 11, In 
Jraurado el Templo y el dinino cuco, los ludioscle- 
bran lá Vafena, 


Entonces 





*E/d.s, 
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aEstitulo 
del cofre. 


b Titulo 
del libro. 


«Dexaldos 
edificar, 


dLapro: 
mella deb 
soylía.60,7. 
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E Ntonces * el Rey Dario dió manda- 


miento, y bultaron en la cafa delos 
libros donde guardauan los thefo= 
ros allen Babylonia, 
2 Y fue hallado en el cofre ? Del pala 
cio que fla en la prouincia de Media,vo li- 
bro: dentro del qual cflaua eferipro an, 
bMemorial, 
3 Enelaño primero del Rey Cyro, el 
Rey Cyro dió mandamiento de la Cafa de 
dios que eitana en lerulálem , que la Cafa 
fuollt edificada para lugar en quefacrifiqué 
facrificios; y lus paredes fueflen cubiertas. 
fu altura de fefenta cobdos : fu anchura de 
felenta cobdos. 
4 Las ordenes,tres de piedra de marmol, 
Í vna orden de madera nueua:yque el gal 
o fea dado de la cafa del Rey. 
5 Y tambien los vafos deoro y de plata 
dela Cafa de Dios, 4 Nabucodonofor fa- 
có del Templo que eftawa en Icrufalem, y 
los paffó en Babylonia, féan bueltos, y va= 
yan al Templo que ea en lerufalé, á e lu- 
gas, y fan pueltos enla Cafa de Dios. 
6 Aorapues, Thathanai Capitan de alié- 
deel Rio,Sthar-buzanai,y fus compañeros 
los Apharfacheos que cltays aliende del 
Rio, apartaos de ay. 
7 Dexad la obra de la Cafa de ete Diosál 
capitan delos Judios y á fus Ancianos que 
edifiquen la Cala de£fte Dios en fu lu- 


ar, 
h Y por mies dado mandamiento delog 
aueys de hazer con los Ancianos de cflos 
Judios para edificar la Cala defte Dios:que 
dela hazienda del Rey queriene del tribu- 
to de aliende del Rioslos gaÑos fean dados 
luegoá aquellos varones, payaque no cel- 


en. 
9 Yloque fuere neceflario, d bezerros,; 
carneros, y corderos para holocauftos ¿l 
Dios del cielo:trigo,(al,vino y azeyte con 
forme áloque dixeren los Sacerdotes que 
ejtan en lerulálem, les féa dado cada va dia 
fiw algun embargo. 

10 Paraque offrezcan olores de holganga 
ál Dios del cielo, y oré porla vida del Rey 
y porfúus hijos. 

11 Jem por mi es dado mandamiento, 4 
qualquiera 4 mudare elle decreto, fea der= 
ribado vn madero de fu cafa, y enhiello fea 
colgado enel : y fu caía fea hecha muladar 
porelto. 

1 Y el Dios quehizo habitaralli fu nom- 
bre delltuya todo rey y pueblo que pufie- 
re fi mano para mudaró deftruyr efta Cafa 
de Dios la qual hd en Terufalem. Yo Dario 
paíe el decreto: fea hecho preflamente. 


ESDRAS 
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13 *Entóces Thathanai Capitan de alié- ¿.E/d.7,5, 
decl Kio,y Starbuzanai, y fus compañeros 

hizicron preltamente fegun el Rey Dario 

auia embiado. 

14 Ylos Ancianos de los Iudios,edifica- 

uan y prolperauan, conforme á la prophe- 

cia de Ageco propheta y de Zacharias hi- 

jo duos yidbada porel 
mandamiento del Dios de líracl, y porel 
mandamiento de Cyro, y de Dario, y de 
Arthaxerxes Reyes de Perfa. 

15 Y ella Cafá fueacabada Al tercero dia 

del mes * de Adar,que eraclítxto año del e Tiena 
Reyno del Rey Dario. parte de 
¡6 Yloshijos delfracl, los Sacerdotes, y Fcbr.y de 
los Leuitas,y los demas que auian vendo Maroc: 
dela rranfimigracion hizieron la dedicació Duodeg;. 
de cfla Cafa de Dios con gozo. hnos 

17 Y ofirecicron enla dedicacion echa f Tex, hi- 
Cafa de Dios bezerros ciéro,carneros do- jos dela 
zientos,corderos quarrocientos, y cabro- Lo 

nes de cabras por expiacion por todo If 

rael doze, conforme al numero delos tri- 

bus delftacl, 

18 4] Y puñicró los Sacerdores Ben fusre= TT 
partimientos, y los Levitas en fus diuifio- 8En so 
nes fobrelaobra de Dios que estava en le- Actos 16 
rufalem,* como cltá efcripto enel libro de Par fa ay. 
Moyfen, MS 
19 PYlos dela tranfimigracion hizieron *Num.y,6+ 
la Pafcuaálos carorze del mes Primero, — y By. 

20  Porquelos Sacerdotes y los Leuitas h Delde 
fe auian purificado como vn varon , todos 49UÍ bucl- 
fueron limpios:y facrificaron la Pafeua por yg 
todos los de la tranfimigracion, y porfus 
hermanos los Sacerdotes, y por Ñ mifimos. 

21 Y comicronlos hujos de Ifracl,G auian 

buclto de la tranfmigracion, y todos los q 
feaujanapartado dela immundicia de las 
Gentes de la tierraá ellos para bulcará le- 
houaDios de lfrael. 

22 Y hiñieronlafolennidad delos panes 
finleudarGete dias conalegria,por quanto 
lchoualos auia alegrado, y aia conuerti- 

docl coragó del Rey de Aliyraá ellos pa- 

ra esforgar fus manos en la obra dela Cafa 

de Dios,del Dios de Jítacl. 


CAPIT. Vik 

Sdras Sacerdote y Eferiba viene Yerufalem con 
Er le compañas, y con letras de gran fauor de 
Artaxerxes 


P Affadas * eflas cofis, i enel reyno de ¿.Efl.5.;. 


Arthaxerxesrey de Perfia,Efdras hi-; Reyaan- 
jo de Saraias,hijo de Azarias, hijo de «lo y, Ar- 
Helcias, ¿Ahaxerxcs, 


Ec ij 


tn 
2 HijodeScllum, hijo de Sadoc, hijo de 
Achitob, 
3. Hijo de Amarias, hijo de Azarias, hijo 
de Maraioth, 
4 Hijo deZarahias, hijo de Ozi, hijo de 
Bocci, 
5. Hijo de Abifue,hijo de Phinees,hijo de 
Eleazar,hijo de Aaron primer Sacerdote: 
6. ElteEldras fubió de Babylonia,el qual 
aDottor. cra“Efcriba diligente en la Ley de Moy- 
Sen que dió Iehoua Dios de Ifrael:y conce- 
b Segú que diolecl Rey, b fegunlamano de lehoua fu 
era grande» Dios (obre cl,todo loque pidió. 
míte famo- 7 Y fubicronconel de los hijos de Utael,y 
Dios... delos Sacerdotes,y Leuitas,y Cantores, y 
Porteros, y Nathineos, en lerufalem, enel 
£eptimo año del Rey Arthaxerxes. 
8 Yvinoálerulalem enel mes Quinto,el 
año feptimo del Rey. 
9 Porqueál primero del mes Primero fue 
el principio dela partida de oi ál 
primero del mes Quinto llegó Terufalem 
fegun queera buenala mano de fu Dios fo- 
breel,. 
10: Porque Efdras preparó fi coragon á 
bufcarla Ley de lehoua, yá hazer, y ¿n= 
fefardlfiel 


« Delde: 
aqui el Pa- dras Sacerdote EfcribaperfeGo de la Ley 
apli: Chal- del Dios del'ciclo,d y 3 Choheneth.. 


dArrigu10 


" 


mar E 1 Y para lea la placa y el oro que el 


Rey, y (us confultores voluntariamente o£ 
Aro IetenslDlocdlitndl oia meradiótó 
enTerufalem. 
16; Ytodala plata y el oro que hallares: 
en todalaprowincia de Babylonia, con las 
ofitendas voluntarias del pueblo, y delos 
Sacerdares,que de fis voluntad ofirecieren, 
arala caía do fu Dios, que e%a'en lerufa- 
lem. 
£ Como: 1p E Portantocon diligencia comprarás: 
arrib. cap». dieta plata bezerros, carneros, corderos, 
e y lús prefénres, y lus derramaduras, y ofre. 
cerloshas fobre cl altar dela cafa de vuel 
tro Dios,queeita'en Terufalem. 
185 Y loqueari y á tus hermanos pluguie- 
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re hazer dela otra plata, y oro, conformed 
la voluntad de vueltro Dios,hareys. 
19. Ylos vafos que te fon entregados pa- 
rael feruicio de la Cala de tu Dios, refti. 
tuyrloshás delante de Dios en lerulalem. 
20 _ Y lo demás quefuere neceffario para la 
Cala de tuDios,que te fuere menelter dar, 
darlohás de la caía de los theforos del 
Rey. 
21 ' Y pormiel Rey Arthaxerxes es dado 
mandamiento á todos los theloreros que 
etan aliende del Rio, que todo loque os 
demandáre Eldras Sacerdote Eferiba dela 
Ley del Dios del cielo,fea hecho luego, 
22  Halta cien talentos de plata, y hafta 
cien coros detrigo, y halta cien batros de 
vino, y hafta cien battos de azeyte, y fal, 
quanto no fe cfcriue. h Sin cuen» 
33, Todo loquees mandado potel Dios Yr-quanto 
del cielo,fcahecho preflaméte para la Cafa Pilitrona 
del Dios delcielo: porque porque ferá fi 
yra contra el reyno del Rey y fus hijos? 
24 Yi volotros hazemos os faber,Que 
á todos los Sacerdotes, yLeuitas, Canto= 
res,Porteros,Nathincos, y miniftros de la 
cala deefte Dios, ninguno pueda echarfo- 
bre ellos tribuco,ó pecho,ó renta. 
25 YtuEfdras conformea la fabiduria de 
tuDios i que tienes, pon por juezes y go- iTex.que 
ucrnadoresque gouiernen todo el pueblo (<) cau, 
queefáaliende del Rioá todos los que tic "419 
nen noticia delas Leyes de tu Dios, y alg 
no latuuiere,enfeñarleeys. 
26 Y qualquiera que no hizicre la Ley 
detu Dios dla ley del Rey ,preftaméte fea 
juzgado,o á muerte,o df defarraygamien- + Deo» 
10,04 penadelahaziendazoá pribion, rro. 
27: !Bendito/ea Jehova Dios de nueltros 1 Defde 
padres, que pufo tal cofi enel coragon del 29uibuel: 
Rey, para hórrarla Cala de [choua que gd jay, oe 
enferufalem. 
28 Y fobremi inclinó mifericordia de- 
lante del Rey y deus cófultores, y de to- 
doslos principes poderofos del Rey: Y yo 
confortado fegun que lamano de mi Dios 
era (obre mi, juntélos principales de Xracl. 
paraque fubieflen conmigo. 
CAPIT. VIIL 
Rctenfemasen paricalar ls que vinieron 
lerujalem con Efdras. 11. Tuntos y aperce- 
Didos para partir;ayunú y oran d Dios, que ls guie 
enfu viaje. 1LL Esdrasentrega eloro y li plata 
y vafisfacros del Templo d doxy Sacerdotes,los qua» 
les loreciben todo por cuenta , y venidos álern/alemo 
lo dan todo por cuenta. 


xY 
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+ Eltas fonlas cabegas de fus pa- 
dres y fus genealogias,de los que fu- 
bieron conmigo de Babylonia, rey- 
nando el Rey Arthaxerxes. 
2 Delos hijos de Phinees,Gerfom:de los 
hijos de Ithamar, Daniel: de los hujos de 
David, Hattus. 
3 Delos hijos de Sechenias y delos hijos 
de Pharos, Zacharias y cócl gencalogia de 
yarónes ciento y cincuenta. 
4. Delos hijos de Phahat-moab,Elioenai 
hijo deZarche, y có el dozientos varones. 
5 Delos hijos de Sechenias,cl hijo de E- 
z.echiel,y con el trezientos varones. 
6 Delos hijos de Adin, Ebed hijo de lo- 
nathao,y con el cincuentavarones. 
7. Deloshijos deElam, Elsias hijo de A- 
thalias, y conel ferenta varones. 
8 . Y delos hijos de Saphatias, Zebedias 
hijo de Michael, y con el oclícura varones. 
9 Delos hijos de loab, Obadias hijo de 
Tahiel, y conel dozientos y diez y ocho va- 
rones. : 
10 Y delos hijos de Sclomirh , el hijo de 
Jofphias, y conel ciento y fefenta varones. 
u Yde le hijos de Bebai,Zacharias hijo 
de Bebai,y con el veynte y ocho varones. 
12 Y delos hijos de Azgad, Jobanan hijo 
de Haccathá, y conel ciéto y diez Varones. 
y Y delos hijos de Adonicam,los poftre- 
ros,cuyos nombres fon eltos Eliphelet,le- 
icl, y Samaias, y concellos fefenta varones. 
14 Y delos hijos de Biguai,Vtthai,y Za- 
bud,y conel fetenta varones. 
15 Yjuntelosál rio que vieneá Ahaua, y 
repofamos alli tres dias : y mirécnel Pue- 
blo y en los Sacerdotes, y no hallé alli de 
los hijos de Levi. 
16 YembiéáBliczer,y 3 Aricl, yá Semei- 
as yd Elnachan, yá larib, yá Elnathan, y á 


. Nathan,y d Zacharias, y 3 Mofollam prin- 





LAnfique 
Dios nos 
Fauorccias 


Los quie 

Les todos 
erani9.anli 
verdigo 


cipales,y 4 Toiavib,y á Elnathan1abros. 

17 Y embielosálddo Capitan en cl lugar 
de Chafpia, y pufe enla boca decllos las 
palabras que duian de hablará Iddo, y 3 fus 
hermanos los Nathincos enel lugar de 
Chafpia, paraque nos truxellen miniftros 
para la Cafa de nueltro Dios. 

18 Y truxeromnos, (b fegun queera buena 
fobre nofotros la mano de nueltro Dios,) 
vn varon entendido delos hijos de Moho. 
li hijo de Leui,hijo de l/fael: yá Sarabias y 
A fus hijos y á fus hermanos, € diez y ocho. 
19 Ya Hafibias, y conclá Ifaias delos hi- 
jos de Merari,á fus hermanos, y á fus hijos, 
veynto. 

20 Y delos Nathincos que Dauid pufo, 
y principes delos Leuitas para el minifte- 
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rio,dozientos y Ud todos 
lee quales fueron declarados por (us nom- 
res. 

21 q Y publiquéalliayunojúto ¿lio de 
AM pd afeieos RS 
Dios,parabuftar decl camino derecho pa= 
ranolotros y para vueltros niños, y para 
toda nueltra hazienda. 

ES Porque vue verguézadepedicl Rey 
exercito y gente de cauallo,que nos defen- 
diellen del enemigo enel camino : porque 
auiamos dicho al Rey, diziendo , La mano 
de nueftro Dioses fobre todos los qlo buf 
can para bié: mas fu fortaleza y fu furor fo= 
bretodoslos quelo dexan. 





TL 


23 Y ayunamos y d bultamosá nueÑtro' d Orypedia 


Dios fobre efto;y el nos fue propicio. 
14 9] Y aparté de los principales delos 
Sacerdotes doze,á Scrcbias y a Hafabias y 
con ellos diez de fus hermanos. 
25 Y pefeles la plata y cloro y los vafos, 
la offréda para la Cafa de nueftro Dios,que 
auian ofitecido el Rey y fis confultores, y 
us principes, y todos los que fe hallaron 
delíracl. 
16. Y peléenlas manos decllos feys cien 
tos y cincuéta talentos de plata, y valos de 
plata por cié talétos:y ció talentos de oro. 
27 Y bacines de oro veynte por mil drag- 
mas: y vafos de metal limpio bueno dos, 
preciados como el oro. > 
18 Y dixcles, Vofotros foys fanftidadá 
Tchoua, y los vafos/ón finétidad, y la plata 
y el oro offtenda voluntaria á lehoua Dios 
de nueltros padres: 
219 Velad,y guardad, haftaque pefeys del 
lante de los principes delos Sacerdotes y 
delos Leuitas,y de los principes delos pa- 
dres de Ifrael en Terufalem en las camaras 
dela Cafa de Ichoua. 4 
3o  Ylos Sacerdotes y Leuitas recibicró 
el pelo de la plata y def oro y delos vafos, 
para traerlo a Jerufaléá la Cala de nueÑio 
Dios. 
31 Y partimos del rio de Ahauaá los do- 
ze del mes Primero para yrá Terufalé: y la 
mano de nuellro Dios fue fobre nofotros, 
el qual nos libró de mano de enemigo y de 
alfechador enel camino. 
32 Yllegamosilerufalem, y repofamos 
allitres dias. 
33. Y ál quarto dia fue pefada la plata y el 
oro y los vafos enla Cala de nueltro Dios 
por mano de Meremoth hijo de Vrias Sa. 
cerdote, y conel Eleazar hijo de Phinees,y. 
con ellos lozabad hijo de lofue, y Noadias 
hijo de BennoiLeuita, 
34 Porcuenta y por pelo portodo: y fue 
Ee ii 


MOS. 


Ml 
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efcripto todo aquel pelo en aquel tiem- 
o. 
E que auian venido dela captiuidad, 
los hijos della tranfmigracion, ofrecieron 
holocauftosál Dios de fracl,bezerros do- 
ze por todo Ifracl:carneros nouéta y feys, 
corderos (etenta y feto; cabrones por ex- 
piacion doze,todo.en holocauftoa Ieho- 
ua. 
36 Y dieronlos privilegios del Reyáfus 
gouernadores y capitanes de aliende del 
arauore- Kio, los quales enfilgaronal Pueblo y la 
sicron. — CafadeDios. 


CAPIT IX 


TEN erdilo por Esdrasel pescado dl Pueblo que 
'auia contrabrido matrimonsos con las Gentes có- 
fra la Ley, baxo gran penitencia, y confia elec 
nd aida db Diás porfi y por todo el Pueblo. 


y 77 Acabadas ellas cofas, * los princi- 
es fellegaroná mi diziendo, Nofe 
han apartado el Pucblo de Hract y 

Jos Sacerdotes y Leuitas, de los pueblos 

delas tierras,de los Chanancos, Herheos, 

Pherezcos, Iebuleos, Ammomtas, y Moa- 

bitas,Egyptios, y Amorrhcos Naxtendo có. 

forme us abominationes. 

2. Porquebantomado de fus hijas para A 

“y para fus hijos : y la fimiéte fanéta es mez- 

clada con los pueblos de las tierras y la 

mano delos principes y delos gouervado- 
res ha fido la primera encíta preuarica- 

gon. . 

3., Lo qual oyendo yo rompi mi veltido y 

ini manto y arranqué de los cabellos de 

micábega, y mi barua, y fentemeatroni- 
to, 

4 Y juntaronfeá mi todoslos temerofos 

delas palabras del Dios de Iffaclá caula 

dela preuaricacion delos dela tranfiigra- 
cion: mas yoeftuue fentado attonito halla 
bTex.el Pel facrificio dela tarde. 

Prefentede 5. Yálfacrificiodela tarde lcuanteme de 

ficani — miafílicion: y auiendo rompido mi velli. 

Jueg0= — "do y mi manto arrodilléme fobre mis ro. 

diillas,, y eftendi mis palmas á Iehoua mi 

Dios: 

6 Y dixe,Dios mio, Confulo y auergon= 

gado ello y paralevantar, Dios mio, miro- 

ftroátisporque nueltras iniquidades feban 
multiplicado (obre nueltra cabeca, y nue 
sros delitos han crecido hafta el cielo. 

7 Delilelos diasde nueltros padres hal: 

ta elte día hauemos fido en deliéto gran- 

de, y por mueras iniquidades auemos 

do entregados nolotros, nucltros reyes y 








nueltros facerdotes en mano de los reyes 
delas tierras, á cuchillo, á capriuerso, y a € Páraler 


robo, yá confufion deroftros, como efte "Usos 

E captinos, 
de a fagueados, 

8. Yaoracomo vn pequeño momento fue y aucrgon» 


la mifericordia de Ichowa nueftro Dios,pa- gados. 
ra hazer que nos quedafle d cfcapadura, y d Algunos. 
nos diclle eltaca en el lugar de (ulanétua- posos efe” 
rio para alumbrar nuellros ojos nueltro pados de 
Dios,y darnos yna poca de vida en nuellra preto os 
feruidumbre; e Lonles 
9 Porque fieruos.eramos, mas en muellta 5 por cue 
fervidumbre no nos defamparó nuetro ya mano el 
Dios: antes inclinó fobre nofotros mifé- divino cul- 
ricordia delante del Rey de Porfa paraque to fuefte 
nos diefle vida, para algarla Cafi de nuef- Tefaurado: 
sro Dios, y para hazertellaurarfusaola- ÉRz0 que 
mientos, y paraS darnos vallado co ludá y Perro 
enlerulalem.. dee málerip 
10 Masaoraque diremos,ó Dios nueltro, cordia de 
defpues deelto ? que aucmos dexado tus nofitros. 
mandamientos, dot 
1 Quemandafleporlamano detus ler Gro 
os los prophetas diziendo,+ La ierraála "pe, 
ual entrays para polfecrla, tierraimmun- 
GA esá caula dela immundicia de los pue- 
blos de las tierras, por las abominaciones 
degla han henchido Mdebocaá boca con hToda» 
fuimmundicia. á 
12 Portantoaorano dareys vueltras hi 
jas los hijos decllos,ni fus hijas tomareys 
para vueltros hijos; ni procurareys fu paz 
ni fu bien para fiempre: paraque féays cor- 
roborados, y comays el bien de la tierra, y 
la dexeys porheredad 4 vueftros hijos pa- 
ra fiempre. 
13 Mas de(pues de todo loque nos ha 2ue. 
nido caula de mueftras obras malas ¿yd 
caufa de nuetro delidto grande(porque tu 
Dios nueftto efloruafle que no fuellemos i Texudebas 
opprimidosá caulá de nueltras iniquida- xo demuer: 
des,y nos difteelta femejante eftapadura,) tas iniquis 
14. "Hemos de boluera difsipar tus man- pupa. 
damientos,y demparentar con los puéblos Jnosos 
deeltas abominaciones? No te enfañarás delante de 
contra nolotros halta confumirnos, queno ti penitétes, 
quederefto niefcapadura? ¿ Emmueftrose 
5. leliouaDios de frac! tuerosjullo, que Pescados, 
auemos quedido: eftapadura como elle Putas 
dia: $ he nos aqui delante de tien nueltros no pode» 
delitos; porque no ay eltar delante de ria mos. cn 
caufa defto,. EAS 
Ácias,. 
CAPITO Xx 
Lpueblo convertido por la oracion y confifñion: 
blica de Ello De penddl dOO 
do,y dafe orden: en que los que tenian mugeres efirá=- 


eras lasdexa/m. 
ES «lp ¿Y 
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Orándo + Eldras, y cófeflando, llo- 
y rando,y echandofé delante dela Ca- 
fude Dios, juntaronfe ¿el vna muy 
grande compaña de Iffael, varones y mu- 
eres y niños , y lloraua elpugblo de gran 
loro. + 
2 Yrefpondió Secheniás hijo de Ichiel 
delos hijos de Elam,y dixo 3 Etdras:Nofo- 
tros auemos rebellado cótranueltroD1os, 
que tomamos mugeres etrangeras , delos 
puéblos dela tierra : mas clpcranga ay aun 
para lftaclfobre elto, 
3 Portanto aora hagamos alianga con 
nueltroDios,que echaremos todas las mu- 
geres,y los nacidos deellas, por el confejo 
del Señor y delos que temen el mandamié- 
so de Nuefro Dios: haga conformeála 
eye 
4 O ti toca cl negocio, 
y nofotrosferemos cótigo:esfuergate y haz. 


5 Entonces Efdras feleuantó y juramen-, 


tó alos principes delos facerdotes y delos 
Leuitas,y 3 todo lfracl pára hazer confor- 
meá flo, y juraron. 
6 + Y Icuantofe Efdras de delante la Ca- 
fa de Dios, y fuele ¿la camara de lohanan 
hijo de Elialíb: y fuefe allá :no comió pan, 
ni beuió agua , porque fe entrifteció fobre 
la preuaricacion de los de la tranfmigra= 
cion. 
7 Y hizicró paffar pregon por luda y por 
Terufalemá todos los hijos dela tráfmigra- 
cion,que fe junétalTen en Terulilems 
8. Y queel queno viniofle dentro de tres 
dias¿conforme ál acuerdo de los Principes 
y de los Ancianos, toda fi hazienda pere- 
ciclfe, y el fuelle apartado dela compaña 
dela Tranfmigracion. 
9 —Anfifueron juntados todos los varo= 
nes de Tuda y de Ben-iamin en Terufalem 
dentro detres dias, á los veynte del mes,el 
qualera el mes Noueno : y fentofe todo el 
ueblo cola plaga de la Cáfa de Dios tem= 
bn á caufa de aquel negocio, y A cauía 
delas lluvias. 
10  Yleuantofe Efdras el Sacerdote,y di- 
xoles, Volotros aueys preuaricado, por 
er tomaltes mugeres eftrañás añidió- 
lo fobreclpeccado delftacl. 


ENCINA 


aGloria. 11 Portanto aora dad confefion Acho: 
004 wa Dios de vueltrós padres, y hazed fu vo- 
y luntad; y apartaos de los pueblos de:lás 

brrexAnú ticreas,y delas mugeres etrangeras, 


conforme 13 Y relpondió toda lacompaña, y dixe- 
Atupalibra roná gran boz,?-Aníife haga conformed 
Sobrenolo- ty palabra, 


JOE RSE 13 Mas el pueblo:ermucho, y el tiempo 
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luuiofo,y no ay fuerca para eflaren laca. 
Hem a obtnes de va de die Usrporaia 
fomos muchos los que auemos preudrica= 
doenelle negocio, 

14 SEflénaoranueltros principes ento. c'Tomen 

dala compáña, y qualquiera que en nuef- efe cargo. 

tras ciudades ouicre tomado mugeres ¿E 

trangeras, venga á tiempos aplazados ; y 
d'con ellos los Ancianos de cada ciudad y dS.confos 

losjuezes de allas, haftaque apartemos de principes. 

nofotros la yra del furor de nueltro Dios 
fobreelto, 

15 Y Jonathan hijo de Afahel, y Taazias 

hijo de Thecuas fueron pueltos fobre elo: 

y Mefullam y Seberhal Levitas les ayuda- 

ron. 

16 Y hizieron anfilos hijos dela Tranf- 

migracion, y fueron apartados Eldras y los 

varones cabegas delos padres en la cala de 

fus padres,y todos ellos por /us nombres: y 

fentaronfe el primer dia del mes Decumo 

para inquirir el negocio. 

17 Y acabaron con todoslos varones que 

aujan tomado mugeres eNrangeras ál pri. 

mer dia del mes Primero. 

18 Y fueron hallados de: los hijos delos 

Sacerdotes que auian tomado mugeres ef 

trangeras,delos hijos de Iefua hijo de lo: 

fedec y de fus hermanos MaaÑas, y Eliezer, 

y larib, y Godolias. 

19 * Y dicrónfi mano de echar fus mu- eProme- 
eres:y los culpados,ya carnero de oucjas ticron dan 
por fu expiscion: do lama- 

10 Y delos hijos de Immer,Hanani y Zo. e S 

bad. [Eos 

21 Y delos hijos de Harim,Maafas,y Eli- Ñ 

as,y Semcias,y Iehicl,y Ozias. 

22 Y delos hijos de Phafur,Elioenai,Ma- 

alas, linacl,Nathanacl,lozabed,y Elaafá. 

13 Y deloshijos delos Leuitas , lozabed, 

y Semci,y Selaias, cfte es Calita,Phathaias, 

Tuda y Eliezer. 

14 Ydelos Cantores, Eliafib. Y delos 

Porteros, Sellum,y Tellem,y Vri. 

25 Y? delfracl, de los hijos de Pharos, g Del pue- 

Remeias, y lezias,y Melchras,y Miiamin,y blo fucra 

Eleazar, y Melchias, y Banca. delosSa- 

26 Y delos hijos de Elam,Mathanias,Za- ¿Mdotesy 

charias,y Jehiel y Abdi,y Ierimoth,y Elia, e 

27 - Y delos hujos de ZethuayElioneaizE= 

liafib,Mathan:as, y lerimorh, y Zabad, y 

Azizas > 

28 Y delos hijos deBebai,Tohaná,Hana- 

nias,Zabbai,Athalai. 

29 Y delos hijos de Bani,Mefillam,Male 

Juch,y Adaias,lafub,y Seal,Teramoth. 

jo Y delos hijos de Pahath-moab,Adna, 

Ec sii 
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y Chelal,Bena-ias,¡Maafias,Mathanias, Be- 
felcel, Bennui,y Manafle, 

31 Y delos hijos de Harim,Eliezer,lefue, 
Melchias,Semeias,Simeon, 

32. Ben-iamin,Malluch,Samarias. 

33 Deloshijos de Hafim,Mathanai, Ma- 
thatha,Zabad, Eliphelec, lermai, Manafle, 
Semci. 

34. Delos hijos de Banni,Maadi, Amram 
y Vel, 

35 Benaias,Bedias,Chelhu, 

36 Vanias,Meremoth,Eliafib, 
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37. Mathanias,Mathenai,y Taafau, 

38 Y Bani,y Biamui,Semei, 

39 Y Selemas,y Nachan,y Adaias,, 
40. Machnadebai,Safai,Sarai, 

41. Azarel,y Selemias,Samarias, 

42 Sellum,Amarias,Tofeph. 

43. . Y delos hijos de Nebo,fchiclMathá- 
thias, Zabad, Zebiná, ladau, y Joel, Bena- 
as. 

44 Todos ellosauian tomado mugeres 
eltrangeras, y auía deellos mugeres, | que FTex-y 


añian parido hijos. crei 


FIN DEL LIBRO DE 
Efdras. 


El libro de Nehemias comú- 


mente dicho Segundo 
de Efdras 


CAPIT. 


Ebemas entendiendo la aficion en que e 
Ny eo 1uca ss que auínn buetodelacapti 
dad, ayuna y ora a Dios por la restauracion de 

















Pueblo. 
a Los he» As 2palabras de Ne= 
chos. lahif hemias hijo de He 
e chelias. Y fue, enel 
bEsNo- mes b de Chasleu 
ulembre, — e enelaño veynte,yo 
Pg o. Ne 7100) 54 eflava eu Sulao la 
Cao e) cabecera del Reyno: 
Ah TITRESZZAN 2 Y vino Hanani,vno 
xersos. — demis hermanos, el y otros varones, de lu= 


dHebspa- da:y pregunteles por los ludios € efcapa. 

Licio. —— dos,queauian quedado dela capciuidad,y 

debut porTerufilem. 

duro PY 3 Y dixeronme,Larefta,losá quedaró de 
la captividad alli cola provincia, Hó en 
gra mal y verguenca' y, el muro de leru- 
alem derribado, y fus puertas quemadas 
fuego. 
4 Y fue, que como yooy els palábras 
enteme, y lloré, y enluteme por algunos 
dias: y ayuné y qré delante del Dios de los 
ciclos, Z 


5 Y dixc,+ Ruego, óTchoua Dios delos *Dan 9, 

cielos, ÉFuerte,Grande,ycrrible, 4 guar= 4. 

das el Concierto yla: mifericordia 4 los, £0,el Dios 

que te aman, y guardan tus mandamien= Grande, 

tos: 

6. Sea aora tu oreja artenta, y tus ojos 

abiertos para oyrla oracion de tu fieruo, 

que yo oro deláte de ti oy dia y noche por 

los hijos de Irael tus fiernos, y confieflo 

los peccados delos hijos de Hrael que pece 

e cai demipadro 

auemos peccado. 

7 E Cottompitalal sos hámbs cortas [ono 

pido deti,y no auemos guardado los man- apoftatado 

damientos y efatutos y juyzios que man= detiExod. 

dafleá Moyfen tu fieruo. : 

8. Acuerdateaora dela palabra hquemá: PE 

dafteá Moyfen tu fieruo diziendo, Vofo- Ta yy. 

tros preuaricareys, y yo.os clparzirccn os, pote 

los pueblos. 1 1 tstarejs, 

9. Mas (ios boluierdesá mi,y guardar- Y Hebiy 

desmis mindamientós ; y loshizierdes, Si bolucreys 

fucre vueltro alancamiento halla el cabo Fe, 

delos cielos, deallilosjuntaré: y tracilos [ay foo 

héal logar que efcogi para hazer habitar 1, orición; 

allimi nombre, 

10 Ellos pues/on tus licruos, y tupucblo, de 
los cordix. 








cue 
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los quales redemifte con tu fortaleza gran 

de,y con tu mano fuerte, 

n _Ruego,0 lehoua,fta aora tu orejaattó- 

taála oracion de tu ficruo, y dla oracion 

de tus ficruos,que dellcan 3 temer tuno 
aMonrrar, bre: y da aora buélucello oy á tu fieruo:y, 
dear de D da Je gracia delante de aquel varon. Y yo 
lo por mife Cra. feruidor de copa del Rey» 
Sericordiasa 
O, mach 
srcíalio CAPrITn. 11 
INreniscalesiradá licehcia y letras de fauór 

delriy Aribaxerte para reeloficar á lermfalés 


¿iene,y comiengd e levantar Jus muros ammquet” 


sarnecido de los hypotritas. 


po Fuéen el mes de dNifan, en elaño 
Sucrosg ico]. veynte del Rey Arthaxerxos, el vi- 
meparte deL. no ghama delante del:y tomé el vino, 
Margo y y diál Rey: Y noaura cltado trifle delan- 
arte de A- te del, 
ria 2. Y dixomeelRey, Porquees trifte tu 
NS roffro pues vo eftas enfermo ¿No esefo 
tartrifte de fino mal de coragon. Entonces temi en 
lante del, gran mancra, 
como lo«f 3, Y dixgál Rey, El Rey biva para fier- 


taua enton pre ; porque no (era trifte miroftro puelz 
cos. s 


FO, 


pad. A - 
e inca fumidas de fuego? 


miento: 
E Lugar de dastiintonces orcál Dios de los ciclos 
$e 5. Y dixcál Rey,Sial Rey plaze,y Ñagra- 
datu ficruo delante de ti,demando que me 
embios enluda á la ciudad de los fepul- 
chros. de mis padres,y redificarlahé. 
6. Entonces el Rey me dixo, (y la Rey- 
ma ellaua feutada cabe el) Hala, quando, 
o señatecs Ferácu vinic, y quando boluerás Y pla 
plazo demi 89, AL Boy», y embigme y 90% le dí 
venidas pOr 4 
7 Yidixe il ReysSi plaze al Rey, denfeme 
cartas paralos capitanes de alicdé delRio, 
jue me hagan palfac hafaque venga á Jus 








malicia 











e 4 MEA) 
iDelboE 8. Y carta para Afaph guardaj deta huet- 
MS: aro ta dol Rey y que me dé madera paca made 

elTem- $ 4d bala oa 
plo, sp. "árlos portalestdel palacio dela Cafs:y el 
delpatacio muro dela ciudad ; y la cafa donde? con 
gafa Ca traré,Y diomeclReyin fegun queerd buena 
YTengo de lamano de lehoua fobremi. ñ 
miorar: 9 Yivine los capitanes de aliende el 
mComoDi Rio, y dileslas cartas del Rey; y 3el Rey 
Fecias — embió cómigo principes del cxercito y 
mn Loscapi- gente de caualloy; : 
tanesennó 10. Y oyendo lo Sanaballar Horonita y 
bre delrey. Thoblas el ieruo Ammonita defplugoles 


quela ciudad quees Ecala delos fepulchros.. 
de mis padres es delierta, y fus puertas có, 


4... Y dixome el Rey, Porque cola démá.: 





degrande defplazer q vinieffe alguno para , 
procurar el bien delos hijos,de Hftacl, 
11 Y vine a lerulalem, y cfuueay tres 
dias 
nm Y eyanteme denoche yo, y.pocos va= 
rones cópugo y no declaréa hombrelog. - 
Dios auia puelto cn mi coracó que hizief= 
fe en lerufalé: ni ania beltia cómigo,faluo 
la caualgaduralen que caualgaua. 
13... Y fáli denoche porla puerta del Va+ 
Jlchazialafugute del Dragon,y ala puer- , 
ta del muladar: y confideré los muros de 
lada agente . 
ertas.queeran confumidas del fuego, y 
14 Y palíéala puertade la fuento,y al ef- 
tanque del Rey: y no vuo lugar por donde 
palfaffe la 0 caualgadura enque yua. 
15. Y fubi porclarroyo de noche, y con- 
fideré el muro, y boluiendo entré por la 
puerta del Valley bolúime, 
16; Y los Magifirados no fupieron don- 
de yo aviaydo; ni que ania jas 
3losTudios, y Sacerdotes, 
magifirados ni 3,1os demas que hazian 
h obra y halla entonces lo auia: declara- 
lo. 
17. Y dixeles, Vofotros,veys el mal enque 
eflamos,quelerufalem ella deficrta, y fus 
puertas columidas de fuego:venid,yedif 
quemos.el muro de lerufalé, y no fcamos 
MAS/CN YErguenSas 
18. Entonces les declaré Pl 
Dios que'era buenafobro im) o 
las palabras del Rey que me auia dicho: y 
dixeron, Leuátemosnos y edific 
confortaronfus manos para bien, 0 
19,1 Y 9yó la Sanaballat Horonira,y.Tho- 
Uncle ASS ,y Gofim Arabe, 
y efearnecicró de nofotros, y delpreciaró 
nos diziendo , Que es efto que hazeys vos 
(otros Rebellays coneracl Rey? 
29 Y boluilesreípuelta,y dixcles; Dios 
delos ciclos él nos profpetara, y nolobros 
fus (ieruos nos leuantaremos y edibicare= 
mos: que volotros no tencys partesnijul 
ticia,nimemoria en Ierulálem. Alo 


o Heb. la 
beflia que 
(efaua) de- 
baxo de mi 





ip ElFauor 
10.4 Dios me 
auía hecho, 
dandome 

gracia có cl 
Roy So. 











CAPI 1 É 
Ecitafeel cathalago de dos quereedificaron 
nena la pee he 
ellos redufico. oo 


Leuantofe EliaGb el Gran Sacerdo2 
1 tc, y lus hermanos los Ai 


Los Sac O.delga- 
edificaron la puebta 1 de A : 


la$/0u6= nado. 

jas Ellos *laaparejaton, y Iéuantároivfis y Hob.la 
uertas,haflala forte de Meal aparejaró- fandificaró 
Ialittalaxorre de a O des luego. 
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2 / Y cabe ella edificaron los varones de 
Tcricho ; y luego edificó Zachur hijo de 
Abri. 
¿QgásipeCs Y la puerta delos peces edificarólos 
* hijos de Hafensabellos la maderaton y le- 
uantaron fis puertas y fus cevraduras y 
Lus cerrojos. 
4 Yjunto1ellosreftauróMeremoth hi- 
jo de Vrias hijo de Accus:y cabe ellos ref- 
tauró Mefullai hijo de Báráchias hijo de 
Mefezabel. Cabellos rellauró Sadoc hi- 
jode Basba. ; 
es Hebono $. Mito ellos reftavraron los "Thecuyz 
Seca no Wiz la obra defi Señor. 


crabajaron 6 Yla puerta Vieja iúflauraró Toiada hi 
en la obra jo de Pafcá, y Mefullam hijo de Befodias: 
deu Dios. Ellos la maderarón,y leuantaron flss pner- 
¿tas y fs cerraduras y fus Eg 
7 unto ellos reftauró Meltias Gabió- 
< Gouerna pira , y Tadon Meronorhica £ varones dé 
dores, de... Gabaon y de Mafplia pórlafilla del capicá 
Masa eo dealiendoclRio. 
Jugardelea 8. Yjuotoa ellos inftauró Vzziel hijo de 
pitá del rey Harhaias d delos Plateros: y juntoá elin- 
enlatierra. fauró Hananias hijo de Harachahim,y in- 
dealiende fauraron A lerulalem hata el muro ancho. 
tata 9 ¿Y junto a ellos reftauró Replíaias hijo 
Smilia de los de Hur principe dela micad de Tcrufalem. 
Plat 10 Ycabecllosinftiuró ledaías hijo de 
2 y ¿Harumaph,y hazia fu cali: y juntó á elinf: 
tauró Hattus hijo de Hafebonias 7 








es, 
rufalem,el y lus hijas. 
13. Lapuerra del Valle reftauró Habun y 
Jos moradores de Zanoe: ellos la rcedifica 
tony! leuantaron fis puertas (us egrraduz 
ras y lus cerrójos, y mil cobdos £u el mus 
fo háltala puerta del muladar. 
14, Yla puerta del muladarrccdificó Mel- 
chiias hijo de Rechab principe dela pros 
wincia de Beth acharem vella rcedificó, y 
Jcuantó lus puertas , fus.cgrraduras y fus 
rol al alta bdo y 
15" Y la puerta dela Fuenteinflantó Se- 
1únhjo de Chol hoza principe dela Re: 
gion de Malpha: ella recdifico y la made. 
sy levanto fus puertas, fus cerraduras, y 
y lus cerrojos: y el muro del eftaoque del 
¿0% Tardinde la huejta del Rey hala las gra- 
¿YU das que decicnden dela Ciudad de David, 
16. Defpues SeIaAdS Nehemias hi2 
¿ da. jo de Azbite principe de la mitad dela rel 
¿gron de Lcch-Surliala delante delos Se 





tas ; mas (us grandes bno metieron fu cer * 


% 1 <Laotramedidareftauró Melclijashi' 


pulchros deDavid, y haflacl efanquelá- 
brado, y hafta la cala delos Valientes, 

17, Tras el reftauraron los Leuitas, Rez 
hún hijo de Bani,cabe el reltauró Hafabias 
principe de la mitad de la region: de Ceila 
enti regio. 

18% Defpues deel inflauraron (us hermas ' 
nos, Bauuai hijo de Henadad principe de 
la mitad dela region de Ceila,. 
SIA reflauró Ezor hijo de Te- 
fua:principe de Milmah la otra medida de= 
lance laGabida delas armas dela elquina, 

20 Defpuesdeclófe encendió y inftau- FScanimdd 
ró Baruch hijo de Zachai la otra medida tecdificar 
deldela efquina hatala puerta dela Cala 0 
deFlialib Gran Sacerdones 

21 . Tras el inflauró Meremoth hijo de 

Vrias hijo de Haccus la otra medida defde 
lajentrada de la cafi deEliaGb halla cl cabo 

dela cafa de Eliafib. ; - 

22 Delpues del refauráron los Sacerdo» 

tesylos varoues de la campaña, 

23, Defpues decl inftauró Ben-iamin y 

Hafub húzia fu cafa:y defpues decl inftaue * 

ró Azarias hijo de MaaÑias hijo de Ananias 
cercade fi cala 

24 Defpues deel inflauró Bennui hijo 

de Henadad la otra medida, defdela cala 

de Azarias hafta.cl élquina haha el rincon. 

25 'Páalhijo de Vzal, delante del'cfquina 

y la torre alta que fale de la cali del Rey, G 

ellá en el patio dela carcel:tras el , Phada- 

ias hijo dé Plaros. 


26 Ylos Nathineos 5 cftuuieró enla for 8 Tunicró 


taleza halla deliute de la puerta de las qa grs, 


aguas al Oriente, y la torre que fale. dosrecdifa 

27, Defpues deel relauraró los Thecuy- caron Kc 

tas la otrá medida delante la grande torre 

que lále,hafla el muro dela fortaleza. 

28 "Deldela puerta de los cauallos ref. 

taliraron los Sacerdotes cada yno delante! 

dela a 

29 Defpues declinflauróSadoc hijó de 

Timer deláte de fu cala: y defpues del in 

Asoró Semaias hijo de Sechanias guarda 

de la puerta Oriental. 

39 Tras clmfauró Hlanonias hijo dé Sez 

Jeniias, y Hanum hijo A el féxtojla 

otra medida: delpues declinftiuró Mefuz 

Maó hijo de Barachias delante b de fi eu 

AS ' 4 Ñ » 

31_ Defpues deel inflauró Melchias hijo 0 

det Pacoro hat la cal delos Nathincos: rai 
> ¡plikadao 

y los tratátes delante dela puerta del Juy= 

zio, y liaftala fala del efquina. 

32 Y entrelafala del equina hañala pue 

erta de las ovejas reflzuraron los pla- 
2 teros y los tracalites. , 
AAA SA 


hi De finas 
pofemós, 
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Anaballat y Thobias oyendo que él muro de Te- 
$ pufalenspriicina uni dean clfcadort 
y tratamdeimpedir la obra quanto leses pofíúbile, 
11... Porexhortacion de Nehemsas el pueblo ora ¿ 
Dios y armaslos pryjuiguen la obras 


CAPIT 


Fué, que como oyó Sanaballar que 
nofotros edificauamos el muro; en- 

¿2 ¡cendiofelela yra, y enojofe en gran 

manera, y hizo. elcarnio delos ludios : 

Y DabIa delamts defs hermanos y del 

exercito de Samaria, y dixo, Que hazen 

eftos ludios flacos ? “Hanles de permit- 
tir? Han de facrificar 2 Han de acabar 
en tiempo 3 Han dereluftitar de los mó- 
tones del poluo las piedras q, fueron que- 

madas + 

3. Y Thobias Ammonita eftaua junto] 

el,el qual dixo, Aunloque ellos edifican, 

fifubiere vna zorra y derribará fumuro de 
piedra. 

4 _Oye,0 Dios nueltro, 4 Íomos en me- 

no(precio; y bueluela verguenca decllo s 

fobre fu cabega, y dalos en pre enlatie- 

rra de Ñu'captiuerio. 

$. Ynocubrasfuiniquidad, ni fu pecca 
4 Ot,rrita» do fea raydo de delante de tu faz : porque 
rond losG; a fe ayraron contra losqueedificanan, 
Ec. Ot fe. 6: Mas edificamos.cl muro, y toda lamu- 
purtaró de: polla fuésjunta haltafú mitad: y.el Pueblo 

¡$5 tuno animo para obrar. 

7. Y fuésqueoyendo Samaballae, y Tho- 
btt. que Dis y los Arabes ylos Ammoniras y os 
blo de Azoto 5 ¿los muros de Terulalem eran 
“medicina 3 curados,porque ya los portillos comen- 
Josmuros + gauand cerrarfe , encendiofeles la yra mu- 
He cho. 

8. Y confpiraron todos vna para venir 

á combatir ¿Terufalem,y 3 hazerle daño. 

9 Entonces oramosá nueltro Dios, 
eSobre los pulimos guarda < fobre ellos de dia £0 
queedifica- noche por caula d decllos. 
var” voy 19 Y dixo luda, Las fuergas € delos que 
e Delos llevan fon en flaquecidas ; y la tierra es 
+ "De los mucha, y no podemos edificar el muro. 
peones de 1 Y nueltros enemigos dixeron, Nofe- 
Josalbañies pan, ni vean , halta que entremos en me- 

dio deellos, y-los matemos , y hagamos 

celfarla obras. 

12 Y fue, que como vinieronlosTudios 

que habitaban cutre ellos, y Énos dieron 
£FRb. nos Auilo diez vezes, de todos los lugares dó- 
dixeron.  deS boluión¿nolorros: 
gHeb.bol= 13: Entonces pufe porlos baxos del lu= 
mierdes, garyde tras del muro», en las alturas delos 

peñaltos , pule el pucblo por familias con 
ius efpadas,con fus langas;y com (hs arcos 
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14 Gp Ymiré, y leuanterne y dixed los IL 
principales yálos magiftrados, yá la rella 

del Pueblo, No remays delante decllos: 

del Señor Grande y Terrible os accvdad, 

y pelcad porvueltros hermonos,porvuef- 

tros hijos y por vue(tras hijas,por vuelras. 

mugeres y por vuellras calas. 

15, Y fué que como oyeronnucros eme 
migos! que lá entendimos ¿Dios difsipó ¿yo o 
fu confejo, y boluimosnos todosál muro auiño de fin 
cada ynod fu obra: % emprela. 


16 Mas fué, que defdeaquel diala mitad 
delos mácebos hazian en la obra, y la otra, 

mitad decllos tenia langas y elcudos, yar- 
cos y coragas , y los principes dtanan tras 

todalacafa de ida. 1 

17. Los que edificananenel muro,y los. 4 
Meuavan cargas, y los: que cargavan,con la 

va mano hazian eo la obrayy enla otra te- 
manel efpada. 1 

18 Porquelos queedificanan, cadavno: 
reniafwefpada ceñida fobre fus lomos, y 
anficdificauan : y el quetocaualatrompe- 
tacllauajuntoa mi. 

19 Y dixcálos principales y álos magi 
trados yá larcítadel pueblo, La obra es 
grande y larga, y nofotros ellamos apar= 

tados cn el murolexoslos vnos delos o- 
CO 

20 Enellugar donde oyerdesla boz de: 
latrompeta,alliosjuntareys d-nofotros: 

mueltroDios peleará por nofotros. 

21. Yinofotros haziamos enla obra, yla 
mitad deellos tenia langas defde la fubida 
delalua haftafalirlas eltrellas. 

22 Tambiéentoncesdixe ál Pucblo,Ca- 

da yno có fu criado (e quede dentro de Je- 
rufalem,y hagannos de noche centinela:y 
de diaálio! 
23. Y ni yo), nimis hermanos, ni mis mo- 
gosanilagéte de guarda que me feguia def- 





nudamos nueltro veltido:cada vno fe def- ¡Para purif 
nudaua /ólamente Sá las aguas» UEM 
8 la ley quan- 
dola nece” 

CAPIT. Ve fidad lo de- 

maudavas 


1. pueblá menudo agránads con »forás d lo 
¡Ear podra Je quexa for erdenacian dedte- 
Demis leon feudos las dendas, y less romeydo 
cn fumecefidada, 





defus mugeres gráde contra los lu— 
dios fus hermanos: 
2 Y auia quien dezia, Nueltros hijos y" 
muelas hijas y nofotros /omos muchos.: y 
auemos comprado grano para comer, y 


bivic. 
5 


Ntonces fué el clamordel pucblo:y 
Es 
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3) Yauia otros que dezian, Nuéliras tic- 
iras y nueltras viñas y nueltras calas que- 
mos empeñado, paraicomprar grano énla 
«hambre, V 
Y aula otros que dezian, Áuemos toma 
de empreltado dincro:de los pechosdel 
Rey fobre nueltras tierras y nucllras vi- 
ñas. J 
5 Y aoracomo la carne de nueltrosher- 
*manos.esnueltra carnes como us hijos ón 
tambien nueltros hijos: y heaqui que nofo- 
Itros (ljerámos nueltros hijos y: hueltras 
aHe».para'hijas %enferuidúbre, y ay algunes denuel- 
Geruos.. tras hijas fujeras, y no ay facultad enmuel- 
ras manos para refcatarlas; y mueftras tie- 
Pras y aueltras viñas /ón de otros, 
16" Y enojeme en gran mánera,quarnido oy 
Hwclamor y:eltas palabras: 
+7, “Y penló mm coragon en mi,y reprehen- 
di a los principales y ¿los magilirados; y 
b Heb, carodixeles, >Vfura tomays cada vno/de vúel- 
ga varon tros hermanostY hizo contra ellos vn grá- 


enfuhce- - de ayuntamiento: ' 
mano yO- ¿q 


yal -troshermanos ludios,que eran véndidos 


contra deep ¿las Gentes, conforme ¿la facultad que 
avía en nolotros, y voforros aun vendeys 

e Afus hor: A vuciivos HefmanoryNorá vendididos Sá 

manos. 4 nofotrost Y callaron Á que no tuuicró que 

(us milinos'refponder > [ 

naturales. ¿9 Y dixe, No'es bienloque hazeys:; No 

a Heby 10 andareys entemor denueltro Dios por la 


idas verguengá delas Gentes nueltras encmi- 


e Heb, cart Bas J 
va 10 Y tambien yo, y mis hermanos, y mis 
kQuenu cuiadoslesauemos preltado: dinero y gra- 
fololes(ol- no,folremos les aora clta *:vfuras 

11 Ruegoos-que les boluays oy fus tie 
“mas aun les F5as,(us viñas, fus oliuares¿y fus calas y la 
eyalgo * Céte(sima parte del dinero; y del grano, del 
dequebi- vino y del azeyte que demandays de- 
vano ellos. 

Huy :3 Y dixeron,Bolueremos,? y noles de- 
decilo: 29 mandaremos:anú haremos,como tu dizes, 
neo! 51 Entonces conuoqué los Sacerdotes y Ju- 
be tata. r3mentelos que hiziellen conforme áefo. 
zienda. 13: Demas decllo facudi mi veltido, y di- 
¡Heb.que- xe , Anfi ficuda Dios, de fu cala y Y defu 
no añrmás trabajo todo varon! 4 no cumplicre ello, 








E tao Y2nÚ fea licudido y vazio.. Y tefpondió 
1 EIOnO toda la congregación, Amen: y alabaroná 


mina" Tehibua;y hizo el puéblo conforme á ello. 

iria tido cla e qué adds 
del capitan el Rey que fuefle capitan de ls enla ticr- 
U goncrna- ya, de luda, defde el año veynte:del Rey 
dordelz. Arthaxerxes hafla el año treynta y dos, 


sala! dozeaños, ni yo ni mis hermanos comi- 
era mos + el pan del Capitan. 


Y dixcles,Nofotros refcatamos á nuef - 
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15 Maslos primeros capitanes, que fueron 

antes de mi,cargaron al pueblo,y tomaron 

deellos por el pany por el vino fobrequa- 

renta polos de plara:demas decftosfus cria- 

dos. fe en feñoreauan fobre el pueblo; 

mas yo no hizeaníi á cauía del temor de 

Dios. 

16 — Aliende decfto, enla obra declte mu- 
roinftaurés wi compramos heredad: y to- 
dos mis criados juntos effauáalli¿la obra, 

17 + Itóm los ludios y los magi/iradosjcré- 

to y cincuenta varones, y los que venian d 

'nos delas gentes que étan cnnueltros al- 
derredores,tandn á mi mela, 

18: Y loque ! fe'aderegana para cada día ¡S,para cos 
era yn buey, Seys ouejas cfcogidas, y aues mer.Heba 
tambienfe aparejavan para mí: y cada diez loque fe 
dias vino en toda abundancia: y contodo Maia. 
eflo nunca bulqué mel pan“del Capitan; m Arriba 
porála feruidúbre delte pueblo era grauc. verd 
19 + Acuerdate de mi para bien,Dios mio, 

y de todo loque hize á elle pueblos 

CAPIT Vi 
¡Orfiando sanaballat y fs compairos en impe= 
2 edificio del dol im, AS 


perfenera conitantenente eo edificar hafa agas 
bario. 








Fue, que,como oyó Sanaballat, y! + 
Thobsas, y Gellem.el Arabe, y los 
demás nuellros encmigos, queauia 
edificado el muro, y que no quedaua por- 
tillo enel,aunque hafta cfte tiempo no avia 
puelto puertas enlas portadas, 
2 Enbió Sanaballat y Gellemá mi dizié- 
do, Ven, y concertarnoshemosjuntos en 
Jas aldeasenel campo de Ono. :- Mas ellos ; 
auian penfado hazerme mal. , 
3 Y embieles menfageros diziendo, 
hago vna grande obra, y no puedo venir: 
porque cefará la obra dexando la yo para 
venirá volotros. 
4 Yembiaronámi” decfta milma mane- n Heb. có 
ra por quatro vezes,y yo les refpondi dela formeder 
mifma manera. €s palabra. 
5. Y embió A mi Sanaballar de la mifima Mé luego. 
manerala quinta yez fu criado con la carta 
abierta enfu meno, 
6 Enlaqual era efcripto, En las Gentes 
fehá oydo, y 9 Gellem dize, que tuylos o Heb.Gaf: 
Judios penfays rebellarzy que por elfo edi- mu. 
ficas tuel muro, y tu eres fu Rey PleguncÍ p Segung 
tas palabras: Le díats 
7 Y quehas pueño prophetas que predi- 
quen deri en Terufalem diziendo, Rey en 
Juda. Y aora feran oydas del Rey las pal 
bras femejantes:por tanto ven y confulte= 
mos juntamente. 





8 *Enton.+ 





d 
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8 Entonces yo embiéa el diziendo, 3 No 
ay tal cola como dizes, que de tucoragon 
lo inuentas tu. 

9  Porquetodos cllosnos ponen miedo 
diziendo , Debilitarfehan las manos de 
ellos cn la obra, y no fera-hecha. Esfuerga 
pues mis manos. 

lo Y vineá caía de Semaias hijo de Dala- 
jas» hijo de Metabeel cn fecrero,porque el 
eltauab encarcelado, el qual dixo ; Iunte- 
mofhos en la cafá de Dios, dentro del Tem 
plo, y cerremos las puertas del Templo: 
porque vienen para matarte: y efta noche 
vendrán para matarte. 

11 Entonces dixe, Varon como yo há de 
huyriY quien ay como yo que entreál Té- 
plo y biua2No entraré. 


aHebano 
es confor 
me delas 
palabrase 


bHeb. de 
tenido, Ó 
oacerrado, 


eMebiy 12: 5 Y entendi que Dios no lo auiaem- 
heaquino. biado: mas que hablaua aquella prophecia 
Dio: 19. contrami: y que Thobias,o Sanaballac.lo 
embios 


avia alquilado por fálario. 

¿Hebapara 8. Porque alquilado fue, d para hazerme 
Gtemielte temeraníi, y que peccalle, y fuelle á ellos 
yhizieffe — por mala nombradia para que yo fuelle 
anfi,y pee" auergongado. 

safe. 14 Acuerdate,Dios mio, de Tobias y de 
eSparapa- Sanaballat * conforme á ellas fus obras; y 
garles có: tambien de Noadias prophetifa, y delos 
forme Ec orros prophetas que me ponian mie= 

d 


o. 
15. Acabofe pues el muro ¡los veynte y 
£EsScptié- cinco de FElul,en cincuenta y dos dias. 
bro, 16 Ycomolooyerontodosnueltros enc- 
migos,temieron,todas las Gentes que e/fa- 
gPerdieró yan en nueltros alderrredores,y $ cayeron 
£Lorgulló» mucho en fus ojos y conocieron que por 
nueltro Dios aua fido hecha ella obra. 
17 — Anfimifimo en aquellos dias, delos 
principales de Juda yuan muchas cartas á 
Tobias, y las de Tobias venianá ellos.. 
hHeb.te- 18. Porque muchos en ludab auiá conju- 
nian fu jue rado có el : porque era yerno de Sechemas 
samento»  hajode Arca y Iohanan fi hija auia to- 
madola hijade Mofollam hijo de Bara- 
chias. 
19 Tambien contauan delante de mi fus 
buenas obras, yá cl recitauan mis palabras. 
¡Cartas embió Tobias para atemorizar— 
me. 


CAPIT. VIL 


Dificado el muro de Terufalem ponenfele puertas: 
Els querdas. 11. Cuestafrel pueblo. que bel- 
miódela captimidado 
Ecce: 491, Fue,+ que como el muro fue edifica- 
se [ do,y allenté las puertas, y fueron fc 
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falados Porteros , y Cantores , y Leui- 
tas, 
2 Mandé 3 Hanani mi hermano, y 3 Ha- 
nanias principe i del Palacio + enlerufalé, ¿DI Tem. 
porque elle era, como varon de verdad y plo. 
temerofo de Dios.fobre muchos, Heb. (o. 
3 Y dixcles,No fe abran las puertas de Te- brele. 
rufálem haftaque efcaliente el Sol, y aun 
Xcllos prelentes cierren las puertas, y atrá- 15.los 
cad. Y feñalé guardas delos moradores de guardasa 
Jerufalem, cada vno en fi guarda, y: cada: 
vno delante de fia calas. 
4 G7*Ylaciudadiraancha" deelpacio: 11, 
y gráde, y poco pueblo dentro declla, que * E/d.a,1: 
no aia aun calas edificadas. m Heb. de 
5 _ Mas pufo Dios en mi coragon quejun- lugares 
talfelos principales y los magiftrados y el 
pueblo, parad fuellen empadronados por 
elorden delos linages: y hallé cllibro dela 
gencalogía 2 delos que auiá fubido antes; y De lor 
y hallé cleripto enel: auianveni- 
6.9 Eltos fonlos hijos de la prouincia, € do deBa- 
fubicron dela captiuidad dela tranfmigra- bylonia la 
ciong:hizo pafar Nabuchodonofor Rey Púmera 
de Babylonia, los quales boluieron en le- 43,04, 
rulálem y en luda,cadavno fu ciudad. deCyros 
7. Los quales vinicron con Zorobabel, o Defde 
Icfaa,Nehemias,Azarias, Raamias, Naha. aqui hafla 
mani,Mardocheo,BillanMifperer,Biguai, el fín del 
Nehum, Bana. La cuenta de los varones SP: 63 el 
del pueblo delftacl, Sri 
8 Loshijos de Pharos, dos mil! y ciento 2407 
y fetenta y dos. 
9 Los hijos de Saphatias,trezientos y fé 
tenta y dos. 
10 Los hijos de Arca,Seyftientos y cin= 
cuenta y dos. 
nm Los hijos de Phahath-moab,de los hi- 
jos de lefa y de loab,dos mil y ochocien= 
tos y diez y ocho. 
12 Loshijos de Elam, mil y dozientos y 
cincuenta y quatro, Ñ 
13 Los hijos de Zatthu, ochocientos y 
quarenta y cinco: B 
14 Los hijos de Zechai,Serecientos y fe- 
fenta.. 
15: Los hijos de Binmui, Seyfcientos y 
quarenta y ocho, 
16 Loshijos de Bebai, Sey(cientos y ve- 
ynte y ocho. 
17 Loshijos de Azgad, dos mil y feyf- 
cientos y veynte y dos. 
18. Loshijos de Adonicam, Seyfcientos 
y fefenta y liete. 
19 Loshijos de Biguai, dos mil y fefenta 
y fiero. 
20 Los hijos de Adin,Seyftientos y cin» 
cuenta y cinco. 

21 Los 
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21 Los hijos de Ater,de Ezechias, noué- 
ta y ocho. 

22 Los hijos de Hafum, trezientos y ve- 
yntey ocho. 

23 Loshijos de Befai,treziétos y veynte 
y quatro, 

24 Los hijos de Hariph , ciento y do- 


ze. 

25 Los hijos de Gabaon , noucnta y 
cinco. 

26 Los varones de Beth-Ichem,y deNe- 
thopha,ciento y ochenta y ocho. 

27 Loswarones de Anat! oth , ciento y 
veynte y ocho, 

28 Los varones de Beth-azmaucth,qua- 
renta y dos. 

19 Los varones de Cariath-iarim,Che- 
phira,y Beerorh, fictecientos y quarenta 
y tres. 

3o Los varones de Rama, y de Gabaa, 
feyfcientos y Veynte y vno. 

gu Los varones de Machmas, ciéto y ve= 
yntey dos. Ber 

32 Losvarones de Bethel y de Ai,ciento 
y Veynte y tres. b 

33 Los varones dela otraNebo,cincuen 
ta y dos. $ 

34 Los hijos dela otra Elam, mil y do- 
zientos y cincuenta y Quatro. 

35 Loshijos de Harimptrezientos y Ve- 
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36 Loshijos de lericho,treziétos y qua- 
renta y cinco. , 

37 Loshijos de Lod-hadid,y de Ono,fic- 
Tecientos y Veynte y vno, 

38 Los hijos de Senaa , tres mil y noue- 
cientos y treynta, Y 

39 Sacerdotes.Los hijos de Tedaias de la 
Cala de [efiva, noueciótos y feréta y t505. 
40. Loshijos de Immery mil y cincuenta 


y dos. : 
41 Los hijos de Phafur, mil y dozientos 
y quareota y leres , 

22 Los hijos de Harim mil y diez y.fc- 
te. 

Leuitas » Los hijos de lefa, d: Cad= 
4,1, delos hijos de Oduia,fetenta, y qua- 
tro. 

44, Cantores.Loshijos de Afuphaciento 
Y quarenta y ocho. 
45 Porteros.Los hijos deScllum,los hi- 
jos de Arerlos hijos de Talmon, los hijos 
de Accub,los hijos de Hacita, los hijos de 
Sobai,ciento y treynta y ocho. 

6 Nathincos.Los hijos de Siba,los hi- 
¿os de Hafupha,los hijos de Tabaoth. 
7 Loshijos de Ceros, loshijos¡de Sia, 
los hujos de Padon, 
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61 Y ellos fonlosquefubicron de Thel- 
melah, Thel haría, Cherub,Addon,y Im= 
mer,los quales no pudieron AENA Cda 
Eo fus padres y fu lmage , eran de 1£- 
racl. 
62 Loshijos de Delaia,los hijos de Tho 
bias , los hijos de Necoda, feyfcientos y 
quarenta y dos. 
63 Y delos Sacerdotes los hijos de Ho= 
baias,los hijos de Haccos,los hijos deBer= 
zellai,que tomó muger de las hujas de Ber= 
zellai Galaadura,y fe llamó del nombre de» 
ellas. 
64 Elosbufcaronfu efcriptura de ge- 
nealogias, y no fueron hallados, y fueron 
echados del Sacerdocio. 
65 Y dixoles2 el Thirfatha Gno comief- 
fen de la fanétidad de las fanGuidades , hal 
ta gouielleSacerdote có Vrim y Thúmim. 
66 Todala Cógregació,como yn varon, 
fúeró quaréta y dos mil y treziétos y feléta, 
67 Sin fusfieruos y licruas, los quales 
eran rete mil y trezéitos y treynta y fictes 
y entre ellos aura Cantores y Cantoras do 
Zientos y quarenta y cinco. 
68 Suscauallos, liere cientos y treynta 
y feys :fus mulos,dozientos y quarenta y 
cinco, 
69 Camellos,quatrocientos y treynta y 
cinco. Alños,feys mil y Gcrecientos y ve- 
yate. 70 
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48. Los hijos de Lebana,los hijos de Ha- 
gaba,los hijos de Salmai, 


a Nombre 
de oficio 
como Go- 
uernador o 
Vifrcy, Era 
el mino 
Nehemcas, 
8,9. 10,10 


E 





eran 
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a Heb- de zo Yalgunos 2delos principes de las fa- 
po cabegas mulias dieró parala obra:belT hirfacha dió 
Opus PX para el thcforo mil dragmas de oro tago- 
D Afro ver, nes cincuenta 3 veltimentos facerdotales 
6 quinientos y treynta. 
71 Y delos principes delas familias die- 
ron parael theforo de la obra veyntemil 
dragmas de oro, y dos mil y dozientas li- 
bras de plata, 
72 Yloquedió el reto del pueblo fuéve 
yate mil dragmas de oro, y dos mil libras 
do plata, y vellimentos facerdorales fefen- 
ta y ficte 
73 Y habitaron los Sacerdotes y los Le- 
uitas,y los Porteros y los Cantores, y los 
del pueblo, y los Nathineos,, y todo líracl 
en [us ciudades: y venido el mes Septimo, 
los hijos deI(tacl eftauan en lus ciudades. 


CAPIT. VItL 


Yuntado todo el Pueblo en Teru/alem es les ley= 
Aldoyideclaradoel libro delle de Dios: oras 
dotado el Pueblo, Nebemias y Ejdras Sacerdote y los 
Lewitas lo confuelam,. 11. Celebran laficta de 
das Cabañas, 


Tuntofe todo el Pueblo¿eomo yn va 
ronyen la plaga que 4 delante de la 
uerta delas aguas, y dixeron 1 EC 


¿rar ¿lEribá que truzádo ellbro dela 
Ley de Moyfinahqual mandó hon 1: 
Ñ 


racl. 
2  YEfdrasel Sacerdote truxo la Ley de- 
Eb lante de la congregació anfi de varones co 
letodos A 
Jos tensa Mo de mugeres,y € de todo entendido pa- 
vío de razó 12 oyr,el primerdia del mes Septimo. 
parke, 3 Yleyóecneldeláte dela plaga,G e5tá de 
Jante de la Puerta delas aguas, defde cl al- 
wa halla el mediodia delante de varones y 
muggres, y entendidos: y los oydos de to- 
doel Paolo eranál libro dela Ley. 
Y Eldras el Efcribacftauafobre yn pul 
«Heb.para pito Es para ello: 
y eltauan cabe el Mathathias, y Semeias, 
Anias, y Vrias, y Helcias, y Maaias yá lu 
manderecha: y á fu mano y2quierda Pha- 
daias,Mifuel, y Melchias,y Halum, y Hal 
badana,Zacharias, y Mofollam. 
5 YabrióEfdrasellibro á ojos detodo 


tenegocio. 


eMasalto ( el Pueblo , porque eflava € fobre todo:el - 


todoclPue pueblo: y como ello abrio, todo el pueblo 


blo. bh 

SO%. fepu. 'eftuuo attento. spAlaY 

foenpic 6. Y bendixo EfdrasáJchouaDios Grá- 
'de,y todoel Pueblo refpódió,Amen, Amé 
algindo (us manos:y humillaronfe y ado- 
raroná Ichoua inclinados á tierra. 

Y Jefa, y Bani, y Sarabias, lamin Ac- 

rub,Sebthai, Odias,MaaÑias,Celita,Aza- 
cias, lozabed, Hanan, Phalaias, Lenicas 
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8 hazian entéderál pueblo la Ley:y el pue- ¿Hans 
blo éstana en fu lugar. Manel pues 
8: Yleyeró tncllibro;cnlaLeydeDios, elsa b 
claramente, y puficron el entendimiento, dee. 
y entendieron la eferiptura, * 
9 YdixoNchemias, el Thirfatha, y EC 

dras Sacerdote Eleriba, y los Leuitas que 
hazianattento ál pueblo,á rodo el Pueblo, 
Diafándto esá Jehoua nueftro Dios,no os 
entriflezcays ni lloreys : porquetodo el 
peblollbraaa eyed Ls pilabcs ide la 

L 


Ly. 
oi Ydicoliniid cone grofluras,y be= 
ved dulgaras,y embiad partes losqno tie 
nen aparejado, porá fanéto dia es ánueltro 
Señor: no os enilizcaya poráel gozo 
deJchoua es vueftra fortaleza. 
1 Y Los Leuitas hazian callar á todo el 
pueblo diziédo,Callad, que es diafantto, 
y no os entriflezcays. 
R Y todoel pueblo fe fuéá comer y á be- 
uer,y d embiar partes, y 3alegrarfe de grá- 
dealegria, porg auia entédido las palabras 
que les aujan enfeñado. 
y 4 Yel dia (iguiétejuntarófe los prin- 
cipes delas familias de todo el pueblo, Sa= 
cerdotes y Leuitas ¿ Efdras Efcriba, para 
entenderlas palabras de la Ley. 
14. Y hallaron eferipto en la Ley, quele= 
houa avia mandado por mano de Moyfen, 
que habitaffen los hijos de Mrael en caba- 
ñas cn la folemnidad del mes Septimo. 
15 Y Ghizielien palfar pregon por todas 
Adalid y por lerufalé diziendo,Salid 
al 6te yEaEl ramosde oliua, y rámos de 
arbolde pino,y ramos de arrayhá,y ramos 
de palmas, y ramos de todo arbol efpelTo pa 
ra hazer cabañas,como eNá efcriptoje 
16 Y falio el pueblo, y truxcron;y hizie- 
ronft cabañas cada vno fobre fu techum- 
bre, y enfus patios, y enlos patios de la 
Cafide Dios, yenleplagadela Puértado 
las aguas vena plaga de la puerta de E- 
phraim. 
17 Ytodala congregacion que boluio de 
la captiuidad hizieron cabañas, y habita= 
ron en cabañas : porque defde los dias de 
Jofue hijo de Nun hafta aquel dia no auian 
hecho banfilos hijos delíracl: y vuo ale- * Tan gran 

i ficllacn ef 
eúemug grande ta foleimnia 
18: Y leyó en cllibro de laLey cada dia li sica 
defde el primer dia hafta el poltrero: y bi- fuego de- 
zieron la folemnidad por fiete dias,y:ál oc clara. 
tauo dia Congregacion,fegun el rito. 








CAPIT.. 1X. 


El Pueblo dey/rael apurado y limpio decfirangeros 
fe júta áoprla ley de Diosay a confeJar fis peccados 


s., 
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quatro wexes áldia, — TL. LosLemitashaxen 
publica confesion en nombre del Pueblo delos cone 
timos benefictos que haFta entonces auia recebido de 
Dios,y de las muchas vezes que auiendo fis padres 

mebrantado fu Cócierto.el los anta recebs i 
Frio ÁIL. En teflómonio que sore 
tefe conuierten del detodo coragon,renmená el fan- 
Elo Concierto,y lo firman todos los principales. 


*E/d,9,4 Alos + veynte y quatro dias de ef- 
te mes los hijos de Ifracl fejuntaró 
en ayuno y en cilicios y ierralo- 

brefi, 

2 Yauiafeyaapartado la limiente de IL 
rael de todos los eflrangeros: y etundo en 
pre confellaron fus peccados y las iniqui- 
dades defus padres. 

3 Y leuantaronfe fobre fis lugar,y leyeró 
en cl libro de la Ley de fuDios, quatro ve. 
zes ál dia y quatro vezes confellaron,y a- 
doraroná Iehoua fu Dios. 

[HL 4 45 Y Icuantarófe fobre la grada de los 
Levitas lelua y Ban, ¡Cadmiel, Sabanias, 
Bunni,Serebias,Ban, y Chanani,y clama- 
rová gran bozá lchoua fuDios. 

5 Y dixeronlos Leuitas Jefua, y Cad- 

miel, Bani, Hafebnias,Sercbias , Ódaias, 

Sebuias,Phathahias,Leuantaos¿Bendezid 

a De figto AJchouanucftco Dios 2 defdesl figlo hal 

Afiglo Ftor tecltiglo: y bendigá el nombre dezu glo- 

nalmente, ria y alto lobre toda bendició y alabanga. 

6 Tuyólchoua, eres folo,tuhiziftelos 

b Heb. yto ciclos,y los cielos delos cielos, y Proda 

dofa excr- fu cópoflurarla tierra y todo loque e%á en 

ato» ella:las mares,y.rodo loque eta en ellas: y 

vivificas rodas eltas colas:y los exercrtos 
delos ciclos te adoran. 

eGen.1,1.:7 Tueros¡óIchoua, el Dios * que efco- 

Bee giflea Abraham, y lo facalte de Vr de los 

d Gena7s+Chaldcos,yi pulilte fi nombre Abraham. 

8 Y hallaitesficl fu coragon delante deti, 
y hezifte con el alianga para darlela tierra 
del Chananco,del Hetthco;y del Ammor- 
rhco, y del Perezeo, y del febulco, y del 
Gergellco,para darla a fu fimiente:y Cum= 
plifke tupalabra,porque eres jufo. 

»Exody7. 9 * Y miraflela aficion de nueltros paz 

dres en Esypto,y oyMte el clamor deellos 

en el mar Bermejo. 

10 Y diflefeñales y maravillas en Pha= 

raon y entodos lus ficruos, y en todo el 
ucblo de furierra:porque fabias que aviá 

echo foberatamientecontea ellos y he- 

e En gride ziflete € nóbre, :grande,comoparece.elle dia 

manera nó. 11 * Y partifte la mardelante deellos; y 

brado. «Mron pormedio declla enfeco: y á fus 

+ Exoda14. perfeguidores echafte en los profundos, 

22 como vna piedra en grandes aguas. 

2Exoaz21 q, « Y con colunade muue los guialte de 
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dia, y con coluna de fuego de noche pata 
alumbrarles el camino por donde auian de 
yr. 
1 *Y fobre el monte de Sinai decendic. *EX2.20,1 
te,y hablate có ellos defde el cielo, y dif- 
te lcsiuyzios reos, y leyes verdaderas, 
y cllacutos y mandamientos buenos. 
14 Y notuficafteles el Sabbado de tu fan 
¿idad ; y mandaflcles por mano de Moy= 
AE tu ficruo mandamicutos, y eltacucos,y 

ey. 


y 
15 * Y diteles pan delcicloen fu ham- [Ex0.1615. 


bre,+ y enfu fed les ficalte aguas dela pie “Ex9.176. 
dear: y dixilteles que encrallená pollecrla *Deve.10. 
rierra , porlaqualalgafle ta mano quefela 

auias dedar. 

16 Masellos y nueftros padres hizieró 
foberuiamente,y endurecieron fl ccrurz, 

y no oyeron tus mandamientos. 

17 Yuo pa oyr, ni feacordaró de 

tus marauillas que autas hecho con ellos, 

mas endurecicron fu ceruizay! pulicró ca Í Trataron 
bega para bolueríe áfuferuidumbre porfi (,y ¿jc 


rebellion.Tuemperó ptos pa PERDO- paraboluer 
Nes, Cleméte y Piadofo,5 Luengo deirás fed Egypto 
«y de mucha imufericordia, queno los de- Num. 14-44 
xalte. gTard) pa 
18 Trem, * que hizieron para bezerro Ha O 
de fundicion, y dixeron,Elte estu Dios 4 rbrara, 
tehizo lubirde Egypto: y hizicronabom o 
naciones grandes. 
19 Emperó tu portus muchas mifericor 
dias no los dexalte en el detierto: «la colu * Exo.1y23 
na de nuue noe apartó decllos de dia, pa- 
ra guiarlos porel camino , y la coluna de 
fuego de noche,para alumbrarles el cami- 
no por elquál ausan de yr. 
10 Y diltetu elpiricu bueno para cofe= 
farlos: y no detuvilte tu Man de fu boca: 
y aguasles dife en fu fed. 
21 Y fuflentaflelos quarenta años cn el 
defierco:: de ninguna cofi tuvieron necels 
fidad: fus vellidos nofecnuejecieron y ni 
fus pies fehincháron. 4 
22 Y difteles reynos y pueblos,y l par- h Reparti 
tiltelos porcantones: y polleyeron la me- 'cftierra 
rra de Sehowyy la ticrra del rey de Hetebó, POruer 
y latierra de Og rey de Baían. 
33 Y multiplicaflcfus hijos como las el 
trellas del ciclo, :y metiflelos en la tierra; 
de laqual auias dicho 3fus padres q autan 
¡de cntrarenella para heredarla, 
24 Porquelos hijos vinieron y hereda- * 
ron latierra: y humillalle delante decllos 
¿los moradores de la tierra, los Chana= 
neos, los quales entregafle en fu mano, y 
3 fus reyes yá los pueblos de larierra pá 
raque hiziellen decl losáfu voluntad. , 

3 
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25 Y tomaró ciudades fortalecidas y tie- 

rra gruella: y heredaron cala$ llenas de to- 
4 Heb, cor- do bié,ciflernas 2 hechas, viñas y olivares, 
tadas q.d. y muchos arboles b de comer: y comieron 
ená ellos y hartaronfe,y engroflaroule,y deleytaró- 
mo tabai2- fe cn tu grande bondad, 

UDebue 26 Y enojaronte, y rebellaron contrati, 

nos frutos. Y €Charon tu Ley tras fus elpaldas:y mata- 

cO,teftifi- ron tus propheras que € proteflávan córra 

sruan. ellos paracóuertirlosá ti, y hizicró abomi- 

naciones grandes. 
27 Y entregaftelos en mano de fus es 
migos los ques losaffligieron y enel 
po de furribulacion clamaroná ti, y tu deL 
delos cieloslos oylte: y fegun tus muchas 
miferaciones, les dauas faluadores quelos 
faluallen de mano de fus enemigos. 
18 Masenteniendo repofo, fe boluianá 
hazer lo malo delante deti: por lo qual los 
dexafteen mano de fus enemigos q fe en- 
feñorearon decllos : mas conuertidos cla- 
mauá otra vezá ti, y tu delde los cielos los 
oyas,y,fegun tus miferaciones, los librafte 
muchos tiempos. 

29 Yprotellaftelesque feboluieffená tu 
dHeb.hará Ley, mas ellos hizieron foberuiamente, y 
el hombre no oyeron tus mandamiétos: y en tus juy- 
y bivira — zios peccaron en ellos, los quales df el hó- 








enllos — brehizicrebiuirá porellos:y€ dieron om- 
eu 8 Se » 
Eeno sí. Prorehuydor, y endurecieron fu ceruiz, y 
Rom.os. PO OYeron. 





Gal.zu. 30 Y falargalte fobre ellos muchos años, 
eMetapho- y proteltafteles con tu clpiritu por mano 
radelos — detusprophetas: mas no efcucharon : por 
fernos re- Joqual los entregalte en mano delos pue- 
Edi blos delas tierras. 

rea" 31 Mas por cus muchas mifericordias $no 
fEípcrañte los confumifte ,nilos dexafte: porque eres 
1os muchos Dios Clemente y Mifericordiofo. 
añosd pe- 32 q] Aorapues,Dios nueltro,Dios Grá- 
nitencia... de,Fuerte y Terrible, guardas el Cócicr- 
aiubido se miféricordia,lno fea difininuydo 
Dos Meri: delante de ti todo el trabajo quenos haal- 
confumció. Cágado,  nueflros reyes,á nueltros princi- 
hNotégas pcs,d nueltros Sacerdotes, y á nueltros 
en poco prophetas,y a nueftros padres, y á todo tu 
odo el £s: pueblo defde los dias de los reyes de Afy- 
te ahiafa elle día. 

quien eres, 33, Tu emperocres jufto en todo log ha ve- 
y nofotros_ nido fobre nofotros,! porú verdad has he- 
como quié cho y noforros auemos hecholo malo: 
fomos. tu Y nucltros reyes, nueltros principes, 
has guarda: nuefros facerdotes, y nuellros padres no 
meta mor. hizieron tu Ley,m efeucharon á tus máda- 
otros he. mientos, y á tus tellimonios con que les 
mosque= — proteflauas. 

brítadotu 35 Y ellos en fu reyno y en tu mucho bié 


Conciertos ¿lesdifle,y enla tierra ancha y gruelía que 
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difte delante decllos , ño te firuierón, Hi fe 
conuirtieron de fus malas obras, 

36 Heaqui 4 oy fomos licruos:y en latie- 

rrag diflcánueflros padres parag comiel- 

fen lu fruto y fu bié,heaqui lomos lieruos. 

37 Y multiplica fu fruto losreyes q has 

puelto fobre nofotros pormucltros peccá 

dos, q fé enfeñorcá fobre nueltros cuerpos; 

y fobre nueliras beias cóformeá fu volú- 

tad:y ctamos en grande anguñlia. 

38 "Y con todo ello noforros f hizemos T Heb cor 
ficlaliága,y la efereuimos! fignada de nuef: tamos fido 






tros principes, de nueltros Leuitás; y de [je yq. 
nueltros Sacerdores. bre EH 


CANASTA nado nue 
Risk elcatlralogo delos que fignarom el San. tros princi. 
lo Concierto... 1, leemos capitulos principa- p03 Úein 
les que enel prometia 3 Dios conforme fu Ley. 
Entrelos figunados fueron Nehemias 
l mel Thief hijo de Hachela,y Se- mArr, 
decias, 

Saraias, Azarias,leremias, 
Phashur,Amarias,Melchias, 
Hattus,Scbenias,Malluch, 
Harim,Meremorh,Obadias, 
Daniel,Ginethon,Baruch, 
Mefullam,Abias,Miiamin, (tes. 
Maazias,Bilgai,Semaias.Eltos Sacerdo= 
Y Leuitas,Tefia hijo de Azanias,Binnui 
delos hijos de Henadad,Cadmiel. 
10 Y fushermanos,Scbanias,Odaia, Ce= 
lita,Pelaias,Hanan, 
1 Micha,Rehob,Hafabias, 
12 Zachur,Serebias,Sebanias, 
133 Odaia,Bani,Beninu. 
14. Cabeceras del Pueblo, Pharos, Phas 
hath-moab,Elam,Zactu,Bani, 
15 Bunni,Azgad,Bebai, 
16 — Adoniias,Biguai,Adin, 
17 Ater,Hizciias,Azur, 
18 Odaia,Hafum,Befai, 
19 Hariph,Anathoth,Nebai, 
Magpias,Mefullam,Hezir, 
21 Mefezabel,Sadoc,ladua, 





RNA am 





22  Pelacras,Hanan,Anaias, nTuntando 
23 Hofeas,Hananias, Hafub, fe con lus 
24 Halohes,Pilha,Sobec, E, 
25 Rehum,Hafabna,Maafeias, Mao des 
26 Y Abijas,Hanan,Anan, tribus, co. 
27 Malluch,Harim,Baana. mofefucle 


28 Ylarella del pueblo, Sacerdotes, Le- hazer quí- 
vitas, y Porteros, y Cantores,Nathincos,y do el pue- 
todos los apartados de los pueblos delas blo háde 
tierras dla Ley de Dios,fus mugeres,fushi- pa folengo 
jos,y fus hijas, y todo fabio,y entendido. y comun 
29 * q» Fortificados cófus hermanos, lus protefta. 
nobles, vinieron en la jura y enel juramen- cion 


to, Que andarian en la Ley o ¿fue IL 
F 


a BselSab- 
bado de la 
tierra Le. 
wLa5te 

b Que cada 
vno folta- 
ría de fa 
mabo la 
deuda que 
fele diwief 
feclañode 
Iubileo co. 
mo cÑáLe: 
Mitaaso 


o Elprimer 
panamaflas 
do deltri- 
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dadaporniano de:Moyfénfieruo deDios: 
y que guardarian, y harian todos los man- 
damientos de Ichoua nuellro Dios, y fus 
juyzios,y fas cltatutos: 
30 Y queno daríamos nueltras hijas ¿los 
pueblos delatierra, ni tomaríamos fus hi- 
jas para nucítros hijos. 
31. Y quelos pueblos dela tierra quetru- 
Selina ¡vender mercaderias ¿9 quelquieé 
grano en dia de Sabbado,no lotomariamos 
dellos en Sabbado, ni en diafanéto:: y que 
dexarfamos claño Septimo, y b deudade 
toda mano. 
32 Y pulimosfobre nolotros mandamié- 
tos para imponer fobre nofotros la tercera 
arte de vn ficlo aquel año para la obra de 
la Cala de nueltro Dios. 
33 Para cl pan dela Propo(icion,y para el 
Prelente Cótino,y para el holocaullo Có- 
tino,y delos Sabbados,y de lasNuenas lu- 
was,y de las feftwuidades,y para las fan 
dolio aaa. 
ará lHracl,y para todala obra de la Cala de 
nueltro Dios. 
34  Yechamos las fuortes acerca de la of. 
frenda de laJeña,los Sacerdotes, los Levi, 
tas y el pucblo para tracelaá la Cafa de 
nuelizo Diosyá la Caía de nueliros padres, 
enlos tiempos determinados cada vn año, 
para quemar fobre el altar de nucfiroDios, 
como.ellá efcripto en la Ley. 
35 Y que tracriamos las primicias de nuef- 
tra cierra, y las primicias de rodo fruto de 
todo arbol cadaañod la Cala de Ichoua. 
36. Anlimilino los primogevitos de nuel 
tros hijos, y de nueltras befuas, como efiá 
efipto colaLey ylos pimogenitos de 
nueltras vacas y de vueflras ouejas tracria. 
mosála Cal 
dotes que miniltran cn la Cala de nuera 
Dios. 
37, Ylas primicias € de nueltras mallas y 
denueltras offrendas, y del fruto de todo 
arbol, delvino, y del azeyte eráeriamostá 
los Sacerdotes ¿las camaras dela Cafa de 
nueltro Dios:y el diezmo de nueltra tierra 
los Louitas : y ¿los Levitas recibirian las 
decias da méticos trabajas clca ias 
ciudades. 
38. Y queclarinel Sacerdote hijo de Aa- 
sowconos Louitas quando los Levitas re. 
cibiriá el diezmo:y que los Leuitas 3 ofire- 
cerian el diczmo del diczmo en la Cala de 
nueltro Dios, las. camaras en la caía del 
theloro. 
39. Porqueá las camaras llevarán los hijos 
de liac! y los hijos de Leui la ofirenda del 
grano , del vino y del azeyte: y alli cftarán 





le nueftro Dios álos Sacer= - 
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los vafos del Santuario, y los Sacerdotes 
que miniflran,y los porteros, y los Canto- 
res: y que mo dexariamos la Cala denuel- 
tro Dios. 


CAPTA 
citafee catbralogo delos quetomaron-afiento 


Ec 
siria dee cls ioad 


Habitaron los Principes del Pucblo 
' en Jerulalem, y la refta del Pueblo 
echaron fuertes para trace vno de 
diez que moralle ev Terufalem Ciudad fan- 
¿£tayy * las nucue partes en las ciudades. eLosotros 
2. Y bendixoel Pueblo todos los varo, nuene con 
nes que voluntariamente fe olfrecierona tenidos cu 
morar en Jerulalem. ds imúeuo 
3 YelosfimBlos cabegas dela provincia figara, 
que moraron en lerufalé; y en las ciudades tuntarjos 
le tuda habiraron,cada vbo en fa poffefsió para morar 
enfus ciudades,b de Uiracl, delos Sacerdo- tec. 
tes, y Leuitas, y Nathincos, y delos hijos. O: los 
delosfieruos de Salomon. DOS 
4. Yenlerulalem habitaron, de los hijos pstPues 
deluda,y delos hijosde Ben-iamin.Delos 
hijosde Juda, Atharas hijo de Vziias, hija 
de Zacharias, hijo de Amarias, hijo de Ses 
phiacias, bijo de Mahalalec),de los bijos do 
Phares. 
5 Y Maabas hijo de Baruch, hijo de Chol- 
hozeb,hijo de Hazaias,hijo de Adahas,hijo- 
de Joiarib, hijo de Zacharias, hijo de Hali> 
CS 
6. Todoslos hijos de Phares G moraron 
en Terufalem fseron quarrocientos y fefenta 
y ocho,varones fucrtes. 
7. Y cftos/onlos hijos de Ben-iamin: Salu. 
hijo de Mefullam,hujo de Joed, hijo dePez 
daias,hijo de Colaias,hijo de Maale1as, hi 
jo de Ithiel, hijo de Iefaias. 
8 Y tras el, Gabbai, Sallai, nouccientos y 
veynte y ocho, 
9. Y loelhijo de Zichri prepolito fóbre= 
ellos:y Iehudashijo deSenuas,fobre la ciue 
dad fegundo. 
10 Delos Sacerdotes, ledaias hijo de low 
arib,lachi 
1 Seraias hijo de Hilcias, hijo de Meful 
lam, hijo de Sadoc, hijo de Meraioth, hija 
de Ahitub,principe dela Cafi de Dios. 
12. Y fus hermanos los que hazianla obra 
de la Cafa ochocientos y veynte y dos: y 
Adaias hijo deTerohá,hijo de Pellisolijo. 
de Am6, hijo de Zacharias , hijo de Phaf> 
hur,bijo de Melchias. PAR 
3 Y lus hermanos i principes de familias ray deta 
lozientos y quaréta y dos: y Amalliihijortias dcha 
de Azarel, hijo.de Ahazai, hijo de Meñiller caliegas des 
mot, hijo de Immeg,, padres 
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14 Y fus hermanos valientes de fuerga 
ciéro y veynte y ocho :capican delos qua- 
les era Zabdicl hizo de Hagedolim. 

yy Y delos Leuitas,Semaias hijo de Haf- 
fib,hijo de Azricam,hijo de Halabias,hijo 
de Bunt. 

16 Y Ssbcthai: y Tozabad fobre la obra 
de fuera de la Cala de Dios delos princi- 
pales delos Leuicas, 


arlque 17 Y Machanias hijo de Micha, hijo de 
primero — Zabdi,bijo de Afiph principe * el primero 
comienga que conficlla en lu oracion; Bacbucias b el 
elPúlmo fegundo de fus hermanos : y Abda hijo de 
enel ot, Samua hijo de Galal,hijo de Teduthun. 

vicario. 18 Todos los Levitas enla Sanéta ciudad 


de Matha- fueron dozientos y ochenta y quatro. 

mias. 19 Y los Porteros; Accub, Talmon,y fus 
hermanos, guardas en las puertas, ciento y 
fetenta y dos. 

10 Yelreflo delíraclade los Sacerdores, 
delos Leuitas en todas las ciudades de lu= 
da cada vno en fu heredad. 

21 Ylos Nathincos habitauan enla for= 
taleza:y Siha y Gilpa.cran fobre los Nathi- 
neos. 

22 YelPrepofito delos Leuitas en Teru- 
falom era Vzzá hijo de Bani, hijo de Hafi- 
bias, hijo de Matthanias , hijo de Michas, 
delos hijos de Afaph cátores fobre la obra 
de la Cala de Dios. 

Del off 33 Porque anta mandamiento del Rey a- 

cio O minif- cerca decl los,y determinacion acerca de 

terio de- Jos Cantores, para cada dia. 

24 Y Pethahias hijo de Mefezabel de 
los hijos de Zerah,hijo de luda era á la ma- 
no del Rey en todo negocio del pucblo, 
15 Yenlasaldeas,en lus ticrras,de los hi- 
jos de luda habitaron en Cariatharbe y en 
fus aldeas: y en Dibon y en fus aldeas: y en 
Jecabftel,y en lus aldeas. 

36 Y en lefa, y Moladah, y en Beth-pe- 
ets 

27  YenHafar-fual, y en Becrícba, y en 
Sus aldeas. 

28 Y enSiceleg, y en Mechonah,y en lus 
aldeas. 

29 YenEn:rimmon,yenSorah, y en Ter- 
muth, 

30. Zanosb,Adullam,y en fus aldeas:La- 
chis y en us tierras: Azecha y fusaldeas; y 
habitaró defde Berfabec halla Gehinmom. 
31 Y los hijos de Ben-iamin, delde Gi- 
ba,Machmas, y Aia, y Beth-el y lus aldeas: 
32, Auachoth,Nob,Ananiah, 

33 Hafor,Rama,Gitihaim, 

34. Hadid, Scboim,Neballath, 

35 Lod, y Ono, enel Valle delos artifi- 
£C5 





send dias 
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36 Y algunos de los Leuitas¿* en'los repar- 


timientos deluda y de Ben-iamins esuhabie, 


Tome 
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Ecitafé el cathralogo de los Sacerdotes y Lenitad 

que auian venido con Zorobabel a lerufulem. 
11. Rufcados derodas partes los Lenitas el muro de 
Torujalem es dedicado con grande fotennidad, 111, 
Dafoel cargo delos aleros del Templo á varones ef- 
cogidos, 


Eos fon los Sacerdotes y los Leni- 

ras quefubieron con Zorobabel hijo 

de Salathicl, y con Lefua, Sararas, le= 
remias,Efdras, 

2 Awarias,Malluch,Hattus, 
Sechanias,Rehum,Meremoth, 
Iddo,Ginetho,Abias, 

$ Miiamio,Maadias, Bilgal, 

6 Sundtia y lolatyiedale 

7 Sellum, Amoc, Hilcnas, Tedaias, Eflos 

eran principes de los Sacerdotes y fs her- 

manos en los dias de Lofin. 

8 Ylos Leuitas ficron Jefa, Binnui,Cad= 

miel, Screlias.fuda, Mathanias, Ffobrelos F Que te. 

hymnos,y fus hérmanos. pian off 

y ais , 

lante deellos eu las guardas. E 

07 iViétiacageadió Motacim y Tolicin ola y 

engendró 3 Eliaib, y Eliafib engédró á1o- 

tadas 

1 Yloiada engendróá Jonathan, y Tona 

than engendró a laddua, 

12 Y culos dias deloiacim fiseron los Sa- 

cerdores cabegas $ de familias; há Seraias, g Heb. de 

Meraiasiá Jeremias, Hananios; ares. 

13. AEfdras, Mefullam: 4 Amarias, loha- 








=P 


la fan 





14  AMelichu, lonathansá Sechanias, lo= cabega de 


feph; familia 

15. AHarim, Adnará Meraioth,Helcai: -—Meralas:en 
16  Alddo,Zacharias:a Giancthon,Me- la de lore 
fullams mianHa. 
Y AAbiias,Zichid Miniamin,Moadia, Jazen os 
iltai: An demas. 
18 ABilgal,Sammuasá Semaias, Tonathi 

19 Alowarib,Mathenaiza Jedaias, Vzzis 
20 ASellai,Callaisá Amoc,Eber; 

a dee cias, Halabras : áledaias, Natha- 

nac. 

22. LosLenitas en dias de Eliafib,de Joja- 

dayy de lohanan, y de laddua fueron eferi- 

tos cabegas de familias: y los Sacerdotes, 

Rana elreyno de Dario el Pera. 

23. Los hijos de Leui que fueron elcriptos 

cabugas de familias enel libro 1 de las Chro, ¡Heb.delas 


micasybialta los días de Iohaná bojo de Elia= palabras de 
ib, dosis 
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24  Lascabecas delos Leuitas fueron Ha- 
Kabias,Sercbias, y Iefia hijo de Cadmiel : y 

2 Que eran fus hermanos 2 delante deellos paraalabar 

pueltos de y para confelfar, couforme ál eltatuto de 

extrellos Did b varon de Dios, * guarda contra 
poner euarda, 

llama: 25 Marthanias, y Bacbucias, Obadias,Mo- 

porel orde follá,Talmon, Accub,guardas, porteros en 

que David. la guarda en las entradas de las puertas. 
asia Kñala- 26" Eltosfieron en los dias de Jojacim hijo 
ss: «.. de Tefia, hijo de lofedec: y en los dias de 

Milo de Nehemias capitan, y de Eldras Sacerdote 

Dios: feriba. 

IL 27 Gi Y enla dedicacion del muro buféa- 

« Porfus ronálos Leuitas de todos fus lugares,para 

ordenes 6 cracrlos á Jerulalóspara hazer la dedicacion 

eliflets — y clalegria con alabangas y con cantar, có 
eymbalos,pfalterios,y citharas. 

28 Y fucróayútados los hijos de los Cá- 

tores aníi dela campaña arredor de lerufa- 

lem como delas aldeas de Nethophat. 

29 Y delacafa de Galgal, y delos cápos 

de Geba,y de Azmaueth: porque los Can- 

tores fe auran edificado aldeas al derredor 
deJerufalem. 

jo. Y fucron purificados losSacerdotes y 

de Leuitas, y purificaronál Pueblo, y lis 

puertas y el muro, 

31 Y hizefubirá los principes de luda fo- 

bre el muro, y pule d dos Choros grandes 

y procefsiones ,lawayua á la mano dere- 

cha fobre el muro hazia la puerta del mu- 

ladar: 

32. Y yuatras decllos Ofñias, y la mitad 

delos principes de luda: 

35 Y Azarias,Eldras,y Mefullam, 

34  luda, y Ben-iamin, y Samaias, y Tere= 

mias. 

35_ Y delos hijos de los Sacerdotes con 

trópetas : Zacharias,hijo de lonarhan,hijo 

de Semaias,hijo de Mathanias, hijo de Mi- 

chaias,hijo de Zachur,hijo de Afaph. 

¡6 Y fus hermanos Semaias, y Ezracl,Mi- 
lalaj,Gilelai,Maai, Nathanacl, y luda, Ha- 
nani,con los inftrumentos mulicos de Da- 
wide varon de Dios:y Efdras Efcriba delá- 
te dellos. 

$4 37, Yála Puerta dela Fuéte y deláte dellos 

fubieró por las gradas de la ciudad de Da- 
nid,porla fubida del muro defde la cafa de 

Dauid,halla la puerta delas aguasál Ori- 

ente, 

38 Yelfegundo Choro yuail contrario, 
yo enpos deel ,y la mitad del Pueblo, fo- 
reel muro, deldelatorre de los hornos 

halta cl muro ancho: 

39 Y defilelaPuerta de Ephraim haftala 

Puerta vieja, y ála Puerta delos peces y 


d Delos fa- 
cerdotes y 
Leuitas. 


«e Como 
arrib-ver. 


FO,del 
peícados 
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haftala puerta delas Ouejas:: y pararon en 
la Puerta de la Guarda, 
40 Y pararonlos dos Chorosenla Cala 
de Dios: y yo, y la mitad de los Magiltra= 
dos conmigo: 
41 Y los Sacerdotes Eliacim,Maofeias,Mi- 
niamin,Michaias,Elioneai, Zacharias, Ha- 
nanias,con trompetas: 
42 Y Maafeias, y Semcias, y Eleazar, y 
Vzzi,y Iohaná,y Malchias,y Élam,y Ezer: 
Ey los Cantores que cantavan, 6 y ezraia g Hoby bin 
el Prepofito. la zicron oyr 
43 Yfacrificaron aquel dia grandes vidt- los Canto: 
mas,y bizieró alegrias: pord Dios los auía F, 
alegrado de grande alegria: y aun tambien 1 prclida 
las mugeres y los mochachos fealegraró, 1 Pre 
y cl alegria de Jerufálem fue opdalexos. 
44 4 Y fucró puefos enaál dia varones 
fobrelas camaras delos theforos de las of 
frédas,delas primicias y delas decimas:pa- 
ra juntar en ellas delos cápos delas ciuda 
des, las porciones Legales para los Sacer- 
dotes y paralos Leuitas: pordelalegria de 
luda era fobre los Sacerdotes y Leuitas 
queabiftian. 
45 Y guardauála obferuácia de fu Dios, 
y la obléruácia de la expiació:y los Canto? 
res y los Porteros, cóformeál eftatuto de 
Dauid y de Salomon fi hijo, 

6 Porque defde el tiempo de David y 

le Afaph,y de antes, ania principes de Cás 
tores, y Cantico y alabanca, y cófefsiones 
de Dios. 
47 Ytodolfaclen dias de Zorobabel y 
en dias de e daua raciones á los 
Cantores y álos Porteros, cada cofa en fu s 
dia: y Manduficauaa local ylos Las LOs 


1 


uitas fanétificauan á los hijos de Aaron, — yprimicias 
CAPIT, XUL E 
SO apartados del Pucblo de Dios loseStrangeros Loulas 3 


conformes la Ley por Nebremias. 11, ReStam- los Sacer- 
ra los Lenitas en fis miniblerts,que por la anaricia dores la de- 
del blo fe auian retirado á fusDeredades, y bae cima de us 
quejelesden"Ju porciones, 111, Reforma laob. decimas. 
Jeruancia del Sabbado queel Pucblo quebrantana arributo,8. 
en prbas mart 11. Cafliga á los que a- F Dent. 23 
mía» tomado: . . 
omadomugeres trangeras a 


el dia fe leyó enel libro de Moy- No 
A oyendolo'd Pueblo: xy fuepu¿oridos 
llado eftriptoenel, 4 losAmmonitas ro lia 

y Moabitas f no entren para fiempre en la del Pueblo 
Jglefa de Dios: CE Miael, 
>. Porquanto Inofilierona recobirá los 'Heb.no 
hijos delfracl có pan y có agua; antes € al. Po 
quilaron cótracl 3 Balaam para maldezir- mHob. ato 
lo: masmueltro Dios boluióla maldición q 
bcudicion. 
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Y fue que como oyeron la Ley, aparta- 


aTodos —ronatodalamiltura de Ifrael. 
los Asmo- 4 Y antes declto Eliafib Sacerdote auia 
ptas y Moz fido Prepofito de la camara de la Cafa de 
an empa.. Muellro Dios,pariente de Thobias. 
dronados $ Yleauia hecho vna grande camara en 
concl Pue- laqualantes guardauan el Prefente, el per- 
blo de 16tx- fumo, y los valos, y el diezmo del grano, y 
ela del vino,y del azeyte que era mandado dar 
4los Leuitas,y á los Cantores, y á los Por- 
toros: y la ofrenda de los Sacerdotes, 
6. Masátodoclto yo no ellaua en Terufa- 
lé; porá elaño treynta y dos de Arthaxer- 
b Mucho xesRey deBabyloniavineál Rey,y báca- 
deípues.. bo de dias fucembiado del Rey. 
7 Y venidod lerulalé encéd el mal q auia 
hecho Eliafib para Thobias haziédo para cl 
camara en los patios de la Cafa de Dios. 
8 Y pelómeen gran manera, y eché todas 
las alhajas de la cala de Thobias fuera dela 
camara, 
EOS A a limpialTen las cámaras: y 
ode" ¿boluiallilas alhajas de la Cala de Dios, el » 
d Como  'Prefente y el Perfume. 


arrib,ycra5. 10. 4] Y entédi quelas partes delos Leui- 

Il, zas mo auian (ido dadas: y que cada vno 
feauia huydoá fuheredad E Leuitas y 

los Cantores'* que hazian la obra. 

au Y FP: ¿los Magiltrados,y dixe, 

Porguees defamparada la Cala de Diostf y 

juntelos y -pufelos en fu lugar. 

1 "Yodo Tudatruxo el diezmo del gra- 

no,del vino y del azeyteálos cilleros, 

1. Y pufefóbreloscilleros a Sclemias Sa. 

cerdote,yi SadocEfcriba, y á Phadaias de 


e Quefer- 
wian enel 
divino cul. 


10. 
£S.d losLe- 
vitas:y res 

Rituylos en 
fus oficiosa 





g Dilespor los Leuitas: y 3 juntoá fi mano, a Hanan 
soadjuto- hijo de Zachur,hijode Mathanias, que erá 
EDinidie. tenidos porfcles; y dellos era cl repartir 
las diezmas 4 £us hermanos. 
entrelos 14 Acuerdate de mi,ó Dios, porelto: y 
otros Leui- Ano.raygas mis mifericordias que hize en 
es. la CalidemiDiosy :0 fs guardas. 
asa 15 q] En aquellos dias vide en lud algunos 
moda a 
losbench- JAN eo dni oe 
cios %c. Vino,de yuas,y de on ay" 
FEnlos — trayáalerufal dsrendia eSabbado:y hize 
ofticiosde- tefligos el dia que vendian el manteni- 
sella, miento. 

16 Tambien eftauan en ella Tyrios que 

trayápefcado,y toda mercaderia: y vendiá 

enSabbado ¿los hijos de Juda en Terufalé, 

17 Yreprehendiálos Señores de luda, y 

dixeles,Que mala cofa es elta  vofotros ha 

zeys,que profanays el dia del Sabado? 

. FIN DEL LIBRO 





MIAS 


906 


18 Nohizicróanfi vueltros padres, y tru- 

xo nueftro Dios fobre nofotros todo elte 

mal, y fobre ella ciudad : y vofotros añedis 

yra lbbre Iracl prophanando.el Sabado? 

19 Y fueque!comola fombrallegó ¿las 1 Como w- 

puertas de lerulaléantes del Sabbado,dixc nolatarde, 

fe cerrallen las puertas, y dixe q nolas a- lsvipera 

bricllé hafla defpues del Sabbado: y pufea del Saba 

las puertas algunos demis criados, paraque io ragra, 

no entralle carga en diadeSabbado. —— braronta 

10 Y ¿daronfe fuera de lerufalem vna y puertas Kc 

dos vezes los negociantes, y los que ven- 

dian toda cola: 

21 Y proteftéles y dixeles, Porá quedays 

volotros deláte del muro?Silo hazeys otra 

vez,meteré la mano cn vofotros.Deíde en- 

tonces no vinieron en Sabbado, 

22 Y dixeálos Leuitas, que fe purificafTen 
vinielfená guardarlas puertas para (án= 

étificar el dia del Sabbado.Tambié por eto 

acuerdate demi Dios mio, y perdoname 

fegun la multitud de tu mifericordia, 

23. 47 Tambien en aquellos dias vide ale 

gunos ludios que auian tomado mugeres de 

Azoto,Ammonitas, y Moabiras: 

24 Y fushijoslamitad hablauan Azoto, 

y conforme álalengua' de cadapucblo,g m Del pue 

o fibidn hablarTadaico, Alo Igea 

25 Yreñiconellos, y maldixelos, y heri de ctan fue 

deellosá algunos varones, y Y arranquéles . Hizdios 

los cabellos,y juramétélos,Que no dareys caluos cu 

vueltras hijasá fus hijos, y G notomareys feñal de 

de fus hijas para vucítros hijos Ó para vo- Verguengos 

fotros. 

26 Nopeccó poreflo * Salomon Rey de xk 1. Reyos 

Jíracl ? y en muchas gétes no vuo rey como 3,7+ 

el,que era amado de fu Dios: y Dios lo auia 

puelto por Rey fobre lfrael: +aú 3 elhizie- Fa, Reyes 

ron peccar las mugeres eftrangeras, ante 

27 Yobedeceremosá volotros para co- 

inetertodo efte mal tan gráde,preuarican= 

do contra nueltro Dios tomando mugeres 

eltrangeras?. 

18 Y wo delos hijos de loiada hijo de E 

lia(ib gran Sacerdote cra yerno de Sanabaz 

lat Horonita: y ahuyentelo de mi. 

29 Acuerdate decllos, Dios mio, contra 

los contaminan el Sacerdocio, y el paño, 

del Sacerdocio y de los Leuiras. 

30 Y limpiclos de todo cftrágero,y? pu- oPufed ca. 

fclas obferuancias los Sacerdotes y á los ¡avno en 

Leuitas,á cada vno en fu obra: Geñalando 

31 - Y parala offrenda de la leña en los ié- cs fis ye. 

posfeñalados:y para las primicias, Acuer- zes cncl 

date de mi,Dios mio,para bien. minifterio» 
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apochrypho. 


CAPIT. L 






SL. > Hizo Tofas Pafeua 
ESA, 21 Señoren Jerufalé, 
facrificó la Palcua 


la quartadecima lu- 


ON CES 2 Y conftituyó los 

(5) 2) Sacerdorea! par las 
LESA! yezes de los dias en 
el Templo del Señor, veflidos de/im velti- 
duras. 

3 Y dixoilos Leuitas Miniltros cófagra- 
dos delfrael, quefe fandtificaffen al Señor 








para ponerelarca fanta del Señor en la ca- 


fa que cl Rey Salomon hijo de Dauid auia 
edificado, dixiendo, 
4 Noos feráneceffario llevarla mas fo- 
breombros, Y aora feruidá vueltro Señor, 
y tened cuydado de fú nacion de Hfrael: y 
soncertaos conforme al repartimiento de 
vueltras familias y tribus, 
5 Conformcila cfcriptura de Dauid 04 
delfracl, y á la magnificencia de Salomó fu 
hijo: todos enel Templo, y cada familia de 
volotrosfegun la fuerte de primacia de Le- 
vitas,queticne delante de vueltros herma- 
nos,los hijos de Hracl. 
6 Sacrificad la Pafeva, y aparejad los'fa- 
crificios á vueltros hermanos: y hazed có- 
formeál mandamiento del Señor, que fue 
dado a Moyfen. 
7 Y dió lofas para el pueblo que fe halló 
alli oucjas y corderos, y cabritos, y cabras 
treynta mil:y bezerros tres mil, 
8 “Ello fue dado delas rentas del Rey por 
romeffa al Pueblo, y álosSacerdotes para 
la Pafiua,dos mil ouejas,y cien bezerros. 
9 YTechonias, y Semeías, y Nathanael, 
Bermanos, y Hafabias, y Oziel, y Coraba 
mibunos, dicroná los Leuitas para hazer la 
Pafcua,cinco mil oucjas, y Sietecientos be- 
BENTOS. 
10. Hecho elto como conuenia,los Sacer- 
dotes y los Leuitas teniendo los panes ía 
Jeuadurafe pufierou por fs tribus, 
m Yconformed las fuertes de primacia 
defus padres enla prefencia del Pueblo,o€ 
frecian al Señor,conformea log eflá eferi- 
pto cnellibro de Moy/tn. 


1 Yaffaronla Pafeuaál fuego como có 
venia: y cozieron las offtendas con buena 
voluntad,en ollas y en calderas: 

1 Y wruxeron delo 4 todocl Pueblo: y 
delpuesaparejaron para 6,y para losSaces- 
dotes. 
14 Porquelos Sacerdotes quemauan los 
fcuos haftala noche; portantolos Leuiras 
aparejaron para li, y para fus hermanos los 
hijos de Aaron. 
15 Ylos Cantores configrados hijos de 
Afaph,eftavan por orden conformeál má» 
damiento de David : y Afaph,y Zacharias), 
y Jeddimo,el qual effaua de parte del Reyo 
16 Y los Porteros eftauan por cada puer= 
ta,que ninguno falia de la fuya : porque los 
Leustas (us hermanos aparejauan para ellos. 
17 Yacabofeen IRA todo 18d per 
teneciaál facrificio del Señor. 
18 Aquel dia hizieronla Pafeua:; y, ofre» 
cieron facrificios fobre el (acrificio del Se 
Asrcoaren mandamiento del Rey lo» 
has. 
19 Ylos hijos de Trael, que fe hallaron 
e£naquel tiempo , hizieron la Pafcua, y la 
o de los panes (in leuadura, por ete 
has. 
20 Y nunca tal Pafcua fue celebrada en 
Tíracl, defde el tiempo del Propheta Sa» 
muel: 
21 Y todoslosreyes de Iíracl nunca cele» 
braron tal Pafcua,como la que hizo.el Rey 
Jofas,y los Sacerdotes,y los Leuiras, y los 
Tudiosy todos los de Lracl,quefe hallaron 
moradores de lerufalem.. 
22 Alos diez y ocho años del reyno de lo 
fasyfue celebrada cta Pafcua. 
+3. Y loshechos del Rey lofas fueron de» 

«scchos enla prefencia del Señor fuDios, y 
devn coragon eno de piedad. 

24 Maslas cofás queacontecieron en fu 
tiempo,eftá cfcriptas en las hiforias delos 
tiépos paffados:delos q peccarós y pallaró. 
en maldad contra Dios ¿toda nacionsy las 
cofas en que le oflendicron honrrádo Alas 
cofas fenfíbles : parloqual las prophecias. 
del Señor fueron fuertes contra Mtacl. 

25  Defpues de todos eflos hechos de la. 
fas acóreció,6 fubió Pharaon rey de Egy= 
pto,y vino fobre Charchamis, q «fá fobre 
el Euphrates:y loGas le falió ál encuentros 

3 R 16 Mas 
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26  Masclrey de Egypto embióa dezirá 
Jofas :Queticnes cu conmigo Rey de lu- 
la? 
27 Yonofoy embiado del Señor Dios pa- 
ra tener guerra contigo; mas mi guerra es 
contra el Euphrates:y aora el Señor es có- 
+ migo, y el viene apriclla conmigo: por tan- 
to apartate demi,y no refiftas al Señor. 
28 Mas lofas no boluio fu carro: antes fe 
apercibió para darle batalla, no mirando á 
las palabras del Propheta leremias /alidas 
dela boca del Señor: 
29 Yanlife pufo en batalla contra el,enel 
campo de Mageddo; y los principes decé- 
dieron conel Rey lofias. 
30 YelRey dixo áfus criados: Sacadme 
fuera de la batalla : porque gravemente e 
toy cnflaquecido. Y fus criados lo facaron 
luego dela baralla, 
31 Y fubió fobre fu fegúdo carro, y en Mle- 
gandoá lerulalem murió ; y fue enterrado 
enel fepulchro defus padres. 
32 Y Lofas fuellorado en toda Judea: y 
el Propheta Ieremias le hizo endechas y 
los gouernadores y las mugeres lo lloraró 
halta oy;y quedó la coftumbre de hazerlo 
aníi en la nacion de I/tael para empre. 
3  Maseltas colas ellán eferiptas enelli- 
Elo delas hiftorias delos reyes de luda, 
contodoslos hechos y obras de lolas en 
particular:y toda fu gloria, y fu intelligen= 
cia en la Ley del Señor: y las cofas q el auia 
hechoantes:y las G aqui aora auemos con 
tado cftán efcriptas en los regiftros delos 
reyes de líracl y de luda, 
34 Ylosdela nacion tomaron áloachas 
hujo de lohas, y leuancarólo por rey en lu- 
garde lofias fu padre, fiendo de edad de 
treynta y tresaños. 
35 Y reynó en luda y:en Terufalem tres 
mefes: y el rey de Egyptolo depulo,que no 
reynalle en lerufalem: 
36 YálPucblo condennó en cientalen- 
tos de plata, y vn talento de oro. 
37. Y conflituyó por rey de Juda y de le- 
rufalem á loacim hermano de loachas. 
38 Yechó prefos alos magiltrados de 
Toacim, y tomando áfu hermano Zaracel 
lo lleuó 4 Egypto. 
39 Joacim era de veynte y cinco años 
quando comengó áreybareo luda y en le- 
rufalé: y hizo lo malo en la prefencia del Se- 
for. 
40 Porloqual Nabuchodonofor rey de 
Babylonia vino contracl,y ligado con vna 
cadena de metallo llevó en Babylonia. 
41 Y Nabuchodonoforzomó los vafos 
configrados del Scñor,y lleuólos, y pulo- 


SDRAS so 
los en fi templo en Babylonia; 
242 Mirto dor hechos y fetal 


cia, y verguenga, cltán eftriptos enel libro 
delas hiflorias de los reyes. 

43 Y loachin fu hijo fucedió enel reyno 
enfu lugar endo de edad de diez y ocho 
años,quando fue puelto por rey. 

44 Y reynótres meles,y diez dias en Te- 
rufalé:y hizo lo malo en la prefencia delSe. 
ñor. 

as Y pallado vnaño Nabuchodonolor 
embió, y hizolo llevar en Babyloniajun- 
tamente con los valos fagrados del Se= 
ñor. 

46 _ Y pulo por Rey de luda y deTerufa- 
lemá Sedechias, Gendo de edad de veynte 
y vn años:el qual reynó onze años: 

47 Y hizo lo malo en la prefécia delSeñor, 
o auiédo temor de las palabras, que auian 
fido dichas dela boca del Señor * por el 
Propheta leremias. 

48 Y aniendojurado ál rey Nabuchodo- 
mofor quebrantó la fe perjurandofe: y en< 
dureciendo fl ceruiz,y fu coragon,tra(pal 
o ordenangas del Señor Dios de llra= 
e 


49 Anfimifmo los principales del Pue- 
blo, y delos Sacerdotes hrzieron muchas 
colas injuftamente: y fobrepujaron en im= 
mundiciaá todas las naciones,profanando 
el Templo del Señor confagrado en leru= 
falem. 

so Y el Dios de fus padres los embió 
Mamar por fu menfigero, porque queria 
perdonará ellos,y 3 fu Tabernaculo. 

51 Masellos efcarnecian á fus menfage= 
ros:y quádo el Señor hablaua,ellos fe bur= 
lauan dembionicas 

52 Haltatanto que mouido á yra contra 
fu Pucblo por fus maldades, mandó ¿los 
de delos Chaldeos,que vinic/fen cótra 
ellos: 


53 Los quales mataron fu juuentudá cue 
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chillo enderredor de fa finéto Templo,ne * 


perdonandoá yiejos,niá mogos,niá don= 
zella,niá mancebo de entre ATA 
54 Yankilosentregóátodos en fis ma= 
nos, contodos los vafos fagrados del Sez 
for, grandes y chicos: y los vafos delarca 
del Señor:y fe cargaró delos theforos rea 
les,y los lléuaron en Babylonra. 
55 Y pulicron fuego la Cafa del Señor, 
y derribaronlos muros de lerufalem, y fus 
torres quemaroná fuego. 
56 Y todaslas colas excelentes cófumic- 
ró,y las tornaró en nada:llcuádo en Baby= 
Jonta todos los que quedavá del cuchillo, 
57 Los quales fueron fieruos del Rey,y de 
FF iiij 
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fus hijos,haltag los Perfas reynaron:parag 
fe cúplieflela palabra del Señor dicha * por 
la boca de Jeremias. 

58 Ylatierratodarepcló á fu plazcr:y hi- 
zo fabbado todo el tiempo dela defolació,, 
haftaque (6 llegaronlos fetenta años». 


CARIT. 1L 


Nel primer año de Cyro rey delos 
Pers ¿* parag le cumplieffe la pala- 
bra del Señor dicha por la boca dá lc. 
remias,. 
2 ElSeñor defpertó el efpiritude Cyro 
rey delos Perfas, el qual hizo pregonaren 
todo fu Reyno, y aí.lo al letras; 
iziédo,Elto,dize Cyro rey de los Per= 
Señor de Ifrael,Señor fupremo me 
ituydo ponrey fobre todo el múdo: 
Y me ha mádado,¿le edifique yna Ca- 
fa. en Ierufalem,que es en Judea: 
5. Siayalguno entre vofotros; $ fea de fu 
nació,el Señor fu Señor fea concl,bucluale 
A Tcrufalem, y edifig la Cala al Señor de 1 
rael,el qual Señor habita en Jerufalem. 
6 Ytodoslos4 habitan enlos lugares de 
alderredor, en qualquier lugar que cfién, 
7 Lesayudécon oro,y plata, y otros do» 
nes:con cauallos, y;be(lias, y otras colas, d 
pudieren fer ofrecidas por votos enel Té- 
plo del Señoryel qual ctá en Terufalem.. 
$ Entonceslos principes delostri 
formeálas familias de luda fa apercibicró: 
¡ del tribu de Ben-iamin,los Sacerdotes, y. 
DrTsuitascósodor los demas.cuyoscÍpi- 
ritusel Señor tocó, parad fuefTen d edificar 
1 Cafa del Señor, que elá en Terufalem. 
9 Ylosque eltauanalderredor decllos,, 
les ayudaró:con todas las colas; con oro, y: 
plata,y.cauallos,y bellias: y có muchas E 
Rendis.de muchos, cuyos fentidas fueron, 
defpertados., 5 
10. Yelrey Cyroficólos vafos fagrados 
del Señor, 4 Nabuchadonoforauia tralpal 
fado de lerufalem,y confagrado enel Tem- 
plo de fusidolos. 
1» Sacádo.Cyro rey delos Perfis agftos 
valos,los dió a Mithridares fu theforero, 
1: Porel qual fueron entregados á Sala 
bafar Gouernador de ludca,. 
13: El numero delos quales es el'que fe fi 
gue.Mil tagonas de oro,y.otros mil de pla- 
ra:.. Bacines de plara para los.fácrificios, 
veynte y nucue . Tagas de oro, treynta: y: 
de platados mil y quatrocientas y diez,có 
evros mil vafós, 
14, Demanera que todos los vafos de oro: 
yde plata,que fueron traydos,fucrá cinco 
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mil y quatrocientos, y fefenta y nueve: 
15 Los quales fueron dados por cuenta d 
Salfabafar, y á los demas queboluieron de 
la captividad de Babyloniaá Ierufalem. 
16, + Masen tiempo de Arthaxerxes rey. 
de los Perlas, Bifehlemo, y Mithridates, y 
Tabel,y Rahum, y Beeltheemo, y Semelo 
Secretario, y todos los otros fus compañe- 
ros que habitauien Samaria, y en los otros 
lugares, le embiaron la carta que aqui aba» 
xo fe figue, contralofque morauan en Ju 
dea,y en lerufalem,. 
17 AlRey Arthaxerxes nueltro Señor, fus; 
fieruos Rahum Choronilla, y Semeño Se= 
eretario, con todos los demas del Cófejo,, 
y gouernadores de Cele(yria, y Phenicia. 
18 Yaoraftanotorio ál Rey nueftro Se= 
ñor, quelos ludios, que vinieron dealláa. 
nofotrosá Jlerufalem ciudad rebelde, y mas 
la,edifican fus portales, y reftauran los mus. 
ros,y tornanáalcar el Templo. 
19. Y Gieftaciudadí? rornaácdificar, y la 
acában los muros, no folaméte no fuffrirán 
queles hagan pagar los tributos, masauny 
relifliránalos reyes. 
20 Yporála obra crece acerca del Tem=: 
poa nofotrosnos pareció fer bien, de no, 
lo tener en poco: 
21, Mas lo hiizielTemos faberál Rey muef 
tro Señor, para fi le pareciereshaga buftar; 
enlosibros de lus padres:: 
22. Y hallará enlos regiltros,enáfe eferi. 
uen cltas colas , y conocera, ¿ ella ciudad! 
há ido rebelde,turbadora delos reynes,y 
delas ciudades. 
23 Y ¿los Iudios há ido rebelles,y leuáta- 
dores. de guerras en ella de tiópo antiguo: 
por Cl eflaciudad ha ido deftruy da. 
24, Porrantoaora Señor nofotros.os da= 
mosauifo;¿ fi eltuciudad fe buelucá edifiz 
car, y fus muros fe reflaúrásnopodreys te- 
ner paflo para la Celefyria,y Phenicias 
25: Entócesel Rey elcriuió 3 Rahiú Cho= 
ronifta,y á Beelthe=emo,y ¿Semeño Secre 
tario,y álos otros fus compañeros,G mo 
rauá enSyria,y en Phenicia,enla forma que: 
fe figue:: 
26 Yoleylasletras,¿mecmbialtes, guió: 
dolas quales, mádé bultar, y fue hallado, 4 
efta ciudad há rebílido Gempreálosreyes, 
27: Y que (úismoradores háfidorebelles, y. 
authoresde guerrasty há reyuado en le 
rulalé reyespoderofos y fuertes,los quales. 
recebiantributos dela! Celefyria,y de Phe: 
nicias 
28. Portanto:aoramando, 4 eflas gentes 
foanimpedidas de edificarlaciudad: y que: 
f£ mire; que no pafen adelante: 
29 Pata 





pu 
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29 Porqueefta maldad no fe augmente, 
para molcltarálos reyes. 

30. Entonces Rahum,y Semefo el Secre- 
tario, y fus compañeros ,leyendoloqueel 
rey Arthaxerxes les auña efcripto,fe pufie- 
ron.en camino para lerufalé,con grá pricl 
fa con gente de cauallo,y. con buen elqua- 
dron 4 
32 Y comengaródimpediraálos que edi- 
ficauan:de manera que cello el edificio del 
Templo de lerufalem , hafta cl fegúdo año 
delreyno de Dario Rey delosPerlas: 

CAPLT, UL 
S TendoDario rey, hizo vna gran cena 





¡todasfus gentes, y criados, 

2 Yitodoslos grandes de Media, 
y de Perfia:itodosfus gouernadores, ca= 
pitanes,y confules, y prepofitos , defde la. 
India halta la Ethiopia, queeran ciéto y ve= 
ynte y fiete provincias», 

Y AE ouieronbien comido y beui 
do,y (e boluieron hartos,el rey Dario fe fu 
bióa fucamára:y durmió, haflaque fe del 
pertó. 


4. Entretáto tres mancebos dela guarda, 


que guardauan cl'cuerpo/del Rey, dixeron 
el vnoálotro. 

5 Digamos cada vno'nueftrodicho exce 
lóte,paragel q pareciera auertiablado mas, 
fabiamente quelos otros, el Rey Dario le 
dé grandes donesienfeñal de viltorfa “ 

6 Quefeviftadeputpura, Gbeuwen oro, 
Gduermalobreoro, q ande'en carro cófre 
nos de oro,quetrayga diadema de finolis 
no,y collidds oro a lwcuello;. 1 
7 Y ¿feafiiontcen el fegundo lugar def: 
pues de Dario por fu fabiduría, y (fea lla 
mado pariente de Dario. ' 
8 Entonces cada vnoefcriuió fu:dicho,, 
y lofirmó:y pulierólo debaxo del almoha- 
dadel' rey Dario,diziendo, > 

9 Quando+elRey fe lenantáre,darfclcha 
aquelte eferipro : y aquel cuyo dicho fue= 
rejuzgado porel mas fabio" por el Key y 
los.tres Principes de Perla, ferleha'dado 
ellpremio de la viétoria, comolo 'auemos 
efcripto. 

10 El yno cferiuió,Poderofifsima cofu es 
elvino: Laxh (el reya 
u Elotrocfcriuió,Poderofifsimacofaes 
1! Elotro eferiuió , Poderoliftimas fon 
las: mugeres!s mas'd todas las cofas fobre 
pujala Verdad. ' 

5; ¡Y comoclreyfeleuantó, ellos tomá: 
do fus efcriptos, felos dieró, y el los leyó. 
14 Y embióállamaritodos.los Prim 
pes de Perla, y de Media yá los Goueraa- 
dores; Capitanes, y Prepolitos, y Cófules:; 








15 Y fentandofeá Confejo, fueró leydos 
los.eforiptos delante de ellos: 
16 Entócesel Reydixo,Llamadá efos má 
ccbos; parag cada vno decláre fu dicho. Y 
como: Aros llamados entraron dentro,. 
17. Y el Reyles dixo, Declarad nos vu- 
eltra efcriptura.. Entonces el primero el 
quál aua dicho dela osa vino,co= 
mengó,y dixo, 
18 Quan poderofo esclvino, dVaro- 
nes? El engaña el entendimiento de todos 
lofque lo'beuen: 
19 Haze4 elanimo del rey,y el del def 
amparado, el del ieruo y el dellibre, el 
del pobre y el delrico,fta de vna manera, 
20  Lasvoluntades de todos buclue ale» 
gres y contentas:y haze oluidar toda trif- 
teza,y deuda. 
21 Elhazericoslosanimos detodos, y 
queniaya memoria de rey, ni de gouer= 
nador.. Haze queno fe hable fi no por ta- 
lentos: 
11 Y ¿defpuesGhábeuido,no fe acuer= 
den ni deamiftad;nide hermandad: y def 
deá poco defivaynenlas efpadas; 
23 Y defpues quefonlibres del vino,na= 
die tiene memoria de loque ha hecho. 
24  Porventura,ó varones, no es poten 
tifsima cofa el vino, que fuergaá hazer to- 
do clto?Y defque clte vuo dicho,calló. 
CAPIT mi 
"IT Ntonces el fegundojque auia dicho 
¿[FA dela potencia del rey, comengó á 
hablar: 20 y 
2 Owvarghes, porventuralos hombres: 
nofónlo$mas poderofos, pues q feenfes 
ñoreande la tierra y dela mar, y detodas 
las.cofis que ay:eniellas? 
3. Elrey puesterá el mas poderofo,puel 
que fé enfeñoreafobre todos ellos, y les 
mandaá todos ,, y elloshiazentodo loque 
el dize. 

Sielles dize, que hagan guerra el vno 
al otrojellos la hazen: Si el losembiacótra 
los encmigos,ellos van, y derribálosmó= 
tes,y los muros,y las torres. 

5 Matan, y fon muertos: y no falen dela: 

palabra delrey:Sivencen,todo loitracnál! 

rey,anfilos defpojoscomolo demas: 

$ -Lomifmohiazenlosgno guertean, ni' 

batallan,mas labran lá tierra.Loque fiegan: 

defpues de auerfembrado,al'reylo ttaé,y 

losvnosá los otros fé cópelena: pagarlos 

tributos al rey,aunque el no fea mas de vm 

hombre fólo. ] 

7. Siel dize,que matenyellos matam:Si dis. 

ze que fuelton,fueltan+ 

8) “Si.el dize quehieranyellos hieren di 
A ue 
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ze que derriben,derriban:Si dize que cdi 

fiquen,edifican, 

9  Stel dize que corten,cortan: Si dize 4 

planten,plantan. 

10 Xtodo el pueblo y fus potefades obe 

decená vno: y el entre táto eltá affentado,, 

come,y beuesy duerme, ' 

u.- Y ellosle guardápueftos artedor del: 

y ninguno puede yrá hazer fus negocios, 

mas todos le fon obedientes, $ 

1 Olvarones,como no feráclrey el mas 

iS esaníiobedocido $ Y ca- 
6: 


13 Entonceseltercero , que era Zoro= 
babel,elqualauia dicho.de las mugeres y 
dela Verdad,comengói hablar . 
14 Ovarones, niolrey, aunáes grande, 
nimuchos hombres,ni tampoco el yino,es 
el mas'poderofo. ata 
15, Quecofa puesles es fuperior , y ten= 
drá ida fabrelellos? Por caca no 
fonlas mugerestLas mugeres engendrá. 
ronál rey,y ¿todo el pueblo, que domina 
enla mar y enla tierra, 
16  Ellosnacicron dellas,y ellas criaroná 
los.que plantaron las viñas, delas quales 
es hecho el vino, 
17. Ellas hazen las ropas delos hombres: 
ellas hazen loque haze los hombres hon. 
rrados;y los hombres no pueden binir án 
las mugereso ro 
18; Siellos han allegado oro,-o'plata, o 
qualquiera orra cola Frost. , en viendo 
via nuger herinofa, y bien aderegada 
19 No pouen los ojos. en:ella dexando 
todo lo.demas,, y la elán mirando la boca 
abicrta,defleandola mas queá oro niápla- 
ra,niá otras cofas hermolasA es 
20 - Elhombre dexaa fla padre, queloha 
eriado,y d fu propriarierta, y fejunta con 
fu muger, 
21 Palfafi vida con fu muger: y ni tiene 
memoria de padremi de madre,ni de fis tig 
Fra. 
22 Deaquipues podreys conocer, ¿las 
mugeres dominan fobre vofotros.No tra= 
bajays,y afanays volotros,y todo lo days, 
ylotraeys delpues las mugeres? 1 
3. Tomaelhombre fu e(pada,y (ale fue= 
ra4 faltesr y robar 4/04 naucgar fobre la 
marsó los ros; , 1d 
14 > Vestel leonscaminade noche, y ques 
doaurá hecho el hurto¿y robado y delpos 
jado,traelo todo á fuamiga: 
a5 Porque mas ama el hóbreá fis muger, 
qpeñ(upadrejti madre. 
26. Y muchos fetormaró locos porlayif. 
ta delas muperús; y tros por sauía deellas 
fueron bueltos lieruos. 


27 Muchosfe perdieró, y CAyeró,y peca 
caron, porcaufa delas imugeres. 
28 Nome creeys pues aoratPor yentura 
el Rey no es gráde en fu poder,pues todas 
lasregiones temen detocarle?. 
19 Cótodoelloyoheviltodely3Apa- 
mes (uamiga, hija de Bartaco el Magnifi- 
ada eltaa affentada á fu mano dere 
cha, 
30. Ylequitauala diadema de fi cabega, 
y laponia fobre laflya: y heriadl Rey con 
fu mano yzquierda: 
31 Y el Reyátodo cftolacltana mirádo 
la bocaabierta. Si ella fele reya, el fe reya 
rambien:Si ella fé enojaua có el,el la lifon= 
geaua para hazer la paz. 
32 Como pues,ó varones,no ferán las mu 
geres las mas poderofas, pues hazen tales 
colas? 
33 AcfloclRey,ylos Principes fe mirá 
van el vnoal otro; Y el comengóá hablar 
dela Verdad, 
34 - Ovarones, dize, lasimugeres no fon 
las mas poderofastLa tierra es grande, y.el 
sielo alto,y el Sol ligero en fu carrera,pora 
¿cn vn dia dá vnabucleadl cielo, y £etor= 
nadfulugar. 
35. Puesel quehihecho eltas cofas.mo es 
grande*Ciertamente la Verdad es grande, 
y mas poderofa que toda otra cofá,. 
36 . Ala Verdad inuoca toda la tierra: y 
tambienel ciclola.celebra, y todas las co= 
fasla reuerencian, y temen ; y nada ay ini- 
quo donde ella cftá, ! 
37 Elvino esinquo,cl re; esiniquo, las 
mugeres fon 1miquas,todala naturaleza de 
Iba esiniqua , y todas fus obras 
Son iniquas:no ay.en ellos Verdad, y en fu 
iniquidad perecén: 
38. Emperola Verdad permanece en fu vi 
gorercrnalmente:y brue,y domina por liz 
glos de figlos: 
39. Enellanoay accepcion ni differen- 
cias de perfonasimas haze todas cofas jul 
tas y de toda injufticia,y maldad, (e aparta. 
Todos aprueuan fusobras. 
40 Enfujuyzio nada ay injulto:ella es la 
fortaleza,el reyno,la potencia, y la magel> 
tad derodos los figlos. Bédito fea el Dios 
de Verdad. 1 
41) ¿Elto:dicho:calló : «y todo el pueblo 
clamó,y dixo, Lá Verdad es dado ¿yla 
mas poderofa - 
42: Entonces el Rey le dixo,Demádalo- 
que quilieres, aliende de loq eá eferipto, 
quenos telo concederemos:porquanto e» 
res hallado:el mas fabioztu te afférarás dele 
pues de mj,y ferás llamado mi pariente, ls 
43 
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3 YelrefpondióalRey, Acuerdate 
el voto que hezilte el dia que tomate la 

polleísion de tu Reyno, de reedificara le- 
rufalem. 

44 Y dereltituyrtodoslos vafos,g fue- 
ron tomados de Ierufalem,los quales Cy- 
ro aula apartado, quando prometio de af. 
folará Babylonia, y hizo voto de tornar= 
losá embiará lerufalem. 

45. Anfimilimotuhas hecho voto deree- 
dificar el Téplo,elqual quemaron lós Idu- 
meos, laudo fué deftruyda por los 

¿Chaldeos. 

46 Eltoes,SeñorRey, loque tora yo te 
pido,y procuro, eta esla magnificenciad 
yotedemando. Ruegore que cúmplase! 
voto, quetu mimo prometilte de tuboca 
úl Rey del cielo, 
47. Éntóces el rey Dario fe leuantó, y lo 
befó, y le cferivió cartas para todos losCó 
tadores.Prepolitos,Capitanes, y Gouerna 
dores, parag lo acópañallená el yá todos 
losque fuelfen có el,áreedificará Terufalé. 
48 Yembió letrasátodoslosPrepolitos 
dela Celefyria, y de Phenicia,y del Liba- 
no,que procurallen de hazer trace madera 
decedro delLibanoá Terufalé, y quele ayu 
dallená reedificarla Ciudad. 
Y Deunas deefto dió letras deimmuni- 
[ad para todos los ludios  ¿partian de fu 
reyno,para veniríe en ludea: G ningun Se- 
fior,n:Prepofito,ni Gouernador, ni cóta. 
dor legales fus puertas. 
so Masquetodalaregion,q occupaflen. 
fuelle franca: y Glos Idumeos dexalfen los 
caflillos que tenian de Judea. 
51. Ttem, ¿para el edificio del Templo fe 
les dieffen cada vnaño veynte talétos, hal 
ta que fuelle edificado. 





52 . Y paralos holocauftos quefe auiá de: 


facrificar fobre el altar cada dia, como tie= 
nen mádamiéto de lacrificar cada dia diez. 
y fieteytodos los años dieztálentos. 

53 Demas declto, Grodoslos 4 partief> 
fen de Babyloniaá reedificar la Ciudad, 
ellos y fus hijos, y todos los Sacerdotes, $ 
yuan, fuelfen francos. al Ji 

54 AnfimifmorafTó las ficras velliduras, 
deque fe auia de vfaren losfacros oficios. 


55 —An(imifimo;qued los Leurtasles die: 


Jen fu fultento y haftaque el Templo fuee 
acabado, y Icrufalem edificada. 

56 ¡Demas deefto urdenó piliones 
Íarios,que fucilen dados á los Eguledlon 
la Ciudad. a or 
57: Y embió todoslos vafos,G Cyro auia 
facado de Bahylonia; y fvalmente mandó 
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quetodo loque Cyro avia mandado,fehi-] 


Mele,y fe cmbiadca lerufalemo 
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y 
58 — Entoncesaquel mancebo faliendo de 
alli, algó el roftro ¿l cielo hazia Terufaleme 
y hizo gracias al Rey del ciclo, ydixo: 
59 Deriviencla viétoria,detivienela fas 
biduria,y la gloria es tuya; que yo tu fier= 
uofoy. 
60 'Alabadofcas tuzque me has dado fas 
biduria : 3t1 hago gracias Señor Dios de 
nueltros padres. 
61 Y defá yuo tomado las letras, vino fe 
á Babylonia, y dixo las nueuas á todos fus 
hermános+ 
62 Los quales hizieron gracias al Dios 
de fus padres, porquanto les auia dado li- 
Bertad,y relaxacion: 
63 ParayraedificaraTerufalem,y el Té- 
plo,en el qual fa nombre era inuocado: y 
hizieron alegrias coninftruméntos de mu: 
fica,congrande gozo por hiere dias , 
CAPIT. cv 
P:»> delas familias conforme á fus 
calas”, y tribus, para partirfe con fus 
mugeres, SUijos y hijas, y fus ficruos, y 
feruas,y lus beftias,, 
2 Y Dario embió con ellos mil cauallos, 
¡los quales mandó quelos'ticompañallén, 
haftaque los pufieflen en Jerufalem en fe= 
guro có canciones, y táborinos, y flautas. 
3 Porquetodoslos hermanos yuan hol= 
gandofe,porquelos hizo yrtodosjuntos, 
4 Eltos fon los nóbres de los varones 4 
vinieron,cóforme áfuslinages y tribus, y 
fegun la fuerte de fu primacia-- 
5 Los Sacerdotes hijos de Phinees hijo* 
de Aaróxefus hijo de lofedech,hijo de Sa- 
rayas.loachim hijo de Zorobabel, hijo de 
Salabiclide la cafa de David, del linage de 
Phiares;del tribu de Toda. 
6 Elqual qorobabel/tuuo los fabios propo 
fitos en tiempo de Dario rey delosPerlas;” 
en elaño fegúdo de fu reyno ¡en el mes de 
Nifán,quées el Primero més. Y 
7 Eltosfonlos de Judea, tornaró dela 
captividad dela tráhfitiigracion;3 185 qua! 
les Nabuchodonofor Rey de Babylonia 





tráfpaló en Bábyloni Ñ 
8 Los quales bolnieron ¿Terufalé,y á lu- 
dea,cada voo á fu ciudad, y vinieró có Zo- 
robabel, Tefis,Nehemias,Zacharias,Ree=" 
fayas,Encrias, Mardochco;Beelíano, Mif* 
hárafo, Reclías,Rehum,Baana los quales | 
OS TEUXCFON + 
9 Eltees elnhinero an delos dela nació, 
coino defi espitanes/Los hijos dePhares, 
dos mil y ciento y ferenta y dos, Los hijos 
deSephatias¡quitrocitros y ferinta y dos. 
106% Los hijos de Areh; Géteciótos y cin 
cuenta y Íeyse u Los 
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um Loshijosde Phaath-moab, dos mil y 
ochocientos,y doze. 
12 Loshijos de Eilam,mil y dozientos,y 
cincuenta y quatro. Los hijos: de Zathui 
nueuccientos y quarenta y cinco. Los hi- 
jos de Corbc,ficte cientos y cinco.Los hi- 
jos de Bani,feys cientos y quaréta y ocho, 
3 Los hijos de Bibai,feyícientos y veyn- 
te y tres. Los hijos de'Azgad,tres mil y do 
zicntos y veynte y dos, , 
14, Los hijos de Adonicam.feyfcientos y 
felenta y icte. Los hijos de Bagoi,dos mil 
y fgfenta y feys.Los hijos de Adin,quatro- 
cientos y cincuenta y quatro. h 
15 Loshijos de Aterihezecias,¡nouenta y 
dos:Los hujos de Ccilan,y de Azeta,fefena 
ta y liere.Los hijos de Azuram, quatrocié 
tos y treyuta y dos, rral! ! 
16 Los hijos de Ananias,ciento, Los hi= 
jos de Árom,vno. Los hijos de Befai, tre- 
zientos y yeynte y tres. Los hijos de Arfi- 
furith,ciento y dos. 
17 Los hijos de Methero,tres mil y cinco. 
Los hujos de Beth-lehem, ciento y veynte 
tres. 
18. Los hijos de Nethophath, cincuenta 
y sinco». Los hijos de Anathoth, ciento y. 
veynte y ocho. Los hijos de Beth-famos, 
'quarenta y dos, 
19. Loshijos de'Cariath-iarim,veynte y 
cinco.Los hijos de Caphirás,y de Berorh, 
fietecientos y.quarenta y tres. Los lujos 
«de Pirah;Gietecientos. 
20 Loshijos de:Chadias, y de Ammi- 
«dioj,quinientos y veynte y dos. Los hijos 
de Aramach;y de adas, eyfcientos y ve 
ynte y no» 
21 Los hijos de Machamos, ciento y.ye= 
ynte y dos.Los hijos de Berhel, cincuenta: 
y.dos., Loshijos deNebus,ciento y cin= 
cuenta y Ícys. yori > 
22. Loshijos de Calamolao, y de/Ono, 
ficte ciótos y veynte y,cinco.¡Los hijos de 
Jercchus,trezientos;y:quarenta y cinco. 
23, Loshijas deSanaah,tres mul y trezié- 
tos y treynta, 














24 Los Sacerdotes. Los hijos de ledaias 


hijo de Iefus:contados.entre los hijoside 


Sanafib;nucuecientosy fetenta y dos.Los, 


hijos de Emer,mil y. cincuenta y dos. 

as. ¿Los hijos de Phafur,mil y quarenta y 
ficte.Los hijos de Charí,mil y/diez y fietes 
26 ¡Los Leuitas. Los hijos el 
Cadmiel,de Banua, y de Suiayferóta y. qua- 
tro.Los'Cantores.Lo: 
to y:quarenta y, ocho.,.-3, 
27 Los'PorterosuLos hijos de Salom, de 
¿Ater, de Talmon, de Acub, de Hateta, de 








elefchue,de! 
hijos de Afaph,cié-; 
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Schobi,ciéto y treynta y nueue en todos. 

28 Los Scruidores del Templo.Los hijos 

de Zcha, de Hafchupha, de Thabaoth, de 

Ceros,de Suia,de Falcu,de Labana,de Ha- 

gaba,de Acub,de Vra,de Cetab,de Hagab, 

deSibe,de Anan,de Cathua,de Cedur, 

29 - DeRaia,de Dailan,de Neroda,de Ca- 

fcba, de Gazema, de Azia, de Phincos, de 

Alfara, de Bafté, de Alinach, de Meunim), 

de Naphifon,de Bacubub,de Hacupha, de 

Alshur,de Pharacim,de Baraloth, 

30: DeMehida,de Cutha,deCarefcha,de 

Barchus,de Aferar,de Thomoth,de Nalib, 

de Achipha. 

31. Los hijos delos Sieruos de Salomon. 

Los hijos de Hazophoretb,de Pharuda,de 

Tcolah,de Lofon,de Iddacl,de Staphelia, 

32 DeApia,de Phacharcth,de Zabin, de 

Sarothia,de Mañas , de Gar, de Addu, de 

Subah,de Apherra,de Barodis, de Sabath; 

de Allom. 

33 Todoslos Seruidores del Templo, y 

los hijos delos Sicruos de Salomon, trc= 

zientos y fetenta y dos. 

Eftosfon los que partieron de Thel= 
melab,y Thelharícha,cuyos capitanes fue. 
ron Carathalar,y Aalar, 

35 Los queno pudieronmoftrar (us lina» 
es, mi familias yde.como eran delos hijos 
le líracl. 

36 Los hijos.de Dalaias hijo de Tubia, 

Los hijos de Necoda, feyfciétos y cincué» 

ta y dos. Y delos Sacerdotes,que exercita- 

wan elofficio de facrificar, y no fueron ha- 
lados. Los hijos de Hobias, de Hacoz,de 

Addo, * el qual auja cafado con Augia hija 

deBerzellai, 

37. Y fe llamaua de funombre;Eftos como 

Icbulcalle la efcriptura de fu generacion 

encl regiftro,y no fueffe hallada, fucró pri. 

uados del officio del Sacerdocio. 
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38. Y Nchemias,y/Atharias, les vedaron, j 


que no entendieffen encl Santuario, halta 
quevinielle Pontifice fabio .en:doétrina y 
enyerdad. 
39 Todoslos hijos de lfracl de doze años 
arriba, fueron quarenta y dos mil y.trezién 
tos y fefentasGnlosifiernos y fieruas. 
40. Susficruos y ficruas, fiete mil ytre» 
zientos,y quarentay fete.Los Cantores y. 
Cool quarentay cinco. 
41 Camellos,quatrocientosy treynta y: 
cigco. Cauallos; (ietecientos y:treynta y: 
feys¡Mulos, doziétos y quarétay cinco:Al- 
nos,cico mil y quiniétos y veynte y cíco. 
42 Yoo algunos de os principes de: 
las familiassque quando vinieron al Tem= 
plodeDios,q«Rienlerufaléhizicró e 
ide 
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dercedificar el Templo en fu lugar, con- 
forme á fus facultades, 

43 Y de dar para el theforo del Siétuario 
doze mil minas de oro labrado, y cinco mil 
mías de plata, y cié veltiduras facerdotales. 
44. Y los Sacerdotcs,y Leuitas,y los del 
Pucblo,habitaron en lerulalem, y en la re- 
gió:y los Cátores fagrados,y los Porteros, 
con todos los demás de Hfracl,en fus villas. 
45 Y llegádole ya el mes Septimo, y bi 
uiendo ya cada vno de los hijos de Ífracl 
enfu pollefsion, juntáronfe todos de yn 
acuerdo en la plaga, que eftá delante del 
Portal de hazia cl Oriente. 

46. Y lefiss hijo de Iofedec, y fus herma- 
noslos otros Sacerdotes, y Zorobabel hi- 
jo de Salarhiel, y fus hermanos, fe leuantá- 
ron, y adornáron el altarál Dios de Mracl, 
47 Para ofrecer fobre el los holocauf- 
tos,(egun loque eftá efcripto encl libro de 
Moyfen varon de Dios. 

48 Y aunque fe juntáron contra ellos al- 
gunos delas otras gentes dela tierra, que 
reujan enemiflad con ellos, y todas las gé- 
tes de la tierra les querian hazer violencia, 
todavia leuátaró el altar en fi lugar, y offre 
cian ál Señorlos facrificios á fis tiempos, y 
los holocaultos de la mañana, y dela tarde, 
49 Hizicron anfimifino « la fieña delas 
Cabañas, como eflá mandado en la Ley, y 
los Sacrificios quotidianos,como cóucnia. 
50. Yanfimilino los facrificios perpetuos, 
los facrificios de los Sabados, y delos pri- 
meros dias de los mefes, y de todos los di- 
as fanétificados de ficltas, 

51 * Y todos lofque auian hecho votosál 
Señor, comengaron áoffrecer facrificio á 
Dios, defde cl primero dia del mes Septi- 
mo, aunque el Templo delSeñorno cítaua 
aun edificado, 

52 Y dauan dineros á los cáteros, y Alos 
albañics,y comida, y beuida en abundácia. 
$3 Y carrosálos Sydonios, y ¿los de 
Tyro, paratraer del Libano la madera de 
Cedro, al puerto de loppe, paraque defde 
alli (e truxelTe en balíás conformeál man- 
ealpito que Cyro rey delos Perfas,les 
avia mandado. 

54 4] Y ál Segundoaño Zorobabel hijo 
de Salathiel, y Icfus hijo de lofedec, y fus 
hermanos,con los Sacerdotes,y Leuitas,y 
todos los otros auian venido dela captte 
nidad Ierufalem, vinieron ál Templo de 
Dios áJerufalem + enel mes Segundo: 

55 Y comengaron el cimiento del Tem- 
plo del Señor'ála nueva luna del mes Se 
gundo,cl Segundo año, defpues que vinie- 
ron en ludea,y en lerufalem. 


56. Y pulicron fobrelas obras del Señor 
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Lcuitas de veynte años arriba. 
57. Y dauan priefa ala obra fcfis con fus 
hijos y hermanos: Cadmiel, y los hijos de 
Madiabon, có los de loda,hijo de Eliadum 
y lus hijos, y fus hermanos, - 
58 Todos los Leuitas appreflurauan la 
obra de vn mimo animo llevando adelan- 
tela obra dela Cafa de Dios. Y quando los 
macltros edificauan la obra, 
59 Los Sacerdotes eltauan prelentes vef- 
tidos de fs ropas con inftrumétos de mu- 
fica, y trompetas : con los Leuitas hijos de 
Afaph con cimbalos, 
60 Yalabando ál Señor, y magnificádo- 
lo,cóformeálas ordenágas de Dauid Rey 
de Iírael: 
61 Y cantando á alta boz canciones en 
loor del Señor: Que fifizauidad,y fu glo- 
ria,es para fiempre obre todo lfíael. 
62 Ytodocl Pueblo tociua trompetas, 
gritauad alta boz alabando ál Señor FE 
reedificacion dela Cafa del Señor, 
63 Y algunos de los Sacerdotes, y Leui- 
tas,y de los Principes de las Familias,de los 
viejos,que auian vilo el Templo primero, 
64 — Venianál edificio de eftotro con llo 
ro y gran lamentacion ¿Y muchos otros con 
trompetas, y con gran clamor de alegria: 
65 Detalmanera que el Pueblo no podia 
oyrlas A caufa delos lloros,aun 
fiendo grande la multitud de los que toca- 
uan trompetas, tanto gue fe oyan de lexos. 
66 4] * Porlo qual los enemigos del tri- 
bude luda,y de Ben-iamin oy¿dolos,vinie 
ron por faber,ó fonido de trópetas era ag], 
67 Y entendicron,como los que auñá ve- 
nido dela captiuidad,edificauan el Templo 
al Señor Dios de Ifrael. 
68 YviniendoáZorobabel,yiTefus,y 
los principes de las familias, dixeronles: 
Edifiquemos nofotros tábien có vofotros: 
69 Porquetambien nofotros obedece- 
mosá yucltro Señor, y auemos facrificado 
áel defde el tiempo de Asbafarerh rey de- 
los Aflyrios,el qual nos palló aqui. 
70 Y Zorobabel, y lefus, y los Principes 
delasfamilias de lfraclles tooo nos 
conuiene inofotros edificar con vofotros 
la Cafa del Señor-nueltro Dios: 
71 Portanto nofotros folos la edificare= 
mosál Señor Dios de Mracl, como conuie- 
ne, * como Cyro rey delos Perfas nos há 
mandado. 
72 Maslos moradores dela tierra molef- 
tauanálos ludios, y acometiendolos les 
eftorauan el edificio 
73 Ycontrayciones,y fediciones, y có- 
Ipiraciones,les impidicron de acabarele- 
dificio todo el tiempo dela vida de ys 
le 
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93 
de manera que fueron impedidos de edifi- 
car por efpacio de dos años halta elReyno 
deDario. 

CC CAPIT. Vi. 


As * enel Segúdo año del reyno 
Mino Aggco,y Zacharias ,hi- 
jo de Addo prop! cat 
zaron ¿los de ludea y de Ierufalem en el 
nombre del Señor Dios de Hracl . 
2 Entonces Zorobabcl lujo deSalarhiel, 
Pen hijo de lofedec comengaroná edi- 
¡carla Cala del Señor,que eltá en Terufalé, 
ellando losProphetas el Señor con cllos, 
y ayudandoles» 
3 " Enel mifino tiempo vinicron á ellos 
Sifénes gouernador de Syria y de Pheni- 
cia, y Satrabuzannes, y fus compañeros , 
4 Y dixeronles:Por cuyo mandamiento 
edificays vofotros ella Cafa y ello edifi- 
cio,y acabays todas las otras cofas! y quié 
Jon fosadl icadores,que edifican efto? 
5 Maslos Ancianos de los ludios ouic- 
ron la gracia del Señor erario la vifi- 
tacion fobre la captiuidad cítaua ya he- 
chas 
6 Yantinofueró impedidos de edificar, 
hala tanto que hizicllen faber a Dario to- 
das ellas colas, y q fe ouielle fu refpuelta. 
7 Lacopiade AA que fué elcripta, y 
embiadaá Dario. Sifeunes Gouernador 
de Syria y de Phenicia,y Satrabuzamnes, y 
“us compaúeros los Prefidentes en Syria y 
en Pheniciayál rey Dario falud, 
8 Seacnteramente notorio ¿l Rey nucl 
tro Señor,como vinicdo noforrosá la rie- 
“ra de ludea, y entrando en la Cindad de 
Terufalem , hallamos en ella los Ancianos 
de los Judios, que vinieron dela captiui- 
dad. 4 
9 Los quales cdificauan vna Cafa 3l Se- 
hor,grande y mueua, de piedralabrada, y 
de gran precio: y las vigas eflauanyaallen- 
tadas fobre las paredes: 
10 - Ylaobrafe profleguiaa gran prieffa, 
y elnegocio yua prolperádo entre (ls ma- 
nos acabandole con grande magnificencia 
y diligencia. 
1 Y nofotros preguntamos ¿los Ancia- 
nos deellos,diziendo:Quien os mádó edi- 
ficar ella Cafa,y fundar eltas obras ? 
1 Efoles preguntamos,á fin dete ha- 
zerfaber,y elercutree, quiéerá los autores 
decfto: y demandamosles por eftripto los 
nombres de los que los gouernauan: 
1 Aloqual ellos nos refpondieron, di- 
ziédo, Noforros fonos ficruos del Señor, 
que hizo el ciclo y la tierra. 
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muchos años ha por vn Rey de Irae grá- 
de y poderolo. 
15 * Mas delpues,porquanto peccaron nu- 
eltros padres contra el Celeftial Señer de 
Trac), y lo enojaró,+ el los entregó emma 
nos de Nabuchodonofor rey deBabylonia 
delos Chaldcos, 
16 Los qualesaffolaron efla Cafa, y le pu 
feron fuego, y lleuaronál Pueblo captivo 
en Babylonia, 
17 + Mas en el primer año del reyno de 
Cyro enla tierra de Babylonia, el rey Cy- 
ro dió privilegio,paraque cta Cafa fe edi= 
ficalle, 
18 Y quitó del téplo de Babylonia los va 
fos fagrados de oro y de plata, que Nabu= 
chodonofor auia quitado dela Cafa,d elta 
va en Terufalé, y los auia dedicado á fu tem 
io quales fueron entregados d Zoro= 
abel, y ¿Scfibalar Gouernador, 
19 Conmandamiento que el trafpallafTo 
los dichos vafos,y los.reflituyelTe en cl Té 
plo, 4 eftaua en lerufalem:: y á recdificaflo 
fte Templo de Dios en fi lugar. 
20 EntoncesaquelSeffabaffar vino aquí, 
y alfentó los cimientos de la Cala del Se- 
ñor, que eftaua en lerufalem, y defde en= 
“tonces halla aora fc reedifica, y aun noes 
acabada, 
21 Anbiqueaora,GálReyle parece bié, 
bufquefe en los archivos reales de Cyro, 
queeflánen Babylonia, 
22 Para verffe halláro, que el edificio de 
la Cafa del Señor q eltá co Terufalé,fué com 
mengado por mandamiento del rey Cyrot 
yali parcciere bienál Rey vueftro Señor, 
nos hará dar auifo fobre ellas cofas. 
23 Entonces el Rey Dario mandó bul- 
car en los archivos de Babyloma, y hallo- 
fe en Ecbathanas ,(yna fuerte Ciudad enla 


94 


* Re 24,1 


AREJd 5ot3 


prouincia de Media,)vn libroyenrel qual el 


taua tomado por memoria lod fefigue. 


24 *Enelprimeraño del reyno de Cy2+ Efdr. 6, 3: 


ro,el rey Cyro mádó, q (e edificafle la Ca 
a del Señor, q ellava enTerufilé,eo la quel 
fe hazia el Sacrificio con fuego perpetuo: 
25 Laultura de laqualfca defofentá cob= 
dos;y la anchura,de orros fefenta,con tres 
rencles de piedra labrada; y vno,de má- 
dera eftraña'y nueua, y G los gallos fe ha= 
¿gan dela cafá del rey Cyro. 

16 Y Glosfacros valos dela Cafa del Se- 
for,anfi de oro como de plata, los quales 
Nabuchodonofor ania quitado dela Cala 
del Señor, ellaua en Jerufilem,y los auia 
traydo en Babylonia, feá reflicuydos en la 
Cala q eftá enferufalé, y affentados en ellu 
gar donde folian clar, 
qu le 27 Anfiz 
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27  Anfimifimo mandó, Sifennes Gouer 
nador de Syria,y de Phenicia, y Satrabuzá 
nes, y fus compañeros, y los prefidentes 
puelos cu Syria en Bheniciano tunicf> 

* fen q ver có aquel lugar:mas q dexafsé edi 

la Cafa del Señor en fu lugar á Zoro- 
babelfieruo del Señor, y Goucrnador de 
deTudca,y álos Ancianos delos Judios. 
28., Y yo tambien he mandado q fe reedi- 
fig del todo 3 y 4 (e procure con diligencia 
deayudarilostudios dela capriuidad,haf 
tatanto quela Cala del Señorfta acabada. 
29 Item, que delos tributos de la Cele= 
Syria, y de Phenicia, fea dada con diligen= 
cía vna cierta parte 4 eflos varones y yal 
GouernadorZorobabel para los Sacrifi- 
cios del Señorspara toros,catneros,y.cor- 
deros. 
30. Y anfiwilino detrigo,fl, vino y azey 
tetodos los años Jéle deluego, lin alguna 
dificultad, todo loque los Sacerdotes, 
quesllán ca Jerufalem,dixeren que fe gal 
ta cada dias 
31 Paraq le ofrezcan ficrificios l Dios 
Soberana porel Rey, y por lus hijos : y 
rueguen por la vida deellos. 
32 Demas dcelto,eftá cltablecido,que el 
que contradixere, o derogáre á alguna de= 
eltas colas arriba dichas y eleriptas,á fe to 
me vn madero de fu milima heredad , en el 
qual (ea colgado, y lus bienes confilcados 
paracl Rey. 
33 Y portanto,QueelSeñor,cuyo nom- 
breesalliinuocado, deftruyatodo rey, ó 
pusblo,que eltendicre fu mano para cltor= 
var, 0 hazer daño á aquella Cafa del Se- 
ñor,queeltá enlerafalem. 
34 Yoelrey Dario he determinado, fe 
hagacó mucha diligécia como eltá dicho. 
CAPIUT. VIL 


*E/d6n3 E Ntonces* Sifennes Gouernador de 


la Celefyria, y de Phenicia, y Satra= 

buzánes ,y fas compañeros, ponien 
doen obra las colas determinadas por el 
rey Dario, lol 
2 Dauan prieffa la facra obra, ayudan- 
doálos Ancianos y álos fieles del Téplo. 
3 - Y laaera'obra ptofperaua) prophetizá 
do Aggeo,y Zacharias prophetas. 
4: Y todo lo acabáron fegun el manda: 
miento del Señor Dios de lrael,y la volú= 
tadide Cyro,yDario, yde Arthaxerxes,re 
yes delos Petías. rol 4 
5 Yfuéacabadala finéta Cafia los veyn 
tey tres dias del mes de Adar, enel Sexto 
año del reyno del rey Dario, lost 
6  Yloshijosde:ifrael, Y los Sacerdo- 
Kes, y los Lenitas, y todos los demas .crá 
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delacaptividad tenian cargo: lo hizie- 
ron todo como eftácferipro co el libro de 
Moyfen: 

7. Y ofrecieron enla dedicacion del Té- 
plo del Señor cien toros, y dozientos car- 
neros,y quatrocientos corderos. * 

8_ Y cabrones porlos peccados de todo 
Tírael, doze, fegun el numero delas cabe= 
gasydelos doze tribus de Ifrael. 

9. Ylos Sacerdotes, y los Leuitas ,aÑif 
tieron veltidos de fus ropas porlos tribus 
fobre todaslas obras delSeñorDios delf 
rael, conformeál libro de Moyfen: y anfi- 
mifino los porteros en cada puerta. 

10 Y los hijos de Ifrael hizicró la Pafcua 
conlos q eran dela captividadálos cator= 
ze dias del mes Primero, defpues q los Sa= 
cerdotes,y los Leuitas, fueró fáftificados. 
1 Todos los dela captiuidad fueró fan- 
ftificados juntos: y todos los Leuitas tam-= 
bien fueron fanétificados juntos. 

1 Y facrificaró la Palcua todos los de la 
captiuidad por fus herimanos los Sacerdo. 
tes,y por fi milinos, 

13 Loshijos delítael,quecran de la cap= 
tiuidad, + queauian: quedado de,todas las 


que bufcananal Señor, 
14. Comieron y celebraróla fiefta de los 
panes in leuadura,haziendo ficita por ica 
te dias.en la prefencia del Señor; 
15 Porquantoel ania tornado el confejo 
del Raices Affyrios en: fiuor deellos, 
para confortar las manos deellos enlás o 
bras del Señor Dios de Hírael. 
CAP bm VAT 
Aífadas.eftas cofasreynando'Arthaz 
Pi. rey delosPerfas, vino Efdris 
hijo de Azarias,hijo de Helcias, hijo: 
deSalum, 
2 HijodeSadoc ,hijodeAchitob, hijo 
de Amarias hijo de Afarias, hijo de Mora 
¡oth; hijo de Sama, hijo de Bocci, hijo de: 
Abifua,hijo de Phinees, , hijo.de Elcazar. 
hijode Aaron, el primero Sacerdote. + 
3. Ella Lldras vino de Babylonia; ficado 
Eferiba entédido on la Ley de Moyfeo, $: 
fuédada del Señor Dios delta. 
4 Y elReylehizomucha honrrayalcás 
£ó gracia có el, eritodas fis peticiones. 
5. Y:con el parricró algúnos delos hujos 
deIfíacl,y de los Sacerdotes, y de los Le- 
uitas: delos Cantores del Templo, de los: 
Porteros,y de los fieruos del Femplo, 
6 End fptimdabs del reyno de Arthaz 
xerxes:y llegaró á Icrufalé enel mesQuin= 
to.en el milmo año.porGáuiédo parricodo 
Babylonia á la nucua Luna del mes: Priv 
IMGLO, á 7 Vin 
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abominaciones delas gentes dela ticrra,y. picado yo. 
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7 Vinieróá Terufalé 3 lamueua Luna del 
Quinto,dádo les el Señor pro(pero viaje. 
8 PoráLEfdras tenia grande enfeñamié- 
to,para no dexar nada de log eftuuicife en 
L Ley, y mádamiétos del Señor, y enfeñar 
a todos los hijos de Kíracl todas las Leyes, 
y derechos. 

9 AclteEfdras Sacerdote y Profellor de 
Ía Ley del Señor fué dado va griule 10 
porel rey Arthaxerxes,la copia del qual es 


ella. 
10 ElRey Arthaxerxes á Efdras Sacerdo 
te,y Profelfor de la Ley del Señor,falud. 
un Siendo mouidoá clemécia, como mis 
predecellores ,yo he ctablecido, que los 
de la nacion de los Judios , y delos Sacer- 
dotes,y delos Leuitas, ¿ellán en mi rey- 
no,que quilieren,vayan contigo á lerufalé 
12 Portanto los que dellean yr contigo, 
vayan : porque anli me ha plazido mi, y 
3 mis (icte amigos,y confejeros. 
13 Paraque vifiten las colas quefe hazen 
en ludea, y enTerufalem. E 
14 Y que guarden todas las colis, como 
eftin efcriptas en la Ley del Señor: 
15 Yllcucnálerufalemál Señor Dios de 
Iítael,los dones que yo he prometido, y 
misamigos:y todo cloro y plata, q fe ha- 
Máre fer para el Señor, que eftá en Terufalé, 
en toda la prouincia de Babylonia: 
16 Conloque el Pueblo dicre para el Té. 
plo de fu Señor, que ellá cn Jerufálem : el 
qual fea cogido¿anfioro,como plata, para 
comprar toros, carneros y corderos, y 0-= 
tras cofas femejantes. 
17, Paraque ofrezcan offrendasál Señor 
Sobre el altar del mifmo Señor fuDios,que 
eftá en lerufalem. 
18 Y todo loque tu có tus hermanos, qui 
cres hazer del oro,y plata,hazerlohas, có 
formeála voluntad del Señor tuDios. 
19 - Ylos vafos fagrados del Señor, que 
te fon dados para el feruicio del Templo 
de tu Dios , que eltá en Jerufalem, tulos 
pondrás delante de tu Dios,que eftá enle= 
rufalem. 
20  Ytodolo demas de queteacordáres 
ara el feruicio del Templo de tu Dios, tu 
lo darás del theforo del Rey. 
21 Quando tu con tus hermanos quifier- 
des hazer alguna cofi deoro,o de plata, 
hazerlahas conforme ¿la voluntad de tu 
Señor. 
22 Demas dello yo el rey Arthaxer= 
xes he mandadoálos theforeros de Syria 
y de Phenicia, que todo log Efdras Sacer- 
dote y Leftor dela Ley delDiosSoberano: 
embiareá pedir, le (ca dado luego. 
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23 Hafta cien talentos de plata , y cien 
coros de trigo, y cien cantaros de vino: 
todas las otras cofás en abundancia: 
24  Paraque todas las cofas fean hechas 
ál Dios Soberano conforme ila Ley de 
Dios con gran diligenciasporque no fe le= 
tante (ia yra contra el Reyno del Rey, y de 
fus hijos, y delos hijos de fus hijos. 
25 Aníimiímo , os denunciamos, que d 
ningun Sacerdote ni Leuita, m Cantor 
del Templo, ni Portero, nia ningua fiera 
uo defte Templo, 
26 Nofea demandado tributo ni impo 
ficionalguna:ni alguno tenga potellad de 
lesimponeralgunacofá. 
27 Y tuEldras,pódrás juezes,y Gouer= 
nadores,couformeá la fibiduria de Dios, 
¿tengan cargo delajullicia en toda Syria 
y Phenicia:todos entendidos cn la Ley de 
tu Dios: y los que no fueren entendidos, 
enfeñarloshas: 
18  Paraquetodos losque'trafpalfaren la 
Ley de Dios y del Rey , fean calligados 
con diligencia , o con muerte, o con tor= 
mento, o con pena pecunaria', o con def 
ticrro. 
29 YEfdras Efcriba dixo, Bendito fea el 
Solo Señor Dios de mis padres , que ha 
puefto elto en el coragon del Rey, para hó» 
rrar la Cafa,que eftá en Terufalem. 
30 Y quemehadado honrra en la prez 
fencia del Rey,y de los del cófejo,y de fus 
amigos, y detodos fus grandes. 
31 Yesforgandome enel fauor del Señor 
mi Dios, juntélas perfonas de lítael, que 
ausan de venir cómigo + 
32, 4 Eltos fonlos Principes de las fa- 
milas , cadayno fegun fu fuerte de prima- 
cia, que vinieron cómigo de Babylonia en 
el tiempo del reyno de Arthaxerxes. 
33 Deloshijos dePhinees,Geríon, De 
los hijos de Hithamar,Gamael.De los hi- 
jos de Dauid,Hattus. 
34 Delos hijos de Secheniach, que era 
delos hijos de Pharos,Zacharias,y con el 
fueron regiftrados,tiento y cincuenta hó» 
bres. 
35. Delos hijos de Paharmoab,Elihoc= 
nai hijo de Zacharias, y con el dozientos 
hombres. 
36 Deloshijos de Zathoe , Sechenias 
hijo deJehziel,y.con el trezientos hom= 
bres. Delos hijos deAdin,Obed hijo de 
Jonathan, y conel dozientos y cincuenta 
hombres. 
37. Delos hijos deElam, Teftias hijo de 
Gotholras,y ferenta hombres conel. 
38 Delos hijos de Siena unan 
e 
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de Michacl,y ochenta hombres conel. 

39 Delos hijos deloab, Obadia hijo de 
Icchiel,y doziétos y doze hombres conel. 
40 Delos hijos de Beniab,Solomith hijo 
delofaphia,y ciéto y fefenta hóbres conel. 
41 Delos hijos de Babi,Zacharias hijo de 
Bcbai, y veynte y ocho hombres conel. 
42 Delos hijos de Asgad,lohaná hijo de 
Hiccithá,y ciento y diez hombres conel. 
43. Delos hijos de Adonicá,quefiteron los 
poftreros (us nombres fon eftos.Eliphalat, 
Jeje. Samaias, y fetenta hombres con ellos. 
Delos hijos deBagoi Vtihijo de Itacuri, 
y fetenta hombres conel. 

44 Y juntélosal rio quellaman Thera, y 
repofamos alli tros dias, y hezimos alli la 
relleña. 


Eldacas 45, 2Yno halládo allialguno delos hijos 


lelos Sacerdotes ni de los Leuitas, 
45. Embicá Elearar,y d Malímá, Aluathá, 
Samiam,lorib,Nathan,Elnathan, Zachari- 
as y Mofollam, que cranlos mas principa= 
les,y dotos, 
47. Alos quales dixe,¿ fucflen áLoddco 
el Capitan que elfaua cnel lugar de la the- 
Loreria. 
48 Paraque hablaffenál dicho Loddeo, 

¿fus hermanos yá los que eftauan en adi 
ed atonicpida los califa 
quien hiziefe el officio del Sacerdocio en 
Ja Cafa de nueftro Señor. 
49 Y ellos nostruxcron, fegun lapoten= 
«cia de la mano de nueftro Señor, hóbresfa- 
bios, Delos hijos de Moholi hijo de Leui 
hijo de Iftacl,a Seredias con fs hijos, y fas 
'hermanos,que eran diez y.ocho. 
50. Y Halcbias, y á Annon, y Tefáias fu 
hermano delos hijos del Chananco con= 
fus hijos,que eranveynte hombres. 
51 Y delos Sieruos del Templo, que Da- 
vidauía conftutuydo, y los fieruos del Té- 
plo que prefidian por los Leuitas , dozien= 
tos y yeynte,los nóbres delos. quales fue- 
ron regiltrados. 


WEdr ayan 52 + Y ordenéalliayunoa los mancebos 


enla prefencia del Señor, para demandacle 
bué viajezanfi para nofotros, como paralo- 
que yua con nofotros, para nueltros hijos. 
y nueltras beltias: 

53. Porque yo tuue verguenga de pedirál 
Rey gente de guardade pieó de cauallo, 
pa yr feguros de quien nos quific/fe mo- 

ars 


54  Porqueauiamos dichoál Rey, quela 

ponen de nueltro Señor feria có los que 
lebulcafTen,paraque todo fuelle bien. 

ss Porloqual tornamos otra vez ¿rogarál 

Señor nucltro Dios fobre cíto, el qual nos 
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fue favorable, y alcangamos del, loquele: 
pedimos. 

56 Y yoclegideentrelos gouernadores 
del Pucblo, y de entre los Sacerdotes, do- 
ze varones quefitero» Serebias , y Hazabias 
conotros diez de fs hermanos, 

57 -Alos quales entregué cloro, y la pla- 
ta, y vafos fagrados de la Cala de 'nucftro 
Dios,que auia dado el Rey,y los de fi Có- 
fejo,y lus principes, y todo Íírael, 

58 Y entreguefclo todo por pefo,feys ciés 
tos y cincuenta talétos de plata, y cien ta- 
létos de vafos de plata, y ció talótos de oro. 
59 Y veyntevalos deoro, y dozeyafos de 
metal muy bueno,re(pládecióte como oro, 
60 Y dixeles, Vofotros tambien foys fan- 
£tosál Señor, y los vafos fon fanétos: y el 
oro y la plata fon colas votadas ál Señor, 
Dios de nucítros padres: 

61 Velad,y guardad,hafta qlo entregueys 
álos principes del pucblo,y á los Sacerdo- 
tes,y Leuitas,y 4 los principes de las fammi= 
lias de Ifracl en Terufalem,en las guardaro= 
pas dela Cafa de nuetro Dios. 

62 Ylos Sacerdotes, y Leuiras, que reci 
bicró el oro,y la plata,y los vafos,lo truxe= 
ron en lernfálemál Templo del Señor, 


63 * Y partimos del Rio de Theraá los *E/d,8,yw 


doze dias del mes Primero : y.entramos en 
Terufalem; fegun la mano fuerte del Señor, 
ue fue con nofotros : y el Señor nos libró 
Jete el principio de nueltro viaje de todo 
cnomigo:y anl venimos en Teruíalem. 
64 Y pallados tres días,ál quarto fue pe= 
fado el oro y la plata,y entregado en la Ca 
fa de nueftro Diosá Marimoth Sacerdote 
hijo de ori. y 
65 Y conelá Eleazar hijo de Phinces, có 
los quales eftauan Jofábad hijo de Jefis, y 
Noedias hijo de Banus Leuitas: todo por 
cuenta, y pelo. (pefaró. 
66. Y enla mifmahora fue elcripto lo que 
67. Y los queeran venidos dela captivi- 
dad, ofrecieron facrificio al Señor Diosde 
Tíracl,doze toros portodo Iftael, y noucn- 
ta y feys carneros, 
68. Setéta y dos corderos, doze cabrones” 
por el peccado, y doze vacas por la falud: 
todo en Sacrificio ál Señor. 
69 Y fueron prefentadoslos mádamien- 
tos del Reyálos Contadores del Rey, y 3 
los Gouernadores de la Celefyria, y de 
Phenicia,losquales honrraron al Pucblo,y 
al Templo de Dios. 





70 Eltohecho x los Principes fe llegaron * E/dr, 9,1. 


ami diziendo: 

71 La Gente delfracl, nilos Principes,ni 

los Sacerdotes niLeuitas no han aun apar- 
G 


8 
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tado de entrefiá las gentes eflrangeras de 
laticrra, nilas abominaciones delas gétes: 
delos. Chanancos,Hetheos,Pherezcos,le- 
bufeos¿Moabitas,Egyprios,y Idumcos. 
72. Porque fe han juntado confus hijas 
ellos y fu hijos y lafanéta generacion eá 
mezclada con las naciones eftrañas de la 
tierra:y aun los principes,y los grádes,fon 
participes cnelta maldad de(de el princi- 
pio del negocio. 
73 Anúicomo yo oyttales cofas,rompimis 
veltiduras y la capa fagrada, y mellando- 
melos cabellos dela cabega >y delabarua, 
fentéme peníatiuo,y trifte, 
74 Entonces vinieró juntosá milos que 
fueron mouidos porla palabra del Señor 
Dios de lítacl, entre tanto que yo lloraua 
elle peccado: mas yo me eftuue fentado 
trifte hafta el facrificio dela tardo, 
75 Y leuantandome del ayuno con mis 
veltidos rotos, y la facra capa, hinquéme 
de rodillas, y eflendiendo las manos ál Se- 
for, di 
Mt fdi,5,8, 76 * Señor,uuergongado efloy, + y.cófulo. 
delante de vueftra prefencia: 
77. Porque nueltros peccados han fobre- 
pujado.nueflras cabecas: y nueltras igno- 
rancias han fubido' halla el cielo. 
78 Porquodefdelos tiempos de nueftros 
padres hallaoy,eltamos en gran peccado: 
* Deuts28, 79,-/* Y por nueliros peccados, y los de 
Me nueltros padres auemos fido entregados, 
con nueltros hermanos,có nueftros reyes, 
y.nueltros Sacerdotes álos reyes dela tio- 
rrayá cuchullo,á captividad,ifacco,y á có- 
fufion hata oy, 
80 Yaoraquanto esefto de auernos fi- 
do hecha milericordia por ti Señor Dios,, 
de aucrnos dexado rayz,y nombre encl lu- 
gar de tuSandtuario.. 
81 Y deauernos defcubiertonueltra lum- 
breraenla Cafa del Señor nueftro Dios, y 
de auernos dado de comer,enel tiempo de 
nueltra feruidumbre. 
82 Porque quando feruiamos,nunca fue- 
mos. delamparados del Señor Dios nuel- 
tro:antes.nos pulifte en gracia có los reyes: 
delosPerfis,parag nos diellen de comer: 
83. Y paraque honraflen el Templo. del 
Señor Dios nueftro: y paraque los defier= 
tosde Sion fuellew edificados, y nos fuee: 
dado afsicro feguro.en Judea, y en Jerufaló. 
34: Y aora, Señor, que diremos aviendo: 
¿ecebido todas cftas cofis¿Porque auemos, 
+, pafado tus mandamiétos,los queles tu dife 
te porlasmanos de tus ficruos los Prophe- 
tas diziendo;. 
PDA 85; a Porquátolaticrraque volotros. car 
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traysá pofleer por heredad, es tierraim= 
munda,á caufa de las immundicias de las: 
Gentes eltrañas de la tierra, que la han hé- 
chido defusimmundicias, 

86  Vofotros aora no juntareys fis hijas 
cóvueltros hijos:nidareysá fus hijos yuel: 
tras hijas: 

87 Niprocurareys de tener paz. con ellos: 
perpetuamente, parag fiendo cófirmados, 
comays los bienes. de la tierra, y la dexeys 
por herencia vucktros hijos para fiempres 
$8 — Portanto las cofas q nos fucedé,todas- 
vienen por caufa de nueltras malas obras, 
y de nueltros grádes peccados : porque tu: 
Señornos aliuiafle de nueltros peccados, 
89 Y nos has dado tal rayz:mas luego nof: 
otros nos auemosbuelto á trafpallar eu 
Lay,mezclandonos con lasabominaciones 
delas Gentes de la tierra, 

90  Nohastu podido bienenojarte con. 
tra:nofotros, halta echarnos á perder, que: 
no quedára de nofotros rayz, ni (imiéte, mis 
nombre? 

91 Señor Diosidelfracl tu eres Verdade- 
ro:porque háquodado rayz hafta oy. 

92  Meaqui, que nofotros eflamos oy.en= 
tu prelencia con nueflrasiniquidadesiy no: 
podemos:eltás enpic delante deti,en ollas 
colas, 

93 «Y comoEldrasoraffe, y confelfafle* Efd.ao;. 
lorando,eftando proftrado en tierra delás 

te del Templo, juntófe gran multitud del 

Pueblo de lerufalem arredordecl, hóbres 

y a y mochaclias: por= 

que cl lloro cra grande entre la multitud. 

94 Entonces lechonias hijo de Iehicl,de 

los hijos de Ifracl, dixoá alta bozi Eldras: 
Nofotros auemos pecado ál Señor Dios, 
calandonos con mugeres eftrágeras delas 

Gentes dela tierra: 

95 Yaoratodolfraclefá perplexo:haga- 

mos pues juraméto al Señorfobre ello; de 
dexartodos nueftras mugeres eltrangeras 

confus hijos, 

96. Siátiteparecebió, yá todos losque: 
obedecen ala Ley,del Señor, leuantato, y 

pon en exequucion:- 

97 Porqueátitooa el negocio:y nofotros: 

feremos cótigo:tu haz yaronilmente. 

58 . Entonces Eldras fe leuátó, y tomó jue 

ramento ¿losPrincipes de los Sacerdotes, 

y los Leuitas, yá todo Krael, quelo hariá: 

anf:y ellos juráron.. 





CA PITT IX, 
Leuantádofe Efdras de delánte del! 
patio del Templo, fuefe ála camara: 
delohanan hijo de EliaGb:: 
z 
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2 Y endo reccbidoalli, no comió pan, 
nibcuió agua, llorando por las grandes ini- 
quidades del Pueblo. y 
3. Yfuchecho pregon en toda Tudea,y Te- 
rufalem, ¿los de la caprividad, quee juu- 
tallenen Ierufalem; 
4 Y quetodos los.que no fe hallaffen ay 
dentro de dos ó tres dias,conformeál má- 
damiento de los Ancianos ,que gouerna- 
uan , Lis beltias fuellen confifcadas para 
el Templo, y ellos fueffen echados dela 
compañia de los de la captiuidad. 
5 Ytodoslosque eran del Tribu de lu- 
da,y de Ben-iamin,en tres dias fueron jun- 
tos en lerulalem, ¿los veynte dias del mes 
Nono. 
6. Y todala multitud fe affentó enla gran 
plaga del Templo temblando, porque cra 
ynuierno. 
7 Entonces Eldras (e leuantó,y les dixo, 
Vofotros aueys hecho mal cafandoos con 
bi da eltrangeras : y aueys augmenta» 
dolos peccados de lítacl. 
8 - Portanto aora dad confeGion, y glo- 
riayal Señor Dios de nueítros padres: 
9 Y hazed fu voluntad apartandoos de- 
Ías Gentes dela tierra, y de las mugeres ef- 
trangeras, 
xo Entonces toda la multitud gritando á 
alta boz, dixo, Anficomo has dicho,loha- 
xCmos. 
1. Mas porquanto la multitud es grande, 
y el tiempo de ynuierno, y no podemos el- 
tar aqui delcubiertos luengamente, y que 
efta obra no es de vn dia, ni de dos,porque 
grandemente uemos peccado cn ello, 
22 * Conflituyanfe perfonas que prefidan 
Lobre la multitud, y qualquiera delos que 
biuen con nofotros, que tienen mugeres 
efrangeras, s 
13 Venganá vn dia feñalado delante de- 
los Sacerdotes, y delos juezes de cada lu- 
gar,hallatanto que aplaquen la yra del Se- 
foryacerca decfte negocio. 
14 Entonces fueron feñalados conforme 
áclto lonathan hijo de Azacl, y laazias hi- 
jo de Tecua : y Mollollam, y Leui Sabba- 
thai, fueron fus coadjutores. 
15 Ylosqueeran de la captiuidad, hizie- 
ron conforme todas eftas cofas. 
16. Y Eldras Sacerdote fe elogió algu- 
nosvasones delos principales en lus fami- 
lias,nombrádolos por fus nóbres, los qua-- 
les fe affentallen la nueva Luna del mes 
Decimo,á examinar elle negocio. 
17, Yla caufi de los que tenian mugeres 
eftrangeras , fue acabada á la nueua Luna 
del mes Primero. 
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18. Y fueron hallados de los Sacerdotes, 
que tenian mugeres eftrangeras, 
19 Deloshijos delefus hijo de lofedecy 
y de lus hermanos,MaaÑas,Eliezr,lorib,y 
ledalias, 
20 Los quales pulicronlas manos ene= 


Y charfus mugeres: y offrecieron por expia- 


cion vn carncro por fu error. 
21 Y delos hijos de Emmer,fueron halla. 
dos Anani,Zabias,Eanes,Semcias,Hiercel, 
y Azarias. 

22. Deloshijos de Phafur, Elionai, Ma: 
fias, Iefmacl, Nathanael, Olridel, y Ala- 


fab, 

23 Y delos Leuitas,Iofabad, Semci, Co= 
las, el qual fe llama tambien Calitas , Pha= 
tias,lobudas, y lonas. 

24 Y delos Cantores del Templo, Elia=, 
Kb, y Bacur. 

25 Y delos Porteros,Sellú, y Tholbanes.. 
26 Y delos delítacl; delos hijos de Fo. 
ros,Remias,Eddias, Melchias, Maclus, E- 
Icazar, Afbias, y Banaias. 

27 Delos hijos de Elam, Mathanias, Za- 
charias,Ichicl,leremoth, y Helias. 

28  Deloshijos de Zathone, Eliadas,Eli. 
Kb, Othonias,Tarimorh,Zabad, y Sarda 
19 Delos hijos de Bebe, Iohanan, Ana» 
mias, Tofabar,y Emath. 

3o Delos hijos de Bani, Olam,Malluch, 
Jedara,lafub,lafael, y Jeremoth. 

31 Delos hijos de Addin, Naatus , Moo 
fas, Laccun,Banaias, Mathanias, Befelccl, 
Balnus,y Manaffe. 

32. Delos hijos de Annas,Elionas, Aftas, 
Melchias,Samaras, y Simon Chofamcos. 

33. Delos hijos de Halam, Altancus, Ma- 
adas MachathiaóBamalas ¡Ebphálath, 
ls Semci. 

34 Delos hijos de Maaní,Ban, leremias,, 
Moadi, Euiran, Omaer, luel, Banaias, Be- 
dias, lomas, Marimoth, Elia(ib, Mathuias, 
Machanai, Eliafis , Ban, Elial,Samci, Sele=. 
mias , Nathanias. Y delos hijos de Ofo- 
ra, Seíi, Fírel, Azacl, Samar, Zambis, lo- 
feph. 

35. Delos hijos de Nobe,Mathathias,Za- 
bad,Ideus,luel,Banaias. 

36 Todos cítos auian tomado mugeres. 
eltrangerassy las dexaron con (us hijos. 
37. Y los Sacerdotes, y los Leuitas, y los 
queeran de Ifrael, habitaron en lerufalem, 
y tntodala prouincia defde el principio 
del mes Septimo : y los hijos de lracl mo- 
rauan enfus calas. 

38 Y júrófe toda la multitud de vn acuer- 
do en la plaga de la puerta del Templo, de 
hazia el Orientez 
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39 Y dixéroná Efdras Sacerdote, y Lec- 

tor, que truxefle la Ley de Moyfen,laqual 

fue dada del Señor Dios de Tírael, 

qo Y EfdrasPontifice truxo la Ley ¿to- 
dalamultitud decllos,anfi de hombres co- 

mo de mugeres: y á todos los Sacerdotes, 
paraque oyeflen 'ñ Ley, enla nueva Luna 
del mes Septimo. 

41, Yleyó cnella enla primera plaga, que 

eltá delante dela facra puerta del Templo 
defde el alua del dia hafta el mediodia de- 
láte de los hombres y delas mugeres:y to» 
dala multitud eftauá attentaá la Ley. 

PE Y Efdras Sacerdote, y le£tor EAN 
[e pulo fobre yn pulpito de madera, q efta- 

uaalli aparejado: 

43 Yjuntoaelefauá Mathathias,Samus, 

Ananias,Azarias, Vrias, Ezechias, y Balas 

musá lamano derecha: 

44. Yilafinicltra,Phadaias, Mizacl, Ma- 

Iachias,Arcafiphos,Nabarias. 

45 Y Eldrastomóel libro dela Ley de- 

lante de todala multitud: porquanto el an- 

tecedia en honra delante de todos. 

46 Y entretanto quela Ley cra declara- 

da, todos eftauan enpie: y Eldras bendixo 

al Señor Dios Soberano, Dios de los exer- 

aitos todo poderofo. 

47 YtodoelPucblorelpondió,Amen. 


48 Yalgando las manos ál cielo, y proftrá- 
dofe entierra, adoranan ál Señor, lefus, y 
Bani, Sarebias, laminus, Acub, Sabbathaj, 
Hudaias, Madaias, Calitas, Azarias , loza> 
bad,Hanan,y Philaias Leuitas, 

49 Los quales declarauan la Ley del Sez 
ñorála multitud, y exponiá loque cra ley» 
do. 

so YHatharfts dixo á Efdras Pontifice 
y Lettor, y ¿los Leuitas, que enfeñavan la 
multitud, 

51 Efe diaes Sáttoal Señor.Y todos llo= 
rauan oyendo la Ley: 

52 EntoncesEfdras dixo: Andad pues, y 
comed viádas grofsifsimas, y beued dulcié- 
fimas beuidas:y embiad prefentes álos que 
no tienen: 

$3. Porqueelte dia esfanétoál Señor:y no 
elteys triftes, porque el Señor os engrari= 
decerá. > 

54  Ylos keuitaslo pregonauan todo ál 
Pucblo , diziendo , Efe dia es Santoal: 
Señor,no efteys triftes, 

s5 Entoncestodos fe fueroná comcr,y d: 
beuer, y a vanquetear: embiando viandas: 
álos que no tenjan,paraque comicllen, 

56 Porqueaun eltauan enos delas pala. 
bras,de que etauan enfeñados, y por cau 
fa delas quales fé auianjuntado. 


FIN DEL TERCERO LIBRO DE 
Efdras apochrypho. 


El quarto libro de Eldras 


apochrypho, 


CAPIT Y 


SA L fegído libro de EL 
k ON fegúdo libro de 
YA l 













dras propheta, «hijo 

Qee de Saraias , hijo. de 

ES Azarias, hijo de Hel- 

él cias, hiijo de Sadama, 

hijo de Sadoc , hijo 
le de Achutob, 

- 2 Hijo de Achias, 

Mijo de Phinees,hijo de Heli,hijo de Ama- 

vias, hijo de Azicl, hijo de Marimoth, hijo 

de Arua,hijo de Ozias,hijo de Borith,hijo 

de Abifca, hijo de Phinces hijo de Elea- 


zan, " 
3 HijodeAaró,del tribu de Levi: el qual 


Efdras fue captiuo enla prouincia de Mez 
dia,del reyno de Arthaxerxes rey de Pere 


ja. 
4 Y fucámi Palabra del Señor, dizien= 
do, 


des: yá fus hijos fus iniquidades que han 
cometido contra mi,para quelas cuenten 3 
los hijos de fus.hijos. 
6 Porquelos peccados de fus padres har 
crecido en ellos:que oluidadosde mifhcri+ 
ficarond diofts agenos. 
7, Nolosfaqué yo de latierra de Egypto, 
de cala de feruidumbre? y ellos me lam 
enojado y han meno(preciado mis confo=" 
jos. 

8 Yo 


5 vay declarad mi Pueblo fus malda- *Jfí. sf. 
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8 | Ytuficudeel cabello de tu cabega, y 
echa fobre ellos todos males:porque no há 
obedecido a miley : mas es pueblo fin cal- 


tigo. 
5 Halta quando los tenen de fuffrir, que 
les he hecho tantos beneficios? 
10. Poramor deellos he traftornado mu- 
% Exod.14, Chos reyes;* á Pharaon con fus criados y, 
28, ¡godo fu exercito herí. 

» 1 * Todas las Gentes deltruy deláte de- 
ellos:y en el Oriéte difsipé pueblos de dos 
Pe prouincias,a Tyro,y 4 Sidon: y matéi to- 
lojue 8,10, dos Íus enemigos. 


* Num. 21 


2 1. Tupues hablales diziendo, Ello dize 
el Señor; 

Kad. 144 33, 4 Yo.os paffé porlamar, y os allanélas 

$7 calles dele el principio: dios por capitan 

esoo. +A MoyiEnay áAton por Sacerdote 

ode: 14 «Dios lumbre por vuacoluna de fie- 


go:y hize en vofotros grandes maravillas: 

2 $ 3 

mExod, 16, Y:WOÍOtros me aucys olvidado, dize cl Se- 
Ñ 





ore 

15 Elo dize el Señor Todo poderofo:+ La 
codorniz os fue por feñal: dios real para 
defenfa,y alli murmuralles. 

16 Y no hezilles triumphos en minom- 
bre de la deftruycion de vueftros enemi. 
gos:antes aun halta aora murmurays. 

17 ¡Dondecftánlos beneficios que ¡os hé 
hecho? No clamaftes ¿mi enel delicrto, 


¿quando cuuieftes hambre, 
2 Nums14, 18. Diziendo , + Porque nos has traydo 3 
3 elte delierto para mararnos ? Mejor nos 
fiera feruirálos Egypcios, que morir en 
elle delierto. 


19 Yyomecondoleci de'vueltros gemi- 
dos:y dios Manporcomida, 
*sab, 16, 20. *Pandeangeles comiltes. + Quando 
20. oniltes fed,no rompí yo la peña, y corricró 
*Num,a0, aguas á hartura? Por el caloros cubri de 
m. hojas de arboles. 
21. Repartios las tierras grueffas:los Cha. 
nancos, y los Pherezeos, y los Philifleos 
2 Ya, 5, 4, echó delante de volotros: + que mas os tés 
godehazer dize el Señor. 
22 Ello dize el Señor Todopoderofo: 
% Exod, 15, *Encl delierto, quando cftauados, enel rio 
25 del Amorrheo, fedientos y blafphemando 
minombre,,.. 
23: Noos di fuego por las blafphemias; 
mas metiendo, delledo enclagua hize dul. 
ceelrio, 
*Exod, za, 24. Queteharélacod? + Juda no quefíte 
» ci dar-> 
leshe mi nombre,parad guarden mis leyes. 
151 Puelquemeaueys dexado, y orambié 
os dexaré Quando me demandardes mife- 
ricordia, yo no latendré de vofotros. 
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debaxo de fus alas: y aora que os tengo de 37. 
hazcriEcharoshe de delante de mi: 

31. * Quádo metruxerdes offrenda,apar= * L/qi. 56,» 
taré mi roftro de vofotros:porque vueltros 


“dias de fica, y nuevas Lunas, y circumcio 


fones,he defechado. 

32 Yohecmbiadoá volotrosá mis(ier= 
sos los prophetas ls quals omafes y 
matalteslos, y defpedagales fus cuerpos: 
mas yo demádaré lu fangre,dizc el Señor» 
31. "Elo dize el Señor Todopoderofo: 
Vueltra Cafa eflá defierta: yo os echaré cos 
moel viento las ariflas: 

34 Yloshijos no haráolinage: porquan- 
to meno(preciáró mis mandamientos, y hi» 
zicron lo malo delante de mi, 

35 Yoentregaré vueltras cafasál pueblo 
que viene, que aunque no me oyen, creco; 
álos quales no molréfecales > y haránlog 
yo mandé, 

36. Novieron prophetas, y acordaríchan 

defus iniquidades. 

37. Teflifico la gracia del pucblo 4 viene, 

Íos niños delqual fe gozan con alegria:que 

no mevcen conlos ojos de carne, mas con 

el efpiritu creen loque he dicho. 

38 Y aora,hermano,mira que gloria.y yee 

al pueblo que viene del Oriente: 

39 _Alos quales daréla códulta de Abra- 

ham,de Ifaac,de lacob,de Oftás, de Amos 

de Micheas,de loel,de Abdias,delonas, 

40. DeNahú, de Abacuc, de Sophonias, 

de Aggeo, de Zacharias, y de Malachias, 

»que tambien es llamado Angel delSez * Mal 5,t. 
ñor. 





CAPIT. 1L 

Sto dize el Señor: Yo faqué á elte 

pueblo decidio bieralo qúiles 
W— di mandamientos por mis ficruos los 
prophetas ,álos quales no quifieron efcu= 
charsantes meno(preciaron mis conejos. 
2. Lamadre quelos engendró, les dize: 
Hijos Andad y os:porque yo oy biuda, y 
delamparada, 
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3. Cricoscomalegria, y perdios con llo- 
ro y con trifleza: porque peccafles cono 
trael Señor Dios vuefro, y cometiltes lo- 
que elaborrece, 

4, Masaora que os haré yo? Yo foy biuda 
y defamparada. Andad hijos,y pedid al Se- 
ñormifericordia. 

5. Mastuqueeresclipadre, yo te Mamo por 
tefligo acerca dela madre de los hijos, que 
no hian querido guardarmi Concierto. 

6 Queicllos pongas en confulion,y 3 fa 
madre ¿facco, paraque fu linage no vaya 
adelante, 

7. 'Quefean elparzidos entre las Gentes: 
que fus nombres fean raydos de fobrela 
tierra; porquanto han menofpreciado mi 
Concicto. 

8. Aydetió Aflyria, que encubres enti 
losinjuftos.O mala Gente,acuerdate + de- 
loque hizcá Sodoma yá Gomorrha, 

9: Cuyaticrraeltá buelta en terrones de 
Pez,y en montones de cenizas.tales torna- 
réálofqueno me han efcuchado, dize elSe- 
for Todopoderofo. 

10 Elto dize el Señorá Efdras:Diá mi pue- 
blo,queyo les daré el reyno de lerufilem,4 
Auja de dará lfrael; 

1 Y quejome glorificaré concllos, y les 
daré las moradas eternas, queles he apare- 
judo. 

12 Ellosauran elarbol dela Vida por olor 
devnguento, y no trabajarán, nifo canfan 
sán, 


13 Andad,y recibireys. Rogad por vofo= 
tros que cl tiempog os eslargo, feos abrez 
vic.el Reyno os eflá ya aparejado, Velad: 
14 Llama porteftigos ál cielo y la tierras- 
porque yo he ya quebrantado el mal, y he: 
criado el bien: porque yo biuo, dize el Sez 
hor. 


35 Madre,abraga tus hijos:crialos có alez 

gria:allirma fos pies como vna colunaspor- 

que yo tele eltopido,dizeel Señor. 

16. Yrefufcitarélos muertos defus Inga 

res, y los facaró fuera de los-fepulchros: 

porque hé conocido. mi nombre enl£- 
li 


17: No temas Madre delos hijos: porque 
átihécftogido,dize el Señor. 
18: Yote embiaré ámis fieruos Elias, y 
Jeremias: en ayuda, por el confejo: delos 
qe telié finétificado: y te héaparejado 
loze arboles: cargados de diuerfos fru= 
205, 1 
19, Y otrastantas fuentes, que manan lez 
ole yamiel: y ero immenfos montes que 
tienenrofisiy lirios; en los quales hen dl 
2étus hijos dealegria,, ¡ , 
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20 Hazjofticiad la biuda, juzga la cauía 
del huerphano,da 3l pobre,defiende ¿l de- 
fimparado, vifte al defhudo, 

1 Curaál quebrantado y debilitado, no 
eltarnezcas del coxoampáraal máco, guia 
al ciegoá vermiluz. 

22  Guardaál viejo y al mogo dentro de 
tus muros, ! 

13, * Y donde halláres muertos, da lesíe- «Thob.10y. 
pultura, y yo te daréla primerafilla cn mi aa, 
Relurreccion. 

24 Pueblo mio clpera, y deftanfa, que cue 
repofo vendrá, 

25  Amabuenacriatus hijos, alfirma (us. 
pics. 

216 Ninguno delos ficruos que te he das 
do, fe pat : porque yo los requeriré de 
entrelos tuyos. 

27 Notecanfes: porque quando viniere 
el dia de la dificultad y delas sogulias,los. 
otroslloraran,y clturán triftes,mas cu ellas 
ras alegre,y tendrás abundancia. 

28 Las Gentes aurán embidia deti,y nin 
guna cofa podran contratizdize el Señor, * 

29 Mismanos tecubriráo,porá tus hijos. 
ne vean el tormento, 

30 Madre,alegrate con tusijos,porque. 

yo telibraré,dize el Señor. 

31 Acuerdate de tus hijos, que dutrmen;, 
porque yo los facaréde los coflados dela, 
tierra, y haré con ellos mifericordia ; por= 

qe foy Mifericordiofo, dize el Señor Tol 

lo poderoío, 

2 Abraga rus hijos hallaque jo venga, y 
15 haga mifericordia: porque mis fuentes 
revierten,y mi gracia nunca fallará, 

33 Yo Eldras refcebi mandamiento del! 

Señor enel Monte Orcb,que fiielféálos de 
Xíracl. Quando vine áellos, ellos me echaz 
ron de fi, y defecharon el mandaímicto del! >* 
Señor. 

34: Portanto dvofotras digo, Gentes,qué 
oys,y entendeys,Elperada vueftro por, 
Fat os dará crerno repofo; porque el: 
que ha de venirá la fin delfiglo, eNá cera 
cano: 

35 Eltad apercebidos A'los premios del: 
Paca luz eternarclplandecerá. 
fobre vofotros perpetuamentes E 
36 Huydlafombra dele mundo:reccbid 
elalegria de yuetra gloria.Yo teflifico pus 
blicamenteá mi Salvador, ? 
37. Recebideldon queoseftá encomens 
dado, y alegraos dando graciasal que os: 
Há llamado al Reyno celeñial: 

38 Leuantaos, y eflad enpic, y mirad el 
numero de los que cllán feñalados encl 
combitedel Stñors 





39 Loi 
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39. Los quales fe apartaron dela fombra 
del mundo,y/han recebido del Señor vefli- 
duras refplandecientes, 

40 OSion,recibe tu numero, y encierra 
tus blanqueados, que cumplicron la Ley 
del Señor, 

41 El numero detus hijos que tu deflea- 
uas,es cumplido: Ruegaal imperio del Sez 
hor que tu Pucblo fcafangtificado, el qual 
há ido llamado defde el principio. 

* Yo Eldras vi enclMóte de Sion vna 
ran multitud, la qual no pude cótar, y to- 
Epa 
43. Y enmediodcellos eftaua vn mance- 
bo, el qual paffaua en grandor á todos los 
otros, que ponia coronas fobre las éxbegas 
de cada vno , el , mas alto quelos otros : y 
yo eltava elpantado, 

4. Entonces pregunté Al Angel dizien= 
lo,Señor,quien fon ellos? 

5 Elqual merc/pondió, y dixo, Ellos 
(on lofque dexaron la vefludura mortal, y 
tomaron laimmortal, y confeflaron el nó- 
bre del Señorzaora fon coronados, y reci- 
ben palmas. 
46 Yyo oa ener 
es aquel Mancebo que les pone las coro- 
mas, y les dá las palmas en las manos! 
47. Y refpondiendo me dixo, Ele es el 
Hijo de Diosyál qual ellos confeflaron enel 
mundo. Entonces yo comencéá maginf- 
cará lofque auian eltado fuertes por el 0ó- 
bre del Señor. 
48 Entonces el Angel me dixo, Vé, y 
aununcia á mi pucblo quales y quátas má- 
rauillas del Señor has vifto. 


CA PTT IL 
Nel tercero año difiíes de la ruina de 
E: Citidad, eltando yo en Babylonia 
acoftado.en.mi cama conturbado, y 
fubiendome penfamientosá mi coragon, 
2 Deverlaallolacion de Sion, y laabun- 
dancia delos que morauan en Babylonia, 
de loqual mie(piritu era commouido, 
Comencéa hablarál Altísimo con paz" 
Libras religio(as,y dixes ; 
4 Señor Señorcador, tu ordenalle, del” 
deel principio, quando ru folo fundafte la 
ticrra,y mandalle álpuéblo, . 
$ Quádodifleá Adam vn cuerpo o ani-. 
mayel qual tambien era obra de tú manos; 
» infpiralle enel cfpiritu de vida, y fue 


caña Vicio ticiaesallMLCdoA: 
6 


Y lo metilte encl Paraylo que tu diel 
tra aula plantado antes quela ticrra creci- 
elle, , 3 


7 Y ide mandalle queamalle tucami-" 


no, mas ello traípalTó ; y Juego embialte la 
muerte enel y en fu polteridad, de donde 
nacieron gentes,naciones,pueblos,y lina- 
ges lío numero. 
É «Y como cada nacion figuielle fu vo- *Cen.6,r 
lunrad, y cometiefen marauillolas cofas. 
delante det, y menospreciallen tus man- 
Tica senieaciempoclai 
9 *Tuhezilte venirá fuciempoel dilu- *Gep,7,10, 
tte dado yla o 
deltruyite. > A 
10 Y porel diluvio vino a cada vno de- 
ellos loqueá Adam por la muerte, . 
11 Mas tu dexalle vuo dellos,quefie + Noe * 1, Pedog, 
con fu familia del qualfow nacidos todos 20» 
losjultos. 
1 Defpues, como le mulriplicaron los 
moradores de la tierra, y el numero delos 
hijos y pueblos y de muchas naciones cre. 
ciellezacóreció que la impiedad delos pof 
treros fue mayor quel de los primeros, 
1 Y aunque eran malos en tu prefencia, 
+ tu tecftogifle vn hombre de cutre ellos *Cemaa.1gs 
llamado Abraham, . 
14. Alqualtuamalte, y aclfolo moftralls 
cuvoluntad. 
15 Y hezifte conel +n.Concierto eterno, 
prometiendole que nuca dexarias lu (= 
miente. 
16 + Y dificle ¿lfac, y á Maac difteá la. *Gon.21,2 
cob,y iEfauzs y efcogille para tiá lacob,y, *Gen,as, 
AU Aa ANOS O cobrado sedigars 
multitud. Rom.9,7+ 
17 Y aconteció que como facafle fi fi- 
miente de Egypto,truxifte los +ál Móte de * Exbd.19, 
Syná: Dent, 4r10+ 
18 Y abaxafte los ciclos, y afirmafle la 
tierra, y commouifte el mundo, y hezifle 
temblar los abfinos,y conturbalte el figlo, 
19 _ Y pafló tu gloria por quatro puertas 
de fliego,con terremotos, vientos,y yelos, 
para dará la imiente de lacob la Ley, y ála 
generacion de lraclla diligencia. 
10 Masnoles quitafte el coragon mali- 
gno,áfn que tu Ley hizielle encllos fru- 
to. 
a1_ * Porque Adam, quefue el primero, te- « Ceny6. 
miédo coracon maligno, fue vencido y pec- 
có:y anfimilino todos lofque vienen del. 
12 Y anfila enfermedad y la Ley perma- 
necén fiempre juntas eucl coragó del Pue- 
blo con la maldad dela rayz: loque era 
biiéno feperdió,y quedó lo malo. 
23 Y pallaron tiempos, y fenecicró años, 
y leuancaftete vn fiero «lámado Dauid, *1.sam,16, 
24 Al qual mandafte que edifica(le yna 13. 
ciudad de tu soebicidnliqual fuelles hó- 2,54m,5,2. 
rrado con encienfo y offreudas.. 
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25 Yfiendohecho anfipormuchos años. 
Jos moradores dela Ciudad fe rebellaron, 
26 Alaimitacion de Adam y de toda fu- 
pofteridad,porque ellos tambien teniá co- 
ragon maligno. 

+27 Y portanto entregalte tu Ciudad cn 
manos detus enemigos. 

28 Maslosque habitan en Babylonia ha- 
zen mejores colas, paraque por ello fean 
feñores de Sion? 

29 Y acontecio que venido yo aqui, y 
villas las maldades fín cuento , porque hé 
vilto muchos que peccan en cftos treynta 
años,yo falgo fuera de mi. 

30 Porqueveo quepeccando ellos,tu los 
Íuftres : y perdonasá los que hazen impie- 
dad:y deotra parte has defiruydo tu pueblo, 
guardando á tus enemigos hn darfeloá en. 
tender, 

31 Yo no hallo como pueda palfar ele 
negocio.Son mejores los hechos de Baby- 
Jonía que los de Sion? 


2 Terema0, 32 «Ay otranacion quete conozca fue. 


Zo, 


ta de Iítacl? O que tribus han creydoá tus 
teflimonios como lacob? 
33 . Elfalario decftos no há parecido:ní fu 
trabajo há tenido fruto. Porque yo he paf- 
fado por entre las Gctes, y las he vifto Ño- 
recer fin tener memoria de tus mádamien- 
to5, 
34 Pefipuesaora en balinga muefrasini- 
Quidades , y las de los que habitan el mun- 
do, y no fe hallará que fe haga mencion de 
tunombre fino en lracl. 
$5, O quando no pecesron delante desi 
losque habitan latierra?/O que nacion há 
guardado anfi tus mandamientos? 
36 Eltoscierto hallaras nombrados auer 
guardado tus mádamientos, y no las Gen- 
mes, 
CAPIT mI 
Ntáces el Angelque me fue embia- 
do,el qual auia nombre Vniel,me ref. 
— pondió,y dixo: 

> Tucoragonexcede demafado en elle 
figlo, en penlár de poder comprehéderlos 
hechos del Altífsimo. 
3 Entoncesyo dixe,Esaníi Señor. Y el me 


- xelpódió y dixo,Yo fo y embiadopara mo 


2.0racami- trarte tres 2 colas, y proponcrte tres com- 


205, 


(hloas  mectfoplo 


paraciones; 

4 Delasqualesfitu mefupieres declarar 
la vna, yo tambien te moltraréel camino 
delltas ver:y te enfeñaré de donde viene el 
«oracon maligno. 

5 Y yodixe,Di Señor. Elentonces me diz 
10, Vé, pefame el pefo del fuego. O; mide 
del viento. O,tornameátras el 


S DIR AS 


dia palfado. 
6 Y relpondi y dixe, Que hombre entré 
los nacidos podra hater loque me pides 
decftas cone 

7. Y clme dixo,Si yo te preguntale diz, 
do, Quantos retretes ay enel profundo dé 
la mar£O, quantos mánaderos enel prib= 
£ipio del abiíino? O, quantos manaderos 
ay enel eftendimiento del cielo? O, qua- 
lesfon los terminos del Paray(o? 

8 Poryenturame dirias, Yo nunca decen» 
diálos abifmos,nidlinficrno tampoco, ni 
nunca fubial ciclo, 

9 Masaora yonotché preguntado fino 
del Kiego rdelviento y dida peral qual 
tu has palfado, y de los quales tuno te pue- 
des apartar:y contodo ello no mé has rel- 
pondido. 

10 Aliende decftome dixo, Tuno pue- 
des conocer las cofás quefon tuyas, y que 
crecen contigo; 

1 Como pues podrá tu valo comprehen. 
derlos caminos del Altísimo? o corrom» 
pido yácl mundo por de fuera, conocerla 
corrupcion queá mivifa es cuidente? 

12 Entoncesyole dixc, Mejor nos fuera 
no fer,que fer para biuir en impiedad, y pa 
decer fin fiber porque. : 
13. Aloqual el me refpondio,y dixo»*Ca- 
minando yo, llegué vo bofque de arboles. 
delcampo. 

14, Losquales cftauan en confejo, y de= 
zaá: Venid, y vamosá hazer guerta á la mar 
para nos Ñ lugar, y hagamos otros bofús 
para nofotros. 

15 Anfimifino las ondas dela mar tunie- 
ron fu confejo diziendo, Venid, y vamos á 
hazer guerraá los bofques del campo pas 
raque occupemosallá otra regió paranof- 
Otras. 

16 Masel confejo del bofque fue vano: 
porque vino el fuego, quelo confumió.. 

17 Anfimilino el cófejo de las ondas dela 
mar:porque clarenafe ques y las detuuo. 
18 Aorapues,f tu ouielles de fer el juez, 
decltos,á qual comengarias ájultificar, 61. 
condemnart; 

19, Y yo relpondi,y dixe: Ciertamente ams 
bos penfáron locamente:porála tierra cla, 
feñalada para el nolguey ala mar lugar ene 
que detenga fus ondas. 

20 Entonces el merelpondió, y dixo,Bié: 
has juzgado. Mas porque no juzgas nú de: 
timilmo? 

21 Porácomolarierra eftá feñalada para 
eUede y Inti oa. 
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Flaiss, 


los. Ivan, 3,32, 


habitan la tierra , Solamente; pueden 1,Coriaasa 


entéder las cofas. de larierra: y lofque mo" 
ran 


345 nd, DE 
ran enel ciclo, las cos que fon fbre la als 
tura del ciclo. 

32! Yyorepliqué; y dize, Señor tuegoré 
que me fea dado juyzio para énténdet: 
23  Poránohé querido preguntar de tus 
sofas dearriba, mas delas que palfán entre 
mofottos cada diz. Que esla taufa porque 
Iíracl es dado en opprobrio3 las" Gentes? 
Porque el Pueblo que tú has amado €s én- 
tregádo Alas naciónes iimpias 2 Porque es 
abrogada lla Ley denueltrós padres, y las 
ordenangas eleriptas fehan perdido?" 
a4  Porquefomos nofotros echados de 
vna parte d otra porel mundo Y manera de 
langoltas ; y nueltra yida no es otra cofa 4 
miedo y.efpanto, y no'fómosauidos por 
dignos de alcancar mifericordía. 
25 Mas q hará ela (lu Nóbro del qual fomós 
lamadostDe cas colas ht progutitado, 
26 — Entonces'el merclpondió , y! 
Quanto mas efcudtihárés, táto mas tema: 
rauillarás: porque el glo fe da gran price 
fia pallar; 
27 Y nopuedecomprehender las cofas 
GeNán prometidas álosjúflor paráel rió 
po por venir: porquanto elle glo 'es lleno" 
de injúllicia y de enfermedades: 
28 . Mas por declarartelas cofas que pre-* 
guncas,El mal es fembrado, m33100'h3 aun 
venido fu in, E y 
19 Pues filoquecitá fembrado, no fuere” 
traftornado 3 y el lugar donde el mal'fué 
fembrado, no fuere defiruydo , cl bienno' 
vendrá quando fuere fembrado, 
30 Porquanto el grano dela mala (mié- 
to fué echado en el coracon de Adam def** 
de el principio : y quanta impiedad há en= 
gendrado hata aora, y engédrará haftaque 
venga la fegada? 
31, Ellima pues enti mimo quanto fru- 
xo de impiedad há lléuado aquel grano de 
la mala miente, 
32 Y quan grandofiega ferá menelter g fe” 
apareje,quando las efpigas,que fon Gn'nú- 
mero, feran cortadas. > 
33 Yyorelpond:, y dixe; Como y quán- 
do fran eftas cofas? Porque fon núeltrós” 
años pocos, y defauenturados? 
34 Y el merefpondio Ml dixo: No teap- 
prelures tu mas qué el Mltifsimo! porque 
pordemas trabajárás defer fobrecl , por! 
mas que te esfuerces., 

35. Lasanimas delosjultos defdefus re- 

kraymientos no han pregútado acerca de- 
eltas colas, diziendo:Hafta quando elpera 

séaníi, y quando há de venir el fruto de la 
fiegade pueltro premio? 

36 Y el Archangel Icremiel reípondió 
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Quando fuere cumplido en 
'numero delas fimientes; porá 
el hú pelado el Giglo en balanga. 
37 Lamedida delos tiempos eflá medi- 
darlos (iglos cltán contados : y no ferani 
mencados ni mudados: haftaque la medi- 
dafea acabada. 
38 Entoncesyorelpond) , y:dixe: Señor, 
Señoreador, nofotros eltamostan llenos 
deimpiedad: y 
39 Que porvétura por caufa nueftrá no: 
es llenala miel de los juftos,porlos pec- 
cados delos que habitan la tierra. 
40 Y elmerefpondió,y dixo: Véy pre= 
gunta'3lamuger preñada,Si quando fuerá 
cumplidos (ús nueuemefes, fumatriz po= 
dra detener aunfú parto en li milima? 
4t 1 Y jo relpondi, Señor no puedes 
Y el medixó: Enlos inficrnos los luga= 
res dódelas animas fon guardadas,fon cos 
mole matriz. y , 
di Porqué ati como la muger preña- 
la fe da priefa á falir de la necefsidad! 
del parir, anfi aquellos: lugares fe dan 
prieffa a boluerloqleses dado en guardas 
43 Sertchámoltradodefde el principio: 
loque defítas fáber, 
44 Y yo relpondi y dixe:Sihehallado gra 
cia delante de tus ojos,y Mespofsible, y (: 
yo foy idoneo pará ello, declaramey: 
45" Sicltiempo que ela por venires mas: 
largo queel palfado; 0,( las colas pafadas: 
fon más quelas porvenir. 
46 Bien feyo loque ha pafido 5 mas ho. 
feloque ellá porvenir: 
47 Y elmie dixo; Parateila maño dere- 
cha,y yo te interprotaréla figura. 
49 Y yo pareme y y miréz y heaqui vn 
horno enceúdido'que palfava por. delante: 
de mi; y aconteció que como la llama «fué 
pafada, miré, y heaqui que el humo fobre», 
pujaua: 
49 Tras eftascofas paffó por delante de 
mi via nuue' lena de aguaylaqual embió. 
mucha¿guacon grande 1mpeto: y quando: 
elimpetú dela lluvia fué palfado, vinieron 
trasella ynas gotas + 
so Entonceselme dixo, Pienfa coritigo- 
mifmo; que como la lluvia es mas grande: 
que las gotas y el fuego;que el humo, anz 
da medida pálfada es mas grande. Mas. 
las gotasy clhumo eran en gran quátidada 
5 Y yolepregunté y dixesParecete que 
yobiuiré halla elle tiempo £ 
52, Y el me rcfpondió,y dixo; Las feñalos 
delas colas que me demandas en parte te 
las puedo dezirz mas de tu vida; yo no foy 
embiado á dezirte,niaun lo (e. > 7 e 
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CAP Tide dé 
, As quanto: los feñales yheaqui 
que vendrá dias, que los que mo= 
-ranenla tierra ferán tomados de 
la grande abundancia; y el camino dela 
Verdad fe eltondcrás y cl mundoferácf 
teril de fe, ¿ Lech 
2 *Y lrinjufticiaferá muleiplicada mas 
deloqueaoravees,ni has oydo.ea el ciem= 
do pallado. bibi > 
3 Yacontecera,que en poniendo:el pie, 
luregion que aora vees reyuar, (erá buelca 
en delierto. pioss 
4 YfielAlcifsimo te diere vida, verás 
tras la tercera trompeta (ubitaméce el Sol 
relplandecerá de noche: y la Lunatres ve» 
zesál dia, al 
5 'Del arboligoreará fangre. , y la piez 
dra dirá fuboz,; y los puebloste alboro- 
tarámo : 0 
6  Reynará cl que los moradores, dela, 
tierra no efperauian : y lasaues mudarán, 
lugar. Ha Ea 
7 La mar de Sodoma echará fueralos pe 
ves, y de noche dará vn fonido no enten- 
Sus de muchos, aunque.todos oyrán la 
A ] 
8 Laticrta fe abrirá en muchas partes; 
el fuego centeguelleará muchas vezes 3 
Mc faluajes (e palfarán de vnos lu-, 
gares ¿ otros, y las mugeres menftruolas 
parirán monftruos: >; 
9 - Lasaguas faladas ferán halladas en las 
dulces, y todos los amigos pelcaránlos y- 
nos contra los otros. Evtonces el fentido 
fe efconderá, y el entendimiento feretra 
erá en fu retraymiento. b 
10, Serábufcado de muchos,mas no ferá 
hallado, yla injulticia y incontinécia ferá 
multiplicada fobre la ticrra. l 
ae + La vnaregion pregútará álamás, cer 
cana, y di la 
fado portil y ella diráNo. 
ro Y acontecerá en aquel tiempo que, 
Jos hombres efperdrán, mas nada conf 
irán: trabajarán, mas no faldran con lo», 
quepretendieren» 00 Drop 
44 Hz mefido permitido de dezir te ef 
tas prediciones 1. y, (toda via oráres y 
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Jlorares, como lo, has hecho aora, y ayu=, 


iáres ficte dias, oyrás aun mayorés golfas 
quecllas. Í 

14: Entonces delperté, y mi cuerpo fuuo, 
grande horror ; y mi anima delinayaus, y 
desfallecias , z 
15. Mas el Angel que bablana cómigo,lle- 
gandofeá mie fultentó, y me coulirmó, 
y me enderegó fobre mis pies» 


jufticia que jultifica há pal, 
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16, Alafiguiente noche aconteció San, 
Lathiel Gouernador del Pueblo vino mi, 
y me dixo:Doude has eflado, y porque tie 
nes roftrotrifle? 

17 Nofabes tu que lfrael te es dadoá car, 
goenlaregion de futranfmigracion? 
18, Leuantate pues, y.come pan, y no nos, 
dexes,como:el paftorfus oucjas, entre las. 
manos deloslobos máliguos. 9% 
19 X yolesefpondi, Vetedemi, y no 
teacerquesá mi, El oyendo elto fe apartó. 
demi, 

20 Y yoayunéfete dias lamentando y 
llorando, como me auia mandado el An= 
gel Vid. 

34, Losqualos fiete dias paffados,aconte= 
cióGlos penfamientos de mi coragon me, 
tornaroná farigar mucho; 

22, Y miefpiricu tornó á tomar gana de 
ius tornéotraveza hablar delante 
del Altifsimo,y á dezir; ) 
33. Señor,Señoreador,Detodos los bof- 
ques de la tierra y de todos fus arboles tu 
has efcogido para ti vna fola yiáa: 

24 . Y detodalarierra dol mundo has ef- 
BER GRO vaa fola trinchea: y de to- 
daslas foros del mundo has ¿fcogido par 
rati vo folo lirios 

25.. Y de odos los abifinos dela mar ha 
henchido para ti vafolo arroyo:: y de to- 
das las. ciudades edificadas tu has (antifa 
cadoparatiá Sion, 

26 Y detodas lasaues criadas has nom=. 
brado parar vnafola paloma: y de todos 
los.rebaños formados has efcogido para 
tivua lola oueja: 

27. . Y de tados los pueblos crecidos has 

adquirido para ti vn folo pucblo:y has da- 
do Ley aprouada de todos á elle Pueblo 4 
tanto amalle, ? 

28: YaoraSeñor, porque has entregado 
eltePuebles vno á muchos 2 hqs puello mu- 
chas rayzes fobreyna y has fembrado tu. 
vico. entre mucosa 

29 Hanlohollado los que contradizen 
ásus promeflas,y los que no crecá tus celo 
MONOS» 11 0 

3o Quefitanto aborrecias tu Pucblo;có 
tus manos auia de fer calligado, 
31. Yacontecio queen diziendo yo ellas 
paldbras, el Angel que vino mila vocho! 
palíada,me fue embiado. 

32.. Elqual me dixo, Oyeme paraqueyo te 
inftruya. Ellame artéto paraque jo te co 
feñe largamente». y. PES 

3. Y yole refpondi,, 133b1)' Sóñor. 
Entonces el me dixo : Ti 
de manera conturbado 4 
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Rd tu mas “que el mifmo que lohi- 
zo 
34 Y yole refpondi : No Señor: mas 
Eiblo teo dl golós ¡quest dollars a 
atormentan todas horas, trabajando de 
comprehenderel confejo del Altifsimo, y 
defacar de ráltro alguna parte de lu juy= 
zio. 

35 Y el medixo : No podrás. Y yo le 

refpondi : Porque Señor ? Paraque foy 

nacido 2 O porque el vientre de mi má- 
dre no mefué el fepulchro, para no verel 
trabajo de lacob, yla fatiga del livage de 

Jíracl. 

36 Entonceselme dixo : Cuentameao- 

va los colas que aun no lon venidas:o coge 

melas gotas derramadas: reuerducome las 
flores fecas, 

37 Abremelos retraymientos cerrados, 

y facalos vientos que eltán encerrados en 

ellos, Mueltramecl retrato del lonido : y” 

entóces yo te enfeñaré loque pides, y trá- 

bajas de faber. 

38 Y yo dixe: Señor Señorcador, quien 

puede faber eftas cofás , no aquel que no 

tiene fu habitacion entre los hombres? 

39 Mas yo que foy ignorante,conio po= 

dré hablar de las cofás que me has deman- 

dado? 

40. Entonces el me dixo,Anfi como tuno 

puedes hazer alguna de las cofas dichas, 

aníitimpoco podrás hallar mijuyzto, nt 

Iapoltrera merced que yo he prometido 

álPueblo. 

41 Y yole repliqué : Ati Señor ef 
tn Vte las poltreras cofás: mas 
que lerá de los que han fidoañtes de mi, 
odenofotros, o delos que vendrán' def 
pues de nofotros? 

42 Y clme dixo: Mijuyzio puede fercó- 

parado á vn circulo : como las partes de 

atrás no van de efpacio, añfilas de delante: 
no van de pricla, 

43 Entonces yo refpondi y dixe: No pu- 

dieras tu criarjunros los que han ido , los 

4(6n, y los que han de fer, paraque mo/trá 





ras mas prelto tujuyzio ? 
44 Y el reípondiendome diXoYLa cria 
tura no puede yr delante del Criador; ni 
el UNAS pudiera tencrjuntos tododlosg' 
enelauian de fer criados, * 
45. .Y yo dixe, Como has enfeñado 3 
tufieruo, que tu, que eres alimentador de* 
todas las cofas , difte vida 4 toda obra 
ue tu hezifte, y lahís fuftentado”, auf 
pudiera tambien aora el minds tewerlos Y 
todos prelentes, A A: 
46, Entonces cl me dixo ; Preguntadla 
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sy 
matriz de lámuger, y dile ; Paraque has 

menelter cfíacio de tiempo antes de parir? 

O,pidele que dé diez juntos. 

47 Y yorcfpondi, Cierto no padrá (no 

porclpacio de tiempa, 

48! 'Elentonces me dixo; Yo tambien ré- 

parti anfi por fazones la matriz dela tierras 

quando fe echaron las mientes. 

9 Porque anfí como clniño no parolas 
colás QUE ÍeR delos viejos, anfi yo ordené 
el tiempoque crié, E : 
so Y yolerorné preguntar diziéndo; 
Puefque ya me has mofitado el camino, 
yo prolfeguiré 3 hablar delante de tiz 
Nueltra madre, laqual tu me has dicho 
quedó €s moga , acercale ya de la vez 
pad : 

1. Y el me relpondió, y dixo;Pregunta £ 
Le pee terelponderás 1 
52 Tuledirás; Porquelos que aora has: 
parido no fon femejantes álos que nacie= 
ron de tiantes, mas lon de mas pequeña el 
fatura? 

53 Y ellaterefponderá; Los ynos nacie=' 
ró cn la fuerga de la mocedadsy otros co 
ca del tiempo dela vejez, quando yala mi 
triz desfallecia, 29: 

54 Confidera pues tambien ty, que vos 
fotrosfoys de menor eltátuira, quelos que 
fueron antes de vofotros . z 

ss Y quelos que ferán defpues de vofo= 
tros ferán de menor eftatura que vofotros” 
enuejeciendofe yalas criaturas, y pafin= 
dofe el vigor de lamocedad. 

56 Entonces yo dixe, Señor, ruegote” 
que, fi he hallado gracia delante det," 
mucítres átu ficruo, Porquien vilitas tu” 
obra? oe h 
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El me dixo¿Defde el principio del 
mundo terteno, y antes quelos ter 
minos Ulinaido fuelfen pueltos 

antes quelos concurfos delos vientes fo- 
plalfen, Dl 
2 Antes que refonafíen los fonidos de* 
los truenos 5 antes que el refplandor de 
los relampagos refplindecie/fTe antes que: 
los cimientos del Parayfo fuellen afirma 
dos, E y 
3 Antes que fas hcrmofás flores apare- 
cicflen,antes que las virtudes de los moni: 
micntos fucilen affirmadas, antes quelos 
innumerables” exercitos de los Angeles 
futlfen ayuntados; 
4. Antes quélas aleuras del syre fielfen 
algadas, antes Gas medida delos ciclos 
fuelle nombradas, Añites quélas chimez* 
neas fueffen callentadas en Sión, 

5 An 


A Gear. 
27. 


os» ¿IHML DEE 


5 Antes que los años prefentes fuelfen 

hallados , y antes quelas inuencioves de- 

los que aora peccan, fe cirañallen, y lof- 

quelisicon theloros de fe,fueflen marca- 
los, 


6, Yayoavia penfado ellas cofas,;y por 

mifolo fueron hechas , y, DO, POr OtrS5. y, k 

fin deellas (erá por my n9 POr Ot Es 

7. Entoncesyere(pondi,y dize; Qual fe- 

tá la divilion delos riempos: 9,quandole- 

rála fin del primero, y el principio dolG> 
mientes . 

Y el me dixo, Delde Abraham halta 
Tíaac : quando pacicron deel Jacob y Elaw, 
»,la mano delacob tenjadelde el prinespio 
el calcañar de Elan. 

9 Porque Elauesel finde Ea Giglo, 
y lacob el principio del que (e gue; 

lo Mino de hombre entre el calcañar y 
Ja mano. y Eldras, no preguntes otra co- 
fa 





a. 

11. Mas yorelpondi, y dixe, Señor Seño- 
reador , li hé hallado gracia delante de 
t) 

». Ruegote que acabes de moltrar Ea 
figruotus prediciones, y parte de las:qua- 
les me enfeñalte la noche palfada, 

13, Y el mercípondjó,y dixo ; Leuantate, 
Sobrextus pies, y oye vnaboz de muy gran 
Sonido. 

14. Darferehá vna figura de vn terremo- 
to,mas ellugar dondetu eflarás no/emo- 
verá. 

15 Portanto notecfpantes siendo el ha- 
blará: A pero eat 
telligencia , del fundamento, de la tic- 


ride ; . 
16 Porloqual mientras fe habla de ellos, 
tiembla y fe commuene,porgue el fabe que 
lafin há defer trocado. 

Y Oyendo.elto,yo me Iguanté fobre mis 
pies para oyr: y heaquí vna boz que habla- 
us y el fonido declla era como de grandes 
Aguas» E 

18. Laqual dezis:Heaqui q emo 
pos:yfera, quando yamecomésaré ¡acera 
car para yilirar los. moradores del 
rra; 

19 Y quando comengaréa hazerinformar, 
cion de los queconfi injulticia agraniaró, 
injultamente; y quádo la afilicion de Sion 
Será acabada: 

20.. Y quando ferá féllado, elo ue va 
A perdiciónyo'haré ellas feñales: Los libros, 
feran abiertos»en la prefencia del cielo : y, 
todos juntamente verán. A 

21. Losmiños de vn año, hablarán seria 
bozes; y lasmugeres preñadas pariránlas, 
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criaturas de tres 9 quatro mefes, y biuirán 
refufcitados. 

22. Entonceslos lugares fembrados ap= 
parecerán fubitaméte no fembrados : y los 
penas Menos fubitamente ferán halla- 
dos vazios. 

23 Y latromperalonará; y todos lofque 
lvoyeren fubitamente ferán elpantados. 
24, Y acontecera en aquel tiempo, que los 
amigos harán ra las amigos, como d 
enemigos: y laticrra fe elpantara con ellos. 
Las venas delas fuentes eflancarán y cel 
farán de correr. por efpacio de tres ho- 


ás. 

25 Mastodoslofque efcapáren de todas 
eflas colas que yo te hé predicho,ferán (al: 
vos, y verán mifalud, y la fin de vucltro fi 


lo. 
2 : Verlohan los hombres que han fido 
reccbidos:y que no han gultado la muerte 
defpues de funacimiento, Entonces el co- 
ragon de los que habitan la tierra ferá mu- 
dado, y tornado en etro fentimiento, 
27. Porquecl mal ferá defiruydo,y el en- 
gaño fera apagado: 
28 Ylafeflorecerá, y la corrupcion ferá 
vencida: y la Verdad faldrá á luz,laqual tá 
to tiempo há cltado (in fruto. 
19 Y eftando hablando conmigo,heaqui 
dyopoguito ápoquito miraua hazia aquel 
lelante del qual yo eltaua, 

30. El qual me dixo ellas colas: Yo héve= 
mudo para moftrarte el tiempo de la noche 
que viene, 
31 Portanto li tutornáres dorar, y ayu- 
náres otros ficte dias, Yo te haré faber ma- 
yores colas quelas que de diahéoydo, 
32, Porque tuboz háfido oyda del Altif 
fimozporque el Fuerte há yillo tu reétitud, 
y há mirado la limpieza que has guardado 
deíde tu mocedad, 
33 Porloqual me ha embiado para mol 
trarte todas eftas cofas y declarartelas, 
Ten pues lia 2 no temas, 
34 Yinorcaprellures en la vana confide- 
racion delos primeros tiempos, porque 
apreflurandote no te alexes. delos tiempos 
quee Pas ATRIO 
Y Delpues declto yo; comencé a llorar 
lenueno,y anfmifmo ayunéficre días por 
acabar las tres (emanas queme ayiap Lis 
feñaladas. 
36. Yiala oftananoche mi coracon fe tor+ 
nó a turbar cp mi, y comencé 2 ablar des 
lante del Altifsimo. . 

Porque mi elpicitu fe inflamaua, en, 
gan manera, y mianima (canguíbavas y, 

ixgs 





y Se 
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38 Señor, Tuhablafte claramente en la 
primera creacion en el primer dia, quando 


AeGenaj, mandafte, x Sea hecho el cielo y la ticrra:y 


wobrafe figuió a tu palabra. 
39  Masentonces eftaua el viento y las ti- 
nieblas eftendidas alderredor con filencio» 
nicl fonido dela boz del hombre, eraaun 
criado por ti. 
40 Entonces tu mandafte que faliefle de 
tustheloros la luz refplandeciente, q alum- 
brafle tu obra. 
41 Enclfegundo dia crialte el viento del 
cielo, y le mandafte que poniédofe en me- 
dio,hizieffe diuifion y apartamiento entre 
lasaguas, y quela vna parte fe fuelíe arri- 
Bba,y la otra (e quedalle abaxo. 
42 Enel Tercero dia mandalte ¿las aguas 
que fe juntaflen en la feptima parte de la 
tierra, y fecaltelasfeys partes referuando 
las paraque algunas decllas te firuieffen 
plantadas y culciuadas diuinamente. 
43 — Porquecnelinítante que tu palabra 
era pronunciada, la obra era hecha. 
44 Porloqual luego fueron produzidos 
frutos enabundancia, y muchas maneras 
defabores apetecibles , y lores de colores 
inimitables, y olores de admirable olor 
todas las quales cofas fueron criadas enel 
Tercero dia. 

5 Enel Quarto dia criafle con tuman- 
danieato la lumbre del Sol,y dela Luna, y: 
los ordenes delas eftrcllas. 


PDe.qa19. 46 Yles mandale que Gruielfenal hó- 


bre queauia de ferhecho. 


* Genayar, 47 * Enel Quinto dia díxifte á la fepti- 


ma parte en laqual'elagua clava ayuntada, 
que E Lo peces: 
48 Loqualfuehechoaní. Queclagua 
muda y fín anima engendró los animales 
Dios le mádó por feñas:paraque dengue 
to las naciones tuuiellen 4 contar tus ma= 
rauillas. 

49 Entoncestu conferuafle dos anima 
lessál vno llamafte Enoch,y ál otro Leuia- 
than. 

so Yapartaftelos el vno del otro : porá 
la Septima parte donde el agua eltaua ayú- 
tada,no los podia teneriambos. 

51, Yi Enochdife la vna de las partes 4 
auian fido fecas encl Tercero dia, para= 
que habitalfe en ella,en la qual ay mil mon- 
tes. 

52 MasáLeuiathan difte la feptima parte 
humida , preparandolo paraque trague 
los que tu quieres, y quando tu quifie= 
res, 

53, Finalmente cnel Sexto dia mandafte 2 
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la tierra que criafle delante de ti beitias 
manías y heras, y ferpientes: 
4 Y fobrerodo elo 3 Adam, 3lqual he 
zifte Capitan fobre todas las obras q aulas 
hecho: y deel fomos venidos todos, y tama 
bien el Pueblo,que tu efcogifte, 1 
ss YoSeñorhe dicho delante de ti todas 
eftas cofás porque por caufa nueftra has 
criado el mundo; 
56 Declarando quetodas las otras gen- 
tes nacidas de Adam tenias en nada, que 
eran como la fala: y que eflimanas de Yi 
deta como las gotas que eflán colgadas 
el yafo, , 
57 Y aora Señor heaqui que efas Gen= 
tes,que en nada fon tenidas, han comenga- 
doá enfeñorcarle fobre nolotros, yá trae 
garnos. 
58 'Ynofotros, quefomos-tu Pueblo, á 
quien tu has llamado tu Primogenito, y. 
Vnigenito, y Imitador, fomos entregados 
en fus manos. 4 
59 Puesíi el mundo es criado por caufá: 
nueltra, porque nolo polltemos nofotros 
por heredad ? O hafta quando aucmos de 
padecer tales colas? 


CAPIT. VIL 


Y Quando vueacabado de dezir elto,. 


acontecio que el Angel que meauia 
fido embiado las noches palladas, 
me fue embiadosy me dixo, 
2  Leuantate Efdras, y oye las palabras 
que foy venidoá dezirte, 
3. Y yodixe, Habla mi Dios. Enton= 
ces el me dixo , La mar fue puelta en lu= 
gar ancho paraque fueffe honda , y lar= 
¡de 
E Mas demos cafo que fu entrada es en ym: 
lugar eltrecho y femejante ¿las delos ri 
os. 
5  Quienauria que quifiefTe entrar en la: 
mary por verla, o porfeñorearla, que pa- 
ravenir á fu anchura no pañalle porla cf. 
trechura? 
6. Item,otra femejanga, Ay vna ciudad! 
edificada, y affentada en vn lugar llano, la» 
qual eftá llena de todos los bienes: 
7 Mas fiventradaes etrecha, y puelta en. 
vn de(peñadero:yala mano derecha ay fue» 
go, y ¿la Gnieftra vna profunda agua. 
8 'Yno ay mas que vna fenda entre el fue 
goy elagua deno ms de vn pie de vnhón 
re. 


9. Sieltaciudad fueffe dada porherécia 
vnhióbre,como podria olte tomar fu herés 
cia, 
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cia, fi primero no paffafe por el peligro $ 
eftá delante ? 
1o Yyoledixe: EsaníSeñor. Enton- 
ces el me dixo: Deelta manera.es la fuerte 
delíraol. 
1 Porque jo crié el mundo por amor de- 
ellos: y quando Adam quebrantó mis 
confltituciones,entonces aconteció yn ca- 
fo comoclle. 
12 Que las entradas deaqueñte igloda 
boluicró eftrechas,triftes y trabajofas:po= 
cas, y malas, y llenas de peligros, y de grá- 
des trabajos. 
13 Porquelas entradas del figlo primero 
erananchas y feguras, y leuauanfruto de 
immortalidad. 
14 Anfique(los biuientes no trabajan 
de entrar por oltas cofas vanas y angollas, 
no podrán recebir las colas 4 cltán guar- 
dadas. 
15  Aora pues porque te turbas tu, pues 
eres caduco? Y porque te defallofsiegas 6é 
domortal? 
16 Porqueno tomas de coragon logef 
tá por venir,mas quelo prefente? 
y Refpondi, ai 
a heaqui que tu has ordenado por tu Ley, 
uelos jultos ayan cos bienes por heré- 
cia,y quelos malos perezcan: 
18 Porque han de padecer los juftos el 
tas eftrochuras efperando las anchuras? 
Porquelos quetan bluidolmplamente tá 
bien han padecido las eltrechuras, mas no 
yerán las anchuras. 
39 Entoncesclmercipódió No y, juez 
mas julto que Dios: y nadie es mas fabio q 
el Altifsimo. 
10 Porquemuchos perecen enelta vida, 
porquáto dexaronla Ley de Dios que sl- 
tá puelta. 
21 PorqueDioshaauifadocon diligen- 
cia aos que vienen,todas las vezes que vi 
nicron; de loque auian de hazer para biuir: 
y delogauian de guardar, para no fer cal 
tigados» 
22 Masellos noreciberon el auifo, antes 
lehan contradicho, y le imaginaron com- 
polturas vanas : 
23 Y fehanpropueño ¡46 mimos enga- 
ños de peccados.Han negado la divinidad 
del Altísimo , y no han conocido fus ca- 
minos. 
24 Han menofpreciado fu Ley, y háre- 
fuíado fus promeffas: han violado perfida- 
mente fus derechos, y no han puefto en el- 
Secucion fus obras. 
25 Portanto Efdras,las cofas vazias,para 
los wazios:y las llenas,para los llenos « 
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26  Heaquiquevendrá tiempo, y ferá, 
a las feñales, que yotehe predicho, 

ferán hechas. La Efpofa apparecerá: y ap- 
pareciendo ferá vifta la que aora etá deba 
xo de la tierra, s 
27 Y qualquiera que deeftos males efca- 
páre,verá mis maravillas. 

28 Porque mi Hijo Iefus aparecerá con 
los que fon con el, y los que ouieren que- 
dado celebrarán alegrias,por quatrocien- 
tosaños. 

29 Yacontecerá que defpues de eltos 4= 
Sos mi Hijo Chrito morirá , y todos los 
hombres que reípiran» 
30. Yelmundo/erá tornadoál Glécio an- 
tiguo por liete dias, como enlos primeros 
juyzios, haftaque no quede ninguno, 
zu Mas acontecerá , que defpues delos 
fiere dias el iglo,que aun cftá dormido, fe 
defpierte,y muera lo corrompido, 
32 Entonces laticrra reftituyrá las cofas 
queen ella duermen; y el poluo las colas 4 
e otacida ea lero (y lea 
lleros reftituirán las animas que les fueron 
dadasá guardar. 
33 ElAltifsimo entóces aparecerá fen- 
tado.en filla dejuyzio : y las miferias pafía- 
rá, y ferá puelto 6n ¿la paciencia, 

Mas la julticia fola quedará . la Ver= 

dad ferá eltablecida, y la feferá confirma- 


da. 

35 Laobrafe feguirá,el premio apparece= 
Tá,las buenas obras ferán en fl fuerga,y las 
maldades dexarán de enfeñorcarlo. 

36. Entonces yo dixe: + Abrabá oró pri- 
mero por los de Sodoma: + defpues Moy- 
fen, porlos padzes que peccáronen el de- 
fertos 

37 Ylosávinicron defpues deel, por If- 

taol en el tiempo de Achaz y de Samuel : 

38 * Dauid,porla mortandad: y +Salo- * 2, 54 244 
 caporlos que valbteadlSiáÁ aro CA 

39 *Elias,porlos que recibieron la llu- 2. Chron, 
uia;y por el muerto,que refufcitallc. 


> Gen18,8 
HEx0 32410 





40 *Ezcchias, porel Pueblo en tiempo e 
de Sennacherib: y ani otros muchos, por 34/7033 


* 
otros muchos. 12.89% 
41 Pues (aora, quelosvicios han crecio 
do, y lainjufticia abunda , algunosjultos 
oráren porlos impios,porque noe fegui- 
rá el mifmo cffedto ? 
42 Masclmerelpondió,y dixo; La vida 
poetas noescl cabo : muchas vezes la 
onrra dura enella : portanto ay oracion 
porlos flacos. 
43 Maseldia del juyzio ferá el cabo de- 
cfiefiglo, y el principio dela immorcali- 
dad,d Did ; quando la corrupcion toda 


ceffarás 43 La 





—par- 


$57 
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44 La intemperancia ferá deshecha:la 
incredulidad cortada; mas la julticia ferá 
augmentada, y la Verdad venida. 

45 Porqneentonces nadie podrá faluar 
al que fuere perdido,ui echarabaxo ál que 
ouiere vencido; 

46 Entonces yo relpondi, y dixc,Elta es 
mi primera y mi proltrera palabra;que me- 
jor fueraá'no aucr dado latierrad Adam; o 
que ya que fele dió ,auerlo tenido , parag 
no peccalle, 

47 Porque deque Grue quelos hombres 
bruan cíta prefente vida en trifteza, y del 
pues de muertos temer cl caltigo? 

48 O Adam,y que bas hecho ? + Porque 
enloque tu peccalte, no has cayda tu folo 
mas la cayda viene halla nofotros,que de- 
cendimos deti. 

9 Porque quenos aprouecha, que nos 
Pina immortalidad, fi nofotros 
hazemos. obras, que tambien nosacarreó 
la muerte? 
so  Y¡quenos fta prometida efperanca 
eterna, fi nofotros eftamos ligados vani- 
dad pelsima? 
yt Dequenos Ñirue,que tengamos mora- 
das de lud: y de feguridad , fi nofotros 
auemos mal biuido? 
y2 Y lagloria del Altifsimo efé guar- 
dada para defenderá los que há biuido en 
paciécsa,( nolotros auemos tenido cl mal' 
camino a 
53. Deque nos firue quefé aya de mani- 
feltar vn paray(o eterno , cuyo fruto per- 
manezca incorruprible, en el qual aya fe- 
guridad id litofados noauemos de: 
entrar alla 
54 Porquenofotros auemos binido en 
lugares ingratos 
s5  Deque nos aprouccha , que lás fan 
zes de los gue ouieren'biuido en ablli- 
nencia, refplandecerán mas que las eftre- 
llas, (las nueftras fon. mas negras que las 
tinieblas? 

56  Porquemientras que biuiamos, quá- 
do haziamos lo malo,nunca penfauamos 
defpues de muertos auiamos de padecer. 
57 Aloqualelrefpondió,y dixo; Ela cs 
la condicion de la pelea en que cl hombre 
que naciere en la tierra,há de pelear; 

58 Queffucrevencido, padezca log tu 
has dicho; y fi vencierc,reciba loque yo he 
dicho, 

59 . Porque ella esla vida, de la qual 
habló Moyfen ál Pueblo , quando biniaz 
giziendo, * Efcoge para tila vida , por- 
que biuas. 

60 Masellosno:creyeroná cl nitampo- 
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coálos prophetas deípues deel, ni menos 
3 mi,que les he dicho, 

61 Quenoestátalatrifteza para fu pera 
dicion, quanta es el alegría, que há de ve- 
ir fobre aquellos,á quien la Salud fuere 


* perfitadida. 


62 Entoncesyo refpondi,y dixe;Señor; 
yofo,que cl Altifsimo es llamado Miferi- 
cordiofo , porquanto el haze miftricordia 
¿los que aun no han llegado á efe figlo 5 
63 Y queclhi piedad de los que biuen 
fegun fu Ley. 
64 * Anlimifmo,que es Lóganimez por- 
que cfpcraluengamente álos que han pec 
cado,como á hechuras fyas. 
65, Y quees Enberal,porque el nos quié= 
re dar todo loque aucmos menelter. 
66 Y queesdegran clemencia, porque 
con fu mucha clemencia palfiá los que 20. 
ra(on, yálos pafados, y 3los:¿ eflanpor 
venir, 
67 Porqueánoferelliberalde fus mife- 
ricordias , elmundo no biviera, ni los que 
lo pofften 
68 Y queelesPerdonador,porque (icó' 
fu bondad el no diefle que fucffen fuppor= 
tados los que hazen (maldad, de diez mil 
no quedaria vno folo biuo. 
69 Yfiendojuez, Sino perdonaflcá lor 
quefanan por fu palabra, y quita(le la mul: 
utuddelospeccados, 
70 Porventurano quedarian fi no biem 
pocos devna multitud taninnumerable. 
CAPLT. VII 
Ntonces el merc/pondió,y dixo; El: 
AltíGimo hizo elle figlo para mu- 
chios;y el venidero para pocos, 
2 Yyote pondré vna comparacion 9 Ef- 
dras. "Como fitu preguntalles a la tierra, 
¿lla te diria,que ella leua mucha tierra par 
ra hazer.ollas, mas para hiazeroro, ellano 
dafino vn poco de poluo ;anfi ya el nego- 
cio declte flo: 
3, * Muchosfon criados , mas pocos ft yg, 
faluarán. 
4 Acftoyorelpondi,y dixez Aora pues 
anima mia fueruete el fentido, y tragatela 
Sabiduria. 
5 Porque tu has concertado de obede- 
cer , y tu quieres prophetizar ,, y no te 
q lo mas efpacio , que folaméte el dela. 
vida. 
6 Situ Señor no permites 3 tu fieruo, 
que te oremos,que des fimiéte en nueftra» 
coragon, y cultiues nueltro féntido , de 
donde falga truto deque pueda biuirtodo: 
pi ed home 
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¿hombre corrupto, quien intercederá por 
«el hombre? 

7  Porquetu eresfolo, y nofotros fomos 
¡la vnica obra de tus manos,como tu has di 
cho. 


$3. Porquedefque el cuero es formado ' 


¡eno vientre, y que le has dado los miem- 
bros, tu criatura es conferuada por fuego 
y poragua:y la obra que tu has hecho fufre 
En nucue mefes cofi tu obra criada en 
ella, 

9 Y loque guarda y loque es guardado 
Ío vno y lo otro fon conferuados : y quan- 
do es venido el tiempo, la matriz conferua 
dareltituye loque en ella há crecido. 

lo. Porquetuhas ordenado , que delos 
mifinos miembros, esá faber, de las tetas, 
fea dadaleche á la criatura determinada 
paralas tetas. 

la. Paraque loque há Gido formado feaali- 
mentado poralgun tiempo, haltaque tulo 
determines á tu benignidad , 

12 Tulo alimentas detujufticia,y lo me- 
tos en tu Ley,y lo corriges con tujuyzio. 
y Tulomatascomoá criaturatuya,y le, 
das vida como á hechura tuya. 

14 Puesfituechasá mal log fué forma- 
do có tantos trabajos,cofa facil ferá de or- 
denar por tu mandamiéto que tambien fea, 
odo loque tab hacias 

15  Aorapues Señor yo hablaré.Dela vni 
uerfidad delos hóbres,e/To, fea como má- 
dáres.Mas de tu Pueblo, por elqual yo té- 





queyiene. 

19 Portantooyemiboz , y entiende mi 
YAzOn,que yo propones delante de ti. El 
principio delas palabras de Eldras antes 4 
fuelle tomado. 

10 Y yodixc:O Señor quebiues eternal 
mente, que miras defde arriba loque eflá 
enel cielo,y en elayre, 

21 Cuyo thronocsineftimable,y la glo- 
siaincomprehenúble: delante delqual eftá 
prelénte el ayuntamiento delos Ángeles 
con temor: 

12 La guarda de los quals fe buelue con 
viento y fuego, :Cuya palabra es verdade- 
1a,y cuyos dichos, feguros . Cuyo man- 
damiento es fuerte, y fu gouiernoterrible, 
23. Cuyavillafecalos abilimos, y lu eno- 
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joabatelos montes , como la mifma obra 
loteftifica: 

24 Oyelaoraciondetufieruo, y admi- 
te en tus oydos la fupplicacion de tu cria- 
tura, 

25 Porqueentretanto que biuiere, ha- 
blaré: y mientras tuviere fentido. daré mi 
boz. 

26 Nomires á los peccados detu Pue- 
blo , mas queálos quetefiruen con ver» 
dad. 

27 Nomiresál maluado coracon de los 
hombresymas que álos que en lus aflicio= 
nes han guardado tus teltimonios. 

28 Nopienfesálos que hán (ido traydo- 
res en tu prelécia, mas antes te acuerda de 
los que han reuerenciado tu voluntad. 

29 Ynoquieras echar a mal los que fe- 
han gouernado como los animales brutos; 
mas miraá los que animofamente han en- 
feñado tu Ley. 

3o  Norcayres contralos ¿fe han mof-, 
trado peores que beltias , mas antes ama 
los quefehán AseanES confiado entu juf- 
ticia,y entu mega de 

3u. Porque nolotros y nueltros padres, 
eltamos enfermos de tales enfermedades, 
mas tu eres llamado Mifericordiolo por 
canfi nueftra,que lomos peccadores » 

32 Portantofl tienes voluntad de hazer» 
nos mifericordia,entonces podrás fer lla: 
mado Mifericordiofo para con nof0tros,4 
no tenemos las obras dejulljcia, 

35 Porálosjuftos, querienen copia de« 
buenas -obras,reciban elipremio de fus o- 
bras. 

34 Quecofacs el hombre,paraque te.c- 
nojes con el? O el mortal linage que tan- 
toteamargue? 


35 * Porque verdaderamente ninguno * 1.Rey. 8 


ay delos nacidos, que noa 
ni seg delos quetealal 
peccadoenalgo. 

36 CiertaméteScñoren efto ferá tu jul 
ticia y tu bondad celebrada, quando per- 
donáres ¿aquellos que carecé de fultácia 
de buenas obras, " 

7 Entonces el me dixo, Algunas cofas 
e dicho bien: y anfife hará conforme á 
tus palabras. ' 

38 Porqueverdaderamente yo no tens 
dré cuenta con las obras delos malos,an= 
tes dela muerte,antes del juyzio,antesde 
kh perdicion; 
39 * Antes melholgaré con la:obra:de *! 
los juftos; y aníímilmo tendré memoria 
delaperegrinació, de la conferuació,y del 
premio que há deferrecebido. a 

E 40 Anú- 


da, Gno aya E 


fido impio: 46: 


Chrona 
36 


Cho, 
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407 'Anfiqiecomohedichosanties. ronenpocofu Ley, y dexaron fus cami- 
41 Porquecomo echa ellsbradormuchos: nos. 





granos de imiére enlacicera, y planta mu 
chas plátas: mas ni todo loque fue fembra- 
do fefalua en lu tiempo, ni todo loque fue 
* Mattlra3, plantado echa rayzes ¿+ anfi tampoco to= 
4y2016, dos lolque enel mundo fueron fembrados,, 
forán faluos. E 


57. Y demas decho,hollaronfusjultos, 

58 *Diziendo en fu coragon queno aui2*D/aLgo 
Dios,aunque fabian que auian de morir. y 552 
59 Porqueanli como os han dereccbirá 
yofotros las colas dichas,anGáellos los reci 


42 Entonces yo refpondi, y dixe: Sihé 
hallado graciolablare z 

43 _Comola fimiente del labrador pere- 
ce,fino fe leuanta,ó fino recibe tu lluuia en 
futiempo, ó fi por muchas aguas (e corró= 


e 
A Anfes el hombre que es formado de 
tus manos, del qual tu cres llamado laima- 
gen¿en quanto es hecho á tu femeianga:pa- 
racl qual tu has hecho todas las otras co- 
fas: y lohas hecho femejante ala imiéte del 
labrador. 
4 Note ayres connolorros antes per= 
lonaituPueblo, y ten mifericordia de tu 
heredad : porque tu cres el que has de auer 
piedad detu criatura» 
46. Entoncesel me refpódió,y dixo; Las 
colas prefentes,para losprefentes:y las por 
venir,para los porvenir. 
47. Cicrtomuy lexos eltás de poder amar 
mi criaturamas que yo : portanto me hea= 
cercado muchas vezesáti, y della: mas de 
los impios,nunca. 
48 Ciertamente enclto eres admirable 
delante del Altísimo, 
49 Quetchas humillado, como te con- 
uiene:y no tehás tenido por digno de glo- 
riarte mucho entre los jultos. 
so. Porque muchas miferias y ]calamida- 
des elperan á los que biuieréen los poltre= 
ros tiempos , porquanto andarán muy fo- 
beruias: a 
51 Tuempero,aprende parati: y pregun= 
E TE 3 
52 Porqueá vofotros es abierto el Paray= 
fo,plantado clarbol dela vidayaparejado el 
tiempo venideroyaparejadala abundancia, 
edificadala ciudad , examinado cl repofo, 
acabada la bondad, y la fabiduria cumpli- 


da. 

53 Larayzdel mal herrada:fe hué apartado 
devofotros: pereció de vofotros enferme= 
dad y polilla: corrupcion fe huyó ¿los in= 
fiernos en oluido. 

$4 Losdoloresfe fueron,y finalmente el 
theforo deimmortalidad appareció. 

ss Nopalles pues adelante en preguntar 
de la multitud de los que perecen: 

36 Porquetambien'ellosalcangando la li- 
bertad menospreciaró dl Altifsimo,tuuio- 


birsalafed y el tormento queles efán apar 
rejados. 

60. PorqueDios no quifo que el hombre 
fe perdielle: mas ellos defpues de criados 
profanaron el Nombre, del quelos criós y 
fueron ingratos álque los auta aparejado la 


vida, 

61 Por loqual fe acercan aora mis juy- 
zios: 

62 Los quales no he moltrado átodos,(i- 
noáti,y d otros pocos femejantes áti. 

63 Entonces yo refpondiy dixe:Heaqui 
aora Señor Deber dociaido muchas ma= 
rauillas,que tu pienfas hazer en los poflre= 
ros tiépos:mas enque tiempo, no melo has 
aun declarado. 


CAPIT 


Esos el mercipódió, y dixo: Mi- 


de con diligencia el tiempo coníigo 
mifino ; y quando vieres q vna parce 
delas feñales dichas es pafáda, 
2 Entonces entiende que aqueles el tié- 
poenquecl Alrifsimo comengará á vifitar 
¿lliglo que fue hecho porel. 


1 


3 *Anfiquequando fe finticre encl mú-x yy 41), 
do temblor detierra, y alborotos de pue- Bees 4 


blos; 

Entonces entenderás, que cl Altísimo 
habló decítas cofas defdelos tiempos que 
te han precedido defdeel principio. 

5 Porquedela manera que todo loque fe 
haze enel mundo,tiene principio y fin,yla 
confimacionesmanifielta, - 

6 Anflostiempos del Altifsimo tienen 
fus principios mansfcllos con feñales y.ef- 
ficacia: y anfimifmo acabá con efícétos ma. 
rauillofos. 

7: Anfiquetodoslofque eltaparéafilud, 
y 4 pudicrenefcapar por fus obras, y porla 
fe enque vofotros aueys creydo 

8. Efcaparán delos peligros dichos;y ve= 
rán mi falud en mi tierra y enmis termí- 
nos: porque yo me he apartado del mundo 
como Sanélo y limpio. 

9 . Entonces aurán manzilla de mifinos 
Íofque abularon de mis caminos; y lofque 
los delecharoh:conmeno/precio, quedará 
entórmentos. 

10 Porque esnecellario odon queno 
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me conocierórecibiendo beneficiosmien» 
tras biuieron. 

11 Ylosque tuvieron faftidio do mi Ley 
mientras-efluuieron'cn la prefente liber 
tad; 

12 > Y lofque teniendo aun oportunidad 
dearrepentirfe: no la quificron entender, 
antes la meno(preciaron, que defpues dela 
muerte féan enfeñados por el tormento. 

3 Tuemperónoftas curiofoen pregun- 
tar, de que manera los impios feránator= 
mentados: mas pregunta, de que manera 
los juftos ferán (aluos:y de quales es elmá- 
do: y por caufá de quales esel mundo: y 
quando, 

14 Entoncesyo oca dixe:s Yo he 
ya dicho, yaoraló torno ¿dezir, y lo mif- 
mo diré de aqui adelante, 

157 Queloíque perecen fon mas que los 
quefefaluan, 

16 Comolaondadelagua es mayor que: 
lagota.Y el merefpondió y dixo: 

17 Quales el campo,tales tambien han fi 
do las fimientes : quales las Ñores, tales las 
colores:qualel macftro, tal la obra: y qual 
ellabrador,tal fu labrága:porque aquel era 
el tiempo del mundo; 

18. Ciertamente que quando yo apareja- 
wa el múdo antes que fueffe hecho, para fer 
morada de losqueaora biuen,nadicenton= 
ces me contradezia: 

19 : Antes cada qual obedecía : mas aora las 
coftumbres delos que fueró criados enclte 
mundo defpues que fue hecho, fon corru= 
ptas de vnafimicute perpetua, yde yna ley. 
indifpenfable, 

20 Yohecexaminado el mundo, y heaqui 
que cl era peligrofoyá caufa delas affeccio. 
nes queenel harnacido: 

11 Loqual viendo, yoleperdonécon dis 
ligencia:y guardeme ya/grano del razimoy 
y. vna planta del gran numero de gente. 

22 Pierdafe pues la-multitud nacida en 
vano: y mi grano fea guardado: y mi planta, 
la qual yo he.cultiuado con grandes traba» 
jos. 

23 Mas(tuentremeticres:aora otros ez 
te diaszenlos quales no ayunarás, 

24: Masyrtchás á vn campo florido: dós 
deninguna cala aya edificada: y comerás 
Solamente delas flores del campo:no gultá. 
rás carne, nibeucrás vino, fino Solamente 
delas flores, 

25 Y quetuoresfimcellarál Altifimo:yo 
wendré y te hablaré. 

26. Yo puesmefue,comocl me dixo, A vn. 
campo, cl qual fc llama Ardáth: y alli me 
afentécntro las Áores, yyqomi delas.ycce 
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vas del. campo:y la comida decllas me hare 
tó. 


27. Yaconteció fiote dias defpues, que ef 
tando yo acoftado fobre la yerua,mi cora= 
gon fecomengóialborotar,como antes, 
28. Yabriendo mibocacomenccd hablar 
delante del Altifsimo,yá dezir: 3 
29 *Señoryqueriendo manifeftarted mf. * Esad, 19; 
otros, manifeltaftere ¿ nueltros padres cn :9,y 243. 
vn deherto efleril,y Gn caminosquádo par- Dentaqutz. 
ticrondeEgyprorá los quales mandalle fe» 
ueramente, diziendo, 
30, Tulfracl oyemc, y Simiente de lacob- 
eftáartentad mis palabras. 
3t_ Porque heaqui que yo fiembro en vof- 
otros mi-Ley, paraque ella lleue fruto en 
volotros, y [cays glorificados erernalmen= 
te, 
32 Masmuellros padres auiendo recebi= 
do laLey,nola guardáron,ni biuieron có 
formeátus derechos: yel fruto dela Loy- 
núcafe moftró; nitampoco podia,porque: 
nolo auia. 
33. *Portanto los que larecibicron, mas + Exod 325» 
no guardaró loque en ellos fue fembrado,-29, 
perecieron, , 
34 Y heaqui quela coltumbrees efla:quás 
dolatierra há reccbido alguna fimi¿te,ó la. 
maralgun nauio,ó qualquier vafolacomi=: 
da. 6 la beuida,G acontece,que aquello ong. 
fue fembrado, ó aquello enque la cofa fue: 
puefta,fe pierde, 
35 luntamentefe pierde tambien logfue: 
fembrado,ó loque Hspuéno 6fuerccebis 
do dentrosnimas lo podemos cobrar. Mas 
en nofotros no aconteció anf: 
36' Porque nofotros recebimosla Ley, y- 
peccando perccimos, yanimifimo nueltro. 
coragon quela recibió: 
37 *Masla Leynofe perdió,antes per=» Ya.48:0. 
maneció en fu fuerga, a.Tímajas 
38 Eftando yo diziendo eftas cofas én mi: 
coragon, tornémisoyos, he videálamano: 
derecha * vna muger,que lloraua y lamen- * Abaxov 
tauadaltaboz,teniendo rotos fusyeltidos,: 10,44- 
y lacabega cubierta.de polvo, fe fatigaua 
en fuanimo.en gran manera. 
39 Entonces dexando yo mis penfamien» 
tos en queellauaoceupado, boluime hazia. 
ella,y dixele: 
40 Porquelloras? y porá te atormentas- 
entuanimolY ella me re/pondió: 
421 Dexame Señor llorarme á mi mifinay 
y entregarmeal dolor, porque yo cltoy em: 
Erandeamsigura de.coragon, y muy año 
ida, 

PA Y yole dixe: Que te há acontecido?* 
Dimelo. Y ella me dixo:; 
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45 Yotuficrureracitcril, y nunca auia 
:parido en treynra años que fue calida, 
444 Cada hora, y cada dia, en todos eltos 
treynta años yo oraua ¿l'Altifsimo de no- 
che y de dia: 
ss Yaconteció que pallados ellostreyn- 
ra años,Diosoyó átufierua, y miró ámi 
aficion y ami pena, y diome va hijo:conel 
qual yo me gozéen gran manera juntamé- 
xe'con mi marido , y todos los de mi ciu= 
dadrydimos grande honorál Todopode- 
rofo. 
146 Y yolocrié con gran tribajo: 
47 Y quando fue grande, y vino en edad 
«de tomar muger,yo hize dia de vanquete. 
CAPIT X 
NY Aconteció que entrando mi hijo 

“enelichalamo,cayó muerto. 

2 "Entonces fueron traftornadas 
todas las lamparas, y todos los de mi cru- 
dd vinieron á confolarme: y ani me eftu- 
ue haítala noche del dia (iguiente. 

3. Y-Quando todos ouieron acabado de 
confolarme;yo mefuc ¿repofarimas levá- 
teme de noche, y huy, y hevenido,como 
wees,d parar enclte campo, 

34 Determinada de no boluer mas ¿da 
ciudad, mas do quedarme aquí; y ni comer 
ni'beuerzino llorar fin cefar, y atormétar- 
meháltique muera. 

y Entóces yo dexádo lgs propofitosá auia 
'comengado,re(pontlile enojado, diziendo: 
'6 'Olamasloca detodas las mugeres sy 
tuno vees nueltro luto, y lascofas que nos 
han acontecido? 

7 QueSionnueftra matire eftá llena de 
todatriftezazy:es humillada en gran mane 
rra,y fe lamenta dolorofamente? 

8 Y aora quando todos lloramos y noz 
,contriflamos y experimentamos trifleza, 
.tu ellás trifle por vn folo hijo? 

9. Preguntaálarierra,y ella te dirá que 
ellas laque auia de llorar porla muerte de 
tantos:como enella nacen. . 
xo Porque deíde el principio todos han 
nacido declla,y.otros naceráns y heaqui 4 
calitodos fe van en perdicion: yla multi. 
vud decllos os perdlitifiima. : 
n a eobads 
háperdidotan grande multitud,o tuque 
telamentas por vno? 

12 Y fimedizes,Milloro no'esfemejante 
Al dela cierra:porque yohé perdido el fru- 
to de mi vientre,el qual yo pari comtraba= 
jos y engendrécon dolores: 

33 Y lesiona ó la manera de la riera, que 
Ju multitud prelenee de ya enella comodo 
yino; 
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14  Yotercípondo, que como tu parilte 
condolor,aníi dá la tierra fa fruto defde el 
principioal hombre,que la hálabrado. 


15. fora pues reprime entimilimetu do- * Heb 1, 
lor, y fufire varontlmente los cafos quete 32.912» 


han acontecido. 

16 Porquefitu Esas porjanala ordena 
cion de Dios,y:tomas fu confejo con tiem 
po,ferás alabada porello. 
17. Vete puesá la ciudad'á tu marido. 
18 Entonces ella merelpondió:No haré: 
yo mo entraré cn la ciudad, mas moriré 
aquie 

19 Entonces yotorné4hablarle, yá do= 
irte, 

20 "No pongas cmefícro efte dicho , mas 
confiente conel que teaconfeja : porque 

juantos fonlos infortunios de SiontCon= 
uelate alomenos en refpeéto «del dolor de 
Ierufalem. , 
uu Porque ya vees comomueltro Sanduas 
rio.es delicrro., nueftro altar derribado, 
nuelico Templo deliruydo. 
22 Nucfiro Plalcerio háenfermado, y el 
hymno no fuena,nueliro gozo eltá caydo, 
la lumbre de nuoltro candelero apagada,el 
Arca de nueltra Alianga robada, y nuellto 
tulto contaminado:::cafi es profanado el 
nombre, que es inuocado fobre nofotros; 
nueftros hijos han padecido opprobrios 
nueftros Sacerdotes fon quemados, nuef- 
tros «Leuitas lleuados captivos, nueltras 
virgines corrompidas y nueftras mugeres 
violadas, nueltrosjultos laqueados, nuef- 
tros niños perdidos, nueftra juuentud en 
Peli y nueltros valientes quebrá- 
tados: 
23. Y.loquees mas que todo,Sion nueltra 
infigne hórra há perdido fu gloriainfigne: 
laqual es venida en: manos de los que nos 
aborrecen. , 
24 Tupuesdefecha tu mucha trifleza, y 
aparta deti la multitud delos dolores : pa- 
raque elque es Poderofo fereconcilie con 
tugo., y el Altifsimo te dérepolo, y relaxa- 
cion delostrabajos. 
as: Hablando yo:con ella ctas cofas acó. 
teció quefubitamente furoltro y fl figura 
comengó á refplandecer, y fu viltad echar 
de itantaluz,¿ yo vue gran miedo.dcella, 
26 Yoeftando penlando, que ferio aque= 
Mo, heaqui que de repente ella dió vna boz 
muy grande y efpantable: tanto quela ties 
rratembló del eflruendo dela muger. 
27 Y eftando yo mirandoyla muger defi 
pareció de delantede mi y: vna ciudad fe 
edificaua, y fe moltraua vn lugarmuy an 
cho,paralos fundamentos. > 

ij 
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18 Yowvuemicdo, y clamé alta boz di- 
ziendo, Dondceftácl Angel Vriel, + que 
vinoá mi defde el principio? porque el me 
há traydo en ete eltremo exceffo de entá- 
dimiento,y mi fin esvenidoá corrupcion. 
29 Yhablando yo cflas palabras heaqui 
queelyinoá mi, 

30 Y comome vidotendido delante de 
ficomo muerto, y lin entendimiento, to- 
móme porla mano derecha y confortóme,, 
y pulome lobre mis pres diziendo;, 

31 QuehastO porque eftá turbado tu en- 
tendimiento y tu fentido 3 O dequetecó- 
mucucsY yo le dixe: 

32. Porquetume has dexado,, * auiendo 
yo hecho loque tu me dixifte: que he veni- 
doál campo, donde he vilto, y aun veo lo. 
queno puedo declarar, 

33 Entonces el medixo ,Eftávaronilmé= 
te,y yo teenfeñaré. " 

34 Y yoledixe, Señorhablatu conmigo, 
y no medexes, porque yo no muera teme- 
rariamente. 

35 Porqueyo hevifto loqueno fabia, y 
oygoloquenunca entendi. 

36 Ofifeengaña mifentido, y mienten- 
dimiento vaguea poralturas? 

37 Portanto ruegote aora que tu declas 
resátuficruo eta marauilla.Entóces el me 
relpondió,y dixo: 

38 Eflameattento paraque yo te enfeñe, 
y hable contigo decllas cofas deó has auis 
do temor:porquecl Altifsimo te há queri- 
do rcuclar grandes mflerios. 

39 Elbávifolarcétitud detu camino, d 
Fin celfar tcaffiiges por tu Pueblo, y lloras. 
engrande manera por Sion. 

40 Ellapueseslafignificació dela viGon, 
quepocoantesfete há moltirado: 

41 Tucomengaltca confolará laque vil 
re que lloraua. 

42 Masaora ya no vees masla forma de 
aquella muger, fino háte aparecido vna 
ciudad,que fe edificaua. 

43 Yacercadeloque ellate contaua de la 
muerte de fu hijo,cfta eslafolucion. 

44 * La muger que vifte, es Sion: y loque 
ellate dixo, ála qual tambien veras como. 
vna ciudad quefe edifica, » 
45. Loqueellate dixo,que auia(ido'cfte= 
ril por treyntaaños,fignifica que por efpa= 
cio detreynta años no fue hecho enella fi 
etificio. 

46 Mas dolpues detreynta años,como Saz 
lomon edificalfela Ciudad, y offrecielTe fa- 
erificios,entonces fue el tiempo quando la 
efteril parió bijo. 

47 Y logre dixo, Gellalo avia criada có 
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trabajo,fignificaua la habitació de Terufalé, 
48 Demas deefto,loquere contó, que fu 
hijo entrando enel thalamo cayó muerto 
de.vn calo fortuyto,eslaruyna,que há ye- 
nido á Ierufalem. 
49 Cataaqui loqueienifica la. figura dela 
ue comengalteá confolar, porá lloraua dá 
u hijo:y las colas acótecidas quele te auiá 
de declarar, ñ 
50 Yaoraviendocl Altifimo que tehas 
-contriftado de animo,y.G de todo tu cora» 
gon tienes dolor della, el tehá moftrado el 
relplandor de fu gloria, yla belleza dela 
hermofura. 
51 Porque por.efta caula te dixe que c/po- 
ralles en vn campo, donde no ouiclle algu 
na caía edificada: 
52 Porqueyo fabiaqueel Altifsimo de= 
terminana de molbrarte ellas cofisi. 
53 Portanto te mandé quevinic/fesivn 
campo, donde no ouicffe algun cimiéto de 
edificio: “ 
54. Porqueno era pobibled obra de hu= 
manoedificio fuelle fuflentada encl lugar, 
donde la ciudad del Altifsimo auia de fer 
moltrada. 
ss Tupues,noayas temor, ni fe elpáte tu: 
coragon:mas entra y contempla la grande» 
za y magnificencia del edificio, quato.có la 
vifta de tus ojos pudicresalvangaráver 
56. Y defpues oyrás quanto covel oydo. 
detus orejas pudidres percebira ; 
57 - Porque tu:cres bienauenturado fobre 
muchos, y entre pocos nombrado delante: 
del Altifsimo. 
58 Mas tu quedarás aqui mañana en la no= 
chesy el Altifmote moftrará fublimes vi- 
fiones de cofas que: el Alrifsimo há de ha, 
zerfobrelosque habitan en laricrra en los. 
pollrerosticmpos». ' 


CA PIT. XI, 


'Echádome á dormir aquella noche, 

y la guiente, como me auja manda— 

do,vi vn fueño:y heaqui g vna aguila 
£ubia dela mar, la: qual tenia dozt alas de 
pluma,ytres.cabegaso k 
2 Yeftando yomirandola, heaquió ella 
eftendialis alas portodala tierras y todos 
loswientos del ciclo fejuntauan, y foplauá. 
en ella. 
3 Videtambien,que de fus plumas nacian: 
otrasál contrario. las quales fe hazian alas. 
pequeñas y menudas. 
4 Mass cabegas ellaná quietas: y la cae 
bega den medio era mas práde que las ds 
tras: mas có todo c/T0 ella flana quieta có, 
las otras» 

sY 
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$ Yeltando yo mirando vi, queel aguila 

Jeuátaua buelo confus plumas, y reynó fo- 

brela tierra, y fobre los que enclla moran. 

6 Y todasÍas cofas debaxo del ciclo efta- 

uan fubjetasá ella:nadic le contradezia, ni 

aun vna de quantas criaturas eltán fobre la 

tierra. 

7. Defpues miré,y heaqui que el aguila fe 

leuantó fubre fus vñas, y habló á fus plu- 

mas diziendo, 

8 Noveleystodosá vna:cada vno duer- 

mao fi lugar, y velad por vezes. 

9: Mas las cabegas fean guardadas halla 

sel cabo. 

10 Y ellando yo mirando, heaqui¿ nin- 
una boz falia delas cabegas, mas del me- 

dí del cuerpo. 

11. Entonces yo conté fus plumas contra- 

rias:y delque vue vio que eran ocho, 

12. Miré, y heaqui queá la mano derecha 

feleuantó vna pluma, la qual reynó fobre 

todala títrra. 

1 Yaconteció que reynando ella, vino 

Lu fin:y nunca mas pareció firafsiento.Def- 

pues locas otra, y reynó, laqual cuuo 

ebimperio por luengo tiempo. 

14 Y aconteció quereynando cfta vino 

tambien fu fin,y delizaneciófe como la pri- 

Mera, 

15 “Y heaquiwnaboz que fue enderegada 

Aella,diziendo: 

16 Oye,tuquehastenido la tierra tanto 

tiempo: Yo te annuncio eftas colás antes q 

reapercibas ál partirce: 

17 Nadie tendráru tiempo delpues deti, 

niauntamitad del. 

18 -Defpues, leuantolé latercera, y tuuo 

el Señorio,comolas primeras: mas tambié 

ella fe defianeció. 

19 ¿Lomifino aconteció 4 cada vna delas 

otras ocupando la vna defpues de la otra 

el principado, y defuaneciendole depues. 

10  Delpues deelto miré, y heaqui que 

por fuccefsion de tiempo'fe leuantauan las 

plumas iguientes del lado derecho, para 

st tirbiñel Señorio algunas vuo, que 

Jo tunieron, mas luego fe defvanecian. 

21. Otras deellas fe leuantauan, mas no al- 

cangauan el Principado. 

22 Defpues decflo.eflando yo cótemplá- 

do heaqui que las doze plumas no pareciá, 

nilas dos pequeñas alas. 

23 Y nada quedaua ya enel cuerpo del 

aguila fino las dos cabegas,que eltavan re- 

pofando,y feys alas. 

24. Y yomiré, yheaqui que dos alas fe 

apartaron de las (eys, y fe pulieron debaxo 

dela cabega,que eftaua ála mano derecha, 
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25. - Porque las otras quatro fe quedaron 
cofiolugar. Y eltando yocontéplando clto, 
heaqui que las plumasde debaxo delas alas 
penlauan leuantarle, y occuparel princi- 
pado: 
26 Yaun yo vide que vnafelcuantó pre 
to,mas luego delparcció. 
27 Maslasquefe o defuanecies: 
ron mas prello que las primeras. b 
28 Entonces yo mire, y he aqui, que lás 
dos que quedaúan, confultanan entreli de 
reynar tambien ellas, 
29 Yefido ellas encíte penfamiéto,hea- 
qui que vna delas cabegas, que eltaian re- 
'ofando,la del medio, fe de/pertó:y efla ca 
Esa era mayor que las otras dos. 
30 Y vi, que las otras dos cabegas eftauá 
juntas con ella: 
i Y heaquí que la cabega fe boluió con 
las otrás que eftauan juntas conella, y co. 
miofeálas dosplumas de debaxo delasalas - 
que penfiuan reynar 
32 Tambien elta cabega efpantó 3 todala 
tierra, y dominó en ella fobre fus morado- 
res con granvexacion: y tuvo el principa= 
do de todo cl múdo mas que todas las alas 
quele auian precedido, 
35 Defpueseltindo yo mirando, heaqui 
quela cabega que eflava en medio auade£ 
aparecido, tambien ella como las alas. 
34 Maslas dos.cabegas quedaná,las qua= 
los tambien reyharos juntas cu la tierra, y 
Sobre los moradores declla, 
35 Defpues ollando yo mirando, heaqui 
uela cabega, que ellauaál lado derecho, 
e tragó ála que etava ál yzquierdo. 
36 Entonces oy vna boz q me dixo, Mira 
delante de ti, y confidera loque vicres, 
37 Y yo miró, y heaqui vna femejanga de 
vnlcos que lia del bofque,furiolo y bra- 
mando: y vide que cfte leó echana vna boz 
dehombreálaguila diziendo: 
38. Oyeru,parag yo hable contigo, Hea- 
qui que el Altifsimo dize: 
39 Nocres tuelque:há quedado delos 
«quatro animales, los eo ordené que 
reynalfen enclte mi mundo fegun lo demá- 
dalíen los tiempos de cada vno decllos? 
40 Elqual animal faliendo el quarto há 
vencido todos los otrosanimales que han 
palfado, y ha tenido el mundo có horrible 
imperio, ydtodo el vniverfo con vexacion 
rauifsima:y que há habitado en laredon- 
de delas ticrras tanto tiempo fraudulofa. 
mente? (tierra, 
41 Porquetunohas fidojuez juflo dela 
42 Pues hasaffligidoa los máfos, tratal- 
10 mal 3 los quietos,amafteá los métirofos, 
dij 
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deftruyfte las moradas delos hombres vti- 
les,y derribafte los muros delos quenun- 
care hizieron mal. 

43 Tusinjurias han fubido hiafta cl Ale f 
fimo, y tu foberuia halla el Fuerte, 

44. ElAltiísimo há mirado fobrelos tié- 
pos foberuios : yheaqui que ya fonacaba- 
dos,y fus maldados fon ya cumplidas: 

45 Portanto, ruaguila, defsanecete tam- 
bien con tus alas horribles,con tus plumas 
“analuadas, con tus cabegas maliciofas ,con 
tus vías facinorofás,y có la vanidad de to- 
do tu cuerpos 

46. Paraquetodalaricrraayarefrigerio, 
y libre de tu tirania fe recoja, y pÓga fuel 
peranga en la julticia y. clemencia de aquel 
quelacriós. 


CIA PITT. XIL 


Acontecióque diziendo+l Leon el 

tas palabrasál aguila, cflando yo mi- 
1 ando, y 
2. Heaqui quela cabega que auia queda- 
do, fubitamente fe defvaneció juntaméte 
con las quatro alas que della fe auianpala- 
do por reynar, elregno delas quales fue 
fluco,y lleno de albororos. 
3. Nofiquecflundo yo mirando; heaqui 
que cilas defiparecieron dela vifla,y todo 
el cuerpo del aguila fue quemado, delo- 
qual la tierra fue elpatada en gran manera. 
Entonces defpertádome de aquella turba- 
cion, y de aquel enuelcfamiento de enten- 
dimiéuto, y del gran temor, yo mifino ro» 
prehendia mi efpiricu diziendo, 
4 Cataaqui,tu me has traydo en efloypor- 
que efcudriñas los caminos del Alcifsimo. 
5. Heaqui queaun tengo.) animo canfa. 
do, y el clpiritu debilitado: en gran mane- 
ra, á penas me queda vn pocode esfuerco 
á caufa del grande elpanto que cíta noche. 
heauido. 
6: Aora pues yooraréal Altifsimo queme: 
confirme halta cl cabo. 
7 Yanfidixe:Señor Señoreador,fhe ha= 
lado gracia deláte detis y tu metienes por 
masjullo que á otros muchos, y fi escierto 


quemis ruegos pueden lubir delante desu. 


prelencia, 

3 Cófortame,ydechrad tuieruo diftin- 
ramére la Gguficació decía vió horrible, 
parag cumplidamente confieles mi anima; 
9 Puelíme has eflimado digno para mol- 
trarme los tiempos poltreros, 

10. Entonces el tve dixo, Elta esla decla- 
raciondec/la vilón: 

1- El aguila que vifte (alir de la mar, es el 


04737: reyno queapparccióná Daniclcuherma» 
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no en vifion: 

Rm Mas nole fue declarado:portanto telo- 
decláro yo aora: 

13 Heaqui que vienen tiempos en que va 
reyno fo leuantará fobrelatierra y el temor 
del qual ferámas terrible que de todos los 
reynos que han ido antes decl. 

14. Y reynarán enel doze reyes el vno tras 
el'orro: 

15 Elfegundo delos qualesavido.el rey 
no,durará.enol pormas tiempo que ningu 
no de los otros doze. 

16 Efta esla declaracion delas doze alas - 
que vilte. 

17. Ylaboz que oyfe que hablava no de- 
las cabecas, fino de medio del cuerpo, clta 
esla declaracion: 

18 Que pallado el tiempo deaquel seyno, . 
nacerán grandes queltiones: y'cl eflará en 


peligro de caer: mas no caerá porentóces, . 


antes ferá reflaurado del todo, 

19 Mas delas ocho plumas de debaxo de- 
Jas alas que vifle que elauan pegadas con 
Sus alas,efta es la declaracion: 

20: Enel fe leuantarán ocho reyes, cuyo 
tiempos ferán cortos, y-los años apprelli- 
rados:dos delos quales feperderán. 

21 Mas andodl medio del tiépo fe acer- 
cará, los quatro ferán conferuados por vn 
tiempo, hafta tanto que el tiempo de cada» 
vno dcelloscomienceá acercarle para quer 
fin. Mas los dos ferán conferuados haltala + 
fin: 

22 Demasdecfo, delas tres cabegas que 
vilte que dormian,e/ta es la declaracion: 
23 Enlos poftreros tiépos de aquelreyno 





el Altifsimo levantará tres reynos; en los + 


quales reflituyrá muchas cofas: y cnfeño- 
rearíchá dela tierra y de los que enclla ha- 
bitan con grande tyrania fobre.todos los « 
queles aurán precedido: 

24  Porefla caufa fon llamados cabegas 
delaguil, - 

25: Porá fusimpias fraudes efos las con= 
fumarán,y las llegarán 3 lu perfecion. 


16. Y loque vilte que la mayor cabega fo» 


defuaneció, Ggnifica, q el vno deellos mo 

rirá en fu cama:mas contodo cllo contor= 

mentose 

27 Maslos dos que quedarán, efpadalos 

confumirá. 

28. Porque el elpada del vno comerá 31 

otro; maseltábien ála fin cacrá a cuchillo: 

29: Demas decfto,delas dos plumas de de- 

baxodelas alas, que ville que fe pafaró ála « 

cabicga dela manderecha, c/ta es la fignifi 

cación. 

30 Eftosfonlofque el Altísimo confer= 
nds 
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ó pará fu fin: el Ae delos quales espe- 
queño,y lleno de alborotos,como tu vifte, 
31 Finalmente cl Leon que vifte que falia 
delbo(que furiolo y bramando, y hablan- 
doálaguila, y arquyencola defushechos 
sinjultos cótodas las palabras que tu oye: 
32. Elte.es el viento quecl Altifsimo-há 
referuado ála fin contra el los, y (us impias 
fraudes;el qual los arguyrá, y echará fobre 
ellos fus robos, 


35. Porquecllos hará venirbiuos A juy=" 


zio,y des q los aya cóuécido,los cafligará. 
34 . Porque el librará larefta de mi Pue- 
. ¿lo lofque por los trabajosaurán elcapado 
haftamis terminos; y el los alegrará halta 
quevéga elwltimo día del juyzio , del qual 
yotehabléál principio. 

35  Eltees el lueño que vifte:y ellas fon 
fus declaraciones. li 

36. Porque ciertamente tu Tolo has (ido 
,eltimado digno de conocer ellos mylte- 
rios del Alcifsimo. 

37 'Portanto efcriue en vn libro todas las 
colas que has vifto; y ponlas en algú lugar 
«fecreto: 

38 Y mueltralas á:los fabios detu'Pue- 
blo,cuyos coragones tu entiendes queón 
abiles para ver,comprehender, y guardar e 
tos myllerios. 

39 'Contodo ello elpera aun aqui-otros 
fieve diasyparaque tefca moltrado todolo- 
«queál Altísimo fuere bien vilo de mo£- 
trarte, 

40 Defpues decho cl fe partió de mi. 
Mas quando todo el Pucblo oyó queeran 
yapallados ete dias, y4 yo no boluia dla 
ciudad,jútarófotodos defde el menor haf- 
sta el mayor, y vinreró á hablarme, diziédo: 
41. Enqueteauemos ofendido, 9 que in 
razon teaucmos hecho,parad nos dexes, y 
tevengasá fentarácfte Ed 

42 ¡Porquedetodo el Pucblo tufolo.nos 
has quedado como.elrebulto enla parra: 
y como vna lampara en lugar efcuro, y co= 
mo vn puerto donde yn nauio fe falue de la 
tempellad, 

43 Nonos baftanlos males ( tenemos? 
44 Pues fitu nos dexas, quanto mejor 
nos fuera aucrlido quemados conSion? 
45 Porque cierto quenolomos nofotros 
mejores que lofque alli murieron. Y llora- 
ron todosá gráboz. Entóces yo les refpó- 
didiziendo: 

46... Ten confiancalfracl, y no.te.entrif- 
tezcaás tu Cala delacob. 

47. Porá el Altiísimo tiene memoria de 
vofozros : y el Fuerte no.os há olusdado en 
¡a tentacion, 
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48 — Niyo tampoco:oshé dexadonime 
héhuydo de vofotros: ino hévenido aqui 
á hazer oracion por el aflolamiéto de Siorr 
y: pedir mifericordia porlaaffolacion de 
vueítro Sanétuario. 
49 Portanto aora cada yno de yofotros 
fovayai fu cafa,que yo bolucréa vofotros 
vnidia deftos. 
so Yantel Pueblofe boluiódla Ciudad. 
como yole dixe. 
51 Y yo mequedé en aquel campo fiete 
dias,como me auia (ido mandadoycomien= 
do folamente de las flores del campo,no 
teniendo otra cola para mi fultento 4 yara 
uas por ficte dias. 
CA PIT XI 

Delpues de ficte dias acóteció, quee 

yo foñé va fueño denoche: 

2. Y heaquivn viento (fe levantas 
uadela mar para cóturbantodas (us ondas. 
3 Yyomiré, y heaqui que aquel viento fa 
tornaua va hombre con: los millaros. del 
cielo: y donde quiera:que el boluiafuróf= 
tro paramirar, todas las. colas quefe viam 
debaxo del,temblauan: 

4 Y dondequiera que fonaua fu boz,to- 
dos lofque oyan.cl fonido,fe abrafiuan, de 
la manera que latierra desfallece , quando 
estomada del fuego. 
5 Y defpues declto'miré, y heaqui,que fe= 
Juotaua delos quatro viétos del cielo vna 
multitud de hombres in numero, para pe= 
lcar contra el hombre que aura falido dela 
mar. 
6 Y eftando yo mirando, heaqui que el 
milino ft cortó 3 fi vn gran monte fobre el 
qual boló. 
7 Yyoprocuréverla OIGO > y el lugar 
dedonde el monte auia fido.cortado, mas 
no lapude ver. 
8. Delpues declto miré, y heaqui que to- 
dos lofque fe auian juntado para pelear có. 
trael,temian en gran manera:mas contodo 
elo ofauan hazerle guerra. 
9 Masel,como vido elimpetude lamul- 
titud, que venia, nunca algó (4 mano,porá 
tampoco tenia efpada ni ninguna arma de 
guerras 
10 Mas folaméte,quanto yo vide,el echó 
defuboca como vn foplo de fuego; y de fis 
labios yn viento inflamado:langando de fu 
lengua centellas, y tempeltades. 
1 Ellas cofas todas mezcladas juntamé- 
te,esá faberyel foplo de fuego, y el viento 
inflamado, y la multitud dela tempeltad, 
cayeróimpetuofaméte fobrela multitud, 
eflaua aperccbida para pelear, y los ámaró 
i todos:deral manera d minguna cofa pare- 
Hb ii 
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cio detodaagllamulticudinnumerable, (> 
no folamente el poluo, y el olor del humo, 
Loqual viendoyo,vue temor. » 
1 Defpues decíto vide que ele hombre 
defcendia del monte llamando livna otra 
multitud pacificas. + 
13 Y muchos venianácl, ynos con roltro: 
alegre,otros triftes:vnos ligados,otros tra 
prado ¡otros que eran ofírecidos.Y yo có 
a fuerga del miedo comécéicltár mal dif 
puelto:haftaque de(perté,y dixe: 
14: Tuhas moflradoá tu ficruo defde'el 
principio eltas marauillas : y mchás tenido 
por digno de que tu recibicfles mi oració: 
15 Aora pues mueftrame tambien la de- 
claracion de ete fueño. 
16: Porquezaquáto yo pienfo,ay de aque- 
los que fueren dexados en aquel tiempo:y 
mucho mas, delos que no fueren dexados. 
Y no los que no fueron dexados,¿£ 
tauan trifles.. 
18. 'Aoraentiendo yo las colas que eftán 
guardadas para los poltreros tiempos,y las 
quehanide yenir tambiéá ellos comoá los. 
que fueren dexados: 
19 AA ASE en grandes peligros, 
y en muchas calamidades, como aqueftos 
fueños lo mucfiran. 
20 Mas contodo ello es mas tolerable, q 
el peligra, cayga en ellas colas y ver aora 
loque há de acontecer enlopor venir, que 
pallardecle múdocomo vna nuue ,Entó- 
ccs'cl me rcfpondió, y dixo: 
21 Yote diré la declaracion dela vifion:y 
anlimilino te declarará mas abiertamente 
las cofas de que has hablado. 
22. Porquanto has hecho mencion delos. 
dexados,c/a es fu declaracion. 
23: Elque ouiere lleuado el peligroen ag! 
ticmpo,fera guardado:los que cayeró enel 
peligro:eltos fonlosque prefentá lus obras 
y fuleál Altifemo. 
14. Sabe pues quemas bien auenturados 
fon los dexados,que los muertos.Eftas fon 
las declaraciones dela viñion. 
25 QuantoalVaró que vilte fubir de me- 
dio dela mar, 
16. Elteesaquel quecl Altifsimo confer- 
ua por muchos tiempos, el qual por (imil- 
mo librará fu criatura:y eltomará el cuy= 
dado delos dexados., 
27 _Loque vifte,que do fu boca falia como. 
wn foplo con fuego y tempeltad, 
28: Y que ni tensa efpada,ni algun otro inf. 
trumento de guerra , mas có todo ello del 
bizo confuimpetu la multitud que veniad 
pelear contra cl, efta es la declaracion: 
29. Heaqui que vienen tiempos, quando 





SDRASS 976 


el Alcifsimoyendrá 4 librar los que habitá 
enlaticrra, Ñ 
30" Y conel miedo defuvenidaharáarto: 
nitos los entendimiéros delos moradores 
del mundo: 


310 * Los vnos aparejarán guerra cótralos + 0h. 24, 


otros:ciudad contra ciudad, lugar contra y, 
lugar; gente contra: gente y reyno contra 
reyno. 

32 Masquando cllas cofas fe hizierenglas 
feñales que tehémolirado, vendrán: y en 
tonces ferá revelado mi hijo, alqual tu vil 
tefubircomo vn hombre: 

33, Cuyaboz, quando todas Le la 
ouleren oydo,acontecerá que cada vno cn 
furegion dexarán la guerra,G entrelife ha- 
zian: 

34 Y multitud innumerable fe juntaráa 


_vnacon determinacion de venir contra el, * 


35 | El qual eftará fobrela cumbre del Mó: + 
tedeSion. / 
36 Sionpuesvédrá,y ferá molradadto= 
dos preparada y edificada, dela manera 4 
tu vifte el monte cortado fin manos. 
37. Masmimilino Hijo arguyrá lasimpi= 
asinuenciones de las gentes, que por fis 
malas maneras de biuir, vinieron en aque= 
llatempeltad, 
39 Y enlostormentos femejantesála lla- 
ma,co los quales (crán atormentados: y ín: 
trabajarfe los deshará con la Ley,que es fe- 
mejanteál fuego. $ j 
39 Ité,loque vilte queclrecogiad fiotra 
multitud pacifica: 

o. Eñtosfon los diez tribus que fueron 
dica caprivos fuera de fu tierra en tió2 


po del ReyOfeasjál qual +Salmamalar Rey Ages 


delos Alyrios llevó prefozel qual los tráf- 1719 
portó decfla parte del Rio, y los lleuó en 
tierra eltraña. y 

41 Masellos decomun acuerdo fe deter= 
minaron de dexar la multitud de las Gen- 
tes, y fucroníeá vna region masa delante, 
donde nunca hombre habitó: 

42 Para guardar alomenosalli fis leyes, 
las quales auian menofpreciado en fu tie= 
Fra, 

43 Y entraron porlos eftrechos del Rio. 
Luphrates. 

44 PorqueelAltiftimoleshizo.entóces 


grandes maravillas: y + detuuo los mana-* lof 3,1%. 


deros del Rio, haflaque ouieron pafado. 
as Porqueauian de yr poraquellarcgion 
por largo camino de año y medio, la qual 
region fe llama Ararcth. 
46 Entonces tomaronalli afsientos hal 
talos poltreros tiempos : mas quádo aora 
fe aparejáren para bolucr,, 

47 El 
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47" El Altiísimo tornará 3eftácar las fué. 


tes del Rio paraque puedan paar. Deaqui 
esiquetu vilte vna maltitud pacifica. 

48 Maslos q deruPueblofon/dexados, 
fonlosque fon hallados dentro de miter= 
mino. 

49 Anfiqueacontecerá que quando co: 
mensáreá deshazerla multitud delas gé- 


tesayuntadas; el ampararáal Pueblo que» 


aurá quedado. 

50 Al qualentonces el moltrará grandes 
maravillas. 

51 Entonces yo dixe: Señor Señoreador 
ello me declara : Porque me pareció que 
aquel Varon fubia del medio de la mar? 
52 Y el me dixo:Como tu no puedes in 
ucftigar ni conocer las cofas.que eftán en! 
el profundo de la mar, anifi binguno podrá 
fobrela ticrravermi hijo, nilos 4 lo acó- 
pañan,f¡no en el tiempo de aquel dia, 

53 Efes li declaracion del fueño q vif- 
to: y del qual tufolo eres aqui claramente 
enfeñado: ? 

54 Porquanto dexando- tu propria Ley 
te has ocupado en la mia y eftudiado 
enla, 

ss Porque has ordenado tu vida fabia= 
mente:yá la intelligencia'has llamado pa- 
rati Madre. 

-56  Porelloyotehemoftrado las rique- 
zas 'queilan guardada acerca del Altii- 
mo.Mas de aquiá tres dias yo te diré oras 
colas: y te declarará colas gráues,y mara= 
millofa 
57 Entonces yo me fuéil campo glorifi- 
cardo y loando al Altifsimo por las mara- 
villas queelaura de hazer iu tiempo: 

58 El qual el difpenta con las colás que 
caen cnlos tiempos, Y repoféallitres días. 








CAPIT XI 

Al tercero dia aconteció,que ellan- 

do yo fentado debaxo de'v alcor= 
noque, hesqui 4 vna boz vino ¿mi 

de vn garcal llamando, Efdras,Efdras- 
2 Yyodixe,Señorhemeaqui: y di 
do ello lenantemé en pie: y cl me di 





Mixad.yp1, 3 YomemoNré claramóte + fobre ll gar= 


) 


¿es y Inbléa Moyfen, quando mi Pueblo 
erula enTigypto 

4 Y loembit;y qué miPueblo deEgyp 
to.Y llcucloál Móte de Sinai,y tuuelo có- 
migo muchos dias. 

5 — Yo le contémuchas marauillas, y le 
moflrélos fecretos delos tiempos y lan, 
y mandelo diziendo, , 

6 Tudirás publicamente ellas palabras, 
y eltotras encubrirás. 
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7 Delamifmamanerate digo ¿ti aora. 
8 Lasfeñalesquetché molirado,, y los 


nes que has oydo y guardalas en tu: cora 
on: 
9 Porátuferásfacado de entre todos:y 
deaquiadelante conuerfarás enmi confe- 
joy y con tus femejantes haftaque los tión 
pos lean acabados. 
10  Porqueelfiglo ha ya perdido fujuués 
tud,y los tiempos declinan ya ¿la vejez. 
wr ElGglohá fido partido en dore par= 
tos: y las diez partes conlamirad dela de- 
cima parte fon ya palfadas. 
1 Yno queda ya mas quelod refladel 
dela Al dela decima parte. 
3 Di(ponepues aorado tu cala; cafliga 
a tu Pueblo; confuclaálos que en el el 
tánafligidos y renuncia defde aora ála cor. 
rupcion.+ 
14 — Dexa los penfimientos de las cofas 
mortales,echa atrás las moleftias de las co 
fas humanas, finalmente denudate de tu 
fragil naturaleza, y dexando á vn cabo las 
molcllifsimas meditaciones , date priella d 
Salir de aquefte figlo. 
15 Porque otros peoresmales han de ve- 
niry ¿lor que haltaaorahas vifto q han 
venido. 
16 +Pord quanto mas el mundo f+enfla- 
queciere 4 caufa de la vejez,tantos mas fe= 
rán los males delos que en el moran, 
17, Porque la Verdad fe alexa mas y mas: 
y la mentira fe acerca. 
18: Porque yafe di prieffaá venirla vifió 
que vifte.Entóces yo re/pondi y dixe,De= 
lante de ti Señor. 
19 ' Heaqui que yo yré y como tume has 
mandado, y caftigarcel pueblo, prefente: 
mas quien amoneltará a los: que vendrán 
defpues? 
20 Porque el mundo eftá puelto en ti- 
nieblas , mas los G moranencel,fon la luz. 
21 PorátuLey es quemada: porloqual 
nadie fabe las colas que tu has hecho , ni g 
obras has de hazer. 
22 Mas fihéhallado gracia acerca de ti, 
embiamecl Sandol(piisparad yoeftrio 
uátodo log feha hecho en el iglo defde el 
principio: y las cofás que eltauan eferiptas 
en tu Ley,porque puedan los hombres ha- 
llar el camino;y los q quifieren biuir, pue- 
dan biuirenlo por venir. 
23 Entoncesmercpondió, y dixo: Vé, 
junta tu Pueblo, ymádales que no te buf- 
quen en quarenta dias. 
24 Y defpues apareja muchas tablas de: 
madera: y toma contigo eftos cinco,Gtie— 
nem 
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men manóligera paracfcrcuir, Sarea, Da-= 
brias,Salemias,Echamis,y: Añel. 
25 Y venteaqui,y: yo encéderé entuco- 


sagon lampara de intelligencia laqual no 


ferá apagada hafta q fcan eferiptas las co- 
fas que comensáresa elcrenir, 
26 Ydefqtodolo ouieres acabado, pu= 
blicarás algunas cofas,y otras darás [ecre- 
taméte álos fabios : y comengarás delere= 
wir defde mañanad eta milima hora. 
7 Entonces yo me fué,como el me má- 
dóyyjuntétodo el Pueblo diziendo, 

Oye HracleRas palabras: 

+ Ñueftros padres fueró eftrangeros 





Gemma 9, 3 
pul exEgypto 41 principio, y fueron librados 
dealla, 


30 Defpues recibieron la Ley de vida,la 
qu ellos no guardáró:y vofotrosdefpues 
callos lasueys quebrantado . 
31 Y quádolatierra os fué repartida por 
fuertes,y la tierra de Sion, volotros y vu- 
eftros padres heziltes iniquidad:y no per- 
feueraltes en los caminos que.el Altifsimo 
os aula feñalado. 
EN ¿El qual,como feajuezjulto,ál prefen- 
te os ha quitado loque os avia dado. 
3 Mas aora voforros eltays aqui; yuel 
tros hermanos juntamente con yolotros: 
34, Aora pues (ios enfeñorcardes de vuel- 
Gro fentido,y enleñardes vuetro coracon, 
ereys conferuados bios, y delpues de la. 
muertealcangareys mifericordia, 
de Porádobues de la muerte da eljuy- 
zi0,quando tornaremos á bivir de nueuos 
Entoncoslos nombres delos juftos ferán 
manifeftados : y las obras delosmalos fe- 
rán defcubiertas « 
36. Aorapuesninguno veogad mi, nime 
bufque antes que palfen quarenta días. 
37 Entonces yo:tomélos cinco varones» 
Yomo el me auía mandado,y fuemos nosál 
campo,y ofperamos ali. 
38. Yél diafiguiente,heaqui vna hozque 
ne llamó, diziendo:Eldras,abre tu boca, y 
4 beue loque yo te daréá beuer. 

Y abri mi boca,y hcaqui q mefué da- 
3%, vnvafo lleno, elqual cltaua lleno,como 
deaguazmas fu color eracomo de fuego. 
40 Y yoloomé,y beuilo; y def lo vue 
Louido,mi coragon era atormátado de me- 
ditació: yla fabiduria crecia eomicoragó, 
porá mi anima le fortificaua en memoria. 
7. Entonces mi boca fuéabierta, y nun- 
camas fué cerrada. 
42. Yel Altifiimo dió entendimiento 
1% cinco hóbres,los quales efcrivieron las 
«maravillas quecran diétadas de noche; las 
quales cllosignorauan. 
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43 Y tomauan de noche ficomida, y yo 

hablaua de diay de nocheno callaua. 

44 Yfueroneferiptos:en quarenta dias 

dozientos y'quatro libros. 

45. Palfadoseltas quarenta dias aconto= 

ció que el Altiísimo habló, diziendo : Pu= 

blica los.primeros que bas efcripto, y lean 

Tosdignabiplocindigaos: 

46. Maslos forentapoltroros guardarás, 

para darlos álos (ábios do tu Pueblo; 

q Porqueen ellos cllánlos manaderos 
le laintelligencia,y la fuente delafabidu» 

riazy.el rio de laferencia wi 

48. Yyolohizeanfis 


CAPIT. XV. 


Eaqui, habla culos oydos demi 
Pueblo las palabras propheticas 4 
yo meteré cn tuboca,, dize el Se- 
for, 
2 Y procura quefeanelcriptas en carta, 
poráfon fieles y verdaderas. 
3 Noayastemor delas artes de tus ad- 
uerfarios + niteturbe la continua defcon. 
Ena los contraditores. 
4 Porátodo incredulo morirá enfin» 
credulidad. 
5 Heaqui,dize el Señor,que yo hago ve= 
nirlos males fobre todo el mundo; cucli- 
llo,hambre,muerte,y pordicion; 
6 . Porquáto lainiquidad há contamina- 
dotodalaerraabundofamáte: y las mal 
dades dañofás delos moradores de ella há 
llegado á lofummo. 
7 Porloqual dizeelSoñor, 
4 Yano difsimularé fus impiedados 4 cos 
metc irreligiofamáte:ni fufiriré fus hechos 
injultos:Heaqui ¿la fangre iunocéte y jul 
tayclama a mi, y las animas delos juftos 
claman continamente. 

Yolos vengarégraueméte, dize el Se= 
ñor;y todalalangre innocente tracrédmi 
de entre ellos. 

10. Heaqui que miPueblo es llcusdoá la 
muerte como manada de oncjas:ya nO COM= 
fentiré que habite en tierra de Egypto, 
11. Mas yolofacaré có mano poderofá y 
braco leuantado:y.heriré có mortádad to- 
dalaticrra,y yola dellruyré como antes. 
1 Egypto llorará,y fus cimientos ferán 
eridor de mortandad, y de caltigo,que el 
Señor traerá fobre el. 
1 Loslabradores,quelalabrá,Noraráos 
'orquefos fimiétes les faltarán á caufa de 
Iesimbla, del granizo, y de terribles cona 
ftellaciones. 
14. Aydelmúdo,y delos4enel habitan. 
15 PorGcuchillo y fu perdicionles viene 
cer * 





gir ni. 


ccrca:y vna gente felcuantará contra otra 
en guerra,con elpadas en (us manos; 
16 Porgaurá fediciones entre los hom- 
bresilos ynos fe leuátarán cótralos otros, 
y no'harán cafo de (us reyes : y los princi- 
pes medirán larazon có log podran hazer. 
17 ¿Poráftrásiempo quando el 4 delfeáre 
venirála ciudad,no podrá,porá las ciuda» 
des cftarán enrebuelra, 
18 Acaufa defi foberuía : y las calas fe- 
rán detribadas,y los hóbres aurán temor. 
19 Elhombrenoaurá miftricordia de fu 
proximo para no poner á cuchillo la cafa 
decada vno, y fiquear fus bienes por falta 
de pan,y por diuerfas calamidades. 
20  Heaqui,dize el Señor,que yo llamo a 
vnatodoslos reyes de la tierra parag me 
temá defde el Oriéte,y cl Mediodia,y del” 
de.el Poniente,y el Libano,parad bueluan 
fobre cllos, y les den el pago de loque hu- 
zicron. 

11 Comocllosháhecho 3misefcogidos 

hafta oy, anfiles haré yo: y les tornaré en 

£ufeno.Aníi dize el Señor Dios: 

12, No perdonaráá los impios mi dieltra: 

y mi cuchillo no feapartará de los 4 dera» 

iman la fangre inocente fobrela tierra. 

23 El fucgo falió de golpea caufa de fu 

yra, y tragó los fundamentos de la tierra, 

y los peccadores como pajá encendida. 

24 Ay delos que peccan , y delos que 

no guardan mis maudamientos,dize el Se. 

ñor: 

25 Nolos perdonaré. Apartaos hijos de 

la poteftad:no contamineys mi Santidad, ; 

26 PorgelSeñor conoceátodos losque 

le offenden:por lóqual ellos entregará ala 

muerte, y ál matadero, 

27. Porálos males fon ya venidos fóbre 

todo el mundo, en lós quales vofótros 4- 

direys., Porg el Señor no oslibrará,por- 

quanto peccaltes contra el. 

28 da que fu yifta horrible y fu rof- 

tro viene del Oriente, * 

19 Sep delos dragones de Ara- 
+ Bía faldrá en abundancia con multitud de- 
carros: el numero delos quales yrá como 
wiento lobrela tierra, parad aora ayan te- 
mor, y tiemblen todos lps quelos oyeren 
”remr.locos'de yra. 

30: Los Carmonios faldránicomo jaualiés 
dela montaña,acometiendo có gran fuer- 
ay entrarán en bacalla có ellos, y deftru- 
yrán parte dela Alfyria. 

31. Mas defpueslos dragones fe esforca- 
rán acordandofe defi naturaleza, y con- 
Spirando juútos bolucrán con gran fuerga 
aperfeguirloss, 
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32 Ellos entóces fe turbarán, y ferán do 
'mados'con la potencia de los otros, y póz 
drán los pies en huyda, 

33 Masel'combatidorlos cercará debde 
los primeros terminos de los Affyrios dos 
vnos delos quales ya domados fobre el e= 
xercito deellos vendrá horror y efpanto, 
y entrefos reyes aurá diflenfion: 

34  Heaqui nuues que los apremiandel 
Oriente y del Norte lata el Mediodia,de 
vna aparencia horrible en gran mancra, fu 
riofa,y tempeltuola: 

35 Las quales topádoft entre fi derribas 
rán muchas eltrellas á la tierra, y aun la cl 
trella de ellos.Ea fan greegará hala elvié: 
treá caufi de la mortandad, 

39* Yla fuziedad de los:hóbreshafltalas 
cinchas de los camellos: 

37 _ Pavor y grande elpanto vendrá fobre 
latierralos que vieré cfte furoraurán hor. 
ror,y ferán tomados de temblor. 

38 Defpues: decflo muchos nublados 
fe moucrán delMediodia,y delNorte,y de 
la otra parte del Occidente: 

39 Yaliende decho leuantaríchan vien= 
tos del Oriente quela encierren, y tambié 
daquella nuue que fe movió furiofaméte: 
y licftrella quefe leuantó para efpantar al 
viento Oriétal, y ál Occidéte, ferá herida. 
40 TeliaalaRi grandes y poderofas 
nuues llenas de furia, y aníi miímo la eltren 
lla, para efpantar á toda la tierra, y ¿los 4 
habitan en ella; las quales efparzirán terri- 
bles tempeftades fobre todo lugar alto y 
eminente. 

41 Fuego; granizo; elpadasbolántes, 
gráde multitud de aguas , que con fi mul- 
vitud hinchan todoslos campos, y todas 
lasriberas. 

E Las quales derribarán tambiélas ciu- 

lades,los muros, los montes, y los colla- 

dos:los arboles de los bofques el heno de 
los prados;y los panes. 

43 Y paffarán.con impetu cótinuado ha£ 
ta Babylonia, y eraflornarlahan. : 
44 Y recogendofealli la cercarán, y der- 
ramaránfobre ella fu tempeltad y toda fu 
furia:y el poluo y el humo fe leuátará hal 
tacl cielo,y todos los delos alderredores 
lallorarán.. 

45 Y los queen ella quedáten, feruirán» 
álos quela aurán deftruydo. 

46 OAña,cópañera dela efperága de Ba 
bylonia,y gloria de firapparencia. 

47 Aydetimiferable, porquáto laimi- 
tafle:y atauiafte tus hijas como meretrizes : 
paraq agradaflén, y fe védiellená tus: ena 
morados, los quales quilicró.Gépre formis - 
Car cótigos + +” afuEna- 


983 11IL 
48  Entodasfus obras yinuenciones imi- 
rafte ¿la aborrecible; portanto dize el Se- 
ñor; 

49: ¿Yo teembiaré males, biudez, pobre- 
za, hambre, cuchillo y petilencia; paraque 
coh muerte y corrupció tus cafas y la glo- 
ria de tu yirtud (can deltruydas. 

50 Como la flor que fefeca quando el 
calor fe leuárará fobre ti y re herirá, enfer= 
marás,como yna pobrezilla delas mugeres 
Mena de plagas, y caltigada; 

51 Detal manera que los poderofos y en- 
amorados no te puedan recebir. 

52 'Zelirate yo tanto,dize el Señor, 

53 ' Situ no ouieras muerco mis elcogidos 
en todo tiempo con golpes de manos tray- 
dos dealco? y delpues emborrachada de fu 
fangre,dixeras á ti mifima, 

54 Arauialahermofurade tu roftro? 

ss Por loqual recibirás el premio detu 
fornicacion arronjado.en tu regaco. 

56 Dela manera gue tu has acollumbra- 
do detratará mis efcogidos,dize cl Señor, 
Ano tratará d ti Dios, y te entregaráal 
mal. 

57 Tus hijos morirán de hambre, tu cae- 
rás a cuchillo,tus ciudades forán affoladas: 
los tuyos todos, que eftunicren en el cam- 
po,cacrána clpada. 

58 Los que cítuuieren'en los mótes,mo- 
rirán de hábre,y comerán fus propias car- 
nes, y beucrán lu fangre por falta de pan y 
desgua. 

s9 Pañarás la mar defauenturada : y de 
nueno recibirás máles, 

60. Alpallarcitrellarán la Ciudad mata- 
ale parte de tu ticrra, y parte de 
tu gloria desharán tornando de nueuoá 
derribarla ya derribada. 

61 Delpues de deftruyda:, ferleshas en 
lugardeariftas, y ellos 3 ti en lugar de fue- 


go. A ES y 

62 Yconfiwirtchan á ti y á tus ciuda- 

des;tutierra,tus montes, y todos tus bof- 
ues: y todo arbol frutifero quemarán á 


luego: 

63  Tushijos lleuarán captiuos, y tus ré- 
tas tendrán por prela: y la gloria de turof- 
tro corromperán. 


CAP IT. XVL 


"A Y detiBabylonia y Aa. Ay detiE- 
As y Syria. 

2 Ceñios de faccos y de cilicios, 
Morad Uetipe fijen y Bazcdllanto: porá 
vucltro quebrantamiento fe acerca. 

3. Cuchulloes embiado contra volotras: 
y quienlo apartará? 
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4, Fuego escmbiado contra vofotras, y 
quienlo apagará? 

5. Males fon embiados contra volótras,y 

quienlos eltoruará? 

6. Quien haráhuyr al bofqueál Icon há 
briento : 9 apagará cl-fiego en las ariflas 

quando yna vez le encendicre? 

7. Quien detendrá la facta arronjada por 

el robulto lechero? 

8. Quandoel Señor fuerte embia los ma- 

les,quien los cftoruará? 

9. Quienapagará el fuego quando fálicro 

con impetu dela aña? 

19. Quandocl relampagucáro, quienno 

temera¿Quando el tronáre,quien no fe af- 

Sombrará? 

1 Quando elamenazáre, quien no pe- 

recerá desde los fundamentos delante 

deelí 

1 Laticrratiembla y fus fundamentos. 

La mar facafus ondas deldeel profundo;y 

Aus ondas y fus peces juntamente fe fuelen 

“turbar delante de la prefencia del Señor, y 

dela grandeza de fu potencia; 

13 Porque fu dieltrá,con la qual entefa el 

arco, es robulla, y las factas que echa, fon 

agudas no fe enflaquecen, quando alguna 

vez fon arronjadas halta los fines dela tic- 

FUd, 

14. Heaqui quelos males fon embiados,y 

no ferán impedidos que no caygan fobre 

latierras 

15  Fuegole enciende que no fe apagará 

haftaque aya confumido los fundamentos 

dela tierra. 

16 Dela manera que la facta echada del 

robufto flechero, no fabe boluer, an los 

sales embiados á la tierra no ferán deteni- 
os, 

17. . Ay demiray demi. quien me librará ca 

aquellos dias? 

18 Dolores cfán cerca, y muchos gemi- 

dos:hambre viene y mucha perdicion: 

ras vendrán, y temerán las poteNade: 
dirán males, y todos temblarán. 

19 Eneltos males, que tengo de¡hazer, 

quando vivierca? 

20. Heaqui hambre, mortandad, trabajos 

y angultias ; agores embiados para cafli- 
o. > 

Al narcoda etanol Lolpo tía 

«de fus maldades , ni harán caío de los ago- 

tes. 

12 Heaqui que el mantenimiento ferá de 

¡poco precio enla tierra, tanto que parezca 

queay pro(peridad: mas entonces los ma- 

es tetoñecerán enel múdo, cuchillo,ham- 

bre,y grande alboroto. 








23 Porque 
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23 ..Porque muchos, de los que habitan 
0d mas o ode 
quede la hambre quedáren, delruyrá el 
cuchillo, 

24 , Y los muertos feránechados como el 
elliercol, y no aurá quien aya compalion; 
porque la tierra quedará delierta, y fus ciu- 
dades ferán traftornadas. 

25. No quedará nadie para labrar la tie- 
razni para fembrarla. 

26: Los arboles darán fus frutos,mas quié 
los cogerá?., ; 

27 ¡El razimo madurará,¡mas quien lo pi- 
fará porquelafoledad delos lugares ferá 
grande. E 

28 Elhombre deftará verá otro hombre, 
y oyrfuboz. 

29  Devna ciudad quedarán diez: y de 
vn campo,dosslos quales (e aurán efcondi- 
do porlos bo(ás elpellos, y porlas cauer- 
nas delos peñaltos: A 4 
30. Como en ymoliuar,ó en cada ynarbol 
quedan tres O quatro azeytunás;, 

31 Ocomorebulcos en viña vend 
oluidados delos que con diligencia 
Caron. 

32 Anfien aqueos dias ferán dexados 
Sres. 9, quatro, delos que: efcudriñaran las 
calas conel.cuchillo.. 

33 Latierra quedará defierta,fus campos 
fe enuejeceránslos caminos tambien, y to- 
das fus fendas llevarán efpunos,porquena- 
die palfará porellas. Í 

34. Las virgines llorarán privadas de ef 
polos las mugeres llorarán los maridos 
perdidos ,Mlorarán tambié fus hijas defam- 
paradas de ayuda: E 
35 Porque lus clpofos ferán confumidos 
dela guerra, y los hombres perecerán de 
hambre, 

36  Maslos fieruos del Séñorioyd'chás 
cofas, y entendeldas. ñ 

37. VeysaquiPalabra del Señor, recebil- 
da: no creays ¿los diofes, de los quales el 
Señor dize, 

38, Veysaqui que los males fg acercan, y 
norardarán.. rt 

39 Comol+muger preñada qu 

¿mes noueno há de parir fi hijo, dos 9 tres 
horasantes delahora de fi parto los. do- 
lores eftán arredor de fu vientre; y falien- 
do deel la criatura no le detienen vn púto; 
40 Ablino fe detendrán los males que 
noacometanál mundo gimiendo el y cer- 
cado,de dolores. 

41 Pueblo miojefcucha vna palabra.Aper- 
cibercipara la pelea: y gouiernate cu los 
males como peregrino enlaticrras 
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as 
42. Elque vende,como quien va huyen- 
doselque cópra, como quien hade perder 
lotodo. 24109 
3 Elque mercadea, como quien no 
le recebir.el fruto; y el que edifica como 
elqueno há de morar, 3 
4, Hlqueñembra, como quien poi de 
legar:y elque poda la viña, como quien no 
há de vendimiarla. - 








in, como lofque no han 
¡los no Vidago, fla 
comobiudos.' tr (envaio. 
46 : Por quanto lofque trabajan, rrabaján 
47, Pórque eltrangeros fegarán fus fe 
menteras,laqueárán lus bienes, derribarán 
fas cafas, y alus hijos apremiarán có ferui= 
dumbre, porque en captiuidad y en hábre 
los engendrarán, 
48 Los mercaderes daros quanto por 
was tiempo adoran las. ciudades", 148'ca> 
asalas pofliones,y las perfónás; 
9 Tantomas meayraré conta ellos por 
dus peccadosydize el Señor. 
50 . Como lamala muger aborréce ¿la 
muger honeÑa,y de bién, 
51 "Anfila jullicia fé ayrará contra Inini 
quidad que fé arauía deella: y publicamén= 
ve laagulará, quando vendrá aquel, que Ñá 
de meter en razon d todo author de pecca- 
doenla tierras 
52  Portanto no os conformeys conclla, 


+ Mi cpn (us obras, 


53. Porgpreftoferá quitada de laticrra la 
iniquitad y la julticia reynará en vofotros. 
54  Elpeccadorno diga que no tiene pec- 
cado : porque carbones de fuego ferán en- 
cendidos fobre la cales del que dixére, 
Yonohé peccado delante del Señor Dios 
y de fu Majellad. 


55. * Heaqui gue el Señonconoce todas *Luc6,5, 





las obras delos hombres: y fus inéciones, 
y lus penfimientos, y fus coracones. 


56. Porqueel dixo,* Sea hecha la tierra,y + Gen. n. 


la tierra fue hecha: Sea hecho el ciclo, y el 
ciclo fue hecho. 
57 Porfú palabra fueron:affirmadas las 
eNtrellas+s y el fabe firmumero.. 
38 El es elg efcudriña los abifmos,y lus re- 4. 
camaras:elque midió la mar yfu capacidad. 
59. , Elque encerró la mar en medio delas 
aguas:y colgó la tierra fobre las aguas con 
de palabra. 
60  Elquecftendió el cielo como vna ca- 
mara, y lo fundó fobre las aguas. 
6t ElG pufo enel defierto fuéres de aguas, 
y higos fobre las cúbres delos mótes, para 
echar rios de las altas rocas Griegué la tic- 
Hide 

6 El 


*Dfal146, 


987 170) 78 
ó%. Elqueformó al hombre, y affentó fu 
coracon en medio del cuerpo:el que le dió 
eo redes ro, y divino 
foplo: 
63 Eltodopoderofo, que.crió todas las 
«cofas; el que efcudriña todas las cofas que 
eflán elcondidas en los, efcondrijos de la 
tierra, 
64, Efe conoceyuefliras invenciones, y 
¿Log en vueltros coragones determinays, 
.quando peccays , y procurays en cubrir 
! vue psa a 
65  Porloquál el Señor efcudriñará con 
¿diligencia todos vueftros hechos,y os pu- 
Blicará a todos. 
66 Y auergógaros cys,defcubiertos vu- 
eftros percados en la prefencia delos hó- 
¿Dres 7 eltando en pic vuéltras maldades 
“aquel día para ¿cufaros. 
67 QuehareysiO como tendréys encu- 
_biertos vueftros peccados ¿Dios y Mus 
angeles? ' 
68 Heaquiqueel juez es Dios :temedi 
ely ArSNd? vueltros pecados, y 9l- 
nidad con eterno oluido vueltros hechos 
iniquos ; y Dios os facafá, y librará de to- 
¿daallicion: 
69 Porquehcaqui quefe enciende con- 
tra volorros ¿l ardor de la grande compá- 
fa deaquellos que arrebararán algunos de 
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vofotros,y los nratarán,para apacentar fus 
ydolos, 


70 'Maslosácó ellos cófinticren, Terán 
deellos elcarnecidos,y mofados,y pifados 
71 “Porque gran conÍpiración aurá cn da 
«dalugar, y en las ciudades vezinas contra 
los quetemen al Señor. 
72 Arremcterán, como locos finperdo= 
nat Anadic,á faquear,y matar 3los-que te= 
men ál Señor; cios Vito 
73 Porá deftruyrán y faquearán fus has 
“iendas: y earn lero 
74. Entonces harán experiécia de mis el 
cogidos , como el oroes provado ton-el 
fuego. 
75 Oydamados mios,dize el Señor.Hca= 
qui que los tiempos calamitofos cftin cer- 
ca:mas yo.os libraré decllos. 
76 Notemays,ti dubdeys:porque Dios 
es vueltro Capitan. 
27. Y los que guardays mis! mandamien= 
tos y preceptos, dize el Señor, no os agrá- 
uen vueltros peccados, ni os fobrepujen 
vuellras iaigóldado 
78 Aydelosgefánligados enfus pecca 
dos,y cubiertos de fus maldades, como el 
cápo embaragado.con el monte,y comola 
fendacubierta de los efpinos, Gfecierra y 
fe haze delierta, y alcabo es fentenciadad 
'ér quemada del fuego, 


FIN DEL gy ARTO LIBRO DE 
Efdras. ' 


El libro de Tobias. 


Loquo fe hallare cercado entre estas dos feñales, [ 3 es añedido de otrasverffos 
nes, comunmente de la Vieja verflon latina, 


CAPITVLO 


A Obias para exemplo de jufticia. y de pacien= 
af aa can dla 
caprividad.. 11, Venda captrmidad  ficobfer- 
mwancia de la Ley leDios,y fe charidad y dilegécia 
erscon/olar y ayudar los Dermanos captinos, bios,y 
enenterrar losmuertos, : VIT, 'Accufado por Ji 
preladá seanacheribrey de Aria, Viye delati 
Fra perdidos todos fusbrenes más ueno Senna 
rabbuelue d Ninine con libertad: 

10 ro delos hechos de 
Tobias hijo de Tobicl,hi 
jo de Ananiel , hijo de 
Aquel, hijo de Gabacl de 
"la generación de Afael y 
delimba de Nephtalim. 








2 El qual fué leuado captivo + en los tié 
pos de Salmanalar rey delos Affyrios de 
hisbe, que es vna villa en Galilea queef- 
táfobre Affer, y á la mano derecha de vna 
¡Siudad que fe llama por lu proptio nóbre 
Nephtalim. 00 : 
3 No Tobiss todo eltiempo de'mi vi 
anduue caminos de verdad y dejult 
iéndo muchos bienes ¿todos mis herma- 
pos de minacion, que vinieron cómigoá 
Niniue en tierra de los Affyrios + 
Y quando yo eflaua en mitierra, enla 
tierra de Jírael, manccbo aun todo el eri 
Bu de mi padre e apartó dela Cala de le- 
srufalém, laqual avia Fdo efcogida de entra 
todos los tribus dellrael paraque co ella 
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feoffeetielfen todos los facrificios; donde 
tambien fué fandtificado el templo del ta- 


beriaculo del Altifsimo y. edificado/para 


Gempre. 


1. Rey.12, 5, * Y como¡todoslostribus que (e auiá. 


Ss apartado deDios, y tambien la cafa demi 
padroNephlim, Ácticafenála vaca do 
Baal: 


6. Yofolo venia muchas vezes á Terufa- 
lemá las feltas folemnes,como eltana má- 
dadoá todo I(tael por mandamiento cter- 
*Exog2,29 no, * trayendo mis primicias. y «decimas, 
Deut, 13,6 conlos asma deramtrelo 
quilados,y offrecialo alaltará los fucello» 
res de Aaron . dl 
7 Lasprimerasdecimas de todoslos fru 
tos dauaáloshujos de Aaron, que minif- 
trauan en Terufalen' lasfegundas decimas 
vendia 5 y.el prouecho que dealli facaua, 
pagaualo áLerulalemeodoslos años» 
8 Ylos terceras dana ¿los que cónenia, 
comomeauia mandado Debora la madre 
de mi padre; porque mi padre me auja de- 
xado huerphano. 
Y quádo fué ya hombre,tomé por mu- 


*KNÍ%36,6. gerá Annaa del tribu de mi generacion, y: 


9% vueenelladmihijo Tobias. 


10: [Al qualdefde la.niúez lo enfeñé á 


temer á Dios, yá apartarlo de todo pec-, 


cado .] 

Loa Y fiendo traydo captiuo á Ni- 
niue [con mimuger y mi hijo y todo 
mi.tribu,] mishermanos , y todos los de 

Gem. 43,32 Milinage comianx delas comidas de los 

í Gentile; 
1 Mas yo guardé mi anima de comer, [y 
nunca. fué contaminado en. fus comi- 
das] 
13 Porquecontodami anima me acor= 
daua de Dios. 
14 PorloqualelAltifsimo medió gracia 
y buen parecer, delante: de. Salmanafar: y 
yolera lu defpenfero,[y me dió poteftad 4 
fuelle donde quifielfe, y, tuuielle. libertad. 
dehazerlo que quihielle .. 
15 Y ani yua portodoslos; que effauan 
enla captiuidad, y dauales amoneltacio- 
nes defalud, 
16, ¡Y como vine en- Rages ciudad de 
Media. y) y/tuuielle, diez: talentos. de pla- 
tosde aquello conqueel Rey meauia hon- 
rrado: | 

+ 17): Viendo entre la: mucha gente de mi 

nacion a, Gabael hio de Gabrias, el qual 
era do mi Tribuyque tenia necefsidad,di- 
lb el fobredicho, pefo de plata, debaxo de 
vaconocimiento.]. 


18., MasmuertoSalmanaGr,, fuccadió.cu: 
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elreyno Sénacherib fihijo, [el qual abor- 
reciaálos hijos de líracl: 
19 Masyo cada dia yua entre los de mi 
arentela haziendo, muchos bienes Amis 
'ermanos,como lo auia hecho en tiempos 
doSalmana(ar, y confolaualos, y repartia. 
suas ellos: mi pan-eonforme 4 mi facul- 
tad. 
20 Lhtos quetenian hambre daua de co- 
merzá los defnudos vellia de mis ropas: y 
fi via muerto alguno de mi linage, y.echa- 
do cerca delos muros de Niniue, enterra- 
talo con diligencia, 
21. * Y quando:cl rey, Sénacherib vino,, Y2,Re. 17; 
huyédo de ludea [dela plaga que Dios hi- 35. 
zo encl por fu blafphemia,] y ayrado ma. Ecclicó 48, 
tauad muchos , yolos enterraua fecreta- 24: 
mente: y quando fus cuerpos eran bulca- YA. 37:16 
dos porel Rey,no fe hiallauan. JUN 
22... Finalméte como vno de Niniue dief: Py y 
fcal Rey auifo de mi, que yolos enterra- yy, 0 
1a,mandóme matar, y tomar toda miha- 4, Eff,2,23, 
zienda] : y yo eftuue efcondido; y enten- 
diendo q me bulcauan para matarme,huy- 
me lexos y. defnudo con mi qee mi mu 
ger porque muchos me querian bi 
23. Mas todos mis bienes fueron faquea- 
dos,y no me quedó mas de mi muger Ane 
na, y mi hijo Tobias. 
24 Masaunno aujan pallado cincuenta 
Y cinco dias, quando * matáron dl rey dos 
ijosfuyos.;los quales huyendofe en los *”: 
mótes de Ararath,Sarchedon hijo del mif. 
mole fuccedió en el reynozelqual pufo pa- ? 
ratodas las cuentas de lu padre y para to- 
dalagouernacion a Achiachar hijo de mi 
hermano, 
25, - Elqual Achiacharrogó por mi, y yo 
me torné a Niniue; porque el era el que 
feruiala.copa alRey,y el que tenia el fello, 
y fu contador y goucrnador: y duia hecho 
Sarchedon el fegundo defpues delál'hij 
demi hermano. 





CAPIT IT 


Prsfizuiendo en fu piedad cberidadiifionsi- 
falarsá los hermanos bios como 'en enterrar los 
quie por eladio dela religion y dela genteerá mer 
to, Ls que los rentar taptomos, es tentado de Dios 
perdiendo lis wit, para prueva defi paciencia, y 
pura exeniplo delos pios; 11%: Dondeesas ino 
juriadoy paberido delos fuyos y de fumuger, 


pe Como yofiébuelid mi cala, y mis 
¿. muger Ánna con mi hijo Tobias 
me, fué reflituyda ,, huzicronme: 
yu 


go TOBIAS. 
via grande comida en la fefta de Pétecol- 


tes, que es la folennidad delas fictefema= 
nas,y yo me fenté comer, 
2 "Y como,vide muchas viandas, dixea 
mi ¿Ve y trac acia qualquiera pobre, 
S afligido de nueftros hermanos ]g hallé» 
res quefé acuerda delSéñor + heaqui que 
entre tanto yo te efperaré, 
3. Y elfué,y quando boluió,dixo, Padre, 
vno de nueftra nació ellá ahiogado y echa- 
do.nla plaga. 
4 Entonces yo fali de micamara fin guíe 
rar yiandada,y vincal cuerpo, y tomando 
lo, truxclo fecretamente A mi cala pará emo 
terrarlo fecreramente defpues de puelto 
elfol. 
5 Defpues/deloqual bolni y laueme, y 
comi mi pán con trifteza: 
6 Acocdandome dela prophecia quecl 
Señorauia dicho por el Propheta Amos; 
kkAmos 5:10 x Vueltras feltividados fe conuertiran col 
3/'Machx5 luro,y todas vueltras alegrias en lamenta 
At cions 
7. Anfique lloré: y defpues de puelto el 
101,fué y abri la (ER y entetrelos 
8 Y misvezinos me efcarnecian dizien= 
do, Aunelteno há miedo + de fer muerto 
porefta caufa:que aurédo huydo, todavia 
entierralos muertos + a 
[Mas yo temiendo mas 3 Dios que al 
Roy, hurtaualos cuerpos delos muertos, 
dla; en mi cala, yá medianoche 
le enterraua.] 
10 Pueslamilima noche, como bolui de 
la fepultura,y aun contaminado, dormi me 
junto la pared de mi patio, defeubierto 
miroflro, 
1 Y vnos paxaros, que yono fabia 4 el 
tanan enla pared echaron fu eftiercol 
liente en mis ojos,que tenia abiertos:y hi 
ricroníeme nues en ellos : y Vihiendo a 
los medicos, nunca me En a 
to Achiachar me daua de comer haftaque 
me vineá Elimayda. 
32 [Mas efta tentacion permitió el Señor 
que me vinie(fe,paraque a los por venir fu- 
elle exemplo mi paciécia', como la del fan- 
Ftolob., Ñ Í 
33. Porque como de(de mi niñez fiempre 
vuiefle temido a Dios,y guardado fus má- 
damientosz huncame enojé contra Di- 
os doqué me vinieilela plaga dela cegue- 
dad. ; 
14 Antes permaneci firme eb el temor 
de Dios,haziendole gracias todos los dias 
de mi pida. < 7 
35... 4 Porquécomoil bichatiéntorado 
Job mofauálos reyes, anfiámimis padres 





Aran 
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ps efcarnecian de mi yida,dizieu=! 
o, 
16 Queesdetu efperanca,por laqual ha= 
zias lmofnas y fepulturast 
17 Mas yolosreprehendia diziendo,No 
hableys ánfi- i 
18 Porque hijos de fanttos (omos,y.elpe= 
ramos aquella vida 4 Dios há de dará losá 
nunca mudar decl fu fe,] 
49 Mi imuger Anna trabajava texiendo 
paralas mugeres, [y del trabajo de fus mas 
nos ganiua el fuftento que podia] 
20 'Yovna vez aconteció queembiando; 
la obraalfusidueños,ellos le pagarócl pre= 
cio,y le añrdicron tambien vn cabrito, [el 
qual ellatomó y truxoá cafa.] 
21 Y comoyolooy balar,dixe,De don- 
dees elle cabrito d+ Miradno fea hurtado: *Dent;2215 
bolueldo fis dueños,porá'no nos es lici. 
to comer nada de hurto, [ni tocarlo.] 
EN Acíto enojada mimuger refpondió, 
Fuéme dado: en prefente aliéde del formal: 
alaqual yo no creyendo; mádauale que lo 
tornalle a fus ducños,y yo me aucrgonga+ 
vaá cauía deella, d ' 
23 Entonces ella dize, * Dódeoltánao- * Iob.z, y) 
ra tus limofnas y tus lufticias ? heaqui que > 
todo fe parece bienaora enti«[ Y con el 
tas y otras femejantes palabras mo dana! 
enroftro.] 


CAPI Tc 1 


fgido Tobias y orando, acontece qué en el mii 
Ao riempo Sara hija de Raguel en Ecbatanas 
(á laqual yo demonio le avia muerto fiete e/pofs 
enelibalamo vno tras de otro)liendo mjuriada de 
fuscriadas;ora d Diosyy el Angel Raphael es embra 
do de Dios para remediar á ambos, [ 


Ntonces yo entriftecido lloré: y:có 
eldolororé diziendo, 


2 TulloeresSeñor,y.todos tus ay 
zios lonjúltos , y rodastus obras: y todos 
tus caminos [ón mifericordia y verdad, y 
verdadero y juflocljuyzio conque per= 
peruamente luzgas. 2 
3 Acuerdate de mraoraSeñorDios mio, 

y no tomes cafligo de mis pecados, nite 
acuerdes de mis deliétos:,ni delos de mis 
padres, que peccáron delantederi. 
4" Porque noobedecioronátus mandas 
mientos: + por loqual fomos entregados % Deut.28, 
áfaco,y/á captiuidad;y d muerte, y para fer 15 
fabula y opprobrió 2 todas las naciones, 
enlas quales1nos has efparzido; 
5 Yaorzó Señor y grandes fon'tusjuy- 
zios y verdaderos,porlos quales nos tias 
tasconforme 3 mueftros peccados, y de 
nucítros 
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nucílros padres : porque no hemos hecho 
conforme á tus mandamiétos,ni hemos ca- 
minado inceramente delante deti. 
6. Aora pues Señor,hazcómigo fegun tu 
voluntad, y manda que mielpiritu me, fea. 
quitado en paz,y que fea defatado y. buel- 
toála tierra; porque mejorme.es morir q, 
biuir pues que oygo fallos opprobrios, y 
eltoy en gran dolor.Manda que fea defita= 
do ya de aquefas angullias, y que vayaál 
Lugar cterno:no elcondas tu oleo 
7. En el mifinodia acóteció que en Ecba- 
tanas que es.en Media, Sara hija de Raguel 
oyó tambien injurias delas criadas de fi 
padres, 
3. Queauiendo (ido cafada con fieteva= 
rones,vn mal demonio llamado Afmodeo fe 
los auía muerto antes que ellosfe juntalfen 
conclla. Y dezianle, No entiendes que tu 
has ahogado tus maridos flete maridos 
has yatenido, y del nóbre de ninguno de- 
ellos has fido nombrada. j 
9 Porque nos agotas por caufa deellos? 
S10n muertos, veta con ellos, porá nunca 
«yeamos de ti hujo ni hija fobre la rierra,ma- 
radora de rus maridos « Quieres nos matar 
como has hecho á fiete maridos? 
10 Ellaoyendo ello vuo táto dolorá pen= 
16 de ahogarfe, mas dixo, Vnica foy ¿mi 
padre,y iefto hago,ferlehá afréta, y lleua= 
ré lu vejezálosinfiernos có dolor. [Y aná 
fe fubió ala mas alta. camara de fu cala, y ef 
ruuo tres dias y tres noches que no comió 
nibculó. 
1 Mas perfeuerando en oracion oraua á 
Dios có lagrimas,Gla librafle de ralafréta, 
1 Yaltercero día cumpliendo lu oració 
bendixoál Señor.] 
13 Y poniendole awnaventana dixo,Dó- 
dito eres Señor, Dios mio, y el nóbre fin 
£to de tu gloria fea celebrado y magnifica 
do para fiempre.Todas tus obras te bendi- 
an, [6 Dios de nuefros padres,que quá- 
d te ayráres, harás mifericordia, y.en el 
tiempo de la tribulacion perdonas los pec- 
cadosálos quetcinuocan.] 
14 AtióSeñor, bueluo aora miroltro, y 
enderezco mis ojos. 
15. Pidoteó Señor, que ó me defates del 
lazo de efta afrenta, ó alomenos me quites 
defobre Lera porque deaqui adelante 
'o no oyga tal verguenga. 
26. Tuebor fabes que foylimpiadeto- 
da mancha de varon, [ y que he guardado 
mianima limpia de toda concupilcencia. 
Nunca me emboluí conlos quejuganan:ni 
con los que andan en liuiandad me hize 
participe.) 
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17 Nunca enfuzié con alguna torpe man, 
cha mi nombre, ni cl nóbre de mi padre en. 
la tierra de mi capriuidad. Voiga foy dá mi 
padrc,y no tiene otro hijo 4 lefeahcrede. 
ro,, ni hermano pariente 4 tengahijo parz 
quié yo me guarde por muger. Ya fe mc há 
muerto fiete,parad quiero biuirl y Gti no 
te agrada que yo mucra, manda mirarme y 
hazerme mifericordia, parag, deaqui ade» 
lante nunca yomas oygatal yerguenca, 

18. [Nunca confenti ea tomar marido con 
miconcupiftencia,mas con tu temor; 

19 Y. ó,yo eraindigna decllos,Ó porven; 
tura cllos lo eran de mi: porá por. ventura 
mehas guardado para orro varon. 

20 Porque tu confejo no eftá en la poref- 
rad del hombre. 

1 Mascltotiene por cierto todo aquel q 
te honrra,que fu vida,(i fuere prouada,fera 
coronada:y (i eftuujere entribulacion,ferá 
librado: y/Gen'corrupcion,.aurá lugar de 
venir a tu mifericordia, ix 

212 Porqueno tedeleyras en nuellras pero 
didas, porque defpues de latempeñad ha 
zes fereno, y delpues de las lagrimas y del 
loro infundes exultacion, 

23 Scatunombre bendito para fiempre ó 
Dios de lfracl.] 

24. Enaquel tiempo fueró oydas las ora= 
cionesde ambos cn la prefencia dela gloria 
del gran Dios, 

25 Y elíantto angel del Señor, Raphacl, 
fue embiado,4 ¿ambos los fanalle: Gá To- 
bias limpiafTe la nue delos ojos, y 4 Sara 
hija de Raguel diefle por mugeral hijo de 
Tobras:y que ataffe al mal demonio Afmo- 
deo:porqueá Tobias conuenia de aucrla 
en herécia.En aquel mifmo tiempo boluié= 
do Tobias entró en lu cala y. Sara decédió 

del cenaculo. 
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E ohepreparendol ¿para la muerte llama á fo 
Dijo rado pe de auerlo exbortado copios 
Jamenteála piedad y charidad con los hermanos y 
Ali volen els cial d cent del din 
ro queania emprestado d Gabelo, y lo infirwye pa- 
raque vaya en Bages ciudad de Media á lic 


tax que auia depofitado en mano de *Armi2,174 


e Quel iaféacordó Tobias df pla 


GabaclenRages de Media: 
2 Y dixo dentro de (1, Yo he delleado la 
muerte, porque no llamo ¿mi hijo Tobias, 
para enfeñarle antes que mucra? 
3 Y Denolo yla lol Oye hijo mio,las 
palabras de mi boca, y afsientalas en tu co. 
ragon como vn cimiéto,] quando Dios to» 
'máre mi anima , entierra micuerpo, y no 
li 





995 
* xod.zos defampáres tutvadie, +mas honrralato 
1. doslosdiasdetu vida, y haz loqueáella a- 
Ealcg 29. gradáre,y no la contrifles. 

4 Acuerdate hijo , que vidomuclíos pe- 

ligros por caula tuya trayédote-en frió 


tre. 
5. Y quido ella muriore, enterrarlahás jú- 
to conmigo enel mifimo fepulchro. 
6: Hijo, todo+el tiempo de tu vida acuer 
date del Séñor Dios nuetro, y no peques, 
niquebrátes fus mádamiétos:mas obra juf- 
ticia todos los dias de tu vida, y mo andes 
por caminos deinjulticia:porque (verdad 
obráres todos tus caminos ternán felices 
fucceflos, i xi yá todos los que-amáren la 
jullicia. 
7 * Delo que tuuicres, harás limofna,y en 
9. hazerlatuojonofea maligno. 
Ecdifiaftico 8 No apartes turroltro del pobre, y Dios 
491) 14:13: no apartará el (uyo de ti 
Iucagr 9: 04 Segú tu facultad yabindácia (e mi- 
Eccleia- fericordiofo.Si tuuicres muclrosda en abú- 
ica 394+> danciasfituvieres pocozno tengas vergué- 
ga de darpoco de buena gana: 
10 Porq buengalardon ateforarás parati 
mifino para los dias dela necefsid: 
m- 4-Porque la limofia libra de 
te,y no dexarál alma entrar en tinieblas. 
12 Porgla limofia-es vu bié prefente delá- 
te del Altifiimo á todos los q la exercitan. 
1 ,* Guardatc hijo mio, de toda forniea- 
cion, [ y fiera de tu muger no cófientas fá- 
ber crimen.) Primeraméte tomarás muger 
dela generacion de tus padres:y muger el. 
traña,q nofca del Tribiu de tupadre,nojú- 
tarás cótigo: porá fomos hijos delos Pro= 
phetas que fon nuelttos padres antiguos, 
“Noe, Abraliam, lfaac, y Tacob. Acuerdate 
hijos ellos tomárón mugeres de fis her- 
manos, y fueron benditos enfis hijos, ya 
fimiente polfecrá la tierra.» 
14  Amapues, hijo, tus hermanos, y no 
tengas foberuia para con ellos en tu cora= 
gó:mi meno(precies los hijos nilas hijas de 
tu nacion,para dexar de tomardcellas mu- 
er. [ Soberuia núca permitas q fe enfeño= 
reemi detu fentido,ni de eu palabra:*porá 
decllxtomó principio toda la perdicion. ] 
Lafobéruia junta trae deflruyció y mucha 
turbacionsy en la ferocidad áy menolcabo- 
y. pobreza: porque la ferocidad'es madre 
dela hambre. 
15: «No quede contigoeljornal de qual- 
quiera q vuiere obrado por tizmas antes fe- 
ló pagaluego: porá fi tu fifuicres 3 Dios, 3 
ti tambien te ferá pagado «En todolog hi- 
zjeros hijo mio, wira.porxi, y en todatu 
conmucrlacioniclabios. * 
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16 + Yloquetuaborreces no lo hagasá % Math: 7; 
otros No beuas vino halta embriaguez, ni 1 
ella te acompáñe en tu camino. pecto 
17 *Come:tu pan con los EOS % Loc 49tga> 
menefterofos,y cubre de tus ropas los delá 
nudos. Todo loque te fobráre, dalo en li 
molna:y quandola hizieres,no tengainui= 
dia tu ojo. 
18 Derrama tus panes y tu vino fobre el: 
fepulchro de los jultos, y -no.lo desálos 
peccadores. 
19 Bulcaconfejofiempre de todo hóbre 
fibio, y ningun confejo vtil menofpreciesa 
20 Bendizeen todo tiempo ál Señor tu: 
Dios,y pidele enderece tus caminos: y 4 
todos tus cólejos y propolitos feá prolpe= 
rados,y permanezcá enel: porá noay géte. 
gen cólejo , masel mifmo Señores el á. 
latodos los bienes: y álá quiere, hlmilla 
delamancra 4 quiere. Aora pues hijo mio, 
acuerdate de mis mandamientos; y nunca 
fean borrados de tuanimo. 
11 Yaorahijo mio, tambien te defcubro * Arr1,rpe 
a quoyo di diez talentos de plata d Gaba- 
elhjo de Gabrias en Rages ciudad de los 
Medos [fiendoru aun niño, y yotengo lia 
conocimiento. 
12 Portáto procura como vayasicl,y re» 
cibas del el Jebre dichopefo de plata, y le 


reftituyas fis conocimiento:]// 

23 Notemas hijo mio,porquefomos po- 

bres.«Muchos bienes tienes , fi temieres d "Rom:8,dgs- 

Dios, y teapartáres de peccary hizieres lo 

quele agrada... Y 
CNPTIT V 
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menta á fubrijo como perda do: y el padre la confuela 
Nronces refpondió Tobias fu pas 
dre, y dixo, Todo loque me hás más 
dado,padre,harés 
z- Mascomo podré cobrar ¿quella plata; 
poráni el me conoceá mini yo del! [Que : 
feñas le daré? hiaunel camino fe por dóde. 
vanallá.] 
31 Entonces el padre Tobias le dió el co- 
nocimiento,y:dixo:| Quando tu fe lo mof. 
tráres,el luego tela dará.] 
4 Masveaora,y bufcare algú hombre fél 
que vaya contigo por fufalário, el qual yo 
J6 daré,mientras biuo, y cobra el dineros: 
s- Entonces faliendo Tobiasá buftaralgú * 
hombte, halló [ vn mancebo hermolo que - 
eftaua cebidoy como puellod pundo pa-- 
1 caminar, queera] el angel O 


1997 CO E 
6 Y no conofciédolo el, faludólo, y dixo- 
Je, [De donde eres buenmancebo? 
y Y elrelpondió,Delos hijos de Ufrael,y 
Tobias le dixo, ] Sabes.el camino á vaá la 
prouincia de Media? 
$ -Elrefpondió, Selo,y todos ellos cami- 
mos anduue muchas vezes, y hepolado en 
cala de Gabael nueltto hermano, el qual 
mora en Rages ciudad delos Medos,GeNá 
allentada enel monte de Ecbatanas. 
9 Entonces Tobias dixo, Ruegote-que 
me ciperes,mientras que digo elo 4 mi pa- 
dre. 
10 Elle dixo,Ve;y note tardes,Entonces 
entrádo en cala dixo á fupadre,Padre, ha- 
ladohe vn hombre que yrá'conmigo. Y el 
«padrele dixo, Llamamelo,paraque yo fepá 
dequeTribu es, y liferá el para ye cótigo, 
1 Y llamado Raphael y entrando en cala, 
faludóiTobias diziendo,Gozo tengas lié- 


re. 
E ¡[Y Tobias dixo,Que gozo tédré,que 
eltoy fentado.en tinicblas, y no veo la luz 
del cielo? 

13. Alqualdixo el mancebo , Ten fuerte 
animo,porá preto ferás curado de Dios. 
14. Dixole pues Tobias, Podrás lleuar mi 
hijoá Gabclen Rages ciudad de los Me= 
dos,y yo colo pasos quando bolureres. 

Y el angel le dixo, Yo lo Ilcuaré y te lo 
tornaré. ] 

116 Entonces Tobias refpondió, Ruego 
te que me digas do que Tribu y de que cala 
eres. 

17 Algualclangel Raphael dixo, Bufcas 

Tribu y familia,O vn peon que vaya contu 
hijo? Tobias refpondió, Dellto faber tu li 
nage y tu nombre. 

18 Entonces Raphael refpondió, [Porno 
dexarte con cuydado,yo foy del linage de 
Azarias y. del grande Ananias tus herma= 
nos. 

19 Y Tobias refpordió, Seas bien veni 
do. Nore:enojes conmigo., porque aya 
querido pregútarte de cu linage y familias 
jorque á la verdad tu eres mi hermano de 
¡llu(tré y buen linage :porós yo conocia 
Ananias y á Jonathan hijo del gran Sama 
yas, quando yuamos juntos á adorará le- 
rulalem y á offrecer los primogenitos y las 
decimas delos frutos:los quales nunca er- 
raron en el error de nueltros hermanos. 
Cierto hermano de gran linage eres, 
20 .Mas dime que falario te daré 2 Vna 
dragmacadadia,y todo loque fuere necel- 
firio como ¿mthijo, 
21 Yauní boluierdes lanos, añidicédl- 
go ¿che falario. 


LAS 998 
22, Yanficoncertados, Tobias dixo ¿fa 
hijo,que fe aparejallé para caminar: y rogó 
ADi0s que les dielfe buen viaje, y como el 
vuo aparejado lo neceffario para el cami- 
no, el padrele dixo, Tu pues partete con 
esle hombre : mas el Dios que moraen el 
cielo profpere vueftro camino, y fu angel 
osacompañe, [ Tobias pues dixo dios 2 
fupadre y á fu madre, ] y falieron ambos 
para yr,y yn perro del mancebo juntamen; 
te conellos,. E 
3 qYen partiédofe, Anna fu madre co. 
mengó állorar yá dezirá Tobias, Porque 
has embiado nueltro hijo,porque el eraxel + A 
bordon de nueltra vejez entrando y (alié- 14, 
do delante de nofotros? Pri 
24 Pluguieraa Dios que no fe echára di. 
nero tras dinero, mas.que todo fe perdiera 
por nueftro hijo. 
25 [Bafláranos nueftra pobreza,y contas 
ramos en lugar de riquezas ver á nuellro 
hijo: ] Ya ballanos log el Señor nos há có 
cedido que biuamos. 
26 — Mas Tobias le dezia, Hermana mias 
jerde cuydado. El vendráfano, y tus ojos 
lo verán. 
27 _. Porqueyo creo que clangel bueno 
de Dios vacon el,y fu camino ferá prolpe= 
rado, de tal manera que buelua-á nolotros 
con pozo. 
28 Y.concflo ella dexó de llorar. 
CAPLT, Vi 
L Angel efeapa á'Tobras enel camino de vu pefe 
Esla Verito ema conda dd 
angel y por fu mandado le /aca la Inel y el bigado y 
elcorapon,tuyo humo tenia admirable virtud. 11. 
Llegados cerca de Ecbatanas el e le perfivade, 
efe cafe con Sara hija de Raguel,y lo instruye dez 
piedad conque [e ha'de auer;paraque el demonio 
molomate como ¿los otros que antes del fe defpofa= 
ron conella, 
Ya sado por fucaminolegaron 
atarde al rio Tygris,y Gdarófe alli; 
A Don dedsadienó Ela NsdIOS 
A lauatíelos pies, vn grá pece faltó del Rio 
quelo quifo tragar. 
3 Y Tobias efpantado del,clamó á gran 
boz,diziendo,Scñor,ayudame. 
4 Entonces elangelle dixo,Toma el pe- 
ce,y traclo áti.y el romandolo, lo truxo eh 
feco y comengó d palpitar delante de fus 
LES. 
z Elangel entonces le dixo, Abreelte pe 
ce,y tomael coragon,y el higadlo,y la hiel, 
y guardalo: [porque cltas colas fon necel= 
farias para prouecholas rredicinas.] 
6 El mogo lo hizoanlitomo elangel le 
dixo: y alfaron el pece:y comieró,y falaron 
y mo 
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meálaLe 
rá otro Membre, 83 lomienosferá culpa- 
le de muerte:porG ti conuiene la heren- 
civantes qued otro ninguno. 
14 "Entonces refpondió Tobias y dixo,. 
Hermano Azarizs,yo he oydo que la moga 
há fido dada en matrimonio ete hóbres: 
Jos.quáles todos há (ido muertos en el tha- 
lamo + Y tambien he oydo que el Demonio. 
los mató. 
15 Yoloyfolo imi padre,y temo de mo- 
rir entrando ella, comolos otros prime 
ros:porá yn demonio la ama: el qual ánin- 
guno liaze mal, fino los á llegaren a ellas 
portanto tengo miedo de que yotambien. 
no muera, y lleucla vida de mi padre y de 
mi madreál fepulchro por el dolor 4 de mi 
tomaren; porque no tienen otro hijo 4los; 
entjerre, 
16 Entóces clangel le dixo,No te acuer 
das delos mandamientos ¿ te dió tu padre 
de tomar muger de tu linage? Portáto her- 
mano oyemesporque ela há de fertu mu. 
ger.Y del demonio pierde cuydado,[porá 
Yo te enfeñaré quien fon aúllos contralos 
guales el demonio preualece,, 
17. Porquelos que toman de tal manera el 
matrimonio que echen def y de fuanima 
á Dios, y fe den á ficócupiltencia, como, 
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el cauallo y elmulo queno tienen entendi. 
miento, fóbre cflos tiene poteflad el de- 
monio. 
18 Mastu,quando vuicres de entrar en la 
camara delas bodas, no lleguesá ella por 
tres días, y en ninguna otra cola linocn 
oración te occuparás con ella. 
19 Y laprimeranoche encendiendo el hi= 
gado del pece,cl demonio huyrá. 
$5 “Y la (egunda ferás admitido cn el ayús 
tamiento delos fanttos Patriarchas. 
21) Enlatercera configuiras bendició,pa- 
aque nazcan de vofotros hijos línos. 
22 Pafada la tercera noche, tomarás lá 
virgen con el temor del Señor lleuado mar 
por clamor delos hijos Gpor cobdicia,pa: 
taque configas bendicion'en hijos cn la (> 
miente de Abraham, ] Auf queenientrádo 
enla camara tomarás ceniza de perfumes, 
yan perfume del coragonidel pece y del 
igado: el qual como el demonio olierey 
lego fe huyrá y núca bolucrámas. Y quás 
dotellegáresaclla, leuantaroseys ambos 
y inuocareys ál Dios mifericordiofo , el 
qual os guardará y aurá mifericordia de 
vofotros.No temas, porque ella re eltáapa 
rejada delde el principio del filo: laqual 
tu guardarás,y Meuarás cótigo, y aub pica. 
fo que auras hijos declla. Oydas ellas co- 
fas Tobias la amó, y fu anima fue engrando. 
manera ligada con ella. 


CAPIT 


1 Usgadosá olatanasTobia demanda á Rage 
lá fisbija Sar en cafimisto, en loqual Raquel 
pone difficaliad destariidolo loque con oros leaura 
PmeidomespercnrandoToliasenfapsicinl 
cafamiento fe báxss, 


Vinicroná Ecbatanas, y entraró en 
cafa de Raguel: y faliendolos 3rece- 
bir Sara,ellalos faludó,y ellos á ella, 
y metiolos en calá:; y Raguel los recibió. 
alegremente: , 
2 Ymirádo Roguelá Tobias, dixo iEdna 
fu muger, Como fe parece efle mancebod 
Tobias mi fobrino.. 
3 Y diziendo efto preguntoles, De don- 
de foys hermanos ¿vellos dixeron,Somos 
del Tribu de Nephthalim de los captiuos 
deNiniue.. 
Y dixoles Ráguel,Conoceys volotros 
á Tobias enclie Rehigano ? Ellos dixeron,, 
Si;y el dixo,Efá bueno?! 
5, Ellos relpondieronyd bivia, y que ella- 
ta bueno: y diziédo elimuchos bienes del,, 
dizole clangel, El Tobias de quien pregús 
tas, es fl padre declte, 
6 Entonces Raguel corrió ¿el para abra, 
garlo;: 


Vi 


a 


1001 TO B 


arlo:y befandolo y llorando fobrefu cue- 
Ío dixo, - 
7 Ayasbendicion hijo mio, porque eres 
hijo de vn honcíto y muy buen hombre. Y 
oyendo que Tobias auia perdido los ojos, 
tuuo compalsion y lloró. 
8 Y juntamente lloró fu muger y fu hija 
Sara,y recibicronlos alegremente: y matá- 
do va carnero de la manada puberóles de- 
lante muchas viandas.EntoncesTobias di- 
xo á Raphael, Hermano Azarías , habla de 
las cofis que dezias en el camino, parad el 
negocio fe concluya. 
9  Yelcommunicó cl negocio Raguel, 
y Raguel exhortó Tobias que comielle 
ybcuiclTe,y eltuuie/Te alegre. 
lo [Mas Tobias dixo, Yo no comeré, ni 
beucréoy aqui, fi primero no confirmáres 
mi peticion, y promeneres darme átu hija 
Sara. 
u ani eltas palabras, fe efpan- 
16, fabiendo log auiaacórecidoáaquellos 
ficto hóbres ¿ auñan entrado aclla: y coméz 
«só ¿temer,Gá elle no le acótecielle lo mif- 
mo,] y dixole, Alaverdadá ti cóuenia to- 
«mar mi hija,masy o te defcubriré la verdad, 
Yo he cafado mi hija con fiete varones, los 
uales murierou la mifima noche que auian 
3 juntarfe con ella: portanto contentate, 
y eláalegre. Tobias lerclpondió, yo.no 
¡gultaré cola ninguna haflaque melatray- 
gas,y mela prometas. [Y como el dudaífe 
y noledicife refpuelta, 
1 El angel le dixo, No temas de darla 
á elte:porqueá clte queteme ¿Dios, tu 
hija es douida por muger : portanto nola 
pudo auer otro. 
13 Entonces dixo Raguel, No dudo que 
Dios ayaadmitido 0 prefencia mis rue- 
gos y lagrimas, y creo que para cflo os hi- 


*Num.36, zo Ez x1la Ley de Moy 
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fen,efta fe juntalle ¿fu linage.] 

14 Aorapues calate Sola conformeál 
derecho; porquetu eresfihermano, y ella 
tuya. El Dios mifericordiofo os profpere 
en buenas colas. 

35 Vanfellamó4 fuhija Sara,laqual venida 
delante de fu padre,[el toinó fu mano dicf- 
ta y la entregó en la die(tra de Tobias di- 
riendo, Heaqui, Tu tendras efla.conforme 
álaLey de Moylen,y la leuarás 3 eu padre: 
y diziédo cto los bendixo dixiendo,El Dios 
de Abraham y de Ifaac y de lacob fea con 
wofotros,y cl os júte y cumpla en vofotros 
fubendicion.] 

16. Y defpues llamando á Edna fu muger, 
tomó papel y eferiuió la carta del matri. 
monio,y ignola. r 
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17 Yentonces comengaroná comer ben» 
diziendo á Dios. 

22 Y llamando otra vez Raguel ¡Edna fu, 
mugerle dixo, Hermana, apareja otra ca- 
mara, y mete dentro della. 

19. Y ella haziendo loque le era mandado, 
metió dentro4la hija. Entóces Sara lloró, 
y madre comandolelas lagrimas 

zo Dixole, Hija mia, ten buen animo. El 
Señor del ciclo y de la tierrate mude celta, 
cutrifteza en gozo.Ten confianga hija, 


CAPIT. VII 

Nero obiacofaff a rimera cel 
«demonios alyentado porla vortud del fabe= 
merio del coragon y del higado del pefcado ¡y por 
sobra del Angel:yperfeuerando ambos e oracion for. 
hallados dla mañana biuos delos padres, los qua 

les ls laxo gran foita. 
Defque acabaron de cenar,meticró 

1 á Tobias aella, 

2 Yelentrando y acordandofe de 
las palabras del angel, facó de fu barjulera 
vna parte del coragó y delhigadodel pege: 
y tomádo afevas para fahumar pufolo en= 
cima deellas y hizo fahumerio. 

3 Y luego gel demonio olió el olor,elan= 
gel Raphacllo tomó yloató cn el defierto 
delaalta Egypto. 

4 Y delpues que ambos fueron encerra» 
dos, Tobias fe levantó de la cama exhortá- 
doála dózella y dizrendole, Hermana,Le- 
wantato,y roguemosál Señor ¿aya miferi. 
cordia de nolotros, [ oy y mañana y de(= 
pues de mañana, porg.en eftas tres noches 
nosjuntamos con Dios:mas paffada la ter- 
cera noche feremos en nueltro ayuntami- 
ento. 

5. Poráhijos de fandtos fomos, y no po= 
demos juntarnos como las Gentes que no 
conoceniDios, 

6 Y Leuantandofe juntos orauan ambos 
juntos inftantemente, que les fuelle dada 
fanidad.] 

7. Entonces Tobias comécóá deziranG, 
Señor Dios de nueftros padres alabado fe= 
as, y glorificado, y:celebrado (ea con loor 
eterno tulantto Nombre. Bendigante los 
cielos y latierra la mar y las fuentes y los 
rios y todas tus criaturas,que en ellos eÑiá. 


8  *Tuhezilteá Adam del limo dela tie- *Gen,2,7. 


rra, y le diftea fu muger Eua para ayuda 
apar ciao Alea 
delos hombres. Tu dixifte,No es bien que 
el hombre fea folo:hagamoslc ayuda feme- 
jantea fi. 

9  Yaora'Señor,tufabes,que no por con- 
cupifcencia tomo ellá mi hérmana por mu- 
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ger,mas có integridad y Ginceridad de ani- 
mo porfolo amor de polteridad, cu la qual 
fe bendiga tu nombre por figlos de iglos. 
Hazme mifericordia de que juntos enue- 
jezcamos. 

10 Entonces ella dixo juntamente concl, 
Amen. 

un Yauiendo dormido ambosjuntos ad. 
la noche, Raguelfe leuantó cerca del cá- 
tar delos gallos, y hiaziendo venir fis ficr= 
uos fueron coneljuntamenteá abrirla fe- 
pultura, 

1m Diziendo, Poruentura efte tambien 
morirá, como los otros fiete quehá entra- 
doáella, ' 

3 Yboluiendoáfu cala, aparejada yala 
huela, 

14  DixoáEdnafumuger, Embia vna de 
tus criadas, y vea (i es muerto, paraque lo 
entierreantes que amanezca, y que nadie 
lo fepa, 

15 Y ellacmbió vna de fus criadas, laqual 
entrádo en la camara los hallófanos y fal- 
uos,y durmiendo juntos. 

16 Y faliendo-dióles. buenas nuevas do 
como biuia. Entonces Raguel y, fu muger 
Edna bendixcronál Señor, y dixeron, 

17 Bendito feas ó Señor Dios de lfrael, 
con toda pura y fanta bendicion.Aláben- 
tetusfandos y todas tus criaturas: y tam= 
bien todos tus angeles, y tusefcogidoste 
loen por todoslostiglos. 

18 - Seas celcbrado con alabangas, que me. 
has alegrado, y no me há acontecido loque 
fofpechaua : antes has hecho con nofotros 
tu mifcricordia echádo denofotros el eno» 
migo que nos perfeguia: 

19 Dignocres de fer celebrado, que lías 
auido compafsion de dos vnigenitos . Haz 
Señor,conellos tu “fecal lO pallen 
fu vida falua, y en fanidad,y en alegria, [pao 
raque te bendigan mas cumplidamente, y 
te offrezcáel facrificio de ru alabanga, yde 
fu fanidad: paraque toda la vaiucrddide 
las gentes conozca, que tu folo eres Dios 
en toda la ticrra.] 

20 Ymandóluego Raguelá fus freruos; 
que hincheffen de tierra la fepuleura antes 
que amanccielfe : y hizoles bodas por. ca» 
torze dias. 

1 [Yifumuger dixo queaparejafle van- 
quete,y todas las.cofás necellarias para vi- 
tuallasá caminantes. 

22: Yhizo matar dos grueías vacas, y qua- 
tro carneros,y aparejar comida paratodos 
fhs:yezinos y amigos.] 

183 YRagueljuramentó a Tobias, que no 
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fe partielTe, haftaque aquellos catorze dias” 
delas bodas fuellen palados. 

24 Y queentonces tomaria la mitad de 
todos fis bienos, y fe bolueria fano á fu pa- 
dre:y que la otra mitad auria defpues de fu 
muerte y dela de fu muger. [Y de ello le hi- 
zo cfcriptura.] 


CA PLT IX 
L Angel a d Bages y cobra de Gabel el dinero: 
de Tobiasy lotráe combidado4 las odas. 


Ntóces pues Tobias llamó ñálan- 

Es [el qual penfaua que erahóbre,, 

dixole, Hermano Azarias, pidote 
que eltuches mis palabras. 
2 Siyomeentregalleá ti porficruo,no te- 
auré pagado tu cuydado, 
3. Contodoeffo te ruego] ¿tomes con. 
tigo vn criado y dos camellos, y vayasá: 
Gabelen Rages ciudad delos Medos, y le 
dés fu conocimiento, y recibas del el dinen 
ro,y le ruegues que vengad mis bodas. 
4 Porque Raguel me há juramétado que: 
no me parta,cuyo juramento no puedo tea 
neren poco. 
5 Y yatu fabes, que mi padre cuenta los: 
dias: y mucho me tardáre, ferá muy trif 
te. 
6. Entóces Raphael tomando quatro her= 
vos de los de Raguel, y dos camellos, fe: 

arció para Rages ciudad delos Medos,y 

Fállan lo. 3 Gabel diole fu conocimiento, y: 
recibió del todo el dinero. 
7 [Y declarole todo loque auia paffado: 
de Tobias hijo de Tobias, y hizolo venir: 
configo á las bodas, 
8. Y como entró en cala dé Raguel, halló. 
a Tobias fentado 3 la mefa:el qual faliendo- 
fe belaron ,, y Gabel lloró y bendixo á- 





Dios, 
9 Ydixo, El Dios de Iíracl te bendiga, 
porque eres hijo de vn muy buen hombre, 
juflo, y temerofo de Dios , y hazedor de. 
limofnas. 
10. Y fea dicha bendicion fóbre tu muger,. 
y fobre.vueftros padres. 
1 Y vcays vueltros hijos y los hijos dé 
vueltros hijos hafta en la tercera y quarta» 
'eneracion, y fea vueltra imiente bendita 
da Dios de Jftacl, quereynaporfiglos de 
figlos. - 
nm Y diziendo todos Amen, acercaronfe- 
al cóbite:y hizicron el vanquete de las bo- 
das con temor del Señor, y Tobias bendia 
xo 4 fu muger-], pi 
E ó 
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C:APIT X 
Os padres de Tobias fe contrirkan mucho por fu 
Lorardincas EL. Raguel embia d Tobias com fi 
ja dandole en dote la mitad de todos us bjensr. 


As como Tobias fe tardalle por 
caufa de las bodas; fu padre conta- 
va los dias del viaje: y viendo que 
ya eran palfados, y que cllos no boluiá, de 
zia, Porque fe tardará mi hijo,ó porque fe 
detendrá alla? 
2. Sthan ydo en vano, 0 es muerto Gabel, 
y nadie le dá.el dinero? 
3, Yanliscomengó cntrillecerfe mucho 
el y Anna fi'muger con el :laqual le dezia, 
El mogo es muerto, puefque (e tarda, y co- 
mengolo á llorar. 
4. [Lloraualo pues fu madre con lagri- 
mas irremediables,y dezia, Ay de mi,ay de 
mi hijo mio, porque te embiamos á peré- 





A Ar, 5133, goma lumbre de nueltros ojos, 4 bordon 
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lé nueltra vejez,folaz de nuefiravida,elpe- 
ranga de nueltra polteridad: teniendo en ti 
folo todas las cofas juntas, no te aviamos 
de dexaryr de nofotros.] Ya hijo mio,no 
tengo cuydado de nada,puefquetehe per- 
dido lumbre de mis ojos. 
5 Alaqual Tobias de21,Calla,no te con- 
goxes.Sano elá nueltro hijo. [Ficl afiz es 
aquel hombre con quién lo embiamos.] 
6. Masella refpondia , Callatu y nome 
engaños . Mihijo es muerto. Y afsted nin- 
Bu manera fe podia confolar;Mas falien= 

lo cadadia fueraál camino por donde aurá 
ydo, miraua por todos los caminos por 
donde parecia que podria boluer,para ver- 
lo venir de lexos, fi fue(le pofsible, 
7 Nocomiendo entre dia, y gaftando to- 
daslas noches enlamentará fubijo : halla 
tanto que los catorze dias delas bodas, 4 
el auíajurado a Raguel de cftar alli, fioron 
pallidos. 
8 qyMas Ragueldeziaá fu yerno,Efpera 
aquí, y yo embiaré nueua de cu falud á To- 
Dias tu padre. 
9 —Alqual Tobias dixo, En ninguna ma- 
nera.Mas esnbiame 3 mi padre. [ Yo fe que 
mipadre y mi madre cuentáaora los dias, 
y fs espiritus fonatormentados en ellos. 
19 Y comoRaguelvuo rogado á Tobias 
'con muchas palabras y'elen ninguna ma- 
nera le quifielie oyr,]lcnantofe,y entregó 
Je Sara fu muges,y la mirid detodafuha- 
zienda, en Geruos, y en'fieruas, y en gana 
dos, y camellos , y en vacas , y én muchos 
dineros y embiolo defi faluo y gozofo: 
nu Bendiziendolos con cftas palabras, El 
Dios del cielo hijos,os profpere, [Elangel 
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fantto del Señor fea en yueltro camino, Y 
oslcue finos, y halleys todas las cofas € 
bien en cafa de vueltros padres,y vean mis 
ojos vueltros hijos antes que yo nuera. 

12 Y tomando los padresa fu hija, bela- 
ronla, y dexaronla yr ]dizienidole,Honrra- 
rás á tus fuegros,los quales aora fon tus pa 
dres: Amarás á tu marido. Regirás la fami- 
lia. Gouernarásla cafa, y guardartehas ¡e 
reprchenfible, Plegaá Dios que oygamos 
buena fama de ti. 

13 Y Edua habló anfia Tobias Hermano 
amado, cl Señor del cielo te buclua ¿los 
tuyos, y á mi me conceda que yo ycahijos 
tuyos de mi hija Sara, paraque yo ne goze 
delante del Señor.Heaqui que yo te entre- 
go mihijaen depofito,y nola contriftes. 


CAPIT. XL 
¡Obias buele á fu ca/a,y luego reSlituyela vifia 
“Ti fupadre co la bie del pete :y Uegada la efpo- 
de ba fecvenencj es 
ha. 


Eflpues de eflo Tobias fe partió, 
D bendiziendoa Dios que leauia dá» 

do profpero viajesy encomendan- 
do á Diosa Raguel y Edna fu muger, fic 
eMe fu cámino haltaque llegaron [a Chará, 

ue es eo medio del camino. hazia Niniuc 
al vadecimo dia,] : LE 
2 Y quando llegaron cerca de Niniut) el 
angel dixg 3 Tobias, Tu fabes hormano de 
que maneta dexifteá tu pt la 
3 'Portanto, te parece bieh,vamos nofo= 
tros delante de tumuger, y aparejemos la 
cala, [ y vengan pocoá poco trás nofortok 
las fimilias con tu muger y con las beltias, 
4 Y pareciendole bien que fuellen an( 
dixo RaphaclafTobias,] Toma contigo la 
hicl'del pece) porque férá nececelfário; y 
Tobias latomó,y fueronfe: y el perco yua 
juntamente con ellos, 
5  Amuapues fe fentava junto ál camino 
cadadia en vna cumbre de vn monte, don- 
de podia mirar de lexos á todas partes por 
fuhijo. 
6 . Y cltando aralayando defde aquellas 
garfí venida vido Venir á fu hijo defde le: 
xos, y luego lo conoció: y corriendo hizo 
lofaberdfu marido, dizicndo,Heiqui,vie- 
netu hijo y el que fe partió concl. 
*y7 Entonces Raphael dixo'4 Tobias, Yo 
fe muy bien quétu padre cobrará la villa: 
portáto id que entráres en tu cafazado- 
raál Señor Dios tuyo: y haziédole gracias 
Degato aida y GAS: 
8 Y luego vntale los ojos có efta'hiel del 
, Xi dá 
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pece que traes contigo: y luego verá tu pa- 
drelaluz del cielo,y le dad Rev 

9  [Entoncesel perro queauia ydo con 
ellos,vino ea! como menfagero que 
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viene,(£ holgaua halagando con la cola.]Y 
“Ama corriendo fe echó en el cuello de fu 
hijo diziédo,Al in hijore veo.De aqui ade- 
lante foy contenta de morir: y ani llora- 
son ambos. y 
10 [Yleuantandofe el padre ciego comé- 
$ acorrer trompesádo con los pies, y dí- 
lola mano al muchacho falió ES puertad 
recebir á fu hijo. z 
11 Y tomandolo,befolo juntamente có fu 
miiger,y comégaró ambos ¿llorar degozo. 
1 Y defpues deaucr adorado á Dios y 
hechole gracias,fentaronfe.] 
1 Entonces Tobias tomando de la hiel 
del pece, vntó los ojos de fu padre dizien- 
do,Confa padre. 
14 Yefperó como media hora:y comen- 
gando los ojosá efcozerle, fregolos, y co- 
mengaró las nuuesá falir de los ojos,como 
wnatela de hucuo. : 
15 Laqual tomando Tobias tiróla delos 
ojos, do recibió villa, Entóces como 
vidoa lu hijo,echofe en fu cuello. 
16. Y glorificauaná Dios el y fu muger, y 
todoslosque lo conocian. 
37 YllorandoTobias dezia,Alabado feas 
% Dios de Itael, y tu nombre con alabanga 
eterna fea celebrado, y todos los bienaué- 
vurados fanétos angeles tuyos. Porú tu me 
cafligahe,y tu milmo has auido mifericor» 
dia:porque licaqui yeo á mi hijo Tobias. Y 
entrando el hijo en cafa contó al padrelas 
marauillofas. colas que en Media auiá ido 
hechas. 


18 [Defpues de fiere dias entró tambien - 


Sarálamuger dei hijo, y toda la familia 
ganados, lanos:y loscamellos,y mucho di- 
ero de la muger, y tambien el dincro que 
quiarecebido de Gabel:] Y el padre Tobi- 
asfalió 3 recebir fi nuera la puerta de Ni- 
mue, gozandofe y alabando a Dios: mara- 
villandofe todos los quelo vian yr de que 
auiarecebido la villa, 

19 Y Tobias confeffaua delante de todos, 
como Dios auiaauido. mifericordia del; y 
acercandofe á fu nueraSara bédixola dis 
do,Bien vengas hija: bendito fea Dios q te 
hátraydo ¿nolotros.Bendito fea tu padre. 
Y todos fus hermanos 4, biuian en Niniue, 
fe alegraró. Y Tobias cótó d fus padres to- 
doslos beneficios que Dios le avia hecho 
poraquel hombre,quelo aia guiado. 

20. Y vinieron Achiachar y Nabas hijo de 
fubermano  gozarfe con Tobias , y iale- 
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grarfe conel de todos los bienes que Dios 
auia moftrado acerca del. 

1 Y las bodas de Tobias fueron celebra= 
das por flete dias, holgandoft todos con 
grande gozo. 

CA PIT, XI k 
Veriendo Tobías pagar al Angel la compaña 

Questa echo a fá hijo ci lamitad de todo lo- 
gue aniá traydo, ele les defeubre. declarádoles el có- 
Jejo de Dios en tado lo acontecido, y aniédolos exbor» 
tado á las divinas alabangasy a la perfenerácia en 
la piedad,fe dejparecedeellos. 


Efpues decfto, Tobias lamóá par» 
Dm, “ixole, Que podre- 
"ños dara ¿e ando varon q vino 
contigo,por fu falario? y aun conuiene que 
leañidamos. 
2 Refpondió Tobias y dixo 3 fu padre, 
Que falario le daremos, ó que recompenla 
podrá fer digna de fus beneficios? 
3, Háme lleuadoyy traydo fano ,, el reciv 
bio el dinero de Gabel, [el me hizo aues 
mugen y el la curó, y el apartó declla el de. 
monio, y caufó alegría fus padres :á mi 
mifmo melibro G no fuelle tragado del pe 
cesá titambicn ce hizo ver la luz del cielo,, 
por caufa del. fomos abaltados de todos 
los bienes. ¿ 
4. Quele podremos dar portodo elo? 
Portáto,Padre mio,yo te pido,que le pre= 
guntes, por vebtura tendrá perico de 
tomar parali la mitad de todo loque trac- 
mos.] Entonces el viejo dixo, jultamente 
Jo merece. 
5 Yllumandoálange),tomaronlo á parte 
ambos Dl comencaronleá rogar q tuuiclle 
por bié de tomar la mitad de todolog auiá 
traydo, y que fe fueffe en paz, 
6 “Entoncescl les dixo en fecrero ,Bon= 
dezidalDios del ciclo,y cófefalde, y dal- 
de gloria, y delante detodos los biwentes. 
pesgonadia grandeza de fu mifericordia $ 
hecho con vofotros . Bueno.es predicar 
x Dios y enfalgar fi nombre moftrando las 
obras de Dios con reucrencia . Portáto no 
fe os haga molefto de.confelarle, 
7 Honelta cofa es encubrir los fecretos 
del rey:maslas obras de Dios publicarlas. 
y confefarlas es honrra. 
8 Buenacs la oracion que con ayuno y lin 
mofha y Jullticia feayunta. Poco conjulli- 
cia vale mas. $ mucho con injufticio, Mejor 
eshazerlimolña ó hazer théloros de oro. 
9 . Porquela limofiua libra dela muerte, y 
¿lla limpia todo: peccado, [Y haze hallar 
milericordia y vida cterna.] 
lo. Maslos que harzen peccado y iniquís 
dad, de fifa vida fon enemigos. 
1 Nine 
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1 Ninguna cofa os efconderé,porá dixe 
fer honelto encubrir el fecreto del rey , y 
honrrofo defcubrir las obras de Dios. 

1 Quandoorauades con lagrimas tu y 
Sara tu nuera, yo prefenté la memoria de 
vucltra oració en la prefencia del Sanéto. 
Quando enterrauas los mucrtos, y dexa- 
uas tu comida, y cfcódias en tu cala de dia 
los muertos , y los enterrauas de noche, 
yo eltaua juntamente contigo. 

BE Y tubeneficio noféeme clcondia, por- 
que yo eltana contigo : [ mas porque eras 
accepto a Dios,fué necellario que te pro- 
ualle tengacion.] 

14 YaoraelScñor meembióá ti,y ¿Sa- 
ra tu nuera paraque os curalle, 

15 Porqueyo loy cl angel Raphael vno 
delos Gte fanétos angeles que prefentan 
las oraciones delos finos, y cltán liem- 
pre delante del Sanéto. 

16 Ellosoyendo elto io tem- 
blando caycron en tierra fobre lus ha- 
z0s. 

17 Y elangelles dixo, Paz fea con vofo- 

tros:no temays,mas alabadáDios. 

18 Porgyo no vine por mi caufa,y quá- 

do cltaua con vofotros,por la voluntad de 

Dios eftava:portanto bendezildo por to- 

doslosfiglos. 


AGena8,7 19 + Aunqueá yoforros apareciendo os 
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todos los dias,os parecia que comia y be= 
uia', con mantenimiento inuilible, y beni- 
da quelos hombres no puedé ver, me ful 
tÉnto. pe 

20 Tiempo pues.es ya que yo bueluaál 
que meembió: vofotres empero bende- 
zidá Dios,y eftreuid enlibro todo loque 
feha hecho. 

a1 Y drziendo.elto quitofe dela prefen- 
cia deellos , y nunca mas lo pudicron 
vero 

22 Entonces proflrados fobrefus hazes 
portres horas bendixcroná Dios: y leuan- 
tandofe,predicaron todas fs marauillas:y 
como elangel del Señor lesawa aparecio 
do. 


CAPIT. XII. 
¡ObiasbendszeáDios por los beneficios queleha 
“Tbceiosehors á todos los hombres d que fecon- 
iertan delsprophetixa elcaftigo que uta de vemor 
_fabreterafilen,y fo gloriof restauracion en efpiri- 
ts por la venida del Mejias. 


Abriendo Tobias el viejo fú bo= 

y cabendizodl Señor con oració gra- 
tulatoria, [laqual pulo en eferipto] 
ydixo, Diguo eres de fer celebrado para 
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fiempre,ó Señor Dios, y tu reyno porto- 
dos los figlos . 
2 _* Porquetuacotas y fanas:lleuas á los 
infiernos, y tórnas ; y no ay quién huygá 
de tu mano. 
3 ConfefladalSeñor,o hijos de Iítael, y, 
alabaldo en prefencia de las Gentes: 
4 Porqueportanto os efparzió entre las. 
Gentes quenolo conocen, paraque vol 
otros conteys fis maravillas: y les hagays 
entender,que no ay otro Dios Omnipo- 
tente fi no el : elqual es Señor nueftro y 
as nueltro , y Padre por todos los fi- 
los. 
5 Elnos caigó por nueftras iniquida- 
des,mas el nos faluará por fu miftricordiay. 
y nos juntará de todas las gentes entre las 
qualos (lomos efparzidos. 
6 Mirad pues ¡E há hecho connof 
otros, y contemor y temblor confeffalde: 
y enfalgad ca vueltras obras al Rey delos 
figlos. 
7 Porá yo en laticrra de mi captiuerio: 
le confellaré: porquanto há declarado fiu 
Mageltad enla gente peccadora, 
8 — Portanto conuertios peccadores, y: 
obrad jufticia delante del, creyédo que él 
obrará con vofotros fu mifericordia, Si de 
todo coragon y animo os conuirtierdes 
a el para obrar verdad en fu prefencia, el tá: 
bien fe conuertirá 4 vofbtros,y no clton= 
derá de vofotros fu roftro:antes vereys lo 
¿con vofotros hatá.Con toda vueftra bo= 
ca dpi alabad al Señor de julticia,, 
y enfalgadál Rey de eternidad. 
9 Yo enfalgaré i mi Dios , y mi ani- 
maál Roy del cielo, y ella enfalgará fu grá- 
deza. 
10 Bendezidal Señortodos fus cfcogi- 
dos,hazed dias de alegria, y celebraldo có 
jullicia, 
mM  Masátilerulalem, ciudad de Dios el 
Señor te caigó porlas obras de tus hijos: 
mas el tornará a aucr mifericordia de los 
hijos delosjultos. 
12  Conficifaal Señor en tus bienes, y ala. 
baál Rey delos figlos: para que torne á 
edificar en tifu Tabernaculo, y torneá lla 
mará titodos los captiuos, y te gozes en: 
todoslos Giglos delos figlos. 
13 [Turefplandecerás de refpládeciente 
luz,y todos los fines de la tierra te adora- 
rán. 
+ Las naciones vendrán de lexosáti 
trayédo dones enfus manos: adorarán en 
al Scñor,y tendrán tu tierra por Sáftua- 
rio:generaciones de generaciones te alaba 
rán,y darán exultacion.. 
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:15 [Porádegrande nóbre tellamarán.] 
/16. Malditos lerán todos los 4 te aborre- 
cieren, y todos los que blafphemáré dei, 
ferán condenados: y los que teamaren y e- 
dificaren,ferán benditos y bien auentura- 
dos. 

17 Y tualegrate en los hijos de losjuftos, 
porquezodos recibirán bendicion, y ferán 
ayútados para celebrar l Señor de los juE- 
tos. 

18 Bicnauenturados todos losg;te amá, 
y los quefe gozan de tu paz: bienauentura 
dos los que le condolecieron de todos tus 
agotes:porá por tu cali fe gozarán, y fe ale 
graránparaliempre, quando vieren roda 
ru gloria. 

19  Animamia bendizeál Señor, [porú 
libró a lcrufalé fu.ciudad de todas. (us tri- 
bulaciones,el Señor Dios nueltro. 

20 Bienauenturado feré , filasreliquias 
de mi imiente duraren hafta verla clari- 
dad delerufalem.] 

31 «*Porquelcrufalem ferá edificada de 
Saphyro,y Elineraldayy de piedras precio- 
Jas: y tus muros con(us torres y antemu- 
ros de puro oro. 

22 Y las plagas de Terufalem ferán fola- 
das de berillos,carbunculos, y piedras de 
Qphir, y por fus calles cantarán, Hallelu- 


jah. 

35 Y alabando dirán, Bendito fea el So- 
ñor, que la cnfalgó parad fu Reyno fea en 
«ella por figlos de iglos» 


CAPIT XTIT 
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dexar de binir. Véte hijo¿en Medias! 

6 Porque yo tengo por cierto loque el 
Propheta lonas prophetizó de Niniue, 4 
há de ferdeftruyda, [porque la palabra do 
Dios nopcrece,] y que en Media las colas 
ferán por algun tiempo mas feguras. Y aun 
tambien,  nueftros hermanos ferán echa 
dos dela gruella tierra por el mundo, y $ 
Tcrufalem há de (rafol 


amparada portiempo. 

7 Mas gueaun Dios aurá de ellos mife- 
ricordia, ylos bolucráálaticrra , donde 
edificarán el Templo, aunque no como el 
primero, haftag el tiempo de aquella edad 
fe cumpla, elqual paífado bolucrán de las 
captiuidades los que edificaránjá Terufalé 
magnificamente,en laqual la Cafa de Dios 
feráreltaurada de ¡llultre cdificio,por to. 
doslos figlos de la manera que los Prophe 
tas han prophetizado de ella. 

8 Y todas las Gentes dexarán fus idolos, 
y fe conuertirán ál Señor, para temerle de 
verdad: y vendrán lalo habita- 
rán en ella, 

9 Y gozarfehan en ellatodos los reyes 
de la ticrra,adorando al Rey delfrael : y 
todas las naciones celebraránal Señor : y 
á Dios alabará (u pueblo,y á fu pueblo cn- 
falgará el Señor:y todos los que aman álSe 
ñor Dros con verdad y julticia, y hazé mi- 
fericordia con fus hermanos , fe alegra- 
rán. 

10 Aorapues hijo, vete de Niniue, porá 
dehecho vendrá loque el Propheta lonas 


lada, y que la Ca- *E/d.,8, 
debidas lata de fecqigaaday deb óá 


dixo . * [Oyd pues hijos mios, ávuellro *Deut.6,1y. 
padre, y feruid al Señor con verdad,y pro- lo/iwe,24,14. 


% *Tobizs ¿la muerte anifa d:fu hijo por 
curad de hazer loque elagrada,] 1. 54m.7,8 


efpirieprophetico dela defiruycion deNiniue, 


del captinerio de todo el pueblo Widaico,y de fioref” 
SAN Ulea dmaddo edo 
élrina del Enangelio; y. ruasdileque £fedes dei 
cine con tiemposloqual elbaxe defpues de: muertos 
Jus padres; y bueluefea Ecbatanas con Jus fúegros, 
donde murio, 


Aqui acabó Tobias de alabar á 
z ' Dios. 


2 Elqualera de cincuenta y ocho 
años quando perdió la via: y delpues de 
ocho años la tornó cobrar. 

3. Haziabienalos pobres, y flempro yua 

«creciendo entemer y alabarál Señor. 

4  [Todoloquerelló de fivida, fuéen 
/0zo : y con buen crecimiento del temor 

e DioMafutcn paz] 

5 Y quando le ó 3 la poltrera edad, 

Jlamó 36 fu hijo, y d feys nietos que vuo 

del,y dixcle , Hijo, toma tus hijos,porque 

ya ves que yo foy viejo, y elloy yapara 








1 Y guardadla Ley y los mandamiétos, 
y maridad á vueftros hijos que obren juf- 


“ticias y limofhas : quelé acuerden de Dios 


y en rodo tiempo le bendigan con verdad, 
y con toda fu fuerga,paraque ayan bien. 
12 Y enterrarmehas honeflimente , yd 
tu madre cómigo en vn fepulchro; y no 4- 
deys mas/eniNiniue:porque yo veo que u 
iniquidad há de dar cabo declla-Pienfa hi 
joloque hizo Amá có Achiachar q lo auía 
criado, como lo metió deluz en tuicblas, 
y que agradecimiento le tuuo:mas conto 
do Achiachar fuéfaluo, y el lleuó fu pago 
decindiédo entinicblas. Manalle hizo mi- 
fericordia,y efcapó dellazo de muerte q le 
aujan armado: y Amá cayó en ellazo y po- 
resió. 

13. Portanto miraaora hijo, Ghaze la mi= 
fericordia, y como librala jullicia.Y auié- 
do cuota efpiró en ellecho, de aaa 
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de ciento y cincuéta y ocho años, y fu hi= 
jo lo enterró maguilicamente. 

14 _ Y quando Anna fu madre murió, el la 
pufo enel fepulchro defu padre ; y par- 
tijofe de Niniued Raguel fu fuegro con fu 
muger, y lujos ,.y conlos hijos de fus hi- 


jos. 
135 Y hallólos finos en buena vejez, y el 
tomó el cargo decllos:y cerrófis ojos, y 
los entercá gloriofamente: y vuo todala 
beca de ele raendo 
auido honrrada vejez vido:la quinta ge- 
neracion. 
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16 Y murió en Ecbatanas ciudad de Me= 
disel año ciento y veynte y Ñiete de fu e- 
ad. 
17 Contodo elfo antes q murielle, oyó 
laaffolacion deNiniue,que fué tomada de 
Nabuchodonofor y de Aflucro,y antes de 
fu muerte gozó-de aquellas cofas:[Y toda 
fu generacion y parentela permaneció en 
buena vida y. en fanéta conuerfacion,y alsi 
fucronacceptosiDios y á los hombres: 
y itodos los habitadores de 
lanierra.] 


DE 


Tobias. 


El libro de ludith. 


CAPITVLO 5 


DN anpinc rey de Niniue,vencido Arpha= 
IN xd rey de Media , embia por tados los otros 
reynos embaszadores pidiendo queleobedezcan: los 
qualrefifando elo el ls amenaa, 


N el año doze del 
reyno de Nabucho= 
A donofor, que reyna: 
2% ua en Ninie ciudad 
amplifsima, Arpha- 
) xad Rey de los Me- 
dos , elqual avia fa 
= jetado á fu imperio 
muchas gentes ,reynaua en Ecbatanas, 
z Enlaqual ciudad auiacdificado mura- 
llas de piedra labrada y polida de tres cob- 
dos deanchiura,y de fey sde longura; y el 
muro tenia ferenta cobdos dealto, y cin- 
cuenta deancho, 

3. Yálas puertas pulo torres cuya altu- 
ra llegauaa cien cobdos,y laanchuraafo- 
fenta 

4 Laspuertas edificó de féterta cobdos 
enalto,y quarenta en ancho para facar por 
ellas fuspoderofos exercitos, y fus efeua- 
diones de géte de pic pueftos en ordé, [y 
jaltauafe como poderofo en la potécia de 
fu exercito, y enla magnificencia de fus.ca- 
rros.] 

5 Aefte Arphiaxad mouió guerra en ag- 
llos tiempos Nabuchodonolor rey delos 
Aflyrios,co vn grande campo que eltá en 
losterminos de Raga, 





6 Yconelfejuntarontodos los que haz 
bitauan en las montañas,y ál Euphrates, y. 
Al Tygris,y:ál Hidafpis,y en el campo de 
Ariochrey delosElimcos,con¡muchas gés 
tes dela nacion de Gelod. 
7 Entonceselreyno de Nabuchodono= 
for fué muy pujante: y fu coragon fe eleuó,. 
y embióa todos los moradores de Pera, 
itodoslos 4 morauanál Occidente , á 
1% de Cilicia.Damalcoyel Libano, el Am: 
tilibano, y ¿todoslosá morauaná la cofta: 
de la mar: 
8 Y tambienálos q habitauan en el Car= 
melo, y enGalaad,y en la Galilea alta, y en 
el campo ancho de Efdrelon. 
9 Yanfimilimo átodos los moradores de 
Samaria y fus ciudades, y trás el Tordá haf- 
talerufalem, y Bethauen,y Chellus, y Ca= 
des,hafta el rio de Egypto, y Taphnes, y 
Ramelles, y á los 4 morauan en toda la tie- 
rra de Gelem. 
10 Yálos que morauan de la otra parte: * 
de Tanis y de Memphis . Finalmente áto- 
doslos moradores de Egypto hafta los ter: 
minos de Etiopia : [a todos eos embió: 
embaxadoresNabuchodono/orrey delos: 
Afíyrios.], 
u "Mastodos los moradores de ellas tic- 
rras meno(preciaron el mandamiento de: 
Nabuchodonofor,y no fe quificronjuntar: 
conelá la guerra:porá no lo temian,antess 
lo ellimauan como á vn hóbre, y anlitor=- 
naron ¿ embiarfus embaxadores: vazios y? 
con afrenta. , 
1 Entonces Nabuchodonofor.fe enojó 
anar 
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grandemente contra todos eftos pueblos, 
y juró porfi throno y por fu reyno, que fe 
Auia de vengar de todos los terminos de 
Cilicia, Damalco, y Siria : y que pondria 
«cuchillo todos los moradores dela tierra 
de Moab,y los hijos de Amon, y todos los 
1udios, y Egypcios,hafta llegar alos termi- 
nos delas dos mares. 
13 Y enel año diez y fiete armó exercito 
con todo fu poder conera Arphaxad, y vé- 
ciólo:y deshizo toda fu porencia,y toda fl 
caualleria y carros. 
14 Y tomando lus ciudades, vino hata 
Ecbaranas, y tomadas las torres, y deftruy- 
das del todolas plagas, tornó fu ornamen- 
ito en deshonor. 
as Yalcangó ál mifimo Arphaxad en los 
montes de Ragau, y alanceólosy finalmen= 
¡zclo deftruyó del todo aquel dia. Hecho 
eflotorófea Niniue con toda fu compa- 
“a y con gran multitud de hóbres de gue= 
«rasy eftuuo alli dandole á vicios, y ápalla- 
tiempos, y á vanquetes có lu exercito por 
«efpacio de ciento y veynte dias. 
CAPIT IL 

Eterminado Nabuchodonofor de baxer guerra 
Da todos losreynos queno le quificron obedecer, 
cembia á ello a Holophermes fo general,con vo gram 
deexercito: elqual vinoconquibtando hasta Da- 
amafío, 


Es año diezyocho, álos veynte y 


dos del mes Primero fe habló cn ca» 

la de Nabuchodonofor rey de las 
Alíyrios de vengarle de toda laticrra, co- 
mo auia dicho. 
2 Yankí conuocó todos fus officiales,y 
principes, y communicóles el fecreto de 
fu confejo, encareciendo de fu propia bo- 
«cala maldad de toda la tierra. 
3 Y ellos determinaron que todos aque- 
los que no auian do decreto,deuiá 
fer deltruydos. 
4 Fenecidala confúlta, Nabuchodono- 
forrey delos AGsrios llamó3 Holopher- 
nes general de todo fu exercito,y fegundo 
en poteflad defpues del,y dixole: 
5 Eftodize el gran Rey y Señor de toda 
la tierra, Partiendote luego de mi, toma- 
rás delos hombres mas confiados.en fs 
fuergas ciento y veynte milinfantes,; do- 
ze mil cauallos có (us caualleros, y faldrás 

ntra todala tierra Occidental, porque 

ducron rebellesá mi mandamiento. Denú- 
ciarleshás, que me aparejen agua y tie 
«donde no que los acometeré con toda 
yra cubriendo toda la ticrra de mis exerci- 
1osyá los quales los entregaré parag los fá- 
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gen,de tal manera ¿los heridos hinchá los 
arroyos, y los valles, y 4 lus rios falgan de: 
madre ácaufa de fus Cuerpos muertos, y 
Sus captiuos haré paffarhaltalo poftrero de 
la tierra. Y tu yendo deláte de mi,tomarás 
todos fus terminos : y á los que fe te dicré, 
uardarmeloshas haíta el dia G con ellos fe 
itigne. 

6. Masálos que fueren rebeldes, no pere 
donarás , metiendolos á muerte yá Íaco; 
porque biuo yo y la potencia de mi reyno, 
que loque he dicho , yo lo cumpla con mi 
mano. Y tu guardate de trafpalfar ni aun v- 
no delos mandamientos de ru feñor: mas 
ponerlohas todo en effedto contoda dili- 
gencia,de la manera que te he mandado, y 
mo tardes en hazerlo. 
7 Entonces Holophernes, falido de de- 
lante de fu feñor, conuocó todos los prin» 
cipes, y capitanes, y oficiales de los exerci 
tos delos Allyrios,y contó para la guerra, 
como fu Señorle auta mandado, ciento y 
veynte mil infantes efcogidos, y halta do= 
ze mil cauallos fecheros. 

+8 Todoslos quales pulo en orden como 
fe fuelen Belo exercitos de guerra ; 
tomó grande numero de camellos y de a 
nos para el bigaje, y ouejas y bueyes y cd» 
bres fin cuento para el viajes 
9 Y prouilió para cada vnoen abúdácia, 
10. Ymucho oro y plata dela caía del 


Rey. 
" antite pufo en camino con todo el 
exercito,yendo delante del rey Nabucho- 
donofor,cubriendo todo el fuclo delas tiez 
rras Occidentales de carros y gente de ca. 
uallo,y gente de pie efcogida. Y juntamé- 
tefalió conel grande multitud de pueblo 
mezclado, como langoftas y arena de la 
ticrra,porá fu multitud no fe podia contar. 
1 Partido pues de Niniue,vino ¿la cam= 
paña del campo de BeGrilerh en tres dias: 
defde alli mouió el campo ál monte que cl- 
tá: la mano Gnieltra dela Cilicia fiperior: 
y de alli vino con todos fús exercitos de 
pic y de cauallo y carros á la region delas 
montañas, [y cfcaló todos lus caftillos , y 
tomó toda fortaleza, ] 
3 YarrafóaPhud, y ¿Lud; y deltruyó 
todoslos pueblos de Rafes y de fmacl, ¿ 
eltauá hazia el defierto ál Auftroyá la parce 
del Mediodia dela tierra de los Chelleos, 
14. Y palíado el Euphrates, vino por Me- 
fopotamia:y derribó todas las ciudados al. 
tas,quecflauá alfentadas ala ribera de Ar- 
bonay,haftaque llegó 3 la mar. 
15 Ytomólosterminos de Cilicia,y que- 
brantóátodos los quelerefilicrósy final 
mente 
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mente pafíó halta los terminos delapheth, 
y ¿las partes del Auftro, y a la region de 
Arabia. 
16 Y paflando por los hijos de Madian, 
pufoá fiego todas lus cabañas,y dellruyó 
Sus majadas. 
17 Y deallidecindió enlos cápos de Da- 
mafco ál tiempo de la fiega del trigo, y po- 
niendo fuego á todos lus campos, tomó 
todos fus ganados, (aqueó fus ciudades, y 
deltruyó los campos, y mató á filo de efpa- 
datoda fujuuentud. 
18 - Detal manera que cayó gran temor 
Sobre todos los pucblos que eftauan ¿la 
colta de la mar,Sidonios,y Tyrios,y en to- 
doslos moradores del Sur, y de Ocina, y 
de Gennaan : y los moradores de Azoto y 
de Afcalon temieron en gran mancra» 
CAPIT. ML 
Js olpherma basta rs detuds conque 


aando,y haxjendo reccbtr á Nabuchodonofor por 
Monarchay por diosa 


Embiaronle embaxadores [los re-= 
yes y prícipes de todas las ciudades 
A. y prouincias,es ¿fiber,de Syria,Me- 
foporamia, y Syria Sobal y Lybia, y Cil 
cia] con palabras pacificas diziendo, 
2. Celle tu enojo para con nofotros : he- 
nos aquí, fieruos del gran Rey Nabucho- 
donofornos ponemos delante deti, parag 
hagas de nofotros como quileres. 
3 Heaqui, nueftras cafas y todos nue(- 
tros campos y fembrados y ganados, y to- 
dos los cercados de nueltras majadas eflán 
entupoteltad, para que hagas loque qui- 
ficses.Heaqui tambien nueftras ciudades y 
fius ciudadanos fon tus fieruos,paraque vi- 
niendo hagas con ellos como mejor te pa- 
recicre. 
4 [Todoloque tenemos efté debaxo de 
tuley. 
5 Nofotros tambien y nueltros hijos fo- 
mos tus fiernos. 
6. Vente pues para nofotros como feñor 
pacifico, y vía de nueftro feruicio como te 
pluguiere.] 
7» YX los embaxadores vinieron 3 Holo- 
phernes, y propulieronle ella embaxada. 
8 Yel decindió con fivexercito ¿la cof 
ta dela mar, y pufo guarniciones en las cru- 
dades altas,y tomó de todas ellas los hom- 
bres mas fuertes para la guerra. 
9 Y tomó tanto temor ¿todas aquellas 
prouincias, que todos los principes de las 
ciudades, y los grandes de los pueblos fa- 
lieron árecebirlo. 
10. Y recibicrólo có coronas, y antorchas, 
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y.con dangas,y conatambores, y flautas, 
u Masel delroya los terminos, ycorta.- 
va fos bofques, 

1. Porqueel decretoera, que todos los 
diofes dela tierra fuellen detruydos, 

13 Y quetodaslas gentes honraffená fo- 
lo Nabuchodonofor, y que todas las len- 
guas y naciones le llamaflen dios. 

14 Y pafíándo la Syria Sobal, y todala 
Apames,y toda la Mefoporamia, vino de- 
lante de Efdraclon cerca de Dotaam,¿ eftá 
enfrente dela gran puerta de Tudea. 

15 Y affentando el campo entre Gabay 
Scythopolis, detuuofe alli todo yn mes ré-- 
cogiendo todo el bagaje de fu exercito. 


CAPIT. TL 
Vitis amédiintado! deláfurga y viforias 
Le tzooplernes/eaperibiparare[Firleforti 
cdo niendo can grande laaicia yanjo 
mandofe á confiar en Dios. ; 


Fue los hijos de Hracl que mo- 


rauan en fudea, oyeron loque Holo- 

phernes general de Nabuchodonio- 
for rey delos Afsyrios auia hecho álas gé- 
tes, como auia robado y deltruydo todos. 
fus templos, 
2. Y yuieron temor del cn gran manera, y 
fueron muy turbados á cauía de lerufalem,. 
y del Templo del Señor fu Dios : porque 
aula poco que aujan buelto dela captiti- 
¡dad, y que todo el pueblo auia fubido a lc 
rufalem, y auian fanétificado los vafos y el! 
altar conel Téplo dela profanació palfada. 

Y embiaron por todos los terminos y 
aldeas de Samaria, y de Berhoron,y Belmé, 
y lericho, y Choba, y Efora, y el valle de 
Salem; 
4. Atomar todas las cumbres delos mó- 
tes,y á cerrarlas aldeas de muros, y reco 
gerballiméto para el e dela guerra: 
porála fegada era rezié hecha en fus cápos.. 
5  Anlimifino loacim, que entonces era 
Summo Sacerdote en Terufalem, efcrivió á 
los de Bethulia, y ¿los de Betomefla que 
eflá alfentada enfrente de Efdraclondelá- 
te del grande Campo cerca de Dothaim,. 
6 Mandando que tomallen las fubidas: 
delos montes por donde fe entrava en lu- 
dea, donde facilmente podian eftoruar el: 
palfo á los que fubieffen,por fer el paffo tam. 
eltrecho, que no podian palfar mas de dos: 
hombres juntos. 
7 Yloshijos delfrael lo hizieron como» 
el Summo Sacerdote loacim, y el Senado, 
de todo el Pueblo de Xírael que eftauá em 
Terufalem,les mandó. sE 
EN 
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8 *Y todo cl Pueblo de Hrael clamó alSe- 
for con graude infancia : y humillaron 
fus animas con ayunos y oraciones ellos, 
y fas mugeres, y fus hijos, con todos fus 
criados, y falariados, y efclauos. 
9 Ylos Sacerdotes fe viltieron de cili- 
«cios: y hizieron proftrar los niños delan= 
- gedelahaz del Templo delSeñor: y elal- 
tar del Señor cubrieron de cilicio. 
1o Ytados proftrados,hombres, y muge- 
res; y hijos, aaiendo elparzido poluo fo- 
brofús cabegas clamaroná vna, y con ve 
hemencia 3lácsor, que fus hijos no fuel 
“fea dados enprela, y lus mugeres ¿Íaco, 
y fas ciudades en deltraycion, y fas San- 
Fuarios en profanacion, y fuellen hechos 
opprobrioi las Gentes . Y oyó Dios fu 
ion, y miró fu aflicion 3 porque el 
Pueblo ¿fuuo por muchos dias en ayuno 
“por toda Judea y Jecufalem delante del Sá- 
uario del Omnipotente. 
Eu. En aquellos dias loacim el Summo 
Sacerdote da Señoranduuo por todo 1£- 
rael, y les habló, 
Me Diziendo y “Sabedqueel Señor oy- 
rá vueftras oraciones, fi con conftancia 
sermanecierdes en ayunos y en oraciones 
«delante del Señor: 
13 Acordaos de Moyfen fieruo del Se- 
«for, elqual no pelcando corhierro , mas 
MExOs1713 orando con fanétos ruegos, * derribó 
2Exz  Amalec , que confiaua en fu potencia, 
en lu esfuergo, y en fus excrcitos, y en 
ccudsts enfús carros ,¿y En lus ca- 
valleros. 
14  Anfiferántodos los encmigos de I- 
rael,(i perfcucrardes en ela obra, Gaueys 
comengado, t 
35 Anfiqueá ella exhortacion perftue- 
Puan delante del Señor orando4l Señor:] 
+ Arr. ver.16. "Mas el Summo Sacerdote + Joachi 
3.ysa: 445. y todos los Sacerdotes que cftauan delá- 
Joacim, y te del Señor, y los demas queminiftravá 
Ellacima — ¿ISeñor, ofrecian el holocauflo del con- 
tino facrificio, y los demas dones volun- 
tarios del Pueblo con oraciones, ceñidos 
de ficos fobre fus lomos, y con cenizacl- 
,parzida fobre fus RE pl 
Y coo fs tyaras llenas de polvo, in- 
“hocauanál Señor con todo fu poder ,que 
vilicafle. para biená toda la caía de 1 
racl, 





CArRIT. Y 


Emandando Holophernes inStrucció de quien 
Dee pueblo delos tudio yu origen 9 fueras, 
¿achior mo de Juscapitanes fla dábica ampla- 
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mente, 1. Lagentede Holophernes fe albores 
tacontra Achior oyendole alabar y: predicar las 
grandezas del Dios delos tudios, no queriendo que 
rro dios fuefe predicado quefi Nabuchodonofor. 
Holophernes General del exer= 
cito delos Alfyrios tuuo auifo, de 
como los Hijos de lítael (e apare= 
cebian para la guerra: y que auian cerra= 
dolos palfos delos montes, y aulan forti= 
ficado todas fus cumbros ,yenlos cápos 
auian puelto impedimentos. 
2 Y encendido de grande yra y enojo lla 
mó todos los principes de los Moabitas, 
y los.capitanes delos Ammonitas,y ¿los 
gouernadores dela cofta, 
3 Y dixoles,Chananeos declaradme que 
pucbloes efte,que moraenla montaáa, y 
Sl ciudades tiene, y quára es la multitud 
le fu cxercito, y enque ellá fu potencia y 
fus fuergas , y quien es furey,o lu capitan 
de guerras 
4 Y quebi Gola caufi que ellos, mas 4 
todos los otros pueblos Occidétales ,nos 
han meno(preciado,y no nos falicrona te. 
ccbir parárecebirnos en paz. 
$ * Entonces Achior 
los Hijos de Ammon re(pondió diziendo, 
Oyga mu Señor el negocio dela boca de 
fufieruo.: porque yo te contaré la verdad 
acerca declte pucblo que mora en lamon- 
tañapni dela boca de tu ficruo faldra men- 
tira, 


pitande:todos * Abatir 


6 — «EftePucblo viene delinage de los *Geranyu 


Chaldcos. 

7, Primero moraró eo Mefopotamia¡por= 
queno quifieronfeguir los diofes de fus 
[pue uecran honrrados en laticrra de 
los Chaldeos. 

8 Anfig apartando(e de las ceremonios 
defus padres, G confilian cn multitud de 
diofes,hontraró a vn.Dios.del ciclo, Dios 
conocido deellos:y echando de fu prefen- 
cia aquellos diofes,huyeró fe ¿Melopota- 
mia,donde fueró peregrinos muchosdias. 
+ Más fuDros les mandó falir de aquella fu 
peregrinacion, y fe vimellen en la tierra 
Be Chanaan, donde moraron,yifueró mul- 
tiplicados en oro y plata, y grande copia 
de ganados: 
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KE may 
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9 *Mas como cubrielle hábredrodala tie yz, ¿6,6 


fra de Chanaá, ellos x.decádicró.cnEgyp- 
to «donde habitaron, haflag boluieron : y 
por quatrocientos años fucronalli multi 
plicados,de tal manera que el excrcito de- 
ellos fuéinnumerable.. 
10 *Y.como el rey de Egypto los agra- 
walfe,y domaffe, en edificarfis ciudades, 
consrabajo y hazer de ladrillos, y los pu- 
e ficile 


» Exod, 1,8. 
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*Exco 12,31 


*Exostquto 


*kNñ21,25> 


FTefna, 


Rele en feruidimbre; [ellos clamaron ¡fu 
Señor,elqual hirió todala tierra de Egyp- 
to de diuerías plagas. 

11 * Y comolos Egypcios los echaflen de 
Sila plaga los dexó:mas queriédolos:tor= 
nar ácaptivar,yboluerlos á fisferuicio, 


1 *Huyendo ellos,el Dios del cielo les: 


abrió la mar,de tal manerá que las aguas (e 
endurecieron de la vna parte y dela otra 
como va muro, y ellos palfaron pie enxu 
to yendo porel profundo de la mara 

13 * Donde comolos perfiguielle vmexer- 
cito innumerable de los Eeypcios, fué cu= 
bierto delas aguasderal manera, 4 no 4- 
dó ellos nivno q contae el hecho ¿los 
por venir: 

14 Y faliendo del mar Bermejo,tomaron. 
los defiertos del Monte de Syoá., donde 


nunca hombre pudo habitar, nirepofóhi-. 


jo dehombre. 
15 Allilas fuentes amargas fe les torna- 
row dulces para beuer, y por quaréta años 
tuuieron prouifion de cielo, 
16 Donde quiera entraron, finarco ni 
ficta niefpada fu Dios peleó por ellos, y 
venció. 
17 _ Y novuoquiéa clte pueblo fobrepu- 
jalle , fino quando el feapartaua del culto 
del Señorfu Dios: 
18 Y anfitodas las wezes á fuera de fu Di- 
os honrraró dotro,fueron dados cn prefay 
yá cuchillo,y á verguenga. - 
19 lr vodarlecis qlor me pipi 
de aucrfe apartado del culto dé fu Dios; el 
Dios del cielo les dió esfuergo para ref 
tir.) Defla manera losrruxo por el Monte 
deSina,y Cades Barne, echando los que 
morauá en el defierto. *'Anf habitaron en 
la tierra delos Amorrheos, y echados por 
la fuerga decllos todos los moradores de 
Efebon,palfaronel lordan, y tomaron to= 
dalatierra delas montañas. 
20 *Finalméte proftraronál Cliananeo, 
ral Iebulto,y ál Pherezeo,yál Hetheo, y 
y il Heueo , yálAmorrheo, y á todos los 
poderofos en Hefebon, y tomaron (utie- 
rra y ciudades, y enuieronla luengo tiépo. 
11' Yentretanto (no peccaró contra fu 
Dios,auia bienes có ellós: porá el Dios de 
ellos aborrecelainiquidad:. 
12 Porá como losaños palfados-fe:apar 
tallén del camino'4 Dios les dió'eng andu 
viefTen,fueron en grande manera deltruy- 
dos por muchas guerras demuchas nacio- 
net, y fueron lleuados en tierras eftrañas:y 
tábienel Templo de fu Dios fué affolado, 
y fis ciudades tomadas delos enemigos: 
333 Mas conuertidos poco háálScñor fu. 
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Dios, fueron juntados del 'efparzimiento 
ong anuian ido efparzidos: y fubieroná 
todas ellas montañas, y tornaron á cobrar 
3lcrulalem , donde eftá el Sanétuario de. 
SanGtuarios. 

24 Aorapues,mi Señor, procura faber (1: 
ay alguna maldad decllos dice defu Diz 
os, y fubamosá ellos,porá efto les ferátró 
pegó, y fu Dios relos entregará, y ferán/o 
juzgados debaxo del yugo de tu potencia: 
25 Mas (WeltePucblo doña peccado deláte 
de fisDios,palle a deláte mi Señor,porá pe 
leando por ellos el Señor, y defendiendo. 
los,nofotros no les podremos reliflir,y (e 
remos auergongados en todalatierra, 

26 q¡Y.comoAchioracabó de hablar eftas 
palabras aconteció q todo el pueblo q ef 
tauzarredor de la tienda de Holophernes 
comengód murmurar: 

27 Ylos grandes de Holophernes, yto= 
dos los moradores dela.cofta, y dela tic= 
rra de Moab, clamauan 4 merecia; 4 lo his 
zicifen pedagos , diziendo el rnoál otro, 
Quien es elle 4 drze,quelos hijos de l/racl 
podrán refiliralReyaNibashodosolos y) 
a fus exercicos?hombres fin armas y in el 
fuerco, y in noticia delarte dela guerra? 
18 Pues parag Achior conozcad nos en. 
gaña,fubamosá las montañas: y quádo fue 
ren tomados los poderofos deellos, el Será 
conellos paffado á cuchillo; 

Fey Paragfepatoda nacion, 4 Nabucho 
donofor esel Dios de latierra: y que fue- 
ra dcel no ay. otro.]. 





CA PIT yde cd 
Olughernes predicando 3 dios ábuitado- 
Fade cner Arbor menda levar paris 
Jos delame de abu y tomandolo ls de Debi 
Tag entendida la cafe loconfacan. 


Y ion alboroto delos ¿eltauáar 





redordel cófejo ceTó,Holophernes 
'encral del exercito delos Affyrios 
enojada engran manera contraAchior, le 
habló decfta manera deláte de todo el pue 
blo,delos eftrangeros, y de los Moabitas, . 
y delos foldados de Ephraim 
3: Quien eres tuAchior, que nos has oy 
prophetizado, y has dicho 4 el Pueblo.de 
Térufalemes invincible,y q fu Dios lo de- 
fiende? o que otro dios ay fuera de Nabur- 
chodonofor? 
3 Efteembiádofu potencia lós -deflruy 
rá de fobre fismafima tierra , nifu Dios los: 
librará:mas nofotros fús ficruos los deftri: 
yremos del todo,como á vn hombre folo, , 
mi ellos podrán fufftir cl impera de nueks 
tros cauallose. 
ja 45 Pone 
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4 Porá con ellos losatropellaremos nof- 
otros, y lus mifimos mótes reboffarán de fu 
fangre,y lus cápos ferán llenos de fus cuer 
pos muertos, ni las plantas de fus pics po- 
«rán parar delante de nofotros: pues 4 Na 
buchodonoforRey y Señor de toda lati 
xrahi dicho que perecerian: porqueel di- 
xo, Ninguna de mis palabras ferá vana. 

5 Mastu Achiorfalariado de los Ammo= 
nitas,que enel día de tu maldad has pro= 
nunciado tales palabras , defde efte día en 
adelatite no verás mas mi roflro, hafta que 
yo me vengue del linage decftos fugitivos 
de Egypto.Entonces el hierro de miexer- 
cito, y el Pueblo que me firue pallirá tus 
collados,y morirás entre ellos quando yo 
los hiziere huyr. 

6 “Porquemis lieruoste llevarán ala re- 

¡on delas montañas, y te pondrán en vua 

delas.ciudades que cltán en la fubida,y no 
morirás antés que juntamente con ellos 
feas acabado. Y fitienos efperanga en tu 
coragon,que ellos no feran tomados,no fe 
te caygá las hazes.Yo he dicho,y ninguna 
de mis palabras caerá en vano. 

y Entonces Holophernes mandó á fus 
Ifieruos que eltauan en fi tienda, queto- 
-maffená Achior, y lo(puleflen en Berhu= 
Jia,y lo entregallén en manos delos hijos 
ide Ílracl. i 

8 Ytomádolo fus fieruos, facaronlo del 
cápo,y lleuaronlo por la campaña ála mó- 
taña ¿y quando llegaron á las fuentes q ef- 
tánabaxo de Bethulia,los deJa ciudad los 
wieron defdela cumbre de vn monte, y to- 
mando fus armas juntamente con todos 
los honderos falicron de laciudadála cú- 
bre del monte y tomandola fubida les ti- 
raron piedras. 

9. Mas ellos apartandofeál lado del mó- 
te, ataroná Achior de manos y pies á vn 
arbol: y anfíatado con cuerdas lo dexaró, 
y fe tornaroná fu feñor. 

do Y losTítaclitas decindiédo de Bethu- 
lía vinicrona el,y defataronlo, y lleuaró= 
104 Bethulia, y puferonlo delante de los 
principes de fu ciudad. 

11 Los quales erá en aquel tiempo Ozias 
hijo de Micha del tribu de Simeon,y Cha- 
bris de Gothoniel,y Charmis hijo de Mel 
chiel. Y ellos conuocando los Ancianos 
dela ciudad y todos fus mancebos,y con. 
curriendo tambien las mugeres ál ayúta- 
miento, Oziaspulo 3 Achior en medio de 
todoel pueblo, y preguntóle acerca de lo 
queauapallado. 

1 Entocesrefpondiendo Achror,decla- 
sóles todo loque auia palfado en el cófejo 
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de Holophernes, y todo log el auia dicho: 
entrelos prícipes Afsyrios, y como el pue 
blo de Holopherneslo auia querido ma» 
tar por ello,y lo que Holophcrnes auia ha 
blado con foberuia cótra la caía de líraci, 
33 [Y comoelmifmo Holophernes ayra» 
dolo auia mandado entregará los Hraclio 
tas porella caufa, parag quádo vencielTea 
los hijos de Mracl entonces mádallo matar 
con diuerfos tormentos al mifmo Achior, 
porque auia dicho Gel Dios delciclocra 
el defenfor decllos.] 
14 Y como Achior vuo declarado todas 
eltas colas, todo el pueblo cayó fobre fu 
hazadorando ál Señor, y có comun lamé- 
tacion y lloro. derramaron vnanimes (us 
ruegos al Señor diziendo, 
15. Señor Dios del cielo y dela tierra,mi 
raála foberuia de ellos y á nueltra baxeza, 
y ten compalsion de a] de nuek 
tro limage: miraálroftro de tus fanétos, y. 
declara como no delamparas ¿los Gpre= 
fismen de ti:mas ¿los á prefumen de ly le 
jadtan de fu esfuergo,abates, 
16. Acabado pues elllanto,y cumplida la 
oracion del pueblo por todo el dia,confo» 
laródAchior,y alabarólo mucho,diziédo. 
17. [El Dios de nueltros padres, cuya vir 
tud tu predicafte, el te dará ella paga, G tu 
veas antes la muerte decllos. 
18. Masquádoel Señor Dios nueltro die= 
reáfus fieruos eflalibercad, fea tábié Dios 
contigo en medio de nolotros, parag co» 
moátite pluguiere, conuerles con nofo- 
tros tu y todos los tuyos.] 
19 Entonces Ozias, acabado el yunta» 
miento, lo llcuóa fu cala y hizole gran vá- 
quete con los principes, y llamando def» 
uesátodo el pucblo toda aquella noche 
inuocaron el focorro del Dios de líracl, 


CAPIT. Vil 

arta acerca fu exercito d Bethulia, y por 
faja de losTdumeos y Monbiras que eSaxan 
con ella cerca, toma laafuenites, — 1D. Elpui= 
blo de nea facades de la fed fe quexan de los 
madoresy ls haré jurar queJiDios no les pie 
lla ola dean dali 

rian la vall á Bolephernes 


ASHolophernes el dia iguiente 
Ms atodoTuexercito,y3l pue- 

bloque aviavenidoá acompañar» 
le enla guerra,que mouielfen hazia Bethu 
la:y tomando lasfubidas de los mótes hi= 
ziellenguerraa los fraclitas. 

2. Y aquel dia particrontodos los valien 
tes de ellos, y las compañias de los hóbres 
de guerra, queeran ciento y fetenta mill 
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infantes, y veynte ydos milcauallos, (in el 
bagaje, y oros hombres de piequelosfe> 
gulanen gran numero ; que autanfidoto=! 
mados de toda. lajuuentud de las prouin= 
cias y ciudades: 


3: Y todos fe apercibieronpara pelear có” 


tralos hijos de lfracl: y viniendo porel las 
do del móte haflala cumbre que parece fo= 
bre Dothaim,y Nendiendo(e delde Belma 
hafta Chelmon queehá delantede Efdra 
elon,alfentaró el campoála fuente que ellá 
enel valle cerca de Bethulia. 
4 Maslos hijos de lírael como vieron fu 
ande multitud, echaróft entierra turba= 
los eb grá manera:y echando ceniza obre 
fus cabegas; oraron vnanimes que el Dios 
deíricldeclaralfe fu mfeticordia fobre fu 
pueblo. > 
$ Y tomádo cada vno fus armas de gue- 
rra,pulieronte porlos lugares que yuan ála 
angoltura del camino.entre los montes,:y 
hazieñdo fuegos eftuuicró en centiiela ta» 
doaquel dia y lanoche: 
6 Ya dia figuiéte Holophernes facóto= 
da fu caualleria 3 vita de los Hracltas de 
Bethulia,y miró las fubidasá fu ciudad:fue 
álosconduétos delas aguas, y tomolos: y 
poniéndo guarnicion de: hombres de gue- 
rra contra ellos ,boluiofe al campo de fu 
pueblo, t 
7 [Y auianolexos delos muros vnas fué. 
tes de dondelos de Bethulía tomauá agua, 
quemas parecia pata refrefcarfe yn poco, 
que parabcuer:] 
8: :Mas todos los principes delos hijos de 
Efou , y los capitanes del pueblo de Moab 
conlos dela colla vinieróa Holophernes, 
y dixeronle, 1 1521 
9 Oygavna palabra nueltro Señor,para- 
que en tu exercito no yéga algun mal: por- 
ue cfte pueblo de Iíracl no tiene fu con- 
janga en langas mi enfaetas, mas en la aleu- 
ra de los montes,en que habita, porquéno 
es facil cofa fubirá las cumbres defús mó- 


tres, Aora pues Señor,no los acometas ton + 


baralla ordenada, y anfini aun yno:delos 
tuyos morirá, Eftate en tu alojamiento pa- 
«ra conferuartodos los de tu exercito,y.tus 
shieruos guarden el agua de la: fuente que 
manaálasayz del móte, porque deallito- 
máagla todos los de Bethulia.Deeftama- 
"nera la fed los matará, 6 los compeleráad 
entregueñla ciudad.Nofotros connueltro 
pucblo nos fubiremos idas cumbres delos 
'montes cercanos, y alli aflentaremos el cá- 
ies guardar que nadie falga de la ciu- 
dad ¿De efta manera ellos y fus mugeres y 
hijos fe fecatán de hambre; y antes que cu- 
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chillo víga fobro ellos, morirán enfusmife 
mas plagas. Deefta manera rulos darás mal, 
calligo, porquáto han fido (ediciofos ye» 
beldes,y no han.obedecido.en paz tu más 
damiento. 5 bh 
10 + Larazondceltos: plugo. 3 Holopher= 
nes, y á codos fus (icruos:y determinofe de 
hazerló como ellos lo auian dicho, Y aníi fe 
partieron los Amimonitas có cióco mil AC- 
[yrios, y afentádo campo enel valle toma- 
ron las aguas y los condu*tos delos Iftac= 
Litas. 6 rhijosdeEla y los Ammonitas 
fubieron lobre la montaña, y alfentaron 
campo delante de Dothaim, y:embiaroa 
vna parte delos fuyos hazia el Mediodiay, 
al Oriente hazia Ecrebel cerca de Chu g 
efliaflentada fobre clarroyo de Mochmur: 
larelta del exercito de los AfMlyrios fe que= 
dó alojado enel llano cubriédo toda la haz 
delaticrra, y fus tiendas y bagaje fe eftena 
dianporgrandeanchura, Masilos hijos de 
Tíracl faltandoles cléfpirituclamauí al Ses 
forfu Dios: porque eftauan encerrados de 
los enemigos... y no auiá medio decftapar 
deentre ellos, Ya aula tregnra y quatro dis 
as/quetoda la multitud de los Alfyrios an- 
fi de pie como de cauallo con fuscarros,los 
tenia cercados detodas partes: 
1 q] Quandoclaguafalróitodos los de 
Bethulia,yá todos lus vafos: porquetodas 
fus ciflernas eflauan ya vazias que no te= 
nianágua ni aun para beuer vo diaá hartas 
ray ani larecebian por medida. 
12 Porloqual como fus niños definayavá 
defedyy las mugeres,y los mancebosy ca- 
«yan por las callesdela'ciudad,y ¿1 paar de 
las puertas, no quedando ya fuerga niogu= 
na en ellos, todo el pueblo mácebos y mu- 
geres con fis hijos vinieroniOzias yá los 





14 Aotranotenemos quiénos ayude,mas 

Dios nos há védido en fús manos, paraque 

muramosidelante de ellos de fed y de guta 

mortandad. 420 ] 

45!.| Llámaldos puesaora,y dad la'ciudadi 

facoil pueblo de Holophetnes ya'todos 
, 


dos(uyos./ +: al 

16 :Porquemiejonftrá quehos fiqueen, q 
"mo quemuramos de fed pórá.feremos lus 
fieruos, y biuiendo bédeziremosál Señor, 
y no veremos delante de nueftros ojos la 
muerte denueltros hijos, y defmayar nuel 
tras mugeres y hijos. 000 toda 
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17: Requerimosos oy Uelante delcielo y 
delatierra y del Dios de nuéfiros padres, 
uenos calliga cóformed mueltros pecca- 
5, [queentregueys la ciudad en mano 
dela gente de Holophernes, paraquevucl- 
tro fin quefé aluenga con fequedad de fed, 
feabreuicá flo decfpada.] 
18 Y acabando de dezircfto,todala con- 
gregacion leuantó grande lord y aullido, 
Y por muchas horas clgmaroná Diosa vna 
oz diziendo, e 
19 - [Peccamos con nucliros padres, aue= 
mos bivido injúftamente, aucmos hecho 
iniquidad: 
20 To,pues que eres piadofo;ten miferi. 
sordia de nalotros,ó calliga nuetrasini- 
quidades con tuagote, y no entregueslos 
que cnti cófianá pueblo queno te conoce 
21: Porqueno digan las gentes,Quees de 
fu Dios? 
22 Y quádo ya farigados có eftos clamo= 
res, y caufados con cltos laros,callaron,] 
13 Leuantandofe Ozas llorando dixo, 
Tened buéanimo hermanos, y £peremos 
aúineltos.cinco dias, que el Señor nueltro 
Dios buelua fu mifericordia 4 nofotross 
porquenonos defamparará del todo. 
14 [Porventura cortará fuiodignacion, 
dara gloriaá fo nombre. ] 
25 - Y licltos dias fe palfaren que ninguna 
ayuda nos venga,yo. Fis loque dezis. Do- 
elta manera embiando cl pueblo, cada vno 
fe fueá fu baluarte, y: ¿los muros y torres 
dela ciudad: y embiando anGmufino las mu 
geres con lus hijos ¿us cafas,eltanan en la 
ciudad en gránde humillación. 


CA PIT. Vi 


(Oi Tuditls del jurdmento que los gonermado- 
res auia hecho puebloslos haze lamar 4 
¿y los reprehende de que ayan limitado la proniden- 
“ia de Dios paraclayuda de ñ pueblo, y los exhorta 
Vue con losexemplos delos padres Leven conjtante- 
"mente la tentacionyy efperen eo el.Encomicdales que 
Dragan haxar publica oracton por ella, y porel buen 
[pece]Jode cierta emprefa que toma parada, sfalud del 
pueblo. "' 
Aconteció oyó eftas cofas Tudih, 
jue era biuda hija de Merari, hijo de 
¿A Os.hijo delofeph;bijo de Oziel,hi- 
jo de Helcias;hijo de Ananias, hijo de Ge- 
deó,hijo de Raphaim, hijo de Acithó,hijo 
de Melchias; hijo de Enan, hijo de Natha- 
“niasyhijo de Salarhicl, hijo de Simcon,hujo 
delíracl. 
2. Y fizmarido fse Mana(fe de fis mifmo 
Eribu y parentelayel qual murió.cnel tiem- 
po dela fiega de las ceuadas. n 
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3 Porquecftando enel campo fobrelos 
Gatauálos manojos,vino calorfobre fi ca- 
Bega, y cayó en cama y murió en Betbulia 
Gu ciudad, y fue fepultado¡con fus padres 
en va cápo GeNá entre Dothaim yBelamo. 
Y ludithania quedado biuda en fu cas 
¿ibiosados y quatro mefes. 
5. Laqual auia hecho parafi enloalto de 
fa cala vna camara fecreta donde cfiaua có 
fus criadas ceñida de cilicio fobre fus lo- 
mos y en habito de biuda. ; 
6. Y todos los días defi biudez ayunóz 
exceptolos Sabbados ylos dias q precediá 
¿los Sabbados y ¿las huewas Lunas; y las 
Geftas folénes y de alegriaála cala de Hracl. 
7. Y cra muy hermola y de muy buena gras 
Cinyy fu maridoManalléle avia dexado mus 
chas riquezas oro y plata, criados y crias 
das,gañados y hetedades,loqual poÑtya. 
8. Y noauia quié dixefTe declla mala pala» 
brasporá remia:en grande maneraál Señon, 
9. Ella pues como oyó las malas palabras 
del pueblo l principe, porú eftava defima- 
yado por faltadde agua, y como entédió to» 
do loque Oria les avia refpondido, y co- 
mo huiajurado,que paffados los cinco dias 
daria la ciudad los Affyrios:ombiádo vna 
fucriada;la qual gouernsua todafu haziér 
day hizo llamar 3/Ozias y:d Chabrinyá 
Charmin,Ancianos dela ciudad. —' 
10 Los quales cono vinicron,ella les ha» 
bló diziédo, Oyd principes del pueblo de 
Bethulias Salio neli platica oy aueys 
hechoál pueblo,en  entreponiendo jura» 
mento entre Dios y vofotrosdueys derer- 
minado y dicho,  dareys la ciudada mues- 
tros enemigos, fi détro de cos cinco dias 
el Señor no (e comurticreá daros ayudas, 
wm Quienfoys vofotros: paraquetenteys 
oy á Dios, y que gs póga 's por Diosentre 
los hijos de los hombres 
1 Porquefi vofotros quereyá examinar 
al Señor,nuncafabreys mada. 
15. Porquemiaúel profundo delcoragon 
del hombre podteys comprehender;como 
pues examinareys + Dios que crió todas 
Ear cofas,y conocereysfi volúrad; Ócór 
prchódereysía piformiéto? en ninguna ma- 
E rahermanos.No.eseñta palabra para pro» 
mocar mifericordia,mas antes para defper- 
tar yra y encéder furor. ie vol 
otros tiépo ala miferacion del Señor, y E 
vucfro arbitrio lo aueys (eñalado dias No 
provoqueys pues 3 yra al Señor nueltro 
Dios: 
14 PorqueÑiclno quiliere darnos ayuda 
dentro delos cinco dias , el tiene el poder 
paraampararnos quando quiere, ¡cn e 
loz 
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doslos dias,ó para deftruyrnos delante de 
los ojos de nueltros enemigos. 
15 Noateys vofotros los confejos del Se» 
for nueftro Dios ; porque Dios no.es co- 
mo vn hombre: Pa poramena: 
xas,0i como va hijo. de hombre que pueda 
feremplazado; 
16 Portunto humillando ¿cl nueltras ani, 
mas, y Gruiendole con efpiricu humilde, 
peremos della falud , y inuoquemosle en 
nueltra ayuda, y el oyránueltra boz, le 
pareciere, z 
17... Digamos llorando, que haga preflo 
mifericordia con nofotros.fegun la volun: 
tad, y que como nueftro coragon há fido 
zurbado conla foberuia de nueltros ene, 
migos, apli tambiénos gloriemos en uel- 
trabaxezar sunrls 
18. Porque nohá auido en nueltra edad, 
niay oy Tribuni famiba, ná pucblo ni ciu= 
dad de 'nolotros que adóre diofes falfos y 
hechizos; porque noauemos feguido los 
peccados de nueftros padres , que dexan- 
do lu Dios, adotaron dioles eltraños:por 
loqual fueron entregados á muerte, yá las 
€o,; y cayeron congrande mortandad de. 
lante de nueltros enemigos» 
19, .: Mas, nofotros no conocemos otro 
Dios:por loqual efperamos que no menol> 
preciará mid wolotros mia míguno de nue(- 
tro lináge.Porque quando noforros fuere. 
mos captiuos,Ludca no fe llamará mas aníí; 
mas nueftros Sandtuarios ferán robados, y 
Dios végarála profanació de vuetraboca: 
20. Y hará venirfobre nueftra:cabocaallá 
entrelas Gétes donde Giruieremos, el mie= 
do de nueltros hermanos, y la caprividad, 
delaticrra, y laallolacion denuefraciu- 
dad , y feremos en ofenía y y opprobrio a 
aquellos en cuyo poder fueremos, Porque 
nueltraferuidumbre no fé enderegará para 
ba el Señor nueftroDios nos lapó- 
rá por verguenga. 1 Q 
21. Portanto hermanos, demos exemplo 4 
nueÑros hermanos, porque fu esfuergo de- 
pende de nofotros:y la religion, y el Tem- 
plo, y el altar, en oofotros.eltriba,, Y ante, 
todas colas hagamos gracias al Señor nue. 
so ciond nos tiéta,como hizo nuellros 
adres. 






p 1 
*KGm.12,1 22, *Acordaos de log hizocon Abraham, 


y en quantas maneras prouó ¿ Ifaac;y amú- 


*Gen,28.5, milimo delas colas que acaecieró + á lacob 


en Mefopotamia de Syria apacentando las, 
ouejas de Laban hermano de fu madre... 

23... Porqueanfi comolos prouó á ellos, 
para elperimentar fu coragon , anfiinofo- 
tros nos prucua,y no le venga;mas agota el 





1, T, Ha 
Señoralos queáelfe allegan,piraadmoni- 
cion:[anfirodos lofqueagradaron 3.Dios, 
palfaron ficles par muchas tribulaciones., 

24 — Maslos que no recibieron las tenta- 
ciones có temor del Señor,antes declararó 
fu impaciencia, y la injuria de fu murmura- 
cion contra el, 


25. *Fueron deftruydos porel deltruy, ++ Corao; 


dor,y perecieron por las ferpientes. 10. 


26. Nolotros pues no entendamos que cs 
venganga loque padecemos: 


27. *Maspenfemos queellos tormentos *Rom.8,17 


fonmenores G.nueltros petcados,:, y CrCdr 
mos que los agotes del Señor, con qué loe 
mos corregidos como ficruós, nos vienen 
para enmiéda, y no para nucfira ptrdició 
28. Y Ozias y los Ancianos le refpondie, 
ron, Todo loque has. dicho,esverdad,y no 
ay quien da tus palabras; 
porque tu fabiduria no es conocida delde 
ey,antes todo el pueblo la tiene.conocida 
dias há:porque la formació de tuanimo es 
buena : mas el pucblo fatigado degrando 
fed,nos conftriñio a hazer conel como ha; 
blamos , y 3 echar juramento fobre nof 
otros,el qual no quebrantaremos. 
19 ¿Portanto tu,pues eres muger pia, ora 
pornolorros,que el Señor embie lluvia pas 
ra héchic nuelttos lagos, porque no perez» 
camosde fed. 4 
30, Entóces ludith les dixo,O ydme,por- 

ue haré vn hecho que portodas las cda» 
ht legue haba la pofteridad de nueltra 
generacion; Dia 3 110) 
31. [Y como conoceys ferde Diosloque 
oshe hablado 5306 loque.he determinado 
de hazer, examinad es. de Dios, y orad 4 
Dios haga firmemiacuerdo.]... 
32 Volotros ellareys eta nocheálapuere 
ta,y yo faldré con Abra mi criada;y orad 
como dixiftes, en cinco dias el. Señor mire 
ifupueblo Ifracl,,. 
33 *Yno qui 
quetengo de hazer,porqueno.os lo decla, $. 
rarc,antes que eltéhecho:ninguna.otra co. 
fafe haga lino oració por mial SeñorDios 
nucltro. A 
34... Y Ozias y los principes le relpondie= 
ron, Ve.en paz, y el Señor, eri ER de, 
ti,para vengansa denueltros. enemigos. Y. 
bueltos deu cafosvinicrófe 3fis eñácias. 

C ¡A P.LI To IX 

Ode Tuditb en que pide á Dios fi faor.en, 

la emprefa, quetoma por Sa pueblo era idolo», 
phernes, pj cd 


Eso Judith entró ea fu orato- 




















lo,y efparziendo poluo fobre fl ca- 
bega,y viliendoft de EDAl ho- 
ij y 





que me pregunteyslo- *Abax.eo, 
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po as elcud s 


to3t Pyin 
sa dela tarde quando los perfimes fe que- 
/mauan en la Cala del Señor en Terufale,ella 
proltrandofe al Señor clamó3 grán boz, 
diendo 10100 
11174 Señor Dios de mi padreSimeon; que 
le difte'el cuchillo para hazer venganga de 
los eftrangeros, ' 
3 Que Bltcota nal dela virgen para 
enfuziamiento, y delhudaron fiimúllo pa- 
raconfuhion; auiendo tu prohibido hazer 
tal cofa: porloquál entregafte d muertes 
principes,paraque engañados ale con 
Jangre (u cama, y degollaftelos fieruós fo- 
brelos principes, y ¿los principes en Tus 
eltrados,y lus inugeres dilte en prefa; y (us 
hijas en captiuidad ¿y todos fus defpojos 
parique tas hijos amados los repárticllen 
enctefi:los/quales encendidos de'td zelo 
abominarori la polución de fu fingré, y te 
llamaron en fu ayuda 6 Dios, ó Dios.mio, 
oyemetambien a mi biuda: +0 ' 
4 Porque tu hezifle loque precedió: y 
aquello,y loque de(puesha fuccedido;y ta 
penfalte loprefente y loque há defer.” 
5 Porquelis colas qué tu has determina: 
do,te.eltáh prefentes, y dizen,Henos aquí, 
preltaslo/tamos:porqueris dererminacio- 
mes'efán prelts; y tus juyzios e! proúi> 
donen on dupro | A, 
6 Miraaoraálos campos delos Aíyrios, 
como EW otro tidpo tluille por bién de mie 
rarlos de 16$ EYypciós, quando corrieron 
Armados brás eu4 Ménios ,conhados en'us 
carros y caualleri ¿yes lila pasTa 
Ente deghertadl m0pona oo dd 
7" [Mas to mita fobre Tus reales, y las 
tinicblaslos farigaton. M0 p09e. 
8 Elabifmdriuofuspies; y las aguas los 
cubrieron 1 
y 'Seaanficoneftos, ÓSéñor; que cófar 
enfimultitid y eras carros y en fs lana 
:yen us factás y partefanas 
adam ap op bn Le 1 























“10 Y rio Celina tiririfino ereétvel 


0 Dios qdeldeel principio deshizeslás 
glerras;y tu nombre es el Señor.] Patel 
yr _Leuanta tubrago como defde el phiñ! 
cipioy y definentiza Mi potencia'con tu poz 
rencid!exyga fi tsfuiergo con tu fratd are 


nazañ de violar tus finétuarios, y profanar” 


refide tu ploriófo nó- 
ietro'el cuerno de tu 






ecllos, y Há2Séñor,, 
quefea cortada có fu pereio e ema! 
Bia tu y rá fóBre fus cabegas y ponla fuera 
qa q he pentado en la mano desqftá Biuda, 
B EScaprelo en micó ellazo de (us ojos, 


PT AH 

yhierélo conlos labios de miamor. 

14 , Dameconftancia éncl animo paraque 

yo lo miénio(precie, y esfuerga con que lo 

traftorne. 

15" Quebranta fl altíuez có mano de muz 
'er:porqie ello ferá va memórisl de ta nó- 
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rey*quádo por mano de miger fuere der * Inez, 4,21. 
' z y do 951212. 


ribado.] 


16 PorqSeñor, *tu potencia no confille * luex, 7, 2. 
en muckedumbre,ni en fuergasdo'cquallos 2 Chro.14 
tuvirtud:nilos foberuióste pluguidró del. 21968.) 


deel principio:antes cres Señor delos hw 
fnildos; ayudador delós puqueños; defenz 
fór delos facos,amparadordelos fi ef 

Fátiga,y guardador delos yipordidos. 20 
17" Anújab1,0 Diovde mi padre, Dios de 
lá heredad de Trac] ; Señor de log “ciclas y 
dela tierra, Criador de las aguas5ySeñor 
de toda criatura, oyé'a eftmiferable qué 
E PAD! quede tú pen icordia prelia 








APA Td 
Pipes cedo 'defiwverácion fecompone lomas 
thermojamente que predos con vna fajas 
leslela villa il cáposle Holoferies, y por losfayos es 
prefentada delamte declays l39 


7 Como acabó! de élámar 41 Señor, 
Teiiáitole del Jugar donde (e/auia 
echado profitadaal Señor, 

12 Y llamó 3 Abra fcriada, y decindiódo 
o donde conitrfaúalos Sabbados y 
i ; Pe 













bellos”, y pufofe va; 
y viftiofe fus ro E 
atauiar,quádo fu marido ¡fe era biuo.' 
Par er AL, 
las y bracaleres y abillos; y ¿arcillos,y pu- 
rlcrods Unida. dd 
á “¿Ala qualel Señor támbien dió hermo- 
ura:porque toda cía compoltura o nacia 
deluxuridjmasde virtud:y por tanto el Se- 
ñoraugmentó aquella A ERTEN parad 
pareciolleincóparablemente! hérmola los 
ojosdetodos. q200 

5 Final. 





la 
id de q fe folia 
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5. Finalméte tomó vn corezuelo de vino, 
vn yafo lleno deazeyte,y hinchió voa ta- 
lega de harina,y de malfa de palfas, y de pa- 
nes limpios,y emboluiendolo todo,cargó- 
loá fu criada Abra. 
6 Y quando vinieronála puerta dela ciu- 
dad,hallaró 3 Ozias y ¿los Ancianos de la 
ciudad Chabris y Charmis que la eftauan 
efperando. 
7. Los quales como la vieron, fu roftro y. 
fuhabito mudado, marauillados de fu grá- 
hermofúura, + 


K Aori9,339 8. * Nole preguntaró nada,mas dexaróla 


pallar diziendo,El Diosde nueftros padres 
te dé gracia,y esfuerce con fi virtud el có- 
fejo de tu coragon,paraque lerufalé fe glo= 
rie de ti, y tu nóbrefea en el numero delos 
fanétos yjultos, Y los que cltavá alli todos 
á ynaboz dixeron,Aní feayanfifta. 
9 Entonces ella dixo, Mandadme abrir 
la puerta, y faldréá concluyr loque me ha- 
blaftes.Entonces ellos mandaronálos má- 
ccbos,quele abricflen,como pedia, 
10 Y ludith orando ál Señor, falió por las 
puertas ella y Abra fi criada,iguiédola los 
dela ciudad'có la vilta, haltaque decindió 
del móte,y en el valle la perdicró de vita. 
1 Ycomoclladecindió del montecafiál 
nacimiento del dia,falieronleál encuentro 
las centinelas delos Alfyrios, y romaronla 
diziendo,Donde yas? 
1 Y ella reípondió,, Soy hija de los He- 
breos, y he huydo decllos: porque conoz= 
so que feos han de dará faco, porquanto 
menofpreciandoos,no fe han querido dar 
defi voluntad para hallar mifericordia de- 
lante de yofotros. Í 
13 Porefta caufa penfé conmigo de venir 
deláte de Holophernes general de vueltro 
, Exercito,, para declararle los fecretos de- 
ellos, y moltrarle porá entrada los podrá 
tomaráellos y ¿toda íh region dela mon- 
taña,(in que cayga ni vno de fu exercito. 
14 Y comoagllos hóbres oyeron fus pala= 
bras,cófiderauan fu roftro, y eftavá elpáta= 
dos y muy marauillados de fu hermofura, 
15 Y dixcronle, Tu vida has conferuado 
halládo,tal confejo de venir delante de Ho 
lophernes:portanto ven luego á (u tienda, 
porq algunos denolotros te llenarán hal- 
taque te entreguen en fus manos. 
16. Mas quando cfluuieres delante del, no 
¡Fengas temor en tu coracon, mas declarale 
loque has dicho, y el lo hará bien contigo. 
Y elcogieron de entre li cienhombres, ¿E 
quales aderegaron vn carro, para ella y fu 
criada, y la truxeron.ála tienda de Holo- 
phernes, Entonces concurrieron detodo 
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el campo,porque fu venida era ya diuulga- 
da por las tiendas, y eftando ella fuera dela 
tienda de Holophernes, entretanto á fele 
trayarelpuelta,la gente venia eftaua are- 
dor deella. 
17. Y maravillauáfe de fu hermofura,y por 
caufa declla delos hijos de Hfrael; 
18 Y dezianel yno al otro, Quien tendrá, 
eu poco ¿efte pueblo tales mugeres tic= 
ne? Cierto no es bueno 4 quede de ellos ni 
vno biuo, porá quedando pueden engañar 
tedio lleno ler de guarda 
de Holophernes y todos fusfieruos,metie- 
roulaenla tienda. 
19 Entóces Holophernes eltauaen fu ca= 
maen fu pauellon texido de purpura, de 
oroyelineraldas, y piedras preciolas: 
morccibió lanucua deella, falió dl rec 
miento de fu tienda, yendo deláte del blá. 
dones de plata,y en viédola luego fue pre= 
fo de fu villa. 
20 Y quando ludith vino en fu prefencia 
pes fus criados , todos fe admiraron de la 
ermofura de fu roftro:mas ella cayédo fo 
bre fu roltroslo adoró,y los criadosde Ho» 
lophernesla leuátaró mandádolo fu Señor. 





CAPIT XL 
¡Evade Tuditl deláte de Holopbernes lo enamo- 
a con fi hermofora;y lo engaña ci fis palabras 
prometiendole de darle Betbuliay todo elrezno, 


Ens Holophernes le dixo, Ten 





buganimo, y no temas en tu coragó: 
2 porque yo nunca hize daño á nadie 
qugia le fcruira Nabuchodonofor rey 
letodala tierra. 
2 Quefieltetupucblo 4 mora cnlamó- 
tañazno me vuiera tenido en poco,núcaal 
po milanga contra el : mas ellos mifmos 
[on caufa decíto. 

Aora pues dime, porá caufa te ayas huy- 
EE dels E á Doo Le 
buéanimo,porávienesá la falud,y eftanos 
che biuirás,y tambien defpues.Porá noay 

uien tebaga injuria,antes ferás bien tratas 
di como los ficruos de mi feñor Nabucho= 
donoforlo fielen fer. 

4 Yludithlercipódió,Tomalas palabras 
detu fierua,y hable tu criada delante dei: 
poráno diré métira ella nocheá mi Señor. 
Y fi en todo figuieres los cófejos de tu fier= 
ua, Dios acabará cótigo del todo el nego= 
cio, y mi Señor no ferá fruftrado de fus 
propofitos. 

5 PorábiueNabuchodonofor rey deto- 
dala tierra, y biuefí virtud q te embió pas 
ra caltigo de toda anima errada, q nofola- 
mentelos hóbres le feruirán por tu caufa, 

sij 


—- mA 


% Arribasoso 
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mas aun Tas befltias del cipo, y lasaues del 
ciclo biusrán debaxo Ve liimpeno y deto- 
da fi cala por tu potencia. 

6. Porque ya auemos oydo detu fabidu- 
ria y allucia de animo : y por toda la tierra 
es diuulgado que tu folo eres bueno en to- 
do fu reyno, y que eres poderofo en fabi- 
duria, y admirable en los negocios de la 
guerras 

7 Demas decltohemos entendido las ra- 
zones * que tuuo Achior en el confejo de 
Jostuyos, y que palabras habló : porálos 
ciudadanos de Berhulialo llegaróa 6,álos 
quales el dixo'todo loque delante detiha- 
bló.Portáto feñor poderofo no menofpre- 
cies fus cófejos, antes los guarda en tu co- 
ragon,porque fon verdaderos, 

8. Porque nunca fehazecaligoen nuef. 
tro linage, ni contra el vale cuchillo, ficon 
peccados no offendieren fu Dios. Y porá 
faben los hijos de lfrael quele han offendi 
do,tu temor eltáfobre ellos. 

9 . Portanto no defimaye mi feñor de fu 
elporangasni cele de la emprefa:mas cayga 
muerte eo las lazos decllos, y feá compre- 
hendidos de fu peccado con que irritaron 
¿fu Dios haziendo loque no les es licit 
10 Porqueporcitoles han faltado las vi- 
tuallas,y tienen falea dozgua, y han deter 
minado acometer á lus bellias para ma- 
terlas y beuer liv gre,y há doliberado de 
conior de todo loque Dios les: mandó en 
fu Ley que nocomielfen. 

1 - Y aulas primicias de los panes, y las 
decimas del vino y azeyte,que aulan guar- 
dado cófagradas á los Sacerdotes que mi 
niftrancen lerufalem: delante de nueftro 
Dios, han determinado de gaflar, no fiédo 
Jicito d ninguno del pueblo, niaun tocar- 
las con las manos. y 

1 Contodo effó han embiado a Terufa- 
Jem quien lestrayga remifon del Senado, 
Acontecerá pues que quando recibieren la 
refpuefta ylo hizicrenaní, aquel dia lean 
entregados en perdicion. 

15 Loqualentendiendo yo tufierna, he 
huydo de ellos: y Dios me lá embiadoa 
hazer cótigo vn negocio que efpanteá to- 
dala tiorra,dondellegárela fama deello, 
14 Porqueyotu(ierua honrroá Dios de 
noche y de dia.ortanto mi feñor yo que- 
daréaora contigo, y faldrá tu fierua de no- 
cheál valle, y oraréal Señor que me declá- 
re quando ellos cometerán fus pecca- 








10%, 
15 Yelmelo dirá, y yo vendré y telo de= 
clararé y tufaldrás covtodo tu exercito ,y 
ninguno deellos aurá queterefía : deal 
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manera queyo te lleuaré por medio dele- 
Fulalem,y tondrásárodo el pueblo de líta-, 
¿como 2 oucjas que no tienen paltor, y ni 
un vn perro ladrará contra ti. ; 
6. Porque cfto mees dicho porla proni- 
dencia de Dios. 

17 Y porque Dios efti enojado con ellos, 
p foy embiada para declararte ellas co- 
as, 


18 “Todas eftas palabras pluguieroná Ho- 
lopbernes,yá todos fus criados : y maraule 
lados de fu fabiduria, deziá elynoál otro, 
19 Noaytal muger defdeel vn cabo de 
la tierra halta cl otro en parecer,en hermo= 
fura, y en cordura de palabras. 

z0 Y Holophernes tambien le dixo,Bien' 
há hecho Dios que te embió 3 elle pucblo, 
paraque d nueftras manos truxelles esfuer= 
go, y ¿los que menofpreciaron A mifeñor, 
perdicion: Tuá la verdad graciofi eres de 
roltro y buenacn tus palabras. 

u Y fituDios hizicre conmigo clto,ferál 
tambié mi Dios, y tu ferás griodo enla calie 
de Nabuchodonolor,y tu nombre feránó- 
brado en tada la tierra. 


CADPITXIL 


pos haze apofentar 3 tuditl dentro de 
Lu mifima tienda ; y porinterccfion de fh cama= 
rero procura undusrla que def voluntad fem. 
saconel loqual ella fingiendo,el lebráxe vánquete. 


'Ntonces mandola meter dóde ellas 

ua fu baxilla Cr y mádóle que- 
 daralli: y mandole poner mela de fu 
comida y que fe le diclle de beuer de fu 


vinos 

2 Masludith le refpondió,y dixo,* Aora * Gen.435. 
no podré comer de las colas que me man: sa. 

das dar, porno peccar; mas comerédelog Dan. 1, 8: 


yohetraydo para mis 

3  Alaqual Holophernes dixo, Quando 
te faltaren las cofas que truxifte contigo; 
donde hemos de bufcarotras como ellas 4 
te demos? porque náda tenemos de tu li= 


nage: 

4 ? Y Judith refpondió , Biue tuanima fe= 
ñormio, que tufierua no acabará las cofas 
que tengo, antes que el Señor elfecute fa 
¿onfejo por mi mano. Y los criados de Hor 
Jophernes la metieron en la tienda, dondé 
durmió hafta la medianoche, y leuantole: 
ála vela dela mañana, 

5. Yembióa pedira Holophernes que fe 
le dieffe licencia de falir fuerad oracion; y: 
3orarál Señor de noche y antes del dias. 

6 Y Holophernesmádo ¿los dela But 


ob, 1,13 
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da defu cuerpo,que como ella quifiefle, le 
dexaflen entrar y falirá adorara fu Dios. 
y Yan eftuuocnel campo tres dias fá- 
liédo de noche ál valle de Berhulia,y laná- 
dofe en la fuente que cílaua en cl campo. 
3 Y quando fubia, oraua ál Señor Dios 
delítacl que enderegalfefu.camino para li- 
brarfu pueblo, 

9. Y tornando limpia, eftauale en la tien- 
da haftala tarde que tomaua fu refeccion. 
o Yaconteció al quarto dia, que Holo- 
phernes hizo vanquete con folos fus cria- 
dos, y nollamó ál combite á ninguno de- 
los que prefidian en los negocios, 
mu Y dixo á Bagoas fu cunucho,el quale- 
ra goucrnador de todas llas colas, Ve y per- 
fuade a ellá muger Hebrea que eftá conti- 
goque vengaá nos,y coma y bcua con no- 

lotros., y que de fu voluntad cófienta ellar 
conmigo: porque fea cola ferá para nuel- 
trapurlona, (tal muger dexaremos pallar 
fin tener conella conuerfacion; y li nof- 
otros no la atracmos,ella fe burlará de nol: 
tros, 
12 Saliendo pues Bagoas de delante de 
Holophernes,entró á ella, y dixole,No fea 
moleltoá la hermo(a donzella entrar á mi 
feñor, y fer honerada cn fu prefencia y para 
comer concl,y beucr vino, y efar alegre,y 
Aloe OSO NUNAIO de laa sRcla 
de Afsyria, que cftán enla caía de Nabu- 
chodonolor. 

$5 Al qualtrelpondió Tudich , Quien foy 
yo pora contradezirá mi feñor? 

14 ' Todoloque fucre agradable delante 
de lus ojos haré con diligencia, y efto me 
forá alegria todos los dias de mi vida. 
15 Y sibinds y adornofe de fu vellido 
de todo fu arauio, y entró delante de Ho- 
ophernes: y fu criada llegó y delante de 
Holophcrnes eltendióle en ticrra las pie- 
los que Bagoas le auia dado para víar cada- 
dia,para comer fentada fobre ellas. 
16 "Y como Iudith llegó y fe alfentó, el 
coragon de Holophernes fue palímado de- 
ella,y fisanimo fue commouido dolfcando 
con gran vehemencia de aucr fu compañia: 
porque ya defdeel primer dia que laauia 
vifto,bulcana la occafion de engañarla. 
37, Molophernos pues la exhortava dizié. 
do,Beue aora y eflá alegre con nos, pues 4 
has hallado gracia delanre de mi. 
18 Tudith dixo,Yo beueré (eñor,pues que 
mi anima es magnificada oy mas que ento: 
doslos dias de mi yida. 
19 Y comengóa comer y abener delante 
del loque fu criadale avia aparejado. 
20 Anlique Holopherues cltuuo alegre 
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por caufa deells, y beuió muy mucho vino 
quanto en ningun dia de(pues que nació 
auia beuido. E 


CAPIT. XII 


panda la cena, y quedando deella Holophernes 
dormido y lleno de vino, falidos todos los cria= 
dos,tuditl le corta la cabega,y trayendola febuelue 
dla villa,y todo el ¡pueblo le alaba ¿y haze gracias á 
Diospor el fauor. 


As comofchizo tarde,fus criados 
fe dieron priella arecogeríe áfus 
alojamientos, y Bagoas cerró por 
de fuerala tienda. 
2 * Porque todos eflanan caníados del 
luengo beuer. 


3 Yanfiludith quedó fola en latienda: [fico 36,30. 


4 Y Holophornes eftaua echado en fu 
cama todo lleno de vino. 
5  Yludith auiamandado 4 fu criadaque 
¿uuie(Te fuera dela camara,y que la aguar- 
dalle á que falie(Te como folia, porque auía 
dicho que auia defalirá orar; yá elle mil 
mo propolito auia ya hablado con Bago- 
as 
6 Pues quando todos fueron ydos de fi 
prefencia,y ni chico ni grande quedaua ya 
enla camaras ludith ellando AOS defu 
cama orando con lagrimas y mouimiento 
delabios en filencio, dixo, 
7 Señor Dios de líracl, dame esfuerco, y 
mira en ela hora ¿das obras de mis manos: 
porqueaora es tiempo deayudar á tu he- 
redad, y que Terufilem tu ciudad fea enfal- 
gada como prometifte, poniendo en effec-, 
to mis propolitos,como yo he creydo que 
pori fe puede hazer,para quebrantamicn- 
to de los enemigos, que fe han leuantado 
contra hoÍotros. 
3 Y comovuo dicho cfto,llegófeá la co- 
luna que eftaua á la cabecera dela cama 
de Holophernes, y facófu puñal que elta-, 
ua colgado declla, 
9 . Yllegandoft á la cama tomolo porlos 
cabellos diziendo, Esfuergame Señor Di- 
os de lírael,en efta hora. 
10 Y diole dos golpes quanto pudo en la 
ceruiz, y cortole la cabega : y quito fu paz 
uellon de las colunas, y traltornó el cuer- 
po dela cama. 
11 Y defdeá vn poco falió y dió la cabega 
de Holophernes a fu criada, y mádole que 
la echafle en la talega de la comida. 
nm Y falicronfe ambasjuntas como folian, 
falirá la oracion, y pafiron el campo, y dá- 
dola bueltaál valle, fubieronel monte de 
Bethulia. 
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13 Y quando llegaron á las puertas dela 
ciudad,ludith dióbozes de lexosálasguar 
das de las puertas , Holaabrid la puerta, a- 
brid,Dios es có nofotros,aquel Dios nuef- 
tro q aun exercita fortaleza en ltacl,y po- 
rencia córra los enemigos, como lo há ho- 
cho tambien oy. 
14 Y comolos ciudadanos oyeron elta fu 
boz,decendieroná prieffaála puerta de la 
ciudad,y llamaron á los Ancianos declla. 
15 Y concurricró todosá ella defde cl chi- 
co halta el grande,porque ya no efperauan 
que tornaria . Y abriendo las puertas lare- 
cibicron. 
16. Y encendiendo lumbres, todos fe pu- 
fieron arredor della: mas ella fubiendofe 
en vn lugar alto mádó que todos callallen,. 
olliads todos, 
17 Dixoigrande boz, Alabad al Señor 
Dios nueftro,alabad á Dios,quenunca de- 
famparó á losque enel cfperan. 
18 Porqueno quitó fu mifericordiaá la 
cafa deTíracl,la qual le prometió :antes há 
'muerto con mi mano cíta nocheál enemi- 
godefi pueblo. 
19 Y facádo dela ralega la cabega de Ho- 
lophernes, moftrofela diziendo, Heaqui la 
cabeca de Holophernes general del exer- 
cito he los AER heaqui tambien el pa- 
uelló en que eftava acoflado en fu cmbria- 
guez,quádo por mano de vna mugerlo hi- 
rió el Señor Dios nueftro. 
10 Biueel Señor que fi angel me guardó 
faliendo de aqui, y eftandoalla, y boluien= 
doaci. 
1 Y queaunque mi roflro lo engañó pa- 
ra fu deltraycion,clSeñor no permitió que 
yo fi ficrua fuelle enfuziada, [mas que in 
enfuziamiento de peccado me tornó á of: 
otros gozofi con lu vitoria, y con mi fal» 
1amento, y convueltra libertad.» Confel- 
faldetodos,porque es bueno; porá eterna 
esfumifericordia.] 
12 Entoncesel pueblofe efpantó en gran 
manera, y inclinandofe todos yAdoraron a 
Dios, y della dixeron,El Señor te há bendir 
cho con fo virtud, porque por ti há torma- 
do ennadanucítros enemigos. 
23 Y Oziasel principe del pueblo le di- 
xo, Bendita cres tu del Señor Dios alto,hi- 
ja,fobre todas las mugeres dela tierra. 
14 Ybendito el Señor Dios que crióel 
cielo y la tierra, que te enderccó para que. 
brantarla cabega del principe de nueltros. 
enemigos. 
25 Queháengrandecido oy tanto tu nó- 
Bre,que tu afábanga no (e aparte dela boca 
dixlos que feacordaren de la porencia del 
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Señor para liempre, Haga el Señor eto 
tigo para excellencia perpetua, quete ni 
te.con bienes, porquanto no perdonaltcá 
vivida porlas anguítias y tribulació de tu 
linage, masantes yendo por camino dere= 
cho delante de nuetro Dios has locorrido 
¿nuefira ruyna. (nf 
26 Y todoel pueblo dixo, Sea ani, fea 
[z7' Y fiédo llamado Achior,vino,ál qual 
dixoludith,El Dios delfrael de quié tu refe 
tificalte, que (e venga de fas enemigos, há 
cortado elta noche con mimano la cabega 
de todos los incredulos: s 
28 Y paraqueveas queesaníi, cata aquí 
la cabega de Holophernes, que conel mez 
nofprecio de fu foberuia menofpreció al 
Dios de lítacl, y dtite amenazava có muer- 
te diziendo , Quando el pueblo de Hrael 
fuere prefo, yo mandaré tralpalfar tus cof 
tados. l 
19 Yviendo Achiorla cabega deHoloz 
phcrnes, anguftiado de miedo cayó fobré 
fix roftro en tierra y fu clpiricu delinayó. * 
30 Mas defpues que tornando á tomar: 
elpiricu fuerecreado , cayó Afus pics, y 
adorola,y dixo: 

31 Bendita tu de tu Dios en todo taber= 
naculo de lacob : porque el Dios de Ifracl 
ferá magnificado porti en toda nacion qué 
oyere tu nombre. ] 


CAPIT, XUL 
Acorfia Tudith 4 los de Bethulia que cuelguen: 
enelmuro la cabega de Holopbermes y meJaleé 
eótra los Afyrios, los qualesfaliedo, los af has 
llando muerto á fu Capitan, fon engrande manera 
alborotados, 1 


Ntóces ludith les dixo, Oydmeer- 





manos, y tomad ella cabega + y coll *2 Macha. 
galda cn las almenas de nueftra mur 1535 


ralla: 

2 Y quando viniere la mañana y faliere el 
follfobrela tierra,tome cada yno fusarmas, 
y/aldreys con impetu de la ciudad con 
vueltro' capitan , que parezca que quercys: 
decendirá la primera eftanciadelos Afy- 
rios:mas no decindiendo. 

3 ' Entóces ellos tomadas todas fus armas: 
fe védrán á fu campo para defpertar los ca- 
pitanes del excrcito de los Affyrios,y acu- 
dirán la tienda de Holophernes, 

Y quando lohalláren defcabecado,em- 
buclto en fu fangre, caerá fobre cilóiitnol 
y huyrán delante de vofotros.. 

5 Entóces vofotros juntos conlosqmo= 
ran en la comarca de frael los feguireys fe- 
gurosborane el Scñorlosquebrañtará de> 

¡1xo de yuellros pies» 
G Entonr- 
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6. Entonces Achior viendo todoloque 
Diosauia hiecho con Hfracl, dexó los ritos 
dela gentilidad, y creyó ¿ Dios con gran- 
defe: y circuncidandofe fié ayuntado có. 
el pueblo deírael,el y toda fi: pofteridad 
halla oy. 

7. Y luego que fué de dia colgaron de la 


murallalacabega de Holophernes ::y to- * 


mando cada vno lus armas, falieron con 
«grande eftruendo y:alarido á la falida del 
monte. 
8' Y viendolos las centinelas de los AL. 
fyrios , dieron auifo'á lus centuriones, y 
ellos afus capitanes,y tribunos, yá todos 
Áus principes: y concurriendoa la tienda 
de e dixeroná fu mayordo- 
mo, Delpierta pues ánueftro Señor,por- 
que eltos efelauos han ofado decendir á 
nofotros en'baralla,paraquelos deltruya- 
mos del todo, l 
[9 Mas los que venianá la tienda, ha- 
zianruydo ¿la entrada dela camara, y le- 
vantavan inquietud artificiofimente pa- 
ra defpertar, paraque Holophernes fuelfe 
delpertado , no como de quienle yua a= 
LENIN (ino como de quien hazia ruy- 
lo, 
1o Porque nadie era ofado deabrir en- 
trando ni llamando á la camara del Potel> 
taddelos Affyrios. 
tu Mas como vinielfen fus capitanes y 
tribunos y todos los Grandes del exerciz 
to del rey delos Aflyrios,dixeróá los ca- 
mareros. 
1 Entrad y defpertaldo; porque losra- 
tones ban falido de fis cauernas, y han li- 
do ofados de prouocarnos la baralla.] 
13 Entoncesentrando Bagoas tocó ¿la 
entrada de la tienda, potque creya que 
Holophernes eftaua durmiendo con Ju- 
dich, 
14 Masentendiendo que nadic lo oya, 
defquicio las puertas, y entró enla cama- 
ra,y hallolo echidodela cama, y muerto, 
quitada la cabega.Entonces exclamando 
gran boz con lloro y gemido y grandes 
gritos,rompió fus veftidos; 
15 Yentrotábienenlatienda dondelu- 
dith folia dormir,y como no la halló, (alió 
al pueblo dando bozes; 
16 Diziendo, Loseftlauos han hecho 
traycion. VnamugerHebrea há metido 
vergnenga en la'cafa del rey Nachodono- 
for: porque heaqui que Holophernes/efá 
proftrado en ticrra;y (Gu cabegas 126000 
17 'Loqúal comolós principes de los e 
xercitos delos Alfyrios oyerón ,rompie- 
rúntodos las veltidos; y cayó fobre ellos 


IT; H. 1042 
vntemor y temblorintolerable, y fueron 

muy turbados en (us animos, AOs. 

18, Yleuantofe vn clamor y vna grande 

grita por media del campo. 


CAPIT. XV. 


Esmayado y allorotádo todoel campo de los 
'Afirios con la mivertefubiza defioCapitan,de 
zado todo elreal fe ponen.n buyda : yfiguiendalos 
dos raelitasmatan deelos vna grandemuleicud, y 
toman Jus difpojos ¿> 11. Viene deterufalem el 
limo fcerdote y el Senado á ver a Iuditb, y haser 
publicas alegrias en alabanga de Dios por la viélo- 


ria anida, 









Todoeel exercito, como oyó que 
Holophernes cra degollado, quedó 
fin entendimiento y confejo: y mo» 

uidos defolotemor y miedo,tomaron por 
remedio la huy da. , 
2. Detal manera que nadic auia que ha- 
blaleá fu compañero, 
3. Mas abaxando la cabega' y dexandolo 
todoyfe daná priclfá efcaparle de los He 
breos que avian oydo que veniá armados: 
ea doo ecibinoras 
los llanos, y por las, veredas de los mon= 
tes. 
4 Y rambienlos quéauianalfentado cá- 
po en el montejunto:a Bethulia fé pufiez 
ron:en huyda, Entonces todos los va= 
lientes delos Iraclitas fe derramaron fo 
breellos. Y comolos Alfytios yuan el 
partidos emhuyda ainda fuel, ylos 
jos de Nrac[los yuan porfiguicado eh 
bacalla , matauan ¿todos quantos halla- 
¡uADe 
5 Y Ozias embióá Bethomalta, y dBe- 
báy,y a Chobay,y 4 Cholam, y por todos 
los terminos de Jrael,quiér diclfe clavifo 
de loque pafáua, paraque todos falielféh 
ámatat los enemigos. 
6. Yloslfraclitas,auido elauifo,falicron 
contraellos con ynimpetu de animo que 
Js ofasiardn parando Mala GRS boys HE 
nieron tambien los de, lerufalem y de to- 
daslas montañas , dos quales el auifo de 
loque auia palfado en el campo delos ené- 
migos , auia legado : y tambien los Ga= 
laaditas y los de Galilea ,Jos quales hi- 
zicron enellos yn grande eflrago hafta: 
dela otra parte de Damalco y (ús termi 
nOs, 
7 Los demas vezinos de: Bethuli 
traron en el campo «de los Allyrios, y 
tomaron la: prela que los: Affyrios Mir 
yendoauian dexado', de: donde: quedaron 
Tuy. ticos. z 
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Ll 


1043 
8 Y losquetornaron viftoriofos 4 Be- 
shulia,comaron lo demas, de tal manera 9 
'no auta numero en los ganados y beftias y 
entodos los muebles deellos,y todos qué- 
daron ricos de fu prefá defde el menor 0 
ta cl mayor, y las aldeas y ciudades an de 
Ja montaña comodel llano alcangaron mu- 
«chos defpojos ,«de los quales anía gran.co- 

ide 

5 : Y loachin fummo Sacerdote y el 
Senado delos Iíraclitas que eftaua en Je- 
Tufalem,vinicron paraconfirmar los bene- 
ficios que Dios auia hecho 3 frac), y tam- 
Bien para verá Tudich y para hablarle bo- 
nignamente. E 
lo Los quales entrando ella la bendi- 
xeron vnanimes diziendo, Tu eres la ex- 
cellencia de Icrufalem , el alegria de lrael, 
Sa honrra de nueftro pueblo: : 
11, Porque tu has hecl 10 varonilmente có 
tu mano todas eftas colas, y has hecho ef- 
tosbicnesálfracl , y Dios le há agradado 
ellos: [porquanto has, amado calli- 
dad, y defpues de tu marido no has co 
hocido otro , portanto la mano del Se- 
hor_tambicn te há confortado. ]Bendi- 
tafías pará con el Dios Omnipotente pa- 
xa fiempre» 

» Ytodoelpucblo refpondió , An fea, 
aoíi fea. z Ario 

1 Entreynta diasapenas cogió el pue- 
Motos defojos delos Adfyrios , el qual 
ió Sadie la tienda de Holophernes có- 

todo loque fe prouó fer fuyo, oro y plara 

Vivefudos y piedías preciolas lechos y ba 
Ys y toda baxúll. l 

La Y todaslas mugeres de Iacl venian 
MU esla'yalabarla haniédo vn corro entre 
“Mas porella, y ellatomando ramos ca las 
"manos reparciolos a las mugetes que coh 
ella citanano . 

15 Y ella yua delante de todas las mu- 
eres con todo el pueblo guiando la dá- 
ga, Mevando ella y fu compañera fen- 

“das coronas de oliva: 115 los varones de 
Jlracl yuá detids arinados todos,y con co- 
ronas cantando hymnos de fus bocas, 


CA PIT 
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benta pública alégrias en que 





orde 7 


rectaida La wiéloria pafjuda alabá 8 Dios que 


conta eñaladosfanoresdefiude a pueblo» def- 
Groso Md tudaslo 


depues dema 
flenj y 6 al señ 
Adela bal Ja sola 
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peda bividoen fángta bindez, mi 


Iudithcomengóá cantar al Señor 
eftaalabanga en todo lítael , y to- 
do el pueblo la cantó 3altaboz, 

2. Diziendo, Comengad ál Dios mio 
conadufres,cantadál Scñor mio con cim= 
balos», cantad ¿ el plalmos por mulca, 
a alabanga, y inuocad fu nom 
res 
3" PorqueDiosesel quebrantador delas 
guerras,el Señor es funombre» 
4 Quepulo fus:reales en medio de fu 
pucblo, para librarnos de mano de todos 
nueftros enemigos. 
5. El Aur vino delos montes, del Aqui- 
lon vino con tantos millares de exercitos, 
que fismuchedumbre[cerraualos arroyos 
y fu caualleria cubria los valles. 
6 Eldixo,que guemaria mis terminos, y 
mataria mis máncebos A cfpada: que ellre= 
Marian el fuclo mis niños, daria en pre- 
fa mis muchachos, que faquearia mis don» 
zellas, , 
7. Mas AS Omnipotente lo entregó 
en manos de vna muger quelo mató, y por 
Famansdul Glado: + Pas 
8 Porquenocayó comorobulto por ma 
no de máccbos,nilos hijos de Ticanlo hi 
peor cla LEA antes fe puñieron fobre 
el y mas ludith lija de Merarilo delto= 
yuntó con la hermofura de fu roftro, 
9 Porquefe defiudó cl veftido defi biu- 
dera fe viftió yeltido denlegria:por lcuá. 
tarálos trabajados Ifraclitas. 
10. +! Suroflro vngió con vnguento, y fus 
copetes ligó con mitra: £omó nucua vef- 
tidura conque lo engañó, , 
am Sus paneufos.arrebataron, fus ojos, y 
fu hermofura captivó fu anima, y el puñal 
cortó fu ceruiz, d 
m Los Perfas feaflonbraron de fu of. 
gy defi esfuergo fe efpantaron los Mo- 
los. ' 1up 
13... ¿Entonces aulluron los campos, de 
los Alfyrios ¿quando mis homildes jubi- 
Jason, y los Ñacosalgaronboz y quando 
fe moliraron fecos de fed, los orros fe clpá 
taron, y con clamorleuantado fe boluieró 
exi huydas ; 
14 Los hijos delas mogas los trafpalla, 
ron, y como Aniños, oferuos fugirivos, 
los lurieron : perecieron enla batalla de= 
lante del Señor. Dios mio. ” 
15 Cantemos hymnoal Señor; nucuo 
hymno cantemosá nueltro Dios. ; 
16 Gran- 
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16 Grande erestuSeñor,y gloriofo,ma= 
rauillofo.en fuergas, y inuiéto. 

17 + Toda criatura tuyate rua , porque 
* mandafte y fué:embialle vu elpiricu y fa- 
lió,y no ay quienrelltaa tu bozs 

18 Porquelos montes conlas aguas fe- 
ran mouidos deldelos cimiétos , y las pie 
drasfe derritirán como cera delante: de tu 
prefécia: pues eres fuuorablea los q tete- 
menPorá peqño.es parati todo facrificio 
porolorofo. que fta,y muy pequeño es to- 
do feuo quemado en holocauíto. 

19 Maslosquete temen, ferán grandes 
acerca de ti en toda manera. 

20. Aydelagente que fe leuanta contra 
milinage:el Señor Todo Poderofo fe yen= 
gará decllas en el dia del juyzio. 

21 Porque el pondrá enfus carnes fuego 
y gulinos,paraque flan quemados, y ten= 
gan dolor para hiempre. 

22 9, Y aconteció defpues declto, 
que todo el pueblo, defpues de la yi£to- 
ria,vino cn lerufalem á AEREO Señor 3 y 


dos holocaultos y fus dones voluntarios 
y promellas. 

23 — Empero ludith todas las armas de 
guerra de Holophernes y toda fu baxilla 4 
el pucblole auia dado, y el pauellon que 
ella auia quitado de fu cama, offreció al Se 
for,por Ávathiema de oluido. 

14 Y el pueblo hizo alegrias delante 
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dele le fucron purificados offrecieronso= . 
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del Sanétuario.: y por tresmeles fuéce= 
lebrado con Iudith el gozo deefta viéto- 
ría 
25 Los quales dias paffados, cada vno fe 
boluió 3 fu cafa: y ludith fe boluió á Bethu 
lia,donde bivió en fus bienes... 
26 Y fué Indirhenfu edadillultre por, 
todalariersa, y muchos la delleauan quer, 
por muger; mas conla virtud eftava junta 
caltidad,de tal manera que no.conoció vaz 
ron en todos los dias de fu vida defpues G 
fu marido Manall fué muerto, y puelto có: 
fu pueblo. 

.27 Y los dias de ficíta falia con grande: 
gloria. 

28. Y permaneció en la cala de fu ma- 
rido ciento y cinco años, y murió en Be= 
thulia dexandolibre á fu ficrua Abra,y fue 
fepultada en el fepulchro de fu marido 
Manalle. 

29 - Y la cala de Iírael la lloró por ficte 
dias; con todo elo antes que murielle re- 
partió fus bienes. entre fus parientes y los 
defu marido Manaffe,: 

3o Entodo el efpacio defu vida y mu= 
chos años defpues de fu muerte núca vuo. 

uien perturballe álfracl!, 
31 Yel dia dela vitoria de cfta Fellini. 
dad es auido delos Hebreos en cl nume- 
rodelosfanétos dias, y. defde aquel * 
siempo halta oy es celebrado 
delosludios.] 


DE 


Judith. 


El libro de er 


CAPITVLO 5 


L Rey Ajuero haRe vnfolemne vanquete pa- 
E, per fe E 11A alado 
amar 41d Veja Vash pará WEB 2 bt cor 
bidados fi bermofira , y ela no obedeciendo á fu 

mitndamiento, por cónfejo de fus principesla 
sepudia, y haze wma ley, Que todas 
anugeres honres y) obedexgan 
Simaridos, 










Affucroyel Affuero q rey- Y 
nó defdela India haltala 
thiopia,fobre ciéto y ye 
[inte y fiete prouincias, 
ALA 2 En aquellos dias¿Como 
fealfentó cl rey AÑluerofobrela filla de fu 
reyno  laquabera en; Sufan: cabecera del 
reyno, 1 l 
Enel tercero año de fir reyno hizo vá 


tea rodos fus principes y fieruos,la fuerga b Por el. 
de Perla y de Media,gouernadores y prin afab. porel 


cipes de prouincias $ delante decl. reya 


4 Pa- 


3 Acóteciócnlos dias de aHeb. y fué 
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+ 4 Paramoftrarellas riquezasrdo la glo- 
riade fureyno, y la honrra de la hermofi= 
ra de fu grandeza,por muchos dias, ciento 
y ochenta dias. 
$ Y cumplidoseftos dias, hizo el rey á 
todo el pueblo.quefe halló en Sufan la ca- 
becera delreyno, defde cl mayor haltacl 
menor;hizo vanquete fiete dias, enel patio 
del huerto del palacio real. 
6 ' El pauellon era de blanco, verde, y carde= 
no tendido fobre cuerdas delino y purpu= 
raen fortijas de plata, y colunas de mar 
mol'los lechos de oro y de plata, fobre lo- 
fado de porfido y de marmol, de alabaltro, 
y de cardeno. 
7 Y dauaná beuer en valos de oro, y va- 
fos differétes de otros, y mucho vino real, 
b Heb. Ala conforme! 3 la facultad del eya 
mano del. y. /Y ly beuida por Ley,Que nadie < conf- 
Ey ener triñielfe:porá aníi lo auia mandado el rey 


20, hya- 
cinto. 


Morro. ¡todos los mayordomos de fu caía , Que 
fehizielle fegú la volútad de cada vno. 

9 4] Ankimilimo la reyna Vafthi hizo vá- 

Y, quetedemugeres enla cala real del rey AR 


(uero. 
1o' Elfeptimo dia eftando el coragon del 
rey bueno del vino , mandó áMeuman y 
Bázathay Harbona,y Bagatha,y Abgatha, 
y Zetbiar, y Charchas,(icte cunuchos, que 
feruian delante del rey AÑluero, 
nm Quetruxeffenalareyna Vafthi clan 
te del rey con la corona del reyno , para 
moltrará los pueblos yá los principes fu 
hermo(ura,porá era hermofa de parecer. 
m  Yla reyna Vallhi no quifo venirál 
mandado Als que leembió por mano de 
los eunuchos : y enojófe elrey muy mú- 
cho,y encendiófe fu yra enel. 
aHebadi- 13 Y ¿preguntó el rey los fabios que fa- 
xo. biálos tiempos: porque aní erala coftum- 
+ bre del rey * para con todos los que fabian 
ost MLey yo derecho, 
todos és 4 Y eftauanjunto el Charfena, y Se 
thar,y Admatha,y' Tharfis,y Mares, y Mar- 
fana,y Memuchan,fiete principes de Perla 
y de Media;que vianla faz del rey, yhil 
FHeb.enel fentauan los primeros f del reyno, l 
reyno. — 15 * Segunla Ley que fe auia de hazer con 
lareyna Vafthi, porquanto no quia hecho 
el mandamiéto del rey Auero embiado por 
mano delos eunuchos. $ 
16 Yidixo Memuchan delante del rey y 
delos principesiNofolaméte contra el rey 
há peccado la reyna Va(thi,mas contra to- 
doslos principes, y contra todos los pue 
blos ,; quefon en todas las prouincias del 
rey AÑuero. 


gn Y porqué Eee palabra de lareyna(l- 


cho» 


ESTHER 
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dráa todas las mugeres para hazer tener 
Ben poca cflimaa fus maridos diziendo h Heb.cn 
los,El rey Alfuero mandó traer delante de poco en 
fála reyna Valthi,y ella no vino. fas ojoso 
18 Y entonces dirán eto las feñoras de 
Perfiay.de Media , que oyereni cl hecho ¡pet,ta 
delarcyna, 3 todos los principes del rey:y palabra. 
aura A az, AO LA A enojo. 
19 Siparecebienál rey, falgat mandamié- Heb, pas 
Eo ralLO deaceea volicila cer las la e 
Leyes de Perfía y de Media, y no fea tral: 
palfado, Queno venga Vafihi delante del 
rey Alluero: y dé el rey Mureynod fu có: 1Su coro- 
pañera que fea mejor que ella. mad otra 
20 Y feráoydo el hecho,que el rey hará, 956 
entodo firreyno, aunque es grande; y to= 
daslas mugeres darán honrra áfus mari= 
dos,delde el mayor hafta el menor. 
21 Y plugocfta palabraen ojos del rey y 
delos principes: y hizo el rey conformeál 
dicho de Memuchan. 
224 Y embió letras ¿todas las prouincias 
defrey 3 cada prouincia conformen ¿fu m A fuste: 
eferiptura, yá cada pueblo conforme 3 fu 4% más 
lenguaje , Que todo varon fuelfeleñor en cromo, 
fu cala: y hable fegú la lengua de fupueblo, 
CAPI. 5 

pio don2ella: Hebrea hermo/a hija adoptin: 

'de Mardocheo es elegida por Reyna en lugar de 
Valli, 11, Mardochco libra álrey de peligro dee 
cubriendo la conjuracion,que dos de Jus criados há= 
ajan contra el. E 


Aífadas eftas cofas, repofada ya la y= 

P ra del rey Alfuero ,acordofe de Val 

thi, y deloquehizo, y deloque fue 
fentenciado fobre clla. 

2. Y dixeronlos criados del rey, fus offi- 

ciales ; Bufquen ál rey mogas virgines de 

buen parecer: 

3 Y ponga el rey perfonas en todas las 
rouincias de fureyno, quejunten todas 
las mogas virgines de buen parccer en Su- 

fanla cabecera del reyno, enla cala delas 

mugeres , enpoder de Egco eunucho del 
rey, guarda de las mugeros , dandoles fus 

ALaMiOs. rad 

4 Ylamoga queagradáre alos ojos del 

rey,reyne en lugar de Vai. Vla cofa plu- 

go en ojos del rey, y hizolo aníi 


- 5. Auiayn varon ludio en Sufán la cabe. 


ceradel reyno , cuyo nombre era Mardo- 

chico, hijo de Lair, hijo de Semci, hijo.de 
Cisy2.del Image de lemini» n Heb. va. 
6. Queauialido tra(paffado de Terufálem ron de Kc. 
con los captiuos que fueron trafpallados 
conJechonias rey de luda , que hizo tral 

palfar Nabuchodonolor rey drbibgicn 3 

7 
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7: Y aúiacriadoa Ediffa,que es Elther,hi- 
ja defutiosporá no.tenia padre nimadrezy 
£ramoga hermola de forma y de bué pafe- 
£er.: y como: fu padre, y fu madre murie- 

ron, Mardocheo fe la auia tomado por hi- 
j0071ath t09uq y 

a Hebale 3 + Y fue,que como? fe diuulgó el manda- 

oyó. miento del rey y fu ley, y fiendo juntadas 

muchas mogas en Sufanla cabecera del re- 
yno RSS fue tomada Elther 

b Heb, 4 la Para cala del rey bal cargo de Egeo guarda 

mano de delas mugeres. 

Boa 9 Y aquella moga agradó € en fus ojos, y 

eSdel — yuograciadelánte dec), y hizo appreflurar 

Egeo. (usatauios, y fis raciones para darle; y fie- 
te mori conueniétes dela caía del rey pa- 
ra darle:y palTola con fus mogas ¿lo mejor 
dela caí dol mugeres. 

18 2ENberno declaró (a pueblo, pifune- 
cimiento, porque Mardochcole auia man- 
dado,¿no lo declara(le. 

11, 6 Y cadadia Mardocheo fe pafícaua de- 
lante del patio dela cafa de las mugeres, 
porfaber d comó yua d Eliher, y que fe ha- 
zia della: $ 1 

1 Y como venia el tiempo decada'yna 
delas mogas pára venirálrey Alfuero, al 
cabo.que tenia: ya doze mefes fegun la ley 
delas mugeres , porque anfi fe cumplia el 
tiempo de fus atavios, feys mefes. con olio 
de Mirrha, y feys melts con colas aroma- 
ticas y afeyres de mugeres, É 

13 Y cónefto la moga venia ¿l rey: todo 
loque ella dezia,fele dava, para venir con= 
ello dela cafa delas mugeres hasta la cala 
delrey. 

214 Ella venia ¿latarde, y ála mañana fe 
boluiá:á la'cafa Segunda de las, mugeres al 
cargo de Salagazi cunucho del rey guarda 
delas.concubinas; no venia mas ale ¿fal 
uo (el rey no la queria,entonces erallama 
dapornombre. 

15 ' Y-como fe llegó el tiempo de Eflher 
Nija de Ababail tio de Mardocheo,que elf 
auia tomado porhija,para venirál Rey,ní- 
gunacofu procuró; finoloque dixo Épeo 
cunucho del rey guarda de las mugeres : y 
€ ganaua Efther la gracia de todos llos que 
la vían. 

16 YfucEfherllcuada ¿lRey Afueroá 
fu cúlivrcal enel mes Decimo,que es cl mes 
fDeziem- del Tebeth, enelaño Septimo de fu rey- 
bres no. Es 

17 Yelreyamó 3 Eliher fobre todas las 

'mugcres, y tuno graciá y mifericordia de- 

lante deel mas que todaslas yirgines: y pu- 

fola'corona del teyno en fucabega,y hizo- 
lareyna en lugar de Vafihi. 


dHob. la 
paz de Ef. 
thera 


eHcb.re- 
«chia, 


ES Si3 TT Hr E OR 


1950, 

18 Yhizo el rey gran vanquete á todos 

fus principes y fieruos, el vanqueze de EL 

ther:y 5 hizo relaxacion as promincias;y gHvbre» 

hizo y dió mercedes cóforme ¿la faculrad Polo ¿las 

pps: prouincias 

19. Y. quando eran juntadas las virgines ee 

la fegunda vez ,Mardocheo cltaua aflenta- 16 

doa lapuerta del rey. 

20. Y Elther nunca declaró fi nacion ni 

fupucblo,como Mardocheo le mandó:por 

queENherhazia loque dezia Mardocheo, 

como quando eftaua en crianga concl, 

21 | Enaquellos dias, cftando Mardo- YI. 

cheo alftutado ¿la puerta del rey,? cnoja- K'S. contra 

ronfe Bagathan y Thares, dos, eunuchos “le: 

delrey de la guarda! dela puerta, y procu- Fonte, 

rauan poner mano enel rey Allhero., ¡Ot.delos 

22 Y lacofa fue entédida de Mardocheo, vafosi + 

y el lo denunció a larcyna Elther, y Ef 

therlo dixo,al rey.en ombre de Mardo- 

cheo. 4 

33: Y fucinquiridala cofa, y. fuc hallada: ... 

yambos ellos fileron colgados enlahor=,, 

Ga: y fue eferipto encl libro delas cofas de- [Porman: 

los tiempos | delante del reyo ei Fey 
linotgiia 1 





, ¡cer mA 1 

Mar fegaido depues del Rey viendoje adorado 
Dal erds stos eenba folla OI 
canga del Rey, que todos los ludios,que eStauan por 
rola fi tierra , fue/Jen muertos y deftrupdos en va 
mifimo diayy fuqueados fius bienes, 


Defpues decftas colas el rey. Alfuc- 
ro engrádecióá Aman hijo de Ama- 
dathi Agageo,y enfalgolo, y pulo fu 
fillafobre sodorlos principes que etanar 
conel.. ] y 
2 Ytodos los (iernos del rey que sanan 
4 la puerta del rey, fearrodillauan, y incli- 
nauaná Aman), porque aníi felo auja man- 
dado el rey:: mas Mardocheo ni fe. arrodi- 
lava nife humillaua... 
3 Y los fieruos del rey,q fenanala puer- 
ta,dixeroná Mardochco, Porque trafpallas 
el mandamiento del rey? ; 
¡o Yraconteció, que bablandole cadadia 
lecíta manera, y no efcuchandolos el , de- 
nunciaróloi Aman, por ver fi las palabras 
de Mardocheo eflarian firmes, porque ya 
el les auia declarado que craludio. 
$ Yvido Aman que Mardocheonife ar- 
rodillaua, nifehumillaua delante deel , y 
fue lleno de yra. ' ! E 
6 lYtuuoen poco meterlamanoenfo- pops 
loMardocheo,á yale auiá declatadocl pue creció e 
blo de Mardocheo, y procuró Aman def- fus ojos, 
tuyr 
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truyr á todos los Judios q amis en elrey- 
no de Alfuero,ál pueblo de Mardocheo. 

7 Enclmos Primero, $ eselmes dez Ni- 
fan,ewelaño dozeno del rey Alfuero, fué 
echada pur,que es fuerte, deláte de Aman 
de dia en día, y de mes en mes halla el mes 

h Febrero. Dozeno,que es el mes de > Adar + 

8 Y dixo Amáal rey Alfuero, Ay vn pue= 
blo efparmdo y dividido entre los pue- 
blos en todas lás prouincias de tu reyno, 
y fus leyes fon diffcrentes de todo pueblo 
y vo hazen las leyes del rey : yal rey no 
iené prouecho de dexarlos. 

9 Siplazcálrey lea efcriptod fan del- 
truydos; y yo péfaré diez mil talentos de 

¿Delos of plata en manos < delosá hazéla obra para- 

ficiales del $ fean traydos ¿los theforos del rey. 

rey 4 cogÉxo Entoncesel rey quitó fu anillo de fu 
us rentas, ago, y diolo 3 Aman hijo de Amadachi 

Agagco,encmigo de los ludios. 
a ga Aman la plata dada fca para- 

45. quedi- gi, y d el pueblo,parag hagas decllo q bien 

Los te parecierc. 

1 Entonces fueron llamados los eferi- 

anos del rey én el mes Primero, 4 los tre- 

e del milimo,y fué eleripto,cóforme á to- 

do loque mandó Amanálosprincipes del 

rey,y a los capitanes, que eitaná lobre cada 

rotncia , y los principes de cada pue- 

eSus letras, blo, d'cada prouincia feguo * lu cfcriptura, 

8 manera y 3 cada pueblo fegun fu lengua: cnnom= 
je cerewir É/e del rey Alfuero fué elcripto y liguado 

con el anillo del rey. 

13 Y fueró embiadasletras por mano de 
los correos á todas las prouincias del rey, 
para deftruyr, y matar, echará perderá 
todos los ludios defde el niño hafla el vie- 
jo, niños y mugeres en vn dia dlostreze 
dias del mes Dozeno, 4 es el mes de Adar: 

feb. y fi y quelos metieen ¿fácco. 

dencioa, 14, Lacopia dela eferipturacra Gfedielte 

ley en cada prouincia, Que fuelle manifel. 
to todos los pueblos eMuuiellen aper- 
ccbidos para aquel dia. 

15. Yíalicronlos correos de) rieffaporel 
mandado del rey : y la ley fué dada enSu- 
fan la cabecera del reyno: y el rey Y Aman 
'eftauá fentados á beuer,y la ciudad de Su. 
fan eltava alborotada. 


CcAPIT. 


a Margos 


Hi. 


Siherrequerida de Mardocheo para interceder 
E porfucnacion con el Rey, aniendofe ela de por 
será peligro de puebrantar las leyes del Reyno en- 
bdo Jn fer amada, pde que fba- 
por ella ayuno y oracion ge- 
meralyy anfije haze, 
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'OmoMardocheo fupo todo loque 

eftaua hecho, rópió fus veltidos,y 

viltiofe de facco y de ceniza; y fue» 
fe por medio dela ciudad clamandoa gran 
clamor y amargo. : 
2 Y vino halla deláte dela puerta del rey, 
porqueno eralicito venir ada puerca del 
rey con veltido de(acco: 
3 ' Y encadaprouincia donde el manda- 
?niento del rey y fuley llegaua ,los ludios 
tenian grande luro,y ayuno, y lloro, yla- / 
mentacion: facco y ceniza.cra la cama de 
muchos. 1 
4. Y vinicronlas mogas de Elher, y fus 
Sunuchos, y dixeronfelo 5 y lareyna vuo 
gran dolor, y embió veltidos para hazer 
veflirá Mardocheo, y hazerle quitar el fac 
co de fobre cl, mas el nolo recibió. 
$ EntócesEftherllamó 4 Athach vno de 
los cunuchos del rey,que el aura hecho el- 
tardelanto deella , y mandole acerca de 
Mardocheo, para faber que era aquello , y 
porque: 
6' Y (alió Achachá Mardocheo la plaga 
dela ciudad,que tana delante de lspuet= 
ta del rey, 
7. Y Mardocheole declarótodo loquele 
Juia acontecido; y declarole do la plata,á 
Aman auiadicho 4 pelaria para los thefos 
ros del rey por caula delos Judios , para 
deftruyrlos: 
8. Ylacopia de la eferiptura delaley, 4 
avia fido dada en Sufin,parad fuelfen del 
wraydosiedióganá la moftrale¿Elthery 
y felo declarafle, y le mandalle 4 fuelfeál, 
reypafarogarey para demádalledeBel p, De rey 
porfis puebla. Heb, def 
Y vino Athach,y contó ¿Elherlas pa 
Íabras de Mardochco. 
10. Entóces Efiher dixo Athach, y más 
dole dezirá Mardochco, ' 
1. Todos los fieruos del rey, y el pueblo 
delas prouincias del rey laben, qtodo vas 
ron,o muger,d entrá al roy ál patio de adé 
tro,finfer llamado,vna fol ja ley tiene de ma: 
rirdiluo aquel aquien el rey ¿Mendiere la 
varade oro y á biuiri:y yo no foy llamada 
para entraral rey ellos treynta dias. 
12 Y dixeroná Mardochceo las palubras 
deEfiher, 
13 Entóces Mardocheo dixo,quere/póz 
dieffen á Elther, No pienfes en tu anima q 
efeaparás enla cala del rey,mas que todos 
losludios. all lx 1 
14 /Poráfi callando cal láres en cfte tiem= 
po Pefpacio y libertad aurán los Tudios de oa 
otro lugar: mas tu y la cala de tu padre pe= 
recereys «Y quien fabe paraclla dora 

an 








Fate 
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han hecho llegarál reyno? 
1. Y Eliherdizo q rafpondiefená Mar- 
docheo. 

16 Ve,y juntaátodos losudios, fe ha- 
Jlan,cn Sufan y ayunad pormi, y no co- 
mays nibeuays en tres dias nocheni dia, 
yotábien có mis mogas ayunaréanÚ, y an- 
dientraréal reyaund no Jéa conformeála 
ley,y pierdame quando me perdierco 

17. Entóces Mardocheo(r fué, y hizo có. 
formeá todo log le mandó Eliher. 


CAPIT Y 


5 Stherentra il Rey y lo combida que venga con 
Blan da vine vel qualhech la brisa 
combidarpara el lía fignie de TL Amara 
Riyido del meno/precio: de Mardocheo ; por conejo 
dle fo muger y de Jus amigos le apareja ma lorca 
esfucaa para pedirlo dl Rey el dia figuienooy col 
ario en ella, 


'Aconteció queál tercergdia,Elther 
fe villio wado real, y pa enel pa 
tio de adentro dela cáfa del rey en 
rente del apolénto del rey: y el rey ellaua 
alfentado (obre fi fila rcalen el apofento 
real enfrente de la puerta delapolento. 
2. Y fué, G comovidoá la reyna Elherá 
eftauacnel patio, ella tuo gracia en fus 
ojos , yel rey elteadió a ENherla vara de 
oro,quetenia en la mano; entonces Eflher 
llego,y tocólo punta de la vara: 
3 Ydixoleel rey, Que tienesroyna Ef 
thor? Y que es tu peticion? hafta la mitad 
del reyno fe te dará. 
4 Y Eñher dixo, Sial rey plazeyven- 
ga el rey,y Aman oy ál vanquete que le he 
cho, 


as.diniédo 5 Y relpondió? el rey, Daos pricllayd 
Afus cria- ,3 Aman, que haga el mandamiento de EC 


dos. 


bEñando 
yaalegre 
Ed 


¿Hebicon- 
forme dla 
palabra del 
pe 

IL 


thor. Y vino el rey, y Aman al vanquete 4 
Efiher hizo. q Ñ 
6. YdixoelreyiElherb en ebvanquete 
de vino;Que es tu peticion, y dar fercha? 
we es tudemanda 2 Aunque fea lamitad 
del reyno, (ete harás x 
7. Entoncesrelpondió Elher,y dixo, Mi 
peticion, y mi demandas, 
8. .Si he hallado gracia enlos ojos del rey, 
y í plaxeál rey dar mi petició , y hazermi 
¡deman da,vendrá el rey,y Amanalvanque 
te, queles haré:y mañana haré S loq el rey 
manda: 
9. G/Y (alió Amáadl dia alegre ybueno de 
Soragóiy comovido ¿Mar locheoá la pu- 
erta del rey, 4 no felauantó ni le movió de 
fu lugar,fué lleno de yra cótra Mardocheo 
30 Mas refrenole Aman, y vino á fu cala, 


EL S:.T'H ER. 1054 


y embió y hizo venir fus amigos, y 3 Zares 
Tu muger: 

1 Y recitóles Amanla gloria de fis riá- 
zas, y la multitud de fus Ejes » Y todas las 
colas conque elrey lo, auia engrádecido, 
yconquelo auia enfalgado fobre los prin- 
cipos y lieruos del rey. 

e Vasidió Aran Ti Dien label Rd 
ther no hizo venir con el rey al vanquete, 
¿hizo,G no á mi:y aun para mañana ES 
bidado declla con el rey, 

3 Y todocftono me d entra en proue- > 
cho cadayez ¿ycoá Mardocheo ludio fen Mouschod 
tado Ala puerta del rey. Recio 
14, Viale Zares a muger y todos fu yaveorta 
amigos, Hagá voahorca alta de cincuenta 
cobdos, y mañana dial rey que cuelgená 
Mardocheo fobre ella: y entra conel rey ál 2 
yanquete alegre. Y plugo la cofa en los o- 

jos de Aman,y hizo hazer la horca, 





d Heb, no 


CAPIT. Vi. 

Quella moche leyendo el Rey Las lnsstorias de fs 
Ariompor halla queMardocic le auia ibrado de 
gran peligro, y que mo auía fido remunerado. 

ÍL.. Entrado Aman delante del, le manda que fi 

que en publica hanrra a Mardocheo, loqual el asa 
aja pejir dape cta muger y amigos le 
adimiman Já ria. 


A Quellanoche clfueño fe huyó del 


rey: y dixo que le truxelfen el libro 

delas memorias delas colas de los 
tiempos:y leyeronlas delante del rey. 
2. Y hallófe eferipto, que avia denuncia: 
do Mardocheo de Bagarha y de Thares 
dos cunuchos del rey, de Ja guarda de 14 
puerta,que auian procurado de meter má- 
no en el rey Alfuero. 
3 Ydixo elréy, Qué hoñrrra fué hecha, 
Jus grandeza Mardacheo por ello 1 Y 
relpodieron los mógos del rey, (us officia- 
les, Ninguna cofa fué hecha conel, 
4 “Y dixo asi enel patio? 11, 
Y Aman auia venido ál patio de afuera de 
Jn cafa delrey,para dezirál rey,que luziel- 
fe colgará Mardocheo fobre la horca $ el 
¡aurahecho hazer para el. 
5. ¡Y los mogos del rey le refpoodieron, 
Heaqui Aman eflá en el patio . Y el rey di- 
x0,Entre. 
6 ' Entonces Aman entró, y el rey le dí 
x0; Quefe hará del hombre,cuya 'hontra 
delfea el rey * Y dixo Aman en fu coragon, 
Aquien delfeara el rey hazer hontra mas 
queama 4 
7 YrelpondióAmanálrey,Al varon cu- 
e 0 
8 Traygá yeftido real ded el YE 

$ 
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eVcauallo fobre que caualga el reysy la co- 
rona real, que eflá puelta en fu cabe- 


4, 
Sy dei elyetido y elesallo en mano 
dealguno delos principes del rey mas no- 
bles, y viftáná aquel varó cuya honrra dele 
fea el rey, y lleuenlo en el cauallo por la 
plaga'dé la ciudad, y pregonen delante de 
UEM haráál yaron cuya honrra dellea 
el rey. 
10 eS elrey dixod Aman, Date 
Héffajroma el veltido yel cauallo, como 
EN licho, y hazlo anfi có Mardocheo lu= 
dio,que elláaffentado 4 la puerta del teyz 
2 no dexes nada de todo loque'has di- 
cho. 
31 Y Amanttomó el veftido y el cauallo; 
y viltió ¿Mardochéo:y lleuclo caualgádo 
porla plaga dela ciudad: y hizo pregonar- 
delante deel, Ánfi fe hará al varo cuya hó! 
rra deflea el rey. 
n Deípues decfto Mafdócheo fe boluió 
Wlapuerta delrey, y Aman fe fué corricn- 
do 4 fu cafa enlutado y cubierta fu cabe= 


al Melina 
hogas caer 
palabra de 
de 


da 
Se Y contó Amaná Zares fu muger, yi 
dos fusamigos tadoJodue le auia acó- 
tecido y dixeronle fus fabios , y Zaresfi 
muger, Si dela fimiente delos ludios es el 
Mirdocheo, delante de quien has comen- 
ado á cacr,? no lo vencerás ; antes cacrás 
cayendo delánte deel. 
14 Aunecltavan elloshablando'con el, 
quiodo los cunuichos del rey llegaron as 
preflurados para hazer venirá Amanál vá. 
quete que aia hecho Elher, 





b Hebano 
prevalece» 
rísAcl. 


CAPIT. Vik 
L2 Reyna ESther declara dl Rey enel vanquete 
el peligro de fa nacion, y lam lad de Aman, 
E pue estava prefente:y el Rey lo manda. clgirala 
. horca que el auia aparejado para Mardachto, 


k Vino el tey,y Aman; á bcuerconla 
| reyna Ellher. 
LY dixoclriy 3 Elhertambienel 
“fegundo dix én el combite del vino , Que 
“es tu peticion reyna Elther, y darfeteha? 
y que estu demanda? aunguefeala mitad 
A teyho fe hará. le Li 
2 Entonces la reynaEN her re(pondió, y 
dixo,O Rey, (i he Vállado gracia en tus o- 
“Hebe mi jos, y fi plazcal rey, feame dada S' mí vida 
alma, — pormi peticion, y mipucblo pormide- 
manda. 1 
Porque védidos Pod y mipue- 
¿¡blo,para fer deflruydos,parafer muertos, 


ESTHER, 
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y echadosá perder: y fi paraficruos y fiera 
riera peadidog elldesns aobqua 
elenemigo no recompenfára el daño dol 


Icy. 
5 Yy refpondió el rey. Afluero, y dixo ¿la 
reyna Ellher, Quienes elte, y donde etá 
efte,aquien had henchido fu coragon para 
hazeraní. 
6 Entonces Efther dixo, El varon ene- 
migo y adueríário es efte malo Aman, En= 
tonces Amán fe turbó delante del reyy de 
la reyna. 
7 Y leuantofe el rey del yanquete del vi= 
no con fu furoryál huerto del palacio: y 4- 
dofe Aman para procurar de la reyna El 
thers por lu yidasporque vido que fe con- 
cluyó para el el mal de parte del rey. 
8 Y boluió el rey del huerto del palacio 
al apofento del vanquete del vino:y Aman 
avia caydo fobre el lecho,en quetltauaEl ¿ y, 4, 
ther. Entonces dixo el rey, Tambien pas sereuimito. 
ra forgarip reyna 5 cómigo en cala 3Co- to, 
mo ella palabrafalió de la boca del rey; el gS.Eládo. 
roltro de Aman fué cubierto. 
3 po vno E eunuchos 

le deláte del rey, Heaqui tambien lahor- 
ca que hizo Amá para Mardocheo;h guia  Arrióa 
hablado bien porel rey,eftá en cafa de A- 
man, de altura de cincuenta cobdos. En 
:tonces el rey dixo,Colgaldo en ella. 
10 Anficolgaroná Aman enla horca, 4 
el auia hecho aparejar para Mardocheo, y 
la yra del rey fc apaziguó: ' A 


d Enfober 
uecido, hia 
chados 


e Heb.fo» 
bre fualmas 


CAPIT. VII 


Er Rey concede d EStherla ca/a y bienes de Amá, 

a di Mardocheoe fi lugar: y renocio 
do [aslerras dadas para defiruycion delos tudios,da: 
otras enque les da facultad de yengarfey hazeren 
a enemigos loque enemigos pehjasan lrazer en 
ellos. 





L mifmo dia dió el rey Affvero 3 la 
reyna Elther la cala de Aman enemi- 
go delos ludios:y Mardochco vi- 
¿no delante del rey,porque Elherle decla- 
19 quele avia, 196 38, elparés 
:27 Y quitó el rey fivanillo queduia buel- ¿leo lie 
¡tol tomár de Aman, y diolo aMardotheo: 1045 
y ENher pulo 3 Mardocheo'fobre la cala 1 
«de Amán. 
3 Yboluió Efther , y habló delante del 
roy, y cchofe a fus pies llorando y Fogan- * 
dole a + la maldad de Aman 1 A Cer 
Agageo, y fu penfamiento que avia penía- 10 de Am: 
A 
+4 Y eftendió el reyá Elherldvarade 
Oro) 
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oro,y Elther fe leuantó, y pufof en pie de= 

lante del rey, 

5. Y dixo,Si plazeal rey,y fihe hallado gra 

cia delante del, y la cola es reta delante 
aAgradi- «del rey, y (1 90/6y 2 buena en fus ojos , fea 
bles eltripto para reuocar las letras del penfi- 
«miento de Aman hijo de Amadatha Aga- 
geo, que cferiió para deftruyrá los Iodi- 
os, que ellán en todas las provincias del 
rey 
6 4 Porquecomo podré yo ver el mal que 
hallarád mi pueblo? como podré yo verla 
deftruycion de mi nacion? 
7 Y refpondió el rey Affueroá la reyna 
Efher,y a Mardocheo Indio,Heaqui yo di 
A Elther la cafa de Aman, y del colgaron ea 
La horca,porquanto cfleudió fu mano con- 
tralos ludios, 
8. Eféreuid pues vofotros los Judios co- 
mo bienos pareciere,cn nombre del rey, y 
fellaldo cóel anillo del rey:porque la eleri- 
'ptutá que (e efcrive cu nombre del rey, y fe 
fella conelanillo del rey ,no es para teuo- 
cárla, 

Entonces fueron llamadoslos eferiva= 
mos del rey, enel mes Tercero, que es b Si 
uan, Wlos veynte y tres del wilino, y fue 
elcripto, conforme á todo loque mandó 
Mardocheo,álos ludios, y 3los principes, 
y ¡los capitanes, y 4 los principes de las 
provincias, que fon defdela India hafa la 
Ethiopia,ciento y veynte y Giete prowinci- 
:cSuforma ds, 2 cada prouincia legun < fu efcriprura, 
sde clarcuira y 3 cada pueblo,conforme a fu lengua, yá 

rtudiocairnea he eferiptura y len- 


a. 


b Mayo. 








¡6 'en nombre del rey Affuero, 
y felló con el anillo del rey,y embió las lo- 
tras por mano de correos de cauallo , ca- 
AS en mulos, en mulos hijos de ye= 

qdo y 

e: Que eran das los adios GEnana 

eutodaslas ciudadosy en cada vna deellas, 
aHo.y > queTejuntalien, Uy (e pulñicllen en defenja de 
sfuuieflen (u vidasque deftruyellen, y matallen, y def- 
poríiual: piziclTen todorexctcito! de pueblo 0 pro- 

EN y fa. "incia que vinie(le córra ellos,niños y mu- 

Aefpojo pa- Btted E y que los faqueallen: 

sadcípojar 12. Envu mifmodia en todaslas prouinci- 
as del rey Allucro : los treze del mes Do- 
xeno,quees dl mes de Adar. A 

] L Spa la prnl eg rd dieffe 

eri cada proninció,Que fueffe mánifiel 
to:todóslo! pueblos,quelós Judios éftu- 

, ¿mielfen apercebidos paraad] día para yen- 

, garfe delús enemigos. 
147 “Los (correos caualgando en mulos, en 
«mulos falicron appreflurados, y conttreñi- 
6 3 E 
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dos porel mandamicto del rey:y la ley fue 

Mer Sufan la cabecera dera? y 

15 YíalióMardocheo de delante del rey 

con veltido real de cardeno ybláco, y vna! 
gran corona deoro, y yn manto de lino y 

púrpura: y la ciudad de Sulan (calegró y 

regozijó. 

16 Los ludios tuuieró luz y alegria, y go- 

zo, y honra. 

17 Y encada prouincia y ca cada ciudad 

dondellegó el mandamiéto del rey, los lu- 

dios tuvieron alegria y Gora pváa juete y 

dia de plazer: y muchos delos pueblos de= 

la tierra fe hazian ludios , porque el temor 

elos ludios auía caydo fobre ellos. 





CAPIT IX 
L efecto la fuculrad delRoj, 
Imatan d fus enemigosjentre los quales fuera dicx, 


Drijos de Aman. 11. Tnftituyer los Iudlios ele dea, 
celebre Jolenne en memoria. Cr 


Y Enel mes Dozeno, que os elmet He 


Adar,ilostreze del mifmo, dódelle- 

86 dl mandimiento del rey, y fi ley 
paraque (e hizic(Te y el mifinodia en $ efpes 
fauan los enemigos de los Judios enfeño- 
rearíe deellos,fuelo contrario: porquelos 
Tudios fe enfeñorcaró de los quelos abor= 
recian. de 
2. LosTudios fejuntaron en fus ciudades 
entodas las prouincias del rey Alfucro,pás 
ra metermano fobre los que avian procú= 
rado fu mal: y nadie fe pulo deláte declloss 
porque el temor decllosauía caydo fobre 
todos los pueblos. a 
3, Y todoslos principes delas prouincias, 
y los vilreyes, y capitanes, y oficiales del 
rey enfilgauá los Iudios:porque el temor 
deMardocheoauia caydo fobre ellos. 

; Porque Mardocheo éra gráde en la cd. 
Edel rey, y fu fama yua por todas las pro- 
uincias ¿porque el varon Mardocheo yua 
engrandeciendofe, 
$ Y biricronlos ludios i todos fus enc- 
seo de plaga de A y de mortandad, 
y de perdicion:y hizleron en fs enemigos 
a fu voluntad, ó 
6. Y enSufan la cabecera del reyno mata: 
ronlos ludios , y deftruyeron quinientos 
hombres. * se 
7 Yi Pharfindatha, y Delphon, yiEl 
phatha, R e 
£ YiPhoratha, y 3Adáha; y 3 Arida- 





tha, 

9 YiPketmeltha y Y Arifi y U'Aridaisy 

3vaiezatha, 

10 Diez hujos de Ama, hijo de AS 
L 


A,Que cele» 
bralltne- 
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chi enemigo delos Judíos mataron:mas cu 
la prefa no metieron mano. 
un. Elmifmodia vino la copia:de losuer- 
ros en Sufán la cabecera del reyno delante 
deltey. 
Ye Y dixo clreyali reyna Eliher, En Su- 
fanla cabecera del reyno han muerto los 
Judios y deftruydoquivientos hombres y 
diez hijos de Ainan¿en las otras prouincias 
delrey daurán hecho? Que pues es tu pes 
rició, y darferebály que esmas tu demáda, 
y hazerfcha? 
% Yre/pódióElher;Si plazel Reyscó- 
cedale tambien mañana alos ludios eu Su- 
fan, que hagan conforme la ley deoy : y 
que culguen enla horca á los diézhijos 
le Aman. 





14 Y mandó él rey que fe hizie(lé an: y 
Hviaald rca suda! y colgaróa los dicz 
hijos de Amán, 


15 Yjuntaronfe los Judios, que cílauan 
en Sufan tambien á los catorze del mes de 
Adar,y mataron en Sufantrezientos hom- 
bres, mas en la prela no metieron fa manos 
16. Y losoryos ludios que efauan, enlas 
prouintias del tey ,fe juntaron tambien, y 
de pulicron en defen/a de fú vida, y vuleron 
xepolo de fus enemigos : y mataron de fus 
enemigos fetéta y cinco milyimas en la pros 
fino metieron fu mano: 
17, Alos treze dias delmes de Adar,y re, 
polaronálos catarze dixy del mifimo;y hi 
zicron aquel día dia de vanqueto y deal - 
CA " a 
E Mas los fudios que Jháun en Sufan, (e 
juntaroná los treze del mimo, y 3 los ca 
topze del mifino, y á los quinze del mifmo 
¿opolaron, y hizieron aqueldia dia de yan= 
quete y dealegria, 
19 Portantolos ludios aldeanos queha- 
bitan en las villas fu muro , hazen á los ca- 
1orze del mes de Adar el dia de alegria y 
de yanquete, y¿buen día, y de embiar pár- 
res cada vno á fa vezino. 
10, 
y embjó letras á todos los ludios,que ear, 
van en todas Jas provincias delrey Áffbe- 
ro,cercanos y delexos; 
1 Conftituyendoles * gue 
dia catorzeno del mes de Ac 
zeno del mifino cada yn año, bo 
22,7 Poraquellos dias¡en quelos ludios' 
ouieron repolo de fús enemigos : ya quel 
mes que les fue tornado de:trilleza en ale- 
gria, y delato en dia bueno:que los hizieC 
Temidias de váquere y de gozo,y de embiar 


partes cada vnp a lu vezino, y dadiuas ¿los, 
podes Ab 





nes 
y y el quin 
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y eferimó Mardocheo ellas colas, + 


y sida 
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23; Y los ludios acceptaron,y comengaron 
A hazer loque Mardocheoles efcriuió. , 

24. Porque Aman hijo de Amaatbi Aga- 
geo enemigo delos ludios pte cótralos 
Tudios para deftruyrlos , y 

quiere dezir fuerte, para confumirlos y 
echarlos á perder: 

25, Y como ella entró. delante del rey, 
del dixo con carta, El mal penfamiéto que 


fu cabega: y cuelguenloacl y a fus bajos en to, 
la horca. 

26 Porelto llámaron á cllos dias Pirim, 
delnombre pur;por tanto por todas las pas 
Lobras dela carta, y por loque ellos vie= 
ron fobre ello , Jose lléga Ali noti 





ñ 
3u. Para confirmar eÑó 
Jus tiépos,como les aia e 
docheo ludio;y la reyna El 
Ind 









como 


Mr eos anio sol igund gas le 7 
3 Y ¿Imandamiento de EÁher o 


eftas palabras del Purim,y fue: elo 
libro. y 







yaoi vengan, 
ber ico ab 
ofobre” 


7 El rey Mivero impulostribu 

Y cinta dei 

2 2 Y togala obra, sio fortalera,y de 

Su yálor, y la declaracion dela grandeza do 

Mardocheo conque el rey lo engrandeciós 

no ellá eleripco Y encllibro delas palabras 

delos dias de losreyes de Media yde Por- annalesds 
144 l 





Bda 
3 Porque 


echó pur, que bArsibajjo" 


o Elhér 
dEl rey de 


€ peníó contra los ludios fea buclto fóbre “mind 


eS, Amape;> 


nn as % fimien: h Heb.fo! 
telas palabras de los ayunos y de fu clp-, De fu ale 


Ub ¿La confio 
'ONÁIMÓ: tución de 


+Entore 


061 
13, Porque Mardocheo Tudio fue fegundo 
depues del rey Afiero, y grde etrelos 
Judios, y accepto á la multitud de (us her- 
manos procuranido el bien'de fu pueblo, y 
Jiablando paz para todá firfimiente, 


La rejta decfte capitulo Decimo,con los 
Fes capitulos figuientes no eJtá enel texto 
¿Hebreo fino enel Griego y Latino. 


Mardocheo declara auerle fidomoStrado en fie- 
sos tado lo contenido en-la bnstoria. precedente de 
Esiber Cc. Pareceferciteretago delcap.3. queen 
tra dlyer,32. 

-4 “Entonces Mardocheo dixo,'Dios há 
hecho cfto. 

y Quemeacuerdo devn fucño,que vide 
13 cerca de eftas'cofas que no há faltado pa- 
labra deellas, 

16. Lafuente pequeña le hizo vn rio; y fue 
cóuertida en luz yen Sol, y boluió en fuer- 
ga desguas.Ellheresaquel rio,laqualel rey 
tomó por muger;y hizo reyna. 

7 “Y los dos dragones lomos yo y Aman. 
8 Ylasgentes (nl uefejuntaró para 
aerel nombre delos os 

Y mi gente¿los ltaclitas,queclamaron 

A lBsdoSiduercallbradosy el Señor con- 
feruó Lu pueblo,el Señor nos efcapó de to- 
dos eltos males : Dios hizo tales feñales y 
marauillas , quales nunca fueron entrelas 
gentes. 

10 “Porefto hizo el dos fuertes; la vna pa- 
ra el pueblo de Dios, y la:otra paratodas 
ls gentes. 

um Ellas dos fuertes han venido á hora, 
¡tiempo:, y dia dejuyzio delante de Dios, 
entre todas las gentes, 

12 Yacordofe Dios de f-pueblo, yju(ti- 
ficó fuhercdad. 

xy Portanto eltos dias feran 3 ellos cele- 
bres enel mes de Adarjá los catorze y quí- 
ze delmiímo¿con folénidad;alegria; y go= 
zo delante de Dios en fu pueblo,portodas 
las edades delos iglos, 


e CAP dr, o 
L fueño de Mardocheo, la declaracion del qual 
rta'cnel cap.precedentes 


Nel quarto año de Ptólomeo y de 
Clcopatra,Doficheo, que fé dezia fer 
Sacerdote y Leuita, y fu hijo Prole- 

ota publicarotaa piola del Purim, la- 

qual dezian auer declarado Lyfimacho de 

Hierufalemhijo de Ptolomeo. 

2 Enelañofegúdo de Artaxerxes el Grá- 

des: ¿ál primero diadel mes de Nifan, vido 
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fueño Mardotheo' hijo deair; hijo de So- 
imei, hijo de Cis, del Tribu:de Ben-ia- 
min. 

3 Varomludio, morando enla ciudad de 
Sufas, gran varon, y official enel palacio 
real. 

4 El qualera'dcl numero delos captivos 
gue Nabuchodonofor rey de Babylonia 
auia traydo de Hierufalem con Techoni- 


as. 

5 YTufueño fue elte , Heaqui vn fonido 
de yn alboroto con trueños, y terremoto, 
y turbacion en la ticrra, 

$ Y Heaqui dos grandes dragones, que 
faliamaparejados para pelear, 

7. Yeligritodecllos fue grande, paraque 
todas las gentes femoviefica ¿hazer gue- 
rra á la nacion de losjultos. 

8 "Y heaqui el dia fe boluio tenebrolo y 
efturo: y fie calamidad, y angullia, y aflic= 
cion, y grande turbacion fobre laticrra. 

y Ylanacion delos juftosfeturbó , te- 
imiendo fu perdicion:aparejada yaá morir, 
Jeuantó.clamorá Dios. 
10 'Conaquel clamor falió como de vna 
pie fuente vn gran rio, y vna grande 
multitud de aguas, 

1 Refplandeció la luz y el'Sol, y los huz 
inlidepAletos evfalgados, y tragaroná los 
illuftres. 

12 Defpertado Mardochco guardó en fu 
animo elle fucño y el confejo de Dios que 
enel le Fue moltrado: y procuró faberlo con 
toda diligencia haltaque la noche vino. 





CAPIT. XIL 


MAycadetibrelaragin de demas 
«del Reyque tratawan dematarle Es loque Std. 
la fin delesp.x:e0 lo Hebreo. 


Staua en aquel tiempo Mardocheo 
enel palacio real con Bagatha y Tha- 


ra dos cunuchos del rey guardas de 
palacio. 
2 > Yentendiendo lus penfamiétos,y exa- 
minados y fabidos fus cuydados , como 
procurauan meter mano enel rey Artaxer= 
xes, denunció ál rey decllos. 
y Entoncesol leshizo dar tormento para- 
que confeffaiIen el crimen emprendido, y 
fueron colgados. 
4 Yhizo efercuir ellas:cofas en los co- 
mentarios : y Mardocheo tambien puío en 
eferipto la milimahifteria. 
5. Y mandó el rey que Mardócheo tuuicf: 
feofficio:en palacio, y hizole mercedes 
porefto. 

Ll j 
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6. Entonces Aman hijo de Amadathi Bu- 
geo inclyto delante delrey,procuró hazer 
mal ¿Mardocheo y á fu nació á caufa delos, 
dos eunuchos, Y cfta crala copia dela car=- 
Ha. 


CA PIT XII 


TA copia del edita del Rey contra los Tudios,. 11, 
'Mardocheo ora á Dios por el remedio dela cala» 
midad que fe aparejana Ah Dueblo , Parece. perte- 
mecereflo ala fin del cap.3 yal principio del q. 


E Sto elcriue el gran rey ÁArtaxerxes, 


alos principes y gouernadores fub- 

jeétos á. fir imperio delas ciento y 
veynte y fiete. provincias de(de la India. 
haltala Ethiopia: 
2. Coma yucalcangado el feñorio demu-- 
chas gentes, y el imperio de todo el mun 
do,no me quile en foberuecer, conla con- 
fiága demi poderio:antes tratando có cle- 
meucia y blandura y manfedúmbre losque 
Amiimperio fon fubjeétos, colocarlos en. 
vna vida perpetuamente quieta,para hazer 
mircyno quieto y llano hala los poltreros 
terminos, y renouar la paz defltada de to-. 
dos los hombres;. 
33 Y anfipreguntando yoá los démicon= 
fejo, Como fellégaria elto alcabo, Vno de 
excellente fabiduria con nos,y de bencuo- 
lencia conflánte, y muy prouado de fe fir= 
me, y que tenia el fegúdo lugar del reyno,, 
Aman, 
4: Nos declaró que auia vn pueblo ene=- 
migo, mezclado por el mundo entre todas 
ls naciones, contrario en léyesá todas las 
gentes, y menolpreciador perperuo de los 
mandamientos de los reyes , de fuerte que 
nucltro imperio no puedafer lleuado ade- 
linte Gn offenfa. 
5 Y como entendimos efta gente fola el 
tar empre puefta en rebellion,y contradi- 
cion detodos los hombres, y quecó leyes 
diferentes muda nueltros negocios mal 
afficionadi para.con ellos, y que fiente de=- 
ellos mal, por cuya caufá nucítro reyno no 
puede tener fi firmeza; . 
6: Auemos mádado que todóslos que os 
fueren declarados porlás letras dé Amá, el 
qual tiene la adminiftracion! de todas: las 
cofis, y esfegundó defpuesdenos; todos: 
con fus mugeres y hijos fean deftruydos.. 
dé rayz a efpada de enemigo finalguna mi- 
Fricordia ni perdon; el catorzeno dia del 
mes Dozeno de Adar,delaño prefente: 
77 Páraquelos hóbres de tiempo.antiguo 
yde aora enemigos:echados 3.los. infiers 
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nos con yiolencia,nos hagan enlo por ve- 
nir quictas y repofadas enteramente nuef 
tras cofas.- 

Palabras des.Hieronymo, 

Loque fe figue hallé eferipto defpues de 
aquel lugar dóde fe lec (csd fuberenel cap. 
d+) Y fe Mardochco,y hizo todo loque le 
mando Efther:empero ni eftá cn lo Hebreo, 
nienningun interpretes. 

8: Y Mardoclico oróál Señor, y triyendo+ 
ála memoria todas fus obras, dixo, 

9 ' OSeñor,Señor, Rey Oimnipotente,cn: 
tu poder cflán todas las cofas, y no ay qui- 
ense sei, fic quieres guardar á 1 
rael!. 

10. Porque tueres criador del cielo y de- 
laticrra, y de todas las marauillas que eRá. 
debaxo del ciclo. 

my Tueres Señor de todo, y no ay quien. 
fe oppongai tu feñorio». 

1 Tulafabestodo, y fabes, quenipor 
affrenta,ni foberuia, ni cobdicia de honrra. 
hehechocfto, de noadorarálfoberuio A- 
man: y 

13- Porque porlafalud de Ifacl,aunlás pis 
Gdandalis jes querria befars 

14: Mastielo hecho porno ponerlá glo= 
ria de vn liúbre fobrela gloria do Dios, ni 
adorar,ó Señor, iotre fueradéti: y elto no» 
lo hago por foberuias. 

15. Portantoaora Señor Dios, y Rey,per-- 
donaá tu pueblo porque ellos ponen fas. 
ojosen nofotros para muerte, delfeándo y 
deftruyrla heredad, que defde el principios 
fuetuyas 1 


16; Nomenofprecies* tu parteslaqual ro- a Tufucr- 
demifte parati ADE 


z :gypto Es 

17, Oye mioració, y le favorable á tu fuer. 
te:conuierte nueltro lutro.en gozo, parag 
biuiendo prediquemos;Señor, tunombre: 
y no cierres laboca delos quetealaban. 
18 AnGmilino todo Iíracl clamaró de to- 
das fus fuergasál Señor; porque tenian la. 
muerte álos ojos... 


CA PIT. XI 


Stber ora por la Jalud de Jo, Pueblo. Parece fer 
“amplificacion de lo contenido enel cap. 4. ver, 
mie, 


[ Nfimifimo lá: reyna Elther tomadá» 
enclagonia delamuerte feacogióal! 
Señor 
2 Y defivudandolos veftidos de fu gloria, 
vifliofe de vellidos de trifteza y de lutto; y 
en lugar delas foberuiás: delicias di chió 
u car 
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fu. cabega de poluo y.de eliercol,yafdigió 
fucuerpo engran manera y ytodos los lu 
ares de fu'ficlta hinchió. de Mus cabellos 
ita , 
3 Y inuocádoal Señor Dios de Iftael, 
xo, Tufolo eres nueltro Rey, Señor mio, 
foccorreá mi folitaria, que no tengo otro 
ayudador fuera de ti; 
4. Porquemi peligro anda.entre mis ma- 
nos. 1 J 
y Yo cierto defde mi primera edad he oy- 
do, Señor a tubhas tomado de todas las 
gétesa Mrael yá nueltros padres def fus 
ante pallados porheredad perpetua: y que 
hezilte conellos todo loque les aulas. di- 
cho. 
6. Masaora nofotras hemos peccado de- 
lantede ti, portanto.u nos has:entregado 
en manos de nuellros enemigos: y 
7. | Porquáto:nofotros hórramos fiss dio- 
dessila verdad tu feñoreres jullo. 1 
18: Mis ya ellos no. contentos:con la dura 
Seruidumbre, 4 han puelto las manos fobre 
las manos de fusidolos,, 

Que han de racr el decreto de tu boca, 
y:que han de deftruyr tu heredad:que han 
de corrarlas bocas delos que tc alaban,y 4 
han de apagar el refplandor de tuCafa y de 
tualtar, 

10 Y que handeabrirlas; bocas delas gé- 
'b Delasva= tes para predicarlas virtudes b delos vazi- 
midades de - 95; y G han de ganar para el rey carnal per- 
losidolos pera admiracion. 
1 OSeñor,nodéstufccptroálos Gna- 
dafon:nifé rianeNos deriueltra ruynazan- 
tes connicrte fobre ellos fu confejo, y haz 
exemplol quenos há tomado. , 
nm  Acuerdate,ó Señor:manifiellate enel 
tiempo de nueftra:afiliccion, y.confirma- 
meórey de Gentes, y Señor de todoim- 
perio. j 
13. Daenmiboca palabra compuefta de- 
lante del lcon:cóuierte fu coragon en odio 
denueltro enemigo, para muerte deel y de 
los que conel confienten. 
14 Yi nofotros noslibra con tu mano, y 
focorremeá mi defamparada, y que noté- 
go otro ayudador fuera deti. 
15. TuScñorfabestodas lascofas ,tufa- 
bes que yo aborrezco la: gloria de losi 
quos, y que abomino el lecho delos incir- 
«cuncifos,y de todo eltraño. 
16. Tuconoces minecelsidad ¿y Gabor- 
xezcola feñal de mi foberuia, que traygo 
eu micabega en los dias que me mueltro; y 
quelaabomino comod paño de menftruo, 
Paseo traygo cnlos dias demi repo- 
0% 








¿do, oypr 
metido 4 
¡fusidolos. 








Ex So To Hr E? Ry 













17: Y quenupgatu Ggrua, 
«de Aman, nituyo eoymuc) 
seyonibe E 





ciones des 
4, fcrificio 
» deidolos. 






Mrs orflor 


Eno 


ER argumento del cap ;5. en la Exch y delo qual 


to parece ampliación rethorica, 


Mandole es ¿/aber Mardocheo 4 Efier q Elos tree 

entrafleal Rey, y le rogafle por fu por 

pueblo yoctapa oy 
2: Diziendo, Acuardató delos díás de tu mo tumpo- 
baxeza, y dle como fuclte criada eniiii ma- co auerha- 


_no;porque Aman el fegundo defquesgel llado fino 


ra mu- en la Vulg 


hablado contra holotros 
4 wedivione 





3 TupuesinuocaálSeñor, y hablaal rey 
por nolotros,y efcapanos dela muerte, 

4 Yál tercero día defpues que ella vuo 
acabado de orar dexólos veflidos de lut= 
1o,y vifliofe co fu magnificencia, Í 
5 Delpues de anfi ricamente adornáda, 
auiendo 1uocado ál que vee y cólera tó= 
das las cofas,tomó dos criadas: 


6. Sultentandolt fobre la vna como deli. 


cada, 

7. La otra yua detras decllalleuandolcla » 
falda. 

8... Y ella colorada conla fuerga de fu her- 
molura, fu roftro,como alegre y amable, 


“ mas fu coragon.ellaua angultiado conel 


miedo, 

9 Y palfadas todas las puertas pulofe en- 

laprefencia del rey, el qual entonces efta- 

.uaalffentado en fu Gillarcal,vellido de todo 

el ornamento de fu refplandor,refplande- 

ciédotodo de oro, y de potes prscolas 

y engrande manera terrible. 

10. Y como algó el roltro encendido en 
loriaymiró con la fuerga del furor: entonces 

Iarayaacayó ¡y mudado dicalor cóelde 


¿mayo yrecoltófe fobrela cábega dela cria- 


da que yua delante. 
1. Entonces Dios boluió él animo del rey 
¿tal manfedumbre, que (alió de lafilla có. 


sgoiado, planee ea ln bos holas 


oluió enf,y confolauala con p 
cifcas diciendo, 
12  QueayEltheriYo foy tu hermano,no 


temas; 


abras pa- 


Ll ij 























a Esparael miento * es comun] 


vulgo no 
para ti 


toós 
1 Nomorirás; porque" húefo manda- 
legátes!* s 

¿Yalgando elifcéptro de ro, pufolofo- 

bre fis cuello , y befola diziéndo; Habla 

me, Ae Gia E 

x5 Entonces clla dixo,Señor,yo te via co- 

mod ya An 1 de Dios, y por ello mi cora- 

ES fue turbado'conel miláo detumigel 

tad; 20 ME Y za doid ye 

16 Porque Señor,tu eres admirable; y tu 

roltro es lleno de gracias. 

17 Y hablando la elto', cayó de del 

MAYO» s z 

18 "Y clrey fe turbó, y todos lus licruos 

da confolauan. 





CA PIT XVI. 


¡Opia de las letras y cdidlo del Rey á todas Jus 
O a MORE mes le 


L gran Rey Artaxerxes defde la ln- 
¿ia haltala Echiopia, ¿los gouerna- 
dores delas ciento y veynte y fícte 
prouincias, y á los principes que confienté 
con nos, dize falud. 
“2 Muchos fiendo muchas vezes honrra- 


“dos con la grande benignidad de los que 


bienles han hecho, febián tornado mas L0- 
berulos: 

73 Yno folimente han procurado hazer 
mal á nueltros vaflallos,masaun no pudié- 


* do yalleuar el abundancia, han procurado 


Ja def ruycion de fus bienhechores. 

4 Ynófololíán quitado de entre loshó- 
bres.l agradecimiento, mas aun, como no 
experimentados , ni que ayan experimóta- 
dobeneficios ,anki feban enfoberuccido, 
quéayan pentado'aun de cuitar la fenten- 
ciadel Dios que todo lo vec, la qual es có- 
traria delmal.. 
5 Anfmifino, muchos Á quien auia (ido 
entregado el poder, y aquien auian ido en- 
comendados los negocios de los amigos 
para fer adminiltrados, muchas vezes la ya- 
na efperanga los eboluió en calamidades 
irremediables hechos participes dela fan- 
greinnocente, 

6 Porauer engañado con cautelofb en 
año de maldadla imple bencuolencia de 
los que dominan: 

7 Loqual no folo fe puede entender de 

las hiftorias delas colas antiguas, mas aun 

de loque viene delante de nueltros pies, ( 

Fe mira enollo,y deloque haze la impia pe 

silencia de los que indi 

Sa nde y 
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8 Porloqual fedeueproucer para lo por 
venir,qué haziendo mutaciones, hagamos 
el reyno pacifico 4 todos hombres, 

9 Haziendo juyzio delas cofas que pal. 
fan delante de nueltros ojos,para eltoruar- 
las moderadamente. 

10 Amanhijo de Amadathi Macedonio, 
y de veras eltsaño dela fangre Perfica, y 
muy apartado de nueltra bondad, fue reco» 
bido de nos en hofpedage: 

1 Donde experimentó tanto dela huma» 
nidad que tenemos para con todas gentes, 
que era llamado nueltro padre, y era ado- 
'rado detodos, y crala fegunda perfona de 
Ja filla real. 

nm Nopudiendocl llcuarefta tangrande 
excellencia moderadamente, há procura 
do dequitarnos el principado y el cfpiri- 
tus $ 

13 PorqueY Mardocheo nueltro confer 
uador, de quien iempre auemosrecchido: 
bien, y 3 Elther cóforte mculpada denuel 
teo reyno contoda fumación, con diuerfass 
y engañofas razones y artes los ha deman» 
dado paralamucrte. 

14 Porque por efte modo efperana, quan; 
donos ouiefit'opprimido ya defampara- 
dos, pallar el imperio de los Perías: 3:los 
Macedonios. 

15 Masnos auemos hallado ¿los Tudios, 
determinados ya' para la muerte por ello: 
peftilente hombre , que no fon malos 
hombres , mas que antes biuen porjultas 
loyes: 

16 Yquefonhijosdel Altifsimo, y muy 
grande y biuo Dios , quenos há pueño el 
reynoá nos yá nueltros mayores en he: 
mofísimo eftado. Í 
17 — Portanto relamente lareys, (ino. 
víardes de aquellas letras,que Aman Ama- 
dathi os há eleripto. 

18 Porque elque cltohá compuelto efá. 
Mona loa tperaideSubscentoda 
fu familias: porque el Dios:que todo+lo 
puede, le dió fubitamente el caftigo quo- 
merecia. 

19 Y poniendo el traslado de ella carta 
entodos los lugares,dexarcysálos Judios, 






-vfar libremente de fus leyes. 


20 — Y ayudarleseys , paraque fe ven= 


- guen de lofque en el tiempo dela affic- 


cionles pulicron affechangas , y cto. en 
elimifmo dia,¿los treze del mes Dozeno 
de Adar. 
21 Porquecl Dios todo poderofo enlu- 
ardela deftraycion del linage efcogido,, 
es ha conuertido elte dia en gozo» L 
zas 
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a Alosl- 22 ¡Y anfimifimo 3 volotros celebrareys 
dioss entrevueltras fieltas folénes elmilimo dia 
congrandealegria: ; 
23 Paraque Al enlo por yenir efto,(ea 
vna memoria de falud A nofotros y ámuef- 
tros amigos los Perías, y. de deftruycioná 


1.0. Bi 
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nueftros aflechadores + Í 
24 Y qualquiera ciudad, y toda prouin= 
cia que nolo hizicre aníi, que fea deftruy= 
da conenojó 4 hierro, y fuego: y fea hecha 
defierta no folo 11os hombres , mas auna 
las fieras y aues para liempro» 


FIN DEL LzLIBRO DR 
Esther. 


El hibro de lob. : 


CATIT. 





vOb varon pio y ylluStre es entregado de Dios d Sa= 
Tuanr parar tentado es odo fala fo 


11. El qusal lequita los bienes, defpues lemata los 
Le LUL. lob adora y da gracias d Dios por 
fodo. i 





y apartado de mal. 
2, Y nacieronlo fie- 
te. hijos , y tres hi- 


5. : 
3 + Y fa hazienda erabiete mil ouejas y y 
tros mil camellos ¿y quinientas yuntas de 
bueyes, y quinientas alhgs, y muy grande 
apero,y.era aquel varon gráde mas queto- 
doslos Orientales. 
4 Y yuanfushijos , y hazian vanquetes 
els calas cada vuo en fis dia: y embiauád 
amar fus, tres, hermanas para  comielfen 
y beuieffen con ellos, 
Su. Y acontecia que auiendo; palfado en 
torno los dias del combite, Tob embiana y 
fandtificaualos, y Jeuantanale de mañana, 
y offrecia holocaultos al numero de todos 
ellos.Porque dezia 1ob, Por yenturaauran 
bBhíphe- preso mis hijos, y auran * bendicho 3 
mado, ios en (us coracones, Delta manera hazia 
Job todos los dias, s 


6. Y yn dia vinicronlos hijos de DiosA 
prelentarle delante de Iehoua , entrelos 
quales,vino tambien Satan. 

7 YdixoTchouaa Satan, Dedonde vie- 

nes y refpondiendo Satan á Ichoua dixo, 
Derodear la ticrra, y de andar por ella. ; 

8  YIehoua dixoá Satan, Nohas'confi- cHeb.Si 
deradoá mi fieruo Job, que no ay otro co- has puefto 
mo cl en latibrra, varón perfedto, y redto, pc 
temerolo de Djos, y apartado de mal? Seao Bo 
y Ytefpondiendo Satán a Ichoua dixo, A 
Temelob áDios debaldet 

10 + Nolo has tu'cercadoáel y á fu cala, y 

A todolaque tiene enderredor! Al trabajo 

de fis manos hás dado bendicion:portan= 

to fu hazienda há crecido fobre la tic- 


FrAe 4 
lt Mádcltiéhde ¡ori ri mano, y tocadto- 

do lóquetient ly verá mod re bendize en dTeblaf 
Rito As 4 f phemas 
tz Y dixoTehousá Satan, Heaqui, todo 
loquestiene eftá en tumano :folamente no 
pógas tú mano fobre el. Y filiófe Satan de 
Hefiia de lehoua, 44 

13, 47 Y vn dia acontecio que fús hijos y 
hijas comian , y beuian vino en cala de lu 
hermano el primogenito. 

14 Y vino vh menfageroaLob, quele di- 
xo, Eltando arandolos bueyes, y las altas 
paciendo £ dondefuclen, «Heb, cn 
15 Acometicronlos Sabeos y tomaron. fuslugares. 
los,y hirieronálos mogosá filo decfpada: 
folamente eftapé yo folo para tracrte las 

mueuas, 0 li 


TL 


Ll iii 
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ArueDayad otto ell e drid 
¡ bingenturoltró. meo, 0 






a 


efpada, y folaméte efcapé yo-folo'para tra: 
ertelas nuevas. E 
18, Entreráto que eftehablaua, vino otro? 
quedixo, Tus hijos y tus hijas eltauan co- 
miendo,y beuiendo vino en cala de fl her- 
mano cl primogénito: 
19> Y heaqui v» gran viento que vino de- 
trás el doficrto, y hirió las quatro cfquihas 
dela cafi, y cayó fobrelos mogos,ymuric; 
rom, y folamente elcapé yo Lolo: parastació 
re las nueuas:. y 

Tk 20. q EntoncesTob fe levantó, y rompió 
fumanto;y trcfquiló fu cabega, y cayendo 


suriegraadorós ao 
Hemde S80 debuta aligela 
4 mi madre, y defnudo tornaré alla 
1, Tim.6,7. dió houaquitó.Seael nóbre de Jehoua 
¡As 
y 















ben 
Y 


4 Falta de , 
erqaidécias 000 







SARA 
ah obs dl 
EN inn depa 
marilaclazid. ¿LE 
TT, Sh mier 

der 
asian 


a 

















esp neeció que , 
Ms llos hijos AplOs Part RrSi0ntes 
elante de lehoua, y vino A 

e 


entre ellos Satan pareciendo delante 







PO OS 





a ce ga 
4: Arelpondiendo Sara 
Piel por piel todo loque el 
¿Hebipor dora popíayida 
fualma. — 5 Mascftiendeaoratumano, y tocalo á 


aio del 


hombre tiene, 





¡en 


6 Y Ichoua dixo3 Satán, Heaqui) el sta 
En tictbdnosmas gúardafu vida. 
7 q Yajió Satán de delante de Tehova;; 
hiH631Ób de vna mala farna defde la plan 
ta de fi pic, halta la mollera de fu cabe= 
de 

¿ Y tomgua vna tojapara rafcarle có ella, 
y ¿Nava fentado en medio de ceniza. 

194 q Y fu'mugerle dezia,Aun turetienes TIL 
tu fimplicidad Hiéndizo3 Dios, y muere- 


TL 


tes 

10: Yelle dixo, Como fitele hablárqual! e Heb, Tá. 
quiera delas locas,hablas sw. Ea biensre- bien. 
cebimos el bien de Dios, y el mal no rece 
biremos?Entodo elto no peccó lob con: 


us labios». 
(Eon lecoliizordo108 todos 
elte mal que auña venido fobreel ;y vimie= 
ron cada uo def logar, Eliphar Thema 
mita, y Baldad Subiray y Sophar Nabama- 
thita? porque auian concertado de venir 
juntos 4 condolecerfe.del y aconfolar= 


UIT. 


le». 
123 * Los quales algando los ojos defde le=- 
s0s,n0 lo conocicró, y lloraron ¿alta bozy, 
y cada yno'decllos fonipió: fu manto ,: y" 
efparzicron poluo fobrelus cabegas haria: 
el'cielo:: e 
7Y alfentaronfe concl en tierra ficte di 
y ete :Y ninguno le hablaua pas 
queeldolorera, grandes 





EN 
CAPIT ME | 


pers cÁfi defifperadaméto con li gras 
A ieai dela róntacion ¿defJeandono aer macido,. 5 
Salomenos aergszada ¿le beneficio del morir 
res desinicil mando paratadeacalaniidadi 1 Lo 
Efpaciafe emalabangasdela muertejo > Ls 
Lo anal y aegot 
Tfpues decfto abrió Tobfl boeajy” 
maldixo fu día: 
12) "Y exclámo Lob y dixoz 1. + 
“a Derezcacl dia en que yo fuenacido, % Terem.205+ 


li noche qhe f dizo; Conecbido es Va? 14. 
TON. ; ro AU ÍA FO yen que 
Y Aquéldid fiera rinicblas,y Dios ho cu: fue dicho. 


de mie. 





Fira deldefde arriba, niclaridad refpládo 
cierafobre el. (ela pude 
$ Enfuriáranlo tinieblas y” fómbra "de: 
inerte: repofira fobre el nublado, que lo» 
hiziora hormble tomo día caluro(S ea 
6 Aaquella'hoche occupára clcuridad, 
ni fiera cocida entre los e S 
viniera enel numero de los mefes. 

7 06 
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7. O fuera aquellanoche folitaria, que 
no viniera en ella cancion; Í 
8. Maldixeranla los que maldizen ál dia, 
los que fe 'aparejan para levantar: lu lan 
0» 

9: Las eltrellas defualua fueran elcureci 
das,efperára laluzy.no viniera, ni vieralos 
parpados de la mañana. 

10 - Porgno cerró las puertas del vientre 

donde'yo ellana, ni efcondió de mis ojos 

la miferia. 

1 Porque no mori yo de(deJamatriz, y” 

y utrribpallado en Alíendo del vientres, 
aSadelapar 12 Porque me preuinieron2las rodillas, 
sera. Osdel yb pataquelas,teras que mamalfe? 
bS.meprca 3, Porqueaora yaziera y repoláraz dur= 
vinieron. Miera y entonces tuuiera repolo;, 

e Gouerna 14: ¿Con los reyes y conlos € confeje= 

doresdado ros dela tierra, que edifican para los de= 

ros dele» fertós: p 

yesKs 15 O.conlos principes q polleeneloro,. 
que hinchen fus cafas de añ 
16,0, porqueno fué efcondido camo a. 
bortiuo como los pequeñitos quenúnca 

vieron luz; 
IL. 17 qpAllilosimpios dexaronel miedo, 
y alli defcanfaron los de canfadas fuer- 





AS+ . 
$ Alli tambien repofaron Jos captivos,; 
no oyeronla boz del exaétors 

19 Allieftacl chico y el grando:allies el 
fieruo libre de fu feñor, 

zo Porqued dióluzal trabajado, y vida 
álos amargos de animo? 

ar ¡Que elperan la muerte, y no laay:y la 
buftan mas que theforos. 

22 Que(ealegrandograndealegria,y (o 
gozan quando fallan elfepulchro: 

23 AlhombreGnofabepordonde vaya, 
y que Dioslo en cerró. 

24» Porqueántes que mipan,viene mi fo£- 
piro: y mis gemidos corren como aguas. 
25. Porque el temor que me elsantava 
mehávenido y y há me acontecido loque 
remia, 

26 Nunca tuue paz y nunca'me'alfo(fe- 
guédihunca morepofé, y vinome turba- 
cion: 


di S.Dios, 





CA PAT 1 
¿LipbiaZconfirtandoá lob pretende moStrarles 

Ene :Jiesaffligido,es por fus peccados: porque á 

madie afflige Dios otramente». | 11» Para prue. 

má deJu intento pone vna maxima: , laqual see 

aerrecebidoporrenelacion, Que laveriaguraril y 
¿peresederamoJeba de yemalar en limpieza: 

Al Criadoro 


1.O:B. 


1974 


Re(pondió Eliphazel Themani= 
' tay dixo, 


2 Si prouáremos 3 hablarte, fer 
tcha moleÑto; mas quien podrá detenerlas, 
palabras?! 

3: Hcaqui, tu enfeñavasa muchos, y las 
manos flacas corroborauas.: 
4 Alone eessatn E 
labras: y las rodillas delos que arcodilla= 
uan, esforgauas.. 
5: Masaoraqueáti£ te há yenido, te es 
molelto:;'y. quando há llegado halta ti, te 
turbas;. % 
6: Es ello tu temor ¿cu confianga? tu 
efperanga y y, la perfecion de tus cami- 
nost 

7 - Acuerdate aora, quien ayalido inno- 
cente, 4 (e perdiefle: yadondelos retos. 
ban fido cortados $ 

8 Comoyohevilo quélos quearanini £ O, agras- 
pudes DUO Fan VARGAS Oo ar 
9). Perecen porel aliento de Dios, y por 

el efpiritu de fu furoríon confumidos. 

10: El bramido del leon,y la boz del 
lcon,y los dientes[delosleoncillos (ón ar= 
rancados.: 

1 Elleon perece porfalta de prefa, y los 
hijos del leon fon elparzidos. 

1. 45 El negocio tambico:me erad mi 
occulto : mas mi oreja há entendido algo: 
de cllo.. 

131 Enimagivaciones de vifiones no= 
Eturnas,quando el fueño cac fobrelos hó» 
bres; 

14. Vnefpanto y vn temblor mefobreui- 
no,que efpantó todos mis huellos. 

15 Y yn efpiricu palló por delante de mi, 
el pelo demi carne fe enherizó, 
16: Parófe vna: phantafina deláte de mis 
ojos,cuyo roftro yonoconoci,* y callan= g Hébica- 
do oy que dezia,. , Mada y boz: 
17 Poruenturaferá elhowbre: mas julto 9%: 
que Dios? ferácl varon maslimpio que el 

uelo hizo? z 
Ñ Heaqui que enfus fieruos:no' confia: 
y * enfusangeles hi pufo locura: *Abd 155150 
19 Quanto masen los que habitan en ca 2, Petr240 
fas diclodo y cuyo fundamento tí enel hPuedopo: 
as ferán quebrantado de la po- je E : 
20 Dela mañanaála tarde fon quebran- 


eS. latentas 
cion 


ui 


tados, y le pierden para (iempre! fin que lio 
ayaquienlo echedeyer 0 gaíS. em 
21: Su hermo(ura, no f8 pierdocom, . Silo facora 
cllos mimos? muerenfe hy. goní 
* Hebiy no» 
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CAPIT. V. 


Pride Eliphax pruena fuyntento por la 
vexperiécia que fetiene del perecer de los ympios, 
aunque por tiempo pare2ca immortal Jh> profperi= 
dad. II, Que Dioses Poderofó para Jaluar 
dl pio,y cabligar am oppreffor. — 11I. — Con= 
cliyecaberizado lolo remizoa dd 
eso Dios por gran beneficio , y que fe conwierta $ 
el,que lo recibira conclemencias Exe. 






Ora pues da bozes, fi aurá quiente 
relpóda:y/i aurealguno delos fan- 
Ros á quien mirese 
2 Es cierto queál loco la yralo matar y 
al cobdiciofo conflme la smuidia. 
3. Yoheviltoilloco que echaua rayzos, 
y enda milima hora maldixe fu habiracion, 
4. Sushijos ferán lexos dela/álud, y en 
la puerta feran quebrátados,y no «urá quié 
loslibre, 
5 Hambrientos comerán'fa fegada, yla 
facarán de entrclas efpinas:y fediéros be= 
rte tajas SÓN hazienda, > 
dadas 1 AL ri fale del poluo', ni 
: el caigo reucrdece de la tierra, 
7 Antes comolas centellas fe leuantá pa 
ra bolarporelayre, aní el hombre nace para 
uk laaflicion. ce sa 
¡e 8 ¡Ciertamente yo bultaria ¿Dios,y 
o depoltara daa ehltaiodón 
Mal no 9 - Elqual haze grádes cofás  d que no ay 
¡nueltiga-] quionlas comprehenda: y maravillas que 
ciono nOAienen cuento» 
10 Quedala lluuia fobrela haz dela tie 
rra,y embia las aguas fobre las házes de las 
plagas. 
1 Que ponelos humildes enaltura,y los 
enlutados fon leuantadosá falud. 
1 Que fruftralos penfamientos delos 
aftutos y paraque fus manos no hagan na= 


40t, ilige 
orante. 


la, 

13 * Que prendeálos fabios en fuallu= 
ciayy el confejo delos peruerfos es enton- 
tecido. 

14. Dediafetopan continieblas,y en mi 
tad del día andan atiento y como én no- 


KLCor3u9 


chic. 
3y, Ylibra del efpadail pobre, de laboca 
+ delos impios;y de lamano violenta, 
16. Queeselfperangaal menellerolo, y la 
iviquidad cerró fu boca. 00 
17 45 Heaqui, * que bienauenturado 
es el hombrea quien Dios caliga:portan= 
+0 ño menofprecies la correccion del To- 
do Poderofo. 
* 18 — Porque ol'es el que haze la plaga, 
y el que la ligará :cl hiere, y fus manos Cu- 
Tano 
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19 Enfeystribulacionestelibrará, y en 

la feptimano te tocará el mal, 

20 Enlahambrete redimirá de lamuerz 

tes y enla guerra delasmanos del cuchi 
o, 


21 Dolacote dela léguaferás! encubier= 
to :mitemerás dela dellruycion, quando 
viniere, 

22 Deladeftruycion y de lahambre te 
reyras, y no temerás de ds beftias del cam 
po. 

23. Y aunconlas piedras del campo ten 
drás ta concierto, y las bellias Sono 
re ferán pacificas. 

14 Y fabrás queay paz en tu tienda:y vis 
fitarás tu morada, y no peccarás. 

25 Y entenderás quetu imiente es mu- 
cha: y tus pimpollos , como la yerua de la 
tierras 

26 Yvendrás enla vejez á la fepultura, 
como el monton: desrigo quefe cogeáfu 
tiempo. 

27 ' Heaquiloque auemosinquirido ,lo= 
qualesaníisoyelo,y tufabe parati, 


CAPIT. VI 
Obefen fa La dureza de fics quexas con la grande 
Tepic aquel de sor nds 
que excede fis fuergas.. 11, Quexafe de fia 
Amigos,queen lugar de cifueo, letraten importuna. 
reprebenlion. 
Refpondió lob y dixo, 
2 OGffe pefaflenaljulto mi que- f Heb, poz 
xa y mi tormento, y fuellenalgadas fando fuer 
igualmente en balanga, fe peladasad 
3 Porque[mitormento]pefariamas que 4% 
la arena de la mar: y portanto mis palabras 
fon cortadas. 
4  Porquelasfactas del Todo poderofo 
«fin en mi,cuyo. veneno beuemi clprricus 
y terrores de Dios me combaten. 
5 No gemirá el alto montesjunto 4 la 
yerua ? Y bramará el buey junto á fu pal 
to? 
6. Poryentura comerluhá lo deflabrido 
Go fal 2 9 aurá guíto enla clara del hue» 
uo? 
7 Las cofas quemi anima no'queria to- 
car antes aora porlos dolores/ón $ mi co- y Heb, mí 
mida. 
8 Quienmediefle que vinielle mi peti- 
cion , y que Dios me dielle h loque elpes 
tó. 


am 
lic. 
perangas 





9 Y que Dios quifiefle quebrantatme: 

y que foltafTe fu mano y me defpedagalle: ¡Hcb.y fee 

lo ¡Y [cnelto]creceria mi confolació, a má 
, ib 
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fimealfaffe con dolor fin aver mifericor= 
dia: no que aya contradicho las palabras 

50, Más. a del Sanos 
e IE Queses mi fortaleza para efporar aun? 
La ley de Y quecsmi fin para dilatarmivida. 
Dios, 1 Mifortaleza esla delas piedras? O mi 
b Heb, Si carnecs deazcro? 
nom ayu- 13 b Nome ayudo quanto puedo] y con 
da catbafh ol poderme faltadel todo 
HL 54 q] Elatribulado es confolado de fu 
compañero : mas el temor del Omnipoté- 
teesdexado. 
15. Mis hermanos me han mentido como 
arroyospallaronfe como las riberas impe- 
tuolas, 
16. Quecltin efeondidas porla elada, y 
encubicrras con meu, 
17 Queal tiempo del calor fon del 
hechas; y en calentandole,defparecen de 
fulugar, 
e Slosca: 18 < Apartanfe de las fendas de fi cami- 
sninantes- no fuben en vano, y pierdenfe, 
dl Ficb:10459 * Miraron lesd los caminantes de The- 
filucgo. red los caminantes de Saba efperaron en 
ellas. 
20 — Masfucronauérgongados por fu ef 
péraoga: porque vinieron hall ela,yha- 
llaronfe confulós . 
21 Aora ciertamente volotros foys como 
«Arr.2, 10: cllas ; que aucys viflo el tormento, * y te- 
£S.De vuel moys. 
eorblentt 22 * He os dicho.Í Tracdine, y E de vuel 
E danica, tro trabajo pagad por mis 
ed 23 Ylibradme de mano 5 del anguftia- 
hO,delcx- dor, y redemidme del podes delos violé- 
aétora tos? 
24  Enfeñadme, y yo Callare :y hazedme 
entender enquehe errado, 
25. Quan fuertes fon las palabras de reGi- 
tud; y quereprehende,el que reprehende 
de volotros + 
26 Noeltays penfando las palabras para 
reprehender; y [echays] ál viento pala- 
7 Hebs de brasi perdidas? 
podido: 27 — + Tambien or arroniays fobre el 
breelhuer hucrfano; y hazeys hoyo delante de yu- 
finocilaya Elo amigo. : G 
28. Aorapues,fi quereys, mirad en mi: y 
[ved]G mentiré delante de volotros. 
29 ' Tornad aora, y no aya iniquidad: 
poll aun [á mirar] por mijufticia en 
cfto, 
30. Si ay iniquidad en milengua; 9 mi 
paladar no entiende los tormentos. 


J: CAPIT.., Vil. 
Epic de gela grandes de fuaficion e 


ecdemucho áfha quesas somo Da. dicho, sas 
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miengadcontarla por menudo y en efpecial. 


Tertamente tiempo determinadotje» 1 $, para la 
( neel hombre fobre la tierra, y fus aficions 
4 dias fan comolos dias: del jornale- 
ro. 
2  Comoelficruo deflcalafombra, y co= 
mo el jornalero cfpera fu trabajo:anúi pol 
feo yo los meles de vanidad, y las noches 
del trabajo me dieron por cuenta. 
3 Quandochoyacoltado,digo, Quido 
melcuantaré? 
4 Y mido la noche, y eltoy harto de 
' deuáncos halla clalua. mO,vaguea 
5. Mi carne ellá vellida de gufanos, y de ciones 
terrones de poluo : mi cuero rompido y 
abominable. 
6 Mis dias fueron masligeros, que lalá- 
gadera del texedor: y fenecieron fin elpe- 
Tanga. 
7. Acuerdate que mividaes veviento: y 
que mis ojos nosbolucrán para ver el 
bien, 
8 Lasojosdelos ¿[aora] me veen,nun- 
ca mas me verán;tus ojos ferán fobre mi , y 
» dexaré de fer. nHeby oo 
La nune fe acaba, y fe va: anfi es el que 99 
decieado álfepulchro, que nunca mas fir 
irá, 
10 Notornarámas á fucafa, nifulugar 
lo. conocerá mas» s 
1 Portáto yo no deterné miboca,mas 0 O, no de 
hablarécó el angultia de miefpiritu,y que tngo¡es! 
xarme hécon clamargura de mianima., pe niolo 
n  Soyyolamar,ó alguna vallena que me 
pongas guarda? 
1 Quando digo,Mi cama me confolará: 
mi cama me quitará mis quexas: 
14 Entonces? me quebrantarás confue- p O, me $- 
ños,y meturbarás con viliones. rantas. e: 
15 Y mianimatuuo por mejor el ahoga- "ba 
nto 3 y lamucrte mas que á mis huel= 
05». 
16. Abominé(la vida,Jao quiero biuir paz 
ra (iempre : dexa me, pues que mis dias ón 
vanidad, 
17  Queeselhombre paraquelo engran- 
dc > y que pongas fobre el tu cora 
on? 
E Y quelo vilites todas las mañanas y, y 
todos los momentos lo prucues? 
19 Hafta quandono me dexarás , ni me 
foltaráshaltaque trague mi faliua ? 
20 Si he peccado , quete harc,ó guar- 
da de los hombres? porque me has puel 
to contrario áti, yqueá mi mifino f6a por 
fadumbre? . 
21 Y porque no quitas mi rchellion, y” 
Sa p pu 





" 
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¡perdonas mbiniquidad? porque aora dor. 
¿aSimebul- ¡miré en el poluo , y ? bufcarmehas de ma- 
cares Ec. ¿fiana,b y no feré hallado. 
hb Hebay 


oyo CAPITA VII 


$ Aldad subita confirmando el parecer de fi com» 

pañero Eliplra2, procura perfuadir á 1ob que Je 
conmierta d Dios recanociendo/e merecedor cb tal 
caftigo, y que Dios le bendexira mas que primero: 
dendioai bescdi cola 00 conlos que feol- 
widan del, 


Refpondió Baldad Suhita, y dixo, 
2 Halta quando'hablarás clto,y las 


palabras de tu boca Jens como vo vié- 
to fuertes 
Por ventura peruertirá Dios el derc- 
cho, y el Todo poderófo peruertirá la juf- 
ticial 

4 Porque tus hijos peccaron contracl,el 

los echó en el lugar de fiipeccado: 

+ 5: Situdemañanabufcáres á Dios, y ro= 
gáres al Todo poderofo: 

6. Sifucres limpio y derecho, cierto lue- 
na go fe defpertará fobre ti, y hará profpera la 

morada de tujuflicia. 

7 Detalmanera quetu principio aurá (ido 
eHicb. y vu pequeño Cen comparacion del grande creci 
poftrime- miento de tu poftrimeria. 
ria crecerá $ > Porque pregunta aora ¿la edad pallá 
muchos — da, y difponte para inquirir de fus padres 

deellos; : Ata 
KDfalaas, 9 *Porquenolotros fomos defde ayer,; 
aba o fabemos yendo nueftros días fobrela 
Abax.14,2. tierra como fombra, 

10 Poryenturacllos no tecnfeñarán, te 

dirán, y de fu coragon lácarán as pala 

bras? 
d Layeraa xt Eljunco crece fin cienofcreced el pra- 
del prado, do linagua? 

12 Aunelenfu verdura no ferá cortado, 

y antes detoda yerua fe fecará? 

13 Tales/ónlos caminos de todos losque 

oluidaná Dios;y la efperága del impio pe- 

recerá. : 

14 Porquefú elperangaferá cortada, y fu 

confiang2es cala de araña. 

15 Eleltribaráfobre fuwcafá , masno per- 

manecerá en pic yrecoltar(chá fobre ella, 

mas no feafirmará. 

16. Vnarboleftá verde deláte del fol, y fus 

renueuosfalen fobre fu huerto; 

e Elugar 17. Junto A vna fuente fus rayzes le van 
dixeredel entretexiendo, y enlazandofe halla vn la- 
arbol,Nú- gar pedregofo. 

Eje: 18: Silo arrancarén de fulugar,* y negare 
da decl¡Nunca te vis 


cridalldel h a 
Piñocrta. 19 - Ciertamente efle ferá Fel gozo defi 







camino, y delaticrra de donde fe tra/pufiere 
retoñecerán otros. 

20 Hcaqui, Diosmoaborreceál porfec- 

to,5 nitomalamanoddelos malignos. gNif'cS 
21 Aun'hinchirátuboca de rifa, y tus la- ett cor 
bios delubilacion. Ao 
22 Los quete aborrecen, ferán veftidos 

de confufion:y la habitacion de los 1mpios 
perecerás 


CAPIT IX 


¿A Ventatobfcpivion contraria da definami 

gos diendo, que aun pica werdad que noay 
¡inmacencia mi limprexa en los hombres en compara= 
ries de Dilauela afuera dele refpeélo ;y queje 
el afflige ¿linnocente, y prefpera al impio, como lo 
ax, 6 por fivossultoconfejo,y que alfin basta que 
el lo quiera anfiypues fu voluntad esda mufina jubli 
sia.Mas que fi fe outera de estar por iguales leyes, no 
dubdara de debatir conel fi.can/a cifiado de fu in- 
mocencia, E/pacia(e enel principio de la difputa por 
la confideración de las obras de fm potécia y de fi fu= 
biduria,para prónar de ali, la raxó que ay paraque 
en Las demas obras de fu Prowidencía para con los 
¿hombres madie le pueda pedir cuenta, deloquebia» 
20 












Refpondió Lob, y dixo, 
2 Ciertamente yo conozco quejes 
anfi: y como fe jultificará el hombre o 
con Dios? 
3. > Siquiliere contender conel,nole po=h Dioscon 
drarefponderá vna[cofa]de mil. el hombre, 
4 Eles fabio de coragon,y fuerte de fuer- el hombre 
gas quien fue'i duro contráel, y quedó cn PES 1 
par? dia 
5 ¿Que arranca los montes confú furor, 
y no conocen quien los traftornó. 
6 — Queremucuela tierradeflugar, y 
+ haze temblar fus colunas. a A t AE 
7 Quemandaálfol, y nofale:y idas ef colunas 
TADA il A ade 
8 Elquefolo ” efiendelos ciclos, y an- Fay monis 
dafobrelas alturas delamar. intentos, 
9 — Elquehizo el Aráturo, y el Oriony mm Genuiós 
Tes Pleiadas ylosligares fecreros del Me- 
dio dia. 
10 Elque'haze grandes colas, y incom- 
preheníibles , y marauillofas in nume= 
10. 
11 Heaqui,que el palfará delante de mi, y 
yonolo veré: y pallará , y nolo entende= 
té 
1 Hcaqui, arrebatará, so: le hará ref 
tituyr2quien le dirá,Que hazest 
13 Diosnotornará atrás fu yra,y debaxo 
delfe encoruan” losque ayudan álafober- nLos fo. 
vis “T, beruios. 


14 Quanto 





a 
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14... Quanto menos le refponderé yo, y 
amb. y. ? hablaré conel palabras eltudiadas? 
eligirémis 15 Queaunque yofrajulto ,:no re(pon= 
palabras — deré:[antes] auré de rogará mi juez. 
sonch. 16 Quefyoleinuocalle,y el mere(pon- 
diefle,aun no crecré queayacfcuchado mi. 
boz. 
17 Porqueme há quebrantado contem- 
peltad y y há augmentado mis heridas fa 
caula. y 
18: Queaw» nome há concedido queto- 
memi aliento, masháme hartádo de amar- 


guias, 
19, Si[hablaremos]de fu porencia,fucrte 
ciertamente ossli dea juyzio , quica me lo 
emplazarát 1 ' " 
20. Siyomejultificire,mibocame códe. 
nará; [li me predicare] perfetto;el me ha- 
S rá iniqho,. 
bp Hebsper: 241. -[Siyo me predicare]Pacabado,no co- 
ficionyo,. nOZcO mi animascondenaré mi vida. 
mo dic ¿2 Vinacolarolla, [os afaber] que yo di- 
gaAlperfeéto y limpio ellos confume,; 
¿ Heb, 11a 231, Siesagoro,mate de prelto, y,.S m0 fe ria: 
tentacion delarentacion delos innacentes.. ; 
delosin- 24: : Larierraes entregada en manos de» 
nocentes  losimpios, alce roftro de (us jue- 
Peyras 00. 205, Sino es el el quelo haxs,dóde clátquió es? 
257 ' Mis,dias fierommasligeros que vn: 
correo:huyeron y nunca vieron bien, 
26, Pallaró con los nauios de Ebeh;óco- 
moelaguilaque feabareá la comidas, 
27: Sidigo, Quiero oluidar mi quexa,de- 
Mi defi. MAEé mi (año, y esforgarme: 
brimiento, 28 Temo todos mis trabajos: fe queno: 
mitedios  meperdonarás,, 
19: -Siyo loy impio, paraque trabajaré en 
vano?” 
3 pia melaue conaguas de nicue, 
aunque limpie mis manos con la.mi/ma 
Impiezas: 1 
31: Aunme hundirás enla huella : y mis. 
propios veftidos me abominarán. 
32 ¡Porque no eshiombre como yo; parag 
yolerefponda, yivengamosjuntamentea 
juyzio: 
33 Noay entre nofotros arbitro quepó- 
gal fia mano Sobre nofotros ambos, 
34:  Quitedefobremi fuverdugo, y lu 
terrorno me perturbe:- 
35 Y hablaré,y no lo temeré: porque aníi 
no eltoy cómigo:. 
CAP IT0X 
e errls fis del presidente capitulo dixo que 
lá defenalór io caufa délanteale Dios, (ie de- 
aca/Je aparte el rofpcélo que como 3 Dios ele. dene, e 
guicomienga debacirla prouando.con muchos ar- 
gumentos, tomados parte de la magestad de Dios, 
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parte de fs mifina condiciones que no cijustamente- 
afido. DE Y 
L anima: es. cortada en mí vidi:- 
Lpocantelo Solraré mi quexa fo- 


bre mi,y hablaré con amargura de 





conejo 
5. Tusdias/an comolos dias del hombres.“ 


tus años/ón comolos tiempos humanos? 

6. Queinquieras mi niquidad y hulques 

mipeccado!: 

7. Sobre fabertu queya no foyimpio: y. 4 

nos quiende tamano lib, 

8: Tus manosmeformaron, y me hizieró 

todoál derredor, y liasme de deshazer 

? Acuerdate aora que como álodo me- + 
¡ezifte:y has me de tornar en poluo? 

10;., Nome fundilte camo leche , y.como: 

vn quelo me cuajafte? 

11 Veltifteme, de cuero y carne, y cubrif- 

teme de hueffos y nieruos. 

12; ¡Vida y mifericordiahezille cómigo: y 

tu vifitacion guardó mi cfpiritu. 

13 Y ellas colas tienes guardadas cn tu co- 

ragon;yo fe que elto.eflv'acerca deti. 

14: Siyo peque, affechar me hás tu, y mo fHeb.y- 

melimpiarás de miiviquidad? 7 guardaces 

15/.. Si fuere malo,ay de mi:y ( fucrejulto, Mehasa 

no leuantaré mi cabega,harto de deshórra, 

y de vermeafigido.. 

16- 5Y vas creciendo Hcagandome como: gHcb. 

Jcon:torgádo y hazicodo eo mi maravillas: creceráo 

17: Renouando tus plagas cótra mi, y au= h Dando 


mentando cómigo tu furor, Vremudido= PECaSie, 
[c fobre mi exercitos: taciones y. 


18: Porquemeficálte del vientre? murie» 
12)0,y.no me vieran ojos. 
19 Fuera, como|fi nunca yuiera fido, lle- 
vado defde el vientre á la fepultura. 
20. Mis días no fón »ma poca cofa 2 celfa 
pues, y dexame y, paraque me esfuerce vi; 
pocos) 00d 
21 Ántes quo y para no boluer,ála tie 
rra de tinicblas y de fombra de muerte. 
22 Tierra de elcuridad y + tencbrofa fom- Y Hebicos- 
bra de muerte, dondeno ay orden: y que motinics- 
refplandece como la mifima cfcuridad.. blas 
CAPIT. XD 
S Oplar Naumathita rejumiéado la ciclufion de» 
ob,e que dixo fr ju/loy y noauer merecido tal 

afftició lo reprebendey impugna: 11. Exbortale de 
puna d penitencia con premaJis y con amenas. 

1 Ye 


exercito 
fobre mis. 
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Refpondió Sophar Naamathita 
ñ y dixo, , 


2' Las muchás palabras no han. de 
“tener refpuelta ? Y el hombre parlero ferá 
uftificado; ENE 
3 Tusmentiras harán callárlos hóbres? 
y harás efcarnio, y no xurá quien te aer 
Ls 
4  Tudizes¡Mimánerá de biuires pura, 
yofoy limpio delante de tus ojos rl » 

5 Mas, o quien diera que Dios hablara, 
y abriera fus labios contigo? 

$. Y Gte declarára los fecretos de 
biduria: porque dos tanto mersces fegun la 
Ley : y fabe queDios te ha olvidado por 
tuiniquidad. 

"Aleaiciós tuelrafiro de Diosillegas 
ás tu la porficion del Todo Poderolo!" 
8. Esmasalto quelos cielos, que harás? 
es mas profundo que cl infierno, como lo 
conocerás? 

y Sumedida es más luenga que la ticrrá, 
y mas ancha quela mar, 

do “Sicortáre,o encerráre,ó juntáre, quié 
Jorefponderá? 

1 Porque cl conoceáloshóbres vanos: 
y veclainiquidad,y no entenderá? 





IL 1 .qjElhombre vano fe hará entendido, 
auná nazca como el pollino del afivo mon- 
tes, 

15 Situpreparárestu córagon, y eften- 
a Tienes dióresieltus manos: . 


* 14. Sialgunainiquidada SIéen tu mano, 
y la echáres de ti,y no confinticres que en 
tus habitaciones more maldad: 

15 Entonces leuantarás tu roftro de má- 

eha,y ferás fuerte, y no temerás. 

16 Y oluidarás tutrabajo,y te acordarás 
- dól,como de aguas que palfaron. 

y Haba 77 "Y onmiead dela ela fe leuátaráb bo. 

een manga: refplandecerásyyferás como la mif- 
má mañand. 

18. Y confiarás,queaurá cfperanga: y cal 
ads y dormirasÍeguro. 

MLenica63% 19 2 Y acoflartehás, y no aurá quien te 
elpante:y muchos te rogatán. 

eLaeíper- 39 "Mas los ojos de los malos (e confu- 

ade fre É£ mpyrán,d y no tendrán refugio: y fu clperá- 

yA vanas » r 

4 Heb. y re SAfra dolor de anima. 

fugio (eper 


dió decllos Mo 


CAPIT. 

estra Tob que fi amigos arguyen con el cas 
Miimofamente , hazienda priñrpal intento de 
loqueelnomiega, es /aera dela precminencia de 
Don por laqual todo loqueel haze es jifamente 
echo; y anlila encarece no folo pr los argamen- 
dos delos, mas aro por otrormasstemaidos deobras, 


1 O 3. 
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Al iparecer mas remota! de fDronidencia que lag 
naturaleses afáler ? del gótierno del mundo , las 
quales conitodo ejJo vienen de fi comfejo. 

> 


ondióTob,y dixo, 
Ciertámeñite que vofotros /6y 

elpucblo,y có vofotros morirá lá fá- 
bidurias sl 
3 Tambien :tengo yo fefo como vofo= 
tros: no/6y yo menos q volorros;y * quien € Heb. y 
aurá queno pueda dezir otro tanto? REA 
q 'PEl queinuocaa Dios, y elle relpon= ¿omo sfas 

le, 








f es burlado de fu amigo: y eljulo y pim 


erfeGto es efcarnecido, reo lee 
$ Laantorchiaeitenida enpoco.cn cl pés ria. - 
Sañiento Edel prole laqual fe apacojó g Heb. del 
contralas caydas de los pies» quieto. 
6' Las tiendas delosrobadores eflán'en 
paz:y los que prouocaná Dios, y blos que hLo imué- 
traen dioles eu' (us manos , biien fegu- foterdcido 
mo Ela 
7 Mai ciertamente pregunta aora 3 las a 
beñias,que ellas te enfeñarán + y las aues 
delos cielos,que ellas te moftrarán: 

8 Ohablaálutiérra, que ella te enfeñas 
rá:y los peces dela marte declararán : 

Que cofa de rodas eftas no.enticnde 4 

Ta mávo deIchoua lahizo? ¡Hebhohizo 
10 Y queenfumano eflá tel almáde to- lo 
do biie clefpiritu de toda carne hu T, ¿Aids 
m Ciertamentela orejaprueua las palas EN 
bras,y el paladar fe guñla las viandas. 
1 Énlos viejos lila feiencia, y enló= 
gurade dias laintelligencias 
E Con ete la fbiduria yla forale= 1€S Diot 
Fafuyo eel confejosy la inteligencia, + yy 
14  *Heaquiyel derribará,y m no £orá edi per] 
Fado : encerraráal hóbre,y no aura quié ¿45 loa 
leabra. derribares 
15 Hcaqui,el detendrálas aguas, y fe fe 
drán: ellasembiará, y dellruyrán la tien 


Frd, 

16 Conelétala forraleza y la exiftencia, 

fuyo es el queyorra;y el que haze cerati 

17 Elhazcandarra los confejeros def nÁrr.314e 

nudos, y haze enloquecerálos juezes , 

18 Elfuelta el atadura delos tyrános,y les 

atalla cinta co lus lomos- > 

19 Elllcua defpojados ¿los principes, y 

eltraftornaalos valientes. 

10 ElquitaClahablaálos que dizenvor 

dad,y el toma el confejo alos. Ancianos. 

ar El derrama' meno(precio fobre los 

principes, y enflaquecelafuerga delos cs. 

forgados. 

22 Eldefcubrelas profundidades delas 

tinicblas, y facadluzla fombra de muertes, 
30 


oHeb,ella 
bio. 
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23. Elmultiplicalas gentes, y el laspicr= 
de: el cíparze las gentes, y las tornaá re= 
cogere amd , 

24 El quisas alo delercabesos delpue 
blo dela tierra , y los haze quele pierdan: 
vagueando in camino. 
25” Que palpenlas tinieblas , y no la luz: 
y los haze errar como borrachos. 
CAPIT. XITL 
y Reuyelos de lifomgeros Iippocritas pira con Dios, 
A demadar honra dond ¿ed la qui 
cába y dé rános medicos, en loque ¿/ieegocio to- 
ea que appliquen emplañtostarmordientes en la 
parte fana ,irritando con ello mas la parte enfirz 
má. 1, Vrotefta que aunquecl dolor le Jaca 
tan amargas palabras: efpera en Dios mejor:que 
ellos fe lo perjuader, aJegurado de fi inmocencia: 
mas que fi dp con Dios ,. escom el 'preJupuesto 
que arriba dixo,0/ab Jr apartajJe de fabreelel ago: 
te prefente, y de otra parte depuficje fa mageStad: 

- y somete prefiupugflo repite La mujina di/puea con 

Dios. 





Faqui, quetodás eftas cofás han 
vifto mis ojos , y oydo y entendi 
- A do para fi mis oydos. 
y 2 1Coimo vofórros lo fabeys,lo Ayo, no 
Loy menos que vofotros. d 
3." Mis yo hablaria con el Tódo Podéros 
fo,y querria difputar con Dios. 
Que ciertamente voforros foys corr 
20, deva- ponedores de mentira , todos volotros 
aa foys medicos di Ele o 
tea y Oxalá5 callarades del'todó y. potque* 
A e fueran ligar Leidas a Et 
rádes. 6 o al eltadato 
17 tengosdlos argumentos démis labios." 
7 Auéys de hablar iniquidad por Dios? 
Heb; a- aueys de hablar porel ento P 
ulys derc- 8 € Aucys volotros de hazerle honra? 
cibirfus fa- aueys de ploytcar yofotrós por Dios?" 
Po 9" Setiabueno Gelos elcudidiM 3 Bue" 
Íarosheys con el,cor 
algunhombre?..,, 
Heb. ar- 19 Elos d redarguyrá duran 
siyido % lo fecreto le bizielledes tal honrra., 
Pep Ciertamente fu alceza os aula de ef 
pantar, y fu pauorauia de cacr Jobre yal 
Otros; tesi dl lo pesrldoda 
12... Vueftras memorias feran comparadas 
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ré ;¡empero.mis caminos defenderédelá- 
tedel. 

16 deben Ces led potes, 
entrará'en fu prefencia el impio.. 

7. £Oydcomartencion ESO ,¿ymi pr 
denunciacion con vueltros oydos. . 
18. Heaqui.aoraique fi yo meapercibic= 
re á juyzioyyo fe que feréjullificado. 

19. Quiéesel quepleytearácómigolpore 
que fi aora calla/fe,me moriria. 

20 Alomenos dos cofas no hagas cómi- 
80,y entonces no mecftonderé de tu rof- 
tro; a 
20: Y Apartademitumano; y no meallom 02 Pr 
bre tu terror. y 

22. .,Y llama, y. yo relponderé: 9 yo haz 

blaré, y refpondeme tu. 

23  Quantas.iniquidades y peccados té 

go yo E. Hazme entender mi preuaricas 

cion,y mi peccado. 

24. Porquecfcondesturoltro,y me cués 

taspor tu cnemigo? 4 

25. +Ala hojaarrebatada del ayre ; has de.i Heb. Ala! 
qpebraoiaas 3798 ariflafeca has de per» [ohimpel 
feguir quin de ' : 

26- Porque t:cfcriues contra mi amargu- 


ras, y me hazes) cargo de los pecados de, FDésrétáta 


mimocedad, > de 
27 Y ponesmis pies.encl cepo; y guar- dárlos pte 
dastodos mis caminos,imprimiendo 1 lo; cados Ke, 
Alas rayzes de mus pies: mS.cbecpo 
28.1 Siendo.el hombre .como carcoma que Pa 
fe enuejece:y como veltido que fe comede q 
polilla, nComo va 
l .s ) madero, 4 
APA XTILE fe comedo 
Puiguiendo to, cif porta mifeia dela: M0 
humana condici fiempre propofto demofirar: 
ge esindiguaci/a dela ráadezos ylé Diossomar. 
¡tion con wn4s0/a tam vil... Acordar nos hemos 
Fomprue ip confola la razon humana , la 
qual toda via sorrige como; dexando caer algunos» 
rumbos dela rfrecion, 


Lhombre nacido de muger, cortó 
de días y harto o de dellabriblien- o"Heb. de 


yra. 


tor. ; 
2. Quefale como vid Abr, Y hdego es core 
tado; y huye como la fombra, y no. per- % -Arr.8,9: 
manece. Píalag4 5 > 
3-Xlobreelte abres tus ojos, y.me traes: 





rien bl 11 AD/alsi7 
47 =QuienPhar: impiode imbiúdoiN ap Heb da. 
die 29m cats abi sel Él 


"A CicreáimeniteMs dias edo determio ¿He Sis 

lados, y el cuento defús mefes eNáAcere Heb. fuer 

Eu Je pull terminos, de los quales'tacuto hez 11 
AS té y no pah 

6csi Lands 





der 


no palfara,” 


1087 r 
6  Situlo dexáres , el dexará [de fer:] 
entretanto defítará,como cljornalero fu 


lia. 

y Porque ficlarbol fuere cortado , aun 
queda del efperanga: retoñeccrá aun, y fus 
renueuos no faltarán. 

8. Sifecnuejeciere enla tierra fi rayz, y 
Ju tronco fuere muerto en el póluo: 

9 Alolordelagua reuerdecerá , y hará 
copa,como nueua planta. + 

10 Mas [quando] el hombre morirá , y 
ferá'cortado, y perecerá cl hombre ,adóde 
ellara ció 

11 Lasaguas dela mare fueron, y el rio 
fe fecó: fecofe, 

n Anfiel homibre yaze,y ho fe tornaráá 
Jeuantar: haftaque no aya ciclo,no defper- 
tarán,nirecordarán de fufucño. 2 
3 Oquienmedielfe, q me efcondielTes 
enla fepúlturssy me encubrielles;hafla q 


vu yes repofaflc:g me puliefles plazo, y te” 


acorda/les de mi: 

' 'Sicl hombre (€ mbricre ¿por ventura 
biuiraTodoslos dias d'inivedad épcra- 
a Hebila. via haflaque viniefle mi mutaci 

marás, y yo 157 a Entonces Afficionido Pla « 
rercipon: - manos llamarme hás; y yo terelponteré 
«deréidla (16 a Porgueapracuentas me los paños; 
bra eras y 16 das dilación mib pecado, 

manos dé£ 57 Tíeves fllada en manojo mi prevari- 
kProwsu, Cacion¿y añidesá miiniquidad: * 
b Caltigo, 18 Y ciertamente cl monte que ese, deso 

¿fallece y las peñas Ton erafpalladas de lu 

lugar: AO 
19, Las piedras fon asebranadas con cl 
agua imperio! , quel Arceo dela 
tierrazaníi hazes perderal hombrela efpes 
rango bary ue 

pa Para iempre ferás mas fuerte que el, 
y el yrá: demudarás fu roftro, y embiarlo= 


e Heb, no 14 





s 
Sntendera 21, Sus hijosferán lórrados;y €l nolo fí2 1 


brásó ferá aÑigidos,y Eno dará cata en ello 
2. Dias micras carne efbunier obre ele 
+ dolorsiy fi animá fe eotrillecerá enel, 
AE i 


A cllos. 


A Ye 





QARLT: 


Upa Thémidiitd no éñteridiendo “aun el 162 
sento delob lo reprebende a/peramente de blafa 
_pliemo contría Dios? yde Joberiuo , que samimmo- 
distamente jafle e limpera) iria, HL Y 
*iporquelob dixo emficprecedentenrácion(cap.13-6) 
elas tiendas delos robadores citan en paZ, Oo 
Velmueitra aquí Jabismireannquefuera del, prox, 
polio, de lob) quayta mmferia acompañe aguda 
propsridad:momentanca,ñ laqual tavibien figa 
“miferable fn.Daeneito á entender que lob fue mm 
¿piotyranmo,pues perece como los salsa 
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NE die 
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» 

2 Porventura el labio refponderá 
Sabiduria ventofa ¿y hinchirá lu vientre de: 
wienta Lolano? 
3 Difputará con palabrasinutiles, y con 
razones fin prouecho? 
4 Turambiédifsipas ¿la religion, y dil= 4 Heb. clte 
minuyes la oracion delante de Dios. 
5 Porquetuboca declaró tu iniquidad, 
pues has efcogido el hablar de los aflu- cHeb.ta16- 
1oS, gua: ellca- 
6. Tumilimaboca te códenará, y no yo; 6448 
ytus mifinos labios teftificarán contrati. 
5 Nacilte tu primero 4 Adawn ? y.fuello, 
tucriadoantesdelos.colladost ,11.2 
8 ¿Oyheaporyéturaelfcreco e Dios, 
que detienes en ci folo la fabiduria? 
9 Queñibestusque nolo fabemos 2: que 
enciendes roque uo fe halle en nofotros 2" 
10 Entrenolotros también ay cano, kEcclicór8, 
tambicn ay viejo,mayor en dias que tu pas 12. 
te, 
u ¿Entam| asocia ls eppileciones 
de Dios , y fan vil negocio Jonacerca de FHcb- pas 
pr VO go 4 pa | , [habra cl 
13, Porquete toma tu coragon, y porque AE 
guiñan tus ojos, ¿ago efcuranvlo 
1% Querclpódasa Dios contu elpiritu, 
y fíques tales palabras Hetu boca? 
14... Que cola es'el hombre paraque fea 
apio quelejuftifique cl nacido de mu 


mor. 


e DC) He 
15... *Heaqui,que en fus fanétos no cóba,y «e 
if decades js aran 
16, ¡Quanto mas él hombre ¿bomiváble y —* 
ES como aguala dasd: q % 
Y7,. 4 Efcuchame,moftrartehe,y Cótatte? 
hé loque he vifto: ' 

18 Loquelos fal 'nos contaton de (us 
padres,y.molo encubricton, 








Ll 





19. ¿Alos qual + folos ful dada lntiorra,y ida 
NA e ¡ño sor mbblo de el : + 
odo losas délimpio, clesatot= 
mentado de dolor, y el numero de 4605 es 
cEonaido vilo pS ' 

a ea itofos tíéreen fis ore- 
jas,en la paz le vendra quiero a(Túcle. 

22 Elnocreetá que ha deboluet delas eió 
eftá mirando4l cuchillo” 
legado viene á comer fiemi2B 








ANS cauiera. Oti 
abgúltia lo 'aflombra El anda vas 


25 Porq eleñendió fúmano cótta Dios; 
y contra el Todo poderofo fe esforgós A 
16 
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26 El le encontrará en la«ceruiz: en lo 
gruello delos ombros defissefcudos. 
27 Porque cubrió fu roftro confa gordu- 
ra:y hizo arrugas fobre los yjares: 
28 Y habitó las ciudades affoladas,las ca 
fas inhabitadas,que cftauan pueltas en mó- 
tones. 
29 Noenrriqueccrá, ni ferá firme fu po- 
tencia:ni eftenderá porla tierra fu hermo- 
fura, 
30 Nofecfcapará delas tinieblas : la Ñla- 
'mafecará fu renueuo : y con el aliento de 
fu boca perecerás 
31. Noferá afirmado : en vanidad yerra: 
porloqual en vanidad ferá trocado. 
32. Elferá cortado antes de futiempo: y 
fus renueuos no reuerdecerán. 
33 Elperderá fu agraz,comola vid: y co- 
mo la Af derramará fu for. 
34 Porquela compaña del hypocrita fe- 
ráallolada: y fuego confimirá las tiendas 
do EN 
*K1/ui.59,4. 35 + Concibicró dolor, y parieron iniqui- 
Ijalo7u5 dad: y las entrañas delos meditan PS 
gaño. 


CAPI1IT XVL 


DFelarslb elf y intento def amigo en 
ea difputa,que no 6s mide enfesñarle7mó menos 
deconfolarle, mas dejaétar fanfarronamente faJa- 
Diduría cargandolo deinjurias.. 11. Apelaenla 
defenfia deja Innocencia para Dios, d quien es noto» 


ría, y de cuya mano fe fiente agotado fin peccado 


fav 


Refpondio lob,y dixo, 
2 Muchas vezes he oydo cofas co- 
mo eftas:confoladores moleltos Jays 
todos vofotros.. 
3 Handexenerfin las palabras ventofas? 
$ queesloqueteanimaa refponder 
4 Tambienyo hablaria como volotros. 
Oxala vueftra anima eftuviera en lugar de 
la mia,que yo osternia compañia en las pa- 
labras, y fobre vofotros moucria mi cabe- 
a 
> Esfargarseyt comi boe, ylaconí8l 
lacion demis labios detendria [el dolor.] 
6 [Mas] fihablo,mi dolor,no ceÑa: y 
«dexo deháblar,no fe aparta de mi. 
aS.Dios. 7 ¡Emperoaora2mehá fatigado: bháal 
bHcbaaflo- folado toda mi compaña. 
abs de '£ Hamearrugado:el teltigo es mi magrez, 
media" quefe leuanta contra mi para teltificar en 
miroltro. 
e Defpeda- 9 SufurormeSarrebaró,y me há fido có- 
5ó- ttrario:cruxió fús dientes contra mi:contra 
d Defus  miaguzó fusojos mi enemigo. 
Amigos — 59 4 Abricroncontra mi fuboca, hiricró 
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mis maxillas.conafrenta: contrami fe jun- 
tarontodos. 

mn q Hámeentregado Diosál mentiro- 11 
fo, y en las manos de los impios mchizo 
temblar. 

1 Profpero eltaua, y defmenuzóme : y 
arrebatóme porla ceruiz, y defpedagóme, 

y pufome 3 por hito, 

E Cercaronmefus lecheros, partió mis 
riñones, y no perdonó: mi hiel derramó 
portierra, 

14 Quebrantóme de quebrantamiento 

fobre quebrantamiento: corrió contra mi 

como »» gigante, . 

15, Yocok facco fobre mi piel: y cargué 

mi cabegade poluo. 

16 Miroftro eftá enlodado con lloro: y 

mis parpados entenebrecidos: 

17 Sobreno aucriniquidad en mis manos: 

y auer ido limpia mi oracion. 

18 Otierrano cubras mi fangre:y no aya 

Jugar [ donde fecfconda] mi clamor, 

19 Porciertoaun aora en los cielos etá 
mitefligo,y mi tefligo en las alturas, 

20 Mis difputadores fon mis amigos, 

£ mas mis ojos á Dios diflilan. Para Dios 
21. Oxala pudicffe difputar el hombre có apelo con 
Dios, f como puede con fi proximo. tarimas 
22 Maslosaños contados vendrán: y yo ¿op Aus 
andaré cl caminopor dondeno bolueré. 


«con lia Uca 
CAPIT XVIL 
¡RofígueTob en fimtento, 1.1. Trae los aduerJa= 
rios 4 la difputa dela remuneracion dela e/pe- 
ranpa de los pios ene/temundo affligidos, para mof: 
trar fvignorancia. 


Ihuelgo es corrompido, mis dias 
V | fon cortados, y $ 'ifépuicico me gHeb.y fo 
.eltá aparejado. P pulturasd 
2 [Yanoay] cómigo fino eftarnecedo- ""* 
res, en cuyas amarguras le detienen mis 
ojos. 
3  Ponaora, y dame fiangas contigo: qui- 
en tocára aora mimano? 
Porque el coragon de ellos has efton= 
dido de entendimiento : portanto no los 
enfalgarás. 
5 El que dentcialifonjas 3/4 proximos, 
los ojos de fus hijos desfallezcan, 
6 Elmehápueño por parabola de pue- 
blos,y delante deelloshhe fido htamborino, hInftramá 
7 Y misojos fe elcurecieron de defabri- 
miento, y todos mispenfamientos [han fi- 
do] como fombra, 
$ —Losrcétosfe marauillarán de cfto: y el 
innocéte fe defpertará cótra el hypocrita. 
9. Maselluflo retédra fu carrera:y el lim= 
pio de manos augmentará la Fuel 
m 








carnio. 
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(Mas bolueditodos vofotros, y ve- 
sd aora, y no hallaré entre volotros (a- 
io. 
1 Mis dias fe pallaron, y mis penfamien- 
tos fueron arrancados, los penfamiétos de 
mi coragon. 
a S.mispé- yz 3 Pulieronmela noche por dia,ylaluz 
famientos». cercana delante delas tinieblas. 
13 Siyoefpero,el fepulchro-es mi cala; 
enlas tinieblas hizo mi:cama. 
14 Alahuelladixc,Mi padrecrestu: los 
gulinos,Mi madre y mi hermano. 
15. Donde pues ellará aora mi elperangal 
y mi efperanga quien la verá? 
BS.mis cuy 16 alos rincones dela huella % decendi- 


dados,0, — rániyj , 
Pe ja ies juntamente defcanfarán enel poluos 
10% 


"1 


CAPLT. XVII 


pais 'Subita teniendofe por injuriado del ob, 
prosigue en deferenrl alamitoJo fin el impio 
ppofperadoenel mundo, queriendo por fo dexirsque 
o perece anf ol ip, e pares anger 
lol y refponder a fo queiio 


Reflpondió Baldad Subita;y dixo; 
2 Quando pondreys finá las pala- 
brash Entéded, y defpues hablemos. 

3  Porquefomos tenidos e beftias Hen 
¿Mebiim- vucftros ojos fomos € viles! 
mundos. 4, [Tu] el que dolpedaga fir anima cófu 

furor, ferá dexada la tierra porta caí y 

ferán trafpalladas las peñas e fu lugar? 

5. Ciertamente la luz de los impios ferá 

3pagadas y la cétlla de fu fuego no refplá- 

deccrás. 

6. Laluzfe efcurecerá en flitienda: y fu 

candil fe amatará fobre el. 

7, Los pallos defu .otencia ferán acorta= 
dHebilo "os.y lamifno conlejotlo echará. 
atangarózos y Porque red ferá echada en us pies, y 
arromjarís fobreredandará. 
eSDior 9 Lazoprenderáju calcañar: esforgará 

contraela losfedientos: 

to. Siscuerda eflá efcondida en la tierra, 
Esuhio" y futorguelo fobrela fenda, 
primogeni--11. Detodas partes lo aflombrarán temo 

res y confus mimos pies lo ahuyentarán: 
de 1 FSufuergafera Hambriéta,y.* af col 
Fl: otros lla eftará aparejado quebrantamiento. 
hijos. 3 Gomera Mos ramos de fu cuero, y el 
¿Mucrte; 8 primogenito de lamuerte tragará fus mi- 
enferme- _ embros»- 

Pao granif: yg, Su conffanga fera arrancada defi tien 
Fisco dy azotan lleuartálrey delos.efpá 
noUalíe- OS. y A 
pulcro: 15 En fia mifina tienda morara como fino 
LHeb.por fueffe fuyas iedralufre ferá efparzida fo- 
wodel. — brefumorada. 








10. 
gAfumuo 
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16 Abaxo fe fecarinfus rayzes: y arriba 

ferán cortados fus ramos. 

17 *Sumemoria perecerá delaticrra: y *KDroner-sd- 

no tendrá nombre por las calles. 2 

18 Delaluzferá alangado 3 las tinieblas: 

y ferá echado de el mundo. 

19 No tendrá hijo ninieto en fu pueblo: 

ni fuccellor en fus moradas. 

20 "Sobre fudia fe efpantarán los por mDefa cab 

venir:n y los antiguos tomará pavor, angie 

Zi Ciortamentesales Jan las moradas del y Alapob 

inn la yeltessol lugar del queno. conoció reridada 
los. 


CAPRIT, XIX 


Werváfé 1ob de fue amigosdé que tar in bumas 
[ej Lo in jurien em fo afiuiona 11, Yno 
«niendo ellos fabido refponder dla question que ls » 
Dead enel cap.v7.el le Pependeaffrmando cÚpa- 
abras y prefacion le gram pelo, Mur Refarrecion fa 
malordinada porla Vrowidencia de Dios, dondeel 
efpera fer, glono/amentereflaurado:y que concfta ek 
peranga Jupporta dl prefente la mano de Dios, que 
tan duravente le affligo, 


Refpondió lob, y, dixo». 

2 Halta quandoangulliareys mia- 

nima:y me molereys con palabras? 
3 Yameaueys aucrgongado diez vezes; 
no teneys verguenga 9 de afrentarme. 

PScaanfi,que de cierto yo aya errado: 

Cómigo fe quedará mi yerro. a 
5. Mas: voforros os engrandecierdes Exa, y adi 
contra mi, y redarguyerdes contra mi mi ide 








0.0,dé defi- 
uergonga- 


opprobrio: 16 ds 
6 Sabedaora,que Dios 1 me peruirtio, y: q S.mi de. 
truxo alderedordi red (obre mis. recho.me 


7 Heaqui, yo clamaré agravio, yo feré ¡bazo apra 
oydo:darébozes,y.no aurá juyzio. is 
82 Cercó de vallado mi caminosy no paf- 

faré:y fobre mis veredas pufo tinieblas, 

9. Quitó memi honrra:y quitó la corona 

Je mi cabega. 

lo... Arrangomealderredor, y Y fuc me : y rSequemes. 
hizo yr,como de* wn arbol, mi elperange.. pereca 

1. Y hizo inflamar, contra mifi furor: y. 4S.arsana 
contomeáÍ entrefis enemigos. cado, 

n. Vinicronfusexercitosávna, trilla- 

ron fobre mi fu camino: y alfentaró campo 

en derredor.de mi tienda, 

1. Mirhermanos hizoalexar dé mi,y mis: 
conocidos ciertamente fe eftrañaron de: 

mi. 

14 Mis parientes (e detuvieron, y.mis CO» 
nocidosfe oluidaron de mi. 

35, Los moradores de mi cala y mis criadás: 
metuuicron por eltraño: eliraño fue yo.cas 


fus ojos» 
y 16 Llás, 
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16 Llamé miferuo,y no refpondió : de 
mi propia boca le rogala. 

17 Miefpiricu fue hecho eftrañodmi mu- 
ger, y porlos hijos de mivientre leroga- 
da 


3 Oslo: 38" Aun 2 los mochachos me menofpre- 
“iniquos» — cisrom: en Icuantandome, luego hablauan 
B Mis fotis ES MiIrodós blos varones de mi fecreto me 
ma borrecioron: y lofque yo amaua,(etorna - 
sn «ron contra mi. Al 
cHcbMi ¿9 e Mi cuero y micarne fe pegaron á 
huetto 6 mnisthueffos: y he eícapado con el cuero de 
A mis dientes. j 
micarac. 21 Ovofotros misamigos tened com- 

pafsion de mi,tened compalsió de mi:por- 

que la mano de Dios me há tocado, 

22: Porque me períeguis comoDios,y ne 

vos hartays de mis carnes? ñ 

23 — Quien diclfe aora que mis palabras 

fueffon eleriptas? Quien dielle quefe efcri 

uieflen en vn libro? 

24 — Quecon kiozel de hierro y con plo- 

mo fueffen en piedra efculpidas para iem- 

prel 

25 Yofequemi Redemptorbiue, y ¿la 
Sue 6d me DeantareriGEodl pollcajad 
Mecfecuer 26. Y delpues , defde elle miroro cuero 
poaora defde mi propiacarne tengo de verá 
a os. Rod! 3 
mido, 27  Alqualyotengo de ver por mi, y mis 
ESqormie Joslotiandaver, y E [astqué] 

misvifiones fe confiumen dentro de ni. 

18 Porqueno dezis,Porquelo perfegui- 

mos? puesquela rayz del negocio fe halla 

en mi 

. 29 Temediyofotros delante del cuchi- 

El Loa llo,porque la yra del cuchillo delas mal- 


dades [vione: ] porque fepays que ay juy- 
zio, 


CAPIT. XX 
SOppar Nsamatbia pefeura en dereio la 
calamitad que vendra limpio profperado enel 
o dd loque parece y conel imtentode punpar a 
Job. 


dixo, 
Por cierto mis penfamientos me 
hazen refponder,y portáto me appre(lro.. 


Y Re(pondió SopharNaamathita, y 
2 


3, Elcaftigo de mi verguenga he oydo 
«espina desiiacllicendia mb des ó id 
pondor, 


4 Eltonofabes que fue fiempre, defde el 
tiempo que fte pueíto el hombre fobre la 
gobde Hierrl 
serca $ Quelaalegriadelosimpios es £brene, 
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el gozo del'hypocritá, por yn momento. 
Y biereiada ello faltara, y da 
be rocáre en las nuues, 
7 Como mifmo eltiercol perecerá para 
fiempreslosque lo vieren, dirá,Que es del? 
8 ComoJueñobolará,y no ferá hallado; 
y yrícha como vna vilion nofturna, 
9 Elojo quelo viere, nunca maslo verá: 
ci fu lugarlo verá mas. 
10 Sus hijos pobres andarán rogando: y 
fus manos tornarán* loque el robó. ho Hcb. Ta 
1 Sushucflos eftan llenos defus moce- "obo. 
dades:y con elferá fepultadas enel poluo. 
1 Siel mal fe adulgó en fu boca, filo oc- 
cultaua debaxo de fu lengua; 
13 Silleparecia bien,y nolo dexauazmasú'Otilo 
antes lo detenia entre fu paladar, perdona» 
14 Sucomidafe mudará en fus entrañas: “% 
hiel deafpides[fe tornará] dentro del. 
15 Comió haziendas, mas vomitarlashá: 
de fu vientre las facará Dios. 
16 Veneno dealpides chupa: 
biuora lo matará, 
17 Noveralosarroyos,las riberas delos 
rios de miel y de manteca. 
18 Reltituyrá el trabajo[ageno] confor- 
meá la hazienda f qué tomó: y.no tragará, + Heb. de 
ni gozará. fa teuoques 
19  Porquanto! molió,dexó pobres:robó 1 Quebran- 
calas,y no las edificó. 16.po- 
10 *Portanto el mo fentirá fofiiego en bres. 
fu vientresni efcapará con fis cobdicia. — *Ecdlef 
21. No quedó nada que no comielles por- 5! 
tanto fi bien no fera "” durable. 2 0,proL. 
22 Quando fuere lleno fu baflimento, perados 
DA plaga trabajola le vé- 

ás 
23 Quando fepulere á henchir fuvien= 
tre, Diosembiará fobre ella yradefufi= + 
ror 3 y lloucrá fobre el y fobre fu comi- 








:lengua de 





la, 

24. Huprá delas armas de hierro,y paar 

loha clarcode azero, 

25 Defuaynará,y facará[faeta]de fi alja- 

ua, y faldrá refplandeciendo por fu hucl:fo- 

bre el vendrán terrores, 

26 Todas tinieblas elán guardadas " pa- nParaquí 

ra fus fecretos, fuego no foplado lo deuo- doclno fa 

rará 3 fufuccellor ferá quebrantado enfú be» 

tienda. 

27 Los cielos defcubrirán fu iniquidad: 

y larierra cftará contra el. z 

28  Losrenueuos de fi cafa (eran trafpor- 

tados: y ferán derramados en el dia defú y DeDios, 

furor. a 

29 — Ella es la parte que Dios apareja 

al hombre impio 3 y ellaesla heredad que 

Diosle feñala por lu palabra. f 
Mm ij 
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CAPIT. XXXL 


asus , que aycalamidad parael impio 
Iprafperado, la qual pinta afía2 tragicamente, 
mas que fe engañan Jus aduerfarios en penfir que 
efia venga [iempre encstemundo: XL. Porque fe 
-vee,que ávmos vienes. LLL. Yotros mueren quie- 


1osen fuprofperidado 


Refpondió lob,y dixo; | 
aHeb.oya ] 2* Oydattentamente mi palabra, y” 
fea elto por vueltros confuclos. 
3. Supportadme, y yo hablaré: y defpues. 
que vuicre hablado,cftarneced. 
4 Porventurahablo yoalgun hombre? 
y porque no fe anguliará miefpiricu? 
5  Miradme,y efpantaos, y poncd la ma 
nofobre la bocas. 
6: Quequando yo meacuerdo,me alom= 
bro:y toma temblor mi carne», 
*leremaas 7 * Porque biuen los impios, y fe enueje- 
” cen,y aun crecen en riquezas? 
Abaco 8: Sulimiente con ellos, compuefta delá- 
tedeellos : y fus.renucuos delante de (us 
ojos: 


oyendo mi 
Nc 


9 Sus cafisféguras de temor; nia) fobre: p 


ellos agote de Dios. 
10 Susvacas feempreñan, y no echan la 
fimiente:parenfus vacas y no amucuen. 
10 Echian fus chiquitos como manada de 
oucjas,y fus hijos andan faltando. 
12 Alfon de tamborino y de vihucla fal- 
ran:y fe huelganál fon del organo. 
13: Gaflan fus dias en bien» y.en: vn mo- 
mento deciendenálafepultura: 
14 Y dizenáDios,Apartate de nofotros,. 
que no queremos el conocimiento de tus: 
caminos: 
*Malach3.:15: + Quien esel Todo poderofo paraque* 
Be 


le iruamos? y de que nos aprouechará que" 


oremosácl? ñ 
BNancahi- 16: Heaquiyque' fu biennoHéen fi ma 


zacronbié. o ; el confejo delos impios lexos elté de: 
mis 
1 17 97 O) quantas vezes el candil de los 


jmpios esapagado, y viene fobrecllos fia 

contricion: y con fu yra: Dios:les. reparte 

dolores? 

181 Seráncomo la paja delante del viento; 
aMébialan=y como el tamo que “arrebata el toruelli- 





me no. 
19. Dios guardará parafús hijos fi violé: 
cia: y le daráfupago , paraque conoz= 
cd. 

¿Sidelime zo Veránd fusojosfi:quebranto: y bes 

gio uerádelayradel Todopodero! 





21 Porque que deleyte tendrá ellde- fix 
cafadefpues.de fi,fiendo cortado el'numez- 
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ro de fus mefes? 

22 Porventura enfeñarácl á Dios fabi- 
duria;juzgando* el las alturas? 

23 Eftemorirá enla fortaleza de fuher= 
mofura todo quieto y pacifico, 

24. Sus tetas eltán llenas de leche: y fus 
hueffos ferán regados de tutano. 

25. Yellotro morirá con amargo animo: 
y no comerá conbien. 

26: , Funtamente yazerán fobrelaticrra; FEl wo y 
y gufanos los cubrirán» el otro. 
27 Heaqui,que yo conozco vueftros pé- 
famientos, y las imaginaciones que contra 

mi forjays. 
28. Porque dezis , Queesde la cala del 
principety que es delatienda de las mora- 

das de los impios? 

29 No aueys preguntado los que pal- 

fan porlos caminos, cuyasleñas no negar 

reysi 

5 Que el malo sentido del dia dela 
contricion, del dia de las yras $ fon lleua- g S.losma-- 
dos. los muchas! 


310 Quienle denunciará en fu cara fu ca- os 
aos y deloqueel hizo,quien le dará el jp que 
agor: ta fin ver 
dl Porquecl! yaferá llevado á los fepul- calamitad, 
chros, y “en el monton permanecerá. como dixo» 
33 Los terrones del arroyo le ferán ya dul- eto 
Cesiy tras del ferá leuado todo hombre: y Verla, 
antes del no ay numero, calamidad! 
34 Como pues me confolays en Vano, que embol-- 
pues vueftras refpueltas quedan por men uerá Alos. 


tira Otros. 
ne ¡'Encl Of- 


farioa: 


«Dios. 


CAPIT: XXIL 

Liphaz. Themanita ya abiertamente redarguye” 
Esad dempio tyrno en ormd y que paras 
culpas padece justamente: 11. Exhortale a penis 
tencia.prometiendole properidad enela.. 


Refpondió Eliphaz Temanita;y di-- 
l ES 

2 Porventuratracrá el hóbrepro=- 
uecho 3 Dios ? porque el fabio Gi mifino» 
aproucaha.. 
3 »Poryenturatienefucontentamiento'* Abaxor 
el Omnipotente en que tu feas jullificado? 357+ 
$ [uienelcalgun] prouecho de quetu haz 
gas perfeétos tus caminos?! 
4 Porventuraporque te teme, te cafli- 
garásy vendrá contigo juyzio? 
5 Porcierto tumalicia es grande: y tus! 
maldades no tienen fin.: 
6 Ms prendalte 3 tus hermanos Gn 
caula: y hezifte defiudar las ropas de los: 
defiindos» 

7, No, 
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7 Nodilte de beuer aguaál canfados y ál 
hambriento detuuilte el pan. 


aHeb.el 8 Empero%el violento vuo laticrra: y el 
varonde — honrrado habitó enclla, 
brago. — 9 Lasbiudas embiafle vazias: y los bras 


qe de los huerfanos fueron quebra- 
los, 
10 Portantoay lazos álderredor deti: y 
tecurba elpanto repentino: 
m O,tinieblas,porque no veas:y abundá- 
cia de agua te cubre, 
m Porvétura Dios no eltá en laaltura del 
cielo? Mira la alcura de las eftrellas como 
fonaltas. 
y Diráspues,Quefabe Dios? comojuz- 
gará pormedio de la efcuridad? 
14 Las nuues fon fu eltódedero,y no vee: 
y porel cerco del cielo fe palfea, 
1y_ Quieres tu guardarla fendaantigua, $ 
pifáronlos varones peruerlos? 
16 Losquales fueron cortados antes de 
tiempo:cuyo fundamento fue como vn rio 
derramado. 
17 Quedezianá Dios, Apartate denol- 
otros; y quenos hade hazerc] Omnipo- 
aentel 
18. Auiendo el hinchido fus cafas debic- 
nes, Portanto el confejo deellos lexos fea 
«demi. 
*p/al107, 19 * Voránlosjuftos, y gozarfchán: y el 
41 innocentelos efcarnecerá. 
20 Porventura fue cortada nucftrafub= 
ftancia,aviendo confirmido el fuego el rel 
to decllos? 
21 4] Aora pues conciertate conel, y a- 
uras paz:y por ello te vendrá bien. 
22 Toma aorala Ley de fu boca:y pon fus 
palabras en tu coragon. 
23. Sitetorváres halta el Omnipotente, 
bhHeb.la — forás edificado:alexarás de tu rienda bla af- 
Anlgalea flicion. 
e Heby 24 6 Y tendrás mas oro que tierra, y co- 
pondeásfo- so piedras de arroyos oro de Ophir. 
oros 15 Ytuworoferaden grandcabundancia; 
0, el To- y tendrás € platad montones. 
dopode- 26 Porque entonces te deleytaras enel 
rofo. Omnipotente : y algarás á Dios tu rof- 
eHeb,pla- gro, 
tos 27 Orarásacl,y clteoyri: y pagarás tus 
promelas.- 
28 Y determinarás la cofa,y fertehá firme: 
, y fobre tus caminos refplandecerá luz. 
Proma9, 39 AQuádo [los otros] fueren abatidos, 


25 dirástu¡Enfilgamitto:yál humildo de ojos 
falvarás 
<A 30 Vninnocenteeftaparáf ynalsla: y en 


la limpiezade tus manos fcrá guardada, 
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CAPIT. XXI 


Precio Toben la defonfa de fi inmocencian 
“effirmando toda via que la podria defender de- 
Lante de Dios, fi ouicra de difputar conel comocon 
otro hombre. 11, Purgufe contra las calumntas de 
Elipha?, 


y Mu Tob,y dixo, 
2 OytambienB hablaré con amar- gHcb.a: 
gura: y ferá mas grauel mi llaga que Wargura 
migemido. rd 
3 Quien dielle que lo conociolTe, y lo ) Meda, 
halladl,yo yria haa fu lla. TA Dios 
4 Ordenaria juyzio delante del:y mi bo= 
cahinchiria de argumentos. 
5 Yolubria loque el merelpóderia: y en= 
tenderia loque me dixelle, 
6. Porvétura pleytearia cómigo có mul- 
titud de fuerga* No:antes el la pondria cn 


mi. 
7 Alliclreéto difputaria con el: y efcapa- 
ría para fiempre del que me condena. 

8 'Heaqui,yo yréal Oriente,t y no le ha- 
llaré:y ál Occidente, y nolo entenderé, 
9  Siál Norte clobráte, yo nodo veré: al 
Mediodia fe elconderá,y no lo veré. 


+ Hebay 
no el, 





10 | Masel conoció micamino:prouo IL 
me,y lali como oro. 

+ 11 Mis piestomaron fu raftro : guardé fu 
camino, y no me aparté. 
1 Delmandamiento de fus labios nunca 
me quité: a palabras de fu boca guardó, 
mas! quemicomida. 1O, quem 
y Y fiel fedetermina en yna cofa, quienlo reos 
apartará? Su anima delfeó, y hizo. A 
14 Portanto el acabará loque mecs ne= "7 
ceflário: y muchas cofas como ellas ay en 
el. 
15. Porloqual yo me efpantaré delante de 
fu roftro:confideraré,y temerlohé, 
16 Dios há enternccido mi coragom:y el MAcobar- 
Omnipotente me há elpantado. DARIO RN 
17 Porque yo no fue cortado Y delante de y por lx 


las tinicl 


las, y cubrió con efcuridad mi ¡muertos 
roltro? eN 


CA PIT. XXIIL 


Profizuiendo ben raxonamieno tienta ao 
la fabiduria de los aduerfarios pronandoles( de 
la licencia conque los malos 4 vezes perfóueran en 
Jus malos caminos , haftaque la muerte los faca de- 
ellos , linque fé vea enellos otro caSligo ) que Dios no 
tiene Prowidencia delas cofas de ebiemundosloqual 
Fr ligue emdentemente dela opinions deellos, 


Mm ij 
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aLusfizo. Orque no fon occultos3 los tiempos 
nesy mo- al Todo poderofo, 5 pues los que le 
or de conocen,no yeen fs dias? 

las cofito a. "Tomálos terminos , roban los gana 


dec. dos,y pacen [los campos agenos. 
tell lo Guarida; pels 
pios. Deut: dan el buey dela biuda, 

19:14+Y3% 4 Hazen apartar del camino á los pobres, 
ecaatos. Y todos los pobres de la tierra +[6 efcon- 
delos. de 

5 Heaqui, que como alos montefesen 

el defierto fálen á fu obra madrugando paz 
eMeb. fi rarobarzeldeficrto € esfu mantenimiento 
pan ydefiwshijos. 
fHeb.yla 'G.. Enelcampo egan lu paño, fylosim- 
viñaclóm- pros vendimianla viña. 

Pgsarla 7, Al deftuudo hazen dormir (in ropas y 4 

Ss en el frio no tenga cobertura. 

lorpo 8, Delainmundació delos montes $ fue= 
ná , z 

defpelados, OD humedecidos, y abragaron las peñas 

hHeb.fin 2 finteneren que cubrirle. 

abrigo. o, 9 Alhuerfano de teta roban, y de fobre 

cobertura. el pobre tomanla prenda, 

fin.cafas. 10 Al defiudo hozen andar fin veÑtido, y 

¿Leuitozo alos hambrientos i quitanlos manojos. 

mDeut. yy Dedentro de fus paredes efprimen el 

29192 gzeyre, pifanlos lagares, y.mueren de fid. 

12. Dela ciudad claman los hombres, y las 

animas de los muertos dan bozes y Dios 

no pulo eltoruo. 
*Heb.en- 13 Ellos tfonlos quefon rebellesá la luzs 
trelosre- —punca conocieron fus caminos, vi eftunic- 
belesk la — rom en fus veredas, 
da 14  Alaluzfe levantael matador; mataál 
pobre y al nocefsitado, y.de noche es co- 
moladron. 

35: Elojo deladultero eá aguardando la 
YHeb.cjo,y noche,diziendo,Nome vera Inadie: y:e£- 
pondrácl” conderá fu roltro. 
sondimié 16: En las tinieblas minan las cafás,que de 
10 de fizesa gia fe feñialaron:no conocen la luz, 
mnaÑéaras 47 Porqueá todos ellos la mañana les es 
como fombra de muerte i fon conocidos, 
terrores de lombra de muerte [los to- 
man] 

18 Sonliwianos'M fobrelas aguas:fu por= 
cion es maldita en la tierra. Nunca vienen 
porel camino delas viñas. 

19. Lafequedad y tambien el calor roban 
las aguas dela nieue: yel fepulckroi los 
peccadorés. 

20 ElMifericordiofo fe oluidirá decllos, 
los gufanos féntirán dulgura decllos:mun- 
a mas aura decllosmemoria:y como yrar- 
aBiniquo -bolferá quebrantada "la iniquidad. 

21 Alamugercleril quenapariajalligió: 

y ála biuda nunca hizo bien. ' 

2% Masá los.violentos adelantó confia 


m Heb: lo- 
bre fazes 
delasague 
e 


Tr OB, 


mou 


potécia: Icuantófe, y no ñó dnadieen la vis 

ls 
33. 'Sialgunos le dieron A credito, y fe afir= 
mó evellos,fus ojos tuo puestos fobre los cas "0 
minos declloss y 
24 — 9Fucron enaltecidos porvn poco, y o S.losime 
P delparecieron: y fonabaridos como cas pios, 
daqual:ferán encerrados, y cortados como PHcb.y no" 
cabegas de elpigass y do 
25 Ylinoesafi,quien me defimétira aorad 
ó tornará en nada mis palabrasd- ' 


CAPIT. XXV. 


O pudiendo Baldad subita darotrarazon de 
la Vrouidencia de Diosál q: gumento de lob(cor 
mo ¡la verdad no noses mansfiituda otra ma 
cserta) remitelo á fa abfolusa y Uibre porencra, LL 
Buelue dredarguyr á toh en la gloriacion de fin 
nocencia, como fi. enella fe quifie/Je comparar con 
Dios. 





' 
Re/pondió Baldad Suhita,y dixo, o 
2 Elfeñorio y el temor eftán Teon q CS Dioja- 
elvcl haze pazcodus alcoraso: 

3' Porventura fus exercitos tienen nume. 

toly fobre quien no eÑá fi luz? 


4 y como fe jultificará el hombre con 
Dios Apis: Aerá limpio el que nace de 


11 


muger 
5: Henquisque niaun Nafta lanafirá ref : 
landeciéte: ni las eftrellas fon limpias de= 
erre dé fosojos: 
6. Quanto mas cl gulanodel hombre, y. 
hijo de hombre gulanot 


CNP1T XXVI 


Meet aura queno ne qu 
difputar conel dela Pronidencta de Dios, de lá: 
quale ene ques deseas poral 
nas de us abras:onque repóde laprimera par 
ie 


Refpondió lob, y dixo; 
(+ 2. Enque ayudafte álquenottiene 
fuerca? falualte conbragoál que no 
tiene fortaleza? AN 
3. Enqueaconfejafteal que no tiene feia 
encia? y moflrafleafaz [tu] fabiduria? 
4: Aquien has annunciado: palabras 1 y 
cuyo es el efpiritu que (ale de ti? ., sal 
$: "Cofás inanimadas fónformadas deba r Hebafas 
xo delas aguas * y de flus moradas. ertos. 
6. Elfépulchra cs defcubierto deláte del; *Xdofam 
y el infierno no tiéne cobertura, o 
7; Eliende tal Aquilon fobre vazio:cuel- ¿El cielog. 
galatierra lobre nada. Genis, * 
8 Lasaguas ataco fus. nues, y las nuues. 
no leromperdebaxodecllas. 
PE E SEN 


10 


9 Elaprictalá faz del alsiento,y eltiende 

fobre el funuue. 

10, El cercó con termino la fuperficie de- 
4 Para (ié- las aguas,? hala que fe acabe la luz y las ri- 
pro nieblas. 

11 Las.colunas del cielo tiemblan, y fe 

efpantan de fu reprehenfion. 

12. Elrompela mar.con fu potencia,y con 

fu entendimiento hiere[(u]hinchazon. 

3 SuEfpirituadornó los cielos:íiu mano 
/b Ot. huy. ¡crió la ferpiente b rolliza. 
dora.0t. 14 Heaqui, eftas (on partes de fus cami- 
tortuola.el ¡nos:y quá poco es loque aucmos oydo del? 
dragon. — porque el eftruendo defis fortalezas quié 

de entenderá? 


, CAPIT XXVIL 
jonde lob 4 la figunda parte del dicho de 
Ri pri dada fas 
ciayy de la mjuria que lebbaZen,juZgando del otrá- 
mentes UU. Declara el confejo del Prowidencia 
Y de Dios acerca del caStigo delos impios, diiendo, 
110 fa profperidad munilana es verdad que la fin 
% efivanieco enclmufino mundo ¿mas que fi merda- 
Ed cafligo para defpues de fi múerte.es guarda 

lo. 






a Heb, pio AuerE Tob 4 tomarfixs propofito,y 
szabolas o a ps 
2 Biue el Dios que me quitó mi 
derecho 3 y el Omnipotente, que amargó 
efoiiad pul PAI 
3, Quetodo el tiempo quemianimaclu- 
al Gen.2,7. dieresisoyiD viles] refuello de Dios 
en mis narizes, 
4 Mis labios no hablaráminiquidad : ni 
milengua pronunciará engaño. 
5 Nunca tal me acontezca,que yo osjuE 
tifiqueshafta morir no quitaré mi integri- 
dad demi. 
6. Mijuliciatengoafida, y no luafloxa- 
eS no (e auergongará micoragon de mis 
las. 
7. 9| Scacomoel impio mienemigo:, y 
como el iniquo miadueríario. 
8 _ Porque quees la elperanga del hypos 
crita, (1 [mucho] vuiere robado, quando 
Dios arrcbatáre fuanma? 
Por ventura oyrá Dios fiuclamor,quás 
dovinicrefobre «lla tribulacion? 
10 Por ventura deleytarfehá en el Om 
nipotente ? llamará aDios en todo tiem 
ot 7 
A Yo osenfeñaré loqueestáen la mano de 
Dios; mo elconderé loquedidacercadol 
Omnipotente. 
12 Hcaqui, que todos yofotros]o aueys 
¡iRo:porque pues os deluaneceys con ya= 


11 
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nidad? j 

3 SEltaeslafucrte del h8breimtipio acer- + Logtrek 
ca de Dios, y la herencia quelos violentos “8%+ 

han de recebir del Omnipotente. 

14. Sifushijos fucrenmalmplicados, [(e- £E1 impío 
rán] para el cuchillo : y fus pequeños no fe profpera- 
hartarán de pan. doy dere 
15 Losque decllos quedáren ,:en muerte va hablan- 
ferán fepultados y fus brudas no llorarán. “or 
16 Stamoutonáre platacomospoluo, y Ñ Ereracion 
aparejáre ropa como lodo: Lelosjute 
17 Aparejará, mas eljuflo fe veftirá: y el tos. Heb, 
inocente repartirá la placa, acompaná. 
8. Edic (avala comola polilla:y como 40. 
cabaña que hizo alguna guarda, * Yilao, 
19 +1 El rico dormirá, mas mo feráBro- He 
cogidorabriráfiss ojosh y no verá nadica pogo? 
20. Alirán del terrores como aguas: tot- ¡Defpare 
uellino lo arrebatará de noche, cerdo 

21 Tomarloha Solano, y iyrfe há:y tem» YS.Dios, 
peltadlo arrebarará de fulugar, pc 
22 tYecharáfobreel, yno pordonará ¡Sens 
huyendo huyrá de fla mano: OS 
23.) Batirá lus manos fobre el, y defde fu fadortras 
lugarlefiluará. La pelan 


CADPIT XXVII 
Bele lob sita affmacion dela dina Proni+ 
dencia por la menuda cifideracion deus obras 
enlanaturalela. 1I, Muestra que en Dios Jolo 
refide la verdadera Sabrduria,de laqual ge ar- 
ticipantes a los hombres, porfi falo temor y la obfira 


mancía defiLeyo 
Tertamente la platatiene fi occul- 
to nacmiento: y el oro lugar de donde 
lofácan. 


2. Elhierro es tomago del poluo: y dela 

piedra es fundido el metal. 

3 Alas tinieblas pufo termino , y á toda 

obra perfeéta que el hizo ,pu/ó ' piedra de mMojon, 

eflcuridad y de fombra de muerto. termino 

4 Sale elriojunto "al morador,y las aguas donde fe 

fin pic,mas altas que el hombre, 9 fe fuctón» q roj,. 

5, - Tierradela qual faldrá pan: y debaxo: go,” 

deellaellarácomo conuertida en fuego» “o Sete 

6. Lugar que lus piedras Jer faphuros ; y rone 

tendrá poluos de oro. 5 

7, Senda quenuncala conoció aue: niojo 

de bueyerelavido. 

8 Nuncala pifaron P animalestieros ni p Hebahi 

pasó porella con. Josde 

9. Enel pedernal pufo fu mano: y traftornó ¡beruia. 

los montes de rayz. 

10. Delos peñalcos cortó rios,1 y vieron q Heb.y 

ojos toda fu hermofura. LL od 00 Koda her- 

11 Losrios detuuo en fu nacimiento:y lo mofura vi- 

elcondido hizo fáliri luz... do fu ojo. 
Mm 
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Um Giélafabiduriadonde fc hallará?y el 

lugar dela prudencia donde eftá? 
13 Nuncaelhombre fupofu valor;ni fe 
halla en la tierra de los biñientes. 
14 Elabifimodizc,No Há en mi: y la mar 
dixo,Ni cómigo. 

*gpb.7, 9. 15 * No(e dará por oro, ni fu precio ferá 
A pefo de plata. 
16 Noesapreciada con oro de Ophir: ni 
con Oniche preciofo,ni con Saphiro. 
x7 El oro no fe le ygualará:ni el Diamante: 
mife trocará poriala de oro fino. 
18 De Coralnide Gabis no fe hará men 
cion:la fabiduria es mejor que piedras pre- 
ciofas. 
19 No feyguahará con ella efmeralda de 
Ethyopia;nofe podrá apreciar con oro fi- 


no. 
20 Dedondepuesvendrála fabiduria? y 
donde elá el lugar de laintelligencia? 
21 Pueses encubierta losojosde todo 
Biuiente, y 3 todaaue del cielo es occul- 
tal ñ 
aSoloslos- 22 *Elinficrno y la muerte dixeron, Su: 
que mucré: fama hemos oydo de nue(tras orejas. 
senéalgu- ¿3 Diosentendiófucamino: y el/olo co- 
hos decila, Noció fu lugar. 
Porque el mira hafta los fines de la 
ticrra:y vce debaxo de todo el cielo, 
25 Haziendo pefo ál viento, y poniendo 
las aguas por medida. 
* 26 "Quandoel hizoleyá la Muuia, y ca- 
mino l relampago delos truenos. 
27 Entonceslavidocl,y la taló:preparó 
la y tambien la ynquirió. 
28. Y dixoálhombre, Heaqui, que el to- 
mor del Señores la fabiduria: y la intelli- 
gencia el apartarfe del mal. 
CAPIT. XXIX. 

Viendo Tob; comengado en la fegunda parte del 
Arprendid pad aca lol 
quede impulieroro fs calicrión HET R na 
citando Jue profperidades pujadas venidas de la 
mano de Dios , aufimifino fío pia manera: debi- 
mir, opponsendolo ¿odo á Ls calumnias de los ad= 
merfarios. 


. Y Tornólob 4 tomar 5 fu propofito;, 





y dixo, 

z Quien me tornalle como enlos: 
mefes palfados, como en los dias quando: 
Dios me guardava? 

3. Quando hazia re(plandecer fi candela 
fobremi cabegará la luz dela qual yo cami- 
naua cola efcuridad.. 
4 Comofucenlos días de mi mocedad,, 
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£ quando Dios era familiar en mi tien- e Heb.en 


da. dra de 
á > ¿. Dios fobrg' 
5  Quádoaunel Omnipotente e?ava có. iaendds 


migo:y mis mogos árredor de mi. 
6 Quando yo lauauad mis caminos com q Mis pics 
manteca; y la piedra me derramauarios de 


te. ¡ 
7 "Quando faliad la puerta juyzio: y en 

la plaga hazia aparejar mi illa. 

8 Losmocos mevian, y fe efcondian: y 

los viejos fe lcuantauan , y eflanan en 

pic. á 

9 Los principes derenian fus palabras: y 

ponian la mano fobre fu boca: 4 

10. Laboz delos principales (e occulta- 

vaz y fu lengua fe pegauaa fu paladar 

1 * Quando los oydos que me oyan,me 
lamauan bienauenturado: y los 0J0s que 

me vian,me dauan “teltimonio. eS.dejalo 
1 Porque libraua ál pobre que grita- 69 

ua; y ál huerphano que carecia de ayu» 

dador. 

1 Labendiciomdel que feyuad perder, 

venia fobre mi y ál coragon de la biuda das 
usalegria. 

14 Veltiame dejuficia, y ella me veltia 

como vn manto,y mi toca erajuyzio. 

15 Yo era ojosál ciego, y pies ál co- 

x0. , 

16. Alosmenelterolos era padre: y de lu 

caufa que no entendía, me informaua com 
diligencia. A l 

17 Y queBrava los colmillos del iniquos 

y de fus dientes haziafolrarla prelas. 

18 Y dezia,En minido moriré, y comoare- 
namultiplicaré diase ; 

19. Mirayzefláabiertajuntoálasagu 
y en mis ramas permanecerá rocio. , 

20 Mihonrraferenucua conmigo : y mi 

arco fe renueua en mi mano. , 

25  fOyanmey efperauan:y callauaná mi FAlver.g 
confejo.. 10%, 

22 Tras mipalabra no replicauan:mas mi 

razon diftilava fobre ellos. 

+3 Y efperavanme como la lluuia ; y 

abrian (bacon ala llunia tardia. 

24: Simereyadellos,no lo creyan:ni der- 

ribauan laluz de miroflro.. 

a5 2 A prouauael'camino deellos, y fenta» g Yo era el 
uame en cabecera: y moraua como el rey cenfor de 
en elexercito: como el que confuela llo. Sis vidas 
rolos. dd 





CAPIT, XXX 


Proigticado ob e appliance 








ne/precio delos hombres, y la grandeza de la mi- 
feria enquezaorass venido, opponiendola á la felici- 
dudpafiadán ] 


Mas 


nos 


ASaora lós mas mogós de dias 
Ms yo, fe rien de mi; cuyos padres 
yo defdeñára de ponerlos cólos 
perros de mi ganado. 
y 2 Porque para auia yo menefterla fuer 
a Lafazon» ca de fis manos, enlos quales pereció 3 el 
hébres 10 fiempo? 
ron, 3, Porcaufa delapobreza y dela hambre 
defuentura Í0los:Ghuyáa la foledad,ál lugar tenebro 
dor. fozafolado y defierto - 
4. Que cogian maluas entre los ar= 
boles, y rayzes de enebros para calen= 
rarfes 
y Eran echados de entre ae gentes, y todos 
les dauan grita como á ladron. 
6 Quehabitauan enlas barrancas delos 
arroyos: enlas cauernas dela tierra, y en 
las piedras. 
bDelasgar 7 Que bramauan entre las matas: y fe có 
Eto groganan debaxo > delas efpinas. 
8 Hijos deviles,y hombres fín nombre: 
mas baxos quela mifima tierra. : 
9... Y aora yo foy fu cancion: y foy hecho 
a ellos refran: 
1o  Abominanme , alexaníé de mir 
z aun de mi roftro no detuuicron [fu] 
faliua, 
1 Porque [Dios] defató'mi-cuerda, y 
meafligio: y quitaron el freno delante de: 
miroltro. 
12 Alamano derecha fe lcuantó la mo 
cedad: rempuxaroo mis pies, y pifaron fo= 
bre milas fendas de fi contrición + 
13... Mifcnda derribaron : aprouecharon 
fe de mi quebrantamiento ;cótralos qua- 
les no vuo ayudador. 
14 Vinieron como por portillo anchos 
reboluieronfe pormi calamidad. 
15 Turbaciones feconvierticron fobre 
«Mialma. miscombatieron,como»» viento, € mi 
mivida, — voluntad , y mifalud, como Snuue que 
4 Tempel pal 
id 16 Y aora mi almacitá derramada en 
mis dias de aÑicionme han comprehen- 








ei dido. 
Dio9 04 17 Denoche*taladrafobremi mishuel 
". fos3 y mis pulfosno repolán+ 
18, Conla grandeza de la fizerga del dolor 
saraco | mi £ yellidura es mudada ¿$ ciñemejco- 
y S. Eldo- moel collar de mrropa. 
Dor, 19 Derribómeen lodo toy redil 
tcál poluo, y ¿la ceniza. 
20 'Clamoáti, y nó mc oyes; prefento 
meyy mo me echas de ver. 
E Halte tornado cruel paramiz cor 
fortaleza de tu maño me eres aduerfa- 
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22 Leuántafteme, y hezifteme caual- 

gr fobre el viento , y derretifte en mi 
el fer. h Oslafub 

23. Porque yo conozco que me tornasá Unciao ef- 

la muerte yá la cala determinada 3 todo: “8óa: 

biuiente. 

24 Mas el no eftenderá la mano contra 

el Sepulcro; clamarán por ventura [los 

Cia tados] quando el los quebrantá- 

re? 


¡Hebaal do 


a5 Porventurano/lloréyo 1 ¿laMiGo? oa 


y mi anima no fe cntrifteció fobre el me- 
nefterofo? 

26 Quando elperausel bien , entonces 
mevino el mal 3 quando elperaua la luz, 
vino la elcuridad » 

27 Misentrañas hieruer, y norepofan; 
preuinieronme días deaflicion. 

18  Dencgrido anduue, y no por el 
fol;leuanteme ena: congregacion, y cla- 
mé. ¿ 

29 $ Hermano fué de los dragones, *Semejan- 
y compañero! ¡de las hijas del abel An” 
[L12 00 4 y 4 Delosa- 
30. Micuero eftá denegrido fobre mi, Y befruzcs 
mis huellos fe fecaromconfequedad, 

31: Y miharpafe tornó enduto;y miorga 

no en boz de lamentátes » 


CAPIT, XXXI. 


¡Refiigue la narracion de fu vida pafadayaffro 
Die cdi toda ime 
piedad para con Dios y para con os hombres pro= 
dado quepodria Pazerla mifina purgacion de- 
lante de Dios con Jana conftencia» í 


“ze concierto con mis ojos, por= 

jue ¿que propolito auia yo de pé= 
dedela virgen? , 

2 Porquequegalardone daria de arri- 

baDios,y que heredad el Omnipotéte de 

lasalturas? ñ 

3 ' Por ventura noay quebrantamiento 

para climpio? Y = cltrañamiento para los un 

que obraniniquigad ? 2 Ea 

4 Porventuracino yeemis caminos, Y Manh.zaja 

cuenta todos mis pallos3 

5, Sianduue con mentira, y fi mi pie a- 

preffuróa engaños 

6. PefemeDiosen balangas de julicia 

y conocerá miperfeccion» 

7 'Simis palfosfe apartaron del caminos 

y fimi coragonfe fuétras misojossy.Gal- 

gofe apegód mis manos; 

8 Siembreyo, y otro coma; y mis ver- 

duras fean arrancadas» 


m QueDi 


9 Si 
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9 'Siful mi coragon engañado acerca de 
inugeryfieftuue alfechando Ala puertade 
mi proximo: 


10  Múela para otromi muger, y fobre 
ella fe encoruen otros: 

Hob, juz- 1 z Porque es maldad y iniquidad 2pro- 
tuada. 


adas 
sd Porque es fuego que hafta el epul- 
bHeb.ren- Chro deuoraria;ytoda mib házionda def 
amofeso: arraygaria. 

y Si vuicratenido enpoco el derecho 

de mifieruo y demificrua y quando ellos 

pleyteaflen cómigo: 

la / Que haria 3oquando Dios fe leuan- 

- valet y quando el ica, quee refor 
ti deria yo? 

15 Porvéturaclquecnel vientreme hi= 
zoámi, no lohizoicl? y va mifmo [au- 
Etor] nosdifpufo.eo la matrizd 
r6 - Si oltorué el contento: de los po- 
bres, y hize desfallecerlos ojos de la biu- 
da. y el ol y 
¿17% fi comi mibocado folo:y no comió 

delel huerphano: r 
18 /7 (Porque defde mi mocedid cre- 
ció conmigo [el huerphano] como con 
padre: y/deldeel vientre demi imadte fué 
- guias de labiuda:) 

lo Sivideal que pereciera in veftido, y 
ál menelterofe fin cobertura, 

zo  Sinome bendixeron fus lomos, y 
del yellocino de mis-oucjas fe callenta- 


ron: 

EN Sialcé contra el huerphano mi mano, 
4 Hcb.ol aunque vielfe d que todos me ayudarian 
ayuda enla en la puerta; 

Merto 22 Miefpaldafe ciyga" de miombro; y 
eHcb.deía ini brago lea quebrado de mi canilla; 
ombror y peras te miel caltigo de Dios,con- 

tra cuyaaltoza yo no Ei poder. 
24 Sipuleenoromiclperanga; y dixeal 
oro¿Mi confiangá eres tu 
25 . Si mealegré de que mihaziendale 
inuleiplicafles y de¡que mi mano hallada 
mucho; e 4 
/ Pargaft 26. FSivide al fol (quando tefplando- 
de ¡clas cias yilalusa,quando yua hermolá, 
rias a Y micoragon:feengañó enfecretos y 
£, Los ado" Bj baca befó mi mano; 
ba 18 Efogambicn fucramaldad prouada; 
porquenegariaálDios Soberano. 
29 Simealegró enel quebrátamiéto del 
quemeaborrecias y moregozijé, quando 
Jo halló el mal; 
3o Queni aun entre mé ál pecado 
mi paladar y: pidiendo maldicion para ll 
anima; » k 
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gu. E Quando mis domefticos dezian, h No obfá 
quien nos dielle de fu carne? wúca nos har te9mis do 
tariamos. mefticos e 
32 Eleftrangeronoreniafueralanoches ox 4 a vga 
mis puiertas A etal ao laalica) eciolad 
33 1 Siencubri, comolos hombres,mis ¡Purgatéde 
es,efcondiendo en mi clcó- hypocrifia 
uidad. : 






35. Quien me dielle , quien me oyelle; Y Heb.hes 
+ ciertamente, mi feñales que el Omnipo» [yg 
tentetcltificará pormi:! aunque mi ad, bros der 

, ió varó de 
36 Ciertamente yo M”lojllcuaria fo, mi pleyto. 
bremiombro 3 ymelo ataria cn lugar de Pe procel 


Coronas. 18 de micas 
ale! s ON 
37... Yo." le[contaria el numero de mis ¿ip 


palos ; v y como principe me allegaria d o Animoto. 


38 Simitiercaclamará contrami, yllo- 
rarán todos fus(ulcos : 

39 Sicomilu fuerga lin dinero , 9 aÑigi 
elanima de lus dueños; 

0 Enlugar detri o. me nazcan clpinas: 
y neguilla cn lugar de ceuada. Acabále las 
palabras delob, 


CAPIT XXXIL 
ap Ls maneebo fabio , millo quelos amigos delob 
E satavapy queno tenian ya mas que rponder 
lo, losredarguye de pocojabios, y toma la dyputa 
contra lob. pa 


Ceffaron ellos. tres varones de 
refponderá lob, porquanto:el cra P Heb. en 
julto * enfu opinion. us ojose 

2 YEliu hijo de Barachel Buzita , de la 
familia de Ram, fe enojó con furor contra - 
lobscnojofe'con furor,porquanto; alli: q Hebita 
cava fi yida mas queá Dios, ¡Almas 

3_ Enojófeaníimilimo confuror cótra (us 

tres amigos; porquanto.no: hallauan que rHcb.Yc¿6 
co 3/5 auicodo condemuadoa ssarondo 
ob, y > 

4. Y Blu aniaperadoA16DA enla di Jal 
puta: porque todos eran mas viejos de dias brasa 

que el, ; : 
5 Y viendo Eliu queno auiarelpueña en 
la boca de aquellos tres varones, fi furos 
feencendió.. 5 
6 Y respondió Eliu hijo de Barachel Bu 
vita, y dixo ¿Yo /ay menor de dias, y vol; 
otros viejos ¿ portanto he auido Dl 
lo 
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do, y he temido de declararos mi opi- 
nion. 

aLosvicjos 4 — Yo dezia , 3 Los dias hablarán, y 
la muchedumbre de años declarará labí= 
duria: 

8 Ciertamente cfpirituay en el hombre, 
y ¡nfpiracion del Omnipotentelos haze 4 
entiendanz lxirebal 

9 Nolos grandes fon los fabios: ni los 
viejos entienden el derecho. 

10. Portanto yo dixc,Efcuchádme,decla 
raté mi fibidursa yo tambien « 

1» Heaqui, yo héclperadoá vueltras ra- 
rones,he elcuchado vueltros argumentos 
entretanto quebufcays palabras. 
12 Yaunheos confiderado, y heaqui 4 
no ay de vofotros quien redarguya a lob, 

bHeb. ha- Y re/ponda ilus razones. 
Mamos feié- 13. Porqueno digays , Nofotros b aue= 
clabioslo mos hallado,, que conuiene que Dioslo 
alamgó. — derribe,y no hombre. pe 
14  Ni'tampoco lobenderegó á mi fus 
palabras, m yole refponderé con yueltras 
TAzZOnCS. 
3 Efpantaronfe,no refpondieron mas, 
quitaronfeles las hablas 
16 Y yoclperé,porque no hablauan; an= 
tes pararon y no refpondieron mas. A 
17 — Relponderé pues: tambien yo mi 
parte, declararé tambien yo. mi Opini= 
on: 
ED erszo- ¡3 Porque efoy lleno € de palabras: y el 
dDemico <(piritu'd de mi vientre me conftriñic. 
mgon. 19 Decierto mi vientre escomoel vino 
que notiene refpiradero,y fe rompe: co- 
mo odres nucuos. 
20 Hablaré pues,y refpirarés abriré mis 
labios, y refponderé. 
21 Noharéaoraaccepcion de perfonas: 
ni víaré con: hombre de Jifongeros: titu= 
Jos. 
22 Porque no fé hablar lifonjas: [de 
otra mancra ] en breue me confumma mi 
hazedon. 








CAPIT. XXXIIL 
Coninca doflamente fu difputa con Tob refis> 
'miendole todo fa diclioen dos coniclifiones : en 
E frimira afiemá aúer bind innoren (crió; e 
Ex'Segunda, caStigarle Dios fivculpá fugas En 
ambasreprehende Eliw3lob. — 1l,> Prienale 
Lo contariodela primera,prefuponiendo que,en dos 
maneras auufaldos álbbre de fu pescado, paraque 
¿conuierta á el, ó por Sueños, porenfermedaldes, 
conque ledipone para oyr: 3 darcredto dla par 
Labra de fas miniros . No firmienido las enferme- 
disdis y calamidades en el mido para otro fo,que- 





ro B, 


de désquiproñado lobo ato idoiontcentes eb 
preapao ff verdaderos 


Pes oye aoralob mis razones, 


y elcucha todas mis palabras. 
2 Heaqui aora yo abriré mi bo= 
ca: y mi lengua hablará en mi gargan- 
ta, 
3, Misrazones [declararán] larcétitud' 
dem coragon : y mis labios hablarán pu 
ra fabiduria. 
4 ElLípiritu de Dios me hizo 
racion del Omnipotente me dió vida. 
5_ Si pudieres,re/pondeme:* difpon,el- 
tá delante de mi 
6. Heineaqui a mien lugar de Dios,fcó- 
forme3tu dicho : de lodo foy yo tam- 
bien formado. 
7, Heaqui que miterrornote efpantarár 
ni mi mano (e agrauará fobre ti, 
8 Decierto tu dixiteá misoydos, y yo 
oy laboz de tus palabras, 
9. Yofoylimpio, y in rebellion; yofoy 
innocente,y no ay maldad comi. Í 
10  Heaqui$ que el bufcó achaques con- 
tra mi,y me tiene porfi enemigo. 
1 BPufo mis pies enel cepoz y guardó” 
todas mis fendas, 


ylainfpi 





nm Heaquieneltoi ne has habladojufta- ; 


mentesrelpondertehe, que mayor es Djos 
que el hombre. 


3 Porque tomalle pleyto contra. 
e porque el j no dirá todas lus. pala 
ras 


14 _ Antesen vna d'en dos maneras habla- 
rá Dios ál que no vee. 

15 Porfucño de vifion noéturna, quan 
doclfucñocarfobrelos hombres) quan 
dí fe adormecon fobre el lechos 

16 Entonces reuclad la orejadelos hó- 


+ bres;y les feñala fu caigo; 


17 Paraquitarál hombre de la [mala] 

obrasy apartar del varon lafoberuias 

18  '[Anfi] detendrá fi anima de cor= 

os y lu vida de fer palfadaá cuchic 
lo 


19 Tambien fobre fu: cama escaltigas 
do con dolor fuertementeen todos lus: 
huelos: + 

20 Quelehaze'quefu vida aborrezca el! 
pan,y fu anima la comida fuaue. 

21 Su carne desfallece fin verle: y fus 
hueflos, que antes no (e vian'!ferán leuá- 
tados. 

22: Y fianimafe acercará del fepulchro; 
y lu vida,de losenterradores. ñ 
23 Si vuicro.cerca decl algun elo- 


A 
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€ Sotusaro 
gumentos. 
FArr995Y 
1320— 


gDios 
h Artajata 


i Heb.no 
has jolie 
cado. 


Mo 
T No defi 
cubre to 
dos us juya 
xi0sa, 


¡Semuefiao 
con la: far 
queza». 


uu 
+Otangel. quente 2 annúciador b muy eftogido, que 
a calabaiejuls 
demil 24 ¡Quele diga ue [Dios] vuo miferi- 

cordiadel , la lieiGdsueceadicil le 
pulchro,que halló redemcion. 
25 ¿Sucarne fe enternecerá € mas que de 
yn niño ; y boluerá ¿los dias de fu moce- 


cHeb.de 
miñcza 





ADios, yamarlo há : y verá fl 
lo:y el dirtalhombreel pago 
de fujullicia. 

27 Elmitafobre los hombres:y el que di- 
xerc,Pequé,y peruerti lo reéto,y no me há, 
aproucchado: 

18 Diosredimirá fu anima, queno palfe 
al fepulchro:y4u vida fe verá en luz. 

29 Heaqui, todas cltas cofas haze Dios 
dos, tres vezes con el hombre; 

30. Paraaparraria anima del fepulcbro; 
y para illuficarlo com la Juz de los biuien- 


tes. 
31 Efcuchalob, y oye me: calla y yo ha 
blaré: 
32 “Y Givuiere palabragsrelponde me :ha- 
«4 Yome- .'blasporque 4 yo te quiero jullificar. 


Ci 33 Yfinó,oyeme tuamibcalla y enfeñar- 
vencido! ¿Ghiddha 

da lee héLabiduria, 

las ¿CAI T, XXXM LIL, 


Viendo pronado Eliu-á Tobremel precedente ca- 
AA pito contrario de primera conlayomss ab 








mo aer fido.iómocite en iovida ene e 
sa lo contrario de la Fepoda, a/abque Dios mingó 
sguio lelnélucho cabligandolezan duramenteyy 
por configuiente fer impso y bla/plremo contra Dios 
en jugar deel anio 
" Relpondió Eliu,y dixo, 
2  Oyd/abios,mis palabras, y do- 
fos efcuchadme: 


3, Porque laorejapruenalas palabras, y 
veDifcierne el paladar gula para:comer- p 
Tas viandas. 4 Elcojamosparamofotros Feljnyzio; 
fLoreéto. conozcamos «entre molotros qual Jés lo 

bueno. mi 

5 Porquelob há dicho;yo,  feyjulto,y Di- 

os mehá quitado mi derecho. 
gHeb.fe-¿. 6. Enmijuyzio B fuementirolo, mi facta 
Féprimo %es agravada linaanerzopreuaricado. 





períonz 7. ¡Quehombre «y zomo ob; que beue el 
portero ercarmioycomo aguat 
Arribo, 8. ¿Y vá:en compañía. con losque obran 


Me. iniquidad, y andaconlos hom res mali- 
¡Hobsen fir ciofos. 
«quercrcon y Pareledito Dapada mia Eo 


paro de Prey 3 conformáre fu voluntad con Di- 
coragon. 0%: 


«cuerdos. 10 Porráto varones + de fefo,oydme.Le- 
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xos vaya de Dios laimpiedad, y del Om- 
nipotentelainiquidad. 

u  Porqueel pagará álhombre fi obra, 

y el lehará hallar conforme á fu cami- 

no. 

1 Aliende declto, cierto Dios no hará 
injufticia, y el Omnipotente no peruerti- 

rá el derecho. 

13 Quien vilitó porel la tierra? y quien 

pufo en orden todo el mundo? 
14. Sielpulelle fobre el hombre fi coragó, *P/al104e 
y * recogielleafi! fuefpiricu y fu alien, 29: 
to: 1 Gente 
15 Toda carne pereceriajuntamente,y el 
hombre fe tornaria en latierra. 
16 Y hi[ay entiJentendimiento,oye elto; 
efcuchalaboz de mis palabras. 
17 — Por ventura enfeñorcaríchá el que 
aborrece el juyzio? y condenarás dl pode- 
rofofiendojuNto? 
18 Abi dezirfeháal rey, " Pete Sada 
uerfo eres,y 3 los principes,Implos Jay? Juño» 
19 [Quito MEA id] ado ha. FDeUf.to, 
10 accepcion de perfonas de principos , mi Y fp, y 
el rico es deel mas refpcétado que.elpo- 7 o 
bre : porque todos fon obras de fus ma- sab.c,8. 
nos. so Ecclób 154 
10 Enynmomento mueren , ydmedia 16. 

noche fe alborotarán los pueblos, y paÑa- Rom.,tt 
rán , y finmano ferá quitado el podero- Gal.a.6 
Lo. Epbe/: 4, 
21 *Porquefasojos éflán [ pueftos] fo, Col 
brelos caminos del hombre, y todos fs 
pallos vee. . pro 
12  Noaytinicblas, nifombra de muerte ,,, 
ces fe encubran losque obran mal - 

lad. 
23 Porque nunca mas permittirá al hom- 
bre,que vaya con Dios áju: 10, 
14 Elquebrantaráalos fuertesa fin pel: nSin que 


uifa : y hará eflar otrosen lugar de c- deca 


fidencias 









los, 

15 Portanto cl hará notorias las obras de 
«llos:y boluerá lanoche, y ferán quebran= 
tados, 

16 Comoimaloslosherirá en lugar * dó- o Hebade- 
defean viftos: Jos G vecno 
27 Porquantofeapartaron delanfi: y no ne 
confideraron todos fs caminos; Al 
18 Haziendo venir delante de ficl clamor 

del pobre : y oyendo el clamor delos ne- 
telsitados. 
29 Yheldiererepolo,quien inquietará? 
Siefcondiere el roftro,quiélo mirará? [EC 

10] fobre vna nacion,y afsimifmo fobre va 

O siendo queriyne hombre 

30 :ziendo que reyne el hombre hy- 7 
pocrita? para «fendalos del pucblo. sa o 

zu Por. 


Xacioncs. 


us 
31. Porque de Dios es dezir,Yo perdoné, 
no deltruyré. 
32. Enfeñame tu loque yo no veo: que 
hize mal;no lo harémas. 
33 Porventuraacabará elpor tifi:obra, 
queno quierastuó quieras yo iloque 
fabes. 
34. Loshombres defefo diran conmigo,. 
a Acordara Y el hombre fabio 2 me oyrá: 
cómigosde 35 Tobno habla confabiduria, y fus pala- 
siendoylob brasno/ón con entendimiento. 
no $. 36. 5Defléo quelob fea prouado luengás 
pcs mente, paraque aya refpueltas El 
AiO varones iniquos. 
37. Porquanto á fu peccado añidió im= 
piedad :bate las manos entre nofotros , y” 
multiplica (us palabras contra Dios. 


CAP IT. XXXV 
Ni Elis otro dicho de lob, Paila 


ed Dios 3 miiuticia, dmi castigo, d deque le 
diia mi peccado? declara que mi el peccado del bi. 
bre daña d Dios mi le-apronecha fu justi 
mifino bombre es aquien eto irueo daña, TI. Que 
porlasfiliciones da Dios los hombres noticia defi, 
y lescomunica celestial fubiduria  (ilasreciben con 
Dumildad, 


be o Procediendo Eliu en fu razonamié- 









to dixo, 

2  Pienfasaucr fido conformeá dez 
eHeb.Mi recho lo que dixifte , < Masjullo foy que 
juñiciamas Dios? 
que Dios. 3 Porquedixifle , Que te apronechará, 
Arrib.720. que prouecho tendré de mi peccado? 
d'Alosque 4. Yoterefponderéalguas razones;y dá 
preguntaré tus compañeros contigo» 

Jo miíno 5. Miraálos ciclos:y vee, y confidera que 

ANetue — Joscielosfon mas altos que tus 

ú 6  Sipeccáres,queaurás hecho contra el? 
y tus rebelliones fe multiplicáren,quele 
arás tu? 

*Arriaay 75 *Sifueresjulto, quele darás icltó que 
recebirá de tu mano? 
8. Alhombrecomo tu[dañará]tuimpie- 
dad:y al hijo del hombre [aprouechará]tu 
julicia. 104 

m9 ena ind dl violen= 

«Heb, del cias. clamarán) y darán bozes'* porla fuer 


brago de gadelos violentos: , 
Josmu= 10: Y ninguno dirá, donde effá Dios mi 
chos, hazedor,que dá canciones en la noche? 
14. Quenos enfeñamas quelas befias dez 
la ticrra:y nos haze fabios mas. quelas aues: 
del ciclo. 
15 Alli clamarán:, y clno oyrá por lafó- 
fatióbre. Deruia delos malos. 
vano, 13% Ciertamente Diosnooyrá £lavaniz 


1 OB 


me al 


m4 
dad,ni cl Omnipotente la mirará. S 
14 Aunámas digas,No lo mirará: [haz] 
juyzio delante del,y efpera enel. 

15 Masaora porque fu yrano vifita y ni 
conoce en gran manera) fob abrió fu boca 
masa ', y multiplica palabras (in fibi-- 

furia. 


CAPIT. XXXVI 
Rofiguiendo Eli enaffirmar la jfticia deDi- 
os, repite; que fi de affliciones dl justo,no es fino 
por depercarledealgun pescado, 11, Exhorta 2 
Job á quefeconoxsa pescador, y quefenta bien def 
Pronidencia. 


SPalfandoá delante Eliudixo, — 'gHeb.y 
' 2 Efpcrame vn poco, y enfeñarte úidio 
he:porá todavia Fhablo porDios. Eloy dí- 
3 Tomaré mi fabiduria delexos, y darélá ¡omo 
jufticiaá mi hazedor. arriba 33, 6m: 
4., Porque decierto no fon mentira mis 
palabras, [antes ft trata]! contigo.con peri Heb. per. 
feéta fabiduria. facto de (e 





5  HeaquisqueDios ergrande, yo aborz Vidurias 
rece:f fuerte en virtud de coragon. POL 





6 No dará vidal impiozantes ¿los humil* mo, 
des dará fu derecho; 0% 

7 Noquitará fus ojos del jufto: mas com 

los reyes los pondrá tambien cn filla para 
fiempre,y ferán enfalgados. 

8: Yi cltuuieren prefos en grillos, y cap= 
tiuos.enlas cuerdas delabaxeza, ** 

9 Ellesannúciará la obra de ellos:y que 

fs rebeliones preualecicron. 

10. Y defpicrtala orcjadeellos ' paracaf: lParaque: 
tigo:y dize quefe conviertan de lainiqui- caliguén», 
dad. “ 

1 Sioyeren,y firuierenjacabarán fus die 

asen bien:y fusaños en deleytes. 

1 Masfinooyeren,ferán palfados á cu- 

chillo: y perecerán in fabiduria, y 
13... Maslos hypocritas de coragon "lo mHeb.pó: 
irritarán mas: y "'no clamarán,quando el- danyra. 
los atáres o 
14 Elanima deellos morirá en fumoce=- 
dad:y fu vida entrelos fornicarios.. 

15 Alpobrelibrará defu pobreza: y en la 
aflicion % defpertará fu oreja. O/Arriwvers 
16 q Y Paunteapartará de la boca de la 10. 
anguítia enanchura , debaxo delaqualno: IL 
ayaeltrechura.. 1 y teallentará mefallena: Ste có- 
degrofura,. td 

17. Mastuhas hinchido el juyzio delim- q Heb, y 
pio: [contra]lajullicia y eljuyzio[quelo], afsiento de: 
fultentan [todo.] tumefá lle» 


18: Por loqual Y detemeres, queno te bea Mm 
quitecon herida, laqual no cuites con gran ps br 


relcares 
19 Por 








m5 Al 
19 ¿Porventura eftimaráel tus riquezas? 
nieloro, nitodas las fuergas de poten- 
cian 
10 Nodefícesla noche, [enlaqual] el 
cortalos pucblos de fu lugar + 
Pr ESE Guardate,no mires á la iniquidad,te- 
aMiferiza. oiendola por mejor que la * pobreza. 
1  Heaqui, que “Dios q enfalgado 
con fu pies quien femejanteá el,cnfe- 
úador 
23  Quienvifitó fobre el lu camino 3 Y 
quien dixo,Iniquidad has hecho? 
pSuProui- 24 Acuerdate de engrandecer 6 fu obra, 
dencia. laqual contemplan los hombres : 
25 Laqual vieron todos los hombres , y 
el hombre la vee delexos, 
16 Hcaqui,que Dioses grande, y nolo- 
tros nolo conoceremos : mi fe puede ral 
esifcterni- trear € el numero de fus añOS. 


dado 29  Porqueel detiene las goteras delas 
AQUAs y quando la MHuuia fe derrama de fu 
vapor: 
28, Quando gotcan delas nuues,gotean 
fobrelos hombres en abundancia... 
ALS Si entenderá tambien los efendi- 





e Contas 3 
aguas. y in- CO 
nundacio- 32 
nes 


Heb. An- 
unciará fo 
bre ella fu 
compañe- 
xoracquií. Torofigue Elio encareciendo la Pronidencia de 
re de yea E Diosperla confideracion de algunas co/ás natw- 
SobresigU cales, como fla veneracion de los truenos, de los 

£+ — mpientos delas lunas dela tempeftad y dela fé- 
Vida eye. de donde concluye la farma Sabido: 
ay julicia de Dios en tado el gouierno deilemir 
- 7 y que madie puede teneren el quereprehen” 
ler. 


Elto tambien fe efpanta mi cora= 
h Hablade gony falta de fu lugar. 
Ingenerie 3 "WO yd oyendo lu terrible boz, 
cion de los y la palabra quefale de fu boca. 
truenos: 3. Debazo Je todos los ciclos lo ende- 
hago regará, y fal [le eftenderá] halta los ia 

nes dela tierra. 

4, Tras del bramará el fonido + eronará 
An fu valiente boz, y aunque fea oyda fu 
boz,no los detiene» 
5 TronaráDios marauillofamente cófu 


CAPIT. XXXVIL 


O B» m6 


boz.:el haze grandes colas , y nofotros no 
lo entendemos, 
6 Porqueála nieue dize, Se en laierra: 
y lluvia tras lluuja, y lluura tras Muuia em 
fu fortaleza. 
7 +Conlayehemencia [dela Iluuia] en Y Heb.Com 
cierra á todo hombre : paraque todos los !¿.Mano to: 
hombres conozcan fu obra. Cab 
8. Labeitia fe entrará en fu efcondrijosy. 
habitará en (lus moradas. 
9 Deel Mediodia viene el toruellino, y 
delos vientos del Norte el frio, 
10 — 1 Por el foplo de Dios fe di el ye-10t: Porla 
Jos y las anchas aguas 'o fon confiret- Peso de 
as. e 
entrase read RARO apto 
las nues, y las efparze con fu luz. s 
1 Y ellas fe rebucluenalderredor por 
fus ingenios , para hazer fobre la haz del 
nde » en latierra , loque el les man- 
10: 
y Vnas vezes poragote; otras, por Cau- 
ra defutierra, PNER ifecicnrdia las 
hará parecer» 
14 Efcuchacito lob, repolate,y confide- 
ralas maravillas de Dios. 
15 Supiltetu por ventura, quando Dios 
las ponia en concierto, y * hazia leuantar ace 
laluz de fu nue? peon deta 
16. Bas conocido por venturalas diferá- 
cias de las nues, las marauillas del Perfe= 
fo defabidurias? 
17 Y eran calientes tus veftidos o quan- 0 Heb. en 


do el dauzcl repofo ala tierra del Medio- repolar la 
li tierra Eco 


dia? 
18 PEñendifte tu por ventura conellos (A 


cielosfirmes como vn efpejo firmed 

39, Mueftranos , quel aucmos de dezir, 
porque no ordenemos en tinieblas. 

Lo” Porventura quando yo hablare, fer 
leha contado? Quando alguno (e anega- 
re, ferlohadicho? 

a. Tambien alguna vez no fe vee la 
Juz clara en los cielos; y palfa vn viento y 
ylimpialos. 

22 Delaparte del Norte vendrá la fere- 
renidad por el Dios terrible de alaban- 


q No hable 
mos difpar 
FAtCSe 


qe. 

23 Ele Todopoderofozál qual no alcan- 
amos; grande en potencia, y:en juyzio, 
y en multitud de julticiaz* no aflige. 15.osinno: 
24 — Portanto los hombres lotemerán; fia, 

e loslos fabios de coragon * nolo,com= ¿Hgo 
prehenderán. po 


CAPILT O XXXVII. 


Tos toma la difpura contra lob mofirand: 
Dr emsacdouedtadqarercio fica 
por 


“7 
por la confideracion de Las cofue naturales. 


Re(pondió Iehouaá lob defdela 
Y efcuridad,y dixo, z 
2 Quienes cfteG efcurece el con- 
fejo con palabras fin fabiduria? 


3 Aoraciñe,cómo varon,tus lomos:pre» 
a Enfeñar guntartehe, y * harás me fáber. 


uien ordenó fus medidas, filo fa- 
bes 2 5 quien cftendió fobre ella cor- 
del? 
6 Sobrequecltán fundadas fus bafas 4.9 
quien pufo lis piedra efquinada? 
7 Quando todas las eltrellas del alua a- 
labauan , y jubilauan todos los hijos de 
eMejuYen Dios? 
cerró. 8 * Quien encerró con puertas la mar, 
quando rebentó deel vientre faliendo ? 
9 Quando pufe nues por fu. veflidura, 
y por fi faxa efcuridad ? 
lo Y determinéfobre ella mi decreto, y 
le pufe puertas y cerrojo. 
m Y dise Hada aqui vendrás, d' y no pal, 
farás adclante: y alli parará la hinchazó de 
tus ondas. 
nm Hastumandado ¿la mañana en tus 
dias? has moftrado'ál aluafu lugar, 
13  Paraqueafgalos fines dela tierra, y 4 
fean cade fe ella los impios? 
14 Trasmudandofe comolodo de fello; 
y parandofe como vellidura: 
15 Maslaluz delos impioses quitada: de 
ellos: y el brago enaltecidó es quebran- 
tado. 
16 Porventura has entrado halta los pro 
fundos de la mar? y has andado efcudriñan 
do elabifmo? 
17 Porventura han:te ido defcubiertas 
las puertas de la muerte?y has vito las pu= 
ertas de la fombra de muerte ? 
18 Has tu con(iderado halta las anchu- 
ras dela tierra? declara, (fabes todo efto. 
19 Pordonde va el camino á la habita- 
cion de la luz 3 y el lugar delas tinieblas 
dondees? Y 
zo  Silatomarás tuen fús terminos i y 
entenderás las fendas de fu cafa. 
21 Sifibias tu quando aulas de nacer? y 
á el numerode tus dias auia de fer gran- 
lez 
22  Hastuentradoenlos theforos de la 
eyes vilto los theforos del grani- 
20 
23 Loqualyo he guardado parael tiempo 
del augulia: para el dia de la guerra y de 


mic has. > d 
4. Dondecftavas rs, quando yo fundaua 
cios la iercathazmetofaber Uf sienesintelli- 
Lligencia, — 8SncÍa. 
5 


AHcb.y no 
añidirás. 


1.0 B. 


2 Quando el 


m8 


la batalla? 
24 Qualfeaelcamino por donde fe re- 
parte la luz? por dondee elparze el vien- 
to Solano fobrela tierra? j 
25 Quienrepartió condudto l turbion? 
y caminosá los relampagos y truenos? pp, 
26 Haziendo lloucr fobre la tierra del. $... des 
habitada reel denso, donde moy hó- Fog 

rel 
27 Para hortarla tierra deficrta, y incul- ¿ya 
tas y para hazer produzirf verdura de se- dui 
NUcuos. de renue» 
28. Porventurala luuia tiene padre?'S 605 
quien engeudró las gotas del rocio? 
29 Devientre de quien falió el yelo ? y 

la clada del cielo quien la engendró? 
3o Lasaguas EL tora manera de pic- g Heb. fon 
dra; y lahaz delabyfmo b fe apricta. — efcondidasa 
31 Detendras tu por venturalos deley- h Se congo 
tes de las Pleiades ¿9 defatarás las atadu- 

ras del Orion? 

32 Sacarás tua futiempolos fignos de 

los cielos 3 9 guiarás el Aráturo con fis 

hijos3 

3  Supiftetulas ordenangas de los cie- 
los? Difpondrás tu de fu poteftad en la tie 
ral. 
34 Algarástu álas nues tuboz , parad 

te cubra multitud de fea 
35. Embiarás tulos relampagos, paraque 

ellos vayan ? y diran te:ellosá ti, Henos 
aquij 
34 Quienpufola fabiduria! enlos riño- ¡En Torá 
nestó quien dio al entendimiento la intel- a sícom 
ligencia? y 
37. Quien pufo por cuenta los ciclos có 
fabiduria? y + los odres delos cielos quié Tas nues. 
los hizo parárs 
38 ¿Quando el polio fe há endurecido 1 Entiépo: 
con dureza,y los terrones fe pegaron vnos- defecas. 
A otros? 





CAPIT. XXXIX 
¡Rofiigue Dios moStrando lo mifino por la conf 
Plitadarde senos aniraló y die pati 
xa, 11. tobreprebendido anji de Dios,recono- 
ce fwinfipiencia en auer querido difputar conel, 


Agarás tula prefa paracllleon ? y - 
Cs sm Eiambie delosleon mHeb,eJal! 
mas. 
¡n echados en las cuevas, 
y fecán ens cabañas para afchar 
+ Quien preparó ál cuero Íu.caga, *P/147,9, 
> nando Jus pollos dan bozes ¿Diosa per.» OS 
dido; fin comida? , rán lin, Eco. 
, Sabestu el tiempo en que paré las ca» 
4 poca que p: aa 








2.19 pi 
bras montelestó mirafte tu las cieruas,quá 
do cltán pariendo? 

sa Heb,hin- 5  “Contalte tu los mefes 2 de fu'pre- 

chen fer? yfabes el tiempo quando han de 
parir? y 
6 [Como] fe encoruan, quebrantan fis 

bHcb.cm-hijos,> palfan fus dolores: 

bin +7 [Como defpues] fanan los hijos, 

+crecen conel grano : falen y nunca mas 

bucluená ellas. 

8 Quien echó libre al afho montes? y 

quien loltó fus ataduras? 

9  Alqual yo pufe cafa en la foledad : y 

fus moradas en la tierra falada. 

10 Ora paa dela ciudad : no 
oye las bozes * del pechero. 

pi SN ¿Lo necalto delos montes dali pal. 

portargos. to, y anda bulcando todo loque eflá ver= 

d Heblaín de, 

ueflgacion 1, Por ventura querrá el ynicornio fer- 

deó  mirteáti, ni quedará ru peftbre?. 

33. Atarás tual ynicornio con fu coyun- 
da para elfulco? labrará los alles enpos 
deri?j 
14 Por ventura confiarás en el, por fer 

rande fu fortaleza ; y farás del tu la- 
¡ori 

35 Fiarás del que tetornará tu fimiente: 
y queallegará en tu era? 

16 Heziltetulas alas alegres * delabel- 


s.Qudelpa tru los cañones y la pluma dela cigue- 


ve Del de- 





2 : 
17. £ Laqual defampára en la tierra fus 


£ KLadeF huenos: y fobre el poluollos efcalienta, 


trUZe 


18. Y oluidafe de que los pilará algun 
pic: y quelos quebrará alguna beltia del 
campo. 

19 BEndureceít para có fus hijosycomo 
E A fino fugfén fuyos , no temiendo deque fu 
e 


trabajo aya fido en vano: 

20 Porque Dios lahizo.oluidar de fabi- 
duria,y no le dió intelligencia. 

21 Áfu tiempo fe levanta en alto , y 
fe buila del cauallo , y del que fube en 


el. 
22 Difetuál cauállola fortaleza? veftil 
te tu fu ceruiz derelincho? 
23 Porventura efpantarlohas, como á 
algun lagofto:h en cuya nariz ay fuerga pa 
"hHeb. fac»ra elpantar? 
talezadeía 24 Efcaruala tierra, alegrafe en fu fuer- 
ri imic- <a. (ale ál encuentro delas armas : 

id 23 Haze burla del cípanto, y no to- 
me , ni buclue el roflro delante del cu- 
chillo. 

26 ¿Contra elfuena el aljaua, elhierro de 
Jalahga,y de lapica; 
27 Y el con impetu y furor efcarua la 
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stierra, Y y no eftima el fonido dde la bo- 
zina, ¡Heb,yno 

28 Entrelasbozinasm dizo,Hea:y defde es 4 hoz 
lexos huclela baralla, cl eítruendo de los y -pomayr 
principes y el clamor. a 

29 Poryenturabucla el gauilan por tu 

induftria ? eftiendefus alas hazia el me- 
dio dia? 

3o Por ventura enaltecefe el aguila 
por tu mandamiento , y pone en alto fu 
nido; 

31 Habita, y ellá enla piedra enla cum= 
bre del peñalco,y dela roca? 

32. Defdealliallechala comida: fus ojos 

«confideran muy lexos. 

33. Y fius pollos tragálangre 1: y adonde 
vuiere muertos,alli eftá, 

34 Y refpondió Ichoua A Job, y dixo, 
35 Es por ventura fabiduria contender 
con el Omnipotente? El que difputa con 
Dios,tefpondaáefo. » 
36 4 Y relpondióloba Ichoua, y di. 

xo, 

37 Hecaqui,que yo foy vil,que te re[pon= 

almas PERES LO Dia 

38. Vna vez hablé, y no refponderé: 
do E  T mas no tornaré d ha- 
lar, 


TMata418 


1, 


FHebyno * 
CAPIT. XL añidirés 
Veftra Dios a lob,que ha hecho malen condes 
nar fa juyRio inftifcandofó tanto fo 
Dl, Declara, fa ¡grandeza porla obra de fs juy- 
xjos,conque abate losfoberiios , 111, Porlacó. 
fideracion del elephrantoyy dela vallena. 


Refpondió lehouaá lob defde la 
efcuridad,y dixo, 


2 Ciñcte aora,como varó, tus lo- 
mos;yo te preguntaré, y hazmefaber. 
3 Porventurainualidarás cu tambien mi 
juyzio? condemnarmebás á mi, para juÑti- 
ficartea ti2 ; 

4 Tienes tw brago como Dios? y trona» 
rás tu conboz.como el? 

5 ! Aoraatauiate demageltad y de altes 
za; y viftete honrra y ehctino ia. 

6. Elparzefurores de tu yra; y miradto= 
do fobernio,y abatelo. 

7. Miraátodo foberuio, y proltralo ; y 
quebrantalos impios en fu afsiento « 

8 Encubrelosá todos en el poluo ;'" y 
ata fusroltros en efcuridad ; m Matalosa 
9 Yyotambiente confellaré,G tu dicf- fentécialos 
tratefáluará, dmuertcs 
lo. Heaqui aora ? Behemoth”, alqual 1, He 
yo hize * contigo , yerua come como 9 Comore 
buey hizcdtie 





1 Yronia; 


n 


1 


m Heaquiaora que lu fuerga cftá en fus 
lomos: y fu fortaleza en el ombligo de fu 
vientre. 
1 Sucola mucuecomo vn cedro: y los 
nicruos de fus genitales fonentretexidos. 
1 Sus huelTos/ón fuertes como azero: y lus 
miembros como barras de hierro, 

El esla cabega de los caminos de Dios; 
PURAS del fu cuchillo, 
135. Ciertamente los moutes!leuan renue- 
co para el; y toda bellia del campo retoga 
alla, 

di 16 Debaxo delas fombras e echará;en lo 
aHeb.y del occulto de las cañas, ? y delos lugares hu- 
limo,oscic= midos. 
hoj 17. Los arboles fombrios lo cubren con fu 

fombra.los fiuzes del arroyo lo cercan. 
bselobe- 18 Heaqui mus elb robará el rio que vo 
uerátodo. corra: y conhafe que cl lordau palfará por 
fubocas ! 
aS.fuhaze- 19 “Ello tomará por fus ojos enlos tró- 
dor, pegaderos,y le horadará la nariz. 
dLavalle- 20, Sacarás tu ál dLeuiachan con el an- 
Dña zuelo : y con la cuerda quele ccháres en fia 
lengua? 
ar. Pondrástugarfio en fus narizes:y ho- 
tadarás tu con elpina lu quixada? 
22 Porventuramultiplicará cl ruegos pa- 
ra contigo? hablartcha el á ri lifonjast 
23 Por ventura hará concierto contigo 
paraquelo tomes por ficruoperpetuo? 
24  lugarás por ventura conel, como con 
paxaro? y atarlohas para tus niñas? 
25 Porventura harán vanquete por cau- 
fa de los compañeros? partirlohan Entre 
Jos mercaderes? 
26 Cortarástucon cuchillo fu cuero? y 
on francado de pefcadores fu cabega? 
27. Pontumano fobre el:acordartehásde 
la batalla, y nunca mas tornarás. 
eHevifa 28 ¿Heaqui que Cru efperanga ferá burla» 
efperanga dayporque aun a fu fola villa fe delimaya- 
£Hcb.ferá rán. 
echado,o, 


fe echará» 


CAPLIT XLL 


Plug evlacnfderaciondelayalina de fu 
compoltura forslezs y ingenio, 


Adic ay tan ofaco quelo defpicrte: 
quien pues podrá gflar delante de 
mi 
«gHcb.y 2 Quiénmepreuino 5 paraque yofelo 
Sumpliéo agradloacafcodo loqueía debaxo del cie. 
lo esmio, ; 
3. Yonocallaré fos miembros, y la. cofa 
de fusfuergas y; y la gracia de fu difpoli- 
ciom * 


1. O BL 
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4 Quien defcubrirá la delantera de fu 
veftidura? quien fe llegará del con freno 

dobles 

$ Quien abrirá las puertas de furoftro? 

hos ordenes de fus dientes efpantan. — hHeb.tos 
6 ¡Lagloria defi vestidoes elcudos fuer- dercedares 
tes cerrados entrefi eltrechamente. de fins dica 
7 Elwnofejunta conclotro, que viento ee 2 
no entra entre ellos. cal 
8 Ll vnoehá pegado conel otro, cllán zas de cfou- 
trauados entre (1, que no le puedenapar- dos cerra- 
a . do concer 
9 Confuseltarnudos enciendo lumbre: "2dura el 


y fus ojos/án t como los parpados del al-Fcéh 





ul ol 
10. Defuboca falen hachas de fuego: y 
proceden centellas de fuego. 
11  Defusmarizes fale humo como de vne 
olla,ó caldero quehicrue. 
nm Sualiento enciendeloscarbones, y de 
fu boca fale llama. 
33 Enfuceruizmorala fortaleza, y delá- 
te del es deshecho el trabajo, 
14. Las partes defu carncellan pegadas 
entrefíz eÑtá firme fa carne en el, y no (e mue 
ue. 
15 Sucoragon:es firme.como vnapiedra, 
y fuerte como la muela de debaxo, 
16- Defú grandeza han tomorlos fuertes, 
y de fus delmayos fe purgan. 
17 1 Quandoalguno lo alcangare,ni efpa- 1Hob. A Tu 
da, nilanga, ni dardo, ni coffelere, durará AUÍgador, 
[comrael] 
18 ElhicrrocÍtima por pajas, y el azero 
porleño podrido. 
19 Sactano le haze huyr,las piedras de 
hondafe letornan ariflas. 
20 Todaarmatieneporhojarafcas,y del 
blandeamiento dela pica fe burla, 
21 "Por dobaxo tirneagudas cóchas:im. MHeb.De. 
+ prime fi agudez en el fuelo, dl 
12 Hazcheruer,como vna olla, la profun Je siono. 
da mar: y tornala como vna olla de vngué- za 
to» 
23 Enposde(i haze refplandecer la fen- 
da,que parece que la mares cana. 
24  Noayfobre latierra fu femejante,he- 
cho para nadatemer, 
25 Menofpreciatoda cofáalta,es rey » fo- nSobre to. 


¡rorodos los foberuios. dos los anie 
malesterri. 
bles cfte.es 

CAPIT OXLIL clptinele 


ale 
JO ora ga de io, fai aiofpienia PA 
aer querido difputar conel fu casa, Le Embia 
Dios a los amigos delob á Job , paraque ore por ellos. 
111, Dios conuierte la miferia de lob en mayor profe 
peridad que la que antes tuno, 
Na 
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"Refpondió ob 3 Tehioua,y dixo, 
1 2 Yoconozco quetodo lo puedes, 
y que noay penlamiento que fecl 
conda de ti. 
3, Quienes elque eféurece el confejo Ga 
fabiduria? portanto yo denunciaua loque 
no entendia: cofás que me eran occultas, y 
queno las f 
4. Oyeaora, y hablaré : preguntartehe y 
harasme faber, 
s “Deoydas teauia oydo, mas'2oramis 
ojos te cen. 
aHebibo- 6. Portanto yo me? arrepiéto, y hago pe- 
arezco» — nitencia en el poluo y enla ceniza. 
IL 7 ¡Y aconteció que delpues que habló 
Jehoua eftas palabras á lob, Iebroua dixo d 
Eliphaz Temanitha, Mi yra fe encendió 
contra ti y tus dos compañeros; porque no 
aueys hablado por milo reéto,como mi 
fíeruo lob. 
8 Aora pues tomáos ficte bezerros”, y 
ficte carneros, y andad á mi fieruo lob, y 
offreced holocaullo por vofotros: y mi iér 
uolob orará por volotros; porque por fu 
refpeéto folamente no os tradtaréafrento- 
famente, porquanto no aueys habladopor 
«mi reGtamente,como mi fieruo lob. 
9 Y fueron Elipbaz Temanitha,y Baldad 
Suhita, y Sophar Naamaticha, y hizieron 
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como lelioa les dixo: y Iefioua E tuno refe b Hebarcci» 

¿toálob. ; Diólas fa 

PS ñ me delobs: 

10, 4] Y tornólchoua<laafilicion delob “77.00 

orando el por fus amigos: y augmentó COn ¿Hej, la 

el doble todas las colás que auian ido de torna (o» 

Job. buclta) de 

u  Yvinieronáel todos fus hermanos, y loba 

todas fius hermanas, y todos losque prime- 

ro lo auian conocido, y comicró conel pan 

en fi cali, y condólecieronfe del, y confo= 

laronle de todo aquel mal que Ichouaauia. 

traydo fobre el . Y cada vno deellos le dió 

d vna oucja, y vnajoya de oro. dOtyma 

12 YIchoua bendixo¿la poftrimeria de moneda 

Job , mas queá fi principio; porque tuuo ¿úl 

quatorze mil ouejas, y leys mul camellos, 

Ma debueycs,y mil afias, ¡IS 

13 Y tuno fiere hijos y tres hijas; y 

14. Yllamó'elnombre de la vaa Jeminab, 7 
el nombre dela fegunda Cetiah y €lnó= 

Dra alitas Compa 

15 Y nofehallaron mugeres tan hermo2 

fas comolas hijas de Iob'en toda la tierras, 

y dioles fla padre herencía' entre (us her= 

manos. 

16 Y delpues decfto bivió Tob'ciento' y+ 

quarenta años;y vido á fus hijos;y 3 los lite 

jos deus hijos, halla la quarta generacion. 

17 Y murió lobvicjo,y harto de dias. 


FIN DEL LIBRO DE.10B. 


Los Plalmos de Dauid. 


PSAL TI 
FE! pio (cuyo perpetuo eftudio es em la Ley de Dios) 
Poodle profperado. 11. Elimpio pe- 
vecer comtodos Jiós caminos y emprefasa 


Jen-auéturado el va- 
ron, que noanduno 
"$2; en confejode malos, 
fi ni elluuo en camino 
(ÉS dé peccadores, ni e 
NW affentó en (lla de 
e burladores. 
lol, 1,8, LLAMA ys 4 Mas antes-emla 
Ley delehouaes fu voluntad : y en fi Ley 
*térE 17.8, penfará de dia yde noche, y -* 
esiempte 3» Yferácomocl arbol plantado junto 
Gluopor- arroyos de aguas, que dá fis fruto £ en fl 
tunidad fe HAY! gua Y 
e prsfenta. tiépo : y fu hojano cac,y todo loque haze, 
Je prolperarás - 
fárrebata, 4 «Gh Noanfilos malos: fino como clta- 
Bebo ligas mo,quelaf echa elviento». > 

















s. Portanto'no fé leuantaránlos malos ef” 
eljuyzio:nilos peccadores en la cógregas 

cion de losjuftos: 

6 Porque Ichoua conoce el cámino de: h 
los juftos : y el camino de los malos fe pera ma 


derás 


PSAL IL 

"poda los confejos y confiltas de los poderofos de ¿ 
la tierra contra ChriFlóy fú gloriofo Reyno fos 

rán fufiradas y el Reyuo decivifo permanecerá É 

para empres" ¡e 


Orque fe amotinan las gentes , y los * Ad. 4,523 
P puciss pie vacia Me 
73 Eftarán los'reyes dela tierra, y 
principes coufultarán en yno contta Teho: y Summa 


Brida del cófjo» 
3 5Rompamos us coyúndas:y cchiemos delosiny. 
denolorros fus cuerdas. «0007 pios 


4, El. 








1 DE LOS P 
Elque mora en los cielos fe reyrá: el 
eñorfe burlará deellos. 
4 5 Entonces hablará ácllos comfisfuror, 
y con fuiralos conturbará, 
6 Y yoenuelti mi Rey fobreSion el mó- 
te de mi fanétidad. 
wadtaa3) 7 AYorecitaréa el decreto.Ichouame di- 
Hebrars.. *x0,Mi hijo eres tu:yo te engendréb oy, 
ys. 8 Demandame, y yo darélas gentes por 
aSdeDi- tuheredad , y portu pollefsionlos cabos 
os fobreel dela tierra, 
qual má + Quebrantarloshas con vara de hie= 
da. rrozcomo valo deollero los defimenuza- 
ale ÁS. 
e 10 Yaorareyes entended: admitid caRi- 
* Apo.2,24» gojuezes de la tierra. 
Ya9,15 11 Seruid á Ichqua con temor: y alegraos 
contemblor. 
¿Dadohe- 12 *Beladál hijo, porque nofe enoje, y 
diencia dl. Perezcays enel Camino:quando fe encédic- 


Metiyez.. red yn poco lu furor;bien auenturados to- 
d O deaqui Oeslcindo confian encl. 
A poco 
Heb.comoy 
pocos PSAL TIL 
Dr acojJudo de:muchos. y fuertes enemigos 
domesticos en Dios fe promeie cierta viéloria. 
Es figura del eStado dela Iglefia enel mundo, de Ju 
rabia  fircomfiamgay de fis viélorias. 
.. me E Plálmo de David: +quando huya 
A de delante de AbGalon fu hijo, 


enemigos? muchos fe leuátan cótra mis 
3 Muchos dizé* de mi vida, No ay pa- 
"ra cl faludien Dios.Selah. 
Y 4, Mastulchoua eres efcudofpormi : mi 
Prod gloria,y el que enfalga mi cabega. 
deDios 5 Conmiboz claméálehova,y el meref 
£ Otiarres pomo defde el monte de fufanéridad,Se- 


Tos quanto fe han multiplicado mis 
de 


eHeh. 








dape aha e 
Gd.que 6. YomeacoÑté y dormi,y delperté:por- 
ie cbre. que Tehowa me fullentaua. 


gDegéte 7 Notemeré de diez millaresPde pueblo, 
que pulieren cerco fobre mi. 
8 Leuantatelchoua, falua me Dios mio: 
orque tu herifte a todos mis enemigos en 
la quixadaslos dientes delos malos ¿bran= 
talte. 
Delchoua esla (alud :fobre tu pueblo 
ferdtubendicion.Selah. . 


PSAL UL 


sy Lama d Diosen fis afflicion. “YT. Corrige 4/us 

eperjeguidores,y llamalos á penitencia. TIL 
Declara que la verdadera flicidad es estar en gra 
veta de Dios, La occafion decite D/almo parece auer 
fido lamifinaddelprecedentes 


SALMOS. e 
1 AlVencedor,! en Neginoth, h Nombri 
Píalmo de David. :dclinfra-, 


Vando llamo! refpóndeme,d Di- merito, 3 
O: de mijulticia :cnel angultia me ¿el tono. 
hezifte enfanchar:ten mifericor 1, Coni 
dia demi, y oye mioracion. O diendo 
3 €] Hijos dehombre halla quando Vol- demiin- 
tereys mi honrra en infamia ? amareys la Va- nocencia. 
nidadíbufcareys la mentira? Selah. 1d 
4  Sabed pues queTehoua hizo apartarál * Ephe ga 
pio paralilehoua oyrá,quando yo clamáre 26. 
áél. 
5 *Temblad,y no pequeys : + háblad en $ Penfad 
vueltro coragó,fobre vueltra cama, y! ca- bien loque 
Had, Selatx zer. 
6... Sacrificad (ácrificios de juNicia,y con- 1 Cefid do 
fiad en Tehoua. pcia 
7 q Mutis dizen, Quien nos meliac PA 
mu el bien? Alga fobre nofotros,0 Iehoua,la mEl/um- 
luz de tu roftro. mo bien. la 
8 Tudiftealegria cn micoragon,al tiem- verdadera 
po que el grano deellos,y el molto deellos felicidad, 
fe multiplicó. 
9. En paz meacoltaré, y anlimifino dor- 
miréporque tu Ichoua folo me harás citar 
confiado. 





PSAL Y, 


Oti de Danid contra los impios,mentiro/0%, 
calumniadores, homicidas, los quales denun= 
ela cierta perdicion .yra de Díos, 11. Lospios fe 
goZarán de la punicton de los impios. Parece fer la 
rd de te Malo la mifina delos tres precedé 
tes. 


1 AlVencedor.fobreNehiloth, 
Píilmo de Dawd. 


Scucha, 9 Iehoua, mis palabras +en- 

tiende ” mi dicho. 10, mi 

3 Eflá atrento á la boz demi cla- Meditación 
mor,Rey mio, y Dios mio,porqueá tiora» 
ré, 
4 Iehoua, demañanaoyrás miboz: de 
mañana me prefentarcá ti,y 9 efporaró. — oHeb.mi- 
5 Porqueruno eres Dios que quieres la far 
maldad;el malo no habitará cabe ti. 
6. Noeltarán” los locos delante de tus pTodos 
ojos:á todos los que obrámiquidad,abor- lfiue fe 
recifte. govieman 


E AN 13 
7 Deftruyrásalosque hablan mentira: Al 5*confejo 


varon de fangres y de engaño abominará de carne. 
Ichoua. 1 Cor.3e19+ 
8. Y yo en la multitud de tu mifericordia q Alhom- 
entraré en tu Cafa; adoraréalíanéto Tem- £a-y al 
plo tuyo con tu temor. AA 
9 Ichoua, guiame en tujulicia 3 caula 
de mis enemigos ; endercga delante de mi 
tu camino. 

Nn jj 
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10 Porquenoayen fubocarcáitud: fus 
entrañas /on prauedades:* fepulchro abier- 
to fu garganta,con fu lengua lifongearán. 
1 Affuelalos,ó Dios,caygan de fus con- 
fejos + por la multitud delus rebelliones. 
a echalos,porque rebellaron contrati.. 

Ho ta q Yalrgrarlchán todos los que elpez 
bS.detu  ranenti,para liempre jubilarán: y B cubrir= 
prouidécia.. loshas,y al:graríchán entilosque aman tu 
nombre. 

13 Porquetubendezirásaljufto, ó Icho- 
ua: como de vn paues lo cercarás S de be 
neuolencia. 


PSAL vL 


e ale irme conocí 
DD egado dla maño de Dios por fue percados: y 
pidemilericordra,. 


r Al Vencedor:en Neginoth fobre Se” 

minith,Plalmo de Dauid. 

Ehoua,nomereprehédas con tu furor: 
]: me calligues con tu yra. 

3, Ten mifericordia de mi, ó Tehouay. 
purguyo stoy debllirado ; fana me, ó le- 
houa, porque mis huelfos d eflán contur- 
bados,, 

Y mianimaefá muy conturbada: y tu 
TchouaS hafta quando? 
5 Bueluc,ó Ichoua, efeapa mi anima, fal 
uame por tumifericordia: 


de Abaxo 
Plal, 133 
Bom. ojo 


20,Langes 
Los. 


«lob110, 


¿Tiemblan 
de aguas 





£Elmuer- 6. Porquefen la muerte no «y memoria: 
tono reci- derisen el fepulchro quien te 5 loará? 
tacnel me 7 Trabajado he con migemidostodala 
bancar. noche hago nadar mi cama en mis lagri- 
O, con- mas:deslio mi cftrado.. 

Marí. 8 Misojosellán carcomidosi de deftó- 
hEsfolpi-  tento :hanfe enuejecido d caufade todos 
ed mi dogaladoras 

po: 9  *Apartaosdemi todos los obradores 
Y Math. y, de o poráIchoua há oydola boz 

emi lloro, 


23) 25 410 
tenaz. 10. Tehouaháoydomiruego:lehoua há 
reccbido mi oracion, 

un Auergongarfehán, y turbaríchán mu- 
cho todos mis enemigos:t bolucrány aucr' 


gongarlehánfubito,. 


Y Muchas 
vezes le: 
1ucrgon a 
garán, PSAL, VIL 
JWonane fanor de Dioscontra las calum- 
nias de Semei,o de Saul, como otros entienden. 
1 L, Y purga/u innocencia cont: velas. 11L. Exo 
horta d/us perfeguidores d penitencia. 1111. Def 
cubre fue malos intentos; y deniiciales li yra de Dios, 
yel caftigo que los efperas 


¿Purgació 
de Danid 
acerca de 
Dios. Hebe E y 
Ignarácia 1 FSigayondeDauid, que cantó Te- 
*a,semaó — houa¡x fobre las palabras de Chus hijo 
» deBebiamin. 


LIBRO PRIMERO. 


mb 


Ehoua Dios mio,en ti he confiado : fal. 
Drenesecotoiónquenepriguo,y 
elcapame. et 

3. Porque no M arrebáte mi anima: como mS, el ene 
ellcon,que defpedaga, y no ay quienlibre. migo mivi 
4 GIchouaDios mioy(1y0 héhechoner Sy 
to: lay en mis manos iniquidad: od 
5. Sidimal pago 94 mi pacifico,que efca= se caluniá 
pemiperleguidor lin pago». misaduerfa 
6. Perfigaclenemigo mianima,y alcance o Alg bien 
La, y pife en tierra mi vidasy ámi hontra pó- ne hizo 
gacnel poluo.Sclah. OS 
7 Leuátate,ó Ichoua, con tu fala RO: 
porlas yras de misangultiadores ; y? del- pPonenef: 
pierta para miel juyzio que mandallo, IECADAE 
8 Y rodcartchá ayuntamiento de pue- la fentencia 
blos ; por caula pues decl buelucte cnal- derLey. 
to. q Tulgleña: 
9 Iehouajuzgarálos pueblos :juzgame, ferámulti? 
$ Ichoua conforme á mi julticia y confor- Pladas 
meá miintegridad venga Hobremi. ocio 
10 * Confumaaora malá los malos, y en delalgled 
hieftaál jufto: el Diosjullo es Y elque prue- fa, 
ualos coragones,y los riñones, 
1 Micícudoes £n Dios, el que faluaálos 
reétos de coracon. ' ne 
n Dioses el quejuzgaál julto:y Dios “fe: 7: 
syto losibadars y PaYUI pc 
13 4 *Sino (fe boluiereyelamolará fe op 4, 

daifivarco há ya armado, y aparejadolo- 15,10. 
A y: » y apare) YATOY 

- 205124 
14 Y paracl há aparejado armas de muer= 111, 
E :Sus facetas hálabrado para los que per= Blau co: 
¡guen. note lascón 
35) aj * Heaquihá tenido parto deiniqui- Feiencias. 
dad:y concibió trabajo,y parió mentira. MI 
16 Pozohá cauado y ahondadolo: y € 6 (uy 
la foffa,que hizo cacrá. con 1a 
17 YSutrabajo ferá buclto fobrefi cabe: impios. 


4: y 3 firagrauio decendirá fobre fis mo- xS:clmalo, 
eras! Diosamo» 


18. AlabaréáTehowa conforme fujui- po A 
94: 


ciay cantaréal nombre de lehowa el AÍEIG yq, 
fimo. y S.que pá 


PSAL, VIIL: ES 
zSu cal 


mide 





ajaja 





K1.Sam16 


Doe todo loque ido femueta digo de 
fuma alabanga... 11. Singularmente por la: 
grande diguidad enquebápuefo Al hombre. 


y AlVencedor:fobre Gitthith, píalmo 
deDavid, s gro demas 
Tohioua Señor muefrosquan gran Jeracos, 
O deestu nombre entoda la ciorra:* eura y prá 
que “has puelto tualabanga Sobre deza delos 

los cielos. ciclos. 
3 *Delaboca delos chiquitos y delof- * Mátf,a1, 


que maman,fundafte la fortaleza dá caufa de 16 
tus; 


a Eres dis 
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tus enemigos; para hazer cefáral enemi- 
go,y ál que fe venga. 
4 Quando veo tus cielos,obra detus de- 
dos, la Luna, y las eftrellas que tu compu- 
ey 
IL. 5. 4] 2x Queesel hóbre, que tengas decl 
aS.digo, a hijo delhabra, elo ficos 
Que dc. 6. Y heziltelo poco menor glos Angeles: 
Heb.3,6. y coronallclo de gloria y de hermo(ura; 
*1.Corint. 7.» Hezificlo enfeñorear delas obras de 
Maze tus manos :todo lo puíilte debaxo.de fus 
pies: 
8. Ouejas,y bueyes,todo ello:y anfi mil 
mo las beflias del campo, 
9 Lasaues delos cielos,y los peces dela 
mar:loque palfa los caminos dela mar. 
10. Olehoua Señor nueftro,quan grande 
estunombrecntodala ticrra. 


P.SÁL. 1X 


PH Arinto de gracianál señor por la vitoria 
anida degrawes enemigos, y por auer tomado la 
definfi delos fiyos, 1, continuacion del 
mufimofanor contra los enemigos que reStam,Esp/alo 
mo de Damien nóbre de toda la Iglelía de los pios, 
encinas XA enclmundo fin tales enemigos mi fin 
ha experiencia derales viétorias. 








1 Al Vécedor:fobre Muth-laben,Plal» 
mo de Dauid. 
bO,Alaba- Onfeffaré b3Tchowa có todo mi co 
rá ragon: cótaré todas tus marauillas. 
3, Alegrarmeho, y gozarmehe en 
ti:cantardá tu nombre,ó Aldimo. 
4  Poraucrlido mis cnemigos bucltos á 
£O,cayeo Eras:% cacrán y perecerán delante deti. . 
ron, y e. 5. Porque has hecho mi juyzio y mi cau 
feuealler on fla jugando julia 
6 Reprehédilte gentes,deltruyfteál ma- 
lo, yde el nombre decllos para Gempre y 
eternalmente. > 
d Ya noal- 7 Ocnemigo,Lacabados fonlosaffola- 
folarás mas mientos para liépre: y las ciudades que der- 
ribaÑte,* fit memoria pereció concllas. 
illufee por 8... Y Iehoua quedará para fiempre, com- 
la memoria POniendo parajuyzio lu Gila. 
de fitruy- 9 Role o conjulticia,juza 
na, como garálos pueblos con reftitud. 
presódide. 19 Y ferálchona refugio al pobresrefugio, 


Es 12.0: £en tiempos,cn elangultia. 


de" 11 Y confiarámentilos quefaben tu nom. 
'bresporquanto no defimparafte á los que 
te bufcaron;ó lehoua. 

gAcordore?2! ¿Cantada Tehouajel quehabita en ió: 


decllos pa- Notificad cn los pueblo (sobras, +02 

ra vengar “13 Porque,$ demandando las fangres fe 
fusagra».. acordó deellos: no fe oluidó del'clamor de 
mios, los pobres. 


DE LOS PSALMOS. 
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14 4 Tenmifericordiademilehoua: miz 11 

ra miaffliccion? delos q me aborrecen, en h sa 
falgador mio delas puertas dela muerte. , padezco de 
15 Porque cuentego todas tus alabangas E 
enlas puertas de la hija de Sion; y me goze 
entufalud. 

16 Hundicronfelas gentes enla folla que 
hizieron:en lared que efcondieron'fue to= 
mado lu pie, 7 

17 Tchouafue conocidoe» el juyzio, que 
hizo:en la obra de lus manos fue enlazado 
el malo;! Confideracion.Selah. vi Heb. hi 
18 Boluerfehan los malos dfepulchro:to-gaió 
das las gentes,quete olvidan de Dios. 

19 Porque E fiempre ferá oluidado 
elpobre:nila cfperangaide los pobres pe= 
recerá paraliempre,  / ¡ute! 
20  Leuantate,ó Ichoua, no fe fortalezca 

el hombre: feanjuzgadas las gentes delan- 
tedeti. 

21 Pon,ó Ichoua,temoren ellos yconoz= 
canlas gentes, que fon hombres.Selah. 









'Mpres 


PSAL¿ Xx. y 
Qe ada Dios» de que com + En las 


fenta d losimpios affiigirla tanto tiempo y 63, A 
tanta licencia, cuyo ingenio pinta ton fs bjuos co. OP9iMni= 


lores... Pide que appreJure la defin/ir dades del. 


focorro. 


P Orque eftáslexos Tehowa? efcondés o 


tefalostiemposen glangultia?. — robador. 
2; Conarrogancia el Pope O, el roba, 
E 


E il iétos, dor bédi. 
al pobre:fean tomados enlos penfamiéros, ERRE 


4 El malo gor laaltiuez de fu roflro m no pios 
bufca:no ayDios en todos fis penfamiétos. E cra 
emy 





a] * abaxo 
Plala3,y 
Rom.3114a 
AAGO! y p Conartes 

2 de generacion d generacion, porque no ocultifii- 
Joe mas empo- 
7 _*Demaldició hinchió fu boca, y de enc la lamucr- 


Nn ij 
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1 q Leustate, ó IchowaDios, alga tu 

manosno te'oluides delos pobres. 

13 - Porque enfiña el malo á Diostdixo en 

20,Noin- ft coracon¡2No bulcarás. 

quirirás. 14 Tudhas viflo: porque tu miras eltra- 

liSiños — bajo,y elenojospará dar en tus manos: 

graniós- (e remitte el pobre, ál 'huertano tu fueñe 
ayudador, 

15 Quebranta el brago del malo: el malo, 

bultarás Sl maldad;ynola hallarás: 

16. - Ichoua, Rey eterno y perpetuo, de fu 

tierra fueron deltruydas las gentes. 

17 ''Eldelleo delos humildes oyfte, ó Te- 

houa;tu' difponcilucoragon, y hazesarté- 


u 


Y ta tu orejas 
cEllióbre 18. Parajuzgarálhuerfano yal pobre:* no 


ferreno20. boluerá mas á quebrantarel hombre dela 
Mazer mas HCIra.) 
mala PSAL XD 


ID de tscomunes congrio de 
as pios por lic perfequucion de Saul ,fé confuela 
con fesentendicido que Dios wee cauja y venga 
rafa inuocencia, Pareceferel fundamento del pjal- 
amo loque eldixo a Saul Oy me han echado, porque 
nio lrábite cv la heredad de Iehona diqiendo, Ve fire 
me delos diofer agenos. 1:541M,26,19,. 


AlVencedor: Sde David: 
Nlchoua he confiado, como dezis3- 
ePornuef 'nlianima, Múcuere de yueftro mó 
rro. q dde 4 fo como que, : 

mieltatie: 3 Porqueheaqui los malos Acchiaron el 
rr mute argo; apercibieron fus faetas fobre la cuer- 
ee da para aláctcar, cu oculto á los retos de 


AS.Plalmos 
6l 





$ coragoh. 
Otroiylas 31 Porqueflos fundamentos ferán derri- 
redesfueró badosieljufto que há hecho? 


empidazo 4 Tohoua enel templo dela AinGidad: 
vc: Jehoua enel ciclo fu lla; (us ojos veco,fus 


pe prucuan los hijos de los hom2 
res. 
5 Iehovaprucuaal julto:yal malo, y alque 
ama la rapina aborrece fu anima. 
6 ' Lloucrá fobre los malos lazos, fuego, 
ESfibeaie y aquíresy viéto de toruellinos era Bla par 
da, fuparte te de fi valo, 


o de- 7 Porque oljufto Tehouaamó las julticias 
Ar Prte Al reéto mirarla roftro. ; 
ma PSAL XIL 


¡pres ¿le Dios contra el opocamiento des 
la Ilelia y la mulripicacion delos impios,.cuyo 
tngenio defereño, 1d: Confortafeen fecontra la, 
oJegurasidofe que Diosmantendrá fu pa: 
Tabra;y confernara fu Iglfió,:, ? 


(obreSemlnidisPAL=, 











RIMERO, 1132 
S 'Alvayó Tehoua, porque feacabarólos 


Mifericordiofostporque fe han acabar 
do los fieles de extrelos hijos delos h O, verda» 


hombres. deros.omas 
3 Mentira habla cada vno con fl proxi- fora, 





To con labios lifongeros: con coragon Y ¡ Cond 
coracon hablan. blez de cos 
4. Tale Iehoua todos loslabios lifonge- ragon 
rosila lengua que habla grandezas. 

5 Quedixeron, Por nueltra lengua pres 
valeceremos:nueltros labios e/Xd» connol+ 
otros,quien nos esfeñor? 





6. q¡Porlaopprefsiondelos pobres,por IX 

el gemido de los meneNerolos ora me lez 
vantaré, dize Teboua:yo pondré en faluo ¿le 

que felenlaza. + Elimpio. 


7. Las palabras de Tehova, palabras lim- 

ias plata reinadacnhorno detierra: co- 

lada fiere vezes. 

8 Tu Tchoua!los guardarás: guarda los LAlos te 
parafiempre dem aquefta generacion. En 
9. Cercando andan los malos: entretáto po Poier 
5 Jas vilezas de loshijos de los hóbres(on ;Losmas: 
exaltados. viles 


PSA RI, 


Or ¿de wn animo luengamente batido dela 
tentacion,empero confiado de Dios, 


1 'AlVencedor.Plalimo de Dauid. 
TJ A gunndosiohosa me aldo, 
Hp. hcmpre? halla O] 

derás tu roftro de mi 
3. Hafta quando? pondré confejos en mi o Eftaré 
Slma¿anfa cn mi coracon cadadia2 HaÑa perplexos 
quando ferá enaltecido mi enemigo obre 
mil 
4. Mira, oyeme, ehioua Dios mio:alúm- 
bra mis ojos, porá no ducrina de muerto. 
5  Porqueno diga mi enemigo, Vencilo: 
mis enemigos fe alegrarán,iyo refualáre, 
6. Mas yo en tu milericordia he confiado: 
alegralehá mi coragon en ul. Canta 
réalchoua; porque? mehá hecho bién... pHebme 
hi pagados. 

PSAL XIMIE E 

Vexandofe dela comun. cormmpcion del mundo, 
Quieerielá mueca fi fuensesque fimdocura; 
qyaofo imp Dela qualempero Dios li 





rara lbs Jiyoros ¿95 Pllmos 
sio oq Ur Rofre fe, 
1 Al Vencedor: Yde Dauid:: dla idol» 


Ixoel loco encía: coragon, No :ay, tHiá fuente 
Dios. Y Corrompicronfe,hizieron:% todacor- 
obras Abostizablelata y quialás Eolo 
gabien. 05 9 1 Dentiz 
2,1 Iehoua miró defe los ciclos fobrelos *Rom.3:0> 
hijosde los hombres, x porver(iáy álgun:s Oy tatenál 
*fabio,que bufqueá Dios, ¿dos poldido,. «vda 
3 Todos. 









413 DE LOS 


3. Todos declinaron 3 vna,dañaronfe;no 
a) quien haga bicn,no ay niaun wo» 


PAS * 1? sepulchro abierto es fu garganta, 
ata» con fuslengias tratan engaTofamente: v0= 
ga lenguas tratan engo fe 

E arias nero de afpides(«y)dcbaxo de fus lubios.St 
id boca cftá llena de maldicion de amargura: 
Abaxo — fuspics (fon)ligeros d derramar fangre. 

ba Quebrarito y defilicha (9) en fits caminos, 





y 110 conocierom el camilo de la paz; tio ay 
temor de Dios delante de fus ojos. 


3 4 0 Ciertamente conocieron todos losá 
* sobraminiquidad,que comen mi pueblo,co- 
mo fi comieflen pan;á Iehoua no inuocáró. 
5 -Allitemblaron de cipanto:porque Di- 
os ¿tá conla nacion de losjultos. 

6 Elconfejo del pobre? aucrgongafles, 
porquanto lehoua es fu cíperangas 

7 9] Quien diefle de Sionla falud del 
racl, tornando Iehoua la captividad de fu 
Mi Des 
FS ] 





Ya,s9,7. 
Abax. 





PS AL, XV. 
pres osfrutos de la verdadera juflicia, Son 
marcas y notas de la verdadera Iglejza , cuyo 
- afientocs eterno. 


1 'Plilmo de David. 

Ehoua; quien habitará en tu Tabernas 
anta || culo? quien refidira* enel monte de tu 
fanfto M6: lanétidad? S z 
Lo 2 *Elqueanda en integridad, y obra jué- 
*Ya.33u16. ticia, y habla verdad en fu coragon: 

3. Elguenoreboluió con fu leagua,nihizo 
mal fisproximo ni leuátó verguenga có 
tra fu cercano. 

4: Enfus ojos es menofpreciado el vil, yá 
losque temená lehoua, honra; d juró'en 


d Cuarda os 
loquepro- dañofíyo,y no mudó, 
“mete yaun- 3.6 Sú dinero no dió vfura,ni tomo co= 


(a conf hecho contra elinnocente, Elquehazecfa 
laño tem tas colas,no refualará para empre. 
posal. 


eLenita 25. PSAL, XVI. 


Flors. y Nuoca Dios prore5ta fertebaira todo/ñ bien, re 
Tosimeicidosodos falfs dijes al qual/olo dare 
todo fpiricual:culio: y dequien vfera, verdadera 
redemipcion de la muerte ES propbeca ¡luIe dela 
Refurrechion del Señor,como esta Aéh2) 13. 


1 fMichthamide David. 


(ess me, 0 Dios,porque enti he 


confiados 

2. ¿Dia Jehoua y Señor tueres mi 
Dina dba bere llón dedo 
3, Alos6ptos qu dida lcirs yd 
los fuertes,É coda mi voluntad en ellos. 


floyel. Qu 
de Cancion 
preciofilsi 
Mi 


Amo de 
coragone 


PSALMOS: 194 


4. Moltiplicarán fus dolores lyque feap- 
prefluráren tras otro dios3k no, derramaré NEccípe. 
fus derramaduras de fangre,initomaréfus $ de ar 
nombres pormis labios. Pies 
5. :Tehouala porcion de miparte y.de mi ¡Exo.aj, 
vafo,tu fultentarás mifuerte», 

6. Lascuerdas me cayeron eh lugares de= 
leytofos :anfimilino la heredad (e hermo- 
feo (obre mi. 

7 'Bendeziréa lehova, que me aconfeja: 
aun ca las noches me enfeñan mis riñones. 
8 *Alehoua he puefto delante demi fé y 
pre:porque eandoel ¿mixieltra, mo feré *Afhá.as. 
commonido. 43 (35130 18b 010 

9  Portanto fe alegró mi corago: ¿y le 
.0zó mi gloria:tambien mi carne repolará 
egura, dt 
10 *Porqueno dexarás mialmacniel fe- FA. ayu 
pulchro:ni darás tu Mifericordiofo'parag J 5935 
vea! corrupcion ab bonbosmov la a, Liebe 
u' Hazermehásfaberla fendadeda yida; Paid 
bartura de alegrias.ay con turoMrgideley= faqs 
tes en tu dicltra paraliemprecioslolo a) 








Para mie 
Es lomif. 









P SAL KVIL> 





Racion de Dauidy de toda lslgleñaser que af 
Ofrma fiv innocencra con el tefimonio de Dios cór 
salas alarm del pei dores le pidefanor 
intra o vien dl 

1 Oracion de Daw; 


i 
Ye,o Ichouayjufticiaz cláatrento, 
de) wi: clamor: efcucha, mi-oracion 
1 hecha in labios de engaños mFicd.lym 
2 Dedelante de turoftrofalga mijuyzio; ceras 
yean tus ojos larcólitud. 
3. Tahas provado mi coragon,has vifita= 
do. de noche¡refinalteme, Y no hallafte: lo, 2 $: iniqui- 
que penfé,no palló mi boca. dad cn rado 
Paralas obras humanas; porla palabra 
de tuslabios yo obferué los caminos del 
violento. | o 
5 Suftéramis pallosien tus caminos;por= 
que mispics no resualen.. 
6 Yotchcinuocado , porquantotme 
oyess0 Dios: inclinad mi tu oreja:oye mi 
palabra. ; 
7. Hazmaravillolas tus mifericordias, 
faluador delos que enyi confian, 9 delo(=;0 5, libran. 
que fe levantan contra ru dicltra. do mes 
8. Guardame como lo negro dela niñera 
delojo; efcondeme con lafombra de tus, 
alas. 
9. Dedelantedelos malos que me oppri- 
mieron:de mis enemigos que me cercáPpor p Heb. por 
la vida. Alma, 
10. Cerrados con fu groffra,con fu bo,, 4 Hebucer- 
cahablan foberuiamente. pao 


Nn 








ij 
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+6 Nueftros pallos nos han aora cercado: 
¡onén fis ojos paralrender nos A tierra. 
a Hebofu 12 > ?Parecenálleon que delleahazer pre- 
Semeianca, fasy al Iconcillo que eftá efcondido:. 
somo el ¡7 Tevátare,ó Ichouazancicipa fu faz:prof 


leonkcs alo: efcapami anima delinalo: con tu cu- 
Ehillos 0 A ma 
14 Delos varonescon tu manoyó Iehoua: 
delos varones de mundo, cuya parte esen 
b0,dem eta vidacuyo vientrehinchesb de tu the- 
defpenti.  Foroshartan/WW hijos; y dexamlarefa cds 


chiquitos. 120007 
15 Yo enjulticiaverériroltrosharrarmos 
he quando defpertaréd tu femejangas 


Coses A e VAN 


5 
L argumento del figuiente D/almo eStá enel, 2,lí2 
Ei cd Sa el mifimo Y/al- 
mo recitado por las mifimas palabras, ' 
¿SPhilmo» 1 AlVencedor:H del Geruo de Tehoua,, 
Rasam de Dauidywel qual habló Tehoua las 
TA ¿palabras declte cantico el dia que lo li- 
rálchoua de mano derodoslus enemi- 
gos, y de mano de Saul. Y dixo, 
Martehé,Ichoua,forraleza mia. 
A; Ichoua roca mia, y caftillo mio, 
Mob, 13. y efcapador mio, + Dios mio, Fuer= 
te mio: confiarmehe enel.Efcudo mio, y el 
¿ucrno demi alud refigio mio. 
4 Alalabado Iehouainuocaré,y feré (al 
uo de mis enemigos 0 
$ Cércatorime dolores dé muerte, y ár- 
royos de peruerfidad me atemorizaron: 
6 ' Dolores: del fepulchro: me rodearon: 
anticiparónme lazos de muerte; 
eMHeblla- 7. Enmiangulia* llaméá Tehoua, y cla- 
maréco méd mi Dios*el oyó defde fu Temple mi 
+ boz,y mi'clamor entró delante deel, en lus. 
orejas IIA RI 
8 “Y la tierra fic commonida y temblo: y 
los fundamentos delos montes fe elirome= 
cieron,y fé remouicró, porque el fe enojó: 
9: Subió humo'en fisnariz, y de fsboca 
fuego F quemante: carbones fe encendieró: 
del 
10 Yabaxólos cielos, y decendió:y eltu» 
ridad debaxo de fis pics» 
mí Y caualgó fobre ws chetubin, y boló:y 
gMaslige- boló Bobrelas alas del viento. 
medie cl qe Pufotinicblas por fis efconidedero sen 
'— fusenderredores de firrabernáculo elcuris 
dad de aguas,nuues delos cielos. 
13: Porel refplandor de delante decl fus 
nues palfácon:granizo y carbones de fue- 
0: 
Es Xtronóenloscielos Tehiqua, y el AL: 
tifsimo dió fuboz granizo y carbones de 
fiego.. 





GHcb. que» 
mid 


RIMERO. 1136 


15 Y embiófus factas,y h desbaratolos:y his, ¿mis 
echó elumpagosy deiayolos. encmigoso 
16... Y aparecieró las hóduras delas aguas: 

y defeubrierontelos cimientos del mundo 
portuseprehicaion, 6 Ichoua, por el foplo 

del viento de tunariz.. 

17 Embió defdelo alto,tomóme, ficóme 

delas muchasaguás.. 

18. Efcapóme lo fuereecnemigo, y de 

los que me aborrecieron:aunque ellos eran 

mas fuertes queyo. 1 
19 





Anticiparóme enel dia de mi quebrá- 
tamiento:mas Ichoua me fue porbordon, 

20 Y facómeñanchura:libróme, porque 
Seagradó de mi. 34 

21 Ichouame agará conforme ámi juli- 
cia; cóformeala limpieza demis manos me. 
boluerá.. 

22 Porquantoguardélos caminos deler 


houa:y noi me malcé.con mi Dios. * ¡Meboluí 
23 Porquetodosfusjuyzios tuyieron de impio spot: 
lante demisy no cchédemi fus carutos.  “dodecl 
24 Y fue perfeéto conel: y recatéme de 

mi maldad, sui 0 

25 Y pagóme Iehowaconfórme di mijul: 
ticiazconforme álalimpieza de mis manos 
delante de fus ojos: 

26  Conel mifericordiofo ferás mifericot 

diofu:y conel varáperfeto ferás perfcéto. 

27: Cóellimpioferáslimpio,t y cóel per | Pogarás 
verlo ferás peruerlos. lo: 0 aa 
28 Portáto tuál pueblo humilde faluarás: peer 

y los ojosaltiuos kumillarás.. dad, 

19. Portanto tualúbrarásmi candela:le= 
houamiDios alumbrará mis tinicblas+ 

30. Porque contigo deshize exercitos: y 

enmi Dios allaltémuros» ITomé ciu» 


¿ro Dios;perfcRofucamino: la Leda de dades. 
Tehoua afinada" cfcudo es átodoslosque m Prouera; 
efperan.enelo. 3015 

zu. Porque que Dios y fiera de Tehova8y 

que Puerto fuera de nuéftro Diost 

33. Dios, que me ciñe de fuer 
perfeéto mi camino: 

34  Queponemis pies como píes de ciet- 
uas:y me hizo ear fobre mis alturasa, 

351. Que enfeña mismanos para la batallaz: 
elatco deazero ferá quebrado con: m 
Agos. 

36 Y medilte el eféudo de tu falud; y tu: 
¿dieftra me fultentará, y tu 0 manfedumbre' y =Tu ent: 
memultiplicará. als 
37 Enfancharás mi palo debaxo demi; y 

no titubearán mis rodillas. 

38' Derfeguiré mis enemigos, y alcangar= 

Íoshé; y no bolucréhaltaacabarlos. 

39 Herirloshe y no podran leuantarfez, 

cacrán debaxo de mis pies» 





Bhizon Heb. bará 
período: | 
Ucs 


49 Y 
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40. Y ceñifteme de fortaleza parala pe= 
leajagouialte mis enemigos debaxo de mi 
41 Y diflemelaceruizde misenemigos: 
yálos que meaborrecian,deltruy.- 
42 Clamaron, y no vo quien Aluafres a 
1choua,mas nolos oyó. 
43. Y molilos como poluo delante del 
viéto:como álodo delas calles los efparzi: 
44_ Librafteme de cótiendas de pueblo: 
pulifteme por cabecera de Gentesspucblo: 
queno conoci,mefiruió.. 
aMe obede 45 Aoydade oreja me obedeció; los hó 
Cieróy aun: bres eltrañosa me mintieron. 
cual yo 46 Los hombres cltraños fe cayeron: y 
luntad. — -ouieron miedo de(defus encerramientos. 
47  Biualchoua,y bendito 24 mi Fuerte: 
y fea enfalgado el Dios de mifalud. 
48 ElDiosqmedalas vengangas, y fu- 
bHeb.cnar jetó pueblos debaxo de mi. 


tocerós. 49  Milibradordemis enemigos: tábicn 
meDhezifle fuperior de mis aducríarios: 

ARE de yarontraydor melibrafte. 
RÓ-1599 50: «Portáto yo te confelfaré en las gen= 


tos,O Ichoua,y cantaréá tu nombre: 

51 Que engrádecelasfaludes de fuRey; 
£S. Elqual y Ghazemifericordiaá fu Vngido Dauid, 
Jehoua. y ¿fufimiente para liempres. 


PSAL XIX 





DI hdi dado omar álsbombreren diver 
d Gen.t,6, 





las maneras: la primera en la creacion de to- 
eSiguelcor doce mundo vifible, 11. Lafigund 

del delalba Ley,y porla manifeflacion defi Enangelio 
fa otrosíia 





ori 


plicios 1 1 AlVencedor;Píalmo de David. 
(ELN Os cielos cuentan la gloria de Dios, 
cielos, y Y eleftendimiéto denúciala obra 


hS.elSol, de fus manos. 
ibcb.furo 3: Elws dia reguelda palabra álotro dia; y 
ded, la wna nocheá la otra noche declara fabidu- 
*Porlisex pig, 
tremidados 
ocantones pa 
delos cie. 
los. 5 o %Entodalatierrafaliofuhilo,yalca- 
*R810,18, bodel mundos palabras; para cl Solf pu 
ITan cófo- fo tabernaculo $ en ellos. 
storiayes 6, Y hel,como vmnouio ¿le de fi thala- 
Doris 4 mosalegrafl,como vn gigante,para correr 
boluer el Cl camino. z 
almaal cu 7. Del vn cabo delos cielos es fu falidazy" 
eros irodes port fascabosy no ay quiente 
conda de fi calor. 

m1. 8 qjLaLeyde Ichoua,perfcéta,g ! buel! 
m Al pare ucclalmosel tefimonio deehoua, fiel q; 
wulo. ágno haze fabio mal pequeño. 


No ay dicho,ni palabras,ni es oydá fu 


moins: 9. Los mandamientos deTehowa, retos, 
DA 1% Galegran el coragon;el precepto de Icho= 
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ua," puro, alumbralos ojos. n Clato,lu- 
10. %Eltemordelchoua,limpio,qperma “ido. 
nece para Giépreslos derechos de lehona, 0 Elinfiv 
verdad,P'todosjuftos.. por dll 
11 Delltables mas que el oro,y mas mu es honrra- 
cho oroafinado; y dae masGmiel, y 4 do. 
liquorde panales. p Heb. jui 
1. Tufieruo tambien es amoneltado: có: ficaronte 2: 
ellos; erguardarlos, gran falarios pe 

13: * Loserrores, quien los entenderá? de: 
losencubiertos melibra;. 

14: 'Anfimifimo de las fobcruias deten tw 
fieruoque no fe enfeñoreen de misonton- 
cesferéperfctto, y ferélimpro de gran re- 

bellion.. 

15 Sean volútarios los dichos de mi bo- 

ca,y el penfamiento:de micoragon delan= 

te RA ti,0 Iehoua,Roca mia, y mi Redemp= 

tor. 


PSAL XX 


(O cion depubl pora falid y vitoria def 

de Segurla conjeétura de algunos, la oca- 
Sion deste alo fuélicguerra que Dewid tuno cor: 
les Ammonitas,2.Sam,towdonde parece Danid aer: 
compuefto este U/almo,con el qual fu pueblo roga/Je- 
Dios por viétoria,. 


1 Al Vencedor: Píalmo de Dauid, 

Ygate Ichoua en el dia delanguí- 

O tiaz enfalcete el nombre del Dios 
delacob.: 

3 Embicteayuda defde el Santuario; y 

delde Sionte fultente.. 

4 Tégamemoria de todos tus “prefen» 

tes3 y en cenize tu holocaufto.Selah.. 

5, Déte conformeátu coragon; y cum- 

platodo tu confejo.. 

6 Alegrarnoshemos con tuífalud, y em 

el nombre de nueltroDios algaremos pé- 

don; cumpla Ichoua: todas tus peticio-- 

nes. 

7 Aoraheconocido, ¿Ichouahá guar- 

dado fi Vngido : oyrloha defdelos cielos 

defu fanétidad conlas valentias de la fa- 

Jud de fu dieftra.. 

8  Eltos en carros,y aquellos en cauallos: 

mas nofotros del nombre de Ichouanuel- 

tro Dios tendremos memoria, 

9 Eñosarrodillaró,y cayeron:masnof- 

otros nosleuantamos,y nos enheltamos. 

10 Iehoua falua ¿l Rey ; elnosoygacl 

dia quelo inuocaremos.. 


gEípeciede! 
facrif, Leva 
A 


PSA DL. XXI. 


Aximiento de gracias d Dios del pueblo por La: 
Hiciadefakeyo q 
n 
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1 AlVencedor:Pflmo de David. 
'Ehoua , entu fortaleza:fe alegrará el 
Rey y en tu faludfe gozará mucho. 
3 Eldelfco de fia coragon le difte:y.no 
le maso loq fuslabros pronunciaron.Se- 
ah. 
4  Portantoloadclantarás en bendicio= 
nes de bien: corona de orofino haspueÑo 
fobrefú cabega. E 
5. Vidatedemandó,diftefela:longura de 
dias,por figlo y figlo. 
6. Grande esfu gloria en tu filud: honrra 
y hormofura has puelto fobreel, 
aHeb.por- 7. PorGalo has bendicho para fiépresale- 
ue lo pó- graftelo de alegria con turoftro; 
ls bendi- $ Porquanto el Reyconfia en Lehoa: y 
clone nta mifericordiaydel Altifsimo: no titu= 
bearás 
9 Alcan ará tu mano á todos tus enemi: 
gos:tu dieltra alcangará á los gteaborre- 
ccn. 
lo . Ponerloshas como horno de fuego 
enclriempo de tu yra:Ichoualos deshará 
efi furor, y fuego los confumirá. 
1 Sufruco anichilarás de la tierrasy fa > 
miente de entrelos hujos de los hombres. 
12 Porque tendieron mal contra ti ¿ ma= 
chinaron machinacion mas no prewalecio= 
ron. 
b Con tu 13: Portanto ponerloshas aparte; bcon 
arco. —, tuscuerdasCapuntarásdfusroltros. 
e Hebucó: 14 Enfalgate, O Iehova; con tu fortale= 
poraás. za; cantaremos y alabarcmos tu valentia, 





PSAL  XXIL 

¿And en fis angublias propbetiza la anguitia. 
Ditto la ee, lis de 
ves... 11: Lapropagacion y gloria de fu Reyno, 
De ambas co/as e Catas tala: 
“quéexceden la lisloria de Dauid: porque el pronci- 
Pal ímiento del iotw rs cantar loque auna deef 
Jequutarje cs la perfora de Clirisio,en quien todas 
ellas fe veen cumplidas y como parece por la lnforia 
del luangelios 


alacena 1. Al Vencedor: fobre d Aicleth-hal 
(ot-clluze- ? fahar,Píalmo de Dauid. 
ro)dela ma los + mio, Dios mio, porá mehas 
ana ] Y dexado Zults lexos Edo mi falud, 
sp Mat. 27) delas palabras de mi bramido? 
3 Dior mio,clamo de dia,y no oyes:y de 
 Hoche,y no ay para mif filencio? 
Cor 4. Y tu, Santto, habicante, alabangas de 
Esc Jiracl. 
£ Escuchar $ Enticíperaronnueftros padres: elpe- 
mesoyanes raron,y faluaficlos. 
6. Climaronari,y fueron librados:cfpe- 
rarou enti,y no (e auergongaron. 
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7 Y yogulano,y no varon:verguenga de 
hombres y defecho del pueblo, 
8 * Todoslosá me veen, elcarnecédemi * Mat.27 
echan delos labios,mencanlacabega. 43 
9. ERemite/¿ 3 Ichoua,librelo, G lo quie: Sabid.2,18. 
rebiem o 
0. Empero tueresel q mefacó del viétre, ¡eco e 
elámchazes cfperar defdolas tetas de mi 
madre, | 
um Sobretietoy! echado defde Ja ma- h Confiado 
triz:de(de el vientre de mi madre tu resi "Poda: 
Dios. Cc 
nm Note alexes demi, porálaanguhia 
eildcerca: porque no ay quien ayude. 
$ Rodcaróme muchos toros:fuertes de 
Balan me cercaron. 
14 Abricron fobre mi fuboca,como leon 4 
haze prefa,y que brama. 
15 Comosaguas me efcurri, y deltoyunz 
taronfe todos mis huellos:mi coragon fué 
como cera defliendofe en medio de mis en 
trañas. 
16: Secofle,como vnticlto,mi vigor, y mi 
lengua fe pegó á mis paladares:y enel pol- 
uo de la muerte me has puefto, 
17. Porámerodearon perros, cercaron 
me quadrilla de malignos: « horadaró mis “Matt. 27y 
manos y mis pies. 5 
18 Contariazodos mis hueflosicllos mi- M4T.19524+ 
ran,confideranme. 
19 - »Particron entre mis veltidos:y fo» "Luc 27513 
bre miropa echaron fuertes. 10419,259) 
20. Mas tulchouanore alexes: fortaleza 4 ed 
mia aprellurate para mi ayuda, 
21. Eftapa del cuchillo mi almarde poder 
del perro Ymivnica. ñ 
22 'Saluame dela boca del leon : y delos 
cuernos delos vnicornios me oye 
23 4 * Contaré tu nombreá mis herma- Tm. 
ES enmedio de la congregacion te ala= "Hch. 3,124 

até. ' 
24 LosGtemeysálchouaalabaldo”, to- 
dala fimiéte de lacob glorificaldo:y temed 
declrodala (imiente de Iftacl. 
25 ' Porque no meno(preció,niabominó, 
+ luafflició del pobre, ni efcondió furol- % Otrosla 
tro decliy quando.clamóá elle oyós!;: Po 
26 Detiferámialabangaenla grande có 
gregacion; mis votos pagaré deláte delos 
queletemen. 
27. Comcránlos pobres, y hatarfehanza- 
labaránáIchoualosg lo bufcan;biuirá vu= 
eltro coragon para fiempre. 
29. Acordartehan,y boluerfebaná Icho= 
ua todos los terminos dela ticrrasy humi. 
Marfchan deláte de ti todas las familias de 
las Gentes. 
29 Porque delchouacs el reyno; y elfe 

OS 


1 Mividas 


ar 
enfeñorcará delas Gentes, 
jo. Comeran,y adorarán todos los gru- 
elos dela tierrasdelante decl fe arrodilla- 
ran todos los que deciendéál poluo,, y fus 
almas no viuificaron. 
A ¡pudelos zx. aLafimientele feruirá:forá contada 3 
Juños — Tohouaperpetuamente. 
32 Vendrán, y annunciaránal pueblo 4 
naciere,(u jufticia,que el hizo. 


PSAL  XXIIL 
Dior experimentado, por la femejanga 
deloffcio del pablor para con Jus exejas pinta, 
qual esla redada Dios para conos [ios. 


A 1 Píalmo deDavid, ' 
Ml 4ostt: Ehoua v emi paltors? no mefilará. 
pub Ge Í' En lugares de yerua me hará ya- 
Laa Es zer junto ¿aguas < de repolo me pa- 
me Ped.a, 25, FOrearás Ñ le 
BOtrosno 3. Hará boluermialma: guiarmehá por 
desfallece- fenidas de julticia,por fu nombre" 

qe 4 ' Aungande en valle de fombra de mu- 
«0, dehol ¿reno temeréalgun mal, porque tu eifarás 


ésa: Heb. cSmmigo: tu vara,y cu cayado,ellos me có- 


dPíal.19, 9. Nortarán: Re 
5  Adornarás mefa delante demien pre- 


fencia de mis angulttadores : vngifte mi 
eabegaconolio , mi copa dé reuertien- 
do. 
; 6 “Ciertamente elbieny la: mifericordia 
mefeguirán todoslos dias de mi vida : y 
€ Oshabita- ema Cafa de Ichoua * repofaré por luen- 
gos dias. 
PSAL. XXI 
Teno toda la tierra con loque contiene de Dios, 
S detodaefa riveridad ecogió vn pueblo para 
Si cuyas condiciones recita, TL, Requicred 
los principes dela tierra que reciban,y traren benig 
mamente cie pueblo , cuyo capitan es Christo Rey 
degloria,. 


Y Phlmio de Dai lod 
ai, E + Jehova esla ticrra y fa F pleni- 
Palo DD eiscimaniosyiosqueen: habia 
3.Cor, 10,26 tan. 
£'Todolo a: Porque cl la:fundófobre los. mares; y 
contiene fobrelosriosla afirmó: 

3 Quienfubiráál Monte de Tohoua yy 
g O, dofir quien eltará cn el lugar $ de fufinéridad? 
oa Ellimpio de manos, y limpio de cora- 
digo gon:el quenotomó en vano. Mimi anima, 
o Dias Mijuró con engaño, 
AOS si Recibirá Etudivióndelehiomas yJ6lli- 
cia del Dios de fu (alud. 
6. Ellas la generacion delos quelo buf 
cansdelos que bufcan'tu: roltro e s4/aben 
Iicob, Selaha 1 solia al 
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7 47! Algadjo puertas,vuellras eabegas, y. 1% 
algaos volotras puertas Y eternas, y. euera- 4 Palibras 
rá el Rey de gloria. . e 1 
8 Quienescile Rey de gloria? Ichoua el Pee, pos 
Fuerte Valiente,Iehoua el Valiente en'ba='ppncipes) 
talla. slgad vuela 
9 Algad,d puertas, vueftras cabegas , y traspuer 
algaos vofotras puertas eternas, y entrará. Y Fuerte 
el Rey de gloria. 

10 Quiéssofte Rey de gloria? Ichona de 

los exercitos; clesel Rey de gloria. Selah.- 





PSAL  XXV. 


Onfiado dela bondad de Dios, dela qualtiene 
Charrs experiencia, pide fer perdonado de fue 
pescados, yenfeñado en fu Ley. Los ver/os yan or 
«denados por lus letras del Alpbiabeto Heb, 


+  DeDauid. 
Ti,9 Tehoua,leuantaré mi ani. 
Aleph A“ 
2 Beth Dios mio enticonfié, 
no fea yo auergongado:no fe alegren de mi" 
mis enemigos. Heb. 
3 Símell Ciertamente todoslosGreclpe picar o 
ran,no ferán auergongados: ferán auergó- 
gadoslos que rebellan fin caufa. ñ 
Daleth Tus caminos,0 Ichoua, me haz 
faber:tus fendas me cofeña. 
5 He Encaminame en tu verdad, y en! 
fame; porá tueresel Dios de mi falud; á 
hc efperado todo el dia. 
6. Vai Acuerdate de tus miferaciones, d' 
Tehioua: y de tus mifericordias,4/ón perpe 
tuas, 
7 Zain Delos peccados de mimoredad, 
y demisrebelliones no te acuerdes: con- 
forme á tu, mifericordia acuerdate de mi 
tu,por tubondad;yó Iehouas 
8. HethBuenoyreétoesIchoua: portan- 
to el enfeñará alos peccadores el camino: 
9. Teth Encaminaráá los humildes por el 
juyziosy enfeñaráá los manfos fl carrera. 
10. lod Todas las fendas de lehoua/on mic 
ftricordia y verdad,álos q guardan fu.Có- ñ 
cierto; y fus teflimonios.. 
m CaphPortuNóbre, O Tehoua, perdo- 
narás tábien mi peccadosporá es grande. 
12 Lamed Quienes el varó q remeá Icho- 
ualEnfeñarle hi el'camino Ghi de eftoger: 
13 MemSuanimarepofará cuel bien, y fue 
fimiente heredará la ticera. 
14 NunEl fecreto de Ichoua,¡idosá le rez 4 
mésy: fi Concierto,2 parales hazerfáber,. >, Hara 
iria do 
¿el facará dela red mis pies.. dos de Diz 
16); Aín Mirame, y ten mifcricordia demi;,/os.Ifa.54,13+ 
porá yo fiyfolo,y pobres. lbans6,4$ 








m Siempre: 


4 


xy, le: 





sa Hecami- 
nado en 
o. 
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17 Sade Las angultias de mi coracó feen= 
Tancharon:faca me de mis congoxas. 

18 Res Mirami afMlicion» y mitrabajo: y 
perdona todosmis peccados. 

19 Res Miramis enemigos,que fe hámul- 
tiplicado:y de odioioju/lo me han aborre- 
cido, 

20  SinGuardamianima, y libra me ; no 
feao auergongado,porque en ti confié. 

21 Toph Integridad y reGtidud me guar= 
darámporqueati hecíperado. 

22  ¡'eRedime,9 Dios, á líracl de todas 
fusanguítias. 


POS AL XXVL 
5 lamifina marería del Yfal. 7. y anfi fernirá. 
“aqui el mifimourgumento. 


1 DeDauid. 
V2game, 9 Tehoua,porque yo cn miin= 
tegridad he andado, y en Ichouahe có- 
fiado:no yacilaró,. 
2' Prucuame, o Ichoua, y tientamos fn= 
de misriñones y mi coragon: 
3., Porque tu mifericordia está delante de 
»mis ojos: y en tuyerdadando, 
4 Nome allenté con los varones de fal- 
fedad:mi entré con los que andan encubicr= 
tamente. 
5 —Aborrecilacongregacion delos mali- 
gnos:y con losimpios nunca mealfent. 
6 Lauarécninnocencia mismanos:y an- 
daréál derredor de tualtar,ó Ichona, 
7. Paradarbozde confefsion,y para con» 
tar todas tus marauillas. 
8 Ichoua,la habitacion de tu Cafa he ama= 
do: y el lugar del Tabernaculo de tu glo- 
ria. 
9 Nojuntes conlos peccadores mi alma; 
ni conlos varones de fangres mi vida. 
10. En cuyasmanos eta el mal hecho:y fu 
dicítracftallena de cohechos, 
1  Masyoandoenmiintegridad ; redi- 
meme, y ten mifericordia de mi, 
12 Mipiehaeftado en reGiitud; y en las 
congregaciones bendeziré d Ichoua. 


PSAL XXVI! 


¡Eclara la firme confianga que tiene en Dios par 
Direfpporiartoda fiverte de tentacion: Ilo 
Videwd Dios que no le dexeo 


1 DeDauid. 
Ehoua esmiluz y mi falud,de quien te. 
I:= 3 vota fortaleza de mi vida, 


de quien meelpauoreceré? 
2 Quando feacercaron fobremilos ma. 
lignos para'comer mis carnes misanguí 
stiadores y mis enemigos á mi, cllostrom« 


RIMERO. 


pegaron, y cayeron» 

3. Aunquefeafsientecampofobre mi,no 

temerá mi coracon:aunque (e leuante gue- 

rrafobre misyo enelto confio. 

4 Vnacola he demandado áIehoua, éfla 
Bbufcaré, Que elté yo enla Cali deTehoua bOspro+ 
todos los dias de mi yida, para verla her- “traté. 
mofura deIchoua,y para € bufcar en lu Té- cPregun 
plo. tar.Len 

5  APorqueelmecfeóderácn fu Taberna: 195 dudas 
culo en el dia del mal ; olcondermehá cu el Y PEPIexie 
onda defutienda:en roca me pondrá. ¿ PfaL:gr. 
6 Ye luego la mi cabegalobre mis: « Heb,a0. 
enemigos en mis alderredores: y facrifica- sa, 

réenfu Tabernaculo facrificios de jubila- 
cion:cantaré y plalmearéa Ichoua, 

7. 4 Oye,ó Iehoua,mi boz. conque llamo: 
y ten mifericordia de mi,y refpondeme. 

8 Micoragonhá dicho deti , Bufcad mi 
roftro.Tu roftro 0 Iehoua bulcaré, 

9  Noefcondas tu roltro de mi, no apar= 
tes conira tu fieruozm ayuda has fido, no 
me dexcs, y no me delampares Dios de mi 
Salud. 

10 Porquemi padre y mi madre me dexa- 
ron:y Ichouamerccogió. 

11 Enfeñame, ó lehoua,tu camino: y guia 
me por fenda de rcéticud á cauía de mis.e-, 
nemigos. 

1. Nome entregues f ¿la yoluntad de, fHcb.en 
miscnemigos:porá fe han leuantado con», “l almas 
tra miteftigos falfos, y quien habla calum- 

nia, 

33 ESino creyelle que tengo de verla gSaperect- 
bondad de Ichoua en la tierradelos biuié- ria; fino 
tes. ¡o 

14 Efperaálehouajesfuercate, y esfuer= 

«cele tu coragon; y elperaá Ichona. 
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P SAL, XXVIIL 
Ide Dawid á Dios,que le tenga de fumano,para= 
Dive vo cemivecon limpias bipecria 198 la 
fin fea punido con ellos. 


1 DeDauid. ' 
Ti, 9 Jchoua, llamaré:fuerga mia, 
B no me dexes:porque dexandome h Heb.no 
no fea femejante álosque deciendé calles de 
alfepulchro, mie 
2 Oyelaboz de mis ruegos, quando cla- 
moáti; quando algo mis manos i al Tem- ¡Heb. al 
plo de tufandtidad. palacio de: 
3. Nometires conlos malos , y conlos 
gue hazen iniquidad:* que hablan paz COn 5 y, 
(us proximos, y la maldad g/den fu coragó: > 
4 Dales conformeá fu obra, y conforme 
ála malicia de fus hechos + conforme e la 
obra 





1145 DE) MOSS; 
obra, de fus manos les dá: pagales fu par 
ga 


5  Porqueno entendieron las obras de 
Tehioua,y el hecho de fus manos, derribar» 
los há,y nolos edificará. " 
6 Bendiéto Ichoua,que oyó la boz demis 
ruegos. la 

7. Íchouaes mi fortaleza, y mi efcudo: en 
el clperó mi coragon, y yo fue ayudado : y 
1.0, loc6- gozófe mi coragon, y con micáncion +1o 
feflaré. — alabaré. plas 
bDelos 3 Tehonies la fortaleza b decllos:y el el 
tuyos 


fierco delas faludes de fu Vogidos el. 

9 Saluaá tu pueblo,y bendize á ru here 

dad:y paltorealos , y enfalgalos para fiem= 

pre 

¿ P SAL XXIX 

EXxborta a todos los principes de la tierra á dar la 
¿gloria á Dios, que por tantas maranillas ba de» 

elaradosy declara cada dia fu potencia. Urophetiza 

feeneite Pfalmo La virtud y eficacia dela predica- 

sion del Euangelio,. 


1 ' Píalimo de David. 
Adá Iehoua , 0 hijos de fuertes; 


Di 


«Podcro- 
de dell dadáIchouala gloria y la fortalo= 
Qe Mo 19300 
dDignade 3 Dadá Ichouala gloriad de fi nombre; 
£ualaban- humillaos ¿Ichouaten el gloriofo fanttua» 


Si rio, 
e Heb.enla 2" Boy de Tehoua fobre lasaguas:el Dios 


ponade degloriahizo tronarslchouaylóbre las mu- 
“ chasaguas. 
5 Boz deIchoua con potencia , boz de 
Jchoua con gloria. 
6 Bozdelehoua quequebrantalos ce- 


dros : y qucbrantó Ichoua los cedros del 
Libano. 
7 Y hizolos faltarcomo bezerros: ál Li- 
bano,y al Sirió como hijos de vnicornios.. 
8. Boz de lchoua que cortallamas de fuc- 
o 
E Boz deTehova que hará temblar el de- 
fierro; hará temblarlehoua el defierto de 
Cades.. 
10. Boz delehouaque hará eftar de partó 
Glas cieruas, y defiudará las breñas : y enc 
fi Templo todos los fuyos le dizen gloria, 
ar. Jehoua eftuno:enel diluvio, y allentofé 
Tehowa porrey para empres 
12 Jehoua dará fortaleza fu pueblo;leho- 
nabendezará fu pueblo en paz, 
PSAL XXX 
He Deaid gracias 3 Dios , porawerle librado 
'de grandes peligros,y dado lerepojo en fi cáfa. 
Y Plalmo de cancion * delefttena- 


EAT 
e miento dela cala de David: 


PIS ALMOSS 146 
Ena 9 Ichoua, porque me 


has:enfalcado ; y no hezifte alegrar 
mis enemigos de mi. 

3: IchouaDiosmio, claméáti, yfanafte. 

me. 

4. Ichoua, heziftefubir del fepulchro mi 

anima: difleme vida f demi decendimien= £O,de los 
towlafepulcura. quegedós 
5. Cantadá Ichoua fus Mifericordiofossy ¿9 hos 
celebrad la memoria defi fanétidad:; 1% 

6>: Porque vn:mométo ay en fu furor :mas 

vida eofuvoluntad:4la tarde rcpofará el 
Moro;y3+la mañana-rendrelalegria. 

7, Y yodixe$ en mi quierud,No refialas g O,en mi: 
rójamas. felicidade 
$ PorqueteIchouapor tu bencuolencia O+Pundí- 
Balfentafle mi monte confortaleza:mas cf. pul bo. 
condifte tu roltro,yyo fue conturbado.. — ziNe eur 
9 .'Arizó Iehoua, llamaré; yal Señor up. 

plicaré, nule 
10. Queprouccho ayen mi! muerte,quá: ¡Heb, fan 
do yo decendicreal hoyotLoartehá él pol- gres 
mofannunciará tu verdad? 

11 Oye, Olchoua, y ten mifericordia de- 
mi:Ichovafémiayudador. 

1. Trtornafte miendecha en:bayle: def 

atalte mifacco,y ccñifleme de alegria, 

33 Portantoáticanté gloria, y no callé: 

Jchoua Dios miospara hépre te confellaré 


PSAL, XXXI. 

Anid puefto en grapifsimopeligro de fus eneo 
Dolce 2er ette: irene 
La fia bondad de Diospusraconlos ños, por 
refpello dela qual exhorta 4 los pios,quelo amen, y 
efperen enel.En la figura es oracion de Clinito.en lá 
er desodafi tela puta en angujtia: 
AlVencedor'Píalmo de Dauid. 
Ntilchoua'he efperado; nofta yo” 
auergongado para fiempre < libra me 
en tu jullicia, 
3 Inclinazmituoreja, eftapame prefto, 
fe meporroca de fortaleza, por caía fuerte 
paralaluarmes ' 
4 Porquetueresmirocay y mi caftllo : y 
por ruNombreme guiarás y; y me encami= 
narás. 
5  Sacarmehas delared, que han efcondi- 
do para mi:porque tu eres mi fortaleza. 
6. —»Entumano encomendaró miclpiri- *L4 23, 
tu: redemirmehas Ichoua: Dios de ver- 46 
dad. 
7 Aborrecitlosqueelperá en las vanida. 40, lofque 
desde vanidad: y yoen Jehoua heelpera. "irá 
do. i 
8 Gozarmehe, y alegrarmehe en tumi- 
fericordia, porque has vilto miaffliccion; 
has conocido mania endas angultias,, 

2 








MAT 
y Y nome encerrafte enlamano delene- 
migo:antes hezilte eftar mis pies en anchu- 


ra. 
10 Tenmifericordiademi,ó Iehoua, que 
eÑtoy en anguftiashanfe) carcomido có pe= 
far mis ojosymi anima,y * mi vientre. 
1 Porque fe hiacabado con dolor mi vi: 
- day misaños có fofpiro; hate enflaqueci- 
». Demis: do mifuergrá cauía > de miiuiquidad; y 
icon." > pis huellos fe han podrido. 
1 Detodos mis enemigos he ádo-oppro= 
brio, y de mis vezinos en gran manerá,, y 
horrorá mis conocidos:los4 me vianfues 
ra,huyan de mi. 
«Deltodo. y Hefido oluidado S de coragon como 
muerto:hé (ido como va vafo perdido. 
14  Porqueheoydo affrenta demuchos, 
8 Cerrado d miedo endercedor: quando confultauá 
deremores: ¡Gros cótra NS préder mi alma péfauá. 
15 Masyofobreti confie,O Ichouazdixo, 
Dios mio tu. 
16. Entumano Hís * mis tiempos libra 
eLawniuer me de la mano de mis enemigos, y de mis 
faly parti- e lores: , m 
cular difpo "y laz refplandecer tu roftro, Sobre tu 
bp Se fieruo: falúawme por tu mifericordia. 
lami vida ¡3 Tohowa, nolea yo comfufo,porátehe 
inuocado: (£an confufos los impios , fean 
cortados paracl inferno. 
19 Enmudezcanlos labios mentirofos, 
que hablan contra eljufto cojas duras có fo- 
beruia y menofprecio. . 

1 20. 45 Quan grandeastubien 4 has guar= 
dado para losque tetemen: 4 has obrado, 
para losque efperá.enti delante de los hi- 
jos delos hombres; 

a FEfconderloshas en el efcondedero 
fPGLon  deturolico de las arrogancias $ de cada 
8 Hcbade qualie(có erloshas enel Tabernaculo de 
varon Quiftion de lenguas» 

22 Bendito Ichoua,porá há hecho mará- 
millofa fi smifericordia para cómigo en.cit- 
dadfuerte. a 
23 Yyoderiacnmi priefa,Cortado foy, 
“de delante de tus ojos : mas ciertamente 1 
oyaslaboz de mis ruegos, quando clama- 
usáti. 
24 .¿Amadá lehovatodos fus Mifericor- 
diofos;alos fieles guarda Ichoua, y paga 
e inremente al que haze có foberata. 
23 - Esforgaos,y esfuercele vuellro cora- 
gon,todos los  elperays en Ichoua» 
PSAL. XXXIL 
pr Daúiden ee P/almo ¿quien féan juf- 
Los encála mafJa peccadora , á/ub. no los que 


a Mis entra 
ñas. 








nunca peccaron, mas losque, mifericordia de 
Dio aleimaron perdon de jus peccados en Cris, 
y rrica de regensraciangatá jm a 


LIBRO PRIMER O. 


4148 
2901 0 DeDavid:h Maskil. ¿Maftrución 
Ienauenturado * el perdonado de *Rom,4»7 
tebelliós el encubierto de pecsado. 
2 2. Bienzuenturado. el hombre á 
quien no contará Ichouala iniquidad; ni 
emtercendu efpiricu engaño. 
3_ Mientras callé,fe enuejecieron mis hu= 
elfos en mibramido todorl dia. 
4 Porádedia y de noche fc agraua (0- ¡Mi frefia» 
bre mitu mano:boluiofe imi verdor enfe» ra. 
quedades de verano.Sclah. 
5 . Mipeccado te notifiqué: y no encubri 
miiniquidad ; dixeyzos confelaré contra 4,6942 
mimistebelliones a lehonayy ru perdones Y 4 
rás la maldad de mipeccado.Selab. 
6  PorcftoorarátodoMifericordiofoá 
tienel tiempo del hallar: ciertaméte enla 
natos delas muchas aguas , nolle- 


rán dol. r 
7 Tueresmiefcódedero, del angultiame 
Cda clamores de libertad mero= 
Jearás. Selah. 
$ Hazertche entender, y enfeñartche el 
camino en que andarás «iobre siaffirma- EHeacto 


résis. ojos» "92 fejaréfobrs 
9 Nofeays como el cauallo,como el mu- E la 


lo, (in entendimiento : con cabellro y con 
freno fi bocahi de fer cerrada paraque no 
Meguenári. 

10 - Muchos dolores para climpio : y elá 
efpera en Ichoua mifericordia lo cercará. 
10 . Alegraos enlehoua, y gozaos juflos: 
y cantad todos los reos de coragon+ 


PSAL. XXXUL 


Apr á lala uds delos pios d alabar e 
Dis dd e porel; 
A peli 


bang, 


Antad jultos en Tehoua;3losre- 
dos es hermofa el alabanga. 
2 Celebradilehoua con harpas 
con plalterio y decacordiocantadácl > 
3 Cantadáel cancionmucualbazed bien — 
tañendo conjubilo. 
4 Porquederechasla palabra de Iebo- 
may todafu obra con verdad. 
5 Elamajufticia y juyzio:de la mifericor- 
dia de Jehova 5té llena la tierra. 
6. + Conla palabra de Ichoua fueron he-x Geñ.16: 
«hos los cielossy con el efpiritu de fu bo- 
ca todo el exercito dechlos. 
El junta,como.€n vn montó, las aguas 
dela mar:el pone por theforos los abifinos 
$ Temanálehouatodola tierrazteman 
desl todos los habitadozes declmundo. 
9 


so 
a LoGdizo y 24 Porque eldixo;y fué; el mádó, y el- 
tuno. 
16:18» 10: Tehoua haze anullar el confejo de las 
«gétes 3 y el haze anullar las machinaciones 
delos pueblos. É 
ur Elconfejo delehowa permanecerá pa- 
ra iempres los penfamientos de fu coragó, 
por geueracion y generacion. 
le Bienaucruradala genteá quien Icho- 
uacs fu Dios; el pucbloá quien elcógió 
porheredadparaf. 
=$. Defdelos cielos miró Ichouazvido to 
des Tos hijos de Adam. » 
“14 Defde lx morada de fu afsiento miró 
fobre todos los moradores de la tierra. 
15. Elformó el cotagon de todos ellos; el 
B O, con(- D entiende todas fus obras. 
deray:. > 6. El tey ocios aluó comla multitud del 
exercito: el valiente no eftapa.con la mu 
cha fuerga» 
17. Vanidadesol cavallo parala falud;có 
la mulestud de fu fuctga no elcapas 
18 ' Heaqui,, el ojode Ichouafobrelos 4 
+ Jetemensfobrelos queclperan lu miferi- 
cordia. 
19 Paralibrár de la muerte (us almas ; y 
para darles vida en lahambre. 
20. ¡Nueftra alma efperó 3 Ichouaznueftra 
ayuda y mueltro efcudo eel. 
24 Portanto en el (e alegrará nueftro co- 
iragon¿ porque Senel Nombrede fu fan- 
ftidadaucmos confiado. 
22 Seatumifericordia, 9 Ichoua, fobre 
'nolotros,como teanemos clperado. 








e O,enfu 
fanéto N6. 
bre, 


PSA: XXXIIL 
-Aximiento de gracias conque Danid por fu exé 

nd 
zen Dios. porque el esla proteccion de los fuyos. 
Y... Enfeñatemor de Dios , y el camino verda: 
zo de agradarle, La occafion del Y/almo «Sta clara 
del silo. Los verfoseitanfeñalados por loslercas 
del Alphabeto como ariba elP/ala5 

1. DeDauidsquidopyudó fu fembláte 

delante de Abimelech,y ello echó, y fe 


¿fués 1 

Aleph Endeziréalehouz.entodo tié. 
¡03 fiempte fra fu alabanga en 
“: miboca. 

3, BebEn Jehoua fe alabrá mi anima; oy- 
rán los manfos,y alegrarfehán. , 
4. Simel Engrandecedálehoua cómigo; 
y enfalcemos fu Nombreá vna; 
5,  Dalerh Buíquéa lehoua,y elmeoyó; y 
detodos mis miedos melibró. 7 
6. ReMiraroná el,y fueron alumbrados? 
Y lus raltros no fe auergógaron. 
7, Van Efe pobrellamó, y Ichoualo oyó; 





DE LOS PSAEMOS 


njo 

y de todas fls auguftizs lo eftapó. » 
3 ZaimúElAngel delehouaafiienta cás + Jos 1. 
po en derredor de los quele temen,y los 
defiendes 

9 Heb Gullad,y ved ¿es bueno Ichonaz 
dichofoel varon que confiará enel. 

10 Tech Temedá Ichova fas fanttosspor> 

que no ay falta para los q le temen. 

1 lod Los Teoncillos empobrecicron, y 
:ouieron hábre; y losq bulcan1choua;no 

aurán falta de ningunbien: 





m4 Caph Venid hijos, oydme, temor IL 
delchoua os enfeñaré. 

3 die! varon: 4 deffca vi> *1.Pedzuo, 
da?q cobdicia días * para ver bien? Prmfes 


14.>' Men Guardar lengua de mal,y tus la agur 


bios dehablar engaño. 
15: Nun-Apartate del mal , y haz.el brézin- 

quierela paz,y iguela. en 
16; 'sameib:*Los ojos delehoua fin fobre *Eediig 
losjutos ; y fus orejasál clamor deellos: ¿04 
17: Ain $ La ira de Ichoua córralosá mal Eos 
hazen, paracortar de la tierra la memoria. 

decllos, S 
18 -PeB Clamaron, y Tehoua los oyó; y de £5.1os pios 
todas fusangultias loseftapó. 1 

19 Sade Cercanoéita Ichouaálos quebrá 
tados de coragon; y ¿los molidos de efpi- 

situ faluará: 

20 -'Ceph Muchos/ón los males del juftosy 

de todos ellos lo efcapará Ichouaz 

21 Res Guardando todos fus Huellos,vno 

decllos no ferá quebrantado. 

22 Sn Mataráál malo la maldad; y los 4 

aborrecen áljuftoferánallólados, 

23. Taph Redime lehova la vida de fus fiar 

uos; y no feránallolados todos losá enel 

conban: ; 





PSAL XXXV. 


hood ardentifiimamente el fanor de Dios com 
sra fusenemigos.contra los qualés afirma fu in- 
iotencia , Ki.  Deferine fo maldito ingenio, Jus 
obras y fuimgratitud, Pro heigala nda defné 
tura y alcabo eterna long os pios eterná ale 
gra Esdefripcion delrtado de lataleia entrelos 
calumnias y crueldad delosimpios 


1 DeDauid. 

Leytea,ó Iehoua con mis pleytean 
PS pelea:con mis peleadores. 

2 Echamano ¿l efcudo y ál panes: 
y leuantate co miayuda. 
30 Y facalá cierra contra mis perz 
feguidores ;diámranima, Yo fey tu falud,, 
4 - Y aucrguengenfe, y -confundanfe los 
que buftan mianimas bucluan atrás, y feá: 
auergougados los. que picnfán mi mal. 

ja 


25 
APíalma4 ¡Scan:como cl ramo delante del vien- 
to: y el Angel de Tehoua el querempuxe. 
6. Seafizcamino efturidad y: refualade; 
gos y elAogal deeñcon el que los pet- 

ga. 
Porque fin caufa efcondieron para mi 
el hoyo de fured : in caufá hizieron hoyo 
Amienima. 
. 8. +Vengale el quebrantamiéro que no fer 
h Otros,cÓ pay fu red que elcondió, lo prenda: b.có 
«firueado. Oucbrantamiento cayga en ella, 
9- Y gozefezmialma en Iehoua; y alegre- 
fe enfufalud. 
10 + Todosmis huelfos dirán, Ichowa 
quien comotu?! Que A del 


mas fuerte quel; y dl pobre y mencítero- 
qien 
ELA AA fal(os:loque 
no fabia,me demandaron. 
erornaro0 y, Bolyieron:mie málpor bien *, horfan- 


- dadá mianima: | 

4 paa 13: Y yo quando ellosenfermaron, 4 me 
velidoc- yegi defacco:aflyg1conayunommi ausma, 
y mi oracion fercboluia.enmi feno. 

14 ¿ Como por mi compañero,como por mi 
hermano andaua3 como el á trae luto por 
inadreyanilutado me humillana. 


e Quando 15, ¿Y epimicoxerafe alegraron, y fe jú- 


yo fuéaba: taronsjuntaronfe Ffobre mi entriftecidos, 
tido de mi y 196 lo entendia: $ delpedagauan me y y 
¡ ño ceffanan, 
coxcar 161 Con'los lifongeros efcarnecedores 
£ Fingiédo de efcarnio cruxiendo fobre mi Jus dien- 
erifleza «de tes, 
mimenos 37 Señorhaflaquando.veras? »Haz:bol- 
sal” rom YSrmi anima dedos quebrantamientos,mi 
oro nica deloslcons. 
romo 18. Confellareché en grande congrega 
"h Reflaura. cion: en pueblo! fuerte te dlábaré. 
¡Populofo. 19 + No'fealegren de mi misienemigos 
, fín porque : ni los queme aborrecen fin 
caula;hagan del ojo, 
20 Fons no hablan paz : y contralos 
máfos delatierra + pienfan palabras enga- 
fofás. : 
21. Y enfincharonfobre mi fi:boca: diz 
xcron,Hala,Hala,yifto han mueftros, ojos» 
1 Nocefíes 22 Viltohas,o Íehoua,! no calles: Señor 
no detégas mo tealexes de mi. ] 
la vengis2» 23: Recuerda, y defpierta paramijuyzio, 
Dios mio,y Señorsmosparami caufa.- 
241: Juzgame conforme áru julticia, lo- 
houa Diosmo,y.no fe alegrendemi» 
m Nueltro 25: ¡No diganenfu coracon,Hala, Mnuek 
dife es eú traamimrazno digan, Deshccho lo hemos» 
plido., 26  Auerguenceníe; y feaoconfundidos 
auna, los lealegran demi maliviftaníe de 
verguenga y decopfulion; los que fe enz 





LIBRO PRIMERO. 


¿Mega 
grandecen'contra mi. 

27 Canten, yalegrenfelosá fehuelgan 
de mijulticia; y diganfiempre, Sea enfal- 
gado Ichouajelqueamala paz de fuficruo. 
28 Y milenguahablará de tujulticiasto- 
do.eldiadetuloor. ! 


PSAL. XXXVL 
ferine Dawid él ingenio de las malos,declarás 
D de tafientedetada fúsocupció frimpio- 
dad y atheifino. — 1»  Engrandecela bondad 
de Dios,quepor (is occultos juyQioslosJure, y ef 
pera. 111, Deferinelacfperánca le los pias ep 
oppalidon del athifo deloi malos y pide que fea 
Sistentados en fé e 
1 Al Vencedorsdel fieruo deIchoua, 
de David. > ! 


D 1cho h de la rebellion delimpio aDelinpío 


3 Portanto%lelifongea en fus ojos p; 
za hallar fu iniquidad;paraaborrecerla, 

Las palabras de fu:boca fominiquidad, o S.fi ini 
y fraude; no quilo entender para bien ha» quidad 





zer 

$  Tniquidad pienía fobrefu camaseltá fo. 

bre camino no bueno,no aborrece el mal. 

6. ay Ichoua,baltalos cielos estu: mifcri- 

cordia; tu verdad halla lasnúues. A 

7 Tujulticiacomo los montes? de Dios; P Grándero 

tusjuyzios abifino grande; ál hombro y ál 

animal conferuas,ó Ichoua. 4 

8 ' q Quanillulire es tu mifericordia¿ 3 1h 

Dios; y los hijos de Adam/e abriganen la 

fombra de tus alas. 
Embriagaríehan de la groflura detu 

Cafa:y delarroyo de tus delicias los abre= 

varas. 

10 Porque contigoeH£el manadero de 

Ja vidazen tu lumbre veremos lumbre, 

1 Eftiende tumifericordia a los que te 

conogen; y tujulticiaa los redtos de cora 

gon. 

ER Novengacontrami pie de foberuiaz 

y mano deimpios no me mueua. 

3,  1Allicayeronlos obradores de ini- 

quidad;fueronrempuxados,y no pudicró 

leuantarfe, (í 

P SAL, XXXVII. 


Onforta Dauid la fe de los justos en la tentás 
Con que muchas vezes padesen, nta fa fis 
cion enel mundo,y la profperidad de los inpie dez 
claárdo pormuchas maneras la pro/peridid de los 
¡mpios for momentanea,á laqual fuccedera miferia 
finfin: y porel covtrario¿las aficiones delos jujtos 
feriomentaneas; y el premio de Juetrabajos cter 
"no. Van las fentepciós diftinctas por las letras del 
Alplabeta Heb o 
e 


IL 


q En lato. 
bervíay im 
picdads 


153 DE LOS 
1 DeDauid. 
*Drouer.23, Aleph O + te enojes con los mali- 
17) 2411 gnos:nitengasembidia delos 
que hazen iniquidad. 


2. Porque como yerua ferán prefto corta- 
dos:y como verdura de renucuo cacrán. 

3. Beth Efpera en Iehoua, y haz bien; biue 

enla tierra, y mantien verdad, 

4 Y deleytate enlchoua: y el te darálas 

peticiones de tu coragon. 

5 _ Cimel Bueluc hazia Ichoua tu camino: y 

efpera en el, y el hará, 

6. Y facara,como la lumbre,cujulticia: y 

tus derechos como el mediodia. 

7  Daleih Callaá Ichous,y efpera en el: no 

te enojes conel que profpera en fu camino, 

conol hombre que haze maldades. 

8 HeDexate dela yra,y dexa el cnojo:no 
aHcb.fola- te enojes en? ninguna manera? para hazer 
mentes temalo, 

PES 9 doce lo ealeos frenadas 
Dios y de 1osque clperaná lehoua,ellos heredarán la 
fuley. — “icrra. 

10. Vaw Y de aquiá poco no/era el malo: y 
cHcb.y no contemplarás fobre fu lugar, * y no pare- 
cl cerás 
%Matt,5,4. 11 Y + los manfos hercdarán la tierra; y 

deleytarfehan con la multitud de la paz. 

12. Zuin Pienfa el impio contra el jullo : y 

cruxe fobreel (us dientes. 

Al El Señor ft reyrá decl:porque vee que 
id Viene,  Lvendrá fu dia. 

14 HeLosimpios defuaynaron cípada, y 

«entelaron fu arco,para hazer ruynarál po- 
eHcb.los breyál mencfterofo : para degollar< los 4 
reciosde andan camino derecho. 

MBinO. 35 El cuchillo deellos entrará en fumo 
coragon: y fis arco (erá quebrado, 

16 Teth Mejor eslo poco deljulto, Glas 

muchas riquezas delos peccadores. 

17  Porquelos bragos delos impios ferán 

quebrados : y el que fultentaá los jultos es 

1choua. 


2 Lamed El impio toma preftado, y no pa 
a 

Porqueh los béditos decl, heredarán 

«o, Marihi, 23 Mem Por Ichoua fon ordenados los paf- 


asóro— fosidelhombre,y el quiere camino. 
JS:pio. — 24 -Quádo cayére,no ferá proftrado:por- 


PSÁLMOS. 


que Ichoua fuftenta fi mano; 
25  Nun*Yo fue muchacho, y hé enuege- *Eceló, 1, 
cido,y no he viltojufto defamparado,ni fu 15. 
fimiente que bufque pan. 

26 tTodotiempotuene mifericordia, y + Hob.To 
profta:y fu mientes para bendicion. —— docdis. 
27, Samech Apartate del mal, y haz el bien: 

y | biuirás parafiempre. THcb.habi- 
28. Porque lehouaamacl derecho, y no “ars. 
delamparará lus Mifericordiolos , para ió 
preferán guardados: y la fimiéte de losim- 

pios ferá talada. 

29 Ain Losjultos heredaránlxtierra, y bi-» 
virán parafiempre fobre ella, 

3o lex La boca deljulto hablará fabidu- * a, yu 
ria,y fu lengua hablarán derecho. mHebyjuy 
31 La Loy de fu Dios eta enfu coragon, Tio. 
portanto fus * pies no titubcarán, n Heb, pal 
32 Zade Affecha climpioál julto,y procu- fos. 
ra matarlo; 

P Tehoua no lo dexará en fus manos: ni 
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lo condennará 9 quando lo juzgaren. o Quando 
34 KophElperaalchoua, y guarda fu ca- LS 
conden= 


mino, y el te enfalgará para heredar la tic- 
rra:quando los pecadores ferán talados, 
verás. 

35 ReYovideálimpio robulto,y reuerde- 
ciendo como v» laurel verde: 

36 Y pallofe,y hcaquiP'no 
quélo,y no fue hallado. 

37 Sc» Confiderail perfeo,y mira por. 
el reéto, quela poftrimeria de cada vno de 

ellos es paz. 

38  Maslosrebelladores fueró todos def- 

truydos: la poflrimeria delos impios fue 

talada. 

39. Taw Y lafalud de losiuNlos fuelchoua, 

y lu fortaleza enel tiompo del angultia: 

40 Y Ichoualos ayudo, y los eféapa,y los 

efcapará de los impios: y los faluará, por 

quanto elperáron en el, 


Marena, 


parece:y buf pHcb.no 
cl, 


PSAL XXXVIIL 
Esetmioargumesto deltjalmo 6. 


1 PlalmodeDauidTparaacordar. — qDignode 
Ehoua no me reprehédas con tu furor, memoria. 
]->: cafligues con tu yra. 
3 Porque tus fáctas decendieró en mi: 
y fobre mi há decendido tu mano. 
4 Noayfanidad en mi carne á caulá de 
tuyra:mo a)" paz cn mis hueffos d caufa de £Dien 
mipeccado. lud, 
5 Porque mis iniquidades han paffado mi 
cea: : como carga pelada, fe han agrava 
do fobremi. 
6 Pudricronfe, corrompieronfe mis llagas 
á caufa de mi locura, 
Oo 
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7 Énoy encoruado,cltoy humillado en- 
aEntrifie. grrú mancra; todo el dia ando-? enluta= 
sido. do. 
8 Porque mis caderas eftán llenas de ar- 
dor:y no «y fanidad en mi carne. 
9 Éftoy debilitado y molido engran ma- 
nera:bramo 3 caufa del alboroto de mico- 
ragon. 
10 Señor, delante de titán todos mis 
defltos:y mu fofpiro no te es oculto, 
bs. de do= 11 Micoragon lab rodeado, há me de- 
lores» xado mi vigor, y laluz de mis ojossaun * c- 
«Misojos» llos no eflán conmigo. 
1 Misamigos,y mis compañcros;fe qui- 
taron de delante de mi plaga; y mis cerca- 
nos fe pulicron lexos. 
13. Ylos que bufcauan mianima armaron 
lazos:y los que buftavan mi mal, hablauan 
aia el día meditauan frau= 
es, 
14 Yyo,comofordo,no oya: y como vn 
mudo,que ng abre fu boca. 
35 Y fue como» Nombre queno oye: y 
queno ay en fu boca reprehenliones. 
16 Porqueari lehoua efperaua:tu refpon 
dérás Ichoua Dios mio. 
dOraua 17 Portantod dezia,Quenofealegrende 
misni quando mi pie refualáre, fe engran- 
dezcanfobre mi. 
18 Porqueyo aparejado efoyá coxear: y 
mi doloreifa delante de mi contivamente. 
19 Portanto denunciarémi maldad:con- 
goxarmehé por mi peccado. 
eHeb.y 20 *Porqmisenemigos/ón biuos y fuer- 
mis rosty hianfe augmentado,los que me abor= 
recen fin caufa: 
21 Y pagando mal por bien me [ón con- 
y trarios, por feguir yo lo bueno. 
22 Nome delampares ó Ichova; Dios mio 
notealéexes de mi. 
23  Aprelluratea'ayudárme Señor demi 
Salud. 


PSAL XXXIX 


.Auid.( como es verifimil) perfeguido de fa lrújo 
Dal riideatr Ear a 
«ia. el agote de Dios, decuya mano entiende vensrle 
rfi peccados.. 11. Declara la vanidad delos 
hombres,que fendo mortáles, fe prometécternidad, 
como lomucjiran en fissemprefás. 111. Pideper- 
dom defi peccadoyy alíniamientodel ajote. 


fVno dé y AlVencedorifáleduthun,Phlimo de 
Jos princi. 


D: 

o dixe,Miraré por mis caminos, pa- 
e 2. |, tano peccarcon mi lengua: guarda 
rémi boca con bogal, entre táto que 

climpio fuere contra mi. y 
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3 Enmudeci con flencio, calléme delo 
bueno:y mi dolor fe alborotó. 

4 Efcallentofe mi coragon dentro demi, 
en mi meditacion fe encendió fuego: hablé 
con milengua. 

5 di NotilicameTeliowa mi fin,y la medie 
dade mis dias quanta fea; fepa Jo quanto 
tengo defer del mundo. 

6 Heaqui, como á palmos 5difte mis dias, g Oypufi: 
y mi edad es como nada delante de ti ciet= tes 
taméte todi lá vanidad es todo hombreh 4 h Heb.quos 
biue, Sclah,, chás 

7. Ciertamente en tinicbla anda cl hom- 

bre, ciertamente en vano fe inquieransalle, 

ga,y.m0 fabe quionlo cogerá. 

Y Y aora Señor que clperaré?Mi cíperan= 
gaenticltá, 

9  GEfcapame de todas mis rebeliones, TIE 

no me pongas porafftenta de loco: ' 
10 Yo enmudeci,no abri mi boca;porque 
tu hezifte. 

1 Quita défobre mi tu plagas dela guez 
rra de tumano foy confumido, 

1 Concalligos fobre el peccado corris 
gesál hiombre; y hazes desleyr, como de- 
polilla, fu grandeza; ciertamente vanidad 
estodo hombre.Selah, 
1 Oyemioració 6 Iehowa, y efcucha mi- 
clamorz no calles ámis lagrimas; porque 
peregrino foy contigo; aducnedizo,como 
todos mis padtes. 

14  Dexame, y tomaré fucrgas; antes que 
vaya y? perczcar 


L 





¡Hebyy yes 
yo 
PSAL XL * 
DEderaDeñidanee Di facorrido en grandes 
ibulaciones para exhortar conf exeniplo álos 
affrigidos, que pongan enel fa confianga. 11 En: 
poo 





a de Cliriito ( como interpreta el Apoftol Heb 
10,5: 07%) propbenza la abrogacion dela Leyiy/4o 
erificiosg declara qual aya de ferel culto proprio del 
Nueno testamento, del qual Chriflo fue el abfoluto 
cumplidor. 111. Ora porel perdon defi pescas 
dos]porelrelaxamiento de fis afficionespor la con= 
fúfion de fus enemigos y por la perpetma alegria de 
los piose 

1 AlVencedor;Pfálmo de Dauid. 
sperando efperéá Ichoua,y acollole 
ámi,y oyó mi clamor. 

3 Y hizomefacar de wn algibe fo- 
noro,de wa lodo cenagolo;y pulo mis pies 
fobre peña,enderegó mis pallos. 

Y pufo en mi JolVin nueva, ala. 





bancaamueftro Dios Verán muchos, y te- 

meran,y elperarán en Ichoua, ¿ 

$  Bienauenturado el varó, que pufó 31é= 

houa por fu cófiága; y no miró alos fober=- 

viosjniúlos que desianl Alamentira.. + 
€ Ate 
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IL. 6. 4 Augmentado has tu,ó Ichoua Dios 
'mio,tus marauillas:y tus penfamientos pa= 
racon nolotros no te los podremos cótar, an- 
náciar,ni hablar:no pueden fer enarrados. 
*Eeb.10,5. 7 *Sacrificio* y. sta teagradazore- 
aHcb.min- jas ce iadS Holocaulto y  expia- 
Ae cion no has demandado. 
cooF 8 Entoncesdixe, Heaquivengo;en el 
, yo a 7 Dd de 
uiero,  €mboltorio del libro é$t'elcripto de mi, 
O,en 9 Parahazertuvoluntad Dios mio:* ha- 
medio. — meagradado:y tu Loy éitá'd dentro de mis 
entrañas. 
10 Yoannunciójulticia co grandeccó; re 
gacion:heaqui no detuue mis labros,Icho- 
ua tu lo fabes. 
rr Noencubri tu juflicia en medio de mi 
coragon,tu verdad y tufalud dixe: no ne- 
gué tu mifericordia y tu verdad co grande 
ayuntamiento. 
1 Tu Iehouano detengas de mi tus mi- 
fericordias ; tu mifericordia y tu verdad 
me guarden (iempre. . 
HR 13 ¡Porque me han cercado males hal 
ta no auer.cuento : hanme comprehendido 
11. mis maldades," y no puedo ver:hanfe aug- 
mentado mas que los cabellos de mi cabe - 
ga,y mi coragon me falta, 
14. Quieras Ichoua librarmo : Ichowaa- 
prellurace para ayudarme. 
fTodos. 15 Scanauergongados, y cófulos fi vna 
losque bufcan mi vida para cortarla ; buel- 
van atrás, y aucrguengenfe losque quieren 
mi mal. 
£S.que his 16 Scan affolados en pago F de fu afítéta, 
ricrons — Blosqueme dizen,Hala,Hala. 
8 Plat yy Gozenfe,y alegrente en ti todos los 4 
z tebulcan;y digan liempre , Sea enfalgado 
Ichoua,losque aman eu falud. 
18 Y yopobre y menefterolo,lehona pé- 
fará de mi: miayuda y mi libertador eres tu 
Dios mio,no tezardos. 
PSAL. XLL 
DD avid(fequnparer)aniendo experimentado en 





sePlaly 
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alguna enfermedad el confielo y fernicio delos pia 
057 la e deja pa 
anenturanra á los queexerctaren charidad conel 
proximo afligado, /pecialmente de enfermedad. 
YT. Deferimela lrypocrifía con que era-mifitadode 
Jus enemigos pide ú Dios Jaluda 


1 AlVencedor:Plálmo de Danid. 
Tenauenturado* elque entiende fo- h Elque 
B bre el pobre: en el día malo ¡lo libre Ye”ecuens 
Ichoua. e 

3. Ichoua lo guarde, y le dé vida: fea bien Pofonno, 
auenturado €n la tierra, y no lo entregues ¿0, 
+ la voluntad de fus enemigos. ey 
4 Tehoualofuflentará Y fobrelacama de +Heb.endl 

olor: toda fu cama " reboluifte en fu en- M0 
fermedad. Arts 
5 Yodixe, Tehouaten mifericordia de- indy. 
miifanad mi anima, porque he peccado có- m 
trati. , O mollis 
6 Mis enemigos dizen mal de mi, Ms 
Quando morirá, y perecerá fu nombrel 
7 Y" fiveniaaver, hablaua mentira : fa mS. alguno 
coragonle amontonaua iniquidad; falido demis enc- 
fucra,hablaua. pues 
$ Congregados murmurauan contra mi 
todos los que me aborrecian:contra mi pós 
fauzn mal para mi. 
9 Cofa peftilencial fe há pegado encl:Y, 
elque cayó en camayno bolucrá áleuantare 
fo. 
10 _Aun0el varon demipaz , enquien 9 Mimuy 
confiaua: + elque comia mipan, P engran- ¿omeñico, 
deció contra mi el calcañar. ES 
1 Mastu Ichouaten mifericordia demi, Af, 16. 
y hazme leuantar:y pagarleshe. p Mearmó 
12 Enefto conociquete heagradado,que grandes la- 
mi enciigo no *jubilara contra mi. zos, 
y Yyo,enmiintegridad me has fuflen- 9No cán- 
tado: y me has affentado deláte de ti para tara» óta- 











Koa 


SN fierad trit. 
24 * Bendifto paThowacl Dios de tad POIS 
defigloa figlo,Amen,y Amen. Fe 


FIN DEL PRIMER LIBRO DE LOS 
Pfálmos. 


Libro Segundo, 


eS PSAL XLIM 
D Auid almyentado de terufalem da ¡perfe- 
vEnfilta 2 quucion de sauló depues por la dei hjo Ab= 
Os Jalon) declara quan grau lefea/u dóierro ,por el 


Púlmo” quites tornado de hralarfé las pias congrega- 
dodtrinal. esones enel Tabernaculo del Señor, 


iSpimter  AlVencedor:" Maskil:* ¿Josh 


decllos, jos de Core, 







Omo el ciervo brama por 
las corriétes delasaguas,an= 
fi alma bramaá ti,0 Dios. 
3 Mialmatuuo/ed deDi- 
os,del Dios biuo: quádo vé- 
dré,y pareceré delante de Dios. ; 

Fueronmo mis lagrimas pan de dia y 
denoche: quádo me dezian todos los dias, 
Dondecá tu Dios? 






A 


5h 
de 
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5  Deeltas colas meacordaré, y derrama- 
ré fobremi mi anima. Quando pallaré en el 
'numero?yré conellos hafta la Cafa de Dios 
con boz de alegria, y de alabanga, baylan= 
dolamultitud. 
6 Porqueteabates, ó anima mia, y bra- 
mas contra mitElfperaá Dios, porque aun 
le tengode alabar por las faludes de fu pre- 
fencia. 
7 Dios mio,mialma cftá abatida en mis 
portanto me acordaré de tidefde tierra del 
Tordan,y de los Hermonitas, defde el mó- 
te de Mizhar. 
a Vieneme 8 2 Vnabifmo llamaiotro á la boz de tus 
vna aíflició canales:todas tus ondas y tus olas han pal: 
fobre otras fado fobre mi. 
9 De diamádará Ichoua fu mifericordia, 
de noche fi cancion cómigo, oracion al 
Dios de mivida. 
10 DiréáDios,Rocamia, porque tchás 
oluidado de mi?Porque andaré b colutado 
porla opprefsion del enemigo? 
1 Como »a muerte es en mis hucflos, 
ques mis enemigos meaffrentan, dizié- 
lome cada dia, Donde eftá tu Dios? 
1 Porqueteabates, óamima mia: y porá 
bramas contra mi? Efperaá Dios,porq aun 
e Quehá  letengo de alabar por las faludes < de mi 


obrado de- prefencia,que es Dios mio. 
lante de mi 


bTrife. 


PSAL, XLEIIL 


Prerfirite alme añedidura del precedente» 
Eselmifino propofito,y por la mifina occafiom. 


de gente no mifericordiofa, de varó de 
engaño me libra. 
2. Porque tueres cl Dios de mi fortaleza: 
porque mchás defechado ?Porque andaré 
enlutado por la opprefsion del enemigo? 
3. Embiatuluz,y tu verdad:cftas me guia= 
rán,traermehan ál Monte de tu fanétidad, y 
á tus tiendas. 
4 Y entraréal altar de Dios,ál Dios, ale- 
gi demi gozo: y alabartche con harpa 
ios,Dios mio, 
5 Porqueteabates,ó anima mia,y porque 
Dramas contra mi? Elperaá Dios,porá aun 
lo tégo dealabar porlas faludes de mipre- 
fencia,que es mi Dios. * 


PSAL. XLIMIL 
Re los fisores que Dios bio áles padres, 
el 


Tocino Dios, y pleytea mi pleyto: 


mexafed el fu pueblo de que parezca auer los 
da sama den Quatia dla 
Jglefía en todos tiempos, 
1 Al Vencedor: 4 á los hijos de Core 
Maskil,, 





d'Como en 
Pal. 42 


SEGVNDO. 
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los,có nuellras orejas auemos oy- 
D do,nueftros padres nos han conta- 
dola obra que hezifte en fus ticm= 
pos, enlos tiempos antiguos. 
3 Tucon tu mano echaltelas gentes, y los 
plátalte áells :afigifte los pueblos, y “em- eEchafto 
biaftelos. los de la 
4 Porquenof heredaron latierra porf Herra, pa 
cuchallo,ni fis braco los libró; fino tu dief- Pr '. 
tra, y tu braco, yla luz de turo(tro, %pOr- trospadros, 
quelos amalte. 2 gHebarea: 
5 Tu,miRey, Dios, manda faludesá la- gradafle cn 
cob. ellos. 
6 Portiacornearemosá nueflros enemi- 
gos: entu Nombre atropcllaremosá nue 
tros aduerfarios. 
7 Porque no confiaréen miarco,nimi cu- 
chillo me faluará. 
8 Porquerw nos has guardado de nuef 
tros enemigos: y ¿los que nosaborrecie= 
ron,has auergongado, 
9 EnDiosnosalabamos todotiempo: y 
para fiempreloaremos tu Nombre, Selah. 
10. Tambien noshas defechado, y nos has 
hecho auergongar: y no fales en nueltras 
armadas. 
u  Heziftenos boluerá tras del enemigo: 
y los que nos aborrecieron, nos faquearon 
parali. 
1 Puñítenos como á ouejas) para comer: b Heb. de 
y efparzillenos entrelas gentes. comida, 
13 Hasvédidotupucblo ide balde; y no iHeb.por 
pujalte enfas precios. posi 
Puíiltenos por verguengad nueftros vo LLinpre: 
zinos porefcarnio y por burladmueftros 
alderredores. 
15 Puííflenos por prouerbio en las gen 
tes:por mouimiento de cabega en los pue- 
blos. 
16. Cadadia mi verguenga 4 delante de 
mi,y la confufion de mi roftro me cubre. 
17 + Dela boz del que me auerguenga y FLa Con- 
deshórrasdel enemigo, y delquefe venga. fufon (di- 
18 Todo cítonos há venido,y no nos aue- 80) dela 
mos oluidado de ti:y no auemosfaltado de 29%» 
tu Concierto. 
19 Nofehábuelto atrás nueltro coragós 
y no fe han apartado nueftros palos de tus. 
caminos. 
20 Quandonosquebrantafte enel lugar 
delos dragonessy nos cubrifle con Goa 
de muerte. 
21 Si nos oluidaffemos del Nombre de 
nueftro Dios, y fi algallemos nueftras ma- 
nosá dios ageno, 
22 Diosno demandaria ello ?porque el 
conoce los fecretos del coragon. 
23 * Antes portucaufa nos matan a *RÚ.8 36% 
las 
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dis;fomos tenidos como oucjas para el de- 
golladero. 


24 Delpierta:porque duermes SeñoríDef: 
1 O.mo de- pierta,no ec alexos para (Jempre. 
fees. 25 Porqueefcondesturoltro? oluidaste 
denueltraafflició y denueftraopprefsió? 
26  Porámueraalma (cha agouiado hal 
tacl poluo; nueltro vientre ellá pegado có 
la tierra. 
27 Leuantate para ayudarnos; y redime- 
«nos portumifericordia, 
PSAL XLV. 
'Nlafigura dela pesfóna de Salomon, de fi Rey= 
Da y ra ed ARS 
deferine an este PfiImo el ESpiritu Sanélo la perjona. 
de Clirigto y fus dlininas gracias La propperidad eter- 
madefír eyno y fugloria. 11. Su defpojoriocon fi 
defaála qualtambien alaba,y emonefta de fuef- 


l 
dio para ou E 


1 Al Vencedor:fobre Sofannim,?4los 
hijos de CoreMaskil,Cancion de amo- 
¡res, 
Eboffa mi coragon palábra buena: 
Rotos ras del Rey:milé- 
"gua ira comona pluma de cfcriuano 
'Liberál. 
3_ Hermofeaftete mas quelos hijos delos 
¡hóbres :la gracia fe derramó entus labios: 
portanto te há bendicho Dios para fiépre. 
4 Ciñete tu cuchillo fobre el muslo 6 Va= 
Liente,con tu gloria y contu hermofura. 
5 Ycontuhermofurafé profperado : ca= 
ualgafobre palabra de verdad, y de 'humil= 
ddydejuficay e dieltra te enfeñará tor 
ribilidades. 

:6 Tus factas agudas,conque cacrán pueblos 

debaxo deri,enel coragon delos enemigos 

del Rey. 
aKElcba,8, 7 «TuSilla,ó Dios, eternay parafiem= 
pre:vara dejufticia,la vara de tu Reyno. 

8 Amaltelajulticiasy aborrecite la mal 

dad: portantote vngió Dios,tuDios, con 

olio de gozo mas queá tus compañeros. 

9 Almizque,y fandalosyambar,todos tus 
bDearcss veflidos b de palacios de marfil € te ale- 
€ Que 
hazen de (SUATOm y 
alegrepa- 10. q Hijas dercyes entre tusilluftres:e 
recer. tá la Reynaá tu dicltra con coronad de 

TL Opbir. 

dOrofini£ 1 Oyehija,y mira, y inclina tu oreja:y ol. 
“Kino, sida tu pueblo, y la cala de tu padre. 

nm Y defltará el Rey tu hermofura: por. 
que eles tu Señor, y inclinateacl. 

3 Y las hijasde Tyro con prefente fupli- 
carán tus fazeslosricos del pueblo, 

14 Todaillufreesla hija del Rey de den- 
tro:deengaltes de oro esfu veftido, 





a Como 
Púa, que 


PSALMOS 162 


15 Con vestidos bordados ferá llevada al 
Rey,virgines en pos deella; fus compañe- 
vas frio traydas Ati. 

16 Serán traydas conalegrias y gozo:en- 
trarán en el palacio del Rey. 

17 Enlugar de tus padres é ferán tus hijos: e Sucede. 
hazerloshas principes en todalatierca, — ía. 

18 
da generacion y generació:porloqual pue- 
blos tealabarán eternalméte y para épres 


PSAL XLVL 
1 Als delos piovoen quetemer nl mun 
o; porque Dios efide en medio della, porfu tw 
sor y defenforen fus mudas tribulaciones 


1 Al Vencedoriálos hijos de Core fo= 
bre Halamoth,Píalmo. 


losesnueftro amparo y fortalezas 
] ) ayuda en las angullias hallaremos 
enabundancia. 
3 Portanto no temeremos,aunque la ties 
rra fe mude: y aunque fe trafpallen los mó- 
tes Bal coracon dela mar. 
4 Bramarán,turbaríchán fus aguas: tom- 
blárálosmótesá caufa de fu braueza.Selah. 
5  h Del Rio fus conduttos alegrarán la h Los con- 
Ciudad deDios, el Sanétuario delas tien- bss 
las del Altifsimo. 
6 Dióret4 en medio deslla, no (6rá mo- rai dl 
vida:Dios la ayudará en mirádo lamañana. Ezech.yo 
7 Bramaron Gentes, titubearon reynos; Ápoc,amt 
dió fu boz,derritiofTe la tierra: 
8 Iehouadelos exercitos es có nofotros: 
nucltro refugio es el Dios de lacob. Selah, 
9 Venid, ved las obras de Tehoua: que há 
pucfto affolamientos en la tierra, 
10 Quehaze ceffarlas guerras hafla los 
fines dela tierra:que quiebra el arco, y cor- 
talalanga:y los carros quema enel fuego. 
1 ¡Dexad,y conoged que yo/iy Diosien- 1 0,Ceffad, 
falgarmché en las Gentes, cofalgarmehé cn 
la tierra. 
12 Tchoua de los exercitos es con nofotros: 
nucltro refugio es el Dios de lacob.Sclah. 
PSAL, XLVIL 
Ereraas elmundo las alabipas de 
Parece auer compuesto Danid efe D/almo para= 
que fuefJe cantado, quando pa/fi el arca de la cafe 
de Obed-edom á la ciudad de Danid.2.Sam.6, 
1 AlVencedor:álos hijos de Core, 
Píalmo, 
¡Odos los pueblos batid las manos; 
l jubiladá Dios con boz de alegria. ; 
3 Porque Ichouac Sublime y teme= 
sofo:Rey grande fobre todala tierra. 
4 Elf guiaráa los pueblos debaxo de nol- Y Pañorea. 
otros; y álas Gentes debaxo de nueltros Fá. capita: 
pics. ncará. 


£ Haré memoria de tu Nombre en to- £ Palabras 
del Pro- 


phetad 
Chrifto» 











Oo iij 
































1163 

5 ELnos eligirá nueftras heredades; laher- 

mofura de lacob,ál qual amó.Sclab. 
*2.5amo, 6 + Subió Dios có jubilo, Ichoua có boz 
15% detrompeta. 1 


Alhug. 7 CantadáDios,Cantad.Cantadi nuef- 

tro Rey,Cantad. 

8. Porque el Rey detodalatierraes Dios: 

a1.Cor.t4 Cantad “entendiendo. A 

Ed y Reynó Dios fobre las Gentes: Dios/e 
alentó fobrefu fandto throno. 
10 Los principes delos pueblos fe junta- 
ronál pucblo del Dios de Abrahá: porque 
de Dios fon los eftudos dela tierra, cl es 
muy enfalgado. 

PSAL XLVIIL 
Desodela figura deteruJalem y del monte de 
jon fon eneite Valmo cantadas las alabanpas 

dela Iglefia en Dios Ju refugio, contra la qualmin- 
guna mundana potencia podrá prenalecer» 


1 Cancion de Píálmo : 3 los hijos de 
Core. 
Randeeslehoua, y digno defér en- 
G rande manera alubado en la Ciu- 
lad de nueftro Dios, en del Monte 
bOjcn fa defu Sanétuario. 
DOsenfi 3  Hermofaprouincia, el gozo de toda la 
“o.tib.en tierra es el Monte de Sion: los lados del 
elmórcde Aquilon,la Ciudad del gran Rey. 
fufini- 4  Diosenfus palacios es conocido por 
tado Iigarderelugio. 
- 5 Porí heaqui los reyes delaticera S fue 
PG ron ayuntados pafiron todos: 
NA 6. Ellos vieron,marauillaronfe * grande- 
e nente,fucró affombrados:dicronfe priefa, 
7 Temblorlostomóalli: dolor, comoá 
muger que parc. 
$ Conviento Solano quiebras las naues 
de Tharfis. 

Como lo oymos;anfilo vimos en la Ciu- 
dad delchoua de losexercitos,en la ciudad 
de nueftro Dios: Dios la affirmará para Ñié- 
pre. Selah. 

sOtroscb- 19. ETfperamos, Dios, tu mifericordía 

Dels. enmedio de tu Templo. 

mor. 1 ConformeátuNombre,ó Dios,anfies 
tuloor halla los fines dela tierra: de jufli- 
cia eflá llena tu dieftra. 
12 Alegrarfeha el Monte de Sion; gorar- 
fehan las Injas de Tuda por tus juyzios. . 
13 Rodeadá Sion y corcalda; contad lus 


£ Confide. HOXTES: 


radbienta 14 Poned'yueltro coragoná fu antemu- 

ta rotmirad fus palacios, paraque conteysála 
generacion que vendrá. 

g Toda 15 Porque efte Dioses Dios nueltro eter- 

mueltta. — malmente y para empre: el nos capitanca- 

Vida, Sena i 


LIBRO SEGVNDO. 


16 
PSA DL XLIX. a 
Elamuerte delos impios profperados enel mun 
Dn opi ipcdaend Emploi. 
todas fsriquexs mo efexpará dela , m dopues de- 
ella vera lx, El pio no tiene porque temerla porque 
unquemuera quanto alcuerpa, como los demasala 
muerte no tiene enel perpetua feñsorio. 
1 Al Vencedor : ¿los hijos de Core, 
Plalmo. 
. Ydelto todos los pueblos: efeu- 
O chad todos los habitadores del 
mundo. 
y 2AnGlos hijos delos hombres como los h Antiel 


hijos delos varones :juntamente el rico y Vvlkoxco- 
elpobre. molosno+ 
Le bles. 


4 Mibocahablará fabidurias:y el penfi- 
miento de mi coragon intelligencias. 

5 * Acomodaréa exéplos mi oreja:decla= * Matth, 
raré con la harpai mi enigma, 3. 

6. Porquetemeréen los dias deaduerú- M/al702, 
dad,guandot la iniquidad demis calcañares ¡ Qudimi dó 
mecercará? cio parda 


> Losque confían enfos haziendas y en Y lepe - 
Ta multitud de fis riquezas fejadtan, laborado 


$ Ninguno redimiendo redimiralál her mi muertes 
mano:wi dará a Dios du reftate, 15.delamu- 
la redempcion defi vida es de Erie aque 
gran precio:y uo fe hará jamás, mareo 
10 Quebiuzadelante para hempro:y nú- 
caveala fepultura; y 

1 Porque fe ves que los fábios mueren; M Qud, to” 
mm juntamenter el loco y el ignorante pere-! “9% 
ecn,y desan 3 otros fls riquezas. 

En lcintimo sienen (las calas Jon cto 
as habitaciones, para generació 
neració: llamaró fus urerras de lus nóbres. 

1 Maselhombreno permanecerá chós 70 











, Trazos femejante alasbellias que? mueren. comad, 


14 Elteesfi camino, fi locurasy lus decé- dale 
dientes 9 corré por el dicho decllos.Selah. guen por 
15. Como ouejas fon pueftos en lafepul- loque ellos 
tura, la muerte los paltorén; y los redlos (e locamente 
enfetortaron esllos porla mañana; y fs Úgsierona 
aparencia fe enuegece en la fepultura de fi 
morada. 
16. Ciertaméte Dios redimirá mi vida del 
poder dela fepultura, quando me tomará, 
Selah. S 
1 Notemas quando fe entriquece algu 
vo:quando augmenta la gloria de fu cala: 
18 «Porgen fi muerte notomará nada: 
nifu gloria docendira.en pos decl. 
19 Porq? miétras bruiere,ferá lu vida Tbé- 
dita:y tuferás loado quendo fueres bueno. q Profpera» 
zo Hentraráala peneració deflss padres: da, 
para fiempre no verán luz. rHeb, quí 
21 Elhombreen honrraque no enticdo;, do hizicres; 
femejanee es álas bellias que mueren. blend, 

: PSAL,. 


Fab 27,19 





DE.LOS P 
TSAL, L 


Jumbrá Dios,quellamando á juygio d toda ta 

sierra y fingularmente examina la jubticia de los 
def pueblo:de los quales los 1gnorátes, empero 
ciles , declara que fu legitimo culto y del qualelfe 
agradlajio conf en aultitud de Jacrificios, mas en 
reconocimiento/fel de fas beneficios , en obediencia 
defisLey, y en inuocarle enel tiempo dela mecefi- 
dad, — 11 Empero ¿los impios loypocritas reprehrés 
de duramente,quicádoles la maféara de fanclidad, 
facandoles álvoStro fa impiedad y vida cormupta, 
TL I. Summa. El legitimo culto de Dios es Jacnficio 
dealabanga:y ú ete Jolo doo la promejJa de la/a- 
lud, 

21. Chrome 1 
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Píalmo:23 Afiphe 


29. L Dios de diofes Jehoua habló ; y 
E somo: la tierra defde el nacimien- 

to del Sol, hafta donde fe pones 
biPrit48z. 2 De Sion, b perfecio de hermofuray 





Dios refplandeció. 
3 Vendránueftro Dios,y no callará:fue= 
o confumirá de fu prefencia: y álderredor 
clau grande tempeltad. 
4  Conuocaráálos cielos dearriba,y dla 
tierca,para juzgar fu pueblo. 
5  Iuntadmemis Mifericordiofos: losque 
*¿Confir- concertaron mi Concierto * fobre facrifi- 
mado con- cio, 
Sacrificio. ¿Y d denunciarán los cielos fujulticia; 
di Heb.de- 5 
unciarone Porque Dios es juez.Selah, 
Oye pueblo mio, y hablaré:l/rael,y có- 
teflaré contrati:Y o /ay el Dios, el Dios tu- 
0 
: Note reprehenderé fobre tus (acrifi- 
cios; que tus holocaullos delante de mig2 
14» fiempre. 
9 Notomaré detucafabezerros ; nica= 
brones de tus aprifcos, 
10. Porque mia es todabeftia del monte: 
millares de animales en los montes. 
1 Yo conozco todas las aues delos mon- 
AAmimi- tes;y las ficras del campocitán conmigo. 





dado. — 12 Situuierchábre,notelo dire ti:*por- 
o que mio.es el mundo! y fu plenitud. 


lo lud, 23. Tengo de comer carne de toros! d,de 

UMeBe beuer (angre de cabrones? 

14 Sacrifica ¿Dios alabanga: y pagadl 

Altiftimo tus promellas, 

15, Y llamame enel dia del angultiazlibrar- 

tehe, y honrrarmehás, 

16. 9] Yál malo dixo Dios, quetienes tu $ 

enarrar mis leyes: y que tomes mi Cócier- 

to por tu boca? . 

17 Aborreciendo tucl caltigo, y echan- 

do detras de ti mis palabras? 

18 _Sivias ál ladrom,tu corrias concl:y có 

g Tenías losádulteros$ ers tu parte. 

compañia. 19 Tuboca metias en mal:y cu lengua có- 
ponia engaño. 


IL 


SALMOS, 66 


20  Affentauaste, hablaias contrá tuher- 
mano : contra el hijo de tu madre ponias 
infamia, 

21 Ellas cofas hezifle,y yo callé: penfavas 

pora que b decierto feriayo como tu ? ar- 
guyrte hé, y propondré delante de tus o- 
jos. 

e y Entended aoraefto, losque os ol- 
nidays de Dios: porque no arrebate, y no 
aya quien os cfcapos 

23. Elque facrificaalabangayme honrrará: 

elque ordenáre el camino, yo lecnfeñaré 

la falud de Dios. 


PSAL LL 

Auid arguydo de fu peccado por el propheta Na 
Disanlo cone, y/6canuierte Dios pudiendele 
ardentifimamente perdon decljr refaurado en fis 
amiítad, y en los dones de fi Efpivitu : y que elcaf> 
tigo quelefueimpuesto porel Urapleta le fea miti- 
gado;prometiendo der fel anmunciador cncl mi 
“lo dela bondad de Dios, paraque por fu exemple y 
exhortacion los peccadoresfe conuiertan acl. 11% 
Declara como de pafíada qual fea el verdadero 
culto que Dios púde delos hombres.Esfingularifiímo* 
exempla de verdadera penitencia,donde ál bio ef 
an pintados todos los afélos de ym animo ver 
deramente penitente, 


1 Al Vencedor:Plalmo de Dauid. 
2. Quando vino el Nachan el pro- %2:5%x3, 
pheta,deípues que entró á Berfabce. 
En mifericordia de mi, ó Dios, con» 
formeá tu milericordia; conformeá 
la multitud de tus miferaciones rac 
mis rebelliones, E 


h Heb. fé 
do feria. 


Tn 











are 


9 *Purificamecon hyfopo,y feré limpio: Mtse 
Íauame, y feré e ncliahecda O la *Levit.24, 
nicue, 16. 
10 Hazme oyr gozo yalegria: y harán 
alegrias los hueffos que molifte. 
1 Efcondeturoltro de mis peccados: y 
rac todas mis maldades. 
12. Criame, 9Dios,vn coragó limpio:y re- 
nueua vn efpiritureGo Men medio demi. m0,den 
13. Nomecches de delante de ti:y no qui tro demi. 
tes de mi cu Sanéto efpiritu. 

Oo ij 


Num.19:4+ 
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10,BeRi- 14 2 Buelueme el gozo de tu falud : y el 
tuyeme — EfpirituD yoluntario S me fuftentará. 
15, Enfeñaréalos preuaricadores tus ca- 
bLibrefrá- Y. a 
cojopnello Mino! los peccadores fe cóuertiráná 
rue 16. Eltapame d de homicidios, óDios, 
ro del pec- Diosde mi falud:" cáte mi légua cujullicia, 






edo. 17. Señor,abremislabios, y denuncie mi 
E Ot me bocacualabangto 
fullente. 


18 q Porque no quieres factificio,queyo 
arre lo darta:holocauflono quieres. 

fangres. 19. Los fscrificios de Dios es el efpiritu 
e O,canta- AS coragon contrito y moli- 
ríoycele-  doyó Dios,no meno(preciarás.. 

brarí. Ot 20 Hazbiencon tu buena voluntadá Si- 
predicará. — om: edificalos muros de Jerufalem. 





fOwsiper- 21 Entonceste agradarán los facrificios 
milimo que dejulticia, el holocaufto, y Fel juemado: 
Holocauf- cntócesofirecerán fobre tu altar bezerros. 
ba PSAL LIL 
] Qmpis calemniadora, de la Iglefa, aunque 
¿por xn poco detiempo fe les permita aflgirla 
ferin proftrados de Dios eternalmente. 1. La lgle- 
fa permanecerá verde para fiempre en las, alaban- 
pasile Dios « La occafíon del Y/almo e5há clara del 
titulo. 

li 1 Al Vencedor:5 maskil:de Danid- 
Ena ¿Quando vino Doeg Idumcoyy de- 
Púlmo do- nuncio Saul, diziendole,Vino Davidá 
Arinal. cafa de Achimelech. 

Fusam22 Orgrealabas de maldad, *ó valiéte? 
E Puemiisiconia de Dios Fes cada dia. 
AQIIME: 4 Agraulos machiva tu lengua:co= 
tres yronia, . 4 

pre eonÍ2* mo navaja amolada, haze engaño. 
paracólos $ Amalte cl mal mas que el bien:la menti- 
fos. ramas quehablarjulticia,Selab, 


0, de 6  Amalletodas palabras dañolas, lengua 
ar enpañoli. 





7 Tambien Dios te f proftrará parafiem= 
hmetumo. Pte:cortarteha, y arrancartcha  delatien= 
rulo da:y te defarraygará de latierra de losbi- 

vientes.Sclah.. 

3. Yveránlosjultos,y temerán: y reyrfe- 

han deel. 

im S.yaz 9." Heaqui wo varon queno pufo Dios 

sin Hea- por fu fortaleza, mas confió enla multitud 

qui $e, — defusriquezas:csforgóft en fumaldad. 
lo xo aj Masyo,comooliua verde, Men la 


a. perma- Cafa de Dios: confié cn la mifericordia de 


ON Dios %fiempre y ercrnalmentes 
funde Vote alabaré para (iempre porque he- 


na. zilte:y efperaré tu Nombre,porque e bue- 
pParacon no,P delante de tus Mifericordiofos. 


di PSAL LIE 
ESclmifino argumento del Vfal.sqo 


1. AlVencedor:fobre Mahalach, mal. 
XilideDawid» 


LIBRO SEGVNDO, 
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Ixo elloco en fu coragon, No ay 
Í ) Dios corrompieronfe,yhizicron Y Aeb.Cor: 
abominable maldad: no «y:quien ropierds 
haga bien. PR 
3 Dios defdelos ciclos mirófobrelos hi- 
jos de Adam: por ver Kay algun" entendi- rEsoppu+ 
do,que bufque Dios. sfto llo» 
4  Cadawnofeauia buclto atras,*4 vna fe dd 
aujan dañado:no«) quien haga bien, 1047 Romyt9+ 
niaunyno. 
5  Nortienen conocimiento todos losque 
obran iniquidad, que comen mi pueblo co- 
mo(i comieflen pantá Dios no invocan, 
6 Alli fecfpauorccieron de panor dende 
noauia pavor; porque Dios *elparzió los tDefeoyá- 
hueflos del allentó campo contrarisauer- “+ 
gongáfte los, “porque Dioslos defechó. — u Porque 
7 Quiédielle de Sion faludes á frac? En Ey Manet 
boluiédo Dios la capriuidad de fi pueblo, 145 
gozarícha lacob,y alegrarícha lfracl. 






PSAL LIL 

pue Danid fanor contra fits enemigos 6x4. La 06. 
cafion efia clara del tulo. 
1 Al Vencedor:en Neginoth, Maskil: 
de David, Kusaay 
2 lo vinieron los Zipheos y diz 19,y26,2 
xeron 3 Saul, No cftá Dauid efcondido 
ennuellraticria? 

Dios,faluame en tu Nóbre,y. con 
O tu valentia me Y defiende. 

4 ODios,oyemioracionselcu- csula. 
chalas razones de mi boca. 25.Delpre 
5 Porque* eftraños fehan levítado con= blo de Dix 
trami, y fuertes haw bulcado mi anima: no 9 
han pueñoa Dios delante de (.Selab. 

6. HeaquiDioseselque meayudazel Se- 
hores con los quefuftentan mivida. 

7 Elbolueráel malá mis enemigos cor- 
talos portu verdad. 

8 Voluntariamenteficrificaréiti; alaba— 
rétu Nombre¿ó Iehoua,porquees buenos 
9 Porquemehá cfeapado de rodiangul> 
tiaz y en mis cnemigos vieron mis ojos las 
VENZANGA 





y Heli ius 





PSAL LV: 
Preta ccafíon deste V/almo la conjuració? 
de Abíalon contra Dauid fis padre «2. Sam. 
15,16. Vide enel fer librado: deféxrue fis terrores enel 
peligro. 11, La iniquidad detoda laciudad. 11 
Singularmente fe quexa dela le Achito- 
pel. 1111. Esfierpuje confe a dexarcn Dios todo 
ueuydado, 
r AlVencedor;en Neginoth.Maskil.. 
de David. 
Scucha, ó Dios, mi oracion, y no te: 
efcondas de mi fuplicacion. 
3 Elláme atrento, y relpondemes 
4 que 
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aAHebaela- quel doy bozes hablando,b y bramo, 
moenmi 4 Porlabozdel enemigo, porel appriez 
sibra». to delimpiosporque echaró fobre mia ini 
DOMO auidadyy con furor me han amenazado. 
do.degc 5 Mi coragon eltá dolorofo dentro de 
fofl:gado. mi: y terrores de muerte han cay do fobre 
2.0, menti- mi, 
safallotefi 5 * Temor,y temblor vino fobro mi;y ter 
monio. — rormehicubierto. 
7 Y dixo, Quien me dicfTe alas como de 
paloma¿bolaria,y defcaofaria. : 
b Heb, Hex gb Ciertamente huyrialexos: moraria 


quie eneldeñerro. Selab. 7 
9 Apprellurarmeyaá efcspar del viento 
tempeltuofo,dela tempeltad, 

110 q <Deshaze, 0 Señor, ddiuidelalé- 

€S.fus con* guadcellos : porque he vilto violencia y 

fjos. — remzillacnla ciudad. 

d Aludió 


Genre 1 Dia y noche la cercaronfobre fus mu 
Feétuole, a. da y trabajo ay Sen medio 
Samaz. — declla, 

0, détro, 12 Agrauios ay en medio deella, y nun- 
cafe aparta deus plagas fraude y enga= 
ño. 

TIL 33 9 Porqueno enemigo me affrentó, 
£sila calm que fupportárao + ni el que me aborrecia, 
nia.Pfqnio f engrandeció contra mi, que eftondie= 
rame decl. 

14. Mas tuhombre,fegun mi eftimacion, 

8 mi feñor,y mi familiar, 

15 Porájuncos communicanamos fñane» 

mente los fecretos : enla Cala de Dios an- 

dauamos en compañia. 

16 Condenados feana muerte, defcien- 

danál infierno biuos: porque ay maldades 

en fu compañra, entre ellos. 

17, 9, YoáDios clamaré 5 yIehoua me 

faluarás 

18. Tarde y mañana, y a mediodia hablo, 

y bramo:y el oyrá mi boz. 

19 — Redimiócnpazmianima dela gue- 

tracontrami; porque con muchos fueró 

contra mi. 

MEleterno, 20 Diosoyrá, y losquebrantará , byel 

¿No fearre que permanece defile la antiguedad. Se- 

piété deñus Jah, Porquanto no femudan, m1 temená 

«onfejos. Dios, 


ena ar. tEftendió fus manos contra fs paci- 
Gi 


E Otani go 
uernador, 


TH 


dingasd ele 
don ficos: l cnfuzió (u pato - 


'Abfaló, o 22 Ablandan mas que manteca fis boca, 
Achitophel mas guerra en fu coracon; enternecen fus 
JViolo. in- palabras mas que el azeyte, mas ellos/ón 
" cuchillos. 

FMar.ón5 3, * Echa fobrelehoua tu carga, y el te 
ue.sa, aso fallentará ; no dará para fiempre refisalo 
mUPedog aljulto. 

m Heb. del 24 Y tu, O Dios, los harás decendirál 
koyo.—— pozom dela fepulturaslos varones de lan. 


DE LOS PSALMOS. 


re y engañadores no demediarána fus n PA. 59. y 
hi é Dala 


u7o 


lias:mas yo confiaré en ti, 


PSAL. LVL 


I Arsefondelifalm ela clara desta. 1 

moca Diamil el fauor de Dios en peligro pre 
Simo,confiado que le librara deel:y por la livertas 
promete de ADE 


1. AlVécedor:fobre lzpaloma mu- 
dacnlaslexuras. de Dauid. 9 Mich- 
tam, * quando los Philiflheos lo pré- 5 





dieron en Gath.. > A 
En mifericordia de mi, o Dios,por= ñ p 

P fa, 
que mctragael hombre; cada diaba ye 221 ax 
tallaudome aprieta. H 





3 Traganmemisencmigos cada dia:por 
que muchos fónlos que pelean cótra mi,ó 
Alteza. 

4  Eldiatemo:mas yo'en ti confio. 

5 EnDios alabaréfa palabra: en Dios he q 1iztgo 
confiado no temeréloque lla carne" me rMepue- 
hará, dehazcro 
6 Todoslos dias me contriflan mis ne- 

gocios; contra mi /on todos lus penfamié= 

tos para mal. 

7 Congreganfe, efcondenfe, ellos mi 

ran artentamente mis pifadas * efperando s Affechan» 
mialma. domes 

8  Porlainiquidad efcaparán cllostó Diz 
os derribalos pueblos con furor. 

9 Mis huydas has contado tuz pon mis 
lagrimas en tu odre,? ciertamente en tu lio 


ps t0,no (efe. 
$ A aa 
10 Entonces ferán bueltosá tras mis ene he) 


migos el dia queyo clamárezen elo conoz 
co que Dios es por mi. 

au EnDiosalabaré/a palabra; en Ichoua 
alabaré/o palabra, 

1 EnDiosheconfiado; no temeré lo= 
que el hombre me hará, 

13 YSobremi,ó Dios,e/fa» tus promellas; , Dendor 
alabangas te pagaré. . tefoy devo 
14  Porquanto has efcapado mi vida de tosGce he 
la muerte, ciertamente mis pics decaydaz hecho. 
paraque ande delante de Dios * en la luz 


delos que biuen. La eltavi 


PSAL. LVIL 


Sel mifino argumento del 0/alpreced, La occa- 
En parese dto, 
4.221. 


1 Al Vencedor : No deltruyas: de X'S 
Dauid Michtam. * quando hiya de++b+ 
delante de Saul,en la cueva. 
En mifericordia de mi, ó Dios, ten 
| mafericordia de miz porque en ti há 
confiado mi anima, y enlafombra 


ui 


detus alas meapararé,hafta que palfen los 

quebrantamientos. 

3  Clamaréál Dios Altifsimo , ¿lios 4 

me galardona. 

, El embrará defdelos cielos , y mefal- 

a O, infi- yará de laz affrenta del queme traga. Se- 
29 Nod embiará (u mifericordia y fu ver- 

12d. 

Mi vida (fi4'entre leones: eftoy echa- 

b Furiofos do entre hijos de hombres 5 ú echan lla- 
deotio. — mas: fus dientes ón langa y factas, y fl len- 

gua cuchillo agudo, 

6. Enfalgate fobrelos cielos, 0 Dios: fo- 

bretoda latierra/écn/alpe tu gloria. 

7 Redhancompueltoámis palfos,mial- 
eticbaaba- ma < fe hñabarido : hoyo han cauado de- 
tio mial- lante de mi, caygan en medio deel. Se- 
mae lab. 
dDifpueño gd Aparejado effá mi coragon, 9 Dios, 
qÓ obeié aparejado eta mi coragon : cantaró, y diré 
CElaliento PíálmoS, eli y 
del díuino. 9 ., Defpicrtató € gloria mia , defpierta 
Elp. cuya — plalterio y harpasf leuantarmeho de ma- 

loriacele- ana, 


E ,, 4, 19. Alabartebccnlos pueblos, Señor, 
(Sdsuaal cantaróde ti enlas naciones: 


nm Porque grande es hafta los ciclos tu 
mifericordia , y halla las nuues tu ver= 


dad. 
1 Enfalgatefobrelos cielos,0 Dios: fo- 
bre todala tierra /eenfalce tu gloria. 


PSAL LVITL 


De la peruerfidad de los malos juezesy/e- 
mados. 11 ElcaStigo de Dios que les ven= 
dra, 111. Elalegría delos justos, quando ve 
rán [b venganga, 
1 AlVécedor: No deftruyas.Mich- 
tam.de Dauid. 


Or ventura,ó $ congregacion, pro- 
greg: 





núciays de verdad julicia? juzgays 





eilleria, o, ñ 
cófejo,o,au h reétamente hijos de Adam? 
diencizo 3. Antes idecoragó obrays iniquidades 


hbHeb.rcéli cn la tierra; violencia peíáys de vueltras 
tudincs. manos, 
¡ Heb, en el e? PA 
inem 4. Eftrañaronfelosimpios defde la ma- 
on.o a a 
trizserraron delde el vientre hablando mé 
tirá. Z 
5 Venenotienenfemejanteál veneno de 
Ía ferpiente:como afpide fordo,que cierra 
Ju oreja. 
3 Pirano Gt Que no oyela boz delos que en- 
oyrii cantan, del encantador fabio de encanta- 
, Mentos, 
MH. 7 q O Dios, quiebra fus dientes en fus 
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bocas: quiebra,o Iehioua,las muelas delos 
Jeoncillos. 
8  Corranfe como aguas que fe van de 1 parendel 
fuyo:armen fus (áetas como li fuelTen cor- te mundo. 
tadas. máHcb, an. 
9 Comoel caracol quefe deslie , 1 ya. tosGentien 
yan : como clabortiuo de muger,no vean dé vuelras 
¿lSol. ollo cía 
lo m Antes que vueftras ollas fientan hozanf de, 
clfuego delas efpinas,an( biuos,anúi% ayra- y. Diose 
dolos arrebate con tempeflad. 11, 
1 q] Alegrarfeba cljulto,quádo viere la 
Jengansa : Sus pies lauará enla fangre del 
impio. 
n ronca dirá el hombre, Ciertamé. 0 Galardó 
teay * fruto para cljulto ; ciertamente ay PE% 
Dios que juzga en latierra. 
P SAL LIX. 

L! occafion del Ifalmo ed clara del titulo, Da» 

mid cercano al peligro,pide a Dios famor,decla= 
rrando las artesy violencia defís enemigos : y/u 5m= 
nOCenciA, 


1 AlVécedor:No deflruyas.Mich- “eS 19. ] 

tam.de David. quando embió Saul, 

y guardaron la calá,para matarlo. 

¡capame de mis enemigos , ó Dios p Osleuane 

mio :P librame de los quefeleuan- tame. 

tan contra mi. 
3  Efeapame delos que obran iniquidad, 
y faluame delos varones de fangres. 
% Porqueheaqui han alfechadoá mi vi- q Para reco 
da + hanfe juntado] contra mi fuertes Ñt birmeen tu 
rebellion mia, y lin peccado mio, 6 1cho- amparo. 
ua. Heb. Ami 
5 Sinmideliéto corren, y fe aperciben; encuentros 
defpierta Y para encontrarme,y mira. "Vanyvies 


6. Y tuleloua,Dios delos exercitos, Di Ben lidran 


os delftacl,defpierta 3 viltar todas las Gé $ No creen 
tes:no EE ida de todaslos que 4, proti> 
rebellan con iniquidad. Selab, écia mijuy. 
7 *Boluerfehanála tarde, ladrarán co- 210 de Di- 





mo perros, y rodearán la ciudad, OE 
8 hablarán confa boca : cuchi- ¿elimpio 
caqui hablarán conf boca + cuchi- fundo! 


Jlos están enfus labios, porque, * Quien y. S.demi 
looye? enemigo. 
y —Mastulehouatereyrás deellos:harás tu pelcarás 
burla det todas las gentes. peral 

10 Paratireleruaré! fufortaleza: porq ¿En Dero: 
Dios es mi detenía. cecita 104 
1 El Dios demimifericordia me pre- eflaluez. 2, 
uendrá : Dios me hará ver en mis enemi- an Key gta 


gos venganga. para mole. 
ñ *Nolos matarás , porque mi pue- ¿er dengue 


blo/no fe oluide.haz los vagabundos con es en a 
EU Jglcfas 


Ú 


73 
vu fortaleza, y abatelos , 0 lehoua clcudo 
mueltro 
15 Porolpeccado de fu boca,por la palabra 
defus labios, y fzan prefos porfi fobera: 
y cuenten de maldicion y de enfaques 
miento. 

14 Acabaloscon furor, acaba los y no feás 
fepan que Dios domina en lacob halla 
los fines delatierra. Selah. 
a Yroniz. 15 *Y bueluanála tarde , y ladren como 
Arr.vet7. perros: y rodeen la ciudad. 
b Agitados 16 Andenellos b vagabundos para co- 
defaffofle- mer:y fino fe bartaren, murmúren. 
gados.lob, ¿7 Y yo cantaró tu fortaleza, y loaré de 
53 mañana tu milericordia: porque has fido 
miamparo , y refugio enel dia de mian- 
gullia. 
18 — Fortalezamia,Ati cantaré ; porque 
eresDios de mi amparo, Dios demi mi- 
Sericordia. 





PSAL LX. 

Aoccafion del Vfalmo «Sta clara delritulo.Dide 
Dania, faanor á Dios contra los enemigos: y que lo 
“argmente defpues de auerlo duramente castigado, 
pues le bra echo promeJu dello. 


1 Al Vencedor: fobre Sufan He- 
duth; Michtam.De Dauid. € paracn- 
Señar. 

2 *Quando tuuo guerra contra Á- 
ram-Naharaim ,y contra Aram So= 
bath: y boluió Loab, y hirió á Edom 
Gdl Valle de las blicas , 4 doze 
mil. 

los defechaftenos, difsipaflenos, 
D ayraflere,bueluere nolotros. 

4  Hezille temblarlatierra, a- 
briftelasfana lus quebrad uras , porque ti 
tubea. 

5  Hezifteverátupucblo duras colas: he 
ziftenos bener vino de temblor. 

e Pendom 6. Has dado losque te temen € Seña 
vandera. > algen! porla Verdad, Selab. 

fContiados 7 * Paraque fe efcapen tus amados; falua 


«Píalmo do 
Ari 
«ofíñsimo, 
225681, y 
1001, 

1.Chronas, 





2 
45, y mató. 





deus PFO- con tu dieltra, y oye me. 
mefas. cs se . 
relata 8. Diosó pronunció por fu Sanétuario: 


Ya mealegraréfpartiréa Sichom, y mediré 
ál Valle de Socoth, 

9 Mioes Galaad, y mio es Manafft: y 
hegademi Ephraim esh la fortaleza de mi cabega:lu- 
fortaleza. asi miLegislator. 

lo principal 7 Moab, la olla de milauatorio : fobre 
5Genu499, ES Lee AA 
A rutól: Edom + echaré mi gapato; fobre mi Ijubi- 
polfefion, la,ó Palelthina. 

Ruth 472 12 Quienmellcuarád la ciudad fortale- 
LEriáphas - 
j 
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cida? quien me llewará hafta Idumea. 

1. Ciertamente tu , ó Dios que nos az 
vias defechados y no fálias, 9 Dios, con 
nueltras armadas. 

13 Danos foccorro contra el enemigo, 4 
vana es %2 la falud de los hombres. 

14 En dios haremos exercito; y el pifa- 
ránucltros enemigos» 


PSAL LXD 


Ra Danid por la eternidad del Reyno deChrif” 
to,del qualel fuzo temporalera figura, 


1 AlVencedor; Sobre Neginoth. 
de Dauid. 


O Ye,0 Dios,mifelamor; ellá atten- 
toá mi oracion . 

Defde el cabo delatierra cla- 
maréa tj, quando defmayáre mi coragon;, 
á la peña mas alta que yo melleua. 

4 Porquetw has fido mi refugro,torre de 
fortaleza n delante del enemigo. 

5 _ Yo habitaré en tu Tabernaculo pa- 
rafiempre ; eltaré feguro en el elcondode- 
ro de tus alas. 

6 Porquetu, óDios, has oydo 0mis 
votos has dado heredadá los quetemen 
mu Nombre. 

7 Dias fobre dias añidirás ál Rey; (us 
años feran como generacion y genera- 
cion, 

8 Eleftará para fiempre deláte de Dios; 
P mifericordia y verdad apercibe quelo có 
feruen. 

9 Anfi 9 cantaré tu Nombre para ficm= 
pre,pagando mis votos cada dia. 


PSAL  LXII. 


aii ejperanga fer en Dios contr las ma- 
chinaciones de fus enemigos. — 11, Exbor- 
ta ú la Igleia acta confianga dexando porinuti= 
les y fuljos todos los humaios faueres, 


1 Al Vencedor; á*leduthun.PAl. 
de Dauid. 
NDiosfolamente * ¿fa callada mi 
alma; deeles mifalud. 
3 El folamente es mi fuerte . y 
mi falud ¿ mi refugio , no refualaré mu- 
cho + 
4  |Haftaquando machinareys con- 
trafcada vno? matareys todos volbtros 
como pared acoftada,como vallado rempu- 
xado? 
5 Solamente confultan dé alangar dela: 
gras 


uz4 


mElfocor- 
ro delos 
hombres fe. 
puede cípo 
Jaro 


n.O,contra 
el ica 


oSaletuar 
labadga, 


, 
p Fundané 
tos del Rey 
no de Chrif 
ñ 


o. 
q Celebra. 
récon can 
<ioncs. 


r Philip. 


:O,fercpor 


fas 


tHeb.cono 
trAvarona 
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— grandeza2 decl: aman la métira:de fi boca 
aDe Dios. dicas en fus entrañas maldizen. 
¡Gdlpio. — Selab 

6. En Dios folamétcbcalla ó alma mia:por- 
L Te repo: que declesmi efperanga. 
fa.cofi. ef 7 El folamente es mi fuerte y mi (álud:mi 
«q refugro,no refualaré. 

8 Sobre Dioses miTalud y mi gloria: pe= 

ña demi fortaleza: mi refugio e, en Dios. 
¿O,micf 9 q|Elperad enel en todo tiempo, ó pue- 
peranga= — blos: derramad delante decl vueítro cora- 

IL gonsDiosesd nueftroamparo.Selah. 

dO,muef 10 Solamente vanidad /on los hijos de A- 
tra efperá- dam,mentiralos hijos del varon; * pefán= 
Ca dolosá todos juntos ez balangas,Jerdn me- 
" mos.quela vanidad. 
AS; 11 No confieys en lawiolencia,y enla ra- 
Pos me» ¡pinano os defuanezcays: la hazienda, G(6 
os que la augmentáre,É no pongays el coragon. 
vanidadi6+ q2,  Vna vezhabló Dios, doswezesihcoy= 
tamente. do efto,Que de Dios esla fortale: 








£ No ha 53 Y raya Señoresla mifericordia: + por- 

pr alo. e e li 
Matt.16, QUCTU pagasácadawno cóforme ¿fu obra» 
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Bona: PSAL LXIIL 

1, Corgy8. 


aid vagabundo poros defi Imyódo la ra- 

Saló Di comepare porel tilo del Ja 

mo) declara quan pegado la a Dios por biuosaf- 

fos, por loqualafora er Jílentado del, y la def 
¿aruycion de fia enemigos. 





Y 1,5am,23y x Píalmo deDauid,* eftando el enel 
M4 defierto de luda. 
los,Dios mio eres tu, á ti madruga- 
D rézmi anima tuuo fed de ti, mi car- 
nete deflea entierra de fequedad, 
y fequiofafinaguas, 
«e Hebien 3 Anfitemireen cl Sanftuario, * para 
Enéidado vertu fortaleza y tu gloria. 
hO, quas- 4 Porque mejor es tu mifericordia que la 
dovide. — yida:mis labios tealabarán. 
ri ¿Anfi te bendeziré en mi vida:en tu Nó- 
ei algaré mis manos. 
$ Como defeuo y de groffuraferá harta 
mialma: y conlabios de alegria te alabará 
miboca, 
+ Cadavez 7 Quando meacordaré deti ten mis ca- 
que me. mas quádol3 las aluoradas meditaré de ti, 
acollaré. 8 Porqhasfido mifoccorro:y enla fom- 
10,enlas- bra detus alas me regorijaré. 
Mere ama 9 Mianima feapegó tras tistudicftra 
vchemen- Mehafuftentado, 
tifimamé. 10 Mas 2 ellos para deflruycion bulcaró 
te mi alma: decendioron en las baxuras de la 
n Los ene- tierra, 
migos. 11 Matarloshaná filos de efpada:porcion 
dezorrasferán. 
nm Y el Rey fe alegrará en Dios,alabarfo- 


3 Obrarés 





, 
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han todos losque juran porel ; porque la 
boca delos q hablan mentira,ferá cerrada. 
PSAL. LXIIT 
prez 4 Dios defina contra los enemigos,cu- 
do ingenio, artes, y iryna defiriue. Pertencceó 
soli laioea, 
1 Al Vencedor:Pfalmo de Dauid. 
Ye, o Dios,mibozen mi oracion: 
0 guarda mi vida del miedo del e- o Hebe 
Sd guardariío 
3 E Eftondeme del fecreto confejo de los ¿36 en lo 
malignos; de la confpiracion de los que ppt, 
obran iniquidad. id 
4 Que amolaron fu lengua,:como cuchi- 
lo: 


armaron por fis fica Y palabra amarga; — 9 Calumo 
5 Parsafáctear d elcondidas “al perte- ndsoas, 
30: deprefio lo alictcansy.no temen. Cafque 


6. Afirmante áfimilimos lapalabra mala: anda entez 
tratan de cconder los lazos: dizen, Quien mor de Dis 
los há de ver? os 
7 *Inquicreniniquidades, Y perficionan 4 Precipitas 
Ixinquificion de lo inquiridor;y lsque inué= pues 
rélolotimo de cadawno, y elcoragonia- ixdriéano 
uentivo. E Póncnta 
8 MasDioslosafacteará confactaz de cfiélo lo» 
repente ferán fs plagas. qué inucae 

Y harán caer fobreíi Y fos mifinas len- “19% 
guas:efpantarfchan todos losá los vieren, pei 
10 * Y temerántodos los hombres; y an- Simi 
nunciarán la obra de Dios , y entenderán mos cons 
fu obra. fos y 
1 Eljuflo fealegrará en Tehoua,y alfegu- acuerdos, 
rarfchá en eliya bífida todos los re- 2Pal59me 
¿tos de coragon. 4 5/eneo 

PSAL. LXV, 

lores digno de er alabado detoda carne, 1.Que 

aye la oracion delos fuyos, II. Que les pera 
dona los peccados, 111. a 
lamar, TILL el la la rierrayy la binshe 
depanes y de ganados. 

1 AlVencedor:Pfalmo de Dauid, Cá- 

cion. 

Ti bcalla el alabága, d Dios, en Sió: D Entire. 
Ayu fe pagará el voto. A 
3 Tu oyesla oracions3ti vendrá 

toda carne. 
4 Palabras deiviquidados me fobrepu- 
jaron: mas nueltras rebelliones tulas per 
donarás. 
5 Dichofoel wetn elcogicres , y hizicres 
llegar paraque habite en tus patios: <fere- ¿Por feran 
mos hartos del bien de tu Cafá, de tu fin- E fell 





to Templo. ls delMi 
6 ¿Conterriblezas nos oyrás enjulticia, Miferio di 
¿Dios de nuera falud: clpetanga doto- ¡"Co myo 





doslos fines delatierra , y delaslexuras a 
delamar. librarás. 
y El 
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alar ciui-. 7 Tlque afirmalos montes con fa poten= 
lestediio- Ca ceñido de valentia. 
bS.lalla- 8 Elque amanfael cítruendo delas ma- 

res,el cítruendo de fas ondas:y *clalboro- 
eHinches to delas gentes. 
de aguzz 9 Y los habitadores de los fines dela tie- 
Js erandés sra temen de tus maravillas: que hazes ale- 
por exem. Btarlas falidas de la mañana y dela tarde, 
plodirio” 10. Vilitaslaticrra, y defquela has hecho 
deEgypto Pdeffearmucho,la enrriqueces:S el Rio de 


vía. 





de cuyo Dios lleno de aguas: aparejas el grano de- 

riego le ellos:porqueaníi la ordenafle. 

Sola ierra 1E- Embriagas (us fulcos , hazes decendir 

decrigo el agua en fus rogadoras: ablandasla có llu- 
igo ó 

Ec. ujas,bendizes lus renuenos. 

dLosfrw 12 Coronas claño detus bienes: y tus 

sos dela nuuesdi groffura. 

Herraque 73 Diftilan fobre las habitaciones del de. 


prosienen. erto:y los collados feciñen de alegria. 

5 14 Viftenfelos llanos de oucjas, y los va- 
os par: lesft cubren de grano: *jubilá,y aun can 
toresylos. tan. 

Bibradores 





en fus co. P SAL. LXVL 
Seca ora dada latieraa alabará Dios portas 
amarail/as mijericordias que ba becho con fa 
pueblo. 
fDealabí- 1 AlVencedor:Canció fdePfalmo, 


2. Cantad la gloria de fu Nóbre;po- 
ed gloria. fl alabangas 
3. DezidáDios, Quan terrible eresen tus 
gSctefub- obras? porla multitud de tu fortaleza É e 
Jetaran aú- mentirán tus enemigos. 
volt. 4 Toda latierrateadorará, y cantarán d 
* tiscantaráná tu Nombre. Selah. 
5  Venid,y ved las obras de Dios:terrible 
en hechos fobrelos hijos delos hombres. 
hExod.14» 6. MBoluió la mar enfeco:i porel Rio pal: 
4 0%3= farona pieyallinos alegramos enel. 
7. Elfe enfeñorea confú fortaleza para 
Gempres fos ojos atalayan fobrelas Gétes: 
1 sebelles no ferán ellos enfalgados. Se- 
lah. 
8 Bendezid pueblos 3 nueftro Dios : y 
+Alabaldo + hazed oyr la boz de fuloor. 
daltaboz, y — Elque pufo nueltraalma en vida: y no 
permitió que refualaflen mueltros pies. 
10  Porquetunos proualte,ó Diosafinaf- 
tenos,como fe afina la plata» 
Hn  Metiftenos enlared: pulile apretura 
ennueltros lomos. 
1Queñte 12) Heziftefubir varon fobre nueftra ca- 
quefuele- beca: entramos en fuego y enaguas , y fa 


5 Teresita toda la tierra, 


EL caftenosá hartura. 
tiríniza. 13 Entraré puesentu Cali con holocaul- 
dos. tos:y pagartehé mis votos), 

d 
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14, Que pronunciaron mislabios,y ha- m Heb. 
ts miboca,quando cltauaangultiado. — abricron. 
53 * Holocanilas de engordidor toño 

ceré,con perfume de carneros:" facrificaré n Heb. ha: 
bueyes y cabrones . Selah, . 

16. * Venid , oydtodos los que temeys 3 

Dios: contaréloquelé hecho 3mislos, 

17 Aclclamé de mi boca:y fue %enfalgado o Hablé cn 
con milengua. altaboza 
18 — Siyovierainiquidad en mi coragon, 

no oyera el Señor, 

19 Ciertamente oyó Dios : efcuchó ála 
boz de mi oracion. 

20 Bendito Dios, queno apartó mi ora- 
cion,y fl mifericordia de mi. 





PSAL, LXVIL, 
(OY ecion de la Igleñia por la propagacion del Re= 
"quo de Cristo en todo cl mundo. 
1 AlVencedor.en Neginorh. Plal- 
mo de Cancion. 
Jos aya milericordia de nofotros, 
nos bendiga; hagare(plandecer 
h roftro fobre nofotros. Sclah. 
3 Paraque conozcamos en la tierra tu ca: 
mino,en todas las gentes tu falud. 
4 Alabentelos pueblos, 9 Dios, alaben= 
tetodos los pucblos. 
5 Alegrenfe,y gozenfe las Gentes,quan- 
do juzgáres los pueblos có aya 
torcáres las Gentes enla tierra. Selah, 
6. Alabentelos pueblos,ó Dios, alabente 
todos los pueblos. 
7. Latierra dará fu fruto: bendezirnoshá 
el Dios,nueltro Dios. 
8  BendiganosDios y temanlo todos los 
fines de la tierra. 


PSAL  LXVIIL 


JExbprta á alabar d Diosporlaviéoriaquebi 
'dado fiempre ¿fu pueblo de todos fis enemigos. 
Es Cancion trinmplal de la victoria de Christo, 
1 AlVencedor.De Dauid.Plalmo 
de Cancion. 
Tri aDios,P efparzanfe fus ene» * Num, 10, 


migos: y huyganlosquelo aborrecé 35 
pao p Sean dif 


delante deel, Mordor, 


3. Comoes Ulangadoel humolos lágarás: fiador 
como fe derrite la cera deláte del fiegoyan- 4 


Fperegerán los impios delante de Dios. yDifipa- 
4. Maslosjuftos fealegrarán:gozaríehán do porel 
delante de Dios,y faltarán de alegria. ayres 


5 CantadaDios,cátad Plalmosá fu Nó- 
bre: enfalgad alq caualga fobrelos ciclos: 
Fen tam esfu Nombre: y alegraos delante r En cftas 
decl. letras fe 
6 Padredehuerphanos, y defenfor de contiene 
biudas,Dios enla morada eto: e 

7 El 


1179 
aQuedafa 7 ElDios2 quehazc habitarlos folos en 
miliz3 losú cafizque facalos preíos en grillos; mas los 
mo lasiené: rebelles b habitan en fequedad, 
ori 5. ODios y quando tu (alfte delante de 
les lerar7,6, 5 pucblo,quando anduuifte por el deÑicr- 
to,Selah, y 
e Exodug. 9, Latierra temblo;tábien los cielos dif- 
tilaron delante de Dios 5 * aquel Sina: 
sembló delante de Dios , del Dios de 1£- 
y Or dei Te 
a orde” 10 Llwuia d de voluntades *elparzifle 3 
Mer harás Dios,á tu heredad : y quando fe gantó tu la 
ble. Sig. el recreallo. 
Man. 1 £ Tucompañacftauaenclla; portu 
eHcbume- bondad 5 acomodauas ál pobre, 9 Dios, 
elle, ¿12 ElSeñorlidaua palau: de Euangeli- 
pañauas. 2ADtes ania exercito grande. 
Exodyyr BE Reyes de exercitos huyan huyan : y 
Nú.o,33+ la moradora de la caía partia defpojos. 
hHobida- 14 +Sifuerdes echados entre las ollas, 
fereyscomolas alas de la paloma cubierta de 
Angus plata yu plumas con amarllez de oro. 
dos dec Quan lo Y efparzia el Omnipotételos 
ADiñipaua. reyes Ten ellas ella fe emblanquecia como 
1 En aque la nicuc en Salmon, 
Macópaña 16 En cl monte" grande , el monte de 
£c Balan: el monte alto cl monte de Ba- 
mHebade 


da epi 17 Porque faltaftes,o montes altosin EL 
Fíualo remonte amó Dios para fu afsiéro:cicrta- 
mente Tehoua habitarácn el para fiempre, 
18 Loscarros de Dios dos millares de 
milles de angelosyel Señor entre ellos como 
enSinaianfi en cl Sanétuario. 
19 *Subifleáloalto,captivafte cap 
dad, tomalte dones paralos hombres : y 
paraqmoré tambien Y los rebelles paraque habiten,o 
entulgle- 1AMDios. 
Sia. 10 Bendito el Señor,cada dia nos Pear 
pS. demer ga,Dios nueftrafalud. Selah. 
ceder 51. Dios, Dios nueltro parafaludes, y el 
Seúor lehoua tiene falidas para la muer- 
to. 
7% Ciertamente Dios herirá la ce de 
fus enemigos: la mollera cabellofa del que 
camina en lus pecados. 
=3 ElSeñor dixo,De Balan haré boluer, 
haré bolucr delos profundos dela mar, 
24 Porque tupic [e embermejegera de 
 tangre de (us encmigossy la lengua de tus 
perros declla, j 
25 Vierontuscaminos, ó Dios :los ca- 
rS.quehs- Minos demiDios , demi Rey* en el San- 
bits. Guario. 
“Hluczess 26  PLos cantores yuan delantez detras, 
los tañiedores; enmedio, mogas conadu- 
Ela erala fros. 
cancion. 37 


¡Aunque 


* Alas 


Epbe/: 458: 
ojete 





Dela mi 
ma langres 


3 Bendezidá Dios en congregacio- 
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nes: al Señor lor't de el manadero del£ ¿Declliss. 
racl. FS 
28 Alli tana Ben-iamin pequeño feño- 
reandolos ; principes de luda en fu cógre= 

pe , principes de Zabulon, principes 

de Nephtali. 

29 TuDios “hi ordenado'tu fuerga:có. ec 
firma O Dios loque'has obrado en BOÍ- ja con 14e 
Otros. Iglefias 
30. Delle tu TemploenTerufalom; Ati 
ofrecerán los reyes dones» 

31. Dellruye efcuadron de lanca, efeua= 
¿ron de fuertes có feñores de pueblos ho- 
llando!los comu piegas de plata; deftruye 

los pueblos * que quieren guerras , x Propria 
32 Vendránprincipes de EgyptojEthio- Mafcro no 
pia apprelfurará fus manos á Dios, caemos 
33  Reynosdelatierracantad á Dios; cá > 
tadálScñor, Selah, ceda 
34 Alá caualgafobrelos ciclos delos cio Y niquirá 
Íos de antiguedadsheaqui el dará có fi boz E 
boz de fortaleza. 

35 DadfortalezadDios; fobre Jfracl es 

fu magnificencia, y (u¡fortaleza on las mu- 


ties. 
36 Terrible ere 9 Dios defde rus Sanétua 
rioszcl Dios de Iírael,el da fortaleza y fuer 


gas 4al pucblozBendito el Dios. ZA fupuer 


blo. 


PSAL. LXIX. 
Aid puefto de fus enemigos en fumma anguf: 
ha fequ e edoleperestio de 
fainnocencia. pidiendole ayuda, y venganga 
Sscuomiga. pr recia de la muerte y innocen= 
cia de Christo, y delcaStigo del pueblo iudayco, y 
de la confernacion ypropagacion de la Iglfia. 






1 Al Vencedory fobre Sofannim de 
David. 
Aluame, d Dios,porálas aguas han 
3 Eñoy gabullidocn cieno profun= 
do,queno ay pie; foy venido en profdos 
de aguas, y la corriente mehá anegado. 
4 *Hetrabajado llamando, mi garganta 1.0, Efloy 
S Ana eatajado 
fe ha enrronquecidoshan desfallegido mis gettamar. 
ojosb decfperará mi Dios. LOscípert- 
5 Hanfeaugmentado mas quelos cabe- do. 
llos de mi cabegalos q mexborrecé fincau <Hebmús 
fashanfe fortalegido mis enemigos, “los 4 cortado» 
me deltruyen fin porques! lod nohurté ea OS 
vencerlo Lola q Pibes: 
6. Dios,tufabes * milocura;y mis deli- inocente, 
fos notefon ocultos. e Mi apob: 
7 Toñcananergoncados pormi.los que tala deta 
tee(peran, Señor tenova deios esercicos; Pálabras 
no fan coníufos pormilos quetebulcan, 
G Dios de Hracl. 
3 Por- a 


nr DE LOS P 


a Ojalftea- 8: Porá porti he fufftido 3 verguengazcó 
Ez; fulionhá cubierto mi rollro. 
9 Helido eltrañado de mis hermanos, y 
.. Eflrañoalos hijos de mi madres. 
Aelok2, 18. 19 «Porque clZelo de tu Cala b meco- 
Tom 15.3 mió;, y los denuefos delos/G te denuel. 
e era 
carcoma de En, cayeron febremi. 
coragon. 1, Y llorécó ayuno de mialmosy hasme 
fido porafirentas . 
«Porrera 2 Y pulefacco pormi veflido5 y fué á 
de elcamio ellos * por prouerbio, 
d Los go-13  Hablauan.conerami ¿los que féfenta- 
wernado- ganá lapuerta; y en las canciones de los 
res del pue beuedores de fidra, 
14 Y yoenderregaua mi oracionáti, O e- 
houas *4l tiempo de la buena voluntad, 9 
los, porla multitud de tu mifericordia 
me oye,por la yerdad de tu alud, 
farevera, 3, Eleapame! del lodo y mo fcayo ane- 
Vara gado y fea yo librado de losqme aborre- 
Ñ La corria cen,? y delos profundos delas aguas. 
serergs 16 Nomcanegue Del impetu delasa- 
guas,ni me abíuerua la hóduraz niel pozo 
cierre fobre mi fu boca. 
17 Oyeme Ichoua,porá benignas tu mi- 
fericordia; conformeá lamultitud de tus 
miferaciones! mira pormis 
18 Ynocftondas tu roltro detuficruo, 
porque eltoy angultiado 5 apprellurare, 
Oyeme, 
19 Acercateá mialma, + redimelaz por 
Fr Sacame aula de mis enemigos melibra, 
deficit zo Tufabosmiaficota y mi confulion, 
Pcs tra Y mi verguengas delante de tigjfan todos 
tamiento hi MiS Chemigos: 
zicróglaco 21 Elaffrenta há quebrantado mi cora- 
miday beui gon,y heauido dolor:y he efperado quien 
da mefucf- (e compadecie(le demi, y no lo vnozy.confo- 
Se amart2. ladoresay no hallé. 
a 46:27 13 Y Upufieron cn mi comida hiel;+ y en 
hit 9,20, Mifed me dieron á beuer vinagre. 
Hromano, 23. *Scafa mela delante decllos por la- 
mPara pul 2.05y loque es Mpor pazos les/ta por trompe= 
peridad, — GON» 
*álh1,10, 24  Señefcurecidos lus ojos para ver; y 
m Su Tem- haz empre titubear fus lomos. 
plo yÍaCia ¿5 Derramafobre ellos cu yra;y el furor 
OAlibante, de tu cnojolos comprehenda. 
jittante q 26 *Seantu Palacio affolado; cn fas ié- 
tulesmatas das no aya morador. 
oaílliges 27 Becque pere ecanal que tu herif 
fis enemiz  resy o cuentan del dolor de los que tu ma- 
a ¿ Hale. Y 
mooncaf 9 Pon maldad fobrefis maldad, y no en 
dera Igle- trenentujullicia. 
fa. 29. P Scan raydos dellibro delos bruié: 
9/Llenode tes;y no lean eferiptos con los jultos. 
9Et5+ 39, "Y yo pobre, y, * dolorido, zu falud,s 


e Quídote 
pluguieres 


HO, mira 
m1. 


SALMOS. 
Dios,me defenderá. 
31 Yo alabaré el Nombre de Dios con: 
cancion; y magniflcarlohé con alaban- 

Sins 

32 Y agradará 3 Tehona mas que buey, 

y bezerro,queecha cucrnos y. vñas. 

33 Verán" los humildes, y g ozarfehán; 

* bufcad á Dios , y biuira vueftro cora- e Lospiósa 


ug 


gon. + Conclufió 

34. Porquelehouaoycálos meneftero- de todolo 

los; yuo menofpreca Ya fus prifione» dor 
' 

rOS. 

35 Alabento los cielos y latierrajlas ma= Por Pago 

res y todo loque femucucenellas. les 


36. "Porque Dios guardará a Sion, y ree- 
dificarálas ciudades de luda; y * habita- 

ranalli,y heredarlahán. MS 
37. Y lafimiéte de lus ficruosla heredarás b10 deDios 
e que aman fu Nombre habirarán en 

ella. 


PSAL  LXX 


Pé ayuda contra ls enemigos, lo qual fará 
confufos á la fin:y los pios permanecerán en pere 
perua alegria y alabangas de Dios 


Y %AlVencedor. DeDauid, paz 
raacordar. 


O Dios paralibrarme,ó Dios, para 


¡yudarme te appreffura. 
Sean aucrgoncados y con. 

fufos Y losque buftan mi vida ; fean buel- ; y 056 org. 
tosatrás, y auergongados, losque quieren curan mas 
mi mal, Carme 
4 Sean *bueltos en pago defu vergué- 
galos que dizen,Hala,Hala, 
5 Gozenfe,y alegrenfe enti todos losd 
te bulcan; y digan (iempre, Sea engran= 
decido Dios, losque aman tu Salud. 
6 Yo fay pobre y menelterofo, ó Dios, 
apprellurate á mizayuda mia, y mi Libra» 
dor eres tu,lehoua,no te detengas. 


xPlal.y 








2 atrdso» 


PSAL  LXXI. 
Esel mifino argumento del P/a1,694 


Ntislehoua,he efperado, no féa yo 

confufo para empre + 

2 Efcapame, y librame en tujufli= 
cia; inclinaá mi tu ore;a,y faluame. a Adóndó 
3. Semepor peñade fortalezaa dóde vé: se acojan 
ga continamente 5 mandado has que Heb apara 
yo fealaluo , porque tueres mi roca, y mi ve 
caltillo. : b 
4 Diosmio,, efeapame de lá mano del 
impio 5 de la mano del peruerfo y. fal- 
Larios. 


bapara: 
faluarme. 
¿O,violem 
to, 





5 Por 


1183 


5 Porque tueresmi elperanga, Señorle- 

nome : Seguridad mia defde mi moce- 
lado 

«q 6. Portihefido fuftentado defde el vien= 
baila co. delas entrañas de mimadre tuficiter el 
bMicanció que me lacaltesde ti há/ido fiempre b mi ala 
de loores banga. a 
7 Comoptrodigio he fido ámuchos,y tu 
“ mircfugio fuerte. 

8 Scallena miboca de tualabanga, cada 

dia de tu gloria. 

9 Nome defeches en el tiempo dela yo= 

ez: quando mi fuergaleacabáre , no me 

defampáres. 
comas 19... Porque mis enemigos han dicho de 
*mivida.  miyylos que * aguardan mi alma conulta 
ron juntamente; 

1 Diziendo, Dios lo há dexado: perfe- 
uid,y tomaldo porque no ay quien loli- 
re. 

1 ODios,notealexes de mi: Dios mio, 

apprellurate para ayudarme. 

y Seanauergongados, perezcan,los ad- 

uerfarios de mi alma : fcan cubiertos de 

verguenga y de confuñon, los que bulcan 
mimal. 

14 Y yofiempre clperaré:y añidiréfobre 

toda tu alabanga. 

15 Mibocarccontará tujulticia:cada dia 

:dExcedéto ty falud,d aunque no (é cl numero. 
donumero ¡Ge Vendréa las valentias del Señorle= 


lsvezetá. boa: harémemoria delajulticia de tifo- 


uado, Heb. lO ; 
Mumeroso 17. ODios,enfeñafleme defde mi moce- 


€ Comenga dad, y halta aora: manifeflaré tus marani- 

xé cantar Jas. 

1 ene 28. EY aun hata la vejez y las canas:ó Di- 

nene 05,10 me delampares : halta que denuncio 

ados Btubragoála polteridad:tus valétias á to- 

4 Tupoten dos losque vendrán + 

cia 19 Y tujulticia, O Dios,* haftalo alto: 

h Esfubli- porque has hecho grandes cofas: ó Dios: 

mesgrido. Quien comotu? 

10 Quemehas hechoyermuchasangul- 
tias y males: boluerás, y darmehás vida: y 
delosabifmos delatierra boluerása leuá- 
tarme. 

+ Migloria 21 Augmentarási mi magnificencia : y 

mi grande- bolucrásá confolarme. 

Es zx Animo yote alabaré con inftru- 
mento de Pfalterio : tu verdad, ó Dios 
mio, cantaré áti enla harpa, 0 Santo de 
Tíracl. 
+3 Mislabiosfe alegrarán quando can- 
taré alabangas áti: y mialma, á la qual re- 
demifte. 

24  Anfimifino mi lengua cada dia habla- 
vá de tu julticias porquanto fueron quer 
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gongados,porquanto fueron confafos,los 
que procuráuan mi mal. 


PSAL. LXXIl. 


Ebaxo de la figura de Sal etiza de 
Derio cio dela gire filcidad, y 
Propagacion deju Reyno. 


1 ParaSalomon. 


Dios,da tusjuyzios dl Rey,y tu 

O iiticasiijodano es 

rr 2El f juzgará cu pueblo có jul. Y Gouerna 
ticia:y tus pobres! conjuyzio. sá 

3 Losmontes "llenarán paz ál pueblo: 1 Condere 
y los collados 1 jufticia. chos 

o Iuzgarálos pobres del pucblo : Sal- MHepatrac 

uarálos hijos del menelterofo:y quebran= dusiram 
taráál violento. n Heb.cn 
5 ?Temertehán con el Sol, yantes de la jufticia. 
Luna: por epica de generaciones, 0Defendo- 
6. Decendirá como lalluuia fobre layer- 
sa cortada; como el rocio que diltila fobre Pdo gus. 
la tierras ps el tol du 
7 Floregeráenfus dias Ijuficia,y multi- rare, qude 
tud de paz, haftaque no aya Luna perpetua 
8 Y dominará de mará mar , y defde el mente. 
Rio haftalos cabos dela tierra, eel 
9 Delante dcel fe proltrarán los Ethio- '%* 
pes: y fus enemigos lameránlatierra, 
lo. Losreyes" deTharíis , y delas Has E, O» dela 
traerán pe fentes: los reyes * de Saba y de y De Arabia 
Scba ofrecerán dones. la felicey. 
a * Y arrodillaríchaná el todos los re de Eshiopia 
yes;todas las Gentes le feruirán. tlfai.60/120 
12. Porqueel librará ál menefterofo que 
clamáre 3 y ál pobre,que no tuuiére quien 

le foccorras 

13 Tendrá mifericordia del pobre y del , y 
menelterolo; y las almas delos pobres fal- ¿;a, 
uará. x Suelpo. 
14 Deengañoy* de fraude redimirá fus bre 


rá 
pSerashó: 


violen 


almas z1y la fangre deellos ferá preciofa en Y_ Por la 
Jus ojos. profperi- 
dad de fu 


15 Y *biuirá, y darlcha deloro de Seba, 
y orará? porel continamentes cada diale og 
echará bendiciones. ZLo(nacte 
16. Seráechado yn puño degrano en tic- rá de alfin 
rra,en los cabegos delos montes; hará el- 2 Verfchan 
truendo,como el Libano, fu fruto; y aver VSFdcgucar 
degucarán defde la ciudad, comola yerua Cos qelos. 
4 gos delos 
dela tierra. SACAR 
17 bSeráfu Nombre para fiempre,* delá L Paraficm 
te del Sol ferá propagado fu Nombre; y preferá n6 
dbendezirfehán en el todas las EA rado, 
marlohan bienauenturado. abs: 
18 Bendito IchouaDios , el Dios de JE 40, fora 
rael,que folo haze maravillas. henditiida 
19 Y dl. 


185 
aHebuetnó 19 Y bendito fu Nombre gloriofo para 
Br defu— fiempre:y toda la tierra fea llena de fa glo- 
gloria. — ria Ameny Amen. 


DE LOS PSALMOS, 


ubs 


20 Acabanfe las oraciones de Dauid hi- 
jo de Mai. 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO DE 


b0,4 

Afaphe 

eDeferipa 

cion dela 

Igloliaver= ' 
dadora, 

Matt 
dS,Delcz 
mino dela 








PSAL LXXIIL 


LeydoDi- JE S Ya entera diputa de la Pronidengía de Dios 
cota apre dela pafeidad de orimpis» y dela 
tóque no afficion delos pros eneita vida 3 á gmutacion del 
refualé, > Val, 

+ Arriba | =La/immacs, Los pios fon grauemente tentados 
Písl.57» — d falirfe del camino dela piedad, vista fa afflicion 
£Artib. — “enel, y la profperidad de losimpios, Vl. Encita 
Plaluigot> tentacion Dios los esfuerga, declarandoles fu con/ejo 
ENEE ap acerca delo vno como de lo otro: ¿/aber;que la 
minga roperad delimpio es mementans: la que Gh 

1 qe aparejada dl pioses el mino Diosa 


$ Heb, de 
1 Plalmo b:de Afaph. 


¡ombres 
lertamente bueno es 4 Ifrael 


f Los cera 
calosvifto, 53 
Dios,cá los limpios de cora- 


¡Vienéles 
fus defivos 
Aun mejor 
delogellos 
intaron. 
Delos dí 
vinosjuy- 
Ojha- 
als 
ger qal 






om. 
Y yo,cafid fe apartaron 

z mis pies, por nada fe derra- 

máran wis palos. 

3. Porque* meenojé contraf los locos, 

viendo la paz de losimpios. 

4 Porqt noay ataduras parafú muerte: 

pete gu... aves fi fortaleza dé enteta. 

as. Dto, 5 Encltrabajo $ humano no eflán: nifon 

pa agotados conlos hombres. 

ao. 6. Portanto foberuia los corona:cubré- 

ueblo fe de veltido de violencia. 

7 Susojos eltán falidos de gruelfos:i pal. 

fanlos penfamientos de fi coracon. 

8  Soltaronfe,y hablan con maldad de ha= 

aer violencia:hablanT delo alto. 

Ponen en el ciclo fu boca: y fu lengua 
pallea la ticrra. A 
10 !Portanto fu pueblo bolucrá aqui,que 
aguas mM en abundanciales (on exprimidas. 
mu” Y» dirán,Comofabe Dios?Y(ay.co- 
nocimiento enloalto? 

12 Heaqui eltos impios,y quietos del mú- 
do alcangaron riquezas: 
11 Verdaderamente en vano, he limpia 
domi coragon: y he lauadomis manos en 
¡limpiezay: 
14 Y hefidoagorado cada dia:y-+ cáfliga- 
cofa muy — JO porlesmabanas, 
difficilido 15 Sidezia,Contarloheanfi: hcaquiauré 
alcícarcite ¡negado la nacion de tus hijos, 
fecretos + 16 P Penfaré pues para faber cltoses *tra- 


$ 
8 











deDios a- 
cudirá del 
tadoGtrina 
para ali 

defta dub- 








+Hebiy mi 
caligo. 

pYronia, * 
yPareceme 


los Bfalmos. 


Libro tercero delos Pfalmos. 


bajo en mis ojos. 
17 5 Haltaque venga ál Sanétuario de fl, 
Dios , entonces entenderé la poltrimeria de- 
ellos. 
18 Ciertamente los has puefto en desli- 
zaderos: hazerloshas caer en allolamictos. 
19 Comohan fido alfolados? Quan En vn 

unéto? Acabaroníe : fenccicron con tur 

¡aciones, 
20 Comofueño del que defpicrta.Señor 
quando defpertares , menolpreciarás (us 
apparencias. 
21. Ciertamente mi coragonfe azedó:y cn 
mis riñones Yfentia puntas. r Hebasgu- 
12 Masyoercignorante, y no entendia: 
era ma bellia acerca de ti. 
23 _ Aunque yo liempre cana contigo:y 
anfiechalte mano ámi manderecha: 
14 Guialleme entu confejo: y delpues 
merecibirás con gloria, 
25 A% quien jengoyo enlos ciclos? Y có. +Heb. 
tigo nada quiero enla tierra. Quien dá 
16 Deflinayale mi carne y mi coracon,t 9 
Roca de micoragó, que mi porcion esDios 
para iempre. 
27 Porqueheaqui, losque fe alexan deti, 





Bco 
t O, Fuerte» 


perecerán :1 cortas átodo agl Yquefor- Qud. que 
Bica detí, apa 
2 pato. > 


28 Y yo,clagercarmeá Dios mess el bié: 
he puefto cu el Señor Ichoua mi efperanga, 
para contar todas tus obras. 


PAL LXXIUIT 
"q Alalefía fé quiexa ADios,que como lefumparan= 
L lo cab aya dado Cia Hebe Stemi 
Es que lo malerate, derribeel Templo. 7 destruya cl 
lino culro:pide le quey acordandofe de fi alianga 
ypromefcala defienda. 


1 XMaskilY de Afiph. xEnfeñas 
Orque ó Dios mos has 2 defechado pa 97.3" 
Pp ra fiempreshá humedo tu furor.cOn- Afaph. 
tralas oucjas de tu dehefa? z Heb. aló 
2. Acuerdate de rucongregacion,quead- gado. 
quirifte de tiempo antiguo:quando redemilte ¿Et fecptro 
ala vara de tu heredad, efte Monte de Sió, el reyno. 
donderas habitado. b Heb, tur 
3 Leuanta? tus pies á los affolamientos Paúos. 


Pp 
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Sternos:á todo enemigo que há hecho mal 
enel Santuario. 
4  Tusenemigoshan bramado en medio 


aDe tos > * detus(y;nogas : han puello enelos fus fe» 
congrega ñas, feñas. 
cionesyo. 


5  BNóbrado era,como filo lleuáraal cio» 
ae lo, elquemetia las hachas en cl monte de la 
Vbicb.Co- "aderapara el edificio del sanéhwario. 
nocidofe 6 Y aora con hachas y martillos han que- 
rá, como el brado todas fus entalladutas. 

que lleva 7 2 Han puelto a fuego tus fanétuarios,ol 
arriba en la tabernaculo < de tu Nombre han enfuzia- 
efpefira  doátierra. 

alas 8. Dixeronen fiicoragon, Deftruyamos 
* Rojo 103 de vna vez:quemaron todas las fyno- 
25.9. gas de Dios“ enla provincia. 
«Dcutaó, 9, Novemos yanueltrasfeñal 
a propheta,niaycó nolottos q; ¿fepa Hal 
«Hcbajun- ta quando? 





da ¡29 Halla quando,ó Dios,uos affrentará el 
sierras... angultiador? blafphemará el euemigo per- 


petuamente tu Nombre? 
1 Porqueretrács tu mano, y tu dicltralef 
> condesla dentro de tu feno? 

Lue=1370- 1, Y x Dios hafido mi Rey de tiempo anti= 
guo: el que obraua faludes en medio dela 
tierras 

fExodig 13 FTuquebrafle la mar con tu fortaleza: 
quebrantalle cabegas de vallenas enlas a- 


as. 
EL Tu magullate las caeggs del Lenia 
gNumaa than:Sdillelo por comidaál pueblo delos 


Fis > defiertos. 
hilob3e 15. BTuabrifte fiente y rio:tufecalte rios 
impetuofos. 


16. Tuyoescl diatuya tambien esla no- 
che:tu apareja(te la Les el Sol, 

17 Tueltablecilte todos los terminos de 
la tierra: el verano y clinuierno tulos for= 
male. 

18 * Acuerdate. decíto, que el'enemigo ha 
dicho afírentas á Tehíoua: y que el pueblo 
loco ha blafpbemado tu Nombre. 


3DetwTglr- 19 No entreguesálas beltias el alma de tu 


Si $gie, tortola: y.mo oluides para iemprela com= 
paña de tus pobres. 
*HLas Car. 20. Miraál Concjerto:porque +lás eftu- 


celes.Las  ridades de la tierra fehan benchido de ha- 
mazmo= — bitaciones de violencia. 
ca) 21 No buelua auergoncado clafflidto : el 
porn menea alabarántu Nom- 
ee 


22 Leuantate, ó Dios, pleytea tu pleyto: 

acuerdate de tuwinjuria cóqueelloco teín.. 

faría cada dia. 

12 No.oluides las bozes detus ene 
IVa creció. el tropel délos.á fe leuantan:cont 
des be continamenté; a qn 
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PSAL LXXV 
Dis do defer alabadosel qualpror a justicia. 


abate irnos enfala d osros.Leuáta a los que 
letemensy abate klosimpios. 


1 AlVencedor.No deltruyas Plalmo 
de Afaph. Cancion. 

Labartehemos,ó Dios, alabar te hie- 

mos3 que cercano ed M tu Nóbres q Tu for 

E tados tus maravillas. ¿en Pues 
3. "Quando yo tuviere tiempo, yojuzga- blo= 
+80rebamente. PO Toda tas 
4 LaticrraP fearruynana,y fos morado- Foo do. 
res:yo compufe fas colinas. Selab. ma 
5 Dixe Ta loslocos,No os en logzcays: poriunitad)- 
yálosimpios,Nó algeys el cuerno. —— lopredicas 
6 Nolcuanteys en alto vueflro cuerno: réanf. 
no hableys "de cerujz gruelfá. oie 
7. PorquenideOnente, ni de Occiden- Ciega 
teyui del defierto viene el enfalgamiento.-. dérreria o, , 
8 Porque Dios quecscljuez,aclloabate,y desleyas 
3aquel cnfilga. gAlos que: 
9 Queelcalizeftá enlá mano deJchoua, Sarccian de 
yy lleno de vino bermejo de mixtura, y el irituy 
tderrama de aqui : ciertamente fus hezes Pires 
a bcucrán todos los impios- dela pon 
ierra; fea Cora: 
ey VES 
bangasál Dios de lacob. r Qu, Con: 
11: Y quebraré todos los cuernos de los Dr 
pecadores: y los cuernos del julto ferán Jn «Le; 


vino es beye 

enfalgadose mejo lleno. 
* de mixtura. 
PSAL LXXVI HS E 


De dir defralaao, pur ls marauis ver ec 
conque fa ra masmfétado cn fi pueblo, vencié: por fu vos 
dedicando deaiendo todo Ju uemigor luntad do 
asique fuertes Ienlaos. 
e 


1 AlVécedor:en Neginoth.Pfálmo de Sí glór 
* Afaph. Cancion ra 

loss conocido en Tuda: Dios;enX01As 
ID grande fu Nombre, cie 

3 Y? ensalem cllá fu Tabernacu- yleruflés 
lo: y firhabitacion en Sion, 

2Alliábró las (actas delárco +el eféu=, AJudióar 

do,y el cuchillo, yla guerra. Selah:; 6NiA des 
5 1llureeres tu; y:fuerte,mas que los mó- Salem: paza 
tes de cagas defcripde 
6 Los fuertes de coragon fueron defpo- Isventade=: 
jados; durmieron fu fueño; y nada ballaró mus 
enfusmanos todos los varones fuertes. 
7 Portureprchenhon, ó Diosde lacob, 
esadormecido:el carro y'el cauallo. á 
8 Tueresterrible tu, y quien parará delás s 
te deti Pear djola tu yraf a Heb.ca»- 








$ quedó co- 
10 Quin. Mo mueras 


AAA 


ag DE LOS P 


1o Quando,0Dios, telenantafte ál juy- 
a tupue- zio , para faluara á todos los manfos de la 
blo. rierra-Sclab. 7 
Matt: ye. Ciertamentela yra del hombreb re có- 
Bserá for fofarála refta delas yras.conftriñirás. 
dd. 12. Promoted, y pagad á Jehova vuefiro 
eeloria" Dios e todos losque /tazsálderredor deels 
Tus domel: traygan prefentes dl Terrible. 
da cue quie el efpiritu ¿los princi- 
ala! pes:terribleálos reyes de la tierra. 

'PSAL. LXXVIL 


D” eyes los Ele) con o en fio an 
'cior, 11, No defechara fu Yglefiarpor la qual 
A a rc LS 

Afaph , 3 otro autor delU/almo, anguftiado de 

opi al mare de ueblo 
le Dios, esfuerga /b fe con la repeticion de los famores 
> pajados que Ds A becho a, pue, 

1 Al Vencedor,para Jeduehú: 

“Plalmo. 

I*boz ¿Dios, y clamé: mibozá 
Dios,y el me efcuchó. 

Enoldia de mi anguÑia ¿lSe- 
ñorbufqué:mi llaga fe defangrana de no» 
che$ (in eltancarle: mi anima no queria có- 
g Hcb.y no fuelo. 

6. 4  AcordauamedeDios, y bramaua:que- 

xauame,y defimayava mieelpiritu. Selab. 
y Teniaslos parpados de mis ojos:e/taua 
quebrantado, y no hablaua. 
6 Contaualos dias delde el principio: 
los años delos figlos. 
NWOmo- 7  Acordauame demis canciones l de 
urnas. noche:meditauacon mi coragon,y mi cf- 
¡Hebicfcu=piritu Minquiria, 
Ariñana. 8 DefecharáclSeñor para fiempre, y no 
¡boluerá mas á amar? 
9  Hafe acabado para empre fu miferi- 
cordia?Ha fe acabado la palabra para gene- 
ración y generacion 
10 Haoluidado Dios el auer miftricor= 
«lia?Ha encerrado con la yra fus mifericor- 
dias? Selah. 
F Otumuer ri — Y dixe, f Enfermedad miaes. Enlos 
Me años dela dreltra del Alcífsimo, 
1  Acordauame de las obras de 1aH: por 
tanto me acordé de tus marauillas anti = 
guas. , 
13 Y meditaua en todas tus obras : y ha- 
blaua de tus hechos. 
ODios, lenfanétidad estu camino, 
Quien Dios grande como el Dios? 





e Afph 


ve S.Alcés 





£ñHcb.cor- 
rizo 





fanétiñi- 15 Tueresel Dios, que haze marauillas, 
mos mhaziendo notoria en los pueblos tu for= 
avebili taleza, 

e contu 16. Redemilte » con brago tupucblo,los 


potencia hijos de lacob y de lofepha Selah. 
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17 2 Vieronte las aguas, Dios;lasaguas o Li aber 
te vieron, temicron, tambientemblaró los turadel” 
abifinos» mar Ber 
18 — Lasnuues Pecharoninnundaciones Piigpin- 
deaguas:los cielos Idieronboz; anfimil- sees, 
mo *difcurrierontus relampagos. q tromaró. 
19 Elfonidode tus truenos anduno en cer- r Heb. an- 
co:los relampagos alumbraron elmundo: duvicron. 
larierra fe cftremeció, y tembló. 5 Elosfon 
20 Enlamar cfouo tucamino: y tus fen- MY 20s tu 
/ yosincom- 
das en las muchas aguas; y *£us piládas 10 prehien 
fueron conocidas. bles 
21 Us Llenafte,como ouejas,tu pueblo, tPaltorea 
por mano de Moy(en,y de Aaron. 


PSAL LXXVIIL te 
PRsepitula eno ls maranileas abras de 
Dios en funorde fupueblo: paraque cantando= 
las el pueblo, y tentenalolas en: continua memoria, y 
enfeiñandolas á fus hijos, aprendan á poner en Dios 
Fuconfisugasy no apoitatendefo Conciertosobedién 
«iayy culto:como hizo elrezuo de Yracl, 





uPñlmo 
dodtrinalo 
x Confe- 
miejangasy 
fentencio 
AOS 
mo ente 
grua. 
AA 
Matt.133% 


1 "“Maskil.de Afaph. 
Scucha pueblo mio mi Ley+incli- 
nad vuefira orejaá las palabras de mi 
boca. 
2. *AbriréX en parabola mi boca:hablaré 
enigmas del ciempo antiguo. 
3. Las quales auemos oy do, y entendido: 
quenucítros padres nos las contaron» 
4  Nolasencubriremosá fus hajos , con- 
tando á la generacion? poltrera las alabá- 
as de leboua: y Lu fortaleza, y fus maraui- 
las, que ho. 

Que* leuantó teftimonio en lacob, y 
pufo Ley en lírael : laqual mandó á nuek 
tros padres , que la notificaflen á fus hi- em 
jos: 

6. Paraque que fepala generacion pof= 
trera:y los hijos que nagerán, que fé leuan- 
tarán,cuentená fus hijos. 

7. Y pondrán en Dios fi confianga, y no 
fe olvidarán de las obras de Dios: y guar- 
darán fas mandamientos. 

8 Y noferáncomolus padres,generació 
contumaz, y rebelle:gencració que no có- 
pulo fu coragon , nui efparicu fue fiel con 
Dios. 

9 Loshijos deEphraim armados, Ñle- 
cheros,boluiceon lasgpaldasel diadelaba- primeros 
talla. apoltataso 
10 Noguardaron el Concierto de Dios: Eselreyno 
delfraci. 





pVeniderá. 
lapollerí- 
dad, 


zDió fa 





a Grandes 
guerretosa 
fueron los 


ni quberonandarenfi Loy, 
11 Antesfeoluidaron defus obras, y de na 
fus marauillas,que les auia moltrado. marron 


12. Delante de fus padres hizo maravillas Fapor o. 
enlatierra de Egypto,enel cápo > deSoá. dalatiersso 
+ Pp 








Mor! 


*Exod.14 13: «Rompió la mar,y hizolos paar: y hi- 

2% zo'cllárlas aguas como en vn monton, 

*Exadi1s 14 + Y llcuolos con nuue de dia, y 3toda 

219 14,34: la noche con lumbre de fuego. 

IYal.194) ¡5 + Mendiólas peñas enel delierto:y dio- 

39.34% Josi beuer deabifimos grandes. 

SEE 6 Y facó dela peña corrientes,y hizo de= 

ocio” cendiraguas,como rios. 

noche. 17. Y tormaronauná peccar contra el, e- 

* Exalaz, nojandoal Altifsimo cn la foledad. 

6 18: Y tentarón a Dios enfu coragó,pidié- 

Num+20,10, do comida b para fu alinas 

bOubicon- 19 Yahablaron córca Dios diziendo,Po- 

Conan drá Dios ponete mel enol defierto! 

¿pesos 20. Heaquihá heridola peña,y corrieron 
aguas, y arroyos fálicron ondeando:podrá 
también dar pan? aparejará carne áfu pue- 
blos 

% Num.tiyl zx, + Portanto oyó Ichoua, y enojófe : y 

<Ladiina encendiofe € el fuego en lacob, y el furor 

ea fubió tambien en Mfracl. 

anenios 22 Porque no alan croydo áDios,niaui- 

aperos anconfado dde fufiludo sl 

anal os, 23 — Y mandó álas nues de arriba:y abrió 
las puertas delos cielos, 

*Exod,16, 24 + * Y hizo lloucr fobre ellos Manna pa- 

14 ra comer:y dioles trigo delos ciclos. 

Num.1117. 25 *Pan* de nobles comio cl hóbre:em= 

* lob.6,31+ bióles comidad hartura. 

ran * Mouió al Solano en el cielo; y tru- 

$ Oslefi” xo conf fortaleza al Aultro, 

coa 27 Y hizollouerfobre ellos carne, como 

um. lx poluo:y aues de alas como arena de la mar. 

EN 28 Y hizo las caer en medio de ll campo, 
arredor de fus tiendas. 

FHcb.y fu 29 Y comieron, y harta:onfe mucho: fy 

«iefico les. cumplioles fi deffico. 

Eee y 39. 45 Noauian au» quitado defi fu def- 

YA feozaun lu vianda eau en lu boca, 

PiicuaXo 31 Quando vino fobre ellos el furor de 

Tecfirafaró Dios 3 y maró enlos grueflos deellos,y de- 

deuder rribólos efcogidos delfrael. 














feos 32 Contodo clto peccaron aun; y no die 
ron credito áfis maravillas. 

hEnmuy 33 Y confimio en nada fus dias, y fusa- 

pocos — ñosaprelluradamente. 

E 34, Silos mataua,entonces lo bufcauan; y. 

¡Con dili- conuertianfe, y buleauaná Dios i de ma- 

gencia ana. 


35 Y acordauanfe que Dios era fu refugio: 
el Dios Altofuredemptor: 

36 Y lifongeauanlo con fu boca; y confu 
Jenguale mentian: 

37. Mas fus coracones ho eran retos con- 
<l:ni eftuuieron firmes en fu Concierto, 
38 Masel, Miftricordiofo, perdonava la 
maldad, y no los deltruyó:y abundó fume 
vacardía para apartar fu yra, y no defpertó 
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toda fu yra. £ 

39 Yacordoleg erarcarnesclpiritu que 
va y no bueluc., 

40 Quantas vezeslo enfañaron enel des 
fierto,lo enojaron en la foledad? 

41 Y boluieron,y tentaroná Dios: y $ li= $ Ponian 
mitaronál Sanéto de Iftacl. taa fupo: 
42 Nofeacordaron! de fitmano: del dia tenciar 
quelos redimió de angultia. PL 


43 Queauiapuetoen Egypto lus (eña- ¿Los dui 


les:y fus maraullas en el campo de Soan:  facado de 
44. * Y auia buclto fus rios cn fangre: y Egypto. 
dls corrientes porque no bewieffen;, — ..* Esad 7, 


5. + Auia embiado.en ellos vna mezcla20. 
lemexcas los auia comido : ani milimo ra=* Exod8,6, 
nas quelos deltruyeron. Es 
46 + Y auiadadoal pulgonfus frutos :y 
fustrabajosá la langolta. 
47 * Auia deftraydo fus viñas con grani- 
20,y fus higuerales con piedra, 
48 "Y entregó al pedrifio fus beflias, y lus 
ganados ál fuego. 
49 Auiaembiado on ellosel furorde fu 
faña: yra y enojo, y anguflia, y "angeles 
malos. 
so Endercgócl caminoa fu furorino de- 
tuuo la vida decllos de la muertezantes en, 
tregó fu vida á la mortandad. 
51 «Y hirió todo primogenito an Egye FEA 
pto, las primicias delas fuergas enlas tié= 5 Ls to mic 
das de Cham. mo que há 
5% + Y hizo partir,como hato de ouejas, fu dicho. 
pueblo : y lleuolos,como á vz rebaño, por Ge 
el delierto. + Exodo 
$3 Y paltorcólos confeguridad, que no 1 
Ouicron miedo y á fus chemigos cubrió 
la mar. Í 
54  Metiolos en los terminos 2 defi: San-o De futic- 
étidad; en elle Monte,que ganó fu mande- rrafandlas 
recha. 
ss + Y echó las Gentes de delante de-* lof: 13 7 
ellos, y? hizolas cacr en cordel de here-pRepartio= 
dad; hizo habitaron fis moradasá los viles serra 
bus delfracl. Ta 
56 Y tentaron, y enojaronál Dios Alcif- al 
fimo; y no guardaron fus teflimonios: 
$7. Y boluieronfe, y rebellaron comofus 
padres ;boluicronfe como arco “engaño- 
Lo. ¡que 
58 Yenojaronlo con fis altos; y prouo= 
caronloá zelo confus efeulpturas. 
59 OyóDios,y enojóles yaborreciócn 
grande maneraá Mracl. pe 
Go *Porefacaula dexó el Tabernaculo y "90% 
deSilo,la tienda enque habitó entre los hy ELarca del 
bres. Tefimo= 
61 Y dió en captinidad* fu fortalezas y nio « 
fis gloria en mano del enemigo. E Sado 
6% 


Y 2d 
Exodo, 
A 


*Exod,g, 
193% 


m Heb. y 
embiamiée 
todeaoga” 
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62 Y entregófi pueblo cuchillo; y ay- 
rófé contra lu heredad. 
63 Sus manccbos tragó el fuego y fus vir- 
+ Qudien grues no fuierona loadas. 
dechadas. 64. Susfacerdores cayeron cuchillo: y 
bS.¿fus  fusbiudas no P lamentaron. 
matidos. 65. Y defpertofe el Señor, como wn dor- 
mido:como va valiéte,que dá bozes cau 
fadel vmo: 
Quen 66 Yhiriódfus enemigos € detras: dio- 
' partes les verguenga perpetua. 

a 67 Ydaborrecióla tienda delofeph; y 
ram no elcogió ál Tribu de Ephraim: 
nan, 68 Mas efcogió al Tribu de luda:il Mon- 
vero. tedeSionyál qualamó. 

« Comovn 69 Y edificó,* comoalturas, fuSandua- 
cañllo ma- rio : comola tierra, lo acimentó para liem- 
gsifico. pre, 

*isamao, 70 * Y eligióá David fu feruoty tomólo 
1 delas majadas de las oucjas. 

2,50m, 7,8 71 De tras las paridas lo truxo : + para 
Fz.Samo5, que apacentalle a Jacob fi pueblo: y á Hra- 
2... elfiherodad, 





CORRO 72. Y apacentólos con enterez de fu co- 
fria Fago: y conlas indultrias de fus manos 
los paltorcó. 
PSAL LXXIX 
ES el mifino argumento del P/al.7» 
1 Pfalmo de Afaph. 
Dios vinieron las Gentes tu he- 
gTufindo redad: contaminaron 5el Templo 
Templo, detuSandidad:pulieroná Ierufa- 


em en montones. 

2 Dieron los cuerpos de tus fieruos por 
"h Oyde tus <omidaállas aues delos ciclos:la carnel de 
Mifericor tuspiosalasbeltias dela tierra. 
diofos, qud. 3 Derramáron fu fangre, como agua, en 
de lostu- losalderrodores de Lerufalem: y no vo qui? 
29% los enterralle. 
1HebiaMé-:4 Somos afitentados de nueltros vezi- 
tadenta ' nos: clcarnecidos y buelados delos ¿dHán 

en nueltrosalderredores. 

5 Haltaquando;ó lehoua? Ayrartchas pa 

ra fiempresArderá,como fuego,tu Zelo? 
Alerem.ro, 6 + Derramatuira fobrelas Gétes que no 


a _ teconocó:y fobrelos reynos queno imuo- 
ps cantu Nombre. 

FAtuPue-7 Porquehan confumido f4lacob: y fu 
blo. morada han affolado. 


24. 649.8. *Nonos traygas en memoria las ini- 
THcbi de: «quidades l antiguas: anticipen nos preto 
Josprime= tus mifericordiás,porque cllamos muy po- 
rot. bres, $ 
mParagta 9 Ayudanos;ó Dios Salud nueltra,por la 
Nombre. 'honrradetu Nombre:y libranos, y aplaca- 
fcaglorifi- te fobre nueltros pecados” por caula de 
tu Nombre, : A 
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10 Porque dirán las Gentes, Donde efté 
fu Dios? Sea notoria en las Gentes delante 
de nueltros ojos la vengéga dela fangre de 
tus ficruos que/eha' derramado. 

10 Entro delante de ti el gemido delos 
prefos:conformeálla grandeza de tu brago 
prelorua málos fentenciadosá muerte. 

nr Ytornad pueltros vezinos en lu feno 
Gete tanto de fu defonrra có que tehan de- 
fonrrado,ó Ichoua. 

1 Y nolotros,pueblo tuyo, y ouejas de 
tu paflo,te alabaremos para iempre;9 por OPerpe- 
generacion y generacion contaremos tus F'Mcnte. 


alabangas. 
PSAL  LXXX, 
Esclmifino arguménto y occafin del preceente, 


1 AlVécedor. fobre Sofannim.P refli- p Ot.orna: 
monio de Afaph,Píalmo, , 
Pallor de Iftacl efcucha: que pal- Si0ciópr.> 
torcas, como á quejas ¿4 Lofeph ppjoye] 
ue ellas entre los cherubines, Zo, 
Arefplandege. q Fauore- 
3 Defpierta tu valentia delante de Ephra- <coos. 
im, y de Ben-iamin, y de Manalle: y vena 
faluarnos. 
4 ODios,thaznos tornar:y haz refplan- rReficne 
decertu roltro,y feremos filos, yenon 4 
5 Ichoua Dio: delos exercitos,hafta quá- mueftra 
doShumearásdla oracion de tu pueblo? Prolperi- 
6 Dillelesá comer pan de lagrimas:y dif JdP wa 
telesá beuer lagrimas tcon medida. + Te aya» 
7 Pufílenos Y porcontienda á nueftros rás, 
vezinos: y nueltros enemigos le burlan de tr.Corintha 
mofotros entre lia 104tto 
8 ODios de los exercitos, haznos tor- "Porfeñal 
ars ha oflandeces tuollo,y feremos a 
9 Heziflevenirla vid de Egypto:cchalte 
las Gentes, y plantaftela. 
10. *LimpiaÑte el lugar deláte declla:y he- x1i.5i2 
tiNlearraygar lus rayzes, y hinchió latic- 
rra. 
11 Los montes fueró cubiertos de fu fom- 
bra:y fus ramas como cedros Y de Dios,  yQuial- 
1 Embió fus ramas haftala mar: y hafla (9% 
el Rio fus mugrones. z 
13 Porque* aportillafle fus vallados? y ?Máis54+ 
cogicronla todos losque pallaron por el ca- 
mino? 
14 Deftorpola 3 el Puerco montes, y pa- ¿Anfillama 
ciolala Befia del campo, Imonar- 
15. ODios delos cxercitos , buelueaora; 2246 
mira defde el cielo,y vee,y vilita ella vid, Po 
16 Y la viña que tu dieftra plantó:y fobre tHeb.el 
bel mugron que tu corroboralte paratr. — hijo. 
17 Quemadaa fuego e/tá y. talada:c perez cSifas que- 
can por la reprehenfion de tu roftto. madorcsa 


Pp ij 





nHeb.+os 
Mjos de 
muertes 
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18 Sea tu mano fobre el varon de tu die 
tra:fobre el b:Hijo del hombre que te cor- 

wesayudaro b B 

Lets, roboralte para ti. ; 

b Chrifño. 19 Y nonos tornaremos deti:darnos has 

fe llama an- vida, y inuocaremos tu Nombre. 

fiencl Ená: 20- E O IchouaDios delos exercitos,haz- 


+Alqual 
(teles y des 


poe nos tornar, haz relpladecer tu rollro, y fe= 
re a 

Bom remos (alos. 

lencia. PSAL LXXXL 

Ver, 


YB o Xhorta á la Yeleja, dique alabe 2 Dios, que le 
Efisteyy noc defi depues de avr lacado 
de captinerio; La qual Ley fi fu pueblo guardára, 
Dios le lubrára de fiss enemigos y y lo mantumiéra de 
pan delcieo, A 

1. AlVencedor.fobre Githich. De A- 
faph. 
AntadáDios nueltra fortaleza, ju- 
( bilad ál Dios de lacob. 
3 Tomad la cancion.y did lado. 
fre:á laharpa de alegria,con el pfalterio. 
drntasñer 4. Tocad la tromperadicn lá nueva Luna, 


en el dia feñalado: en el dia de nueltra foló- 
nidad. 


vas feñala- 
das enla 
Ley. $ “Porque ella tuto es de Ifracl : Fjuyzio 
eLevitos del Dios de lacob. 
AEñano:, 67 xPorteltimonio en Tofephlo há con- 
Fco qu Mituydo, quando (alió fobre la tierra de E- 
25 gypto: donde oy lenguaje que no entendia. 
pDehazer 7. Quitéentonces fu ómbro de debaxo dela 
obrasde cargas manos fe quitaron $ de las ollas. 
bano. 8 kEnclanguftia llimade, y gore libré: 
NExodiz; refpondite! enel fecreto del trueno: » pro- 
Mo yy 0, Yte fobre las aguas dé Meriba.Selab. 
s04.Di 9 *Oyepueblo mio,y proteltaruché IC 
rael G.me oyeres, 
10 No auráenti dios ageno: niteencor- 
uarása dios eltraño. 
or 1 Yofiylehoua tu Dios, que te hize fubir 
frigo» dela tierra de Egypto:enfincha tu boca, y 
+29 henchirlabé. 
12: Mas mi puebló no oyó mi boz: y Trael 
no me-quifo mi: 7 
133 » Y dexelos 3 la dureza defi coragon; 
taminaron,en fus confejos: 
14, * O fími pueblo me oyera.Si Iftael an- 
duuiera en mis caminos. 
15. En vada derribárayo fús enemigos : y 
boluicra mi mano fobre fus adueríirios. 
HSclc onic- 16 Losaborrecedores de Ichoua He ouie 
renfiicé ran mentido;y el ! tiempo deellos fuera pas 
dose empre 
voluntado. 17. Y Dios lo oniera mantenido de groffic- 
1 Permane- ta de trigo:my de miel dela piedra te ouie- 
ciera el pue ra hartado. 


PSAL LXXXIL 
1 Eprebende a los iniquos maciótrados . Declara- 


a, ¿ofiio y Jycfzesi linia, 





¿Qu 
delo: 
Jos, dela 
donde los 
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Píalmo de Afapho 
los cflá encl ayuntamiéto de Dios: 
] ) enmedio delos diofes juzga. 

2 Halta quando juzgareys Din= n Hal 
jultamente : y acceptareys lasperionas.de WUidad. 
los impios? Selah. 

3. * Hazed derechoál pobre yal huerfa- 9 Oudefer 
no:jultificadál pobre yal menelterolo,. . Feed 
4. *Libradal pobre yálmenollero(os li- jp, 
braldo de mano delos impios. Ge 

5, Nofiben¿no entiéden : andan entinie= p Losmagí. 
blas: vacilan todos plos cimientos de la Áirados Las 
tierra. colunas del * 
6. + Yo dixe,Dio(es/oy vofotros:y.todos Mundo. 
vofotros hijos del Altifsimo. E 
7 Emperó como hóbres morireys:y Yco- 4, 9 
mo qualquiera delos tyrrannos tacreys.. 1 cóferas 
8 Leuantate ó Dios,juzga la tierra: porá ciondelos 
tu heredarás en rodas las Gentes», calligos qu 


- Dioshálc>- 
PSA L, LXXXUL cho en los 


1dé ¿Dios preSta ayuda para fa pueblo contra *YE«porla, 
Dira e confpirado La rejas e La tierra los Ufenía des 
decercay losde lexosicuyos mentos derlara. 11. "a Pucblos. 
Pide Dios que los destiuya como há hecho otros, 
que antes decllostomaraw lie mifina emprifa. 


1_ Cancion.Plalmo.de-Afaph. 
Dios no tengas filencio,no calles; . : 
ni celles,ó Dios: 


3 Porque htaquique tus enemiz 

gos hanbramado: y tus aborrecedores há: 
alcado cabega, 
4 Sobretu pucblo han confultado auta 
y fecretamente : y han entrado.cn confejo 
4 contra tus cfcondidos. Y Cira tán 
5 Handicho, Venid, y cortemoslos de do 

:y.no aya mas memoria del nom- gor am 
bredelfracl. paro:Palo 
6 Porellohan conípirado de coragoná gu. 
vna:contra ti han hecho liga, r Quina 
7. *Lastiendas de los¡Idameos, y de los como pue- 
Ifinaclitas:Moab,y los Agarenos, les 
8. Gebal,y Ammon, y. Amalech:Palefhi- Jets nas 
IAEA de Tyro. cdntiós 
9: Tábienel Afure hájuntado có ellos: 11. 
fon por brago ¡los hijos de Loth.Selab. .. +Ivexts 9 
10. q] » Hazles como Madiá,comod Si- 22- 
fara:* como labin enel arroyo de Cifon; * lexe54o, 
nm Queperecieróen Eddor:fuoron hechos ¿£4 ,, 
suladar dela tierra. ; 073 
322 *Ponáellosy á fus capitanes/comoA ¿E melo y 
Orcb,y.comoáZcb,y comoá Zebee, y.co de Dios. 
moi Salmana:á todos fus principes, uPor,Cod 
13 Quehán dicho, Heredemos paranof: mo dmóte 
otros Y las moradas de Dios. Gguemaele 
14. Diosmio, ponlos comoátoruellino: ftfo: <a 
comoa hojarafcas delante del viento:=" eramga 


= abrafid 
15, "Comofuego que quemael móteico- de lija 
mo. 
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mollama queabrafa las breñas, 
16 Anfilosperfigue contutempeltad; y 
con cictoclna los affombra. 
+17 Hinchefosroltros de verguéga,y buf 
¿quen tu Nombre,ó Iehoua. 
18. Seanafirentados, y turbados parafié= 
presy.fean deshontrados,y perezcan. 
19 Y conozcan quetu nombre es lehoua; 
¡tuColo Altísimo fobre todala tierra, 
PSAL, LXXXITIL 
ID contado por seres y iden 
files por la perfecucion de Saul y decano ver- 
Je enterufalem, para communicar con los de enel 
idiisino culto, canta Les alabangas de la Yglefía, las 
milidades y felicidad que tiene elque enclla com- 
imunica con fe. 
“1 Al Vencedor. Sobre Githith. Alos 
hijos de Corc.Plalmo. 


: Van amables fon tus moradas , 9 
Téhoua delos exercitos. 
d 3. Cobdicia,y aun ardientemé- 


te della mi alma los patios de lchova: mi 
aHeb. — coracon y mi carne 3 cantanál Dios biuo. 
cxularán. 4 Aun el gorrion hallacala, yla golon- 

MAS parafi donde pongafus pollos 
¡bEntuTa- b en tusaltares , Ichoua de los exercitos, 

bernaculos Roy mio,y Dios mio. 

$, Dichofos losque habitan en tu Cala; 

perpetuamente te alabarán.Selah. 

6. Dichofo el hombre,que tiene fu forta- 
€S. tienen. leza en ti:< caminos en fus coragones, 
qunto: 7 “Quando pafáren por el valle de Hab- 

lotoque  bacha,lo tornarán fuente:la lluvia tambien 
ewprendás henchirá las ciflernas. 

EDO Yrán * de exercito en exercito; verán 
dEntoda A Dios en Sion. 
áMiciótie- 9 “Ichoua Dios de los exercitos oye mi 
nen refri oracion:efcucha o Dios delacob. Selah. 
gerio abú- 19. Mira,0 Dios cfcudo mucltro:: y pó los 
dante. ojosenclroflro de tu Vngido. 
Generar ar Porque mejores va dia en tus patios, 
didy con [que milielzogiantes ellárá la puerta cola 
cordon." Cafi de mi Dios, que habitar en las mora- 
£S, fuera. das $ de maldad. 
q Delos 52 Porque Sol yefeudo nor esTehioua Di- 
alos os¿gracia y gloria dará Ichoua: no quitará 

ISR AISI OA Len arras. 

370 Teliola delos exereitasjalciolo ells: 

bre que confia enti. 





PS AL. LXXXV. 

IR sta ls miferiordas que Dios otraciompoli- 
o df pueblo; ¿'ymitacion de las quales pide, 

qué Dios braga reslituyendo loen fa profperidad por 

Va vemila lefa Mejide. 


1 Al Vencedor.Alos hijos de Core, 
Píalmos 


PSALMOS. 1158 


Placallete 5, oTchotía,¿tuticrra: h Queñie 
A tianciacoonidaddetaco eo: 
3 Verdonafte la iniquidad de tu pencas 
pucblo: cubrille todos los peccados de- ¡yen ea 
ellos.Sclah. Ec. 
4 Quitaltetodatufaña: boluiftete de la 
yradetu furor. + 
5 ¡Tornanos,ó Dios falud nueftrary haz 
celfar tu yra de noforros. 
6- Enojartehás para iempre contra nof- 
otros? Eltenderás tu yra de generacionen 
generacion? 
7, Nobolucrástuá darnos vida,y tu pue- 
blo fe alegrará en ti? 
8 Mucltranos;ó Ichoua,tu miftricordia: 
y danos tufalud. 
9  tEfcucharé loque hablará el Dios Je- 
houa: porque! hablará poza fu pueblo, yá 
Sus pios:paraque nofe conuiertan Má lalo» 
cura, 
10. Cicrtaméte cercana 4 fufaludá los 
quelo temen; paraque habitela gloriaven 
nueftra tierra. 
um LaMifericordia y la Verdad fe encon- 
traron la julticia y la Paz fe befaron. 
1 La Verdad revordecerá de la tierra:y la 
Tuflicia” mirará defde los ciclos, Caral 
13 Tehoua dará tambien cl bien: y nuef> n Hebomi- 
tra ticrra dará fu fruto. 1ó, 


¡Rellicue 
yenosaní 
3ora como, 
entonces. 


*T Efperaré 
con filen- 
cio la de- 
terminació 
de Dios 
Ec 

1 Determis 
mará, 
mAlos ca- 
minos del 
mundo y 
deñsrazon 





14. Lalulliciayrá delante deelsy pondrá oLaverda- 
fus palos en camino, derafoii 


PSA L LXXXVL 

praposienda Danid fu pobreza y necefitad de= 

lante de Dios, pidele ferenfeñado en fa voliítad, 
para bici conformes ella: yforlibrado de fusenea 
migosypara alabarle, 

1 “Oracion de Dauid. 

Nelina,o Iehoua,tu orcja, y oyeme'por 
ES foy pobre y menelterofo. 

2  Guardamialma, porque foy? pio: P 
faluaá tu fieruo , tu ó Dios mio, queca ti 





confia. astloyde 
3  Tenmifericordia de mi, d Ichoua:por- 900 
queáticlamo Ytrodoel dia, q Cadadida 


4  Alegracl alma de tu lieruo:porqueá ti, 

Señor, leuanto mialma. 

5 *DorqueruScñoreres" Bueno, y Pet- *Joel:313. 

donador* y Grande cn milericordia,d to-'rO,Beni- 

dos losque teinuocán. gho. 

6 Efcucha, o Jehova, mioracion: y eftá 

attentod laboz de mis ruegos. 

7. Enel diade miangultia tellamaté:por= 

ques merclpondes. :Ojme 

8 OSeñor,noay como tu entrelos dio. ofts. 

Les: ni como rus obras. tNiay 
Todas las Gentes que hezifle,védrán, otro que 

y fc hutmillarán delante de ti Señor: y glo- legtloque 

rificarán tu Nombre. cantes 
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10 Porátueres grande, y hazedor de ma- 
ravillas:tu folo eres Dios, 
1 Enfeñame,ó Ichoua,tu camino:andeyo 
¿Qud.rc- entu verdad: 3 aunami coragó paraque te- 
cogedti.  matu Nombre, 
notala dif 12. Alabartché,ó Ichowa Dios mio,con to= 
tracció del. do mi coragon;y glomificaré tu Nombre pa 
soragó Mu: ra empre. ¡ 
Tos lunes 3. Porque tu mifericordia es grande fobre 
terrenos mliy efcapalte mialma del hoyo profuo= 
o 


14 ODios,foberuios fe leuantaron con- 
trami: y confpiracion de fuertes bulcaron 
mialmá, y no te pufieron delante dei. 

15 Mas tu Señor, Dios miftricordiolo, y 
bExod,34, clemente, luengo de iras, y grande en mis 
7 fericordia y verdad, 

Numstqu284 16 Mira en mi, y ten mifericordia demi: 
da fortaleza tuyaá tu fieruo,y guarda al hi. 
jo de tu fierua. 

29 Haz conmigo feñal para bien, y vean 

la los que me aborrecen, y fean auergonga- 

: dos:porque tu,Ichoua, mc oy/le,y me con- 
folalte, 


PSAL. LXXXVIL 


Dro ela fine deernfalens fon cantadas 
Las alabangas de la lglefza: los famores quetie= 
me de Dios: fi multiplicacion.. 


1 _Alos hijos de Core. Plálmo de Can- 


cion. 


+ Añib deta (CY V E cimientos en mátes de fan8titad. 

Ciudad de 2 Amalchoua las puertas de Sion, 

Dios. mas que todas las moradas de lacob. 
3 Cofsilluftresfon dichas de ti Ciudad 
de Dios.Selah. 

Onde 4 YemeacordarédedRaab, y de Baby- 

Egypto. — lonia. entrelos que me conocés heaqui Pa- 


leia, y TyroconEhiopia: ee nagió 
alla. 
¿Qu mu 5, Y de Sion fe dirá,€Eftoyyaquel es naci 
ego: Avencila: y el mimo Altima (ori 
varon va catá. 
ron 6. Tehovacontará, quando/fe feriuieren 
los pueblos:Efe masio alli.Selah. 
7 Y cantores con muficos de flautas: to- 
£Misinftra das Émis fuentes aran en ti. 
mentos mu 
ficos. Ot 
mismodw 
Iacionts». 


PSAL  LXXXVIL 
Pide ferremediado en grandes anguSlias. 








Ot. mis. 4 

ojos. r  Canció dePlalmo.ilos hijos de Co- 
gDoétri- real Vencedor.para cantar fobre Maha- 
sa. Palmo— lath:BMaskil del Heman Fzrsbita. 
loétrinal.. Ehoua Dios de mi falud noche 
hi.Chrom. || y O 

di clamo delante de ti. 


Reef 703 Entre delante de ti mioracion:in- 
clina cu orejaá mi clamor. 
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Porque mi alma cNá harta de males: y 

mi vida há legado lafepulcura, 
5_ Soy contado con los que decienden 

Tal fepulchro: (oy como hóbre a fuerga, 10 Hho+ 
6 +Librado entrelos mucrtos.Comolos Yo 
matados que duermen en elfcpulchro:que. Cade 
no teacuerdas mas decllos, y quefon.cor= 80” 
tados de tu mano. 

7 Hasme puelo enel hoyo profundos lPerph 
en tunicblas,en honduras. del ícpul 
8 Sobremife háacoflado tu yray có to- “'0= 

das tus ondas has affligido.Selah. 

9 Hasalexado de mi mis conocidos : has 

me pueño ellos por abominaciones:eftoy 
encerrado,y no faldré. 

lo. Mis ojos enfermaron á caufa de miaÉ> 
Aiccion:he te llamado,ó Ichova,Wcada dia mO,tode 
hecftendidoáti mismanos» el dia. 
11 "Harás milagro á los muertos? Leuan- n No much 
tarfchán los muertos para alabarteíSelah., trastu fas 


1 Será contada cnel fepulchro tu mife- orar 
ricordiaftu verdad 9 en laperdicione ¿Toy muer 


y, Será.conocida P enlas tinieblas tu ma- tos queyas 
rauilla? y tu julticia en la tierra del oluido? efánfuera 
14 Y yoáti,ó Ichoua, ho clamado: y de de neceño 
maana te previno mi oracion. dad 
15_ Porque, ó Ichoua, defechas miavima? 9Qbéto 
eftondes tu toftro de mi? od 
16 Yo/5y pobre y mencllerofo ; dele la FSan epi. 
mosedad he lleuado tus temores ¿he ellas thetos dela. 
do medrofo. muerte 
y  Sobremihan palfado tus yras ¿tus el 
pantos me hán cortado. 

18 Han merodeado como aguas Tde cón q Heb.cas 


tino:han me cercado á vna. ladia. 
19 Hasalexado de miel amigo y el com- 
paúcroyy misconocidos,t cu latinicbla.  rQud.enla 
, afficiona 
PSAL LXXXIX, 
IR espitla el Mubertas prom las dela profpe- 
vidad y eternidad del Reyno de Chrifloila grá- 
dea bondad. y juílicia de Dios, por lar qualesra 
ones le pide remedio y defina cátra el prefenteme» 
oftabo de fu Bueblo Reyno. 
y Maskil.de* Ethan Ezrabita. +DeErhan, 


di Heman:co- 
p ny ge: 
perpetuamente; en generacion y ge: 


Phil, prece 


I As mifericordias de Ichowa cantaré como de 


heracion haré notoria tu verdad con 
miboca. 
3 Porque dixe,Para feas Y ferá edifica- y Permane- 
da mifericordia enlos ciclos; en ellos afir- cora 
marás tu verdad. 
4 HizeAliangacon mi Efcogido:x juré * 2.5am, 7a 
David mu ficruo,, ” 
5 Para fiempre confirmarétu fimiente:y 
Edificaré de generacion en generacion tu 
throno. Selah. 
6 Y celebrarán los ciclos tu maravilla, d. 

Ichouay, 


1204: 


Jehoua,tu verdad tambien en la Congre= 
gación delos fanétos: 
7 Porque quien enlos ciclos fe igualará 
can Ichoua? Quienferá femejante a Íchoua 
entrelos hijos de los diofes? 
8 Diosterrible enla grande Congrega- 
cion delos Sanétos;y formidable fobre to 
dos fusalderredores? 
9 —IchouaDios delos exercitos, quié co- 
4 Rodeado MO tU?EVERTE-1AH, * y tu Verdad alder- 
detu vera derredor de til 
dad. 10 Tu dominas fobrelafoberuia de la 
marsquando fe leuantan lus ondas, tulas, 
hazos (ofTegar. : 
m Tu ino como muerto d Egyp» 
bDibipate tozcon el brago de tu fortaleza * efparzi£- 
tc rus enemigos. 
1 Tuyoslos cielos, tuya tambien la tie 
FGeue/1y1. tras el múdo y lu plenitud tulo fúdaflt 
tLoquecó 13 Al Aquilon y Sal Aultro tulos crialte: 
br Thabor y Hermó en tu Nombre cátarán. 
Gaiebdl 4. Tuyo esglbraco con la valentia:fuer- 
cubs eva M8roAfaÍpUda ra diet E) 
15 Tulticia yjuyzio es Wa compoltura de 
tu Silla: mifericordia y verdad ván delan- 
tedeturóftro. ' ? 
¿Num 16. Difchofo el pueblo'* qué fabe jubilar: 
Ichoua, dla luz de turoftro abdaráb. 
17 EntuNombrefe alegrarán cada día: 
y entujufticia fe enfalgaran : 
fiin tivene 25 Porqué tu Feres la gloria de fi Fortale- 
cicrony Hg 29:Y Por tu buena volúrad enfalgarás nuef- 
lorioías vi ErO CUERO « 
jorias. 19 Porglchouaesnneftro efcudo: y nuel 
, tro Rey del Sánito deIfracl a , 
E Enotro 20 BEntonceshablalle en viñion'*á tu 





d Otlabar 
las 


tiempo... Pio,y dixifte: Yo! he puelto el foccorró fo 
hSamuck — bre Valiente : enfalgé yn efcogido de mi 
¿Hedadola pueblo. y 
guarda de. 27 e Hall€ A David mi ieruo:vñigilo con 
o cl olio de miSanétidad. le 

fo Bic. 22 


Que milinano (erá/firme €6 elzmibrá- 
%sda61. qotambienlo fortificará: 
Aé. 13,32 23 Nolo atributará coemigo ¿ni+ hijo 
Nitirano deiniquidad lo quebrantará. 
16 UE 24 Maso quebtantaré delante deel fis 
omar iemigosiy heriréa lus aborrecedores . 
25 Ymiverdad y mi mifericordía Jer 
con el; yen mi nombre ferá enfalgado 'fi 
CUcrDo, 
26 Y pondré fu mano enla hdr, y enlos 
rios fu dicflra. 
Aasitz 14 27 Elie llamará , Mi padre eres tu, mi 
Blcbr.s, 5. Dios, li Roca de mi falud. 
28 Yotambienló pondré por Primoge» 
nitozalto fobre los reyés de la ticrra 


ASareyno; 
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19 + Para fiemprele conferuaré mi miferi. 
cordia;y mi-Aliangaferá firme con el. 

3o Y pondréfi fimiente paraliempres y 
futhrono comolos dias delos cielos. 

31 Sidexárenfus hijos mi Ley3 y noan- 
duuiéren en mis juyzios, 

32 Siprofanáré mis eftatutos;y no guar- 
dárcmmis mandamientos, hi Con af: 
33 Entoncesvilitarém con varafurebel: qigo, 
lionzy con agotes fus iniquidadas. 

34 Masmj mifericordia no la quitaré deel? 
nifallarémiverdad . 


35. No profangré mi Concierto; nimu Pranivigo 
daré loqueháfalido demis labios». DHobysi 


36 Via vezjurépormi SanQuario,0 No! ment. 
mentiréá Dauid. ha.Sá,7,16u 
37 TSufimiente ferá Ja fempres y fis lo. 13, 34 
thronoPcomo el Sol delante de mi. p Perpe- 
38 di Luna pd Eds ds 
re,laqualjeri teftigo figl en e) cielo.Selah.* e 
EU V e dercelae y enofprociále did ade 
tu Vngido, y ayraltete com el. contra las 
40  Rompiltcel Concierto de tu fieruos promicilas. 
profanaftea tierraficorona, 
41 Aportillaftcttodos fus vallados, has Er 
quebrantado fus fortalezas. Jezas pié» 
42 Deltorpatoulo todoslos 4 paffaror branto. 
por el caminoes Eno vezinost 
43. Enfalcaltela dicltra de (us enemigos; 
alegrafteátodos fus aduerfarios.  ” 
44 Embotafleánfimifmo el flo de fu el 
padazy nolo leuaritafte en la batilla: 
as Herifte! collar lu claridad; y echae 
portierra fu fla, 
46 “Acortaltelos dias de fi juuérud; cu- 
briftelo de yerguenga.Selah . 
47 Hala quando,o Ichoua?Efconderte= 
hás para empre? Arderá para fienipre tu y ra 
como el fuego? E , 
48 Acuérdate t quanto fea mi be Heb. yo4 
'orá crialle fujetosá vanidad á todos los tiempos 
hijos del Lele Is 
9 Quehombrebiuirá,y no verá muer- ale 
Bam aid del Pad delfepul- v Suvidas 
chro?Sclah, Wi y 
so Scñor,dódeefán tds antiguas mileri- + 2,5%,7,00 
cordias3+ Jurado has 3 David portu Ver- 
dad. 
si Señor,acuerdate del opprobrio de tús 
Ñieruos,, que yo llcuo de muchos pueblos 
enmifeno. 
y a 54 
honrrado,pord tus enemigos han deshon xLasempre: 
rrado * los pallos tu Vngido. fas.Hel.las 
53 Bendito Ichoua para fiempre, Ameo y Pilladas. 
Amen, 


rg +Heb, puñ 


+ Quefence 


cieffe . qui- 
talte fu Eco 


FIN DEL LIBROTERCERO DE LOS PSALMOS, 
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Libro'Quarto delos Plalmos. 


PSAL. XC: 
Cone le cternidad de Dios conla vileza y 
poquedad del hombre,ann muchomas, apoca- 
lo Bor fs peccados,por los quales incurre ¿la yra de 
Dios infuportable,. "11, Vided Dios fe aplaque 
+1).PATA con fu pueblo, y enderepe/fús caminos. 


1. Oracion de Moyfen Varon de 
3 Di 


a Entodas 
edades, 





Antes que nacieffen los 
% dl montes y A alidla cas 
y elmúdo, y delde elliglo y hafta el Gglo, 
tweres Dios. se 
3. Buelues alhombre hata fer quebran- 
¿tado; y dizes, Conuertios hijos del hom= 
bre, 
4 * Porquemil años deláte de tus ojos, 
1 fon,como el dia de ayer,que palló; y como la 
PO vela dela noche. 
miidas lan, 32, >; Hazes los pallár como anenida de 
aguas:fón como fueñorala mañana ela fuer 
te.comola yerva,, 1 
6 Quealamañanaflorese, y crece: dla 
rarde es cortada, y fe feca.. y 
7, Porque.con tu furor fpmos confumi. 
dos;y con tu yra lomos conturbados. 
8 Pulifle nueltras maldades delante de 
ti : mueltros yerrosáda lumbre de tu rol 





"a, Pedi, 


1 LO. 
*Ecclicór8)g . « Porquetodos nueltros dias decliná 
: Acauli detu pesaba nucltros años, 
comola palabra, for 
£Heb, de 10. Los diass de nueftra edad fon ferenta 
¿nueftrosa: ¿505 y dlos delos mas valientes, ochen- 
A tufren Etaños:y lu fortalezas mole(lía, y taba: 
valentias.. JOSPQrque romo pen lamos,, 
io csm 1, Quien copogalo [gisaleza de ty yes) 
nor tu yra quej tu yras como ru temor, 
« muefiro ya - Paya córar nueltros dias haz nos faber 
Memory rracremosalcoragon fabiduria, 
3 Vicio «nefotros O Tchóna: halla 
uaado? y applacare paracon tus lieruos 
ameno; ss nos edo es tu miferi 
'cordia: y cantaremos , y álegrarnos ho- 
.mostodos mucflros dias... 
.fGomonos 15. , Alégranos [como en los dias, que nos 
"hi ¿Mig afigiNLezcomo en losaños que vimos mál. 
do, 16. Parezcá en tus ficruos tu obra; y tu 
ploria [obre (ús hijos, 
gOslaglo- 17 Y fea la hermolura de Ichouá nuef- 
sq. 1ro Dios fobrg nolotros: y enderega (pbre 















nofotros la obra de nueftrasmanos,la obra 
de nueltras manos enderegas 


PS AL "xCL 


eE" los principales fauores que fi Iglefa tiene 
em Dios, y para depor venir puedo e/perar deel: 
y ene/pecial todo hombre quecon verdad pertene; 
'á fpfanéta alíanga .. Sonlas riquezas dela Iglefa 
Cie defi probreha y abjecion en clmun- 


E niños enel:efcondedero del y, pebaxo 


Altifsimo,morarál en lafombra del del amparo: 
Omnipotente, y tutela del 
2. DirádIchouasElperanga mia y caltllo % 
mio: Diosmio ;alfegurarmehe enel, 
3. Porqueslrecfcapará del lazo, del ca- 
gadors dela mortandadi de delituycio- ¡ Que todo 
Des, lo affitcla, 
4 Con fuala te cubrirá,y debaxo defus Heb, de 4e 
alas eflarás feguro ; Gaita y adarga, es Drantamié: 
ta verdad pa 
5 Noaurástemorde clpanto nofturno; 
mi de facta que bucledadi 
6 De peltilencia que [ande en: efturi. 
dad: pi de mortandad que deftruya al me- Y Su pro- 
diodia, meflafirmes 
7. Caerán á tu lado mil, y diez mil átu Pro. 30) 5 
dieftrari ri! no llegarás 
3 Ciertamente con tus ojos mirarász y 1S.Elmal. 
verásla recompenía de los impios» 
3 "Porque Ichonayer mi clperan= m Porqué. 
supalalelino has puelto por tu habita- tión 
19. Nofeordenará para si mal: mi plaga Para 
tocará tu morada. yk MatiO, 
+ Porque fs Angeles mandará del, Luc, 4, 10% 
quete guarden en todos tus caminos. 
12 ¿En lasmanos te Meuaran, porque tu 
pie no trompiege en piedra. 
13. : Sobre el Icon y el baflifco pifarássho- 
Jlarás ál cachorro del leon,y al dragon. 
14, ;. » Porguanto enmi há puelto fu vo- n Decreto 
Junta 70 tambien|o eltapatés ponerlohé de Dio», 4 
alto, porguanto 9 há conocido ma Nor Fea lo 
re. dicho. 
15 Llamarmehá, y yo lercíponderé; con Mete 
elefaré yo enel amguljaz elcaparlohé, y conocido 
gon Ha pe aj y!lamados. 
16 .Delógura dodioslo hartarés y.mof= a 
atacan E Nina 


E Rel, 
Als di Dios por fis admirables obras compre 
Virales ayesdelpaler de Jiaenebngot y por 


cuya 
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voya! ju oil ls pios forn pava flempre pro. 
alien lied porel lid 


1. Píalmo de Canció, para el dia del 


e Sabbado. 
a El bieny Veno %esalabarálchoua 3: y cantar 
felicidad Brin: á tu Nombre: ds Altifsi- 
verdadera. 


12 mo. 
3. Annunciar porli mañana tu mifericor 
brruñidel dja:y b tu verdad Sen las noches. 
"bara to. 4. Sobre decacordio: y fobre Pfalrerio: 
eParad to- 4 E y 
dol día fo fobre higgayon,con harpa. 
emplecen $. Porquanto me has alegrado, 9 Teho- 
tus alaban- houa,contus obras, conlas obras de tus 
Sica manos dme gozó. 
Hch; me 5. Quan grandes fon tus:obras, d.le- 
BOHtt houal muy profundos Jów tus penfamien= 
LOSws 
+7: Elhombre necio, no fabe, y el loco no 
entiende eo; 
«O, Go- 8 € Ploreciendo los impios:como la 
rezcan. Y Fe! yorua; y reucrdeciódo todos los que obrá 
merda si quidad y para fer deftruydos para iema 
pre: 
9. Mas tu,Ichoua.para fiempre eres Alcif 
fimo. li 
10 Porque heaquitus enemigos,o lehos 
ua, porque heaquitus enemigos perece 
rán: erán difsipados todoslos que obran 
maldad, 
1; Y tu enfalgalte mi cuerno:como de yni 
e rio fué pabido vonolloyerde: 
doy fon. 12: Y Emiraró mis ojos fobre mis enemi- 
do. Ped 4. gos: delos que fe lcuantaron contra mi, 
Rorcdad im de los malignos,oyeron mis orejas + 
marcefsible 13 PEljuÑo Aorégerá como la palma: cre 
E Vide ente cora,como cedro en el Libano, 
Ae BY” 14 Plátados en la Cala de lehoua; en los 
FLosjuños Patios denueltro Dios, Horeceran: 
flo, crece 15  Aunenla vejez frutificarán; ferán yi- 
rangica  ciofos y verdes; 
16. Para annuociar que Iehona mi for- 
ia es reéto : y que no ay injullicia en 
el. 


POS AL XCIIM 


(Conpermolaalezrianelelra la gloria yuer- 
mida del Reyno de-Cliristomo: ¡bitite que fe 
leunten; contra, el cu clmndomuclras y fariofas 
sompeades,, 


Elouareynó, vitiofe de magnificen- 
ci 3 villiofe lehoua de fortaleza; cis 
jofe:afirmo tambien el mundo; que 
1) mo fe mouerás r 
4 25 Firmeestuthronodelde entonces: tu 

. rt cternalmentes 
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3 Algaronlos rios", O'Téliowa , algas 
ronlos riosfufonido: algaronlos rios fué 
ondas. 

4 Mas quefonidos demuchas aguas; de 
fuertes ondas dela mars Fuerte ses Iehoua 
enloalto. 

5, Tusteftimonios fon muy firmes:tu Ca 
1; OTchoua, tiene hermofifandtidad para 
Juengos dias: Wire ) 


PSAL XCIML 


Ide venganga de Dios “contra la infolengia “de 
Pas impies marifirados para con el pueblo de 
Dios, + 11, Exhortalos d penitencia, 111, 05- y 
firma y confuela ¡elos piosen. fi. perfeccion. pro» 
metiendoles de parte, de Dios: fi defen/ayde loqual 
el añtborfé pone á fimmo por exemplo, at 


los de vengangas Tehoua , Dios 
D de vengangas mueltrate, 1 
2 CI 6 luez dela tierra? 


dacl pago los foberuios. 
3. Halla quando los impios , 9 Tehiougy 


¡Hebaoo 


Y Gena8,as 





halla quando los impios fe gozará? 
4 Pronunciarán, hablarán cofas duras; 1Oienfoti 
Y enfalgaríeban todos los: que ¡obran yñi= 1O.cnoler 


quidad?s 1 
5: Atupueblo, ó Ichoua, 2 quebrantan; 
yá tu heredadafligen. 

6. Alabiuday:dleftrangero matan; yá 
los huerfaños quitan la vida, 

7. Y dixeron¿No verá 1a 1: y,No enten= 
derá el Dios de lacob, y 

8: qpEntended” neciosenel pueblo: y 1h! 

locos quandofereys bros? aNecclasbhs 
¿9 El que plantó la oreja; no oyrá?el que *os popula: 
formó cl ojo,no verá?) E .. 

10 Elque cafliga las Gentes, no repre» 
henderátel que enfeña dl hombre la fcien» 
cal 

1 +Ichouaconogelos penfamientos de 
los hombres: quefon vanidad: 4 

12 4 Bienauenturado el yaron 3 quien 
tu,1AH, enfeñáres, y en tu Leylo enfeñas 
res; 4 
13 Para hazerlo % quieto.enlos dias. de 
afliciony¡entre tanto que fe.caua el hoyo 
paraclimpio. j 
14.Porque no. dexará lehouaá fu pueblo; 
mu: defamparara fu hetedad.- 

15 Porqueel juyzio ferá bnelto hafajuf: 
ticia, y empos deella ¿rán todos los reétos 
decoracon+ + y 

16. Quienfe? levanta por mi contra los 
malignos ? Quien etá por mi contralos 
queobraniniquidad?: 


mOpprimé 
viranizado 


A1.Cor, 55200 


uu 


oPtofpero, 
Felice, conr 
ténto, 


A 


p Heb. Ionki 
tardo cfario > 


1, SiN 
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17 Si nome tudo Ichoua, prefto mo= 
rára miantma con 2 los muertos. 
O 18 mari deria, Mi pierefala, tu mifEri- 
'la.O,filen- cordia,ó lehoua,me fuftentaua, 
cio, 19, Enla multitud.de.mis penfamientos 
b El tribu- dentro demi tus confolaciones alegrauan 
nal, 0, juez midlma 
iniquo, 0, y nap de 
rey tirano, 29, ¿Juatarfcha contigo. elchrono deini- 
quetodo quid > quecriaagrauio entol manda- 
loque de- miento? 
ereta nos 21 Ponen(een exercito conerala vida del 
fino para. juflo:y condenan lafangre innocente, 
eq] 22: Mas Lehvowame ha'ido por refugio: y 
VE oi Dios por peña demi confianga.. 
O, fobre 23. Elqual hizo boluer* contra.cllos d fu 
cllor. —— iniquidad:y.con fo maldad lostalarácalare 
dOstavio- Josha Fehoua auelro Dios, 
cias a 


PSAL XCV 
Xborta á, toda la Yglefia ñ las alabangos de Di- 
Es ediengia de coraponá fu pa- 
Libra efcarmentando enel caftigo que bizo,cw fa 
pueblo fobre losquelefueron.consumases enel deicr- 
eb : 


! *Eñid, alegremofosdIehoua;jubi- 
Ñ Delemssala Roca de nueftra (alud. 

Anticipemos fu roltro conala- 

«Lobaro bangaijubileosá el'cón canciones: 
yalto.qud. 3 A el OS ed 

todo el — grandetubretodoslos diofes. 

múdo. — 4 Porque enfiumano té las profun- 
es delatiercasy lasalturas delos mó- 









poe as fon fuyas 
o, 5 Dorquefuya es la maryy ellahizosy fis 
*Heb.3,7, manos formarowlaleccas 

11 6 le dd Cande 
hComo nos 3 arrodillemofnos delante de Ichoua 
hizo el — nueftrohazedor, 
puebloen 7 EStS el eanetoDiÓNy, noforros el 
¡ee pueblo* de fu palto,y ouejas $ de fu mano. 


* Nam.14> 4 Si oy oyerdes fu boz, 

E 8 Noendutezcays vueltro coragon col 
2007 9 ho en Meriba; «como el dia de Mala 

enel defierto, 

xeporc: 9  Dondeme tentaron vueftros padres: 

Mos. prougrotime, rambien vieron imi obra. 

* Num14y 10. FQuarentá años combati t:con la na- 


y7 
¿Toque hi- 


Je cion:y dixc,Pucblo/6n que yerran de cora» 
Peer gon,que'nohan'conogido mis caminos. 
onde 11 Portanto Jojuró enmi furor; Nocn- 
Miro trarán en mihólganga: 


PSAL XCVh ; 
ANañimemene exborta el Prophera 4 todo 
el mundo ú que alabep ¿3 ¿Dios por fo grandeza: 
afiugularmente por la venida defi Mefilas á refor 
imar elmundo, 





LIBRO QVARTO. 


no 


Antad '« a Tehowa cancion nucua; | La Vieja 
cantadá Ichoua rodala tierra. very los. 
2 Cantadáichoua, bendezid fu 79) Conció 


Nombre: ;:anunciad de dia endia:fu fa - de David, 
lud. Esad 
3: Contad.enlás Gentesfu gloria:ento- féma der 


dos los pueblos (ús maránillas, FUE dEl 
4 Porque grandees Ichoua, y muy 0 ala- captivio 
bado:terrible fobre todos los diofes. dado 

5, * Porque todos los diofes delos pue- *1.Chrom 


A ¿ de. 1520 
pu 1 idolos ¿mas Ichoua hizolos cie- sa Digds 


di l- 
6 9 Alabangay gloria eta delante deel: bado, 


fortaleza y gloriacitácn fu SanQuarios + FEcdefas 
7. Dadálchoua, 0 familias delos pue- (líco 43, Ju 
blos,dad á lehoua la gloria yla fortaleza. “9 Nadas 
3 re Nónbe Mi 
tomadP prelentes y venid á lus pacios. Ss 
Encoruaos lolauren a Netinofuca ta] 
defu Sanduario : temed delante decl toda y gloria, 
la cierra. 4 ps cípes 
10 Dezidenlas Gentes, Ichoua tomó el cic de fas 
reyno,tambien Y compulo el mundo¿no fe ¿rificio. 
meucará «juzgará los pueblos en julti- ¿(0) ap. 
Cid. Ñ 
au. Alegrenfolos cieos,y gorstelatiertas Pe 
liar lo maytlaplonicad: 
1 Regozijeíe el campo y todoloqueen- 
eleltá:entonces exultarán todos loslarbo- 
les dela breña, ligne 
+ Delante deIchoua que vino: porque. 
vino ¿juzgar la tierra. uzgará almundo 
UA yilospucblos confu* ver= Sois 
FER Ñ ade 


rloque có- 
tient 


P:S A Lo XCVIL 


IES ero rgamo del alme presenta 
tuo , que como enelotro deferinid los efectos de la 
venida de Chrifto dl mundo y dei Enangelio para 
con fis efogidos, que todo esgo2o,regoxijo, y cangio» 
nes de alabanja,en ete deferie los eficlos del mif: 
moppara con elimplo mundo Ext, que fora todo cra 
ror,tembloryverguenta dr. Avnque [3 ete Y/almo 
Jerdiricre ¿fuJegundo aduenimiento , no Jerá fuera 
depropolito. eta 





Ehouareynó y regozijelélaticrrarale- 
grcnfe las muchas Mas. > En los os 
2 Nuueycfturidad: alderredor del: y en la V: 


icia y juyzi jento' MIOS 
juin y juyzio es el alsiento' de fi: E 


3 Fuego yrá delante dedl: yabrafará on Paria de 


derredorfús enemigos. Danid, 
4 Sus relampagos alumbráron el'mun- quando fe 
do:la tierra vido, y angultiofe. ? tierra le 
Los montes (e defritieron comió géra fuerefitw 
delante de Ichoua: deláte del Señor de to- YU 
dala tierras 
N 6 Los 








1209 DETLIOS 

6 Los tiélos denunciaron fujuíticia ::y 

todos los pueblos vieron fu gloria. 
"Esraos 7, Aucrguengenfe todos fosque fue 
Ar 33 la efculptura: losque fe alaban de los 
Dent ó.. idolos: x todos los diofés fe encoruen á 
2Alasima- el. e 
ginesde 8. OyóSion,yalegrofe: y las hijas de Tu- 
talla 6,c£  dafe gozaron por tusjuyzios,O lehota. 





culpidas... y. Porque tu Iehowa eres alto fobre: toda 
<Eeliv8 [terca os muojyenflcado fo Urs codos los 
: diofes. : 


dl 15. 10. * Los que amaysálehoua, aborreged 

A elder MI E 

se. mano de losimpios los etapa. J 

Y Omife 12. Luiz cha fembrada para eljulto: y alo- 

ticordio-. grig para los reétos de coragon. 

lo 12 Alegraosjuñlos cnTehoua: yalabad la 
memoria de lu fanétidad. 


PSAL XCVIIL 
E Sel mifino argumento del b/al.y6, 
1 Plalmo. . 
Antadá Tchoua cangió nuena: por= 
que há hecho marauillas.Su dicltra 
¿osabra- 2 lo háfaluado, y € el brago de fu fan- 
cofindto. éidad, 


lñi5guió. 2 *Ichouahá hecho notoria fu falud: en 
% Ya.5a19. ojos delas Gentes há defeubicrco, fujulti- 
cla. 
$ 3 Haifeacordado defú mifericordia y 
ameíis . Udefixverdad para có la Cafa de lftael: to- 
promefls- doslos fines de latierra han vilto la falud 
firmes. — denueltro Dios. 
4 lubiladá lchoua todala tierra: gritad, 
y cantad, y dezid Plalmos. 
$ Dezid Pfalmosá lehoua con harpa: con 
harpa y boz de plalmodia. 
6. Contrompetas,y fonido de bozina:ju- 
bilad delante del Rey Ichoua. 
eLoque 7, Bramela mar y “fu plenitud;el mundo, 
contienc. y losque habitan enel. 
fO.todos 8. ,Losrios batan las manos: junftamen= 
los montes te hagan regozijo los montes, 
17 9 Delante de Ichoua; porque vinoá juz= 
gara tierra juzgará al mundo con jullicia; 
y ¿los pueblos con rcétitud, 


PSAL, XCIX. 
ESel mimo argumento del P/almo precedente, 


Ehouareynó,5 temblarán los pueblos: 
h elque cltá fentado fobre los Cherubi- 
nes reynó.commonerfehá la tierra. 

2. Tehouaen Sion es grande: y enfálgado 

fobretodos los pueblos. 

3 Alabentu Nombre, grande, y tremen- 

8! 
do,y fantto, 





torio del 
- Templos 
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4/> Y la fortaleza del Rey,que'ama eljuy= 

zio: tu confirmas la redtitud: tu has hecho 

enlacob juyzio y juÑlicia. 

5. Enfalgad a lehoua nueltro Dios: y €n- ¿pz 61 Sano 

coruaosal eftrado de fus pies ¿fandto. — Guario. 

6. Moyfen y Aaron dfamentre fs facer ; 

dores; y Samuel entre losque inuocaron fu 

Nóbre:llamauá a Ichoua, y el les reípódia. 

7 Encolunade fuego hablauacon ellos: 

guardauan fus reflimonios, y + el derecho Y Enticn- 

/ queles dió. Leo 
Iehoua Dios nueltro tu les refpondias: Fierro de 

Dios tueras perdonadorá ellos, y venga- Fey 

dor porfus obras, Ei 

9 —Enfalcadálehoua nuetro Dios, y en miento, 0; 

coruaos al Monte de fu fanétidad ¡porque elatutos 

Iehouanueltro Dios es fantto. 


PSAL C, 
Xxhorta ¿todo el mundo las dininas alaban» 
E pcporfer Dios Criador del mido pañtorde 
faVueblo. 
1. Plalmo! para confefñion. 
1 ¿Dios toda la tierra. 


1Ospara 
alabangas 
2. Seruidá Iehoua con alegria: entrad 
delante decl con regozijo. 
3_ Sabed que Ichoua, el es el Dios : elnos 
hizo, y no nofotrosá nofotros ." pueblo mPlal.95+7+ 
fay o /ómos, y oucjas de fu palo. 
4 Aa muertas con confe(sió, 
porfús patios conalabanga:alabaldo, ben= 
dezidá lu Nombre. 
5 Porquelchouaes bueno,para liempres 
fu mifericordia: y hafta en generació y ge- 
neracion lu verdad. 


PSAL CL 
¡Eclara Danid en fu propria perfona qual/éa el 
Dfcio del pio mag rado, para gouernarje dl, 
fi cafasy defi pueblo fegun Dios. 
1 DeDauidPfalmo. 


Ifericordia y juyzio cantaré: Ati 
Mrs diré Plalmos. 

2  Entenderé en el camino dela 
perfecion quando vinicresá mi: cn perfe= 
eo de mi coragon andaré en medio de mi 
cala. q 
3 Nopondré delante de mis ojos coliin- Gus al qye 
jufta: hazer trayci ones aborreci:?nofea- faltó lafe y 
llegaráá mi. ¿lu rey. 
4 _ Coragonperuerfo feapartará de mi: o Omur+ 
mal no conogeré. mado 
5 “Aldetraftor def proximo 3 efcódi- dar ojo. 
dasyi fte? cortaré: álaltiuo de ojos,y an- creta def 
cho de coragon,3 ele no puedo/uffiro — proximo; 
6. Misojos férán alos ficles dela tierra, 8cc. 
paraque alsienten cómigo:el que anduuie- pEcharé 
re enel camino dela perfeció, cfte mefer- Umi cal 

ds y familiar 
virá» o 
7 
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7 No hábitará en medio demi cala elá 
haze engaño; el que habla mentiras no (e 
afirmara delante de mis ojos. 
a Muytem- g. 2 Porlas mañanas cortaré 2 todos lós 
PO. ttrdo impios dela tierra; b paratalar dela ciu- 


desc.  daddelchouaátodoslos que obraronini 
quidad. 
P.SAL CIL 
Es delD/almo es fu elegansiftimo argu. 
'mentos 
Del añigi 1 Oracion£del pobre, quádo fuere 
Eiogudels atormentado: y delante de Ieho- 
Parado de uaderramáre fu quexa. 
ayudas Ehoua, oye mi oració, y vengaami ola- 
3 Noefcó das de mi turo(tro:en el dia 


demiangultia acueftad misu oreja; el dia 
¿que seinuocáre, apprellurate d reíponder= 
me. 
14. Porque mis dias fe han confumido co- 
mo humo;y mis hueffos fon quemados co 
mo en hogar. 
5 Mi coragon fue herido”, y fe fecó co- 
mola yerua ; porloquál me oluidé de co- 
mer mi pan. 
6 Porlaboz demi gemido mis huellos 
fe han pegado á mi carne 
7 Soy femejante ál pelicano del defier- 
10; e como cl buho delas foledades, 
8  Velo,y foy comorl paxaro folitario lo 
bre el tejado. 

Cada dia me affrentan mis enemigos; 


dHazencó A 
tion los quefe enfurecen contra mi,d juran por 


más. e A 
SORIA ¿0 Porloqualyp comolacenizad mane- 


ra de pan 3 y mi beuida mezclo conllo- 


10, 

1 A caufa de tu enojo y detuira: por= 
¿que mealgafte,y mearronjalte, 

12 Mis dias fon como la fombra quefe 
vi:y yo como la yerua mc he fegado. 

33 * Mas tu Ichoua para Sempre permane- 
gerás;y tu memoria para generacion y ge= 
neracion. 

14 Tu leuantandote aurás miféricordia 
de Sion, porque estiempo de aucr mife= 
ricordia declla : porque el plazo esllega- 


lo, 
eDefíesni ¡5 Porquetuslleruos € amaron fús pie- 


escdifia:  dras; Fy del poluo declla ouieron com- 
Defary. Palin. 
£Delary" 15 Y temeránlas Gentes el Nombre de 


Jchoua : y todos los reyes dela tierra tu 
gloria. 

17 Porquanto Ichoua aurá edificado á 
Sion:y ferá vifto en fu gloria. 


QU VAR TO, 


11m 

18 ' Aurámiradoa la oracion Edelosfoli- g Heb. del 
tarios ; y.no aurá defechado elruego de- Í0l0. 
ellos. 

19 Eferevirfehá efo paralla generacion 
poftrera: y el pueblo que fe criará alabará 
A IAH. 

20  Porquemiró delo alto de fu Santua 
rio: lehouamiró delos cielosálatierra. 
21 ¿“Para oyr el gemido delos prefos:para 


foltar halos fentengiados á muerte. PHebaálos 


22 Porque cuenten en Sion! el Nombre los dema 
delehoua:y fualabangaen Ierufalem. — iLasmaras 


23 Quandolospueblos fe congregáren villas fimo: 
en vnozy los reynos , paraferuirá lcho- (is. 
u 


e 

24 El alligió mi fuerga Y en el camino; | Fnmitad 
acortó hide y ese 
15  Dixe,Dios mio nome cortes en el me | Eres Eter- 
dio de mis dias;ipor generacion de gene- no. 
ragiones ón tus años. *XHeb,1,10. 
26 *Tufundaltela tierrata antiguamé. m Heb, ame 
tezy los cielos fon obra de tus manos. — “% 

27 Ellos peregcrán,y tu permanegerás;y 

todos ellos como » veltido fe.eucjece- 

rán; como wma ropa de veltirlos mudarás, 

y ferán mudados; 

28 Mastuyel milino;y tusaños no fe aca 

barán. 


19 "Loshijos decus fieruos habitarán; "Eternidad 


de lalglpo 





y fu fimiente ferá afficmada delante de ti. gadadlac» 
cernidad de 
PSAL, CIL Dioto 


pel defpertando fi anima a las divinas ala- 
hangas con la confideragion de los beneficiosde 
Diosyy /pecialmentede fu mifericordia en perdonar 
eden ale ¡dc la E AGO A 
“todoiel de loque dene hazer, 


1 DeDauid. 
Beren mía3Ichoua; y todas 








mis entrañas dl Nombre de fu San- 

Gidad. 
2. Bédize anima mia a Tehouasy no te ol- 
ERRE beneficios; d 
3 El que perdona todas tus iniquidades; 
quema tadas creed 0d, Spare 
4 Elque refcata o delhoyo tuvidasel prrecerca, 
que? te corona de mifericordia y mifera- te rodea de 
ciones. Boa 
5 Elqueharta de bien tu boca; renouar- 
(chá como el aguila cu juventud. 
6. Ichouael que hazejulticias ;y Y dere- 
choátodos los que padegen violencia, 
7 Suscaminos notificóa Moyfen;y álos La dele 
hijos de Ifrael fis obras. cion Dios 
8 *' Mifericordiofo y Clemente es le- dió de $ 
houa; Luengodeiras,y Grande en mileri- Exod. 34,60" 
cordia. Numot4o1Ss 

9 No 


q Heb, lupe 


zi05% 


ANÑ148 








E Genury 
Ab, 


3 
“Joy ca 
pe 


b 1213 
9 Nocontonderá parafiempre3 ni para 
fiempreguardaraelenojos 
10 Noháhecho connofotros conforme 
Anueltras iniquidados3 ni noshá pagado 
conforme ámueltros peccados. 

1: Porque comolla altura delos cielos fo 
a Heb. for- brela tierra? engrandesió fumfericordia 
síñicó. — fobrelosqueletemen. 
1. Quanto eltálexos el Oriente del Oc- 
cidente, hizo alexar de nofotros nucltras 
robelliones. 
13 Comoelpadretiene mifericordia de 
los hijos,tiene mifericordia lehoua de los 
10 me. Qeletemen. 
as 14 Porqueel conoge nueltra b hechura; 
Vella, 6, S0Uerdale quefomos poluo. 
Tobur422 15 “El varon,comola yerua fon fus dias; 
comala flor del campoaníiforege. 
16 Que palló eienES porella, y pere- 
. ció; y lu lngar no la conoce mas: 
dsttema ¿Mas la niftricordia de Iehows ddefde 
el glo y hata el Giglo fobrelos 4le temés 
y lujulticia fobrelos hijos de los hijos. 
38 Sobrelos queguardan:fu Congierto; 
y los que fe acuerdan de fus mandamicn- 
y tos para hazerlos. 
e Quo mas 19 — Ichouaafirmóenlos cielos futhro- 
Anos estos no; y fis Reyno domina fobre todos. 
Mrerña ta. 20. Bendezid á lehoua fus-Angeles va 
eterna mi. lentes de fuergas que elfecutan fu palabra 
fericordís. Obedeciendoá laboz de fu palabra, 
21 Bendezidi lehoua todosfus exerci- 
tos;fus miniltros,que hazen fu voluntad. 
a2 Bédezidalehoua todas fus obras en 
todos los lugares de fu feñorio 3 Bendize 
anima miaálehoua. 


DS AL CMIn “ 
JE Se rinaprapafto del al Ape Afaber.le- 
houses digno de feralabadr.  Prucualo por 
la confideracion de las obras de la Creacion del mié 
do, faber,de los cielos, de la tierrasde la mar , y de 
todo lo contenido en ello: de fi gowierno,y ovidin: 
Ca en todo. 


26 di Pio sucio ls 3FIcho- 





A uaDios mio mucho tehas engran- 
decido; de gloria y de hermofura te 

has veltido. 
2, Quefe cubredeluz como develtidu- 
6. ra;GBelliende los ciclos como vna cortina. 


*idtuayy 3, “Que entabla con as aguas fus-dobla- 


dosel pone á las nues por fu carro; el q, 
andaGicalas dle del es A 
4 *Elquehazea fus angeles cfpiricus; 
fus:miniftros ál fuego fámeantes 

$ q[El fundó latierra fobrefus bafis;no 
fe moucrá  por.aiogun figlo. 

e Conelabifino, como,con veltido, Ja. 


L 
¡Heblen fi 


DE LOS PSALMOS» 


mid 

cubrifle 3 fobre los montes + cflavan las TF Gen.s 29 

aguas. 

7: |Detureprehcnfon huyeron por el 1 Gent, 

fonido m de tu trueno fe appreffuraron: —M Dota 

8: Subieró los mótes  decendieronlos Pez terri 

valles 3eltelugar,quetules fundafie. ny pare 

9 “Pufilte les rermino,elqual no trafpal? la Seca, Gé 

farán,ui bolueraná cubrirla tierra. mig. 

10: El que embialas fuentes en los.arro- 05. ¿las as 

yossP'entre los montes van. guas. 

11 Abreuanfe todas las beltias del cápo; PS: 

los afños faluages quebrantan fu fed, Os ene 

nm 1Cabeellos habitálas aues de los cie 1o5.:entos 

lossentrelas hojas dan bozes. montesa 

1 Elque riega los montes Y delle fs r Ver 

doblados ¿*deffruto de tus obras (e harta $ Por 

ERES poficion fe 
de, 

14. El quehaze produzir el heno para las 

beltias; y la yerua para feruicio del hóbre, 

ficando el pan dela tierra, 

15 * Y el vino que alegra el coragon del Hlg/k 913. 

hombre ;haziendo relumbrarla faz con él 

Y el panfultenta el coragon del hó: 

re. 

16 Hartanfelosarboles de Tehoua ; los 

cedros del Libano que el plantó. 

17 Paraqueanidenallilas aucsz la cigue= 

Ba tengafa cala en las hayas. 

18 Los montes altos paralas cabras mon' 

tfes las peñas, madrigueras para los co- 

nejos, 

19 HizolaLuna*para mutaciones; el Sol 

conoció fu Occidente. 

20: Pones las tinieblas, y la nochees; en: 

ella corren todas las beftias del monte, 

211 Losleongillos bramanála prefa;y pas 

ra buftar de Dios fu comidas. 

22. SaleclSol,recogélesy.echanfe.cn lus: 

cuevas; 

23 Saleclhombreáfuhazienda; y ¿fu las 

brangahaftala tarde. 

24 Quan muchas fon tus obras 9 lehowas* 

todas ellas hezifte con fabiduria; la tierras 

ellá llena de tu polfefsion,. 

25 4] Ella gran mary ancha Ydeterminos, 

alli ay? peftados Gn numero,beflas peque Y Qt:deh 

Sa» y grandes AO 

26 ' Allandánauios;:efte Leuiathan d y Hebarcpa 

hezifte paraque jugaffe en ella, lós 

27 * Todas ellas efperaná tis paragles se lib:4o,10. 

desfucomidiáfu tiempo. RUfigo ass 

28 Dasles,recogensabres tu mano har 

tanfe debien, 

29 Elcondesturoftro, turbanfe; quitas" 

lés el efpiritu, dexan de fer, y1ormanle en 

fu poluo, 

3o Embiastucfpirito,criáfe; y renueuas* 

la haz delatierras, 








ará 





1 Mudables. 


nT 
1 Ot, de lus 


33 Sías 
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41 Seala gloria Tehoua para fiompreralo 
grefe Ichoua en fs obras. 

32 El que mira á la tierra,y tiembla: toca 
enlos montes, y humean, 

33 Alehouacátaréenmi vida: d mi Dios 
diré píalmos mientras biuiere. 

34? Sermehá fuaue hablar de el: yo me 
alegraré en Tehoua. 

35 Sean confimidos dela tierralos pec= 
babe... Sadores;y losimpios dexcn de fer. Bendí- 
mos ¿leho. 26 anima mia d Ichoua,b Haleluram. 


20 to férle- 
Ma fusue mi 
habla. 


PSAL. CV. 
xhorta á toda la Igleía d alabar á Dios porla 
E dlceion de fipuel oy los beneficios conos que 
lei scan de mejo comsros espia o 
da la hnftoria defi La vocacion de Abrabam, haf 
taque el pueblo de Yael runa afiemo en Lá tierra 


de lromifñiom» 
Ao Labad + ¿Tehoua,inuocad fu Nó- 
isa A ietaredrocorasto aan 
£ Enarrad Jos pueblos. 4 


Sontad 312. Cantadá cl,dezid Pfalmos icl:hablad 
mundo fus * de vodas fus maravillas. 
fico Glorixos den fu Nombrefántto : ale- 


a hs sil prefe el coragon de los que bultanáleho- 
. ua 


Cada 4. Bufeadá ehouy fa fortaleza: bu 


Gor cadfirolrofiempre. 
5. Acordaos defus marauillas, quehizo; 
deus prodigios y delos juyzios defi bo- 


ca, 
€ Simiente de Abraham fuficruo: hijos 
delacob (us eftogidos. z 
y “ElesIchoua nueltro Dios; en todala 
tierra cid fus juyzios. 
8 Acordofe para fiempre de fu Alianga: 
eDefucon dela palabra * que man ló para mil genera- 
gierto eter- cionos: 


ion Laqual concertó có Abraham: y de 
¡eran fa juramento Tac, 


10 Y eftableciolaá lacob por decreto; á 
Tírael por Concierto etermo. 

1 Diziendo, Ati daréla tierra de Cha- 
naán por cordel de vueltra heredad. 
fHehuvaro ja. Siendo cllosf pocos hombres en nu- 
nes denú- pero, y eltrangeros en ella. 


Heb, 6, 17, 


mero co- y E 
mopocosy * Y anduuieron de Gente en Gente: de 
eftrangeros YN FEyHlo 4 otro pueblo. 

Blc 14 Noconlintió que hombrelos agra- 


E Sentza7 talles y 5 por caulá de ellos caltigo los 

Y 20,6.y 26, reycs. 

3 15” + Notoqueys en mis Vngidos: ni ha- 
gays inalá mis prophietas. 

ls” Y llamó la hambre fobrela tierra: y 

toda fuerga de pan quebrantó: 

7 Embió v» varon delante deellos: 


LIBRO'QVARTO. 





1:16 
x por ficruo fué vendido Tofeph. *Gemy7.28 
18. «Afigicró lus pies con grillos:en hic» *Gen.59,20 
rro entró luvida. 


19 - Halta la hora quellegó fu palabras el 

dicho delehouailo purificó. ¡Lofacóde 
10. *Embiócel rey y loltólo:ol feñor de “Yellasin 
los pucblos,y defitólo. AAA: 
22  *Pulolo por feñor defi calas y por carcel co 
enfeñoreadorén toda fu poffefsion. modela in 
12. Paraechar prefos lus principes |.co- famias 





mo el quifiefle : y cofeñó fabiduria á lus +GE 41142 
viejos. AGE,4m 
¿ T Hch, 





23 + Y entrólftaclen Egypto:y lacob fué S 
eltrangero en laticrra! de Cham. Qi 
24. Yhizo crecer di pueblo en grán má- ¡porq Mis 
nera: y hizo lo fiterte mas que fus encmi- raim decca 
gos, 4 diente de, 
25 *Boluió el coragon.detllos paraque Cham (Gén 
aborrecieena fupucblo: paraque ponla 10,5 fáo. 
fen mal contra (us (ieruos. da 
16 *Embióafulicruo Moyfen: á Aaron * Exod, 
3l qual efcogió: y. 
27. kPuficronw en ellos las palabras de * Exo, 510 
a :y lus prodigios en la tierra de y ¿no 
amo s Exod,7,9 
28 *Echótinicblas, y hizo efcuridad; y mEn Egyp 
no fueron rebeldes lu palabras ego 
29 *Bolviófus aguas enfangros y mató 000 





Sus pefcados. *Exo. 7/20 
30 *Engendró ranas flu:tierra enlas ca- 

“mas de los mifinos reyes» KExo 8h. 
31 *Dixo, y vino vna mezcladedinegas , 
moxcaspiojos éntodo fu termino. Exob2ga 
32 *Boluió fus lluuias en granizo; cn 

fuego de llamas en (ix tierra» * Exo,gi23a 


33 Y hirió fus viñas, y lus higuerass y 4- 23% 
brólos arboles eos e 

34 *Dixo, y vino langolta y pulgon Gn *Exo.10,4e 
numero. Y. 

35 Y comió toda layerua defutierraz y 

comió el fruto de fu ticrra. 

36 * Y hirió a todos los primogenitos en *Exo.12,29 
fu tierras » el principio de odia fuer a Plal.78,50 


a. 
E + Y facólos con plata y oro; y 10 VuO KEx0 36 
enfur tribus enfermo. 
38 Egyptofe alegró en fufalidas porque oSobretos 
auia caydo fobre ellos el terrordeellos.. Exyp- 
39 '*Eftendió wma muue por cubierta «y "Es 
fuego para alumbrar la noche, Da 
40 *Pidieron > y hizo venir codotni- 3EX216! 
zes 3 y de pan del cielolos hartó. RERO1/00s 
41 *Abrió lapeía,y corricró aguassíue- pas da 
ron por las fecuras,vn rio. eb 5 
42  *Porqueleacordó defifanéta pala= + Corintlo 
bracon Abrahiamfulieraos 10004 27 10,42 

Y facó ¿fu pueblo con gozo; conju- ;Gé22160 
bilo a fusefcogidos., (o d0d ñ 










44 Y 
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44 * Y dioles las tierras de las Gentes;y 
lostrabajos de las naciones heredaron. 
45 _ Paraque guardaflen fus eftatutos ; y 
oblerualíen lus Leyes.Halclu-14H. 


* Demt.6, 
10, 


PSAL. CVL 


sello arcan cie) intepta del Pako fps 

calenton Dia e dig df alabado Mar 
Las pruenas toma de grande mifericordia pla qual 
reia par los exemplos delas muchas vezes que f. 
Fendidade fu publ dfle que lofucó debo ha 
dada decafentado ca le ticra de Pri 
loperdonéz falno de fas enemigos 


1 Halelu-ra no 
Audit 13, Labad +4 lehoua, porque es bueno: 
porque 2 para iempre es fu miferi- 
ordia. 
* Eccló 43 2 4 Quien dirá las valentias de Ichoua? 
3 quen contará fus alabangas? 
bLaLeyde 3. Dichofos los que guardan b juyzioslos 
Dio. quehazenjulicia en todo tiempo. 
4 Acuerdate de mi,o Ichoua,enla buena 
a de tu pueblo: vilitame con tufa= 
ud. 
5 Paraqueyo yea el bien detus efcogidos: 
yy Paraque mealegre en la alegría de tu Gen- 
2 ludith 7, te:y me glorie con tuhcredad. 
pu 6." * Peccamos con nueltros padres," he- 
e Hibaper- zimos iniquidad, hezimos impiedad. 
qudfuemos 7, Nueltros padres en Esypto no enten- 
perucrfos. dieron tus marauillas:no feacordaron de 
dExod.4, la muchedúbre de tus mifericordias: d mas 
Me rebellaró fobre la mar, en el mar Bermejo. 
*Exod, 149 8 Y faluólos porfis Nombre: para hazer 
21. motoriafufortaleza. 
eiñomá: 9 «Y e reprehengió ál mar Bermejo, y fe- 
$ cóaufte (0: Kizol A Labifi 
ridadiaco. <Ofe: y hizolos yr por el abifimo,como por 
modófe en- Vn deficrto. 
el hablar dt 10 Y faluólos de mano del enemigo: y ref 
decoro de católos de mano del aducrfario, 
vn cleméto yy Y cubrieron las aguas á (lus enemigos: 
tun grande mo deellos no quedo: 
Mono xa Y creyeron lus palabras : y cantáron 
0, Proui- firalabanga. 


«encia, — 13 Apprefluraronfe, oluidaronfe de fus 
*Exod.17, obrastno efperaron en fu confejo, 
2 14: «Y dellearonwal defleocnel defierto: 


1.Cor, 10,6. y rentaroná Dios enla foledad. 
FNumat, 15 + Y elles dió loque pidieron : y embió 
Bam 16. Maqueza ens almas, 
14m 16: 16 Y Btomaronz.elo contra Moyfen en- 
el campo:contra Aaron fantto de Ichova, 
:-17. Abriofelarictra,y tragó Dathan, y 
cubrió lacompaña de Ábirom. 
18. Y engendiofe el fuego en fl compaña: 
lallama quemó lovimpios: 





*Exod,32, 
A 19 + Hizicronel bczerro en Horcb: y en- 


DE LOS PSAÁLMOS, 


ud 


coruaronfe4 y» vaziadizo, 
20 Ytrocaronbfu gloria por la imagen hLag!oris 
de vn buey,que come yerua. de Dios, 
21  Oluidaróál Dios de fu falud: que auia 
hecho grandezas en Egypto, 
22 Marauillas enla tierra de Cham,teme- 
rofas colas fobre el mar Bermejo. 
23 *Yitrató dedefesydoní Moyfnfá *Esodyr, 
efcogido no fe puliera ál portillo delante FE, 
deel: para apartar fu yra, parag no deftru- "M9 xo. 

elle, 
a + Y aborrecieron la tierra deffcable: Num,rgato 
no creyeronáfu palabra. 
25 Y murmuraró en fus tiendas: y no oye- 
ronlaboz de lehoua. 
26 » Yalcó fu mano para ellos: para prof- FNim14e 
alada defierto. 25, 
27 Y paraproftrar fu Gmiéte entre las Gé» 
tes:y clparzirlos porlas tierras. 
28 1 Yallegaronfe á Baal-phegor: y co- 1Num, 25.1. 
mieron los facrificios " delos muertos. — m Qud.pue 
29 Yenfañaronlocó fus obras: y augmé- 10: muer- 
tó en ellos la mortandad. x0 
3o * Y pufole Phinees,y "juzgó: y la mor-* Num.at, 
tandad eftancó. Loco 
31 Y fuele contadoá jufticia de genera- uf 0 
cioná generacion para liempre. ao 
32 *Y enfañaron loá las aguas de Meri- y, % 
ba:y * hizo malá Moyfen por caufa de- o Deut.j, 
ellos, 2 
33 P Porque bizieron rebellará fu efpiri- p Num.20, 
tu,y pronunció de fus labios, DY AAA 
34 No deftruyeronlos pueblos,+ quele- * Deut.7. 
houales dixo: 
35 Antesfe emboluieron con las Gentes; 
y aprendieron fus obras. 
36. Y firuieronáfusidolos:los quales les 
fueron porruyna. 
37 Y facrificaron lus hijos y fus hijasá los 
demonios. 
38 Y derramaronlafangreinnocente: la 
fangre defus hijos y de fus hijas,quefacri- 
ficaroná los idolos de Chanaam:y la tierra 
fue contaminada Y con fangres, 
39 Y contaminarófe con fus obras;y for- 
nicaron con fus hechos. 
40 Y engendioft el furor deTehouafobre 
fu pueblo; y abominó fu heredad. Ñ 
41 Y entregolos en poder delas Gétes; Y [areapti: 
y enfeñorcaronte deellos los quelos abo- expr de. 
rregian. los lucas 
42 Y fus enemigos los opprimieró; y fue 
ron quebrantados debaxo de fir mano. 
43 Muchas vezes los efcapó,y ellos rebel- 
laroná fu cófejo : y fueron humillados pos 
firmaldad. 
44  Masel miraua, quando eltauan enan= 
gultiaoyendo fu clamor. 

Qy 


q Quid con 
s parti 
¡diosa 
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* Dent. 30, 45 


ES 


LIBRO 


x« Y acordauafe de fu Concierto con 
ellos; y arrepintiafe conformei la muche- 
dumbre de fus miferaciones. 

aHcb.y 46 Y2haziaque ouieffen deellos miferi. 
diolospor cordia todos los quelos tenian captivos. 
mifericor- 47. Saluanos Ichoua Dios nueltro,y jun= 


QUINTO... 120 


tanos de entre las Gentes; paraqueloemos 
tu fanéto Nombre; paraque nos gloriemos 
detusalabangas. 

48 Bendito IehouaDios de Ifracl dolda 
el fíglo y hata elfiglo: y digatodo el pue- 
blo,Amcn,Halelu-1an. 


FIN DEL QV ARTO LIBRO DE 


los Pfalmos. 


Libro quinto de los Plalmos, 





dias delan- 
te de to- 
dos Be. 
PSAL CVIL 
Es 'mifimopropofito que el del D/almo preceden- 
mos Ue procnas fm grueráles 2 faber,ponles 
Pr a 
cli iverfa fuertes denffihssque por ningunará. 
Ron humana podianya efperar remedio, 
o tuditb 13 Labad + áJchova,poráesbue 
al NS] no : porque b para fiemprees 
do torna es [SOSA fu milericordias 
AS SN, 2 <Diganlolos redimidos 
esemaefie ELSE deehoia,los que váredimi 


pone do de poder del enemigo, 
LE ea nilo a Berrea 
tados de. el Oriente y de el Occidente; del Aquiló, 
enemigos á y dela mars 


Sat 4] Anduuicró perdidos porel deficr— 
AOS tos perla fin camino: no hallando 
Pri, ciudad de poblacion. 


daExemp. 5; Hambrientos y fedientos : fualma def- 
Jos perdi- fallecia encllos. 
dosporlos 6, Y clamaroná lehowa enfiangultia: ol 


deficrtosa  capólos de fis afflicciones 
el Pueblo 7," Y encaminólos en camino derecho:pa» 
" taquevinieffená crudad de poblacion. 
eVerfoin- 8. “Alabenálehouay fu mifericordia ::y 
agrcalaro de maravillas conlos hijos de loshom- 
resi 
9 Porquehartó el alma meneferofa: y el 
alma hambrienta hinchió de bien. 
mi 10 GjÉLos que morauan en tinicblas y 


£1.Exéplo. fombra de muerte apriGoonados ,.enafllic- 

Los prefos cion,y en hierros, 

a 11 Porquanto fueronrebeldes álas pala- 

satosMa- bras de Iehoua: yaborrecieron el confejo 

¿sa del Alcifimo: 

Me 2: Yel quebrantó con trabajo fus cora» 

Berasa7.. gones:cayeron,y no vio quien les ayudalfe; 
33. Y clámaron áehoua co fu angulliaiel- 

capólos de fus afMicciones. 

14 Sacólosdelas tinieblas, y delafombra 

de muertes y rompió fus prifiones. 

44, Alabé4lchouay fu milerisos dia; y lus 





maravillas con los hijos delos hombres; 

16 Porque quebrantó las puertas deaze- 
ros y delmenuzó los cerrojos de hierro, 

17 4] éLocos,i caufa del camino de fure= 11 
bellion:yá caulá de fuz maldades fucró a£- g4.Excm-- 





figidos, plo, los ene 

18, Sualmaabominó toda vianda:y llega: fermos por 
us peccar 

ron hafla las puertas de la muerte; ES 


19 Y clamaroná Jehova en fuangullia: y 
faluólos de lus aficiones» 

20 BEmbió fu palabra,y curólos: y efta- h Dixoamá: 
pólos. de fos fepulturas. CURE 


24. Alabená Ichoway fl mifericordiasy fus Seres 
marawllas con los hijos de los hombres... cas Gen 


12 Y lacrifiquen facrificios de álabanga: 1, 
y enarren fis obras conjubilacion. y 
23 q¡'Losque decendicroná lamar en y, 
nauios:y fcontratan en las muchas aguas, ¿Exépu5:om: 
24: Ellos han vifto las obras de Ichoua; y Ghanpade» 
fus maravillas enel prar profundo. cido tor- 
a5. Eldixo, y falió el viento delatempel. JA 
. a 
tad, que lcuanta fs ondas: ; Adams 
26 Subenalos ciclosydegiendenálos abil; + Hebahao 
mos:! fus almas (e derriten conel mal, penobras. 
27 Tiemblan,y titubeá como borrachos; 1 El lina» 
Niodafa lied perdida; dio. 
28 Y clamanalchouaenfu anguliay eL 
capalos de fis affiicciones. 
29 Haze pararla tempeñaden filengio; y 
an callan fus ondas lia 
30 Yalegranfe porque” fercpolaron;y nHebacar 
alos 9al puerto que quieren. Maroma 
3ú Alabena Ichouay fu mifericordia: y fus o Heb: tery 
cwarauillas conlos hijos delos hombres., mino de fa 
32 Y enfalgenloen congregacion de pue- “JA! 
blo:y.en coníiftorio de Ancianosloloen. Vte 
33. 47 Buelue Mos rios en delierto;y los PHebpula 
manaderos delasaguas en fed; ¿La de 
34.Laticrra fruciferaen falados;porda mal: tras de vie4 
dad delosquela habitan» oy ferti 
35. Bueluc el defierro en cfianás de aguas: lstnares 
y latierra defierta en manadoros deaguas; nalcsí£cos; 
36 Yapofentaalli hambrientos:yadere= Ev 
an alli ciudad de poblasion:, » 


37 Y 


tas ema 


vi 
37 Y Giembran campos, y plantan viñas:y 
hazen fruto derenta. 
38 Y bendizelos, y multiplican engran 
manera: y no difiminúye fus beltias, 
tyranos,y 39 — Y defpuesfon menofcabados, y abaxa= 
leuantid dos detirania:de males, y de congoxas. 
losdele- ¿9 qpaElderrama menofprecio fobre 
pei Jos principes:y los haze andar errados, va= 
sol aro, Bibundos,(ia camino. 
uv da” 41 Y leuátaal pobre de la pobreza:y buel- 
Plalmo. pe ee colo puts 

que 42 *bVeanlosreGtos,y alegrenft:y € to- 
Elena imaldadciente fa boca Dalias 
contrala. 43 Quienes(abio,y guardará ellas cofas? 
y entenderá las mifericordias de Ichoua? 


vu 
ay Exépo 
Alistelos 


diuinaPro- 
videncia. 


PSAL CVIUL 
Laba d Dios por la gráde2a dei Mifericordia, 
A deja verdad, A ino bbeiapas 
blo de fi enemigos por la Verdi de fus prome/Jas, 


1 CanciondePlalmo.DeDavid, 
1d coragon eitá'* aparejado, o Di- 
Aran. dufd done y cOn Prlmorta 
e O firmes bien E mteloch 
Pilcba can= ien$ mi gloria. 
taréydiré 3  Defpiertate Plalterio y harpa: defper- 
Píslmos.. — taréál alua, 
gQudmi 4 Alabartche en pueblos,d Ichoua; can- 
anima sÉ- caré PÍalmos 8 ti en naciones; 
gabriel 5 Porque grande mas quelos cielos estu 
mifericordia, y haa los cielos tu verdad. 
6 Evfalgarclobrelos cielos,ó Dios : fo- 
bretodala tierra/¿aen/algada tu gloria. 
wpfal,so,7. 7. * Paraque ftan librados tus amados: 
falua con tu dicltra,y refpondeme. 
8 Diost habló porfu SanGuuario , Yo me 
alegrarérepartiréa Siché, y mediré el va- 
lle de Sochoth. 
9 —Mioférá Galaad, mio /trá Manafe; y E- 
¿La cabega Phraim/érá la Fortaleza de mi cabegasluda 
(el princi- Jerá mit Legislador. 
pio) demi 10. Moab, la olla de mi lauatorio:fobre E- 
fortaleza... dom echaré migapato:fobre Palefthinaju- 
dui pri bilaré, 
iio. 1, LQuien me guiarála ciudad fortalo- 
Yoxh Que Sidatquién me guiará haa Idumea? 
mosiman- 1 Ciertamentetu¿o Dios, quenos auias 
tendrá el defechado:y no falias, ó Dios, có nueltros 
taspro= — exercitos. 
mes? 53 Danosfoccorrocnel anguftia:porque 
mElfocor- mentirofa es ma alud del hombre. 
soluma- 14 En Diosharemos exercito: y el reho- 
nos Mará nueftros enemigos. : 


CIX 
DD Ailcaliviniado  infimado, y yperfeguido de 


muerte de is enemigos féuelued Dios y con 


Iitlo vehemente le pude fer deel defendido,cafigá- 


hiuró. 


PSAL 


DE LOS PSALMOS 


En 


do á fis enemigos de horrendos caftigos.E prapbecis. 
dela riguro/a3ra de Dios,queeStd aparejada para 
odos los. calumniadores defi Yglefía arfi en gene 
ral,comoén particular de cada wo delos pios, 


1 AlVencedor.De David.Pfalmo. 
Dios de mialabanga,1 no calles: 2Nocef. 
2. Porqueboca deimpio, y boca £.no de. 


de engañador fehan abierto fobre Juana" 


mi; han hablado de mi con lengua menti- 
rola, 

3 Y conpalabras de odio merodearom: 
y pelesronontra mi lin caufá. 

4 En pago de miamor me han fido aduci= 
farios:y yo,oracion. 

5 Ypulicron contra mimal por bien: y 
odio por miamor. 

6 Ponfobre clál impio: y Sathan eNéd 
fudicltra. 

7 Quando fuerejuzgado,falga por impio: 








y * fivoracion fea para peccado. Pr 
$4 Seanfus días pocos: tome otro fu ol: en yyyio 
ficio. (ca para 
9 Seanfus hijos huerfanos : y fumuger mayorcó- 
Biuda. denacion 
10 Y Pandenfus hijos vagabundos, y mé- fuya» 
diguen:y Uprocuren de fus deliertos. — En 
1 Enredeel acrecdortodo loque tiene; Heleva 
y ellraños fiqueen futrabajo. Deidad Vas 


12 Nótenga quien" le haga mifericordia: Éuen. 
niaya quien tenga compalsió de fis huer- q Pleytea, 
finos Hagan pro 
1 Supofteridadíea alada : en fegunda Euracion. 
generacion fea raydo fu nombre. dl 
14 — Vengacn memoriaagerca delchova rcordia 
la maldad de fius padres: y el peccado defi dec, 
madre no fea raydo. A 
15 *Eftén delante de Iehoua(iempre;y el :S.1os pec. 
corte delatierra fu memoria» cados de 
16 Porquanto nofeacordó dehazermi- (spadreso 
fericordia:y periguió ál varó pobre,y me= 
nelterofo,y quebrantado de coragon, para 

matar. 

17 Yamótla maldicion, y vinole:y no tElmalde- 
¿quilola bendicion, pellaféxdezó dee: pis 
18 > Y villiolé de maldiciun como de fa Pe mag. 
veltido : y entró como agua,en fus entra= dición de 
ñas,y como olio en fiss hueflos. Diosque 
19 "Scale comoveltido conque fe cubra:y correlpon= 


enlugar de cinto conque fiemprefe ciña, 4 dadíamale 
20 > Eftefs elfalario de parte de Iehoua ¿io af: 





delos que me calumnian; y delos queha- 
blan mal contra mi ala. E 
11 Y tu, Ichoua Señor, haz cómigo por, 
caufa de tu Nombre : clcapame,porque tl 
mifericordia er buena. 

22 Porque yo /ay pobre y necefsitado 3 y 
mi coragon 6/4 herido dentro de mi. 


Qg ij 
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23 Comola fombra quando declina me 
a Sarreba- yoy; foy facudido 2 como langofta. 
ta del 4 Mis rodillas c/lán enflaquecidas á cau 
VEnima- fadelayuno: y mi carne b eflá flaca de gor- 
gra dura, 

15 Yohefidoiellos opprobrioz miravan 


me, y mencauan fu cabega. 

26 Ayudame Ichoua Dios mio: faluame 

conforme á tu mifericordia. 

27 Y entiendan que eltaes tu manozque tu 

1choua has hecho eto, 

28 Maldigan ellos, y bendigas tu; leuan= 

téfe, mas [can aucrgógados : y tu lieruo fea 

alegrado. 

29 Sean vellidos de verguenga los que 

me calumnian 3 y fean cubiertos como de 

manto de fu confulion. 

3o Yoalabaréá Iehoua engran manera có 

mi boca: y en medio de muchos lo loaré: 
«Osfepu= 31 Porqueel efe pódráa la dicltra del po- 
one» bre: para librar fitalma de los que juz- 






ASiniqua gan, 
IMCntCe 
PSAL CX 
D Aci lero de Epi santo prophetiza de 
Christo aner defer Dios y hombre quanto á Ja 
perfona y naturaleza: 11, Reyy Sacerdote eterno 
quanto d fi officio, 111, Su viéloria y trisim- 
pho del mundo, 
1 DeDauid.Pfalmo. 
Malta, Ehoua+ dixo ámi Señor, Afsiétate á mi 
440 ]eiscnrcno que pongo tus cne- 
rCor.15,25- Emigos por eltrado de tus pres» 


Heb 133 2 q|*Lavaradetu fortaleza embiará lc- 
Yo, houadefde Sion: domína enmedio de rus 
All 234: encmigos. 


219: 3 Tupuebloferáf voluntario el dia de tu 
erre, Exercito 8 en hermofura de fandlidades: 
puro Sonic. ¿mo el rocio quecaede la matriz del alua, 
Fmo.PRL anffte nacerán los tuyos. 


aydehic- 4  *lurólchoua, y no fe arrepentirá, que 


nro. “Tu feras Sacerdote para flempre conforme 

£hicbde — AL rito de Melchifedech. 

voluntades. 5 qyElSeñor era á tu dicftra: el herirá 

san. Josreyesen el dia de flufuror. 

ftuario. 6 Tuzgarácn las gentes; henchirá de cu- 

*Heb5 6. crposmuertos: herirab la cabega fobre mu- 

amar chatierra. n 

Tob,x34- 7 Delarroyo beucrá enel camino; porlo: 
1 4 > 

PL qual enfalgarála cabega: 

das.reycó PSAL. CXI 


“plate Dios por fi TuSficia , Mi/tricordia, Ver» 
dad, y porla limpieza y firmexa de fu Ley. El 
D/almo 514 compuesto con artificio por las letras del 
Alphaberho Heb,enlas quales comienga cada jen- 
Aang. 


2 Halclu-1a Ha 


QUINTO. 124 
Aleph A Labaréa Tchoua contodo el co 


ragon, eu 3 enla cópaña y có 

.gregagion delos reétos. 
2  Gimel Grandes /onlas obras de Icho: 
Daleth: + bufcadas de todos los q las quicré. +, 
3 He Honrra y hermoftra es fu obra: Vas 
y fujullicia permanege e empre. 
4 ZaimHizo memorables fus marauillas: 
Hetb Clemente y Mifericordiolo esIchoua, 
5 Teth Dio mantenimiento álos quele 
temen: lod para empre fe acordará de fu 
Concierto. 
6. Caph La fortaleza de fus obras annú- 
ciód fu pueblo: Lamed dádo les la heredad 
delas gentes. 3 
7 Mem Las obras defus manos/ón verdad 
y juyzio:Nun ficles/ów todos fus mandami. 
entos. 
2 Samech Afiirmados por figlo de figlo: 
Aín hechos en verdad y en reétitud. 
9 PeRedempgió há embiado á fu pueblo; 
Zade encargó para empre fu Concierto 5 
Kuph Sanéto y terrible es fuNombre. ——, 
10 Rex Elprincipio dela fabiduria es el 
temor de lehoua3 Shin entendimiéto bue- 7: 
no5%4 todoslos quelos hazé: Tan lu loor 
permanege para fiempre. 


PSAL CXIL 
Dir 
Die 


VEnfulglo- 
Ma. F 





Paciles de 


1Hcb.me- 
monad (us 
maravillas. 
m O,El dan 
ri 


n Susobras 
fuertes y 
maraw llo 
Laso 





los Ggu 
dan fis 
carac 
:y/wofjicio, 11. Elodio de los impios cin 50 
traclyyfuperdicion. EscompusSlo porel artfciodel Si000s on 
Palimo precedente ,conel qual parege que va conti- orde le 
mado, 

1 Aleph Halelu-ram. 


Tenauenturado el varon que teme 
B Jehoua: Beth en fus mandamientos (e 

deleyta engran manera. 
2 Gímel Su fimiente ferá P valiente en la p Valcrofa 
tierra, Daleth la generacion delos veétos fe- 
rá bendita. 
3 HeHazienda y riquezas aura'en fu cala: 
Vas y fujufticia permanece para empre. 
4, Zaim Relplandeció en las tinicblas luz 
¿los reétos: Herb 1Clemento,y Mifericor- 9 FXo4204 
diofo,y luto. ds 

d cas 14 152 

5 TahElbuen varontieno mifericordia, y Ayudaa 
y *prelta; lod gouierna lus cofis có juyzio.. hermano 
6. CaphPorloqual para iempre no: refisa- necefita. 
lará; Lamed eo memoria crerna ferá el julto:: dos 
7. MemDe mala fimano tendrá temor:Nw *OÍirmes. 
fu coragonest4* aparejado confiado en le 
houa. 
8. Samech* Alfentado fué fi coragon, no door 
temerás Aín haflaque vea en lus enemigos y Cy, 
la venganga, A 
9  VerEfparze,daálos pobres,Zadefujul uSudigni- 
ticia permanege para fiéprezKuph % fu cuer— dadío glo 
noferácofalgado en gloria. — ia, 


compreliés 





houa. 


tO,rcpofi- 


10 Res 


125 DE LOS 

HL 10! ¿ap ResElimpio Verá, y ayrarfehás Scbin 
fus dientes cruxirá,y carcomerfehá; Tau el 
delleo delosimpios peregerá. 


PSAL CXIIL 


xhorta á la Ygleía delos pios é alabarel Nom- 
Esrede Teboua:l.porque es fublime,L T, Tiene Pro- 
midengia.cn la tierra, 11I, Lemanta en honrra los 
masbaxos dela tierra, 1111, Multiplica las fá- 
»muilias eSteriles. Parepefermna abreuiagion del Cá- 
tico de Anna, 1.54m,2, 






1 Halelu-tam. 
Labad ieruos de Ichoua, alabad el 
Nombre de Ichoua. 


KDan:a, 2.» Senel Nombre de Ichoua ben- 
pe dito dede aora y halla fiempre. 
* Malach, 3 *Delde cl nacimiento del Sol halta dó- 
¿gane > dele poneyia alabado el Nombre de Icho- 
pa ua. 
A Alto fobre todas las Gentes esIchoua; 
dle los delos afilada: 
Arivdd 7 Quien como Ichoua nueltro Dios, que 


ha enaltecido fu habitacion? 


enaltéce pa a 
ue/éabaxa para ver en el cielo,y en la 


rababitar 6 
2, tierra 
3. 7 Queleuátadel poluoál pobresy al me- 
nelterofo alga del eltiercol; 
8 — Parahazerlo fentar con los principes: 
conlos principes de fi pueblo. 

. 9 Quehaze habitar en familia la cleri), 
fornandola madre de hijos alegre. Halelu- 
14H. 

* 
Me dilo PSAL  CXILIL 
POSE: Ata brtement Libertad maraña e 


ESinleynl pix del tomando por pucbloJiyo. 

yerdadero q Na b filiendo Nacl de Egypto, la 
dExodut9, E Cafa de lacob del pueblo € barbaro, 
6. Teria,te 2 A uda fue por fu fanétidad:lfracl 


*lofiey,13, fu feñorio. 

elsfaltar 3 Lamarvido,y huyó: el locdan fe bol. 
huyendoa- vió trás. 

Palaoe. 4 Losmontes * faltaron como carncros; 
mol pito. los collados,como hijos de oucjas. 
Siguelalbo- 405 collados,: e) La 
roto de los 5 Quevuilte mar,que huyfle?lordá,que 
reyes de teboluifte atras? 

JosAmor= 6 fLos montes faltaftes como carneros? 
reos dela Jos collados como hijos de oucjas? 

a lbean, 7. 5Ala prefencia del Señor tiéblala tie- 
Pal.cgno,. trazála prelencia del Dios delacob. 
£s.Quev B., El qual? tornó la peña en eftanque de 
miflesmó; aguas, y la roca en fuente de aguas. 


tes bc. 
gRegueb PSA Lo CXV. 
Ide acorro para el pueblo puefio en anguftiz,por 


MExoiizd Pagloría de fuNombre. "11. Haze comparsas 


pueblo de Y/rael de Egypto: y la electon que Dios - 


PSALMOS. 16 


ion. de Dios dlocfalfos diofes delas gentes» 
poto as ele 
prometan deel fa fumor. 


Oi nofotros,ó Iehoua, no ¿nofo- 
Ness ¿tú Nombre 'da gloria 

portu mufericordia,por tu verdad, pros 
2 + Porque dirán las Gentes,Donde efá Parita. 
aora fu Dios? ríado tu 
3 Y nucltro Dios tá enlos ciclos: todo Nombre, 
loque quifo,hizo. 2 
4 'Susidolos/on plata y oro: obra de ma- 1 Delas gé- 
nos de hombres. sy 
5  * Tienen boca,mas no hablarán:tienen * Sabid 15. 
ojos,mas no verán. un 
6. Tienen orejas,tuás no oyrán: ticné na- 
rizes,mas no olerán. 
7 Tienen manos, más ño palparán :tiené 
pies, mas no andarán: no hablarán conf 
garganta. 
8 Comoellos feálos quelos hazen; qual- 
quiera que confia en ellos. 
9 Olítacl,cófiaenIchouz:cles” fuayu- 3 
da,y fu efcudo. m8. del 
10  Cafade Aaron,confad en Ichoua:cles Facle 
» fu ayuda, y fu efcudo. nDela cala 
a Los quetemeysá Iehoua, confiad en de Aaron, 
Tehoua:eles 0 fu ayuda y fu efcudo. oDelosá 
nm lehouafe acordó de nofotros: bende- temend le+ 
zirá bendezirá á la Cafa de Iracl: bendezi- Vous. 
ráála Cafa de Aaron. 
13 Bendoziráálos quetemená lehoua: 3 
chicos yá grandes. 
14  PAñidiralehouafobre vofotros:fobre Pp At 
yolbtros y fobre vucftros hijos. Lot 
15 Benditos voforros de Ichoua, que hi- 
zolos cielos y la tierra, 
16 Los ciclos los ciclos /ón de Tehoua:y 
*la ricrra dió alos tios delos hombre: 
17 *Nolos muertos alabaráná 1aHnito- 
dos que decienden *ál flencio. disio 
18 + Mas nofotros bendeziremos Á TAM cruza 
defde aora hafta fiempre.Halelu- 141. AER 

A le aqui lor 

trafporte 
conligo. 
Y Darica, 
A 
Val. 6.6, 
5 Alafepul 


A Méálchoua, porque há oydo mi Y'pp,9, 


Sali 





'3n+ 











q Elcfado 
quieto y im. 
palibles 
rLos trae 





PSAL. CXVL 


Era sel auborcon fis exéplo d invocar d Dios 
'ensoda tribulacion, 1-14 darle facrficio de 
alabanpayy deobediengia por la libertad. 





boz:mis ruegos. E 

2 Porque há inclinado fu orejad ¿Heb.Amé. 
misy "en mis días lo llamaré. porá oyó 
3 Rodearonme los doloresde la muerte, Ichoua Kc, 
lasanguítias del fepulchro me hallaron:an- apodami 
guñia y dolor auia hallado: vida. 
4 Yllaméel Nombre de Ichoua, *Elca- x S. dizicn 
paaora mialma ó lehona, . do 


Q q iij 




















1227 LIBRO 


1Exod, 34, 5-2 Clementees Tehoua y lufto: y Miferi 
a cardiofo nueltro Dios. 

6. Guardaálos fimplesIehoua:eftana de- 
bilitado y faluóme, 

7. Buclue,ó anima mia,i turepofo : porá 
Tehouate ha hecho bien. 3 

3 Porque has librado mi alma de la muer- 
te:mis ojos de las lagrimas;mis pies del ré- 
puxon, 

9  Andarédelante de T:houab en las tic- 
tras delos biuos. 

* 3.Cor.t4, 10 * Crey,portanto Mablé : y fue alñigi- 
nm do en granmanera. 

Rom34 11 Y dixecenmiapprelfuramicnto,To- 


allan 1" do hombre es mentirolo. 


Naumt4,8o 





hb Encfa 
vida. 


11. 1 4 Quepagaréá Iehoua portodos (us 
beneficios fobre mi? 
y Elvafo de (aludestomaré: y inuocaré 
el Nombre de Ichoua, 
14 Aorapagaré mis votos á Ichiouadelás 
te de todo fu pueblo. 
15 Eltimada es en los ojos de Ichioua la 
0, defus muerte de fus pios. 
Mifericor- 16 Anfiesólehoua: + porque yo tu fier- 
iia uo,yotu ficruo,hijo de tu ficrua,ta rompif. 
elosqUe co mis prifiones 
Jefiruen. roots des 
Xsabr y 5. 17, Atifacrificaré facrificio de alabanga: y 
” 2 ¿Nombre de Tehoua inuocaré. 
Pe 18“ Aora pagaré mis votosá Ichoua de- 


lante dé todo fu pueblo: 
19 Enlos patios de la Cali de Tehoua: en 
medio de ti,ó Terufalem, Halclu-141. 


PS AL CXVIL 
pros ú todo elmundo ¿alabar a Dios, por 4- 


mer ebtendido por todo el fa mifricordia: Es pro» 
phecia dela vocacion delas Gente 


Prom Labad + á lehoua todas las. Gentes: 
Ma A sii todos los pucbloss 

EX," Porquehá engrandesidofobre 
nofotros fu milericordia, y » lla verdad de 


YH 1choua es para fempre . Halelu-144. 
£La firmo- 
xa de fas PSAL CXVIIL 


promels. Erbrra alabar d Dios, que declara la grande- 
va de fo mifericordia y Londad en defisdes los 
Juyorálostiempos ya dejejperados, 11, Dropheri- 
0 del meno/preciode Chrio;y de fu exaltación por 

mano de Diosifercabega dela Yelefía, 


Labad 'd Ichowa ,: porquees bueno: 
gEtema. porque Epara:Giempre es fa miferiz 
mn coria, 

eligo' 21 WDigaoralíñacl, Que para liemprees 
feadecho Cumilicordia, E 
fásminic” 3, Diganaora la Cafa de Aaron; Que para 
tros,todos; fiemprees fia mifericordía, 
Jos quede 4; Diganaoralosquetemé3 chona, Que 
mena, para fiemorg es du mifricordia. 


% Toa, 125 


¡QUINTO! 
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5 Defdelaangultiallamea 1Am:y 1an me 
reípondió con anchura. 

6 *Iehouzes pormi:notemeré queme *Heb.13,6i 
haga el hombre. 

7. Iehouaespormientre:los que me ayu- 

dan: portanto yo veré vengan en los que 
meaborregen. 

8. Mejores elperar en Ichoua, que efpecar 
enhombre. . 

9 Mejor esefperar enTchona,que efpera 
enprincipes. 

10 'Todaslas gentes me gercaron: Cn nó- ¡Aundme 
bre de lehoua,que yo los talaré, cerquéto- 
m Cercaronme, y tornaronmse ácercar: daslas gen= 
en nombre de lehoua,que yo los calarés  tsrantlue 
1 Cercaronme como abejas, fueron apa 8% 

gados como fuego de cardos : en nóbre de 
Tchoua,que yo los talaré. 

1 t Rempuxando merempuxafle: parag TS.O'enta. 
cayeffe:mas Iehoua me ayudó. migo. 

14. * Mifortaleza y micanciones 1'A H: y *Ex0, 15,20 
el meháfido porfalud; Ya.12,24 
15 Boz dejubilacion y defalud ay Lenlas TEntatmo» 
tiendas de losjultos , La dieltra de Iehoua "4 
haze valentias. ' 

16 La dicltra de Iehova fublime, la dicf 

tra de Tehoua haze valentias. 

17. Nomotiré, masbiujré: y contaró-las 

obiras de rare ' 

18 Calligando mecalligó ta Himas'no me 
entregó3 la muerte. » 

19 Abridme las puertas Me lajulticia; m Dela Igl4e 
entraré por ellasjalabaréá ramo 1 fa delos: 
20 Ela puerta de Ichoua,los juftos entra- J4Noss 

rán por ella, 

21 Alabartchó:pord me oyflg: y me fuel! 

te por falud: 

2 eN La piedra que "condenaron lose- 17, 
dificadores, há fido por cabega de efquina. * Matt. 204 
23 Departe deléhouacs ello: y es mara- 42 

uillá en nueltros ojos. Mar, 12100 
14 Efceseldiaque hizoTehoua; gozar- 14: 





nos hemos y alegrarnos hemos enel. Acho 
25 * Ruegote 6 lehoua, falua aora:ruego Fu 9 


te ólehoua,haz aora prolperar, z 
0 0nomafo el Bda Mene di datco qe EIA 
Ichoua:bendezimos.os dele la Cala de le- ron por 
Koua: malas 
27 Dioseslehoua,? quenos há refplán-* Matthai,. 
degido: Patad viétimas concuerdás á lós 9. 
cuernos del altar. Paca 
28' Diosmioeres tu; y ati alabaré: Dios Je niebla 
mio,átienfalgaré. A Aluzapro= 
29 Alabadá lchona,porque es bueno:pot» pio del Ez 
que para (fempre+s fa mifericordia»: ¿ 
PSA Lo OXTX: e 
A OntieneeSte D/almo las alabancasdeláLeyde cy EA 
Cirat Palabracleludio dedo qualgnco-* á 
miendas 





m9 


tedepen 


¡cidad , y la yra de Dios enque bi- 
lea tdo ODA 


Aleph. 
2 Qud. lor De los perfeétos de ca- 


que figuen mino: losqueandan en la Ley de le- 
el camino cal 


re 2: Bienauenturados losque guardan fus 


go dize) es teltimonios ; y contodo el coragon lo buf 
IaLey de cano 
Dio 3' Irem,losquenohazen iniquidad, andá 
% en fus caminos. 
4 Tuencargaltetus mandamientos, que 
fcan muy guardados. 
bOjfir 5 Oxalafuelffen 6 ordenados mis cami= 
mador. — nosá guardartus cítatutos. 
6. Entonces no feria ys aucrgongado, quás 
do mirafle en bob ss nn dunlentos 
7. Alabartebé con reétitud de coragon, 
quádo aprédierelos juyz1os de tujultacias 
8 Tuseftatutos guardaré; no me dexes 
luengamente, 
Beth. 
«Como 9: *Conque alimpiará el mogo fivcami- 
Vivirá el no3quando guardáre tu palabra. 
mogocn 10; Contodo mi<oragonte he bulcado: 
Jimpieza?. no me dexes errar de tus mandamientos, 
d Añiento 355,4 En micoragon he guardado tus di- 
dela divi chos,parano peccar contra tia á 
mapalabra: 7, Bendito tu ó Jchoua, enfeñame tus ef- 
¡tatutos. 1 
13 Conmis labios he contado todoslos 
juyzios de tu boca. ; 
14 Enel camino de tus teftimonios me he 
gozado,como fobre toda riqueza: , 
15. Entus mandamientos meditaré; y có- 
£iderarétus caminos, y 
16 Entuscilatutosmerecreáré: nome 
oluidaré de tus palabras. 
Gimel. 
eHeb-pa> 17 <Hazefebien á tu licruo que biua : y 
gr guarde tu palabra, 
fCeguera yg E Delatapamis ojossy mirarélas mara- 
apura 927 willas de tu Ley, 
mocmite.- 19.7 Aduenedizo/iy yo.en la tierra: no en- 


nosmifte- y > 
yi0s. cubras de mi tus mandamientos. 
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20. Quebrantada eftámi alma de defíear 

tus juyziostodo el tiempo. 

21, Defltruyfte álosfobernios ; malditos 

losque yerran de tus mandamientos. 

22 Aparta demi opprobrio y menofpre- 
cio:porquetus tellimonios he guardado. 

23 Principestambienfealfentaron, y ha= 
blaroncótrami:5 habládo tu fieruo ch tus gHeb.ha- 
eltatutos. Elars. 8, 
24 Tambien tus teflimonios fon mis de Meditará. 


leytes:l!los yarones de mi confejos hMicon- 
Daleth. fejoycon 
25 Apegófe con el poluo mianimawvini- fala deso», 


ficame feguo tu palabra. baño 

26  Miscaminosteconté,yrelpondifte= misempre» 

me:enfeñame tus eftatutos. Lasa 

27 Elcamino de tus mandamientos me. 4 

haz entender; y | meditaréen tus maraui- iO, habla 

las. rédesu 

28 Mialmafediftila de anfiasconfirmame %6 

fegun tu palabra, 1 

19 - Camino de mentira aparta de misy de 

tu Ley me haz milericordia, 

30 El camino dela verdad efcogi; tus juye 

zios he puefto delante de mi. ! , 

31 Allegado me heá tus teftimonios,ó Te- 

houajno me auérguenges. : 

32 Por el camino detus mandamientos 

correré;f quando enfancháres mi coragó, PO, y 
He. , Enfancha- 

33. Enfeñame, d Ichoua, el camino de tus, 'Ámi ka 

cltarutos:y guardarlohé haa la fin. 

34 - Dame entendimiento, y guardaré tu 5 

Ley:y guardarla he de todo coragon. ; 

35 Guiame por la fenda de tus mandas 04 

mientos : porque énella tengo mi voluntad, 

36 Inclinamicoragoná tus teflimonios:; 

ynodauarigia, p 

37. Aparta mis ojos, queno veanla vani=, 

dadiabiuame¡en tu camino. ' 

38 Confirmatu palabraá tu fieruo,! que; lHeb.que 

te teme: y tu temor 

39. Quita de mi el opprobrio que he tes 

mido:porque buenos fon tusjuyzaos.. 1 

40 - Heaquizo he cobdiciado tus mandas =*1 

mientos:en tu juftigia me abina: , F 
Van. » 

41. Y vengame tu mifericordia,ó Iehoua: 

tu falud,conformeátu dicho. - 

42: Y" celponderé palabra mi uergon» m Qudida- 

sador,Que entu palabra he confiado... + MPorTeÉ 

43. "Y no quites demi boca palabra de 2 Que 

verdad en ningun tiempo: porque tujuy: ema des * 

zio elpero. 

44: Y guardarétu Ley fiempre, por figlo 

y figlo. nTracré 

45 Y "andaréen anchura,porque bufqué coragon' 

tus mandamientos, ¿ Soflegadon: 

Qg iij 





Quid 





ES LIBRO 


46 Y hablaré de tus teltimonios delante 
¿elos reyes:y no mg ancrgongaré, 
47 Y deleytarmehó entus mandamiétos,, 
¡ue amé. 
a Seré dili- 48 Y %algarémis manos A tus mandamié- 


gúteobra- ros,queamé: y meditaré en tus ellarutos. 
dor deus 


p Zam. 
Él 49 Acuerdate dela palabradadeá tu fier= 


Mo:en laqual me has hecho efperar: 
50. . Eltaes mi confolacion en miafflicció: 
porque tu dichome vinificó: 
st Los foberuios fe burlaron mucho de 
mitdetu Ley.no me héapartado. 
bDetos 52. Acordéme,ó Iehova, bdetusjuyzios 
calizos antiguos: confolémes ronicis3 ac 
ha hecho 53 "Temblor metomó2 caula delos impi= 
entosrebe- Gs, que dexan tu Ley: 
54: Cangiones me fon tus eflatutos Sen 
en heel mis peregrinasione, 
Jugar, enla $5. +Acdrdémecn la noche de tu Nombre, 
moradade. á Tehoua,y guardé tu Ley. 
« Deflamo 56, ¿4 ERO edue,porque guardaua tus má 
mera orde- damientos. 
quí Heth: 


mé mi vidas 
$7 Miporgion;ó Iehoua, dixe, Será guar= 
dar tus palabras. 
58  Atusfazos fuppliqué de todo coragós 
ten'mifericordia de mi fegun tu dicho, 
59 ¿: Confideré mis caminos, y tornémis 
piesá tus teftimonios. 
60) Appreflureme, y no me detuue,iguar- 
dar tus mandaínientos. 
<Hebfa- gy Compañias de impios me hán* de(- 
queadoso- yalijado 3 mas no me: he oluidado de tu 


eye 

a Amedia noche melcuantaréá alabar- 

refobre losjuyzios de tujulticia. 

63 Compañero /oy yoá todos losque te 
_temiereo: y guardáren tus mandamientos. 
64 Deru mifericordia,ó Ichova,eNá lle- 
nalaticrra:cus'eftatutos¡ me enfeña. 

Terh. 
63" 'Bienhas hiecho con tu(icruo; ó Icho- 
ua,conforme á tu palabra. 





£ Qui. 3bié 66. - Bondad de fentido, y fibiduria me 
Led enfeña; porq á tus mandamientos he crey:. 
Das colas. 


67 Antes que fuera humillado, yo erraua: 

gPortulty mas aora $ tu dicho guardo. 

me gOtÍcE- 68. Bueno.res tu, y bien hechor:enfeñame 
E tus.eftirutos. 

BOsfabri- gg 5. Compufieron fobremimentira los 

aroñ  foberuiosomas yo de todo coragon guarda. 

rétus mandamientos. 

70: Engrolfo(fe fivcoragó comofeuo: mas 

yo en tu Ley me he deleytado. 

SArribaver, 71 Bueno me es duen fido humillado,pa- 

a raqueapredarus effatutos - Ñ 
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72 Mejormces la Ley detu'bocaque mi» 
lares de oto y de plata. 5 
y lod. 

73 Tusmaános me hizieron,y me compu: 
ficron: hazme entender; y aprenderé tus 
mandamientos» 

74 Losquetetemen, meverán, y feale= 
grarán:porquea.tu palabra he cfperado. 
75. Conozco,ó Iehoua, que tusjuyzios, 
fon lamifinajulicia, y que Y con verdad mé 1 Con fidez 
afíligifte. ¿lidad.t.C 
76 —Sexaoratu mifericordia para confo- rinth 
larme,cóformed loque his dicho 4 tu hier 

uo. 
77 Venganmetus mifericordias, y Diva: 
porque tu Ley es mis deleytes. 
78 Sean auergongados los foberuios,por= 
que fín caula me hán calumniado ¿yo cm- * 
peró meditaré en tus mandamientos. 

79 Tornenfeámilos quetetemen, y fas 
ben tus tellimonios. 

80  Seamicoracon!perfeéto en tus elta- 
tutos:potque no fea auergongado. 





ISiniceros: 
finhypo+ 
crifauficlo 


Caphe 
81 Desfalleció dedefeo mialma por tu fas 
ludyefperandoá cu palabra. 
82 Desfallegieronmis ojos portu dicho, 
diziendo,Quando me confolarás? 
83 Porquecftoy comoclodreal humos 
masnoheoluidado tus cftatutos.: | b 
84" Quantos fon losdias detulicruo? 
¡juando harás juyzio cótralos'que mepor- nta 
cn eu 
85 Losfoberuios me hán cauado hoyos: ganga, 
mas nofegun tu Ley. 
86. "Todos tus mandamientos/ón lá mifma 
verdad; in caula me perfiguen,ayudames 
87 * Calimehan cófumido portierra:mas 
yo no he dexado tus mandamientos. 
88 - Conformeitu miftricordia viuifica» 
me, y guardarélos teltimonios de tuboc 
Lamed. 
89 Parafiempre,ó lehoua, 
palabra enlos cielos. í 
yo Porgeneragió y generacion estu ver- 
¿Had affirmalke la tierra, y perfouera, 
91 "Portu ordenacion'9 perfeueran ha( a Heb. tus: 


m Hola 
quando 1é- 


permanegetu 


taoy,porque todas ellas /on tus iéruós. 1 ld ho 

S iefefido mi Ya 0 Silas cria 

JE cio 
+ y Mietras. 


93 Parafieprevome olvidaréde tus má- 
damientos:porque con'ellos me has vivifi- 
cado. 

Tuyo fiy yo, guardame: porque tus, 
A 
95 Los impios me hán aguardido para: 
deltruyrme:;mas yo; entenderécn tos telti> 
mOnios» 1 
96 Atoda. 


12335 DE: LO (Svr 


Y AmpliGl- 96 Atodaperfeccionhevifto fin;;2,an«; 
moEterno» cho,es/tw mandamiento ch gran mane- 
ña aia ; ; 
Mem: , ñ 
Quanto'he amado tu Ley3:todo el; 
bO,mipro dia ellaesP mi meditacion. 01 
pofito de 4 98. Mas quemis enemigos me has hecho 
pientoy 14 fabio con tus mandamientos ; porque me 
ñ foneternos» : 
99 Mas que todos mis enféñadores be 
entendido:porqué tus teltimonios.lrarfide 
mimeditacion..>1! 1 ' 
100:; Mas quelos viejos he entendido: 
porque he guardado «cus ¡mianidamien= 
togn9 ¿cor y y 1 
101 De'todomal camino detuue mis pies, 
para guardar tu palabra. ! 
10% Detusjuyzios no 1meapartéporque 
tu me enfeñaltes Í 1 
103: Quan dulges' han do 3 mi paladar 
tus dichos ? mas que la miclámibocas. +! 
eMebihe + 104 Detusmádlimientos £ he aquirida 
entendido» entendimiento : portanto he aborrecido 
todo camino dementira. Yi 


m : 
105 Lamparaesá mis pies tu palabra; y 1ú 
bre á mi camino. 






106 luré y aflirmé de guardar los juy- 
Y z1os de tu julticia 1 
107 Aligido eftoy en gran manera, 0 1é- 


10% 
£Ando fé: 
ayi tino; mas de tu Ley no me ho, oluida- 
da 1:40). 1 , y 
l 1 10 Losimpios me pufieron lazo: empe- 
r0,y4 mo. me defuié de tus mandamica- 
105. bar 
, au 7 Por heredad he tomado tus, teffima- 
+ mios parallempres porque fon el gozo de 
1 ¡micoragone! Ye 
m Micoragonincliné á hazer, tus.ofta- 
rutos de contino,halta la ño, 
. Samech. AH 
143 Las cautelas aborrezco ; y tuLeyhe 


amado. AS 

8 Plgmir 14, EMi elcódedoro y mi elcudo eres tus. 
Atupalabraheelperado. 0 Y 
115 Apartaos de milos malignos, y guar 

darélos mandamientos de mi Dios. 

16 Sullentame conforme 3: cu pala- 

bra, y biwré 5 y no me frullres de miel 

¿perangto e. 

17 Softenme, y fréfaluo: y deleytar + 

inche civtus «(tacutos empre. 

.8 dE atropellalteá todos loz que yer- 


hHebaancr 
iguences; 


SALMOS, 


nadie tandas . f 
engaño. juiaorsulaorasiarb as ¿onde beni 

sl Como efcorias hozilte and fac 
doslosimpios.delatiesra; portantoyo he, detuleyo 
amado tus teflimonio: EE 
no Micarnefehacnherizado de temor 
detit y detusjuyzios heauido miedo... 






¡orquementiraes fu; 











avinsiilo Diptera il baii b sad 
11: +uyzio y julliciahe hechoino me de 4 dos 
xesá mis opprimidores. galos teconfor 
12 ¡Refponde por ju figruo. parabr ) meátuleye 
me hagan violencia los foberuios. + 

xa, Mis ojos destallecioron por tufalud;. 

y porel dicho de fujaÑician 19 ,:31t,00 0 
14 Haz contu-beruo. fegan tucmileriz 
cordia;y enfeñame tus cllarutos., ., 

m5 Tuñeruofoy q meentendimienz 
tosparaque fepa tus teflimonios 

me Trompa oidor Jehova did: ocios 
padohantun Layaitali dos ad 71 blo contra 
17 — Pórtanto:ya he,amado tus manda; los violen- 
niientds: mas. que: choro, y mas que el pra tes 1yTanose 
MÚy purod 153 047 103 them 
18  Portanto todos los mandamientos 









5 








. Mm detodas las cofas 2 eflimé reétos; todo mMídadas 


camino de mentiraaborrecio, . 1 A enla Leyo 
Pero doo n Heb, eno 
AE É y derecha 


u9 -Maranillo(gs. fp tus teÑtimonios;pór 
tantolos ha guardado mi alma,. 


Ho ¡El principio de,cus palabras alamo 


brashaze entenderalos fimples;,,-. 

131 + Mi boca abri y fofpirésporquo: delle. 
ua tus manda miebrOS roo, a , 
12 Miradmi, y tenmifericordiado miz 0 
3. como: acoltumbras con Jos:que aman 9 Heb.feg 8 
Po 


tu Nombres lo 209 obra doo 
133  Ordenami palos con tu palabras y 
«ninguna iniquidad (6.enfeñoyee doma. 
14. Redimeme de Ja violencia delos hó 
-bres;y guardaré tus mandamientos... 
15. Hizqueturoltro refplandezcafobre 
tufieruo; y enfeñame tus ellatutog?, 
136. Rios de aguas decendicron de mis 
“ojossporque?.no guardauan tu Ley» 
Zade. salais 
17 Tulloerestu, O Ichoua, y reétos tus «7 
ijuyzios o pad 
1380 Encargallelajali 
timonios,y tu verdad: 








ae. Gabe us ref 





Ergo Mizclo me hi confumido 5 porque 


mis enemigos fe -oluidaron detus pala- 
bras. 1 
140 Afinado estu dicho en gran mane- q Puro de 
razy tu fieruo lo ama». toda efio- 
141. Pequeño/ay yo y defechadoz mas no ria de vahi+ 
¡me he oluidado de tus mandamientos. ce 
142 Tujuliciacsjulicia ccerna y tu Ley 
Lemifina Vesdado. > 

343 Alli- 


2Atupala- 


bra. 


pTodomá Verdad; 


damiento 
demLeyo 


«Muchas. 


VEZCse 


135 


11143 'Aflicion y anguñtia me?hallaron; 
“mas tus mandamientos fueron mis deley-- 
res z 1 
144  Iulticia cterna fo» tus teftimonios; 
dame entendimiento; y biuiré. 

Coph.* > 
145 ' “Climé contodomi coragon,relpon- 
demelchoua; y guardaré tus eftatutos. 
146" Claméatifoluame; y guardaré tus 
»teltimonios. > 1090, 
147 ' Previncalalusy clamé Efperé cu: 
palabra. als 
148" Preuinieron mis ojoslas veladas pa- 
a meditar en tus dichos. 
149 ¿Oy e miboz conforme A tu miferi. 
cordia o Iehouas viuificame conforme á 
cujuyzio. ' 19 
aso  Acercaronfelos hs meperliguend 
la maldad; alexaronfe de tu Ley. 
xgt Corcanore/tás tu Ichotia; y todos tus 
mandamientos /om la mifina verdad: | 
152 * Ya há muchoquehe entendido de 
tus mandamientos, que para fiempre los 
Fnudafte. 1 o laobos 


Res. 

153 Mira/miaÑicion; y efcapames por= 
que de tu Ley no mche oluidado. 

354 Pleyted mi pleyto;y redimeine; vi 
uificame conta dichor! 0000 
155". Lexos «ta de los impios la falud; 
porque no bufcan tus eftatutos. 

“156 Muchas on tus! miféricordias, dle- 
houa 3 yiuificame conforme! 214 tus juy= 
zios. ' 

“is7 . Muchos fon mis perfiguidores y mis 
enemigos mas de tus teflimonios no me 
“e Apatrido. Oda a 
158 "¡Via los prevaricadores, y carcomia 
pOr N UNO ua an car fichos. 

159. Mira, O Tchoua, que amo'tus manda- 
mieitos Viuificame conformed tú mile- 
ricordia; y i 3 
160 Elprincipio detu palabra eslamifna 
y eterno! rodo juyzio deta jul 





ticia. 
TA 


"Sine 


“161. Principes me hanperfeguido(imca- 


fhjmás de tus palabras tuo miedo mico 
raon + ho 

162 " 'Gózome yo fobte ru dicho,como:el 
que halla muchos defpojos. 

163 Lamentira aborrezco, y abomino; 
tu Leyamo. 

164 “Siete vezes al dia te alabo fobrelos 
juyzios de tu jufl 
165 | "Mucha paz tienen los que aman tu 
Leysy no uy para ellos srompegos. 

166 Tufaludhe efperado, 0 lchoua; y 





LIBRO.QVINTO, 


E Potacila pueda fica delofigcenel ql A 


nj. 
tusmandamientos he hecho; ' 
167: '-Mi:alma hi guardado:tus tellimo= + 
nios; y en gran mancralos heamado. 

168 Guardado he tus maiídamientos, y 

tus teftimonioszporque tados mis camis 

nos eitán de lante dei. l 


Thau. 1 

169 Asesquele miclamor delante de: tiz % 
ólehoua; dame entendimiento confor. 

medtu palabra. ” 

yo ets oracion delante detizeftas 

pame conforme tu dicho, 

171 Mislabros rebolfarán alabanga, quás 

do meenfeñárestus eftatutos. 

172 Hablará milenguatus dichos; por«: 

que todos: tus mandamientos Jon la mima, 

julticia. : 

173, Scatumano en mi focorro:; porque 

tus mandamientos he efcogido:: 

174 | Delleadohe tu falud,o Ichoua:: y tu 

leyes mis deleytes..| 

175 ¿Biua mi alma y alábete: y] tus juy= d No quie- 


zos meayuden. ro vidafino + 
176 Yo meperdi,como oueja que fe pier Pata alabar 


de; bufca tullicruo,porque no me he olui- 


dado de tus mandamientos; 1 yo 


PSAL. CXX 


'Nuoca 4 Dios contra las caliomnida y violécia de 
L, enemigos, 


1 Cancion delas gradas. ' 
Jchoua llamé efando en angultia; 
Ay el merefpondid: ó 
2 Jehoua, efcapamialma della- 
bio mentirofo:dela lengua engañofa. 
3 *Quetedaráarij queteañidirálalen € Apofira- 
gua engañofa? ad phe dl calé 


ES p niador. 
A eta! deyalienteagudas con brafis Que proue 
leenebros. cho tienes 


$ Ay demiqueperegrino E en Mefech: de tulégus 
habito ronlas tiendas de kedar. 2 f Si(vengá 
6. Mucho fe detiene mialma: con los; (obre ellos. 
aborrecen la paz. 12 8 Entre bar 
de e quando hablo¿ellos y/Fyep paz, * 
| guerrean: JHeb. gue 

Lo rra 


PSAL  CXXI. 


ty 
pongan. Juelperanga, 
1. Cangion delas gradas. 
Lgaré « misojosálos montes de *, Chren 
A Genie sendramitocorr. Lao 
2. Mifocorroes de parte de Jcho- TAlmonte 
na:que hizo los:cielos y la tierra, + deSión 
3 No dará tu pie al relualadero: nife dor 
miráel que te guarda] 7 du 
3 4 He 


7 
4 Hcaqui mo fe adormegerá, mi dormirá 
el queguarda 3 Ifracl. 
5! Tohoua/erdtu gúdrdadon: lehoua//era 
. tufombrafobre tú manderecha. 
aHebaher 5. DedisclSolno tea fatigaráynila Lu» 
a nadenoche. 
Bodeat 2 Tehrona ro guardará detodo mall guar 
dará tu alma. 
8. lehouz guardará tu falida'y tu entrada 
defde aora y halta fiempre. 


PSA D, CXXIM 
DAieajiadelcro fealeracon lacras 
ara de boluer d Pais eya prof 
peridad exbortá a orar, Esfigura del affélo de ls 
¿pios,que por le anmunciacian del Enangelto entran 
'exlistglefía del Señor. Esel Argumento del P/alris. 
420) Dip 
1 Cancion delas gradas.DeDauid. 
'O mealegré có los que me dezian, 
1 Ojeñas  ] Ali Cafa de Ichoua yremos. 
rán: 2. Nueltcos pies D, ctuuicron'en 
tus puertas o lerufalem, 
« Muyyni- 3. Jerufalé, la que es edificada como ya: 
das fin dif- ciudad que eftá applicada configoa vna. 
fion fe 4 Porque «lla fabieton los tnibos los tri 
mé 4 322 bus de 14m, Lelteftimonio a lrael,paraa- 
COS labar el e os 
5. Porque allá cflán las llas del juyzio: 
ele a do 


es. d Teru=-S. Demandad la paz de Ierulalem: fean, 


pacificados los que“ teaman. 

7. Ayapaz en tu antemuro y defcanío en 
tus palacios. 

8 Acaulade mis hermanos y mis: cerca- 
nos hablaré aora paz de ti. 

9 Acauladela Cala de Iehoua nuetro 
Dios bufcarébien para ti. 


Lalem,. 


PSAL 


Prorefa el pueblo de Dios,que en el falo tiene pu= 
ea fa peranga en todas Jus afliciones;y ora por 


elremedio,. 


OXXITR 


1. Cancion delas gradas, 

Tialcé mis ojos, el que habitas en 
los. cielos. 

2 Heaqui , como los ojos delos 
fieruosmirvá la mano dofus feñores:como 
los ojos dela ieruaá la mano de fu feñora, 


, 





anfínueftros ojos mirá Iehoua nueftro Di: 


stihalidaya mufericordía de nofotros. 
3 Tenmifericordia de nofotros;o Techo» 
4 va, ten milericordíadenolotros: porque 
£ Outes eltamos muy hartos de menolprecio. 

tos pució. 4: Muy harta cfta nueltra alma del efcar 
gosS. del, niof delos Coffegados.;. del menofprecio 
inuados, delos fobcruios., a 


DEDOS PSALMOS. 
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POS: AiLo.. CXXTTIL ) 

RoteSta el pueblo de Dios,que. por Jolo fa 
¿acslibrede la rauia de/us enemigos... 
“y Cancion delas gradas. De Daid; 
Serias fué pormolorsos 5'di- flan 





ga aoralltael, a 
z Sino Ichoua fué por nofotros,, 
quando fe leuantaron,contra nofotros:1os 
hombres, . 
3 Biuos nos tragáran entonces : quándo 
fe encendió fu furor en'nofotros. 
4 Entonces Plasaguas innundáran:(o= hLa perfes 
brenolotros el arroyo pallára fobrente ec ós ed 
eftra almas cólumierar» 
5 Entonces palfaran fobre nueltraalma: 
las aguas foberuias. 
6 - Bendito Ichoua no nos dió por pre= 
fai lus dientes . 
7. Nueltraalma,como auc,efcapó della» 
zo delos cagadores : ellazo fe quebró ¿y 
nofotros efcapamos. Er 
8 Nueftro focorro fué en el Nombre de: 
Ichoua,quehizo el cielo y la tucrra» 
Ps AL. CXXY» 

D": confirma y fortalece los fiyos contra toda: 

hentacion, porqueno Jean vencidos de lá mala 
sia... 11, Elque perfenerare,fera profperado, El! 

éxdre vencer ,ferá contadosy pagado entra 


que des 


uefedisire 
dos malds.. ; 
1 Cancion delas gradas. . 
Osáconfian enlehola Jin coito el 
Monte de Sion,que no deslizárá? pá, 
'ralrempreeltará. 
2 Terulalem, montes alderredor deella, 
y Ichoua 1aldorredor de fu pueblo, defde ¡Had 4. 
aora y para fiempre. . 
3. Porloqual no repofará + 14 vara de la yr aran 
¿impiedad fobrela fuerte de los jaflosipor- de tos im 
queno eltiendan los jultos fus manos ¿La pio 


iniquidad. 
los rectos en fas coragones: qe 
$ LYálos que feapartátras fs peruerli 11,0 pios 4: 
iniquidad: y paz /érafobre Xraele do de. Dios 
, PSA is capos e ¡Porla. jas 

feriwe el'alegria del pueblo de Dios boliiendo e 
Da enpriaidad de Eiglonias HL, Ora pig iy 
Sa,Todo es figura de la Iglefía Christianas. 

y: Cancion delas gradasi 

s que fueñan . captiuidida 

2: Entóces nueltra boca fe héchirá deri. 
rán entrélas Gites, grádes colas há hecho cjoner de 
Ichoua con ellos». ss 


4 4HazbienyOTehoua,los buenos, y/A 
dades,Tehoua loslleuará con los que obrá apofatan- 
; tació fe bol 
porla libertadyde la qual luego less clara promef 
Vido Iehiouá hiziere tornartrlos: 
Q gr deSion; feremos como m Héb. 14) 
fa,y nueltra boca,” dealabágasentóces di- n Decana 
_de Diosa. 
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3 . Grandes colás hahecho Jehoúa có no£ 
otros: (tremosalegres. h T 
4; . Haz bolies, 0 Iehiowa, mueltros cspti- 





aLostrw=, 05,comolos arróyós en el' Aut 

Lajosde;- 512 Losquefembraron cón lagrinias, con 
los pjos +. regozijos legarán. Mor Es 
minilros . ¿Yrá yendo y llorando:elg lleuala pre= 
delEuan- a Ps ml pe a 
gello no ciofa intente: mas viniendo, Vendrá có ras 
ferán fín gozijo trayendo lus gauillas. +. 

fruto. Up: L9210109 1 


PS AL. CXXViL 
1 pont lx humana diligencia (en seda ¿fuérte de 
: egocis y pera particularmente cla propaga» 
is ro onfrmacion dile Yelefia)esperdida, donde 
Dioinapónede maño; ¿Alo Lg multiplicación de 
la fiomilaaesfingular don de Dios, 





bOjdesa 71? Cancion delas gadas. Y para Salo- 
Jomone 








T Tchondno edificáre la cai, en vano 
baj: ueliedifican: Si Tehoua 
gusrdacela ciudád,en yano vela la 


" MN 
pb 2 Por delnas os4/el madorgar levanta 
ros, S el veniros tordo repolár, el comer 
dsintr- pan dedolóres ':“d ani dará fu amado el 
bajo dart “Jeep go orar a : > 








5 t ss | Heaqui, heredad de Tehowa/ón los 
e it.pre. MijosiS coli de ellima el fruto del vientre; 
ciouqude 4 Como lacras en mano del yaliente,aníi 
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cola. dichelo el yaron que ¡0 La aljtua 

-l iaa Seas (era aucrgopsado, A ha- 
$ 5460.20 


la jane blkrecon os enemigos en puerta, 
; POS AL. CXXVIIL 

Eferiue la felicidad de lo/que en temor de Dios e 
DD atas debas dedo del ari 
moi Varece que tióne te D/almo alguna conti 
mwucion com el precedente, ? 





51 11 Cancion delas gradas. 
lenauenturado todo, aquel que te- 
Bestia antros las caminos. 
2 Quando comieres eltrabajo de 
Hebebig tus manos, dichofo tu, y bien aurás: 

Ati 3 Tumugerferácomola parra, quelleua 
fruto los lados detu caía; tus hijos,como 
10; pim plantas de:oliuasyalderredor de tu mea, 
pollos.re: 4. Heaqui que anfiferábendito. el varon 

nucuos. — quetemealehona: y 
5  Bendigate Jchoua de Sion: y veas el 
bié deTerufalem todoslos dias de tu vida. 
6 Y veaslos hijos de tus hijos, la paz fo- 

brellracl. s 


P.SAL.CXXIX 
pres el pueblo de Dior que con/óloelfauor de 


Dios ha vencido Jus enemigos dos qwales den 
sia'eterna infelicidad, 


LIBRO QUINTO. 
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1 Cancion delas gradas. 1 
Vcho i mehan angultiado delde ¡Smiseno. 
Mine Dipiaoca ts MigOS. 
2 Mucho me hanangultiado/del- Y Puede 
de mijuuentud; mas no preualecieron có. definir 
«El: Ñ Mucho étc. 
3. Sobremis.cfpaldas araron! labradores: 1 Heb. arde 
hizieron luengos fulcos: 
4 Mas Ichoua lufto cortó las coyundas 
delosimpios, 
5 Seránauergongados, y bueltos atrás, 
todos losqueaborrcen Sion > 
6. Seráncomo la yerua delos tejados ; 4 
a Aoi EJ pAno 
7. Delaqual no hinchió fl mano fega- colmo. 
dorini fu brago elque haze gátillas... nAlosfem 
8 Ni» dixcronlosque palfaron , Bendi- bradores y 


qn 


¿cion de Ichouajes fobre voforros:bendezi- 3losfcgx 
mosos en Nombre de lehoua. Pl 


i PA CAR 
Ración de: ym animo pio tocado de verdadera a 
'emtimmiento de fa pescao y y de la mifericordia 


sde Dios, 


1 Canción delas gradas: 
10% los profundos te llamo 9 Jeho- 
a; , 
2 Señor, oyemiboz.Scan'tus 9- 
rejas atentas Alá boz de mi oració. % 

3 Tam, fi miráres ¿los peccados, 9 Señor oPblut43t 
quien perfltirá? E 

4 Por loqual ay perdonacerca de ti; pa 

aque feas temido. : 

5  Yoelpcréa Ichoua,mialma efperó :á fu 

palabra he efperado. 

6 Mialmae/peróa Jchoua , más que Plas pLasvelas, 
vuardas efperan 3 la mañana : las guardasá Ó Centines 
a mañana. plata 

7 Efpérelfiaclálehoúa, pofqueconTe- 

houaeta mifericordia;y abundante redem 
pcionacerca deel, 

18 Y elredimiráá lfracl de todos fus peo- 
cados. 

PSAL. CXXXL 
Pig Dad de le abicióndelriyuegonra 
"La calumias de sai y de los ios. Esexemplo 
dela perpetua bumldad conque el pio hd decóner= 
Jar enel mundo, 5 
1 Cancion delas grádas.De David, 
Ehoua,no (e 3 EnrovatdehO micoracó, q Hebueno 
JE mis ojos fe enaltecieron ; nianduue Álcó. 
en grandezas , nien colas marauillofas r Heb.fo- 
* mas de loque me pertenecia, i no 
2. Sino*pufe,y hize callar miálmayago, oo 


_como.el deftetado de fi madre", como el ¿sigla 


deftetado,* demi vida. do.Hebs 
3 Elperá ó líraelá Tehoua defdeagra y if ae mi 
z alias 


ta fiempres 
PSAL. 
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PSAL, CXXXIL 
¡Ra el pueblo de Dios por La restauracion de fu 
O rote laten las hechas ¿Damid, 
Todo Je ha de ro/erir úl Reyno de Christo. 


1 Cancion delas gradas. 
Cuerdate 6 Ichouade Danid,de to- 
A vuñisitaon 
2 Quejuróálchoua, prometió al 
Fuerte de lacob: 
No entraré en la morada de mi cafa; no 
fubiré fobre el lecho de mieltrado, 
4 No daré (ueñod mis ojos,niá mis par 
pados adormecimiento, 
5  Haltaque halle lugar para Ichoua, mo= 
tadas para el Fuerte de Jacob. 


aDela 6 Hcaqui,cnEphrathaoymos 2 deella: 
morada — hallamosla en los campos del bofque. 
parael_ 7  Entraremos enfustiendas; encoruar- 


Fuerte Ke. nos hemos áleftrado de fus pies. 
23,Chró.6, $ * Leuantate, ó Iehoua, ¿tu Repofo, tu 
y el arca de tu fortaleza. 
9 Tusfacordotes viltan julticia:y tus pi 
os feregozijen. 
10  Poramor de Dauid tu fíeruo no buel- 
uas de tu Vngido el roftro. 
bPromefñi tt Iurólehouab yerdadá David , nofe 
firme, — aparrarádeella, «Del fruto de tu vientre 
*2.5am.7 pondréfobre tu lll. 
1. 12. Situs hijos guardaren mi Alianga , y 
Lucu5t — miteftimonio que yo les enfeñaré : lus hi 
Ach jos tambien feallentaránfobre tu (illa pa- 
a fiempre. 

13 PorquelchouahaclegidoáSion:cob- 

dicióla por habitacion para fi. 
d Heb. gut 14. Elteferád mi Repofo para fiépre: aqui 
Bco habitaré,porque la he cobdiciado. 
eHeb.bE- 15 Af mantenimiento € daré bendició: 
dezirébé. (us pobres hartaré de pan. 
diziendo, 16" Yafusfacerdotes velliré de (alud: y 

fos pios exultarán de gozo. 

*Lue.1,69, 17 —* Alli haréreucrdecer Fel cuerno de 
Malach,.3,1, Dauid:yo he aparejado E lampara á mi Vn- 
FEIRey-  gido, 
no. 18 Afusenemigos veltiré de confulion:y 
góueceh (obre el Rorecerá lu corona, 


Num, 10,35 





PSAL. CXXXIIL 


A win dela Yglefia en verdadera Charidades 
Litabado. 


Y Cancion delas gradas.De David. 


AED, Trad quan bueno, y quan fuque es 
Sxodo, habitar los hermanos tambien en 
Es vno+ 


FsdeAs- 2. Como'elbuenolio'f fobre la cabega, 
yonel Su que deciéde fobrela barua,la barua de Aa- 
serdote, ron; que deciéde fobre el borde def vel 
timentos» 


DE LOS PSALMOS, 
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3. Como.lrocio de Hermon, que decié-.1S.ental 
de fobrelos montes de Sion. Porque!alli congrega» 
»embialehoua bendicion, y vidacterna, Fioge, 
PSAL CXXXIDI y 
PEN or1s alascontinuasalabangas de Diosa 
gularmente a los pios miniFtos del dinimo culto, 


1, Cancion delas gradas. 
Irad », bendezid ¿Ichoua todos nHeb.heso 
los(icruos de Tehoua,losque ella- quie 
ys enlaCala de Jehoua,Cen las no o 5, bendes 
ches: mid Etc. 
2. Algad yueltras manosál Sanduario, y Pll.429m 
bendezid á Ichona. 


3 Arale Ichoua de(de Sion,el que hi- 
x0los ciclos y la tierra. 


* PSAL. CXXXV. 


E! el argumento del P/almo precedente añidiédo: 

Lascanjas,a faber,Vor aver efcogido fi Yglufía de 
todoclmundo, — 11. Dor ferpoderofo para haRer 
todo loque quiere, — LIL, PorauermoStrado fu e 
tencia muchas vezes en fanor def pueblo, Los dias 
Ses de las otris gentes nada pueden, 





1 Halelu-14H. 

Labad el Nóbre de Ichoua, alabad' 
MANE de Ichoua, 

z Losg ellays en la Cafa de Ichoua, 
enlos patios de la Cafa denueltro Dios. 
3_ Alabadá ram porque es bueno, Iehoua: 
cátad plalmos á fu Nombre, porque és fua= 
ue. 
4. Porqueran ha efcogidoálacob para- 
fijá Lracl por fi pollefsion. 
5 Porque yofc que Iehouaes grande: y el 
Señor nueltro , mayor que todos los dio- 
les. 
6. Todoloque quifo Iehoua, hizo enlos 
cielos y en laticrra ; en las mares, y ento- 
doslosabifmos. 
7 *Elque haze fubir las nuues del cabo *Leré.1o,13 
delatierra : hizo los relápagos en lalluuia; 
elque facalos vientos de fus Ptheforos. —pO,DeF 
8 «Elquehiriólos primogenitos de Egy- penfas, 
pto defde el hombre haftala befia, KExode 1 
9  Embió feñales y prodigios en medio 9 
deti,ó Egypto:en Pharaon,y en todos fus 
feruos.. 
10 +Elque hirió muchas Gentes; y mató * Num, 21, 
reyes podirofol! 1)14,) 3)» 
u _ASchonrey Amorrheo;yá Ogrey de 
Balan, y á todos los reynos de Chanaan: 
12 * Y dió la tierra deellos en heredadicn* of; 12 7 + 
heredad ¿lfrael (u pueblo. 
y Ichouz,tu Nombres eterno : Tehouay 
ru memoria para generacion y genera 
cion» 

14 Por- 
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aDefende- 14 Porque juzgaráehoua fu pueblo: 
rarengarí, D (obre deere ete PUE O NaL 
amo. Y 15. Losidolos delas Gentes n plata y o- 
Asabagaj. ro:obra de manos de hombre. 

16 —* Tienéboca,y no hablam:tiené ojos, 
no yeena 

17 Tienenorejas PEN efcuchan, tampo- 
coay* elpiritu en fus bocas, E 

18 Comoellosfeanlos quelos hazen;y 
todos los que en ellos confian. 

19 Cala de Trael bendezid¿Tehoua:Ca- 
fa de Aaron bendezidá Ichoua . 

20 CaladeLeuibendezidá Ichoua: los 
quetemeys á Ichoua y bendezid á Icho- 





e Refuello, 


ua, 
2 Bendito Tchoua deSion, el que mora 
ev lcrufilem. Halelu-1aH. 


PSAÁAL CXXXVI 

shorra d las dininas alabangas 2 canfa de la 
E srandexs dela Bondad de Dios y de fo Mytri- 
cordia,declaradas. 1. Por las obras de la creacion 
ilelmundo. 11. Porlas de La redempcion de /u 
pueblo, 111: PorlaProuidencia quesiene dea 
“lefa de todas fue criaturas. 


Labadá Tehoua, porque es bueno: 
A porque para fiempre es fu miferi- 
cordia. 
2. Alabadál Dios de diofes, porque para 
fiemprees fumifericordia. 
3 Alabadal Señor de feñores,porque pa 
ra empre esfu mifcricordia. 

“Al que d folo haze grandes maraui- 


e Noayo: 
ha + porque para empres fa miféricor- 
la, 


aro que las 





Prod 5 + Alquehizo los cielos £ con entendi- 
miento : porque para liempre es fi miferi- 
KCertaró, £ordia. 
Keremaonz. 6. + Alquetédió la tierrafobrelas aguas; 
sms porque para iemprees fis mifericordia. 
e Gé.114e.7 + Alquehizo las grandes luminarias; 
porque para iempre fi mifericordia, 
£ileb, para $. EISOL £ paraque domivaffe em el dia; 
e doraue paca Narsp cba illdcicor día, 
9 LaLuna y.las eftrellas paraque domi 
mallen en la noche; porque para Sopa es 
fumifericordia. 
a HL 10. 45 * Alque hirió:3 Egypto con fus 
Exo.1329 primogenitos; porque para liempre es fia 
y mufericordia, 
kExol 12, 11.2, Alque facó ¿1ítacl de en medio de 
37:19 17: ellos, porque paraliempre.s fu mifericor= 
dia. 
12. Con mano fuerte, y brago eflendido; 
porque parafiemprees lu miferacordia. 
y Alque partióal mar Bermejo cn par- 


LIBRO QVINTO 


1244 


Es ¿porque parara liempre es fu mifericor- 
a 4 


la. 
14 Y hizo paffará Tfracl por medio deel; 
porque para fiempre es fu mifericordia. 
15 * Y 5 facudióa Pharaon y fu exerci- HExo.14y28 
to.en el mar Bermejo;porque para fiempre 8 Arronio 
esfumifericordis. dosond 
16 Alquepaftoreó ¿fupueblo porel de- 
PASTAS para liempre es fu mifericor= 

a 


17 _Alque hirió grádes reyes; porque pa- 

refiempre «sfumifericordia, 

18 + Y mató reyes poderofos ¿ porque 

para fiemprees fu mifericordia +. 

19 ASchonrey Amorrhco;porque para 

fiempre es fu milericordia. 

10 Y¿*Og,rey de Bafan:porá para Gé- 

preesfu mifericordia. e t 

21 + Y dióla tierra deellos en heredad: “YY. 4574 

porque para fiempre es fu mifericordia. 

22 Enheredada lfraclfu fieruo; porque 

para iemprees fu mifericordia . 

23 4 El que ennuellro abatimiento fe 

acordó de nofotros : porque para liempre 

esfumifericordia. 

24 - Y nosrelcató de oueltros enemi- 

gos porque para empres fu mifericor- 
ia. 


KNana4 


% úl. 





mL 


25 Elquedal'mantenimiéto toda car- "Hebipana 


= : porque para (iemprees fu mifericor= 
la, 

26 Alabadál Dios delos ciclos; porque 
para fiempre es fu mifericordia, 


PSAL CXXXVIL 
Vexan/e los pios del pueblo de Dios,que tá» 
do captimos en Babylonia los Babylonios, bur= 
1ádofedelosles podian, que citaJJor alguna canció 
defi tierra. - 11, Cantan la promejja de reSlitu= 
eson,que leru/alem tiene de Diosyy conforme á ella le 
piden la libertad;y la venganga delos Idumeos, 


fentamos: tambien Jloramos acordan- 

donos de Sion. 
2 Sobrelos fiuzcs quecilan enmedio de 
ella colgamos nueftras harpas: 
3 Quid! dos pedian al, los que nos iNosman» 
captivaron,las palabras dela cancion;col- dauanG ed 
gadas nuefiras harpás de alegria,? Cantad PTómos 
mos delas canciones de Sion» a 

Como cantaremos cancion delehona "0 
enticrra de eltraños? 
5 Simeoluidáre deti, ó lerufalem , mi 
dicftrafea oluidada, 
6. Milengua fe apegueá mi paladar, (i no 
meacordáre de ti: (5 no hiziérefubira le- 
rufalem en el principio de mi alegria, 
7 Ácues 


Lion los rios de Babylonia, alli nos 
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7 Acuerdate 9 lehouadelos hijos de 
Edom en el dia de Jerufálem : que dezian, 
Defcubrid , defcubrid cn ella haftalos ci- 
mientos, 

8. Hija de Babylonia2 deftruyda,dicho- 
fo el que te pagará tu pago, qué nos pagal 
tea nofotros. 

9 *Dichofo el que tomará, y eftrellará 
tus niños ¿las piedras. 


aPorloque 
avia de fer. 


1/13, 16, 


PSAL. CXXXVIIL 


Avid, con la confideracion de los finoresque 
Das recebido de Dios,leclaba,y af gracias 
devido orujo bra munbnt defepi ope 
vardeel la consimivacion delfamor en lo por-vonar, 





r DeDauid. 

Labartehe con todo mir coragon: 
bSobreto» A: delante de los dioftes te cantaré 
doslos Sic. Plalmos. 
qud ¿nin ,  'Encoruirmehcal Templo de tu San 
pp a. idad, y alabarétu Nombre fobre tu mi. 

1 fericordia y tu verdad : porque has hecho 
magnifico. tu Nombre,y * tu dicho fobre 
todas ls colas. 

3, El disquete llamé,merelpondiltez cf 
40,Atabar [Otgalleme,y difeen mi alína fortaleza. 








ten... 4 Confellartchan,ó Iehoua, todos los 
reyes dela tierra, porú oyeronlos dichos 
de tu boca, 
5, Y cantarán delos caminos de Jehoua, 
Quela gloria de Iebhouz.es grande, 
6 Porqueel Alto Ichoua mira ál humil- 
£Nolo:co- go;y al altiuo * conoce delexos. 
moco, 0 E : 

Si anduuicre por medio delangul- 
tia, me viwficarás; contra la yra,de mis 
enemigos eltenderás tumano, y tu dieltra 

Premia. Me folvará, 

Sonoro 3 Tehouaf cumplirá por mi 5 lehous, tu 

orjorcpó Y, AE1OUA, k 

diem. 29 mifericordia es parafiemprez no dexarás la 
obra de tus manos. 

PSA Lo CXXXIXS 
Ctra pe romidencia de 04 de 
mien nada, fé sfionde, prefente entoda par- 

Pt cas del ys 
cion del hombre en el vientre de fo madre. YI. Ora 
contra los Ulapliemorde esta Dronidencia. 111, 15 
de fer púrgado por la via de la cruz: 

Y AlVencedor: de Dauid. Plal» 

mo. 

Ehoua ta me has examinado, y cono= 
g Misma FI , 
o Tu has conocido mi fentarme y 
as obrass E y 
A Mucho. * Mileuantarme 3 has entendido defdele- 
antes.  XOSmispenlimientosa- 


DE-LOS PSALMOS. 
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3 Mi fenda, y miacoltarme+ has ro- ¿Miandar. 
deado; y todos mis caminos hasacoftum- T Hebe has 
Aer ceñido, 
4 Bergua aun no ctá la palabra en mi 
boca, y hcaqui Ichoua tu la fupifle to- 

a 


5. ¡Detras y delonte ru me formaltezy pu: 1 Haz ycn- 
fille fobre mi tu mano» ue 
6 Mas marauillofa es lafcienciam que " Heb,que 
mi capacidad: alta es,” no puedo compre 49 
henderla. O 
7. Adonde meyré de tu Elpiritu? y adó- Ps. 
de huyré de delante deti? 
8 + Sifubicreálos cielos, alli tó tuz y Am, 0,123 
O Ghizieremicftrado.cunel infierno, here o Aun echa 
alli. doyo en la 
9. Sitomáre las alas delalua, y habicáro (rpuitara 
en el cabo dela mar, du Psouidg 
10. Aunallime guiará tu manozy me tra» cia, 
vará tu diefira, pHeb.y die 
u PSidixcre; Ciertamentelas tinieblas xc. 
meencubrirán;aun la noche relplandece. 9 Para det 
rá por caufa de mi. iS 
1. ¿Aunlas tinieblas mo Y encubren de ti: Eaprecencs 
y lanochercíplandece como el día las tir 
meblas/on.como la luz, 1 
13. Porque tupofleyfle mis riñonesz.cu- 
brifteme €n el vientre de mi madre. 
14. Confellariche porque terribles y ma. 
rauillofas fon.cus obras ¿.eftoy, maravillap 
do,y mialma conoce en gran manera, 
15... No fué encubierto mi cuerpo de ti, 
o yo fuéhecho en dea fitonirs 
rexido.enlos profundos de la tierra. 
16. * Mi:imperfecion; vieron tus ojos z y *Lamatctiá 
entulibro eltauan todas aquellas colas ef; de Gféfor 
crias, que fucró entonces formadas, lo tiens 
faltar yna decllaso; 100 20 forma algu 
17. Anlique quan:preciofos me fon tus nade hom- 
penfamientos o Dios? “Quan multiplica: bre... 
das fon fus cuentas. + Quan ias 
18. Silas cuento, multiplicá(e mas que cl ¿ópreheió 
arena; defpierto,y aun'ótoy contigo. PEN 
19 4] Simatalles,o Diosyálimpio,y "los 1h. 
varones de fangres 346 quitaflen demi»... "Loshomi 
20. Quetedizen? blalphemias;:£enfol ij, q. 
beruecenfe en yano tus enemigos. Sordera 
21 No tuucenodio,ó Ichoua,álos que y Contrata 
teaborrccieron? y, peleo contra tus enc- Providécia 
migost...-, ñ y 2 Heb, louá 
22 Deentero odiolosaborreci;tue los Eronpora 
porencmigos. ESPN 
23 4), Examiname, 6 Dios, y conoce mi 
coragon; prueuame, y conoce mis penfa- 
IMICDtos . 
24. Yycefiayen mi camino de per- 
uerlidad;y guia me enel camino: ; 2 Encfa: 
del mundo, y vidas 
EC BSAL: 
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PAL CXL. 
DE ora fer defendido de la violencia y fraw 


dede fas enemigos , Jegurado por fe de que 
Dios tiene acargo E pos Tn 


1 AlVencedorPíalmo. de David. 
3 Scapame, ó Iehoua ;de hombre ma= 
2.Oyiniquo lo; de varon-2 de iniquidades me 
guarda. 
3 Quepenfaronmalesen cl coragon; ca. 
be gue: dadiajuntaron' contiendas 7 
ras E 
4 tAguzaronfulengua como la ferpien 
1 lals»3: es veneno deafpidouy debaxo, de fs la- 
“2 bios, Selah, 
Guardame,0 Ichowa,de manos de im= 


SS 

Julio pio,de varon € de injurias me guarda; que 
ADederri- han penfido 4 de rempuxar mis pal 
harmén 11105 


6. Soberuios me han efcondido lizo y 
cuerdas ; hantondidored ¡cul lugar de 
Ja fenda me hanpueltolazos. Selah. 
7 Hedichoálchona,Dios mio eres tuzel. 
- cucha,ó Ichoua,laboz de mis ruegos; 
e Dódeme 8: IchonaSoñor, fortaleza de mi falud, 
(lor ,,  Subreamicaboga Sel diadelusarmas. 
"3 9  Nodés,oIchouayalimpiofus defltos; 
no faques en eJJeflo fu penfamiéto y fe en fo- 
bervezcan,Selah. 
10 Lacabegy delosqmescercan, laper- 
uerfidad defus labios la cubra. 
au Cayganfobrecllos brafas: en el fuego 
los haga Dios cacr:en profundos hoyos, de 
donde nofalgan: 
1 ElSvarowdelenguano fea firme enla 
ticrratal várón bdeinjuria cage el mal para 
rempuxones. 
y YoféqueharáTehoua eljuyzio del po- 
bresel juyzio de los menefterofos. 





Pala 5 
Evenso. 








Ciertamentelos jultos alabarán tu Nome . 


10, habita: ¡bre ; los reftos | eftarán en tu prefen- 
rán. cia. 


PSAL  CXLI. 


1 Danid,queDios lo tenga de fumano para» 
¡ueno figa el camino de los impior, 1D. Que 
Fea libre de Jus laxos, yuellos csygam er ellos, , 


1 Plalmo de David: 
Ehoua, 3 ti he llamadosapprefuratea 
I-* elcucha mi boz , quando te llas 


máre. 
2 Seaenderegada mi oracion delante de 
At ticomo+ vn poll donde mis manos 
merfame “omo! Drefentedo latarde. 


Berrab. 3 Pon,O Ichoua, ardiimiboca:guar- 
JSacrificio, dalapuerta de mis labios» 
4 Noinclines mi'coragon'á cofamala: 


LIBRO QVINTO. 
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á hazer obras con impiedad con los ya- 
ronesque obran iniquidad : y no coma)o 

deus deleytes. 

5 Hierameel jufto con mifericordia, y 
reprehendame: y * olio de cabegano vn mHalago 
tc mi cabega: porque aun tambien mi ora- Ie principe 
cion/era contra fus males, coo 

6 > Sean derribados "en lugares peñasco manos 4 
fos fus juezes:y 9 oyganmis palabras, que piedras 
fon fuaues. o Entiendá 
7 Como quié parte y hiende leños en tie- 

rayfon efparzidos nueftros huellos ¿labo 

cadela fepultura. 

8 PortantoAtió Ichoua miran mis oJ95, , yy 

en ti he confiado :P no derrames mial-, ES pOs 
ma. co, 

9 45 Guardame ? delas manos del lazo 1h 
gueme han tendido; y delos lazos delos 3, Del po- 
que obraniniquidad. ler del ca 
10 Caygaulosimpios Y á vna en flus re- Y ao 
des,mientras yo palfaré para iempre. 


PSAL. —CXLIL 


DA iden o Jota per pide á Dios com 
'ardentifióma oracion, que le libre, porláexpes 
viencia que tiene de aucrle librado de otros ma- 
Jortíe A 
, 
1 'Maskil. de Dauid,* quando efta- * Pálmo 
ua enla cucua,oracion. a dodicinalo 
On mi boz clamaré A Telíoua;con *+$4144 
miboz pediré mifericordiai leho 
ua. 


3 Delante deel derramaré mi * querclla: £ Otros. mi 


delante del denunciaré mi aogultia. pele 
habla, rue» 


Quedo mi epic Y angalisus qn 
diltro le mi, tu" conocifte mi fenda :Co y Tu fabes 
el camino en que andaua,me eftondicron fiyo traya 
lazo. malos. tras 
5 Catauaálamanderecha y miraua,y no tos. mn 
ania quien me conocie(fe: nó * tuue refu- pea ee 
gio,no auia quien boluielTe por ma vida. Furio dem 
$ 'Claméari,-S Ichoua: dixe, Tueres nequie de 
mic(peranga, y mi porcion enla tierra de mandafle 
los biuientes. mi almas 

7 Efcucha miclamor, que cltoy afigido 
mucho + efcapame de los que me:perfi- 
guen: porquefon mas fuertes que yo. 

$ Sacamlalmadela carcel, paraque alas 
betu Nombre : conmigo fe coronarán 
losjultos,quando me ouicres hecho bien. 


y Haran fiel 


ta 


PSAL. - GXLIL 
Aniden algun gran peligro. pide d Dios, que 
Dial afuspectados pafados, mas'a Ju 
iinmocencia prefente,por fu ju/ticia lelibre de fis ene 


mmigos. 
e Pal 





1149 DE LOS 
a Sama 1 Plalmo2de David. 


LaV.ylos  Añadená cftecitulo,Quando lo perfeguia fu bie 
0% jo Abfalon.2,Sam,17, 4 y 
Ehoua oye mi oracion,efeucha mis rue- 
> portu verdad: refpondeme porta 
julticia, 
2 Y no entresen juyzio con tu ieruo: 
Exod: 34. *porque no (e jultificará delante de ti nin- 
7% gun biuiente, 
3, Porqueba perféguido el enemigo mi 
alma ha quebrantado a cierra mi vida: ha= 
bHeb.co- mehecho habitar en tinieblas D como los 
mo los mu- ya muertos. 
ertos del 4 Y miclpiricu fe anguflió dentro de mi: 
Siglo micoragonfepalinó. 
fElilode 5 cAcordeme delos dias antiguos:medi- 
emartife, Eaua en todas tus obras; meditaua en las o- 
* bras de tus manos. 
6 Eltendi mis manos á ti: mialma, como 
la tierra fedienta,á ti.Selah. 
7 Relpondemeprelto,ó Iehoua,que del 
maya miefpiritusno elcondas de miturol- 
tro, fea femejante á losque decienden ála 
fepulcura. 
¿Qdtemo 8. Hazme oye por la mañana tu mileri- 
prano, — cordiayporque enti he confiado; hazme fa- 
preño. — berclcaminopordondcande, porqueá ti 
healgado mi alma. 
Efcapame de mis enemigos, ó Ichoua: 
áti meacojo. 
10. Enfeñameá hazer tu voluntad, porque 
tu ros mi Dios . Tu buen Efpiriru me guie 
«Camino. Cáticrradercétitud 
derecho. 11 "Portu Nombre,ó Ichoua,me vinifica= 
rás: portu jullicia facarás mi alma de an- 
guia. 
Ye Y por tu mifericordía difsiparás mis 
encmigos, y deltruyrás todos los aduería- 
rios de mi alma: porque yo foy tu fieruo. 


PSAL  CXLILIL 


Taba á Dios, fi fortaleza, y engrándece fa bon 
AV imunddoe toni onde raro 
da, haga del tanta Sima. 11, Videleque e e 
Sa, pei 11 L, Declara que La verd lados 


licidad no confifteen que todo lo temporal /u= 
aseda profperaméte, mas en tener a Dios de fu parte, 


1 De Dauid. 


F Que me 
dí fuergay 
ardides cÓ- 





podar 3. Olchoua,que es el hombre $ quelo co 
hazesfamiz moces el hijo dellióbre,parag 10 «Nimes? 
Le y El hombres femejáte 314 vanidadifus 


PSALMOS. 


dias fon como la fombra que pal. 
$ $7 O lefiouayabaxa cas cielos y decien- Ue 
de:toca los montes y humeen, 
6 Relipaguearclampagos,y Adifiipalos: . 
embia tus fáctas,y couturbalos. bAmisene 
7 Embiatu mano defde loalto: redime migos. 
me, y elcapame de las muchas aguas: dela 
mano delos hijos eftraños. 
8 Cuyabocahabla vanidad:y fu dicftraes 
dieftra de mentira. 
9 ODios,áti cantaré canció nueuar con 
plalcerio,con decacordio cantaréá ti. 
lo Elquedáfaludálos reyes:el queredi- 
meá Daurd fu ficruo de mal cuchillo. 
1 Redimeme, y eftapame de mano de los 
hijos eftraños: cuya boca habla vanidad, y 
fu dicftra.es dieftra de men 
12 4 Quenueltros hijos/2an como plan- 
ras crecidas en fi juuentud ; nueftras hijas 
como las efquinas labradasá manera de pa- 
lacio. 
13 Nueltros rincones llenos, Fproucy- iOt.nucf- 
dos de toda elpecio degrano: nueltros gaña- tras defpés 
dos que paraná millares, yá diez millares Gino gra 
cn nueltras daa pre 
1 ' cb. que 
14 Nueltros bueyes lcargados:n0 aya produrgao 
» portillo, niquien falga, ui quien dé grita e coco 
en nueftras calles. A efpeci 
15. Bienaucuturado el pueblo que tiene | Grue 
efo:bienauenturado el pucblo,cuyo Dios " Combs- 
«sIchoua, Keyal Als 
nitoma de 
PSAL CXLV mucfira ciu 
Ehowa es diguo deque todas fus criaturas le alabé dada 
en gran manera:por la grandexa de fir obrasy en 
queba' declaradofa Vorencia,fi Bendad, fivClemen= 
ciacrc. 1 Queleuanta los proStrados, 11, Da 
fuútento d toda criatura, 111I, Oye todos los que 
lle inuocan confe, Y. Guarda útodoslesquelo má: 
y destruyra ñ todos fis enemigos, ESTA compuefio el 
Vjalmo por las letras del Aphabetho Heb, 


1 Alabanga,” de David. ns.Pat- 
e mi Dios y Rey: y mo. 
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bendeziréaru Nombre por cl 
figlo y para liempre. 
2 Meth Cada diate bendeziré:y alabaré tu 
Nombre porel iglo y para fiempre. 
3 Simel Grandees Ichoua 4 9 alabado en oDigno d- 
gran manera: y fu grandeza Puno tiene efpe- alabanga. 
culacion, E tas 
4 Daleth Generacióa generació enarrará (0 hee 
tus ets amcarn Ed valentias, — Pradidas 
5 HeLa hermofura dela gloria de tu mag= 
nificencia, y tus hechos marauillofos ha- 
blaré. 
6. Van Y laterribleza de tus valentias di= 
rán; y tu grandeza recontaré, 
7 Zain Lamemoria de la muchedumbre 
de tu bondad rebo/larán: y tu julticia can- 
rarán. Rr 1 





15 LIBRO 


PExod34. 8 He 4Clemente y Mifericordiofo esTe- 
Jamajug, honas luengo deiras, y Grande cn miferi- 
cordia, 
9. Teth Bueno esTehoua para con todos: y 
as.rclplan- fus mifcricordias,? fobre rodas fus obras. 


decen. 10 lod Alabente,ó Ichoua,todas tus obras: 
braspiot y b tus Mifericordiolos te hendigan. 
mba E ieá 
Puscut 1, Gaph La gloriadetu Reyno € digá: 
Tus cul A guy 
tores. hablen detu fortaleza: 

e Predio 12 Lamed Para notificará losbijos de Adá 
quen. — tusvalentias;yla gloria de la magnificen- 


cia defi Reyno. 

cEterno. 13. Mer Tu Reyno es Reyno * detodos los 
figlos:y tu feñorio en toda generació y ge- 
neracion. 
14. Samech Soltiene Jehova ¿todoslos que 
caen: y levantaá todos los oprimidos. 
15 Mn Los ojos de todas las.cofas elperan 
A tizy tules das fu comida en fu tiempo, 
16. le Abrestumano, y hartas ' de volútad 

FAbafto. todo biuiente. 

liberalmé- 17. ZadeTulto es Tehoua en todos fas cami- 

ES nos,y Mifericordiofo en todas fus obras. 
18. Kuph Cercano e/há Ichousá todos los 
quelo inuocan: todos los que loinuocá 

converdad. 

gloan-4i23-19 Res La voluntad delos queletemá,ha- 
sá: y fu clamoroyrá, y los faluará, 

, 20, Sebin Guarda Iehioua á todos los que 
lo:aman: y ¿todos losimpios deftruyrá. 
21 Tan Elalabanga de Ichoua hablará mi 
boca:y bendiga tada carne li fantto Nom- 
norton: 


PSAL CXLVL , 


LA epofinea ento ombres cnquefia Li mas 
oderofos.es vana. 11, Bienuenturado el que 
La poneenel Dios de lacob , Vodere/o, luflo, Defen/or 
delos opprimidos,Mifericordio/o, Segñ fe pruena por 
fis obras, 













WAlabada BHalelu-ram. 

Pinal Laba,ó alma mia, 

añaden, De », ¿Alibaré 3 choua en mi vida: 
Apgcoyy de ré. pfalmos ámi Dios mientras bi- 


Zacharias. Micros 

3. Noconfioys en los principes,ni en hijo 
¡No puede de hombresi porque no'«y en el falud, 
faluaroa aú 4. Saldrá fu efpirico,) boluerfebá en fa tie- 
A6.luego rratenaquel día perecerán todos fas pen- 
Jas prucuas. fimientos. 
FGompos 5. q Dichofo aquel en cuya ayuda er el 
agas Dios delacob: cuya elperangaes en Iehoua 
“apecaa.7o Dios. 
iPoducalo, 67 *Elque hizo, los ciclos y.la tierra: la 
m Ficlen ¿mary y ro dio lo queen ello sit4:18 el $ guar 
fusprom. dayerdad para liempres 


QUINTO. 1252 


+ 7 Elquebaze* derecho alos agrauiados: u Iufos. 
9 el que da panálos hambriéros : Ichoua, 9 Duenos 
P elquefueltalos aprifionados, SS 

8. Tchouaes el que abre losejosá los ciegos: 910 

Tchoua Tel que enderega a los agouiados; 9 Quitalas 

Ichoua el que amaá los jultos. al irnis 

9 Ichonaclque guarda alos eftrangeros; Y ; 

al huerfano y ala biuda leuanta: y el cami 

no delos impios traflorna, 

19  Reynará Iehova para fiemprestu Dios, 

óSion, por generacion y generación. Ha» 

Jelu-1a1. 


PSAL,. CXLVIS 
Xbhorta ¿las alabangas de Dios por fuscondicias 


Es, 


Labad3'1a11, porque rs bueno can- 
Ax plalmosá nueítro Dios; porque 
fuaue y hermo(a es elalabanga. 

2. Elque edifica á Jerafilem Jéhoua ¿los 
echados de Iltacl recogerán 
3  Elquefanaa los quebrantados dé cora: 
gon: y el queliga rlús dolores, Sus plágas 

Elque cuenta el numero de las eftre- dolorolas, 
las,yá todas ellas llama por ás monibres. $ 
5  Grandeesel Señor nueltto,y de mucha 
potencia; y de fu entendimiento ho dy nu. $Su fabidue 
mero. ria esincó. 
6. El queenfilgalos humildes Ichioua; el Prchéibles 
que humilla los impios halla la tierra, 
7. Cantadi lehoua con alabanga: cantad 
a nuellro Dios con harpa. 
8, El que cubrelos cielos dé'nuuessel que 
apereja la lia paraa tica: ol que hazó2 
los montes produzir yérua. 
9 Elquedaá la beftia fu mantenimiéne 
to: 4 4los hijos delos cueruos que clamán Flab 39,p». 
úl. 
10 'Nortoma contentamiento en la fór- t No haze 
taleza del cauallo; ni fe deleyra có las pier- cafo de grás 
nas del varon, des fuergal 
1. Amalchouaálos queletemensálos q 1 guerras 
efperan en fi mifericordia, , 
1. Alabalerufálem¿Ichoua: alaba Sioná 
tu Dios.- y 
13: Parque fortificó los cerrojos: de tus 
puertastbendixoá tus hijos dentro de ti, 
14: Elque pone por tu termino la paz; y de 
grollura de trigo te hará hartar. 
15 Elgembiafu palabra álaucrra,y muy. 
preflo corre fu palabra. ÍA 
16. El que da lanicue comolanaz derras 
mala elada como ceniza. , 
17 Elque echa fu yelo 2 £omo en pedagos: 10 
delante de fisfrio quien ellará? xAlanics 
28. Embiarálu palabra,y desleyr Jos: ueseladá 
foplaráfi viento, gotcaránlas aguas: gradizo.! 
v dí “19, Elque: 





»| 





wEl grant 


aS.las 
otras ma- 
ciones. 


bAlabadá 
Ichoua. 


chos cie 
losmas al 
tos 

MK Gom19 7 
Da», 3.60. 
dHebadio 


efatuto y 
ño pallará. 


€ Qudifa 
mandamié- 
e. 


125 DE LOS 
19 —Elque denuncia fus palabras ¿lacob, 
fus cltarutos y fus juyzios á Htzel. 

20 Nohahcchoeftocontoda gente; y /t 
juyzios 2 10 los conocieron. Halclu-14H+ 


PS AT, CXLVITT 


Lioa rodas Las criaturas de los cielos Y, dela 
tierra á las alabangas de Dios por fer el el Cria= 
dor deellas: y diglarmene ¿por auer establecido el 
Reyno de fu pueblo, 


bHalelu-1am. 

Labad áDios defde los ciclos: ala= 
Asiocteinas 

2 Alabaldo todos fus Angeles:ala 
baldo todos fus exercitos. 
3. Alabaldo el Sol y la Luna: alabaldo to- 
das las eftrellas de luz. 
4. Alabaldo elos ciclos delos cielos: y, 
*lasaguas que tan fobre los ciclos. 
5  Alabencl Nombre de Ichoua: porque 
elimandó,y fueron criadas. 
6 Yilas hizo fer parafiempre porel figlo: 
d pufo les ley que noferá quebrantada. 
7: Alabadi Ichoua, de la tierra,los dra= 
gones y todos los abifmos. 
8 Elfuego, y el granizo; la nicue y el va 
por : elviento de tempeltad que haze * fu 
palabra, 
9: Los mátes, y todos los collados:el ar 





* bol de fruto y todos los cedros. 


£Todo ge- 
nero de 
Serpientes. 


pla gloria 
el Reyno. 


10. La befia,y todo aniwnal. loque vaar- 
raftrando, y el que dealas. 

1 Los reyes delaticrra,y todos los pues 
blos: los principes,y todos los juezes dela 
ticrcas 

y. Los mancebos, y tambien las donze= 
Jlas:los viejos con los mogos, 

13: Alabenel Nombre de Iehoua: porque 
fu Nombre deel folo es enfalgado: fu gloria 
esfobretierra y cielos, 

14. Elenfalgó 5 el cuerno de fu pueblosala= 
ben lo todos fis Mifericordiofos, los hijos 
delftael , el pueblo ácl cercano. Halclu- 
1AM. 


FIN DEL PS ALTERIO. 


PSALMOS 


ns 
PS AL CRLIX, 
Eta con grande afido áles alaban de 
Dios Finguilarmente ála Yglefía de E porla 
gloria meSlionab le que lestiene aparejada;y la ven 
"anpa rigurafa que ls dura de todos los reyes y pode- 
vefos del mundo,quelosaurán affiido. 


1 Holelu-1am. 


C los Mifericordiofos. 


2 Alegrefe Hírael con fu hazedor; los hi- 
jos de Sion le gozen con fu Rey. 

3. Alabenfu Nombre con corro:conadu- 
fre y harpa cantenácl. 

4 Porque lehoua toma contentamiento, 
con fi pueblo; hermolcaráa los humildes, 
con falud. : 
5, Gozarfehanlos pios con gloriazcanta= 
rán fobrefus camas. 


Antad 3 Jchoua cancion? nuenafis h Excelon- 
alabanga/éa en la congregación ide tesingular. 


¡De los pi- 


os.titulo 
proprio 


del pueblo 


de Dios 4 


caufa de fu 


ingenio, 


6. +Enfalgamiétos de Dios aran en fus Y Alaban- 


gargantas ; y cuchillos de dos filos en fus, 
manos: 
7, Para hazer vengága delas Gentes; cal 
tigos enlos pueblos. 
8 Paraaprifiouar fus reyes en grillos ; y 
fus nobles en cadenas de hierro» 
9 
to'efla/ená la gloria de todos lus pios». Ha» 
lelu.1a Ho y 
PSAL, CL, 
Exhorta d todo biniente d alabar á Dios. * 
1 Halelu-14n. 


Labadá Dios en fuSanQuario: ala= 
baldo m enel eftendimiento, de fu mEnfuta- 


fortaleza. 
2 Alabaldo enfus valentiastalabaldo có- 
formeá lamuchedumbre. de fu grandeza, 
3 _ Alabaldoáfon de bozina:alabaldo con 
plalterio y harpa. 
4  Alabáldo con adufre y flauta: alabaldo 
ep cuerdas y organo. 


Gas 


Para hazer enellos el juyzio Lefcrip-= 1 Deutx, 


bernaculo, 


donde fe 


ha mofra- 
do fortifi, 


5. Algbaldo con cimbalos refonantes:ala- n'Todo lo» 


baldo con cimbalos de jubilacion, 
6 "Todocfpiritualabei tan. 
Halclu-1AH,, 


querclpis 


r3,0y tiene 
vidas 000 


us 


PROVERBIOS. 


usó 


LosProuerbios de Salomon. 


CAPIT 1 


Filo dello prene, enel qual fe promete 
instrucion de verdadera Sabiduria, 1L Prin- 
espia del tratado, el qual comia del temor de Dios 
mico principio de verdadera Sabiduria; juntamé. 
teconel apartarfe delcomercio y compañia delos 
malos. 111, La Sabiduria feoffrece á todos, 11M 
Amena con perdicion á losque la meno/preciaré, 















(ERE OS proverbios de 
AS) Salomon hijo de Da- 


NAL: 


8% biduria y caltigo: pa- 
+) ra entender las razo- 
il nes pradentes, 

e y 3 Para recebirel cal 

¿tigo de prudécia, jullicia,y juyzio, y equi- 

dad. 

4 Para darálos (imples aftucia,ylos mo- 

gos intelligencia y confejo. 

5 “Siel [abio las oyere, aumentará la do- 

¿trina: y el entendido P adquirirá confe- 
o. 

%. Para'entender parabola y declaracion, 

. palabras de (ábios,y lus < dichos efeuros. 

7 q*Elpxin cir ro dela fabiduriaes 

«1 temor delehoua: loslocos delpreciaron 

la Sabiduria,y el calligo: y 

$ Oye hijo mioel caigo de tu padre, y 

no defeches la Ley de tu madre: 

Porque aumento de gracia ferán átu 
cabeca,y collares a tu cuello, 

10 Fijo mio,6los pecadores re quibie- 

. ren engañar,no confientas. 

Tanambje re Sidixeren,Ven con nofotros,efpiemos 
hórrado. Bala fangre: alféchemos ál innocente in 
Heb.te razon. 

engañaren; 1, Tragarloshemos como el fepulchros. 


mo quieras. Linos: o 
Alguno biuos: y enteros, como los que cáen en fi 





a Heb. Oy- 
rá clfabio, 





ma; 
Je. 133 Hallaremos' riquezas de todas fuer- 
h Heb.to- tes: henchiremos nueftras cafas de defpo- 
do aucr jos. 
deffíable. 14  Echatufierte entrenofotros tenga 
mos todos vna bolfa: 
15 Hijo mio noandes en camino con e- 
serio, Dos: aparta tu pie deus veredas. 
e is9ITi 16: Porque fus pies correrán álmal:y ye 
Fura rán prelfurolos á derramar fangre. 
oslos 17. Porguepornada fetenderá lared de- 
MHeuan ¿fu lante delosojos de roda que. 
¿nifma mue 18. Mas ellos fu fangrecfpian, y Á fus 
mua. animas affechan. 


19 Tales fon las fendas de todo cobdicio- 


fo de cobdicia, laqual F prenderá el anima | Quark, 
defs polleedores. de malos 


20 La Sabiduria clama de fuera; enlas ados y 
plagas dá fu boz: confejos 
21 Enlas encrucijadas delos mormollos.. HI 
degente clamasen las entradas delas puertas 1Heb.En 
dela ciudad dize fus razones: ci 
2 Hala quando, 6fimples amartys la 
fimpleza, y los bueladores delfearán el bur- 

tar,y los locos aborreccrán la fciencial 

23. »Bolucos¿mireprehenfion: heaqui d+ Y/.6511s 
yo os derramaré mi elpiritu,y osharé (aber: y 66,4. 
mis palabras. Lorem. 7,13. 
24 4 Porquantollamé,y "no quehíltes: mS.venira 
eÑlédi mi mano, y no vuo quien elcuchalfe; 1111. 

25 Y ndefechaltes todo cólejo mio,y no, n Hebhe. 
queílles mi reprchenfon: rifles celo 
26 Tambien yo mereyréen vueltra cala Ét> 
midad : y meburlaré quando a viniere lo= 

que temeys. 

27 Quando viniere, como wa deftruy= 

cion, loque temeys:y vucflra calamidad 

viniere como w» toruellino: quando vinic- 

refobre volotros tribulacion y angult 
25 Entonces me llamarán,y no relponde= 
ré:bufcarmchan 2 de mañana, y. nome ha- 0 Condili- 
Marán: gencia 
29: Porquanto: aborrecieró la fabiduria: 

y no eftogeron el temor delehoua, 

3o- Ni quifieron mi conftjo:y meno(pre= 
ciarontoda reprehenfion mia» 

31 P Comerán pues del fruto de fu cami- PEsyro= 
no:y de fos confejos fe hartarán. ley 

32 Porque el repofo delos ignorantes los 
matarásy la pro(peridad de loslocos lose= + 
charáá perder, 

33. Masel que meoyeré, habitará confía- 

di pel biuirá repolado: de temor de: 

mal. 








CAPIT TL 


Eror á lawerdadera Sabiduria laqual enfe» 
a temior ile Dios juólicia y todo buen camino, 
11. Preferua de, pe Mal camino. 


jo mio, Ktomáres mispalabras, y 
mis mandamientos guardáres dene 
ro deti,, 

x Haziendoeflarattento tu oydo á la Sas 
biduria:/finclináres tu coragon 3la prue 
'dencit, 

3. Siclamares la intelligencia,y ála pru= 
dencia dicres tuboz, 





4 Si 
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4 Si,comoa la plata,la bufcáres, y como 

itheforos la efcudriñares, 

5 Entonces entenderás el temor deleho- 

ua: y hallarás el conocimiento de Dios. 

6 Porque Ichoua dala Sabiduria: y de fis 

boca viene el conocimiento, y la incelligen- 

cia, 

7 Elguardaclícrálos retos: escleudoá 
los que caminan perfeétamente, 

aDefispi- 8. Guardando las veredas del juyzio: yel 

Sadelos camino 2 deflis Mifericordiofos guardará. 

fuyos.notó.9 Entonces entenderás julticia,juyzio, 

elingenio. y equidad, y todo buen camino. 

1. to q Quandola Sabiduriaentráre en tu 
coragon, y la fciencia fuere dulceá tu ani- 
ma, 

11 Confejo te guardará: intelligencia te 

conferuará, 

12 Pata cfcaparte del mal camino, del hó- 

bre que habla peruerlidades: 

3 Quedexanlas veredas derechas , por 

sandar por caminos tenebrofos: 

14 Quefealegran haziendo mal: que fe 
bHeb.en  huclgan en malas peruerlidades; 
peruetfida- 5 Cuyas veredas fon torcidas, y ellos tor- 
desdemal. A a 

cidos enfus caminos. 


16. Paraeltaparto dela muger eftraña: de , 


eLifonge- la ggenas que ablanda fis razones. 
paalague- 17 Que defimpara del principe defi mo- 
a cedad; y fe oluida* del Concierto de fu 
Dios 


¿Su prime- 
ro y legiti- ñ tado 
i- 18 Por loqual fu cafa eftá inclinadaá la 
muerte: y fus veredas va» hazia los muer= 
tos. 
19 _ Todoslos queñella entraren,no'bol- 
£Nobiui- Werán; ni tomarán las veredas dela vida. 
rámPíal,. 20 PParaqueandes porel camino de los 
íó.m . buenos: y guardes las veredas de los jul- 
gluntalo tos, 
ebelverat» 31  Porquelosreétos habitarán la tierra, 
y los perfcétos permanecerán enella, 
*oba817» 22 + Maslos impios ferán K cortados de 
kTalados» latierra: y los preuaricadores ferán deella 
deliraydos defarraygados. 


€ Elpado 
del Matri- 
mono. 


CAPILT. IL 


Ncomienda la Mifericordia y Fe en Dios con ab- 
tncgacion defi mifimo, 11, La tolerancia enla 
eru2, LLL, Enla verdadera Sabiduria confifela 
verdadera filiadad, 111 Pone algunas reglas 
declaypara con los hombres. 


Tjo mio,no teoluides de mi Ley: y 
; tu coragon guarde mis mandamié- 
tos, 
*Deutsbit.:z. Porque longura de dias, y años de vi- 
J3016, day pazteanmentarán. 


3 Mifericordia,y Verdad no te defiampá- 


SALOMON, 


. Tehowa,y apartate del mal. 
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ré:átalasá tu cuello, efcriuelas ¿enla tabla ¿Alndió2 
detu coracon. lasablasde 
4. Y hallarás graciat y buena opinion en ¡y /%4p,,e 
los ojos de Dios, y de los hombres. LE 
5: Fiate de lehowa detodo tu coragon: y ento. 

no eftribes cn tu prudencia, 

6. Reconocelo en todos tuscaminos: y el 
enderegará tus veredas, Rem.1as 
7 *Nofeás fabio lentu opinion; temeá 

1 Heb. en 
8 Porque ferá medicinaa tu ombligo, y 4 olos 
tutano á tus huellos. 

9. * Honrra á Jehova de tu fuflancia: y Y Tol, 4. 
mm de las primicias de todos tus frutos, Lucaga13> 
10 Y feránllenostusalholics dehartura; mDelo 

y tus lagares » rebentarán de molto. celeste 
11 qq No defeches,hijo mio,el caltigo de “E «pop. 
Tchoua:ni te facigues de fu correccion rán, 

1 *Porquelchouaálqueama, y quiere, 11. 
comoel padrcalhijo,dgfecalligas —. — *Bebango 
3 Bienauenturado el hombre que ha- Apoc3117. 


llólaSabidaria: y quefca 4/42 Iaimelli- MÍ 
o 


gencia. ñ 

14 P Porquefu mercaderiaes mejor que la IN Hue 
mercaderia dela plata; y fus frutos, masd wa, cafiga, 
el fino oro. y como par 
15 Mas preciofa es quelas piedras precio- dred hijo 
fasiy Y todo lod dsdal dellcar, no fe pue- quiere, 0, 
de comparará clla, ado 
16 Longura de dias trae en fia mano dere- Eq Eeo 
chaten fu yzquierda,riquezas y honrra: — 4 Hebaros 
17 Sus caminos /on caminos deleytofos: das tus (co- 
y todas fus veredas,paz. fas) deffia- 
18 Eltaes" clarbol de vidaa los que afen- bles. 


pSugrige: 


nes EA Gema 
delay? os quela fent, o bienasen- Fan? 
turados. ella fe arri- 


19 Ichouacon Sabiduria fundó la tierra: man, 

afirmó los cielos:con intelligence 

20 Conf fciencia! fe particronlos abi: ¿Gen 

mos:y los cielos diftilan el rocio. 

a1 Hijo mio,no fe aparten eftas cofis de tus 

ojos:guardala Ley,y el confejo. 

22 Y feránvidaá tuanima,y graciad Y cu vArribas,o. 

cuello, 

23 Entócescaminarás por tu camino có 

fiadamente: y tu pie no trompegará. 

24 Quandoteacofláres,no aurás temor: 

y acoftartehas,y tu fueño ferá fuaue. 

25 Noaurástemordel pauorrepentino, 

ni delalboroto de los impios, quando vi- xHeb, en 

nierc. tu Bcc 

26 Porquelehova ferá* tu confianga: y Y Held, 

egin lará tu pie, Y porque no feas toma- Pe" 

27 GNo detengas el bien de fis due- 7 Her bien 

ños,quando tuuieres poder para hazerlo. ¿1os necef. 

28. Nodigasá tu proximo, Ve, y buelue, fitados. 

y mañana te daré,quando Tienes contigo. 1S4darle, 
Rr ij 
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29 Nopienfes mal contra tu proximo,cf- 
tando el confiado deti. 

30. Nopleytees conalguno fín razon, 
el note hamal galardonado. 

31. *Noayasembidiaál hombreinjufto: 
ni elcojas alguno de fus caminos: 

32 Porquecl peruerfo es abominado de 
Ichoua:y con los reétos3esfu fecreto. 

33 Maldicion de Ichoua Shen la cafa del 
SS o, masá la morada de los jultos ben= 
34  Ciertaméte el elcarnecerá á los efcar- 
necedores:y á los humildes dará gracia. 
35 Los fabios heredarán la honrra: y los 
locos foftendran deshonera. 


CA PIT DL 


Es la verdadera Sabiduria moStriido al- 
¿gunos de fue frutos smeftumables,... 1.1. Que /£ 
guarde el pío del camino delos malos, — 11.1, Pone 
algunas reglas de Sabiduria. 


Yd hijos el catigo del padre:y el 
O tad attétos paraque fepays intel- 
ligencia. 
2. Porque os doy buen enfeñamiento:No 
defampareys mi ley. 
3. Porque yo fic hijodémi adre,delica- 
do y ynico delante de.mi madre: 
4 Y > enfeñauame, y dezramo,Sulléte mis 
razones tu coragó : guarda mis mandamié- 
tos, y biuirás. 
5: AdquicreSabiduria, adquiere intelli- 
gécia: no te oluides,ni te apartes de las ra- 
zones de miboca. 
6. Nola dexes,y ella te guardará: amala, 
y conferuartehá, 
7: Primeramente Sabiduria.Adquicre Sa- 
biduria,y ante toda tu polfefsion adquiere 
, intelligencia. 
eCreceen 8 “Engrandecela, y ella te engrandece- 
cllá rá; cllate hourrará, quando tula ouicres 
abracado, 
dArribij4» 9 > ¿Dará atu cabega aumento de gracia: 
corona de hermolura te entregará, 
10 Oyehijomio, y recibe mis razonesoy 
multiplicarferchán años de vida. 
1 Porel camino dela Sabiduria tehe “en- 
caminado: y por veredas derechas rehe he- 
choand. 
12 ¿ Quando porellas anduuieres,no fe eltre- 
charán tus palTos : y fi corricres , no trom- 
pegarás. 
3, Tenel caftigo, nolo dexes : guardalo, 
porque ello es tu vida. . 
14. 8] Noentres porla vereda de losim- 
pios:ni yayas por el camino de los malos; 
15 Defimparala; no palles porella;apar- 
tato declla,y palíz 


fal, 37,10 
a Secomu- 
nica fami. 
liarmente. 
Genabjt7o 
1921514. 








«Heb,en- 
Kñados 





IL 


PROVERBIOS 
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16. Porque no duermen, (ino hizieré mal: 


y 'picrdenfzfucño,(ino han hecho caer. E 
17. Porque$ comen pan de maldad, y be- Fcio oa 


uen vino derobos. ee 

18. Mas lavereda de los jultoses comolla y Deco 

luz del luzero:?aumérafo, y alumbra haf- comen y fe 

ta queel dia es perfedto. ftenan 

19... El camino de losimpios es comola ef- 1 DelSot. 

curidad:no faben enquetrompiegan. CPE 

20 Hijomiocftá attentodmis palabras: 

y 3 mis razones inclina tu oreja. 

21. No feaparten de tus ojos, mas guar= 

dalás en medio de tu coragon: 1 

22 Porquefon vidaálos que las hallan:y 

medicina Tá toda fu carne. 

23 € Sobretodaco/s guardada guarda tu TIL. 

coragon: porque deel Imanala vida, 1 Heb los > 

24. Aparta detila peruerlidad dela boca; manaderos 

y lainiquidad delabioralezide sites 

25 Tusojosmirenlo reto: y tus parpa- 

dos enderecen ts camino delante detis 

26: Pefalavereda de tus pies:y todos tus 

caminos fean ordenados. 

17 "Noteapartesá dieltra,nid Gnieltra: mS. dela 

aparta tu pie del mal. e 
Porque los caminos que fon dla dicSira conoceel Y 

Señon mas los que fon á la Jimiestra, fon pernerfos: —* 

as el lnaradereobas tus carreras us caminos gui 

ardenpar, ; 





Y Cótratos 
dañacora 
rupciona 


os. 
y los70w. 


O APETISVS 
Prades ls solidaria enla quel ibrefr 
refriadi de pueroda lasodie mago el 
del y terra uo hla, DES pa 
medio dl egstemo matrimonio. 


Ijo mio ellá atrento á mi Sabiduria, 
Tf y á muintelligécia inclina tu oreja: AS 
2 Paraque guardes los confejos: - 
y tus labios conferuen la fejencia, 
¡No mires alenguño de la muger. 
3. Porquelos labios de la muger eltraña 
»:diftilan panal demiel ¿ y fispaladar es mas n Arriba, 
blando que elazcyte: 16% 
4  Masfu finesamargo como elaxenxo: 
% agudo como cuchillo de dos filos. o Caula de. 
5. Sus pies deciendená lamucrte:fus pal. muertes 
fos fuÑtentan el fepulchro, 
6- Sino pefáres el camino de vida, fus cá- 
minos fón inftables; no los conocerás. 
7. AorapuesHijos,oydme, y no os pata 
teys de las razones de mi boca. l 
8 * Alexa deella tu camino; y no teacera 
quesá la puerta de fu caña. 
19 - Porqueno desálos efiraños tu honor: 
y tusañosá cruel, 
o Porqueno fe harten los eftraños de tu + 
fuerga: y tus trabajos elten en cafa del cla. 
PATA 
um: Y, 


Vaylos30a 
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1 Y gimasentus poftrimerias , quando 
fe confumiere tu carne y tu cuerpo, 
1. Y digas,Como aborreci el Catigo sy 
, mi coragon meno(preció lareprehenfion? 
4 +13 Y no oylaboz de los que me calliga- 
uan:yá losque me enfeñauan no iucliné mi 
oreja? 
aHeb, que 14 Poco fe falto 3 qneho cayelle entodo 
mofue.  maljenecdio de la compaña y de lacógre- 
gacion» h 
11 15 G]Beuccl agua do tu cifterna,y las cor» 
rientes de tu pozo. 
bO,Re- 16 bDerramenfe por de fuera tus fuen- 
bofen por tes: en las plagas los rios de ruraguas. 
1 Beca 17 ¿Sean paratifolo, y no para los cftra- 
ños cONtIBO. 
:18. Serábendito tu manadero;y alégrate 
dela muger de tu mocedad. 
cHebade 19  Cierua£amada,y Euciole dcabrasfus 


amnores  tetasto hartarán entodo tiempo : y de fu 
dE amor“ andarás ciego de contino. 
<Amarla 29 Yporque andarás ciego, hijo mio, có 


hasvche- luagena? y abragarás e! regago dela ellra- 
mentemé- ña 
to, Hcb.cr- 21 *Puesquelos caminos del hombre ef- 
rarástodo rán delante delos ojos de Ichoua, y el pefa 
SEDO todas fus veredast 

allue- pu Nayala 
¿Aníilic- 2 Sus iviquidades prenderán álimpio; 
Bob ygu21, y con las cuerdas de fu peccado ferá dete- 

nido. 

fPorno 23 Elmoriráffincafligo: y porlamulti- 
auertoma- tud de fu locura cerrará. 


do calligo 
¡CABIT. VE 

rales 1 Defpierta y repre» 

henide duramenteál negligente, “YI, Notas por 
las qualesel mal hombre fra conocido, La prinerpal 
y mas abominable delas qualeses , Sembrar di/cor- 
días en las pias congregaciones. 11]. Encarga el 
Studio de la diuina Ley, porel qual elbombre fea 
¿prefernado de adulterio,recitádo algunos males que 
del vienen, 


joio, fi falicres por fiador portu 
H ¡go Etocafle tu manoál eltra- 
ño, 

2 — Enlazadoeres conlas palabras de tu 
boca: y prelo con las razones de tuboca, 
3. Haz elto aora hijo mio, y libratesporá 
has caydo en la mano de tu proximo : Ve, 
k humillate,y esfuerga tu proximo. 

4 Nodesfueñoi tus ojos,nid tus parpa- 
dos adormecimiento. 

5,  Efeapate.como el coro dela mano 
del cagador:y como el aue de lamano del pa» 
TAngcro. 

6 q Veála hormiga,ó perezofo,mirafus 
caminos, y fe fabio; 

7. Laqual no:icne capirá,uigouernador, 
ni Señor, 


Prome- 
EIA 





ÍHcb» 
huellates 


11 


4 


DE SALOMON 


nión 

8 Y contado e/Jo apareja enel verano fu co- 
mida; en el tiempo dela iegaallegafumá- 
renimiento. 

9 *Perezofo., hafta quando has de dor- * Ab2wo 
miró Quando te leuantarás de tu fleño? 242, 

10. Tomándoi yn poco de fueño, cabeccá- i Heb. Pos 
do otro poco,poniendo mano/obre mano o defue- 


otro poto para beluerá dormir, coreo 
11 Vendra como camináte tu necefsidad, de dor 
y tu pobreza f como hombre de eftudo. mes, poco 


12. q] Elhombre peruerto es varó miquo: de pliego 
camina en peruerlidad de boca; demános 
13 — Guiñade fus ojos ; habla defus pies: para éeca 
enfeña de fus dedos, a 
14. Peruerlidades cltán en fis coragon;to- Y Como 
do tiempo anda penfando mal : enciendo far ppes, 
renzillas. Ep 
15 Portanto fu calamidad vendrá derc- Atudio ál 
pente:fubitamente ferá quebrátado,y "no tícudo que 
asrá quien lo fane, 10 ersencole 
16. Seyscolis aborrecelehona, yan fic Filo des 
teabominafu anima; Eli 
y Losojosalciuos.La lengua mentirofás ;a Heb, y 
Las manos derramadoras de la fangrein-no medici- 
nocente, Das 
18 — Elcoracon que pienfa penfamientos: 
iniquos , Los pies preflarolos para correr 
ál mal. 
19 "Elrcftigomentirofo, que hiblamé- nHeb.ElG 
tiras: y Elque enciendoseuzillas gorro los: habla men- 
hermanos. tira ele 
20. 4 Guarda, hijo mio, cl iwandamiento go de mé» 
de tu padre:y no dexcs la Ley docu madre: “" 
an Atala fiempreen tu coragon'eulazala 1. 
¿tu cuello. 
22 Quando anduuicres,te guie ; quando 
durmicres,te guardesquando defpertares, 
hable contigo. 
23 *Porqueel mandamiento candela es, *p/al.11p, 
y la Ley luz: y camino de vidalas reprché- 104. 
fiones del caítigo. 
24 2 Para que te guarden dela mala mu- o Arriba; 
gersde la bládura de la lengua dela citraña. 16, 
25 Nocobdicies fuhermofura en tu co- 
ragon:ni te prenda con fus ojos. 
16 Porque á.cauía dela muger ramera 
viene elbbombrePa yn bocado de pan:y la mu- p En fume. 
gercagalapreciofa aaima del varom. — ma pobre. 
27 Tomaráel hombre fuego en fufeno,y 24 
que fus veltidos nofe quemen? 
22 Andaráel hombre fobrelas brafas,y 4 
fs pies mo fe abrafen? 
29  Anfelque entrárea/la muger defi 

roximo; noferá in culpatodo hombre , 

lazocáre. 
30 Notienen enpocoálladron, quando 
hurtáre para Y henchir fu anima auiendo q Hartaríe. 
hambre: 

Rr ij 
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a'Todolo% 31 Mas tomado,pagalas ferenas:o da” to- 
tienes —— dalafuftancia defi cafa: 

32. Mas elque comete adulterio conla mu- 
b Heb. de ger,es falto b de entédimiento, € corrompe 
coragon. Menta al 00o tal haze. E 
€ Incurre 33 Plaga y verguenga hallará: y fu afren- 
a tanuncaferárayda, 
RA 34 Porque el zelod fañudo del varon 
En no perdonará enel dia de la venganga: 
eDelmari- 35  Notendrá reípeéto á ninguna redem- 
do de la Doe poiaaciele multipli- 
adultcra. ques el cohecho. 


CAPIT. VIL 


PENeoga el tudio dela verdadera sabidria, 
que preferna al hóbre delpeligro de la mala mu- 
ger. 11, Cuyas artes y laxgs pinta, 


Jjo mio,guarda mis razones : y en- 
cierra contigo mis mandamien - 
tos. 
Eljo,honrra dl señor, y waldrasmasfuera deel 
no temas otro, (Ó ageno» 
2. Guarda mis mandamientos, y biuirás:y 
mi Ley como las niñas detus ojos» 
fArrib.3y. 3, Ligalosá tus dedos; feferiuelos en la 
tabla de tu coragon. 

4 DIA Sabiduria Teee at harmapy 

álaintelligencia/lama parienta: 

g Arriba, 5 BParaque te guarden dela muger age- 

16.y 624 ma:y dela cftraña, que abláda fus palabras. 

11 6 “q Porquemirando yo por la ventana 
demi cafa,por mi ventana, 

7. Mirécntrolos fimplos, conlideré entro 
BArrib,6, los mancebos »» mancebo* falto de enté- 
qe dimiento, 
iS.delamu 8 El qual palfiua por la calle, junto 34 fu 
perque lc. efquina,y yua camino de fit cafa: 

pues 9. Alatardedel dia ya que efcurecia: en 
let dadyEnibledelanoaras 

10. Y veysaqui vos muger, quele fále al 
*Hol.guar ENcuentro con atauio de ramera, $ aftuta 
dada de — decoragon. 
as 12 Alborotadora y renzillofa: fus pics no 

pueden ellár en cala. 

12 Aora de fucrayiora porlas plagas:affe= 
IHebpor chando !portodas las encruzijadas. 
rodw'efqui- 13 Y traua deel, y befalo, defuergongó lu 
ma roltrosydixole: 
mHebafo- 14. Sacrificios de paz" he prometido,oy 
bremí — hepagado mis votos: 

15 Portanto hefalidoáencontrarte,bul- 

cando tu faz:y he te hallado. 

16 Con paramentos he emparamentado 
110,6 pa: micama,algados con cuerdas h de Egypto. 
samótos de 17 Hefahumado mi camara con myrrha, 
Fgypiolie: aloes, y canela. 

a 18 Ven,embrisguemos nos deamores hal 
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tala mañana:alegremos nos en amores. 

19 Porque el marido no cltá en fu cafa,cs 

ydo caminolexos. 

20 “Eltrapo del dinero lleuó en fuma- 9 Heb, Et 
no,el dia dela ielta bolueráa fi cala. atadura del 
1 - Derribolo con la multitud dela fiaui- £ca 

dad de fus palabras: con la blandura de fus 

labios? lo compelió. pLo per. 
22  Valeempos deella luego, como ya el- fisadió.. 
bueyal eel y como Yellocoálas Heb.loime 
prifiones para fer caftigado. EL 
23 Detal manera quela facta trafpalfó Guy Heb. la 
higado:como el que que feapprefliraálla- priñon al 
20,y no labe que es contra fu vida. caÑiigo del 
24 _ Aorapueshijos,oydme, y eltad arté- locos 

tosá las razones de miboca. 

25 Noft aparteá* fus caminos tu cora-! S.Dela: 


gon: y * no yerres en fus veredas. iO 
26 Porqueá muchos há hecho caermu- Exe oo, 


ertos:y todos los fuertes han ido muertos pues en Bro 
por ella. * Arribasuga 
27 Caminos del fepulchro fon fu cafa,que 
decienden*á las camaras de la muerte, 


CAPIT. VIIL 


pabenra admirable ela rrdadorasabduri 
¡por ivorigésamtiguedad oficios frutos yefeclos 
cique ella mifina fo combida alos hombres, ls lla- 
mád fi 


O clamala Sabiduria? y la intellio 
gencia da fu boz? 


2 “Enlosaltoscabegos,juntoál y Hcb.En' 
camino, * ¿las encruzijadas de las veredas cabega de 
fe paras alturas. 

3, Encllugarde las puertas ,3 la ontrada XHebrcafa 
dela Ciudad:ála entrada delas puertas da Js ao 
bozes: 
4. O hombres,i vofotros clamo:y mi boz 
esálos hijos de los hombres. 
5 Entended fimplesaflucia:y locos Y to- y Heb.cn» 
mad entendimiento. tended cor 
6 Oyd,porque hablaré cofas excelentes, 1159 
y abrité mis labios para colas redtas. 
7  Porá mi paladar hablará verdad: y mis. 
labios abominan laimpicdad, 
8  Enjuflicia fon todas las razones de mi: 
oct noay encllas cofa perucría, ni torci- 
a, a 

9 Todas ellas/ón re£tas Zálque entiende; zLuc.zy5o 
y.reétasá losque han hallado fabiduria. 
10 Recebid mi cafligo,y no la plata:y fció. 
cia,mas que eloro efcogido. cr 
mx Porquemejores la Sabiduria quelas * Arriba 
piedras preciofás:y todas las colas q le pue d 15 
den debate pueden compararáclla. 
1 YolaSabiduria morécó el alucia; yyo 
invento la fciencia delos confejos. 
13 El Temor de Ichouaesaborrecer el da 

o. 


tAlafepuls 
tura 
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lafober via, y la arrogancia, y el mal cami- 

no,y la boca peruería aborrezco. 

14 Conmigo eftá el confejo, Z elfer: yo 

foy la inteligencia; mia es la fortale- 

20, 

15 Por mi reynanlos reyes,y los princi- 

des determinanjulticia. 

16. Pormi dominan los principes, y to- 

dos los gouernadores juzgan la tierra, 

17 Yoamoáilos que meaman; y los que 

me bufcan,me hallan, e 

18. Lasriquezas y la honrra eftán conmi- 

go,riqueza firme * yjulta. 

19 — Mejor es miftuto que cloro, y que 
aHeb.y jur la piedra preciofa: y mi renta;que la placa 
ticia, elcogida. 

20  Porvereda dejulticia guiaré,por me- 
b Dedere- dio de veredas b de juyzio. 

«ho» 21 Para hazer heredar ámisamigos el 
fer,y que yo hincha fus theforos. 
*sab.g.9, 22 *lehoua me polleyó en el principio 
de fu camino, delde entonces,antes de fs 
obras» 
23. + Eternalmente tuue el principado, 
defde el principiozantes dela tierra. 
UGenas, 24: Antes e delosabilinos fué engendra. 
dazantes que fueffen las fuentes de las mu- 
chas aguas, 

25 Antes quelos montes fuelfen funda 
dS.Dios. — dos:antes delos collados yo cra engen= 
e Losluga- drada. 

To bil ¿6 No guia aun hecho latierra, Sni 
ticera Gen. las plagas , nila cabega de los poluos del 
19 mundo, 

fLuego 27 Quandocomponialoscielos,alli cf 
vers 39.c0- tana yozquando feñalaua f por compas la 
mo pork fobre haz del abifimo. 

28 Quando affirmaua los cielos arriba: 

quando afirmaua las fuentes del abifino. 

29 Quando ponia á la mari eftatuto; y 
gHeb.fa ¿las aguas, queno palfaffen $ fir manda- 
palabra. — miento: quando feñalaua los fundamen 

tos de latierra, 
hParzcriar 30 Concleltaua yo Í porama, y fué en 
fuftentar y. plazotesitodoslos dias , teniendo folaz 
eras > Yelante del , entodo tiempo. 
odas (04 51 Tengololaz.enla redondez defitic- 
Hebaa Fra: y mis folazes /on conlos hijos delos 
¡Siempre. hombres. 
aní luego, 32. Aora pues hijos, oydme: y biena- 
entodo tié nenturados los que guardáren mis cami- 
Lis nos, 

33. Obedecedel caltigo, y fed fábios : y 

nolo menolprecieys. 

34 Bienauenturado el hombre que me 

oye, trafochando á mis puertas cadadia: 

pad los lumbrales de mis entra- 
5. 
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35 — Porque el que me halláre, hallára 

la vidas y alcangará la voluntad de lo- 

houa. 

36 Masel que peccacótra mi, defrauda FHeb.faca. 
áfuanima : todos los que me aborrecen, rá,oyprodu 
aman la muerte. ; zirá, 


CAPIT. 1X. 


Añtibeko contrapoficion de la verdadera Sabis 
duriavá lafal/a yfopbiStica, por la femejanga: 
de dos matronas que cada vna combida á los homo. 
bres ¿Ju conforme á fivingenio y a loque puede dara. 


ficte colunas. 
2 Mató fu viétima, templó fu vi 

m0, y pro fi meli 

3, Embió fus criadas,clamó obre lo más 

alto dela ciudad, 


E: Sabiduria edificó fucafa;labró lus: 


IHeb.fobre 


S A loalto 
4 Qualquiera fimple, venga acá; AJOS Joyalros de 
faltos =M de entendimiento dixo , la 8íc. Arre 


5  Venid,comed mi pan; y beued del vi= 8, 

no que yo he templado. mHeb, de: 

6 Dexad las Emplezas ybivid a 

porel camino delaintelligencia. OR 

7 El que cafligaál burlador, afrenta to- P 

ma para (i:y el que reprchende alimpio, fix 

manch: 

8 Nocalliguesál burlador, porque no 

teaborrezca; caltiga dl fabio , y amarte= 

ha. 

9 “Daálfabio, y ferá mas fabio ;enfeña 

áljulto, y añidirá enfeñamiento. 

10 * El Temor delehoua es el principio 

dela fabiduria; y lafciencia de los fanétos 

«sintelligencia. 

un Porque pormift aumentarán tus dias; 

y años de vida feteañidirán. 

1 Sifueresfabio,parati lo ferászmas(i 

fueres burlador,tu folo pagarás, 

13 4] Lamugerloca,alborotadora,im- 71, 

ple. y Yignorante. pHch.y no: 

14 Afsientafe fobre»ma fila 3 la puerta fbe nadas 

de fu cafa,en lo alto de la ciudad; 

15 Parallamarálos que pafán por el ca- 

mino 3% que van por fus caminos dere- Moto 
€ > enderccar: 

16  Qualquieralimple,vengaacá. Alos fuscaminos 

od entendimiento dos 

17 Las aguas hurtadas (on dulces; y el rQuefe co 

pan” encubierto:es fuauc mecn ocul 

18 *Ynofaben, quealli eltán los muer- to: 

10s:y fus combidados eftán en los profun- + S.losm- 
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d Heb. hijo 
entendido, 
anfi luego. 


¿Hcb. Ben 
diciones fo 
brela Bic. 


FO hedera 
edofafama 
fera abomi 
mable. 
-Elque ha 
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%1,Ped.4,8 
2.COMI3 de 


*Agotee 


¡Loque del 
impio fe pu 
ede efperar 


Heb. faca 


"E APIT X. 


"Las parabolas de Salomon. 
Y L hijo fabio alegraál padre; y el hi- 
jo loco es trifteza3 de fu madre. 

2 Lostheloross de maldad no fe- 
rán de prouecho; mas la jullicialibra de la 
muerte, 

3. Tchouano dexará auer hambre ál ani- 
ma deljuítoz masla iniquidad Y alangará 
alosimpios. 

4 LamanoS negligente haze pobrezmas 
f mano delos difigentes enriquece. 

El quecitriba enmentiras,apacienta 2 los vientos: 
y el mifinofigue las aues que buelaw, 


5, Elquerecoge enel verano Y es hom-, 
bhe entendido: el que duerme en el tiem 
po dela fegada,hombre confufo. 

Le Bendita esla cabega “del jufo 
mas la boca delos impios cubrirá iniqui- 
dad. 
7 La memoria del jufto ferá bendita: 
mas el nombre delosimpios f fepodri- 


de 

8 El fabio de coragonrecibirálos man- 
damientos : mas.5 el loco delabios ca- 
erás 

9 Elquecaminacnintegridad,andacon 
fiado :: mas el que peruierte fus caminos, 
ferá quebrantado. 

10 *»Elque guiña del ojo, dará trifteza: 
y tlloco dela jos hferá caltigado. 

1 Vena defvida es la boca deljufto: 
mas la boca de losimpios cubrirá la int- 
quidad 

1 *El odio defpicrta' las renzillas : mas 
la charidad cubrirá todas las maldados. 

y Enloslabios del prudente fe halla fa- 
biduria: y es + varaálas,efpaldas del falto 
de entondimisuts: 

14 Losfábios guardan la fibiduria; mas 
Ja boca del loco es.calamidad cercana. 

15 Las ss del rico ón fu ciudad 
fuerte + y el defimayo de los pobres es fu 
pobreza. 

16. Laobra del juflo es para vida: mas el 
fruto del impio es para peecado. 

17 Camino la vidas guardar.elcaC- 
tigo + y el que dexa la reprehenfion, ye- 
rra 

18. El queencubre el odio tin labios 
mentirofos; y el que* echa mala fama es 
loco. 

19 En las muchas palabras no falta re- 
bellion mas el quexefrena fus labios , es 
prudente. 
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10  Platacfcogidaesla lengua del jufto: 

mas + el entendimiéto de los impios es co- y Heb «él 

mo nada. COrAGome 

21 Loslabios deljuftoapacientaná tmu- 

chos; maslos locos con falta de entendi- 

miento mucrcu. 

12 Labendicion delchoua es laque cn- 

riquec,y no añade trileza conella, 

23 Es como rifa ál loco hazer abomi- 

maoni L mas el hombre entendido, pad MC 
E «biduria 

24 Loqueclimpioteme, eo levendrás WHóde cr 

mas Dios da los jultos loque dellean. 490 

25 Como palíre el toruellino , *2 ely Heb.no 

meo no ferá; mas el julto, fundado para el malo, o, 
empre. impi 

26 hGomO a clagroá.los dicutes , y el NS: ceo: 

humoálos ojos, anfies el perezofo alos á ES 

lo embian. 

27 — El temor de Ichoua aumentará los 

dias + mas los años delosimpios ferán a= 
cortados, 

28 Lacíperanga de los juflosesalegria; 

mas la clporanga de losimpios perecerá, 

29 Fortalezaesál dde casada 

Tohigasmasalas elpáciol los que obran 

maldad. 

3o_ Eljulto eternalmente no ferá remo= 

ido 3 mas los impios no habitarána tic= 

ras 

yu Laboca del jufto produzirá fabiduria; 

mas lalengua poruerfaferá cortada. 

32. Loslabros del julto conocerán 0 lo- 

que agradazmas la boca delos impios,per- 

uerlidades. 






o Heb, la 
voluntad. 


CAPI. 


L pelo falío abominacion es Acho» 
ua; mas la pefa perfeétale agrada. 
2 Quando vino lafoberuia , vinó 
tambien la deshonrraz mas conlos humil» 
descsla fabiduria, 

Laperfecion delosrcdtos los encami- 
narás mas la peruerfidad de los peccado= 
reslos echará perder. 

*No aprouecharánlas riguezas P en 
el dia dela yra ; mas lajulticia cfcapará de EX£ 7 
lamuerte. a 
5. La julticia del perfefto enderegará rare fs cafe 
ficamino 3 mas el impio por fuimpicdad tigos» 
caerá. 

6. Lajulticia de los retos los cftapa- 

rá 3 mas los peccadores en fupeccado fe- 

ran prelos. 

7 * Quando muere el hombre impio, *Sabisa. 
perece fu efperangas yla cfperanga de los 

malos perecerás 


xl 
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8 Eljufto es efcapado de.la tribulacion; 
mas elimpio viene en fu lugar. 
digtagos + Ellypoceita con la boda dañad fa 
virtud. proximo 3 maslos juítos con la fabiduria 
fon elcapados. 
10 Enelbiendelosjultos la ciudad fea- 
legraz mas quando los impios perecen, ay 
ficltas, 
1 Porlabendicion delos reétos la ciu- 
dad fera engrandecida; mas porla boca de 
losimpios clla fera traltornada. 
1 El que carece de entendimiento, me- 
nofprecia: flaproximozmas el hóbre pru= 
dente calla. 
13 _ El que anda en chifimerias, defeubre 
el fecreroz mas el de cfpiritu fiel encubre 
a: La falta ala coli. 
del proxi- ¿5 Quando faltaren las indufrias, el 
b. Heb. Sin pueblo caerá; mas en la multitud de con- 
indufiias,. fejeros ea lafalud. 
elpueblo 1 DeafMliccion leráaligido el que fáre 
al eftraño; mas el que aborreciere las fiá- 
gas,hiuirá confiado. 
16 La muger graciofa tendrá honrraz y 


ce 
eHcb. los 
tocanlama 
no» 





d Losditi- ¿los fuertes rendrán riquezas. 
gentes, (re 17 A fu anima da bienel hombre mi- 
muor — fericordiofoz mas cl cruel atormenta fu 


carne. 
18 Elimpio haze obra falía 5 masel que 
fembrárejulicia,aurá galardon firme. 
19 Comolajulticiars para vida, anfi el 
figue el mal es para fu muerte. 
20 Abominacion/inálehoualos pcruer 
los de coragonzmas los perfédtos de cami- 
se: Heb.fu no*lefonagradables, 
voluntad: zx, aunque leguela mano 3 la mano cl ma- 
£Hobanofe Jo no quedará fin caltigo; mas la (imionte 
ra abluclto delos JUNOReR A 
simalo. q. delosjultos efcapará, e 
de no fail. 22 garcillo de. oro enla nariz del puerco 
mente. o, eslamuger hermofa, y apartada de razon. 
pormas pa 23. Eldeflto delos juftos folaméte esbue- 
£tos q téga nomas la efperága delosimpioses enojo. 
ehoagon Ay vnos que reparten,y les es añedi- 
MERC do mas; y ayetros que (ón eltallos mas delo 
gi Hch. Ay que esjulto,mas vienená pobreza. 
quien efpar 25. El anima h liberal, ferá engordada, y 
xc, oy dera. el que hartárezel tambien fera harto. 
maéc. 26 Elquedetiencel grano, el pueblo lo 


nte maldezirá;mas bendicionéra' fobrelaca- 


¿Hcb. buf 
carfyolun- 
4 28 
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elqueprendeanimas,esfabio, 

31. * Ciertamenteel jullo ' ferá paga. 

do tierra; quanto mas cl imp1o y pec- MO 
y lard8,o.pa- 

gen Eca 


» 1 Ded.4s 


CAPIT. ¡XI A 
L que ama el calligo y amo lafibidu= 
E riazmas el queaborrece lareprehen- 
fion,es ignorante. 
2 El bueno ¿lcangará fivor de Iehowas 
mas el condennará al hombre de malos pé 
fimientos. 
3 "Elhobremalo no permanecerázmas 'nHcb, No : 
larayz delosjuftos no ferá movida. Me fuflétará 
4 La muger Y vircuola coronaes defi Ihóbroca 
marido; mas la mala, como carcoma en E piero 
Plus huelfos. FleDENdS 
5 Lospenfimientos delosjuftos; 1 fon ps.defuma + 
juyzio; mas las aflucias delos impios, en- rido. 
AñO qSórcélos. 
6 a 
¿la fangrez mas la boca delos reGos las" li he Ae 
brará. ICAO: 
7 Diostraflornará 3 los impios, y no fo. Mcharena: 
rán mas 5 mas la cafa de los juftos perma= 
necerá. 
8 Segun fufabiduria es alabado cl hom- 
brezmasel perueríó de coragon ferá en 
meno(precio, 
9  * Mejores el que fe menofprecia, y tie 
ne fieruos;que el que ft precia,y carece de 
pan. 


"Elio 
n. 

$ Tiene mi- 
lo Eljufto*conoceelalma deu beltias Eisordia 


mas lá piedad de los impios es cruel. bella. 
1 + Elquelabrafutierra, fe hartará de *Ab.26191 
pansmas el que igue los vagabundos es fal. Escló.ao, 
to deentendimiento: 30. 


Elque es faaue en los detenimicntos del vino, en fus. Ve Y 79 
Fortalezas dexa afrenta. - 

12: Delléaclimpio tlareddde los malos; LQtlafor: 
mas la rayz de losjultos darafruto, ES 
15. Elimpioes enredado enla preuarica 

cion de fuslabios mas eljuñofaldrá dela + 
tribulacion. 

14 Del fruto dela boca el hombre ferá . 

harto de bien; y la paga de las manos del * 
hombrele ferá dada. 

15 Elcaminodelloco es derecho en fi o 
pimonsmas el  obedeceal cófejo esfabio. 

16 Elloco,ála horafe conocerá fu yra; z 
% mas cl difsimulala injuria ,es cuerdos: “Heb: ld 
17 *Elque habla verdad, declara jufti- ¿+ Ad e 


ciazmas el teftigo mentirolo,engaño, 
18 — Ay algunos que hablá como: eltocadas * 
de efpadazmas la légua de los fabios es me- 
dicina. 
19  *Ellabiode verdad permanecerá pa- xElamados” 
rafiemprez mas lalengua de-mentira, por de verdados 
vil MOMCULO. 

e q 20-Enu- 
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20  Engaíñoay encl co delosque 
¡picufan mal; mas alegria ene! delosá pien- 
San2 bien» 

21 Ningunaaducridad acontecerá ál 
jufto:mas los impios ferán llenos demmal. 
22 Loslabios mentirofos fonabomina- 
cion 4 Ichoua: mas los obradores de ver- 
dad,(u contentamiento. 

23 El hombre cuerdo encubre la Sabidu- 
rías mas el coragon delos locos predicala 
locura, 

24 Lamano delos diligentes fe enfeño- 
rearásmas <la negligente ferá tributaria. 
25 Elcuydado congoxofo enel coracon 
del hombre,lo abate: mas la buena palabra 
lo alegra. 
26  Eljufto haze ventaja á fu proximo: 
“nas el camino de los impios los haze errar, 
27 Elengañono chamultará fu caga:mas 
elaucr preciofo del hombrees la diligencia. 
28. Enlayeroda dejulticiads la vida: y 
el camino de fu vereda no es muerte. 


CAP1T XII 
E: hijo fabio toma el caltigo del pa- 


2271 


de: mas el burlador no cfcucha la 
roprehention. 
2 ¿Del fruto delaboca el hombre come- 
rá biézmas clanima delos preuaricadores, 


mal. 
3, Elque guarda fu boca,guarda fu anima: 
me £ elque abre fus labios tendrá calami- 
dad. 
4. Delta, y nada alanga el anima del pe- 
Fezofo : mas elanima delos diligentes En 
engordada. 
5 El jufloaborrecerá la 
tirazmas limpio fe haze 
fulo. . 
6. La julticia guarda ál de perfeto cami- 
¿no.: mas laimpiedad traftornará al pecca- 
dor. 
7  Ayalgunos que fehazen ricos,y no tiené 
nada: y otros, que fe hazen pobres, y tienen 
"muchas riquezas. 
8  Laredemcion dela vida del hombre 
on fs riquezas : y el pobre no eltuchala 
reprehenlion, 

La luz de los jultos fe alegrará + masla 
Zandela delos impios fe apagará. 
SS Ciertamente la foberuiaS parirá con- 
tienda: mas con los auiados es lafabidu- 
ria. 
wm +Las riquezas” de vanidad fe difmi- 
nuyrán ; mas clque allega icon fla mano, 
multiplicará, 
1 Lacfperanga que fe alarga,es tormen- 
xo del coragon ; mas arbol de vidaes el def- 


alabra de men- 
Felisa y có- 
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feo f cumplido. 1 Hcb.quo 

13. Elquemeno(precia lla palabra, pere- F¿Mós 

cerá por ellozmas elq teme el mandamiéto, py; 

ferá pagado. lots 
Las almas engaiñofás yerran en peccados,mas lo 

A ON ne 


le La Leyalfabio es manadero de vida, 
para apartarle de los lazos de la muerte, 
15 El buen entendimiéto conciliará gra= 


cia; mas el camino de los preuaricadores es 


0. 

16 Todo hombre cuerdo haze con fabidu- 
ria: mas el loco" manifeflará locura. 

57, Elmal menfigero caerá en mal: mas el 
menfagero ficles medicina, 

18 E verguenga aurá elque me= 
no(preciáre el calligo: mas elque guarda la 
correccion, feráhonrrado. 4 

19 — Eldefleo cumplido deleytaál anima: 
mas apartarfe del males abominacioná los 
locos, 

20 Elqueanda conlos fabios, ferá fabio: 
mas elquefe allega á los locos, ferá qbran= 
tado, 

21 Malperfeguiráá los peccadores:masá 
losjultos bien ferá pagado. 

22  Elbueno » dexará herederos los hi- 
jos delos hijos: y el uer del peccador pa- 
ra eljulto eftá guardado, 

23  Enelbaruecho delos pobres ay mur 
cho pan:mas pierdeft por falta de juyzio. 
24. «Elque detiene el caltigo, fuhijo *Aberozy, 
aborrece; mas clque lo ama,madruga Acaf 13. 
tigarlo. Ecclififico 
Se Eljufto come haftaque fisalma fehar. 30,1 

ra: mas cl vientre de los impios aurá necef: 9 Heb. la 
lidad. Mrs 


mHeb, el. 
tenderás 


nHeb,ha. 
ra heredar 
los dec, 


CAPIT. XIUIIL 


A mugerfabia edifica fu cala: mas la 
loca con fis manos la derriba. 
2 *Elque caminan fu redtitud, te- *lob,12,4+ 
meá Iehoua:mas el peruertido en fis cami. 
nos,lo meno(precia. 


3 Enliboca delloco eflá P la vara dela pReprché» 
foberuia; mas los labios delos fabios los Po 


¡ardarán. 
Sin bueyes, e alholi té limpio: mas slocos 

por la fuerga del buey ay abundancia de pa maltraarés 
nes. 
El teftigo verdadero,no mentirázmas *Arr.12n17. 
elteltigo" falfo hablará mentiras. rHebado 
6 Bulcó elburladorla fibiduria, y no la mentira, 
hallé; mas lafabiduria 3lhombre entendi- 
does facil. 
7, Vete de delante del hombreloco: pues 
mole conocifte labios de fciencia. 


aSuvoca- 
clone (u 0(> 
Luo. 


Y Abaxo 
1625. 

b Heb. de- 
recho de- 
lante del. 
Varona 
cHeb.de 
COTaGUn» 


V.y 70% 


d Arreme- 
tefeteme. 
rariamente 


3l peligro. 


E 
SÍ 


eEl hablar, 
y no hazer 
fSufibida- 
san 


gHeb.la 
confianga 
de fortale- 
za, 


HHcb.ES 
Juengo de 
yrasymue 
cho de Ec. 


* abaxr7. 
ES 
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8 LaSciécia del cuerdo es entédera fu ca- 

mino: mas la locura delos locos es engaño. 

9 Loslocos hablan peccadoz mas entre 

los reétos ay amor. 

10 Elcoragon conoce el amargura de fu 

anima: y eltraño no fe entremeterá co fia 

legria. 

11 Lacafa de los impios ferá affolada:mas 

la tienda delos reétos florecerá, 

ER. *Ay camino? ¿al hóbrele parece de- 

recho:mas fu falida es caminos de muerte, 

13 Aunenla rifa tendrá dolorel coragon: 

y lafalida delalegriaes congoxa, 

14 Defus caminos (erá harto el apartado, 

ednrmon ¿y el hombre de bien /e apartará 
eel, 

15 Elfimple creeá toda palabra:mas el en-, 

rendido entiende fus pallos., 

EL bijo engaiiafomingi bi aurdimas el eruo bio 
tendra buenos hechos,yfiscamino fera enderegado. 
16 Elfabro teme, y apartale del mal ; mas 
elloco enojale,y d confia. 

17: Elque de preftofe enoja, hará locura:y 
el hombre de confejos ferá aborrecido. 
18 Losimples heredarán la locura : mas 
Jos cuerdos fe coronarán de fabiduria. 
19 Los malos fe 1clinaró deláte de los bue 
nos : y los impios, ¿las puertas del jufto, 
20 Elpobrees odiofo aunáfuamigo:mas 
losqueamanál rico,fon muchos. 
1 El pecador meno(precia á fu proxi- 
mo; mas elque ha mifericordiade los po= 
bres,esbienauenturado. 

Elque cree enel Señor ama la mifericordia, 
x2 ¿Noyerran, losque pienfan mal? mas 
pe pientan bica aura» milericordiay y 
verdad. 
13 Entodotrabajoay abundanciaz mas 
€ la palabra de labios folaméto,empobrece, 
24 Lacorona delos fabios es fus rique- 
zas:mas lalocura delos locos/+ locura. 
15. Eltefligo verdaderolibralas animas; 
mas el engañofo hablará mentiras. 
16 Enel dedo de Iehoua efá Ela fuerte 
confianga; y alli fus hijos tendrán efperága, 
27 Eltemor de lchouzes manadero dei 
dá:paraferapartado de los: lazos dela mu- 
erte, 
28 Enla multitud del pueblo 4 la glo- 
ria del Rey; y enla falta da pueblosla flag 
za del principe. 
29 FElque tarde fc ayrayes grande de en- 
rendimiento: mas.el corto de efpiritu, en- 
grandecela locura, 
30 Elcoracon blandoesvida delas car- 
nes:mas lá inúidia,pudriumiéto de hueÑlos. 
3r> + Elque opprimeálpobre,afrentad fu 
hazedor:mas elque ha mifericordia del po- 





174 
bre,lo honrra, 
32. Porfiumaldad ferá alágado elimpio: 
masel jao,en famueretien cer A 
33, : Enel coragon del cuerdo repofark la ¿ 
o ac ePOS: 
nocida, 
34 Lajufticia engrandecela gente ; mas: 
el peccado es affrenta de las naciones. 
35. Labencuolencia del Rey es para conel 
Íeruo entendido; mas el quelo auerguen- 
gases fu enojo, 
CAPIT XV. 

A bláda refpuefta quita la yra; mas la 

palabra de dolor haze fubir el furor. 

2. Lalengua delos fabios adornará 
¿la fabiduria: mas la boca delos locos ha= 
blará locura. 
3 Losojos delchoua entodolugar cflán 
mirando los buenos y los malos. 
4 La lengua faludable es arbol de vi 
mas la peruerfidad enella es quebrantami: 
to de efpiritu. 
5 Elloco menofprecia el calligo de fi pas 
dre:mas elque guardala correccion, faldrá 
cuerdo. y 

Enla juShicia abundante ay gran virtud: más 

los penfamientos delos impios Jeri defarraygados. 
6 Enlacafadeljullo ay fgran provilion: v.y 704 
mas enlos frutos del impio,turbacion. 
7. Los labios delos fabios efparzen fabi- + Heb,grá 
duria:mas el coracon deloslocosno'anli, fortaleza. 
8. xElfacrificio delos impios.esabomi- 
nacion áIchoua; mas la oracion delos re- 
£tos esfu contentamiento.  FEcdefias 
9 -Abominacionesá lehoua cl caminodel (fico 34,23» 
impio:mas ehematlque figuejulticia. 
10. Blealigocs ma eftoralque dexa el ca. 
mino; mas clque aborrecierela'corrección 
morirá. 
11 Elinfierno yla perdicion en deláte 
de Ichoua: quátomas los coragones delos 
hombres? 
1 Elburladornoama¿lquele cafliga: ni 
feallegaálos(abros: / 
13 ' +El coracó alegre hermofea el roftro: 
mas porel dolor de coracon el efpiritues 
mfte. á %ADax.17o 
14 Elcoragó entendido bufca la fabidu- 22 
riasmas la bocu delos locos pace locuras; 
15 Todoslos dias del pobrejon! trabajo» 
nuo, 4 
fos: mas el buen coragon , combite conti- 11h, ma. 
16. Mejoreslo poco conel temordeleho- Jos, - 
ua y queel gran theloro donde ayturba- 
7 Mejotai locos do Jsibreciód 
7 Mejores” la.comida de legúbres dóde y 
ay amor,que debuey engortida, dodo ay poe 
odio» 





18 El 
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<sabagas 1 *Elhombre yracundo reboluerá có- 
a. Hch. el tiendas: mas 2 cl que tarde fe cuoja,aman= 
Juengo de. farála renzilla. 
yrish 
b O, calga- 
da. 
AArT.10) lo 


El camino del pcrezofo rscomo feto 
de efpinos: mas la vereda delos redtos es 
b Colada, 
do” +Elhijo fabio alegraáil padre: mas el 
hombre loco meno(precia á fu madre. 
31 Lalocuraesalegriaál falto € de enten- 
dimiento : mas cl hombre entendido en- 
deregará el caminar. 
12 Lospenfamientos fon frultradosd dó 
de no ay confejozmas en la mnlcitud de có 
fejeros fe afirman. 
23 Elhombrefe alegra con la refpueña 
de fu boca: y la palabra a fu tiempo quan 
buenacs? ñ 
24 Elcamino delavidaeshazia arribaál 
entendido, para apartarfe de la fymma de 
abaxo. 
35 Ichoua offolará la cafa de los fober- 
e Delosde uios.; mas elaflirmará el termino.* de la 
fiparados» biuda. , 
16  Abominacionfoni Tehoualos penfa. 
mientos. del malo; mas las hablas de los 
£ HebuclG limpios fon limpias. 
cudicia cu 27 Alborota fu cafaf el cobdi 
dicias 00 af que aborrecelos prefentes,bi 
Por, 


e Heb. de 
COragon» 


dHeb.y no 
coníejo. 





jofo; mas 





Y. y7o. ha mifericordra y fee purgan los peccados ip ¡por 
el temordel Señor odo (pombre)/E aparta del mal, 
Abaxo 16,6. 


28 Elcoracondeljufto pienf pararcipó 
- derimas la bóca delos impios derrama ma 
las colas. «0% y 
pod 9 + Lexos efá Tehioua delos impiost mas 
eloyela oracion delosjuflos. * 
30 * Laluz delos ojos alegra el 'coragon: 
y la buena fomaengorda loshueffos. 
3 La oreja que efcucha la correccion de 
dea loli mods 
3 Elgrienecnpoco el: cafli o menof> 
precia fu anima: mas el d efeuchá la: corre- 
gHeb.pof- cion, Erieno ehtendimiento. lud Ll: as 
Ice corasó: 33. Eltomor de Ichowa'é'enfeñamiento 
h Lahumi-"de Gbiduria:y delante delahonrrabla hue 








Vaci «li ) 103 L0b 10! 
o h 
Sl cdtci Aleta Blas pa 
El hombre Jen lis:prepataciones 
D del coragow: mas delehowala rele 
uefa dela lengua, 


Klan: 
Entrados los cammos del hombre fon 


e- limpios enfivopiai nsmas Iehoua pela los 
Ee=efplrimyss 2ntg Datp ¿50 
vi Para caf- y e Encomienda a Iehowa tus obrass y 
Aa tus penfamientós feráwaftiriados. 

aliado so. + Todas las epfis ha hecho Iehoga por 


mocon . A 5 E 
verdugo, A milimo,y aundlimpio + para cl dia malo. 
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5 Abominacion esA Téhowt todo altino ¡sImalpa- 
de coragon: lla mano jruta ¿la mano no ob liga. 
ford fin calligo: 

El principio debu£ camino her jiTiciaiyacer. y, y 700 
de Dioses mas acepra que lecrificarlacrificias. 5 

6 + Conmilericordia y verdad Ferá te-% aragag. 
conciliado.el pecado: y coneltemor de” 
Tehoua fe aparta delmal; 

7 Quando los caminos del' hombre fe- 
ránagradables á1choua, aun lus enemigos 
mpacificará concl. 

8" Mejor eslopoco con julticia”, que la 
muchedumbre de los frutos 1: fin dere-"" Hch. en 
dios nojuyzios 
9 El coragon del hombre pienfa fi'cami 

ho, masJchoua enderega fus palos. 

10" Adiuinació $7 en los labios del Rey, 
enjuyzio no preuaricará fi boca. 

m «Pelo y balangas 2 derechas fon dele y Ar. an 1: 
houa: obra fuya/on todas las peas dela o Heb,de 
bolía. juyzio. 

1 Abominacionesálos Reyes hazerim- 
piedadiporque  onjulticia (ec confirima= 
dafhila. 

13 LoslabiosjuÑtos fónel contentamiéto: 

delos Reyes: yal quehabla lo rofto amá. 

14 La cet Rey es menfigero de mucr 

re:mas el hombrefabio la cuitará. 

15 PEnel alegria del roftro del rey: ta p Heb.En 
la vida: y fu beneuolenciaes como la nunc: lau. 
quetrae el agua delatarde. 

16 Mejores adquirir fabiduria que oro 
preciado: y adquiririntelligécia vale mas 
quelaplata: 

17 ' El camino de los reétoses apartarío 
delmal + fivanima guarda, el que guarda fi 
camino. abebr 

18% Antes del quebrantamiento es la fo- + 
berula: y antes de la cayda, la altiuez de 
elpiritos 

19 Mejoresabaxarel efpiritu conlos hu 
ssildes¿que partir defpojos conlos fober= 
wios. > -tualiizin Evtidedl e 

207 Il entendido cola palabras, hallará 9. El «Av 
clbieniy el queconña en Iehowabienaué- Fly opio. 
ruraldó eliciarisbiscala eb 0 Aleta 
21) ElÚbior decntendimidrocsllemado y Heb. de 
entendido : y la dulgura de labios aumen? coragon 
tarála doGirinas 1000 Y ts 

22 | Manadero devidaes elentendimiéto 

* alquelo polfee: mas laerudicion:de'los ¿+b. 4 
locos+eslocura: + Febres. 
23: Ulicoragon delfibio' haze prudente 

fu boca: y con fus labios aumenta la dodtrá 

ES altas 

24 Pañal de miel fon las hablas fuaues: 
ei y medicina3los hue: 

os, Shell at 


mS.Ichous 


5 +Ay 


1277: 
* 25. 1 Ay camino quee derechoál parecer 
AUR delhombecaseds ida Ea 
muerte. e 
46: Elanimo del que trabajastrabaja para: 
fidad de fu MporqueFfubocaloconftriñ e. 
fullento. 27:7"1l hombre perutrfo: cava en bujea del 
mal ;y em lus labios escomo loma de fue= 
BO» 
E Elhombre peruerfo leuata contien= 
das y.el chifinoró aparta los prancrpes. 
a Osenga 29 Elbombremalo 2 lilonges fu, pro- 
Deo ximo: y lo: haze caminar porel camino no 
buenos 
30 Cierra lus ojos para penfar perue 
dades: mueve (us labios, cffcétua el mal. 
311. Corona de honera es la vejez; enel ca- 
mino de juflicia (e hallará. 
b Heb, clizx Mejores bel que tarde (e ayra, que el 
luengo de fuerte; y el q lu enteñorea de fu elpiricu, 
yras .  queelquetomawna ciudad. 
cena, Lafuerto (e echas enel feno mas de 


ro. mas Di- 33 An 
vs lis repar Ichoua es todo fu juyzio. 


sc comobié y 
lec. CAPIT. XVIL 


de Heb. y Ejores vn bocado depan foco, dy 
paz enel Y en paz¿que la cala de queltion llé- 
na de yiétimas. 

2. 4Ellieruo prudéte le enfeñorcará del 

hijo deshonrrador: y entre los hermanos 

partirá la herencia. 

3 Afinador ála plata,y fragua il oro3mas 

Jehouz prucualos coragones, 

4. ¿Elmalo ells atrento állabioiniquo; y 

Sucbrancas el mentirofo efcucha á la lengua $ maldi- 

mientos, “Z1CDtes l 

akarraqizos. , * El que efcarneccál pobre, afrenta á 
fu hazedor: yl que fe alegra enla calami. 

dad «gora no ferá Gn caltigo. 

6 Corona delos viejos./on los hijos, de 

los hijos:y lahonrra delos hijos ¿(us pa- 





+ lanccel 











e Heb. de 


Les. , 
fHiblarde.z. No conuiene ¿l loco Fel labio excel- 
sofás altas» Jente ; quanto menos al Principe el labio 
mentirolo? y 3 
8, Piedra preciofa eselcohecho en' ojos 
» . dels dueños 5 4 donde quiera que le bugl 
7 ue, da pro(peridad. 4 
que cubre la prenaricacion y; bulca 
mas £ el que reyrécala palabra, 
apartadl principe. ds MM, 12 
10 ¿Aprovecha la reprchenhon enel en- 
rendido, mas que fi cien vezes hiera en el 


EElclia Dnida 
Eo, 





É loco: 5) A S 
“MS 4lurey. 16. $ Elrsbelle no bufesfing mal: yanco- 
cSimind fbero cruel fl embicdo coda 
12 ¿JJacuécre.con ol horabre vn 9/7o, que 
«Je ayamquirado fus cachorros, y.mo vu Lo» 
cocnfulocura; 5 
de ps 





DBSALOMON:. 


1278 


13 El que da mal porbien;no fe aparta: egg, ya, 17, 
rámal de fu caía. Th 

14 Soltarlasaguas sel principio delas 
rendarpues antes que fe rebuclua el ple 
a RN UTERE Plis ay 
15 +Elquejufificadlimpio,y cl que có Viena 
dencalia/ecamborados/óvabominacis 0274 
álchoua. 

16 .Dequebcue el precio en la mano del 
loco para comprar labiduria, no teniendo 
entendimiento? 

El que bale alba jo cofa Difca la cayda :yel que e- Vo y 900 
ita el sprender,cacróen males, 

17 Entodotiempoamaclamigo! mas el 
hermanopara elangultia es nacido. 

18 Flhombre falto de entendimiéto to: 

calo mano! fandoá otro delante defu a- ¿Heb. fan» 
migo. 7 110 dofiangas 
19 Lapreuaricació ama,el queama pley- 

to51 y elque algafu portada , bulcaque- Y Elfobera 
braptamiento, mios 

z0 El pcruerfo de coragon nunca halla- 

rá bien: y.el que rebuelue cob fu lengua, 
caerá en mal. $ 4 

21. El que engendía álloco, para Gi tri 

reza lo engendra: y el padre delloco no fe ale 

grará. 

22 * El coragon alegre hará buena di %Arr. rn. 
poficion ; mas cl efpiritu crifle fecalos hu- 1Hcb. me- 
ellos. dicinas 

23. Elimpio toma coliecho m delfeno,pa m Ocultas 
ra perucrtirlas veredas del derecho. tamences. 
24 *Enelroftro del entendido féparece la * Ecclf as 
fabiduria : mas los ojos delloco, Y hafta el 14:9 Pe 
cabo de la tierra. a mia 
25 El hijo loco escnojoa fúpadre: y a- 5, 
marguraála que lo engendró. 

26 Ciertamente condennaráljuÑto, no 

es buenos ni herir ¿los principes “/óbte o Redos. 
el derecho. mida ' 07 

27, » Deriene fs dichos el' que fibe'fa- 0 
a ts eee LO 
bre entendido, 

28 Aunelloco quando calla,es contado 
ERES que Cierra lus labios és enten— y 
dido. ' 


Ved.y 9. 








carr vin! 
Oi AE pS delo: 


tado: Tentoda doétrinafecmbol. mun fenti- 





uerá,, lau do. el íngur 
2 Notomaplazerel loc mtelligó- Mr. 
Y ma plazer el loco en la intelligo: a Hébien 


cia; masenloque fe defeubre fu coracon. el Hit. en 


3 Quando viene elimpio,viene tambien ciag. de qn 
el menofprecio «y conel deshontrador, la toda fuente 
? denego- 


verguenga.,; a 
4, Aguas profundas forlas pala 
boca" dellhombre:y acroya 
fucntedolalabidúnas-. 0001, 
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5 TenerrefpeGoala perfona dol impio, 
ara hazercacráljulto de o derecho,no.es 
ueno. 
6 Loslabios del loco vienen conpleyto; 

y Hebapla y fi bocata queltiones llama. 

gr 7 Labocadel loco es quebrantamiento 

para y fuslabios Jon lazos para fu anima. 

*ab.26,32 8 — 4 Las palabras del chifimero parecen 
blandas; mas.ellas decienden haftalo inti- 
mo del vientre» 

Voy 19» Alperezofo abatecltemoryy las almas de los cobare 
des aurán hambre, 
9 Tambienelquees negligenteen fu o- 
braes hermano del dueño difsipador. 
10. Torrefuerteescl nombre de Ichoua: 
3.el correrá cljulto y ferá louantado. 
31 Las riquezas delrico Jon la ciudad de 
fu fortaleza ; «y.comoynmuroalto ¿en fa 

«pil imaginacion. 

¿Karr.i6n8. qa Antes del quebrantamiento fe cleua 
el cora: hombre: y antes de la hon 
rrayelabatimiento. 

vEccló.1,8:'13 + El guereípode pálabraantes deoyr, 

.. Jocurale.essy verguenga: 

aLarafido 14 Elanimo del ombrefupportará af 

mes SJEY" coformedadimas álanimo angulliadoquié 

lo fupportará? 

15 Elcors -on del entendidoadguiere la 

Bidaria 3 y la orcjadejlos (abios bulcala 

ferencia. 

16 El prefente del hombrele enfancha 

elcamino:y lo leva delante delos randes. 
bHebifuc67 Eljufto es ol primero enfu pliyto Py 
pañcro, - «fuaduerlario viene y buftalo. 

18. Lafuerte pone lin ¿los pleytos;y del 

parte los fuertes. 

19 Elhermano ofendido es mas contumaz 

Goa ciudad fuertes y las contiendas delos 

Permanos fon como cerrojos de alcagar » 

z0  Dél fruto de la boca delhombrefe 

hartará fivienercido la renta de fuslabios 

de hartará. 

21 Lamuerte y layida éftan en poder de 

«El dadoa la lenguas y Sel quela ama,comerá de (us 

chil frutos. % 

22 *El quehalló mugershalló el bién; y 

alcangó la bencuolencia de Ichoua, 

El que echa la muger buena, echa el biensmaselque 

tiene la adultbra,es loco y necio » 
23 ¡Elpobre hablaruegos;mas el rico ref- 
pondedutezas, 

reHcb.para 24 El hombre deamigos* mantienefe en 

amigaríe. amiflad; y 4wezo ay amigo mas conjunto 

quel hermano. 
¿CAPIT, 












XIX. 









Enf ás Ejor + esel pobre que camina fen 
gridaduvin Avfimplicidad, quel de peruer- 
tuolo. fos labios; y loto: 
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2 $ Niaun eldefíeo fin feiencia es bue-gHcb.Tam 

no: y el preffurofo de pies,pecca. jen en no 

3 La locura del hombre tuerce fia ca. fibiduriacl 

Se 3 y contralchoua fe ayrá fu cora- sio 
Las riquezas allegan muchos amigos 

ms elpobre de fuamigo es apartado. 

5 «Elteligofalfo noferá h ña calligo; * Dent. 19, 

y el que habla mentiras¿no eftapará. 9. 

$ Muchos rogaránal Principez mas cada Dan.1y co 

vno esamigo del hombre que dá. h Heb, al 

7: Todoslos hermanos del pobreloabo. feito. 

recen, quantomas fus amigos fe alexarán 

decll bufcará la cofa,y no la hallará. 

8. El que pollee entendimiento, ama fl 

anima; guardala inteligencia, para hallar 

el bien. 4 

9 Elteltigo falfo no ferá fin caltigo; y el 

¿que habla mentiras,perecerá. 

10 Noconuiencálloco el deleyre, quá- 

tomenos alfieruo (erfeñor delos prici- 

pest 

11 Elentendimiento del hombre detie- 

nefu furor; y fu hontraje difsimular Y laT Elagras 

preuaricacion. % uiorecebi. 

12 Comoel bramido del cachorro del %%* 

Jconesla yra del rey; y como el rocio(o- 

brela yerua fu deben lencia: 

13 Dolores parafi padre el hijolocos+ y *Aba.27:1 

Y gotera continua las contiendas de la |Cofaim- 

imuger. portunas 

14 — La'cafa y las riquezas herencia /óm 

delos padres;* mas de Ichoua la muger * Arriba 

prudente. 

15 La pereza haze caer fucño;y clanima 

mnegligente hambreará. Otras 

16 El que guarda el mandamiento, guar- dulentas 

da fisanimas mas el que menofpreciárefs 

caminos,morirá, 

7 Alchoua emprelta el que daál pobre: 

y elle dará fu paga. 

18 Calbigaatu hijo entre tanto que ay 

elperangizmas para matarlo no alces "04 o Hob,tual 

voluntad. 

19 Eldegrande yra,lleuará la penaspot- 

que aun filo libráres ¿toda via 9 tOrna- 9 Sera me. 

TáS. nefteráima 

20" Efcucha el confejo,y tomacl caltigos chas vezes 

¡paraque feas fabio en tu vejez. lo efcapesó 

21 Muchos penfamientosHán en'el co- 

sagon delhiombre,mas el confejo de Ieho- 

ua permanecerá: ; 

22  P Contentamiento es 3 los hombres p Heb.def: 

hazer mifericorilia; y el pobre'es mejor (co del:há- 

¿que el mentitofo. ¡ meet 

23  EltemordeTehowave pata vida ; y "00 

sanan hárto 3 no ferá vifitado de 

mal. ' 


¡Heb.lapa 
labra. 


Mas 


24 El 
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*abaras, 24 *El erezofo efconde fu mano enel 
1. feno:auná fu boca no lalleuará. 

* Abax.a1, 25 * Hicreál burlador, y el imple fe ha- 
. rá auifado:y corrigendo ál entendido, en- 
tenderá (ciencia. 


26 Elquerobadíu padre, y ahuyentad 
fi madre; hijo es auergongador,y defonrra: 
dor. 

27  Cilfahijo mio deoyrel enfeñamien 
tosquees paraque yerres de las razones de 
fabiduria. 

28 Elteftigo peruerfo fe burlará del juy- 
zio: y laboca de los impios encubrirá la 
iniquidad. 

29 Aparojados cllánjuyzios para los bur- 
ladores: y agotes para los cuerpos de los lo 


COS. 
CAPIT XX 
L vino hexs burlador : la cerueza, al- 
E sericory uzlquiera que encler- 
AS 


“2 Bramido,como de cachorro de leon, es 
el miedo del rey: elque lo haze enojar,pec- 
ca contra fi anima. 

3  Honrraes del hombre dexarfe de pley- 
tozmas todo loco fe embolucrá enel. 

4  Elperezofo noaraá caufa del ynuicr= 
no:mas el pedirá cn la fegada,y no hallará, 
5, Aguas profundases el confejo enel co- 
ragon del hombre:mas el hombre entendi. 


6 Muchos hóbresapregonan > cada qual 
el bien que há hecho ; mas hombre de ver= 
dad quien lo hallará? 

7  Eljulto que camina cn fu integridad, 
unio ferán Sus hijos defpues del, 
8 Elrey queclá enla filla de juyzio,con- 
fu mirar difsipa todo mal. 





HeuRge 9 + Quienpodrá dezir, Yo he limpiado 
8,46. micoragon,limpio efoy de mi peccado? 


2. Chrom6, 10. e Doblada peía y doblada medida abo- 
E minacion/ón 4 Ichoua ambas colas. 
Eslé 731» yy El mochacho aun es conocido porfús 
ole Pie. Obras, Gli obra es limpia y reta. 
pic 12 Laorejaoye,y el ojo vee: Ichoua hizo 
de y ic yey eloj 
drámedida aun ambas colas. 
y medida, 13 Noames el fucño,porá no te empobrez- 
cas:abre tus ojos,hartartehas de paw. 
14 El que compra dize, Malo cs,malo es: 
mas en apartandofe ol fe alaba, 
15 Ayoro, y multitud depiedras precio» 
fas,mas los labios [abios/on valo preciofo. 
*Abaxo 16 + Quitale fi ropayporque fióal eltraño: 
2733 yprendalo porlacltraña. 
d Ganado 17 Sabrofoesál hóbrecl pand de métira: 
pormalas — mas defpues, fia boca ferá llena de cafeajo. 
AtteS: 18. Los peníamiétos con el confejo fe or- 
denan:y coninduftriafe haze la guerra, 
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19 *Elque defcubre el fecreto, anda cn- * Arrib 
chifimeria; y con el quelifongea de fis labi- Me 
Os,no te entremetas. 
zo *Elque maldizea fu padre,6 3 fuma. * Exod. 21, 
dre, fu candela ferá apagada en clcuridad 17 
tencbrolá. 
31 ¡+ La herencia adquirida de priella en- 
¿ pulcro) fupoftrimeria ad no ferá ben 4, y, 
22 *No digas,C Yo me vengaró: clperad Deia 
Ichoua,y el te faluará. 5 ; 
23 Abominacion/omá Ichoua las pelas Armbu7.3> 
dobladas:y el pefo fal(o,no es bueno. Rom. 12,15% 
24  DeIchouajónlos pallos del hombre: 11hgf 515 
elhombre pues,como entéderáfu camino? 1Ved.5.9. 
25 Lazocsálhombre Stragar fanétidad; Melba 
y defpues delos voros 5 andar pregúrádo. Evctlmala 
26 El roy fabio clparzelos impios:y lobre pVotar ise 
ellos haze tornar la rueda. aificamé- 
27 Cádela de Ichouaeselalma del hóbre, te. 
que efcudriñailo fecreto del vientre, . . hS.como 
28 Clemencia y verdad guardan al reysy' Caoularán 
con clemencia fultenta fl illa. CES 
po falua la có- 
29 Lahonrra delos mácebos es fu forta- fiencia, 
leza:y la hermofira de los viejos vejez. -i Heb. los 
30. Las feñales delas heridas/ón medicina retraymién 
enel malo: y + las plagas en lo fecreto del tos del Sc» 


vientre. Y Lasbi 
amontlla 


CiOnCse 


Lenit20,50 
Matth. 15 








CAPIT 


Omo los repartimictos de las aguas 
«nfiita el coragon del rey en la ma- 
no de Ichoua: ¿todo loque quiere, 
loinclina.. 
2 Todocamino del hombreesreéto enfu 
opinion:mas Ichoua pela los coragones. 
3 Hazerjulticia y juyzio esá Ichouamas 
agradable que facrificio. 
4. Altiuez de ojos,y grandeza de coragós 
quees!la candela de losimpios, es, pecca- 1 La Ley y 
dos reglapor 
5 Los penfamientos del folicito cierta= Onde fe 
mente va d abundancia; mas todo preflis- E9MEmAn 
rofo ciertamente i pobreza. 
6 * Allegartheforos con lengua de menti- 
ra, es vanidad , que ferácchada con los que 
bufcan la muerte. 
7 Larapina de losimpios los deftruyrá: 


XXI, 


porqueno quifieron hazer juyzio. po 
8 El camino deel hábre es torcido y ef Eos, 
* Abax, 25 


traño:mas la obra dellimpio esrea. 
9 * Mejores biuuren yn rincon de cala, HE, 
que con la muger renzillofa en caían larga, copag, 
10. Elanima delimpio defleamal:fupro- o Hib.mo 
ximo * no le parece bien. graciofo en 
11, * Quando clburladores caltigado, el fus ojos. 
fimple fehazefabio; y enfeñando al Sabio, * Arrib. 19, 
toma fabiduria. 25 
Ss 


m8 PROVE 


1 Confidera el jultola cali del impio: que 
los impios fon traflornados porel mal. 
13 Elquecierrafiorejaal clamor del po 
bre,tambien el clamará,y no ferá oydo. 
aDadoo: 14. Elprefente en fecreto amanía.el furor, 
cultamétca. y el don enel feno la fuerte yra. 
15 Alegriacsál julto hazer juyzio:mas que- 
brantamiento a los que hazen iniquidad. 
16 El hombre que yerra del camino dela 
Sabiduria, en la compaña de los muertos 
repolará: 
b Darfeál “17 Hombre necefsitado/era'elqueamab el 
buen tiem- alegria : y el que ama el vino y el ynguento 
Lira no enrrigueccrá, 
Pate 18 ex Elrefcate del jufto fera' climpio: y 
* Arribas, por los reétos Jerá cafizado el preuarica- 
s lor. 
*Abaxoas, 19 — * Mejores morar entierra del defier- 
24 to,que con la muger renzillofa, y yracúda. 
Ecclifiaftico 20 ' Theloro decobdicia, d y azeyte tá 
ayas enlacafa delfabio : mas el hombreloco lo 
dKegalos, difsipará. 
delicia ¿1 Elque figuela jufticia y lamiftricor- 
«dia,hallarála vida,lajulticia,y la honrra. 
22  Laciudad delos fuertes tomó el fa» 
bio: y derribó la fuerga de fu confianga. 
23 Élque guarda fu boca, y fu lengua, fu 
anima guarda deangultias. 
+... 24 Soberuiajarrogante,burladores elinó- 
eDelvindi: bres del que haze con faña de foberuia. 
Derio... 25 El deffco del perezofo lo mata:porque 
£tleb.der. És manos no quieren hazer. 
fia delízo, 26. Todo.el tiempo deffea: mas el julto 
El iberal.. dáyy Eno perdona, 
mente, 27. * El facrificio de los impios esabomi- 





* la. nacion, quanto mas olfreciédolo con mal. 
Eccléó 34, dad? 
an 28 Eltefligomentitofo perecerá: mascl' 


HHcb.para h n E 
demprias hombre que oye permáneceráen fa dí 


¡Helicor: 29  Elhombreimpio taffegura (ú rofio: 


roboras q. mas el reéto ordenalus caminos. 
30 Noay fabidaria,oiintelligenciayui có 
guengali- fejo contra Jehoua. 

28 conte 31 El canallo fe apareja para el dia dela ba 


cd: talla:mas de Tehouaes ellalar, 


MA 






CA-PIT. XXIL. 


Me: Emáss ellima es lá buena (ima $ 
Mcdézas, D las muchas rigzas : y lá buena gra-- 


cia,que la plata y queel oro. 
2. Elrico y cl pobre fe encontraron: dto. 
dos ellos hizo Jehova. 
3/ Elauifado vee el mal, y eftondéfe : mas; 
los fimples pallan,y reciben el daño, 
rfalan3. 4 _*El faláriocde la humildad, y del temor” 
delehowa,/ón riquezas, y, hontr3;y, vida. 


RBIOS. 184 


5  Efpinas y lazos ay enel camino del per- 
ucrfozel que guardaÍu anima fe alexará de- 
ellos. 

6 Yoftruyeal niño en fu carrerssaun quí- 
do fuere viejo no fé apartará declla. 

7, Elricofe enfeñorcará delos pobres: y 

el que toma empreftado es fieruo del que 
emprelta, ñ 

8  Elque fembrare iniquidad, iniquidad 
fegará:y la vara de fuyrafeacabará..— FElorgr 
9 *El ojo mifericordiofo ferá bendito llo. 


porquedió defi: panál menclterofo. — *Ecdíózm 
Viéloria y honra ganará elque da dencssmas qui- y 28 


ta el alma de los quetoman, 

10, Echaálburlador, y (aldrála contien= 
da:y cellará el pleyto,y la verguenga. 

1 Elque amala limpieza de coragon, y la 
gracia defus labios ,1fu compañero ferá el 1 Escomos 
Fey. VarcYo 

nm Losojos de lehoua miran porlafcien= 

cia; y las colas del preuaricador peruier= 

te, 

13. Dize el perezofo:El leon cfta fuera; en. 

mitad delas calles feré muerto. 

14 Symma profunda es la boca de laemu- mEladute 
geres eftrañas: Máquel contra el qual Jehoua terio. 
tuuiere yra,caerá enella,. Aa 
35 Lalocurastá ligada gnel'coragon del fidodees 
mochacho ;mas lavara dela correccion la grc, 

hará alexar decl: 

16 Elqueopprimeál pobre para aumen= 

taríe el,y cl que dáál rico, ciertamenteera. 

pobre. 

17 Ynclinatu oreja, y. oyelás palabras de 
losfabios y pon tu coragon ámi Sabidu- 

rias. 

18  Porqueescofa delcétable, fi las guar-- 

dáres 9 entus entrañas : gue juntaméte (cá.o Hch, en: 
ordenadas entus labios, tu vientre 
19 Paraquetu confianga efté en Téhoua,. . 

rc lás hi hecho faber oy áti tambien. 

20 Note he cleripro Pres vezes en.con= p. CS gran 
fejos y fciencial de. diligen» 
a1 Para hazerte faber lacertidúmbre de las cia» 
razones verdaderas: paraque refpondas ra- 

zones de verdad Yá los queembiarenaci? 9 Alosque: 
22 Norobesál pobre, porque es:pobre: t£ conful. 
EE la puerta ál ea toyalos. 
23 Porque Ichoua juzgará la cauía dez 

ellos.; y robará fualmaálos que los roba= 

ren. 

24 Note entremetas conel yracundo: ni. 

te acompañes conel hombre enojolo. 

25  Porquenoaprendas fus yercdis,y to- 

meslazo para tu alma: 

26  Noeltés entre losque tocan lamano:; 

cutre losque fian por deudas, 
É 27, Sino» 


ns 
27 Sino tunieres para pagar:porque qui 
tarán tu cama de debaxo de t12 
Mab.azto. 28 *Notrafpalles el termino antiguo q 
'Dew.19,14+ hizieron tus padres. 


91737. 29 Hasviftohombrefolicito en fi obra? 
jMcbado- delante delos reyes elará: no eftará dolá- 
Moss ci ea delos debaxa fuerte. 

CAP1T. XXim 

Vandote affentáres á comer con 
bHeb.ió algun Señor,cófidera? bien loque 
fiderandos. eftuniere delante de ti, d 
eHco.r. 2 Yponcuchillo ¿tu garganta, “fi tie= 


fórdeani- nes grande apetito. 
matus 3  Nocobdicies lus manjares, porquees 
panengañofo. 
4 Notrabajes para ferrico,dexate de tu 
cuydado, / 
dHcb. en- 5. Has de poner tus ojos d enlas riquezas, 
ello,yno fiendo ningunas? porque hazerféhan alas, 
eltotporá como alas le aguila, y bolaran ál ciclo, 
paricndo 6. Nocomas pan de hombre de mal ojozni 
neral cobdicies fus manjares. 
7 Porquequal es fu penfamiento en fial- 
maytal es el : Dezirtcha,Come,y beue:mas 
fis coragon noiti contigo. 
8  Comiltetu partelvomitarlohas: y per= 
dilte tus flsaues palabras. 
9 Nohables en las orejas delloco: por- 
que menolpreciará la prudencia de tus ra- 
zones, 
*arra2, 110 + Notrafpalfes el terminoantiguo, ni 
a entres en la heredad delos huerfanos. 
1 Porque el defenfor decllos es el Fuer- 
tesel qual juzgará la caufa decllos contra 


1 Aplicaál cafligo tu coragon:y tus ore- 
jasá las hablas de Sabiduria. 
13 *Nodetengas el caltigo del mocha- 
24... chosporquetilohirieres con vara,no mo- 
Ecclefiaili= rirá, 
(030, 14 — Tuloherirásconvara, y librarás fi 
alma delinterno. 
15 Hijo mio, Gi fabio fueretu coragon,tá- 
biená mifeme alegrará cl coragon. 
eHeb-Mis 16 — € Mis entrañas tambien fe alegra - 
riñones, — rán, quando tus labios habláren cofas re- 
tas. 
»P/al 3yu. 17 No tenga embidia delos peccado- 
Abaxo 24. Tes tu coragó :antes perfeuera encl temor de 
» Tehoua todo tiempos 
18 Porqueciertamentcay fin: y tuclpe= 
ranga no ferá cortada. 
19  Oyetuhijo mio,y (é fabio, y endere- 
gaál camino tu coragon. 
£ Con los 20 Noellésf conlos beuedores de vino, 
viciofos.. — niconlos comedores de carne; 


Parroz 
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21 Porque el beuedor y el comilon ema 
pobrecerán: y el (ueño hará veltir veltidos 
FOTOS. 

12 Oyeitupadre,i aquel quete engen» 
dró: y quando cu madre enucjecióre, no la 
menofprecies. 

23  Compralaverdad,y no la vendas : la 
fabiduria,cl enfeñamiento, y laintelligen= 


Cid. 
24 Alegrádo fealegrarácl padre deljuf 
bey elque engendré labio) fe gozará con 


el. 
25  Alegrefe tu padre y tu madre, y goze= 

fe la que teengendró. 

16 —Damehijo mio tucoragón, y miren 

tus ojos por mis caminos: 

27 Porá Symmi profundaeslaramera, y 

pozo angoÑo la eltraña, 

28  Tambienclla,como robador,affechas 

y multiplica entre los hombres los preua- 
ricadores. 

29 Para quienferá el ay? para quien el ay? 

para quie lod reozillastpara Epia) las que- 

xas? para quien las heridas $ debalde? para g Sinrecó- 
quien los cardenales delos ojos? pentas 
30  Paralosque fe detienen cabe el vi. s 
no; para losque van bulcando? la miNura. h Beuida 
31  Nowmires al vino como es bermejo, “bailas 
comorelplandezca fu color ezel vafo, co- 

mo feentra? fuauemente. 

32 Afu finmorderá como ferpiente:y co ¡Heb. en 
mobalilifto dará dolor,” reétitudis 
33 Tus ojosmmirarán las cltrañas;y tu co- "“% 
ragon hablará peruerfidades. 

34 Y ferás como elque duerme en medio 

dela mar : y como elque fe acuefta cabe el 

timon. 

35 Y dirás Hiricronme, mas no me dolió: 
acotaronme,mas no lo fenti:quádo defper= 

táre,aun lo.tornaréá buftars 


CA PIT XXIoIL 


O x tengas embidia deloshóbres *Vily7u 
Nevis att ctárconcos: Arrasado 
2. Porquefi coracó pienfá en ro- 

bar: y ini widadhhablan fuslabior: 
3 Confabiduriafe edificará la cafa:y con 
prudencia fé affrmaráa 
4  Yconftiencialas camaras fe henchi- 
rán de todas riquezas preciolas y + het-+0,hon» 
mofas. vrofase 
5 Elhombre fabioes fuerte: y el hombre 
entendido es valiente de fuerga, 
6. Porque coninduftrias harás la guerra" ¡No es dj. 
y la falud sta en la multitud delos confeje- gnó dete- 
TOS. ner oficio 
7 Alta chtá para el locola fabiduria; Yen de gouier- 
la puerta no abrirá fu boca. * OS 

Ss ij 
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aHeb.fe- 8 Alque pienfa mal hazer, ál tal, 2 hombre 

for de dec. de malos penfamientos le llemarán. 

y 9 El malpenfámiento del loco es pecca- 
do: y abominacioná los hombres el burla- 


dor. 
bEneltié- 15 — Si fueres floxo ? enel dia del trabajo, 
podeltra- 2 fuerga feriangolta. 

e Tuhani 5 * Detencrtchas de efcapar los que fon 

da. tomados pára la muerte: y los quefon lle= 

* al 82, vadosál degolladero? 

4 mo Sidixeres: Ciertaméte no lo fpimos: 
elque pefalos coragones no lo entenderá? 

El que mira por tu alma el loconocerá, cl 

qual dará 3l hombre fegun fus obras. 

13. Come hijo mio de lamicl, porquees 

bucna:y del panal dulce á eu paladar: 

14 . Talférá cl conocimiento de la Sabidu- 
dHeb, y ajo riad tu alma, la halláres; d y ál fin tu elpe= 
finyy +u ef ranga noferá cortada. 
perága £c, 14 O impio, no alfechesá la tienda del jul 
eHcb. fu to:mó faquees 5 fu cámara: 
acolladeror ¡G Porque fiete vezes cac el julto, y fe tor= 

na lcuantar: mas los impios cacrán enel 

“mal. 

17 Quádo cayere tu cnemigo,no te huel- 

gues; y ES trompegáre,no fe alegretu. 





coragon: 
£Siaaquel 18 Porquelchouano Flo mire, y le defa- 
sumalpli- grade: y aparte 5 de fobreel fucnojo. 

E Defobre 19 * Norte entremetas con los malignos: 
tu encmi- nitengas embidia de los impios, 

go. 20 Porqueparacl malonoaurá buen ga- 
*o/alyzmlardon; dl candela delos impios ferá apa- 

da, 

El TemeaTetiouahijo mió.y ilrey! note 
Ns.Delos: entremetas con los immutadores: 
comunes. 23 Porquefis quebrantamiento feleuan- 
eifados, ¿tará de repente: y el quebrantamiento de 
palabra. ambos quien lo comprehenderá?” 
deDiosfon 23. Tambien cltas colas perienecenálos Sa- 
tolerables. bios. 


¡Q.d.que + Tenerrefpedtoa perfónas enel juyzioy. 


Dior ol ngesbueno. 
rey pueden 


c3irobe 34. Hate dere malo Tulio eres os 
Tus encmi.. Pueblos lo maldirán, y las naciones lo de- 


mos reflarán. 
E suita9, 15 Mas los que lo reprehienden, ferán a. 
15 gradables ; y fobre ellos vendrá bendicion 


Deutz. debien.: 
yi6x9 16. Loslibios férán befados,del que ref: 
Eceló 42512 ponde palabras reétas.. 


id 27: + Aparoja de fuera tu obra, y difpone la 


523 18: No feas cefligo fallo contra tuproxt= 
moy nolifongees de tus labios: 
£ Arriba. 29 No digas,Como me hizoyanfile ha- 


2012,  résdaréclpagoalvaronfegun fu obras. 
3o Palléjuntoala heredad del hóbre pe- 


entu heredad; y delpues edificarás tu cali. 


rezofo, y junto ala viña del hombre falto 
de entendimiento. 
31 Y heaqui que por toda ella auian ya 
crecido efpinas, hortigas auían ya cubier= 
to fu haz; y fu cerca de piedra eltana ya del 
truyda. y la! 
32 Y yomiré,y pufe lo en mi coragós vide 
lo,y tomé calligo. . 
Hafta quando porezo/o dormirás 2 quando te le» V. y 702 
mantaras de tu fueño? 
33 *Tomandoynpoco de fueño,cabeccá- *Arri, cápo 
do orro poco,poniendo mano fobre mano 6, y. 
otropoco para bolucrádormir; 
34 Vendrácomo caminante, tu neceÑi- 
dad; y tu pobréza como Y hombre de cltu- + Pod, o 
do. Cartero. y 
CAPIT. XXV 
1 Tambiécltos fon Prouerbios de Sa 
lomon, los quales trasladaron los yaro= 
nes de Ezechias Rey de luda. 
Onrra de Dios es encubrir la pala- 
H:: y honrra del rey escfcudriñar 
Ala palabra. 
3 Parala altura delos cielos, y paralapro= 
fundidad de laticrra, y para el coragon de 
losreyes,no ay inueftigacion: 
4 Quitalasefcorias dela plata, y faldrá 
valo ál fundidor.. 
5 _Apartaálimpio de la prefencia del rey, 
y fu filla fe affirmará en julticia. 
6. Notealabes delante del roy; ni teal= 
fientes enel lugar delos grandes, 
7. * Porque mejores que fete diga, Sube *Lue, 14, 
acás queno que feas abaxado. delante del 10. . 
principo,que miraron tus ojOS.. 
3 Nofalgasá pleyto prefto; porque def 
puesála fin no fepas que hazer auergongas 
do de tu proximo, A 
9 TTraca tu caula cótu compañero; y no:'t Match. 18, 
de(cubras el fecreroá otro: 15 
10 Porque no te deshonrre cl quelo oye. 
re,y tuinfamialno pueda bolueratrás.. 1 Heb.no 
Lagraciay el amistad libramlas quales guarda: boluerá». 


parati porque no feas paberido,. V.y70s 
1 Manganas de oro con figuras de plata 
esla palabra dicha'" como cóuicne,. mHebifo- 


1. garsillo de oro, yjoyel de oro fino es breismo» 
clquereprehendeal fabio¿h que tiene ore- “9%: 
jas,que oyen: d 
13. Como fio:de nieue en tiempo dela 
fegada, anfesel menfigero ficlá los que lo 
enbiado que alain eipnardk rata 
A SEN 
14  Comoquando ay nuues y vi¿tos,y la llu- 
viano vincsanfi el El 
vana liberalidad. sis 
5 Conluenga paciécia fe aplicar princi: * Arribas, 
pes y +alégua bláda quebrata Jos hueÑos. 2:4= 

16 Hallae 
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16. Hallaftelamiel ? come loque tebafa: 
porque note hartes deella,y la reuielles. 
17 Detentu pie dela cafa de tu proximo: 
porque harto de tino te aborrezca. 
18. Martillo,y cuchillo, y facta agudacsel 
hombre quehabla contra fu proximo falfo 
tellimonio. 
19 Diente quebrado, y pie refivaladores la 
confianga 4d preuaricador enel tiempo de 
laamgultia, 
20. Elque canta canciones ál coragonaf- 
Nigido escomo elque quita la ropa en tiem= 
aDolorfo. pode frio: 6 elqueecha 2 vinagre (obre xa- 
bre dolor, Eat de 
V.y 70% Como la polilla 4 la ropa y el gu/ano á la ma 
a aiii desea iocolpas 
% Rom.x, 21. *Siclqueteaborrece,ouierc hambre, 
20. dale decomer pan: y G ouicre fed, dale de 
beucragua: 

22 Porquealcuas allegas fobre fi cabega: 

y Ichouatelo pagará. 

23 Elviento del Norte ahuyéta la lluuia, 
bAlchif. y elroftroayrado blalengua detradtora. 
mero.Heb, 34 + Mejoreseltar en vn rincon decafa, 
Jena de — que con la muger renzallofa en cala larga. 
lesrsto”.., 25, Comocl agua friaal anima fedienta,an- 

ama om las buenas nuevas de lexos tierras. 

26. Fuentecuruia, y manadero corrupto 
¿Otrque escl jufto que fe inclina delante del im- 
ca pio, de 
*Ecdióz 27 ciber ET 
ne inquirird de fu gloria,es gloria. 

PE ie 28 Ciudaddewibaday hn muroelhió> 
* bre,cuyo impetu no tiene rienda, 


CAPIT. XXVL 


Omo la nicue enel verano, y la llu= 
via enla fegadayanli conuiencallo- 
cola hontra. 

2. Comoelgorrionandar vagabundo, y 
eran natu: como la golondrina bolar, “ani la maldi- 
ral y cierto cion fincauíá nunca vendrá. 
es que la 3 Elacote para el cauallo,y cl cabeftro paz 
deca ra.elaíno, y la vara para ra del lo- 





co. 
FLocurss: 4  Nuncare(pondasál loco f conformeá 
contralo- (locura: porque no feas como el tambien 
curas Ey 


Moftran- * E ¡$ 
loletulo:. 5. Refpondeál loco E conforme 3 fi lo- 


Curas cura, porque no fe eflime fabio en fu opi- 


nion. 
hElqueda 6 bElquecortalos pies,bcucrá el daño: 
cargolque y elque embia algo por lamano del loco, 

mo tiene 7, Algadlas piernas del coxo:ankesel pro= 


dones para 7 AM 
done bata esbio en la boca del loco. 

lo. 8  Comoquienligalapiedra enla honda, 
¡Heb anfies el que da honrraálloco. 


bio en kic. y Efpinasihincadas en mano de embria= 
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go: tal es el prouerbio enla boca delos lo- 

cos. 

1o +ElGrande criatodas las cofas: y al Y Dios 
loco dala paga, y los tranfgrellores da el 

falario, 

1 * Como perro que buelueá fiv vomito: * Ped, 2, 
anfi el loco que fegunda fu locura. 22 

1 Hasviflo hombre fabio cn fu opinion? 

mas clperanga ay del loco que deel, 

y *Dize a perezofo, El Leon eltá enel * Arrib.22, 
tamino:el leon ellá en las calles, y 

14 Las puertas fe rcbucluen en fu quicio, 
y el perezofó en fucama. 

15 * Efcondeel perezofo fu mano enclfe- * Arrib. 19, 
no:canfafe detornarlaá fu boca, 24 

16 Mas fabio es el perezofo! en fu opinió, pS 
que fiete que le dén confejo. DO a ojos 
17 El que paffando fe enoja enel pleyto 

ageno, escomo el quetomaál perro porlas 

orejas. 

18 Comoel que enloquece, y echa llamas, 

y factas, y muerte, . 

19 Talesclhombreque dañaáfuamigo, 

y dizc,Cierto burlaua. 

20  Sinleña,el fuego fe apagará: y don- m Hcb.y 
de no oniere chifinero , cellará la contien- donde no 
da. chiíinero, y 
21 *El carbon para brafas: y laleña para Gllrá la 
el fuego: y el hombre renzillofo para encé- y Ecljg g, 
der contienda, el j 
12 Las palabras del chifimero parecen £ Arrib.18, 
blandas; más ellas entran halla Blofecrero p, > 
del vientre. n Heb, las 
23 Plata de efcorias echada fobre tiefto cimaras.qu 
fan los labios encendidos, y el coragonma- 4 halla el 
Tol coragoma 
24 Otro parece enlos labios clque abo-= 

rrece; mas cn fuinterior pone engaño. 

25 Quando habláre amigablemente, no 
lecreas:porque 9 fiere abominaciones estais o Muchas 
en fu coragon. 

26 Encubrefe el odio P enel defierto, mas p Quando 
fi malicia ferá defcubierta en la congrega- el que lo 
cion. tiene cñá 


27 * El que cauáre fymma,enella caerá: y Él» 





ds A £p 

elque rebuctue la piedra,á el boluerá. fal:zn16. 
28 Lafallal álqueato! lo. Ecdéso,s. 
alfa lengua ál que atormenta abo- foc; 17, 


trece: y la boca lifongera haze refualade- y, 
10. 


XXVIL 


'Otealabes del dia de mañana:por- 

queno fabes que parirá cl dia, 

2 Alabetecleltraño, y no tubo- 
cazel ageno,y no tus labios. 
3 *Pefada esla piedra,y el arena pela:mas x pecto 2, 
l E del loco es mas pelada que ambas yg, 
colas. 


CAPIT 


Ss ¡ij 





tot 

4 Cruelesla yra:y impetuolo el furor:mas 

quien parará delante dela embidia? 

5 Mejoreslareprehenlion manifielta,que 

clamor oculto. 

6. Ficles/onlas heridas delque ama: y im- 

portunos los befos delque aborrece. 
%1ob,6,6 7 *Elanimaharta huella el panal de miel: 

masál alma hambrienta todo loamargoes 
dulce. 

8 Comoclauefe vá defi nido,anfiel hó- 

brefe vá de fia lugar. 

9 Elwnguento y el fahumerio alegran el 
aMeb. dul- coragon: y 2 el amigol hombre conel có- 
ura de fu (ajo dedo leanimo. 
amigo por 10. No dexesátuamigo,niál amigo de tu 
slconíjo padre: ni entres encafa de tu hermano el 

lala» dia de tuaffliccion:mejor es el vezino cer- 
cano,que el hermano lexano, 

u Séfabio, 6 hijo mio, y alegra mi cora- 

on: y tendré que refpom lerálque me dol- 
; xl auifido vee el mal, y efcondefe 
* Arvib.22, 1 * El auifado vet y 7 
a as os fimples palio, y leuan cl daño. 
X Arribizo, 33. * Quitale fu ropa, porque fióal eltra- 


16. ño: y por la cltraña,prendalo, 
14 _Elque bendize a fl amigo á altaboz 
madrugando de mañana, por maldicioníe 
le contará, 

% Arrib,19, 15, * Gotera continua en tiempo de llu- 

y via, y la muger renzillofa fon femejantes. 


16 Elquela clcondió,efcondio el viento: 
porque el azeyte cu fu mano derecha cla- 
mas 
17 Hierro con hierroft aguza: y el hom. 
bLedíani- bre baguza el roftro de fu amigo: 
mo. 18 — Elque guarda la higuera, come fu fru- 
to1y clque guardaá fu Señor, ferá honrra- 





¡Oe 
*1,Corint. 19: ** Como vna agua fe parece otrajan 


tr Gol coragon del hombreál otro. 
<Hieb.Co- 20 Elfepulchro y la perdicion:nunca:fe 
moaguas-  hartanseaníilos ojos delos hombres nun- 
fazesd Ea 


cate hartan. E i 

tax o Elcrifolpruenalaplata, y la fragua el 

pics ro alonbela boda ejdcloalaña, 

Voy 70, Elcoragondeliniquo inquiere malas co/as, mas 

A armi.cap. elcoragon reblo inquierela fciencia, 

ama. E 22 Aunque majesál loco en vn mortero 
entre granos de trigo, majadosá pifon, no 
fe quitará deel fu locura. 

23 Confideraartentamente el roftro de 

tus ouejas:pon tu coragonál ganado. 

24. . Porquelasriquezas no /ón para fiem= 
dOmila pre: yla corona/erd para perpetuas gene- 
corona. q. raciones? 
dani aunel 35 Saldrála gramma, apparecerá layer= 
SEYAO= —— wg-, y, Segaríéhán las ycruas de losmon- 
$05. 


zos. 
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26 Los corderos para tus veflidos,y los Fr. Tim.6s 
cabritos para el precio del campo. 7 

27 Yabundancia de leche de las cabras 

para tu mantenimiento, y para mantenimi- 

ento de tucala, y para fultento de tus cria= 


CAPIT, XXVIIL, 


Vye “el impio fin que nadielo per- * Heb. Hu. 
Ga: mescljufto eli confiado co- J5'Ó.y 00 
mo »» lconcillo. E 

2 Porlarcbellion de la tierra fus princi- pio, 
pes/on muchos : mas por el hombre enten- Hébipro» 
dido y fabio f permanecerá in mutaci- Iógara aná 


on» 

3, Elhombre pobre,y robador delos po- 
broses lluuia de auenida,y fi pan 

4 Losquedexan la Leyalaban álimpio: 
mmaslos que la guardan, contenderán con- 
ellos. 

5 Los.hombres malos no entienden É el 
juyzio:mas losque buftanáJehoua, entié: 
den todas las cofás. NA 
6 *Mejoresel pobre camina enfi por- * Arridir93, 
fecion, que el de peruerfos.caminos, y ri- * 


gLorcRos. 


co. 

7 Elqueguardala Ley, eshijo prodente: 

mas clque es cópañero de glotones , aer. 

O ati 

8 Elqueaumenta fus riquezas con víiras 

y recambioy para quefe de álospobres lo. 

allega. 

9 Elgapartafoydo porno oyrla Ley, 

fu oracion tambien/éra'abominable. 

10. Elqueliaze errar los reétos porel mal" 

camino,el caerá en fu mina fymmazmas los. 

perfedtos heredarán el bien. 

1. El hombre rico fabio enfi opinion: 

mas el pobre entendidoMo examinará, — hEsmarfio 

1 Quandolos juftos fealegran, grande Dio quel. 

es la gloria:y quando los impios fon leuane Pude fr 

tados,el hombre cuerdo fe clconderá. er dradl 

3 El que encubre fus peccados, nunca 

profperará:mas elque conficlla,y fe aparta, . 

alcancará mifericordia. 

14: Bienauenturado el hombre! que iem- ¡Que fem. 

pre teme: mas el que endurece fl coragon, pre ella fo-- 

e ricamal! lícito deno 

15 Leon bramador, y ollo hambriento es Roa DO 

el principeimpio fobre el pueblo pobre. pq 

16 El principe falto de entendimiéto mul. 

tiplica losagranios: mas el queaborrece el 

auariciayalargará los dias. e 

17 Elhombre¿haze violencia*'confan- Y Cono» 

pre de perfona, halta elfepulchro huyrá, y [joy 

nadielo fuftentará. pr 

18 Elqhecaminacointegridad y(eráfal- ma, 
uo. 





19 
uo ; mas cl de peruerfos caminos, caerá en 
alguna. 
MArriba 19 — * Elquelabra futierra fe hartará de 
sam pangmasel quefigue los ociofos ,fe harta- 
JEccló20,30+ rá de pobreza, 
20  Elhombre deverdad aurá muchas 
* arrib,xz, bédiciones:amas elque fe aprelfura a enrri- 
1.Y20, 21 quecer,no ferá2fin culpa. 
aHcbiab- 21 Tener reípeéto a perfonas enel juyxio, 
fueltos noes bueno:aun por vn bocado de pan pre- 
uaricará el hombre. 
22 — Apreflurafe ¿fer rico el hombre de 
mal ojo,y no conoce que le ha de venir po- 
breza. 
23 Elquereprehéde al hombre que buel- 
ucatrás, hallará gracia, mas elquelifon- 


gea de la lengua. 
24  Elquerobaá fu padre yA fumadre, y 
ALO escondidas, copla es delle: 


bre deltruydor. 

25 bElaltiuo de animo rebuelue contió- 
das: mas elque confía en Ichoua, engorda- 
rá, 

26  Elque confia en fu coragó es loco:mas 
elque camina en fabiduria, el efcapará. 

27 Elquedá ál pobre, nuncatendrá po- 
breza :mas elque del pobre aparta £us ojos, 
aurá muchas maldiciones. 

28 * Quandolosimpios fon leuantados, 
el hombre cuerdo fe efconderá: mas quando 
peregen,los juftas fe multiplican. 


% Heb.El 
ancho de 
anima. 


* Ari, ver. 
1, 


CAPIT XXIX. 


E: hombre que reprehendido endu- 


rece la cerurz,de repente ferá ábran- 
tado:niaurá para el medicina. 
2  Quandolosjultos dominan, el pucblo 
fe alegra: mas quando domina el impio, el 
pueblo gime. 
> Lcns13. 
ifupadrezemas elque da de comerá rame- 
ras,perderá la hazicnda. 
4 Elrey conel juyzio aflirma la tierra: 
mas el hombre amigo de prefentes, la del 
truyrá. 
Elhombre quelifongea á fu proximo, 
red tiende delante de fus pallos. 
6 Porlapreuaricacion del hombre malo 
ay lazo:mas el julto cantará y fe alegrará. 
7 Conocecljufo el derecho delos po- 
bres:mas el impio no entiendo (abiduria. 
8 Los hombres burladores enlazan la 
ciudad:mas los fibios apartan el furor. 
«Tosho- 9 Siel hombrefibio contendicre conel 


micidas: — [oco,que fe cnojesó que feia,no tendráre 
varones de POÍO: , d 
fangres, 19 “Los hombres fangrientos aborrecé 
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ál perfcéto:mas losredtos bufcan d fi con- 4Heb.fá 
tentamiento. alma. 

1 * Todo fuefpiritu echa fuera el loco: eTodafu 
mas el fabio ¿la finlo afofiega. yras 

1 Delfeñor que efcucha la palabra men- 

tarola todos fus criados/ón impios. 

$ El pobre y fel yfurero fe encontraron: FHeb.F1 
Ichouaalumbralos ojos deambos. ' EE de d 
14 — Elreyque juzgacon verdad los po- £P82ños 
Bent Al lord ca para (copos Pd 
15 Lavara yla correcion dan fabiduria: 

mas el mochacho E fuelto auergongará a fu g Heb. de. 
madre. Es 

16 Quando losimpios fon muchos, mu- 

chaesla preuaricació: mas los jullos verán 

furuyna. 

17  Corrigeátubijo, y darteha defcanfo: 

y dará deleyteá tu anima. 

18 Sin propheciacl pueblo ferá difsipa- hHeb.En 
do:mas elque guarda la Ley, bien quentu= 29 Won, 
rado cl. 

19 Elfieruo no cafligará có palabras:por= 

que entiende,y no relponde, 

20 Has villo hombreligero enfus pala= 
Estad Mbraieddelloco queda 

21 Elqueregala fu ieruo dede fu niñez, 

Ala poltre ferá fi hujo. 

22 *Elhombreenojofo leuanta contien-*Arr,1518, 
das:y cl furiofo muchas vezes pecca. 

13 *Lafoberuia del hombre lo abate: y al *lob 22,29. 
humilde de efpiritu fuflentala honra. 

24 Elaparcero del ladronaborrece fu vi 
dizoyrá maldiciones, y no lo denunciará. 
25 —¡Eltemor del hombre pondrálazo: ¡El temer 


mas el que confia en Iehoua ferálleuanta- ¿oshom- 
bres es pe- 

ligrofo 

Heb. la 





do. 

26. Muchos bufcan + el fauor del princi- 
po: mas Leljuyzio de cada vno de lehoua Fan. 

es. LLaventa- 
27 Abominacion+s álos juítos el hom- rabuena,Ó; 
bre iniquo:mas abominacion es álimpio el mala. 

de retos caminos. 

q El ij que guarda la palabra, fiera de perdició V.y70» 


nd 
CAP. XXX. 


El verdadero conocimiento de Dios y de fus obras 
mo féalcangalino porfi palabra dla qualnada 
fepuede añedir fin. gue culpa. 11. Verdad y 
pajudia mediana dos cofas al bombre necefJarias. 
111, Humanidad para conel fierno ageno. TT. 
Sevala algunas graues notas dela corrupcion hu 
mana, V. Coja difficil pronar el adulterio ála 
mala muger. "VA. Quatro cojas que encl estado 
comu fuelen camfar confifion y alboroto. VII, 
La ignorancia humana auergongada por laindufe 
tria y Jagacidad de quatro fuertes de animales vilif 
fimos, VIT. La rfolencia y orgullo temerario 
delos hombres queferebelan contra férey. 
Ss ij 
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1 Palabras de Agur hijo de Jace. La 
Prophecia que dixo 3el varon á Ithiel, 
¿Ithiel, y Vchal. 

Yi ciertamente , mas torpe de ingenio 


4 Agro 


foy queninguno, nitengo entendi- 
miento de hombre 
bThcolo- 3 Niaprendi fabiduria: ni fupe b (ciencia 
Eje de Sanétos. 
4 Quienfubióal cielo,y decendió? Qui- 
en encerró los vientos en fus puños? Quié 
ató las aguas en vn paño ? Quié affirmó to- 
dos los limites de la tierra? Qual es fiunó- 
cInfinació bre¿< y el nombre de fu hijo, (fabes? 
del Meñias $ 4 Todahablade Dios limpia,es efcudo 
y defudi- ¿los que enclelperan: 
sinidado 6, + Noañidas (obre ús palabras,porque 
19% 50 te arguya,y feas hallado mentirofo. 
»* 7, Dos colas tehe demandado, no melas 
niegues antes que muera, 
8 Vanidad y palabra mentirofa aparta de 
mi: no medés pobreza ni riquezas:mantic- 
dHeb.de  neme delipan que he menelter: 
miprefiri- 9, Porque no me harto, y te niegue, y di- 





pto O juy- ga, Quienes Ichoua? y porque fiendo po= 
Heb yro- Dre, hurto: € y blafpheme el nombre de mi: 
mecléc, Dios: 


10 Nuncaacufesál Geruoacerca de fu fé» 
for:porque no te maldiga,y peques. 
£ Blafhic- 11, Ay generacion f que maldizea fu padre, 
ma y im y ifumadreno bendizes 
grata. iy Ay generacion Blimpia en fiv opiniony. 
8 Hypocri- y nunca fe ha limpiado fu immundicia. 
Y tera 13 4 generacion h cuyos ojos fon altinos, 
* y cuyos parpados fon algados. 
3 Cruelín 14 “Ay generacion | cuyos dientes fon eL 
humanas — padas: y cuyas muelas [on cuchillos, para 
tragar dela tierra á los pobres, y de entre 
los hombresálos menelterofos.. 
+tiAmaricia, 157 La fanguijuela tiene dos hijas que e 
llaman Trac, Prae,Tres colas ay que nunca 
fe hartav:la quarta nuncadize,Balta, 
26. Elfcpulho, y lamanrz oil, ya 
tierra no harta de aguas; y el fuego nunca 
dize, Balas 
17 ElojoGeféameceá fú padte, y menof: 
reciael enfeñamiento dela madre, faquen 
lolos cuervos delrio, y traguenlo los hi 
jos del aguila. 
18 Trescofasmefón ocultas, y la quarta 
no fé 
19 Elraftro delaguila enclayre.Elraftro 
dela culebra fobrela tierra. El raltro dela 
naue enmedio de la mar:y el raftro del hó- 
Bre cu lamoca. 
O SSA TaRO del eoperadilles: 
YArribat44- come, y limpia fu boca, y dize, No he he- 
e cho maldad!. > 
21. Portres colas fe alborora la rierra, y. la 
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quarta no puede fuffriry, 

22 Porel ficruo quando reynáre;y por el' 
loco quando fehartáre de pan. 

23 Por lapugeraborecida quando hee 
fáre:y porla icrua, quando heredáre áfu 
feñora. 

24 Quatro cofas/ón las mas pequeñas de 
la tierra, y las mifinas o» mas fabias que los 
fabios. 

25 Las liormigas , pueblo no fuerte; y 
enel verano apareja fu comida, 

26 Losconejos, pucblo no fuerte; y po= 
men fi cala en la piedra» 

27 Lalangolta no tiene rey:y falo m jun- mEn elcuas 
ta toda ella, drona 
28 Elaraña, que afe conlas manos, y eftá 
en palacios de rey. 

29 Trescofas ay de hermofo andar, y la: 
quarta pafíca muy bien. 

30  Ellcon fuerte entretodos losanima= 
Jos,que no tornaatrás por nadie. 

31 Ellcbrel ceñido de lomos, y el cabron. 
y el rey, contracl qual ninguno fe lcuanta. 
32, Sicayi fe porqueteemaleciey 
mal penfalte,pon el dedo enla boca, 

33 Ciertamente cl que elprime la leche), 
fácará manteca: y el querezio fe fuena las 
narizes , facará fangre : y el que cfprimela. 
yraylacará contienda. 


CAPIT. XXXL 


potrisa ¡para el rey, 1, a no fea dado á mu 
geres, 2, Niálvino y deleytes dela gula: que 
dexe ¿lo para los afiligidos, 3, Que (ea defonfor 
de tados los que carecen de otra defenfa, 11, Officios 
dela virtuofa madre defamulia, 


1 Palabras denTamuelRey:0LaPro- n Salombs 
phecia conque lo enfeñó fu madre, — 0.0wv 
Ve,hijo mio*Y d, hijo de mi vien- "Weologia. 
Q:* ORIO dem Bala 
3 Nodésa lasmugeres tu fuer 
ga ni tus caminos, quees para detruyr los 
reyes, 
4. Noesdelos reyes, 6 Lamuel, no es de: 
los reyes beuer vino, nidelos principes la 
cerueza: 
5 Porque nobeuan, y oltiden la ley: y 
perviertan el derecho de todos los hijos 
aíligidos. 
6 DadliceruezaP'¿lque perece,y el vino p Al calás 
¿los deamargo animo. mitofoa 
7  Beuan, y olvidenft defi necefsidad, y 
defi miferia no fe acuerden mas, 
8  Abretubocaporel mudo, encljuyzio: 
derodoslos hijos demuerte. 
9 Abrerubocajuzgajufticia, y el dere» 
cho del pobre y del menelterolo.. 
10 Aleph, 
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aValero/a. 10 q] Alepo Muger2 valiente quié la halla 
rá2 porque fu valor luengamente palfa las 
piedras preciolas. > 
31 — Beth El coragon defi marido cfláen 
ellaconfiado, y de defpojono tendrá ne- 
celsidad, 

1 Gel Darlcha bien,y no mal,todos los 
dias de fu vida. 

33 Daleth Buftó lana y lino : y de volútad 
obró de fus manos, 

14 HeFuécomonauio de mercader, que 
trae fu pan de lexos. 

xs, Vat Leuantófé aun de nochezy dió co- 
mida á fu familia, y racioná fus criadas. 

16 Zain Colideró la heredad, y compró= 
la: y plantó viñab del fruto de fs ma= 
nOs. 

17 Heth Ciñó lus lomos de fortaleza, y es 
forgó fis bragos. 

18 Teth Guftó queera buena fu grange- 
riasfi candela no fe apagó de noche. 

19 IodAplicó fas manosál hulo: y fus ma 
nos tratáron la rueca, 

20  Caph Su mano eftendió al pobre: y ál 
menellerofo cftendió fus manos. 

21 Lamed No tendrá temor de lanicue 


BDeloúga 
nó por ía 
induhria, 
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por fu familia,porá toda fu familia 514 yel 

tida de ropas dobladas. 

22 MemEllafe hizo tapizes:de lino fino y 
purpuraes fu veltido. 

23 — Nwws Conocidoesfumarido en las dEnlos pu 
puertas,quando fe afsienta con los Ancia. blicosayun 


nos delatierra. E) 
24 _ Samech Hizo telas, y vendió:y dió cin: y, pios y 
tasál mercader » ue 


25. Ain Fortaleza y hermofuraes fu vefti- 
do:y enel dia poltfero reyrá. 

26 * Pe Abrió fu boca con fabiduria: yla 
ley de clemencia está en fu boca, 

27  Zade Confidera los caminos de fu ca- 
fi:y no comió el pan de balde. 

28 Cuph Leuantaronte fas hijos, y llama= 
ronle bienauenturada: y fu marido tábien 
laalabó. 

29 —ResMuchas mugeres hizieron rique= 
zas,mas tulas fobrepujafleá todas . 

3o _SinEngañofaes la gracia,y vana la her: 
mofura: la muger que teme d Íchoua, effa 
ferá alabada. 

31 Tau Dalde del fruto de fus manos ; y 
alabenla en las puertas fus hechos. 


fHebade pes 
reza 


FINDELOS PROVERBIOS 
de Salomon. 


Ecclefiafte,o el Predicador 


CAPITVLO hh 
¿Oilos los humanos «Studios y ocenpaciones deba 
a del sol, Vanidad y afflicion de efpirito. 


yO) ALABRAS del Pre- 
Ñl dicador, hijo de Da- 







uid, Rey en Terufalé. 
e Vanidad / 2 “Vanidad de va- 
vanifsima. nidades,dixo el Pre- 


"y dicador, Vanidad de 
3) vanidades :todo va- 
6 nidad. 

3 Quetienemaselhóbredetodo fu tra- 
bajo,conque trabaja debaxo del fol? 

4 Generacion va,y generacion viene ;:y 
la tierra (iempre permanece. 

5 Y faleel Sol, y ponefe el Sol:y como con 
deffcobuclue 3:fu lugar, donde torna:á 
nacer. 

6. Elvientovaál Mediodia, y rodea.al 
Norte:va rodeando rodeádo, y por fus ro. 
deos.tornael vientos. 


de Salomon. 


7 *Losrios todos van la mar, y la mar: + 

no fe hinche:ál lugar de dondelos rios vi- 

nicron,alli tornan $ para boluer, le 

8. Todaslas cofas Mandá.en trabajo mas q fo. 

el hóbre pueda dezir,nilos ojos viédo har h Heb. trar 

tarfe de yer,ni los oydos oyédo héchirfe.  bajos,o tra+ 

Queeslod fuétLo mifino ¿ferá.Quees Lolas 

104 halo becho¿.Lo millas que (e hasis 

y sadaay muevo debaxo delSol 

lo Ayalgo dede pueda dezir,Veys aqui' 

efto es nuevo? Ya fuéenlos iglos,que nos 

han precedido. 

1 Noaymemoria! delog precedió , ni; Heb, dé 

rápoco + delod fuccederá auá memoria losprime- 

enlosá (rán defpues, ros 

12 YoelPredicador fuéRey fobre Iftael Y Heb. de 

enlerufalem. 1 los poftre- 

13 Y dimicoracód inquirir y bufcar có: *% 

fabiduria fobre todo loquefe haze deba- 

xo del cielos!(efta mala ocupació dió Dios 

alos hijos delos hóbres,.en q ft ocupen) 
14, Yo» 


Eceló. ojo 
7 
Sodi cur 


ITrabajolas 
molta». 
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14 Yommirétodas las obras que le hazen 

debaxo:del Sol: y heaqui que todo ello es 

vanidad;y con de efpiritu. 

15 Lotorcido no fc puede enderegarz 
aa efes Lo falto GUÍE pueda con po 
Woo. he 16. Habléyo con micoragon diziendo, 
añedido fa- Heaqui yo foy engrandecido , y? he cre= 


biduria.. — «cidoen fabiduria fobretodos losé fueron 
antes demi en Terulalem : y micoragon há: 
vilto multitud de fabiduria y de fciencia: 
17 Y dimicoragoná conocerla fabidu- 
ria, y la [ciencia : y las locuras y defisarios 
conociwilcabo queaun efto era aflicion de 
elpiritu. 
18 Porque enla mucha fabiduria ay mu- 

e Defabrio ¿hotm esg) aulas añade felcuciayabás 

miento, del. de dolor a 

contento 

Heb.yra. 


CAPIT. IL 


Rofiígue Salomon en el propofito pronandolo de 
sE ropria experiencia, . 11, Compara la fa 
biduria con la locura,y dá Alafabidai la venta 
fa LL ESta mifma fabiduria fiendo mal en 
Eaminada en los negocios humanos.tambien es va: 
nidad. 1111, La/abiduria fin folicitud congo- 
acoja en fis obras,es don de Dios: 


D Ixe yo tambien en mi corsa ho- 
, ravenáca , yo tentaré en alegria, 
o Ena enbicn.Y elo tambien eva 
Jas delicias. vanidad. 
e Intl 2 Alarifadixe, Enloqueces,y ál plazer: 
vano. Heb. € De que firue ello? 
ms 3, Yopropulé en micoragon! de atraer ál 
A todas deli VINO mi carne, y que mi SAN anduuiel 
cias, empe- Le en fabiduria : y retuuielle la locurashal- 
ro có atten ta ver qual fuelle el bien delos hijos delos 
Piacma hombres , en el qual fe ocupallen debaxo 
derveníla dol ciclo todos los días defi vida. 
routes 4 Engrandeci mis obras, edifiquéme ca- 
bufcan, ella fas,plantéme viñas; 
maca cllas. 5. Hizcwe huertos, y jardines + y planté 
Heb. mu- en ellos arboles de todos frutos. 
mero delos 6 Hizemeeftanques de aguas para regar 
diaséic — doellos el bofg donde crecian los arboles. 
7 Pofley ficruos y fieruas, y tuue hijos de 
familiastambié tuue polTeísion grande de 
yacas y ouejas fobre todos los que fueron 
antes de mien Terufalem.. 
8 Allegueme tábié plata y oro, y thefo- 
ro preciado de reyes y deprouincias.Hize 
me cantores y cantoras;y todos los deley- 
tes delos hijos de los hombres, Cympho- 
nia y Cymplonias. 
Y fué magnificado, y aumentado mas 
¿todos los q fueronantes de mien Teru= 
falem : de mas decfo ma fabiduria me per= 
feucró. 
10 Noneguéá mis ojos ninguna cofa 4 
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deffeaffen: niapartéa mi coragon de toda 
alegria:porú mi coragon gozó detodo mi 
trabajo:y efta fué mi parte de todo mi tra» 
bajo. 

11 Alcabo yo mirétodas las obras q auian 
hecho mis manos,y el trabajo 4 tome para 


hazerlas,? y heaquí todo vanidad, y alic> Fa qos A 
cion de cfpiricu; y que no ay mas debaxo y 
del Sol. 12 


1 q] Defpues yo tornéá mirar para VEL; vemitar, h 
sli latido ray lote ala 
(porque que hombre ay que pueda i feguir mo varey 
al rey enfloque ya hizicron?) encftor gal 
13, Yyovide que la fabiduria fobrepuja:tos 4. 
álalocura,comolaluz ¿las timeblas. *ron7,14 
14 *Elfábio tiene fus ojos en fu cabega: 4 41 
mas elloco,andaen tinieblas. q] Y entén- y pb, dto 
ditambien yo que vn mifino fucefo luce dos ellos 
deratalvno yal otro. 

15 o dixe en micoragon:Como fuce= 
deráálloco me fucederá rábicá mi :parag 

pues hé trabajado hafla aora por hazerme 

mas fabio? y dixe en mi coragon, 4 tambié 

elo era vanidad. 

16 Poránidelfabio,ni delloco, aurá me 

moria para fiempre:porá en viniendo pocos 
dias ya todo fera oluidadosy tambien mo= 

rirá el fabio,como el loco. 

17. Y aborrecila vida: porá toda obra que 

fe hazia debaxo del Sol, meera ! faltidiofa (Heb. mala 
porá todo era vanidad y alició de efpiricu 

18 Y yoaborrecitodo mi trabajo,enque 

trabajé debaxo del Sol:el qual dexaré á o- 

tro,que vendrá delpues de mi. 

19 Y quienfabe hiferá fabio, o loco, el 4 

fe enfeñoreará en todo mitrabajo, en á yo 

trabaje, yeng "me hize fabio dia del m Engem» 
SoltEfo tambien es vanidad. la 
10 Yyo Pa defefperar mico jueno, la 
racó,por todo el trabajo en q trabajé: y en eS 
que mehize fabio debaxo delsal 

21 Quetrabáje el hóbrecó fabiduria, y 
con ftiencia, y có reBtitud, y q aya de dar 
5 fu haziendaá hombre 4 nunca trabajó co n Heb fu 
ello?Tambien elto es vanidad,y 0 gran tra- Partes 
bajo. otHebs ga 
22. Poráque tiene clhóbre por todo fu *"** 
trabajo y fatiga de fu coragon, en Gel tras 

bajó debaxo del Sol 

23 Porquetodos lus dias mo/imfimo dó- 

lores , y.enojos fus ocupaciones, aun de 

noche no repofafú coragon.Elo tambign 

es vanidad. 


z , 
24 GINO ay luego bien paraclhóbre, mo MIE 
que coma y beua; y que fi alma vezel bien E. Go 


defutrabajo. Tambien ? vide yo, Geltoes 
dela mano de Dios, 


“as Porque quien comerá» y quien fe 


CUrd= 


1301 
- curarámejorqueyo? 
nui 26 Tocquedl hombre quebueno de- 
Ei ago lante de Dios,el le dá fabiduria, y fciencia, 
yalegría masálpeccador dió deupacin, 
queallegue,y amótóne,paraque déal bue- 
no delante del. Tambicn cltoes vanidad 
y aflicion de cfpiritu. 


CA PTE TIT 

los ha peto fs figones , tiemposyy terminos 3 
Dd Ral bo 
bre conociere,y/é acomodare a ellas en los fiyos,eni- 
Kará la inquietud del animo, y retendrá el conten- 
tamiento conlafabidwria, "11,  Corrupció del 
mundo enel fupremo tado del,quecs el magitra- 
do, 111. Elhombrecriado de Dios en excelen- 
cia,el mino fecnwilececon las bestias, guiandofe 
porfa folafabiduria em el cafo de fu bienanéturiga, 


BHeb,toda 


Aratodas las colas ay fazon, y Pto- 
rica Pisiose uilierdes debaxo del cie- 


lo,tienefh tiempo determinado. 

2. Tiempo denacer,y tiempo de morir: 
tiempo de plantar , y tiempo de arrancar 
lo plantado. 
3. Tiempode matar, y tiempo de curar: 
tiempo de:deftruyr, y tiempo de edifi- 
cara 
4 Tiempo dellorar, y tiempo de reyr: 
tiempo iio Ao de baylar. 

Tiempo de elparzirlas piedras, y tiem 
po deallegarlas piedras: tiempo. de abra 
gar, y tiempo de alexarfe de labragar. 
tiempo de $ Aiempo d de bufcar, y tiempo de per= 
dexarlo, der: tiempo de guardar, y tiempo de 
dDcadqui Cechar. 


eDecótra- 
her matri- 
monio, y 


Yirso ganar. 7, "Tiempo deromper,y tiempo de coler;, 


e De derra 


 Dederra siempo de callar,y tiempo de hablar 


8 Tiempo deamar, y tiempo de aborre- 
cerztiempo de guerra, y tiempo de paz, 
£Hcb. elG.9 Quetienemasf el que trabaja en log 
haze cn bc» trabaja? 
10 Yoheviltola ocupacion: 4 Dios:dió 
alos hombres paraque en ella fe ocupal 
fen. 
y Cadaco: 11 Todolohizo hermofo 5 en fs tiempo, 
¿A para f(3:y aun el mundo? dió á fu coragon,detalma 


ote. , Mera que noalcance elhombre «fa obrado 
E tene Dios defde el principio halta.l cabo. 


s  Yoheconocido queno) mejor para 
ellos, quealegrarfe,y hazerbien cn fu vi- 


de. 

iSke cono yy Y tambien quees donde Dios, queto 

Flb. vea do hombre coma y beua,y | goze de todo 

elbiende. flstrabajo. : 

todo des, 14 Heentendido, quetodo loque Dios 

DArrans haze, l elfo ferá perpetuo; fobre aguello 
no leañadirá,ni decllo fe difiniauyra;por- 
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que m Dios haze,paraque teman los hombres m. Es obra 
delante deel. ñ e o e 
15 Aquello q fué,ya es; y loque há de fer Heb. buf- 
Sa fibo/Dioy a pte: Aide 
16. q] Vide mas debaxo del Sol; En lugar **; y 

del juyzio,allilaimpiedad; y enlugardo 
lajuficiajallilainiquidad. 

17 Yyodixcenmicoragon, 
impio juzgará Dios; por alli ay tiempo 
determinadot ¿todo loque quilierdes,y1o- FYicb, dto 
bre todo loque fé haze. davolítada 
18 qjDixeenmicoracon Pacerca dela 11, 
condicion delos hijos de los hombres, 4 p Heb. fo»- 
Dios los hizo elcogidos; y es para ver,que brela palá= 
ellos/can befias los vnosálos otros. preacion 
19: Pordelfuceflo delos hijos de los hó= 
bres,yel lucefTo del animalsel mifino fucef: 
fo es3como mucrélos ynos, anfi muerélos 
otros;y vna mifina refpiració tienó todos, 
ni tiene mas el hombre que la beltias porg 
todo esvanidad. 

20 Todo vaávnlugar; todo. es hecho: 
del poluosy todofe tornará en el milino: 
poluo, 

21 Quien fabe G el cfpiricu de los hijos 
delos hombres fuba arriba, y el efpiritu 
del animal decienda debaxo de la tierra? 

22  Anfiquehe vifto que no ay bien, mas 


jullo yal! 0En cljay 
o DE 


quealegraríe el hombre %.con loque hi- q 148 com 
zierez porque ella es fu parte; porque quié fus hechos. 
lo lleuará paraque vea loque há de fer def- q.d: enel 
pues del? diligente 
exercicio 
de fs voca 
CAPIT TIM cen 


Rofiguiendo lá pruena def tema, Todoes wa= 
Pridadee. deferiuela tyrania y opprsion de los. 
grandes fobre los pequeños, 1.1," La embidia con- 

pue esrescbida de los-vnos hermanos la obra vil y 

mena de los otros y el remedio,quees, No efJar por 
eo dela buena obra,ya que loocro estrremediable, 
TEL Fiesta de asar reed TIA, El 
rey fis fabiduria indigno delreyno,. V., Reglas: 
AMlologicas para contratar con Dios, 


Tornéme yo, y vide todas las vio 
lencias que fe hazé debaxo del Sol;: 
y heaqui las lagrimas de los:oppri= 
midos, y: qu notienen quien los confue- 
1 le 3 y quela fuerga eftana en lamano de fus 
oppreloresy para ellos ro auja confola- 
lor. 
2 Yalabé yolos muertos, que yamurie- 
ron, mas quelos biuos,que fon biuos haf- 
tAaOra. 
3 Y tune pormejor¿ellosambosál q aun: 
no fués porque no ha vifto las malas obras: 
quefchazen debaxo del Sol.. 
q q Vie 
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TI. 4 1 Videtambien?todorrabajo,y toda Dios e5t'cnel cielo,y tu fobrelazierra: por 
a'Toda o- .reftitud de obras , queno es fino embidia tanto tus palabras fan pocas. ud de las 
bra reday del hombre contra fuproximo. Tambien 2. Porquecomo de la mucha ocupacion Pienza 
fcada con ¿fo es vanidad, y aMliccion de cfpiritu. viene el fueño ,anfítla boz del loco, dela Jocurr 
EEstrx 5 Elloco pliegafís manos, y come car- — multitud delas palabras. ADemjal 
qualen Me; : 3 *Quandoá Dios prometieres promef- 1Heb, No 
Buena ra- 6 Mas yaleelvnpuñolleno con defcan- — 3,00 tardes de pagarla:porque no fe agra- desta Kc 
o, queambos puños llenos contrabajo, y — da deloslocos.Loque prometicres,paga. NO Votes 
afíliccion de e(piritu. p 4 Mejores que no prometas: que nO que frente. 
7, SM Yometornéotrayez,y wide pira TIPO no pagues. mDd Si- 
bHcb.y. Pidad debaxo del Sol, . 5. UN o fueltes tu boca para hazer peccar cerdote 8 
nofegun- 8. Esclhombre: folo,> fin fucceflor:queni — ¿tu carne: m digas delante" del Angel,g miniliro 
dos tienchijo ni hermano,  ynuncaceflade — fucignorancia. Porque harás tu que fe ayre dela Lezo 
<tichuyno trabajar, ni aun fos ojos fe hartan de fusri- Dios caufan de tuboz: y que deltruyala pose 
find todo — quezasimipien/a,Para quien trabajo yo,y de obra derus manos? era 
futralio:.ftaudo mialma delbien £ Tambien ellos 6, Porquelos fucños/on en multitudsy las o 
E vanidad, y ocupación mala, . vanidades y las palabras fon muchas. Mas o Refpon » 
Ec. 9 Mejores fon dos que vno;porquetie-  temeaDios. de dl prin. 
mur. hen mejor paga de fu trabajo, 9 Si violencias de pobres, y extorfió “ipio del 
es.clrey 10 Porqueficayeren,el vno leuantarád — de derecho y dejullicia vieres en la proui- rd: 
dicho? fucompadoro: Mas ay dello d que quan- cia, no temarauilles de efálicencia: porá ¡yola 
£Locoil: do cayere, no aurá fegundo quelo leuan- falto lá miro obre alto,y masaltos /- palicana 
4 1005 14h Sobre ellos: es la que- 
nesparasl Ti Tambien dos durmiercnscallenarlo- 8 Y majo altura ay en todas las cfis mas 6 
g Que po- han:mas el folo como fe callentará? delatierra: Imas el que irue dl campo es acerca de 
"nen todas 12 “Y (alguno preualeciere contraclvno, Rey. labienaués 
fuseíperá- dos eltarán contra el 3 porque cordon de- 9 “ej Elqueamael dinero , no fe hartará Mets 
gas enclhi tres doblezes no prefto(e rompe. de dinero : y elgue amael mucho tener no dcampo 
E Are 1 Mejores el mochacho pobre y fabio, — aura fruto. Tambien elo es vanidad. fujetos 
rerfuadié queel rey viejo yloco , queno puedefer 10 Quandolos bienes fe aumentan,tam- 11L 
dofe-que Masauiíado, bien fé aumentan fus comedores. Que bié r No gana- 
ferámejor 14  Porquecomo dela carcel “faliódrey- — puesaura fi dueño,*fino ver los de fus ojos? Hna 
quefupa- nar:porque enfú reyno nació! pobre. 1 *Dulcces el fucño del rrabajador, que q S 
dre 15 "Videmastodos los biuientes debaxo —comamucho, 4poco;* mas álrico,la har- ¿ongedo: 
* 1.5415 del fol Scaminádo con el mochacho fuccel” — tura no le dexa dormir. pl 
Pe y, fotaque eará enfulugar, 1 Ayotratrabajola enfermedad quevidg tAl ver-8s 
d+, 16 Notienefin todo el pueblo, que fue debaxo del Sol: “Las riquezas guardadas * lob20, 
y culto (in ANtOS decllos: tampoco losque fueren def: defus dueños para fu mal: 20, 
fo. pues,fe alegrarán enel,Tambien cíloesva- 13 Las qualoste pierden en malas ocupa- “ÁLver-9s 
. — nidad,y affliccion de elpiritu. ciones,Xy álos hijos que engendraron na- 2570, 
¡Heb.para 17. — 4] Quandofueres ála Cafa deDios, ' dales quedó enla mano. Engendió 
Juzer fa, mira bico portu pie: y acercate maspara 14 — Y2Como (alió del vientre de fuma- hijoyy no 
nara oyr,G para dar el facrificio delos locos; dre,desnudo, anfife buclue, tornando co- enfsmano 
hazercfino) Porque no faben i hazer loque Dios quie- — movino:y nada yuo de fu trabajo paralle- de tener. 
mal. 10. var en fa mano. ye ads 
15 Ellatambien es vna mala enfermedad: 4%, 
CANTO que como vinosantif aya de boluer.Y.de- sapo ¿e 
Decora lo votos temeraria moftrando el queleaprouechó trabajarálviento? ". rim6,7, 
peligro que ay enel votar profiguiendo lime 16 - Demas deefto,todos los dias defiuvi- y Biuenen 
to comengado en la fin delcap.prec. "1 1. Confie= — da comera en tinicblas,y mucho enojo,y aMicion 
la dLánimo pro en las opprefsiones del mundo con la — dolor, y yra. por allegar 
confideracion dela Yronidencia de Dios enellas, 17 4] Heaqui pues el bien que yo hevif Kc. 
TIL. Losamales del anaro, 11M, Repite la códlu- to:Que lo bueno es comer, y beuer, * y go- 11 
Jon de larverdadera felicidaden elmundo, zar del bien de todo fi trabajo,conquie tra- a Heb. y 
baja debaxo del fol todos los dias de fu vi- MOS Lc 


coragon fe appreffure d pronficiar — te, Da 
palabra delante de Dios: porque 18 YB rambien,queá todo hóbre,á quié PS 154 
Dios 


N? te des prieffa con tu boca, nitu — da, que Dios le dió: porque ellacs fu par- 5 


30 DE 
Dios dió riquezas, y hazienda, tambien le: 
dióficalad paraque coma deellas, y tome 
Lu parte, y goze de futrabajo,Elto esdon de 
Dios. 
20d, Al- 19 Porque 2 no fe acordará mucho delos 
tal Diosle. dias defiuvida, porque Dios le refponderá 


auitarálas. con alegria de lit coragon. 

congoxas 

comunes d A 

los tros. Lanaro mas miferable que el abortino. 11, 


Buelue dsmpugnar el eftudio deetermizarfe los 
Lombres porfus invenciones ; y Q confirmar fi iguo= 
rancia co el cafo dela verdadera felicidad, 


Y otro mal quee vifto debaxo del 
bHehimus Asís y ? muy comun entrelos hó- 
eho elfo bros. 

breclhó.. 2. Hombre,a quien Dios dió riquezas, y 

bre. hogjcnda, y honrra, y rada le falta de todo 
loque fi:anima defléa: y Dios no le dió fi- 
dla de comer de ello: antes los eltraños 
felo comen, Elo vanidad es,y enfermedad 

cHob,ma- “trabajofa, 

Lo 3. Siclhombreengendráre ciento, y biz 
uicre muchosaños , ylos dias defu edad 
fuerená (32:60 fitanima no fe hartó del bié, 
y tambien careció de fepultura, yo digo q 

dMasfeli.. el abortiuo es d mejor que el. 

ce. 4 Porqueenvanovino, y Atinicblas vá, 
y con tinieblas (érá cubierto fia nombre. 

eS.clabor- 5. Aunque * no aya vilto el Sol, ni cono- 

tino. cido mada,mas repofo tiene efte,que adi. 

FElabort- 6. Porque li biuicre milaños dos vezes, y 


wosquecl no gozó del bien, cierto $ todos van á vn 
asaro die JS y 
lugar, 


ho. 
E Blauaro 7. Todo el trabajo h del hombre es para 


yel aborti- fivboca,y con todo ello fi delleo no fe hare 
uo fon td. 
muy femo- y 


» S : 
antes Porque que mas tiene el fabio que el 


loco? Que mas tiene ol pobre que fupo cami 
Ascalaro Sapantrolon Dido: UE 
¡Gozar del 9 Mas vale iviltade ojos, +4 delfeo que 
bien pre-  palíi. Y tambien telloes vanidad, y afflic- 
fenco.. —— ciondec(piritu. 
Hlcb.que 10. q[lElquees,ya fi nombre ha fido nó» 
ambiral — brado: y fefabe, quees hombres y queno 
Wi acreo POdrá contender con elquees mas fuerte 





quepada,O queel.. fé e pt Seca translazin no halle nada tras decl. 


perece, 1 Cierta "muchas palabras mul 
11, tiplicanla yanidad.Que mas ticne cl hom- 
LArr3utg, bre? Luifivom 0+7» 500: Vabgasem La tón.: 
; 12. Porque: quien fabe qual es cl bien del 
hombre.en lavida todos los dias de la vida 
m8, Dios. de lu vanidad ,. los quales mel haze como 
fombra?Porque quien enfeñará ál hombre, 

que ferá defpues doel debaxo del Sol? 

CAP. vin 
Dotrinas de verdadera fabiduria, que d la ra 
x00 humana parecerán locura. TT, Elpa 

que el mundo da 6 fis medicinadores 3 y los limtes 
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demodeia que elos guardara en medicinartoypa- 
ra euitarel peligro, cn quanto lafideldad dela o- 
¡acion lo permstiere,.._ 111, Refolucion de lo difput= 


tado,El hombre no puede fer fabio,fino por temor de 
Dios, 


Ejor+ esla buena fama que el buen XPro1,22,1+ 

vnguento: y el dia dela muerte, á 
el día del nacer mifino. 

2 Mejoresyrala cafá delluto, que ála 

cala del combite: porque es el in de todos 

los hombres: y el que biuc;Yaduertirá. — nHeb. pá 

3 Mejoreselenojo,quelarifa:porque có draenfa 

la trifteza del roftro fe emmendará el co- Ed fa 

Tagon. E 

4. Elcoragon delos/ábios, enla cafa de PO 

luto:mas el coragon delos locos,en la cala 

del plazer,. 

5 Mejoresoyrlareprehenfion del fibio, 

quela cancion delos locos. 

6. P Porquela rifa dellocoes, como el el 

trepito delas cfpinas debaxo de la olla. 

tambien Y eNo es vanidad. gLarifi, 8 

7. Ciertamenteclagrauio haze enloque. Profpcr 

ccrálfabio : y el prelénte corrompe elco- 44 delos 

ragon. 

8 > Mejoresel in del negocio,quefí prin- 

cipio:mejoreselftufrido de efparitu, que el 

altiuo de efpiritu. 

9 Note apreflures en tucfpiricu ácno- 

jartesporá la yra" enel feno locos repofa.. y Contos 

10. Núca digas; Quees lacayos tiem- locos cf 

pos palfados fueron mejores quecltos? Por 

que nunca de efto preguntarás con fabidu- 

ria. 

11 Buenacsla fciencia con herencia; y esla 

excellencia delos que veen el Sol: 

1 Porque en lafombra dela feiencia, y 

en la fombra del dinero repo/á el hombre: mas 

la fabiduria excede,enque da vidaá fus pol 

fecdorcs» 

13. Mirala obra de Dios: porque quiépo- 

drá enderegar elqueeltorgió? 

14 Encl dia del bien,* eft£'enel bien:y enel y Goza" del 

día del mal,t vee, Dios tambien hizo ef bien. 


to delante delo otro , porque cl hombre tAbrelos 
ojotas 


15. 47 Todo lo vide enlos dias de mi ya- mié: 


nidad.Iufto ay,que perece porfi julticia:y-y Ela 

impio aysque por fi maldad alarga fis dias, delante del 

16 Noftasjulto mucho, ni feas demala- bien» 

damente fibio:porque tedeftruyrás? 11 

17. Nohagas mal muchozni feas loco: por 

que morirás X antes de tu tiempo? xEnmedio 

18 Buenoes quetomes ello , y tambien del hilo de 

decflorrono apartes tumano; porque elá tus empre» 

¡Dios teme,(aldrá con todo. se 

19  La(abiduria esfuergaal Sabio mas 

diez podcrolospricipes, GfcGen la ciudad.. 
zo- Cion- 


pConel 
Y verga 


locos. 
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2 C6clver. 20  *2Ciertaméte no ay hombre julto cn 
16, latiera,que haga bieo,y munca peque. 
diras 11 Tampoco” apliques tu coragonáto- 
id e lispiliba que fe hablaren 3 porque 
Brol 20, y, “ISI TEX nO Oygas ¿tuficruo , q dize mal 
floan. 1, 8. 4C tl eS 
b Heb. des. 22 Porque tu coragonfibe, tutábien 
qud. eftes — dixifte mal de otros muchas vezes. 
atento ek ¿3 «qpe Todas cftas colas proué con fabi- 
cuchesd dura diziendo , Hazermehé fabio ; mas 
della fe alexó de mi. Ed 
Lexos eftá loque fué: y lo profundo 
ao ds ado quien o halla? yal: 
dLafabida 25 Yoherodeado,* y mi coragon , por 
riaverdade (abor,y examinar, y inquicir la fabiduria, y, 
ra. larazon: porfberla maldad de lalocu- 
EY atenta pay el deladodelecror 
mentes ¿6 Y yohe hallado mas amarga que la 
muertela muger:laqual es redes); hzosfu 
coragó:flus manos,ligaduras.fEl bueno de 
lante de Dios efcapará declla:mas ol pecca 
dorferá prefo en ella. 
17 Mura,eíto he hallado,dize el Predica- 
dor,mirando las co/ás vna á yna para hallar la 
razoN, 


£ Elpiono 
fingido (o- 
lo dc 


ia Logul E mucho dute misnima, y 


hs.fabio. no lohallé:h vn hombre entre mil he ha- 

.virtuofo. — llado:mas muger de todas cltas nuncaha- 
Mé. 

19 Solamente heaqui, efto hallé , Que 

Dios hizoil hombre reéto:mas ellos bulca 

ron muchas cuentas. 


CAPIT. VIIL 


Labangas de la fubiduria, y fus elfos. 

de Vofiade E cbedienia de pp 
sos como en antidotbo de loque ha mostrado arriba 
de fucorenpciódocura tyrania,y perueió del dere 
cho, 11I, Perfiadeála obediencia de la ley de 
Dios;y ál conocimiéto de lu Prowidencia cótra el epi 
eureifimo , . VIUL. — Bueluea la tyrania y perner 
fas uno delos hábres: y deferiue el abufo que tie- 
'nen dela tolerancia de Dios conque los efpera, 
Ca lae dile Da salad rca os 
eitemundo fer la que há dicho,y nootra, 

PO) dela 


Vien como el Sabio? Y quiécomo 
colas el quefabela declaraciótde la pa 
Urea, labra 3«Las fabiduria del hombre 
Arribaa:14o hará illultre fu roftro: y la fuerga de fu ca- 

Mo rafemudará. AU 

+ q Yo se nilo q guardes el mandamié- 
1 Detlo £, delreyy la palabra! del juramento de 
hezifle con Dios + 
Dios.s.Per. 3. m Noteapprelíuresd yree de delante 
27. decl:mieltésencola mala, porque cl hará 
ma No.fex todo loque quifiere. 
Eáñoe con. 4 Porgla palabra del rey es/o poteflad: 
tra cl y quienle dirá,Que hazest 
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$ —Elqueguardacl mandamiéto, 110 

experimétará mal: y el tiempo y eljuyzio 

conoce el coragon del fabio. DE 

6. Porque? pira todo loque quifierdes o Heb.para 

ay ticpo, y juyzio:porqueP el trabajo del toda volum 

hombre es grande lobre el, tadarrib, 

7 Porque nofabeloque ha de fer:y quá- 9" 

doaya de quetlo cafáara UN 

8 ¡Noay hóbre quetéga poteftad fobre 

el viento,para de tener el viento:ntay po- 

telladíobre el dia de la'muertezni ay ar- 

mas cn guerrazuila impiedad efcaparáál q 
poffee, 

9 4Todocftohevilto, yhe puelto mi 

coragon en todo loque fe haze debaxo del 

fol,el tiempo en que cl hombre fe enfeño» 

rea del hombre para mal fuyo. 

10 Entonces vide tambien impios , que . ¡yc yz 

dejpues de fepultados, 1 boluieron ; y los Heron 

delugarfanéto caminaron,fucron pueltos , 

en oluido en la ciudad donde obraron ver 

dad.Efto tambien vanidad es. 

1 Porqueluego no fe exccuta fentencia 

fobre la mala obra,el coragon delos hijos 

delos hombres cftálleno cn ellos para ha= 

zermal. 

1 Porqueelá pecca, haga mal cien ve= 50 efbera 

105 y le fea prolongado, aun yo tambien Jo de Dios 

fe,quelos queá Dios temen , aurán bicn, Rom.24+ 

los Gtemieren delante de fa prefencia. 

13. Y queel impio nunca aura bien, ni le 

ferán prológados los dias," como lom 

porque no temió delante de la prelen: . 

deDios. tHeb, lla 

14 Ayotravanidad quefe haze fobre la: god ellos 

ticrra,Queay jultos tlos quales fon paga- m9 obra 

dos. como Jilhzseran obras de ¡mpios: y AY sg Juego; 

impios, Gf0n pagados como /i higreran o- bid 

bras dejultos.Digo ¿co tábices vanidad 

15 4 “Portáto yo alabé cl alegria:á no tie y py, 

ne el hóbre bien debaxo del Sol,fi 004 co- yzy> > 

ma, y beua,y fe alegro: y Geo fele pegue 

defú trabajo los dias de luvida, q Diosle 

dió debaxo del Sol. 

16 - Porloqual yo di mi coragon á cono- 

cer Sabiduria,y a verla occupacion,que fé 

haze fobre la tierra, ni de noche ni de dia 

vecel hombre lucño en lus ojos, 

17: Y videacerca de todas las. obras de 

Dios, Gel hóbre no puedealcágar * obra x Felicidad 

que fe haga debaxo del Sol,porlaqual tra- por tods 

baja el hombre bulcandola, y no la halla- fis induk 

rázaunque diga el (abio que fabe,no la po- > TOr 


n: Heb. no 


HEN 





a que al Gn 
dráalcangar. esobrade 
Dios, y del 

CAPIT. IX. Icha de ye» 


Os pios and cientos de fo estado afegurados nir Arta 
Lo Dios:los osros,dubdofosyy cdo ida be 
ll 


ua 
JE, El comun cun de los/iceJos humanos ordená 
do de Dios no fe puede mudar:portanto perfuade 
al pio,Que ajfgurado dela buena volontad deDi 
os figa con alegria y diligencia fi vocacion, 

VÍ, — Pop aner puesto Dios fis Jaxomes y tiempos 
todas las cofus en el mundo, exhorta al Gtudro de 
da sabiduria,que lasenfoña. 11, Alabanga 
dela Sabiduria, la qualexcedea la fortaleza mun- 

lanas 


Tertamenteá todo eflo di mi cora- 
( gon,para declarartodo ello: Que 

losjulos y losfabios , y lus obras 
tán cula mano deDios : y que nofabe el, 
hombre ni cl amorsni el odio portodolo= 
quepa delante deel. 

TL. 2 q*Todoacontece dela milima manera 2 
2Arra, 24. todos: yn mifino fucceflo tiene el julto y. 
Yv19 — elimpiozelbueno, y ellimpio,y el no lim= 

pio:y el facrifica, y cl no facrifica: co- 
mol bueno aníiel que peccas b el quejas 
ra,como el que teme el juramento. 
3. Ellemalayentretodolog fe haze dem 
baxo del Sol, Que todos tengan vn milino 
Luccello y ¿tambien el coragon delos hi= 
jos delos hombres efté lleno de mal, y de 
e Morir, EnloGcimiento en fu coragon en fu vida:y 
d Heb, para defpues,S á los muertos » 
1odo ayun. 4 Porqued para todo aquel que cftá am 
tado':e8los entrelos biuos,ay elperanga: porque me- 
biuow —— jores perro biuo,que leon muerto» 
5. Porquelos que biuen ,(ábé que han de 
morir; mas los muertos nada faben, ni mas 
tionen paga: porque fu memoria es pucha 
enoludo, 
6 Aunfuamor, fu odio, y fu embidia ya 
fenoció :. y no tienen ya masparteen el 
fglo, en:todo loque fé haze debaxo del 





bS. falfo. 


ol. 
SArr.8,15 y * Anda,y cometu pan con gozo, y be- 
uctu vino;con alegre coragon: porá tus 
obras ya fon agradables á Dios. 
8 Entodotiempo fean blancos tus vefli- 


Feb. Vec El nunca falte ynguento Sobre tu ca- 


Ja vida, 7 . 
e Proui5ag 9. “Goza dela vida 5 conla muger que 


h Que has amas.todos los dias h dela yida de tu vani- 
de biuiren dad, que te fon dados: debaxo del Sol to- 
eNclagode dos los días de tu vanidad : porque efta es 
e , “uparte en lavida, y en tu trabajo, enque 
dos exa, trabajas debaxo del Sol. 

ciosde yo. 10 Todologtevinicrcála mano para ha 
cacioneng zer,hazlo fegun tus fuergas: porá enel fe- 
fe firua A. pulchro,donde tu vas, no ay obra, nrin— 
Dios dufiriamifciencianifabiduria. 
HDesin 21  Tornéme,y videdebaxo del Sol, 4 
dadrioras. niesdelos ligeros la carrera nila guerra, 
elgameta. delos fuertes :miaú + delosfabios el pan, 
fullento,... ni.delos prudentes. las riquezas:ni delos 
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eloquentes la gracia:mas tiempo y occa 
fonaconteceá todos. 
1. TPorgelhombre tampoco conoce fit ¡pyyj, cae 
tiompo,como los peces,¿ fon prefos en la 
mala red:y como las aues , Ge prenden cn 
do Fanlo enlacadoriós hijos de los 
hombres en el tiempo malo,quádo cac de 
Subito fobre ellos. 
3 q Tambien vide eflafabiduria: deba= 
xo del fol:laqualme es grande, 
14 Vnapequeñaciudad, y pocos hom- 
bres.en ella; y viene contra ella vn gran: 
rey,y cercala, y edifica contra ella grandes 
baluartes: 
15 Y hallafe en ella yn hombre pobre, fa= 
bio,el qual eftapala ciudad confúfabida- 
riy nadie acordsuadeaquelpobrehó» 
10» 
16 Entonces yo dixe,Mejores la Sabidu= 
ria que la fortaleza; aunque lafciencia del 
pobre fea meno(preciada, y.fus palabras 
nofean clcuchadas . 
17 Las palabras del fabio con repofo- 
17 fon oydas: mas que el clamor del feñor 
entre loslocos,. Rencnfa/eró 
18.» Mejor esla Sabiduria que las armas-figo, 0 
de guerra; mas vnpeccador deftruye mu- »sabid.6,10- 
cho bien, 


OS 


m Vienen a! 


CAPIT. X. p 
Eg para confesar la sábiduria.1.No percar" 

3.Yr atento a la fabiduria.3.No dexayla voca 
cion por temor humano. — 11, Otra Dieli 
el mundo, Los locos rigen:los fabios obedecen, 
111, — Reglasdepía prudencia: y alabangas de la: 
Sabiduria en competencia de la locura. 1111, n= 
lad y felicidad delreyno pendiente de fis go 
wernadores,.V. Cótra la megligécia en la vocacion. 


y e 'moxcas! muertas hazen heder y, 0, ge 





darmalolorel ynguento del elpocie- muerte, 
10:y ál cftimado porfabiduriay/hon 
rrawna pequeña locura. 
2 Elcoragon del Sabio etá A fu mande- 
recha: mas el coragon del loco,dfumano:o Heb.fa 
yzquierda. coragona 
3 Y aun quando el'loco va:por el cámiz y), yo 1, 
102, fucordura falta:y dize todos, Lo- Fa poderos 
cocs ho. 
4 SiP efpiritudefoñor Y teacometiere, q .Hob.fi 
no dexes tulugar: porque la foxedad ha- biere con- 
rárepofargrandes peccados:- gel 
$ Ayatro mal quevide debaxo delfóL,. ¿Le 
* como falido. de. delante del Señor por; gags Y 
yerro: Providen- 
6 La locuraes affentada en grandestal: cia. onieras 
turas; y los ricos cftan fentados ada em 
288% dilo, 


vi 


3 
aApic. ba: 7 Vificruos encima de cauallos, y princi- 
xo5, no efi pes que andauá,como fieruos,?á tierra. 
mados. $. yx El que hizicre el hoyo,cacrá enel: 
sec aá. Y. que aportilláre cl vallado morderle= 
JE0N rete hala ferpiente. 

Toléaray 9. El quemudárelas piedras, aurá tra- 
bajo en ellas ;el que corráre la leña, peli 
gará cnella. 

b Heb.el 10. Sifeembotáreb lahacha, y fufilo no 

hierro. |... fuéreamolado, £ añidirmas fuerga 5-mas 

eS+pariblE la bondad dela fabiduria excede. 


cortar. le 4 , 
Heb. y las 110 Si la ferpiente mor: no encátada, 


fuergas en- no es mas el lenguaz. * 

grandecerá za Las palabras de la boca del fabro Jon 
gracia : mas los labios del loco lo echaná 
perder. 

y  Elcomiengo delas palabras de fu bo- 
die. defi ca eslocura: y el nd de lu razon,defiario 
boca» malo, 

14 El loco multiplica palabras, y dize, 
«brian e Notibehdlabrelequ de lero que 
dy oe Tohará faber,loque ferá defpues decl? 

15. Eltrabajo delos locos los fatiga:por= 

Lara Queno faben Fpor donde van á la ciudad, 
fElcamino 16. Ay detiricrra,quando tu rey fiere 
dela verda. MOGO; y tus principes comen de maña- 
dera felicis ne 
dad. 17 Bienauenturadatierratu, quando tu 

rey fierehijo de nobles; y tus principes 
eomenafia hora porla fuerga, y no por el 


beucr. 
v 8 





Porla perezafe cac la techumbre; 
y por la Moxedad de manos fe llucuela ca- 
la. 

g Hebe el 17. Porel plazerfehaze E el combite:y 

Pao" fado £l vino alegra los biwos; y el dinero rel 

para todo, pondeá todo» 

20 Niaunen tu penfamiento digas mal 
del rey; ni enlos fecretos de tu camara di- 

as mal del rico; porque las aucs del cie= 
o lleuaránlaboz3y las que tiencnalas,ha- 
ránfaberla palabra. 


CAPIT XI 
prada pio Cofpecialmente álminifio dela 


pia doctrina.) que dexados tados otros euyda- 
= dos, folamente infislá en. fu vocacion. procurando 
apronechar á todos y en todo titpo , entre tanto que 
Dios no lemanifestare otra cof, Ll. Repite los 
trabajos y vanidad desta vi 
mo con la certidumbre del juyxto extremo ;y lama: 
ñ, la fanéla alegría junta con mortiicacion de la 
carne. 


hi panfobre las aguas,que def- 





pues de muchos dias lo hallarás. 

2 Reparteáficte, y ¿vna ocho: 
porque'no fabes cl mal que védrá fobrela 
Herrá. 
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3 Silasnuues fueren llenas de agua, fo= 

bre la tierra la derramaránsy li el arbol ca- 

yercál Mediodia,ó al Norte, állugar que 

clarbol cayere,alli quedará. 

4 Elqucál viento mira;nunca fembrarás 

y el que miraálas nuues,nunca fegará- 

5 ¡Cono tio belgas camita DOE 
viento,0,como fé iria» los huelos en el vié y. ¿"pios 
tre de lamuger pa ignoras ta querrá 
obra de Dios,elqual haze todas las colas, trabajo fa 
6.1 Porlamañana fiembra tu miente, y frutuolo. 
álatarde no dexes repofar tu mano, porg (Tim.42 


tuno labesqual es lo mejor,clto,o lo otro, ¿Pron 
o fiambas á dos cofás fon buenas. LEN 


7 Suaucciertamente eslaluz, y agra= Ñ 
ablesilos IEA 
8 Mas el hóbre biuiere muchosaños, 
y entodos ellos ouicre auido alegria;( del 
pues truxéreá la memoria los dias de las 
tinieblas,  ferán muchos, '" todo loque le M Toda fe 
aus parido den alo vanidid eegrlapie 
9 > Alegrate mancebo cn tu mocedad, y 0" 
tome plazertu coragó en los dias de tuju- 
uentud: y camina en los caminos de tu co- 
racon, y en la vifta de tus ojoszmas fabe, q 
fobre todas ellas cofas tetracrá Dios en 
juyzio. 
10. Quitapues” el enojo de tu coracó, n El tedio. 
y aparta de tu carne el mal; porque la mo- el fafidio, 
cedad y lajuuentud vanidad cs. EU7R 
CAPITA XI dj 

Prenda elíntento lamdál temor de Dios 

defde La juientud antes de la vejez, y de la 
muerte las quales deferiuo poreleganifiómas ale 

ids. TI. Concluyeconel thema del qual fá- 
ca la conclufion principal,que es. verdadera fi= 
Licidad confifie cn Temer á Dios,y guarda fi leyyre 
putiédo la certinidad del juy2io extremo contra los 
quela colocaren entra co/as 


memoria detu Criadoren los 
dias de tujuuentud;antes q vengan 
los malos dias, y lleguen los años, 9Lo+dicn- 
delos quales digas,No tengo en ellos có- y Loscot- 
tentamienro. fllos. 
2 AntesquefecfcurezcaclSol, y la luz, q Los ojos. 
y la luna,y las efirllas; y las nuues fe tor- FLoslabios 
nen tras la lluvia. e cuca 
3. Quádotéblarán 0 las guardas de la ca- lara deb 
fa, y fe encoruarán los hóbres fuertes , y los dienteso 
celfarán las muclassy fe difininuyrán y £6 ¿La gargan 
efcurecerán Mos q miranporlas vétanas. tano cabra 
Y + las puertas de afuera fe cerrarán támas, 
porla baxeza de la boz de la muela, y fe le- ¿Temblará 





vantariá la boz del aue, y todas*las hijas [pierna 
de cancion ferán humilladas. e acler 


5 Quando tábicn Y temerán deloalto; y ga. 
los trópegones en el camino; y Y Morecerá x Elyien- 
elalmédro, y OS tres 

[Cra 


1313 DE 
2Alafepul- derfeha el apetito: porque cl hóbre ya? ála 


tura, cafadefirfiglo, y los endechadores porla 
b Heb.H6 plaga andarán cnderredor, 

da Anote 6 BAntesqueS la cadena de plata fe quie- 
eo bre,y ferompa dla lenteja de oro:y * el cá 


cElEfpins= taro fe quiebrejunto ala fuente, y la rueda 
xo. fea rompidafobreel pozo: 
dElcaxco 7 Yelpoluofetorneálatierra,como cra 
dela cabe- contes: y el efpuricu fe bucluaá Dios, quelo 
$e dió. 
nm 2 dades ide 
e La fabrica: dicador,todo vavidad. 
delcuerpo 9 Y quanto mas el Predicador fue fabio, 
enla fepul- tanto mas enfeñó fabiduriaál pucblo:y hi- 
¡Curas zo elcuchar, y hizo cfcudriñar z y compulo 
muchos proverbios, 
10 Procuró el Predicador hallar palabras 
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fagra ij £Hcb.de 
Sei efcriptura rcta,palabras de ao 
u Las palabras de los Sabios /ón como 
aguijones, y como clauos hincados de los 
macltros de las congregaciones Epucltas g Hebe fue- 
debaxo de vn pallor. ron dadas 
12 Y demas decflo hijo mio, fe avifado:no Y" Pa 
ay fin de hazer muchos libros; y elmucho ** 
eltudio affiicion es dela carne. 

1 Elfindetodoelfermóesoydo,rx mx 

A DIOS, Y OVARDA SVYS MAN- 
DAMIENTOS, porqueclto es Beltodo hTodafz 





del hombre. felicidad. 
i 3 suya i Contra los 
14. ¿Porque Dios tracrá toda obra en juy= arde 


zio el qual fe hara fobre toda cofa occulta, 


. Os 
buena,ó mala, > 


FIN DEL LIBRO DE S4ALOMON 
llamado Ecclefiaste. 


El libro delos Cantares de Salomon. 


Argumento fobretodo ellíbro. 


E wm perpetuo dialogo entre la Tglefía Chriftia- 
'na y fu efpofo Christo; enque ella co palabras lle- 
nas de affiéhofifrmo deerdelinila ¡gráídeza, di 
gridady hermojura defi Espofo.y los bienes y rique- 
xs de limpieza y enfeñamiento divino que deel tie. 
nesyel anfimino con palabrasno menos affiéhuo/as 
¿canta el origen, gracias partes y particularidades de 
Ju EJpofa: lo wma y lo otro, perales y fimejanpas 
¿decofas ál primer parecer mas alfirdas, otras poco 
honeftas ; mas en lá verdad cales y tan proprizs que 
elque con Eslida Dios entendiere fobre que con= 
cion dela figura feafienta la femejanga de lof- 
extras La Paila la alba de 
ralexa,ingenio,y fuerte del Reyno de ChraFto: fu Rey 
som Jus bios colores, fiv origen, Jus progrejos, fú hero 
mafia fu eficion (ue cda us Cl gon, cil 

101, Jus afiliciones Js victorias, y Jus trinmplos, A lo 
qual (el lector fuere attento,lo que alaprimera vif: 
tale podria parecer d abfurdo o obfceno, lo hallará” 
¡proprifiimo yelegantifiimo, y por otra parte lleno de 
celeftialenfeñamiento y defingular edificacionsma- 
yor mente fi Dios le bixiere tán fingular merced de 








darle biuo aJfeflocon que fintiédojé acariciar eltá- 
bien de aquel ardiente y infinito amor del EJpJo, 





o bd - 
ros tan fin fatiga dela EPpofa: y aquel habilitarfed 
dexar fis cama en mitad de la noche, y enfriar fus 
pios ,y dexar fioropa en manos de los ladrones no- 
Ehwrnos, que tienen nombre de guardas del mundog 
Serremejjado y apaleado deelos Qur ba, y alfin 
hallar al amado Amador , que cobrado recompenfa 
¿infinitamente todas citas perdidas y defonrras,y c5- 
Suela de confuclo eterno todos estos momentaneos 
«dolores, 
Quauto d loque ¿la hiftoria,o figura, tocayveri= 


Fimil cofa es anerfido la ocafion de efta cancion los 
amores y cafimienso de Salomon con la hija del rey 

le Eg ypto (lo qual aun no quadra mal corel defpon 
forio de Cro com fu Iglefía ) mas lo abfierdo 
comparaciones al parecer, los Juccefs de afilicion de 
La Elpofa con otras muchas cofas que enel difarjo del 
libro fe pueden obfernarimucftran claro,que otra co= 
fa mas alta y muy differentees loque aqui fe preten= 
desyfingularmente loque feentremete dela Viña de 
Salomon anfi enel medio del libro, como alcabo, dé- 
deparese queen otra mueva alegoria y muy vfada 
en la efiriptmra enel mifino propofito fe fimma todo 
elintento. 








ño Sime befafle de befos defu *- 
2) boca: porque mejores/ón tus 
vnguentos, vnguento derra- 105 
mado es tu nombre: portanto las mogas te 
tiome el Rey en fus camaras: gozarnoshe- 
mos, y alegrarnoshemos enti: acordarnof= 
5 Morena foy,ó hijas de Terufalem,mas de . , 
cobdiciar,como las cabañas de Cedar, co- MOscorie 
el Sol me miró:los hijos de mi madre ft ay- que Ec. 
raron contra mi, 9 hizieronme guarda de o Heb.pu- 


CAPIT L 
1 Cancion de canciones de Salomon. Y Excelen» 

[amores que el vino. 

3  Porelolordetus! fuaues IHeb, bue- 
amaron. 
4  Tirameenpos deti, correremos .Me- 
hemos de tus amores mas que del vino, 
Los reétos teaman. 
mo» las tiendas de Salomon. OO 
6. MNomireys enque foy morena, pOrá me mureys 
viñas y mi viña,que era mia,no guardé, — ficromacs 
Sl Tt 
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7  Hazmefiber-$ts aquien mi alma ama, 
donde repatas, donde hazes tener majada 
al mediodia? Porque porque feré,como la= 
que fe aparta hazia los rebañosde tus com- 
pañeros! 
$ Situ nolofabes,ó hermofa entre las mu= 
geres,falte porlos raftrosdel rebaño:y apa 
cienta tus cabriras junto 4 las cabañas de 
los paftores. 
aHeb.Aye- y, 2 Avna de las yeguas delos carros de 
guaenlos Pharaon te he comparado,ó amiga mia. 
carros de o 
* 10. Hermofas/on tus mexillas entre los gar- 

cillos,tu cuello entre los collares. 

x garcllos desoro te haremos, con cla- 

uos de plata. 

12 Mientras que el Rey Sfawa en firecol- 

tadero,mi elpique dió fu olor, 

y Miamado es parami vn manojico de myr 


rha,quétepolará entre mis tetas. 
bDealcan- 


plot Engadiesparami miamado, 


15  Heaqui que tuereshermofa,ó Compa- 
fiera mia , heaqui que tu eros hermola: tus 
cMebade ojos e de paloma. 
Palomasa 16 Heaqui que tueres hermofo, óamado 
mio,tambicn fuauc:tambien nueltro lechó 
florido. 8 
y7 Las vigas de nueltras cafas/on de cedro: 
lis tablazones, de hayas. 
CAPI1T. TL 
'O fo el Lyrio del campo,y la rofa de 
los valles. 
2. Comoel lyrio entre las efpinas, 
aní es mi Compañera entre las donzellas. 
3+ Como el mangano entre los ¿arboles 
montefes,aníies mi Amado! entre lós man- 
cebos:debaxo de fu fombra deflcé fentarme, 


¿Heb.en- 
tocloshi 


Md meaflenté:y fi fruto hafido dulce ¿mi pa- 
ladar. 
4 Truxomeála camara del vino: y fu vá- 
«Heb.fo- dera * deamor pujo fobre mi. 


o» 
jar 
mor. 





5 Sufentadme con Ñlafcos de ino: esfor- 
gadme con manganas, porque elloy enfer- 
ma deamor. 
6. Suyzquierdacfé debaxo demi cabega: 
y fu derecha me abrace. 
7 Yoos conjuro,ó donzellas de Terufalem, 
porlas gamas, o porlas cicruas del campo, 
¿no delperteys,ni hagays velar fal Amor, 
haflaque el quiera. 
$ Laboz demi Amado. Heaqui que ee 
wjene faltando fobre los montes, faltando 
fobrelos collados. 
9 MiAmadosfemejanteal gamo,óál ca 
brito de los cieruos. Heloaqui cftá detras 
de nueltra pared, mirando porlas vétanas: 
moltrandofe porlas rexas. 
Jo. Mi Amado habló,y me dixo; Leuantá- 


FAlAma- 
alo, 


CANTARES: 


14 ” Razimo b de Copher en las viñas de * 


agió” 
te,6 Compañera mia, Hermiofa mia,y véte. 
11. Porque heaqui há pañadoel ynuierno: 
la lluvia fe há mudado, y fe fue. 
1 Las flores fe han moftrado enla tierra: dos 
cltiempo dela cancion es venido, y boz [Luang 
detortola fe háoydo en nueltraP region. eg 

a y eftra? defpiertan 
13 La higuera há metido fus higos +y las á cantar. 
vides en cierne dicron olor:levátate,ó Có- hHebatie 
pañera mia,Hermofa mia, y. vente. rro 
14 Paloma mia,i cnlos agujeros dela pe- 1EXoday 
ña,cn lo efcódido del efcalera ; mueltrame Y 
tu villa: hazme oyrtuboz: porque tuboz 
es dulce,y ta villa hermofa. 
15 Tomadnos las zorras, las zorras pe= 
queñas,quechan ¿perder las viñas, miétras 
nueltras viñas Han en cierne. 
16 Mi Amado«smio,y yo 
ta entre lyrios. 
17 Haflaque apunte el dia, y lasfombras + 
huygan,tornate,ó Amado mio:f¿ femejan- 
teál gamo, 6 l cabrito de los cieruos fo+ 
brelos montes de | Bether. 


CAPI1T, IL 
I Asnoches bufqué en mi cama ¿lque 


atha mi almazbufquelo,y nolohallé. 
2 Aorapues Jevantarmehé, y rodea 
ré porla ciudad:porlas calles,y por las pla- 
gas bufcaré álque ama mialma, Bufquelo, 
y nolo hallé. 
3. Hallaronmelas guardas, G rodean por 
la ciudad: Aueys viñoálqueama mi aliat 1S.pregun- 
4 Paífando decllos vn poco, luego hallé teles disié. 
3l que ama mi alma:traué deel, y uo lo de. 
x6: haftaquelo meti eu cafa de mimadre, y 
3 la camara delaque me engendró, 
5 Yoosconjuro,ó donzellas de lerufalé, 
porlas gamas, ó porlas cieruas del campo, 
queno defperteys, nihagays velar mal A? m AlAma=s 
mor,hallaque el quiera, do, 


sel apación 





Y Divifioma» 


6- Quiéesefta que fube del defierton co. n Ot.come + 


mo varas de humo ,fahumada de myreha y Colvnaso 

de encienfo, y de todos poluos 9 aromariz 9 Heb do 

ES + elpecicros 

7 Heaqui quela cama de Salomon fefen= 

ta fuertes? la cercá,do los fuertes de Trae. PIDAL 

8 Todos ellos tienen efpadas, dicflros en delas 

la guesra:cadayno fu cuchillo fobre fu mul 

lo porlos temores * de la noche, q Heb.en 

9 + ElRey Salomonfe hizo vn thalamo de 

imadera del Libano, 

10 Sus colunas hizo de plata,fufolado de 

oro,lu cielo de grana, lo de détro* folado 

de amor por las donzellas de lerufalem, 

1 Salid,ó donzellas de Sion,y vedál Rey: 

Salomon con la corona conque lo co- 

ronó fu madre el dia de fu defpoforio, y el 

diadel gozo de fi coragom 
ERA Cd 


rHeb,fa 
interiore 


las noches 


» mirano 


DE 


CAPIT. TIL 
Cp Eaqui que tueres hermofá, 9 Com= 
Hr: mia, heaqui que tu eres her- 
mofa: tus ojos,de paloma entre tus 
copetes; tu cabello, como manada de ca- 
aHeb. que bras 3. que lo mueltran defde el monte de 

Galaad, 

bHcb, de 2: Tus dientes como manada b de trefqui- 

ygules. — ladas,Gfuben del lauadero:que todas ellas 

40scferil. paren mellizos, y * amouedera no a) entre 
ellas. z 
Tus labios,como vn hilo de grana, y tu 
habla hermofa : tus fienes, como pedagos 
de granada,dentro de tus copetes» 
4 Tu cuello,como la torre de Dauid edi- 

4 Qud. que ficadad para enfeñar:mil cfcudos ellán col- 

femucltra gados declla,todos cfcudos de valientes. 

délexosde $. "Tusdos teta”, como dos cabritos! me- 
mires Lizos de gama, que fon apacentados entre 
eb. para los lyrios. 

enfeña- 6 Hallaqueapuntecl dia, y huyganlas 

«mientos. fombras,yré al móte de la myrrha, y ál co- 

lado del'encienfo. 

7 Tu,toda eres hermofa, O Compañera 

mia,y no «y mancha en ti. 

8 Conmigo deel Libano,ó Elpola,cómi- 
o védrás del Libano : mirarás deíde la cú- 
re de Amaná, delde la cumbre de Senir, y 

de Hermon : defe las moradas de los leo- 

nesydeíde los montes delos tygres. 

9. Quitado me has mi coragon Hermana, 

Elpola mia,quitado me has mi coragon, có, 

vno de tus ojos,con yn collar de tu cuello. 

10 Quí hermofos/on tus amores, 6 Her= 

mana y¿Elpofá mia, quanto /on mejores que 

el vino tusamores: y elolor detus vngué- 
tos,que todas las efpecias aromaticas? 

11 Panal de miel diftilan tus labios, 9 ER 

pofazmiel, y leche (24 debaxo de ru lengua: 

y el olor de tus veltidos , como el olor del 

Libano. 

12 Huerto cerrado, 6 Hermana, Elpola 

imiasfuente cerrada, fuente fellada, 

13 Tusrenucuos,como paraylo de grana- 

dos confturos fuaues;camphoras, y efpids, 

14 - Elpique, y agafran, caña aromatica, y 

cancla, con todos los arboles Pdeencien- 

fo : myrrha y aloes con todas las principa- 

Jes cípecias. 

15 Fuente dehuertos, pozo de aguas bi= 

uas,que corren del Libano. 

16. Levantate Aquilon,y ven Aultro, fo= 

pla mi huerto,caygan lus elpecias. Venga 

mi Amado á fu huerto, y coma de fu dulce 

Frutas 
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F Aromati- 
40S% 


CAPIT. y. 
'O vincá mi huerto, Hermana, El 
pola miasyo cogi mi myrrha , y mis 
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efpecias. Yo comi mi panal y mi miel: yo beui 

mi vino y mi leche. Comed amigos, beued 
amados, y embriagaos. 

2 Yo duermo,y mi coragon vela. Laboz 

de mi'Amado, que toca álapuerta ; Abreme 
Hermana mia, Cópañera mia,Paloma mia, 

E Entera mias porque mi cabega dal llena $ OsPerfe 
de rocio, mis cabellos delas gotras dela ¿y 
noche, de 
3 Hedefnudado miropa, como la tengo 
de vellir? He lauado mis pies, como los té- 
go de enfuziar? 

4 M1Amado metió lu mano por cl aguje- 
ro , y mis entrañas rugicron dentro de 
mi. 

5. Yomelcuanté paraabrirá mi Amado, 
y mismanos gotearon myrcha , y mis de- 
dos myrrha que palñiua fobre las aldauas 
del candado. 

6 YoabridmiAmado:mas mi Amado 
erayaydo, ya auia palfado :P mialma (alió 1 Falco 
¡tras fu hablar;bufquelo, y nolohallélla- ficion, 
mélo,y mo me refpondió. ¡Hcb. enfe 
7, Hillaronmelas guardas, que rodean la hablar. 
dt ie laos uitaron= 

me mi manto de encima,las guardas de los 

muros. 

8 Yoos conjuro, d donzellas de Teru(alé, 

que fiballardes á mi Amado, que le hagays 
faber, Que de amor efloy enferma. 

9 Que estu Amado masque los otros ama- 

dos, 9la mas hermofi de todas las muge- 

res,que es tu Amado mas que los otros ama= 
dos,queaníi nos has conjurado? 

10 Mi Amado es blanco, Ruuio,mas fé6a= 

lado que diezmil. 

1. Sucabega, oro fino, fus cabellos cref= 
pos,negros como el cueruo. 

12 Susojos como delas palomas, que ef- 
tánjunto llos arroyos delas aguas : Fque TBlancar. 
fe lauá conleche, que cfánjuntoálaabú- 
dancia, = 

133. Sus mexillas,como vna cra de efpecias 
aromaticas,como las lores de las elpecias; 
fus labios, lyrios que gotean myrrha! que 
paña, 

14. Sus manos,anillos de oro engaltados 
dejacintos;fu vientre,blanco marfil cubier 
to deSaphyros. 

15 Sus piernas , colunas de marmol fun= 
dadas (obre bafas de oro fino: fu villa como 
el Libano:efcogido,comolos cedros. 





bons 


guedejas. 


1 Que go- 
rca halla dl 
fuelo. 


+16. Supaladar,mdulcifimo,y todo elnde mHeb.dut- 


cobdiciar; Tal es mi Amado, tales mi Com- Erre 

pañero;ó donzellas de lerulálem. ac 

17 Dondees ydo tu Amado,o la mas her- 

mofa de todas las mugerestAdóde fe apar- 

tó tu Amado, y bufcarlohemos cótigot 
yuri 
































CAPIT 


TAmado decédió 3 fu huerto ¿las 
eras dela efpecia, para apacentar 


en loshuertos,y para coger los ly- 


vi 


rios. 

2 Yo/oyde mi Amando, y mi Amadoces 

mio,el qualapacienta entre los lyrios. 

3 Hermofaerestu,ó Compañera mia, Co- 
a1Reyy Mo? Thyrla:de dellear, como lerufalem: 
17% elpanto(a,como b yanderas de exercitos. 
Hofpital.— 4. Apartatusojos dedelante demi, por- 
de prophe- que cllos 'meyencieron.S Tu cabello es co- 
Tono bno, momanada de cabras, que fe mueltran em 
emule Calaad 
archiuo de ad. k 
hLey. $ Tus dientes, como manada de oucjas, 
bExercicor que fuben del lavadero: q todas paren me- 
enorden.. llizos,y amouedera no ay entrcellas. 
<Arribug)to 6. Como pedagos de granada/ón tus fic= 

nes entre tus copctes. 

7 Sefenta/ónlas reynas, y ochentalas có» 

cubinas:y las mogas,(ín cuento: 

8. Mas Vnacsla Paloma mia,la Entera mias 

vnica esa fú madre,efcogidaála quela cn- 

pues vicronlalas donzellas, Z llamaron 
la bienauenturada:las reynas, y las cócubi- 
+ maslaálabaron.. 

9 Quienes efta quefe mueltra como cl al 

ua, hermofá como la luna, ylluNtre como el 

fol,elpantofa como vanderas de exercitost 

10. Alahucrta delos nogales decendi,pa- 
«Heb.los  raverdlos frutales del yallespara ver,( fo- 


frutos. — recianlas vides, ( Morccian los granados. 
11 Nofe. mialma me há tornado como los 
aMipue» carros de S Ami-nadab.. 


Monoble. 13, Tornate,tornate,ó Sulamitha: torna- 
tc, tornate, y mirar te hemos . Que vereys 
SS 
less. 


CAPIT VIL 


Van hermofos fon tus pies en los: 
calgados,ó hija del Principe ?Los 
cercos de tus muslos /m como 
axorcas,obra de mano de excellente macltro.. 
2 Tu ombligo,como yna taga redonda,que 
nole falta beuida . Tu vientre, monton de 

trigo cercado delyrios. 
y; Tus dos tetas como dos cabritos me- 

Ílizos de gama. 

fsisalo- 4: Tucuello,como torre de marfil:tus o 
mon... joscomolas pelqueras de Elebon juntoá la: 
gDegeli” puerta de Bath-rabbim. tu nariz, como la 





Guri torre del Libano,que mira liazia Damalto.. 
dbsfiecor: <. Tucabeca encima deti, como la grana: 


Heb, ac anno de tu cabega, como la purpura 
mmoren de. Edel Rey Bligada enlos corredores. 
leyera. 6, Quehermolacres,y quan fuaue, ho 2- 


CANTARES. 


mio 


mor deleytofo. 
7 Tueflaturaes femejátea la palma:y tus 
tetas, ¿los razimos. 
8. Yo dixe,Yo fubiréala palma,aliréfus ra 
mos: y tus tetas ferán aora como razimos 
de vid: y clolor de tus narizes como de 
manganas. 
9 Ytupaladar,como elbuen vino, que. 
feentraámi Amado' fiaue méte,y haze ha- Heb.cm 
blar loslabios de los viejos. pa 
10. Yo/oy demi Amado,y conmigo es Hit, 5p, 
contentamiento.. > Hebe fia 
11 Ven,ó Amado mio, falgamosal campo; delitos 
moremos cn las aldeas. 
1 Leuantemosnos de mañana las vi= 
ñas ¿veamos fi Morecenlas vides, ifcabre 
el cierne,( han forecidolos granados; alli 
te daré misamorés.. 
13. Las mandragoras han dado olor; y en 
nucítras puertas ay todas dulguras , nue= 
uas, y viejas; Amado mio, yo l«s he guarda» 
do parati.. 
CAP1T. VIT 
Quié te me dic(le, !'como herma- 15.Amale: 
no, que mamallelas te tas; de mi Somo Kc, 
madre? Que te hallaffe yo fuera,y 
te befafle:y queno te menofpreciallen? 
2 Queyote lleualle, que yo te metic/Te en: 
caía de mi madre:que me enfeñalTes,que te 
hiziefle beuer vino adobado, del molto de, 
mis granadas? 
3. Suyzquierda été debaxo demi cabega,, 
y fu derecha me abráce. 
4 Yoos conjuro, o donzellas de Terufalé, 
jorá defpertareys , y porque hareys velar 
ál Amor,hafta que el quiera? 
5 Quiencsclla,que fube del deficrto re- 
coltada fobre fu Amado!Debaxo de vn má A 
ano te delperté:alli1wtuuo tu madre do- m Te parió" 
Poresalli tuuo.dolores la quee parió. — có doloresa 
6. Ponme,como vafello,fobre tu coragó: 
como va figno fobre tu brago:porque fuer- 
te es,como la muerte,el amor; duro, como: 
el fepulchro, el zelo : fus bralás , brafas de: 
fuego,]lama fuertes. 
7 Las muchas aguas no podrán apagar l' 
amor:nilos rios lo cubrirán.Si disbehom- 
bretoda lahazienda de fu cafa por efte a- 
mor,"meno/preciando la meno(preciarán. nNo es de; 
8; Tenemos vna pequeña hiermana, que COMPararo. 
no tiene au tetas :. que haremosá nueltra 
hermana, quando declla fe habláre? 
9. Si ellass muroyedificaremos fobre el vn: 
palacio de plata.Y fi fuere puerta, guarne- ¿py eno 
cerlaliemos.con tablas de cedro. EOS 
10 Yo/fay murozy mis tetas /ón COMO tOr= Kc, 
res 0 defde queyo fue en fus ojos? comola ? Agrada» 
que halla pazo. les 
IL Sd» 





132 HD E 
mn Salomon tuto yna viña en Baal-ha- 
mon, la qual entregó á guardas: cada vno 
delos quales tracrá mil reales de plata por 
fu fruto. 

aScramía. 12 Mi viña,quees mia,? delante de mi:los 


efaríámi - milreales ferán tuyos,ó Salomon: y dozicn 
mandado. $ 


Enlas 4n- 








SAÁLOMON, 


tos,delos que guardan fi fruto, 

13 A)laque eás en los huertos?b los.com- bLos ena» 
pañeros efcuchan tuboz: € haz meoys. _ morados, 

14 Huye,ó Amado mio, y fé femejante al hablade 6 
gamo,ól cabrito de los cieruos,álas mó. ¿omp de 


o chos; 
tañas delas efpecias. . iliblans, 


FIN DELOS CANTARES DE 


motudeslos Salomon, 

doslib fgu- 

rentes la Ga E 5 » 5 
Segica El libro dela Sabiduria comunmente di- 
go la E cho,de Salomon. 


Hebrafino 
donde en 


TA 


CLAU ET Lo 


prota d todo el mundo y fingularmente los go 
ruernadores deel i que amen la juslicia y fientan 
bien de Dios y de fu Prouidicia:tengá fe y temor Juyo 
y feguardos detentarlecon impiedad. 


] mao lulicia *los que juz- 
eN gayslatierra:Sentid de Dios 
bien,y bufcaldo con fenzi- 
lez de coragon. 
2. * Porque hallafe de los 4 
+ no rta fe delcubre que 
no defconfian decl. 
3. Porque los penfamientos peruerfos 
apartan de Dios: y /h potencia, quando es 
tentadaarguyeá los locos. A 
4 Porqueenelanima maligna no entrará 
la Sabiduria, ni morará enel cuerpo dado á 
peccado, 
*Klerem4» 5 + PorqueclEfpiritu Santto do enfeña- 
A miento huye elfingimiento, y fe aparta de 
los locospenfamientos:y de la maldad que 
fobre viene es contradicho. 
*Gal, 512. 6. + Porque el Efpiritu de Sabiduria es be- 
nigno, y no abfoluerá dela culpa de fus la- 
bios al que habláre impiamente:Giendo Di- 
os telligo de fus riñones, y verdadero efcu 
driñador de fu coragó,y oydor de fu légua. 
7. Porque el Efpiritu del Señor hinchela 
redondez dela tierra, y fuftentando todas 
las cofas entiende loque fe dize. 
7 Portanto elqcelabla malas cofas , no 
CAEN mefcapará del juyz1o enel 
ual fera redarguydo. 
Oe OO 
phemias — haráinquifició:yla fama de fus dichos lle- 
contra Di- gará halta el Señor, paraque fus iniquida- 
ospor las de fean redarguydas. 
ptes fe, 10 Porque oreja dezelo oye todas las co 
tado Num. Mis, y el clamor * de las murmuraciones no 
1,4:y20,10, 5 £ncubierto. 
Píal.78,8, iz Guardaos pues de la murmuració inu- 







2Chrias, 
de 





til, y detened yuefira lengua de dezir mal: 

¡or la palabra oculta no yrá in calligo: y 

a boca mentirofa ál alma mata. 
1 Nobulqueys la muerte con el error de 
vueftra vida, + ni os allegueys la perdicion *Deut.4, 
con las obras de vueltras manos: 3 
1 *Porque Dios no hizo la muerte,ni fe * Excch.18, 
huelga con la muerte delos biuos: 32) 531 
14 Todolo crió paraque fuc(le:y los na- FLos origi- 
cimientos del mundo fueron fanos , ni en- Mc%Las pri- 
ellos vuo veneno de muerte, nireyno $ de preseas 
infiernos eu la tierta. iianodo 
15 Porquelajulticiaimmortal es,y la mivf Dios Gen. 
ticia es ganancia de la muerte, 13 
16 Maslos impios con fus manos y con y De fepule 
fus palabras *la)lamaroná, y fe corrom- £hros. 
pieron:y ellimandola amiga hizieron con- *S4la 
ella concierto: 4 porlo qual fon dignos de Papa, y 

' 15; 

eftar de fu parte. 5, y 


CAPIT. IL 


D Eferiuelos impios conceptos delos carnales que 
negiido La inmortalidad del anima humana, 
yla Pronidehcia y juyxio de Dios fe entregan á toda 
immiodicia y deolució: 1 1, Sus confejos y ifultas 
cebra los piosyy las cajas naturales porque los abora 
recen fimimadite, y procuran fu verguenpa y muer= 
te, 1H, Confista fiesrmpios penfamientos d cerca de 
La inmortalidad yde la mucrie, que esla fuented 
primer principio detoda fucoreupcion, 





Org ellos dixeron en (i,no penfando 

lo bien, Breue y trabajofa es nueltra 

vida: ni ay remedio contra la muerte 
del hombre, nife há conocido quientorno 
delos infiernos. 
2. Porquetá cafo nacimos, y delpues fere-i Sin alguna 
mos, como linunca ouiclfemos fido : porá prowidécia 
el reluello de nueftras narizes nocs/fino mL: DIOS. 
humo:y f la palabra,vna centella delperta- IATA 
da en nueltro coracon: 
3 Laqual apagada, nueftro cuerpo ferá 
buelto ceniza; y el cípiritu fe deshará co- 
mo vnayre floxo. 

Te dj 
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4 Yportiemponueltro nóbre ferá pue 
tocnoluido, ni alguno hará memoria de 
nueltros hechos: mas nueftra vida fe pafa- 
rá como vo raflrode nuue:y como vna nie- 
bla ahuyétada delos rayos del Sol,y oppri 
mida de fi calor,(6rá deshecha. 

»,.Chron, 5. * Porque nucltro tiempo vna fombraes 

a9ns  quepalla,nianadiefe concede dela muer- 

attóuua. te bolucrel picas porque ellas afella- 

Biecido eé dayui nadie buclue deal, 

¿3 morir y- 6. + Venid pues, y gozemos delos bienes 

mavez. — prefentes, y víemos a nueltra polla delas 

%Ja.22:8% criaturas 0 miétras q elán en la mocedad: 

y56:12:J% 7  Hinchamosnos de preciofos vinos, y 








eris3% de vmguentos, y no dexemos pallar la flor 
yoo deciempo. . 
dada $8 Coronemosnos de botones derofas an- 
tes quele marchicen: [Ningun prado aya 
por donde no palle nueftra luxuría. ] 
Nadic de vofotros quede fin parte de 
nuellra diffolució : dexemos en todo lugar 
feñales de nueltraalegria:porá ella esnucf 
tra parte,cfta cs nucltra herencia, 
10 Opprimamosál pobrejullo,y noper- 
donemos ¿la biuda: vi álas antiguas canas 
delos viejos tengamos refpedto. 
1 Nueltras fuergas fcan la ley delajufti- 
cia: porque loque es Maco es cóuencido de 
íi inutil. Ñ na 
- 12 Gi Armemospueslazo“áljulto, porú 
E *lnodos dasoloy contrario Enueñrar ob 
Mire pdo.. ras: y nos (ica álroftro los peccados dela 
decolide Ley, y disfima cótra nofotros los deliétos 
apsrcarle. «de nueftra difciplina, 
delmal y" 13 + *ladtale quetienenoticia de Dios,y 
hazer el Jamafe hijo de Dios. 


bien. 16859. 14  +El nos es hecho para redarguyr nucl- 
5 4 . P guy! 
o, cahic- tros penfámientos. 
,gahic a 

Fe 15 fElverloaun noses moleltoz porque 
% Matrza7, fi vida es defconforme la delos otros, y 
4 fus caminos diferentes. 
<OrPro- 16 Somostenidos deelf como adulteri- 
(ofi G Ec. nos yy apartafe de nucltros caminos como 
]na796: deimmúdicias: llama bienauenturados los 

lao. nes delosjultosyy gloriafe de que Dioses 

Ñ 


fzc.1óya 
16d. > fapadre. 


Jos0.839. 17 e 
Eo y experimétemos loquele há deacótecer. 
*P/al,22,9. 18: 4 Porú Gel es verdadero hijo de Dios, 
Matilha7, el lotomará d fu cargo,y lo librará dela ma 
bil no delos aduerfarios. 
ÉrProue- 79 Ex Examinemoslo con afrenta y con 
moslo- a Ad : ni 
> Jorem, 11, TOrméto,parad conozcamos fub modefia, 
19. y prouemos fu paciencia. 
KO,manfe- 20 Condenemosloá muerte infames fea 
dumbre, — fu prucua conformeá fus palabras 

HL 210 gp Eltas colas penfaron, y erraron:porú 

fumalicialos cegó, ñ 
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22 *Yno entendieron los myflerios de 
Dios,ni efperaron falario dela fanétidad:mi 
juzgaron el premio delas animas lin culpa. 
23 Porquet Dios crió al hombre paraim- tGenay27. 
mortalidad haziendolo á ymagé de lupro: y 23795 
pria femejanga: A ¿cdi 175 
24 jMas por embidia del diablo entró TGem.zata 
la muerte en el mundo; 
25 YlosGfon defu parte la experimótan. 
CADPIT, Jl 

Rand 1 fics imppias confultas y emprefas cótra 

os pios moStrido quá felcey lexos de toda pere 
rurbacion es ja tado debaxo dé la pronidencia de 
Dios arn enel medio de la mucrte, 4. Vosel ctra» 
rio,deferiue el mujerable fin y fuerte de los impros, 


As fi las animas delos jullos eNá TDeutyjx+ 

M:= la mano de Dios, y ningun cor- Las vidas. 
mento les tocará. Matt.10,300+ 

2 *Enlos ojos de loslocos pareció que * Abax 5» 
moran, y lufalida fue cllimada trabajola: 4. : 
3 Y fuapartamiento de nofotros , perdi- Heb, 11:34 
cion:mas ellos.cllán en paz. 
4: Porque aunquet delante deloshom- 
bres padezcan tormento,* fu c/peranga es 
llena de immortalidad. 
5: Affligidos"porwn poco recibirán grá- 
des beuelicios:* porque Dios los prouó, y 
los halló dignos de (i. pl 
6 Comodoro en la fragualos prouó, y * Exod.16, 
como vn entero facrificio los acceptó: a, 
yifluriempo fe parecerá furcípcéto, —— Det.82. 
7 ' «Ellosrelplandecerán, y como cente- mPerfcdo, 
llas en ariftas Y difcurrirán. Leung, 
8 +luzgaránalas gentes,y enfeñorearfe- * Matilaz, 
hán de los pueblos : y el Señor:reynará en 
ellos para iempre. 
9 Los que enel cófían,entenderán la ver= pos, 
dad: y los fieles %en la charidad permanc- T Matt, 194 
cerán enel: porquefe gracia y milericordia 28% 
ferá con lus fanétos, y /w vilitacion confus 1 Cor.6, 2 
eftogidos: : oEGlani 
10 4) + Maslosimpiosaurán el calligo có- Ué: 
formeá us penfamientos:puelque menol+ + Mila 
preciaronlojufto,y fe apartaron de Dios: 75,41,45. 
1 Porque el que tiene en poco laSabidu- > 
ria y el cafligo,miftrable es : y lav/peranga 
delos tales es vana, y lus trabajosperdidos: 
y fus obrasyinutiles. 
12 Sus mugeres locas,fis hijos malos;y fu 
generacion maldita. 
3 ¡Porque bienanentoradá eslacite- 
rillimpia,que no conoció lecho con pecca 
do:4 enla vilitació delas almas aurá fruto: fx, 56,5%. 
14 Yelcaftrado quecon fismanos nun- plíisóza 
cxobró maldad ni penfó mal contra el Se- 
ñor:porque don de fe exccllentele ferá da. 
doy fuerte muy agradable encl templo de: 
Dios os PO 


KRomAzi 





Al juyzio 
humano» 
4R58/240 
3.Corg 
1Ved.1,13. 
1G.pocas 


3h 
a Hollarán 
fs enemi» 











my 
15. Porque delos buenos trabajos fonos 
gloriofos frutos , ylarayz dela prudencia 
nunca fe marchita. 
Il. 16 q| Masa loshijos delos adulteros 
4 La gene- D ferán difiminuydos,y la generacion naci- 


ración, dade mala cama ferá dellruyda, 
adulterinaa . 
Arraó. 7 Porque aunque biuan luengamente, 


in nada ferán tenidos: y ¿la in u vejez fe- 
deshonrrada. 
18 Y fimurieren temprano, ninguna e(pe- 






dosme- rangatienen, ni cófuclo para cldia del exa= 

nofcaba- - men, 

dos 59 Porque delamala generacionfon las 
malas falidas. 


CAPI1IT TH 
¡Pee enanamaci ela cda del 
ANA 
ama dláotrá, 


aRefpon- As vale € la orphandad de hijos 
dea, Yeon vietaorqueen memoria 
vers 14. del ay iemejelida 4: porque para có 
Sap«pt» — Dios y paraconlos hombres es notoria, 
2 Prefente,laymican: aufente,la defcan: 
y tambien coronada triumpha para liem- 
pre,viétoriofi en batalla de premios incor- 
ruptiblos, 
3 Maslufecunda multitud delos impios 
no ferá profpcrada; ni de adulterinas plan- 
tas echará hódas rayzes, ni hará firme fun- 
damento. Z 
*lor.17, 6. 4 + *Porqueaunque poralguntiempo re- 
Matt,7, 19. uerdezca en ramas,liendo liuianaméte fun- 
dada ferá commouida del viento, y con la 
violencia delos vientos ferá arrancada. 
5 Losramosalderredorantes de llegará 
fu perféción ferán quebrados: y fus frutos 
ferán Gn prouecho,(ín (azon para comer, y 
para ninguna cola buenos. 







¿Dem Porque los lvijos nacidos d de mal fue 
ayunamió Mrelligos fpn dela maldad contra los pa 
toarruptó. dfgnando deellos fe hiziere inquilicion. 
yuió 7 Musel julo li fuere preuenido dela 


repolo ferá. 

8. Porgiue la vejez digna de honrra,no es 
la de larga vidayni la determinada por luen- 
go numero deaños. 

¿Loghaze 9 Mas € las canas de los hombres es la 

Soda rudécia, y la edad dela vejezesla vida in 

bres di mancha. 

guos de 19  *PorqueagradóADios, fue amado 

honra. deelsy biviendo entre peccadores fuetraf- 

>Gemsd: Jadudo. 

Hebrats» yy Fue arrebatado porque la maldad no 

F Lamofcas mudalle fiv entendimiento, £ 0 el engaño 

rahormoña engañáfle (iranimo. 

del mundo 7 ” Porque elencantamento de la maldad 

"9% efcurecelo bueno: y la inconftancia dela 
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mas 
os peruierte ellentido Gin ma- 

licia, 

y Fenecido cn breue, cumplió luengos 

tiempos: F 

14. Porque fianima cra agradable Dios, 
porloqual fe apprefliró ¿/acarlo de medio 

dela maldad, 

15 Mas$lospueblos viendolo,nolo en- y Elmut- 
tendieron, ni pulieron tal cola enel penfic do aunque 
miento, auer gracia y miftricordia para có “Uno 1átos 
fus fandtos, y vilitación para fus cltogidos, “fimo: 
16. Maseljulto muerto condennara Mos Prodad dos 
impiosbiuos yl mocedad pre feneci- fosas y 
dalaluenga vejez del impio. delapro: 
17 Porque verán la muerte del fabio:mas videncia 
queaya Dios determinado decl,9.como lo de Dios 
aya conferuado en faluo,no entenderán. 
18. Verlohan, y menofpreciarlohan, mas 
Dioslos eltarneceá ellos. 

19 Y defpues decllo ferán en verguenga 
y confulion eterna entre los mucrtos:por= 
queel losróperá cabegaá baxo finque pue- 
dan hablar , y defde los fundamentos los 
traflornará, y paraliempre ferán añolados: 
y ferán en dolor, y la memoria decllos pe- 
recerá, 

20 Ellosferornarán aflombrados conel 
penfamiento de fus pecados: y lis iniqui- 
dades tellificaran contra ellos. 


CAP. Y 
Eprefenta bermofamente «Leloriofo triumpho 
Ri justos enel día del juyZio , y el defón a 
y infra OInofa penitencia del mundo que los maltra 
to y tuno por va/Jira, 


L juflo entonces citará con grande 

E confianga contra la faz de aquellos G 

— lo affligicron, y que h difñiparomdis h O,defes 
trabajos. charon.tus 
2. Viendolo fe: conturbarán de horrible vicronpot 
temor, y fe quedaran attonitos porlafalud logra fa 
nunca penfada. llo 
3. Ellos dirán dentro de Gi arrepentidos,Y mo verqa 
gimicado porla anguftia del efpirituylEs el 
teclque noforros teniamos enotroticpo 
por efcarnio y por refran vergongolo? : 
4  *Nolotros locos teniamos fu vida por *Ar, ya 
locura, y fu muerte poralfrentofá. 
5  Como.s contado con los hijos de Di- 
os,y haauido fi fuerte entre los finftos? 
6 Nofotros ciertamente cerramos del ca- 
mino de la Verdad:y nunca nos relplande- 
ció luz de jullicia, ni nunca el Sol de julti- 
cia nos alió, E 
7 Encaminos de iniquidad y de perdició 
nos auemos cáfado, y auemos andado por” 
caminos perdidos, y auemosignorado el 
camino del Señor. 

Te iiij 
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8 - Dequenos aprowechó la Soberuia? O 
que nos ganaron las riquezas con la jaétan- 
cial 
* a Chron, y * Todo aquello fepafló como lfombra, 
1915, y como wnapollaque palla corriendo: 
Amb.5 10. Como vnmauio que pala por las on- 
das del agua, de cuyo pallo no fe halla ral 
tro:mi entre lasondas/é parece mas el camino 


defi palfada, 
*Drou30, 1 * O como quádo el auc paffa por el ay= 
19. re, que ninguna feñal queda de fu camino: 


masturbando el ligero viento conel golpe, 
y rompiendolo có la fuerga del fonido,an- 
fi paffa por cl ayre con el mouimiéto delas 
alas, que ningun raltro de fu pao fe halle 
defpues enele 
1 O como quando vna facta fe tira al 
blanco, que el ayre cortado luego fe cierra 
enfimilmo que no fe fepa mas por donde 
aló. 
aSadenuet. 5 Anfi noforros luego en naciendo? fal- 
tro deuer, tamos, y nigun feñalalguna de virtud po- 
erramos el. dimos moltrar:mas en nueltra malicia fue- 


camino» mos confimidos del todo, Tales coJis dixeron 
enel infierno losque peccaron. 
*tob 8,9. 14 *Porquelacíperanga del malo fepaf- 


Píal.1.4.y a como vn poluo arrebatado del viento, y 
1444 comovnaclpuma que lu tompeltad echa de 
Pros, 10,25, yna parte dotra: y como el humo quees ef- 
9137. parzido del viento, y como la memoria del 
Jacol 2.4 huefped de vn dia. " 
al40s5» 15 4 Mas losjultos biuirán paraliempre,y 
Ya.  enelScñoreis fu falario, y el Altifsimo 
TA 
tiencl cuydado decllos, 
16. Portanto recibirán el Reyno de €her- 
mofura, y la corona de honra de la mano 
dExodyy, del Señor:porque el dlos cubrirá có fisma 
Ae no, y con fubraco los defenderá. 
elfas915 17 "5 El tomará todaslas armas defuzelo, 
y1ÓX7 y armarálas criaturas para la venganga de 
(os enemigos. 
*EfiliiB,9. 18 + Por coragas fe veltirá la juficia, y 
por'almete fe pondrá el juyzio no Éngi- 
lo. 
*Ephefó, 19 + Tomará porcícudo inexpugnablela 
ON Sanétidad: 
20 Yaguzará porlanga fu duraira: y con 
FArriorer. el peleara Fel milino mundo contra los lo- 
Mo cos. 
21 Los dardos de relampagos vendrá de- 
sechos, y como del arco de las nues bien 
entefado darán enel blanco, 
22 Y granizosenabundancia feránarró- 
jados dela yra que apedreará : y las aguas 
dela mar fe enfurecerán contra ellos, y los 
rios dealto los annegarán. 
23 Viento poderofo cflará contra ellos, y 
como toruellino los echará de vna parte á 








€ O.gloria. 
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otra:irodala tierraaffolará la iniquidad, y 
la maldad traltornará las fillas delos pode» 
rolos. 
CA PRID VE 

Velue á fu Thema principal deexhortar álosgo= 

'uernadores del mundo al eFtudio de la verdade- 
ra Sabiduria,amenaZandoles con el vigurofo jieyxio 
que los ejpera,fita dexareny conbidando e oi pre 


clojos frutos que trae alqueá ella fe da ; el origen de 
La qual y la manera de alcigarla promete mofirar, 


1 Mejores*la Sabiduria que las fiwergas; y el * Prouer, 
varon prudente que el fuerte, 16,32, 
Yd pues ó Reyes, y entended, y Esdlgont. 
O apréded juezes de todos los termi 
nos delaricrra. 
3. Dadoydos los que mandaysálos pué- 
blos, y los que $ os honrrays con la multi- g.O/oxjae 
tud de las gentes: ys. 
4 *Porque de Dios teneys el feñorio, y * Remo1j, 
la poteftad porel Altifsimo:que hará inqui * 
fició.en vueliras obras, y elcudriñará vuel- 
tros confejos. 
5 Porque fiendo miniftros defi Reyno 
no juzgalles reétamente : ni guardaltes 
la Ley, m1 caminalles conformealu confe- 


jo. 

6  Efpantolo y de repente vendrá fobre 

vofotros, porque duro juyzio ferá hecho 

fobrelos que prefiden. 

7. Porqueel pequeño digno es demmiferi- 

cordia ; mas fobre los poderolos poderoía 

inquificion fe hará. 

8 Porqueel Señor de todos* no tendrá *Deut.10,, 

relpcdtod aparencia, ni temerá grandeza: 17. 

porqueel hizoál grande y ál pequeño, y 2: Chrom. 

ygualmento tiene cuy dado detodos, —* 1997+ 

9 Masállos fuertes,fiuerte inquilicion les 12.419 

eltá aparejada, rapid 

10. A volotros pues tiranos / enderepan gy FEST 

mis palabras,paraque aprendayslabiduria, Rom 220. 
nO trOMPeseys» Ñ Gali2,6, 

diPocolos quals on aMIE A Ene SUI 

daren fanétamente, por fanétos ferán teni Colo/;3,25 

dos, *con las quales enfeñados hallarán 1.Ueda,7, 

que refponder. Sami pas 

12 Cobdiciad y dolftad pues mis palabras, Mbras. 

y alcangareys enfeñamiento. 

1 Yllufrees yimmarchitablela Sabidu- 

ria; y facilmente fe dexa ver de los quela- 

aman, y fehalla de los quela buftan. 

14 Ellafile delanteá los defftolos para 

darfed conocer. 

15 Elqueáclla madrugáre, no ff verá co 

trabajo: porque fentadaá fu puerta la ha- 








Marás 
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16 — Porquedun penfar declla es pruden- 
cra perfedta;y el que por ella veláre, luego 
ferá feguro. 
17 Porqueellarodea bufcandoálos que 
declla fon dignos , y enlos caminos fe les 
defcubreamorofamente,y en todos fus pé 
famientos les fale al encuentro. 
18. Porqueel principio deella es verda- 
aS.de Dios dera cobdicia de enfeñamiento:y del cuy= 
dado del enfeñamiento nace? el amor: 
19 Y delamor/la guarda de fus leyes + y” 
dela guarda de fis leyes, confirmacion de 
luimmortalidad:; 
20 Ylaimmortalidadhaze fer cercano á 
Dios. 
21 Demaneraquela cobdicia de la Sabi- 
bl durialleuaál Reyno. 
kNiñ27,16 22. + Pues(ilas Gllas y los feeptros os dá 
Y 2.54. 14 contentamiento , O tyranos ¡de los pue- 
2.1:Ké,3:9: blos,honrradá la Sabiduria, paraque rey= 
neys para (iempre. 
23 [Amadlalumbre de la Sabiduria to= 
dos losque prelidis en los pueblos.] 
24  Quecoli empero fea Sabiduria, y de 
que manera aya nacido , yolerecitaré, y 
no os encubrirélos myllerios : mas defde 
el primerorigen inquiriré fu conocimien- 
to : yolo declararé, y no dexarézatrás la 
verdad, 


9 Enente: ¿5 UNitendré camino con el que fe pu- 
mariano es dre de embidia, porque el talno aurá par- 
récomo el E 


con lASabidir: 
o ala muleiedd de los biorosila fs 
Jud del mundo, el rey prudente la irme= 
za del pueblo. 

27 —Portanto tomad enfeñamiéto en mis 
-palabtas yaproucchraoshiá. 


CAPITT. Vit 


Prusizuiendo el autoreshorta con fa exemplo 
los bombres que pidan ú Diosla Sabiduria de 
aquel el alo 8 diiatihov 0110. Diprinefaio. 


genio, fhfor fis ejes y virtud 


'Ambien yo ciertamente foy hom-= 

bre mortal, femejante todos,y na- 

cido del primero que fué Formado 
dela tierra. 

%lob10,10, 2. * En el vientre dela madre por diez 
meles fué formado carne, cuajado en fan- 
gre,de fimiente de varon có contentamié- 

€ Denatu= to € de fueño. 
ral ayunta- 3 Y yo tambien nacidorelpirécó el co- 
miÉto, arta pun ayre, y cay en tierra fujetaá los mil- 
E mos daños:y la primera boz eché femejan- 
tc ála detodos, llorando. 
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4 En pañales y en cuna fué criado: 

5. Porqueningun rey tiene otro princi- 

pio de nacimiento. 

6% Mas vna mifina entradaticnento- *eb.1, ar. y 

dosá la vida, y yna milima falida. 2 Tim. 

7 Porloquald yo delleé , y fuemo dada $ 

prudencia ;inuoqué,y clpiritu de Sabidu- “4 

ria vino en mi. 

8 Tuuelaenmas quelos fceptros, y las 

fillas : y las riquezas eftimé fer nada en fu 

comparacion. 

9 *Nicomparé con ella piedras precio» *ob.29,15. 

fas: porque el oro comparado á ella.es vna 

pocade arena: y la plataá ella comparada 

ferá aida por lodo. 

10 Yolaamémas queálafanidad, y que 

ala hermofura , y efcogi tenerantesá ella 

ques laluz porque fa efplandor no pue- 
le fer apagado. 

1 * Mas vinieronme tambien con ella 

todoslos bienes juntos, y riquezas innu- 

merables por fus manos. 

12 Entodaslas colas tuue contentamien 

to,porquela Sabiduria , € me fué guia en 

ellas: mas yo ignoraua que de todas ellas 

era ella madre. 

13. Laqual yo aprendi in Ángimiento, y 

fio embidia la reparto,y no elcondo fs ri- 

quezas. 

14 Porque esálos hombres theforo que 

nunca fe acaba,del qual los que víaren, có 

Dios trauaron amiltad,alabados por los 

dones de enfeñamiento. 

15 Amime dió Dios que pudiclle dezir 

loque fiento, y que penfalle cofas dignas 

de fus dones + porque el es el que guía á 

la Sabiduria, y el que gouierna los (a- 

bios. 3 

16 *Porqueen fu mano eflamosanfinof: XA 

otros como nueltras palabras: y toda pru= 

dencia y fciencia de artifices, 

17 — Portanto á mime dió Dios conoci= 

miento no fallo delas cofás que fom's4 en= 

tendicífe la compoftura del mundo, y la 

fuerga de los elementos, 7 

18 Elprincipio, elfin, y el medio de los 

tiempos: las mutaciones del Sol, y las mu- 

taciones delos tiempos. 

19 Loscirculos delos años, las firuacio- 

nes de las ns SL a 

20 Las naturalezas de los animales , 0 

¿ll briccaats le Selicslan sie esa 

delos vientos, y los penfamientos de los 

hombres: las differencias delas plantas, y 

las virtudes de lasrayzes . 

21 Finalmente todas las cofas ocultas 


y manifeftas entendi, porque la fabidu- 
na 
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15n 
aVaiucríal. 


Hd. 13, 


b Al chu 
diofo de 
das. 


« Todo lo 
cóprehédo, 


ria artifice de todas las cofas me enfe- 
ñó. 
22 GPorqueen ella ay Elpiritu entendi- 
do,Santto,vaico,diuerto,delicado, lige» 
ro, claro, limpio, refplandeciente (in per= 
juyz1o de nadie, eftudiofo delbien, agu- 
dó, fín impedimento,bien hechor, 
23. Humano, firme, feguro y quieto,que 
todo lo puede,que todo lo vee,y quecor- 
re portodoslos animos entédidos,puros, 
y muy fubriles, a 
24 — Porque la Sabiduria es mas ligera 
ue todo mouimiento : porque á cauía 
de fu pureza llega y pala portodas las co- 


fas. 
25 Porqueesvnaliento de la virtud de 


Dios , y vnarroyolimpro dela gloria del 
Todo poderofo por loqual ninguna fuzic- 
dad cac en ella. 

16 4 Porquees yn refplandor de la luz 
eterna, y vnclpejo dela virtud de Dios 
limpio de toda maucha , y vna imagen de 
fubondad. 

27 Y con fer yna, todo lo puede, y 
permaneciendo cn li/milima renueva to- 
das las cofas:y por todas edades transtundi 
endofe en las animas fanétas haze propho- 
tas y amigos de Dios. + 4 

28 — Porqueá ninguno ama Dios , fino 
b álque habita con la Sabiduria. 

19 Porque ella es mas hermofa quecl 
Sol, y collocada fobre todo el fitio delas 
eftrellas: y comparada á laluzes hallada 
primera, 

3o Porqueictalanochelefucedezmas 
ala Sabiduria nunca vence malicia. 


CAPIT. VIT. 


Rofigue en las alabangas dela Sabiduria + y 

en la enarracion de fis vtilifiimos efféélos» y 
muestra como la alcamgó, es á Juber, pidiendola á 
Dios, 


Nú que ella cllega fucrtométe de ca 

As acabo, y todas las cofás difpone 
prouecholamente. 

2 Ella puesamé yo, y bulqué defdo mi 

mocedad : y prócuré juntarmela por 

elpofi, y fué enamorado de fiu hermo- 

fura, 

3. Hazcillufrefu nobleza,que biue jun- 

tamente con Dios,y queel Señor de todas 

las cofas la amó. 

4 Porque es enfeñadora de Sabiduria de 

Dios,y maeltra de fus obras. 

5 Y hiel polfver riquezas es cofa delleas 

ble enla vida, que cola ay mas rica que la 
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Sabiduria que obratodas las cofas? 

6 ¿Y Giesla prudencialaque obra, quien 
es mayorarcifice de todas las cofas q (on, 
que ella? A 
7 YGalguno ama la jullicia, dlostra= ¿¿. 
bajos decitafon virtudes; porque cnfeña 
templanga,y prudencia,y julticia, y fortd= 
leza: que fon las colas mas veiles que los 
hombres tienen en la vida. 

8 — Y fialguno delta experiencia de mu= 
“chas cofas,, elta fabe las cofas antiguas 
conjeétura las por venir,entiende las cau- 
telas delas palabras, y las foluciones de las 
presuntas ifficiles, conoce las feñales 

los prodigios,y los fucellos de las de 
tades y tiempos. 

9 Ella pues determiné ayuntarme para 
biuirjuntamente con ella , etando cierto 
que ella me feria confejera de lo bueno, y 
confuelo de mis cuydados y moleltias. 

10  Porcftaalcangaré gloria entrela gen 
te popular: y honrra entre los viejos lien- 
do mogo. 

10 En el juyzio feré hallado agudo, 
ddeania de los podcrofos feré admira» 

e. 

1 “Quando yo calláre, cfperarme hán: y 
quando habláre efcucharmehan con atté- 
cion: y quando mas habláre , ellos pon= 
drán Lido enfu boca. 
3 Poreltaalcangiréimmortalidad: y de 
xaré de(pues de mi cteroa memoria alos 4 
vendrán. 
14 Gouernaré pueblos, y naciones me 
feránfijeras. 
15 Los tyranos temerofos quando me 
oyeren,me temerán: enel pueblo me de- 
elararé bueno, y en la guecra, fuerte. 
16. Quando cutrárcen mi calaen ella té. 
dré defcanfo : porque lla conuetíacion es 
fa amargura 3 y lu compañia fio ningue 
na molellia: autes sine alegría y gozo, 
17 Penfando yo elto conmigo , y eli 
mando con cuydado cn mi coragon ,auer 
immortalidad en el parentefco de la Sabi- 
daria, 
18 Y“buendeleyteenfuamiflad, y ri- 
quezas que nuncafe acaban! enlos traba- 





hon 


vor (rt 


e!HoneÑo, 


nrrofo. 


FEnfus ef 


jos de fus manos, y prudencia en el exerci- tudioso 
cio de fis palabras, y gloria.en la comuni- gPortodas 
cacion de (us razones, buíque É rodeando partes. en 


para tenerla conmigo, 


todas mane 


19 Y yocramochacho de bueningenio, Fe 


y que me auia cabido en fuerte yna buena 
anima: 
20 Yfiendoanfi bueno vined vn cuerpo 
limpio: 

5 a Mas 
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21 Masentendiendo que no podria al- 
cangar loque deffeauz, li no dandomelo 
Dios: y aun clto cra ya parte de Prudencia 
fiberá quien pertenccielle hazer ela gra- 
cia, fuémeal Señor, y orandoá el dixe de 
todo mi coragon. 


CAPIT IX. 


Opia dela oracion conque el autor oró 4 Dios 
China aner Sabidurias 


Tos delos Padres, y Señor'miferi- 
D cordiofo, que criafte todas las co- 
fas.con tu palabra, 
2. Y hezifle el hombre con tu fabiduria 
paraque fuelle Señor de las criaturas que 
tu hezilte, 
3 Y adminiltra(le el mundo en fandtidad 
y julticia : y paraque exercitafle juyzio en 
reétitud de coragon. 
4 * Dameaquella Sabiduria que en tus 
throvos tiene asiento, y no me deleches 
, pr deentre tus fieruos, 
Y/am516 5 « Porque yofoy ieruo tuyo,y hijo de 
tu ficrua Montre laco, y de corta vida: y 
a Deldere- pequeño en el entendimiento ? del juyzio 
shoy 86 y delasleyes. 
6 Porqueaunquealguno fuelle perfeéto 
' entre los hijos delos hombres, file faltáre 
tu Sabiduria,nada vale, 
X1.Chr,a8, 7) *Tumecftogilte porRey detu Pue- 
blo,y por b juez de tus hijos y hijas. 
12 8. Mandafteme edificar templo en tu Sá- 
Ao Monte, y enla Ciudad de tu morada, 
Saltar femejanteál Santo Tabernaculo q 
dede el principio preparalte. 
129 *Y contigo eta juntaméte tu Sabidu- 
1 9: ria, laqual conoce tus obras, y que eltaua 
prefente quando hezifte el mundo, laqual 
Sabe loque es agradable delante de tus 
ojos,ylo quees.reéto en tus mandamien- 
LOS» 
10. Eftameembia de tus fandtos ciclos:eL 
ta me embia de la filla de tu gloria:paraque 
eltandomeála mano obre conmigo, y en- 
tienda loqueteferá agradable, 
1 Porque ellalo fábe y entiende todo,y 
ella me guiará cn mis obras fabiamente, y 
enfu gloria me guardará. 
12: Y misobros(erán aceptas, y juzgaré 
jultamente tu Pucblo,y feré digno dela (i- 
Ma de mi Padre» 
*lja.40,1413: + Porque que hombre podrá enten- 
Rom11,34.. der el confejo de Dios? 9 comprehenderá 
Cor, 2,16» coy, el anmo loque Dios quiere? 
14  Porquelos penfamientos delos howm 
bres fon temerolos, y nucltras.inuencio- 
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nes inciertas. 
15 Porque el cuerpo corruptible agrava 
álanima,y la morada de ticrraabateal efpi 
ritulleno de cuydados. 
16. Y apenas alcangamos por cójedturas 
loque en laierra es:y aun con trabajo ha- 


. Hamos log traemos entrelas manos: quié 


pues efcudriñará loque ella en los ciclos? 
17 Y fobretodo,quien podrá conocer tu 
confejo,(ítu no dieres la Sabiduria, y em= 
biáres tu Elpiricu defde lo altifsimo? 

18 Porque aní fueron enderegados los: 
caminos de los que habitan latierta, y 
anfiaprendieron loque te agrada. 

19 Y por la Sabiduria fueron conferua= 
dos[todos los que,ó Señor, delde el prin» 
cipio te agradaron.] 


CÁPIT. Ye 


Vefira por exemplos délos cafos acontecidos di 
los padres la potencia y eficlos admirables de 
la sabiduria, 


Ex uardó ál primero padre del Má 


do,formado folo,, psado porDi- 
s,y lo leuantó de fu cayda. 
2 * Y le dió fuergas para vencerlo to- 
do. 
3. Mas *clinjufto apartendofe'declta en 
fuyra,con fus yras parricidas pereció. 
4. * Porloquallla tierra fué anegada con 
el diluuio 3 masla Sabiduriala conftruó 
otrauez gouernádo deljufto vna poca de dNocfirar 
madera. cae 
5. * Elta tambien halló € al julto en la %Gcn.m 1 
confpiracion de maldad de las confufas € megalo 
gensesy lo conferaó paraDios fin pecca- apago" 
do, y f conafíedo de hijolohizo fuer= £ Como pa 
te, soy red fa die 
6 *Eftapercciendo los impios libró al jo, G. en 
julto huyendo del fuego que decendió fo- entrañas de 
breláscinco ciudades. a 
7 Entellimonio dela maldad delas qua *Sé19517> 
les la tierra quedó humeando, y las plan: 
tas lleuando frutos que no vengan á per= 
feétafazon : y la eftatua de fal puefta en me 


*Gem.2,1050 


Cain. 
KG. 498, 
k Gé 7/20 


moria del anima incredula, y Sinfe qe 
8 Porque los menofpreciadores de la, d.inobedié* 
Sabiduria no (olamenterecibicron el da= ted Dios 
ño de ignorarlo bueno, mas aun dexaron Pi175%: 
memoria de fu locura para exemplo dela vi- 
da,porqueniaun puedan encubrirfe de las 
colas enquecayeron y, 

Mas los que honrraroná la Sabiduria: 
ella los libró de trabajos. oa 


1o. *+Effaguió por caminos derechios Al «Goy api. 
julto que huya de la yra A 12v 
lo. 
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ale enfenó el Reyno de Dios: y le dió b el 
conocimiento de los fandtos: enrriquecio- 
lo en los trabajos, y multiplicolo por fus 
afanes» 

1 Enlaauaricia * delos quelo opprimic- 
ron lle acompañó, y lo enriqueció. 

12. Guardolo delos enemigos, y alfegu- 
rolo de losque lo affechauan: y en la fuer- 
te batallale dió la vidtoria, paraque cono- 
ciefle quela Piedad a átodo. 


13. *Ea áljulto vendido no defamparó, 


sas librolo de pecado, y jundtamente có- 
*]decendió enla mazmorra. 
14 Nienlas prifioneslo dexó,haflaque 
le truxo los fecptros del Reyno,y la potef- 
tad delosquelo tyrannizaron:y facó men- 
tirofosá losquelo auianacufado, y le ganó 
hontra fempiterna. 
15 *Eflalbróál fandto Pueblo, y ála ge- 
peracion 1rreprchenúble dela gente que lo 
afíligia. 
16 + Entró enelanima del ficruo del Se- 
ñor, y con feñales y portentosreiflió ¿los 
reyes terribles. 
17 AlosSanétos dió la pagado fus traba- 
jos, y los guió por camino marauillofo ; y 
de dia les fue por cobertura , y de noche 

or relplandor de cfrellas, 
18 aPafolos el Mar Bermejo, y trafporto 
los porlas muchas aguas. 
19 Masáfus enemigos anegó,haziendo: 
los 3.ellos falir dela profundidad del abi 
mo. 
20 *Portantolosjultos defpojaronálos 
AS celebraron con canciones,ó Se- 
for, tu fanéto nombre, y con vnidad de 
animos alabaron tu vencedora Di 
21 Porque la Sabiduria abrió la boca de 
los mudos, y las lenguas delos niños hizo 
eloquentes, 

4 E A y ES e fire 

Rofiiguiendo enel mifino prepofito conficre las 
Li de Egypto con los, bos quie Dios hiRo 
afupucblo. Yi, Predica la admirable tolerancia 
dle Dios para con los peccadores nacida de puo amor 
de fos criaturas. 


E: *encaminó las obras decllos por 








La mano del Santo Propheta: 

2 Caminaron por defiertos inhabi- 
tables , y en lugares inacefsibles pufieron 
tiendas, 

3, *Refíllicron á (us enemigos, y venga 
tonfe de us adueríarios. 

4. *Tuuieronfed, y inuocaronte, y fue 
Jes-dada agua devo alto peñafco, y dela 


+ piedra dura remedio dela fed. 


5 Porquecon lo mifmo conque fueron 
caltigados lus enemigos, eflotros pucftos 
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en necefsidad recibierón beneficio. 


6 Porqucála verdad“ enlugar dela fué- eExo.z1ys 


te del perenaal rio turuio conla podrida 


fangre embiada en caigo Fdel matador [Exo.tzs 


delos niños,á ellos les difte agua en abun- 
dancia donde nolacfperauan; 

7  *Moftrando por la fed que entonces 
ouieron, deque manera auias caligado fis 
aducrfarios. 

8 «Porque quando ellos fueron tenta- 
dos, aunque calligados con mifericordia, 
conocieron deque manera los impios juz= 
gados con yra fueron atormentados. 

9 Porqueicflosproualle enfeñandolos 
como Padre, masá los otros, como feucro 
Rey, condennandolos los pufille en tor- 
mento. 

10 Yaun los ablentes tambien como los 
prelentes eran atormentados de vna mil 
ma manera. 

1 Porque dos fatigas los tomauan funta- 
miente gemido delo prefente, y memoria delo 
pallado. 

12 Porquequádo en Cno tormé- 
tos oyan hazerfe beneficios á los otros,fen 
tianál Señor. 

; Yál queen otro tiempo efcarnecieró 


20, 


en la cruel expoficion delos niños, y euuio- gEX013, 6, 


ron por perdido, alfin delos fuccellos lo Ye 
tuuicron en admiracion padeciendo vna 
bien otra fed h que los jultos. 
14 * Finalmente porfus locos penfamié- 
tos de injulticia, enlos quales engañados 
del error honrrauan las ferpientes priva» 
das de razon,y otras viles beNias, embial> 
tefobre ellos en vengága multitud de ani- 
males irracionales: 
35  Paraquefupicflen,que porlas colas en 
que cadayno pecca, porlas mifmas es car 
tigado. 
16  *Porquenocra impotente tu todo- 
poderofa mano, que de materia fín ningu- 
"na forma formó el mundo,para embiar cn- 
ellos vna multitud de oflos, 0 de leones 
brauos: 
17 Odeotras ficras crueles de nuevo 
criadas y no conocidas las quales d echaf- 
fen fuego por la boca, o eflallidos de fue= 
10,0 horrendas centellas de fuego, refplá- 
eciente porlos ojos: 
18 Que no folamentelos pudieffen def- 
pedagar con fl daño, mas aun deftruyrlos 
con fu vifla temerofas 
19 Yauntambien fín eloyapremiados de 
vajuyzioyy difipados cóelfoplo de tupo- 
tencia podiá cacr de vn(oplo,mas tulo or 
denalle todo por medida, numero, y pefo. 
20 Porqueliempre cÍtá contigo tufum- 
mopo= 
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mo poder, y ¿la fuerga de tu brago quié re- 
Sihirát 
a1 Porque todo el mundo es delante de 
ti como * vna cofa muy poca en vna balan- 
a G.vnmo- $, y como yna gota del rocio delamañana 
¡ento de: cayda en picrra.. 
alanga. 22. qp, 4 Mas tuticnes mifericordia de to- 
den UL do, porá odo lo puedes: y difsimulas los 
Rom+2,4. peccados de los hombres porque hagá pe- 
Mich,7,18+ nitencia, 
23  Porqueamas todo loque en la natura 
leza es: y nada de todo loque hezilte,abo- 
minas ; porque loque aborreciéras , no lo: 
criáiras. 
24 Como pues pudiera permanecer log 
tuno quilieras O como fuera aluo log tu 
no llamáras?' 
bS.dando- 25 Mastuátodos perdonas, porque to= 


le forcótu dos fon tuyos y. 9 Señoramador delas al- 
palabra, 


¿OMA te 









CAP xih 
AraRon porque Dios ama Jiu criaturas, UI, 
Porque castigó tan duramente los Chananeos 
Oc.en ciuyos cabfigos am mo le faltó mijericordia, 
TEL, La potencia en Dios junta con La jublicia. 
LE LL. Como fe aurá Dios enel caftigo de fs hijos, 
quando enel de fos enemigos fe ha piadofamen- 
te, V, buelueála confideracion del castigo delos 
Chananeos £7c. 
Orquetu Efpirituineorruptible eftá 
2 Porloqual álos que caen,pocoá 
[es los redarguyes: y amoneftandoles en 
loque peccá los auifas , paraque libertados 
delamaldad crean en ti,ó Señor: 

IT. 3 qp*Porqueaborreciendo tuálosanti- 
*Deut.93. guos moradores de tu fanéta tierra, 
Y1,9 4  Porquanto hazian obras aborrecibles 
Y1%9+ — decncantámentos y facrificios impios, 

5 Matadores(inmifericordia de fus hijos, 
y comedores de entrañas de humanas car= 
nes,y de comida de fangre de abominació, 
y facerdotes furiolos, 
<Defushi- 6: Y padres authores de la muerte * de las 
Jps,como animas delamparadas de focorro, quelilte- 
pets pres les deftruyr por las manos: de nucítros pa= 
res: . 
7 Paraquelaticrra, que tu tienesen mas 
eltima G todas las otras tierras recibielle 
pornucuos moradores á los hijos de Dios. 
8: Masauntambiená ellos perdonalle co 
mo hombres, y les embialte tus heridores 
exercitos de abilpas', que pocoápoco los 
confumicllen. 
9: Noporque no pudiefles dará losim- 
pios en la mano de losjultos en batalla , O 
con crueles beltias , 0 conotra cola dura: 
quebrantarlos junétos;, 
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10. + Masd cafligandolos poco apoco les ,Exod, 23;- 

dauas lugar de penitencia; noignorádofu 23- 

praua naturaleza y fi natural malicia, y q Dert.7, 27. 

nunca le mudaria fu penfamiento, ad 

1 Porque era imiente maldita de(de e 00% 

prono porque no dexauas de caltigar— 

los por temor de nadie. 

12. *Porque quienauia de dezir,Que has * Rom, 9; 

hecho?O quié fe auia de opponerá tu juy= 20. 

21020 quié te qua de accular por auer del 

truydo las gentes, que tu hezille? O quien 

auia de tomar la caula contrati en defenfa 

delos hombres injuftos? k 

13: Porque noay Dios mas que tu, + que *1Ped,5,7%. 

tienes cuydado detodas las cofas;para mo: 

frarte que nojuzgasinjullamente, 

14 Porque nirey,ni tyranno te podrá miz 

rar porlosquetu cafligares, 

15 A Porque fiendo comoeres julto jullá- 

mente gouiernas todas las cofas, teniendo 

por ageno de tu potencia condemnar ál 

que no merece calligo. 

16. Porquetufuergaes tambien el princi 

po delajufticia;y el fer Señor de todos, te 
jaze perdonará todos. 

17. Entóces mueltras tu fuerga y enlos fa» 

bios redarguyes el atreuimiento, quando 

€ la grandeza de tu potencia: noes creyda. eArrenje: 

18 Mas tu Señor de potencia juzgas có fPodero+: 

equidad, y con mucho regalo nos gouicr- fo. 

nas ; porque quando quilicres , el poderte 

es prollo. 

19 Masporeltas obras enfeñalteá tu Pue 

blo,Que eljufto es menelter: que fea huma 

no, yá tus hijos difte buena efperanga,deg 

enlos peccados darias lugar de penitécia. 

20: 4 Porque fi delos enemigos de tus 

ficruos , y delos que ya merecian muerte, 
con tanta confideracion te vengafte, dan g Con tan: 

dolestiépo y lugar enquefeapartallen de- 19 Hento y” 

Yamada) blanduras 

21 Con quanta mas confideracionjtizga' 

rásdtus hijos, á cuyos padres diftejura= 

mentos y conciertos de: k buenas promef h Felices, 

Las? pe 

22  Anfique quando á nofotros caftigasy, 

mil vezes mas agotasá nueltros enemigos; 

paraque auiendo de juzgar de tu:bondad 

penfemos con diligécia; y fiendo juzgados 

elperemos mifericordia. H 

23: 4] Porloqualaunálos hombresinjule Y. 

tos que en ignorancia de vida biicró, por 

fus mismas abominacióos los atormétalte: 

24 * Porque erraron mas luengamente* Arr.1,16' 

enlos caminos de error,teniendo por dio-Rom.1,33,- 

fes aunálas beltias que lus enemigos teniá: 

por: viles, engañados á manera de niños 

locos. 


YE. 


HIT, 





29 Por 


5 
25 Portantocomo 4 niños que carecen 
derazonles embiaftejuyzio conque fuel: 
Sen efcarnecidos.. 

16 Mas ellos no emmendados con los 
vergongofos caltigos , ouieron de experi= 
mentar juyzio digno de Dios. 
27 Porqueviendofe calligar en las colas 
* queellos tenian por diofes , enojandofe 
conlos calligos , conocieron al verdado- 
ro Dios, á quien otro tiempo negaron co- 
nocer:porloqual vino fobre ellos extrema 
condennacion + 


Ao OS ATEN 
Rofiguiendo en el propofiodel peca 
Pidiray ende enarara 
encarece la mpia totedad deloshombres, qué 
mo folo no vienemen el conocimiento verdadero 
Dios por la confideracion de fusobrss,masaun á 
Las obras des manos dan fo nombre y loriavinno- 
candolas en fus necefudades. 


Jertamenteyanos fon de naturale- 
zatodos los hombres que tienen 
PHrom119 


ignorancia de Dios,y que * delos 


bienes quee veen no pudieronalcangará 


conocerál 4 es:ni confiderando las obras 
conocieronalartifice. 

*Demqu19 +2. + Mas O cl fuego, O elayre, del viento 

ya7+  commouido,ó el cerco delos planetas, 9 

elagua violenta,ó las luminarias del cielo 
peníaronácran diofes gouernadores del 
mundo. 
3 Que fi la hermofura deeftas cofas les 
daua contento , y portanto las eftimauan 
diofes,auian deentéder quáto mas auétaja 
doferia el Señor deellas,pues el author de 
oda hermofura las auia criado. 

14 Y fidefu potencia y de fuefficaciafe 
maravillauan, delas mifmas auian de con- 
fiderar, quanto mas poderolo feria el que 
las hizo + 
5 Porque delagrandeza, dela hermofu- 
ra, y dela proporció delas criaturas fede 
clara el Criador deellas. 

6 Masaunencitolarcprehéliócs peque 
fa: porá por ventura erracon con elludio 

Pa debuftar y de hallará Dios: 

2 Roma,31 7 + Porque fe ocuparon ¿lfinen efcudri- 
farfus obras, y creyeron la vilta, y obe- 
decieró los ojos , porquelas cofas queíe 
weeo fon hermolas. 

8 Masniaunencltofon dignos de per- 
don. . 

9 Porquefitáto pudieron conocer que 
pudiellen comprehenderel mundo en jas 
conjeéturas,como no hallaronantes ál Se- 
ñor decftas colas? 

10 Mas defucnturados decllos, y fu efpe- 
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tigua. los. 
1 +Oñalguncarpintero módófabiamé b_ De vna 
tela corteza de algun arbol cortado para antígualla 
alguna obra,y víando del arte hizo alguna Ae denado 
obraacomodada para el comun vfo, + Ei 
de. Y galtólas acepilladuras dela obran ¡2 lago 
aparejar comida de que fe hartó: 3 
13 Ytomóvntronco para nadaweil, lle= 
no de ñudos, que cortó dealli , y eftula 
piólo condiligencia muy de fu efpacio , y 
figurolo con la fabiduria de fu entendimió 
to y hizolo fémejantelafigura de vahó+ 
re. y 
14 O hizolofemejanteñ algun vil anio 
mal: delpues vntandolo con Sarclsa y, 
con used le dió color,y cubrió todas 
las manchas que en el eftauan. 
15. Y haziendoleyna capilla digna deel, 
Tópulo en la pared, ylo alñirmó con hie= 
tros 
16 YanGleproucyó praia no cayel 
fe.fabiendo que el no fé puede ayudar,por 
qe es vna imagen , y há mencíler ayu- 
la. 


17 Y defpuesno tiene verguenga de ha 
blará vna cofa que no tiene alma,orando- 
le por fus pollelsiones,porfus calamictos, 
y porfis hijos» 
18. Yorrasvezes porlafalud invoca € ál cLacfatod 
cofermo,orras vezes ruegaál muerto por Ítingana 
la vida: otras vezes ruega por foccorro ál ia 
queninguna experiencia tiene. 
lo. Otras vezes auiendo de yr álgun ca- 
mino lama ál que no puede dar ni aun va- 
alfo ; fnalmente para la ganancia, para * 
la obra, para el buen fuccelío de loque 
hiz1ere y pide del que no puede ni aun 
mudarle, 
cA PIT. XML 

Primo en laimpia tontedadde la innó- 

os de lesidolos,declara fuorig? en el mundo 
5 ls ocafione por donde comentó en ella idolatria 
Poraqueos hombre: piosafulenlesquea3» y f 
guarden de boluerlas d miroduxir ; affrmando y 
úofirando fer idolatría canja de la corrupción 
dela vida entodo lo demas, 


Eotra parte el otro aparejandofe 
D para nauegar, y amendo de pallar 
orlas fieras ondas,muocaal leño 

mas podrido que el vamo que lollcua. 
2 Porqueiaquel, lacobdicia de la gar 
nan 


134 
nancia loinuentó., y el artificelo fabricó 
por fufabiduria. 

= 3. MastuProuidencia, ó Padre, lo go- 
Exo.t4+ jerga, porá tu x dilte camino por la mar, 
porlasondasviafeguras 
4 Moltrando que en sodologas puedes 
*WVaya. E. tu faluar, aunque + fuba el hombre in ajue 
dadearto. 
5. Emperó no quieres quelas obras de tu 
fubidaria fan ociofas : por loqual aun de 
vna poca de madera fian los hombres fus 
vidas,y pallindo el mar tempeltuofo fe fal 
- uaneo ¿lnauio. y 
*G0.6,4) 6. + Porqueál principio quando los fo- 


PO". ¡os Deruios gigantes perecieron, la elperan- 
fayor sa del mundo acogédofe álmauio dexó fi- 


miente de generacion ál glo gouernada 
. POrtumano. 

Muecadal 7. PorqueÚ benditoerel madero  * por 
Pisto. elqualfeexercitajulticia. 

€ Queñrue 8. + Mas d el que es hecho de mano, mal 
para reos dito«es el y el quelo hizo : elte porglo hi- 
e elyelg lo, 
briaro, y 193 y á quel porque fiendo corruptible 

(12116:% tuno nombre de Dios. 


rarlo, — caftigo. 

Bfalm.5:7+ yy + Portanto tambien fobre los idolos de 
las Gentes aurá vilitacion, porquanto de 
criatura de Dios fon affcados enabomi- 
nacion, y en trompegaderos á las animas 
delos hombres, y enlazoálos pies de los 

Daigoza Ighorantes.. 3 
ri pr Porque el principio de la fornica- 

Boflar de cion fué la excogitacion delos idolos, y 

Diosy de lacorrupciondela vida la inuencion de- 

fu culto 4 ellos. 

los fallos. 53. Porqueni fueron defde el principio, 

195% mp ferán para fiempre. 
14. Porque por vana gloria de los hom- 
bres entraron en el mundo, y portanto fa 
breueñnles eltá determinado » 
15 Porqueel padre entriflecido de gran 
dolor por la muerte defu hijo , que le fué 
£S. Afupt- auitado Fantes detiempo, hizole vnajma- 

E Genero Ben y primero la comengó áhonrrar co- 

Be culto ¿8 m0. vo hombre muerto ,mas defpues co- 

4: honrraf- moá Dios : y dió ¿us yafíallos $ ceremo- 

fen aquel mias y facrificios. 

idolos 16 Defpuesconfirmada con el tiempo la 
impia coltumbre, guardofe comoley , y 

'ormandamiento de los Tyrannos cran 
'onrradas lus cftatuas efculpidas. 

hOtro ori» 17 *ltem,Los 4 prefentes no podian hó- 

gen, o oca- rrarlos hombres por morarlexos deellos,ha 

fon dela: ziendo figura de fu prefencialexos aparta- 
idolutria,. dayhizicró illuftre la imagen del rey aquié 
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querian honrrar, porlifongearle afectada 
mente au(ente,como ( fuera prefente. 

18... Y finalmente para eftendimiento del ¿Tercerá + 
impío culto ,tambien la ambicion del arti- Ocafion. 
ficcexhortólos ignorantes» 

19  Porqueála verdad efte deficádo por 
venturaagradar al Señor, trabajó de lan 

car por el arte laimagen mashermofa, 

20: Yelvulgoariraydo porla hermofu- 

ra dela obra,ál que primero honrraua co- 

mo á hombre, luegolo comengóá eltimar 
pordios. 

21 Y efloháGdo+enaflechangas parala + Porlazo> 
vida:porque los hombres pueltos en tra- yredpeli- 
bajo 6 en feruidumbre, ¡el nombre que á grofs 





ninguna criatura (e auia de cómunicar, pu “e Dios 
fieronlo álas piedras y los leños. 

22 Defpues,no balló erraracerca del co= 
nocimiento de Dios,mas aun biuiendo en 
grandiftimaguerra de ignorancia, ácflos 

tantos y ran grandes males llaman paz... y pp, 9 5 
23 + Porque O haziendo facrificios cmd joy y y 
matan fus hijos, ó ocultos myflerios,ó v1= ña 2) 


gilias de otros ritos llenas de locura, 

24  Yanilavida,nilos matrimonios guar 
dan limpios : mas los vnosálos otros o fe 
matan por aflechangas,ó con adulterios fe 
atormentan. 

25 Y todofinalmente anda rebuclto, (an. 
gre, homicidio , hurto y engaño, corrup= 
cion,infidelidad,alboroto,perjurio. 

26. Perturbacion de bienes, oluido debe 
nefcios, enfuziamento de animas,enage= 
namiento de decendécia,deforden dema- 
trimonios,adulterio y defuerguenga. 

27 Porqueelnefando culto de los ido= 
los de da iS origen,y caula, y fin. 

28 Porque ó enloquecenalegrandofe, 9 
adiuinan falícdades,o biuen injuflamente, + 
O facilmentefe perjuran. 

29 Porgconfiandoenimagines fin ani- 
ma, quando mal juran , no AN queles 
dañará. 

30 Mas porambas caufas feránjultamen ' 
te calligados; porá dadosá los idolos fin= 
neron mal de Dios; y porque menofpre- 
ciandola Sanétidad juraron injultamente 
con engaño. 

31 Por no es el poder de aquellos por 
quienjuran loque trae el caftigo delos 1m= 
juítos,mas lajulta vengága de los que pec- 
cab. 





CAPIT. XV 


L pueblo deDios por fir verdadero conocimien- 
Bso efspado rones Ei delaliólaia > 


ed a Confura lagfcufa de los-ar= 


rEma 
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'Mpero tu, d Dios nueltro, cres be- 


:4G. Longa Est y verdadero, y 2 paciente, y 
PY 'que gouiernas todas las colas con 
mengo de ic icord 

iras Exod, Mifericordia. 
3416 2 'Porqueli peccaremos , tuyos fomos 
bh” Aludefe conociendo tu potencia mas no pecca- 
en efta for- remos ,fiftipieremos > que fomos conta- 
ma de de- ¡dos portuyos: 
Nadar 37 Porqueconocerte esla € folida jufti- 
€ Entera, Cla3 y entender tu potercia es rayz deim= 
perfecta, ¡mortalidad. y 
4  Porloqual no nos engañó la maluada 
inuencion delos hombres,ni el trabajo in 
weil delos pintores, 0 la figura manchada 
con diuerfas colores. 
5 Cuya vifla induzeálos locos ental cob- 
dicia q cobdicié la hermofura vazia de efpi 
ritu dela imagen muerta. 
6 Losamadores detan malas cofas dig- 
nos fon detenertales efperangas, anfilos 
quelas fabrican , como los que las cobdi- 
cian,como los que las honrran.. 
cr 7 Porqueannel ollero appremiando 
685, 9,20, Ja blanda ricrra haze có trabajo qualquier 
valo vtil para nueltro vío :y del mifimo lo= 
do haze vafos que firuan en cofas limpias, 
y juntamente otros 4 Gruan en cofas con= 
trarias : mas decl vío de los vnos y de los 
otros el ollero es el juez. 
8 Y clmifino empleando mal fu trabajo, 
del mifino lodo haze vnwano dios , del- 
«4 Elollero qual auiendo nacido dela tierra vn poco 
fido terre- antes, yn poco defpues, pagando la deuda 
Y en. de fuvida,quando fela piden, fe buelue 4 
tal, preten- 4! D PO): 
de hazerwn La tierra de donde fuéromado. 





«diosimmor 9 Masel tiene cuydado, no del trabajo 

sala quelehá de venir,o1 de quan breue vidale 
quede,fi no de contender con los dorado- 
res y conlos plateros , y deymitará los 
herreros, andado muy gloriofo de auer 
hecho falfédades. 

10 Poluoes ficoragon, y fu efperanca 

mas vil queJatierra, y fu vida mas abarida 

queellodo, 

1 Puesnoconoceil quelo hizoá el , el 
akon, 2,7. qual le infpiró anima obradora , x y fopló 
¡en el efpiritu de vida, 

12 Gi Mas cltos tuuieron nueltra vida por 
vnjuego, y la edad delos hóbres por yna 
feria de ganancias ; pues dizen que es me- 
nefter ganar Ja yida de que quiera, aunque 
fea de mala cofa. 

y  Porquecfte bien fabe que pecca mas 
quetodos fabricando vafos fragiles y el 
culpturas de materia terrena. 

cs Mas todos los enemigos de tu Pue- 
blo que con fu potencia lo opprimieron, 
Lonignorantifsimos,y mas defuenturados 
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«quelas animas delos locos. 
.15 Porqueátodoslosidolos de las Gé- 
veesellimaron por diofts , * quenitienen ye poy4,g 


fo deojos para ver, ninarizos para relfo- 
lo epano yn adora mani DO 
qu palpar, y los pies deellos fon inhabi- 

les para andar. 

16. Porquehombrees el quelos hizo, 

el quelos formó tiene fu elpiritu em prole 

tado: porqueno ay hóbre que pueda for- 

mar dios femejante a fa 

17 Mas fiendo el mortal hizo vna cola 

muerta con impras manos: que mejores el 

que fus diofes:porqueel biue,y ellos nun- 

cd. 

18 Yauntambien honrran animales 60. 
diofífsimos y que porefalocuracompa- cAborreci 
rados á los otros fon peores, OS 
19 'Queniaunálos otros animales pare gon 
cen tambien quelos deffeenzantes (01 pri- crocodilloe 
wados dela alabanga de Dios y de lla ben- 4», 
dicion. 


CATIT 

Ontinuandoel propofio buelue 3 conferir al» 

Cmos dels apotes de Egyptocon los beneficios 
Dechos al pueblo de Dios en el defierto. 


As por efta caufa dignamente fue- 
ron caftigados en cofas femejan- 
ros, y atormentados por multi 
tud debeftias. , 
2 Enlugardel qual caigo difte benefi 
cio tu Pueblo, álos quales + para con- kN 1150 
tentar fappetito apparejafte nueuo fabor 
de E ss AS 
3 Paraque$ aquellos appeteciédo la co- 
anida portiefenel des aun de las cos Ebo Y 
necellarias porel a/co delas cofas que vian y hEl pue- 
les eran aio : mas Meftotros paraque blo de ta 
experimentando vn poco la necefsidad, 
participallen del nueuo fabor. 
4 Porque conueniaque los d exercitas 
ró tyrannia,les viniclTe vna necefsidad ino 
euitable; y queá ellorros folamente fe les 
moftralle de que manera fueron atormen- 
tados fus enemigos. 
5 Porquex quando vino fobre ellos laira AN. 21,6: 
cruel delas beftias, que morian mordidos 1-Cor.10,94 
delas ferpientes pongoñofas, 
6  Tuira no perfcucró i hafta el ca- ¡Hala con 
bo: mas fueron por vn poco percurbados famiror., 
para amoneftacion y recibieudo + la fe- Icaria 
fal defalud para memoria del mandamié- E" 
to detuLey. 
7 Porqueel quemiraua,ciertono erafal- 
no porlo á via, mas por ti Saluador de to- 
das las. colas. 
3Y 


xXVL. 


FExod,8,8. 
Bee 


1345 DE 
8 Yaunencltoenfeñalle ánueltros eno- 
migos,fer tu elquelibras de todo mal. 

*Exod, 1 9 * Porqueálos otros picaduras de lan- 

49814. goltus, y de moxcas los mataron fín que la 

ájecgr. Balls remedio defavidasporquscráde 
gnos deferaníi cafligados: 
lo. Masátus hijos, ui aun los dientes de 
los pongoñolos dragones los vencieron: 
porque tu mifericordía les vino en ayuda, 
y los (inó. 

1 Porqueeltos para acordarfe de tus pa. 
labras crá pungados,mas eran fanados de- 
prello:porú no cayelfen en profundo olui- 
do,de donde no pudiellen ferfacados có 
tubenefcio. 

1 Queniyeruajni emplaftro los medici- 
nó, (ino tu palabra, Señor, que fana todas 
las colas. 

*Deut.y1, 13. *Porátu tienes le potetad de lamu- 

39 1.Sam este, y de la vida: y llcuas halta las puertas 

22 del fcpulchro, y tornasá tracr. 

Tobiya 14 Elhombreala verdad podrá matarcó 
fi malicia,masno podrá hazer boluer el ef- 
piricu vna vez falido, y G el anima vna vez 
tomada torneál cuerpo. 

15 Mas huyr tu mano,es impofsible. 

KExod.9, 16 «+ Porloqual los impios 3 negando co- 

AN nocerte, con la fuerga de tu brago fueron 
aExod 5% acotados con lluvias nunca villas,con gra- 
nizos, y aguas:padeciendo perfecució me- 
uitable,y confumidos de fuego. 
17 Porque loque es mas demaranillar,en- 
el agua que apaga todas las colas, el fuego 
obráua mas:porque el mundo es vengador 
delosjuftos, 
18 Porque algunas vezes fe mitigaua la 
famma,porque foltada del todo enlos im= 
pios no quemafTe tambien las bellias, (ino 
quecllosf ie claramét prfeguir del 
liuino juyzio. 
19 - Otras vezes fe encendia el fuego cnel 
agua fobre fi milina fuerga, paraque def 
truyelle todo loque la injulta tierra auia 
produzido. 

KExodu6, 20 *En lugar de lo qual mantuuifte tu 

e ueblo de vianda de Angeles:y les embia£. 

Numa1,7, tepandel cielo aparejado fin fu trabajo, el 

Val. 78,25. qual pudielle hazer toda fuauidad, y aco- 

Joa1.6,31.  modarfeitodo gulto. 

bTual 21 Porqueeía Ptu fultancia tu fuanidad 

so.tu Man. para con tus hijos declaraua:que iruiendo 





ál delito del ¿lotomaua,¿ qualquier def: - 


feo fuyo fe accomodana. 
*Exod,9, 22 * Maslamicue y el yeloaníi fuftenta- 
Me uan la fuerga del fuego, que no fe derretiá, 


paraque encendielfen que fuego ardiente 
por granizos y lluuias refplandeciente,có- 
fumialos frutos delos enemigos. 
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13. Y defpues el mifimo fuego oluidarfe a 
de fus fuergas, paraque los jultos fueffen 
fultentados. 

24 Porque la criacura firuiendoteá ti fia 
Criador para tomar caltigo delos injultos 
fe enfurece mas : y para hazer beneficios á 
los que pulieroa enti fu confianga, le a- 
manía, 

25 Portanto tambien entonces transfor= 
mandofe en todas cofas feruiadtu gracia 
fiflentadora de todas las colas fegúlavo- 
luntad de los que la auian meneltcr. 

26  Paraquefupielfentus hijos, á los qua= 
les Señor amalte y + que los frutos de fus * Deut.8,, 
rentas no fonlos que fullentan ál hombre; Mattb,q14+ 
mas tu palabra es laque conferuaá losque 
enticonfan. 

27 Porqueloque del fuego nada fe con- 
calls defpues de yn pequeño ra 
yo del Sol fe derretia: 

28 — Paraque fuelle notorio,quees mencf- 
rer pañacdelSol8hazertea ti las gracias,y 
alafalida de la luzracudirá adorarteari. 
29 Porque la cfperanga del ingrato,como. 
la nicbla del ynuierno,f defianecera, y fe 
correrá como agua lin prouecho. 


A CAPTIT XVIL 
Narra (ngularmente la plaga de lastinicblas 
que Dios embió en Egypto, cos todo loque verifiz 
mibmente pudo acontecer enellas á los que las padez 
cicrom. 


Randes ciertamente fon tus juyzi- 

os y inenarrables ; portátolas ani 

mas ignorantes erraron, 
2 SE los iniquos penfando enfeño- 
rearíe fobre la Gente fanéta, fueron prefos 
+ de ataduras detinicblas, y apretados có *Exod,10, 
g3uss de vna luenga noche: y encerrados 23. 

lebaxo de fus OLEO fe quedaró allá def 
echados dela diurna prouidencia. 
3. Porquepeolando eftar encubiertos có. 
fus occultos peccados como con vna cu= 
bierta cfcura de oluido, fucró deltruydos,, 
grauemente affombrados, y perturbados 
con fantafmas. 
4 Porque niaun el efcondrijo, en Gea 
wan, los hazia feguros:mas vnos etruédos 
diucrfos lonauan arredor decllos, que los 
allombrauá,y fantafmas temerofas de trif= 
teafpetto,les apparecian. 
5  Nininguna fuerca de fuego podia dar 
luz,nilas llamas refplandecientes delas el. 
trcllas fuffrian á alóbrar aglla trifte noche. 
6. Solamenteles aparecian vnos fuegos 
terribles que fe leuantauan de 6 mifinos: y 
adombradords aquella vibsalcanca vilta, 
las cofas que vian cítimauan fer peores, 
Vu 





347 LA SABIDVRIA 1348 


*Exod7, 7 No faltauanalli burlas de arte Magi- 
12:98,7+. ca, y affrentofa redargucion dela jaGuacia 


defu faber. 

8, Porquelos que prometian quitaraque- 
los temores y perturbaciones de losani- 
mos enfermos, eltosmiíinos eltauan llenos 
de ridiculofo temor, 

9 Yaunqueninguna cofa temerofá los al- 
fombralTe, con /olo el palfar delas beflias, y 
los fyluos delas ferpientes alborotados cá- 
yanllenos de temor, afirmando que niaú 
elayre, que nofe puede euitar,podian fen- 
tir. 

10 Temerofa cola cs la maldad conuenci- 
da có proprio teltimonio; y opprimida de- 
Ja confciencia fiempre barrunta males. 

nm  Poránoes otra cola el temor, que fal- 
tadel foccorro que puede venir dela ra- 


ZO. 

12 Y quando la efperanga de dentro fue- 
re menor, mayor fe pienía fer el mal que no 
fe fabe, delo que es la mifma.cauía del tor- 
mento. 

13. Anfiqueellos por toda lanoche verda- 
deramente intollerable,y falida delas hon- 
duras del ynficrno infuportable ,adorme- 
cidos de otro tal fueño, 

14 Devyna parte cran turbados de moÍ- 
truofas vifiones, de otra parte feles falian 
las almas de definayo, porauer fido fobre- 
faltadosde vn tan repentino y no cíperado 
temor. 

15 Deflpues qualquiera que decítamane- 
raalli caya,quedaua como guardado dentro 
de vna carcel (in hierros» 

16 Porque qualquiera, fuelle labrador, ó 
fuelle paltor,0 obrero de qualquier traba= 
jo del delierto,fiendo tomado de ita affici= 
en palíaua vna irremediable necefsidad, 

17 Porque todoseran ligados de vna mis- 
ma cadena de tinicblas,Ó que el viento [yl 
male, ó que boz de aue fonalle entre los el 
pelos ramos,Ó que fuefé fonido dealgunas. 
aguas que corriclfen conimpetu,, 

18 Oalgun gran eftruendo de peñafcos 
que cayelíen, ó algunos animales que fal 
raflen huyendo de fer viftos,ó boz de algu- 
as beftias fieras que bramallen, ó el cko 4 
refpondiefle de las cauernas de los mótes, 
el miedolos dexava fin alma. 

19 Porque todo el mundo refplandecia 
con lcd y eralleno de gentes que ha- 
wian fus obras in ningun impedimen= 


10, 

20 Sobrefolos ellos eftaua'eftendida y- 
a pelada noche, ymagen de aquellas 
pieblas que aun les auian de fóbreuenir: 
nalmenteellosá fi mimos fe eranmas mo- 





leftos que las mifimas tinieblas. 
CAPI1IT. XVIIL 


DEF elefrado: rana delos Yruclitas, qué= 
do los En pcios eStaman en lastinicblas dichas, 
1. Enarra le plagia dela muerte de los primogeni- 
tos, trayendo en confirencia la mortandad que Dios 
hizo. fa pueblo encldefierto:Num.16,404 





laboz de los quales oyendo los o- 2 

trosymas no viendolos, llamauan los 
bienauenturados; porque no padecian co- 
mo llos. 
2 Y quenoles hiziciTen mal ,auiendo (> 
doantes injuriados decllos, hazianles gra- 
cias porello,y pedianles perdon delas cne- 
miltades. 
3. *Porlo qual les difte vna colunainfla- * Exod. 13, 
mada de todas partes por guia de fi glori , 
fa peregrinacion:y el Sol que no les dañal- '/al:78itga 
fe. 11059 
4 Losotrosá la verdad dignos eran de 
quedar privados dela luz, y encarcelados 
eolas tinicblas:puefque encarcelaron tam- 
bien ellos á tus lujos , por los quales lain= 
corrupta luz de tu Ley auia de fer dadaál 
mundo. 
5 *Porque por auer ellos determinado XExo, 1,165. 
de matar los niños de los fanétos, donde 2,3, 
vnoauiendo fido puelto en el peligro fue 
referuado para lu ción el quitafte 
la multitud de los hijos , y.los.echalte jun- 
tos enla grande agua. 
6. * Aquella noche reuelada fue antesá *Exod, 144, 
nueftros padres, paraque fabiendo fegura- 24+27+ 
menteá que juramentos aulan creydo, tu= 
niellén buen animo. 
7 Anfiquealcangó tu Pueblo la falud de- 
losjufos,y la muerte de fus enemigos. 
8 Porquecomo calligalteá los adueríá- 
rios, anfillamandonos á nofotros,nos glo= 
rificafte. 
9 Sacrificando pues occultamente los 
Tantos hijos delos buenos, y eftablecien» 
do de comun acuerdo vna divina Ley, que: 
los Santtos ygualmente fucfTen participá- 
tes anfi delos mifimos bienes como delos 
mifinos peligros,cantádo ya los padres las 
divinas alabangas, 
10. Deotra parte el clamor differente des 
los enemigos refonaua, y la miferable la- 
mentacion de los hijosá. los quales llora» 
uan, fe cftendia. Ea 
1. + Y el fieruo y el Señor lleuauan vna * Esodio, 
mifina penasy loque padecia el plebeyo,cl- 7»: 
fomilimo padeciacl Rey. 


E Mpero tus fanétos x tenian gran luz, FExod.1o7- 
L 
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14) DE 


nm Y debaxo de yn milo nombre de 
muerte todos juntos tenian innumerables ' 
muertos +ui losque quedauan biuos bafta- 
uan para enterrarlos, porque en vn momé- 

a Lospri- to fue muerto * lo mejor de fu genera- 

mogenitos cion. 

sodos y Yanfi losque á caufa de fas encanta- 
mentos nada creyan, enla mortandad de 
fus primogenitos confeffaron aquel Pue 
blo fer hijo de Dios. 

14 — Porque occupando vn quieto filen= 
cio todas las cofas,y auiendo la noche aca- 
bado de andar la mitad de fucarrera, 

b Atufon ¡5 "Tupalabratoda poderofa,? Guerrero 

Aloque * fuerte,(alcó del cielo,de la illa Real en me- 

Jehowaw dio de la tierra fentenciada á muerte; 

ronde 16 Trayendoporcuchillo agudo tu man- 

guerras. — damiento no fingido, y cítando en pie to- 
cando el ciclo, y la icrra, todo lo hinchió 
de muerte. 

17 Entonces ciertamente vifiones de fue- 

fos en gran maneralos perturbaron defi 

bito, y terrores nunca elperados vinieron 
fobrecllos. 

18 Yotro echadoacullá mediomuerto 

declaraua la caufá porque moria: 

19 — Porque losfueños que tanto los auiá 

turbado,Jes auian fignificado ello antes:pa 

raqué no muricllen Gn faber la cauía porá 
morian. 

20 q Alosjufos tambienála verdad to- 

có tentacion de muerte, y enel defierto fue 

hecha mortandad de la multitud : mas 
aquella iva no permaneció mucho tiem = 
o. 

% Num, 16, ÉS »Porque € cl hombre inculpable ap- 

46 qepd losdeffendió: y trayendo 

<ñaron. dl Jasarmas de fu Minilterio, esa /aber ora- 

dOslosio- cion y reconciliación de incienfo, refilió 
rámen+ La ira: y declarandofe for tu ficruo pulofía 
S ála calamidad. 
32 Y vencióal deftruydor, no con fuer- 
gas del cuerpo , nicon efficacia dearmas: 
mas.con la palabra fujetó ál quecalligana, 
alegando los juramentos y los conciertos 
delos Padres. 
23 Porque auiendo ya caydo muertosá 
montones los vnos fobre los otrosyelfepu- 
lo de por medio, y atajó laira, y leccerró el 
camino á los biuos. 

"Exo,28,1:24  *Porqueeltenia todo el ornamento 
dela tunica talar, y la cfculptura de la glo- 
sia delos Padres en los quatro ordenes de 

Tsinéi- piedras, y.en la diadema de fu cabegat ru 

dadilcho- majeltado 

va Exoab, ¿5 A eftas cofis el deftruydor hizo la- 

ae. Enya as remió : porquela fola experien- 
cta de laira auía baltado. 


IL 


SALOMON, 


uso 


CAPIT XIX. 


Yee comparar el calizo delos Feypeircon 
el ya dicho de fi pueblo, por loqual enarra la 
historia del pafíte del pueblo de Yracl por elmar 
Bermejo y la muerte delos Egypcios enelemoftrando 
como por feruir ¿lpueblo de Dios, muchas yeRes la 
naturaleza mudo finatural, 


As álos impios enojo finmiferi- 

cordia los perfiguió € halta el ca- e Como 

bo: porque fel tambien avia pré- 217.166. 
villo loque autan de hazer en lo por ve- (Dios 
nir, 
2 Esáfaber que ¿los queauian de dexar 
yr, y con diligenciales auian de exhortar 
4 que partiellen,arre pintiendofe luego los 
auran deperfeguir, + 
3 * Porqueteniendo aun los lutos en las 
manos, y lamentando las fepulturas de- 
los muertos, tomáron otro confejo de lo- 
cura,de perfeguir como á fugitivos, á losG 
auian echado defi con ruegos. 
4  Quela necefsidad que merecianlos 
truxo a clte fin,y les pulo oluido de las co= 
fas que auian pallido:paraque cumplic/len 
con tormentos lo que quedaua defi caftin 


*Exo.141h 


0: 
: Y que tu Pueblo tentalle la partida ad- 
mirable:y ellos hallafTen otra nucua muer= 
to, 
6  Porquetodala naturaleza, cada cofa 
en fu genero, otra vez fe transformana del 
todo para feruir á los oficios que tu le 
mandauas, paraque tus hijos fuellen con- 
feruados fin algun dañosy defpues tornaua 
A tomar otra figura. 
7  Lanuue hazia fombra 3 los reales: y lo- 
que antes era aguaff via defcubrirfe en tie 
rra fecca, y camino defocupado del mar 
Dermejo:y de va mar violento , yn campo 
lleno de yerua, " 
8 Porcel qual palló toda la Gente,losque 
cubiertos de tu mano vieron milagros eL 
pantolos. ; 
9 Por lo qual relincharon como cavas 
los, y 5 faltaron de plazer como corderos g Declara 
alabandote , O Señor, que los auias libra- cion det 
do. ver4i6.del 
10 Porque aun tenian enla memoria las Palomas 
cofas que auiá pafado en fu partida; como. 
la tierra en lugar de engendrar animales 
avia produzido moxcas : y el Rio auia yo- 
mitado multitud de ranas en lugar de pe 
ces. 
1 *Y ¿la poltre vieron nueua creacion En 
s + 10,16,13, 
deaues,quando mouidos dela concupil- yyy, 
de A 2131. 
cencia,pidicron comidas delicadas. 
Vu ij 


3 
1 Porquepara fuconfolacion fubieron 
codornizes de lamar: mas tá los peccado- 
res fobreuimicró caftigos no fin milagros 
hechos á fuerga de rayos: log quales pade- 
cieronjullamente porfus maldades, pues 
auian hecho mas intolerable hofpedage. 
y, Porque los vnos no reccbianálos el- 
trangeros qu ácllos venian:los otrosálos 
huefpedesde quien auian recebido bienes, 
ponian en feruidumbre, 
14 Ynofolocíto, masfiles venia algun 
trabajo, tradtauaná los eftrangeros como 
Acnemigos. 
15 Otrosyilos qauian recebido con ficí= 
tas, defpues de auerlos hecho participátes 
de vn mifmo derecho configo, los affligicró. 
con grandes trabajos. 
*Gomag, 16. * Anfique fueron heridos de cegue= 
m. dad, como los otros antiguaméteá las pu- 
eertas deljulto : quando cercados de efpef- 
fas tinicblas cada vno bufcanaá tiéto la en- 


FAlos 
Egypcios. 
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trada de fus puertas. 

17 Los clementos fe concordauan biem 
defiuyo,de la manera queen vn inftrumene 
to mulico las cuerdas fon las mifmas aunque 
mudan el fonido :loqual fe puede bien ver 
porlas cofas que palfaron. 

18 Queloterreftre fe mudaua en loque es 
delagua; y log es de funaturaleza nadar, 
fepaffauaz la tierra. 

¡9 Elfuego oluidado de fu facultad tenia 
fuerga enel agua: y elagua fc oluidaua dela 
naturaleza de apagar. 

20  Porel contrario las llamas nunca mar 
chitaronlas carnes de los animales de facil 
corción queen ellas andauan,ni derre- 
tian el genero de comida celefial que decen= 
día cn forma de elo facil de fer derretido, 
21 Queentodas las cofas, Señor, mag: 
ficafletuPucblo, y lo adornalte de glori 
minúca te defdeñafte de ear prefente co= 
nel entodo tiempo, y entodo lugar. 


LLAMADO, LA 








Sabiduria de Salomon. 


ra paña El libro dela Sabiduria delefus hijo de Sirach, 


deliutor 

del libroefe 

está la fo 
le 


CAPITOL 


PAS exhortar á los bonsbres áleStudio de la ver: 
'dadera Sabiduria muefira que fu origen eseter- 
mo, fs pai anti lidad letodas las 
ersaturasil camino pordáde fo balla, eltemor y obe- 
dencia de Diosfis fruélos y /foélos goxo.gloria y fo- 
hicidad eterna... 11, Sobre todo buyr la hypocrifia.. 





ona fibiduria viene del Se- 
2 AGAN or, [ y cócl efluuo fiempre,] 
M8 y cllá crornalmente.. 
JE5H 2. Quiencomtará lasarenas 
S£N)! dela mor y las gotas dela llu- 
wiajolos dias delfiplo? [ Quien medira] el 
altura del cielo, ylsanchuca delatierra, y 
el profundo del abilino? 
3 Y la Sabiduria [ de Dios que precede 
todas las cofás ] quien la facará de raftro? 
aPorjesld 4 Aytes derodas las cofasa fue criada la 
Vitcmat: Sabiduriay Irintelligencia de Prodencia 
menco2 defdo el Siglo. 
1/4, 40413, $ [LaPalabra de Dios es la fiente de al- 
sab,gazo. tifsima Sabiduria: y la entrada áclla/ón los 
Kom.19,34. mandamientos eternos] 
1Cerint+a, 6. La Rayz dela Sabiduria ¿quien há 
M6, do reuelada? y fus atucias quien las cono- 
cLób. 






llamado comunmente, Ecclefialtico. 


7 [Ladifciplina de Sabiduria aquien há , 
fido defeubierta y manifeftadaly < fas mu- £Suampli- 
chas entradas quien las entendió?] AO 
8. VnocselSibio [el Altifsimo, Criador, ¡und 
Todo poderofo,]muy d temerofo,allenta- dad. porá 
dofobrefisthrono. todas las 
o ElScñor[ Dios] es elque la crió, y la colas com. 
faviflo,y €la ha contado, [ y medido.) pishendo, 
10 Y laderramófobre todas fs obras, Y for Emido, 
fobre toda carne fegun fi liberalidad : y la yrcueren» 
dió losquelaaman. ciado. 

1 El temor del Señor esla gloria,y el glo- eLa come 
riarfe, y el gozo,y la corona dealegria..— prehiendo: 
1 El temor de Dios alegraráal coragon: blo. 

dará alegria y gozo, y larga vida. 

13. El queá Dios teme,enfus poftrimerias: 
le yrá bic: y encldia de fu muerte ferá ben= 
dito, (ria, 
14. [ElamaráDiosesla honrrofa fabidu- 
5 Y aquellos dequien ela dexa ver, a, 
aman quando la yeen, y quando conocen A 
Jus gran dezas.] E pea 
16: El temor de Dios es el pesenlo de a 
Sabiduria,y, con las ficles fe cria encl vien- y gay. 
trejuntamente concellos: [y có las muge-" 

res efcogidas andayy entrelos jullos y fic= 

leses conocidas 


us 
17 Eltemor:de Dios es la fabia Religi- 
on. 
18 LaReligion conferuará yjultificará el 
oo le dará alegria y gozo.] 
19  Ellahizo fu nido con los hombres def- 
dela fundacion del Siglo, y fe fióal linaje 
decllos. 
20 EltemordeDioses la plenitud de Sa- 
biduria,que embriaga de fus frutos d losque 
lafigueña 
21 Toda fu cafa decllos henchirá de bienes 
delleables, y fus defpenfas de fus frutos: 
porque ambas colas fondones de Dios pa- 
raprolperidad. 
22 Eltemorde Dios esla corona deSa- 
biduria,que produze paz y fanidad faluda- 
4.0, 4J0s6:ble:y gloria enfanchaá lósque lo aman. 
Jo aman (fi- 23 “La Sabiduria gotea como lluvia faber 
gue ampls. y entendimientosy a los que la abragan lo- 
glorias santa gloria, 
24. Larayz de Sabiduria es temor álSe- 
ñor:y lus ramas lucnga vida, 
25 [Enlos theforos de Sabiduria ay enté- 
dimiento y (abia religion: masá los pecca- 
dores la Sabiduria es execrable.] 
26 Eltemor del Señor echa fuera los pec 
tados: y entre tanto que ellá prefente apar 
talaira. 
27. Elhombreiracundono podrá ferju£- 
tificado:porque (inclinacion áayrarlt le 
apareja ruyna, 
28 Elpaciente padecerá por yn tiempo: 
'mas defpues le nacerá alegria. 
E A 
y los labios de muchos contarán defi pru- 
dencia. 
bLasfenté: 30 Enlos theforos de Sabiduria eta b las 
sias ocul- Darabolas de ftiencia: mas el culto de Di- 
medidas os l peccadores abominable. 
solone- 31. Sidefleas Sabiduria, guardalos man- 
jangas de. — damientos:y'el Señor tela dará, 
otras colas, 32 Porqueél temor de Diosesla Sabiduria 
y el enfeñamióto: y la fe y la manfedumbre 
«Logpre- eslog leagrada, [y € deloque hinche fus 
«ia y ellima toos 
como los Noftas cótumaz para temerál Señor, 
hóbrerlas hi te allegues ¿el con coragon dobla- 
riquezas, GQ, 
5. 34 q] Notcfinjas delante delos hóbres: 
dEntuelo- my te confies d entus labios. 
quencias 35 Norealabes,porqueno caygas,y pó- 
as tu vida en verguengas 
36 Y delcubracl Señortodos tus fecre- 
tos, y te derribe en medio dela cohgrega- 
cion, 
37. Porno auertellegado con verdad'¿1 
temor del Señor,y aucrfido tu coragon lle- 
no de engaños > PA 
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CAPRIT 15 


Viendo llamado il studio dela piedad y delte- 
Uri Dicha (asedio 
sieneál pio difipulo con el ui de la cruz que in 
faliblementefelefeguira enla qual lo instruye de 
como fe há de aer afab, que aunque la peleafia => 
Tuengayuo fecanfedeclperar en Dios cc. 


Ijo,Giteallegaresá feruirá Dios[e£ 
H: en jullicia,y “en temor, y ] apa- eS.de Di- 
reja tuanimaa la tentacion. os.piedad. 
2 Enderegatu Cal igion, fe 
tuoreja, y recibelas palabras de encendi- Puz 
miento: Jy entlriempo del combacef no te f Note an 
apprellutes. gulties.re 
3. [Elpera pacientemente al Señor: ] lle- Pofate. 
gateael,y'no teapartes,paraque en cs poleo a 
trimerias feas $ aumentado, pr ÓN 
4 Qualquiera cofa quete vinicreyrecibe- £e. 
lade buena gana [ tolera el dolor] y Hen g Profpera- 
la mutacion de tu humildad ten paciencia. do. 
5, Porque conel fuego es prouado el oro, l Ent te. 
y los hombres! acceptos en la fragua dela Mienciade 
aficion. lc 
6 Crecacl,y ayudarecha:enderega tus ca- iS. Diosa 
minos,y clpera enel: [ conferua fu temor, y 
enuejecete enel, ] 
7, LosquetemeyailSoñorsefperadít min 
fericordia: y no os aparteys decl, porá no 
Caygays. 
8 “Losquetemeysál Señor,confisos decl,, 
y vucfira pagano fe perderá. 
9 Losquetemoys al Soñor efperad bie- 
nes,y alegria eterna,y mifericordia, 
10 oy 
vuefros coragones (erán alumbrados.] 
1 Mirad [hijos ]Jálas edades antiguas, y 
conliderad,Quien confió encl Señor, y fue 
confulo? 
12 Quien permaneció en fu temor, y fue 
defamparado?Quien lo inuocó,y ello me- 
nélpreció? 
3 Porque Mifericordiofo es el Señor y 
hazedor de mifericordia, f paciente y de TLongan» 
mucha mifericordia; el qual perdona los mo ÓLuet- 
peccados,y da falud enel tiempo dela affi. $0 Aicas 
cion, [ y es proteétor derodos losque con yy, 5 
verdadlo bulcan.] 
14 Ay, de los coracones temerofos, LY crio 
delos labios maluados,]y delas manos dera! 
coyútadas; y del peccador! que entra por erita. 
io ce ippo 
15 Ay,del coracon delimayado, porá no tancia.eler 
creesy portanto etapas) , pe 
16 _ Ay deyofotros los que perdiftes la 9" ae 
paciencia, [ y dexaftes los caminos dere- do 2 hum:. 
chos,y cchaltes por vias torcidas,] nos y car- 
17, Porque que hareys , quando el Señor Ed me- 
, PTE aj 
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fe con log 
precede, 00d 


* Losque temenál Señor,no feránin- 
ulos á (us palabras; Y losque leaman 
guardarán fus caminos. 
19 Losquetemenal Señor, buftarán las 
cofas quele agradan:y losque le aman, fe- 
TDefuno- rán llenos + defi Ley. 
ticiayluz 29  Losque temen al Señor preparatán 
Sus coragones, y humillarán (us almas de- 
lante dec), 
21 [Los que temená Dios, guardan fus 
mandamientos: y rendran paciencia halla 
queellos mire, 
32 Diziendo,Sino hizicremos peniten- 
cia] caeremos en manos del Señor, no.en 
manos delos hombres. 
23 Porque quan grandees fu grandeza, 
tan grande es lu mifericordia, 


CAPLT 11 
Pretendo vel Author infiruyr en la verdadera 
sabiduria, y auiendo dicho quecita'en la obfer= 
mancia dela Ley de Dios,ocupafe en enarrarla:dela 
qual auiendo enel precedente cap. iofimuado la Vri- 
mera tabla, aora entrando enla Segunda enarra el 
Primermandamiento,que es/Dela Die áscda 
lospadres, 11. Perfwadeála humildad y manfe- 
dumbre, 11L Difwadela fuperfina curiofidad en la 
intelligencia de los divinos mryfferios. 1111. Exhor- 
ta ¿la mifericordia y espafiion para c5 el proximo, 


[Os hijos de Sabiduria/an Y glefa de 
jultos, y 31a nacion decllos, obedié- 
cia y amor¿] 

2 Efcuchad hijos eljuyzio de vueltro pa- 

- de,y hazedde tal manera á [eays faluos. 

b Quiere 4 y Porque Dios b honrró ál padre cnlos 

el padre (ea! 595, y ec] juyzio de la madre fobrelos hi- 

hórrado de ; pa 

los hijos. OS cOMfirmÓ. alte, 

«Eliminado 4 Elqued honrraá fu padre alcágará pur 

8 imperio. dó delos peccados,[ y le apartará decllos: 

juzgarpor_ y en loque cadadia pidicro,ferá oydo.] 

povernar, “5. Y el que honrraa (u madre es como (a» 

dscon ela lec Te theloros. 

obediencia . 

DIAE ue honrraá fu padre, fe alegrará con 

0 Has Bijos:y el dia defi oracion ferá oydo. 

« Exodao, 7 Elquehonrraáfa padre, € bivirá luen- 

as amente:y el q obedeccal Señor, recreará 

Alu madre. 
8 ElquetemcaDios,honrtarái fu padre: 
y.comoá feñores feruirá a Josquelo engé- 





a Ojlana- 
raleza.cl 
genio. 








draron. 
MWExod:10, gy « Porobra y por palabra [contoda pa- 
EE ciencia] honrraa tu padre y á tu madre; 


Dénti5s16: 10... Poráte venga bendicion delos hom- 


Matt.15, 4 5 
Maria! bres, [ y fu bendicion permanezca hafta la 


Eplie/e 653. 





Al 
11 Porquela bendicion del padre afirma» 
lás.cafás delos hijos:mas la maldicion dela: 
madre defarraygalos fundamentos. 
1% Note glories en is verguenga de tu pas 
, 
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dre:porque la'infamia de tu padre no tefe- 
rá honrrofa, [ mas ver gongofa ] 
13. Porquela honrra del hombress la hon= 
rra de lu padre: y la madre affrentofa es yer- 
guenga delos hijos. 
14. Hijofobrelleuai tu padre enla vejez, 
ni en tu vida le des molcltia: 2d 
15 YfGelfefolefalcáre, perdonalo, y.mo £Si delira- 
lo deshonrres $ porfer tu mas fuerte. ome 
16 Porqueblalimofina de tu padre nofé- dad comun 
rá puelta en oluido : mas contra los pecca- delavejeza 
dos te ferá vna fortaleza. gS Entoda 
17. Enel dia detutribulacion teferá puel. tu fuerga. 
taen memoria, y tus peccados ferán des 4uhauque 
leydos como el yelo porel tiempo fereno.. Jan pd 
18. Oquan infame es clque defimpáraa gue 
fu padre? y maldito es del Señor el queáfu hElbeneñ- 
madre prouocaá enojo. cio quedar 
19 1 Hijo,con manfedumbre haz tus co- padre hk 
las, y [erás amado de todo hombre de bien, te. 
20. Quanto mayor fueres, * tanto mas te spp, 
humilla ( en.todas las colas: ] y hallarás 09079" 
gracia delanie del Señor: porque muchos 
á laverdad fon altos y yllultres en honrra, 
masálos manfos fonreuelados los myfle= 
rios 
21 Porquela potencia del Señor [ folo] 
es grande:y delos humildeses glorificada. 
22 q *Las cofis mas difficultolas ide- 
loque tus fuergas fon,no las bufques Ginfe- 
fo : y en colas mas fuertes que tuno te em- 
baraces locamente:mas pienfa fanéta men- 
te endas cofas que refonmandadas + [yen 
mushas + de fus obras no feas curiofo. ] 
23  Porquetuno tienes necefsidad de yer 
conlos ojos las cofas occultas, 
24 —Enlascofas! fuperfluasá tus negoci- 
os,no feas curiolo, 
a5 Porque mas cofas clan moftradas de 
loque el entédimiento humano puede llenar, 
26  Porqueá muchos engañó la vana opi- 
nion defi,y.la mala prefumcion los derribó 
de fujuyzio. 
Y A El coragon duro ala finferá alMigis 
do del mal:y elque ama el peligro, perece- 
ráenel, 
28 [El coraconM que entrapor dos ca- 
minos, no aurá buenos fuccefos : el maluado 
comes en cena 
29 Noteniendo niñetas enlos ojos, ca- 
recerás de luz:porráto nunca tealabes del + 
conocimiento que no tienes, 
3o.. El coracon duro ferá atormentado de 
trabajos: y el peccadorañidirá peccadosá 
peccados. 
31, Enla perfualion del foberuio noay cu. 
ra: fus pallos ferán arrancados, poráplan= 
ta de maldad echó rayzes cuel.. , 


mr 
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f G.lapa- 32 Elcoracón del fabio meditarátlafeme- 
rabola. — janga:y el fabio artenta oreja pide. 
Proust 33 * [Él coragon fabio y entédido fe apar 
tará de los peccados; y en las obras de jul. 
catre cólico j 
HIT. 3 *Al fuego encédido el agualo apa- 
*P/al.q252. yaaa lprirlos prcaado E 
Dan.4,24» 35 ' Ycl Señor que paga, delpues fe acor- 
Mattbo5, 7» dará : paraque cl author enel tiempo de fu 
cayda,halle firmeza. 
CAPIT TU 
Rofiigue en la exhortacion ú la charidad con el 
roximo necefíitado, 11, Bueluesá los cffectos 
delesabiduria Ml. Derfuade á la defenfi dela 











verdad;cc, 
Ijo,* no deftaudes ál pobre defu 
Es: Hresieninino ni tengas fulpéfos 
martajaz. A A los ojos menclterofos. 


Lue.m/4y. 2: No contriftesál anima hambrienta,?ni 

4040” irritesálhombre cn fu pobreza, 

dilates, vs 3 Alcoragonirritado , nolo conturbes 

rad 

4 No defeches álaffigido que terogá- 

re,ni del pobre apartes tu roftro. 

s5_ Noapartes[con cnojo]los ojos del me= 

nelterolo, ni dexes lugar á nadie dere mal- 

dezir. 

6. Dorgmaldiziódote alguno conamar= 

gura de fu anima,clquelo crió oyrá fu ora= 

cion. 

7. Hazte amable la compañia [delos po- 

bres, yl anciano humilla tuanima, ] y al 

principe abaxa tu cabega. 

8. Toclina Gn molelia tu oreja al pobre, 

[y paga tu deuda, Jy refpondele amigables 

colas conmanfedumbre. 

9: ALibraálque padece injuria dela mano 

del quela haze; [y nofete haga agro en tu 

anima,] ni feas de poco animo enel juzgar. 

10. Aloshuerfanos fé como padre, y á fu 

madre como marido. 4 

11 Y ferás tu como hijo del Altifsimo, el 

qual teamará mas que tu madre, 

IL. 2 [La Sabiduria engrandece 3 fus hi 
jos,y abragaálosque la bufcan: [y enel ca- 

mino dela julticia prá delante,] 

$ Elquelaama, ¿mala vida: y losque á 

ella madrugáren,fcrán llenos de alegria, 

14 Elquedeclla echáre mano , heredará 

honrra: y donde quiera que entráre, Dios 

dará bendicion. 

bOsefarts 15 Losquelahonrran,(iruenal Santo; y 

e Gutorcis ¿Josque la amanyama el Señor, 

dc 16. Elque lnoyere, forájuez delas gétess 

Tihapor.. y elgenella fe occupa,b habitará confiado, 

caminosal. 17 Sicreyore, hercdarlaha: y lu genera 

peros y dif. cion quedará enla poRefsion, 

fciles.. 18 Alprincipio ala verdad yrá conelepor 


* Gen 4 
14 
Exod,2,110 
Prot 41 
1oba9124 
o 


EL ECCLUESTAS TICO; 


y] 

caminos torcidos, y le pondrá miedo y te- 

mor,y en fu difciplinalo atormentará: 

19 Hallatanto qued/econfie defuani- dS.la Sab 
mo, y lo aya tentado en fus leyes. delanimo 
20 "Y boluerá otra yez ácl* derechamé- de ficdifci- 


to, y alegrarlobasy le reuelará fs fecre- 


ll A) % Jo por cae 
21 [Yatteforará enel (ciencia y entendi- minos 


miento dejufticia.] amenos y 
22 Mas elfe faliere del camino, dexar- deleytofos» 
lohazy entregarloha en las manos de fi ru- 

na, 
y ey [Hijo +]! mira el tiempo, y guar= 11H 
date del mal. Rom. 
24 Nortengas verguenga [de dezirlayer 12,21, 
dad]por la definja de tu anima. f Conots 
25 Porque verguengaay quetrae pecca- las ocafio» 
do:y verguengaay que'es honrra y gracia. Deli 
26 ' Notengas refpedto áperfona contra Hop os 
tuanima, Fnilatemas para turuyna, [ni fasJEcclg de 
mientas contra tu vida,] *Prom24s 
27 No detengas la palabra enel tiempo 17. 
Edcfalud,nt encubras tu fabiduria quando y Que con 
ella ha defer conocida. ella puedes 
28. Porque cola palabra es conocida la Jazfr pro: 
Sabiduria:y la erudicion,en las razones de “00 
la lengua; [yel fefo, y la ferencia, y la do= 
ftrina, enel dicho del cuerdo; y lafirmeza 
enlas obras de julticia.] 
29 Ennioguna manera contradigas ¿la 
verdad: y de la mentira de tu ignorancia té 
verguenga. 
30. Norteauerguenges de confeflar tus 
peccados, [y por el peccado no te fujeresá 
todo hombre, 
31 Nohagasreliftencia contrala faz del 

joderolo, ] ni quieras detener por fuerga 
la corriente del rio. 
32. Ahóbreloco no tefujetes, ni tengas 
relpetto ála perfona del poderofo. 
33 _ ['Porlajufticia trabaja por la vida: ] y 
halla la muerte pelea porla verdad, y el Se= 
ñor dios peleará porti ['cótra tus encmi= 
gos.] 
34  Nofeas ofado entulengua, y negli- 
gente [y perezofoJen tus obras. 
35 Nofeas entu cala comoleon hiriédo 
tus ieruos por tu antojo, [ deltruyédo tus 
dometicos,y oprimiendo tus fljetos.] 
36 + Tumano nofea tendida para rece- *Aft20, 
bir,y appretada para dar. mos 

CAP. 
Ifivadela vana confianga en las riquezas,y en 

D; potencia.item ct feicrdia de das 
ra peccar con mas licencia. 11. Queelhombrefe 
refuelna bien, 7/64 constante en loque anfi emprerña 
de. 111, Reforma la légua,quenirefponda en lo= 
que no entiende,ni fea chafmero mi calumniador de 
vadién Va ita 


1359 
Oeltés artenido tus riquezas: ni 
OA Ne: ,+ Abalto tongo paca binir; 
aSSiticoos [* porque enel tiempo dela ven= 
á y- ganga y del enojo ninguna cola ferui- 





rado, yA, 


2 Nofigastuanimofidad :nitus fuergas 
para caminar en los caminos de tu corágó» 
3. No digas: [Quan poderofo foy*] Qui- 
en mefujerará por mis hechos ¿Porque el 
Señor tomará végága (in dubda de tuatre- 
uimiento. 

4 Nodigas,Pequé:y que fatiga mehá ve- 
nido? Porque el Señor es pacientes no te 
dexará. 

5  Delperdó delpeccadono teaflegures del 
todospata añedis peccados ápeecados. 

Y abaro 21, 6. Y no digas: + Grádo es fl mifericordias 

» el me perdonará la mulutud demis pecca- 
dos. 

*abaxo 7 *Porqueanfilairacomo la mifericor= 

16,130 dia védra decl apprefluradaméte; y fu eno- 
bOJrcpo- jo > defcanfará fobre los pecadores. 

farávclará 8 No tardes de bolucrte al Seños,nilo di- 

derspoto». Jares dedia en día; 

9 Porquelaira del Señorfaldrá derepé 
e, y nuiendo menolpreciado ferás quebrás 
tado,y enel tiempolde la venganga perece. 

% Prom, 10, 'ÁS. z y y 

eyi4. 10 x No cftés attenido á las riquezas in= 

Exsch.7,19. jullas,porque nada teferuirá cncl dia € del 

11.” calligo [y dela venganga] 
€G. Del 11 q] No tc mueuas atodo viento ynite 
tr:y mito: metas portodlos caminos: ani haze el pec= 
De Judo cador,que:es doblado en fis palabras» 
oleo 1e Entucierto fentido [ y Iciencia, y en. 
Melcali. el camino del Señor] féconflante:y tu pa= 
go. labra fea vna, [y palabra de A 

cia vaya en pos deti. ] 

AHracobug. 15 Y Paraoyr [lapalabra de Dios y] lo 
Bueno,féligero [paraque entiendas: ] mas 
pararcíponder loque es retto fémodera. 

o. 

ML 14 g Si tienes entendimiento, refponde 
2 Alquete. dl proximo: y linó , tumano elléfobre tu 
pregúntá: boca, [paraque no feas tomado en palabra 
5 necia, y feas aucrgongado. 

15 Honrra y verguenga td encl hablar:y 
la lengua del hombre es fu ruyna. 
«Noarmes 16. Noftas llamado chifimero:y “no alfe- 

Iszoun0 4" ches ninguno con tu lengua 

Eco 17 Porquegraucaffréta Ey dolor] cacrá 
fobre el ladron:mas malisima condenació 
fobre el hombre de dos lenguas; [mas ál 
chilincro /eguira odio, y encmillad, y ver- 
guenga.] 

fG.igno» 18 Enlomuchonienlo oco no feas fim= 

tantes —— prudente,niaun en vna fola cola. 
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CAPIT VL 


Eglas de prudencia pia para tomar amiad,cóz 
Res far dela Prefiigue en pera 
Jfadir ala Sab. 


Ote hagas de amigo enemigo [3 ha 
Nuprosisarors elhombre tal 

mala famo,verguéga,y afrenta he= 
redará:anfitendrá tambien verguenga el 
peccador de doslenguas. 
2 tNo te enfoberuezcas $ enel confejo FRom.12 
detuanima,porquel tu anima no te defpe- 16 
dace como toro [ porlalocura: ] Dhil.a,se 
3 Y tushojas pazca,y eched mal tus fru= BEntubs 
tos,y te dexe como vn arbolítco [enel de- Edi 
fierto»] cion y ne 
4 Porquela mala anima echarád perder genio (or 
ál quela polleyere, y lo hará efcarnioa fus beruio, 
enemigos, [ y lo echará enla fuerte delos 
impios.] , 
s *La garganes fuauc multiplicad ami-* Ab.20,13- 

os, [y applacalos enemigos J ylalengua 
cn hablada Ymultiplica affables refpuel ¡Da Gépres 

1ASe 
6. +Procura de aucr lapaz de muchos; Y G:Ten 


mas confejeros,de mil vno. muchos 
7. tSiprocuras aueramigosprocuralo a- pacifico. 


uer prouado:ni tamprello te hes dec); TDeut,1y 6 


$ Porqueayamigo que(irue fu oportu= 
nidad iia conpods Er 
o ferá conlante. ds 
9 Yaytambicntulamigo quefe tornao= 
nemigo, y queen la queltiondefcubrirá tu 
VErguenca. 
10 tYayaunamigo para fer compañero t Ab.37,5> 
delamefa:el qual encl dia de tuafflició no 
ferá conflante, 
ur Entuprolperidadferá como tu, y fo- , 
brelos de tucafa mandará con libertad. 
12 Masfite viniere alguna afflicion, ferá 
contrati, O fe eftonderá de delante deti. 
3 Detusenemigosteaparta, y de tus as 
migos te guarda, 

Elamigo fiel,es vn fuerte amparo: cl 4 
lo halló,halló vn theforo. 
15 Elfielamigo no tiene precio, ni pelo 
fa hermofira, Tx, 
16. Elamigo fiel medicina es devida :Y Como er 
losquetemenal Señorlo hallarán. labrador 4 
17 Elquetemcál Señor,hará buena amil firagrical- 


tad: porque fi proximo ferá como otro a 
el trabajos 


fe 
o, 








el. 
18” qq Hijo, eltogeel aprender defde tu 
"mocedad: y haftala vejez hallarás labidu- femos aus 
ria, ccffarios pa: 
19 Allegatcáella como quienara y fiem=rk pala: 
bra, y clpera (us buenos frutos. vidas 

10 APor= 


1 


ADa-51535 
AÁntes de 
ayas trabas 
Jado mucho 
comenga 

rás A gultar 
defs éeco 
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*Aba. 8,9, 


AP/alma1,2, 
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20 + Porqueen fi obra 3 poco trabajas 
rás,y prelto comerás de fus frutos. 

21 O quan grandemente trabajofa es á 
losiguorantes? el cobarde no fera conftá- 
teen ella, 

22 Como piedra de fuerte prueva fe= 
rá con el, yelno tardará de echarla de 


fia 

23 Porquela Sabiduria , denombre fo- 
lamente la tienen : mas de hecho , no es 
conocida de muchos [mas á los que la co- 
nocen', permanece halta la prefencia de 
Dios.] 

24 Efcuchahijo, y abragami parecer, y 
y no deleches mi conlejo. 

25 Ycchatus pics dentro de fus grillos, 
y tu cuello dentro de fitargolla: 

26 * Abaxa tu ombro, y lleuala fobre 
ti: y no te fean agras fus prifiones. 

27 — Allegate a ella con todatu anima, 
y Gn todas tus fuergas guarda lus cami 
nOs» 

28 Rafirea y bufta, y ferá conocida de 
tizy delque la tunieres,no la dexes. 

29 Porqueálafotu hallarás fia defcan= 
Lo, y fe te conuertirá en alegria. 

30 Entonces (us grillos te ferán por yn 
fuerte amparo : y fus elpofas [por funda- 
mentos de virtud,y]por vellidura glorio- 


AS 
31 Porqueen ella eftá ornamento de o= 
ro,y fis prifiones fon lazo de lacintho. 

32 Porveftidura gloriofa la veltirás: y 

por corona dealegria tela pondrás. 

33 Hijo, fiquilicres  ferás enfeñado:y Ñ 

applicáres tuanimo,ferás altuto. 

34 Siamáres cloyr , recibirás intelli- 
encia : y li inclináres tu oreja, ferás fá- 
io, 

35  * Eftácn la multitud de los ancia- 

nos [prudentes] y ál que fuerefabioyalle= 

gateácl[de coragon.]/Ama oyr toda dini- 
na declaracion , y las parabolas entendi- 
das nolete efcondan. ki 

36 Y fi tuvieres algun varon entendido, 

leuantate, de mañana a el:y gaften tus pies 

los efcalones de fis puertas. 

37 *Medita con diligencia los manda- 

mientos del Señor, y en fus preceptos pié- 

fa perpetuamente: quel confirmará tu 
coragon , y el delleo de Sabiduria te ferá 
cumplido, 


CAPIT. Vil 


JErfuade generalmente las pias obras y en efpe- 
cial d algunas, entremeticndo algunas reglas de 
pia prudencia. 





SIASTICO, 136 
O hagas mal ; y note comprehen= 
z  Apartate deloinjulto,y el pecz 

cado fe apartará deti. 

3 Hijo,nofiembres enfilcosde injui2 
cia,y nola fegarás con el iere tanto. 4 
4. Nopidas principadoal feñor,niál rey 
hilla de honrra. 

5 *Notejultifiques delante del Señor, 
[porque el conoce el coragon:] ni delante 
del rey tejadtes de Sabio» 

6  Noprocures ferjuez no fiendo fufk- 
ciente para quitarlos agrauios[ con poté- 
cia:]porque alguna vezno temas la faz de 
otro mas podero(o,y pongas trompegoná 
turcéticud. 

7, No peques contra lamultitud de la 
ciudad, nitearronjes en el pueblo alboro» 
tado, y 

8  Noatespeccado dos vezes, porque ni 
aun en yno quedarás innocente. 

9 Nodigas, El Alto Dios tendrá refpe- 
Bo4la mulcirud de mis ofrendas; y,Quá= 
doyo offreciereál Dios Supremo el reci. 
birá mis do nes. 

10 Entyoracion no feas de poco animo: 
ni feas negligente en hazer lymofua, 

1 Nohagas burla del hombre puesto en y 
amargura de fuanima:x* porque ay quien 
humilla , yleuanta [el Dios que todo lo 
mira,] 

1 No fiembres mentira contratu her= 
mano, ni tampoco contratu amigo» 

y Noquieras mentir de ninguna men- 
tira : porque el vío declla no para co 
bien. 

14 No feas parlero en la compañia de 
los ancianos, nirepitas las palabras en tu 
dezir. 

15 Noaborrezcas el trabajo,ni la labran- 
ga del campo criada del Altifsimo, 

16 Notas contado en la multitud de 
los malos,acuerdate de la yra, que no tar- 
dará. 

17 Humillamucho tu anima: porque el 
caltigo del impio es fivego y guíano. 

18 No truegues el amigo por ninguna 
cofa preciofá , ni el verdadero hermano 
por oro de Ophir. 

19 “Nopierdasla muger cuerda y bue- 
na, [laqual tomalte en temor del Señor: ] <G-No cay 
porque la gracia [de fu verguenga] vale gas delatico 
mas que cloro. 

20 *f Noatllijas al fieruo que obra fiel- 

mente; ni ál jornalero que fe te da to- fLe19,17. 
do, Ab.33 309 
21 Alcriado cuerdo amalo de cortgon, 34:27 

y yno 


*lob,9y1.20 
Plal 143, 2, 
Eccls. 7,17. 
Luco 18, 119 


15M 2,7 


bG.No a. 
ros ment. 


36 EL ECCLESIASTICOO: 1364 

y nolo defraudes de fu libertad, [nilo de» porgue porventuraf fu balanga no leuáte £ G.noa 

xes pobre.] tuya. ; trayga en 
* Demas4 22 + Tienes ganado? “miralo con dili- 3 * Porque á muchosechó a perder el pod 


aProw7%)> gencia: y fi te es prouecholo , detenlo 
para ti. 
23 Tienes hijos? efeñalos,y doblafi cue 
llo defdefu niñez, 
24 Tienes hijas ? guarda fu cuerpo, y no 
les mueftres tu roftro alegre, 
33 ¡Cifalahija, yantáshecho vaa gran- 
de obra: yidalad hombre prudente. 
26 Tienes muger conformeá tu anima; 
no la eches: mas dela que teaborrece, no 
+ Ar, te fies[detodo tucoragon.] 
abi 3* 27 A Hontraá tu padre de todo tucora- 
433" ¿on, y de los dolores de tu madre no te ol. 
vides. 
28 Acuerdate que porfl¡caufi cres naci- 
do : y quando les pagarás loque has rece- 
bido decllos? y 
29 Temeil Señor detodo tu coragon,y 
ten reuerenciaa fus Sacerdotes. 
30 . Con todas tus fuergas ama ál que 
te crió , y no delimpares á fus Minil 
tros. 
.. 31 TemealSeñor [detodatu anima, ] y 
ALenitas3. honrraál Sacerdote , y + dales la parte 4 
DNumad 15, toos mandada; di 
£07:7Y 32 Lasprimicias, b y lesofrendas porel 
Pri Piócado POR lrenaa del apddesy 
<Leuazao el facrificio de Sanétificacion, y las, pri- 
y 616y 791 micias delas cofas confagradas. 
33. Eltiende tambien tu mano ál pobre, 
paraquetu bendicion [ y tumifericordia] 
fea cumplida. 
a tiwigao 34, Laliberalidad parece bien delante de 
nido os biui iaundl z 
bien 4 los todos los biuientes, y 4niauná los muer- 
biuos por tosla deues negar. 
cuña de. 35. * No faltes á los que lloran [pa- 
los muer= ra confolarlos:] y lamenta con los que 
105. Ruth lamentan. 
2x0, 39% No feas perezofo en vilicarálen- 
se Martas, Ésrmo) porque por tales cofasferás ama- 
lo. 
2%0, fut 37. Entodo loque dixeres,d hizieres ten 
porimp. memoria de tu in, y “nunca peccarás. 
hunca pe» 
ques. 
CADIT. VIII. > 
Eglas de prudencia para la comun conuerfi- 
oh,que enfeñan conque perfonas fe guardara 


ellhombre de tenermegocios, y aquales fé juntará, 


O tomes contienda con hombre 
IN podes; porqe poryentura no 
Ñ caygas enfus manos, 

MkMat.5,25. 2 + No tomes pleyto con hombrericos 


oro [ylaplata, ] y hizo doblar coragones 
A Sk Abu, 
4  Noriñascon hóbrelenguaz, ni eches 
leña en fu fuego. 
5 Noburles con hombre $ mal cnfeña- 8 Vul: mal- 
do: porque tus mayores no fean notados “Lc% 
con verguenga. 
6 + Al hombre que fe aparta del pec- 
cado nole cahicras, [nilo tengas. en po- 
co]:acuerdate que todos fomos dignos de 
reprchenfion, 
7 * No defontres ál hombre en fuve- *Len1932 
jez:porque de nolorros fonlos que fe ha= 
zen viejos. 
8 Delamuerte de tugráde enemigo no ' 
tehuelgues ; acuerdare que todos mori= 
mos, [y queremos venir en gozo.] 
9 * Nomenolpreciesla declaraciogde * Arr. 6,35. 
los Ancianos [Gbios,] mas en fus parabo= 
las cftudia, 
10 Porque decllos aprenderás doétri= 
na, [y fabiduria de cotendimiento,Jy ¿fer 
uira los grandes con deltreza, 
um Noreapartes de la declaracion de los 
Ancianos: porque ellos aprédieron de fus 
padres. 
12 Yanfideellos aprenderás intelligen= 
cia,y á dar refpuela en el tiempo dela me 
cefsidad. 
13 Noenciendas los carbones del pec= 
cador [reprehendiendolo+] porque tu tá= 
bienno te enciendas enla llama del fuego 
[defus peccados.] 
14 Noteleuantes contra el hombre in- 
juriofo: porque noafleche á tus palabras 
como allechador. 
15 *bNodesálogroá hombre mas po- *Ab.20, 28 
derofo que tu,yf ¿le dicresá logro, ten N O, No 
lo por perdido. pot 
16. No prometas mas de loque puedes: 6, po 
y fi prometicres, pienía de pagar. a 
17 Nopleytees contra cljuez, porque el 
ferá fentenciado fegun fu parecer, 
18 * Con hombre | temerario no vayas £Gen, 4,8, 
camino, porqueno fe engrauezca cOn- Prow22:24 
trati:porqueel hara loque quificre, y tu Y Ojatrcui 
perecerás con fu locura. dos 
19 No tomes pendencia/con hombre! Hagacon 
rensillofo, ni vayas conel porel defier- UE dl 
to: porque el no clima cn nada la ingre; $9 

donde no ouiere quiente ayude, derri- 

jartehá, 
20 No confultes conelloco: porque 
el no podrá detener en fecreto el nego- 
cio, 


*2.Cora,6 
Galat. 6,1 





reltares. 
1 pr 
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20 Delante del eltraño ninguna cofa fe- 
creta hagas: porque no fabes loque el pa- 
rirá 
22 No defcubrastu coracon á todo hó- 
bre: porque no te dé malas gracias, [ y te 
affrente.] 


CODOS 
Como en el capit. precedente. 


E G de tu O feas celofo de la muger? de tu 
100 regago , ni enfeñes contracimil 
mo tan malzarte, 


BNo ames 2 bNo PEicecuss tuanimaá la muger,por 


gmañado. que ella no fuba (obre tus fuergas , Ly leas 


cProw,y,6í auergongado.] 

Ko 3: “Conla mugerramera no te encuen= 
tres; porque por ventura no caygas en 
fus lazos. 

4  Conlacantadera no tengas conuer- 
facion,[ni la efeuches:] porque por ventu 
tano feas prefo de fus artificios. 

4. No mires atrentamente á la virgen, 
"porque no trompieces en fu ellimacion» 
6 Noentregues tu animaálas rameras 
[por ninguna cofa,]porque no pierdas tu 
herencia, [y á ti milino.] 

7, Noandes mirando porlas calles de la 
ciudad, niandes vagabundo por fus pla» 

* 4S. 

masa $ % Aparta tus ojos de la muger hermo 
£4:: y no mires curiofimente la hermofura 

GE. agena. 

de dio 07) Porque muéhos/felpebdieton polla 

uex. 12,16, hermofura de la muger: y el amor fe en- 

ciende deella como fuego. 

10 [Toda imuger quees fornicaria, 'co- 

mo efliercol en el camino ferá hollada, 

nm Muchos encareciendo la hermofura 

dela mugeragena fe tornaron reprobos: 

porque cl hablar deella enciende como 
fuego.] 

nm  Conlamuger cafadaen ninguna ma- 

nerate afsientes: [ni con ella terecucltes 

¿ de cobdo.] 

1, 'Nihagas combite para beuer con ella 
vino: porque por ventura no fe incline á 
ella tuanimo, y contu efpiritucaygas en 
perdicion: 

14 Nodexesálamigoantiguo, porque 
elnueuo no elegi: 


-*15 "Vino nuevo es'el amigo: nuevo: fife + 


enucjeciere,beverlohas con alegria. 

16 No tengas embidia de la honrra[ y 
riquezas] del peccador: porque no fabes 
qual ha de fer lu, 

17 Nuncato agradeloque ¿'los impios 
agrada: mas acuerdate que hala los in- 
ficrnos no feranjultificados.. - 
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18  Apartatelexos del hombre que tiene- 
poteltad de matar : y no fofpecharás mica. 
do de muerte. 

19 Y6Gieltellegáres,no peques. porá 
no te quite luegola vida. 

20 Sepas que pallas por medio de lazos, 
y que andas porcima de las almenas de la 
ciudad. 

21 Contodo tu poderexaminaá tuami. 
go: y conlos fabios confulta.. 

22. Hombres juftos fean tus combida- 
dos,y en el temor del Señor fea tu alabar- 
te. 

23 Ten tus hablas con los prudentes, y 
toda la communicacion de loque propu- 
fieros, fea en la Ley del Altifsimo. 

24 La obra es alabada por la mano de 
los artifices:y el principe del pueblo en fu 
hablar fe mueltra fabio, 

25 El hombre lenguaz es temido en fu 
ciudad; y el temerario en (us palabras», 
odiofo. 


CAPDIT Y 


Eglas para elreyo magítrado, — TI Cona- 
RE boris eJpecialmente en los grandes. 
HL. Alabangas y efectos del temor de Dios. 
1111. Del trabajo para el mantenimiento, (70. 


blo: y:el principado del prudente 

es bien ordenado. 
2 Qualeseljuez del pueblo, tales fon ' 
fis miniltros : y qual es el gouernador de 
la ciudad,tales los que en ella moran « 
3 El reyignorante:echará á perder fi: 
pucblo : mas con la prudencia delos po» 
derofos la ciudad (e habirará: 
4' Enlamano del Señor eftá la potefad 
dela tierra: [y todainquidad delas gen= 
tes le es abominable,] y el lcuátará en ella 
ifutiempoal prouechofo: 
5 El fuccello del hombre eñácnlama= 
no del Señor: y el pondrá fu gloria fobre, xp y 2,17 > 
el roftro del letrado. d Lele 
6 * Note enojes contuproximo por intentados 
qualquier injuria; y nada hagas con im= cal.G, ini 
petu injuriofos quidades 
7. Odiofacslafoberuia deldnte del Se- Eto 0" 
for, y delos hombres : y deambas partes q9o 
ddeleñará calligos.. FDorá 104 
8, Elreynoestrafpalfido devna genteá los otros 
otraá caufa delos agrauios y de lasinju ganan con 
rias, y delasriquezas ganadas conienga- eo Ma 
20) N > CC cestas 
9. Porque ninguna cola ay mas iniqua fs y; das, e 1 
queSelauaro porqué elte aun fvanima- feto lleva : 
ticne en yenta,! arrancádo cada yno fus en todos» 

trañas 


Estravinapad enfeñaá fu pues 





11 


aDe losG 
fienten de 
fimodea- 
mentes 


nu 


bO,de en» 
gaño. 


¿G.fuglo- 
riacion.es 
lo deleré, 
Pad 
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trañas por la defenfi de fu vida. 

10 [Todo potentado es de corta vida; y 
la enfermedad difficil faftidiaál medico.] 
u Elmedicoatajala luenga enfermedad: 
anfiel rey es oy,y mañana morirá. 

1 aj Porque fe enfoberuece la tierra y 
el poe quando el hombre muric- 
re, heredará ferpientes, y beltias , y gufa- 
nos. 

13. Elprincipio de la foberuiaesapoflatar 
elhombre del Señor, y apartaríe fi coragó 
defu hazedor. 

14 Porque el principio del peccado esla 
foberuia : y elque la tuuiéreinnúdará abo- 
minacion, y al fio ferá traflornado. 

15 Porque Dios deshonrró los fobrece- 
jos,y ilfinlos traftornó. 

16 ElSeñor derribó las llas delosem- 
peradores, y cólituyó mantos en fu lugar. 
17 ElSeñorarrancó las rayzes de las gé- 
tes foberuias: y en lugar decllos plantó có 
gloria humildes. 

18  ElScñorfubuertió las regiones delas 
gentes: y halla los fundamentos delatie- 
rra las deftruyó. 

19. Hizolasfecar, y echolasá perder; y la 
memoria de ellas quitó dela tierra. 

10 [Dios hizo que fe perdieffe lamemo= 
ria de los foberuios: y dexó la memoria 
a delos humildes de fentido.] 

21 Lafoberuia no fue criada para los hó- 
bres,nilaira furiofa paracl linage de las mu 
geres. * 

22 €] Ayvna miente honrrofa, es ifa- 
ber,fimicnte de hombres,(imiente honrro- 
fa, quales fon losquetemenál Señor: Ay 
otra limiente infame,esá fiber, (miente de 
hombres, imiente infame, quales fon los- 
que quebrantan los mandamientos del Se- 
hor. 

33  Simiente de firmeza /ón losque temen 
al Señor, y planta honrrofalosquelo aman. 
Simiente affrentofa, losque no tienen cué- 
ta con la Ley: y fimiéte bde errorlosq traf- 
palfanlos mandamientos. 

14 Entrelos hermanos el quees fu goucr= 
nador,es honrrado ; y losque temen ál Se- 
ñor,lo ferán delante de fus ojos, 

25 Eltemordel Señor haze que el impe- 
rio no fenezcaz mas por dureza y foberuia 
elimperio perece. 

26 Elrico, y elhonrrado, y el pobre, el 
temor del Señor/eracfu alabarfe, 

27 Noesjultoauergongar ál pobre pru- 
dente:ni hazer honrraál hombre peccador 
[rico.] 

18 Los grádes,y los gouerpadores,y los 
poderofos, ferán honrrados; mas ninguno 


SIASTICO. 1368 


deellos es mayor queel que teme ál Se- 

ñOr» 

29 *Alfieruo prudentelos libres le fer- *Proner, 
uiran:*y el fabio[y bien enfeñado]no mur 172, 
murará quando fuere corregido ; [mas el %2.Samz 
ignorante no ferá honrrado.] 3 

30 «¡Nopongas efcufas paradexardde 1111, 
hazer tu obra:ni te auerguengos deellapor q De traba» 
foberuia encl tiempo de tu angultia: Jar para tu 
31 *Porquemejores elque trabaja, y tic. fuflento. 
ne abundancia de todo: que elque fejadta, *'romi29. 
y clá necefsitado de pan. 

32. Hijo,con manfedumbre gana honrra 
paratuanimas y dale la hórra que merece. 

33 Quienjuflificará ál que pecca contra 

fis anima ? y ál que defonrra fl mifima vida 

quien lo honrrará? 

34 Elpobrecshonrrado porfufabiduria 

[y temor,]y clrico es honrado por fus ri- 

quezas. + > 

35  Maselque enla pobreza es honrrado, 

quanto mas lo fuera €n las riquezas ? y eld 

en las riquezas es fin honrra,quanto mas lo 

fuera en la pobreza? 


CAPIT. XI 


DE edades sabiduria preiandelhone 
'bre,no de hermofira,pompa de vestidos,poten* 
cía terrena. 11. Huyrlaprecipitancia encl juyo 
ado. III, Lariqueza ó pobreza es de la mano de 
Dios, 111I, Nojeheclbombre de todos, 


A Sabiduria + leuanta la cabega del * Gem. 41, 
humilde, y loafsienta entrelos gran- 49: 
des, Dan, 63> 
2 Noalabes hombre por fu hermofura, 
nivituperesá hombre * por fu afpetto. 
3 Elabeja cierto entrelas aues es peque: 
ña,y lu fruto tiene el principado delas dul- 
guras, 
4  *Enropas de veltidos nunca te glori- *Af?,12,21, 
€s, nite enfoberuezcas enel día dela hon- 
sr porauolarobias del Señor [folo ] fon 
admirables,y fus hechos[gloriofos,clcon- 
didos,yJocultos á los hombres. 
$ Muchos tyrannos fe aflentáron enel 
fuelo: y otro,de quié nunca fe tuno efperá- 
gaylleuó la corona. 
6 *Muchos poderofos fueró muy aucr- *1,S4m.1s, 
ob ir hontrados 28. 
fueron entregados en manos de otros. . ESk610. 
7 4] * Noaccules antes que preguntes: Y 7210, 
entiende primero, y defpues reprebende , Js 
[juftamente.] meli 
$. Antesqoygas.norelpódas[ palabras] ¡y/%, y, 
y en medio de las razones deotro,10 entre y y7qs. 
pongas palabra, * Prom,18, 
9 Sobrelogi tinotetoca,no cótiédas;fni 17, 
tealsiéres enel cólejo delos peccadores. £ Plaliy 
19 q Hijo, 


cO porfa 
fealdad 


115 
*Malt,10, 





aSite eno 
triquecie- 
res con 
alas ar- 
105 

% Prol 10, 


Y 
ob 42, 
10. 


ob 1,12. 
K2c:2834, 


1 G.Quar 
do cl lo 
* Luico1a, 


19. 


*KMatt.10, 


22 
aPGalo7 


4. G.Que 
ví csel 
mio de có. 
tentamien- 
103 q. de 
Nitcaba: 
tas concl 
afflicion, 
Nite cle- 
ues conla. 

rolperi- 
dad 
*abax,19, 
1% 


» resyalcangar 
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10 q Hijo, notecmbaraces en muchos 

negocios'* porque 2(i te hinchicres,no fe 

rás in culpa:ni,(i contoda diligécia guie 
ni,fi huyeres,eltaparás. 

1 * Ayvnosque debido bio 

prie(la,y tanto mas necelsidad tienen; 

1 *Ayotros efpaciolos, (inayuda y lin 

fuergas,y affaz pobres. 

13 Alos quales el Señor miró con buenos 

ojos, y los leuantó defu baxeza; algó lus 

cabegas dela afflicion, tanto queviendo= 

los muchos fé marauillaron,[y dicron glo- 

riaáDios.] 

14 — *Losbienes y los males,la vida y la 

muerte,la pobreza y las riquezas, delSeñor 

vienen. 

15 La Sabiduria, y la fciencia, y el cono- 

cimiento de la Ley,del Señor viene.La cha 

ridad y los caminos del bien obrar,del vie- 

NCh. 

16 Elerror ylas tinicblasjunto conlos 

peccadores fucron criadas: y en los que fe 

huelgan del mal,la malicia fe enuejece. 

17 Eldon del Señor permanece álos pi- 

os: y fubuena voluntad feles ya liempre 

prolperando. 

18 Ayrtal que fe enriquece porfu cuyda- 

doy efcalleza : y ella es la parte quele vie= 

ne de fu falario: 

19  BPorquecel dize,* Hallado he defcan- 

pos comeré de mis bienes [folo]lin cef- 

lrz 

20 Ynolibequefele paña cltiempo,y 4 

morirá, y aurá de dexar lus bienesálos ele 

traños. 

21 * Permanece en tu vocacion, y enclla 

te oceupa:y en tu obra te envejece, 

22 ¿Note marauilles delas obras del pec- 

cador: cófa enel Señor, y perfeuera en tu 

trabajo. 

13 Porque facil cofa es delante del Señor 

prello y de repente enrriquecerál pobre, 

24 Labendicion del Señor viene encl fa- 

lario del pio ,la qual haze que fi felicidad 

forezca en vna hora, : 

25 Nodigas, d Quando tengo de tener 

contentamiéto?y que bienes tengode quer 

defpues? 

26  “Nodigas, Alfaz tengosy mucho pof- 

feo,que mal puedo aucrenelta vida? 

27 *Eldia delos bienes ferán oluidados 

los males; y enel día de los males ninguna 

memorizaurá de los bienes. 

28. Porque facil cofiesál Señor enel dia: 

dela mucrte pagar á cada vno fegunfus o- 

bras, 

29 Eltormento de vnahora trae oluido: 

[dela grande abundancia ] de delicias ; y 














SIASTICO. 1370 


enel fin del hóbre fe defcubren fus hechos. 
30 No llames ¿ninguno bienauentura. 
do antes dela muerte porque el hombre 
en fus hijos es conocido. 
31. GNometas en tu cafaá qualquier hó» 
a [echangas del 
engañolo. 
32 _ [Comolosregueldos delos queles 
biedélas entrañas, Jy como la perdiz cay= 
da enel orguelo, [ y como la gama enol la- 
20, Janfies el coragó del foberuio:y como 
elatalaya! puefta en alto afecha tu cayda. 
33 Porque peruirtiendo lo bueno en ma- 
lo eltá allechádo: y en lo mas eftogido pó- 
dráreprehenfion. 
34 Devna pequeña centella fe aumenta 
vn afcua, [y de vn eogañofo fe auméta la fan 
gre:] porque el hombre malo á la fangre af 
fecha. 
35. Guardate del hombre maliciofo,porá 
fabrica maldades, porque no te infame pa= 
ra empre. 
36 Recibe entu cafaálcllraño, y el te 
traftornará có alborotos,y de tus proprios 
bienes Ste echará. 

CAP XIb 


IRslupara conocer quien eb deber 


'iquien no, 
Uf:paraque mo facilmite el hombre fefde todosa 
S zes: y tus beneficios aurán [ grande] 
agradecimiento, 

2 Hazbienal pio,y hallarás [grao]galar- 
don:fino deel, alomenos del Altifsimo. 

3_ Noaurá bien elque esá cotumbrado 
Ba mal,oi el que no da lymofba. [porque el 
Altifsimo aborrecelos peccadores, y haze 
mifericordia 3 log penitentes] 
4 *Daálpio,yal 
alosimpios y peccadores pagará con caf= 
tigo elque los guarda para el diadel calli- 

o. 
5 da ál bueno, y ál peccador no ayudes». 
6 Hazbienálaffligido, y alimpio nodes 
nada:deten tu pan, y no felo des:porque no' 
teopprimacon el. e 
7  Porquede otramanera doblado mal 
recibirás por el bien que le hizieres ; porg 
el Altifsimo aborrece á los peccadores, y á 
losimpios pagará con caltigo: mas refer= 
valos para el dia dela fuerte venganga. 

8  G|Elamigo no puede fer conocido en' 
la profperidad, ni el enemigo fe puedo cf- 
conder enlaaduerfidad.. i 

9:  Enlosbicnes del hombrefusenemi- 
gos fe entriflecen; y en fus males,aun el a» 
migo fe apartarádeel.. 

1 No 






I hizieres bien,conoceá quien lo ha- 


m1, 


iS 
De. ts 


g 6, teca 


— agenar 


IT, Ingenio y artes del amigo 


WA hazer” 
mal. 


malo no ayudes. [porá *Gal,6,1a: 


IL 





an 
lo Nocreas 3 tu enemigo jamas : por- 
a El de fu como el metal (e toma de orin, an! afu 
snaldadquda maldad. 
tan natural 1 Y fc humilláre, y anduvicre encor- 
lees) Ylo! nado , elá fobre auifo,y guardate decl. 
pifmorefE y, Y ferásconel como quien limpió yn 
Pda clpejo, y conocerás que no eltádel todo 
limpio. 
13 Nolo pongas cerca deti: porque del- 
pues de auertetrallornado,no (e ponga ca 
tulugar: noloalsientes á tu manderecha, 
porque no procuretu afsiento:y á la pof- 
1. porno tre entiendas mis palabras , y ? de misra- 
auerlastfó- zones te atormentes» 
4. Quienaurá milericordia del encanta- 
Mi etnendo de la ferpiente, ni de todos los 
quefealleganala belias? Anú ferd delá 





fe acompaña con hombre peccador, y le 

emboluió en fus pecados. 

35 Porvnahoracltará contigo en eflado 

jullo:mas li declináres,no durará, 

16 El enemigo hablará fuauemente de 

fus labios : y hablará blandamente muchas 

cofasaloydo,y te dirá marauillas:[mas en 

fu coragó eftá affechando para trafloruar- 

teen el hoyo.] 

17 Llorara de fus ojos , mas en fu cora- 

gon deliberará de echarte de cabeca en la 

Jymma : y fihallare la oportunidad ¿no fe 

hartará de tu fangre. 

18 Yhtevinierenmales, allilo hallarás 

rimero q tu: y debaxo de parecor de hó. 

€Tcarmará Le queayuda,s defneruará tu calcañar. 
fuestelazor 19 — dMoucrá ll cabega, y dará palmas có 
orga)” (us manos, y dirá entredientes muchas co 
dOusdo re Eis,y mudara furo(lro. 
viere caydo 
por fusar- 
1. 


CAPIT XII 
Veel pio humilde ypobrefe guardedelacómu- 

Quid deljberao y implo ricos ma 
Las artes deeriueyy el peruerfo puyxto del mundo pa 
ra con ambos.) y fe acompañe con los defi cftado y 
profesion. 

L que tocárela pez, ferá manchado 

declla: y el que cóucrfare con elfo= 

beruio,faldrá tal como el. 
2 Notecargues de mas de loque pue- 
des lleuar:ni conuerfes con el mas pode- 
rof0 y mas rico que tu. 
3 Que tieue que ver laolla cone! cal- 
dero¿El caldero trompegará , yla ollafe 
quebrará. 
4  Elricoharála iujuria, y fobre effo ame 
hazará : el pobre autédo lleuado la injuria, 
fera menelter G ruegueti el rico hizo la in- 
juria,aun fobre elo fe le aurá de rogar:más 
Ael pobre hizo lo milino, luego ferá ame- 
nazado. 
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5 Silefueres vtil,vfará deti: y inós de- 
xartchá. ; 
6. Situuieros, bivirá contigo,y te vazia- 
1á:y elnofe trabajara. 

7, Siteouicre menefter, engañartebá : y" 
riendofete te dará efperanga : hablarteha 
bien, y dirá,Has menclter algo? venida 
8 Y £ con fus comidas te quergongará d comer có. 
haNaque te vazie dos ytres vezes , yd la tigo auergó 
Poltre fe reyrá deti:y delpues te verá, y te gandote y 

dexará:y moucrá haziati fia cabega. 7 Haziendote 
9. [Humillatea Dios,y efpera fu mano.] ¿Oñati 

Mira mo Es engañen til penlimiB sde pao 
to,y nofeas taumillado porculocura, [No 
feas baxo en tu laber, porque abaxado no 
caygas engañado en locura.] 

1 Quando algun poderolo te lMamáro, 
refula: y tanto mas te tornará á llamar, 

1 Noteentremetas, porno fer echado 
fuera fin refpedto: ni tealexes mucho,por= 
que no feas puelto en oluido. 

13 No dubdes de hablar con el,mas ni des 
credito áfus muchas palabras; porque có 
mucho hablar te querrá tétar, y como fon 
rriendofe te querrá examinar [de tus fecto 


que tienes 


tos.] 

14 Elesinmifericordia, no guardará fu 
palabra: ni en tuafflicion y prilion te per- 

donará. 

15 Guarda, y elláattento en gran mane= 

ra para oyr:porquecon tu ruyna andas, 

16 Obedeciendo á ellas colas,en tu fue- 

ño vela. 

17 Portodatu vidaamaál Señor: y para 
tufalud le 1uoca, 

18 Todoanimalamaá fufemejante:y to- 

do hombreá fu proximo. 

19 Todocarncfe allegailos de fu gene- 

ro:y cada vno fe ayunta a lu femejante. a Cp, 6, 
10 *Quecommunicaciótendrá ellobo y,” 
con el cordero?anki el peccador có el pio. 
21 Que paz tendrá la hiena con el perro? 
y que paz el rico con el pobre? 

22 Losalnos montefes en los defiertos 
fon cagas de los leones:anfilos pobres,pal 
tos delosricos. 

23 La humildad es abominacion al fo- 
beruio; anfi el pobre es abominacióal ri- 
co. 

14 Elrico quando fe bambanea,es cóbr- 
mado de lus amigos : mas el pobre quando 
caesfis amigos aun le rempuxan, 

15 Quidoelricocae,tiene muchos ayu- 
dadores:aurá dicho loque no era de dezir, 
y abonarlohan . 

26 Erraráel de baxa condició,y e 
derlohan : hablará fabiamente, y 10 le da- 
rán lugar. 


27 Ha- 


1373 
27 Hablaráclrico,y callarántodos,y al- 
garán fu dicho halta las nues: 
28 Hablará el pobre, y dirán: Quienes 
efte; y fitrompegire , luego lo trallorna- 


rán. 
5, ¡Quando 29. Las riquezas fon buenas 2l que no 
modas. 9? tiene peccado [en ES 
brezamuy mala,en la boca delimpso » 
30 Elcoragon del hombre muda fu ro£ 
db Gwentics *95Ó para bien, ó para mal. 
dei 3r El raftro del coragon ? contento,es el 
roltro alegre: y lainuenció delas parabo= 
las fon penfamientostrabajofos. 
CAPIT, XIlIL 
Efrenar la lengua,yconfernar lafé, 11, Del 
Rusia y de ingenio, UL, Exbortaála 
charidad. 1101. “Alcitudio de la Sabiduria, 
Js Basics x*.el hombre queno 
a cayó con fu boca, y queno es ator- 
o A arado da dla ndo pescador 


2. Bienauenturado aquel, quien fi ani- 
mono condena: y que no cayó de laclpe- 
ranga enel Señor» 

M3 4[Alhombreeftaflo[y apretado] no 
conuienen las riquezas:y al hombre embi- 
diofo paraque fon las riquezas? 

ePriuando- 4 Elqueallegas de fraudando fu anima 
Es6n mil [injuftamente]para otros allega: y con lus 
maielone bienes triumpharán otros. 

9% 5 Elquecsmalo parafi, para quien ferá 
bueno¿Niaun en fus bienes tomará. con- 
tentamiento. 

6 Ninguno es peor G aquel queá fi mil 

mo esembidiolo : yeftacs lapaga de fia 

maldad. 

7 El qual f hizicre bien , Gin.faber y 

por fuerga lo haze : mas ál fin defcubrirá 

fu malicia. 

8 Malo es el embidiofo en el mirar del 
*Pro27,20» ojo,apartando cl roltro , y menolprecian- 

UL. dolasperfonas. 

d Qushisg El ojo del auaro con ninguna par- 

demorir. 4 tefehinche: y lainjufticia del mal le feca 

ayutpo del anima. 

mo dela 10 * El ojo malo es embidiofo en el pan, 

der Ecas, y falto en fu mefa. + 

pe 1 4¡Hijo, conformeá loquetienes haz 

* Tobi. 4, bien paratimilino; y trae dignas offren- 

77, dasál Señor. 

Arrib, 441. 1, Acuerdate que la muerte no tardará. 

Luc, 14, 13: y que note es declarado eltiempo de la 

€ Contralas Tepultura, 

anguílias CP % at 

delauaro 8, * Antes que mueras haz biená tua 

Eccls.5,11, Migo; y fegun tus fuergas eltiende la ma- 
y 61 noydale, 

14, “No tedefraudes del buen tiempo: y: 
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la parte dela buena concupilcencia no fe 

te palle, 

15 Porvéturanohas de dexará otrotus 

trabajosty tus fatigas para fer partidas por 

fuertos? . 

16 Da,ytoma: y fanGtifica ty anima: [y 

obra jufticiaantes de tu muerte. ] 

17 Porqueenel fepulchro ,o:ay bufcar 

decomer. oa 6) ds 

18 —* Toda carne fe enuejece como vna */41.40,6, 

veltidura: porque sí Concierto crerno, 144110:7 

Muerte morirás. EL 

19 Comolas hojas Gnacenen vn efPel penfbles 

fo arbol, que ynas fe cacn,y otras nacen de Heb,g27a 

nneuo, aníi es la generacion de la carne y 

dela fangre: 5 que vna fencce, y otra nace gEcclsn 2 

denueuo. 

20 Toda obra corruptible [4l fin] fone- 

ce:y el quela hizo,! ya con clla. 

21 ' [Y toda obra excellére ferá abonada: 

y el quela hizo, fera honrado con ella.] 

22 qp*Bienauenturado el varon que có 

Sabiduria medita buenas colas [y el q pien 

coo fajilic] y que confu prudencia 
s 


h Es dela 
mina cone 
dicion. 
MIL 
*p/almoya, 


- habla de cofas fan: 


23 El queen fu coracon confideralos ca- 

minos deella,el EA tambien conueríá- h Dela Sas 
rá con intelligencia enfusfecretos , Salen >idurian 
pos deella como quien figue raftro: y afsié 

tate en fus caminos. 

24 El wmira porlas ventanas deella, y 

tras fus puertas fe pone á cfcuchar, 

25 Elquefeapolenta cerca de fu cala, y 

enfus paredes hinca cleltaca: y ál lado de 

ella pufo fu tienda: 

26. Eltetal morará enla pofada de los bue 

nos: y debaxo de fu techumbre meterá (us, 

hijos, y repofará debaxo defus ramos. 

27. Ellalo cubrirá del calor,y en la gloria: 

deella habitara . 


CAPIT. XV. 


Rofrigue en la enarracion: de, los frutos de: ls 
Peral Subidas Letal le licita co 
cenyo losque mola conocen fon locos: y por laqual 
acierta elpio ddar á Dios verdadera alabanga. 
M.  Difputa contra los que Vaxgn a Dios author 
dejñspercados determinando la quetion por loque 
el tienedélirado enfu palabra y Ley. 


Ea temeil Señor, hará biens y el 


que alcangáre el conocimiento de 

la Ley, echará mano4 la Sabiduria, 
z Fllalefaldráál encuétro como madre 
[honrrada:] y lo recibira como fu muger 
aquien el vuo virgen». 
3. * Alimentarlohá. dé pan [de vida y]de 
intelligencia, y darleha de beueragua de 
fabiduria [faludable.J, 

: 4 El 


+ Gaprebé 
derlahas. 


*Mat: 43 
od» 4 303. 
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El fe afkirmará fobre ella,y no ferá aba- 

xado: y fobre ella eltribará,y no ferá auct= 
'ongado. 

5 Y ellalo leuantará fobre fus proximos; 
enmedio de la congregacion abrirá fu 
oca, [y henchirloha de efpiritu de Sabi- 

duria y de entendimiento : y de vellidura 

deglorialo veftirá. ] 

6, Alegria y corona deplazerlehallr 

y hazerloha heredero de eterna fama . 

7 Masloshombreslocos nuncala alcá- 

garán : [y los hombres cuerdos encontra- 

Zán conella], y los varones malos nunca 

la verán: 

8 Lexos.ellá dela foberuia [ y del enga- 

ño ,] y los hombres mentirolos nunca fe 

acordarán deella; (mas los que dizen ver- 
dad fe hallarán en ella,y ferán prolperados 
encllahafa verá Dios.] 

No es hermofa2la alabanga en la bo- 
ca del peccador, porque nole es embiada 
del Señor. 

10 Porquelaalabanga [fabia] dela fibia 

oracion [de Dios viene: porá la fabidu- 

ria de Dios eftará prefente alabága, y en la 
boca icl ferá abundante,] y el Señor fe la 
profpcrará. 

1 qyNo digas, El Señor es caufa que yo 

11 peccalle: porquetu no deues hazerlas co- 

fas que claborrece. 
1. No digas, El me engañó: porque el 
no tiene necelsidad del hombre pecca- 


aS.deDios. 
Alosredos 
conuiene 
Plalma3pto 


lots 
y ElSeñoraborrecetoda maldad, y no 
ferá amada delos quelo temen. 
14 +El hizo el hombreal principio, y lo 
1327: dexó en la mano de fi confejo. 
15 [Añadiole fus mandamientos y pre- 
ceptos:] , 
amatagay 16% Situ quifieres,guardarás los man- 

damientos , [ y ellos te conferuarán]: y 

guardarás la fe de buena voluntad. 

17 Pulote delante ol fuego y clagua,ef- 

tiende tu mano á loque quilicres» 

18.» Lavida y la muerte, [lo bueno y lo 
XJer.a1,8. malo,]é7hd delante del hombre : y log mas 

le agredáre, le ferá dado. 

19 Por ela Sabiduria del Señor es grá- 

de: e: en potencia, y que lo vee 

todo[fn cellar.] 

10 + Y lus ojos han pueitos fobre los que 
3eD/34s16: Je temen ; y el > conocerá toda obra del 
Her 421 hombres 
biie 41 Aninguno mandó hazermal: y ána- 

die dió licencia de peccar» 

22 [Porqueno tiene cobdicia dela mul- 

titud delos hijosinficles y inutiles.] 
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CAPIT, XVL 


joto el Econ de Dis onde oifio tos 
A avidoste den contento. 11. Exemplos del 
cali de la impiedad portanto Limpio no pienf 
efesparfe. UL Llamaála confideracion de 
fas obras de Dios para adquirir porella Sabidu 
ria. 


O tengas cobdicia delos muchos 

iujos mutiles,ni tealegres con los 

hijos impios : ficrecieren en nu= 
mero,no te gozes,fi no eltuuiere con ellos 
el temor del Señor. 
2 SNocreasála yida deellos, ni miresá cNopógas 
fu multitud, tu confian- 
3. Porquemas vale vn jufto [quetemea 9% enla dc 
Dios,]que millhijos impios.] 
4 Y tsejor es morir lin hijos, que tener- 
losimpios. 
5 Porcaulide vn prudente ferá pobla 
dalaciudad, [y portres impios ferá alfo- 
lada en breuc:Jmas la nacion delos malos 
perecerá. 








6 q] d Vifto hanmis ojos muchás cofis IL 


: d'Tégo grá 
tales: y mas graues colas que ellas han oy- q, a 
do mis orejas. cia delogíe 
7, * Enlacongregacion delos malos fe- fgueyere 
rá encendido fuego: y enlanacion cócu- *Ab, 21,04 
mazarderá yra. 

8 * Implacable fué Dios contra todos kGem 6, 4+ 

los antiguos gigantes , que confiados on fa 

vana fortaleza, (capartaron de Dios. 

9 *»Niperdonócála peregrinacion de *Gé19,24. 

Lot,álos quales abominó la caula de fu $ AlosSo- 

foberuia. domitas dé 

10 No vuo milfericordia dela gente de tua pop. 

perdicion,quefe enfoberuecia en los pec- habitantes 

cados que hazia. fExcch. 16, 

nm Yaníix Ii mil de pic que 49-, 

fueron congregados enla dureza de fu co “Nibt4» 15 

ragon, agotando y auicndo mifericordia, 26,64: 

hitiendo y fanando , entre mifericordia 

y caftigo ; el Señorlos conferuó : porlo= 

qual fi vno ouiere en el pueblo dedura cer- 

sz, marawillaferá (Ge fuere fin cafligo. 

12 tPorqueacerca del ay mifericordia, tAri,guo. 

y yra: poderofoes de applacarfe prefla- 

mente, y de derramaryra.Como €s gran- 

defi milericordia,anf tambien fu calligo: 

eljuzgaál hombre fegun fus obras, 

3, Elpeccador no efeapará con el robo: 

ni la paciencia del pio fe tardará. 

34 Atodo beneficio hará lugar: porque 

cada yno hallará conforme us obras, [y 

conformei la intelligencia de fu peregri- 

nacion. ] El Señor endureció áPharaó pa 

raque no le conocielle, y paraque fueffen 

notorias fus hazañas debaxo del cielo: Su 
mi- 





gLoquecb 
pera el pio 
con pacien 
cias 


1377 EL ECCLE 
2 Gen 4, mifericordia es notoria á toda criatura:2 el 
14.alSollla- apartó fu luz de las rinieblas con vn dia- 
ma diamÚ- ponte, 


teporki ¡5 No digas,Elcondermehé del Señor, 
o oa feacordaridomi dedo loalist 
A 16 Entangrande pueblo no fe hará men- 
bMiperío- cion de mi:porq que es b mianima en tan- 
na ade 
Ka.Dedyy7, 17 ' * Heaqui que el ciclo, y los cielos de- 
10. los cielos de Dios, el abifino tambien yla 
tierra, y todas las cofas que encllos cllán, 
ferán commouidas en fu vilitacion. 
ur. 28. 4[ Todo el mundo criado, y loque fe 


va criando por lu voluntad, y los montes, 
los fundamentos de la tierra, quando el 
detoliirafobretllas de colietonentreR 
decfpanto. 
19 Y ningú coragó elimaráellas cofis to- 
mo conviene: [ y todo coragó es porelen- 
tendido,] mas lus caminos quien los com- 
aLostrue- prehenderá? niaun Ela cempeltad verá el 
mosygranis Nombre [de fus ojos] 
mos Kofi" 20. Y an6ilas mas de lus obras nosfon oc- 
bre como. Sultas:porque quié podrá contar, o flufrir, 
Mona”. las obras de fs jullicia? 
sengendrá, 21 Porque fu ordenacion noses muy remo- 
ta:y toda nuefra inquilicion queda corta. 
22 Elque fehumilla de coragon, pienla 
ellas cofas:mas el hóbre loco,yerrado,pié. 
Salocuras. 
y. Hijo efcuchame, y abragala fesentia 
[de cordura, ] ye ateno [contucora- 
gon] á mis palabras: [porque diré enfeña- 
miento conjulticia, y efcudriñaré fabidu- 
ría para contarla.) 
24 [Elláatrento contu coragoná mis pa- 
labras :] porque declararé có pefo enfeña- 
miento, y con diligencia annunciaré fu fa= 
biduria:[ y con equidad de clpiritu las vir- 
tudes que Dios pufo defde el principio en 
fus obras] 
is Cójuyzio del Señor fon fus obras def- 
de el principio: y defdela creacion decllas 
repartió (us partes [ y fus principios entre- 
las gentes. ] 
16 Adornófus obras para fiempre:: y los 
principios deellas ¿249 en fu mano por ge- 
neraciones de generaciones. Núca han te- 
nido hambre, nifehan cáfado en fus traba- 
jos,ni han ceffado defus oficios. 
27 Ninguna deellas molefó jamas lag 
eftuuo par deella: ninunca contravino ni 
repugnó ¿fu palabra. 
28  Delpues miró el Señorfobrela tierra, 
y hinchiola defus bienes. 
29 Todo genero de animales binientes 
hinchió fu haz, y dla mifmaticrra bueluen 
todos ellos. . 


d Gens. 


SIASTICO 
CAPIT. XVIL 
Prorigaicadocn La confideracion delas obras de 
Di part pruena de fu Urouidencia ,vecita le 
ertació del hombre,fie diguidad,la noticia que Dios 
les dio defi defpues por fu Ley, la elecion que bixo de 
fapueblo:la cuenta que tiene com fus obras, el juyxio 
e ed 
ra y recibe losque úel fe cómierten. 11, Con este fun- 
damento de feexhorta á cada vue biuir piamen= 
teenfirvocacion, 
LSeñor * crio al hombre de la tic. *Gene/y, 
rra: y á la milima hizo que boluiefle 19, 
Otra vez, 
2 Dioles dias contados, y tiempo deter= 
vinilos yanisiiao enla potellad fo- 
brelas colas que eltin fobrela tierra, 
3 Villiolostambien de la fuerga les có- 
uenia,y * criolos á fu ymagen. *Gen1,26. 
4  Pufoel temor decllos en toda carne, 75 
araque tuuicile feñorio fobre las beltias y $b, 2,33 
las ques. eS 
5 [* Y crió deel mifmo vnaayuda femejá- 
teael.] dioles juyzio, y légua,y ojos,y oy- * Gen. 
dos, y coragon para penfár: dioles,lo fexto 1Cor,11,8. 
entendimiéto: y,lo feptimo,habla,conque 
declarallen fus Obras. 
6 Hinchiolos de fciencia de entendimié- 
to:y moftroles lo bueno y la malo. 
7. Pufo fus ojos fobre los coragones de- 
ellos, para enfeñarles la grandeza de lus o- 
bras. 
8 Dioles quefe gloriallen perpetuamen- 
te en fis maravillas, paraque cuenten fus o. 
bras con prudencia; y que fus efcogidos 
alaben fu fantto Nombre. 
9 Añidiolesfciencia,y entregoles la Ley 
de vida por heredad, * paraque ellos aora eVfo pri. 
fe conozcan que fon mortales, mero dela 
xo  f Concertó con ellos Concierto eter- Ley enclle 
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m0,y declaroles fusjuyzios. Sr 
1 Sus ojos vieró la grandeza de la gloria, Fixodage 


y fis oydos oyeron la maieftad de fu boz. 
1 Y dixoles,Apartaos detodainiquidad: 
* y á cada yno dió mandamiétos acerca de * Exod.20, 
fúproximo. 2112 

1 Loscaminos decllos eftán perpetua + 
mente delante del, no fe efconderán de fus 

ojos: mas todo hombre defde fumocedad 

es ynclinado álo malo:ni fus coragones de 

piedra han podido tornarfe de carne, 

14. *Enladiuifion delas gentes detoda * sab, 6,40 
laticrra el conflituyó á cada nacion fu ca- Romrza. 
pitan. 

15 * Y tomófeá Hirael por fu parte, 31 qual 4 po. g, 

elcria con enfeñamiento como ¿fu 8 ma- 30,40, 4 

ES pino dexa communicando- g G.primo» 
le la luz de/mamor. 'cnitos 

16  Anfique todas (us obras eftán,como h Delírack 

Xx 
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FDeDios. cl (ol, delante + del: y fius ojos continuamé- 
temiran en lus caminos. 

y Susinjulticias no feleefconden: mas 

todos fus peccados eltán deláte del:El em- 

eró es benigno, y conociendo fu obra,no 

os dexa, ni los delampara perdonandolos. 

* Abax.29,18 *Elbien queel hombre haze,como vn 





16, fello e$tá delante deel: y como la niñcta del 
ojo conferuala gracia que el hombre haze, 
dando lugar de penitencia á fus hijos y á 
fus hijas. 

A Matt,25, 19 — * Delpues decfto el fe lcuantará, y les 

» dará el galardon: y pagará fobre fus cabe- 


gas li falario. 

» Alhyug. 20 + Masálosque hazen penitenciayel los 
dá lugar de bolucr: y exhorta á pacienciad 
los á caé.[ y les aparejó fuerte de verdad.] 

Mar [+ Conuiertete pues al Señor, y dexa 

*ere, 3,12. tus peccados, 

22 Oraáely quitacl efeandalo, 

23 Tornateal Altifsimo, porque el te fan 
cará de tinieblasá luzde Alad: aparta las 
injulticias, y ten en grande odio lo abomi- 
mable,. 

24 [Entiende las jufticias y juyzios de 
Dios,y perfeuera en la fuerte que te espro- 
puelta, y en la inuocacion del Dios Alta(si- 
mo. 

*pal.6,6. 25 Ponteála parte del iglo finéto:] por- 

yusaz quer quientalabará en el fepulchro ál Al 

Baric.2127» tifsimo en lugar delos que biuen, y delos 

aEnticude quejuntos dan confefsion [a Dios] 

dujrcico 26 El muerto,como quié ya no eszno ala. 
elapie pa E Sal 
dpi de Dasmasel biuo y fano de coragon alabará 

Dior en pia Señor,[ y fe gloriara eo fus mifericordias.] 

vocacion, 27. Quin grídees la mifericordia del Se- 











conforme or Dios nueltro, y fu piedad para con los 
Alo pre: Gael fe convierten fanélamente. 
cede, anfi ¿4 Porque blos hóbres no pueden todas 
luego. h 
Eon tos las cofis, porquanto el hijo del hombre no 
ombres esimmortal,[ y enla vanidad dela malicia 
no pueden. toma contentamiento. ]' 
eftartodas 29  Quecoftay masrefplandeciente que 
las colas». el Sol?y tambien elte faltará: anfi tambic el 
¿Quede hombre< queen firanimo tuviere carne y 
animo i- — fingre,['elto tambien ferá redarguydo.] 
o, 30 Elpenctra con la vifia la potencia del 
alto cielo, y todoslos hombres fon tierra 
y ceniza. 
CAPIT XVIiur 


Profiguieado en la confideracion delás obrasdé 
Dios predica fu eternidad, fu grandexa,fi poten 
dia y fa icordia para con los hombres. Il. Ree 
das para bien haxgr. 111, Para bien juzgar: 111 
Para bici binira Vi Vara bien votar (ze 


L que bjue etermaméte «crió todas: 
las.cofas,el Señor que fólo esjulto,y 
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fuera del no ay otro:[ y d para fiépce perfe. 
uera Rey inuincible,] ordena el mundo có 
el palmo de fa mano, y á fu volútad obede= 
cen todas las colas : porque ellas gouierna 
todas con fu potencia, aparrando en ellas 
lo fansto delo profano. 
2 Aquien há dado poder de enarrar [us 
obras? 
3 Oquien podrá ficar de raftrola gran= 
deza de fus colas? 
4 Quien contará la porencia defi gran= 
dezatO quien le pondráá contar lus mile 
ricordiast 
5 Noayquequitar,ol que ponerzni q in= 
ueftigar eo las maraillas del Señor. 
6 Quando hombre acabáre,entonces co 
mensará: y quando celláre , quedará fuera 

eb. 
7. Quecofaes el hombre, y de que ferni- 
ra? 6 qual es fu bien ó fu mal? 
8 * El yumero delos dias del hóbre quá- * p/alyoj, 
do mucho firai cien años,y A todos les vic- 10s 
vela muerte fin penfar: quanto es vna gota 
de agua enre/pocto de la mar, y vna pedrezio 
taen comparacion de la arena, tanto fon mil 
años á reípctto de la ctermdad. 
9 Porefta caufa el Señor es paciente con 
Íos hombres, y derrama fobre ellos fu mi- 
fericordia. 
10  Elhavillo y conocido [la prefincion 
de fu coragon y ] el £in de fu vida que.es 
d malo, d' Trabajo» 
1 Portanto enfinchó fu, clemencia [en fos lleno dec 
ellos, y lesmoftró el camino dela jullicia,] Lolo 
1 Lamifericordia del hombre es para có 
fis proximo, mas la mifericordia del Señor, 
fobre toda carne. 
y Redarguye,cafligasenfeña, y conuier- 
te,como el paltorá fi manada,! 
14. Hámifericordia de los quereciben el 
calligo, y de los quee aprelTuráa hagerfis 
mandamientos. 
15. 0] Hijo,en los bienes que hixieres no ga- 
hieras: ui en cofa que dieros,añídas mole(- 
tia de palábra mala. 
16. Elrocio no mitiga el calor? de la mif 
mamanera la palabra es mejor que el mil. 
mo don. 
1 Dadaci,labuenarazon noes mejor que- 
el buen don? puesambas cofas di.cl hóbre 
graciofo. 
18. Elloco gahiercagraméte: y el don del 
embidiofo marchita los ojos. 
19 [»Antes Gjuzgues,procura parati 
ases odehible apena E 
20 Antes enfermes,curate: yantes del *% 
juyzio examinatedri mifmo, y en el tiépo» 
dela yilitacion hallarás mifericordia, 
a a q An 
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ET. 2 65 Antes quecnfermes , domatecon 
cantinenciaz y en el tiempo de los pecca- 
dos mueltrala conuerlion. 
22 Qq1* Nada te embarage para pagar el 
yoto.con tiempo: nidilates el jultificarte 
1 haltalamucrte: [porg el galardon de Dios 
aEccls51 permanece para liempre.] 
alice 23 Antesquevotes, D preparate: nofeas 
bScóexw como hombre que tientaal Señor. 
Ae loeuere 24 * Acuerdate dela yra quefera en los 
espedido, dias poftreros: y dol tiempo dela vengan= 
deloque gayquejera <ál boluer del roftro, 
puedes, y 25. 4] * Acuerdate del tiempo dela hara- 
delo(pro=breen el tigpo dela hartura, y dela pobre- 
puetes za y necefsidaden el tiempo delas rigzas. 
26  Delamañanaá la tarde (e muda cl tié- 
posy todo.es fubito delante del Señor. 
“iu 27 El hombre fabio en todo dremerá, y 
* Arr. 11,7. €n los dias de peccados fe guardará de pec 
dSerá cir- carzmas clignorante ño mirará Sen los tió- 
eunípedto, pos, : 
oticcli 28 Todo hombre cuerdo conoce la fabi- 
duria y el enfeñamiento, y alabarérálquela 
“halla. 
29 Los prudentes aun en las palabras fe 
vuieron con prudencia: [ y entendieron la 
verdad y lajulticia:] y có modeltia diftila- 
ron fentencias parala vida. La mejorauto- 
ridad de hablar del Señor folo.es: porque 
enel hombre mortal el coragon es muerto. 
3o  *No vayas tras tus cobdicias, y apar= 
tate de tus apetitos. SA 
31 Porque fidieresá tu anima la cobdicia 
delo queleagrada, harás plazerá tus ene- 
migos,que te tuenenembidia, 
32 Norealegres enlas muchas riquezas, 
nite enlazes con el commercio de ellas, 
33 Notchagas pobre combiando de em- 
preflado haltag no te quede nada en la bol- 
a: de otra manera ferás affechador famolo 
detuyida. 
CA POT XIX. 

Ontra la embriaguez, y contra el vicio delas 

'mugeres. 14, Reprimir la lengua, 111, De 
la correccionfraterna. 11, Dels sabiduria ln 


v. 
Wi Thefs, 


"Rom.6,6, 
Y 14 


temor de Dios, V. Hypocriia y feñvales para cono- 
cercl hombre. 


E: trabajador dado 4 la embriaguez 


Gem. 19, 


yu 
Fi Rea 


1A 
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gero; [ y fera difminuydo, ] y elque pecca 
Contra fu anima,mal haze, 
5  ¡Elque toma plazer con la mala coftum- 
bre,ferá condenado: mas elquercfilte á los 
deleyres,(u vida corona. [ Elque aborrece 
el caftigosferá de corta yida,] 
6. qyElmodefto,de lengua no renzillofa, 
conlos otros: y elg aborrece la par- 
Jeria,tendráf menos mal. [Elque pecca có- 
trafianima, arrepentir fehá: y elque toma 
plazer en la malicia,ferá notado. ] 
7. Nodefcubras á otro loquete fuere di. 
cho,y no aurás daño. 
$  Niconel amigo,ni conel enemigo cué- 
tes vidas agenas: y fiel peccado no buelue 
fobreti,nolo deftubras: 
9 . PorqueBel teoyrá y fe guardará deti, 
yá futiempo te declarará fu odio. 
10 *Oyfte lapalabra [contra tu proxi- 
mo? ] muera contigo, y ellá feguro que no 
teharárebentar. 
1 El loco en oyendo la palabra cltá de 
parto, como vna muger preñada que quie= 
re parir, 
1 Sactahincada en mullo de carne, anf 
esla palabra.en el pecho del loco. 
13 | *Redarguye á tu amigo que por, TIL 
ventura no hizo el mal: y (1 lo hizo, porque *LeW. 19, 
no palle adelante, 0d] 
14 Redarguycátuamigo,por vétura no M4 18 
dholialy no dixo,porá no lo diga otra 14d 
vez. 
15 Redarguyeá tuamigo,porque muchas 
vezes ay calumnia;y no creas átodas pala $ 
bras. 
16 Algunos caen de palabra y no deani- 4 Arr4yte 
mo:x y quien es el no peccó de fulengua? Ab.25, 11 
17 Redarguye á tu proximo antes quele Lacob 32. 
amenazes, y aplacado de yrabda lugará la h Sromit- 
ley del Altifsimo, tiendo del 
18. Eltemor del Señores cl primer grado MVengigo 
para fer recebido del,mas la fabiduria alcás 
galitamor. 
[El conocimicto de los mandamientos del 
Señor es enfeñamiento de vida: y losq ha- 
zen loque el quiere,reccbirán fruto de im. 
mortalidad. 
El temor del Señor es toda lafabiduria', y 
l effecucion defi Ley y el conocimiento 
defu gran poderes toda la (ciencia. 
Elfieruo que dize á fu feñor,yo no harélo- 
quere agrada: (idefpueslo hiziere, enoja 
álquelo mantiene.] 
19 9] Y lafabiduria no es fciencia de mal- 
dad, niay prudencia donde ay confejo de 
pecadores. 
39 Esmaldad y la mifinaabominacion:y 
ignorante es elque cs falto de fabiduria, 
Xx i 
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28 
21 Mejores el falto de inteligencia [ y de 
cordura, ] mas que tiene temor:que el que 
abundaen prudencia y quebranta la Ley 
del Altísimo. 
22 Ay vnaaltucia exquifita,mas injulta:y 
el quicn peruierte la gracia de declarar el. 
erecho, y ay otro fabio que juzguejulta- 
mente. 
23. 4] * Ay algunos que machinan mal en- 
coruados de trifteza : mas en lo de dentro 
eftán llenos de engaño ardiente: 
24  Qucarrugancl roftro,y fe hazen for- 
dos ; estos tales quando no te caráres, faltcar 
tehan para hazerte mal. 
a5 Y fi porfalta de fuergas fe detunieren 
de peccar, quando halláren la occalion te 
harán el daño. 
16 Porla viflafe conoce el hombre,y por 
el roltro ferá conocido el prudente, 
*abax,a1 27 Ladifpolicion de cada vno,+la rifa re- 
SN gañada, y el andar del hombre mucftran: 
quien 65. 


v. 
FMatth,6, 
a6, 


a CAP, XX 


Rp para comen fraterna, 1. Del pri 
lente filencio,y dela parleria, 111. Delos do- 
meso prefentes. VU, Delbablar. V. Delamé- 
tira, Vi. La Sabiduria ha de fer communicada,. 


Y reprehenfon no honefta[con yra 
LA isomorcinoto:yay juyzio4 
10 fe prucua fer bueno:] y ay hom= 
bre quecalla,y el tales prudente. 
2 Quantomejores redarguir, que guar= 
dar clenojo en fecreto! y elque confieflala: 
culpa,(erá defendido del daño. 

*Abaxs30, 3. Como la cobdicia del caltrado de cor- 
” rompeela donzella.tal es elque con violen- 
cia. exercitajuyzios [iniquos.] 

4 Quan buena cola.cs el reprehiendido: 
moftrararrepentimiento? porqueanfi cui 
tarás el peccado voluntario, 

11. 5, YAy algunosque callandofon hall 
dos fabios:; y otros que por mucho parlar 
fon odiofos,. 

6 Alias calltra porque roca que 
relponder: otros callan, porque conocen 
eltiempo.. 

Maligno 7 *Elhóbre fabio callará 3 fu tiépo:mas 
el parlero y necio pierde la opportunidad. 
8 Elhombre derauchas palabras ferá ui 
doenabominacion;y elque fe vflrpala po- 
teftad,erá odiofo, 
9 Alhombre peccadorá vezes enlos ma- 
les le fuccede profperamente:y d vezes? la: 

4Gela- ganancia rornaen daño: 

lamiéto.H; 10 4] Ay dones que de nada tefervirán: 

XL. y ay dones que merecen galardon doble.. 
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11 Ay vnos quefe difminuyen por auer 

honrra: y ay otros que de baxeza leuantan 

cabeca. 

1 Áyvnos quecon poco compran mu= 

cho,y Otros que lo pagan con el lietetáto. 

1, *Elfabio enfus dichos fe haráamable, HArrib.65. 

maslos donayres de los locos ferán derra- 

mados.. 

14  Eldondelnecio, quando lo tomáres, 

note aprouechará ni el del embidiofo, á 

caufa de fivimportunidad:pord los ojostie- 

ne pueftosirecebir por vna cofimuchas. 

15 »Darápoco,y gaherirá mucho:y abri- * Arrib. 18, 

rá fu boca como pregonero. o 

16 Oyempreltará,y mañana demandará; 424: 4172 

el talá Dios yá los hóbres es aborrecibles. 

17. Ellocodirá,Yo no tengo amigo, No 

ay agradecimiento para mis beneficios: 

18 Losque comen mi pan, fon de malalé 

gua. Quantos fe burlarán de efte tal, y quá- 

tas vezes? 

19 Porquenicltener tomó con buéfen= 

tido,y el no tener en el fueralo mifmo. 

20 La cayda deluelo > mas prefta es de- bGamas $ 

lo quefe puede dezirsank la ruyna de los de lalégueo 

malos vendrá de repente. 

21 G|El hombre defpraciado es fabulaim= 1111, 

portuna repetida de boca de hóbre necio. 

22 “Laparabola dela boca dellocopier- «Er dicho 

defi gracia:porú el no la diráá fu tiempo. fentenciofo. 

23 Ayalgunos q dexan de peecar por po- por feme- 

breza,losquales quádo fercpofan enifi mié Janga de 

mos,no fon compungidos. pra coóa 

24  Ayotros¿deconfulion echaná per= 

der fusanimas, y por refpeéto de perfonas. 

las pierden. 

25 Ayotros que porverguenga prometé 

if ADO debaldo dea roridoncal 0. 

26 q* Afréta mala es la métira en el hó- 

bre:mas enla boca del necio es contina, 

27 Elladrones mejorque el quefeacof. $, 

tumbrad mentir:aunqueambos heredarán pg prod 

perdicion» vongardl q 

28 La conuerfacion del hombre mentiro: Jefuer fa 

fo esafrentola: porque fu verguenga có. mir 
e 


* Abarxias,, 


tinamente eftá con el. A Cs 
29 Elfabio*feauérajará con fis dichos: fono 


a y clhóbre prudéte agradarád los grádes, gracia, 

30 *ElGlabra fu tierra hará alto fumon + Gep,y1,. 

ton:y el que agradaálos Magiftradosalcá- 44, 

gará perdon defir culpa. Dam.2,48. 

31 *Losprefentes y los dones ciegá los * Pro, 12,11, 

ojos delos fabios:y como freno. enlaboca 92819. 

les detienen las reprehenfiones. Vi, 

qu ]Lafabiduria cfcondida,y el theforo *Exod.3 

no parece, ambas cofas 4 prouecho trad? 3. 

3y Mejores el que encubre fu locura, que Dett.16,19. 

el que cfconde fu fabiduria. Aba, 41,18% 
34 Mejor 
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*Elpade- 34  MejorestHla paciencia necelfariaal á 
cencl qual. igueál Señor, que el que gouicrna fu vida 
esneco” nel Señor. 
rioal G dec 
ao. CADPLT XXI 
eras y la foberuía dc, YI. Decla= 
mf muchas diciones del loco y del/abio cx 


*Ayrib.5,9. Ijo,peccaftez nolo hagas mas, * y 
Y 7 ora porlo pallado, [que te fea per- 
Val. 39,5. - A donado.] 
Iuengar 2 Huye del peccado como de ferpiente; 
porque ácl te allegáres,mordertchá. 
3. Sus dientes fon dientes delcon, q ma- 
tan las animas delos hombres. 
4 Todo peccado es como cuchillo de dos 
filos:para fu herida no ay cura. 
5 Quilliones y injurias alfolarán las rig- 
zas: [ y la cafa demaliadaméte rica ferá del 
hecha por foberuia:] por el femejáte la ca- 
fa del foberuio ferá allolada. 
*Exod 3,9. 6 *La oracion del pobre defde fu boca 
ya2j23 vienehallalas orejas del Señor, y 2 fu dere 
aG.ñujuy- cho vendrá de profto, 
pol 7. Elqueaborrececl caltigo cita en raftro 
de peccador:mas el q temeál Señorfe con 
nertirá de coragon. 
8 Delexos fe puede conocer el que es po- 
derofo en lengua [métirofa; ] mas litio 
entiende bien quando el cac. 
9  Elqueedificafu cafa con agenos dine- 
roses como el queallega piedras en montó 
¡pacafi fepultuta. 
* Amib16, 10: + Eltopaayuntada es cl ayuntamien- 
7 to delos malos: y el in declos fer'llama de 
fuego paraperdicion. 
11 El camino delos peccadores es empe= 
drado,masálcabo del efta la fyma del infier 
+ —no,[ ylas tinieblas y las penas. ] 
DGalciga, 13 que guardalaLoy del Señor alcan+ 
garáfu entendimiento: mas el cófummado 
temor del Señores leuantamiento de fabi- 
duria. 
y No ferá enfeñado el que noes atuto 
[en el bien:] mas ay aucia que multiplica 
la amargura, [ y donde la amargura abuos 
dano ay fefo,] 

11 14 q¡Lafciencia del fabio feráabundan- 
te como vn diluvio: y firconfejo como vaa 
limpia fuente de vida [permanece.] 

Aba, 335015, * Las entrañas del locoJón como vo ya 
fo quebrado, ninguna fciencia retendrá en 
fu vida. 

16. Siclfibio oyerepalabrafabiayalabar- 
Jahá y añidirá fobre ella:fi el necio oyerela 
mima, condenarlahá, y echarlahá tras fus 
fpaldas, 

17 Laoracion del loco es como carga en 
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el camino; mas en los labios del entendido 
fe halla gracia. 

18 Laboca del prudente ferá bufcada en 
la congregacion, y en el coragon conlide- 
rarán fus dichos. 

19 Como cafa deftruyda esla fabiduria del 
loco, y el conocimicto del necio fon razo 
nes fin fentido. 

20  Elenfeñamiéto es grillos los pies de 
los locos, y efpofas en la mano derecha, 

21 *Ellocoenlarifa leuanta fu boz, mas *arrib.ro, 
el hombre aftuto apenas fe fonrreyrá calla- 17. 
damente, « 

22 Como ornamento de oroesla fciécia 
¿lfibio,y como axorcail brago derecho, 
23 Elpie delloco es ligero para entrar en: 
la puerta [ de otro] mas el hombre experi. 
mentado de muchas colas, temerá aun de 
fer vifto. 

24 Elnecio defdelapuerta mirará en ca- 
fa,masel hóbre enfeñado fe eftará de fuera» 
25 Imprudencia es del hombreefcuchar 
ála puerta,masál prudente la afrenta, le fe 
rágrauts 

26 Loslabios delos parleros hablarán co» 
fas lin propofito: mas las palabras de los 
prudentes fon pefadas con pelo. 

27 Loslocos fu coragon tienen enlabo- 
ca,mas los fabios fu boca tienen en cl cora» 


on, 
Es Quando climpio maldizeá Satanas,el 
maldize (u mifma anima. 

29 El murmurador fu mifma anima cof 
via: y dóde quiera que fuere, ferá en odio: 
[mas el callado y cuerdo ferá hontrado.] 


CAPIT, XXIT. 
Dire. Del mal hijo > hija.Del cuento im 
portuno, 11. Del loco y del poco remedio que 
tiene para fer enfeñado,y como fe aura conel. 111, 
Elconfejo prudenteen loque fe outere deemprender. 
ILLT. Reglas para conferuarla buena amitada 
V. Dela lengua defenfrenada, 


La piedra enfuziada es femejante el 
Ayres y todos le Giluarán porfi 

verguenga. A 
2. Aleftiercol de bueyes es femejante el 
perezofo qualquiera quelo tomáre, facu= 
dirála mano. 
3. Afrentaes del padre el hijo mal enfeñá: 
do:y la hijamalenfeñada para daño nació. 
4 Lahija prudente heredará fi marido, 
mas la afrentoía nació para trifteza del que 
la engendró. 
5 La defuergongadayál padre y ál marido 
auerguenga: [ y no es menos q alguno de los 
impios; ] mas del vno y del otro ferá yitu= 
perada. 
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6. Mulica enluto es el cuento importuno, 
mas agotes y caltigoa futiempo /on de fa- 
biduria. 

7 Los hijos que con hionefta vida tienen 
fuftento, encubrirán la baxeza de fis pa- 
des: maslos hijos que con meno(precio y 
falta de enfeñamiento le enfoberuecen, la 
nobleza de fir linage enfuzian, 

8. qÍEl que ál loco enfeña escomo el que 
engruda vna olla quebrada : y elque defpi- 
ertaá otro de yn profundo fueño, 
9 _ Alfoñoliento cuenta hiftoria el que la 

cuétadl loco:el qualál cabodira,Que coli? 

10. *Lloraál muerto, porque le faltó la 
1uz:y lloraál locosporque perdió el enten+ 

dimiento. 

1 Almucrtolloralo blandamente, porá 

eflá en repofo: mas la vida del loco peor es 

quela muerte. 

1 * El luto del muerto es ete dias:mas el 

delloco y impio,todos los dias de fi vida. 

13, Conel necio no tengas muchas razo= 

nes,y ál falto de fentido no te acerques. 

14, *Guardace del,porque no tengas mo- 

leftia,ni recibas mancha,quando el le facu. 
dicre, 

15 Apartate del,y hallarás defcanfo, y no. 
recibirás trilteza me fulocura. 

16. Quecofa ay mas pefada que el plomo? 

y queotro nombre tendrá «loco: 

17, *Elarena,y la (al, y vna malla de hierro: 
es mas facil de lleuar que.el hóbrcimpru- 
dente y loco y impio. 

18. GjLatrauazó de maderaligada al edi. 
ficio quando A es monido, no, re desligará: 
anfi el coragon afirmado con peníado có- 

fejo en ningun tiempo temerá de miedo. 

19 Elcoragonafirmado en penfamiento 
b prudente es como ornamento decaly arc» 

na en pared rala. 

20 Comolascañas pueltas en alto no fi= 

fren.el viento, [y como los cimientos he- 

chosá poca cofta no permanecerán contra 

elimpetu del ayre:] 

21 Anbel coracon temerofo con.confe= 

jo de loco no rebiltirá cótra ningun temor. 

22 |El que punga cl ojo facará lagrimas, 

¡Fy el que punga acom facará fentimi, 

ento. 

23: El que tira piedras las aucs,efpantare 
lashá; y el que gahiereál amigo, deshará el' 
amiftad. 

24  Siyuicres defiaynado el cuchillo cós 
trael amigo,no defeíperes, porqueay bol- 

uer en graga, 

25, HSivuicres abierto tuboca contra el 








de pal.bra amigo, ho tengas miedo, porqueay lugar. 


dercconciliacion: excepto engaherimicna, 
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to,ó foberua, ó defcubrimiéto de fecreto, 
óenhcridadtraycion: porque en eltas co- 
fas todo amigo huyrá. 
26 Tenfidelidaden la pobreza detu a- 
migo,páraque enfus bienes tengas alegria. 
27. Eneltiempo dela afllicion perfeuera 
con el [con fidelidad, ] paraque tambiéeo 
fu herencia feas con el heredero. 
28. Porque no fiempreos de delpreciar el 
apretura: ni el rico fin entendimiéto nos há, 
de poneradmiracion. 
29, Delante del fuego va el vapor y.el hu= 
mo delachimenca;ani dá las famgres pro- 
cedenlas injurias, [y lasafrentas, y las a 
menazas.] d 
30 Deamparar al amigo no tendié ver» 
guengasni de fu roftro meefconderés 
31 Y fi deel yo vuiere mal,qualquiora que: 
lo oyere,fe guardará del. 
32 “+ Quien me diefTe vna guarda enmi 
boca, y en mis labios vn fello de aftucia; 
porqueporellos yo no cayga de repente, y 
milengua no mecchiá perder? 
CAPIT XXI 
Prrtigtsemlprolto dela lengua,; 11, Contra 
la fobervia, vanas efperangas vicios de vientre 
Ge. 111: AbFlinencia de juramento iprenerentesy 
delosfrutory pena deel. 1111. Delbhonor de los pas 
des. V, Abflenerfe deimjurias. VI, Contra la im 
pudicicia y de fus efeéTos y castigo. 


S Eñor padre, y Señor dé toda mi viday 


d Alós hb. 
micidios.. 


v. 
fala, 


no me dexes en el confejo de mis la 
bios, ni permitras que yo.cayga en 
ellos. 
2. Quienpufelfe € cafligos enmi penfa. 
miento, y en mi snnson difciplina de abi. 
duria,que no me perdona(fen en mis ¡gno= 
rancias,ni palla(fen por mis peccados? 
3 Porque misignorancias nofe multipli» 
callen , nimis peccados crecieffen hafta > 
brantarme,y que cayga delante de mis ad= payo ep 
uerfarios, y mis enemigos (e burlen de mip (aq ol 
f cuya efperanga ella lexos de tu milericor= fruto d fun 
dias. , daméto de 
4. G7 Señor padre, y Dios de mi vida nov impiedad. 
me dés altiuez de ojos: mas aparta iempre. Le 
de tus fioruos el animo'de gigante, 
s Elperangas vanas,y cócupicencias apar= 
ta de mi,É y retenermehás voluntario per» g Osreten 
petuamente en tuferuicio. EL 
6 Nomecomprehendá appetitos de vié- 
tre y de luxuria, ni Pá aficion deshonelta, h G:4anic- 
entreguesá mi tafcruo, nap 
7 ej Hijos,oyd el caltigode la boca verdá- Weno Hol 
dera: y el que lo guardare,no ferá prefo có. 
fus mimos labios, [ nitrópegará emalas. 


obras., 
ja 9cHll 


eGagotems. 
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8 El peccadorcon fus mifimos labios (E- 
:rá comprehendido: y el maldiziente y fo- 
beruio por ellos caerá en efcandalo. 
"Ex020.7, y x* Ajurarnoacoltúbrestuboca, [por= 
Matth,533».que grandes caydas ay en ello.] 
*abaw,27, 10 * Niteacollúbres á nombrarmuchas 
3 'ezesál Sanéto, [porque no quedarás (ia 
caltigo de ellas.] 
1 Porquecomoál fieruo:que muchas ve= 
zesestraydoáqueltion detormento,no le 
faltarán cardenales : 206 elquejura, y mu- 
chas vezes nombra el nombre del Señor, node= 
rálimpio de peccado. 
1 Elhombre que muchas vezesjura,ferá 
«Jleno de maldad, y de fu cafamo fe aparcará 
calligo. 
13 Quando el peccáre,fiupeccado ferá fo- 
Li el:y lo tuuiere en poco,peccó dobla- 
lo. 
aPorcofa 14 Niaun quandojuráre * en vano, ferá 
poca.b de juzgado por innocente; antes fu calaferá 
,Binguna acometida de continos fobrefaltos. 
importan 15 Ay palabra veltida de muerte: nunca fe 
e halle en la heredad de Jacob. 
16 Delos pios ciertamente todas eftas 
colas eftaránlexos,los quales no ferán em- 
bueltos en peccados. 
KrEph 51417 PA deltemplanga dejurarmo acoftá- 
bres tuboca; porque en tal coftumbreay 
occalion de peccado. 
18 4] Acuerdate de tu padre y de tu ma- 
dre, quo eltuuicres affentado entre los 
grandes. S 
19 - Porque'tu tambien no vengas en olui- 
do![a Dios Jacerca de ellos:y.en tu cóuer- 
facion te enloquezcas, [y te auerguences ] 
deal mancra que deflees no fer nacido, y 
maldigas el dia de tu nacimiento. 

Y. 20 qtElhombreacoftumbradoá pala= 
*h.sama6, bras injuriofas, nunca entoda fu vidareci- 
7 birá calligo. 

vL ar qjDos generos dehombres multiplican 
puccados,y el tercero acarreará yra: 
12 Elanimo encendido como vn fuego 
ardiente que noe apagará haftaque fe con- 


MIEL 


fuma: 
23 Elhombre luxuriofo en el cuerpo de 
fa carne,que no tédrárepofo haltag enció- 
dael fuego. 
24 Alhombreluxuriofo qualquier pan le 
fabe bien:no ceflará [ peccando ] haltaque 
muera. 

Mfa.3915. 25 El hombre violador de fu cama dize 
en fu animo, Quien me vee? 
26 Cercado elloy de tinieblas,encubier- 
to con paredes,uadie me vec,que tengo de 
denso ppIOS no fe cura de mis pee- 
cados. 
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27 Eftetal folaméte temelos djos de los 


¿hombres, y no entiende que los ojos del 


Señor con imfinitas partes fon mas claros 4 
la luz del fol: 
28 Los'quales miran todos los caminos 
delos hombres, y tracienden hafta las par= 
tes mas ocultas, 
29 Porqueel conoció rodas las colas an 
tes á fueflen criadas, y depues de feraca= 
badas todo lo contempla. 
3o - Eltetal enlas plagas de laciudad ferá 
caltigado: [y como vn potrico ferá ahuyá- 
tado] y dondeno folpecháre,ferá compre- 
hendido, i 
31 [Y fériafrentado de todos,porquáto 
no entendió el temor del Señor.] 
32 tPorel femejantela mugerá defam- tLemao, 
paraa fi marido y que de otrotomahere- 10» 
dero. Des,22,24e 
33_ +Porálo primero, fue defobedienteá Van.8,4. 
la Ley del Altifsimo 3 y lo fegundo, peccó 09 
contra fa marido:y lo tercero, adulteró en 
fornicacion,y tomó hijos de otro varon. 
34. Ella ferá facada ála verguenga en la 
Igleña, y fobrefus hijos fe hará pefquia. 
Ñ Sus hijos no harán rayz, ui (us ramos 

Jeuarán fruto. 
36 Ella dexará maldita memoria de (i, y 
nunca fu confillion ferá rayda. 
37 Ylosque quedáren, conocerán Gnin= 
guna cofa es mejor queel temor del Señors 
y que nadaes mas luaueque guardar fus 
mandamientos. 
38 Grande honrra esfeguirá Dios: y fer 
deltomadoá cargo,longura de vida, 

CAPIT XXI. 

posodaze el author 3 la Sabiduria dinina que 

[para atiracr d filos hombres predica fis alaban 
gas declarádo fuvorigen,fivantiguedad y etermdad, 
uefa senlueblo cla de Dion fe 

os poderofos, y gloriofos, el vebeméte appetito que 

tiene de communicar/¿ d los hombres, 11. Inlinwa. 
eftar cita Sabiduría en la Ley de Dios, 


I: Sabiduria fe alabará ¿Gmñifina, [y fe 





hontrará en Dios,] y en medio de fa 
pueblo fe gloriará. 
2 Enlacongregacion del Altifiimo abri- b Entacó. 
ráfuboca, y delante de fu potenciafe glo- gregacion 
riará. paleta 
3 [Y enmedio defupueblo fe engrande. 195pios. 
deciay en lalo a molde harta ELERSS 
sable. verdadera 
4 Enla multitud de los efcogidos ten- Sabiduria. + 
drá alabanga; y entrelos bienauenturados nofer otra 
fe dirá bienauenturada. que laque 
s_ Diziendo,] Yo fal: € delaboca del AL- '£ aprendo 


tifGimo,[engendrada antes de toda criatu- apar 
ra. Dios. 
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aGent3. 6 2 Yohize'que enloscielos nacieffe lú- 
pia bre permaneciente ] y como? yna niebla 
dea c£% cubritoda la tierra. 

"7 Yotuuemimoradaenlos lugaresalrif: 
<Exod.14, mos, y miafirento Sen colunadenuue. 
19 8 Yofolacerquélaredondez del cielo, y 

anduue el profundo del abyfino. 

9. Enlasondasdelamar,y en todala tie- 
rra, y en todos los pueblos y gentes, tuue 
pollefsion, 

10. Y hollécon potencialos coragones de 
losaltos y delos baxos. 

11 Y entodo ello bufquérepolo,y alguna. 
heredad donde habitalle. 

1 Entonces el Criador de totlas las co- 
fas me dió mandamiento: y el que mecrió,, 
alféntó mi tabernaculo,. 

3 Y dixo,Habita en lacob,y en Mracl ten 
tu heredad, [y en mis clcogidos ccharay= 


zes. 
Oros, 14. Anette el principio:antes del filo 
EN me crió, y para fiempre nunca desfallece. 
dMepro: résf Delante del ferui en fis fanta morada, 
duxo.Eter- y anfi eloy confirmada en Sion» 
magentr 55. ElmehizorepolacTen fuamada ciu- 
Palitra de dad,y enTerulalemeftoy apoderada. 
Diosque es 16. Yenel pueblo glorificado eché ray= 
Chviflo. — zesyy enla parte delSeñor y en (u heredad: 
Joanst1, — [y cn la multitud delos finttos me de- 
Ti Exodgt tue,] 
E 17. Como cedro.en el Libano fue enalte- 
dtilasa ¿exa y como cipres en el monte de Her- 
mon. 
18 Comopalma en las riberas fue enalte= 
cida,y.como planta de rolas en lerico. 
19 Como hermofa oliua en campo deley-- 
tofo , y como platano que crecejuntoálas 
aguas. 
10 Comola canela y como la malla de aro. 
mas di olor,y como la myrtha muy eltogi- 
eGisuaui- da efparzi olor fine 
diddeo- 21 Como [cleltoraque,y]Jel galbano, y 
lora, elalabaftro de vnguento ol Ry la grof: 
fura dela myreha difillada, y el perfume 
de encienfo elparzido por el tabervaculo,, 
[y como ballimo fín mezcla es mi olor.] 
12 Yochendimis ramas como el there- 
Bintho,mistamas de hourta y de gracia. 
*loamasots 23 Yo produxe fragrancia f como la vid,, 
y mis lotes y frudtos de gloria y de rigza, 
PEfAos 24: Yofoy madre" de honeflo amor, y de 
delaver- temor, y de conocimiento, y de fanéta el- 
dadera Sab. peranga: y yo doy ercrnos bienesá todos 
mis hijos,á quien Dios me mandó. 
25 [Enmiclá toda gracia de vida, y de 
verdád: en mi toda clperanga de vida, y de 
vircud.] 
26, Allegaos á mi todoslos queme dele 
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feays, y henchios de mis frutos, 
27 *Porque la memoria demi es dulce *P/ali9, 
mas quela miel, y mi herencia es mas fua= 
ue que el panal de micla 
28 [Mimemoria.es por generaciones fem- 
piternas.] g 
29. *Los que comieren demi, E tendrán *Jagy, 6,33, 
aun hambre:y los que de mubeuieren,toda g Eshartus 
viatendránfed. ra finfaNio 
3o El quemeoyere,nunca ferá auergon- doy Útras 
gado:y los que en mi trabajáren,núca pee bo mas 
carán. USD 
31 [Losquemefacanáluz,tendrán etcr- mente fa. 
navida,] ¿olive DER 
32 45 Todas ellas cofas foncllibrodelCó-  1L 
cierto del Dios Altifsimo, 
33 LaLeyqueMoyfen mandó [por pre- 
ceptos dejulticia, y ] + porberencia.cnlas $ Exo, 20,1. 
congregaciones de lacob,[y las promellas y 24. 
delfrael. + Concertó con Danid fi Gicruo Deut. 4:19) 
delcuantar deel rey fortifsimo, y que para 29,9» 
femprefe féntalle e throno de MESE Tasamy 
34 Nooscanfeys de lerfuertes enel Se- 12 
ñor,para quel tambienos.confirme:y lle- 
gaosá el ,porqueel Señor todo poderalo 
csfolo Diosy uera del noay oso Salio» 

lor, 
35 El qual,comoh el Phifon,hinche todas h Rios de 
las cofas:con fu Abidurio;y cono el Tigris Mefopota- 
en el tiempo de los nuevos Fudos, . 
36 Quehinche,como el Eupbratesyel en- +1 
tendimiento:y como el Jordania en.cltiom *l9/305. 
podelafegada, " 
37. Quehazefalir, como la luz, la do Qri- 
nade conociméto,inundádo como el'Gró 
encltiempo de la vendimia. 
38 ¡Elprimeronoacabó de conocerla, ni ¿Todos los 
el vltimolu acabó de ficar deraltro, Rouco 
39. Porque fus entendimientos fon mas E Joy eas 
grandos quela mar: y fuconfejo es. mayor doy 
que clabifino. 
qo  YolaSabiduria:[ lancé rios, y ] fue 
como acequia ficada del rio, 
41 Yofre como vn.condudto de immenfa 
aguaficado del rio:yo:como vna profunda, 
riberatentrélenellardin: 
42 Diziendo, yo daré de beuerd miex- 
cellente huerto, y embriagarémicraajul ratos 
tado. Igleúa E 
43 Y hesqui,que miacequiafe tornó rio, los pios. 
y mirio fetornómars mG.halla 
44. Poráyolacaréa luz enfeñamiéto,co- en exos 
moclalua, [paratodos,]'" y ala largala y, ls 0504 
declararé, o falrelarres 
45 [» Yo penerrarétodas las inferiores ¿jon de log 
partes dela tierra, y miraréa todos los que pios porla 
duermen, y alumbraréá los quo efperan cn virtud de 
elSeñor.]. d Chriftos. 
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TG. ff 
1 Ojenel Pa: 


46 Por= 


393 
a Detors 46 Porqueyo derramaré doétrina co- 
mooraculo , y yo la dexaré por edades 
eternas[á todos los que buftan Sabiduria: 
no celfaré portodas las fuccefsiones de 
ellos b hafta el Gglofantto.] 
E Haftata 47. *Mirad queno he trabajado para mi 
Fesurreció Solaymas para todos los que bufcaren Sabi 
delos pios. duria. in 
Maba3318 


divinas fo- 
bre todo 
humanocn 
sendimien- 


CADPIT. XXV. 

Lgunos efectos dela sabiduria, 11, Deftri- 
¡Alva e decoro del miejor HL. ¿Díez partes 
dehumana felicidad Las quales narra masen par 
sicular. 


Etres cofas me atauio y y comelles 
D € mehermofeo paracó Dios y pa- 
mofa, ra conlos hombres, 

AGenay8, 2» La concordia delos hermanos, * Ja 
Pe amiftad delos parientes, y + el mavido y. la 

Get» d+ muger que fe conuienco Lo 

3 Treslinages aborrece mianima, y en 

grande mavera cs odioÑá la vida de ellos. 

4 El pobrefoberuio, y el rico mentiro- 
+foyy el viejo adultero,loco y falto de en- 

dimiento. 

5. 9 Noallegalle entumocedad? como: 

pues hallarás en tu vejez? 

6 Quanhonrrolo es el juyzio á las ca- 

nas;y 3los viejos el conocimiento del có- 

fejo; 

7. Quebien pareceá los viejos la Sabi- 

duria, y la prudencia y intelligécia de có- 

fejoñlos honrrados. 

8. La corona de los viejos es la mucha 

experiencias y fu gloriacion,el temor del 

Señor. 

9 Nucuecofas pienfo en mi coragon, y 
las rengo por bienauenturadas,, y la deci- 

ma diré con mi lenguaálos hombres . 

10. Elhombreque biviendo goza de fus 

hijos, y el G vee la cayda de fus enemigos. 
1 Biensuentarado el que bíue con mu- 
*arraquy ger prudentes y.el d nunca peccó con fu 
yi916. — lengua, y el quenúca firuió ¿otro masin- 
lacob, 3, 2. digno que el. 

nm Bienauenturado el que halló pruden- 

di Tuno'o- cia,y el quedoró [jullicia]á oydos atten= 
racióo có- tos. 
cion de jul yy 
ticia, 


£G. mele- 
manté her» 


IL 


Quan grande es el que halló fabidu- 

ria [y [etencia:]mas ninguno es mayor lo.- 

breul que temcál Señor. 

14 * El temordel Señor fobrepuja en cla- 

ridad todas las colas. 

35. [Bienauenturado el hombre á quien 

es dadotenertemor de Dios: el lotie- 

ne,quien Le podrá comparar con el ? 

16. Eltemor del Señores principio de fi 

amorimae la feel principio dejuntar(e có: 
1 
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17. * Qualquieraplaga,y no plaga del co» e S.cstole- 
ragOn. ee cd puc 
18” Qualquier malicia,y no la malicia de: ("80 


la muger.. 

19: Qualquier impetw, y no impetu de* 

los queaborrecen. 

20 Qualquier venganga, y no venganga 

demano de enemigos . a 

21 Como noay peor cabeca q la cabeca 

dela ferpiente,anlino ay peor yra Abla 

del enemigo.- 

22 * Mas quiero morarconellcon y có APro.21,19 

el dragon que con la mala muger. 135) Ade 

Va (dl delamuger muda fi cata, 

y elcurece fu roflrof como yn cilicio. — De color" 

24 $ En medio defus vezinos fe fentará eta » 

fu marido por fl cau(s,y gemira( y folpira ES Juan 

rá] aunqueno quiera. lo ivddo 

25 Pequeñaestoda malicia en compara facafas 

cion dela dela muger ; la fuerte del pec= 

cador cayga fobre ella. 

26 Qualesla fubida arenola á los pies 

del viejo,tal eslamuger parleraál marido 

repolado. 4 2 

27 »*Norrompicces en la hermofura de *Ab-42:12%. 

la muger,ni dellces muger por el deleyte. 

28 Enojo,y delierguenga,y grande afré 

ta,es la muger que da de comer a fu mari. 

do. 

29 [Lamuger, fituuiere la autoridad, 

contraria es al marido, ] 

30 Dondela muger es mala, ay cora= 

gonabatido,roltro rrifte, y plaga del co 

ragon, 

31 Manos floxas, rodillas defcoyunta- 

das, y no hará bienauenturado á fu mari 

do. 

32 *Dela mugertuno principio el pcc- *Gen.,6,y' 

cado, y por caula de cllamorimos todos, 1Tim.214 

33 Miranodésfalida 3 tuagua, [biaun 
'equeña:]niá la mala mugerlicécia dela 
lr. 

34  Sinoanduuiereátu mano, [aucrgó- 

gartchá delante de tus enemigos.] 

35 Cortaladetus carnes,! da le y embia 

Ja, [porque no abule fiempre do ti.) 


hSicartado: 
repudio. 


CAPIT. 


Labangasy efedlos de la buena muger. Item vi" 
A iuperio ingenio yeffeétos dela mala. 11. Ex- 
Dorta d hwyr la fornicacióyy llama al honebto y pio 
matrimonio. 111. Peligrofíes la recayda del 
Justo. VIV. Peligro para la puedadel oficio 
del mercader, 
Ela buena muger bienauentora- 
D does el marido, y el numerode fs iDiligente: 
dias ferá doblado: vitral 
z Lamuger' fuertedoleyra du ES Dro: 3H) Ao 
Oy 
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do, y los años defu vida cumplirá en paz. 
La muger buena es buena heredad: en 
“a parte de los que temen ál Señor ferá da- 
da(al varon por los buenos hechos] 
Elrico y el póbre tendrán buen cora- 
gon para con el Señor: en todotiempo au 
rán plazer, y tendran alegreroftro. 
y Derres colas temió mi coragon, y en 
la quarra vue elpanto en miroltro + 
6 "De entregar por traycion lajciudad, 
delayuntamiento del pucblo alborotado, 
y de la mentira compucfta contra algu- 


no. 

7 ñas cofás fon mas graues que la mil 
ma mucrte. 

8  Masel dolor del coragon y datrifteza 
es la muger celola de otra muger: 

9 Yelagoto delalengua que con todas 
G.eflas colas participa [en la muger i0- 
fiel. 

10 A mala muger es como el yugo de 
Pueyes D que feanda:el quelatuiereerá 
comoel quetomóvn cfcorpion: 

e Grande enojo es la muger borracha y 

indomica , laqual no encubrirá fu torpe- 

dad. 

1 Lafornicaciondela muger,en la alti- 

uez delos ojos y en fus fobrecejos fe co- 

nocerás 

sy, + Alahija defiergoncada ponle fire 

inc guarda , porque auidalicenciano Me 

del . 

%4  Miraporfús ojos defuergongados,y 

no te marauilles,6 peccáre contrati. 

15 Como caminante muerto de fed en 

hallando la fuente abrirá la boca, y beuc- 

rádeclagua mas cercana qualquiera que 

(a: en qualquier palo feallentará,y á qual 
lor feta abrirá el aljaua(halta Go pue- 
la mas.] 

de. Ligraciadelamuger[ diligente] de- 

Jeytará ¿fu marido, y lafabee engrollará 

Sus huellos. 

37 Dones del Señorla muger callada y 

de buen fefo, 

S8 Y lafabiaanimano tiene precio, 

19 Graciafobre graciaes la muger ver- 

gongola y fel: 

do Niay*pelo que fe compáre con fu 

animo templado 

a ¿El fol que fale endos alcifsimos lu= 

ares delSeñor;y la hermoftra dela buena 

Euge en elaravio de fucali. 

e Candela que re(plandece en elfanéto 
e Jorosos el hermolo parecer en la cdad 

conflante. 

23 Colunasdeoro fobre bafas de plata 

fon los hermofos pies con el firme pecho. 
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24 q Hijo, conferua fano el vigor de HL. 
esedia > y-no dés tu fuerga ¿los eftra= 

os. 
EOS Def vuieres buftado la uertemás faz obs 
fertil de todo el campo, liembra tufimien- na muger 
re confiado de la nobleza de tulinage. AE 
16 Decftamancra tu fuccelsion, tenié- 
dolalibertad del buenlinage,fe engrande 
cerás 
27 — [Fundamentos eternos Sobre firme 
piedra fon los mandamientos de Dios.en 


«el coragon de lamuger fanéta.] 


3 La muger que e alquila, (emejantees 
Alapuerca: masla cafada,torre contra la 
mucrte ferá eftimada de fu marido. 

29 Lamala mugeral hombre malo ferá 
dada por fuerte:mas la buena aquel es da 
da queál Señorteme, 

3o Lamuger fuzia menofprecia la ver= 
guenga. mas la hija honelta aun de lu ma- 
rido leauergongará. 

31 Lamugerdeluergongadaálaperrace 
Temejante:mas lavergongofaal Señor tie= 
neenreuerencia, 

32. Lamuger quehontrad fu marido de 
todos ferá juzgada porfabia : mas la impia 
que lo meno(precia, ferá nombrada enfo- 
bervia. do anim: 
33 La muger gritadera y lenguazpara de hombr 
eE ade cbuleada yo mej 
do animo de hombre que con la tal con» tas coftum 
werfáre, en albororos de guerra palfará fu bres defa 
vida. en Bic, 


FG,marto 


34 4] Condoscofisfe molefla mi co- 11 
ragon, y conlatereera meviene enojo: 

35 El hombre de guerra trabajado de 

pobreza : los hombres prudentes quando g Para ma= 
fon delechados como eNiiercol: cl que fe la muerto 
torna de jufticia á peccado, al qualel Se- violentas 
ñorlo feñaló E para el cuchillo. IL 


36. [ay Dos cofis me han parecido dif. 
ficiles y peligrofas] el mercader á penas 
fe efapa de peccado: y el regaton 10 ca. 
recerá de culpa, 


CAPIT. XXVIR 


Protigsindoprpafa comengadosencomieno 

da qitanto d las riquezas que fedlerenga el hom 

bre en la mediocridad, y temor de Dios, ls Diz 

werfas reglaspara fabor jugar de os ingenios. 

111, Encomienda la fidelidad en el fecreto para Ys, Tim,0, 

conelamigocoe, 11. Huyrla ray lajaber- 9. Pro.234 

mia pre Íi Sulibera 

¿pr Vchos «han peccado por cavla hofuertha 

de pobreza; y el á procura de te- auaro 0 
ner mucho Blu ojo peruiertes mezquinos 


2 Entrelasjunturas de las piedras ferá Mattsaostsa 
hin- 


1.39% 
hincado.el palo;y entre venta y comprafe 
entremetorá peccado. 

3 [El peccado ferá quebrantado con el 
peccador.] 

4 Si noteentretunicres con diligencia 
en cl temor del Señor, tu caía ferá traltor= 
nada prefto. 

5. Comoenel garandar,las immundicias 
quedan enclharucro,an( las immundi- 
cias del hombre en fu penfamiento. 

6. *El horno prucualos vafos del ollero, 
yla tentacion al hombre en fu penfamicn» 


*Dro.27,11 


to. 

7 y Elfruto delarbol mueftra fu labrá= 

ga3aníies la oracion peníada en el cora» 

gon del hombre. 

$. Antesquehable, nonlabesi hombre: 

porque la prueua delos hombresesiefta. 

9 _Sifiguieres lajulticia , alcangarla has, 

y ferás vellido deella como de vnalarga 

ropa de honrra: [y morarás con ella, y pa- 

ra fiempre te amparará, y en el diaa del re. 

conocer hallarás firmeza. ]- 

10 Lasaues yrán:tras fus femejantes, y la 

verdad fe bolueráá los quela víán.. 

u- Ellconalfechaá la caga, anfi el pecca- 

doá los quemalhazen, 

mn Lasrazones del hombre pio fon vna 
'erperua fibiduria: [como el fol: Jmas el 
loco como la luna fé mudas 

3 Entrelos necios? miraál tiempo:mas 

entrelos entendidos fe contino. 

14. Lasrazones delos locos fon carga, y 

y lu rifa en deleytes de peccado: 

19 *Lahabla del que muchojura, “eri 

zará el cabello:y fuquiltion es quebramié 

to de oydos. 

16 Laquiftion delos foberuios es dera 

mar fangre , y Lu injuriarle es malo de 


IL 


aMatt.24. 


BNO con- 
rates fem 
pre no 
E OCcár 
Y Arri239. 
€Sca horri 
bledlpio. 


oyr. 
MA 5% a] +El que defcubrelos fecretos [del 
*Arr910"2migo,]el credito perdió,y no hallará ami 
Jama7  goaluvoluntad. 
18% Amaálamigo, yfél fol. 
19. Y fidefcubricres fus fecretos , no 16 
Sean 
10  Porqnecomo:l que pierde fu“enes 
migosaníi tu perdifte 3 tu:amigo. 
21 Y como.el ¿echa el paxaro dela ma= 
no,anG perderás álamigojalqual núca mas 
cobrarás. 
d Perderas 22 ¿No lo (igas,porque lexos va:y como 
tiempo ydi Ja gama huye del lazo, [porque fu anima 
Migencia ug herida.] 
Poraelos 230 Laherida puede fe atar, y de lásinjua 
rias puede auet reconciliación : 
24 Masel que delcubrecl lccreto; toda 
fepgrdió.. 


ÉL ECCLESTASTICO, 


1393 
25. qí+Elque guiñadel ojo, fabricama- , 1. 
las cofas ; y el quelo conocierc, fe aparta- *Pro, 10,10 
rá del. 
26 Entuprelenciabablaráfiaues colas, 
marauillarfchá de tus dichos:masálca- 
le peruertirá fu boca, y tus palabras trae- 
rá entrompegon. 
27. Muchas colas aborrezco: mas ningu- 
natanto como cfte tal: el Señor tambien 
Joaborrecerá. 
28. El que echala piedra enalto,fobre fi 
cabegala echa : y cl golpe engañolo,haze 
gran herida. 
291 * El que abre cl hoyo, ensel cacrái %I/7, 16: 
[y,el que fu proximo pone piedra,en ella:Uro26,27: 
trompegará:]y el que arma el lazo,en elfo Eecls 10,8. 
ráprelo, 
30 . El que malhaze, fobre el boluerá, y 
no fabrá de dondelc viene . 
3t_ GJElefcarnio y la afrenta Fesde los MI 
foberuios,y la venganga como vnleon les'f Afiue y” 
aflechará. Pals 
32. Conlazo ferán prefos,los que fé huel 
m enla cayda delos pios:y dolorlos có 
umirá antes de fu muerte, 
33. El furor yla yrafon cofas execrables* 
y el hombre maloferá fujero á ellas . 


€ Paraliao 
verte trós 
pegaderos 


CAPIT. XXVIII 
CS la venganga (continuando con la fin 
del cap,prec,) y retencion de la memoria de las 
injurias 11, Contra la ira y fús ocafiones» 
111. — Contra los chifimeros y malas lenguas: cuyo 
instituto el pio fe guarde de imitar, 


E X que enga hallará vengan. ADengaga 
ga 





el Señor, y elle guardará fus Ró. 12,19. 
Heb. 10, 





peccados con diligen: 
2. Perdonaátuproximola injuriays y en * Mar.6141 
tonces dti tambien, quando oráres, tefe= Mar. 2m25s. 
ránfueltos tus peccados. 
3: Guardala yra el hombre ¿otro hom- 
bre,y pide fanidad del Señor? 
4 Yo tiene mifericordia para con otro? 
hombre comoel , y rogará por fus pecca- 
dos? 
5: Elfiendo carne conferua la yra: quien» 
pues aurá mifericordia de fus peccados? 
6 Acuerdate dela fin,y dexa de cnemif; 
tabte ss 
7. Noamenazes ayradimentt con muer=- 
teni perdicion,mas perftucraenlos man-- 
dámientos:» 
8 Acuerdate delos mandimientos,y no» 
te.enojes con tu proximo.» 
9» Pondelantede:tus ojos el Concis 
del Alrifsimó, y menofprecia laignorá 
10 q) * Apartate de quilliones,y pecca-- 
TÁS MENOS: 





LAN 
*Arr¿Sptla 
n Pors 


*Pro416, 
2h 


th 
A Arribo 200 
30, 


1399 
1 Porqueelhombreiracundo encende- 
rála quiftionzel hombre peccador turbará 
alos amigos:y entre losque tienen paz,me 
terá calumnia. 
12 * Conformeála materia, anfife encé- 
derá el fuego; y conforme á la vehemencia 
dela quiltion le encenderá el ardor:y con= 
forme ¿las fuergas del hombre crecera fu 
furor; y conformeá fus riquezas fe augmé- 
tará fuira. 
1 Lacontienda apreflurada enciende el 
fuego: y laarrcbatada pendencia derráma 
fangre. 
14 Sifopláresla centella, encenderfcha 
[como fuego: ] y en lla efcupieres, ferá 
apagada:y lo vno y lo otro fale de la boca, 
15, 4 »Álchifmero y hombre de dos len- 
guas,abominaldo:porqueá muchos que te 
man paz, echaron VEEae $ 
16 - La lengua doble remouió 3 muchos, y 
Jos tralpalTó de vna nacion en otra. 
17. Ciudades de ricos cercadas de mura- 
Ja ha deltruy do,y minado calas degrádes. 
18 [Ellaha derribado porencias de pue= 
blos,y ha deshecho gentes fuertes] 
19 Lalengua doble ha echado deis ca/as 
mugeres varoniles; y de fus trabajos las ha 
defraudado. 
20  Elquelaefcucha,no hallará defcanfo, 
ni biuirá con repofo. 
a1 El golpe delagote hará cardenalessmas 
el golpe de la lengua defimenuzará los huel 
Jos. 
22 Muchos han caydo á filo de cfpada: 
mas no han fido tantos como losque cayé- 
ron por caufa de la lengua. 
23  Biensuenturado clque fe guardó de la 
mala lengua: y elque no palló por fu furor: 
el que no truxo fu yugo, ni fueligado en 
Jus coyundas, 
24 Porque fi yugo es yugo de hierro, y 
fus coyundas coyundas de metal. 
25 Suúmuertees muerte mala, y el infier= 
no es mas prouechofo que ella. 
26 Superfeucrácia no permanecerá: mas 
polleerálos caminos de losinjuftos. No fe 
enfeñorcará delos pios, nienfu lama fe 
rán quemados. 
27 Los que dexan ál Señor, caerán en ella, 
y ella arderá en ellos, y no podrá ferapa- 
pus contrá ellos ferá echada como yn 
[eon,y como yn tigrelos deftruyrá. 
28 Mira que cerquestu polfefsion con ef- 
pun , [y no oygas la malalengua: ] y á tu 
¡oca haz candados y cerrojos. 
29 —Encierratu oro y tu plata, y pon pelo 
á tus razones, yá tuboca puertas y cerra- 
duras. 
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30 Mirano refuales en ellas, porque no 
caygas delante del que te alfecha, y tu cay= 
da des incurable y mortal, 


CAPIT. XXIX 
Xhorta á la Charidad ayudando ál proximo 
vn fa pobreza AS 

tiento prudente “para no caer en los inconuenten= 
tes que fuelen fuceder: y que decita ayuda no ha» 
ga efcarmentar al pro la mgratitud de muchos. Ani 
fas tambien álquerecibe de fu dener. 11. Que el 
hombre prudente procure auer y conferúar lo necefo 
fario para la vida lumana por los inconuenientes y 
incommodidades que fin ello fepajJa enel mundo, 4 
caufa de la infolencia de losque lo emprestá muchas 
EXA 

Lque haze mifericordia, preftaá fu 

proximo: y 3.el que prevalece Sobre a Elquefe 

fa mano,guarda los mandamientos. 
2 Daemprelladoá tu proximo en tiempo Y 
de fis necelsidad, y pagá con tiempoá tu 3% 
proximo. y E 
3. Tenfirmetupalabra, y trata fielmente 
conel ; y en todo tiempo hallarás loque te 
fuere necellario. * 
4, Muchos eftimaron loque felesemprele 
tó, como (i'felo halláran; y dieron molef 
ds a aquellos, de los quales fueronayuda- 

os. 

5 Algunos entretanto que reciben,befan 
las manos; y porauer los dineros del pro= 
ximoshumillan fuboz; 4 
6 Yáltiempodelapagaalargan el plazo, 
y dan palabras de negligencia, y elculante 
conel tiempo. 
7 Y pudieren dar,á penas tracránla mi 
tad, [repugnando del todo,] y tendrán la 
deuda por cofa hallada, 
8 Y finó, defraudarán defú dinero álque 
les emprefio, y tomarán conel enemiltades fín 
cauía: 
9  Vagarlehan con maldiciones y con * 
injurias:y en lugar de hórrale darán afren- 
ta. 
10 Anfique muchos por cauía dela ma- 


Jicia fe apartan 5 del hombre, temiendo de bS.necel 


fer defraudados fin ningun merito fyyo.. fado. 
1 Tu empero para conel humilde ce 
ciente, y parahazerle beneficio nolo tray= 
gas en dilaciones. 


1 “Por caufa del mandamiento ayudaál cQd. No 


7 A or el ref. 
pobre, y en fu neceísidad no lo embics de HE ela 


 Perfonas 


ti[vazio.] 
1 Pierde el dinero fin ganancia por el 
hermano y el amigo: y no lo dexes enmo= 
hecer debaxo dela piedra parag fe pierd 
14 Pontutheforo conformeálos máda= 
mientos del Altifsimo , y fertcha mas pro= 
mechofo que cl oro. 

aÉn- 





5 





¡aricia 
enelle cas 
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XDan.4» 15 *Encierra la limofna en tus camaras 
240 [en el coracon del pobre,] y efta telibrará 
Toc.11,41 detodaafflicion. 
Akio: 16 [+ La limofna del hombre es como 
*arrib.t7 yna bolía que lena configo : y la gracia del 
30, hombre cóferuará como la niñera del ojo. 
17 Y defpuesfeleuantará, y les pagarád 
cada vno en fu cabega. ] 
18 Ella peleará por ti contra tu enemigo, 
mas que efcudo fuerte y quelangarobulta. 
19 Elhombre de bien dee áfamigo: y 
elque vuicre perdido la verguéga,lo defamo 
parará. 
20 Del agradecimiento del fiador no te 
oluides,porque fianima pufo porti. 
21. El beneficio del fiador,el mal hombre: 
lo deltruye, 
22  Elpeccadorrchuyrálas fiangas: y el 
ingrato [ quando perdicre la yergienga,] 
en fu pélimiéto delamparará al ¿lo libró. 
23 Lafanga Emala] echó á perderá mu- 
chos bien enderegados; y los commonió 
como las ondas de la mar. 
24  Ellaha echado defú cala á hombres 
podcrolos,y los hizo vagabundos entre na 
ciones eltrañas. 
25 Elpeccadorque quebranta los man- 
damientos del Señor, cacrá en fanga:y clá 
aG.enjuy- figuicre las reuentas,cacra 2 en pleytos. 
mios. 16  Socorreátu proximo (egun tu facul- 
b No fea tad,empero miraD' no caygas. 
conturuy- 27. 4 *Lo principal dela vida del hom= 
Da, brees el agua,y el pan, y el veftido, y la ca- 
IL faquecubrelaverguenga. 
*Fabax,39, 28 Mejor esla vida del pobre debaxo de 
su vna choga,que el grande apparato de man- 
jares en cafa agena» 
29 Enlopoco yen lo mucho ten conté- 
eG:y op tamiento: * porque nadie te dé enroltro 4 
probrio de no tienes donde morar.. 
tucafino 309  Milerable vida es andar de cafa en ca- 
2Y8% — fa:porque donde fueros eftraño,[no trata= 
rás feguramente,Jni abrirás laboca. 
31 Hofpedarás y darás de beuerálosin- 
gratos, y fobre ello oyrás colas G teamar- 
guen, (comer, fi tienes que. 
32 Hola huefped,ponla mela,y da nos de 
33 Huefped, dalugará vna perfona hon- 
rrada:es menelterla cafa, porque tengo de 
recebirá mi hermano, 
34 Ellas colas fon graues A qualquiera 
hombre de fefo, el reproche de la cafa, y la 
injuria dichaál acreedor. 
CAPIT XXX. 
Rad lo padrspara labuena eianga delo 
hijos... UL. Hafe de curar de la /alud del cuerpo 
Labre todos los bienes temporales, 111, Delanaro 
3defiecondició miferables. 1111, Llama lafan- 





SIASTICO 14.02 
Bay honda alegriameceffaria para la confernació 
de la vida» 
Lque *amaá fu hijo, continamente * 04.1, 
lo agotará, para feralegre en fu pol: 493,13 
trimeria, [ y no palpar las puertas de' 
fus vezinos.] 
2 Elquecaltiga fu hijo; ferá ayudado 
del, y entre losque le conocen, fe honrrará 
a 
3 *Elqueenfeñaafu hijo,hará embidiaá y . 
Si enemigory delanto delos Gdigóribales 20 O” 
grará concl. : 
4 Muertofu padre, ferá como fino fueffe' 
muerto:porque dexó defpues de fi otro fo- 
mejantea fi. 
5 Vidoloenfuvida, y alegrofe conel : y 
enfu vida y en fu muerte no (e entrifteció. 
6. Dexó defenfor contralos enemigos, y 
quienálosamigos fuelle agradecido. 
7 Eld regala fu hujo,fus heridas ata: 
dayezá Íamire fe turbarán fus entrañas. 
8 El cauallo no domado (ale duro,y.cl hi- 
jo as 20) 
9 Regalaál hijo, y defpantartcha :juega d O, ames 
conely atico E E nazartclas 
10 Noteriasconel, porque no tengas 
dolor conel,y alcabo € cruxas los dientes, e Regaña- 
1 Noledés licencia enla mocedad, ni ás de del- 
difsimules fus inconideraciones, bajo 
12 *Doblafú cuello enla juuentud:que=* Arr,7,21 
brantale los coftados entretanto que es 
muchacho; porque por véturano fe endu= 
rezca, y no te obedezca, y dé dolorá tu a= 
nimo» 
13 Enfeñaitu hijo, y trabaja conel: porá 
no trompieces en fi afrenta. 
-14 _Mejores.el pobre fano y de buena dif 
pulicion, queel rico [ Haco y ] agotado en 
fir cuerpo [con enfermedad] 
15 GLa falud y buena difpuficion [con Lo 
fanétidad de jullicia] vale mas que todo o- 
ro[y plata:]y el cuerpo fano,que riquezas 
immenfas. ; A 
16 Noaymejor theforo que la falud del 
cuerpo, ni mayor alegria que el gozo del 
coragon. 
17 Mejores la muerte quela vida amar- 
ga,y [el eterno defeanfo que] la larga en- 
fermedad, 
18 4] Losbienes derramados en boca cer- 111 
rada, fon como quienembia viandas á fer 
pueltas fobre el fepulcro. 
19 *Deque iruef la derramaduraálido. * Dan, 14» 
lo?porque ni comerá de ello,nilo olerá. E 
20 Anlies aquel aquien Dios perfígue, [,Saygniro 
[y elquelleuzel pago defiviniquidad.] — Titamena 
21 Delos ojos vee * y ginie,como el cal. * Arriba 
trado que abragala virgen y fofpira.- 2053e 
== q No 
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IITE O 22 qj« No pongas tuanimo entrifteza, 
*lro,12,21> niteafflijas con tu milo confejo 
Y 15%) 23 Elalegria del coragon finalmente cs 
17522 yida3lhombre: y el gozo del varon es lar 
gacdad. 
24 Ama tuanima, y confuela tu cora- 
gon [agradando Dios, y contienelo, y 
allegalo en fu fanétidad, y aparta lexos de 
tila trifteza . 
25 Porque la trifteza há muerto d mu- 
chos, y ningun fruto ay en ella » 
26 Laembidia y el enojo apocálos dias: 
y la congoxa trae la vejez temprana, 
27 El coragon largo y bueno tendrá cué 
ta configo cn los manjares y comida, 


CAP IT. XXXL 
AJilicitud por fervico es mala,y ribro el rico juf" 
10y 10 awaro. HL pespsinelnpraco: 

didado. 111, Sobretodo leencomienda la tes 
planga » )ecialmente acerca del vino, el vil y/o 
delqual defcrines 


E: velar por hazerfe rico feca las car- 


nes ; y lafolicitud delas riquezas 
uita el fueño. 

2. Elcuydado del velar eftorua el dor- 

mir. y la grane enfermedad impide el fhe= 


fo. 
3. Siclricotrabajáre, juntará riquezas: 
y fiferepolare, hinchirfeha defus deley- 

ECS. 
4 Sitrabajáreclpobre, tendrá delgada 
palfadia: y life repofáre,ferá necefitado. 
El queamacl oro,no ferá jufuficado: 
y el que ligue la corrupcion, ferá lleno de 

ella. 
» ari 8,3 6 Muchos han caydo por caufa dol 
oro,y deláre de fus ojos tuuicron fu perdi 


aNotólai- 


cion. 
aNotóli 7 Palo paratrompegaresálos quezlefa 


delata en critican + [ay deaquellos quelo figuen:] 
mo Col.;y5. Y todo imprudente cacrá en cl. he 
'elució 24 8. >* Bienauenturado el rico que fué ha- 
jlado fin reprehenfion,y que no fe fué tras 
eloro, [ni pulo fu cíperangaca el dinero, 
ni enlos theforos.] 
9 Quieneselte,y llamarlo hemos bien- 
auenturado, porque hizo milagros entre 
los defi pueblo? 
lo Quien fiéprouado enel, y fuéhalla- 
do perfeGo,y poder fehá gloriar? Quien 
es aquel que pudo peccar, y no peccó: y 
y hazer mal,y no lo hizo! 
11 Portanto fus bienes ferán firmes, y lus 
limofnas contará la Iglefa. 


BAnefid ya “gy Quando teafleniros.b 3alguna 
des gran mela, noabras en ella tu garganta. 
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13 Nidigas,* O quede viandas? ES. repre 
14 — Acuerdate que¡es mala cofa dl yn mal hendiendo 
ojo. eee 
35 Yquecofa criadaos peorque el ojol Fggase. 
ORCOS porq lalquoinia SOS 
16. Nocltic adas tumano a todo loque dMat.óxje 
mirare, [porque corrompido de embidia y 2045+ 
noayas confulion,] ni en el plarolametas e Con el 
<conel. mal ojo. 
17. [Enel combite no teaprietes.] 
18 _ + Portimilmo entiéde loque conule- *Mat.7, 1 
neál quecá cabeti:ypienfia todo. 1% 
19 Come como hombre loque te es 
puelto delante, y no engullas , porque no 
feas odiofo. , 
20 Por la buena crianga acaba prime= 
q y noftas infaciable, porque no offcn- 
as. 
21 YÍi te alfentáres entre muchos, no 
elbiondas tu mano primero que ellos,[ ni 
feas el primero demandar de bouer-] 
22 q * Quantocsloque baftaálhom-,, 
bre enfeñado ? poco.y portanto no an- (5 qa roy 
belen An la Gente dolor PES 
23 Eltrabajo delyclar, y la colera, y la "> 
colica acompañan ál hombre infaciable, 

Las entrañas del hombre. templado 
gozan de faludable fueño el fe lcuanta de 
mañana y es feñor de li. 

25 Y fi fueros forgadoá comer, lcuanta= 

te, pallcare, vomita, y repofáte: y no 

acarrearás enfermedad á tu cuerpo. 

26 Hijo ,oyemo, y no me tengas en po= 

co': porque loque yo te digo , tulohalla. 

rásalcabo. 

27 Entodas tus cofasfé diligente y prefe 

to,y mingura ebfermertaa te acometerás 

28 * 5Elhombre liberal en repartir el 

pan, los labios (de muchos] lo bendezi- *Pro, 22593 

rán: y defu honeltidad tendra fiel tefti- 8 S.Aler 

E plédido en 

29 Elquemalreparte el pan,la ciudad pcs 

murmurará del: y el teflimonio de fl ma- 

Jiguidad no ferá dudofo, 

30 h Enel vino note mueftres varon, 

% porqueel vinoá muchos echó perder. 

31 La fragua pruenacl filo del cuchillo icon, 

Fenol templo: aníi el vino!el coragon de (rar valica 

los foberuios en fu embriaguez « Me 

32 *Elvinoesprouccholoá la vida del “ud; 2. 

hombre,(i fe beue moderadamente. 30, paracl 

33 Quevidacs la de aquel que le venco mp! 

del vino? He 

34 [Quecofidefraudalavidag la muer- 

1e,] 

35 Elvinoes criado[defdeel principio] 

paraalegraros hombres, [y no para sm 
riaguez.] 


Ab,37320 


h Enelbe» 






Pre, 3t 


gal 


ros 
36 Elvinofuffcientebeuidoá fu tiem- 
po,trae gozo de coragon, y alegria de ani- 
m0. 
37 [La beuida templadas faludál eni- 
mayal cuerpo.] 
38 ' El vino tomado en demaía, trae 
amargura de animo, quilliones y contu- 
macia. 
39 La embriaguez augmenta cl animo 
del imprudente para ofender, difininuye 
las fuergas,y gana heridas . 

*Arr;20,% 40 « Encombitede vino no reprehen- 
dasál proximo,nilo vituperes,quando cf. 
táalegro, 

41 Conpalabra injuriofi nolo offendas, 
niloaflijas,quando lo encontráres, 
CAPIT. XXXIL 

¡Rofiigue es los preceptos conminales anfé para el 
Pi jocomo para el mago feñalando 3 cada»mo 
los limites que guardarden elbvablar. LL En- 
comienda fobve todo eltemor del Señor y el estudio 
defivLey. 14, Elcanfejo maduro en toda em- 
prefa, laqual pide que es goruernadaporfeuyo 
efeglo es obediencia dela Ley de Dios y pro/pero fi- 
cefJo en todo, 

Iieronte' regidor del vanquete, no 
H: enfoberuezcas (obre los otros , mas 
fécomo yno decllos. 
2 Tencuydado decllos, y aníiteafsien- 
ta: y quando vuieresacabado tu officio, y 
lo vuicres hecho bien,afsientate, 
3, Paraalegrarte con ellos , y porque re- 
cibas corona por califa de ornamento, [y 
ans dignidad de fer rogado de to= 
los. 

4 abla tu queeresel mas viejo , porá 
Ati conuienez 
5 Mas con entendimiento exquiíito, y 
noimpidas lamufica. 

*Am, 2076. k Dondenocfcuchan, no derrámes 

Ecels.3, 7. palabras : ni quieras parecerfabio impor- 
tunamente, 

aEnengal: y, Sello de carbunculo 2 enatavio de o- 

tede RS ro,05 el acuerdo delos muficos en el com- 
bite de vino. 

8. Sello de efimeralda en atauio de oro,os 
la melodia de los cantores enel vino fua= 
ue[y moderado 3 
9  [Efcucha callando, y por tu buena 
crianga ganarás buena gracia] 
10. Hablamancebo,quando es menclter: 
y á penas liendo dos vezes rogado, 
31 Recoge tu razon en fumma, y en po= 
cas palabras muchas colas :(é como hóbre 
entendido,mas juntamente callado. 
1. Entrelosgrandesmo re iguales:y dó- 
:  deayyiejos, no parles mucho, 
At 33, 6:13, “ue Delante del trueno fe-aprefira el 


EL ECCLESIASTICO; 


14.06 


relampago,y delante del vergongofo pre= 

cederá gracia 

14 Leuantatecon tiempo, y no feas el 
poltrero:ve dcafa, y no feas perezofo 

15 Tuega alli, y haz loque quilieres, no 

en peccados,ni.en palabras foberuias, 

16 Y fobre todas cofas bendize á aquel 
quete hizo, y que b te embriaga defiss bie UTE hartas 
nes. 

17 GjElque temesal Señor, abragará fu IL. 
caltigo : y los queá el madrugaren, halla= 
rán fu favor. 

18 El que bufca la Ley,(erálleno de ellas 
mas el fingido trompegará en lla, 

19 Losquetemen ál Señor, hallarán el 
derecho,y como vna lumbre encenderán 
lajufacia, 

20 Elhóbre pecccadorfe aparta del cal 
ego halla loque es conformeá fu volá- 
tad. 

21 q El hombre de confejo "no menol- 
preciarála confideracion: mas el temera- 
rio y fobcruio, nada teme aun quando ha= 
ze fín confejo, [mas confus mifimas em= 
prefas feraredarguydo.], 

22 [Hijo,]fn cs Med hagas, y nú- 
carearrepentirás del hecho. 

33. No vayas porcamino resbale(o, y 90299 
notrompegarás en pedregofo:n tan po= 

co te confies en el camino llano,ni pongas 
trompegadero átu anima. 

24 Y guardate detus hijos, [y delos de 

tu cafá te recela.] 

25 Entodabuenaobraten:fe en tu ani= 
mo,porquecfta es la guarda de los manda! 
mientos de Dios. 

16  ElGcrecenelSeñor,guarda lus man: 
damientos:y el que tiene:en el fu conaníi» 

ga, nunca padecerá detrimento. 


CAPLT. XXXII 


Proñigicen encomendar el temor de. Dios y fio* 
Ley. 11, Elloco, yel mal amigo. 

M1, * Ladiferencia que Dios por fi Prouidencia! 
libre voluntad. pufo cn los hombres, liendo todos 
derma mifina condicion en ficorigen. 111. Día 
reglas para el gonierno de lá familia defpues de 
ner amoncitado il hombre, que fé mantenga en (+ 
bertaden quanto lefucre pofuble, 


E Látemeál Señor nuncale encótra. 


rá mal ; mas folamente ferá tentado, 
y luego lo librará. 
2 Elhombrefbio no aborrece la Ley: 
mas el queen ella es ingido , ferá como 
navio en la tempeltad. 
3 Elhombredefefo andará fielmente en 
la Ley,y la ley tambien le fera fiel. 
4 Ordena tu oracion como vna queftió 
claras 


JA 
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2 Refuclue clara, y aníi ferás oydo:%atala doGrina, 

recoge.ház y entonces reíponde, 

si + q] Rueda del carro fonlas entrañas 

army delloco ; y fu penfamiento como el exe 4 
Je torna, 

6 Como .cauallo garañon es el amigo el. 
carnecedor,que debaxo de todo¡canallo- 
rorelinchará. 

ML: 7 45 Queeslacaufa á vn diaes mejorá 

¡otro puelque la luz de todos los dias del 
alo Alsa 

3 Porjuyzio del Señor fon differentes, 

el qual dilo las diferencias de los tiem- 

pos y delos dias feflivos « 

9 Elhonrró y configró los vnos dias y 

pufolos otros en el commun orden. 

. 10 Anfitodosloshombres fon nacidos 
sk Géxs270 delatierra:x porque Adá dela tierra fué 
m2 errado: mas el Señor con la multitud de 

fufabidurialos diferenció , y los caminos 
deellos hizo diuerfos, 
m A vnos prolperó y levantó 4 otros 
confagró y los hizo cercanos á hi. 
nm Yáotrosabatió ylos hizo execrables, 
S y los traflornó defus fllas. 
1/4.45,9+ 13 + Comocltáolbarro enla mano del 
cd) ollerosparder tratado conforme á fu vo- 
unta: 

Rom:9130 4 Alsiloshombres ellán en la mano de 
Dios fi: Criador,para dará cada vno,con= 
formeá fujuyzio. 

xK1. Cor) 15 +x Como lo bueno es cótrario lo ma- 

sá lo, y la muertes contrariaála vida:anú 
el pio es contrario ál peccador,y el pecca- 
dor contrarioal pio ; De elta manera en 
todas las obras del Altifsimo veremos pa- 
ros,donde lo yno es contrario álo/otro. 

b Habla el 16 PY yo mehe leuantado el poftrero, 

Autordefi como el rebufcador que coge tras los vé- 

Ai A o ol A 
17 Masheaprouechado porla gracia del 

doo. di” Señor: y como Vendimisdor heuchiell- 

dieron, 


Sab. 15,730 





ar. 
E 4 Confiderad queno he trabajado pa 
ya mi folo,mas para todos aquellos q buf 
po pto Ho 
HL 19 47 Oydmes principes del pueblo, y 
Mouctnadores de la Iglefa efad arten- 





105 + 

20 + Nialhijojoiála muger  niál herma= 
no,niál amigo permittas poteflad fobre ti 
en tu vida: mi tus bienes dés 3 otro, porá 
no'tearrepientas, y los tornesá pedir con 
ruegos. 

21 Mientras bres y refpiras,no te hagas 
fieruo de hombre. 

22 Porquemejores quetus hijos te ayá 
meneflerá ti,que no que tumires á las ma 
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nos detus hijos. 

23 Entodas tus cofas ten tuel mando: y 
no pongas alguna mancha en tu honrra 
24  Quandolos dias de tu vida fenecios 
ren,y vuieres de morir, reparte tu heren= 


cia, 

25 El pafto,y el palo,y la carga , conuic- 
nenálafno:y el mantenimiento, y el cafti- 

go,y el trabajo,álfieruo. 

26 Trabajas có elficruo,y hallarás del. o G, en el 
canfo ; afloxale las manos, y bufcará liber- fieruo. q= 


rad. de Me ds 
SI OREN bajardl Ger 
7  Elyugo ylas coyímdas doman a cor Baal 


uiz :ankel cepo y los tormentosál fieruo 
maliciofo . 

28 Embialoála obra, porá no efté ocio= 
fo:porque cl ocio muchos vicios enfeña. 
29 Ponlo enel trabajo , porque antile 
comuiene ¡y fino obedeciere,apelgalo có 
Lus hierros ; 

30. Mas miraque nofcas demaliado có- 
traalguna carne,ni hagas alguna cofa [gra 
ue ]JGnjuyzio. 

31 *Sitienes ficruo,tratalo.como á tua. KArr7,22, 
nima [y comoá tuhermano; ] porqueen 

lugar de tu fángre lo comprafle, 

32 Porquefilo hirieres injultamente, y 

el fe te huyere , porque camino lo has de 

bulcar? 


CAPIT, XXXII. 

.O haxer cafo de fueños (fimo fueren dados de 
Nbiooporque/on vanidad. 11, La ley de Di 
os yla experiencia de muchas cofses loqueJe a de 
Seguir. IU Encomienda cltemor de Dios por 
fisfrutos y effeclosylorio/os. I1II Contralos 
facrificios de los impios,.. Vo. Cótra los que defran 
dan al pobre ode fu pan cnfh necefiidadyo de fatra 
bajo. VI, Contraelfulfó penitente. 


As elperangas del loco vanas fon y 
fal(as: y los fueñosálos necios hazé 


alas. 

2 Comoelquetomalafombra, y el que 
perfigue ál viento, esaquel que mira en 
fueños» 
3 Lavifion de los fueños es vna cofag 
fe parece d otra, y como vna femejanga de 
roftro delante de otro roftro . 

Del immundo que cofa faldrá limpia; 
y del fallo que cofa verdadera? 
5 Los agueros y las adiuinaciones fon 
Tueños vasos: y el coragonlleno de ima- 
ginaciones,es como muger de parto, 
6 Sinotefueren embiados del Altifsi- 
'mo vifitandote, no désá ellos tu coragon: 
7 PorGámuchos han engañado los fue- 
os; y los que en ellos efperaron, cayeró. 
8 q Laley/erá cumplida fín mentira, y 
Ja fabiduria es perfecioná la boca fiel. ñ 

9 





11 
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9' El quemucho há andado,muchas colas 
conoció: y elque ha experimótado muchas 
cofas,contará intelligencia. 
10. Élquenada ha experimentado, poco 
fabe: mas elque ha andado por muchas tie- 
rras,€s mas afluto, 
1 [Elque nunca fue tentado, que fbey 
elque no cftáallanado, abundará de mal- 
dad. 
n lo muchas cofas he vifto.en mi pere- 
- grinacion,ymas cofas entiendo de las que 
puedo dezir, 
y Muchas vezes Aeptigrado haftala mu- 
serte [por caufa de ellas;] y otras vezes por 
ellas he (ido conferuando [pora gracia de 
Dios.] 
14 qElEf 
men,biuirá: 





¡tu de los queál Señor te= 


ul 
y porfurefpedto ferá bendi- 





to.] 

15 Porquela efperanga de ellos eftá en fu 
Saluador: [ y los ojos de Dios fobre los 4 
loaman.] 

16 Elquetemeál Señor,nada temerá,ni fe 
efpantará:porque el es fir cfperanga. 

17 Bienauenturada el anima de aquel que 
al Señorteme. 

18 Porqueenquien otro efpera, ó quien 
otro es fiLarrimo? 

Mpfal33n8. 19 *Losojos del Señor ellán fobre aquez 
llos quelo amá:fortaleza podero(a,y fuer= 
tearrimo, cobertura cótra el calor, fombra 
cótra el mediodia, defenfa contrala offen- 
fa,y ayuda en la cayda: 

10 Enderecaálanimo, alumbra los ojos, 
dala fanidad,la vida y laprofperidad. 
MIL, 21. 4] * El que facrifica delo injufto, fu 
Y Proja1,27, Ofrenda es ridicula:y los dones de los ini= 
++ quos,no fon agradables. 
22 [ElSeñorfolo,álosqueleefperan en 
el camino de la verdad y delajulticia.] 

Y Prom 15,8: 33: Noe deleyta el Señor con las offren- 
«das de losimpios,, [vi tiene relpedtoá fus 
EEE) nipor la multitud de fus facrifici- 
osfe ál laca de fus peccados. 

24, Elque ofrece facrificio de la fultancia 
delos pobres yes como el que facrifica yn 
hijo delante de fi padre. 

V. 25 «q Elpandelos menelterofos esla vi- 
da delos pobres: el ¿ decl los defrauda, es 


eden 3 varon defangres. 
la. 


nalero defi jornal,fangre derrama. 
27: 4 Quando vno edifica, y otro derri- 
ba,queorra cola ganan que trabajos? 

28 ¡Quídonoora,y otro maldize,la boz 
*Num, 19. de qual delos dos oyrá el Señor? 

es 29  *Elá(elaua porauertocado el muer- 


Arrib.7,22. 
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to, y otravez lo toca, de quele firue fu la 
uatorio? 

3o  * AnGel hombre ayuna por fus pec- 
cados, y va otra vezá cometer los milinos, 
juicn oyráfus oracionestó de quelefiruió 

lu alligirfe? 

CAPIT, XXXV 

E Nfeña que la verdadera Religió confifleen ver- 
cadera obediencia de Dios, 10 enoffrecermulti- 
tud de facri caco parte wa2ios declla, pero 
)Juelue de losque Dios mando, Ll. 
on os defmparados deayudi en- 
el mundo, el qual hard venganga en is oppreJores. 


Est guarda la Ley, haze hartos fá- 


crificios: * y el que guarda los man- X1Sam,15, 
dami¿tos,ofirece oflrédafáludable, 22 

2. [Sacrificio faludablees reneratren- *erem.7an 
cionálos mandamiétos, y apartarle de to= 
dainiquidad: 
3 Yoracion porlos peccados apartarle 
deinjulticia.] 

El queagradece el beneficio, es como 
el ofrece b for de harina:s y el que cxer- bMinchaha 
cita el bié hazer,haze facrificio de alabága, Lew: 
$ Loqueagradaál Señor, es apartarfe de 418 
la maldad: y dexar lainjuficia es cl facrifi- 
cie quelo ¿placa, 
6. *Deláte del Señor no parezcas vazio: *Exod.23, 
7 Porque* ellas colas todas porel man- 15.)34 
damiento de Dios fe hazen. Delt.16,16, 
8 «Laoffrenda del juño engraffael altar: ¿Loquela 
y fu olor és fuaue delante del Alcifiimo. AR 
9. Elfacrificio del hombrejulto esacce: KGep,4,4, 
pto: y fis memoria núca ferá oluidada [del 
Señor.] 
10 Hontraál Señord conbuenojo:yno dEiberate 
difininuyas las primicias de tus manos. — máeMata 
1 *Entodoloque dieres,tenalegre rol: 20,15 
tro,y conalegriafanétifica tus decimas. — *2.Cor.9a 
1 +Daál Altifsimo conformeálo quecl 7; 
te há dado: y dácon buen ojo de loque tu *Tab.4,6, 
mano € halló. € Gené 
13 Porgel Señores remunerador, el qual *- 
te pagará con cl iete tanto, 
14. * Detu donnada difiminuyas,porque *Le23,28, 
nolorecibirá. pOr 
15 Y nomiresalinjuño ficrificio:porque ra 
el Señores juez, * y no tiene refpeto de 7325". 
perfonas. FAO 
16- El no acepta perfona contra elpobre: say eg 
mas oyela oracion del que padece injuria, Alh10,34 
17 4 No menofpreciará el ruego del huer- Roma 
fino :niálabiuda, fi derramáre habla [de Gal.2,6, 
gemido.] Ephe/¿6, 90 
18 Las lagrimas dela biuda no decienden Col/3:25. 
de fus mexillas,y fu clamor contra quel á +Peda,17a 
felas hizo faltara ll 

Yy 


FrPedor, 

















Lar 
19 . [Porque defde la mexilla fuben baíta 
el cielo: y el Señor que oyc,fe deleytará có 
ellos.] 
10 ElquehórraiDios con contentamié- 
to ferá reccbido: y fu oracion llegará halta 
las nuues. 
21 Laoracion del humilde penetra las nu- 
ues, y norepofará, ni cellará haltaque aya 
venido delante del Altiísimo, y haflaque 
el mire. 
22. [Y elSeñorno fealexará,mas] juzga- 
ráilosjultos: y hará derecho, y no fe tar- 
dará: ni el Fuerte tendrá mas paciencia fo- 
bre ellos, 
23  Haltaquerompa los lomos delos hó- 
bres (in milericordia, y fe vengue de las gé- 
tes: hallaque quite la compaña de losanju- 
riofos, y rópa los fceptros delos mjultos. 
24  Haltaque pague á cada vno fegunfus 
hechos, y caltigue fus pentimientos fegun 
fus obras [de Adam, y fegun fu prefun= 
cion.] 
25 Haltaque haga el juyzio de fu pueblo, 
y los recree con lu mifericordia. 
26 Quan preciofa es la mfericordia [ de 
Dios] en el tiempo dela aMicion ? como la 
nuue delluuia en el tiépo dela fequedad, 
CAP XXXVI E 
(OU asibor afluoromeneporlartiwció 
del Vueblo de Dios, 41. Delafagacidad, 111, 
Dela vitilidades del po macromanio il qual exo 
harta. 


Señor,Dios dé todas las cofas, té 
O einicorinas nofotros, y mira 
nos, [ y mueftranos la luz de tus 
miferaciones.] 
*lerem.o, 2 Y pontutemorxentodas las gentes 4 
q note bulcan; paraque conozcan que no ay, 
Dios, (ino tu,y cuenten tus maraullas. 
3. Leuanta tu mano fobre las gentes eftra= 
as, vean tu poder. 
4. Paraque de la manera que tefanétificaf 
te en nolotros deláte de ellos, anfi feas en- 
grandecido en ellos delante de nofotros. 
5. Paraque te conozcan,como nofotros te 
hemos conocido:pues que ningun Dios ay 
fuera deti,ó Señor... 
alizdiueró  Renucualas feñales,y 2 varia las mara- 
puara pillas, 
7 Declaratumano y tubrago derecho,pas 
aque prediquen tus admirables obras, 
2. Defpiertael furor, y derrama el énojo. 
9. Quitacladucríario,y quebrátadlene= 
migo. 
10> Apreffura el tiempó, y acuerdate del 
juramento,paraque tus marauillas (can có- 
tadasa . 
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11. Con yra de fuego fea confumido el que 
efcapáre, y losque hán oprimido tupue- 
blo,hallen perdicion. 
12 Quebranta las cabegas delos princi 
pes,delos enemigos que dizco,No ay mas 
denolotros. 
$ Ayuntatodoslos Tribus [ de lacob,y 
conozcan que no ay Dios, (ino tu:] y here- 
dalos como delile'el principio, [paraque 
cuenten tus marauillas.] 4 
14 Tenmifericordia,0 Señor, del pueblo 
llamado có tu nombre,y de Ifracl, +31 qual *Exod.g0. 
nombrafte tuprimogenito. 2 
15 Tenmifericordia para có Terufaléciuo 
dad de tufanétidad, y lugar de turcpofo, 
16. HincheáSion,paraque lcuance tus 0- 
raculos,y á tu pueblo dé tu gloria, 
17 Dateftimonio'álos q tomafle porhiez 
redad defde el principio, y defjpicrea las 
prophecias [que los primeros Prophetas 

abláron ] en tu nombre, 
18 Dagalardonálos quete clperan, para 
que tus Prophetasrengan credito. 
19 OyeSeñor, la oracion de tus fieros, 
xconformeá labendicionde Aaron fobre * Nimipo, 
tu po » [ y encaminanos enel camino 4) 
delajulticia. ] y conozcan todos los q haz 
bitan la tierra, que tu Señor,cres Dios fem. 
piterno. 0 
20 4] Todo manjar comeel vientre, mas 11%, 
vn manjares mejor que otro, 
21. Enel guÑto conoce la garganta la car- 
ne de móte, y el coragon fagaz las palabras 
dementira, 
22  Elcoragontorcido dará trifteza; mas» 
el hombre muy experimentado le dará el: 
pagos E 
23. 4] La muger escapaz dé todo varon: 
mas vna hija es mejor que otra. 
24 La hermofura de la muger alegra el rof- 
tro de fi marido, y fobrepuja á todos log; 
deficos del hombre. 
a5 Sirieneenla lengua mifericordiaymás 
fedúbre, y £aludyfu marido no es como los + 
otros hombres. 
26. El quetomó muger;comencó polleL 
fon:b riene ayuda femejante ¿6, y vna co- b Genayt. 
luna de fu repofo. 
27 Dondenoay cercado, li poffefsion fé 
rá fiqueada:y donde no ay muger, * gemi- cElh6bre 
rá el vagabundo. andaráva- 
28. Porá quien fe fiárá del lidron defem- gabvido, y; 
baragado que anda de villa en villa? y quió Bimicado.. 
fe fñiará del hombre queno tiene nido, y 4 
para donde le tomala noches 

CAP XXXVI 

Oortreclamiejalís 1; Res delconfes 
jo, quié fon ambabiles para darlo bueno 3 di d 
leía 





mue 
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abíles, Los primeros, losqueen alguna manera fon. 
¿prirtesLosfegundos,el amigo pio: y mes que madiezel 
propriocoragon». 11 L. Faltas de la lengua.y el v/o 
que el/ubio tiene declla. 111. Elpio femortufique 
en loque conociere er mal inclinado, eJpecialmeme 
entagula, 
(Odo amigo dirá, Yo tambien foy a- 
1 :migo de elte; mas ay amigo de folo 
nombre. 
2 Noes dolor perfeucra halla la muer- 
te cl compañero, y el amigo quefe tornó e- 
nemigo? 
10 penfamiento maldito , de donde fa= 
Lepe henchir la tierra de engaño, y de 
malicia? 
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18 Porque clanimo de cada vd 4 vezes 

avifa de mas cofas que fiete cétinelas pue 
tosenalea atalaya, 

19 Ycon'todocito oraál Altifsimo que 
endereceen verdad tu camino. 

20 Elprincipio de toda obra/éa la razon 
[y le palabra verdadera:] y el confejo pre- 
ceda toda emprela, 

21 G|Raltro de mudamiento de coragon 

es el roltro, Ay. quatro colas, esd/aber bue= 
no y malo,vida y muerte:y la lengua es per 
petua feñora de ellas. 

22  Ayhombres cautelofos, que enfeñan 

acoja propias animas fon inuti- 
es, 


*amóno, + .*Elcompañero biuecon clamigo en 23 "Ayalgunos que haziendofe fábios en 
tame e eemporlesres masen ol tipo deliallis spalábras.(On ediolos! cos Fern pritador 
cion fe tornará aduerfário. detoda/abiduria. 


mL 


*Arri.B,2. 
Je 


5 Elcompañero.trabaja juntamente cócl 
amigo por:cauía del vientre:mas tomará el 
efcudo contra el;como contra enemigo. 

6 Nofe oluide tu animo delamigo, ni 
pierdas la memoria del,en tu profperidad. 
7 q en el folpechofo no te aconfejes: 
y de los que cienenembidia deticíconde 
el confejo. 

8  *Todoconfejero alaba fu confejo,mas 
emos que aconfejan para fu proue= 
cho. 

9 Delconfejero guardatuanimo, y co- 


24 Porque noles fue dada gracia del Se 

ñor:porquefon faltos de toda fabiduria. 

25 Ayalgunos que fáben para Ñ mifinosa 
los frutos de fabiduria fonloables en fus 
Ocds. 

16 Elhombre fabio enfeñará fu pucblo, 

y los frutos de lu entendimiento (erán fir= 


mes. 

27 El hombre fabio ferá llevode bendi= 
cion; y losque lo vieren,le llamarán biena= 
uenturado, 

28 La vida del hombre es de dias conta- 


¡LEL. 


doszmas los dias ade Ifrael fon in numero, aDel Rey. 
porqueel te aconfejará por fu prouccho, — 29 Elfbio en fu pueblo heredará hórra, Po de 
Porque note ponga.en auentura, y funombre biuirá para empre. os 
10 Ytediga, Buenocstucamino:yelfe 30 qjHijo,entuvidatientatuanima, y LIT 
ponga dela otra parte,para verquetéacó- — miraloG lees dañolo, y no felo cócedas, 

ECC. 31 *Porque no todas cofas hazéparato- * y, Cor.6, ' 
11 Conelhombreirreligiofonoteacon-  dos,nitodos animos fe deleytan de todas 12,y 10,232 
fejes de lanétidadiniconclinjulodejulti-  cofas, 

cia, ni con la muger de fu comblega, 32 *Nofeasinfaciable entodos deley- Karr,y1220 


hoce primero que esloque el ha menclter: 


12 Nidela guerra conel medrolo, nide= 
trueque condl mercader,ni de venta con el 
comprador, ut de agradecimiento con el 
defigradecido: 

13 Niconelinhumano de humanidad, [ni 
con cl deshonelto de honeflidad,] ni cóel 
perezofo de ningun trabajo; 

14 Niconeljornalero de vn año dela fia 
de laobra, niconcl fieruo negligente de 
hazor muchos negocios, no elcuches á el 
tos cn ningunconfejo. 

15  Mas[écontino conel hombre pio, ál 
qual conoces que guarda los mandamien- 
tos del Señor, 

16 Cuyoanimoes conformeal tuyo: y á 
fi trompegares[en tinieblas] fe duelade eu 
cayda. 

317 Y tomaconfejo con tucoragon:porá 
ninguna cola te ferá mas hel, 


tes,nite derrames en viandas. 
33 Porqueála glotonia delas viandas fi> 
gue enfermedad, y la golofina infaciable (e 
torna encolera. 
34. Muchos porla infaciable gololina de 
Jas viandas perecieron mas el que miráce 
por(iferá de larga vida. 
; S e 8 VR ds 

El medico , de la medicina , del lugar que el pio 
Dedancs lindes eu ¿erdod e a 
en fi enfermedad. 11, Delofficio y demer de los bin 
mos en la muerte de los fuyos,anfí acerca a 
tura,como acerca dela tristeza por ellos. 11], De 
los offiiales mechranicos,y deque firuen enel mundo, 


Onrra ¿l medico deus hórras pa- 

H: las necefsidades : porá el Señor 
“lo crió. 

2 Porque la medicinaviene del Altifgi. 

mo:y delosreyes ferá honrada, É 

í Yy ij 

















mor 
3 Lafciencia del medico haze algar fu ca- 
besay delante delos principes es admira- 
e, 
4 ElSeñorcrió dela ticrralas medicinas, 
p el hóbre prudente no las defpreciará con 
faflidio.. 

*Exodx5 5 TtElaguanorecibió dulgura del made= 
a. ro,paraque fu virtud fuelle notoriaál hom-= 
Judith 5,15» bre? 

6, Eleselá dió los hombres la fciencia,. 

para fer glorificado en fus maravillas, 

7 Elesel quefana por eftas colas, y miti- 

coalilalaselia ab) 

$ Elboricario có eltas cofás haze fus có- 

pueños [fiaues, y fus vnciones falutife= 
años: rar Jy fus obras 3 no tienen fin:mas D del, 
willoss, — procede la profperidad fobre todala tic= 

b DeDios. rra, 

tija.zó, 9. Y Hijo¡en tu enfermedad no feas negli=. 

gente,masoraál Señor,y el te lanará. 

«Tus o- 10: Apartate del peccado, y enderega S la 

bras.f.con- mano: y de toda culpa limpia tu coragon» 

formedla 1 Ofitece d perfume de fusaue olor, y me- 

Ley de Di- morial de Ñor deharinatengrallala ofréda, 

Or gay, Gn cres tul primero q das eltosdones. 

9% 12 Y da luego lugarál medico, porg Dios, 
lo.crió : y no feaparte deti, porque lo has 
menelter.. 

13 [Porque] ay tiempo; quando cl buen 

fuccello cltá en fus manos... 

14 Porque tambien ellos orarán al Señor,, 
ue lesprofpere cl ayuda y la cura por cau- 
a de la vida, ' 

15: Elque pecca contra aquel quelo hizo,, 

eTengadl € cayga en las manos del medico. 

rocdico por 16, * 4¡ + Hijo,fobre el muerto derrama la= 
iio ARA” comienga llanto, como quié pal 
trarrib ss, Li coña dura : mas defpues entierra fi cuer- 

30 yu The po fégú fu qualidad,y no mcnofprecies Fa, 

fepultura.. 

Fla exe. 177 Hazendecha amarga, y enciéde el llan 

quias fune- tO,y. (ica luto fegun fu merecimiento: 

bresmode- 17. Mas elto por vn dia ó dos,por cuitarla 
radascon+ calumnia, y admite luego contolacion por. 
pisdado. — caufa de latrifteza. 

roms, 19. +Porquela trifleza acarrea muerte, y 
nyazmaa, la Aeraid del anima doblega las fuer 

ase . 

2001 G0n Hanrelienfon licita pertós 

uera;y la vida del afligido.cóbile.en el ani- 

mo. 

21: No entregues:tuanimo 4 lá trifteza,, 

mas echala di:ti, y acuerdate del fin. 

12: Noteoluides de queno ay tornar, y 4 

Aelnoayudis,y átireafliges. 

23: Acuerdate 5 defi eltado, porquetal há 

defereltuyo.Ayerá mi,oy á ti. 

24, ¡Enclrepolo del muerto haz que tás 








26: defi. 
joyzio. 
P2,S4, 12, 
20. 


EL'ECCLESIASTICO. 


1316 
bien repofe fu memoria, y en el apartamié= 
to de fir efpiritu confuclate acerca del. 
25 G¡LaSabiduria del letrado confilte en 
la oportunidad del repofo: y el que me- 
nos cuydado:tiene de fi, faldrá fabio. 
16  Comofaldrá fabio el que tiene clara+ 
do? y el quefe honrra del aguijon,guardá- 
dolos bueyes?que fe crió en la labranga de 
ellos, en cuya boca y palabras núcaay ino 
las caftas delos toros. 1 
27. Elleraláhazerfulcosaplica fi:animoss 
y fi cuydado eltá en apacentar las vacas. 
28. Defta manera tambien es todo carpin= 
tero, y albañi, á palfala noche como cl dia 
confuirabajo : y los que efculpenlas figu- 
ras delos fellos,cuyo córino trabajo es pas 
ra fingic mucha variedad de cofis: y los q. A 

¡onen fiucoragon en imitar con-la pintura 

los animales, que velan poracabar fu obra, 
29 Deíta manera tambien escl herrero» 
féntado junto ála yunque, occupado en o= 
brar el hierro, que el vapor del fuego le fos 
calas carnes, y eltá pelcádo con el calor de: 
la fraguas 
30, Elfónidodel' martillo y dela yunque: 
le caualas orejas,y tiene hincados lus ojos. 
en conformar cliúftrumento áloque efa has 
Riendo: 4 
31 Tienepuefto el animo.en acabarlao.. 
bra,y vela para polirla perfeftamente, 
32. Ani tambien el ollero fentadoá fu o. 
bra,tornando flsruedacó los pies,occupa- 
dortras fiv obra con fmmo cuydado, y te= 
niendo cuenta con todo loque haze; 
33 Nora figura el barro confiss manos,a0=. 
ta doma fu fuerga con los pies;. 
34 Puelto fu cuydado en vedriarla obra, 
y madrugandoá limpiar el horno. 
35 Todos elos eflan cófados enfus ma- 
nos, y cadawno es fábio en fi obra. 
36 Yninguna villa feria morada,ni habi- 
tada fin eftos,ni nadie vendria della, 
37 Masenelconfejo del pueblo no ferán 
pregútados,!ni palfirán en la cógregació, hNoferán 
38 Nife alféntarán en los tribunales¿ni en. llamados 
tienden la forma y cuéta delosjuyzios ni Parafenar 
declararán lajufliciasni el derecho, ni en canos, 
las parabolas y fentencias aurán lugar. 
39: Mas ellos fuftentan la fabrica del mú- 
do,y fus votosmunca fon,ino.acerca del e-- 
xercicio de fuartes. 

CA PATO XXXIX 
Oi delpiaquequifreor tudio dela fs. 
Viduri.,fis eftadios y la difpoficion deellos para: 

alcangarla. 117 Exborta dé nueuo ¿lá Iglefia a la 
piedad y ¿la confideracion delas condiciones y obras 
de dios para mas conocerle, algunas delas quales e. 
narra en particular, 


UL. 


Sole» 


Y Abaxo 
And 


ROM. 
Mar 7, 37. 
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Olo el queála Ley del Altifsimo ap- 
S plicó el animo, y en fi meditacion fe 
occupaybufcara la (abiduria de todos 
los antiguos, y en los Propheras pondrá fu 
eltudio. 
2  Miraráattentamente la declaracion de 
los varones nombrados, y en las agudezas 
delas parabolas fe entremeterá. 
3 Buítarálos fecrctos delos prouerbios, 
y en las enigmas delas parabolas fe occu- 
pará. 
4 Enmedio delos grandes mirfiftrará, y 
delante delos principes ferá claro. 
5  Paffará por tierras de gentes eltrañas, 
porgueaueá experimentado biene y maz 
les entrelos hombres. 
6 - Empleará fucoragon de mañana en fa- 
Tadacil Sohoríi ONdlorS y derrama 
oracion delante del Altifsimo. 
7. Abriráfubocaparmorar, y rogarápor 
us peccados, 
8. Sil gran Señor quificre, el ferá lleno 
de efpiritu de intelligenera. ' 
9 Y derramará palabras de fábiduris[co- 
mo luuia,] y confellará al Señor en fu ora- 
cion. 
lo Endercgaráfu confejo y feiencia, y 
meditará en fus fecretos. 
aL Eldeclararála difciplina de fu doGri- 
na, y enla Ley del Concierto del Señorfe 
gloriará. 
12 Muchosalabarán fiemprela Sabiduria 
deaquelle, y fu memoria para fiempre no 
ferá deshecha ni rayda:mas fu nombre du- 
vará de figlo en figlo. 
13. *Las gentes cótarán la Sabiduria dol: 
¡te, y fi alabanga diuulgará todala congre- 
gacion. 
14_ Sirepofáre, dexará mas fama que mil: 
y fi quedáre,ganarlahá para li. 
15 Auiendoyotratado muchas cofas, aú 
roda viapallaré adeláte: porque como vna 
Jana llena,cítoy Jleno. 
16 ¡Ohijosfanttos, oydme, y produzid 
como vn ro(lal plantado fobre la corriente 
Ihumida delas aguas. 
17 Dad olorcomo el encienfo,y echad for 
como el lirio. 3 
18 Dadolor;y cantadalabanga,y confef 
fadál Señor en todas lus obras. 
19 . Dada funombre magnificencia,y có- 
feflalde con fus alabangas [on la boz de 
vueltros labios y ] con cantares de vueftra 
boca y con vihuclas,y en vueftra cófefsion 
dezidafsi, 
20 * Todaslas obras del Señor fon ¡lu 
tres,y lo del mádáre,fora hecho 3 fu tiépo, 
21 Noeslicito dezirle,Quees ello,ó pa- 
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raque es elto? porque todas eltas colas á fu 

tiempo ferán notorias, 

22 *Porfu palabras fe paró el agua como * Gen.8, 

en montones, y ál dicho de fu boca fé reco 2101346. 

geron las aguas. 

23. Porq lu mandamiento es fu buena vo. 

Juotad,b niay quien fu falud difininuya. — bLaitud 

24 Todaslas obras de toda carne cllán Je! quiere 

delante del, ni nada fe puede efconder de (are, 

fus ojos, a 
de z pida, 

25 Defiglocnfiglo cftiéde la vita, y e de- € Para ru 

lante del o ay cola admirable, potencias 

26  Noay porquele diga alguno, Que es 

ef o,ó para que es eflofporque todas las co 

fas fon criadas para fus oficios. 

27 Subendicion cubre la tierra como yn 

rio,* y como vn diluuio la empreña.. 

28 Ánfhercdarán lu yra las gentes [que 

nolo bufcaron, ] + como fuele cóuertir las XExod, 13u 

aguas cn falado. aL 

29 Como fus caminos fon derechos ¿los 

fánétos, aníi fon trompegaderosá los ini- 

quos [cn fu yra.] 

30 Los bienes defdeel principio fon cria= 

dos para los buenos:y los males tábien pa- 

ralos malos. 

31 Loprincipal de lo necelfario á la yi-* Arib,29, 

da del hóbre es el agua,el fuego, el hierro, 28, 

la £al,la harina del trigo,la micl, la leche, la 

fangre de las yuasyel azeyte,y cl veMdo. 

32 * Todas eftas colas como á los pios fe *1. Tim. 4» 

les cóviertéenbié,anfiálos impios en mal, 4» 

33 Ay cfpiritus que fon criados para cal 

tigo, que en fu furor confirmaron fus ago= 

tes: 

34 Eñosen cl tiempo dela deftruycion 

derraman fu fuerga, y confiman la yra de 

fu Criador, 

35 *Elfuego, el granizo,la hambre, y la *Ab.40 p.. 

muerte ,todas eftas cofas júras lon criadas 

para caigo. 3 

36 Los dientes delas fieras,los eftorpio- 

nes,y las ferpientes, y el cuchullo, daná los 

impios pena mortal. » 

37, Ellas cofas fe gozarán con fis manda- 

miento, y ellarán aparejadas en la tierra pa 

ra fs officios,y no palfarán á fu tiempo lo= 

queles es mandado. 

38  Portanto ya yo defde el principio có- 

firmado, hé meditado eflas colas, y las pu= 

feporeferipto. 

39 *Lasobras del SeñortodasTon bue- *Gemnst. 

mas,y el dá fu tiépo todo log es mencller, 

40 —Noeslicito dezir,Efo espeor quea. 

quello:porque todaslas cofas en fu tiempo 

hallarán alabanga. 

41 Aorapuescótodo coracó y boca ala= 

bad:y confeflad el nombre delSeñor. 


Yy ij 
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CAPIT XL 

ita lascalamidades 3 que los hombres citan 

$ para major encarecimiento de sde los 

tmmplos,ctoyas proprias fon, y las quales los fperan. 

11, Alaba álgunasco/as comparandolas áotras. 


Rande embarago cltá aparejadoál 

E hombre, y pefado yugo los hijos 

de Adam,defde el dia que falen del 
vientre de fus madres, hafta el dia que tor= 
man? ¿la madre de todos. 

2 Esáfaber, fus penfamientos y temores 

deanimo,la imaginacion congoxola de lo- 

que elperan, y el dia dela muerte, 

3 Deíde el que ellá affentado en throno de 

gloria hata el humillado enla tierra y enel 

poluo. 

4 Defde el que trac la veftidura cardena 
la corona, halta el Ganda veftido de cru- 
lo lino. 

s eo e colo 

'mor de la muerte, yra, di(Tenfion, y aun en 

eltiépo del repofo, elnoéturno fueño afli- 

geen diuerfas maneras en fus camaras los 
animos detodos. 

6 Poco, cali nada pai elliombre en repo- 

fo,y deallienfueños, como fi hizielfecen- 

unela, es perturbado dela imaginació de 
fu mifmo animo. 

7 Y qomo clquehuyó de deláte de laba. 

talla, que de(piertaál tiempo de fu falud, y 

del vano temor fe admira. 

$  Eltoescomúa toda carne defde el hó- 

bre halta labeltia: mas ¿los malos Ñlete ve- 

zes mas. 

x Demas de efto muerte y fangre, y ré- 

zillas,y cuchillo,aprehonfones,y fobrefal. 

tos,hambre,de(lruycion,y tormentos: 

10 Todaseftas cofas juntas contralos in- 

jultos fon.criadas:y. aíx el dilunio por cau- 

dá de.cllos fue; 

1 *Todas las colas que/on delaticrra,buel 

uenálacierra: « y las de la martornaná la 

mar. 

1. Todo cohecho y injuNicia ftrá raydo: 

amas la fe eflará para liempro. 

13 Las riquezas delos injultos como rios 

fe fecarán;y fe pallárán como vn grantrue- 

no que fuena en la lluuia, 

14 Quandoabren las manos [ pararece- 

bir,] ellos fe liuelgan: mas todos los 4 mal 

hazen,perecerán del todo: 

15 La generacion de los impios no harás 

muchas ramas: porque las immundas ray- 

zes'cftán fobre peñalto. 

16 El'carrizo nace fobretodá agua y ri- 

bera de rio:masprimero que roda yerua fe- 

añ arrancado, Pp 











EL ECCLESIASTICO, 


1420 

17 Labenignidad escomo vn parayfo có 

bendiciones : y lalimo/ha permanece para 

fiempre. 

18 qp* Lavida del que fe contentacon fl 

fuerte, y la del trabajador, es (taue: masá 

ambar brad ocio theforo. 

19 Loshijos y el edificar ciudad hazé fir- 

me fama ; mas la muger irreprehenkble es 

mas clfimada que ambas cofis. 

z0 Elvino y lamufica deleytan el cora= 
:on;mas elamor de la Sabiduria fobre am= 
as colas. 

21 La flauta y el plalterio hazen fane me. 

lodia; mas fobre ambas colas la fuauolen= 
ua. 

e Tus ojos cobdiciarán la hermoflura y: 
buena gracia:mas lobre ambas cofas la ver 
dura delas fementeras. 

23 Elamigoyelcompañero á tiempos (e: 
encuentran,mas lagnuger conelmarido fo. 
breambas colas. 

24 Los hermanos y el focorro,ál tiempo: 
delaaflicion: was fobre ambas cofasla li 
mofha librará. 

25, Eloro yla plata afirmarán el piezmas 
fobre ambas colas el confejo es aprouado, 
16 Lasriquezas y las fuergas leuantan el 
animo:mas (obre ambas colas el temor del 
Señor», 

27. Con el temor del Señor no ay falta: y: 
no ay euel que bufearfocorro, 

28 “Eltemor del Señores como vn hucr= 
to debédició,adornado lobre toda gloria. 
29 Hijo,nobiuas vida de médiguez:por» 
que mejores morir que mendigar», 

3o La vida delhombre quemiradmelaar 
parao fe há de tener por vida: porque có 
las viandas agenas fuanimo entriflece: 

31 Mas cl hombre prudente y enfeñado fe 
guardará. 

32 Enlaboca del defiiergongado cs fisue 
la mendiguez,en cuyo vientre arde fuegos, 
CAPILT XL 

Je fiertes de gente es amarga 9 dulce la muero 
Al baderecbird po 11, La fiterte yy 
condicion del impio. 111: Solicitud de la buena fan 
ma: 1111. Dela verguenga ó ro/pelto,y de queto= 
fonferendrá para for elbombre prudememente verá 


gral 
O rial hombre que ticne el conten»: 
to enfus bienes: 
z Alhombre defoccupado, profpero.en: 
todas cofás, y que aun puede comer 
3. O muerte, quá buenacs tu fuerte al hó 
bre necelsitado y. falto > de fuergas. 





Muerte, quá amarga es tu memo= 


10A 
dde 1 Tim, 6y 


6. 
Phil, 4ut20 


bDeficule 


4; Alhombre cargado detodos. syda tadpobrog 


3 


1qu 
dos enla vejez, y que defconfió, y perdió 
la paciencia. 
5 No temas la fentencia dela muerte, 
mas acuctdare de los pafados y delos por 
venir: y que clte es juyzio del Señor fobre 
toda carne. 
6 Comorchufarás tuloqueagradaál Al. 
tifsimo, ora tengas diez años, 0 ciento, Ó 
mill (la tienes 
7 Enelfepulchrolivida ninguna defen= 
11. 8. ay Hijos abominables falenlos hijos de 
los peccadores, y los que conucrían en la 
vezindad delos impios. 
9 Laherencia delos hijos malos perece- 
rá, y con (u miente andajunta perpetua 
verguenga. 
10 — Alpadre impio accufarán los hijos, 
porque por caufá del ferán en verguenga. 
u  Aydeyofotros hombres impros,G de- 
xaltes la Ley del alto Dios:porque aunque 
Acays muchos, perecereys. 
1 Yquenazcays, nacereys para maldi- 
cion:que murays, para maldicion fereys a 
partados, 
FGenqnos 3 *Todas las cofis de la tierra bolucrád 
arr ¿onu la tierrasaníi los impios, de maldicioná por- 
dicion. 
14 Los hombres lloran fus mortuorios: 
MProw 22,1, + mas la fama delos hombres no buenafe- 
rá rayda. 
15 G Ten cuydadode la [buena] fuma: 
porque ello permanecerá contigo mas que 
mil grandes theforos de oro. 
16. La buena vida tiene los dias cótados: 
mas la buena fama para fiempre dura. 
17 Hijos, couferuad la difciplina con re- 
polo: que quando la fabiduria (e encubre, 
y el theíoro fe elconde, que prouccho ay 
deambas colas? 
Karriba 18 * Mejor es el hombre que encubre fis 
ao 39 locura,que elque efconde fu fabiduria. 
3 19, 9] Portanto tened reuerencia ámis 
palabras. 
10 Porqueno escola eflimada cóferuar 
malquiera verguenga; ni quádo fo trata de 
Fun fiel todas las colas fon buenas en todos. 
24 Delante devucliro padre, d de vuel 
tra madre tened verguenga de la luxuria 
delante del principe y del poderolo, dela 
mentira. 
asctened 22? Del juez y del magiltrado, del deli- 
verguenga. Cosdela cógregacion,y del pueblo, de ha- 
auíiliafa cl zer contrala Ley, Gmjuria. 
medigver. 33  Delcompañero, y delamigo, * dela 
be imju. 24. Y enel lugar donde morays, del hur- 
e iojue 3 
BDS it” 2o,y dela verdad de Dios, y del teflamen- 
to:y de hicar el cobdo á la mefa,dela afré- 
tan el dár y tomar. 


ur; 
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25 Y delquete faluda,de'tallar: y de mi- 
rarla mala muger. 
26 Dertornarelroflroá tu cercano: y de 
defraudar á alguno de fi parte o de fu don. 
27  * Y de mirar curiofamente la muger *Matth,g 
caladazy defolicitar la criada de otro: y de 28, 
acercarte ¿fu lechos y de deziral amigo 
palabras injuriofás. 
28 * Y degaherir,de(pues de auer dado, *Arib.z0, 
29 * Y de dezir a vnoslod á otros vuie- 15 
res oydo: y dedefcubrir los fecretos. De *Arr197 
elta manera feras verdaderamente, vergó- 
py aleigaiela oc docgdb lo hé 
res. 
CAPI T RLTA 
poems declara enque cofis no ha de te= 
'nerellsombrewerguenga ni efpeél de nadie, 

Tr solici quede padrsteudi porJa bis 
TUE Enarra algunas de las obras de Dios como por 
exemplosdecomo har der confideradas para/acar 
decllas fabiduria, 

N eñlas cofas quefefiguen no feas ver- 

gongolo, * ni tengas relpcdto á per- Lem. 19, 

fona,para pescar. 1. 
2 “Dela Ley deDios y de fu Concier- Dett17. 
to,y enel juyzio dejultificarál pio: y1619 
3 Deoyrlarazon detucompaíero, y de Urora423 
los caminátes:y enel dar dela herencia, de Figure, 
cdi . ¿Dedefto 
4 Yenajultarel pelo y las balangas * 05 gain 
ganarmucho,ó poco; 
5 Envenderindiffcrentemente álosque 
compransen cafligar mucho los hijos: en 
enfingrentar el collado del mal fieruo: 
6. Lnponerbuena cerradura fobre la mala 
mugery en cerrar dódeay muchas manos; 
7 Endarpor cuenta y por pelo loque y- 
uieres de dará alguno: y lo dado y lo to- 
mado todo por eleriptoz 8 
8 Yen inftruyr losignorantes y los lo= 
cos:y al viejo,quádo toma cótienda có los 
mácebos;de clta manera ferás fabio en to- 
das cofas,y aprouado de todos losbiuiétes 

5 La hija desál padre vna fecretavi- 11, 
¿liayque la(olicitud de ellale quita el fue- d Deue fer. 
ño, que ni en fis mocedad palfe la Hor de fi 
edad,ni defpues de cafada venga en odi 
10. Queenfu virginidad no fea enfuzia- 
dazni fe halle preñadaen cafa de fu padreró 
ue eftando con fis marido ella palle “los es, defa 

limites,0 fea efteril. vocacion y 
1 »Sobrela hija defuergongada pon fir- offio. 
me guarda,porque no te haga fer efcarnio d *Arr:26,8> 
rus enemigos,fabula en la ciudad nombra= 
do enel pueblo: y teafrente enla compa- 
íñia de muchos. 
12. *Nomires ningú hombre por cau xro 
de hermofura,ni entre mugeres tea(siétes. 23, 


Yy ii 
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*Gm36 13 Porque delas ropas fale la polilla, + y 
11, delamugerla maldad de la muger. 
aNoesdi- 14 2 Mejores la maldad del hombre que 
«ño para labenignidad delamuger, de la muger di- 
abono dela es que haze cola vergongola. 
maad de :15. «y Yo pues contarélas obras del Señor,, 
paravita- Y declararéloque he vilto:las obras del Se- 
perio dela Ñorque/ón por fu palabra., 
bond:dde 16. ElSol re(plandeciente alumbra todas 
Ja mugersfi_ las cofas, y fu obra.es, llena de la gloria del 
mo para en” Señor». 
dde ta 177 ElSeñorno hizo todas fus maravillas 
maldad, — para fer predicadas delos fanétos, las qua- 
les el mimo. Señor todo poderofo fundó, 
añirmandolas todas con fu gloria? 
18 Elefeudriña lo profundo y el coragó,. 
y entiende fusaftucias :porquees Señor q, 
tuene toda fciencia, y eftiendo fu vita hal 
ta el in de la eternitad.. 
19 Elannuncialoque paffó, y tambien lo-- 
queeflá porvenir, y los raftros delos fe- 
cretos defeubre,, 
Mob 414. 20 + Ningun penfamiento fele cftapa, y 
Va, 29115. ninguna palabra fe le efconde. 
21 Sus obras admirables adornó con fu 
fabiduria, endo el'antes de todo figlo, y 
portodo figlo fempiterno,, 
22 Elno(ehá augmentado ni difinibuy- 
do,ni de ningú Confejero tuno necefridad. 
23: O quan hermofasfon todas fus obras, 
E Cariofi- y quá dignas de fer confideradas $á la luz. 
menteseó- 24: Todas cftas colas biuen y por toda 
diligencia. edad perfcueran para'codas las necelsida- 
des,y todas le obedecen: 
25 Todasfon dobladas, la vnacontraria: 
ala otra,y ninguna cofa hizo manca. 
26 La vna confirma los bienes de la otra: 
y quiéfe hartará mirádo la gloria de Dios.. 


CAPIT. XLIII 


ID Vte pormenado parla cnfideracion deal: 
'zunas de lasobiras de Dios para el mifino fin. 


eseñala dl Sta “gloria tan alta,cfte firmamento 
delo G: ' tanlimpio, ella hermofura del ciclo 


Soberuia 9 LL tanillulfirea la vias 
gloria de: 2 Elle Sol'tan claro d annunciador en fu 
alteza, el falidayvafó admirable,obra del Altifiimo. 
firmaméto 3: Quando al mediodia affalas regiones, 
délimpieza?. q 
E quien podrá (úfric fis ardor? 
dis. dei 4: Treswezesmasabrafa los montes,que 
lorjade fi el que fópla:la fragua en obras ardientes, 
izzedor y, exlialando vapor de fuego, y ofifando los 
dt Chriflo: ojos con:el'refplandor de lus rayos. 
Mzverdi 5 Grandeesel Señor que lohizo, porel! 
animos. mádamiéto del qa apprelisra fi camino. 
loma € *Elmifino hizoála Luna que guarde 
*Genai1o, To tiemposque fos mucltra delos tiempos, y 
; Suañal delas edades. 


7 «Los dias feftiuos fon feñaladospor la *E*-13,4 
luna, difininuyédofe fu luz haña acabarfes. 
3 Elmestoma de ella fu nóbre, y creció, 
do con fis mudamientos es admirable; 

9. Apparato dercales cflá en lo alto rel> 
plandeciendo en el firmamento del cielo. 
10: Hermofura es del cielo la gloria delas 
eftrellas, y cl atauio lumbrofo cn la region 
alta del Señor.. 

11 Almandamiento del Sanéto ellarán en 
fu orden,ni nunca por canfancio dexan fus 
eltancias.. 

12 * Mira clarco bermofo de ver:en fire. 
plandor,y bendize 3 aquel que lo hizo. 

13: Comociñe el cielo con cerco lleno de 
gloria,Flas manos del Señor lo elendicró. 
14 El miímo por fu: mandamiento haze 
apreflurar la nicue» y aceleralos relápagos 
€ conforméifujuyzio. e Porfa díe 
15 Porcftomilino fi abrenlos theforos; dos 
y las nues buelan'comoues. cata 
16. El milino con fu grandeza fortifica las 

nuues, y fon quebrantadas las piedras del 

granizo. 

17 Afumirarft.cómucuenlos montes, y" ' 
por fi voluntad fopla $ el Mediodia;.  — gElAullrow 
18 Laboz de futruenoliozeá la tierra cfo 

tar de parto, y latempellad del Norte y el' 
Socio del viento como aues¿ buclan,, 

efparzé lanicue, y la hazen decendir como» 
multitud delágollas que fe afientan. 

19: Elojo admira la hermofura de fu blan 

cura, yá fu lluvia fe elfpanta el coragon» 

20: mino derrama fobre la tierra la ela. 

da comoal,la qual congelada haze puntas 

como palillos. 

210 Quando el frio viento de Aquilon (o 

pla,el yelo fe congela del agua, y fe detie= 
neentodaaguarccogida, y fe la vifte co- 

mo vn collelcres, > 

22 hi Pacelosmontes,y quemacl defierto, y, 5,el yeos, 
y mata como fuego la yerua verde. 

23. Lamedicina detodoesynanicbla que 

venga de priefa:el rocio: focorriere al ar 

dorydará alegria: 

24. El mifimo por fuvoluntad haze repo- 

Lara! abifmo;y planta yslas en el. 

25  Losque navegan la mar, cuentan fus: 
peligros,delos quales nofotros nos admi- 

ramos, quando los oymos: 

26 Increybles yadmirablos obras ay alli. 

tod genero de varios animales y natura 

leza de vallenas:, 

27. Y poreles profperado el 6h de todos, 

y por lú palabra confíflena, 

28' Aunque digamos muchas cofie, núca: 
acabaremos : masa fumo de todo logfe + 
puede dezir es,Ser el todas las cofis. 


29 Que 


Gem9,t4d 
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29 Queesnueltra facultad para alabar 
lo?porq mayor es el que todas fus obras. 
eR/A.96,4" 30 
ra grande, y fu potencia es admirable, 
31 Engrandeced al Señor alabandolo 
sans Andie porque aun fobrepuja 
atodaalabanca.. 
32 Recoged las fiergas paraalabarlo, y 
no oscanfeys:porque alabando nunca po- 
dreys ygualarfivalabanga.. 
AP/ 1062, 33 9 Quien lo ha viflo para hablar del? 
Quienlo alabará como el es? 
34 Muchas colas ay occultas mayores 4 
ellas, porque de lus obras, pocas hemos 
vito. 
35. Porque el Señorcrió todas las colas, 
yálos pios dió fabiduria.. 
CAPIT. XLUIL 
ie deje aqui la, reto decite li 


bro,laqual occupa el Author en alabangas de 
los padres por los quales fé propagó el pueblo de Di 
os. De Henoc,Noc, Abraham, lfic)[ácob, lo/ep/, 


Labemos puesyalos varones illuf 
tres, y imueltros padres de donde 
decendimos,: 


z Grande gloria há adquirido el Señor: 


por eltos porfa magnificécia defdeel prin 

cIpio. 

3. Señores enfus reynos,y varones nom: 

brados en potencia,prudentes en fuintel- 

de. Migencia z que anunciaron prophecias. 

*Exsa8ias 42 + Que gouernaron el pueblo con có 
Sd la. Fejos, y con mtelligencia de letras ? popu- 
capacidad Hares , en cuya doétrina yuo fabias pala— 
del pueblo bras : 
G. depue- 5. Queinuentaró las melodias de la mu- 
blo, —— fica,y G declararon verlos poreferiptura, 

6 Hombresricos y fuertes, que biuieró 

en paz.en fs cafas. 

7 Todos ellos tambien en fus edades al- 

cangaron gloria, y fueron ornamento de 

Sus tiempos. 

8. Ayalgunos que dexaron nombre paz 

aque fusalabangas fucllen contadas: 


9. Ayotros de quien nioguna memoria! 


GE gan quedó, que anfi perecieroncomo finun- 
cavuielfen ido : yfalieron tales hombres 
como finúca nacierá, y lus hijostras ellos 


DArrverar 10' Mas eftosfon varones demiftricor- 


dia, cuyasjullicias no fueron pueltas en' 
oluido. 


1 Con la fimiente deellos permanece” 
buena herencia,y fusnictos fon compre=- 


hendidos enel Teflamento: enel Telta- 


mento es comprehendida fu generacion. 


y la polteridad quele fucede, 
1 Su polteridad permanecerá para (ié- 
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pre, y fia gloria no fe perderá. 
3 Suscuerpos fueró lepultados en paz, 
y el nombre deellos biuc por muchas ge- 
heraciones , 

* Los pueblos predicanfu fabiduria, *Arr.39,14' 
y Igleñas de hóbres celebran fis alabágas. 
15. * Henocagradó al Señor Dios, y fué kGem.s, 24 
tralladado en exemplo de penitenciaa to- Ab.49, 16, 
da la polteridad. Beba 5. 
16/ "Noe fué hallado perfedto y jullo,y en *Gé. 6,9, y 
eltiempode la yrafué hecho reconcilia- 7,1 
Ona Hebram, 7, 
17. Portanto el folo quedó en la tierra, 
quando vino el diluvio. 
18 *Conelíchizo el Concierto fempi- kGen,9,t% 
terno,que todo el genero humano no pe» 
recerá pordiluuio . 
19 * Grande fué Abraham padre de mu- %Gem.12, 3 
chas gentes, y ninguno le fué ygual en glo J15559 17 
ri 





as 4 
20. Elguardólaley del Altifsimo, y en 
Concierto fué cow.el;x el qual hizo firme G%22, 18 
linia sell Ral en la Galat. 3,8. 
tentacion: Ry 
21 »*Porloqual el le confirmó con jurar *G+, 22,16" 
mento, que en fu (imiente bendeziria to-- 
das las gentes, y quelo multiplicaria co-- 
moel poluo dela tierra. 
22: Y que enfalgaria fu miente como las 
eftrellas, para que fuelfen herederos def 
dela yna mará la otra, y defde el rio halla 
los fines dela tierra: 
23 *Elmilimocófirmó á lfiac d caufa de *Gen.a6,3) 
Abraham fi padre,, 
24. Queaquella bendicion alcangaria 4 
todos los hombres: y + el Concierto re- *G%.27,28% 
pofó fobre la cabega de lacob'. yan 
25: Ello reconoció con fus bendicio- *Gh2b:14 
nes, y le entregó la herencia:el le diftribu: 19% 18,19» 
yó fus partes, y la repartió entre los doze' 
Tribus. » 
16 Y facódcel < yn varon Y de mifericor' e Tofephio 
dia: el qualhalló gracia en: ojos de toda: d Pio, ría 
carne, y giofo. 
CAPIT: XLV. 
Alabangas de Moyfen, Aaron,y Phinces: 
Oyfenk amado de Dios y de los' +Exo.11,3;. 
M hombres, cuya memories con'AÉh. 7, 22: 
bendiciones. 
z Aefteygualó la gloria de los fandtosy: 
y lo hizo grande para'efpanto de los:ene- 
migos* sehr Ñ 
3: Confus palabras hizo: cellar las feña- 
les, y en prefencia de reyes lo glorificó..* Exoy', 
Acfte dió mandamientos para fu pueblo, $. 
ylemofró fu gloria: 
4 *Enfey en manfedumbre lo feñaló,: +Exo.16,123 
ylo efcogio de toda carnes Númas, 350 
Sen 
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»Exod,16, 5 *A eltebizo que oyelle fu boz,y lo me 
24 tió enla nuue, 
kExo.19,7 6 - * A elte dió mandamientos deláte de 

todos,e1¿/aberlaLey de vida,y defciencia, 
para enfeñalTe fu Concierto á Jacoby fs 
derechos álracl. 

IL 7 q * Elengrandeció ilfantto Aaron 
%Exo,4,14 femejante a el, y hermano fuyo del tribu 
97. deLeui, 

8 Pufo conel Concierto eterno, y diole 
el facerdocio de la macion: hizolo bien- 
asficerdo auenturado 3 en el atauio,y viftiolo del ha 
sl bito gloriofo. 
9 Decumplida magnificencia lo viftió, 
$ contitmólo conlos inftrumétos de po- 
tencia : los pañetes, la veltidura talar, y el 
humeral. 
kExod. 28, ¡9 » Cercólo de manganas de oro, y de 
929 campanillas clpeffas en derredor, á fonal- 
en quando el andunielfesy hiziefen foni- 
do en el templo por memoria álos hijosde 
Téc fa pueblo. 
1m Dela fanttacitola, de oro y de color 
de cardeno,y de purpura,de habito de ma 
geftad,de varias hechuras y artificios, del 
O eétoral deljuyzio,y dela feñales de ver 
dad. 


m Deobratexidaartificiofamente de hi 
Jos de grana,de piedras preciofas con en- 
rauaduras de fellos en engaftes de oro,o- 
Bra delapidarios,con eferiptura efculpida 
a memoria fegun el numero delos yea 
us de líraci, 
33 Decoronadgoro fobrela mitra, la- 
qual tenia la imagé de la fanétidad, deata- 
nio honrrofo,y de obra admirable hermo= 
fa, y deffcable los ojos. 
bi Enningun figlo antes del fueron he 
chas tales.cofas, 
35 Yningú etraño/e vió deellas; mas 
folos fus hijos y nietos perpetuamente, 
16 Susfacrificios todos y enteros ferán 
ofrecidos cada dia dos vezes perpetua 
Me oa AN b 4 
b GM 7 A Moyfen configró fus manos, y lo 
sniós  vngióconelfandto olio. 
38 “A clfué dado por Concierto eterno, 
y fu (imiente poros dias del ciclo,á mu- 
Tuftren y facrifiquená Dios, y d bendigan 
ál pueblo en funombre,. 
19 Acñtecligió detodos los biuiétes,pa 
saque offrecielle derramadura ál Señor,n 
cienfo y buenos perfumes por memorial 
3 para aplacarle por el pueblo. 
Dest.17. 30 + Acfle dió (us mandamientos, y po- 
399 28,6 teftad parajuzgar conformea fu concicr- 
to: y parag enfeñalTe fus teflimonios áJa- 
«ob, y alumbralle á Hráel cu lu Ley. 
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21 Contra el confpiraron eftraños,y va- 
ronestuuicron del embidia en el defierto, 
+efiguiendoá Dathan y ¿ Abiron y el van- Ni, 16,16 
do de Core con enojo y furor. 

22 Elo vidoloel Señor,y no lo aprouó; 

portanto fueron confumidos de cruel yra. 

23 Hizoenellos milagros,quando la lla- 

ma defu fuegolos confumió + 


EA 
Nú,27,7» 


de paz para fer Perlado del Sandtuario en 
fupucblo, parag el yá fu miento les 4= 
dalle paraliempre la amplitud del Sacer- 
docio. 

19 Ycomoel Concierto fué hecho con 
Dauid,que el derecho del reyno pertene- 
cieffe por herencia fu hijo del tribu de lu 
dayanliel derecho del facerdocio fué pro- 
metido porherécia a Aaró y df imiéte. 
30 Elnosdéfibiduria en duero cora- 
¿on para gouernar li pueblo cn juÑicia,pa 
raque fus bienes nuncafean deshechos, 14 
fu gloria,portodos los iglos. 


CAPRIT. XLVI. 


Asalabangas de lofuc.de Caleb,delos Juegos, de 
samuel. 
Aliente en guerra fué d Iefis hijo 4 Iofuehie 
Ñ ] deNaue,+ fucelfor de Moyfen en Ms 
el oficio de prophecia, aa al 
2 Elqual conforme áfunombre,fué grá- Da 
decn faluarfus efcogidos,en hazer VEngá 19Ji, eN 
ga delos enemigos que fé leuancanan,y cn > 
meterá los Ifraclitas en poflefsion. 
3 *Quantagloriaalcangó? quantas vO- AJo/w, 8,34 
Zes leuantófiss manos, y reboluió fi cfpas 
dalobre las ciudades? 
4 Quienantes del fuéral? porqueclad- 
minilró las guerras del Señor» 
5. ”FlSolnofedetuvo,impedido por fu *lo/ 19,4, 
mano,y vn día fuétan grande como dos? 
6 Quádolos enemigos lo apremiaró de 
todas partesyinuocóalEnfeñorcador A MN 
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fimo,y el gran Señor lo oyó apedreádo có 
vehemente y violento granizo. 

7 Conimpetuacometió á las gentes, y 
alos querefiflicró mató en la decendida: 
paraque las gentes conociellen fus armas, 
y que traya guerra con el (auor del Señor. 

*Nñ. 146. 8 Porúel tras el Poderofo liguió, * y en 

1.Macha, tiempo de Moylen hizo mifericordia, quá 

$6 do el y Calcb hijo de lephone reliflicron 
al enemigo, y detuuieró el pueblo de pec- 

1 car,y apagaron la maligna murmuracion. 
*Ni.26,67 9 a Eltos dos fueró conferuados defey£ 
Deut. 1,35» ciótos mil hóbres de pic, para ler metidos 

enla pollef31on, cula tiersa que manauale 
che y miel. 

TL. 10 “qp* Yá Calebel Señor le dió forta- 
PNí.14»38. leza, laqual permaneció con el haflala ve= 
Tofivesr4;11» jez, haflaque fubió 4 Ja tierra * alta, y fu ge 
aMontaño neracion alcangó polfefsion: 
qe um Paraquetodos los hujos de Tftacl co- 

nocicllen, q es bueno yrenpos del Señor. 
UL 1 4 Ylosjuezes todos cadayno por fu 

b No ido- nombre, deaquellos cuyo coragon b no 

lawró. — formicó,nifeapartaró dl Señoria memo- 
ria fué bienauenturada . 

*tAb.49n2. 13 +Sus huelfos reuerdezcan en fu lugar 
y fu nombre fea vfurpado entre los hijos 
1mas hontrados deellos, 

um 24 4) Samuel Prophetadel Señor, ama- 

Tusdno1 do de fu Señor | conflituyó reynos, y vn= 

y1613  gióprincipesfobrefu pueblo . 

15 Enla Ley del Señor gouernó la mul- 

-titud,y el Señor vifitó ¿lacob.. 

16 EnfufefuéPropheta provado , yen 

fu Fé fué conocido de fiel vilion ; [porg vi- 

doál Dios deluz.] 

Tusá.7,9 y7 + Elinuocóal Señor poderofo, 'quá- 
do fus enemigos lo apremiaron de todas 
partes, y facrificó vn cordero 4 mamaua. 

1Sú.q,, 18 + Y el Señortronó defde el cielo, y hi 
zo q feoyelle fwboz.con gran fonido de 
trueno. 

tuséamy 19 + Y quebrátó los capitanes delos de 
Tyro, y todos los principes delos Philif- 

. thcos. 

tos 3 20 $ Y antes del tiépo defu luégo fueño 

proteltó delante de Dios y de fu Vngido 

nunca auertomado de ningú hóbre dine- 
ros, nialguna otra cofa ,halta ynos gapa- 
tos:y nunca hombrelo acufó, 

21 —h Y aun delpues de auer dormido pro 

hetizó, y moltró alrey fu: fin : leuantó fia 

Les delatierra, pee aucr de fer: 

raydaslas maldadesdd pueblo. 

CAPIT.  XLVIL 

a 1 valabáígas de Narlió,de Danid de salómó, cue 

ya cayda tambié deplora ,c5 la diuifió y ruyna 


el reyna. tienpo de Roba fu lojo por fs peca— 
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Efpues deefte feleuátó + Nathan, 

D el qual prophetizó en los tiempos 
de Dauid. 

2 4] Comola groflira apartada del facri 

ficio de falud ,anúi fué David apartado de 

los hijos de Hrael. 

3 * Conlconesjugó como.có cabritos: 

y con olos como con corderos de oucjas. 

4 * No mató elál gigante en fi moce- 

dad, y quitó la afrenta del pueblo: 

5. Quando lewancó la mano conla pie 

dra arrójada de la honda, y derribó cl or 

gullo de Goliath? 

6 Porqueclinuocóal Señor Altifsimo,, 

elqual dió fuerga culu dicltra paraque ma- 

talleál hombre poderofo en guerra), y le= 

vancalfe el cueroo de fu pueblo. 

7. *De ella manera el señor lo glorificó em 

dicz mil , y lo adornó de foberanas alaban 

as,y le dió la corona de hourra, 

8 —fElquebritó los enemigos delalder- 

redor, yalos Phulifleos contrarios tornó. 

en nada, quebrantando el cuerno decllos 

hafta oy. 

9 Entodas < fus obras dió confefsion al 

Santto Altifsimo con gloriofas palabras. 

10 Detodof coraconalabó(ál Señor: 

yamóilDios slo lo hitos [el qualle dió 

poder contra los enemigos.) 

1 fElconftituyó cantores delante del 

altar, y á la confonancia deellos hizo fixa- 

ues verfos , paraque todos los dias dieflen 

alabangas con fus canciones. 

1 Enlos dias feltiuos pulo ornato có- 

ueniente:y adornó los tiempos perfeéta- 

mente, en los quales celebralfen el nóbre 

fanéto de Dios, y engrandeciellen fi fan= 

Gtidad delde la mañana. ñ 

1 TElSeñorrayó fus peccados,y ende- 72,5%12,0 

resó' fiscuerno para fiempre, dádole por. e Su Rey. 

concierto el reyno y el throno de majel- no, 

tad en lírael.. 

14 a¡Delpuesdeel feleuátó el hijo fabio, 

y por caula fuyavino ¿la amplaherencia.. 

is +Salomonreynó entiépo pacifico), y Y xResguar 

alcancó gloria pacificádole Dios los lu 

tes comarcanos,pardd edificaffe cafa en fu: 

nóbre,y aparejalle fanétuario para iápre. 

16 +Quífibio fuelte en tumocedad iy tregua 

y amanera de vn rio lleno de intelligácia: 

17 Tuanimocubrió todalatierra', yla 

hinchió de parabolas de enigmas:halta las: 

y/las de lexos llegó tu nóbre,y fuelte ama: 

ble en tu paz. 

18. TLasprouincias fé marauillaron de ti y Be.quyes 

porlos cantares y prouerbios  porlasfe= 

mejangas y interpretaciones. 

1 En elnombre del Señor. 
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+. ngja llama Dios deIftael *allegalto oro como 
10,27 *Mtaño,y amontonafte plata como plomo. 
Ys. fezas 20 Tuclinalte tus coltados ¿las mugeres, 
mu yentucuerpo fuelle vencido, 

21. Pufifte mancha en tu gloria, y profa- 
nalte tu nombre; acarrealte efcandalo á tus 
hijos,y 3 ti truxilte dolor por tu locura: 

22 Paraque de vnreyno fe hizieffe dos, 
+ y de Ephcaim comengalle el reyno del- 
x obediente. 

asam7, 23. PE Señor empero no dexó fu miferi- 
m5 ,cordia,ni la delperdició de fus obras, ni ra- 
aDe Da :yólos nietos de fu elcogido, ni quitó la 
do rága de aquel quelo amo. 

24 Antesdió reliquias alacob, y rayzá 

David defi. 

25 —MasSálomonrepofó con fus padres, 

16 Y dexó defpues de (i,de fi limiente,la 

locura del pueblo, 

4 nepas, 27. E ARoboam falto de entendimiento, 

po "se con fi cófejo enagenó de Gál pueblo. 

o neya», 23. Y ATeroboam hijo de Nabar,f el qual 

añ. hizo peccará frac), y dió el camino de pec 
caráEphraimo 

19  Deeltímanera femultiplicaron fos 

peccados,haftag fueron echados de fu tic= 

Trad. 

30 Porquecllosfiguieron con ardor to- 

Ya prauedad, haltaque la yra y la venganga 

vino fobre ellos, [4 los libro de todos fus 

peccados.] : 
Cc 


* Reyal 
P 


A PIT XLVIIL 
As alabangas de los Urophictas Elias, y Elifiosdel 
/Key Eechias,y del propbeta aia, 
Efpues fe Icuantó,como vn fuegos 
+ el Propheta Elias, cuya palabra 
ardiá como vna hacha. 
2 Y truxofobreellos fuerte hambre, y 
con fi zclo los apocó : [ porque no podian 
tolerar los mandamientos del Señor.] 
+a. neyaz 3. TConpalibra del Señorretuuo el cie- 
ml lo, y ttruxo fuego del cielo tres vezes. 
Ma. Reyr 4. -OLlias,quan grande gloria alcangafte 
10. * contus milagros,y quien le gloriará como 
tu? y 
TiRgap 5 +Querefucitalte de la muerte ál muer- 
17. to, y hezifte tornar fisanima en el cuerpo 
por palabra del Altiftimo. 
6. Quedermbaltelos reyes 3 deftruyció, 
y álos gloriolos de fus afsientos. 
Pueyo, 7, FQue oyfte en Sinai la reprehenfió del 
F Señor,y/en Oteb los juyzios de vengansa. 
Mi Rey.19, 8. tQuewngilte reyes para dar galardon: 
.7. y prophetas que te fuccedicilen. 
Ta. Rey,2, 9 +Que fuclle recebido en toruellino de 
fuego,en.carro de.cauallos ardientes. 
10 +Quesflás regiftrado parareprehen- 
deráfus tiempos, y para aplacarla yra del 


Ya Roy17, 
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diuino juyzio antes que fe encienda. para 
reconciliar el coragon del padreál hijo, y 
parareltiruyrlos tribus de lacob. 

1 Bienauenturados losquete vieron, y 

los que murieron enamor, 

1 Porque nofotros biuiremos en vida, 

[mas de(pues de la muerte no ferá tal nuel- 

tra fama, ] 

3 ion Elias fue cubierto del 11, 
toruellino,Elifeo fue lleno defi efpirituzcl $2. Rey. to 
qual enfis dias no fue commouido delos 9.15. 
«principes,vi nadie lo fujetó» 

14 + Ninguna colalo lobrepujó, y aú en Y2.Rey.1p 
fu defcanfo prophetizó fu cuerpo. 210 

15 Hizo milagros en fu vida, ty enfumu- 12.Reoy.1j 
serte fueron marauillofas fus obras, Ale 

16 Yniauncontodas ellas colas el pue- 

¿blo hizo penitencia,ni feapartó defus pece 
cados,thaflad fueron echados de fi ticrra, Y 2.Regug, 
[y fueron éfparzidos por todo el mundos] 11, 

17 Y quedó muy poco pueblo en la caía 

de Dauid con fu principe. 

18 Algunos de elloshizieró la voluntad 
deDios,mas otrosuluplicaró fus pecca- 


os, 
19. Hxechias fortifico fi ciudad,y truxo 

¿agua enmedio de ella: cauó el peñaleo Ir 
con hierro, y edificó fuentes de agus. 

10 tEnlostiempos de efte fubió Sena- Ya Reyat, 


«cheribyel qualembió a Rapfaces queleuá. 1. 


tóla mano contra Sion, y fe enfoberueció y 2. Clran, 
con fu potencias a 

21 Entoncesfucroncómouidos los cora- 
gones y: manos de ellos, y tuueron dolo- 
res como mugeros de parto. 

22 Masinvocaronál Señor mifericordior 
fo,eltendiendo fus manos el, y el Santa 
los oyó delde el cielo,.y los redimió por 
mano de Ifaias[elfan£to Propheta.] 

23 +Elhiriólos reales delos Afsyrios, y 2. Re.19 
el angel del Señorlos deftruyó. 35 

14 PorqueEzechiashiizoloqueál Señor Tab.1, ato 
agradó, y fue valiente en los caminos de V.37:36 
Dauidía padre, los quales mandaua Ifaias Y2:Madh, 
el gran Propheta y fiel en fu vifion. Es 
25 TEnfus dias tornó atrás el Sol,y aug. 92M 
mentó la vidaál Re e 
26 Congrande efpiritu vido loque avia ¿2007 
de venirálcabo delos tiempos: y confoló y/a.58, sa 








“losquelloranañ en Sion, 


27 Eldixo antes las cofaspor venir por 
todala edad, y las cofas fecretas antes que 
aconteciellen. 
CAPI1T XLIX. 
: alabangas del rey tofias delos prophetaste- 
remiss EZechiells dee propbetas Las de Zoro» 
babel, de tes hijo de 1ofdec, de Nebemias, de He- 
mocode Tofeph,de Ser y de Iapletyy de Adamo E 
a 





1453 EL ECCLESIASTICO: 


221) 37d compolicion de perfume hecha por 

92Chr34 Me mano de perfumador, 

ES zx Enlasbocas de todos ferá dulce como 
lamiel fu memoria, y como lamulica en el 
vanquete du vino. ] 

* 2. Reyes 3 *ElfGenderegó [diuinamente ] por la 

22,y 2Chr. conuerfion del pueblo, y quitó las abomi- 

34 vaciones. de maldad,: 

* 2 Reyes 4 *Enderecó al Señor fu coracon, y en 

034 Jostitposdelosimpios ¿ófnmó la piedad, 
5 Sacados DavidiEzechias,y lofias,todos 
erráron grandemente, 

6. Porque dexaron la Ley del Altfsimo,, 
y los reyes deluda faltaron.: 

AElRey- 7) Porloqual el entregó otros? el cuer- 

no. no de ellos, y bla gloriaá gente eltraña. 

b El'Tem+g, La ciudad efogida le:fanétidad en 

plo contor cendió, y us caminos hizo defiertos,como" 

do fu. oca" ¿qua prophetizado por Jeremias. 

*anej 9, *Porquecllosloauian maltratado,*a- 

259. ¿viendo fido el findificado Prophera enel 

y2.Chr.6, Vientre,para defarraygar,afligir, y perder, 

1. y paracdificar,y plantar». 

*leré.s8,6, 10: «Ezechiel que vido la yifion de gloria: 

*ler.1i5. quelefue moftrada enel carro de los che 

*ERE.1,4 rubines. 

11 Eltehizo mencion de los enemigos de: 

baxo defigura dela lluuia, y enderegó losá 

caminauan por camino derecho. 

12 Tambié+los huellos delos doze Pro- 

phetas reucrdezcá en fus lugares, y fl mo- 

moria féa en bédiciones : porque cada yno 

¡delos confoló á Jacob, y conelperanga: 

cierta loredimió. 

* pgg.,24, 131 Como engrandeceremos *á Zoroba:. 

Efl.3y4 — bel,el qual es como vnfello en la mano de- 
recha[ de Hrael?] 

4Zach3a: 14: HA tambien Tefus hijo de Tofedec, 

Efl.3,2. los quales en fus tiempos edificaron la Ca- 

y3Ejd.6, fa, y levantaron cl fantto Temploál Señor 

2 “aparejado para eterna gloria. 

Arg ht» 15: Entrelos efcogidos fue tambien Nee= 

Y 13, miascuyamemoriaferá gráde,tel qual nos 

WNehé 71+ Jeuantó los muros caydos, y reltauró las 

E puertas con los cerrojos, y edificó de nue 
uo los fundamentos de nueftras calas, 

TGen, 55. 16: + Ninguno fue criadoen: la tierra tal 

24 ¿omo Henoc; porque el fue de la tierra to- 

Arr.44116, mado enaltos. 

Hebras.5. 17: Niningun hombre nació yonalá lo- 
feph capitan de fus hermanos, y frmamen- 

TGen.505. to del pueblo,t cuyoshuellos fueró cófer- 


Ma Reyes E: memoria * de lolías es como vna 


*priba 
46, do 





5. uados, [y aú defpues de la muerte prophe-: 
tizaron ] 

TGm.5i3, 187 FSem y Seth fieron illuftres entre los: 

dae hombres, y fobre. todas colas: Adam enla: 


* “rtaciom. 
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CAPIT, L 
alabangas de Simon el Gran Sacerdote dect 
iemte de los Machabeos. 11, Exbortando a las 
dininas alabangs, y excomulgando á los mfieles, y 
exbortando á la lecion deste bro fenece el tracla- 
lo, 


S Imon frambien hijo de Onias grá Sa- t2.Marh,. 








cerdote, el qual en fu vida inftauró la 34. 

Cafa,y en fu cdad fortaleció elTéplo». 
2 Decltefuefundadala doble alcura, el 
alto reparo que cerca el templo. 
3 Enlostiempos de efte las arcas delas* 
aguas que elauan ruynadas, fueron hechas: 
de metal como el mar, 
4 Teniendo cuydado pe fu pue- 
blo de cayda,fortificando la ciudad y cer- 
candola y cerrandola. 
5: ¿Quan honrrado fyefte enla conuerfas 
cion del pueblo, quando falias dela cala 
del velo? 
6 Comola eftrella de la mañana entre las 
nieblas, y como la Luna llena en fus dias: 
7. Como el Sol que refplandece fobre el 
Templo del Altifsimo,como el arco que ¡la 
luftralas nuues de gloria: 
8. Como las flores: delas rofás en la pri= 
mayera,como los lirios ála falida del agua, 
como el retoño del enciélo en los dias del 
verano: 
9 Ycomoel fuego y el encienfó en elin= 
cenfario;, como valo de oro macigo ador= 
nado de todás piedras preciofas: 
10 Comohermofa y frudtifera oliua,y co- 
mo cypres que fe leúanta hata lasnunes, 
11 Quando el tomova < la veflidura de e Losvef: 
gloria, y fe veltiala confimacion detoda timentos 
magnificencia para fubirál fanéto altar, el Acerdota»- 
cerco de la Sanétidad honrraua. Ie 
n- Quando el tomaua las partes de ma- 
nos de los facerdótes eftando en pie delá- 
te del fuego delaltar:: Ñ 
13: Quandolo cercaua el coro delos her- 
manos como cedro del Libano cercado de 
renucuos de palmas: 
14. Esd/abertodos los hijos de Aaron en' 
fu magoificécia; y la offrenda del Señor en 
AO delante de toda la Igleña de 1 
rack. 
15 Y elminiftrádo para la concluñó del fa- 
crificio fobre el altar para adornar la offré- 
da del Altifsimo Todo poderofo eltendia' 
fus manos dla derramadura:* dobe- 
16 Y derramana de lafangre de vuas, ver: cion. 
tiendo los fundamenros del altar olor de: 
fauidadál Altiísimo Rey de todos. 
17 Entóceslos hijos de Aaron leuantauá' 
clamor,y tocauan fácabuches, y haziá oyr” 
gsá bozdeliredel Altifsimo:pormemoria;- 

_188 Emo 
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18 Entócestodocl pueblo de comun fe 
appreflurauá:y cayan enticrra obre rol 
tro,parafadorarál Señor fu Dios, grande y 
Todo Pe . 

19 Yloscantorescon fus bozes dlabaná, 
1 có el grande fonido erahecha dulce me- 
odia. 
20 Yel pueblo rogauaál Señor Altifsi- 
mo con oracion delante del Mifericordio- 
fo, haftaque feacabaua el divino feruicios 
los facros minifterios eran cumplidos. 
Ye“ Defpues quando decendia, el efédia 
Tus manos á toda la Iglefa delíracl, dan- 
Mo de us labios alabangas alSeñor, y glo- 
rificando fu nombre. 
Le Y defpues fegundaua enla oració pa- 
rarecebir bendicion del Altifsimo. 
7 ey Aorapuesalabad á Diosel quál fo 
lo haze grandezas en todo lugar,y Gaug- 
menta mueltros dias de(de el vientre,y ha- 
ze con nofotros fegunfu mifericordia. 
24 Elnos déalegria de coragon, y con- 
¡ceda pazen Tftacl €n nuellros tiempos,co- 
.mo.enlos figlos palfados. 
25 Parahazercon nofotros fu mifericor- 
diacó fe, y nos redimaco nueftros tiem- 





05. 

Le Dos naciones aborrece mi anima, y á 
Ja tercera que no es nacion. 

27 Alosámoran enel monte de Sama- 
Za, y álos vezinos de PaleRina, y il pue- 
blo Toco. que habita eu Sichem. 

28 Doétrina de prudencia y de fciencia 
eferivió en elte libro Telus hijo de Sirach 
hijo de Eleazar natural deJerufalem: en el 
“qual derramó lafabidaria defi coragon. 
29 Bienauenturado es el quefe occupá- 
Te cneñas colas : y el quelás guardáre en 
Si coragon ferá fabio. Y 

30 Porquefielo hizieresvaldrá para to. 
Lo: porque pone fs pifidas en laluz del 
Señor que da fabiduria a los pios.Dios fea 
alabado para fiempre, Amen, Amen. 


CAPIT. Ll. 
po vippendiceo añedidura del libro pone el Ane 
thorrwna oracion d Dios enquele haxg gracias 
por auer fido fa defenfor en fi vada cn dinejos peli 
050 1L. Y com fu exemplo exhorta il etudio de 
la sabiduria. 


Onfeffarrehé o SeñorRey , y ala- 
Parteho por mi Dios y Saluador: 
yo confeffaréru nombre. 
- Que has fido mi defenfor y ayuda- 
dor, guardando mi cuerpo de perdi= 
cion. 


EL ECCLESIASTICO: 


3 Y mehaslibrado del lazo dela lengua 
calúniadora, delos labios delos 4,obran 
métira,[y en prefencia de los que efluuie= 
ron en contrayte hezifte mi defenfor-] 

4, Redemilleme feguo lamultitud de tu 
e ifericordiayde los bramadores que ella 
uan aparejados paracomerme. 

5 Y de mano delos que bufcauan mi yi- 
day de muchas tribulaciones quehe par 
fada. 

6 Delfuego que me ahogaua de todas 
partes , del medio dela fama,paraque no 
me quemalfe en medio del. 

7 Del profundo del viétre delinficrnos 
dela lenguaimmunda: dela fal depofi= 
cionacerca del rey , y dela calunia de la 
lengua injulta. : 

8 Mianimaauia ya llegado halta la mue 
erte, 

9 Y mivida fe auia acercado muy junto 
álinfierno abaxo. 

10 Derodas partes metenidalido ¿y no 
aula quien me ayudalfe : mirava por algue 
'naayuda de hombres,mas ninguna avis. 
11 Entoncesmieacordé, O Señor, de tu. 
mifericordia, y de ella tu obratan anti. 


gua. 
1 Porque tulibras 3 los que te efpe= 
ranyy de manos de las gentes los defien= 


des. 

13 Yanfileuanté defdela tierra mi fup- 

plicacion, y oré para(erlibrado de la mu 

ero. 

14 Yinuoqué ¿lSeñorPadre? de miSe- 

ñor,que no me dexalle co el tiempo de mi 

aficion,defimparado en el tiempo de lor 

foberuios » . 

a Tu nombre loaré continamente, yla 

alabaré con confefsion:porquanto mi Ora. 

cion fuéoyda. 

16 Y mo guardafle dela perdicion, y me 

librafte deltiempo anguítiolo. 

17 Portanto yo te confellaré, tealaba= 

ré,y bendeziré 9 Señor,tu nombre. 

18 q Siendo aun mancebo.antes que er 

valle, bufqué claramente con mi oracion la 

Sabiduria. 

19 Eta demandawa delante del Templo, 

Y haftalafinla yré bufcando como Arazi- 

Y o maduro de vuas,cubierto de Ñor. 

zo, Micorsgontomó en ell alegria, mi 

pie caminó por camino derecho: de(de má 

imocedad la fegui deraftro: 

Za. Tncliné vn poco mi.oreja,yrecebila:y 

adquiri mucha fabiduria- 

da * Auiendo áprouechado eniella, al que 

me dió fabiduria yo le dasé gloria, 

23 Porqueyome determiné dela poner 
ca 


uu3é 


a De Mk 
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enobra, y feguirlo bueno, y anfi no feré 
auergongado, 

24 — Mianimaluchó configo milina, y có 
diligencia hize ioquificion en mis obras. 
25  Leuantémis manos cnalto , y conla 
Sabiduria lloró mi anima, y reconocimis 
ignorancias, 

26  Enderecéáella mi anima, y en limpie 
zala he hallado. 

27  Tuntamentecon ella alcancé fefo del 
decl principio : portanto no feré defam= 
parado. 

28 Y mis entrañas fucron conmouidas 
bufcandola: portanto hé alcangado bue= 
na polliísion. 

29 BlScñor medió lengua por mi fala. 
rio, y con ellaloalabaré. 

30 Allegaos ámilos que foys ignoran 
tes,y conuerfad en la ala de enfeñamiéto. 


ELECCLESIASTICO. 


138 

3u Porqueos deteneys,0 que dezisacer- 

cade elto, pues que vueltras animas tic= 

nen gran fed? UA sel 
32 Yyoabrimiboca,y he hablado: +có *Yal 5% 25 
prad fín dineros. ' 

33 Someted ál yugo vueltra ceruiz , y 

reciba yueltra anima la difciplina: porque 

hallarla eftá en la mano. 
34 *Vedconvucltros ojos como con vn +kArr,6,a 
poco que yohe trabajado , headquirido 

gran tepolo, 

35 Tomadladifciplinafcongrandenu- 7 Aungos 
mero de dinero: porque con ella adqui- ouicile de 
rireys mucho oro. collar grán 
36 "Vueftraanima tomealegría en fu be- 94 
nignidad y no os auergonceys de alabar= 

la 


37. Hazed vueftra obra con tiempo) y el! 
os dará.el galardon áfu tiempo. 


PREFACION DEL PRIMER TRADVTOR 
DEL LIBRO: 





Vechas y grandes cofis hanfido enfeñadas anfi por laLey y poros pros: 
phetas,como por los que defpues vinieron (d caufa de las quales con ra- 
¿zon fe deue dar dl Pueblo de 1fr4el la fumma de la alabanga agerca de la: 
Doétrinay Sabiduria) de donde los leétores no folo feipodrán hazer do- 
y) ¿tos y fabios(d E mifinos,)mas aun fiendo bien eftudiofos decllas, podran 
alcangar facultad para aprovechar tábien d los eftraños anfi por palábra como por eferip 


tura. Delnumero de aquejtos fué 1efus mi abuelo , dandofé mucho á lá lecion de la Ley y 
de los Prophetas, y de los otros libros que de los Padres fueron dados:y adquiriendo (de la 
lecion)deellos grande babilidad;para poder tambien eLefercuir algo de loque á la Sabidw- 
ria y doBrina toca: paraque los ejtudiofos,y los que fon dados d eftas cofas con cfta manta 
rá de binir y de conuerfior aprouccha/Jen mas en (el cftudio de) lá Le». Auifo os pues y 
amoncftoos, que leays eftas cofas con benenolencia y attencion:: y nos perdoneys, fienala- 
gunas palabras de las que aucmos trabajado de interpretar, no onicremos alcangado del to- 
do la fuerga deellas.. Porque Lis mifinas palabras dichas en la lengua Hebrayca no tienen la: 
mifina fuerga quando fon trasladadas en otralengua. Y no Jolamente eftas (es afuber, las 
de aqueftelibro) mas aun Las demas, y «un la mifimá Ley, no tienen pequeña difsimilitud y 
differencia,quando en la propria lengua, fon pronunciadas .- Viniendo yo en Egypto en el! 
año treymta y ocho del Rey Ptolomeo Euergetes, y auiendo effado alld yn poco de tiempo, 
hallé vn exemplar de no pequeña crudicion;y pareciendome fer muy nece/Jario,pufe algun 
eftudio diligencia trabajo en el para trasladar eficlibro cn otra lengua. Porque cicrto em: 
efleefpacio de tiempo pafé hartas vigilias,y pufe harto eftudio porque falic/Je el libro acá+- 
bado,paraque los que en el deftierro dejJian oreepaleaje vida conforman 
do fiws coftumbres con la (divina) Ley... 
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"Libro delas prophecias delfa= 


- yas propheta. 


CAPIT L 


'Ceufa Dios d fm Pueblo, 1, Deingrato 3 fu be- 
Alarcivicas Derebelde a Jue mada mientes; De 
contumaxa Jus cabligos. 11, Difeumoce y defechra to- 
duel palo rey fincharidad. 111 Enfe- 
aque la limpieza del coraron, y Leobediécia á Jus 
mandamentos es el culto que le agrada, TULL Re- 
pure la primera vaccufadion mas es particular. 








aProphe- DES Is 10 NAde Mayas hi 
cia de Bo, jo deAmoslaqual vi- 
do fobre ludá y Ieru- 


falem, cn dias de Vñ= 
as, lotham, Achaz, y 
Ezcchias Reyes de 
ludá, 
2 Oydcielos, y efcu 
«porque hablalchoua.Crié hijos, 
bHeb.le- by lleguelosá grandes : y ellos rebellaron 
uantelos. contrami. 
El buey conoció a fu dueño, y elafno el 

peftbre defus feñores : ltael no conoció, 
«eHebino. 'mipueblo € no tuuo entendimiento. 
entendida -4 O,gente peccadora,pueblo cargado de 
«Idolacras» maldad, generacion de malignos , Y hijos 
Ot.que de- corruptos, Dexaron  Ichouá, prouocaron 
generarol: a yraalSantto de Hfrael:tornaronft atrás. 
e Heb.ani- 5" Paraque os cafligaré aun? * Toda via 
direysre- rebellareys. Toda ebiracuteas, y todo 
bellion. — coragondoliente. 

6 Deldela planta del pie hafta la cabega 
£ Hob.cn» no ay encl f cofá entera, Herida,hinchazó, 





tereza — yllagapodrida, No fon curadas,ni venda- 
«das,nidblandadas con azeyte. 
Kabars507 * Vuelraciorradeltruyda,vueltras ciu 


g Heb. co- dados puelasá fuego, vueltra tierra delan- 
mé cnclla. ste de volorros 8 comida de eltrangeros, y 
hS.venido affolada como en allolamiétok de eftraños. 
pormano. 8 '"Yquedarálatja de Sion como choga 
ada ió baña enmelonar: como 
Romo! en viña, y. como cabaña enor 3 
SN ciudad aflolada. p > 
¡Orporpo 9 *Silehouade los exercitos no ouiera 
o fuera. hecho quenos quedalen fobrasi muy po= 
mos como cas, + como Sodomafucramos, y femejan- 
$. Heb. tos¿ Gomorrha, 
rela como 50. q +Principes de Sodoma oyd la pala- 
pocQu bra de Iehouá..Efeuchad laley de nueftro 
migajas dee, Dios pucblo de Gomorrha: 
*Gen.19, 11. Paraque dmi la multitud de vueltros fi 
ade crificiostdirá Iehoua.Harto cltoy de holo- 
11. cáullos decarneros, y deftuo de animales 
Meré.6,20. gruelfos:no quiero fangre de bueyes, ni de 
Amos 5u32+ Ouejas,na de cabrones. 


1m Quiendemandó efto de vueltras ma- 
nos,quado viniefledes d yermiroltro,i ho- 
Marais parios: 

3 Nometraygays masPrefente yano.El 
perfume me es abominació «Lunanuena,y 
Sabbado, Fcóuocar cóuocacion no podré TLruitia, 
fufitic:l iniquidad, y folennidad. Le 

14. Vueltras Lunas nuevas, y vueltas fo- py capa 
lénidades tiencaborrecidas mianima :han so quadrs, 
metido carga:canfado eltoy de llenar lar, 

15 "Quando eltendierdes vueltras ma- m Quando 
nos, yo eltóderé devofotros mis ojos.Tá- orardes, yo 
bié quádo multiplicardes]a oracion, yo no £ 
oyré.allenas cltán de figre vuellrasmanos. FAba.590ye 
16 q] «Lauad,Limpiaos.Quitad lainiqui-, 0% 
dad de vueftras obras de la prefencia de YwPedy,tw 
mis ojos.Dexad de hazerlo malo: 


rana, como lanicue ferán emblanácidos. Preytead La 
rra roxos como el carmeb, ferántor- bíuda, 
nudes como lalana. . 
19 Siquilerdes, y oyerdes, comereys'el feamos aro 
bien dela tierra. guydos. 8 
20 Sinoquilicrdes, y fuerdes rebeldes, Fsvunor 
fereys cófumidosa cuchillo:porquela bo- pLeujcas, 
cade lehoua? lo há dicho. 7% 

21 4] Comotehás tornado ramera Ó ciu- Deut.28,150 
dad fiel. llena ef2uno de juyzio,y equidad ha Ve 
bitó en ella:mas dora hordicida 3 

22 Tuplatafe hátoroado eftorias:y tu vi- 
no es mezclado con agua. 

23 Tus principes,preuaricadores y com. 
deroedeladrohe podernos prefen- 
tos, y, figuen los falarios.* Uno oyenájuy- 
zioálhuerphano,nillegaáellos la caula de 
labiuda. de 
24 — Portanto dize el Señor Ichoua delos ¿e. 
exercitosFuerte de líracl:Ea,' tomaréfati£ r Heb.con» 
fecho de mis enemigos, végarmché de mis folarmehé 
aduerfarios. a 
15 Y bolucré mi mano fobreti:y limpiaré 99: 
haftalo mas puro tus eftorias, y quitarétos 

do tu eflaño. 

26 Y rollituyrétus juezescomoál prin= 

cipio,y tuscólejeros como de primero:en- $ Hebifus 





Klere.5,28. 
Zach. 7/10 
q Hob.No: 
juzgan dl 





tonces te lamarán Ciudad dejuicia,Ciu- pyos gua 
ad fiel. ella bolnice 


27, Sion con juyzio ferá refcatada: y *los4 ren dela 
aella boluieren,con juÑicia. capsividad. 





3 EOSRAYYRADS dogo 


28 Mislósrebéldes y peccadoresá vna 
teráti quebrantados:y losque dexaronale: 
hos feb confimidos. 

29 Entonceslosarboles que amaftes, os 
aucrgógarán:y los bofques que eltogifles, 
osaffrentarán. 

30 , Porquefereys como el alcornoque 4 
Telecae la hoja:y como huerto quede falta: 
ronlasaguas, 

aElfalío 31 Y eli fuerte feráb.como copa: y elque 

dioswespro- lo hizo, como centella: y ambos ferán en- 

ala cendidosjuntaméte,y no aura quiéapagucs 


hb Ospora 
CAPIT, LL 


RophetiZadela amplitud y propagacion dela Ye 
Piña fio pe 

Las Gentes hran de fer llamados los lu 
dio, 11, Prophetizatel defechamiento « 
dsycoyy da las caufis del. TL, Amena a los 
beruios y ilolatrás con el juyQio vmiwerfal. 


1 Oque Svido Ilayas hijo de Amos,to- 






«Heb, Pas 
labra que 
vido deca 
Fic, 4,2. 


canteá Juda,y a Jerufalem. 

2 a Y acontecerá cn lo poltrero de 
los tiempos,que ferá confirmado el Monte 
dela Cafa de Ichoua por cabega delos mó- 
tes: y ferá enfalgado fobrelos collados: y 
cccioind es lala gentes: 

3. Y védrán muchos pueblos, y dirán:Ve- 
nid, y fubamos ál Móte de Iehoua, ála Ca- 
fa del Diosdelacob: y enfeñarnoshá en flus 
caminos, y caminaremos por fus fendas. 
Porque de S1ó fildrá la ley: y de lerufálem 
Japálabrado leona 
d Exercita- 4 Y juzgará corre las Gentes, d y repre. 
rífeñorio. héderá a muchos pueblos:* y bolucrán fus 
Plat cfpadas en agadones, y lus langas en hoces. 
sHebama- No algará cuchillo gente contra gentesf mi 
KHeb.yno fe cofiyaran mas para la guerra. 
aprenderá 5 Venid ó cala delacob, y caminemosá 
ñas guerra. la luz de [choua. 
11 6 4 Ciertamentetu has dexado tu pue- 
blo¿¡la cafa de Iacob:porque fehan héchi- 
gDeclara. do $ de Oriente, y de agoreros, como los 
fever Philifloos:y Hen hijos agenos defcaníáró: 
o ste ens llenaca pla Auron 
h Hizieron theforosno tient fin. Tábié eftá llena fu tic- 
aangas <S rra de cauallos,0i fus carros tiené numero. 
Pioazó. 8, Tambien eltá llena fi tierra de ydolos: 
tra clan: y la obra de fis manosle han arrodillado, 
amitto de 4 loque fabricaron fis dedos. 
DiosDeut, 9. Y todo hóbrefeha inclinado, y todo varó 





Tie feháhumillado:portanto no los perdo- 
3Ot, nolos . 

narás. 
fuftias. 


TIE | 10. q] Metete enla piedrayelcondete enel 
+0,dela. Poluo dela prelencia efpantofa de ichoua, 
sageltad y del relplandorde fla mageñtad. , 
de fugrane. 11. "La altiuez de los'ojos; del hombre /erá 
dliza»,  abarida: y la foberuia de los hiombresferá. 





abaxada, y Iehouafolo ferá enfalgado en 
aquel dial 1 

1 Porque día de Jehová delos exerciros 
vidráfobre todo foberuio y altwo, y fobre 


_todo enfalgado,y ferá abaxado. 


E Y fobre todos los cedros del Libano 
altos, y fúblimes : y fobre todos los alcor= 
noqués de Bafan. ; 
14. Y fobretodoslos montesaltos, y £o= 
bre todos los collados levantados, 
35 Y fobretoda torrealta: y lobre todo 
muro fuerte, 
16 — Y fobretodaslashaues de Thais: y 
fobre todas pinturas preciadas. 
17 Y laaltiuez del hombreferá abaxada, 
y lafoberuia de los hombres fer abacida: 
y Iehouafolo ferá eufalgado en aquel día, 
18 Y quitará totalmente los ydolos, 
19 Y x!mererfe hán en las coucenas delas * Luc 
peñas, y en las aberturas de laticrra de la O/taro, 
prefencia clpantola de Ichoua,y del re(plá- Apec.6.16. 
dor de fu mageftad, quando el félcuantará 9945. 
para herirlaticrea Aaa 
20  Aqueldiael hombre arronjará enlas Y Carrara 
cuevas delos topos, y delos murcielagos, 
fs ydolos de plata, y lus ydolos de oro, q 
lehiziccon paraque adoralle, 
21 Y meterle hao enlas hededuras delas 
jedras, y en las cauernas delas peñas de 
ante dela prefencia temorofa de Jehoua,y 
del refplandor de fu majeftad,quando fe le- 
tuantará para herirla tierra, 
22  MDexaos pues del hombre, cuyocl mHebiGen 
piritu ed en fu nariz.Porque de quee fti- fiddvofo. 
mac? tros Sos. 





CAP rr 1 

Dam todo el pueblotuduyco li calamidad 

y runa queles vino porlos Romanos. 11. Vro= 
mete bien á la Yglefía añ en tanta calamidad. 111, 
Amena2a Diosa los tyranos de fu Yglefa con rigu= 
rofa vefidencias LELL. Amenaxgs riguro/us contra: 
la desbionertidad y atanios Juperfivos y curiojos de 
las mugeres del pueblo de Dios» 


Orque heaqui que el Señor Icho- 
pu delos exercitos quita. de Ieru(alé 


y de ludán el fuftentador y la fultca- nLuego fo 
tadora;todo el vigor del pan,y todo el yi-declara,S.clt 
gordelagua: pany el 
2. Valiente,y Varó de guerra;juez,y pro= 98% 
pheta:adiuino,y 9 anciano: 

3 Capitan de cincuenta, y P hombre de 
relpcdto:confejero,y Tartifice excelente,y confejo. h 
fabio de cloquencia, pHeb.ena 

4 Y ponerleshémogos porprincipes y flgado de 
mochachos,ferán fus feñores. fazes. 

5 Y el pueblo hará violencia los. vnos ¡los 
otros,cada hombre cótrafis vezino.El mo- f 
go fe leuárará cótra el vicjo,y elvillano có- 
tra clnobles, G Quake 


o Senador 
hombre de 








aTomid 
du cargo 
eNarepube 
tan perdiz 
des 

b Heb) No 
feré cura 
dor. 





conogi- 
miento de 


garone 
Heb, que 
bién. 

nr 
fEnfujul 
ticia ford 
filuo. 
gOchaé 
errar 
hHcb.cor- 
rompen. 


111 


¡Blverbo 
Hebifig. 
horeríaro 
mofo. 


PHedor. 
15. delos 
cabellos, 


TS A YAS, 


6. Quando alguno trauáre de fu herma- 
no dela familia de fu padre, y le dixcre: 
Que veltir tienes? Tu ferás nueftro princi- 
pesa fea en tu mano ella perdicion; 
Eljurará aquel día diziendo $ No to= 
maré elle cuydado:porque enmi cala ni ay 
pan, ni que vellirino me hagays principe 
del pueblo. p 
8. Cierto arruynado fehá leru(alé, y cay- 
do há ludá:porque la lengua deellos, y fus 
obras hanfido cótra Ichoua, paraiericar los 
ojos de (ú.mageltad, 
9. GÍsLaprucua del roftro declloslos có- 
uengerá, que como Sodoma predicaron fu 
pescado¡moladifsimulacon Ay de fa vida, 
porque *allegaron mal para. 
10 Dezid:Aljuñto € bien lena; porú fco- 
merá delos frutos de fus manos» 
11 Ay dolimpio, mal leyrá: porque fegun 
las obras de fus manos le ferá pagado. 
12 GLos exadtores de mi pucblo/s mocha- 
chos; y mugeres fe enfeñorcaró deel. Pue- 
blo mio,losque te guian, te É engañan ,) y 
tuercen la carrera de tus caminos. 
13. Iohoua eltá enpie para litigar, y chá 
parajuzgarlos pueblos. 
14.* Iehoua vendráajuyzio contralos an- 
cianos de fypueblo, y cócra (us prinerpes: 
porque vofotros paciltes la viña, y el del- 
pojo.del pobre gta en vueltras calas. 
15 Queaneys volotros,d majays mi pue- 
blo,y moleys las caras Aloe pobres? dize 
el SeñorIchoua delos excrcitos. 
16. ¡Dize tambico IchouasPorá las hijas 
de Sionfe enfoberuecen, y andan el cuello 
leuátado, y los ojos defcópuelos; y quan- 
doandan, van como dangando, y haziendo 
Ton con los pies: 
17 Portanto ¡pelará el Señor la mollera 
delas hijas de Sió, y Ichoua defcubrirá fus 
verguengas. 
18 — Aquel dia quitará el Señorel atauio 
delos calgados, y las redezillas,y las lune- 
TAS. (mas. 
19 Lasbuxctas, lasaxorcas, y las diado- 
zo Lastyáras, losarauios de las piernas, 
las yendas,las ampollas, y los garcillos. 
21 Losanillos y losjoyeles delas narizes. 
22 Lasropas de renuca,los márchuelos, 
Jas eftofias,y los alfileles. 
23 Loscípejos,los pañizuclos, las tocas 
ylos tocados. 
24 Y feta que cn lugar delos perfumes 
aromaticos vendrá T podrizion, y rompi 
miento en lugar dela cinta: y en lugar! de 
la compoNlura,peladura;y endugar dela fa- 
xa, ceñimiento de facco; y quemadura en 
lugas dela hermofura. 
as, Tus varones cacrána cuchillo; y tu 





e 
fuerga,en guerra, 
26. "Sus puertas fe entrillecerán y fe en- m1 Los Jah 
Jutaran:y Sella defimparada (e affentará cn Bares delas 
tierra CAP. MIL dl 
Prolizucentacamenazs delas difolutas, Que Gone 
les faltarán maridos. 11, Efeéo dela. Cruz; n La ciue 
purificacion dela Yglefía. 111, Uromete fingulá- dad: Mola 
resfaseresala Yelle Nueno TeStamento, da quedará 
Echarán mano de yn hombre.ietc;ca fumma 
Í mugeres enaquel tiempo diziendo: Will? 
Nofotras comeremos de nuetro pan, 
y nos veltiramos denueltras ropas: fola- 
mente 9fea llamado tu nombre fobre nofo- o Llame, + 
tras,quita nuellra verguenga, quos nos 
2. QEn aquel tiempo el renucuo de Te- 4 mue: 
houaferá para hermofura y gloria: y el fru- 
to dela tierra para grandeza y honrraP.en y En 1034 
los librados deTfacl. darse 
3, Y acótecera que elá quedáre en Sion,y laticrra 
elá fuere dexado en leru(álé,fe llame Uin- defpues 
£to:todos losque quedáren en lerufalé ef, della cita: 
críptos entre los biuientes, MARN 
4. Quádo el Señor lauárelas immúdicias ho 3er 
delas hijas de Sió,y limpiárclas fangres de rBjuos, 
Jerufalem de en medio declla * cóclpiritu y Con cate 
dejuyzio,y có clpiritu de aralamiento, .. tigolmpe- 
5 6 Y criará Ichouafobre todala mora- 0%: 
di del Máte de Sió,y fobrelos lugares fde yy ax, 
fus cónocaciones,nuue y elcuridad de dia, 0 
y denocherefplandor de fuego q eche lla 
imas:porá fobre toda gloria auná coberturas 
6 Y aurá fombrajo parafombra cótra.el 
calor del día: para acogida y cfcondedero 
contra el turuion, y contra el aguacero. 
CAD. Y. 
On wa clegitifirma femejanga de la viña re= 
cita los beneficios que Dios ha hccho ál Pueblo 
Indayco:fi ingratitud y fu defechamiento. 11 Paro 
ticalariza lospeccadós del pueblo, y us caStigos; y 
prunero tontra los amaros. LVL. Contra los vam 
qúetes y glotonerías. TIN, Contra los irrifores de 
Las divinas amenas. Vo Contra los pernerfos ina 
terpretes de la dinina Ley. Vi. Contra los /obernios 
prefumpruofos defi... V Ll. Cótra los glotones y ini= 
ques magilirados, V111. Cafligo horrible y abje- 
cion del pueblo Iudayco por los pescados dichos. 1%, 
Dios llamará, animara , y armara ¿los Romanos 
para La destrwycion defi Pueblo. 
Ora puescantaré tpormi amado el (PorDios. 
Asu demiamado a fu viña, XMi u Que el 
amado tenia vna viña%en a recuel Sintra, 
to lugar fortil. Aeris 
2. Auialacercado, y delpedregadola, y Mit, 213» 
plantadola de platas efcogidas. Avia edif- ¿ueno hi. 
cado enmedio declla vna torre; y tambien jo de azeyo 
alfentado enclla vn lagar. Y efperana 4 lo- te. 
valle Y yuas, y llcuó vuas montefinas» y Abiver. 
3. Aorapues, vezinos de Terulalé, y varo- 
nes de ludajuzgad aora entremi y mi 
pi 


y 
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4 Quemas feauia de hazerá mi viña;que 
opor jano hize en ellada Como efperádo yo que 

lleualle yuas,llcuó vuas montefinas? 

5 Aorapues,moftraroshéloque yo haré 
ataca, 3 miviña: Quitarlchélu vallado, y ferá pa- 
9yom Na (er pacida:aportillaré fu cerca, y ferá par 
«Lucaneg. ra fer S hollada. 
amevor 6. 4 Haréque quede defierta: no ferápo- 
Soncrlahé- dadazni cauada: y crecerá el cardo y las e 
¿totamié: pinas. Y auna las vuues mandaré, no llues 
10, Artoh8s, yan fobre ella linia: 

7 Ciertamente la viña de Ichiouade los 

exercitosla cafa deíracl es y todó hombre: 
eHebudo: > deluda plantafiuya* deleyrola.Elperava de 
us plazo- ayjuyzio;y yeys aqui opprefsion:julticia,, 
Tebo y veysaquif Os 
8 ay Ay,delosquejuntan cai con cala, y 
allegan heredad Aheredad$ halla acabar el 
dosgrauif termino.Habitareys voÍotros folos en me- 
fimos,. O; dio dela tierra? 
timón, 9, MEShálos oydos deTehouá delos exer- 
delosagra- citos..1 Si las muchas calás no fueren alfo- 
wiadors — Jaday:las grandes y hermolás (iu morador. 


£GenaS, 
ao. peca: 


Exe 19, Yau 6 diez huebras deviñano dicré: 
Tugare EM arroua:y vna hanega de fumiéto, Ja de- 


juramentos 
* Hebivn- 
batho sy 13: 
miente de yo, poráno tuvo fúiécia:y fu Loria pere- 


Homer Na- ¡8 debábre:” y fi multitud fetecó de fed. 
rácphi 


VPorterá. 1 
m Surno- 
bles. Heb. ria 
fa gloria, y.elquefeholgóenel., 

DO 15. Poy todo hombre ferá humillado; y todo 

Pam so, Varon feráabarido:y los ojosdelosaltivos 

A ElSepul: férán abaxados., 

Ae PU 16: Mas Lehiouá de los exercitos feráen- 

* Arriba. falgado Yeon juyzio: y el Dios Santo ferá 

MiTo fanétificado con jullicias. 

ancla 17, Y los corderos ferán apacentados (t- 

e imal gun fi coltumbre:y eltraños comerán *las 
pios ermeffás defamparadas.. 

TIL. 38: aj; Aysde losGrraen tirddo la iniquidad 
aSiouciaso có fogasda vanidad:y el peccado, como có. 
ardilosri- Latigosde carretas. 
sony pode: 59, "Delosádizen,t Vengayá.Dél priela 
rofór: ¿y Su obray veamos. Acerále,y végael cófijo 

del Sanéto de Tftacl,paraque lepamos: 

y, 20 e 
no, ya lo bueno malo : que hazen de laluz 
tinieblas, y delas tinicblas luz: que tornan. 
dislaamargo dulce,y delo dulce amargo... 














SA Y “A CS, $ 


21 07 Ayyedelos fábios en fus ojos:y delos 
quefon prudentes * delante de fi mifmos. pe 
Je ey Ayade losque on valientes parabe- fos, 
uer vino: y varones fuertes, para mezclar Vil. 
beuida. Ab 
23 Losque dan porjufto ¿limpio por co- Romo13 
hechos,y áljulto quitan fu juflícia. 
24 Porrátd,comola lengua del fuego có- 
fumelas ariftas , y la paja es deshecha dela 
llama, anúiferá fu rayz * como podrizion, X Podridas 
Y fl for defianecerá como poluo: porá Y QL(2ver” 
defecharonlaloy de lehoua delos exorcia “0% 
tos,y abominaron la palabra del Santto de 
Tíracio. 
25: q Porelta caufa fe encédió el furor de 
Jehoua córra fu pueblo: y.eltendiédo fobre 
el fiumano lo hirió, y los mótes fe eftreme= 
cierom:y el cuerpo deellos cortado en piepas 
fue echado en medio delas plagas: y cótodo 
efto no. há céffado: fi furor antes toda via. 
fu mano td cltendida..  * 
26 q Y algará pendó gentes de lexos;y" 
filuaraalque¿ftd enel cabo de la tierra: y ve= 
ys aqui que endrá ligero y liuiano. 
77 urkentre ellos canfado¿ni que el: 
trompicce:ninguno le dormirá,nile toma- 
rá fueño : á ninguno fe le defatará el cinto 
delos lomos, ni fele romperá la correa de: 
Sus gapatos. 
28 Sus factas amoladas,y todos fus arcos! 
entelados:Las vñas de fus cauallos parece= 
rán.como de pedernal: y las ruedas dei ca- 
rros como toruellinos, 
29 Subramido;como de leon:bramará cor: 
molconcillos:batirá los dientes, y arreba= 
tarála prela ¿apañará los de/pojos y nadic/élos- 
quitará». de 
30. Y bramará* fobre elen aquel dia co. Sobre ef 
Aso bramido dela marzentóces3 mirará ha- Pico, 
zialatierra, y heaqui tinicblas de tribula--110, pao 
cion:y b enfus cielos fe efcureccrálaluza: bEnfue- 
CAPI TVE mifpheri0a. 

El Propheta de raRen de fi vocacion: y declara! 

Fuero embiado de Dios (cuya magestad def: 
eriue) para mayor ceguera, y pará mayor condenas 
cion del pueblo ludayco, 11, surejecion y total af2' 
folamientos, 


Es año quemurió el Rey Vis, vió- 





vir. 


IX. 





deal Señorfentado fobre'vna illa al-» 

ta, y fublime: y Sfus faldas henchian'< Heb. us: 
el templo», extremida- 
2: Yencimadcl'elfauan Seraphines: cada 
vno tenia feys alas:con dos cubrian fusrol2 
tros, y comotrs dos cubrian (is pies; y com! 
las otras dos bholiuan.. 
3 Yelynoál otro daua bozes diziendo;. 
» Santto,Sátto,Santto Ichouá de los exer- XK ppociqs do 
citos:todala tierra sihá llena de fu gloria 

á 4: Y loss 


des. 


AS 


y 





9 TSEYAS 


asdelTó 4 Y losquicialos a delas puertas fe eltre- 
plo. mecieron con laboz del que clamanas y la 
Cali fe hiuchió de humo. 
bHeb.que* 5. Entóces yo dixo, Ay demi,53 foy muer- 
callé, —— to:quefiendo hombre Simmundodelabi- 
eDeccador. os, y habirádo en medio de pueblo ¿tiene 
auíilucgo. Jablosimmundos han vilto mis ojosal Rey 
Tchoua delos cxercitos. 
6: Entonces vno delos Seraphines boló 
haria mi, teniédo en fi mano va carbó en- 
cendido tomado delaltarcó vnas tenazas: 
Y tocádo conel fobre mi boca dixo,He 
dEle car- aqui,qued elto tocó tus labios, y quitará 
bom» ruculpa,y tu peccado ferá linipiado. 
8 Delpues deco oy vna boz del Señor, 
que dezia: Aquien embiaró, y quien nos y- 
rálEntoncesjo relpondi: Heimeaqui: em- 
biameá mis 
9 _Entóces dixo:Anday dideNe pueblo: 
KMattl,¡1y, * Oyédo oyd,y no entédays, Viendo ved, 
Mo y noftpays. 
Mur qua. 10, “Engrncfla el coracon de ate pueblo, 
Luco. yagrauafus oydos, y ciega (us ojos, parag 
Jou. 12, + ho vea defis ojos,ni oyga de fis oydos;m 
fit coracon entienda; nido convierta, y +ya 
para.clfanidad: 

Mi ME q] Yo dixe:ó Hala quádo Señor Y re- 
seEmbota, ¿POnclió: Haltaque lasciudades fe affuclen, 
Enrudeco, Y no quedeen elas morador, ni hóbre en las 
£ Sudurará. Cáfas, y la tierra $ fea tornada en defierto. 
ea obli +12 Hafla q quite Tohova lexoslos hóbres, 
paciont $ireya grade feladad uelaria: 
Eslida 53 Y quedará co ellala decima pérte yl bol 
molamic. Ucrá:ytHerá a/Tolada,como el olmo,y.como 
de clalcornog, delos quales en la tala queda el 
Háeb:mul- tronco : an/icnelta quedará lis tronco y Si- 
tiplicarela. miente fanta. 








40 
Aéla8)26 
Kom.n8, 


defimparae 

dnde CADUT VI 

1 Sel pues (Ole di elvey de Yfeacl con elvey le Syrid có. 
blo dela ca tra lerafalem , Dios embia dl propheta Iiyas a 
prvitad, + questmimelvey Acbi2;prometicndole fis defenfi 
"ES, otra LL. Offveco Dios feñvalalrey en cifirmació dela pro 
vez. mieJJa;yel La vefifa có Dypocrifía.. YUI, No obótáto 


la loypocriia delrey Dios da álosfuyos lafeñaldi- 


cha: dde por fer todo figura del Reyno efpiritual de 
Chrióto,con palabras clarifimas es propbetizado fi 
admirablenacimiento dema Virgen, 111I, Pro= 
Aaeyes  phetixafe la ruyna toral del reyno delos dicx,eribus 
HA s + hror los AJJyrios,, 
lb. 


Bustray Conteció* enlos dias de Achaz hi- 
ño pudleró jo delotham, hijo de Víias, Rey de 


peltsrcon= A [4 d6,que Rezin roy de Syrit.y Pha- 
tru, -ceehijode Romelias rey de Iffael fubieró 
del a Ierufalem! para combatirla,mas no la pu- 





nHeb.def dieron tomar. , 
canfó fobre 2. Y vinola nucuaW ¿la cala de David, di 
Ephrsim.  ziendo como Syria" f0 auía cónfederado có 
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Ephraim: y eltremeciofele el coragon, y el 
coragon de fu pueblo, como fe eltremecen 
losarboles del mónte á caufa del viento. 

Entonces lehoua dixo á llayas:Sal aora 
alencuentroá Achaz tu, y Shar 1afub tu o Larrolí. 
hijoyál cabo del condura dela Pefquera de quias bol- 
arriba, enel camino dela heredad del La. verán: 
uador. k ó 
4 _Y dile:? Guarda, y repofate.Noremas, p Mira que 
ni fe enternezca tu coragód caufa de eftos terepoles. 
dos cabos detizones que humean esd/aber 
porel furor de layrá de Rezin y del Syro, 

y del hujo de Romelias: 
$ ' Porauerácordado maligno confejo'có- 
tratiel Syro,con Epliraim, y con clhijo de 
Romelias diziendo: 
6. Vamos contra luda, y delpertarlahe- 
mos, y * partirlahemos entre noÍotros, y q Orabrir 
pondremos en medio declla porrey al hijo nosla ho- 
de Tabcal, mos.q.d. 
7 ElScñorIchouádizeanf, No perma- tomarlahe- 
necera,y no ferá, cl 
8 Porquela cabecera de Syria/erá Damas FSe<ó, 
feo,y la cabega de Damalco Rezin. Y den- femaró 
tro de fefenta y cinco años Ephraim forá 
quebrautado munca mas era pueblo. 
bend Ephraimperá + H0b.Yla 
Samaria: y la cabega de Samaria el hijo de “besa $e 
y s ) 
Romelias, Sino creyerdes , ciertono per 
manecercys. 
10 4] Y habló masTehouá ¿Achaz diziód 0 
1 Pide parati feñal de lchoua tu Dios t de- edad: 
mádido enel profundo, óarriba cnloalro. Fundido, 
1 Y relpódió Achaz:No pediré, y notó- ensltecero 
taréa Ichoua. dearriba, 
13 YY dixo:Aora,oyd cafa de David.XNo Qué. enla 
os balta fer moleflos a los hóbres,fino Gá- tierra Ó en 
bien lo (tays a mi Dios? o 
14, Gr Portito climifino Señor os dará e- , 5 jayas,, 
ñal. + HE AQUI QUE LA VIROEN xHcb, Pos 
CONCIBIRA, Y PARIRA HILO: Y codvofo» 
LLAMARA SY NOMBRE Y Lama trosfer do, 
NV-EL. ALAS. 
15 Comerámanteca y miel, = hafta q fepa Mebjt 
decenio dy Moog Lei Ad 
16 Porque antesque* cl niño fepa defe- ¿tiana que 
charlo malo, y efcogerlo bueno, la tierra Jegue a. 
b que tuaborreces y beca dexada de lus dos dad de dif: 
reyes. y cneciona 
17" €] Ichoua hará venir fobre ti, y fobretu LIT 
pueblo, y fobre la caía de tu padre dias, 3$.1lcho 
quales nunca vinieron defde el dia queE- po 
phraim fe apartó de Tuda, esd/aber Sál rey L De tus e. 
dellyea. nemigos, 
18. Y aconterá que aquel día Giluará Icho- eS. hara 
uná la moxca,que ghd enel in delos rios de Venir 
Jemio +yálaabeja que Há enlagicrra do 
Yi » . 


ria; 
sd AA ij 








ida 
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19 Yvédrán,y affentaríchan todas en los 

valles deliertos y enlas cauernasde las pic- 

dras,y en todos los gargales, y en todas lás 

maras. 

20 Enaqueldia racrácl Señor con navaja 
a, Reyes. alquilada,+ có los que babizan de la otra par- 


a9at. te del Rio es á/aber con el Rey de Affyria, 
a Supbri- cabega y pelos de los pies:y aun la baruatá 


bien quitará. 
21 Yaconteceráenaquel tiempo, 4 crie 
ya hombre vnares vacuna , y dos ouc- 
jas: B 
22 Yacontecerá, queácaufa dela multi- 
tud dela leche,que le darán, comerá man- 
teca:cierto máteca y miel comerá elú ¿dá- 
re enmedio dela tierra. 
23 Acontecerá tambien.en aquel tiempo, 
acontecerá que el lugar donde auia mil vi- 
des que valigo mil Jidos de placa, ferá para 
los clpinos y para los cardos, 

Có lactas y.arco yránallásporque to- 
dala tierra ferá clpinos,y cardos. 
25 Masirtodos los.montes que fe cauan 
con agada,no llegará allá el temor delos el 
pinos y delos cardos; mas ferán para palo 
de vacas,y para fer hollados.de oucjas. 


CAPI1T VIL 





D ADiosál Proplieta delante de testigos dignos de 
fe la feñal de la defenfa que prometió enel cap. 

UL AmenaRa grauemente dos diez. 
a calamidad alcamparía parce á Inda. 
pecral 1/0 y for de Dios fon detznados 
los le deconfpirar comel mundo, 1111. Chrifto, 
Salud, y Sabiduria de los fuyos:y el mifino eccafíó de 
ruynaa los Ifraclitas y Indios, V, Vrofugue en la 
destruyeron delos dici.svibus. 


Dixomeelioua, Tomate vn grávo- 
y lumen, y eériucenelenelilo b vul- 
breb.de BA SDATE PRIESSA AL DES 


POLO; APRESSVRATE ALA PRE- 
SA. 






larom 
e Hch, Pas 
a apra 





FHob.Mi- DESPOLO, ADRESSVRATE ALA. 
herfalal PRESAS 
shaffiaz 4, Porqueantes que Bel niño fepa dezir, 
ESmiddo paDna MIO, Y MADRE MIAj'qui- 
ver pree cará la fnerga de Damafto y los:defpojos 
Rey. 15. de Samaria férá» enla prefencia del Rey 
Sa Reyes. deAllyria. 
1517. 

Uh. dizicndo,, 


5. Orrayezme tornó Ichouá a-hablar: 


6 Porque defechó $ efte pueblo las aguas 1 Los diez 
de Siloc,que corré manfa mente,y con Re- tribus... 
zin,y concl hijo de Romelias Me holgó,. — 'Hizo tá: 
7. Portantohheaqui q el Señor haze fubir $% 
fobre ricos imperuolas y mu 
chas, á/aber,ál Rey de Alfy ria" con todo ita 
fu poder: el qual fubira Sobre todosfus ti pj, E 
os, y paffará fobre todas lus riberas 
8 "Y palfando halla luda,paÑará, y Mobre- 
pujará,y llegará halla la garganta; y clten- 
diendo fus alas henchirála anchura O de tu 
tierra 6 Immanuel. 
9 P luntaos pueblos, y fereys quebráta- 
dos. Oyd todos los quefoys de tierras le- brátal 
xanas. ÍPoneos á punto, y fereys quebráta- YTonia. 
dos:poneosá púto, y fereys quebrátados. 9 Heb.Co- 
10  Acordadcólejo, y deshazerfcha:" de- 
terminad parecer, y no (erá firme: porque 
Dios. con nolotros. bra, 
1. 4] Porque Ichova me dixo della mane- 
ra,y* aprcridome la mano me enfeñó, que 
no caminalle por: el camino *declte pue- 
blo,diziendo, 
1 “Nodigays; Conjuracion, á todas las 
cofasique elle pucblo dize, conjuracion: 
ni temays fu temor,ni le rengays miedo: 
13 Alchová delos exercitos, a el Santi. 
ficad ; Eljea vueltro temor, y cl ¡ea vueltro 
miedo. 
14. GjEntonceselferá por Sanétuariosa y: Ponipr 
lus dos cafas de lfrael por piedra para tró- contra Di- 
egar, y portrompegadero para caer: por 
zo, y por red al morador delerufalem, 
15 Y muchos notan entrcellos: y 
cacrán, y ferán quebrantados: envedarló- 
han, y ferán prefos. 
16 Atacltellimonio,fella la ley encre mis 
difcipulos. 
17 EfperarépuesAIchoud, el qual efcon< 
dió furoftro dela cala de lacob:y a elefpe- 
raré. 
18» Heaqui Yo,ylos hijos Gmedióe- *Heb. aun. 
houa por feñales y prodigios en lracl por * Conel 
Jehoua delos exercitos, 4 mora en el Móte “"+lós, 
deSion. 
19: Y fos dixeren,Preguntadá los Pytho= 
nes, válosadiuinos Gzonzorrean hablan- 
do: Y Por venturánoconfultará el pueblo: y S:Refp8:- 
fu Dios?* Los biuos,álos Ende deldes. Por 
10 2Alaleyyal teftimonio,Sino dixeren Ventura ca 
conformeáclto,es porque noles há amane- tada 


n Heb. pate 
ara. 


o Laticrra 
de lodá. 





sHeb.cn 
fuerga de 
mano. 
tDelos1o. 
tribus 
"Q.d.No 
os juntcys 
cbfepuer 
Lo en ús 






os quanto 
pre 
ua 
MLuc2,40- 
Rom, 94: 
sVedl2,gu 


o preguntar 
. z me aSpregúe 
21. GyEntonces palfarán por ella cierra fa- taréi logs 


tígados y hábrientos.Y acótecerá G tenien piós. 
dohábre,feenojarán, y maldirán a fuRcy, Vo. 
y ¿fu Dios. Y leuantando el roftro en alto, 
22. Ymirandoálanierra, heoquittribulas 
ció ytinicbla,cfeuridad,amgulba: y ¿dal 
curidad,empellon. Cc 
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CAPIT IX 


Rofiigulendo en la defiripcion dela calamidad 

del reyno de Ufracl buelue ¿l confiselo del pueblo 
detuda y dela Ygleja de los pios, y, oecales dol 
Dijo nacido figura de Choriio celebra con dulcifiimas 
palabras el nacimiento de Chato deferiuiendo fu 
por/onay naturaleza dinina,y firofficio. 1. Re- 
pite al reyuo de Ifracl la denunciacion de fa caftigo. 





A Eñaafli> Vnque no ferá 2e 7% efcuridad feme- 
cion Agos laaflicion* que le vino enel 
ba. Reyatje 


tiempo que liulanamente tocaron 
lprnerivezala tierra de Zabulon, y ála 
esalos mit. tierra de Nephtalisni defpues quádocagra- 
mosene- uáron porla via delamar declfaparte del 
igor. Lordan en Galilea de las Gentes. ' 
2. Pueblo, queandaua en tinieblas, vido 
¿gran luzslosque morauan en tierra de fom= 
bra de muerte, luz refpládeció fobre ellos. 
3 Aumentando la gente no aumentalle 
elalegria.Alegrarfehan delante de ti,como 
fealegran en la fegada:como fe gozan quá- 
dHeb,er do reparten delpojos. 
yugo defu 4 - Vorquetuquebralte d fu pelado yugo: 
carga. Do- y la vara de fu ombro,y el fceptrode fu exa- 
Arina ex- for,*como enel dia de Madian, 
prafadela 5 Porquetoda baralla de quien pelea, er 
y aelmody con eltruendo,y con rebolcamiéto de vef- 
como tiduracnfangresS eta ferá có quema,y tra- 
fe abra en gamiento de fuego. 
losfieles. 6 Porqueniñonos es nacido, * hijo nos 
*Juez-7,22, es dado: y el principado es affentado fobre 
<Heb.yfe- (1 ombro.Y fllamaríchá Admirable, Con- 


10, Fjero Dios Puerte.É Padre eterno, Princio 


" pedepaz. 
Ugo ml Las IÚL3/d0 feño o JOHLE NE po! 
bre. tendránterminofobrela flla de Dauid, y 
g Heb. Pa- fobre fu Reyno, difpomendolo y confir- 
diredee..  mandolo en juyzio y en juflicia defde aora 
cena bara (impredal zelo delehoua delos exer 
Esáredo.. citos hará ello. 
rio amplic 8 Q]El Señor embió palabra á Tacob, y 
fimo. — cayócolítaci. 

¿Y fabrá el pucblo,todo el, Ephraim,y 
Los moradores de Samaria, que con fober- 
via y con altiuez de coragon dizen: 


113 








ni bufcarán Lo h 
dc citos, 


14 

14 Y Ichoua cortará de Títael cabega y 
cola,tamo y caña en vn mifimo dia, 

15 Elviejo y venerable de roltro esla ca- 

bega; el propheta,que enfeña mentira,elte 

es cola. E 

16  Porá % los goucrnadores decfte pue- 0 O, lor 
blo fon Enea 3 y lus goucrnados, Eviadores 
perdidos. ¡Osea 
17 Portantoel Señor no tomará conten- 
tamiento en (lus manccbos , ni de fus huer- 
fanos y biudas tendrá miléricordia: porú 
todos fon falfos,y malignos; y P toda boca pSingular- 
hablalocura. Contodo eftono ceffará fu Mentetoca 


cadore 
Arriba tz 





furorzantes toda via fu mano eftendida, 10% Gor 
18 Porque Ya maldad fe encendió como Miercgio 


fuego,cardos y efpinas tragará:y encédio- po, 
feen lo efpello dela brefía, y Y fueron alga: ? Defpares 
dos como humo. cicron» 

19 Porlayra de Ichoua delos exerciros fueronlle. 
laticrrafeefcureció, y ferá el pueblo* co. "ados cap: 
mo tragamiento de fucgo:hombre no tca- $ Como ya 
drá piedad de fi hermano. Slgeralos 
20 Cadarvno hurtaráá la mano derecha, y lado de 
tendrá hambre, y comeráá la yzquierda,y fuego. 
nofe hartará: cada qual * comerá la carne * Qudufera 
defu brago: cruel Sud 
21 Manalleá Ephraim, y Epbraim A Ma- signos exp 
nafle,y ambos cllos contraTuda.Ni con to- pelesro. 
do.elto cellará fu furor, antes toda viafi mo luego 
mano eftendida. declaras 


CAPIT. X 


Ames Dios por fupropheta d lostyranos ma» 
egiftrados de fu Vaeblo con la venida del rey de 
Babylonia, 1. Deferiue la infolencia del rey de Ba- 
bylonia en attribuyr/e ñ fi, ¿us fuergas y industria 
fis villorias¡no d Dios cuyo inSirumento era, 111, 
Portanto fe le prophetiza ruyna y destruyció, ILL, 
Buelue el Prophcta d Lasamenazas del Dueblo, V. 

Confiela ¿los pios prometiendo les venganga del 
Babylonio, y libertad de focaptiuerio, "VI, Para 
majorcertidumbre de las amenazas bechas deiriue 
la venida y el camino del rey de Babylonia fobre 
Terufalem , y el terror que ata de poner por donde 


quiera quepajJaf. 


Y, delosque efablecen leyes injul- 

tas, y determinando detcrminá Y ty "Heb. tra 

rana: ad Nec e) 
2. Porapartar del juyzio álos pobres 
por quicarelderecho ¿los affigidos dell Anas 
pueblo:por detpojarlas biudas;y robarlos madejura- 
huerfanos. mento:al 
3 Y quehareys enel dia dela vifitacion? rib.cap»5s9+ 
y aquien os acogereys queos ayude,quádo OrSin mi 
viniere de lexos el alsolamientoly a donde (£ Julinó 
dexareys vueltra gloria? MoJeperó 
4 *Sino feinclináren entre los prefos: gc, 


sii 








M5 
y cayeren entrelos muertos. Ni contodo 
ello cellará fu furor, antes toda via lu ma- 
no cftendida. 

5. O Afur,vara de mi furor, y palo el mik- 

mo.mi enojo,enla mano delos. 
20Osfallx 6. Embiarlohé contra gente 4 fingida: y 
fobre pueblode mi yra lo embiaré:paraque 
defpoje delpojos,y'robe prefa: y glo pon- 
1.5 quefea hollado comolodo de las ca- 


bHcb,en 

Mollamien- LES. SA a y 

ai 7 G7Aunácelnolo penfará anni fi co- 
EL. > ragó lo imaginará delta manera: mas fl pen 


cElAMur.. famiento ferá de defárraygar,y cortar gen- 
oyey de Ba: res no pocas. 
bylonia.. > Porqueeldirá,Mis principes no/ó» to= 
dos reyes? 
9. No Calnó como Charchicmos:Armadí 
como Arphad:y Samariacomo Damalto? 
10. Como halló. mi mano los reynos de: 
los ydolos, endo lus ymagines mas que le- 
rufilem y Samaria; ] 
u- Comohizeá Samaria y ¿fs ydolos,no: 
bar tambienanfiá Jerulálem, y dfus ydo- 
los? 
1 Masacótecerá,que dofpues queel Se» 
for ouicreacabado toda fu obracnel Mó- 
a Habla el te deSió, y en Terufalem, dl vificaré fobre el 
Propheta — fruro dela foberuia del coragon * del rey 
enperfona: de Afíyria,y fobre la gloria de laaltiuez de 


Dior fs ojos. 
ps 9 y Porque dixo,Con fortaleza de mima- 


no lo ie hecho:y. con mi fabiduria, porú he 


ido prudente: Y qulelos terminos delos 





pucblos, y fus lictoros faqueé: y derribé 
eTnrrpo. Somo valibote, los que eflauan * fentados. 
fo. 14: Y halló mimano las rigzas de lospue- 


li 
dos de mu: blos,comonido:: y como fe cojenos hue- 
eliosaños, nos dexados,enf apañé yo toda la tierra; y 
'ue que no yuo! quien mouicficala,Ó abrielle boca 
y grienalle, 
15 Gi Gloriarfeha el calibogo contra cl q 
corta conellEnfoberuecerícha la herra có- 
tra clque lamucuc? Como el bordó fe le- 
wantalíe contra losque lo leuantan¿ Como: 
fila vara fe leuantalle ¿No esleño? 
16. Portanto cl Señorlehoua delos exer- 
citos embiará Maqueza fobre fusgordos: y 
debaxo: de fir gloria encenderá encendi- 
miento,como encendimiento de fuego. 
glosdie= 17: 5 Y La luz de Míracl Dferá por fuego, y: 
Srosyva- fu Sanéto por llama que abrafe y confumay 
fs délté: en ya dia fus cardos y fus efpinasa, i 
plo 2 Keyo 18 La ploria de fu breña; y defi cápo Fer= 
til confumirá defde el animaliaflala carne: 
y ferá como deshecha de alferez: 
19 Ylosarboles que quedaron enf bre- 
tiHsblos  ño,ferán porcuenta: que vh niño; llos pue- 
acsimis. di contas. E 
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20 Yacontecerá enaquel tiempo, Glos= 
que ouicren quedado dé Títael, y losque 
ouieren quedado de la cafa de lacob, nun= 
ca mas eltribenfobre el quelos hirió: por- 
quecfribarán fobreIchoua Sanéto de 1£ sin hypow 
raclf con verdad, y crifia, 

21 q! Las reliquias fé comuertirán, las 1117, 
reliquias de lacob,al Dios fuerte. * 5. 9,27 
zx Porquefi tu pueblo,ó Iftacl,fuere co- 1Arrib,7ya 
molas arenas dela mar, las reliquias fe có- 

vertirán enel, La confumacion'" fentcida mHeb.cor. 
Minnundajullicia. tadayó tala 
23 *Portátoel SeñorTehoua delos exer di. 


citos hará confimacion y fenccimiento en Y Canje 
medio de todalaricrra.. MECO 





x4 q Portanto el Señor]choua delose-* Abias) 

yercitos dize, ani, No; temas Pueblo mio:20, 

moradorde Sió,del Allur. Con varare he- Ve 

rirá, y contratialgará (u palo Y porla via de 9,Como lo 

Egypto: hizo Egy- 

25 Mas defde aun poco,vn poquito, fe aca: P40* 

bará cl furor, y mi enojo, para fenecimicno 

to decllos. 

26. Y IcuantaráTeboua de los exercitos: 

agote contra el, * como la maranga de Ma 1nézes 73, 

diamála peña de Orcb;P y algaráduyara fotase 

brelamar,porla viade Egyptos Arribioz4: 

27 Yacaccerá en aquel tiempo, «fi car- p Aluñon a: 

gaferá quitada de tu'ombro, y fu yugo de Pr 

tu ceruiz:y el yugo fe empodrecerá delas deroros: 

tedelayncion. Mlsvgt 

28 G Vino halla Ajad PalTó hala Migró: dos. 

en Michmas contará" fu exercito.. Vi 

29.. Pallaron: el vados álojaron.en Ghebas¡r Hcbs as 

Ramárembló:Gabaa de Saul huyó. tetra 

30. Gritadaltaboz huja de Galim: Layfa 

haz que te oyga la pobrezilla Anathoth. 

zu Madmená fe alborotó : los moradores: 

de Gubim fejuntarán. 

32 Añ vendrá dia quádo repolará en Nobs' 

algará fu mano ál Monte de la luja de Sion. 

al collado de Ierulalem,, 

3 e quel señor lchoua de lose> 

xerciros defgajará el rámo confortaleza: y: 

+1os de grande altura ferán cortados, y los 4 Lor arbo» 

altos ferán humillados. les altos. 

34. Y cortará con hierro la efpelfura de la 

breña:y cl Libano cacrá Y con fortalezas. tHeb.com 
fuortca; 








CArTtT xf 


Dro delafiona deZorbalil € quebotal 
Pueblo tudayio dels caprivodad de Babylonts, 
/d. 22 Matib. 1:12.) prophetizavel macimito del 
Mepras, la abundancia de loy dones de Dios enel 
para librar lor fayos: de la captinidad del pescado: 
yde roda amquítias. Vo Deferiue el Rezno del 
Mejias, fu potencia y officio,. 111, Efectos o 
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del Evangelio:Regoneracion;y fuma concordia y 
charidadentre los regenerados... 1LUlo La propa 
gació del Reyno de Christo entro las Gítes, Y, Bi- 
'elue á la reducion de los udios dela, caprinidad de 
Bab, Efd,1. 


A '* Saldrá wa vara del tróco de Ilay, 
y mrehutuo rotoñecerá de fus ray> 
ZCS. 
: 2. Y repofará fobreclelEfpiritu deTeho: 
ua Elpiritu de fabiduria,y de intelligécia. 
Efparicu de confejo,y de fortaleza: Efpiri- 
tu de conocimiéto y de temor de lehona. 
3. Y hazerloha olér en el temor de Icho- 
ua.Nojuzgaráfegin lavifta de fus ojos: 
de arguyrá fegun.el oydode fus oydos. 
sa 
bres, y arguyra con equidad por los man- 
MT Los dela Deo ea 
ra de lu boca; y cóel efpiritadefus lábios 
matarádlimpio. 
y Y fcrálojulticia cinta de fus lomos: y 
la fe cinta de fus riñones, 
6). 4) Morará ellobo con el cordero, y el 
tigrecó el cabrito firacoflirasel bezerro,y 
aHebejun- el leon,ylubeltig domelicad andará jun- 





MS 


tamente Y cos, y Porno los pallorcará. 





eee). 07. Lavaca yla ollapacerán y fus crias fo 
Pi echarán ¡DY lfaodqOHO bueyes 
regir Mápaja 
Y jugará clio fobrelacueua del af- 
pidesy ol coziondefterado eltenderá fu ma- 
mo fol la caucrma del baílifco. 
9. No harán mal mi dañraneo todo mi 
1142 Lando Monte :porá lawerraferá llena de 
111 > conocimiento de Aehouaycomo lasaguas 
pio brenda al 
, 10. q + Y acontecerácn aquel tiempo, 
Y e alcliaya dOJIyo Maalefack pola 


Arrivera.. porpendonálas Gentes, ferá bufcada de 
dSuReyno las Gentes:d y fi holganga era gloria. 
depar ferá 11. q) Y acótecerá cu aquelesépos q Ieho= 
gloriofo. * ua tornaráá poner fiomano orra ez, para 
lx polfeerlas reliquias de fi pueblo, q fueró 
dexadas del Aur,y de Egypto, y de Par= 
thiayy de Eehiopia;y de Perfía,y de Chal- 
des y de Hamaeh,y delas Mas de la mar. 
1 Y leuaptara pendoná las Gentes, y a- 
€ Heb. tos YMitará elos defterrados de Ifrael y jun- 
echados, taráflos efparzidos de luda delos quatro: 
fHebloser catitones de la tierras 
parzimien: 1310 Y desbazerfehá $ la cmbidia de Eph= 
dy y Trim y los enemigos de Juda ferán tala- 
Mod dos.Ephcaim no tendrá embidiacótra lu- 
Miden das luda alfigirá a Eplacai 
dimitio de 14: Masbolarán fobrelos ombros de los: 
fumano. — Rhiliflhcosál Occidéte: meterán rábiená 
E Hebufi facoa los de Oriéte:Edó y Moab los fer- 
obediéa.. wirán;y. los hijos de Ammó les daránobe: 
dichcias UR > 








4 Mos juzgará conjulticiailos po=3 


15. Y fecará Ichoualalengua dela mar de. 

de Egypto: y leuantara fl mano con for- 

taleza $ de lu elpiritu fobre! el Rio, y he- Y Defu vié 
rirloha cn ficteriberas,y hará G pafsé porel tovowco a 
COR EParOS, a tealadiclo 
13. Y aurá camino para las reliquias dela Sou end 
pueblo, las q quedaron de Affur,dela ma- Exod:1410, 
nera que lo uo para líracl + el dia que lu- 1 Euphea» 


5 , A tcs 
bió dela tierra de Egypto, xd. 149 
CA PAT. XUL 205 


On la confideracion del fumo Veneficio dela! 
Cradampcionen Corto; dláxo de lafzará de 
a reducion del pueblo Tudiyco de la caprinidad de 
Ipabylonia.exhorta el Broplicta á la IglefraChriftico 
vd ¿fuma alegria,y é les alabangás de Dios. 


he Dirásenaquel dia, m Cantaré d'ti m O, Cono 


S1chowa:queamquete enojalle có. feffartchon 
trami,cu furor feapartó, y confolaf=:Alabariche 

teme. 

y HeaquiDiossfalud mia: affegurarme- eE, 15,20 

hé,y no temeré ; + porú mi fortaleza y mi-p/a,18,14+ 

cáciones 14m lehoua, el qualhá ido %a- a Dos nom 

lud para mi. bres. el pri. 

3" Sxcaleysaguas engozo delas fuentes mero osa. 

dela talud: breuiatura 

4 UY direysen ad] dia, Cátada Ieboua: del fegúdos 

Indocad(tnombre.Hlazed celebres en los; 1Chvon: 

pueblos fus obras. Hazed memorable,co- En 08 ; 

mo fu nombre es engrandecido. Ane 

5  Cantad PlalmosáIchoua > por ue ha 

hecho! cofas magnificas : /c4 labido ello 

portodala tierra. .! 

y Tubils yicanta o Motadora de Sió: por 

que grandé es en medio deti clSantro de 

Jracl. 1 

CAPI T ¿XTIT, 
pomada destruycion de Babylonia y de 


“fia Monarclija por los Medos y Ver/as+ 


zes delabaralla. y 

5 Vienen delexos tierra, delo poltrero 
delosciclos; Iehouas ylosinfirumentos 
def furor para detruyrtodala tierra... 7 Del ato! 
6. Aullad, por cerca ellael dia delehos FO iusare 
uaycomo' alolaniéro porpoderolovédrás masa. 

"y Rors 


lez 


a Encendi- 
dos.los rol 
ros de los 
cacmigos. 





ye 
Mar.13,24+ 
Lo c.2125 


bAba. ver. 
tj 


€ La gente 
de Babyle 


deb. tral 
palido» 


AL 37 9 


« De home 
renacido, 
£Nimirará 
con piedad 
Anadica 

*GÍ19, 25 
Heré. 50,40) 





g Hebya- 
mera alli 
hlHcb,Ziim 
nofe fabe 
que es» 

3 Ot. hijas 
deabeltrua 
4 Heb. ve- 
Mofos. 
1S.defte caf- 
tigo. 


7 Portanto todas manos fe defcoyunta- 
Yán:y todo coragon de hóbre fe defleyrá. 
8 Y henchirfchá de terror: anguftias y do 
lores los cóprehenderán: tendrán dolores 
como muger departo:cada yno fe enuele- 
fará 3 fu compañero: fusroltross* roftros 
dellamas. 

9 Heaquidel dia de lehouafijene,cruel: 
y tnojo,ardor de yra, paratornarlaticrra 
en foledad,y racr deella fus peccadores» 
10 * Porloquallas eltrellas delos cielos 
y (us luzeros no derramarán fu lúbre : * el 
Sol fe efcurecerá en naciédo, y la Luna no 
echará fu refplandor, 

um Y vifitaréla maldad fobre el mundo, y, 
fobre los impios fu iniquidad: y haré q cel 
fe la arrogancia delos foberuios, y la alti- 
wez de los fuertes abatirés 

1. b Haré mas preciofo Gel oro finoal va- 
ron:yál hombre,mas Gel oro de Ophir. 
13 Porqharécliremecerlos cielos; y la 
tierra fe moucrá de fu lugar en la indigna- 
cion deIchoua delos exerciros,y en el dia 
dela yra def furor, 

14 Ye ferácomo corga amontada, y co- 
mo oueja in paltor: cada qual mirará ha- 
via fi pueblo,y cada qual huyráá funerra. 
15 Qualquicrad fuere hallado,ferá dalá- 
ceado:y qualquicra q á elos (e juntáre,cac- 
ráa cuchillo. 

16 +Susniñosferán eltrellados delante 
decllos:fús calas ferán faqueadas, y forga- 
das (us mugeres. 

17 Heaqui á yo defpierto contra ellos á 
los Medos,¿ no curarán de la plata,ni cu- 
diciarán oro. 

18 Mascóarcos tiraránilos viños:y no 
tendrán mifericordia £ de fruto de viétre, 
£ ni fu ojo perdonaraa hijos. 

19 YBabylonia hermofura de reynos, y 
órnaméto de la grádeza delos Chaldeos, 
(erá * como Sodoma y Gomorraá quien 
traltornó Dios. 

10 ¡Nuncamas fehabitará, nife morará 
de generacion en generacion : ni hincará 
¿llutiéda el Arabe,ni paftores tendránballi 
majada. 

21 Mash belfias ficras dormirán alli:y fus 
calas fe henchirán de hurones: alli habita= 
rán !njas del buho, y alli faltarán +fiunos 
£2 Yenfis palaciósgritarán gatos cer- 
úalesiy dragones en us cafas de deleyte:y 
cercano eta! para venir fis tiempo , y fus 
dias no fe alargarán. 

DAPR 
us la conciom. dela caufa del cafigo di 
chow fater, la mifericordia que Dios aurá 

1 pueblo. por laquallo hará boluer dela caprini- 





pos MAL 


20 
fondedebaxo deta figura propibeti 
vación dela Iglefia dela Gentilidad, 
TL.Cáció del Pueblo de Dios en la muerte del rey de 
Babylonia,enque efcarnece fu fobernia y grandeza 
abatída, 111. Buelueá la deStruyció de Baby- 
lonia. 11IL Contra Palestina. 





OráTehona aurá piedad delacob, y 
P toda via m efcogeráa Iíracly hazer- m Tendrá 
les há d defcaníen fobre futierra: y “por fuy0. 
ayuntar(chán á ellos eltrágeros,y allegar= 
fehánála familia de lacob + kt 
2 Y tomarloshán pueblos, y tracrloshán 
A fulugar: y la cafa de lftaci los polfecrá "Alws eno 


porfieruos y criadas en la tierra de Ieho- "80% 
va:y captiuarán los ¿los captivaró,y fe- 
forearánálos quelos opprimieron. 

Y ferá Gen el dia q Iohoua te diere —, ME 


3 

Fool deu trabajo,y de tu temor,y de la 

dura feruidumbre enque te hizieró feruir, 

4 Entócesoleuátarás eftaparabolafobre o Cantarís 

el rey de Babylonia,y dirás : Como celsó ca cicion 

«lezattor,repofó Pla cobdiciofidel orot fé: 

5  Quebrantó Ichouaelbafton delosim [aros jano 

pios,el fceptro delos feñores : legadora 

6 Quecó yraherialos pueblos de lla > deloro.Ba 
aperpetua:g có furor fe enfeñorcána de bylonia. 

as gentes:ál perfeguido no defendió. 9, Tocura: 

7 Defranfó,folfegó toda la tierra,cantá. "bio 

ron alabanga. 

8 Aúlashayasfeholgaron de ti,los ce- 

dros del Libano: disedo;De(de Gu morif- 

te,no há fubido cortador cótra nofotros, 

9 Ellofierno abaxo fe efpantó de ti:def- 
ertote” muertos á ent venida falielfen +0 gigan» 

arecebirte: todoslos principes delatie= 15% Arde 

rra hizo levantar de (us fllas, 4 todos los PLC 

reyes delas Gentes. 

10. Todos ellos darán bozes, y te diráns 

Tu tambien enfermalte como nolotrost 

fucfte como nofotros ? 

1 Depofitofe en el fepulchro tu fobemia, 

y el fonido de tus vihuelas ; gulanos ferán 

tu cama, y gulinos te cubrirán. ho 

1 Comocaylle del cielo,tó Luzero hi- ¿050% 4 

jo dela mañana.cortado fuefte porticrra, Juliiumo. 

% el quecchavas fuerte fobre las Gentes. y Ezecana 

y Tugdezias en tu coragon + Subiréal 

cielo:en lo altojúto alas eftrellas de Dios 

entalgaré mifill:yZen el móte del tetimo sjEnelMÓ 

nio me affentaré,/en los lados delAquiló. te de Sion» 

14 Sobrelasalturas delas nuues fubiré, donde ella 

y leré femejanteal Altifiimo. dc 

35 Mas tu detribado eres co elfepulchro: YP4%4b4e 

aloslados de la huela. 

16. Tnclmaríehán hazia ti los te vieren, 

y cóliderartehan , dixiédo:Es eto aquel vas 

16,Ghazia tóblarla rierralg traftornaua los 


reynos. 
17 Que 


rDetuma 
erte, 


17 Que pufo elmundo como vn defier- 
rota alloló lus ciudades 3 queá fus prefos 
nunca abrió la carcel? 





, 18 Todos los reyes delas gentes, todos 
aEnfiíé ollosyazenLó hórra cada vno* en fi cafin 
pulero” 19 Mastucchado eres de tu fepulchro, 


como tronco abominable: como veflido de 
muertos á cflocadas de elpada que decé- 
dicronálos fundamentos dela fepulcura: 
como cuerpo muerto hollado, 
b HebNo 20. Nolerás contado con ellos en la fe- 
fesó Mama: pultura:porá tu deftruy/te cu ticrra,matal 
sli para Mé to cu pueblo. D No ferá parafiempre la fi- 
Pet rey Mieute delos malignos. a 
devab. 7 21 Aparejad < fus hijos para el matadero 
48, affola porla maldad de fus padres: no felcuanté, 
des arrib.. y polízan latierra, y hinchála haz del mú- 
seri? do d deciudados. 

Lo 12 q] Porque yo meleuátaré fobre ellos, 
dize lchoua de los exercitos,y racré de Ba 
bylonia el nombre , y las reliquias,hijo y 
nicto,dizelehoua. 

33 Y ponerlahe en pollefsion de erizos, 
y en lagunas de aguas : y barrerlabe có ef- 
toba de defiruycion , dize Ichoua de los 
Cxercitos. 
24, Jehova delos exercitos juró dizien- 
| do, Sino ft hiziere de la manera quelo he 
enfado: y fi no fera confirmado,como lo 
E determinado: 
a5 Que quebrantaré 31 Affur en mi tie- 
rra,y, en mis montes lo hollaré: y fu yugo 
Será apartado decllos, y fu carga ferá quita 
[ da de fu ombro. 
| 26. Efteesaquel confejo, G efáacordado 
| , Sobre toda la tierra : y ella es aquella mano 
eltendida fobre todas las gentes. 
| 27 PoráIchoua delos exercitos lo hj de 
terminado,y quié lo invalidará ? Y aquella 
fla mano eftendida, quienla hará tornar? 


Pa 28. q * En claño¿ murió el rey Achaz 
ar fhétcllacarga. 


eifipro. 29 Norcalegres tu toda Philiflhea, por 
phccia¡du- auerfe quebrado la yara del q re heria.Por- 
saque fe quedela rayz-dela culebra faldra baili£ 
figue. — coyyfu fruto cerafle bolador, 
3o  Ylos primogenitos delos pobres fe- 
tán apacentados, y los menefterofos fe a- 
coftarán feguramentesy haré morir de há- 
£s.clhan: bre tu rayz;y tus reliquias f matará. 


co, o.cec 30 _Aulla o puerta,clama ó ciudad,defley 


alte yer.29 da Philifica toda tu:porú humo vendrá de 
Aquilon : no quedará: ynofolo cu las con- 
gregaciones.. 
23. Y que ferefponderáá los méfageros 
.. dela gentilidad? Que Iehoua fundó 3 Só, 
quan pas ella rendrán $ confiauga los po- 
3 es de fupucblo.- 


5 PISA Y AS 


CAP IT. XV. 
Prophetiza la destruycion de Moab, 
Argah de Moab.Cierto de noche hArri. na, 
( fué deftruyda Ar-Moab, ¿fue puef i Touo fía: 
ra enfilencio . Cierto de noche fué futaflolada 
deftruyda Kir Moab,fué puelta co filécio. 
2 Subió a Bayth y a Dibon talrares,a Y Lugsres 
Morariobre Nery obre 2Mddbanol actions 
ab: 4 toda cabega declla l fe mellará y Lo 
odiada ts 
3, Ceúirichan de facos en fus plagas + en 1Hco ch 
Tus terrados y en fus calles todosaullarán, fdura» 
decendiráná lloro. 
4 Hesbon y Elcale gritarán, haña lahaz 
fe oyráfu boz: porá losarmados de Moab 
pullvón ¿3 clalma de cada vno fe aullará 
Af 
5. Micoragon dará gritos porMoab; fus 
fugitivos fubiran có lloro porla fubida de 
Lubich haa EROS derresaños; NLugar fus 
Jeuantarán llanto de quebrantamiéto por ayy e 
el camino de Horonalm + e 
6 Lasaguas de Nimrim 9 feagotáron:la y Heb- en 
grammale fecó , faltó la yeruayverdura no ¿Mlamié: 
vuO. 105 ferán- 
7. Porloquallog cada:mmo guardó, y fus 
riquezas * fobre clarroyo delos fauzes fe p ABabylo» 
rán llevadas. ala 
8 Elllantó cercólos terminos de Moab; 
hafta Eglaim legó fu alarido, y halta Beor= 
elim legófu alarido. 
9 Porg las aguas de Dimó fe henchirán: 
defangre: porgyo pondré fobre Dimom 
Aañediduras, leones ¿los efcapáren de 
Moab, y álas reliquias dela tierra. 


CAP1IT XVI 
Pprrettens enla fentencia contra Moab, decla 
E vs Las canfas dela quefon, intiumanidadpara 
£5 los afftigidos del Pueblo de Divi.fobermia y arro- 
encia. 


m Heb fe 
alma le Ec. 


q Alas pre» 
cedétes ca 
lamidades 
Afab- leo- 
nes deso, 


ra-Re-3:4+ 





Mblad Y cordero al! enféñorcador 
delatierra deíde la Piedra del de- 
fiertoál Monte dela hija de Sion. 

2. Y Será como aueclpantada, á (e huye 

dé funido,, aná ferán las hujas de Moaba: 

los vados de Atnon.. 

"Ayunta cófejo,he juyzio; pon tu fom 
ancla conside code: 
los defierradós,no déftubras al huydo. 

Moren ea el mé dellérrados; o Moab: 
les efcadádero déla preenca del de. 
traydórporátelébupador feueccrájcldel ,ermome 
POIS E NAAA (eneldo rro omo 
famido dé fobre lá letra: by 
y: Y componerleha Gls enimiféricor- 
día: y aféutaríéha (obre ella en ffméza en 
eltabcuaclodeDasid quin juzgue yo 








23 savia si 
Y [era mM como el fégador que coge la ratrojo 
* iefeyy con fu brago Mega ls elpigas; rá cogido 
tambicn,como elque coge clpigas enel va- elpiga dos 
¿Jlen deRaphamm. 
6 Y ádarán 9 cnel rebufcos;como quan- delas GH 
do facuden elazeytuno, gue quedan all dos Eo de 
+ $ tres granos enla punta del ramo*quitto, alguno: 
ú cico frutos en fus ramas,dize Ichoua Di- gar eftcrifa 


búfquecljuyzio » y apprelfro la jufticia, 
6 Oydohemos la foberuia de Moab, fo- 
Beruicomuchorfi foberuia, y ficarrogancia, 
atebano y ficaleinez.mas (us mentiras no ferán fra 
yerdad. mes. dis y 
Klcré,48, 7, +portánto aullará Moab A Monb,todo 
-20 elaullará:gemireys porlos fundamétos de 
kir-Harelerh,emporo heridos. 1 
8" Porquelas vides de Hesbon fucronita- 
ladas,y las vides de Sibmá:Señores de Gé- 
tés hollaron fus gonerofós farmientos , TEA- 
¡1 Hébs er: nia llegado: hafía Jazer; auian » cundido 
rado.qudo hafta «A deferto: fus noble plantas fécllon- 
encdidale qiéromipallsron lamare 
Ema 9 'Porloqual lamentaré conlloroá Tazer 
'gabundos: dely viña de Sibma + embriagartehe de mis 
Tagrimas ó Heston y Eleales porque folio 
eCelfarás tus cofechas y fobre tu fegadaccacrála cá- 
cion. 
*erems49, 19 4 Quitado es el gozo yel alegria del 
ss campo fertlsenlas viñas no cantarán, ni 
jubilarán: no pifará vino eh los lagares el 
45 delos *piñidor: dla dancion hize cofeár. 
vendia: Ye Portamto mis entrañas foniarán como 
doresyl' harpafobre Moab; y mis inteflinos¿fobre 
gorros. kira Harefetho 
1 Yacieceráy eS Moab parecieo- 
eDeyry e cando lobrelos altos,enton- 









venivilos ¿cos yeodráa fu Santuario ñ orar, y ho po- 


lugares de 444 
fu idolacria 95% 
J, 






Ta esla palabra,que pronunció Ioho- 
ma fobre Moxb E dafde aquel tiempo 

houa yan 14 En to aora habló Ichowa dizióndo, 
cá- dentro detres años” como años democo 
TaróJoque de foldada, fersabarida la gloria de Moab 
ere contodafómulticudannque grande: y /us 
e reliquias ferán pocas)pequeñas, no fuertes. 








hMuy có. 
tados. CAPLT NVI 
Ontra Damafio en cuya liga el regmo delos 
Ci ri tenia toda Fcio i¿ 1L ¿Dor 
lla vccnfión belu alas amenaza de lá folacion 
¿elos diegibuó. YI; La venida de señacherib > 





bre tera fis huydasibax36:937+ 


LArriszot Argal de Damafco. Heaqui Da- 
. malco dexó de er ciudad, y ferá mó 
ron de fuynas. 
2 Las ciudades de Arocr defamparadas 
¡FGana- eN majadas Tezornarán;f dormirán alli, y 
dos» no «ura quien los cÍpante. hen h, 
Y ceflará el focorro de Ephraim, Y el 
Zeyno de Damafco:y loque quedáre des 
IDeshe- ria, ferál como Laciana delos hijos dee 
Ca perdi- rael,dize Iehoua de los exercitos: , 
los e Y ferá, que enaquel tiempo la glo- 
TL fadelacob as, y]a OS de 
fia carne le enflagccrá, . 


os delíracl. 


24 


mComo 


nDelos 
muertos, 4 


o enel rc+ 


7 Enaqueldiamirará el hombre df ha- qnosile 
“zcdor, y fas ojos cótemplaránalSando de Bo 


Jírael: 


paRcaps 
Sus cito 


8. Ynomirarádlosaltaresque hizicron dadesfuces 
fas manos : ni mirará:3 loque hizieron'Ñus 40. 
dedos:mia los bofques, ni Palas ymaginos rHebades 

¿del Sol. 


+y EnaqueldiaUlos ciudades defi forta- 


feza ferán como los frutos que que 


lante delos 

Bos 

Hunie Genero 
lancen fo,traydo 


los a ramas"como bn delexos. 
Jl 


xáron "delos 
miento. 


10. Porqueteoluidafte del Diosd 


ijos de lfracl: y feráa 


fola- + Heb mo. 
wimiento 

erufi- del ramo 

AU 2% enel díade 


ludiy no teacordafe dela Roca de tufor- ¡hera 
loza. P lánbaás pfanas hermo= 0 
táloza. Portanto plantarás plantas herimo- gee, 

las,y fembrarás farmiento* eflraño: "Dios. 





la que las plantáros , lssharásero- x 





coriy harás que tu fimicnte brote de maña- bacion. 


sa ws enel dia del coger  huyrá la cofe- 


cha,y(erá dolor defefperado. 


y Alabfer 
alangar 
+ doscomo 


1 q Ay Multitud demuchos pueblos.4 el tamo, 6 
fonarái,como fonido dela mar;y mormo- hojaraftas 
llo de naciones hárá alboroto, como mor- de 


mollo demñachasaguas. 


2 Infinva 


3. Pueblos harán ruydo Y manera de fer algun 


'ayido de grandes aguas mas Wreprehen. 


emporio. 
maritimo. 


deboha, y huprá lexos (eri ahuyentado, freguentrs 
como el'tamo de los montes delante del do demu- 
Vieuto:y como el cardo, delante del torue- chos nasa 


lino. 

14 Altiempo dela tardeveys 80 
bacion:antes quela mañana vega, 
ferá.Y Ella es laparte delosque ños 
y lafuerte delos que nos fiquesn. 


CAPIT. XVIIL 


os.alas por 
qui tur Yelo, 
ellano, lo 
huelláz a Ot; e 
papclcier 
ta cipedo 
de madera 
muy lilas 


óntta Alexandria ,D( comoptros entienden)  endizicno 
Contra Etiopia... Larreducion de fu Due- Al 


boy la restauracion dela Yalefia 


2 Y de Iuticrra% que haze fombra có y; 
. las alas + que Sherras losttiós del» deta Yale 





tyo] ' 
2 q Elque embis menfigeros 


cHeb,te- 
mprolo. 
efetipció 


faporla 
pór la al dela 


"mar, y en nauios * de junco Sobre las a- Cow 
mas : 5 Andad ligeros menfegeros 4 la dHcb.que 


ente artaflrida,, y repelada sal 


cÍpera que 


pueblo, cera, Os. 


eno deltemores dufdo fu principios de cordel 


y defpues ; gente d harta descípe 


rar) y decordel 


hollada; 





2 IS A 
FAsry7. hollada ; cuya tierra deftruyeron + los 
rios. . 


3 Todoslosmoradores del mundo, y los 

vezinos de la tierra,quando leuantáre van- 

deraen los montes,verl eys; y quádo to- 
cáre trompeta, oyrla eys.. 

4  Porquelchouá me dixóanfi; Repolar- 
»Hesco- Meche, y miraré delde mi morada: * como 
mocalor Sol claro defpues de [a lluuia,y como nuue 
fereno,Ó — cargada de rocio enel calor de la fega- 
alaro. da. 

L 5 qPorqueantes delafiega, quando el 
fruto fuere porfero, y palfada la Mor, losftu+ 
tos fueren maduros, entonces podará con 

odaderaslosramitos;y cortará,y quitará 

las ramas. 
YLosene- 6 Y ferán dexados Frodos ¿las aues de 
migosdel' los montes, yá las belias dela tierra: fo- 
oe bre ellos tendrán el verano las:aues ; y 
osveree y nuernarán todas las bellias: de la tic= 

Fra, 

TI: 7, GEnaquel tiempo ferá traydo Prefen- 
tea Ichoua delos exercitos el pedia ar 
raltrado, y repelado:el pueblo lleno de tez 
morts dels (Upapia y deere geuto 
harta de efperar, y hollada:cuya trerra delo 
truyeron los rios, dl lugar del nombre de 
1ehoua delos exercitos, il Monte de Sion. 





CA PIT: XIX: 


Prppetiza contra Egypto en cuya calamidad ni 
fis diofes mu fa eriddad ,mifufabiduria, ni fo 
antiguedad, mi fu fortaleza, (porque de todo esto fé 
preciamafabre todas la acones) e podr vale, 
11. Mas Dios que lo hrrio,lo fanara, conwirtiendolo 
fi, dandole conociiniento y propagando cnel fu 
sulto,con el quallo ligara con los mijmos: Afiyrios 
quelo aurás ames afligido, 


a Arriog) ris CE Argaa de Egypto. Heaqui quelez 











houa cavalga fobre wa nuue lige- 
ra: y vendrá cn Egypto, y los 1do- 
los de LINOR EA del: y el 
coragon: de Egypto fe defleyrá en medio 
2 Yrebolueré Egypcios con Egypcios, 
y cada vno peleará contra fis hermano, ca- 
y da vno contra fi proximo ciudad contra 
ciudad, y reyno contrareyno: 
3 Yel efpiritude Epypto fe defisanecerá 
en medio del, y detruyré fi confejo:y pre: 
guntena lus ymagines,á (lus magicos, á fus 
Pythones,y a fus adiuinos;. 
4: Yentregaré a Eeypto en manos de fé- 
B Hb, fi: ñorduro; y rey > violento fe enfeñorcará 
arte, dellos; dize el SeñorIchoua de los exerci- 
1081. 


Y AS 26 


5 Y lasaguas dela mar faltarán:y *elRio cNilo- 

fe agotará, y fe fecará. 

6 Ylos rios fe alexarán;agotarfehan, 

y fecarfehan las corrientes d de los fof- d Ot.de* 

fos: la caña y el carrizo ferán deftruy - Egypto» 
los, 

7 Lasverduras de junto álrio, dejun- 

to á la ribera del rio , y toda fementera * 

del Rio fe fecará : Cetbt > y no fe- 

rá. 

8 Los pefcadores tambien fe entrifteces 

rán 5 y enlutaríchan todos losque echan 

anzuelo enel rio : y losque eftienden red 

fobrelas aguas * desfallecerán, £O.delimas 
9 Buergongaríchan Flosquelabranlino Jarán. 

fino,y losque texen redes, Eden 

10 Porque todas lus redes ferán rotas; y Esypto, 
todos losque hazen eftanques para criar 1, Ke.1o,28. 
peces $/ecnristecerán. gVen8. 

um Ciertamente /ón locos los Priwci- 
pes:h de Zoan3 el confejo de los pru- 
dentes confejeros de Pharson feha def 
uanecido. Como direys por Pharaon, Yo: 

fayhijo de los fabios , hijo delos reyes 
antiguos? 

1 Donde eflán aora aquellos tus pru= 
dentes? Digáte aora,ó hagante faber, que= 
es loque Tlloua delos exercitos ha deter- 
minado fobre Egypto. 

3 Difsado fehan los principes de 
Zoan : engañadofchan los Principes de : 
¡Noph:engañaron¿ Egypto las efquinas ¡Memphíss 
de fus familias: ee 
14. Ichouá mezcló efpiritu Ide vaguido pros. 
en medio del:y hizieron errará Egypto Co frenado, 
toda fu obra,como yerra el borracho M en fus colu- 
fuvomitos: nas 

15 Yno aproucchará ¿Egypto cofá que lHeb. de 
haga,” cabegaó cola,ramo O junco. oi 

16. Enaquel dia ferá Egypto como mu- 7 QUA do 

geres:porque fe allombrará, y temerá enla aña borra» 
refencia de la mano alta de Tehoua de- cho. 


los exercitos , queelha de levantar fobre n Sabio ni 
el, ignorante, 


17 Y la tictra de Judi ferá efpantable 3,nobleni 
vulgara 


Egypto: todo hombre que deella fe acorz 
dare,feaflombrará della,por caufa del cons 
fejo, que Ichoua delos exercitos acordó o Sobre' 

9 fobre el. Egypto. 

18. GjEnaquel tiempo aurá cinco ciuda- —1L 
desen la tierra de Egypto, que hablen la pDelos 
lengua? de Chanaan: y que juren por le- Judios 
houa delos exercitosslá vna/e llamará ciu: q pego, 
dad “Herez.. Ot. icaffie- 
19 Enaquel tiempo'aurá altar paralcho: lamiento. 
ua en medio dela tierra de Fgypto: y Y ti: rPyramide 
tulo: a 12 H'0VA:junto d fue termiz Íntitulida. 
mua dB 


hOt. 
Taphnesa 
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4 Otoferui» 
ran (A Icho 
us) conlos 


Ke. 
bHeb,ben 
diciona 


¿Hebopor 
mano del 
Loyito 


40, por 
sento, 


«Los dela 


das 

£ Hobo fa 
mirariéto. 
gEnguien 
fe gloriauá 
jDeferey 
no. de lu 
das 





zo Yferáporfeñal, y por teftimonio i 
Ichona delos exercitos enla tierra de E- 
Eypto: porque á Iehoua clamarán por (us 
oppreMlores : y el les embiará Saluador y 
Principe, quelos libre. 

ax. Y Iehouaferá conocido de Egypto, 
y los de Egypto conoceránalTehoua en - 
quel día: y harán (ácrificio, y oblacion: y 
Fharán vorosá Jehoua, y pagarloshan. 
Ye. Yherirálchoua a Egypto hiriendo, 
y fanautlo: porque fe conuertiráná [cho= 
a: y ferleshá clemente), fanarloshá - 

5 ' Enaqueltigpo aura camino de Egyp= 
€ en Aly ria:y Alfyrios vendrán en Egyp 


“ to,y Egypcios en Affyria: y los Egypcios 


A tendran comercio con los Alfyrios » 
24 Enaquel tiempo Tírael ferá tercero 
<3nEgypto y con Alfyria,) naciones bendi 
tas en medio dela tierra. 
22 Porque Ichoua delos exerciros Jos 
bendizirá diziédoBendito el pueblo mio 
Egypto,y el Adíyrio obra de mis manos, y 
heredad mia lítacl. 
CAPIT. XX. 

onfirma Dios la captinidad de Egypto y de 
rs por ls contando 
que arde diodo Mefalgo tres años en 5mbo- 
lo deelli. 


Es elaño que vino Thartan en Azo= 


to, quando lo embió Sargon Fey de 

“Alíynia, y peleó contra Ázoto, y la 

tomó: 
2 En aquel tiempo habló Iehona € por 
Ifayas hijo de Amos,diziendo:Ve,y quita 
el í5cco de tus lomos: y defalga los gapa-. 
ros de us pies: y hizolo anfizandando del 
nudo, y deltalgo. 

Y dixo Iehoua, De la manera quean- 
uno mi fieruo Ifayas delinudo y defcalgo 
tres años (tñal y Ipronoltico fobre Egyp 
to,y fobre Ethiopia: 

Anf leuará elrey de Afíyriala cap- 

finidad de Egypto,y la tranfimigracion de 
Erhiopia,de mogos, y de viejos, deuda, 
y deftalga,y defcubiercas las malgas para 
verguenca de Egypto- 
$ Ye clpantarichan, y auergongarlehan 
de Ethiopia£íu efperanga, y de Egypto 
Efu gloria. 
6. Y diráenaquel dia el morador* defta 
1(l1,Mirad que tal fié nueftra elperanga,dó 
denos acogimos porfocorro, para ferli- 
bres dela prefencia del rey:de Affyria. Y 
como elcapiremos? 
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CAPUT. XXI 
Rophetiza” la ruyna de Babylonia y de fu maz 
rc 11, "Contra Idimea» 
ML, Contra Arabia, 


ua deldefierto delamar. Co- ÍAre. na 


melos toruellinos que pafán pos 
el defierto en la region del Medio 
dia,que vieneo delatigera $ horrible . 
2  Vilion dura me hi'lido moftrada.Para 
Sm preuaricador,orro preuaricador:y para 
Zn deltray dor eto deftruydor;Sube Per- 
lorca Medo.Todo Eu gemido hize cel 15.de aby 
. Jonia.el ge 
A ortáto mis lomos fehinchueró de do: mid 4d 
Tor:anguñias me comprehendieron, co- "3 ¿lao: 
mo angultas de muger de parto : agouie= apo 
meoyendo,y efpanteme viendo. E 
4, Micorason le elpanorecióallombró- 
me el horror:lanoche de mi deco me tor 
MRE lpanto: 
5. "a Ponlamefa, mira de laatalaya, co-m Dane 
me,beuc,leuantaos Principes,” tomad ef RÁL arma 
cudo. Ot. Vagid 
6. Porqueel Señor me dixo aníi,Ve, pon OS 
centinela,que haga fiberloque viere» — Qíñcad.£ 
5 Y vido ya carto de vo par de caualle- 
Tosywncarro deafhno, y vo carto de came= 
llo, Luego miró muy mas attentamen= 


A nculto 


tes 
8. Y dixoá bozes, Leon fobre atalaya. 
* Stiebyo eftoy continamente fodo el dia * Abac.2,t0 
y las noches enteras fobre mi guarda. 
9 Ybesqui elle carro de hombres vie- 
ne,vn par de caualleros . Y habló, y dixo: 
yk Cayó:cayó Babylonia:y todos los y do * Terts1, 
los de fas diofes quebrantó entierra. Apo 140 
lo Trillamia,y W paja de mi-era. Dicho 9 Heb. ie 
os he loque oy de Iehoua de los exerci- Jo de pera 
tos,Dios delíracl. S.ferá Baba 
Ne gi Carga de? Dumá, Dan me boxes: y ¡e 
PDeSeyr? Guarda ¿ay eltanoche! Guar q Es A 
da,que ay effa noche. racion de 
1 Elgguardareípódió,La mañana vie- Dumaqud 
ne,y delpues la noche. Si preguntardes, Carga do 
preguntad,bolued,y venid. E 
PES dy Cargafobre Arabia: Enel móte té- yo 
dreys la/noche en Arabia, * 0 caminantes TE 
de Dedanim. e Hebicak 
14. Salióál encuentro llevando aguas ál nos, 
fediento + ó moradores dexierra de The- 
má,focorred con fu panál que huye: 
15. Porque dela prelencia de las cfpadas 
hu HS ruca del fpada deuda, 
dela prefencia del arco entefado,de la pre- 
fencia del pelo dela batalla. 
16  Porquelchoua mehá dichoanfi:De- £ Bien con 
aquiaynaño! femojante ¿años de mogo tdo» 

de 
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ZA. 





9 

de foldada, fe deshará todala gloria de 
Cedar. 

17 Y2las reliquias del numero delos va- 
lentes lecheros hijos de Cedar ferán a- 
pocadas : porque Iehoua Dios de Xrael lo 
há dicho. 


2Elrchos 


CAPIT. XXIL 
al ss Jerujlem fh destruycion por los Chal 
¿leas en castigo fingularmente de feguridad en fits 
Peccados, y deel CDAS de las amenazas de Dios. 
11, AsSobra mayordomo del Rey particularmés 
see lepraplreiza depolcion de fwofjicio;y finalmés 
sefictoralruyma, en cuyo lugar fucedera Eliacim, 


Ent Aga b del e Valle dela vió, Que 
a Lerufalé, ( has aora,que toda tu te has fubido 
fobrelos tejados? 
d Alfabide 2 Llenaddealborotos, ciudad turbulen 
regozijos y ta,ciudad alegre? Tus muertos, no muer- 
fieltas. — rosácuchillozni muertos en guerra. 
3. Todos tus Principes juntos huyeron 
«Delotfle € del arco; fueronatados » Todoslosque 
aleros. entife hallaron, fueron atados juntamen= 
te:los otros huyeron lexos. 
4 Porelto dixe,Dexadme,lloraré amar- 
gimento:n00s trabajeys por confolarme 
lea deltruycion de la ksa pue- 

o, 

5 Porque dia de alboroto, y de huella, y 
de fatiga porel Señor Ichoua de los exer- 
citos.s enibíado en el valle de la vifion:para 
derribar.el muro,y dar gritaál Monte . 

6  Tambienf Elam tomó aljaua en carro 
:ne, de hóbres, y de caualleros :$ y Cir delcu- 

brió efcudo, 
7. Yacaccio,quetus hermofos valles fue 

h Heb. po- Fon llenos de carros : y foldados h pulicró 
niendo pu- de hecho/ia haxes ala puerta. 
ficron:qud. 8. Y idefnudó la cobertura de luda.y wi 
acometit-  ralte enaquel diahazia la cafa de armas del 
Jon rpg DOSqUe, 

Tofu 9, Y viles las roturas dela ciudad de Da 
«enemigo “idyque fe multiplicaron: y áyuntaltes las 
Gen, 42,9. Aguas dela pelquera de abaxo. 

10 Y contaftes las cafas de Jerufálem : y 
derribafes calas, para fortalecer el mu- 
10. 

1 Y heziltes follo entrelos dos muros 
con las aguas dela pelquera vieja:y no tu- 
uiftes relpeGoal q E hizo,ui miraltes ide 
lexosál quelalabró.. 

1 Portanto lehoua delos exercitos lla- 









Port 
Ci 








*OjalGan 
siguaméte 
Jalabró. 


“1Heb,2co1 món cNe diaállláto yá endechas:lá mel 


Maya e far yá veltrficos 
miento de ¿3 Y veys aqui gozo yalegria, matando 
mesabi a, 6, Vacas, y degollando ouejas,comer carne, y. 
Corrs 11 Deuer vino 4 comer y beuer, que mañana 


Aba5612; MOLI mOsa. 


pa E A 


14 Efto fuércucladoi mis orejas departe 
delchoua de los exercitos :  Queefte m Heb. SI 
peccado no os fera perdonado haltaque iaa 
murays, dize el Señor Iehoua de los exec: m, dejara 
citos, 

15. G Ichoua de los exercitos dizeanfi: Pl, 
Ve, entraá elte rheforero,a Sobna el ma- 
yordomo: 

16. "Quetienestuaqui? dd quien tenestu pS, yaile, 
aqui? quelabrafte parati aqui fepulcbro, Que. ¿e 
como el quélabra en lugar dí fepultu= 

13,0 el que efculpe en peñalco morada pa- 

ra 2 

17 _Heaquique Ichouaterrafporna 0 de o Bien le» 
trafpuelta de varon . y P cubricudo te cu- xos. 
brica. p Hazertes 
18 JArrovjartehá rodando, como bo- Ba vil y.cf 
laporticrralarga * de terminosiallá mori- o y 
ras, y alla funeceran los carros de tu gloria, dando to 
verguenga de la cafa de tu Señor. rodará 

19 Y alangartché de tu lugar, y detual- 1 Heb. de 
fíento terompuxaró. OS 

20 Y ferá, que eu aquel diallamaré 3 mi 

fieruo Eliacim hijo de Elcias: 

21 Y veltirlohe de tus velliduras: y forta 

lecerlohe contu talabarte : y entregaré en 

fius manos tu poteflad: y ferá padre al mo- 
Ad la cala de luda. 

22 Y a pondrélallaue dela cala de Da- 

vidfobre fu ombro : y abrirá, y nadie cer- XApor,y, 7; 
rará: cerrará, y na dic abrirá. obexa, 14» 
23, Y hincarlohe comoclauo en lugar fir= 
me: y ferá por alsiento de honrraála ca 

fa de fi padre, 

24 Y colgarán deltodala hórra de la ca» 

fa de fu padreslos hijos,y los nictos:todos 

los vafos menores, defdelos vafos de be- 

ucrhalta todos losinltrumentos demuli= 

ca. 

25. Enaquel dia,dizeTehioua delos exer- 

citos, * el clauo hincado en lugar firme fe- 

rá quitado y rá quebrado, y cacrá: y la 5 Sobma; 


carga que fobre el fe pulo, fe echaráa per- ver: 17 
der, porque Iehoua habló. 
tArritzo ne 
CAPIT. XXI u Heb.Zor- 
Ontra Tyro, cuyas qualidades defirives e ¡de 
Ci 1, Urometefele restauracion y commimicació r5,d,, de 
al vueblo de Dios de/pues de fetenta años . Ca 
le Gre 


de Tharfis , porque deNlruyda es temalálos 

X hafta no quedarcalo, ni cotrada; de Tyro» 
de la tierra Y de Chitim es reuclado a An Eos 
ellos, a 
2 * Callad moradores delaTÍla, mer- 2 Cuida. 
cader de Sidon; que palfando la mar te por; .Ccái- 
henchian,, rán. 
É ; y Su 


Di 
G Argatde % Tyro. Aullad naues/¿lavédefer 








3 ¿Suprouifion Jolia/ér delas fementeras 
que crecencon las muchas aguas del Nilo, 
:aEmporios delamieffe del Rio. Fué tambien * feria 
Hebanego- de gentes, 
ciacion= 4 Auerguencate Sidon, porque la mar, 
e rortales dela marydizitado dixo. Nan 
«ca eftuue de parto,ni pari, ni criémance- 
b Llegué A bos,ni Bleuanté virgines. 
grandes. ¿5 Enllegandola fama 3 Egypto , aurán 
dolor delas nuevas de Tyro: 
6 Paffaosá Tharíús : aullad moradores 
dela Iíla, 
7 Porventurae ella vueltra alegro? Su 
antiguedad de muchos dias . Sus pies la 
llevarán á peregrinarlexos « 
8. Quié decreró ello fobre Tyrolaco- 
ronada: cuyos negociantes eran princi 
pestcuyos mercaderes , los nobles de la 
tierra? 

9 Tehoua delos exercitos lo decretó,pa 
Za envilecerla foberuia de toda gloria , y 
ara abatir todos los illultres dla tierra. 
4 ACarbha 79 Palfate, comorio, detutierrad ¿la 


¡eLareyna. 
la ilulire, 
Heb,la co- 
ronadoras 


go- Veda hi de Tharlis: porque no tendrás ya mas 
AL 
es.clene 11 SEltendió fia mano fobre la mar: hizo 
migo. temblarlosreynos» Tehoua mandó fobre 
Chanaan, que lus fuergas fean debilita 
das» 
12 Y dixo¿Nuncamas tealegrarás,0 op- 
rimida virgen hija de Sidon+ Leuantate 
£ AGrecia para palfárte Sá Chitim: y aunallino ten- 
en captine- grás repofo. 





rio. ANA . 
13 $Murajlaticrra delos Cháldeos: efte 
gHeb.Hes 2 ¿blo no era antes Alfa la fundó para las 


qui. A 
naos,leuantando fs fortalezas : minaron 
fus cafas,pulieronla por tierra, 

14  Aullad naues de Tharls,porque def 
truydaes wueftra fortaleza» 
WE Y acontecerá eu aquel dia, 4 Tyro 


hi Muy con ferá pueñta en oluido por fetéta años,!! co- 
tados! moclas de vo rey »Defpues delos fetonta 
i Hebaferá ¿Gosi cantará Tyro cancion como de ra- 
* meras 

16 Tomaharpa,y rodea laciudad, ó ra- 

mera olvidada: haz buena melodia, re- 

yrerala canció, paraque tornes en memo- 

Fa 

17 Yacontecerá,que al fin delos feten- 
YA fucon- ta años vilitará Ichouaá Tyro: y tornar 
textacion. Fcháta fl ganancia: y otra vez fornicará 
Arr.ver-3, con a reynos dela tierra fobre la 
Ye cuayyy Daz de larierrá. 
1 Deu 19 Mas fa negociació,y ! fu ganancia,fe- 
ma 9% sá inétafchoua no fe guardará mi (6 athe 
del Téplo, forará; e negociació ferá m paralos 
q.d.Gnár q efuvieré deláte de Ichowa, parag comá 
Sima halta harcarfs,y viftan hourradamentes 


1SAYAS. 
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CAPIT, XXIlIS 
Rephetiza/e la afolacion del aeblo Tudayco 

Por iredelian faltando dl divino Emil 
II. Defts afjolacion promete que quedarán reli 
quias conque fe continueel Reyno del Mefias las 

ales darán gloria á Dios. — 111, Bueluealpri> 
ner propolito dela aolacion del tieblo, 


Eaqui que Ichoua yaziala tierra, y 

la defuuda, y traftorna fu haz, y ha 

ze elparzir lus moradores. 
2 *Y ferácomoel pucblo, tal el fucerdo 
te.como el fieruo tal fu feñor: como la cl 
claua,tal fu feñora: tal el que compra, co= 
mo el que vende:tal el que da empreftado, 
como elque roma empreltadostal el q did 
logro,como el quelo recibe. 
3  Vazsndo ferá vaziadala tierra, y de (a 
co ferá fiqueadas porque Iehouapronun- 
ció cfta palabra, hi n Ot.Enlu+ 
4 "Deltruyo(e,cayó la tierrarenfermó, tófe. 
cayó cl mundo:enfermaronlos altos pue- + 
blos dela nierra. :0 Falto, há. 
5 Ylaticrra fuémétirofa debaxo de fus diofe, hizo 
a las leyes, vancoroto 
fallaron el derecho,rópicron el padto lem- 
piternos pSdelPas 
6 Poreftacaufa? cl quebrantamiéto del %o.Heb.el 
¡juramento confió la tierra, y: fus mora- JUta1 
dores fueronallolados.Por ef caufa fue- Qe Mali 
ron confimidos los moradores de la t1c- 5 ada 
xra,y los hombres fe apocaron. po 
7 Perdiófeel vino,enfermó la vid,gimie a Tornls, 
sontodoslos Geranalegres de coragon» * Como!o 
8  Cellóelregozijo delos páderos, aca- bremerca» 
bófe cl eftruendo delos quefe huelgan,re deria de co 
pofó el alegria dela harpa. mner.pocay 
9 Nobcuerán vino con cantar; la beui- fr) asco 
daforá amargaálos quela beuieren. — y Ceíñiron 
10  Quebrantada es la ciudad de la va- [os publi. 
nidad ;toda cala fe há cerrado, porque no «os cócur. 
entre nadic» Los 


HOfes40) 












" a 1L 

do (69 fecfcurecióyolalegriafe delterró “Lospiosá 

dela tierra. quedarás, 
vilo el juy 


1 Quedó en la ciudad foledad) y có aL sio deDior 
folamiento * fué herida la puerta. Fives pa 
3, PorGanfiferá cn medio delacierra,en eblo pecca 
medio delos pueblos,como azeytuno lá- dor. 


cudido:como rebultos,acabada la vendi- Y Quiero 
ia alla o, 


4. q “ENosalgarán fubor:jubilaránen Janes qu 


la grandeza de Jehoua: selincharán defde d, Muerto 
la mar: foysécs. Or 
15 Glorificad por eltoá Iehoua enlos val- Flaqueza 4 
les:en las 1ílas dela mar Sa nombrado le- Na Ks. Ote 
houaDios delfracl. a 
16 Delopoltrerodelatierra plalmos oy $ medaclé 
mos:Gloriaál lufo.Y yo dixc,Y-Mi fecreto Ecos 
2mi 


3 DS AS 


uan Amismifecrocodmiaay demi. q] Prewari- 
cadores han preuaricado:y con preuarica- 
cion deprevaricadores han preuaricado. 
17 Terror,yfymayy lazo fobreti,ó mora- 
dor dela tierra. 
Y Terem 48 18 Y acontecerásque* el que huyrá dela 
44 boz del terror,cacrá en la [y ma: y elque fa- 
liere de medio de la Gastsape lo del la- 
aLlowióla- zo:porque delo alto 3 fe abricró ventanas, 
zowy yra y los fundamentos de laricrratemblarán. 
deDios ¡9 Conquebrantamiento es quebranta 
dalaticera, con defmenuzamiento es del 
'menuzada la tierra, con remonimiento es 
remouida la tierra. 
20 Contemblortemblará latierra,como 
zw borracho: y forá trafpallada, como »ne 
choga:y lu peccado fe agravará fobreclla; 
y cacrá, y nunca mas le Icuantará. 
21. Y acontecerá enaquel dia; que Iehowa 
vilitara fobre b el excrcito (ublime en lo al- 
:to, y fobre elos reyes dela tierra , fobre la 
ticrta. 
22 Y ferán amontonados de amontona- 
miento, como encarcelados en mazmorra: 
y ferán encerrados en carcel:d y feran yili 
tados de multitud de dias. 
23. *Lalonafe suergongará,y el fol fe có 
fundirá, quando Iehoua de los exercitos 
reynáre cuel Monte de Sion, y en Terufalé: 
y delante deus Ancianos fuere gloriofo. 


DEl culto. 


eBlefado 
polico. 


4 Queda- 
rán en el 

capeiucrio 
mucho tié- 


po. 
ve Los pllufe 
arifsimos 
«del Pueblos 
£Heb.glo- 
ria. 


CAPIT, XXV, 


EY Prplera e pena de toda la li haze 
¿gractas á Dios y le da gloria por auer eJecutado 
fis sntiguos juyaios y amenaxys cn La ruyna perpe- 
“na dela terufalems terrena y de fu templo en casti- 
yo defus pescados. Ll. Porla fomejanga de wm vá 
mete Jolemuifiimo es prometido el goxo del a 
lo del Nueno Tftamiento en Sion, dl qual eran la- 
mados todos los pueblos de La tierra : feñalando los 
verdaderos q los del y prometiendo a la Yglefia la 
rra de todos fúsenemagos. 
Ehoua,Dios mio eres tu: enfalcareche, y 
]»*:: tunóbre:porque has hecho ma- 
rauillas, los cófejos antiguos, la verdad 
firme. 
2 Quetornaftela ciudad en montó, la ciu= 
dad fuerte en ruyna:cl alcagár de los eltra- 
ños que no fea ciudad, ni nunca para fiem= 
pre fea rcedificada, 
£ Mucho. 3. Poreflore dará gloria el pueblo Efuera 
jopulofo. te:laciudad Í de gátes robultas te temcrá, 
EDe mu 4 Porquefueñte fortalezaál pobre, for- 
elas gétes. 





talezaál menelterolo en fuafflicion,ampa- 
ro contra el turuion, fombra contra el ca 
Jor«porque el impera delos violentos, co- 
mo turuion contra haltial. 

5  Comoel calor en lugarftco,an(íhumi- 
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llarás cl orgullo de los eftraños : y como con. 
calorquequemai debazo de mune,harás mar ¡Hob. ex 
chitar el pimpollo de losrobultos. fembredo 
6 ay Y Iehouadelos exercitos'haráenel "7, 
tomoutezodos los pueblos cóbite de en” 
gordados, cóbite | de purificados,de gru- 
cilos tutanos,de purificados liquidos. 

7 Y deshará cnefle monte! la maxcara de 
la cobertura conque eflán cubiertos todos f 
los pucblos:y la cubierta que cfá ellendi- 
da fobre rodas las gentes. e 
8 + Deltruyraála muerte para fiempre;y fe 
limpiará el Señor Tehoua toda lagrima de la pre 
todos los roflros; y quitará la verguéga de ción del 
lu pueblo de toda faticrras Mardel POLA IES 
lo ha determinado, NES 
9 Ymmdirá en aquel dia, Heaqui, citecs 18.1 pto 
nucltro Dios ;á quien efperamos : y Biluar pueblo. 
nos ha.Elte es lehoua á quié clperamos,go- 
zarnoshemos, y alegrarnos hemos en fu 

falud. 

10. Porquelamano de Tchoua repofará en 

efte Monte: y 1 Moab ferá trillado debaxo n Todos 
deel,como es trilladala paja encl muladar, los cxcmi- 
um Y eflenderá fumano por medho del,co $9sdelpue 
mola cftiéde el nadador para nadar: y aba= Wo deDi- 
tirá fufobcruia conlos bragos defusma- ” 


TS.vinos 


1 Heb. la 
faz, q. 
10 








nos. 
12 Y allanará la fortaleza de tus muros al 
tos:humillarlahá,derribarlabá á cierra,hal 
tacl poluo. 


CAD XXVI 


Tél el Prophera na fuanifima cancion ¿Ta 

Yelefía,la qual cantara.con el fentimiéto de o 
tj hberady dela defiruycion total de fs ene- 
migos:donde fede/eriue, 1,El fiado de la Yglefía al 
«cargo yen la tutela de Dios, 11.Laruyna de fus ene= 
mugos. 1LI,EL oficicio del piosefperirfín ceffar. 1111. 
La fuerte delimpio tyranodel pueblo deDiosmo ver, 
más fentir fu caStigos, "Vo La fortuna dela Ygleia 
enel mundo combatida de perpetuas ondas. VI, Su 
firme confuelo en todas ellas , que ellas faraón momers= 
sanoss;y la gloría della eterna, 


Ena dia cantarán elte cantar en 


tierra de luda. Fuerte ciudad tene» 

“mos: falud puío por muros y ante 
muro, - 
2 Abrid las puertas, y entrará la gente jul 
ta,guardadora de verdades, 
3 O Sentéciafirme:Que guardarás paz,paz: o Heb.Pés 
porque enti fe hán confiado. fniento 
4 Confiad enlchova perpetuaméte:porg Mo... 
0 Iah Ichouacitá latortaleza Y delos (- > Atibaza 

os, 

q Porque dcnibdlbsquamchlli on Le e 
Jugar fublime:humilló la ciudad enfalcada, 
humillóla halta la tierrra, derribóla halta 
elpoluo. BB 
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6. Hollarlalia pie,pics de pobre,pallos de 
menelterolos. 
HL 7 ¡Camino derecho parael julto,TuRe- 
Eo pelas el camino del julto. 
8  Aunencl camino de tus juyzios, ó le- 
houa,te elperamos, A tu nombre, y á tu me 
«Luegofe: moria,2 es el delfeo del alma. 
declaras. 9 Conmianimatedellcocn fanoche: y 
entretáto que me duráre el efpiritu en mé- 
bHebuiti. dio de mi,madrugaré Di bultarte: porque 
defde queay juyzios tuyos enlaticrsalos 
moradores del mundo aprenden juÑi- 
cia. 
10. gy Alcangará piedad el impio,) no 4- 
renderá jullicia:en tierra de reétitud hará 
eNorédra Miquidad, y Sno miraráá la mage/lad de 
refpetto.. Ichonas 
dHeb.Le- 1 Jehova, dpor mucho que felcuante tu 
wamófetu. mano,no verán : € verán, y auergógar/chán 
E) Ro conzelo del Pueblo. Y á tus enemigos fue- 
*irlanro, 89 los confumirá. 
Sabisyaalec, 1 lehoua, aparejarnoshas paz: porque 
tambien obralte cu nofotros todas nuel- 
tras obras. 
13. Ichoua Dios nueltro, feñores fe enfe= 
ñorcaron de nofotros inti:f mas entifola- 
mente nos acordaremos de tu nombre. 
14 Muertos nobiuirán,priuados de la vi- 
danorelfeitaran : porque los vilitalle, y 
deltruylte , y deshezifle toda lu memo= 
ria. 
gMutpti- 15, 5 Añadifie ála Gente, ó Tchouá 
calle tu difleála GenteshoziÑlece gloriofo:ellédif. 
Reyno. te haa todos los terminos de la tierra, 
hTebufos1G  Tehoua,En la tribolacion ke vilita- 
e ron:derramaron oracion qundo los cali 
galte. 
17  4¡Comola preñada quando fé acercadl 
Y. - parto,gime,y da gritos confús dolores,an- 
fi hemos fido delante de ri, o Iehoua. 
18 Concebimos,tuuimos dolores de par- 
to, parimos como viento :/aludes no le hi- 
zicroncn laricrra, ni cayeron los morado- 
res del mundo. 
19 | Tus muertos biuirán y Junto con mí 
cuerpo refuftitarán . Defpertad, y cantad 
“Muertos + moradores del poluo : porq tu rogio,co- 
pios morogio de hortalizos: y la tierra echará 
los muertos: 
10 Andapues Pueblo mio, entraté en tus 
*Mich.1,3 camaras,cierra tus puertas tras tizelconds- 
lDelimun- te ya poquito,por 9n momento, entre tan- 
do. to que palfala yra. 
mLorho: 1 aPorque hezqui,que Tehoua falo de fu 
icidios de | fas la dldad del morád 
Lospiosque JUgar, par vifitar lam sl morador 
el impio. !delaricrra contraal: y latiorra defcubri- 
mundo há rá % (us fangres, y:mas-n0-encubrica (us 
IQUCrtoSa. e 


hc. 





mu 


£0,enti 
folo. 





iHeb. 
caligo 
alos. 


vi 
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CAPIT XXVIE 
D Eferipcion dela verdadera Yelefía perla folicin 
ta Promidenicia dp Dios acerca eclla,y porel 
mer queDios le tiene decuya librecleccion e5/á per 
diente. 11, Sureflauación defjues dela capiimi> 
dad, 111. Elcon/ejo de Diosen «Jfligola,y elmal 
y rua queflefigue quando no es cabligada. 


N» aquel día Ichoua vilitará conf n S.quendo 
cuchillo duro,grádo, y fucrte, fobre Dios hara 
el Leuiathan ferpiente rolliza, y foca 
bre el Lcuiathanferpienteretucrta y ma- 
tardál Dragon que 24 co la mara 




















rece 
Í Yo Ichoua la guardo, cada momento POL de la 
a regaré, de noche y de dia la guardare, Uecmjuras 
porqueel enemigo mola vil, PRO 
4. *Noay en mi enojo:quien me hará (et La Paleo 
elpinas,y cardos,G,como cnemigo,pálleyy — 1d 

la queme toda? pRom.h 
5 O quien forgará mi fortaleza para hazer 15 18.De 
conmigo paz,para hazer cómigo paz? Yiéquicn 
6 qjDissvendrán, quando lacob echará Feredns 
rayzes, lorecerá y echará renueuos Traci: day 4 quié! 
y la haz del mundo fe henchirá de fíuto; — quicreson= 
7, 9] Por vécura ha fido herido,como quié durece. 
lo lurió? Por ventura haido muerto, como — HL. 
los que lo mataron? 
8 Conmedidala cafligarás Tenis meti- q En fus rá 
das, aun quando Y foplare confi viento re- 195,0 pim= 
zio en dia de Solano, pescó 
9 Portanto defla manera fer purgadala Pops 
iniquidad O firárodo tlf 10 
toyapartamiento de fu peccado:quádo ror= 
náre todas las piedras del altar, como pie= 
dras de cal, definenuzadas : * porque no le 
leuantélos bofás, pi las ymagines del Sol, 
10. Deotramanera la ciudad forralécida 
ferisaflolada:la morada ferá delimparada, y 
dexadacomo vu deficrto.alli ft apacentara 
elbezerroyalli tendra fis majada: y tacaba- 
sd fus ramas. 
11 Quando fasramas fefeciren, y ferán 
quebradas, mugeres vendrán á encendorla; 
porque aquel no es pucblo de entendimiée 
to.Portanto fu hazedor no aurá mifericot= 
diadel:ni fe compadecerá del el quelo for= 
mó» 
1 Yacontecerá en aquel dia, ablentará 
_Ichoua defdelaribera "del Rio hafla el rio 
de Egypto:y vofotroshujosde Hraclítreys cerpinos 
ayuntados vno 3 vno. El 
13 , Acontecerá tambien en aquel dia, que de Promit- 
ferá tañido con gran box de trompeta: y vé- fon. 
drán,losg auian fido * efparzidos en la tic. x Otper: 
sra de Aflyria,y los auian fido echados en “dos 
tierra de Égypto, y adorariná Ichoua enel + 
Monte fantto,cnlgrulalem. 

IIA <A 








sPara caldo 
go y cícar 
miento de 
fasidola- 
triasa Rejas 
235Heb, 

mo fe lcuás 
taráne 
S.Diogh, 





1 opi 


tos.fonlos 
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CA PIT. XXVII 

JA elacandalro 0 delosdiez tribus. 11. El 

cpeccado de luda,cfcarmio dela palabra de Dios 
y de fis Ley» porel qual Dios promicte reformacíó por 
Jia Miefitas elos dociles de fi Pueblo,y amena a ton 
vigurofifimo cafligo á losrebeldes, “11 1. Porque 
mo con ygual juyo cafliga Dros á os vmos y si loso< 
icon defi Yeleis durará harta de 


Aruyrla del todo. 
Y dela corona defoberuia , de los 
AA voraciosdetpirin, dela for 
caduca de la hermofura de fu gloria, 
«Heb de -quefidfobre la cabega del valle afertil,op- 
¿rollaras.  primidos del vino. 


gd.hábit 2 Heaqui, que la valentia, y la fortaleza, 
entierra — deTehoua viene como turuion de granizo, 






fer y como torucllinotrallornador:como impe- 
. tu de rezias aguas quefalen de madre, que 
bS.loque  confucr So derriba rierfa. 
fallas 3. ¿Conlos pies ferá hollada la corona de 
foberuia delos borrachos de Ephraim. 
Y ferá la Mor caduca dela hermofira 
TL de gloria,que/ fobre la cabega del va- 


eAlreño — lleferril, como la breua temprana, que vie- 
irejnode e primero que boto frutos del verano la 
das. 4; qual,eg viendola clque la veo,on teniédola 


dDefabi- 
duria y pra enla mano,e la traga. 





denday 5. 14.Eu aquel dia Ichoua delos exercitos 
detodis — ferá porcorona de gloria, y diadema de 
laspartes — hormofura €álas reliquias de fi pueblo; 
neccllarias 


6 Y porcfpiritud dejuyzio álque fi fen- 
táre fobrela fla del juyzios y por fortaleza, 
A losque harán retracr la bacalla halta la 


para bien 
gouernara 


«En lado- 

étrina. puertas 

£hHcbioy- 7  Mastambien ellos crráron con el vino, 
dee y con la fidra de entontecicró. El Sacerdo- 
£ Heb.3 te,yel Propheta,erráron con la (dra,fucró 


trallornados del vino, entontecieronfe có 
lo (idrayerraron Sen la vilion,crompegaron 
encljuyzio. 

8 Porque todas las mefas cftan llenas de 









comollot- yomutoyy fuziedad, halla no «uer lugar, 
Gor 0% 9. -Aquien fe coleñará (ciencia, o aquien 
Incas fe haci entender! doftrina Zálos quitados 
a dela lechezá los arrancados de las tetas? 


Yi Cor.qs 10 > Porque mandamiento Seras manda- 
miento, mandamiento tras mandamiento: 

en renglon ras renglon,renglon tras rengló: 

«ys poquito alliolto poquito alli: 

1 + Porquel en lengua de tartemudos, 

yen lenguachraña! hablará delle pueblo. 

iz Alos quales $ dixo,!Ellees el repofo, 

Dadrepoloál canfado:y eltees el refrige= 

rio:y no quilieron oyr. 

mos, 13 > Serlesha pues, lapalabra deTehoua, 

Info, , Mandamiento tras mádamiento, manda. 
miento tras mandamiento:renglon tras Fó- 


bienauen- . . 
turangas.  Blomrenglon tras renglon:v» poquito alli, 
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otro poquito alli, qué vayan y caygan por 

las pa das, yfe opa is lem, 

y fean prefos. 

14  Portanto varones burladores,quetf 

rays enfeñorcados fobre elle pueblo,G eflá 
enTerulalem,oyd la palabra de Jehoua. 

15 Porqueaucys dicho,Concierto tene» 

mos hecho con lamuerte,y con lafepultu- 

vas hezimos 7 acuerdo que quando palsáre m Hebe 
«lturuion delagoreno llegará  noforros: 600. 
jorque pulimos nueltraacogida en menti- 

ra,y en falíedad nos efconderemos. 

16  Portanto el SeñorIchouadizeanh: 
*Heaqui que yo fundo en Sion vpa piedra, * Pal, 
piedra de fortaleza, de elquina, de precio, 32- 

de cimiento cimentado. * Elguecreyere, Mát2n4m 
no fe apreflure. Adan 

17 Ytájularécljuyziod cordel, y Ani ¿Mide 
vel lajullicia. Y granizo barrerála acogida ,, sd 
en mentira, y aguas arroyarán el elcódrijo- pop. pg- 
18 Yanularícha vueltro concierto con la dré, 
muerte: y vueítro acuerdo con la fepultura 
mo ferá hemo. quando pabáre el curuió del 
agote,fereys del hollados. | 

19 Luego quecomengireá palfar, elos 
arrobatara:porque Y de mañana de mañana n Muy 
palfará,de día y de noche. Y ferá,que el ef. prefto, 
panto folamente % haga OfnderiooydS oLoque 





Ls £ dixo vera 
20 Porque la cama esangolta,que no bal yolado: 
ta;y la cubierta eftrecha pararecoger. — Srina, 


21 Porque lehoua fe leuantará,* como e- X2.só.5,20, 

nel monte Perazim, y como enel valle de 1. Chró.14, 

Gabaó fe e nojará para hazer fi obra, fu el 11. 

traña obra:y para hazer fis operacion,(u el- 110,12, 

traía operacion. ' 

22. Portanto no os burleys aora, porque 

no fearrezien P' yueltros caltigos : porque P Ot.vuef. 

confumacion,y acabamiento,fobre toda la M3 ¡tada 

tierra he oydo del Señor Ichoua delos cx- fango 

ercitos. (attentos,y oyd mi dicho, 4 

33 GiMadartentos, y oyd mibozseflad 11, 

24 _Araráltodoeel dia elqueara parafem- 

brar! romperá, y quebrará los terrones de q S.fífpre 

fir tierra? 

25. Defpues que ovicre ygualado fl haz, 

no derramará el axenuz,fembrará el comi- 

no,pondrá el trigo por fu orden, y la ccua- 

daen fufeñal, y laauena eo fi termino? 

26 PorquefuDios lecofeña" para faber rHebapara 

juzgaray lo inftruye, juyaio. 

27 Queclaxenuzno (6 trillará con trillo, 

nifobre el comino rodará rueda de carre. 

tazmas con mn palo fe ficude el axenuz,y el 

comino con vna vara, 

28  Elpanfetrilla:mas no perpetuamente 

* lo trillará , nilo molerá con la rueda de fu sHcb.tri- 

carreta ¿milo quebrantará con los dientes E? lo 
sillar 


defi trilo, 
BB ij 
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29 Aun hasta efto £ilió de Tehoua delos 
exercitos, para hazer marauillofo el coníe- 
jo,y engrandecer la fabiduria. 


CAP, XXIX 


Pr reizarle Anerufalé fu defiruycion ácanfá 
defivcegrera, ol/linació ymenofprecio álas ame- 
mas de Dios: queriendo toda via quedarfé con el 
titulo de Pueblo de Dios reteniendolocon bonrrar á 
Dios, no porel prefeipto defi palabra ni con fe ver- 
dadera mas por fus inuenciones y conloypocrifia» 

11, ESfepeccado amenaZa Dios que caftigard ex 
ellos, alsende de los caftigos dichos , cor priuarles del 
tado de verdadera/abidaria, y con tontedad de 
pirito, 111. Ctra los quenegauá la divina pro! 
dencia, ILUL Enremedio de todo fe prometela 7 
nda del Mepianel qual daria fabiduria y Ubertad 
AfaLueblo, 


aLoquecn A Ya, de Aricl.Ariel,ciudad donde ha- 











los otros bitó Dauid. Añedid vnañoá otro, 
to blos corderos * ceffaran. 
deanCat y Porque pondré Arielen apretura, y 
Los ticri. Ferá defconfolada,y trille: y ferád mil co- 
ficios. mo Ariel. 
« Orferán 3. Porqueallentaré cápo contrati en der= 
degolla-— redor,y combarirte hé con ingenios: y le- 
e A vantaré contrati baluartós» 

omoal: 4 Entonces ferás humillada:hablarás del” 


tendonde dela tierra, y eu hablá GsIdrá delpoluo:y fe- 
chos facri- rá cu boz de la tierra, comoboz de Python: 
ficios.. — ytuhablamurmurara del poluo. 

e Enemigos $. Mos cleftrepito de tus * cltrangeros fe+ 
quevádtsn pa, como poluo menudo: y la multitud de 
Fin mute los fuerces, como tamo que palfa: y Elerá 
tud, repentinamente, en vn moniento.. 
gSuuruy. 6. Delehoua delos cxercitoslerás vilita- 


Mar da con truenos, y con terremotos, y có grá 
ruydo: có toruellino, y tempeltad, y luima 
de fuego confumidor. 

WVerg 7, Y Er ,Fcomo fueño deyifion de no- 


che,la multitud: de todas las gentes, á pe- 
Jearán contra Ariel : y todos losque pelca- 
rán contra ella, y fis ingenios : y losque la 
pondrán enapretura. 
8. Será pues,como el que fueña que tiene 
hambre,y parece que come:mas quando le 
defpierta,fu anima lx vazia:y como eló fue 
Sa que ha fed, y parece que beue : mas quá- 
5 Hesqui dofe defpierta, * hallafe canfido, y fuaniz 
esafado, — matoda via fedienta:anfi [ ferá la multicud 
*5.hambri- de rodas las gentes, que pelcarámcontra el 
enta y Fei: Monte de Sion. 
Eon tae. 9 Entonteceos,y entonteced: cegaos, y 
Pee cegad : emborrachaos, y no de vino: titu- 
bad,y no de Sidra, 
Ihteb.cu= 10. Porquelehova Y eftcadió fobre vo: 
há ourosefpiritudolucño,y cerró vuclioso- 
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jos: cubrió: de fiseñío vueltros prophetas, y 
vueftros principales veyentes. 
11 Yesavolotros toda” yilion,como pa M Prophe 
Libras de libro fellado,el qual fi dieréalque clado. 
fabe 1 leer,y le dixercn,Leedaoracllos di- Fito, de 
rásNo puedo porque eltá fellado. bro 
m Y fifediercellibro alque no fabelcer, luego. 
fele diga, Leed aora cfto : cl dirá, Nole 
¡ero 
15 q Dize pues el Señor, x Porque elte 11 
ucblo de firboca 9 fe acercó, y de fus la- * Mattba5, 
os me honrra, mas fu coracon alexó de- $: 
mi: y? fistemor para cómigo fue enfeñado Mar.726 
Por dandamizato de HoloBres o Me fac 
14: Portanto heaqui, que yo boluercá ha- Sosrcar de 
xeradmirable efte pucblo con milagro el. Josferió. 
pantofo:* porque la fabiduria de fusfabios cios, Leuita 
a y la prudencia defiss prudentes nubes. 
3 as E A 
15 47 * Ay delosquefe efconden deleho ;' 
en elcubdondo conf] o: y fon fus obras SN 
entinicblas, y dizen; a Quien nos vee? óy yy, 
quien nos conocel: 6 q Heb. fé 
16 *Vueftrafubuerfon ciertamente ferá efconderda 
Pd lodo da obra dirá de fu dl a 
hazedor,No me hizo:y el valo diráglel álo * Abdías. 
obio entendió dd Mi cs 
17 Porventuradeaqui aun poquito, po- 15: 
quito y elIdengno ler Ts Gio po 
mel ye Cameloo(ersefimadoporbol vusfira pee 
que? É cado( que 
Y qxenaquefiempolos Gros oyrán da 
Slas palabras dellibro:y los ojos delos cie- fubuerió) 
PENN dela cícuridad, y de las tinic= O 
¡as * sl 
19 Entonceslos humildes crecerán ena- ad 
legria en Ichoua: y los pobres delos hom- 1111, 
bres fe gozarán en el Santto de Títacl. sLadodri> 
20 Porquecl Violento ferá acabado: y el na. aludo il 
efcarnecedorferá confumido: y ferán rala. Verona dica 
dogrodososque madrugauan dla iniqui- 
ad, 
21 *Losque hazian peccarál hombre en + Losimpi-: 
palsbraslosque armavan lazo] que repre- os prophe- 
hendia en la puerta: y torcicró lo julto Yen tas que ha- 
vanidad. adan gran- 
22 Portantoanf dize Tehonad la cala de EShidelos 
Jacob,el que * redimió 3 Abraham: No (l- pnorarios 
rá poraora confufo Tacob nifushazes Le pa del pueblos 
rarán amarillas: Ecclofiaf- 
23. Porqueveráfus hijos,obra de misma: tes sukes 
nosen medio defi,que fandificarán mi nó. 4 Oude bat: 
bre: y finétificaránal Sito do lacob,y te pj o 
meránál Dios de ltael: ed di 
24 Y los errados deeípiricu aprenderás tanto peli 











intelligencia:y Mos murmuradores apren- gros 
derán doétrina. 5 ye burlas 
Es lorcse 


CA 
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CAPIT, XXX 
Mena Dios dis Pueblo c3 cotal ruyna porque 
Alecandide cali cuol fobia pode já s 
contra los Babylonios en Ezypto, cuya amistad pro- 
eurata con prefentes ec.1te porno cerda oyr 
dos pios proplctas que le amoneftauan loitrario, 
YI, Defpues defta cion promete Dios de auer miz 
fericordia dei Pueblo embrádole lobertad de fi ca- 
privado frglarmante o Mefiias,que recogera fi 
pueblo,les dara verdadero go2o, efficaxenfeñamié- 
toyepurgará la ydolatria, angmentará la profperi- 
dad y la luzen fa Pueblo, TAL. Buelueá la promef£ 
Sí dela reduccion del Pueblo de li o de pu 
bylonia con fingular alegría , y con ruyna de Baby= 
Toiiar de tado lo vengas dl Pueblo JD 
A Apoflas 


Y, delos hijos 2 quefe apartan, dize 
tas. cebo Tehoua, para hazer confejo, y no de 
Mes. ¡ra P cubrirfe con cobertura, y 
bAmparar- no por miEfpiritu, añidiendo peccado á 
fede otre heccado. 
ba Partenfe para decendir en Egypto,y no 

Ma necia add BIpoaS per Eeclto 
“conla fuerca de Pharaon, y poner fu elpe= 
ranga en la lombra de Egypto. 
3. Maslafortaleza de Blas fe os torna 
rá enserguéga: y la efperanga en lafombra 
deEgypto,en confulion.. Ea 
e'Thaph 4 Porque fueron fus principes á <Zoan, 
ncs. y lus embaxadores vinieron a Hanés. 
5 Todosfeauergongarán con el pueblo 
ee noles aprouechara, ni les ayudará, ni 
les tracrá prouecho : antes les/era para yer= 
EU aa ata confuñión. 
dArribajjt 6. Y Carga delas beflias del Mediodia.Por 
tierra de afflicion y deangullia . Leones y 
eHeb.de- leonas£ encllo. Bafilifto y afpide bolador: 
ellos.9.d.. llouádo fobre ombros.de bellias us rique- 
filen, de zas,y fus theloros fobre corcobasde came- 
Licor.  Mosyá pueblo que no lesaproucchará. 
dnde Cicrtaméte Egypto,en vano,y por de- 
mas dará ayuda: portanto yo le di bozes, 
£Heb.for= Fquefe repofalle en fi fuerga. 
taleza cllos 8. Ve pues aora, y efcriue cta vifion en vna 
repolo. — tabladeláte dellos:y cfculpcla enlibro,pa- 
raque quede halla el poftrero dia, para lié= 
pre,por todos los figlos. 
gDegene= 9. Queclte pueblo es rebelde,hijos Emé- 
Fosa tirofos:hijosqye no quifieron oyrlaley de 
hAlosVe. Tehoua: 
yentes. 10 Quedizenhalosque veen,No veays: 
iHob.ved. y alos prophetas, No nos prophetizeys lo 


Heb. cel re£to.Dezid: Lo ero 
frqd.Des ral iduos halagos. i prophetizad er: 


o 1 Dexad el camino,apartaos de la fenda: 


need apartar do pulña preci alSEs 
nos men- Eto delfrael. 

teystanto 12 Portanto el Sanéto de Iftael dize an: 
«lle nóbre: Porque defechaltes ela palabra: y confiaf- 
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tes en violécia, y en iniquidad, y fobre ella 
eltriballes; 
13 Portanto elle peccado os ferá como pa= 
red abierta que ft vaá caer: ycomo corcoba 
enmuro alto cuya cayda viene lfubita, y LNo efpo- 
repentinamente, ds 
14 Y vueltro quebrantamiento, /erá como 
quebrantamiéto de vafo de olleros , que Ga 
mifericordia lo hazen menuzos: ni entre mHeb.en 
los pedagos fe halla vn tiefto para traer fue. fi quebrá- 
go del hogar,ó para cogeragua de ma po- “iento. 
ES 
15 Porque aníi dixo el Señor Tehoua, el 
Sádto de Iífacl:En defcanfo,y en repofo,fe- 
reys faluos:en quictud,y en confianga,ferá 
vueltra fortaleza:y no quililtes. 
16 Mas dixiltes:No,antes con cauallos 
huyremos. portáto vofótros huyreys. Sobre 
ligeros catalgaremas * portanto Íerán mas 
ligeros vueltros perfeguidotes. 
17 Vin millarhuyrá a la amenaza de vno:2 
laamenaza de cinco vo/otros todos huyreys, 
haftaque quedeys como maftel en la cum- 
bre del monte: y como vandera (obre algú 
cabego. 
18 | Portáto Ichouaosefperará páraauer Me 
mifericordia de volotros: y por tanto ferá 
enfalgado auiédo de vofotros piedad: pord 
Tehoua es,Dios de juyzio : Bienauéturados 
todos losque áel efperan. 
19 Ciertamente pueblo morará en Sion, 
enTerufalem:1 nunca mas llorarás : 9 elque 2 Heb, llos 
tiene mifericordia,aurá mifericordia de 1: jindo no 
álaboz detuclamor en oyendo terc/pon- 9 01, C6- 
derá. padeciendo 
20 Mas daros há el Señor pan de cógoxa, fe cópade- 
Yoga deangultia: cu lluuia nuncamas te cerádeti, 
ferá quitada, mas tus ojos verán tu luuia. 
21 Entonces” tus orejas Ci tus cf pSemejan- 
paldas palabra á diga:Elte es el camino, an- 5% del cami 
dad porel:porque no echeysá la mano de- hijos har 
recha, y porqueno echeys d lamano yz- ledan bo. 
quierda, zos de le- 
22 Entóces Iprofanarás* la cobertura de xos moflrá: 
tus efculpturasde plata,y la veltidura de tu dole el ca. 
variadizo de oro: y apartarlashas como tra Miño: 
(a a de menítruo: y dezirleshas,* Sal dais 
. art 
23 Entonces dará lluuia á tu fementera, Ha 
quendofembrares lie y pan delffuo ¡Los ve 
ela tierra:y ferá Fertil y gruello: y tus ga- dos 
nados en aquel tiempo ferán Aniconaidós ETDA 
enanclas dehefas o 
24 Tus bueyes y tusafnos Glabran latie= 
rra,comerán limpio grano, el qual ferá a 
blentado có pala, y garanda. 
25 Y auráfobre todo montealto, y fobre 
todo collado fubido rios , corrientes de 
5) 


43: TSAXAS Ad 
* Quando, aguas, Y el dia de lagran matanga, quando 4 q¡ Porque Ichoua me dixo á midelta IL 
Dios surá  cacránlas torres. manera:Como el leó,y elcachorro del lcó, 
hechoo-- 26 Y laluzdela luna ferá comola luz del Bana obye de preracanta el qui 
ganga de. Sol; ylaluz del Sol fete vezes mayor, co- — llegada quadeil 1 de paltores,porlas bozes 


mo luz de fiete dias,el dia que foldaráJe- — decllos no temerá, ni fe acobardará porfi * 

gos. houalaquebradura defúpucblo, y curará — tropel, ani Ichowa delos exercitos decen= 

3 De fiete li sdci diráá pelear por el Monte de Sion,y.por fu 

folesjun- 37 q] Heaqui que elnombre delehouá — collado: 

fot, vienedelexosfu roflro encendido, y gra- 5 Como'lasauos que buelan¿anfi am- aS.fucten 
MI ge defufirir: fuslabios llenos deyra:yfu — parará Ichoua delos exercitos A lerufilem: hazer fo. 
lengua,como fuego que confime, amparando ,librando, pafando, y faluao= bre fuen 
28 "Y lu Efpiritu,como arroyo que fale de — do, AULA 
madre:partira hafta el cuello para garádar 6 Conuertios "'álque aueys profundá= gun encmis 
LN para las gentes con garáda rompida:y pone fe mente rcbellado,ó hijos do lracl. E 
Timpiar/G- no, haga errar,en las mexillas.de los pue- 7 - Porque enaquel dia arronjará el hóbre + Heb.314 


tus enemi- 


no para blos, losidolos de fu plata, y losidolos de fis o- Profunda: 
perder. — ¿9 Vofotrostendreys cancion, comoen roque os hizicron vucilras manos? pecca- ¿lens 
ranidad,  nocheen la qualfé celcbra Pafcua: y alegria — doras. [eeror 00 
de coragom,como el que va con laura para 8. Entonces caeráel Alar por cuchillo no + Heb.pese 
venirál Monte de Ichoua, ¿l Fuerte de If. dévaron:y cuchillo no de hombrelo con- cados. 
rael. fumirá: y huyrá dela prefencia del espada, 
3o Y lchoua hará oyrla potécia de fu boz: — y fusmancebos delivayarán. . 
y hará ver el deceodimiento de-f brago 9. Y.demiedo fi paflarád fu fortaleza; y 
confuror deroltro, y llama de fuego. con- — fus principes tendran pavor de la vandera, 
fumidor: có difsipacion,con aucida,y pie- — dize Ichowa,Cál qual «y Fuego en Sion, yal tElholo- 
dra de granizo: qual ay horno.cuJerufalem.. caulto (86 
31 Porque Affor, que hirió con palo, com. j $e 
la boz de Ichoua ferá quebrantado. : CA PIT XXXI 
eMebiba- 32, Y entodomal palo aurá£madero fun- Nláperfonadebrey Ezechiases prometida y pro» 
lo haliaarina Encalada Nel a 
disobrecl cótamborinos, y vihuelas:y € con batallas» ¿los para c5 fu Pueblo acomodados a la humana mis 
malpaflo. - dealtura peleará contraf ella, . Serna, 11. Depajida deferineimgularmente la có 


«Con fuer- 33. Porque 5 Tophech eftá diputada h def dlicion eee lux del Evangelio few 
sado Be ayeripara el Rey ambieneliapareja-  Tásemcdas eso parlar dq oda opa 
Vi. dslaqualahondóy eninchó a haguo- acelerada diles cURdd: 
A, yd o ger lp lin 
ACE yS »9 eli com js ejettos, 
deid + h juflici 4 
iO OI NPO UE Eaquiá para jullicia reynorá Rey: 
y Principes prefidirán parajuya, 
ES einijiv argumentado epic grtedo LA. Yíeraáquel Varó comosefton: 
(asi: 4 sl dédero contra.el viento, y como:acogida 
“Viento A Y!) delos deciédenáEgyptopor' cótracl turuion: como riberas deaguas en y, 









grande, ayudu:y confíá en cavallos, y en ca- — tierra de fequedad, como fombra de grá po- 

a ocios eee enorie/as idaltos nena Elec Aaa 
Ourgas copo muchos: y:en caualleros, porque fon va 3 Nofecegarán entóces los ojos X delos dores. 

ao OP tg: y no miráróal SáGodelfrael,ui buf Veyentes,y las orejas Y delos oyentes oy. Y Delos di-- 
m No pu- cáronálchoua. rá a 


zHob,cla» 


Gebfa 2. Muscluibienesibioparaguiarelmal, 4  Yelcóracondó los toñtos entenderá Fc, 


Prensa en mi hará mentiro(asfús palabras. Lenárar- — para fiber, y lalégua delos tartamudos(2= “14, 
sano fehá pues contra Ola cata delos malignos, — rá defembuelta para hablar % claramente. a Heb.EU! 
Ich: Pía Y¿Cótra Pel ayuda delos obtadoros deiui- 5; e] 2El mezquino.nunca mas ferá lama. loco Arrib;- 
Fablrano quidad. do liberal: niferá dicho largo el auariento. 357: 

apuó: 3, Y:cl Egypciohomibrees,no Dios:yfus 6: Porg' el mezquino hablará mezquin= 1.Quello-. 
odosiuci- cavallos, carne, y no efpiritu: de manera 4: dades, y fu coracófabricará iniquidad para Cocoa? 
on enchédiédo Jehova fu mano, cacrá elayu= — hazer li impiedad: y para hablar efcarnio d Hebupara 





ar dador, y caerá cl ayudado. y todos;ellos — contralehona:d dexaudo vazia el alma há- variar, para 
desfalleccráni vna. bricata, y quirindoda beuida il/ediento,.. quitar do 
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aHeb. Yel 
auaro fas 
alos mar 
dos. 


LA 


D Difpo- 
neos dyr 
en captiuls 
dad. 

a Porla 
FerclidadG 
dexarana 


Phrrib, 29, 


13 
dEldero» 
cho: laLey 
de Dios 
entrelos 
Gentes in- 
cultas. 


eHeb. en 
baxura fe 
Ficción 
grapa có 
Dif peon 
año, 
Deut 22,10, 
aun pro: 
hibido. 
9dLo 
pre lica 
reyslali- 
Bertad de 
Ja Ley enc 
Nuevo 
Tell. 





as 
7. 2.Cierto los auatos malas medidas tie= 
nen. machiva penfamientos para encedar 
á los timples con palabras cautelofas: y pa- 
ra hablar en juyzio contra el pobre. 

$. Masel liberal penfará liberalidades y 
por liberalidades fubirá. 

9 Gi Mugeres repofadas leuantaos: oyd 
mi boz mugeres con fadas,eltuchad mi ra- 
200, 

10 Dias yaños tendreys efpanto, ó con- 
fiadas; porque la vendimia falcará, y la co- 
fecha no acudirá. 

m1 Temblad ó repofadas, turbaosó con- 
fiadas. Delpojaos, definudaos, > ceñid los 
lomos. 

1 SSobrelastetas endecharán:fobrelos 
campos deleytofos, (obre la vid fertil. 

3 Sobre laticrra de mi pueblo fubirán 
efpinas y cardos y.aun fobre todas las ca- 
fas de plazeren la ciudad de pepito 

14. Porquelos palacios ferán defiertos,ol 


eltruendo dela crudad celfará: las torres y 


fortalezas fe tornarán cueuas para fiempre, 


donde DAR gusa alos móteles, y ganados : 


hagan majada, 
15 Haflaque fobre nofotros fea derrama= 
do efpiricu de lo alto, y el defierto fetorne 
campo labrado: y el campo labrado fea cf- 
timado por bofque. 
16. + Yihabitarád el juyzio enel defierto: 
yenol campo labrado allentará la juli 
cid. 
17 Yeleffeto dela julticiaferá paz,y la la. 
bor dejullicia repofo,y feguridad para é- 
10. 
EU pueblo ablar mota de 
paz; y en habitaciones de confiangas, y en 
refrigerios de repofo. 
19 A elgrinlco nio n secas 
enlosmontes: y laciudad ferá alfentada 
en lugar baxo. 
20 Odicholos voforros Flosq fembrays 
fobre todas aguas : losque $ meteys pie de 
buey y deafho. 
CAPIT XXXIIL 
Alirio de propberizar dela captinidad de Ba= 
bylania y comienpa la. concim por el cafligo del 
tyraño Nabuchadonofór, y por oracion por el pueblo 
calumitofo, entrepomendo algunos rumbos de cor= 
fielo con la prophecia dela libertad, 11. Detan 
horrendos caft:go puien eeape fino los jul 
tos,emyos legitamos le juflacia deferiue,y con la 
occafion dela reftstució de la patria los prometeque 
perán La glorioja vista del Mefiaciy la +-/lauració, 
remonastonyy amp Uficacion de fo gloriojo 
Reyno, 
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Y dei elque faqueas, y hunta fuel 

AA etieadocigucio deflcaltad, 

A y que nadie la hizo contra ti.Quan- 
do acabáres de faquear, ferás tu tambien fa- 
queado:y quando acabáres de hazer dolle- 
altad,(e hará tambien contra tia 
2 O lchoua,té mifericordia denofotros, 
á ts cfperamos:Tu que fuelte hbrago deellos h Fortafez 
en lamañana, fétambica nueltra falud en A dew. 
tiempo dela cribulacion. ana 
3 Vucblos huyeron dela boz deleftrué- Pomo 
do: gentes fucron elparzidas , quando tu 
te leuantauas contra ellas, D 
4 + Vuefiraprefa ferá cogida como quando 
cogen pulgon :como quando van ¿lalan- 
golta,queandaTenalgunlugar. ThHcb, en 
$ Jehouaferá enfalgado , el qual mora en “+ 
las alcuras:porque hinchió Sion dejuyzio, 
y deju 
6 Yauráfirmeza! de tus tiempos: forta” 1En tus 
leza,(aludes,fabidurio,y [ciencia ; el temor buenos té- 
de Tehoua ea fu theloro. pórauis Os 
7. Heaqui, q fus embaxadores darán bo- ¿ant 
zos áfuera,los menfigcros de paz llorarán y Ty the 
amargamente, foro. 
8. Las calgadas ferán deshechas:los cami 
nantes cellarán; anuló cl alianga, aborro- 
ció las ciudades , tuuo los hombres en na- 


tus lcuan- 
tamientosa. 





a. 
9 Enlutofe,enfermó la ticrra:el Libano (e 
auergongó,y fue cortado:Saron fe torna» 
do como delicrto . Balan, y Carmel¡fueron 
facudidos. 
10  Aoramelcuantaré, dize lehona aora 
feré enfilgado,1ora feré engrandecido. 
11 Concebiftes hojarafcas  patireysaril; 
tas:nelfoplo de vuellro fuego os conf 
rá. 
1 Ylospueblos forán calquemadarer en 
pínas cortadas ferán quemadas con fue- ficios. 
go. Arrib.31,9% 
3 Oyd losque eltays lexos, loque he Abax. vera 
hecho: conoced los cercanos mi poten 415 
cia. 
14 Lospeccadores fe aflombraró enSió, 
elpanto cómprehendió los hypocritas. 
dj Quien de nofotros morará 9 conel fue. — IL. 
go confiomidor? Quien de noforros habi- 2 En eru- 
tará.con las llamas ceernas? ES 
R A lcay culto 
15  *Elque camina enjuflicias, elque ha- fin reg 
bla reéticud,elque aborrcce la ganácia Pde profo. 
violencias.clque facude fus manos deréce/Spjal ap, 
bir cohecho elque entapa fis oreja,por no p O; de cas 
oyr! fangres:elque apricta lus ojos,por no lumnias, 
vercofa mala. EN Homici- 
16. Eftehabitará en las alturas: fortalezas 49% 
derocas fera * fu lugar de acogimiento; Y Hebifa 
5 BB alturas 





Lacon- 
fangavana 





diij 
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aeñtefe dará fu pan, y lus aguas ferán cier= 


tas. 
aHablacó 17 Tus ojos verán bal Rey enfihermo- 
as fura:veran € la tierra que oz 

+ 18 Tu coragó ymaginará el elpáto:* Que es 
E AMES de iriuatol Qui csdelpel hor Que es 
detusfru- delque d pone en lifta las calas mas 1nG- 
os. nes? 
<Laverda- 19 Noverás aquel pueblo * efpantablo, 
deratierra pueblo de lengua efcura de entender: de 


asygozádo 


a lengua tartamuda , que no lo comprehen= 
14 po LA HUA ST £ 
*a.Cor 20. VerásiSion ciudad de nueftras folés 


20. nidades ; tus ojos verán á Jerufalem,mora- 

«Heb.cué- da de quictud:tienda que no ferá defarma- 

talas tor- dazni us eltacas ferán arrancadas, ni ningu 

1% uc. Pa de fus cuerdas ferárompida, 

de ME 2 Porque ciertamiente alli Jérd Fuerte 3 
nofotros Ichoua,lugar de riberas, de arro- 


£fletcan: Vos muy anchosiporelqualno andará a 
chosdema: Ja, y por el qual no paflrá grande ná- 
uo. 


22 Porquelchoua/ferá nueltro juez,Icho- 
uanueltro dador de leyes:Ichoua/eri nuef 
tro Rey,el mifimo nos faluará. 

23 Tuscuerdasfcafloxáron:no afirmá- 
ron fu maftel,ni entefiron la EOS 
fe prela de muchos defpojos: haíta los co- 
xos arrcbatáron prefa. 

24 Nodirácl morador, Eftoy enfermo: 
el pueblo que moráre en ella ,/274 abluelto, 
depeccado,, 


CABIT. XXXII 


pres el caStigo de Dios fobre los Idumeos y 
la defiruycion dejutierra , para lo quallama 4. 
todas Las gentes como ejpetlaculo de justicia para» 
yuefcarmientena 


Entes,allegaos ¿oyr: y efcuchad: 
G ueblos , Oygala tierra y loquela 
MECO! múdo y todo loque pro- 
duze,. 
2. Porquelchouá eltá ayrado fobre todas. 
las gentes, y enojado fobre todo el exerci. 
to decllas : deftruyrlasha, y entregarlasha. 
álmatadero, 
3: Ylos muertos dellasferán echados por 
ay, y delus cuerpos fe leuantará hedor:: 
los montes fe desleyrá por la multitud de Cu 
Lingres. 
gLacom- 4. Y todo8 elexercito deloscielos fe co» 
polluria — romperá, y plegaríchan los cielos como. 
vnlibro : y todo fu exercito cacrá,como fe: 
cae la hoja dela parra, y como ft caela dela: 
higuera., 
5 Porqueenlos cielos fe embriagará mii 
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cuchillo: heaqui que decendirá fobreEdó 

en ION el pueblo Rde mianathe- h Determí 
ma. nado demú 
6. Llenoeftá de fangre el cuchillo de Te. para fer ia 
houa, encrallado eltá de groflura de fangre Prado-1o 
de corderos y de cabritos, de grollura de” LS 
riñones de carneros : porque Ichoua tiene i 
facrificio.en Boftá, y gráde matanga en tie- 

rra de Edom. 

7 Yi conellos decendirán vnicornios , y iConlosl- 
toros con bezerros:y fir ticrra fe embcuda- dumcos 
ride fangre, y fa poluo fe encrallará de Moritan 
grades e 
d. «Porqueftrá dia de vengága de Ichona: fesigran- 
año de pagamentos enel pleyto de Sion... desy.no- 
9 Y lus arroyos fe tornarán en pez: y (la bles. 
poluo enaguíte: y flutierra en pezardien- Y Abax.ó3, 
to. 4 

10 Nofe dy denoche ni de dia,per+ 
petuamente fubirá fu humo: de generacion 

en generacionfer fla, Y prafempro Y Hip 
nadie pañará porella. Sn delos fi 
1 + Y tomarlaban en poffefGion el pelicas 2% 

no y el! mochuelo ,la lechuza y ol cueruo *Sophoma 
morarán enella; y Me enderfchá fobre ella Lol 4 
cordel de nada,y niueles de vanidad. —— Oulaabne 
12 Llamarána fos principes,principes Gn pillas 
reyno:y todos fus grandes ferán nada. mScríaflo 
13 Enfusalcagares crecerán efpinas , y Jiday de- 
hortigas :y cardos, en fus fortalezas: y fé= forta. 
rinmorada de dragones, y patio 1 paralos n Heb.para 
pollos delos abeftruzes.. los hijas del 
14. Ylas beftias monteles fe encontrarán efi, 
conlos gatos ceruales, 0 y el fauno gritara po 
A fu compañero: P Lamia tambien tendrá p.Cierta ct 
alli afsiento,y hallará repofo para fi. pecio de 
15 Alli allan el cuquillo, conferuará/us mala auca 
buenos y Macará fus pollos, y juntarlos há Ot:bruxa, 
* debaxo defus alas. Tambien fe ayuntarán. 9 Heb.y 
alli bueytres,cadavno conf compañera, Pei 
16. Pregútad de loquecstaeferipto encllibro fombra. 
delchoua, y leed, (faltó alguno * decllos.. sDeños a» 
ninguno faltó confu compañera: porque nimales de 
+ boca mandó, y fu mifimo Efpiricu las Venir d mos 
ayuntó.. E saralli, 

17. Y el úles echolas fuertos,y fú mano les (12 Dios. 
repartio con cordel: portáto para llempre ISiasiues. 
la tendrán porheredad, de generacion en res donde 
generacion moraránalli,. Pere de, 
clara, 


CAP, XXXV. 
1D Pvo de figura de lareduccion del Pueblo 
deBabylontaprophetiza dela.venida del Mef- 
herpare 'goxo perpeto de los fuyos; de la profperi- 
dad dela Yylefía:de los pes ¿y feñales maranillo= 
Jus conque pronaria.fer elel verdadero Mefias pro= 
metido de Dios, y efperado del mundo. 
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Legrarfehan el Defierto, y la fole- 

AS +el yermo fe gozará, y Morece= 
rácomolirio. 

. 2 Floreciendo lorecerá, y tambien con 


201 doo fealegrará, y cantará: honera del 
Fifñiow..— Libano leferá dada , hermofura da Car= 


mel,y.de Saron,Ellos verán la gloria de le 
houa,la hermofura del Dios nueltro. 
3 Confortadá las manos caníadas: esfor: 
' gadlas rodillas que titubean. 
4. Dezidálos medrofos de coragon, 
Confortaos,no temays: heaqui que vuef 
tro Dios viene con venganga,con pago,el 
4 miímo Dios vendrá,y os faluará. 
Mata530 5. Entonces los ojos delos ciegos fe- 
ran abiertos : y las orejas delos fordos fe 
abrirán» 
6 Entonceselcoxo faltará como y» cier 
bhO,alabara uo ; y lalengua del mudo > cantará: por= 
que aguas ferán cauadas cn el defierto, y 
arroyos en la (oledad, 
7 ¿Ellugarfecoferá tomado en elftanque, 
Y fecadalen manadorosdeaguis; cola 
abitacion de dragones,en fu camayfera lu 
gar de cañas,y de juncos. 
$ Y auráalli camino y calgada,y llamar- 
€ Siempre Schá Camino de Sanétidad :no pallará por 
pre ñ ; 
aurá cópa- *Ubombreimmundo : € y aur paracllos en 
flaterá ca ergutón vaya camino, de tal manera 4 los 
mino muy infenfitos no yerren. 
curado. Noaurá alli lcon,nid beltia fiera fubi- 
E pon a rá por el,nifa hallará ay; paraque caminen- 
Gpadorde os redemidos. 
10 Y los redemidos de Ichoua bolue- 
rán, y vendrán á Sion con alegria; y gozo 
perpetuo fra lobre fus cabegas; y reten 
dránal gozo, y ál alegria, y huyrá trifte- 
za,y gemido, k 
CAPIT. XXXVL 
a Monarcha de Aria embia campo 
fobre Teruflem debaxo de laconduéta de Rap- 
Jates ircapitan y el qual con amenaxas y con blaf- 
Pp hemias contra el Dios bino,procura perfivadir al 
Bueblo que f den fo Señora 


*2,Rea013 Conteció * encl año catorze del 
2.Chr2, 1 rey Ezechias, que Sénacherib rey, 
de Alfyria fubió contra todas las 
ciudades fuertes de luda, y tomólas,. 
2 YelreydeAllyria embió á Rapfaces 
con grande cxercito dede Lachis 3 Jeru- 
falem ál rey Ezechias:y affentó el campoá 
los caños dela pelquera de arriba en ol ca- 
mino de la heredad del Lauador. 
3. Y falió ¿cl Eliacim hijo de Helcias ma- 
yordomo,y Sobna cftriba,y loach hijo de 
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JA 
Alfaph Chanciller E 
4 Alos quales dixo Raplaces:Aora pues” 
direysá Ezechias,El grá reyyel rey de Af- 
fyria,dizeaní: Que confianga csefta en $ 
confías? y 
5. Yo dixeciertámente,C palabras de la: cEloquen- 
bios,confejo, y fortaleza esmencier parala cita 
guerra. Áora pues en que confias quere» 
ellas contra mi? 
6. Heaqui que confias obre elle bordon 
decaña fragil.fobre Egypto + fobre el qual 
fialguien ferecollare, entrarfelehá por le. 
mano, y horadarfelahá.Tal es Pharaon rey 
deEgypto paracontodos los que enel có 
¡ana 

7 Y (¡me dixeres:En lehoua nueltroDios 
confiamos: No es elte aquel cuyos excel. 
fos y altares hizo quitar Ezechias:y Édixo £M£46G em 
¿Judea y á Terufalem, Deláre decíte altar el folo Té 
adorarcys? S plo de leru 
8 Aorapues yo teruego que des rehe- (lem disk 
nesál Rey de Áffyria mi Señor: y yo te das 7 
FCO Ea EIaOstO pudieres tu dat cam 
ualleros que caualguen fobre ellos . 
9 Como pues harás boluer el roftro de* 
yn capitan de los mas pequeños fieruos de 
miSeñor,aunque cftés confiado en Epyp= 
to porfús carros y hombres de cauallo: 
10. Y porventura vine yo aora acfla tica 
rra para deftruyrla fín Iehoua? Ichoua me 
dixo :Subeielta tierrapara deftruyrla. 
11 Y dixoEliacim,y Sobna,y Joachá Rap 
faces: Rogamoste que hables á tus fier= 
uos en lengua de Syria, porque nofotros 
la entendemos: y no hables con nofotros 
enlengua ludayca oyendolo el pueblo 4 
tá fobre el muro. 
1 Y dixo Rapíaces :Embióme mi Señor 
AtiyátuSeñor , á que dixefle eftas pala= 
bras, dálos hombres, quecitámfobreel 57.5, 1, 
muro para comerfueltiercol, y beueré4u ua de fas 
orina con vofotros? pics 
13 Y parófe Rapfaces, y gritó á grande 
boz en lengua ludayca dizrendo: Oyd las 
palabras di rey:el rey de Allyria» 
14 El Roy dizcanúi: No os engaño Eze= 
chias:porque no os podrá librar. 
35 Nios hagalizechias confiar en Teho 
ua diziendo:* Ciertamente Ichouanosli- 15704 f5bo 
Brará; no ferá Pel ciudaden la sído nosli- 
mano del rey de Alyriz. brará. ¡ 
16 No efcucheysá Ezechias: porque el 
rey de Affyria dizeani:* Hazed cómigo ¡ Dadme 
bendicion, y falid 3 misy coma cada yno prefente en 
de fu viña, y cada yno defu higuera, y be- "econoci- 
ua cada vno las aguas de fi pozo. Eo 
17. Haftaque yo as tralfpaláros Gen yo 1 
hedyna tierra como layucfira, tierra de -,Rey.18, 39 

grano 


s ES 


grano y de vino,tierra depan, y de viñas 
18 Mirádnoos engañe Ezci hias dizien- 
do,lehoua nos librará.Libraronlos diofes 
delas Gentes de lamano'del rey de Affy- 
+ 'riacadavnoáfu tierra? 
19 Dondecftáel dios de Emath y de Ar- 
phad? Donde eflá el dios de Sepharuaimi 
Libráron Samaria demi mano? 
20 Que dios ay entre todoslos diofes 
¿decltas tierras , queáyalibrado fu tierra 
de mi mano ,paraque libre Ichouad Jcru- 
¡falem demi mano Ñ 
21 Calláron, y no lerefpondioron pala- 
bra,porque el Rey (e lo auja mandado an- 
¡fi diziendo,No le relpondays » 
22 Vinieron pues Eliacim hijo deHel- 
cias mayordomo,y Sobnaefcriba, y loach 
hijo de Afaph chanciller,á Ezechias rotos 
fus veltidos : y contaronle las palabras de 
Rapíaces« 
CAPIT XXXVII 
A propheta 1fayas confuela y esfierpa dl Rey E- 
E gócinas de parie de Dios contra las amenazas. 
blafphemiss de Rap/aces. 11... Sennacheri 
emba de nueno d amenaxar d Elechias por letras 
llenas Patri ¡contra Dios, 11, Lasqua 
des el abre delante de Dios, y leora que defienda fo 
hourra. 11. Diosamenaza grauemente por 
eltropheta alblafphemo Senmácherib, y confuela 
Lo alreyExgcbías ah Pueblo, V, En efcucion de 
lastimenaxas de Dios fú4 Angel mata enel cápo de 
Senniacherib 185,0 0.0 hombresen vna noche: y 
Duelto el fs ticrra es muerto por Ju mino ho» 


Lala A Conteció pues, + que el rey Fzechi 


as, 0ydo ello,rompió fus veltdos, 

y cubierto de faco vino ála Cafa de 
Ichona. 
2 Y embiód Eliacim mayordomo , y á 
Sobna eferiba, y á los Ancianos de los Sa- 
cordotes cubierros deSacosá lfyas pro- 
pheta hijo de Amos. ME 
Pos y blaf 31 duos qu les le: dixeronz Ezechias dize 
phemaspa anti: Die deangultia,2 de reprehention, y. 
o de blafpheona es efe día: porquelos hijos 
Fopices. hanllegado 9 hoñialarocura,y no ay fuer 
L talla el go cn la queparos 


APorlii de 


















óimiento 4. "Porreenruta oyrá Iehoya tu Dios las 
dara, palabras de Raptacesyáliqual embró el rey, 


ujiando «y de Alfyria fuSeñorá blofphemar al Dios 
Zous rópo. Diuo, y á reprcliender con las palabras, d 
9.41 pun: oyó Ichouatu Dios: alga pues oracion tu 
to delvacer por lasrchquías que hán aun quedado. 

5 - Vinieron pues los licruos de Ezechias 


aliyas. 

6 Y dixoles Nayas: Direys anfi ivuel 
tro Señor ; lehoua dize anfi : No temas 
por las palabras,que has oydo, có las qua- 


AY AS 


los mehán. blafphemiado llos fieruos del 
rey de Alíyria, 
7 Heaqui,que yo doy en el wa efpiritu,y 
oyrá rumor, y boluerfehá fu tierra; y 
yO haré, que en lucierra caygaá cuchillos 
8 _Buelto pues Rapíaces halló al rey de 
Afíytiaque bata Loboa: porque yaania: 
oydo quefe avia apartado de Lachis. 
9. 4] * Masoyendo dezirde Thirhaka 
rey de Ethiopia:Heaqui que háfálido para: 
hazerte guerrazeo oyendolo, embió mena 
fageros a Ezechias diziendo: 
10 Direysanliá Ezcchiasxey de luda, 
Note cuigaño tu Dios, en quien tu confias 
diziondo, Jerufalem no ferá entregada en 
mano del rey de Alfyria. 
1 Heaqui, quetu oyfteloque hizieron 
los reyes de Aflyriaá todas las trerras,co- 
molas delruyeron y efcapartehás cu ? 
ma abro los diofes de las Gentesd 
los que deftruyeron mis antepallados, d 
Gorá y Hariciorephy y sa loplujon dec go 00S 
Eden, que morauan en Thelafar? y 
13, Dondeelá el rey de Hamath,y cl rey 
deArphad? el rey dela ciudad de Sephar=, 
vai, de Hebab,y de Hiuah? 
14. + 4) Y tomó Ezcchias las cartas de las 
manos delos menfageros,y leyólas, y fu- 
bióála Cala de Ichoua,y eltédiolas delan- 
te de Ichoua. (ziendo, 
15 Entonces Ezechias oró Jehova, di- 
16. Jehovadelos exercitos , Dios de IL 
racl, que moras entre los cherubines , Tu 
eres Dios lolo fobretódos los reynos de 
latierra:cu hezifte los cielos, y la tierra « 
17. 1uclina,ó Ichoua,tu oreja, y oyezabre, 
óIchoua,tus ojos, y mira, y oye todas las 
palabras de Sennacherib + elqual embió 3 
blafphemarál Dios biuente. 
18 Ciertamente, 6 Iehoua, los reyes de 
Alfíyria doftruyeron todas las cierras, y lus 
comarcas; h 
19: Yalos diofts deellas pulieron en fics 
goiporque noeran dioles,mas obra de ma 
nos delowbre,madero y piedra: por ello 
los deshizieron, 
20, Aorapues, Ichova Dios nueliro, liz 
branos defu mano,paraque todos los rey 
nos dela rerra conozcan, que tu, ó Ieho- 
ua, eros folos 
21 4] Entonces Mayas hijo de Amos eme 
bióá dezirá Ezechias: Jebhodua Dios de 12 
rácl dize anliz Acerca de loque merogallé 
deSennacherib rey de Afyria, > 
ta Elo esloquelchoua habló deel: 
Hatemenofpreciado 7 há hecho etcarnio 
de tic 9 Virgen huja de Sionémencó lu cas e O terafa 
begadtus elpaldas ó hija de lerulaloi 2 lem 
232 
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2Aguién injuriafte,y aquien blafphe- 
malte¿Cótra quien algalle cu boz,y algañe 
tus ojos enalro?Córra el Sanéto de líracl. 
24. Pormano detus fieruos denoftafleál 
Señor,y dixilte:Yo con la mulritud de mys 
carros fubiré ¿las alturas delos mótes 4 
las cueftas del Libano:cortaré fus altos co 
dros,fus hayas efcogidas : delpes védré 
áloalco de fu fin, al Móte de fu Carmel. 

E 25 Yobcaué, y beullasaguas : con las 
pifadas de mis pies fecaré todos < los rios 
demunicion. 

16. Nohasoydo dezir, que yo dlahize 
deluengo tiempo:que yola fozmé de dias 
antiguos? Aora la he hecho vemr, y ferá 
para detruycion de ciudades fuertes en 
montones deaffolamiento. 

27 EY fus moradores,5 cortos de manos, 
¿brantados, y avergongados ferán grama 
del campo,y ortaliza verde:* ycrua de los 
tejados, queantes de madura le feca. 

18 Tueltada,cufilida, y tuentrada, he 
entendido:y.cu furor contra mi.: 

29 - Porque teayraltecontra mi, y tu el- 
truédo hifubido ¿mis orejas. Pódré pues 
de mianzuelo en tu nariz, y mi freno en tus 
*PEhostres labios , y hazertehe tornar porel camino 
años po-  pordondevenilte, 

«lreys eltar 30. Y before ferái porfeñal. f Comerás 
Seguros 4. ¿feaño log nace de fuyo:y claño fegundo 
Mos no (e. tambien od nace de fiyo: y elaño tercero 
Detolla:. fembrareys; ylegareys, Y plátareys vias, 
Mos de ene- y comereys el fruto decllas. 

inigos. La 31. Y log ouiereelcapado dela cafáde la 
tierracédrá dastormará á echarrayz abaxo, y hará fru- 
Sabado «£ 94 iba, 

xos dos á- Pr pbedrale 

32 Porádelerufalé faldrán reliquias, y 
prnl ETE ree A o. dele 
sncjora. . houade losexercitos hará clto, 

33 Portantoaníúi dize lehoua acerca del 

rey de Affyria. No entrará en efta ciudad, 

miechará lacra en ella:no vendrá delante 
declla efcudo,nifera echado fobra ella ba. 

luarte. A 

34 Povelcamino ¿vino;fE tornará:y no 

entrará en elta ciudad,dize Iehoua, 

35 Yyoampararéa efta ciudad para fal. 

warlaporamor de miz y poramor de Da- 

vidmifieruo. , 

Y 36. q Y Gliócl Angeldelehova, y hi- 
HEREJag rió ciéto y ochéta y cinco mil,emcl campo 
due? délos Allyrios:y quido fe leuátaró por la 
Tobi. 1er. mañana, htaquig todo era cuerpos de mu- 
Ecclico. 48, ¡CrtoS» 

37. Entonces Sénacherib rey de Alia: 
partiédofefe fuó,y fe tornó: y hizo fi: mo- 
radaen Nine. - ¿ 

38 Yacieció,q efládo orándo en el tema 
plo de Niltochu dios, Adtameleshy.Sa-- 
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rezerfus hijoslo hiricró 3 cuchillo 
pasala tierra de Armenia: y reyo 
lugar Elarhadow fi hijo, 
CA PIT. OXXXVIIE 
qe Rey Exgchias cae enfiralo demuertemas ori 
do cl, Divpor el Vrophicia ls promute falmib ¿y le. 
unxs años de day paracerzidubredola 
one/fJa Diosleda fenal om elsol, 11, Exsibsas 
fanidad baxs gracias Dios con vna có 
prabrecita Ju enfermedad, y el Venefiio de 
la Salud que recibio de Dios. da.Re.10 


E Naquellos dias + Ezcchias cayó en 2,.Chro, 324 










fermo para morir: y vino el llayas 24 
Propheta hijo de Atos, y dixole. 
Jehoua dize:anfi, Ordena de ru cala, 
porque tu morirás,y no bivirás. 
2 Entonces Ezcchias boluió fu roftro á 
la pared,y hizo oracion á Iehoua, 
3. Y dixo:O Iehoua,ruegote Gtoacuer: 
des aora G he andado delante dei len ver 
dad,y en coragon perfedto : y q he hecho, 
lo4 há (ido agradable delante de tus ojos. 
Yilloró Ezechias con gran lloro. (do: 
4 Yfué alabra de lebouaá Ilayas dizién 
5_ Ve,y diá Ezcchias:lehoua Dios de Da 
vid tu padre dize anfi: Tu oracion he oy- 
do,y tus lagrimas he vilto: heaqui que yo 
añido á tus días quinzcaños. 
6. Y demano del rey de Allyria te libras 
ré,y á efa ciudad:y 3 cía ciudad ampararé 
7. Y cltotefirá feñal de parte de Ichoua,á 
Tehoua hará efto, q há dicho. 1 
8 Heaqui, ¿yo bueluo atrás la fombra 
m de los grados 4 há defcendido en el re- 
lox de Achaz por el Sol diez grados. Y-el 
Sol Mcobad diez grados atrás por los 
quales auia ya decendido. 
9 GEfsriptura de Ezcchias rey de luda 
de quandocnfermó,yfanó de fu enferme 
lad, t 
10: Yo dixe en el cortámiéto de mis dias 
yré ¿las puertas de la fepultura + priuado 
Toy del refto de mis años. 
1 Dixe,No verédn ram, dra mo en latie 
rra de los q bruen: ya no veré mas hombre 
con los moradores del mundo. 
12 _P Mi moradahá (ido monida, ytral da. 
paffada de mi,como tienda de paltor.Icor plicuerpo 
tó mi yidacomo* el texedor:cortarmehá 9 Dios. 
con la enfermedad:catreel día y la noche" coria 14 
me confumirás. E cios 
13 * Contauahaltala muñana. Como vi ¿5 fashos 
ras. 


TS 


cero. 











am Delas la 
mes G (ba 
lan las hor 
Tate 


IL 





n Abrenia- 

tura del nó 
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1conmoliótodos mis huelfos:de la maña- 
naálanochemeacabarás;. 
14 Comolagrulla;y.como lá golódrina 
nie quexdua:gemia como la eeomatlenua 
02. 
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15 'Quediré?Elque melo dixo, el mifmo 





los y pongála enla llaga,y fanará. 
A cehias auía dicho, d Que feñal/é- 
rd que tengo de fubiri la Cafa de Ichouat 


CAPIT. XXXIX. 


pri mustracan femacin todos fusthefó> 
day grandexs los embiezadores del se deba- 
Bylonia: + 1.1. Porloqual es agramente repreben 
Udo ropa, y amenazado con lacaptvidad 
y calamidades del repo que depues único por los 
'Babylonios;y el admite la fentencia de Dios 


E: aquel tiempo*Merodach Baladan 








hijo de Baladá rey de Babylonia em- 
bió cartas, y prelentes, d Ezechias: 
porque auia oydo qauia eftado enfermo, y 
que auía comualecido. 
2 Yholgofecon ellos Ezechias , y enfe- 
ñolosla cála de firtheforo:plata, y oro,y el 
pecierias,y vnguentos preciofos, y toda fla 
calá de armas : y todo loque fe pudo hallar 
en fus theforos:no vuo cofa enfi cala, y en 
todo fi feñorio , que Ezechias no les mo 
tralle, 
3. S Entonces lfayas propheta vino al 
rey o, dixole;Que dizen eltos hó- 
bres,y de dóde han venido a tity Ezechias 
refpondió,De tierra muy lexos han venido 
Ami,de Babilonia. 
4 Dixo entóces;Que han vifto en tu cafa? 
1 Exechias:Todo loqueay en micala, 
an yifto: y ninguna cofa ay en mis thefo- 
ros,que no les aya moltrado. 
y Entonces lfayas dixo a Ezcchias: Oye 
palabra de Ichoua de los exercitos. 
6. Heaqui, que vienen dias, en que todo 
loqueay en tu cala, fea llcuado en Babylo- 
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nia,y todo loque tius padres hán guardado 

hala oy:ninguna cofa ¿dará,dize Iehona. 

7 Deus hujos,que ouierenfalido de ti»y 

que engédraltestomarán, y ferán eunuchos 

enel palacio del rey de Bab ylonia. , 
8 Y dixo Ezcchias á lfayas: “La palabra “Fsaceptar 
de Tehoua,que hablafte,es buena. Y dixo: Pelado 
Alomenos aya paz y verdad en mis dias. 


CAPIT. XL. 


Ebaxo dela figura de la reduccion de la captis 
Doidadde Sabina apropiada pre 
ida la venida del Mefiias anmunciada y prenenida 
con la del Baptifta, 1.1. Los effeélos del Eange- 
ao ey a aL la. 
lrra fanéhidad y felicidad en Cirio cuyo oficio 
defirineporda femejanga. de vn 0 Divisa paeuos 
tor. VII, Mostrar la grandeza Jabiduria poten- cai 
cia, y bondad de Dios y áfrentar y extirpar la do- Ed. bala 


latria. loque ha 
Onfolad,confolad á mi Pueblo, di- Md caí 
zevueltro Dios. Máltde 






2  Hablad £ fegun el coragon de Ma 
Jerufalem; dezilde ¿bozes quefu tiempo Lu. y, 4 
es ya cumplido: que fu peccado es perdo- Ioam.1,23, 
nado:que 5 doble hareccbido dela mano *Eceló 4, 
de lehoua por todos (us peccados. 18 » 
3, *Boz que clamacnel defierto , Barred Tacob 1,104 
camino áJehoua, enderegad calgada enla *Pedih24 
foledadi nueftro Dios. pa 

S.cfo, 
4  Todovallefeaalgado;y todo monte y "Toda to 
collado feabáxe, y lo torcido fe enderece: ¡sujuli- 
y lo afperofeallane. cial efe 
3 Ylagloriadelehoua fe manifefarás y dio dev 
toda carne juntamente verá,quela boca de tud. Oria 
Johoua habló. A e PL 
6. qy*Boz que dezia;Da bozes. Y yorck mnifericore 
pondi:Que tengo de dezirá bozesiP Toda dias 
carne yeruas y toda ¡fu piedad como or *loñ.12,34s 
delcampo. : ARO Ot, Sion 
7 Layeruafefeca,y la for fe caes porque annunola> 
"viendo deTehoua opló encll. Cien Ca 
mente yerua es el Pueblo. Ebo io 
8  Secafelaycrua,cacfe la flor:* mas lapa porta lo 
labra del Dios nueftro permanece paralié- milino que 
pre. el Griego, 
9 'Subete fobre vn montealto + annúcia- Suangeli- 
4ora de Sion: leuanta fuertemente tuboz Fjescas o 
annunciadora de Jerufalem: leuanta,n0 t0- nuevas, 
imas.Dia las ciudades de luda:Veys aqui cl ¡Pagado 
Dios vueltro. viene dl 
1o  Heaqui, queel Señorlchoua vendrá Obra: no es 
con fortaleza:y fu brago fe enfeñorcará mena 
Heaqui 16 fu falario viene conel, y fu obra forces 
delante de furoftro. dela par 
11 Como pallor apacentará fiurebaño: *Exo 43 
en fia brago cogerá los corderos, y co fu Ío- y 37,24. 
barco los lleuará: patorcará /iatementelas loam,10,1%, 


paridas» m qQué 
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mu. mn 4 Quien midió lasaguas con fu pu 
ño;y aderegó los cielos conh palmo: y có: 
tres dedos apañó el poluo dela tierra: y 
pefó los mótes con balanga; y los collados 
*sab,g, 13. con pelo, 
Rom,1m34. 13. * Quien enfeñó ál Efpiritu de Ichoua, 
3,Cor.2,16, a G leaconfejó enfeñandole? 
aHeb.yvw 14 A quien demádó confejo para feraui- 
contejo le fido? Quié le enfeñó ol camino del juyzio, 
hizofaber, Ole enfeñó (ciencia, ó le moftró la carrera 
deprudencia? 
15 Heaqui,que Gentes fon eftimadas co- 
mola gora de v»acetrez y como el orin del 
bHeb.qui- pelo: heaqui que b haze defiparecerlas IE 
tard las como »» poluo. 
eSaSifele 16 <Nitodoel Libano baltará para el fue. 


ouielfe de go:ni todos fus animales para facrificio. 
Per 17  Comonada fon todas las gentes delá- 


te del: y en fircomparacion ferán eftima- 
das en menos que nada, 4 y que loq no es. 
18 *Aquepues hareys femejáte á Dios? 
3 que ya en le compondreys? 
hX7 19 Elartilice apareja la ywagen de talla: 
el platero le cftiende el oro, y el platero le 
esipara — fido € cadenas de plata. 
atarlo Gn0 29 fEl pobre clcoge para ofrecerle ma- 
ENE: dera queno fecorrompacbufcafe vn macf- 
Y Ea tro fabio, que le haga ma ymagen de talla 
harer de — demáneraque nofe mucua. 
oro mide 21 NofubeysíNoaucys oydo/Nuncaos 
fundicion. lohan dicho defle el principio? No aus 
fido enfeñados detde q la tierra fe fundó? 
gElverdas 22 BLlcfáalfentado fobre el globo dela 
dero Dioss rjerta,cuyos moradores le fon como lágof: 
AGemo tas: Fel cfiicadelos cielos como vna corti- 
sa, tiendelos como wa tienda para morar+ 
23 Fltorna en nada los poderofos: yá los 
Sh Heb. co- que gouiernan la tierra, hazeÉ como 4 no 
movani- ouieran ido. 
dad, 24 Como finunca fueran plantados, co- 
mo fi nunca fueran fembrados,como hi nú- 
cafistróco ouiera tenido rayz enla tierra: 
ya foplando enclos fe ecn,yeltorue- 
linolos!leua como hojaraftas. 
25 Yi queme hareys femejante paraque 
fea femejante,dize el Sanétto? 
26 Leuantad enalto vueftros ojos y mi- 
3 Los elires rad quien crio eftas cofas? el fica por cué- 
Mas £kca — tafiuexercitorá todas llama por fis nóbres; 
ninguva falcará porla multitud de fus fuer 
*5.conque gas,y por la fortaleza't de la fuerga. 
Hisrige. 37 “Porque dizesTacob, y hablas Tíracl, 
1Dios mo 1 Mi camino es efeondido de Ichoua, y de 
ienccuéta mi Dios pafló mi juyzio? 
2180-28 Nolasfibido ? Nohasoydo,que el 
Dios del figlo es Ichoua, el qual crió los 
terminos de la eierrafNo fe trabajazni fe fa 
tigacon canfanciosy lu entendimiento no 


medía grá 
d 
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ay quien lo alcance. 

29 El dáesfuergoal canfado, y multipli- 
calas fuergas ál que no tiene niagunas. 

o Los mancebosfe fatigan, y le caníán; 
los mogos cayendo caen: 

31 Maslosque clperan á Iehoua "aurán 
nucuzs fuergas, leuantarán las alas y como 
aguilas:correrán,y no (e canfarámcaminas 
ran, y no fe fatigarán. 

CAPLT XLL : 
EdarguyeDios y conuence de vanidad ¿la idos 

Rusiaomd por eleablecimiéto dei Ygle= 
Sa, y por la obra del creacion , por la propbecia 
cierta de las cofas por venis,que ha. pusfo en fpuez 
blo,y por la fingular pronidencia que deltiene, Jer el 
el verdadero Dios:y los idolos vanidad porque nao 
da desto tienen, yen materia fon madera, 6 metal 
x.y enforma,, bechuras de los neique losado» 
pam: y en relacion, pura vanidad, confifion y ver= 
uenga delsqueloshenrram 


E Scuchad me 1las,y Pesfuercenfe los nHeb.m 


se 


mHebamr- 
darán fuer» 





pucblos; alleguenfe y entonces ha» défuergas 
blen:cltemos juntamentea juyzio. 
z Quien defberró del Oriente? lajulti- o Refiere 
cia,y lo llamó? paraglo figuielTe? Tentre- la vozació 
gó delante del gentes, y hizolo enfeñorear de Abrahás 
de reyos:como poluo los entregó Afu efpa Sen. 


da, y como hojarafcas arrebaradas á fu ar- o sde] 
co. q Genis 


3. Siguiólos, pafló en paz por camino por 

donde fus pies nunca auian entrado. 

4 Quienobró,y hizo? Quien llama" las rEcclt£.13o 
generaciones defde el principio? «Yolcho x pb, 44,6, 
ua primero , y yo miímo* con los poflre= y 48,12, 
10S+ y Apoca, 170 
5 Las yflas vieron, y tuvieron temor: los y 22,13, 
terminos dela ticrrafe efpantaron: cógre- sElpoftre- 
garonfe,y vinieron. ro. qud, no 
6 Cada qual ayudó a fu cercano, y dixo Y "Ate 

á fu hermano: Esfuergate. 

7 Elcarpintero animó ál platero:y elque 

alifa có martillo álque batia en la yunque, 

diziendo: Buena es la foldadura. Y talfir- 15, ¿tidofo 
mólo con clauos,porque no fe mouielle. — Ghizierons 
8 *Mastu Yael fiero mio,Tacobá quié XLuc, 544 
yo cfcogi:imiente de Abraham miamigo. 

9 Porque te eché mano delos extremos 

dela tierra, defde fus mojones tellamé,y u Heb. de 
te dixe ; Mi ficruo ferás tu:e/cogite , y no te fus cminé- 
defeché. $ ciaso 

10  Notemas,que yo/6y contigo: no def 
mayes,que yo/oy tu Dios , que te esfuergo 
X fiempre te ayudaré, fiempre te futentaré 
con la dieftra de mi julticia. 

1 Heaquiquetodos losá fe enojan con 
tra ti,fe aucrgoncarán,y ferán confulos;fe. 
rán como nada:losque contigo contendie. 
ren,perecerán; 





x Heb.tam- 
biente 
ayudo Sé 


1 Mira 


El 
a Mirarás perelas y, no los hallarás. 
Los que tienen contienda contigo , ferán 
como nada: y los que contigo ticnenpen- 
dencia,como cofa que no €s. 

13 Porque yo Iehoua/oy tu Dios, que te 
traua de tu mano derccha,y te dizeiNo te- 
mas, yo teayudaré. 

sa Heb.mu- 14 Nortemas guíano delacob, 7apoca- 

ertos dele dos de lírac),yo te correré dizeTelol 
y tu Redemptor el Santo de frac. 
15 Heaqui, que yo te he puelto por tri- 
b Heb.fe-. Jlo,trillo nuevo b Meno de dentes ¿trilla> 
Bor de bo- rás montes y molerloshas: y collados tor- 
" narás en tamo. 
16 Ablentarloshás,y cl viento los llcua- 
rá, y el toruellino los efparzará. Tu empe- 
ró exultarás en Iehoua, en el Sanéto de 1 
racl te glorificarás. : 
17 Lospobres y meneflerofos bufcá las 
aguas,que no ay fu lengua fe fecó de fed: 
0 Iehoua los oyré: yo el Dios de Hfracl no 
los defamparare. 
18 Enlos cabegos altos abriré rios, y fuen- 
tes cu mitad de los llanos ; tornaréel de- 
ferto en eftanques de aguas ; y la tierra 
yerma en manaderos de aguas» 
19 Darcencldelierto cedros,e/pinos,ar 
eMeb. ar- rayhanes,y € oliuas : porné enla folodad 
oldeszey |,ayas,olmos y alamos juntamente. 
a z0 Porque vean, y conozcan: y aduier- 
tan,y entiendan todos, que la mano dele. 
houa haze ello: y que el Santo de lfracl 


—- 


'dHeb. Acer 
cad vu ¡ataca 
pleyto» . 

tod Alegad por vueltra caufi dize Teho- 
razones uaytracd  vueltros fundamentos, dize cl 
cucer. Roy de lacob. - n 
Etosfucel 22 * Traygan, y anntiiciennos loque hi 
o ve, devenir digantos loque hi palfado del 
miro deel principio, y pondremos nucftro co- 
y Heb.ve: ago: y fipamos fu ollrimeria,y hazed 
Famos..  nosencendor loque ha de venir + 
hAbomins'z3.  Daduos nuevas de loque há de fer 
bices ld “depuessparaque fepamos , que vofotros 
os tomó poeiparaa bl e 

y tomó. Joa diofés . 6 alomenos hiazed bien,ó mal, 
cb. efco- PATaque tengamos que contar, y Juntamé 
gio envolo te nos marauillemos » 
dios. 24 Héaqui, que volbttos /óyr desnada, y 
3, Del cabo yueftras obras de vanidad +! ábomivación 
del man y 05 clcogión 

od iolaces 1 DellNorte defperté, y vino: del na 
i cimiento del Sol llamó én mi nombre: y vi 
noa principes comod lodo, y como clo- 
Jer.3221 Nero pifa el barro, 
ABien cl 36 Y Quiendio nuevas defilecl princi- 












Ysverlade pio,paraque(épamos : y deaures, y dist- 
q Ao” mos: !julto.Cierto no ay quien lo aunun- 





Sas que es cic,cicrto no ay quien lo eufeñe,cierto no 
dios. ay quien oyga yucítras palubras+ 
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27 Yofiyelprimero quehe'enfeñado el 
tas colas ¿Sion , y álerufalem di la nue- 
ua 

28 Miré, y no auía ninguno:y pregunte de- 
eltas colas, y ningun confejero wo:pregú- 
reles, y no refpondicron palabra. 

29 Heaqui, todos vanidad: y las obras 


decllos nada.Viento y confulion 2 [us va- m Sus dios 
ziadizos. e 


CAPI1T. XLIL 


N la perfona de Cyro libertador del Dueblo li 
Euidicla capiidadde Babylenia o deep 
a la perfona del Mefias fi officio y qualidades pa 
va elude EJpiritu de Dios,de man/edumbre, decon- 

francia, O. y enla libertad y reducion del mu/imo 
ureblo, la libertad glorofay la restauracion de la 
Jolfia y Ju profperidad on la promulgacion del 
Yvangelio. 11, Reprebende y auerguenga ál Vue 
Dio Yudtarco de fis idolatrras,y por fi vebellion,por 
Las quales le denuncia extremas calamidades, 


Táqui mi ieruo,teclinar mehe fo- 
bro.el + efeogido mio en quien mi XMat.12,08 
¡Ima toma contentamiento : pule 
miElpirica fobre el , dará » juyzio á las ntayosreg 
Gentes. lasde biuir: 
2 No clamará nralgará,ni hará oyrfuboz enjufician 
enlas plagas. X 
3 Noacabará de quebrarla caña caxcada, 
hiapagará el pauilo q humeáre ; facará cl 
juyzio a la verdad. 

No fecanfará,ui definayará, hafta que 
pongaenla tierra juyzio, y las llas efpe- 
rarán fuley. 
5 Anfidizeel Dios Ichoua, criador de 
los ciclos,y el que los 4 eftiondesel quo cl o Gt 69 
tiende laticrra y (us verduras + cl q dá te. - 
fuellol pueblo que mora fobre ela, y efpi- 
rituá los que por ella andan. 
6 Yolchouatellamé enjulicia,y portu, 
mano te tédré:guardarcehé, + y ponertohé Abar49.6 
poralianga de pueblo , por luz de Gen- 
tcs. 
7 Paraqueabras ojos de ciegos:paraque 
faques prelos de mazmorras, y de calas de 
priñion á alfentados en tinieblas. 
Y Yolchoua, Elteesminombre': + yd *AD. 48,11. 
otreno darémi gloria, vi mi alabangi á 
Pefcolpturas. plátolose 
9 Lascofis primeras heaqui vinieron, 1Arr:49% 
y yo annuncio nucuas cofas, antes que fal 
gin áluzyyo os las liaré notorias. 
lo Cantadá lehoua cantar nucuo, finala 
banga defdeel in de la tierras los que de= 
cendis ¿la mar, y loque la hinche, Mlas y 
los moradores deellas. 
31 Alcen la doz “el defierto y lus ciuda= 

des, 
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deslanaldoas di labibia Caio io 
4 De Ara-:los moradores de la Piedra; y defde las 
Sia Petsen, cumbres de lormoptes jabiló0. 

1 Dengloriaá [ehoua, y prediquen lus 

loores.en las las, 
e sclaiión, Iehouafildricomo Gigante y como 
¿ls hombre de guerra defportarázelo“gri» 
oHicb. ex- tará, <hará algazara, y esforgaricha lobre 
clamará, — (bs enemigos» 

14. Deldeclliglohe callado, ho tenido 
1 Rotcre Glécio y he me detemdo:daréNozemd co- 





las bozesy 4 4 land y tr 
ATAN mo muger que eftá de parto,allolar y tra: 
lores  BAréjuntamente. 


15 Tornaré en foledad montes y colla- 
dos : haré fecar toda fu yerua :los rios tor 
naré en las, y fecaré los cltanques . 

16. Y guiarelos ciegos por camino, que 

nunca fupicron : hazerles hé pilar por las 

fendas, que nunca conocieron : delante 
decllos tórnaré las tinieblas en luz, y los 

rodeos enllanura. Ellas cofás les haré, y 

nuncalos defimpararé. 

HL 17 qyScrán tornados atrás, lerán uer- 
gongados de verguenga los que confian 
enla efculprura:y dizenál vaziadizo:Vof 
otros /iys nueltros diofes. 

18 O lordosoyd, y.ciegos mirad para 

ver. 

19 Quien ciego (fino mi fiero ? Quien 
s.de pro. H4n(ordo como mi mélagero , 3 quien em= 
feñion, uo bio? Quien ciego,como £ el perfefto ? y 
¿le hechos - ciego,como el licruo dé Ichota 
Deut-3215> 20 Queyeemuchas colas, y no aduicr= 

te 3 queabrelas orejas, y no para oyr? 
fHeb,que- 21 Jehoua Pzelofo porfa julticia,magni. 
riendo, — ficarálaley,y engrandecerlahá.. 

22. Portanto elte pueblo fiqueado,y ho- 
lado; todos cllos han de fer enlazados en 
cauernas, y efcondidos en carceles . Serán 
pueltosá laco,y no anrá quien los libro:/e- 
rán hollados, y no aurá quiendiga: Relli 
tuyd. 

e Quien de vofotros oyráclto?aduer- 
tira, y confideraráá la fin? 

24 Quien dióálacob en prela, y entre- 
gó4 líraclá fiqueadores 2 No fué Ieho- 
1a? porque peccamos contra el,y nó qui- 
fieron andar en (us caminos, ni oyeron fu 
Ley. 

25 a Portanto derramó fobre el cl furór 
defi yra, y fortaleza de guerra : pufole 

no: fuego de todas partes , y $ defeuydofe: y 

encendió en ely % no echó de vers 





CAP T XLIII 


p (bite y aníína a los pios en medio desilas 
denunciaciones de tant calamidad cerrifici 


doles dela buena voluntad y amor de Diorel qual 
los amparara en medio de toduceles, y ál filos 
congregar de tods las gentes para quegoQen de 
gloriajá libertad, 117 Impegnala idolatría 
on eltefnuomo de fi pueblo y de las marasillas 
que lia hecho enel, y las que Promitebaxer liber» 
tandolo dela capeinidad de Dabylonia, donde. lo 
echo porfis pecados, 


Aora, anfi dize Tehoua criador tu- 
yo,ó lacob, yformadortuyo,, d 1£- 
aci Notemissporquezo tercdemi: 
Jote pule nombre,mio eres tu./ H o 
2. Quundo pallares  porlas aguas; 70 fe- Maanas 
récontigo: y enlos rios, noteapegarán. vias mayo= 
Quico palíares porel milino fuego>no to tssGottasa 
quemarás;uila llama arderá co is 
3, Porque yo Iehoua Dios tuyo, Santo FOsalus 
delíracl,t guardadortuyo. LA Egypto dor 
he dado por tu reftate:á Ethiopia y ¿Sub- [Losidola» 
ba por ti. ari 
4. Porquecnmis ojos fuelte de grande yea, no tua 
cltima , fuefte digno de hourra, y yote esto dixo: 
Ahés arT.32, 19 
y. Notemas,porqueyo fay contigo: del Ply9ó 
Oriente traeré tu generacion, y del Occi- mMiosmís 
dente te recogeré, hijosyerate 
s — Diréál Aquilon : Daca: yal Medio 
dia: No detengas. Trae de luengas tierras os y inde: 
Sis e »y lindo; 
mis hijos , y mis hijas delo poltrero de la Ja1gleña. 
tierra. n Sacanfe 
7 Todos" llamados de minombre ; y defafinda' 


apli lex é i- cópañiaydo 
para gloria mia los cricslos formé y los hi Gu cdo, 





ze: 
3 "Sacando pcia ciego, que tiene E 
ojos: yálos fordos,que ticnen orejas. TL 


9 4 Ayuntenfe juntamente todas las o De fus 

gentes, y juntenfe pueblos. Quien 0 de- diofis,Arra 

ellosay,que nos dé nucuas decllo , y que 4búe » 

nos haga oyrlas colós primeras + Prefen- 

tenfusteltigos,y feránP fentenciados por p Hol jui! 

jultos; oygan, y digan verdad. cados 

10 Volotros /ays mis teltigos,dize Ieho. 

ua, y mi fieruo,que yo elcogi: paraque me' 

conozcays,y creays,y entendays, que yo 

milino féjzantes de sino fué formado Di- * 

os¿ni lo ferá defpues de mi. 0 

15 +Yoyolehoua y fuera de mino ay ADA 

quien falue. 

1 Yoannunció y (alué y hize oyr. y no", 

uo entre voforros 1 ellraño ,: Vofotros tro di-- 

pues ys mis teltigos,dize Iehoua, que yo ¿> Dsu-33 

Jay Dios. 

15 Áunantes queoviera dia, yo tra; y no 

ay quien de mi mano eféape ¿30 hiziere, 

quien lo eftoruará? 

14. Au dizc Ichoua Redemptor yuef-- 
E tro? 


e 


e 
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tro , Sanáto de Tíracl: Por volotros em- 
bié A Babylonia , y hize decendir fugi- 
tiuos todos ellos; y clamor de Chaldeos 
enlas naues. 

15 Yolchoua Santo vueltro, Criador de 
Tracl,Rey vueltro. 
» 16 Auki dize Ichoua, el que dá camino 
enla mar, y fenda cu las aguas impetuo- 
aDefpliega 5 
aa o7 Qundo el facaycarrosy cauallo,exer- 
en fauor de Cito, y fuerga caen juntaméte,para no leuá 
fupucblo, tarfe:quedan apagados,como pauilo que- 
bDelosfi- danapagados» 
or e Noosacordeys b delas cofos palfa- 
josétes das, mitraygaysá memoria las cofisanti- 


ka Con 5 
7. 

por, 215. 
« Exod: 3p 
20.kce 


1 

le Heaqui + que yo hago cofa nucua: 
rello faldrá á luz : por ventura no la ve- 

reys? Otra vez pondré camino en el de- 

ferro, y € rios eu la foledad. 

z0 La beftiadel campo me honrrará,los 

dragones y los pollos del abeftruz : porá 

dartaguas en el deberto , rios enla lole= 

dad, paraquebeuami pueblo,mi efcogi- 





o. 

21 Eftepueblo crié parami, mis alaban- 

gas contarás 

22 Ynomeinuocalted mi OJacob,antes 

enmi te canfafte,O lrael. 

23 Nomerruxificá mi los animales de 

tus holocauftos,ni mehonrrafteá mi con 
dLeuitate tus facrificios:no te hize feruir con 4 Pre- 

fente,ni te hize fatigar con perfume. 

eDiofcor. 24 Nocomprate parami* caña aromati- 
onuca:i617 ¿a por,dinero, ni me hartalte conla rof 

fura detus facrificios: antes me hezik fer 

ir en tus peccados, y en tus maldades me 

hezifte fatigar. 

25 Yo,yofoyelgraygo tus rebeliones 

poramordemi: y no meacordaré de tus 

peccados. 

26 Hazmeacordar,entremos en juyzio 
ira juntamente:f cuenta tu para abonarte . 
meritos) 27. "Tuprimer padre peccósy tus enfeña- 
yronia. dores preuaricarón contra mi». 

'Detecht. 28 Portanto yo $ profanélos principes 

Sepufe del. del SáQuuario : y pufe b por anathicma ¿la- 


miniferio. i 
Ras cob,yá lftael por verguenga. 


deftruydos 





CAPIT XLIIIT 


So meno delo rs Ie 
cel egundo miembro de a tonsedad de Lido 
Tatras quemo fe auerguengan de dar culto adora- 
cion (qualquiera que ca) alidolo que ells minos 
dimelo de amador parte del qual 
lesfiraiápareelfugo rc. 11. Exhorta á fi Pues 
blo que para guardarlo desa abominable locuras 
esco eloque ba besho porel deleque le bd 


Rh 
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manifestado de (de las promejas que letiens dar 
das delibersad las quales campliva por la mano de 
ima en lona or Coro. 


Ter. zor 10 
Ora pues, + oyelacob fieruo mio, y 46,27, 
Ilraclá quien yo efcogi- 
2 Anti dize Ichouabazedor tu- 
yosy el ¿tetormó detde el vientre: AYU- ¡Título de 
dartehá. No temas fieruo mio lacob,* el la verdade» 
Reéto á quien yo clcogt. va Igl 
3, «Porque yo derramaréapuas fobre el Det 
Fecadal, y rios fobre la fecura. Derramaré *locl,a, ade 
mi Efpicitu fobre tu generacion, y mi ben Ala, 170 
dicionfubre tus renuevo « doami7o3te 
4 Y brotaráncomo cutre yerua,como fam 
zesjunto ¿las riberas de las aguas. 
5 Eftedirá:Yofiy de Ichowa:el otro fe lla 
mará del nombre de lacob.El otro eferivi- 
rá con fi mano, A lehouayotro fe porná por 
fobre uombre, Delftacl, 1 
6 4 Anfi dizclehovaRe; de Iírael Y HArrgn Ah 
fx Redempror, Ichoua de los exercitos: Ab, 48, 124 
+ Yo el primero, y yo el poltrero, y fuera Aporta7Y 
de mino«y Dios. aj 
7, Y quientilamará como yo! y denun- *Fbicb, con 
ciará antes eflo,y me ordenará lo Otro, dul. o yo! lá 
dequehizeel pueblo del mundo?” apuu- mor 
cien les loque viene decersa ¿y logeñápor darí 
venir VArr.q12te 
8 Notemays,nios amedrenteys.Por vé 1 Los fal» 
tura defde entonces no te hize oyr, y te fos diofesd 
dixo antes loquecfana por venir Luego vol oie 
as NO aYamucho 
otros J6ys mis teltigos, que no aya Dios ñ tiempo ld, 
no yo'y que no aya Íueree,? queyono.Co- o Queno 
NOZCA, ené deba. 
9 Los formadores del eftulptura todos xo demi do 
ellos /ón vanidad: y lo mas preciofodcellos minios 
para nada es vtil : y telligos decllos ellos 
mifmos,que ni veen,ni entienden portá- PÑw culto 
toP fe suergongarán. a 
le. “Quienformó 2 Diosty quien fun- dado. por» 
dió efculptura,que para nada es de proue- E a 
cho? 10 fe ado- 
1 Heaquique todos” fus compañeros rajo esfor 
fexán auergongados : porque los mifmos Mable 
artifices fon de los hombres « Aunque ro- Los obs 
¿os elos fejunten, y efén, alombrarfé- fxlcchura. 
han, y auergongarichan á vna» delidolo. 
1 *Elherrero tomard la tenaza, obrará Fsab.13,t1 
enlas afcuas , darleha forma con los mar- ler. 10, 3a 
tillos,obrará en ella con el braco de fu for- 
taleza:aung dichábriento,* y le falten las ¿Heb.y no 
fuergisyuo beuerá agua,aung fe definaye, fuerga 
y Hlcarpinteroticude la regla foñalala 
conalmagre,labrala con los cepillos, dale 
figura con el compas » hazela á forma de 
vsromya femajanga de hóbre hermofo, pa= 


raque eN fentado en cali 
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14  Cortarfehá cedros, y tomará enzina y. 
alcornoque, y esforgarícha cótralos arbo- 
les del bofque:plentará pino, quefe crue có 
la lluvia. 
15 El hóbre defpues fe feruirá del para que- 
mar, y tomará de ellos para callentarfés 
encenderá tambien el horno,y cozerá panes, 
+ hará tambien va dios, y adorarloha: fabri 
ea vn ydolo , y arrodillaríchá delante 
el. 
16 Parte decl quemará enel fuego, có otra 
arte deel comerá carne, allará alfado, y 
LimarcháDepuest callentará, y dira,O, 
callentado me he,fuego he villo, 
17. Las fobras del torna en dios, en fu 
efculprura: humillafe delante dei,adoralo 
y ruegale diziendo, Libra me, que mi dios 
eres tu 
18. Nofupieron, ni entendieron, porque 
b vnró fus ojos,porque no vean: y lu cora- 
gon,porque no entiendan. 
«Hch. y no 19 “Notorna enfi,no tiene fentido,ni en- 
boluerá 4 tendimiento para dezir,Parte dello quemé 
fucoragono encl fuego, y fobre fus brafás cozi pan: alfé 
carne,y comi loque drel quedó, tengo de 
tornar enabominacion? delante de va tró- 
co dearbol me tengo de humillar? 


a Delos 
Xcños. 


bDios. 


dHarco. 20. La ceniza apacienta: fu coragon en- 
bra mul, gañado lo inclina, paraque no libre fi ani- 
£.cl fabri ma,y diga, No cita la mentira imimano 
cador del derecha? 

dolo sia 31 GT Acuerdate decllas cofás ó Jacob, y 
coloque Víiac, que mifieruo cres: Yoteformé, má 
hago, fieruo cresslltacl no me oluides, 

IL. 22 Yodeshize, como nuue, tus rebellio- 
nos,y tus peccados,como nicbla; tornared 
mi,porque yo teredemi. 

23 Cantad loores ó ciclos quelchoua hi- 
70 «jubilad ó baxuras de la tierra. Montes 
romped en alabanca : bofque y todo arbol, 
que encl 24: porá Iehoua redimió Jacob, 
y enTítacl ferá glorificado, 
24 AnfidizeIchoua, Redemptortuyo,y 
formador tuyo defde el vientre: Yo Icho- 
£Genaé. va, quelo hago todo,que Fefluédo folo los 


Arrib. 425» ciclos, que eltiendo la tierra por mi mil: 
mo. 

gordetos 4, Que deshago las feñales E delos adi- 
os ninos, que enloquezcolos agoreros, q ha- 
More go tormaratrás los fabios, y que defianez- 
h Quetrac co fu fabiduria. 

A cumpli- 26. A Que defpierta la palabra defi: fcruo, 
menea y que cumpleel confejo defssmenfageros: 
as d qu AvEdigoa lerufale, Serás habitada: y ¿las 
Ypleña por Ciudades de luda, Serán reedificadas, y fus 
us prophe- ruynas levantar. 

Las. 27 Quedigoial profundo, Secate: y tus 
¡Alamars rios haréfecar. 


28 Quellamoá Cyro, mipaltor:y todo 
loque yo quiero, cumplirá: en diziendo á 
Jerulilem,Serás edificada: y áltemplo,Se- 
rás fundado, 


CAPRIT, xLy 


ains 4 Cyro por fis nombre añí mucho at 
es quenacieJe en la monarsbia para que liber» 
e fisbucbla de Babyloma: ál qual Cyro por fer ma 
bina figura de Christo le da fis proprsos tetulos,Mef- 
fas botado de fu Vucblo,Dios efcondido,los qua- 
les tevulosoJencialmente pertenecen áfolo Christo. + 
1l. Bueluedredarguyr la idolatria y 4 vamdad, 
'prouando fer el /ilo verdadero Dios por la Prophe- 
cia quebra pueílo en fo Yelefía,por la creacion del 
mundo,por la wocació de fi Cyra ( «anfila figura co. 
mo lo figurado )y por la libertad de fu Pucbio 7, 


NG dize Tchouaa fu Mefias Cyro, + 
ál qual yo tomé por fu mauderecha, 
arafubjetar gentes delante deel, y 

+ defatárlomos de reyes.Para abrir delun- Y Menchir 
te del puertas: y puertas no (e cerrarán. demicdo 
2 Yo yré delante deti, y los rodeos ende- Y Adif: 
regaré:quebrátaré puertas de metal, y cer Jugo e 
rojos de hierro haré pedagos. a 
3 Y dartchélostheforos l efcondidos, y 1Heb.de 0” 
los fecreros muy guardados:paraque fepás curidad: y 

we yo/ay Iehona 2 que te pongo nombre, “fonded:= 
elDios de lftracl. A 
4 Pormificruolacob,y porlfrracl miel ao 
cogido te llamé por tu nombre:pufe te tu 5 Cuyo e 
fobre nombre,aunqueno me conocifle, — res Heb.G 
5 YolIchouá, y ninguno masdeyo. No ay llámo entu 
Dios mas de yo, Yo % te ceñiré,aung tu no- nombre, 
meconocifle. S De Vngi+ 
6. Paraquefefepa defde el nacimiento del Maria.” 
Sol, y dede donde fe pone, queno ay mas ver r, 
deyo. Yo Ichoua,y ninguno mas de yo. — o Teemuel: 
7 "Queformo la luz, y que crio las tinic- tirécn la 
blas: que hago la paz, y que crio el mal, Yo disnidad. 
Ichoua,que hago todo clto. aludiódla 





8. Rociad ciclos dearriba,y las muuesgo- Enano 
tccnlajóllicia; abre la ciecra, y P UEG ibi 


quenfelafalud y lajulticiashagan(e produ ganfe. 
zirjuntamente.Yo lehoualo eric. 

9 ¡Ay delque pleyteacon fuhazedor. 11, 
1 El treflo,contralos ticftos dela tierra. 





Rom, 91204 
r No tiene 
formas 





1 Yohizelarierra, y yo criéfobrecllacl 


67 
+Arri.425. hóbre.Yo,mis manos? cltendieron los cie- 
los,y á todo fu.exercito mandé, 
bACyro-y 13 Ya blo defperté en julticia, y todos fis 
dloquef- caminos enderegaré. El edificará mi cio 
uri dad, y foltará mis captiuos no por precio, 

mi por dones,dizeTehowa de losexarcitos 

14. Anidixo lehoua:e Eltrabajo de Egy. 
“cis% pto,las mercaderias de Ethiopiayd y los=L 
bajo. tosdeSabbafepalliranati, y ferán tuyos: 
dLosillur tas ti yrán, pallarán con grillos ¿ti Harán 
tres. Heb, reucrencia, y áti fupplicarán : Cierto enti 
varones de «Ha Dios:y no ay oro fuera de Dios. 
medida, 15 Verdaderamente tu eres Dios, que te 
da encubres:Dios de Ifracl,que fáluas. 

Pundo 16 Auergongarlehán,y todos ellos feaf- 
frentarán:yrán con verguenga todos los fa 
bricadores de ymagines. 

17 Mrael fe fáluó en Ichoua falud eterna: 
no os auergongareys, nios afrétareys por 
todos los figlos. 
18 Porqucaníi dixo Iehoua, que cria los 
cielos, el mifino, el Dios que forma lá tie- 
rrael que la hizo, y la compufo. No la crió 
para nada, para que fuelle habitadala crió: 
Yo Ichoua,y ninguno mas dejo; 
19 Nohablé en clcondido, cn lugar de 
tierra de tinicblas.No en balde dixe la ge 
neracion de lacob,Bufcadme: yo Ichoua q 
hablo julticia,queannuncio reétitud: 
20  Ayútaos y venid,allegaos todos los 
defe:ha-, , remotos delas gentes.No faben,losque le- 
peincipas. . Uátan el madero de (u efculptura, y losque 
pa rueganál dios,que no falua. 
21 Publica, y hazed llegar, y entren to- 
dosew confulta. Quien hizo oyrefto defdo 
el principio ,y defde entonces lo tiene diz 
cho, fino yo Iehoua, y no ay mas Dios que 
yo:Diosjufto y fáluador,no mas de yo. 
22  Miradámi, y (ed faluos todos lós ter 
minos dela tierra:porque yo/iy Dios, y no 
ay mas. 
23: Pormihize juramento, de miboca fa. 

..  T6palabra en julticta,la qual no fe tornará: 
WRS-I4:1t:+ queámi fe doblará toda rodilla, yjurará 
Philig-2:x0> roda lengua. 

24 Yimidirá.Cierto enTehoua Zé lajuf: 
ticiá y la fuerga, halla el vendrá: y todos 
Josque Bf. enojan cótra el, lbrán auergona 
gados: 

25 EnJchouaferinjultificados, y fe glo- 
riarán toda la generacion de lítacl. 
CABIT. XLVL 

'ophétiza la ruyna delos idolos de Babbylonia 
ais pueblo de, Oria 
do fis locasliligencias enella.... 1:11. Pruenales o 
verdadera diiinidad por lasmaranillas que ha he» 
«bb por ellos, y par lds que tiene prometidas de baZer- 
¿selamanadecroecirio 


elas rique- 
zasallega- 





£Ot. Lor 


g'Tomán 
«contienda 
alver.9. 
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Roftrófe Bel", abatiófe Nibo. Sus 
P ysgines fueron puestas fobre bellas, 

y fobre animales de carga, que 05 llez 
uarán, cargadas de volotros, carga de can= 
fancios 
2. Fueron encoruados, fueron abatidos 
juntamente: y no pudieron efcaparfe h do hDeyren 
la carga: y fuanuma vuo de yr en caprni- Sit 
dad o 
3, 7 Oydme dá csi do Jacob, y todo el AS 
refto de la cafa de Ifrael:+ losque loystray- Jus ¿lolas 
dos de viérre,los que foys llevados de ma- afcGos hue 
trizs manos pas 
4 Y haltala vejez yo mifino:y haÑtalas ca- ra mas rete 
nas, yo fupportaré, Yo hize, yo lleuaré, yo de 
fupportaré,y guardaré: 
5 Aquienmehazeys femejante, y me y- mos,y guas 
gualays,y me cóparays para fer femejante? dado os 
6 Sacanorodefistálegon, y pelan plata molacria» 
con balangassalquilá vo platero para hazer tura enel 
dios decl:humillanfe,y adóran. no 
7. *Echanfelo fobre los ombros, lleuan- Fauno 
lo,y afvientálo en fu Ingarsallifecltá, y no- 57. 
fe mueue de fi lugar:danle bozes,y tampo: 
co relpondc,ni libra dela tribulacion, 
8 qjAcordaos decllo,y tened verguéga: 111 
tornad | en yolotros preuaricadores. 1Hcb, fo 
9. Acordaos delas cofas palladas defde el bre cora» 
figlo:porque yo/a) Dios, y:no.ay mas dios: 59% - 
y vada ay ami ferejante. 
lo. Queannuncio lo porvenir defde el mHeb-1ó- 
principto: y defde antiguamente,loque añ POtero. 
no era hecho, Que digo:Mi cófejo perma» 
neccrá, y haré todo loque quiliere. 
11: Quellamo de(de el Orienteál Maue, y n Es sue de 
de tierra lexana el varon de mi confujo, Fariña. Cy. 
Yo hablépor eo lo haré venir:penfélo,ha= Ex ace 
zerlohé tambien, Jos Babya 
12: Oydme daros de coragon, que cflays lonios. 
lexos delajufticia. o Dequiens 
13. Haréa mijuñicia que (e acerque, y no Yo heacore- 
Se alexará: y milalud no fe detédra. Y pon- dado. 
deélalud eh Sion:y mi gloriayenTfrael. 


CA PIT, XLVIL, 


Prephetizafe d Babyloniay d fumonarchia fas 
defiruycion. 





hijos. 
clarifsin 


Eciende,y afsiótate enel poluo virz 
'en hija de Babylonia: afsiétate en 
Eitierra fin Glla, hija de los Chal 
deos:nunca mas te llamarán tierna, y des 
licada. bes 
2 Tomael molino,ymuele harina:de(cu- FNabim;. 
bre tus guedejas, defcalgalos pies, dee PH 
brelas piernas,paffa los os. oa: 
3. *Serádeftubierta tuverguenga, y tu 16, Esdar- 
deshonor ferá viltoztomaré venganca, y no fauor.Abas. 
Payudaréá hombres. TS 
4 Nuefe 


69 1SA 
4 Nueltro Redemptor,Tehoua delos e- 
axercitos es fu nombre,Sanéto de lírael. 
5. Sicntate,calla, y entraen tinieblas hijá 
delos Chaldeos:porá nunca mas te llama- 
rán Señora de rcynos. 
Y Hizela 6: Enojémecontra mi pucblo $ profané 
comund — miheredad, y:entreguelos en tu mano; no 
las gentes. los hezifte mifericordias, fobre el viejo a- 
Deut.20,6. pravalte mucho tu yugo. 
7 Y dixifte,Para empre feré feñora.Haf- 
ta aora no has pélado enelto, niteacordaf 
te de tu pollrimeria, 
8 Oyepuesaoracito delicada, la quecl 
rá fentada confiadamentesla que dize en fu 
coracó: Yo /ay, y fuera de mino.ay mas:No 
quedaré biuda,ni conoceré orfandad. 
*Aab,surg, :9 Ellas dos cofas te vendrán derepen= 
'Apoc.18,7. te.enyn mifmo dia,orfandad, y biudez.Sen 
Qué grí- toda fu perfeció védrá fobre ti porlad mul- 
despueden tirud de tus adiuinangas, y porla copiade 
.d Heb.fuer *uSs muchos agueros. ú 
Peas Porque te confialte en tu maldad ,di- 
riendo : Nadie mevec. Tufabiduria, y tu 
mifima (ciencia te engañó, A que dixelles en 
tu coragon:Yo,y no mas. Y 
11 Vendrá pues fobre ti mal, cuyo naci- 
miento no fabrás:cacrá fobre ti quebranta- 
miento¿el qual no podrás remediar: y ven- 
dráfobret1 de repente deftruycion, la qual 
fu no conocerás. 
1 Elláteaora entretus adivinangas, y en 
la multitud detus agueros,en los quales ce 
fatigalte defdetu mñoz; quigá podrás me- 
Jorarte,quigá te lortificarás. 
3 Hallefatigado enla multitud de tus 
confejos:parezcan aora, y defiendantes los 
ligadoros de los cielos, los efpeculadores 
poderde.. de las efrcllas, losque enfeñan los curlos 
tener los. dela luna,de lo que vendrá fobre si. 
cicloraba- 14. Heaqui,que (erán comotamo, fuego 
ardellos los quemarásno faluarán fus vidas dela ma- 
Ipjeima e: no dela llamacno quedara brafa para callen- 
1 gs Earfe,ui lumbre á la qual (e ienten. 
males. 15 AnGiteerán aquellos,con quien te fa. 
tigalte,tus negociantes delde tu niñez;ca- 
gHeb, ¿fu da yoo Sechará porfi camino,no aura quié 
paria teclcape, 
ñ LA od 
Edarguye y amenaza la bypocrifia y la idola= 
Ri. els leja Pueblo; cue lama dee Pueblo 
de Dios fernias d ídolos, 11, Quefi Diosno com- 
plelis promeiastorrenas de multiplicación, pa? y 
profperidad dve.con fi Vueblojes porque ellos 13 poco 
cumplieron con la ob/eruancia de fis Leyyque prome- 
ticronenelVaélo, 111, Vropbetia a los pros flia 
hDelage- bertad de Babylonia, 
neracionÓ Y d elto cala delacob,Gos llamays 
linea,Pro, O del nombre de Ifracl:losque fatic= 
ron delas aguas de luda; losque 





eLos enclo 
adoresd 
Acjaétan de 


suó, 


Y AS yo 


juran enel nombre de Tehoua, y hazen me- 

moria del Dios de líracl no en verdad ni 

enjullicia. 

2 PorqueidelaSanéta ciudad fe nóbran, ¡Hypocrío 

y en el Dios delfrraol: confían :£unombre, tas, GUlafo- 

Ichoua delos exercitos, nan de ef- 

3. Loquepaló, ya dias há quelo dixe, y tosillufros 

de mi bocafalió:publiquélo,hizclo prefto, rulos 
endo 

o: 4... implos,re- 

4 Porqueconozco que eres duro,yPnicr- bellesido. 

uo dehierro tu ceruiz, y tu fréte de metal. Jatras. 

5, Dixctelo ya dias há, antes que vinicl * Grpo,b 


fe telo enfeñé:porque no dixelles:Mi ydo- barta de 


lolo hizo , mi efculptura y mi vaziadizo hierro £o. 
qud. Obi 


l mandó eltas colas, 





abrió tu oreja Porque fibia que defobedo. 
ciendo aulas de defobedecer, portanto te 

Mamé rebelde defde el vientre, 

9 -Porcanfa de mi nombre dilataré mi fi 
forsy para alabanga mia te cíperaré luenga- 
mente,para no talarte, 

10 Heaquite he purificado, y no comod 
plata:he te elcogido enhorno de aficion. 

ar Pormispor mi,haré.Otramente,como 
feria? profanado? * y mi honrra no la daré oS.cfe 





aOtre. pacho 
1, Oyemelacob,y MiraclPllamado mio. Ari: 476 





*1Yo milmo yo el primero, tambien yo el cStaminso 
poltrero, do(minb+ 
13. Ciertamente mi mano fundó la tierra, bre. 

y mi manderecha midió los cielos con.el *Arr.42,8, 
palmo" cn llamando los yo,parecicró jú= papa 





tamente. dia 
lo Dios. 
14 Juntaos todos vofotros y oyd. Quien MAYr-4140 


ay * entre ellos,que annúcie eftas cofisle- y y q.e 
houa* lo amó,el qual effecutará fu volútad +Genyó. 
en Babylonia,y fu braco enlos Chaldeos.. Seavn ke. 
15 Yoyo hablé,y lo Mae arpa sEntre los 
tanto ferá profperado fis camino. gallos dio 
16 _ Allegaosá mizoyd efo.Delde el prin- fx 
cipio no lle cu crcondido; defde quela *% <79= 
cola fe hizo,clluue all: y aora Ichoua Dios 
meembió,y lu Efpiritu 
17  AnfidixolchouaRedemptortuyo, el 
Santto de Iftracl: yo Ichoua Dios tuyo, 4 
teenfeña* proleclo tania queteenca- y Heb,para 
mina por el camino en que andas. aproue= 
18 Oxala tu mirarásá mis mandamiétos; char. 
fuéra entóces tu paz,como yn rio, y tujuf- 
ticia como las Ondas dela mar. 

cc jj 








En O 


19 Fuéra,como laarena,tu Gmiente:y los 
renucuos de tus entrañas como las pedre- 
zuclas declla ; núca fu nombre fiera corta- 
dosni raydo demi prelencia. 
11. 20. q Salid de Babylonia, huyd de entre 
los Chaldcos. Dad nueuas decíto conboz 
aSeÑie ale» dealegria: publicaldo,, 4 llcualdo halta lo 
gre menfá- poltrero de la tierra. Dezid:+ Redimió le- 
geMarc.  houaáfufieruo lacob. 
e dan, + Y nunca tuneron fed,quando los llenó 
6 17 porlos deliertos ; + hizoles correragua de 
a piedra:cortó la peña,y cortieron aguas. 
m 22 Da No «y paz paralos malos, dixo le= 
b EfteEní- houa, 


A 


do.loan. Juvdize el Propbeta d Chrilo que notifica al 

179: minado Já vocación ,ficaubovidad;y fi offcio yy 

»Abaxs57, que fiel mundo lo tuniere en poco aely dfn Evange- 

21 lio el daño ferá delmifiwo mundo, fin que poreJo el 
pierda nada defi gloria, 11, Dios mofé puede olni- 
dar defi Yelefia por el infinito amor quele tiene en 
Chriftosene El Yparal qual le NEGO MALE 
plicará y regalará marawllo/amente. 


Yd me Tslas, y efeuchad pueblos 
O lexanos. Ichoua mellamó defde el 

vientre:de(de el vientre de mi ma- 
die tuuo mi nombre en memoria. 

, 2. Y pufo miboca, como cuchillo agudo, 
conla fombra defi mano me cubrió: y pu- 
fome porfactalimpia, guardómeen fisal: 
java, 

*Abaxo 51 3. Y dixome, * Mi fieruo eres ó Nítacl,có- 

16, tigo me honrraré, ' 

Yo empero dixe:Por demas he trabaja- 
dla vano, y fin prouccho, héconfimido 

«Midere- mi forraleza:mas € mi juyzio delante de le- 

e qa. houa heiy d mi obra, delante de mi Dios, 

alas . 

Ho 5, Aora pues dize Ichoua,el que me formó 

deldecl vientre porfi fieruo, paraque có- 

wiertad el ¿Jacob. Mas /fUrac] nofeayun- 
tará,yo empero eílimado (tréen los ojos de 

Ichova,y el Dios mio/er:'mi fortaleza, 
eSDiosd G Vr dlsailA co eS ode cuna feia, 
fuMeftiasa. para defpertarlos tribus de Jacob, y parag 
* Arr.42,6: rellituyas los alfolamientos de lracl: + tá- 
Alh.1y47 bien te di por luz delas Gentes, para feas 

mi falud halta lo poflrero dela ticrra. 

7. Anki dixo Jehova Redemptor de Ifñael, 
fCuyavida Sandto fuyo, al f menofpreciado deanima, 
nofeefi- álabominado delas gentesyál fieruo de los 
maen el tyranos: Verán reyes, y leuantarichán prin 
joy cipes,y adorarán por Tehowa: porque fieles 
DelYale el Sandto de lítacl,el qualte efcogió. 
facnelmá- 8 Anfi dixo lehoua:* En hora de conten- 
do. tamiento te oy, y en dia de falud te ayudé: 
»1,Cor.6,2, peace dortché por aliága de pue- 

lo,paraque defpiertes la tierra: paraq he= 





* Num.a0, 


7» 

redes heredades alfoladas. 

9 Paraque digas ¿los prefos:Salidiy los 

que ellán en tinieblas:$ manifeltaos.Sobre g Salida 
los caminos ferán apacentados, y en todas liza 

las cumbres féran fis paltos. 

10 *Nuncatendrán hambrejoi fed: miel *F apor 7) 
calorlosafMligirá,ni el Sol: porú elque de- 16, y 
ellos ha mifericordia, los guiará, y d mana- 

deros deaguas los paltorcará. 

1 Y todos mis montes tornaré camino: y 

mis calgadas ferán lcuantadas. 

12. Heaquiyeltos vendrán de lexos, y hea» 
qui,efotros del Norte,y del Occidentesy 

eltotros delaticrra del Mediodia. 

133 Cantadalabangas 0 ciclos, y alegrate 

tictra,y romped en alabága d montes: pore 
quelehoua ha confolado fu puetis y des 

fus pobres tendrá mifericordia, 

14 4] MasSion dixo:DexómeIchoua,y el He 
Señorfe oluidó demi. 

15 Oluidarfebála muger delo que parió, 

para dexar de compadecerfe del hijo def 

vientre? Aunqueb ellas fe oluiden, yo no hLasmuge 
me oluidaré de ti. biela 
16  Heaqui queen las palmas retengo el Pros 
culpida: delante de mi eltán empre tus 

muros. 

17 Tusedificadores vendrána prieffa:us 
deftruydores, y tus alfoladores laldrán de- 

ti. 

18 *Algatus ojos alderredor,y mira: to->* Abax,6oy 
dos cltos fe hanayuntado, áti han venido, qa 

Bino yo, dize Ichouá, que de todos, como 

de veílidura de honrra,ferás vellida: y de 

ellos ferás ceñida como noia. 

19 Porgtusallolamientos, y tus deftruy= 
ciones, y tu tierra defierta,aora ferá angol= 

ta porla multitud delos moradores: y tus 
deftruydores ferán apartados lexos. 

20 ¡Aunt los hijosdetu orfandad dirán ¡Otraver, 
3 tus oydos: Angofto es parami elle Ingar, la primera 








opareate poramor demi arepa para q U1%Gul pa 
yo mores aqui alufió, 
fue lofue 


21 Y dirás entu coracon: Quien me engé. 
dró cftos?porque yo destijado,y Sola: pe- 17.14, 0, 
regrina y defterrada cra:quien pues crió ef- Genta 
tos? Heaqui, yo dexada cra fola, Nos de Sc. 
donde vinieron ellos aqui? Y ruapo: 
22 Anúidixo el Señor fehoua:Heaqui,que Pubrniteá 
'0algaré mi manos las gentes, y álos pue Juertanas 
Los leuátaré mi yandera: y traerán en bra= 
NE traydas 0. 
bre ombros. 
33 Y reyes ferán tus ayosiy fus reynas, tus 
amas deleche: el roftro inclinado á tierra te 
adorarán,y el poluo de tus pies lamerán: y 
conocerás, que yo /oy Ichona, q no fe auct= 
gongarán los que mc cíperan. A 
24 Qui- 


nn 
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2 uitarán la prela al valiente 20 la ca- 
aHebacfear id jultaa dirfeá por libre? 
pará 25  Anfipues dizcIchoua:Cierto la capri- 
vidad ferá quitada al valiéte: y la prefajul 
ta ferá dada por libre; y tu pleyto yo lo 
pleytcaré, y d tus hijos yo los faluaré. 
26 Y alos ¿te defpojáron, haré comer fus 
carnes, y confu fangre ferán embriagados, 
como con mollo: y toda carne conocerá, 
que yo/ay Tehowa (áluador tuyo,y Redem- 
ptor tuyo,el Fuerte de lacob. 


CAPIT L 


Miér Dios fi Pueblo que fi lo poneen afili- 
ciones efiremas, no es porque lo defeche, mi por= 
que le falte potencia para facarlo deellasomad por- 
que fs miquidades han meneflertal caftigo. . 
Introduze a Christo aurboriZado de Dios,y lleno de 
Sabiduria y palabra confolatoría para el confielo 
deja Pueblo: meno/preciado y affrentado enel mun- 
do, pero lleno defortaleza e Dios para retener fío 
lugar y defender fivimnocencia. Es ymag? de vu ver- 
daderó propheta. 


NG dixo Tehoua: Quecs decfla car= 
ta de repudio de vucítra madre, ¿la 
qual yo repudié:0,quié/ón misacreo- 
dores,iquien yo hos he vendido? Heaqui, 
que por vueltras maldades foys vendidos: 
y por vueltras rebelliones fue repudiada 
vueftra madre. 
2 Porquevine, y nadie pareció : llamé, y 
*KAbax,s9, nadie refpondió . * Por ventura acortóle 
2% mi mano acortandofe, para no redemir? 
bMipodera Por ventura no ay en mi poderpara librar? 
Heaqui, que con mireprehenfion hago fe- 
carla mar: torno los rios en defierto, halta 
podriríe lus peces y moriríe de fed por fal 
tadeagua. 
3 Villolos cielos de efcuridad : y torno 
como facco fu cobertura, 
+ 14 GpElScñor Ichouame dió lengua? de 
eSabia.elo- Sabios,para faberdar en fu fazon palabraál 
quonte — canfado: delpertará de mañana, de mañana 
me delpertará oydo, paraque oyga, como 
losfabios. 
5  ElSeñorIchoua meabrió el oydo,y yo 
no fue rebelde:no me tornéatrás. 
*Matt,/26, 6. + Dimi cuerpoá los heridores : y mis 
57. mexillasá los peladores:no efcond: mi rol 
tro delas injurias y faliva, 
7 Porque el Señor Iehoua me ayudará,por 
tanto no meauergóce:porello pule mi rol 
tro como y» pedernal : y fé, q uo feréauer= 
*Rom.s, yy, BOngado, Ñ 
dHeb.jut 8 *Cercano e demi el que me Labona, 


tica. quien contenderá cómigp? Iuntemonos. 
€ Hebide Quienesel aduerfário£ de mi caufá?acér= 
mujuyiio. quelcami, 
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9 Heaqui, queel Señor Tehoua me ayu= 
dará,quien ay que me condene? He aquí, 
ftodos ellos como ropa de veltirfe enucje- FLoscne- 
cerán:polilla los comerá. Sd 
10. Quienay entre vofotros , que ¿emaá Ucrarios 
Ichoua? Oygala boz de fu fieruo El que <P 
anduuo en tinieblas, y el careció de luz, 
confie enel nombre de Iehoua, y recuefte- 
fe lobre fu Dios. 
11 He aqui, que todos vofotros encendeys 
fuego,y elays cercados de centellas, An- 
dadá lalúbre de vueltro fuego:y á las cen- 
tellas, que encendifles . De mi mano os Vi- 
no elto:co dolor fereys fepultados. 
CAPLT, Ll 
Exora los fieles aque cn medio dela calami= 
'dad del Pueblo fe conficlécon fe firme en las pro= 
mejjas hechas los Padresy que efperen la rofaura- 
cion de la Yglefía, 11. Ora cl Propbera á Dios que 
cumpla /u promeJJay /a mueftre con fu Pueblo ei que 
falia fer: "11, Y buelto dl Pueblo lo confiela y es- 
Jiverga enperjona de Dios, 1111, Anima d Chrif- 
ton la figura de Cyrod la emprefa de la libertad 
defuVueblo. V. Confuela yesfuerga á Teruflem, 
certificandole que la ucara de toda afjtcion. 


Y dmelos que feguisjulticia,losá 
O bufcaysá Ichoua: mirad a la pie- 

drade donde fucltes cortados, y á la 
cauerna6 dela folla dedóde fueftes arran- g O, del 
cados. Pozo. 
2 Mirada Abrahá vucítro padre, yá Sara 
la que os parió: porque folo lo llamé, y bé» 
dixelo,y multipliquelo. 
3. Ciertamente confolaráTehouad Sion, 
confolará todas (us foledades: y tornará fu 
defierto:como Paraylo, y fu foledad como 
huerto de lehoua:hallaríchá en ella alegria 
y gozo,confefsion y bozh de cantar. 
4 Eltadatrentos¿mi,Pueblo mio, y oyd- 
menació mia; porque de mi faldrála ley,y 
mijuyzio defcubriré para luz de pueblos. 
5 Cercanacltámijuficia,falidoha mi fa- 
lud, y mis bragos i juzgarán los pueblos. ¡Defende- 
A mi elperarán lasislas,y en mi brago pon- "átliber- 
drán fu efperanga. 1 
6 _Algadalos cielos vueltras ojos, y mi= 


hDecon» 
feísion,Óy' 
dealabágas 


+ rad ábaxoá la tierra: porquelos ciclos fe- , 


rán deshechos,como humo: y la tierra fe 
enuejecerá, como ropa develtir; y de la 
milma manera perecerán fus moradores: 
mas mifálud ferá para iempre,y mi juflicia 
no perecerá, 

7. Oydmeslosque conoceysjulticia:Pue- 
blo en cuyo coragó ellá mi ley:No temays 
afírenta de hombre, ni defimayeys por las 
denueftos: 

8. Porá,comoi veftidura,los comerá po- 
lilla: como á lana,los comerá gufano: mas 

«CC ij 























75 TSAYAS 


mijuflticia permanecerá perpetuamente, 
ale alodecos ES 
mo 9, Y Defpirne depirtat.viite de 
fortaleza, 0 brago de Tehoua . Defpicrtate 
como enel tiópo antiguo, en los figlos pal. 
4 O,ta16.3- fados No cres tu elq 2 cortó ál foberuio? 
Waraoms — elque hirió ¿l dragon? 


éxodo1g, 10, + Nocrostucl ófecó la marilasaguas 
m2. dela gran hondura? El que 3 profundo de 


la mar tornó en camino, paraque palaflén 
losredemidos? ña 
11 Y 9 Ciertolos redemidos de Tehoua tor= 
bHeb.con, Marán:boluerán en Sion > cantando : y, go= 
alabanga. zo perpotuo/érá fobre lus cabegas : pollee- 
rán gozo,y alegria: y cl dolor, y el gemido 
huyran. 
1 Yoyo fay vueltro confolador. Quien 
erestu paraque tégaseemor del hombre,S q 
es mortal?del hijo del hombre que porheno 
ferá contado? 
y Y haste ya oluidado de Tehoua tu ha- 
zedor,d que eltendió los cielos, y fundó la 
tierra: y “todo el día ruuifte temor conti- 
fO,delop- namente del furor F delqueafige, quan- 
prellor.. — dofe difpone para deltruyr. Mas á donde 
eftú el furor delque afflige? 
14 GpEl prefo le da pri para fer fuclco, 
é porno morirenla mazmorra, y que le falte 
an. 
15 Y yo Telioua /6y tu Dios, queparto la 
mary fncnan fs ondas, choua delos exer 
eros e Ma nombres 
a zay, 16 + Que pulenta boca mis palabras, y 
+49 com la tombra de mi mano te cubri:i para 
v. — plantalles los cielos, y funda(Tes la tierra: y 
5 Quéupara que dixe/Tes á Sion,Pueblo mio eres tu, 
Gfuefesso- 17 ¿Apierrato delprcrrate: leuanta, O: 
mpotro  Terufalem, que beuifle de la mano de Icho- 
estados del el cali de fu furor: las hezes-del calizo 
Taco en tdeangultia bello, y chupalte. A 
demi pue- 13 Daroca nio patio quié 
blo, la gouierne;no ay quien la tome por la ma- 
ti Orde —no,de todos los lujos que crió. 
vencnosot: 19, « Ellas dos colas te han acaccido,quié 


«Hcb,mo- 
xirás 
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hPor, mi 














Ca eo fe dolerá de ti? alTolaméto, y quebrátamié- 
4 10:47 t9:hambre y cuchillo.Quiente cólolará? 


10 Tushijos definayáron,cftauicró ten- 
didos enlas encruzijadas de todoslos ca- 
minos,como buey montés en la red, llenos 
¡mehr del furor délehona,de yra del Dios tuyo. 
dascnte 22 Oye puesaora clto, miférable, borra- 
simonio de cha, y no de vino? 


eS 23. Anfídixo tu Señorlehoua, y tu Dios, 
docto el pléyteapor fi pueblo : Héxqui he quí- 


tado de tu mano el caliz del angultia,la hoz 
del caliz dé mi furor:núca mas lo beucrás. 

23 Y ponerlohé en la mano de tus angul 
tiadores,que dixcroná tu alma: Abáxate, y. 
palaremos , Y tu pubis cu.cuerpo, somo 


tierra, y como camino,á los que palfam 
. CArIT Lil 
xhorta el Proplitta á terufalem (y ea ella 2 le 
Yeleia fl) á fama alegria có la qualreba el 
eñplinuenco de la prome]Ja de fadibertad: 11. Aque 
legado el unto de obibertad/e de priefa á falir de 
Babylonia, para no contaminar/e en fu inmundi- 
cias, certificando quela empre/a de Coro emella fora! 
profperada, VU. Excedicido el ESpiritn propretico de 
la figura de Cyroyy dels liberead ludayca del capti- 
werio de Baliylonra (como muclras weZes acontece er. 
las prophecias de Glifto y de fú Reyno )el Propheta 
Keren pete defideaquia traflar clarifiimamente 
eln A ferio dela redípcion de los honibres por rif 
tosdef officio,defu abatimiento enel mundo,y de (ha 
Price todo con colores tú Linos y con paz 
Labrastan proprias que fe wee curdentemente (con- 
fiiendolo con laluslorsa del Enangelio )10 poder 
guadrareltratado a otre quedel. 
Elpiertate delpiertate : vifiere ta 
| ) forraleza,ó Sian: vir tus ropas: 
de hermolura,o lerufalem, ciudad 
finéta:porq'nunca mas aconteceráy q ven= 
ga ent incircuncifo,vi immundo. 
2 Sacúdete del poluo,leuantate,aÑienta- 4 Gep,y67. 
telorufalem:fuclrare de las ataduras de tu 5, 
cuello capriua hija de Sion. m Hebuen 
y. Porque ani dize Iehoua:De balde fuel: el princ- 
tes vendidas, por tanto lin dincro fereys Pio. Prime-- 
reftatados. Nao 
4 Porqueaníidixo el SeñorTehoua:rMi Y 
Pucblo decendió en Egypto'" en tiempo 
palfado, para regard; y el Alfurlo 
captiuó 2 (in razon. 
5  Yaora Queimiaqui? dizelchoua, que 
mi Pueblo fea tomado 9 fin porque: y los q 
enclíe cufeñorean,lo hagan aullar, dize le. 
houa, + y cótinamente mi nombre fea blal- *Exgib,6, 
phemado todo el dia? 20: 
6 Portanto mi Pueblo fabrá mi nóbre por: Rom,2,24s 
ella caufa eo aquel dia: porque yo mifino q Nahum, 
hablo,heaqui eltaré prefento, mo. 
7. + Quan hermofos /on fobre los montes Rom.1o153 
los pies del que trae alegres nuevas , del que P Harán ala 
publica la paz, del que trae nuevas del bid, Er có 
del que publica /alud, del que dizeá Sion, fema.ó, 
Reyna tu Dios. alabade 
8 Bozdetus atalayassalgarán la boz,jun- *N/al.98/8 
tamente P-jubilarán: porque ojoaojove= 1h 
rán,como torna lehouaátracráSion. — *2Corbys 
? % Cátadalabangas, alegraosjuntaméte 
as foledades deTerufalé:porquelehoua ha 
cófolado fu pucblo,ba redemido ilerufalé: 
10: Tohoua defnudó el brago defirfanéti- 
dad delante de los ojos de rodas las gétes: 
* Y todos los terminos de la tierra verán la 
falud der ieo e 
1 GjApartaos,apartaos:(alid de ay:*no:to- Ay 
á NeoRicineado Slide en mediordó ED 
ella: fed limpios los ¿lcuays* los valos de-Efd.5tg<. 
Ichoua.. > + 1Pory- 
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RUTA 1 Porqueno faldreys? aprellurados, ni 


reys huyendo:porque Ichoua yrá delan- 
e cv ollkoryyel Diords eL orayie 
VILO tarás 
:bHcbabo- 13. Heaqui , que mifieruo ferá prolpera- 
minsró 0- do, ferá o ferá enfalgado, y 
bretivOt Corá muy fublimado. 
4] Como Pte abomináron muchos,en 


Lo nine: tanta manera fue desigurado delos hom- 
ro esmas - bres fu parecer: y fl hermofura, de los hi- 
proprio — jos deloshombres, 

dellugar. 15 AnGe falpicará muchas gentes. Los 
spiará reyes cerrarán dfobre el us bocas: + porú 


Ano de. verán loque nunca les fue contado : y cnté- 
Jas expia.. derán loque nunca oyeron. 

ciones. Le- CAPIT. LIL 
vita5.y 1. «> Rofíígue el traólado comépado en la fin del Cap. 
tstart Pier hátanda quan vers fia loque rien 





* loyí.12,28. pagacion eterna dle fis gloriofo Keyno en Js de 
es con fi 


Vien* creerá nuefiro * dicho? Y 
el brago delchoua fobre quien fe: 
há manifetado? 


2 kContodo elfo fubirá,como renuevo, 
cl y 
delante É deel;y como raya de tierra feca, 





gDeDios 
eud.prol- Ñ e 
craméte. Do parecer encl ni hermofura. Verlohe- 
1 Defeo- — mos, y lin parecer, tanta * ¿lo defícemos. 


o! 3 *Defpreciado Del delechado entre los 


as hombres:varon de dolores: experimétado 
Mareo, € Maqueza : y como ¡ que efcondimos del 
Mare, 9 3 , 
E el roto; menofpreciado , y no lo ellima- 
dHebeled. mos. 
dimiento 4 4] *Ciertamente nueltras enfermedades 
deroftro  ellasleuó, y el (ufirió nueftros dolores: 
dech — nofotrostuumoslo el poragotado, heri- 
do,y.abatido de Dios, 
e 5 *Masel herido fue por nueltras rebel 
1.Ped,2,24, ñ 
sora, ones, molido por mueliros pescados, + El 
+Porúw * caigo de nueltra pazlobre el:y porfi lla 
agotesmol: ga vuo cura para nofotros. 
otros tw 6. Todos nolorros nos perdimos, como 
vimos feli- quejas ; cada qual fé apartó porfi camino: 
fiado. , mas lehoua ! trafpufo enel el peccado de 
LOtMizo. todos nofotros» 
cnc 7. 47 FAngulliado el, y afligido no abrió 
tr. fuboca. Como oueja, fue lleuadoál mata- 
*Io,xo,17. deros y como cordero, delante de lus tref 
att, 26, quiladores enmudeciós * y no abrió fu bo= 
*M cjolada deciós + y no abrió fu bi 
Se cas 
Aó8,322 8. Dela carcel y del juyzio fue quitado. 


%Ma1,8,17 






rar 








y 8 

Y fu generacion uien la contará ? Porque 

fue cortado 1 dela tierra delos biuientes, mDellavie 
Porlarebellion de mi Pueblo» plagañel, Ue 

9 Y* pulo conlosimpiosfufepultura, y "Tueple 
fu muerte con losricos: aunque nunca! Edo 
hizo maldad,ni vwo engaño cnliboca. — quizog 
19  Contodoello Teboua lo quile moles pruriefte 
fubjetangolo á enfermedad.qj Quando o. como ma- 
uiere puelto fu vida por expiacion, veráli. vyesrgr- 
mago biuirá por largos dias:y la voluntad 0 4c odo 
delehouaferá profperada en fu mano. — pagar 
1 Deltrabajo defialma verá,y fe hartas 22.0 
rá:G] Y con fu conocimiento jultificará mi ATAN 
Sieruojuftod muchos: y ellleuará las mi= 111 
quidades dellos. pel. al 
1 Portanto o ledaréparte cólos Ugran- £orélos 
des," y á los fuertes repartirá defpojos: Y*% 





4 i v. 
por quanto derramó fu yidaá la muerte, y Hobo 
*fue contado con los rebelladores, auien- Y Iebmu- 


do el lleuado el peccado dé muchos, y ora- 
do porlos rebelladores. 


CAPIT Limr 
Era ala Yglefía fl del Pueblo Iulayco tad 
fatigada y tan menofeabada con las calamidao 
desquele anan de venir, á fomma era prome» 
añendole gloriofa propagacion partado el mundo con 
La publicacion del Esanglio; y viétoria y criumpho 
detodos fes enemigos. 


Legrate + 6 efteril, la queno paria: * Lvc.23, 
Alis cancion y jubila, la que nú 29. 

cacituuo de parto:porque mas /erús Gal. 4:27, 
los hijos de latdexada,que los dela cafada, Hibade- 
dixo Ichoua. qe 
2 Enfanchael Gitio de tu cabaña, y las cor 
tinas de tus tiendas fean eftendidas , “no u Heb.no 
feas eftalflazaluenga tus cuerdas, y fortafica detengas. 
tus eflacas, 
3 Porqueála mano derecha y ¿la mano 
yzquierda has de crecer: y tu fimiente he- 
redará gentes,y * habitarán las ciudades xO, (tran 
afoladas. habitadas, 
4. Notemas,quenoferás aucrgongada: 
y no te auerguences,que noferás affrenta= 
dasantes te oluidarás dela verguenga de tu 
mocedad, y del affrenta de tu biudez no té. 
drás mas memoria, 
5 Porque tu marido /trá tu havedor,+ Te» *Luc 115, 
houa de los exercitos es fu nombre:y tu re= 
demptor, el Sanéto de Iíracl, Dios de toda 
la tierra Y es llamado. y Heb.to- 
6. Porquecomo i muger dexada y trifle rá 
deefpiritu te llamó Iehoua:y como Á'muger 
moca,G+s repudiada,dixo el Dios iS 
7 Porvnmomento pequeño te dexé:mas 
con grandes mféricordias te recogerá, 
8 Con»npoco de yra efcondi miroltro 
deti por y» momento: mas con mifericor= 
dia eterna auré mifcricordia de ti,di 
redemptor,lehoua. cc 





Luc,2837e 
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FGenagitd, 9 Porque efto me ferá + como las aguas de 
Noe:quejuré g núca mas las aguas de Noe 
paffarian fobre latierra : an tambien juré, 
no me cnojaré mas contrati,nite reñiró. 
10. Porálos montes fe moucrán, y los co- 
llados téblarán : mas mi mifericordia no fe 

aPor,mi  apartará de ti:ni% el Concierto de mi paz 

Con:ierto. yacilará, dixo Ichouacl que ha mifericor= 

depaza — diadeti, 

bHeb.tem- 11 Pobrezica,P fatigada có tempeltad,Gn 

peftuola,Ó confuclo,heaqui que yo acimétaré tus pie- 

tépefladas - dras fobre carbunculo:y fobre faphyros te 
fundaró, 

cOtde 12 Tusvyentanas pondré: de piedras pre- 

cria ciofas, y tus puertas de piedras de carbun- 











d Degran calo y todo tu termino de piedras d decu- 
Hebadevo- dicia. 1 j 
luntad, 13, € Y todos tus hijosfirán + enfeñados de 


* lod,6,44 Tehoua:y multiplicará la paz de tus hijos. 
eDeclara- 14 Conjulticiaferás adornada:eftarás le- 
cionalego- xos de opprelion,porá no la temerás: y de 
mia delos temor,porque no feacercará det. 
Pas e as. E Stalguno confpiráre contrati, férá fa 
aquijuntá- misel que contrati confpiráre,delante de ti 
do fejútará caerá, 
nodemis 16 Heaqui queyo criéál herrero,quefo= 
plalas afcuas enel fuego, y que fica la her= 
g Altyrano ramiéta para fis obra:y yo crié Sál dellruy= 
affoladar — dor para deltruyr. 
delmíido. 1, Toda herramienta que fuere fabricada 
cótrati,no profperará:y á toda lengua, q fe 
Jevantáre contra tien juyzio, condenarás. 
"(La es Bla heredad delos fiernos de Ieho- 
ua,y fu julticia de por mi,dixo lehoua, 


hLafuertes 





CAPIT. LV 


JEXVorts ral mando pecador Mega 2 
Clvifloy abragar fi Enangelio, enel qual folo 
hallarán graciofamente toda bartura de todo bien. 
11. La manera del llegarfe ¿ ChriSto,por verdadera 
penitencia y fe.enla Mifericordra del Padre porel, 
tyos comfejos for muy otros que los del mundo:para- 
queen cita manera de alcangar falud no fechépor 
oque la humana raxon difháre, fino por loque Dios 
retela de fu buena voluntad, 


A »* Todos los fedientos, Venid á las 





aguas. Y losG no tienen dinero, ye- 
.nid,comprad, y comed.Venid,com- 
¡Alegriay?. prad,(in dinero, y fin precio, vino y leche. 
sondor. ef y Porque gatays el dinero + no en pan,y 
fcéiosdel ueftro trabajo en no por hartura? Oyd- 





FLOR, — meoyendoy comed del bien: y deleytar- 
panabiso Teba vucfira alma con groflura, 
3. Abaxad vueftras orejas, y venid A mis 
oyd,y biuirá vueftra alma. Y haré cop vof- 
2223154, Stro5 Concierto cterno,a las mifericordi- 


as firmesá David. 
4  Heaqui, queyolo diporteftigoá pue- 
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blos:por capitan,y por macliroá pueblos, 

5 Heaqui, queá gente que no conocilte, 
lamaris: y gentes que note conocieron, 
correrána ti, por cauía de lehoua tu Dios, 

y del Sanfto de lfrael que te ha hontrado, 

6. Rufcadálehous,mientras fe halla; lla- 

maldo entre tanto que ellá cercano. 

7 8 Dexeclimpiofucamino; y el varon IL 
iniquo,fus penfamiétos:y bueluafe á Ieho- 

ua, el qual aurá del mifericordia; y ál Dios 
nueftro,el qual !ferá gráde para perdonar. 1 Heb.mul- 
8 Porámis penfámiétos no/óncomo yuel> tiplicará pa 
tros penfamientos:ni vueftros caminos,co. ra dc, 

mo mis caminos, dixo Ichoua. 

9 Como fonmasaltos los cielos que la 

tierra, aníi fon mas altosmis caminos que 

vueítros caminos. 

10 Porque como deciende delos cielos la 

Muuia, y la nicue,y no buclue alli,mas har- 

tala tierra, y la haze engédrar, y produzir, 

y dá imienteál que fiembra, y pan álque 

come: 

1 AnGferá mi Palabra que fale de mi bo= 

ca:no boluerá i mi vazia.mas hará loqueyo 

quiero,y ferá profperada en aquello para 4 

la embié. 

1  Porqueconalegria faldreys, y có paz 

fereys bueltos: los montes y los collados 
levantarán 2 cancion delante de vofotros, m oO, alabf+ 
y todos los arboles del campo osapplaudi- 52+0,cangi- 
rán con las manos. on dealá- 
13 Enlugar de la garga crecerá haya y Mn, 
enlugardelahortiga crecerá arrayhan+Y pira, 
9 feráálehoua por nombre,por feñal eter- o Delama- 
na,que nunca ferá rayda, rauilla def 
talibertad 
tomará Di. 
os fobre 


CAP LVL 


ID Fria Dis ás pios de fu Pueblo la venida Sombre y 
defi Mejias, portanto que/k preparen con pié= mota ter 
dad para recebiro; el qual amplificádo fu Reyno no ma para fer 
defechará d ninguno. 11. Suelta ál pueblo luday- conocido. 
oem prefa delos tyrannos del mundo,prr la ¡guorá- 1cr.16,14s 
eia,avaricia,y vicios de fus cnfeñadores, 


Ná dixo Tehoua:* Guardad dere- FSabin 
Aogiaciulica porque cerca 
a cllá mi falud,para venir:y mi jul 

ticia,para manifeftar(e. 
2 Bienauenturado cl hombre,que efto hi- Pcs 

A Se A jefáco 
ziere: y el hijo del hombre, que tomáre el 17 Ley 
to:Que guarda el Sabbado de contaminar- Den.2z,n2s 
lo:y á guarda fu mano de hazertodo mal, Bc. 

Y no digaP el hijo del efrágero allega: 9 Elquefe 
doaTehouaydiziendo, Apartandome apar- Sró por 
tará Ichoua de fu Pueblo : Ni diga Tel cal (¿1000 
trado, Heaqui yo/oy arbol feco. los.Mirdia 
4 Porque anlidixo Ichouaá los caftra- 19,1 
dos, guardáron mis Sabbados, y eftogie- r Oyretue 
renlogyo quiero,y Y tomárémi SUE nice 

5 Yo 


pAludió2 


% PSAYAS, 82 


5. . Yoles dare lugar en mi Cafa,y détro de 

mis muros : y nombre, mejor 3 los hijos 

y ¿las hijas: nombre perpetuo les daré, 4 

hunca perecerá 

.6, Yálos hijos delos eltrágeros,¿ fe lle- 
40,depro Bárená Iehoua para minifrárle, y Gamá 
ODO en el nóbre delchoua,para ferfus fieruos 
bOyd misí todoslosá guardáren el Sabbado de có- 
¿lo monte, taminarlo,y tomáren mi Concierto : 
gud.tomar- 7 Yolos llevaré b 3l Monte de mi fandti- 
loshe So dad:y feftejarlos he < enla Cafa de mi ora- 
Tosmios. cion. Sus holocaultos y lus facrificios fe= 
<Por,enmi Fánaceptos fobre mialtar; + porá mi Ca- 
Cafa de ora fal, Cala de oracion ferá llamada de todos 
cion. los pueblos, 
* Mata119 8 DizeelSeñorlehoua, el ájuntalos e- 
Mar, 11,17» chados de Iftacl, Aun juntaré fobre cl fus 
ena ayuntados.. 

¡O Todas las beltias del cápo venid 

od ed las befias del monte. 
e deb.fuer 19 Susatalayas,cicgas : todos ellos dig- 
xes de ani- Morátes todos ellos,perros mudos:no pue 


ma yronia déladrar.dormidos, echados,amas el dor 
4 Ni faben, mis 
mi entien yy 

den, 











Lo 
Y aquellos perros * animofos no co- 
nocen hartura y los mifinos paltores fno 
ETA fupieron entender: * todos ellos miraná 
Eudicia ot, [us caminos cada vno $4 fu prouccho, ca- 
4 fisauari= de mo por fivcabo + 

cid. 1 + Venid, tomemos vino,embriague- 
» Sabia, 6, 

como elte,o mucho mas excelente, 


CAPIT. LVIL 
Vita Dios los pios del mundo, lenáédolos á def- 
m/o quiídu quiere berirlo de alguna notable 
h Heb. pon calamidad fin que el mundo aduierta cn este fa c5- 
ga fobreel fijo, IL Redarguye las muchas ¡doluerras del 
coracon. pueblo ludayco, fi hypocrifia,fus ligas cow los reyes 
¡3 Hebalos comarcanos contra electa leDios. 111. Con 
yarones de ¿odo effo Aena fanidad sa Pueblo porfi 
th 


mriericor:  rarwral clemencia para conos afgidesque le in 
dia. 


*l Mueren. 
THebade la 











Hocan. 
Erececljufto, y noay quien? eche 
maldad. de yer: y los pios ton recogidos, 
mDe Dios ¡E ynoayquien entienda que delante 
Es biuir pia * delaafíliciones recogido eljulto. 
mente GÉ +. Vendrála paz, defcanfarán fobre fus 


cb for. Camas todos los G/2ndan delante m de el. 
mud. 0" 3 Y vofotros llegaos acá hijos delaago- 


dilejulos. y 


lore 4 0De quien efcarneciftesíContra quié 
p la idola- 


bis aa. Etzachads le bocnalongafslalengu? 
osa Vofocros no foys hijos rebelles, fimiente 
da mentiro(a? 

fornicays.. 5? Queosefcallentays conlosalcorno- 
Gen,j0,38, ques debaxo de todo arbol % fombrio?¿ fa 
3 Osverdo. crificayslos hijos cnlos valles debaxo de 


mos nos defidra: y ferá el día de mañana. 


los peñafcos? 

6 Enlas polidas peñas del valle es tu par- 
te:eltas eltas fon tufuerte,A ellas tambien Sacril 
derramafte derramadura, ofrecilte Pre- [Saga 
lente. No me tigo? de végar deflas cofas? Lomen, 

7. Sobreel monte alto y enhieho pul. s Heb. de 
te £u cama: allitambien fubilleá facrificar cófolarme 
facrificio . Sobre Ke. 

8 Ytrasla puerta y ellúbral puille £ ru LOtutuper 
memorial:porá dotreqeá mite defcubril. memoria. 
te:y fubifte,y enfanchalle cu cama,y hezil-- de Gaun oy 
te con ellos alianga; amalle fu cama donde vísnloslu- 
quicra que vias, dios en (us 
9 Y fueftealreycóolio, y multiplicaf Putas. 
tetusolores;y embialte tus embaxadores 

lexos,y abatiltete haftael profundo. 

10 En la multitud de tus caminos te can 

falte:y no dixifte,Y No ay remedio: hallaf y Hob Der 
te* loque bufcauas,portanto Y no tearre- clperado. 
pentulte. xHeb-la vi 
11 Y aquien reucrécialte y eemille 2 Porq da detuma 
mientes: G no te has acordado demi,e4m1 Fer, more 
tevinoál penfamiento.No he yo difsimu- Jorge. 
lado,y nunca mehas temido? 7 Heb. ni 
nm Yopublicarétujullicia y tus obras,G puííle: fo- 
no teaprouecharán. bre tu cora 
13. Quando clamáres, librente tus allega $90+ 
dos,¿ atodos ellos lleuara el viento,toma 

rála vanidad:mas el Gen mi elpéra,aurá la 

tierra por heredad, y pollecrá el Monte de 

mi fan8idad. e 

14 4] Y2dirá,Allanad,allanadibarredel , ¿og 
camino:quitad los trompegones del cami- Pueblo. 
no de mi pueblo. Arri. 40149 
15. Porganfi dixo el Alto y fuiblime, El Abax.Ga10 
habita en eternidad, y cuyo nombre, es El bHeb habi 
£apto.b que tengo por morada laalcurá y 1rá sl alo 
y lafanétidad: y có el quebrantado y aba: Y fn8o. 
tido de elpiricu habito, para hazer biuir el 
efpiritu de los abatidos , y para hazer bin 
vir el coragon delos quebrantados . 

16 Poráno tengo de contender para (ié- 
pre, ni parafiempre me tengo de enojar: 











porque el efpiritu* por mi d fué yeltido, y Heb. por 
yo hize las almas. d ViNió el 


17 Porlainiquidad de fu cudicia me eno tuerpo. 

jé,y Elo herisefcódimirostro,y enfañóme:y Gen.2,7, 

fuécl rebelde por cl camino de fu coragó. cS:4mi pue 

18 Sus caminos vide, y fanarlohésy paf- dl. 

torearlohé,y darlehe confolaciones del y 

áfuscolurados . 

19 CrioS fruto delabios,pazspaz4llexa FAlabanga» 

no y il cercano:dixo lehoua, yfánolo. — Heb.mas. 

20 Maslosimpios,como la maren tem- 

peltad, G no fepuederepofar: y fus aguas 

arronjan cieno y lodo. 

21 BNod4) paz,dixo mi Dios,para losim hArrib-38, 

pios. aan 
Ca- 


CAPIT.: LVIL 
Mee Dios al Prehtaquerlorgos la hypo 


ceruray impiedad: de fu Pueblo: declarandole 
qualesel verdadero ayuno y las obras de justicia 


queel pide á las qualesinsocado acude, 


aHeb. en 1 Lama? á alta boz, no detengas:al- 
gargantas ( gatuboz comotrópeta: y predica 
á mi pueblo furebellion: y.á la cala 

delacob fipeccado. 
2. Queme bufcan cada dia,y quierenfa- 
A her mis caminos,como géte y ouielle obra 
dojulticia, y 4 no ouielle dexado el dere- 
1. Es cho def Dios.pregunten me b derechos 
on D0Y”  dejulticia,y quieren <acercarfe de Dios. 


e Heb. acer 3. Porque ayunamos,y 4 no hezifte cafo? 
camiéco.q», Humillamos nucítras almas, y no lo fuprl> 
d-minilirar tc? Heaqui que en el dia de vueftro ayuno 
o, ofrecer |.allays loque quereys:y todos € pedis vu- 
qeria, elas haziendas. 
víada en el + Heaqui, G para contiendas y debates 
Leuic... ayunays:y para herir del puño malaméte. 
d Heb.no Noayuneys Í como halla aqui, parad lea 
mirate oydaenloalto vueltraboz.. 
e Buícays 5" + Esralelayuno que yo efcogit4 5 de 
vuefros  diaafilija el hombre fu alma q encorue fi 
Plataco. cabega,como junco : y haga cama defaco 
mooy- y cenizafEllo llamareys ayuno, y diaagra 
Zach,7,5. dableá lehoua? 
g Enprefé- 6 Noesantesel ayuno yo c/cogil Del 
ciadel mú- atarlos lios de impiedad. Deshazerlos ha 
dos Math, ces de opprefsion: y foltar libres los que 
% Exe, 19, Prantados:y que rompays todo yugo. 
16 7 * Quepartas tu pan con el hambrien- 
as 35 toyy ¿los pobres vagabundos metas en ca 
Matas 35- L0y PODES: Y 8 

fa:quando vicres ál defhudo,, lo cubras: y 

queno.te cfcondas de tu carne. 

8 Entoncesmacerá tu luz ,como el alua: 
h'Tureftan A y tu fanidad reuerdecerá prello:y yrá tu 
pa ¿oficia delante de y logia delchoua 

te recogerá, 

9 Entonces inuocarás, y oyrtchalcho- 

vacclamarás,y dirá. Hemeaqui,Si quitáres 
¡Hprome- de enmedio de riel yugo eleftendor cl 
ter fal dedo,y hublar vanidad: 
lpromef 19 Yi derramáres tualmadlhambrien - 

; to,y hartáres el alma afligida,en las tinie- 
blas nacerá cu luz:y tu elcuridad /ira como 
el mediodia. 

_ 11. Y paflorcarteha Ichoua fiempre, y en 
las fequedades hartará tualma, y engorda 
rátus hucifos, y ferás como huerta de rie- 
20, y como manadero de aguas , cuyas a- 
guas nunca faltan. - E 

mjabr.ó1,4 1» Y edificarán de tilos defiertos anti- 
guos, los cimiétos cxydos degeneració y ge 
neració lenantaras: y ferás hase Repa- 
sador de portillos , Reftaurador de calga- 
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das para habitar 
1 Siretraxéres.del Sabbado tu pic , de 
hazer cu volútad en mi dia ando. y ál Sab. 
bado llamáres delicias,fantto, gloriofo de 
Jchoua:y lo yeneráres no haziendo tus ca- 
minos, + nibufcando tuvoluntad, ni ha- 
blando palabra: 
14. Entonces te deleytarás en Tehoua: y 
hazertehé fubir fobrelas alturas de la tie- 
rra : y hazertehé comerla heredad de la- 
cob tu padre.porque la boca de Ichouahá 
hablado. 


T Heb, ni 
hallando» 


CAPIT LIX 


Rofigue el Propheta en la concion moftrando ál 
Prracblo fusimpiedadesy como elas ¿rán Já 
caufa de fieruyna. UL. Introduzca LAR 
ta la total corrupcion de fa Pueblo fearma para ha 
Rer vengangasy reformacion. 11. Paralaqual 
promete la venida del Mejias, y el Nucuo Tebta- 
mento, 


Eaqui,kque no esacortadala ma-, , 
H no de Ichoua para faluar: nics!g- "Ni; 123 
grauada fu oreja para oyrs Abe 

2. Mas yueltras iniquidades han hecho cranagas 
diuifion entre vofotros y vueltro Dios: y "Y 
vueltros peccados hán hecho cubrirfiurol 
tro de volbtros,para1noos oyr. 

3. * Porque vueltras manos ellán conta- 
minadas ' de fangre, y vueltros dedos, de 
iniquidad:vueñtros labios pronuncian mé- py, 

e ius de 
tira,y vueftra lengua habla maldad, ES 
4 Noayquien clame porla jullicia , ni 
quienjuzgue por la verdad.confian en va- 
nidad, y hablan vanidades:2 concibentra- 
bajo,y paren iniquidad . nieto 
5, Ponen huouos deafpidos, y texé telas es 
de arañas : el que comiére de fis hucuos, ¿uanlo. 
morirá: y flo apretáre,faldrá vn bafilifco. lob 1535. 

6 Sustelas no feruirán para veltir, ni de Pal.715- 
fus obras feran cubiertos : fus obras fon o- 
bras de iniquidad, y obra de iniquidad dá 
enfus manos. 

7. *Sus pies correnal mal, y fe apprellú- « 
ran para derramar la fangre innocentesfas 
penfamientos, penfimiétos de iniquidad: 
deftruycion y quebrantamiento en lis cas 
minos» 
8 Nunca conocieron camino 9 de paz:bi o De bien 
ay derecho en fus caminos:fls veredastor hazer= 
cicróp á fabiendas, qualquicra q por ellas 
fuére,1ng conocerá paz. pHcb. AG. 
9 Por cfto fe alexó de nofotros eljuy- q Noaurá 
zio:y julticia nunca nosalcangó . efperá- dicas 
mos luz, y veys aqui tinieblas? iofpládos 
res, y andámos en efcuridad. 
10 Atentamos, como ciegos, la pared, y 
como fin ojos,andamos Itiento :trompe- 
y gamos 


*Arr. 15, 
m Conho» 


n Piéían ca 


Dro,1, 16. 
Rom3, 15 


r Algunos 
rayo4deluz' 


8; / 
eb. en Samos enclmediodia,como de noches fe 
fepuleros. pultados como muertos. 

11 Aullamos,como ollos todosnofotros, 
y como palomas gemimos gimiendo;c/pe: 
bHeb.y uo ramos juyz10,b y no parece:falud, y alexó- 
el. fesenofotros. 
1 e eto Uat 
¿. tiplicado delante de ti, y nueltros pecca- 
Ord EpoFi are 
ficanyo, có. niquidades ellán con nofotros, y conoce= 
teftan con= mos nueltros pecados: 
tra molo» 13 Rebellar,y métir cótra Tehona, y tor- 
MOL airdempoflenaaso Dioriblaccalas 
nia, y rebellion, conccbir,y hablar de co= 
ragon palabras de mentira» 
14 Y el derecho feretiró, yla jufticia fe 
pufo lexos:porquela verdad trópegó en la 
plaga,y la equidad no pudo venir. 
15 Ylayerdad fuédetenida: y el que fe a- 
partó del mal,fuépuelto en prela. Y vido lo 
Tchoux, y defagradó en fus ojos:porá pere 
ció el derecho + 
+ 16 q YvidoGnoauiahombre,y dabo- 
dO,mara- minó,S po e 


willóle . Fl ima ¡unid 
ir. Bluóletabrago, y fu mina juicio 


deco 17 AY pino de feMlcib como de [oi 
oficio de ga,y capacete de falud en fu cabega: y if. 
upponeríe tiofe de veftido de venganga por vellido, 
Ala corrup y cubriole de zelo como de manto . 
E igudil 38 Como para dar pagos,como para fto- 
yra. mar venganga de fus enemigos, dar el pa= 
*Epbe.6.17 goáfus aduerfarioszá las iflas dará el pago 
1Thof.5,8, 19 Y temerán defde el Occidéteel nom- 
£ Heb, pa- bre delchoua; y defde el macimiento del 
gar. Sol,fiigloria:5 porá védrá como rio h vio- 
E Qugwido lento impellido por viento de Ichoua . 
migo, 20 q *Y vendráredemprorá Sion, yá 
hi losquefeboluicren de lamiquidad en la 
*aó 126, Cob,dixo Iehoua; h 
00 21 Y elteferá mi Concierto có ellos, di- 
xoTchouayel Efpiritu mio q 4% fobreti: y 
mis palabras,G pufe en tu boca:no faltarán 
der boca,y ela boca deta imiéte, y de 
la boca dela finiente de tu fimiente, dixo 
Ichoua, defdeaora y para iempre. 


CNPIT. LX, 


JE ora dlls pia del ucbloIudlayco aque 
reconozga y reciba c3 alegría la venida delMef- 
Jas,la restauracion nilo de fo Reyuozco 
JA gloria perperna deferine. 


a :quevienetu 





lumbre,y la gloria de Ichoua há na 
¡Máamáne ido fobreti. 
cido. 2" Queheaqui, quetinicblas cubrirán la 
TAmancce tierra, yefcuridadlos pueblos : y fabreti 
sb + nacerá Ichoua,y fobre ti ferá villa fu glo 
tia, 
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3 Yandaránlas gentesá tulumbre,y los 

teyesál refplandorl de tu Sol, IHebadeta 

4: *Algatus ojos en derredor,y mira,to na 

dos etos fehanjuntado, vinieronát1: tus q. 

hijos vendrán de lexos, y tus hijas 1 fobre 

ellado (erán criadas. 

5. Entonces verás, y refplidecerás:y ma- 

rauillarfeha y enfancharfcha cu coragon,G 

feaya buelro ti la multicud dela mar, que Jos? coma 

la fortaleza delas Gentes ayan venido Aifos sogas 

tie ladas- 

6 Multitud de camellos te cubrirá, polli 

nos de Madiá, y de Epha:todos los dé Sab. 

bavendrán: oro y encien(o tracrán, y pu= 

blicarán alabangas de Iehona .: 

7 Todoelganado de Cedar ferá junta 

do paraci: carneros de Nabaroth te ferán 

feruidos:ferán ofítecidos con gracia fobre 

mialtar, y la Cafa de mi gloria glorificaré. 

8 Quien/ós eos q buelan como nuues, 

y como palomas fus ventanas 2 

9 Porque 3 miefperaránlasillas , y las 

nues de Tharfis "de(de el principio:para 

traertus hijos delexos,, fu plata, y fuoro 

eonellosal nombre de Iehoua tu Dios, 

álSandto de Ifrael,quetehi glorificado. 

10 Ylos hijos delos eltrangeros edifica. 

a Ear mato y fate role 

Genmi yra te heri, mas 2 en mi buena vo- o Enmicle 

luntad auré de timiftricordia.. encia, gra 

1 + Tus puertas ellarán decótino abier- cla» bene 

tas,vo (e cerrarán de dia mi de:noche: pa. Pto. 

raqueP fortaleza de gentes (ea traydad ti,» Yuiiad 

y lus reyes guiando. q Siédo fp 

n Porglagente,o el reyno que no te fir: capitanes. 

niere , perecerá: y alfolando ferán affola- Heb: guia» 

das. dos 

13 Lagloria del Libano'vendráati: ha- 

yas,pinos,y:boxes juntamente: para hon 

travel lugar de mi SanGtuario , y honrrará 

el lugar de mis pies. 

14 Y vendráná ti humillados los hijos 

delos quetcafiligieron: yálas pifadas de 

tus pios fe encoruarán todos los que te ef 

carnecian:y Namartchan Ciudad de Icho= 

ua,Sion del Santo de Iftacl. 

15 EnlugardeG has ido defechada y a= 

borrecidayy que no auia quié palfafle port, 

ponertche en gloria perpetua, e» gozo de 

generacion y generacion. 

16 Y mamarás la leche de las Gétes, late 

ta delos reyes mamarás:y conocerás q yo.FS- Gteto: 

SoyYehoua el Saluador tuyo y Redemptor: Máron los 

tuyo, el Fuerte de lacob+ e Dennad 

17. *Porelmetaltracréoro,yporclhic- Jony mes 

rro placa : y por la madera metal, y porlas-Jeos de 

piedras hierro:y pondré paz por tu gowerilos pechos: 

no,yjulticia por tus * exadtores» - eS y tributos.- 
13- Nua- 





deta 
mañana» 
vere 

> Am49118 
mSeran tra 
ydascnbra 


n Mucho' 
tiempo hd. 
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18 Nunca mas (e oyrá cm tu tierra violé- 
cia,delruyció y quebrantamiento en tus 

+ Arr.2620 terminos: T masa tus muros llamarás Sa= 
lud, y átus puertas Alabanga. 


*kapocas 19 *El Sol nunca mas tefcruirá deluz 
12) 135 pa el dia,ni el refplandor de la Luna tc a- 
lumbrará3 mas fertchá Iehowa por luz pct= 
petua,y por tu gloria el Dios tuyo, 
20 Nofepondrájamas tu Sol,mi tu Luna 
menguarás y ue te ferá Tehoua por per- 
petiaJinoy los dias de tuluto ferán acaba= 
los. 
u  Ytupucblo,todos ellos/ersjullos, 
para Giépre heredarán la tierra :/erán rene 
osa de mi plantacion,obra de mis manos, 
para glorificarme. y 
22 Blpequeñol crecerá en mil; el menor, 
en gente populofá, Yolehouaá fu tiempo 
€ haré que ello fea prefto. 


aDemijar- 
din que yo 
smifino plí- 


tl 

DO, valdrá 

pea E. 
aha 

cHcb.lo 

haréaprer 

Surate 





CAPIT LXL 
Ntroduag el Propheta dl Mefiias que defpliega 
Diaxemuefra de apezo a de leas 
¿  zasquetrae delcielopara los que con feo recibieré, 
11, La reflatiracion y, prpagacin dela Yelefa, y 
las condiciones de los que á ella pertenecerá con ver- 
dad porlas quales,como por marcas legitimas ferán 
conocidos enel mundo» 





bro mi: porque me d vngió Iehoua: 
embiómea predicará los “abatid 
3 atar las llagas de los quebrantados de cora- 
Declarado - gonsá publicar libertad ¿los captiuos y á 
DIRAN Tos prefos abertura de la carcel. 
Dios$c: 2. Apublicaraño' dela buena voluntad 
e Ot 131" de Ichoua,y dia de vengága del Dios nuef- 
des. tro: * 4 confolará todos los enlutados. 
FDe gr 3 AordenaráSioná los enlutados, para 
ciadelubi- darles gloria enlu ar dela ceniza, olio de 
Jeo,Leuas.. gozo en lugar delluto, máto de alegriacn 
Matt.53* [ligar del efpiricu angultiado: y ferán llama 
dos Arboles dejufticia,SPlantacion de le- 
houa para fer honrrado. 
Blc. gi *Y edificarán los defiertos antiguos, 
IL leuantarán los affolamientos primeros : y 
*arr58,122 reftaurarán las ciudades affoladas, los alo 


E: 4 Efpiritu del Señor Ichoua.sfo- 





Plantas. 
Huerto de 


hHebde  lamientos* de muchas generaciones. 
generació 5  Yeftarán eftrangeros, y apacentarán 
y gencra= — yueltras oucjas: ylos eltraños Jérán vuck- 
cion, 


tros labradores,y vueftros viñeros. 

6 Y vofotros fereys llamados Sacerdotes 
deTehoua, Miniftros del Dios nueftro fe- 
¡Las rique- reys dichos:comereysila fuerga de las Gé- 
Tasa tes,y con fu gloria fereys fublimes. 

7 Enlugar de vueltra verguenga doble, y 
de vueftra deshonrra,os alabarán en fus he 
redades:por loqual en fus tierras poffecrán 





YAS 


doblado,y aurán gozo perpetuo. 

8 . Porque yo Iehoua/s) amador del dere» 
cho,aborrecedor del latrocinio para holo- 
caulto : que confirmaré en verdad fu obra, 

y haré con ellos Concierto perpetuo. 

9 Y lafimiente deellos ferá conocida en. 
trelas gentes, y fis embricas en medio de 

los pueblos: todos losquelos viéren , los 
conoccrán,que fon miente bendita de le- 
houa. 

10. Gorando me gozaré en Tehoua,mi al 

ma fe alegrará en mi Dios : porque me vila 
tió de veltidos de falud, me cercó de máto 
dejulticias como ¿ nouio me atauió, y co- 
mo ¿ nouia compuelta de fis joyas. 

1 Porque comola tierra produze fu re- 
nucuo,y como el huerto haze meter fi fi- 10, bros 
miente, anfi el Señorlehoua hará embran- %** 
carjulticia y alabanga delante de todas las 
gentes. 





CA PIT LXIT. 
Arefauracion dela Yglefia defpues dela capti- 
Mid de tablon parla po del Enáo 
elo, Elperpetio amor conque Dios la amará en 
Ciristos , 


Or caufa de Sion * no callaré, y por INo cello 
P caufa de Jerulalem no repofaré, halla 16. 
que alga, m como re(plandor fu jul- m1 Como 
cicia,y li (alud fe enciéda como vna hacha. Sol 
y Yveránlas Gentes tujullicia, y todos 
los reyes tu gloria:y forteha puelto»» nó- 
bre nueuo,quelaboca de Jehoua nóbrará. 
3, Y ferás corona de gloria en lamano de 
Tchoua:y diadema de reyno enla mano del 
Diostuyo. 
Nunca mas te llamarán Defamparada, 
ni tutierra fe dirá mas Affolamiento : mas 
ferás llamada Chephzibah " Mivoluntaden- n Miamor, 
«lla.y tutierra,Beulah Cufads:porque 0 elg- mi conten: 
a ti, y tuticrra lerá calar Ci 
a jas 
5 Porque como el mancebo fe cala conla PEN 
donzclla,fe cafarán contigo tus hijos: y co- la buena 
mmocl gozo del efpolo conla efpola, arfie voluntad, 
gozará contigo el Dios tuyo: d,conten- 
E" Sobre tus muros, OJerufalem lao pue Aia o 
to guardasstodo el dia y toda lanoche có- PATA 
tinamenteno callarán.? Los os acordays las centine- 
deJchoua,? no celleys, las. 
>, Niñelledeys" vagar, haltaque confr- q Mebano 
me,y haftaque ponga áTerufalem en alabá- es , 
gaenla tierra. Vb, 1é- 
8 furó Iehouaporfu manderecha,* y POr cio, 
clbrago de fu fortaleza, Que jamás darétu y Porta 
trigo por comida tus enemigos: ni beue- fuertebra: 
ránlos eflraños el vino que turrabajafle, 50... 
9, Mas losquetloallegáron¿lo comerán, *Eltrigo: 
ña y alaba- 
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aElvino. y alabaránáTehoua; y losque? lo cogéron 
Deere parada darse: 
*arriba. 10  *Palfad,pallad porlas puertas. Barred 
$714" - elcamivoál Pueblo Allanad,allanad la cal- 
gada:quitad las picdraszalgad pendoná los 
pueblos, 
1í Heaqui) que Tehouahizo'oyr haa lo 
vltimo de la ticrra,* Dezid ála hija de Sió, 


A Zac. 
tea y. Heaquiviéne tu Saluador:heaqui q tu falaz 


Matt,21, 





e Heb,có-! rio * trac,y fivobra delante del. 

el.Arrigo, 12. Y llamarleshán Pueblo fanéto , Rede- 

ys midos de Ichoua:y á ti te llamarán Ciudad 
bufcada,no defamparada, 


CAPIT LXUr 


Jolie Erphetaá Cirio vn elegtedias 


Lago y emel qual preguntado da cuenta defi officio 
y viclorias.: ¡L-1. Elaxg gracias á Dios por las per= 
petuasmifericordias hechasid fu Pueblo, ¿ILL Pide 
lecon ardiente oracion que fe defpierteá la resta 
sacion defía Pueblo cafiafJoLado por fuspeccados, 








ABermejo, jen es efte que viene de dldom? 
Aludió4 De Bofr,con vellidos bermejos? 
po e hermolo en fi veltido : que 
sdizes - yacon la grandeza defi poder? Yo,clgtha- 


e Decreto, blo cn jullicia;grande para faluar. 
hago leyes 2. Porqueos persia anclado? yen 
juflas. — ropas,como delque ha pifido en lagar 
*apoc.19, 3 Solo pife ellagar , y delos pueblos na- 
me dic fue conmigo, Pifelos con mi yra, y ho= 
llelos con mi furor : y fufangre falpicó mis 
vellidos,y enfuzió todas mis ropas. 
Porque.el dia de la vengangag%a'en mi 
£Arr.Gryze copASonaY elaño de mis redemidos es ye» 
nido. 
E Rofpóle $ EMirépues,y ho avia quienayudaffe:y 
conloque. habominé,que no onie/le quien me fultentale 
a lero Ey Alvóme mibrago, y fufictóme mi yra, 
¡Y 6" Y hollelos pueblos con mi yra, y em- 
mé, Driaguclos de mi furor:y derribéd ticrra fu 
; fortaleza, 






¡elas milericordias de Tehoua ha- 
omoria,de las alábangas delchoua,co- 


IL 
Celobraré mo fobre todo loquelchoua noshá dado: 
las miferic. y de la $ grandeza de fu beneficencia á la 
Es Cali de Mrael, que lesha hecho fegú fas mi- 


dLagal fericordias y egú la multitud de lus mile 


bien faciones. 
8 Porque dixo, Ciertamente mi Pueblo 
JFieles.no fon hijos | que no miéten:y fue fia Saluador. 
follos0 de- 9 En todaangultia dellos el fue angultia- 
generos... do,y 3 el Angel de fi fazlos faluó. Conf 
Mir amor y con fu clemencia los redimióyy los 
yrágic.  truxod cucitas,y los levantó todos los dias 
loxm.14:9. del glo. 
Elqueme_1o Mas ellos fueron rebeldes, y hizieron 
verKos  enojarí El ititufantto : por loqual fe les 
boluió enemigo, y el mifimo peleó contra 
ellos. 
1 Emperó acotdofe delos dias antiguos, 


de Moyfen,y de fu Pueblo. Donde eNá el- *Exodi1 
quelos hizo fubir dela mar conel pallor 30." 
defi rebaño? Dóde ellá elque pulo enme-- 
dio del fu Efpiricu fantto? 
12 Elquelos guión porla dicflrado Moy- n Porta 
fen conel brago deu gloria? Elgrópiólas códuñas 
aguas, haziendofe á (Wnóbreperpéro? 
13 ' Elglos hizo yr porlos abilmos; como 
>» cáuallo porel delierto, núca trópegaró, 
14 ElEfpiritudelehowalos paftoreó,co. 
mod ya beltia, q deciédeal vallezanfi pal 
torealle tu pueblo, para hazerte nóbre glo- 
riofo, 
15 4] * Mirade(de el crelo,defde la moras 
da de tufanétidad, y de tu gloria. Donde , DA 26 
eltá tu zelo,y tu fortaleza? La multitudode tp 0 
tus entrañas,y de tus miferaciones paralcó!papy, ¿16 
migo?Hanfe eNrechado? febo 
16. Porq tu cres nueltro padre, PG Abra- mífericor= 
ham nos ignóra,y Tíracl no nos conoce, Tu dias. 
Tehowacres mueltro padre,nueliro Redemi. RO» 2004 
dor perpetuo es tu nombre, EA 
17 Porque, lehoua,nos has hecho errar Jide 
detus caminostEndureciíte nueltro corá- conozcan 
gonátutemor? Bueluete portusieruosy 
porlos tribus de tu heredad. 
18. Por pocotiempo polleyó la tierra pro= 
metida cl Pueblo detu fanélidad; nueftros 
enemigos han hollado tu SanGuario. 
19 Aúcmos fido como aquellos de quien 
nunca te enfeñorcalte, obre los quales q Quente 
nunca fue llamado tu nombre. cafe llamas 
CAP 1 LXIIf ró Pueblo 
Propizuiendo el Propheta en fi oracion, pide af: de Iehonas 
fiéluofiemente a Diosla venida del Mofias por 
fu fila mifericordia,no por Las justicias de fu Pueblo 
“peccadar:y la rebtizucion de fu Pueblo. 
Si rompiclles los ciclos, y decen 


O lefles, yá cu prolécia fe elcurriclo 
fenlos montes, 


2 Como fuego queabralindo derrite, 

fuego que haze heruir cl agua, paraque hi= 

ziclles notorio tu nombreá tus enemigos, 

y las gentes temblallen 3 tu prefencia? 

3, Como decendilte, quando hezifte terri 

blezas quales nunca c/perámos,que los mó» 

tes fe elcurrieron delante de ti: 

4  FNinuncaoyéron,ni orejas percibié- 4,Cor.u 

ron:ni ojo vido dios fuera de ti,que hizicl- 

fe otro tanto por elque encl efpéra. 

5  "Salileal encuétro * álque con alegria E 

obró julticia. En tus caminos fe acordavan ¡neon 

de ri, Heaqui,tu te enojalte porquepecca- gee. a 

mos:t ellos ferán eternos,y nofótros feremos s Heb.al- 

faluos. gozolo y 4 

6 Quetodos nofotros eramos como fl1- Obra dec. 

ziedad,y todas nueltras julticias como tra- * Heb.en- 
pe o 7 llos Cue 

po de immundicia;y caymos, como la hoja ¿Jaca tu 

delarbsltodos nolotros; y mucltras malda- cumpa? 

des nos llcuáró como viéto. 7 Y 


4 
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7 Y nadie ay queinuóque tunombre, ni 

quefe defpierte para tenerte: por. loqual 

¿fcondilte de nolotros tu roltro, y dexaf- 

te nos marchitár en poder de nucítras mal 

dades. 

8 Aora pues Iohoua, tu eresnueltro pa- 

dre: nofotros lodo,y.tu el que nos obraf= 

te,an( que obra de tus manos /omos todos 
la nolotros. 

30/4798. y  «Noteayres,0 Iehoua,fobre manera: 
mitengas perpetua memoria de la imqui- 
dad. Heaquizmira aora,pueblo tuy.o/omos 
todos noÍotros. 

a Heb. las ¡o a Tusfinétas ciudades fon deñiertas, 

ciudalerde Sion deferto+s,yTerulilom foledad. 

étidado ,, La Cala de mueftro SanQuuario y de 
nueftra gloria,en laqual te alabáron nuel- 
tros pudres , fué quemada de fuego, y to- 
das nueftras cofas preciolas fueró deltsuy 
das. 

12  Detenertchás, ó Ichoua, fobre eftas 
stes, ta cols Callrás y afugirnoshás Ú fobre 
tamucho, MANEFA: 

CAPIT. LXV 
Vera el Propheta en, pofna de Dios la rebel 

Min deco quebafndolsLamando- 

elos quemo loxonocieronel Ulamado de Dios impor 

tunamente no le quifo eyriidolutras, y upocritas, 
por loqual los amenaxa con a/Jolacion horrenda, 

11. Con todo efJo le prometer paraque de 

clas fe alimente fa propagada la tlefia deliNueo 

mo Testamento. 111. Alaqual promete finguo 
lar y terna profperidad, 


MRD.10,20. Ex: » buftado delos oe 














Si 


tauan pormis y fué hallado de los que 
no me bufcauan.D1xe á gente que no 
inu0cana mi nombre , Hemeaqui, Heme- 
aquí . 
2 Eftendimis manos todoel dia á pue- 
blo rebelde , que camina por camino no 
bueno,en pos de fus penfamientos, 
3 Pucblo,queen mi cara me prouoca hé- 
e Sobre al preá yra facrificando en huertos, y hazié 
faros he do perfomeS fobre ladrillos. 


chos eS 4 Quefe quedan ¿dormir enlos fepul- 
formeA la cros, y en los deficrtos tienen la noche: 4 


y y Exode 
14/77 comencarne depuerco , y enfis ollas ay 


arme Caldo de cofas immundas. 
decnimates 5. Que dizco , Elláte en tu lugar ,no te 
prohibidos lleguesá misque* te fandificaré, Ellos am 


Vos 11 humo cu mifuror, fuego quearde todo el 
Dent» dia, 


fnda ja, 6 Heaqui,quef eferipto eftá delante de 


89 LY mi, mo callaréjantes daré, y pagaré en fu 
$ Decretar feno» 
dopor mi. 7 Vueftrasiniquidades, y lasiniquida- 
$ 5. paga des devueltros padres 5juntamente,dize 
sete Jchona:Ghizicron perfume fobre los mó- 
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tes y Sobre los collados mesaffrentáron: 

portauto o les mediré fu obra antigua en 

fufeno - 

8 GjIchoua dixoan6, Como alguno ha- TL: 
llalTe mofto en vn razimo,y dixefle, No lo 

eches á mal, que *bédició ay en el,aníi ha h Puede 8 
réyo por mis lieruos,que nolo.echaréa per fervila 
dertoda, 

9 Mas lacaré fimiente delacob, y de lu- 

da heredero de mis montes, y mis elcogi- ¡Latierras 
dos ¿la poffecrán por heredad, y misficr- 1.01, Ale- 
uos habitarán ay. xercito. qu 
10 Y feráSaron para habitació de oue- 4-4 los 


jas, y elvalle de Achor para majada de va- ¿39 2d des 
cas 4 mi pueblo, que me bufcó. Yo. Hebe 


11. Mas volotros que dexays álehoua, 4 Gad. 
oluidaysel Móte de mifáftidad,4 poney5 1 Derra. 
meía + ¿la Fortuna, y | cumplis el numero Mays en fas 
dela derramadura, crificio, ta. 
1 Yotambienos contaréal cuchillo, y Fo Ce 
todos vofotros osarrodillareys ál dego- tonumeros 
lladero: 4 porá llamé, y no refpondilles: Lar. libare. 
hablé,y no oyftes:y hozilles lo malo delá- xx Pro. 3. 
tede mis ojos, y elcogiltes loqueá mi de- lerm. 7,139 
fagrada. 14. 66, 44 
13 q Portanto anfi dixo el Señor Icho- 11L 
ua:Heaqui, mis fieruos comerán, y VOL 
otros tendreys hambre;Heaqui, d mis her 
uos beuerán,y yolotros tendreys fed:He- 
aqui,que mis ieruos fe alegrarán, y vofO= 
tros fereys auergongados: 
$ Heaqui,que mis (ieruos jubalarán por 
el alegria del coragon, y volotros clama- 

reys porel dolor del coragon, y porel á- 
brantamiento de efpiritu aullarcys. 
15. Y dexareys vuellro nóbre'" por mál- m Exccrre 
dicioná mis elcogidos: el Señorlchoua ble. 
rematará, y á lus Feruos llamará npororro n No He- 
usaba É breosall 
16 El que feecháre bendicion enla tic- gia 
Neasencl Dios de verdad bendeziy el 100009 Sa 
ájuráre enla tierra,por el Dios deverdad 
jurará: porglas angultas primeras ferán 
oluidadas,y feran cubiertas de mis ojos + 
17 *Porq heaquiyó yo erarénucuos cic- Ya,Uedoa 
los y nucua tierra ¿delo primero mo aurá Apora, a. 
'memoria,ni mas 9 vendran ál penfamiéto. *, Heb, fubi 
13: Mas potaroscys) y alegraroseys por "ánalcora 
figlo deliglo enlas colas 4 yo criaré:porú q 
heaqui, que yo crio Jerufalé alegria, yá 
fis pueblo gozo . 
19. Yalegrarmehé con Terufálem, y go- 
zarmche con mi pueblo; y núca mas le 0y= 
rá en ella boz de lloro,niboz de clamor. 
20 Noaurá masalli mogo de dias»ni vie » Todosto 
jo,que no cumpla fs días : porque el mo- malirín, 

o morirá de cien años ; y alque decien comodpor 
años peccáre,P ferá maldito « tna 

au Y 
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«21 Vedificarán calas, y moraráo:planta: 

rán viñas, y comerán el fruto deellas. 
22 Noedificarán,y otro morará:no plá- 
a Quíto du tarán, y otro comerá:porá * fegunlos dias 
rárenlosar de los arboles feran los días de mi pueblo, 
boles durs+ y mis cfcogidos perpetuarán las obras de 





ESlapolle£ jus imavos. 
en demi 23 Norrabajaránenvano,ni parirán b có 
bSide cap- Miedo: porque /as partos (erán (miente de 





tiverio.— losbendicos de Iehoua, < y fis decenden- 
e Heb. fas cias eftarán con ellos. 4 
ronuenos. 24 + Y ferá,qantes que clamen, yo oy- 
Palas cé:aun hablan lega na 
doc ó 25. + El lobo y el cordero ferán apacen-= 
+ tadosjuntos, y el leon comerá pajacomo 
elbuey.yálaferpiente,. del poluo fer fa 
comidij no dl irdondl harda malo to 
do mi fanéto Monte,dixo Ichoua. 


eS. las fer- 
pienses, 


CAPIT. LXVL 
Teencia Dios por fío Propheta todos los facrificros 
E sivdótentadi lato, proa quel iva 
por abominacion por los peccados de fí Pueblo, en 
lugarideque evotro tiempo le fucron olor de Repo 
Le. 11. Propheriza y admira el nacimiento de la 
Lulefía del NuenoteStamito tras la ruyna total del 
Pueblo tudayzoyá laqual promete (imgular confie- 
losa? hn fimgloria incomparablesvenganga ho- 
rrible de todos los quela afilugieron , y de todos los 
idolatrascc, 111. Promete decongregar fu Pue- 
blo por la predicacion de ju Elda de todo el mis 
loparaque le etuo Sabbido . 
sr0.7. 49, S9Paraquelecllrepererno Sábado 


Ehoua dixoanfi; + El cielos mi fla: y 
Tesitocivado de mis pies:dondé que» 

£ Por, ete A dará eNa Cala que me aucystedificado: 
milugarde y donde quedará efte lugar de mi repolo? 
repolo+ Es 2 Mimiano hizo todas ellas colas, y por 


yronia= cla todas eflás cofis fuéron, dixo Tehona: 
daquel pues mitaré que es pobre y abatido 
de elpiritu,y que tiembla á mi palabra. 

Ensimagra 3 El que facrifica buey, Bono fi matalle 


dable mete 3 y ( 
sé como” onhiombre: el que facrifica oueja,, comofé 


dee h degolla(Te »n perro:el que offrece Prefen 
AS cr toga ofrece ngredepuercos el 


ii offtece perfume,como fi bendixelTe la miqui 
i Hed. 
ene 


lá dad. Y pues efcogieron fus caminos, y fi 


almaamó fus abominaciones, 
ás Tambien yo efcogeréfas fcarnos, y 
, tracré obre ellos loque temieron :x porá: 
llamé,y nadie refpondió: hablé, y mo oye= 
ron y hizieron + lo malo delante: de mis 
T Log yo ojos, y elcogieron loqueá mi defagrada, 
séptuesó, 5 Oydpal bra deTehoua los $ eblays as 
blas, La palabra ; Vueftros hermanos los que os 
audi Nunca 2Dorrecen; y os niegan por cauíá de mi nó. 
vendran ef: bre,dixeron:  Glorifiquefe lehowa.Mas el 
fós caftigos fe moltrará con yueftra alegría, y allos fe- 
Ata rán confulos;. 
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6 Bozdealboroto/toye delaciudad,boz 

del Templo:boz deIehoua que dá el pago: 

Aus enemigos. 

7 GAntes quecftuuie(fe de parto, parió: 

antes que le viniellen doloressparió hijo. 

8 Quiewoy3 cola femejanre? Quien vi 

do coli femejanteíLa tierra parir febá en vn 

dia? Nacerá soda yna nacion de vna vez? 

Que Sion eftuuo de parto y parió juntaz 

mente,fus hijos? 

9 Yo4*" hago parir.no pariréídixo Teo 

u1. Yo q hago engendrar, leré detenido? 

dize el Dios tuyo» 

10. Alegraos con Jerulalem, y gozaos có: 

ella, codos Ria : gozaos con 

ella de gozo, todoslos que os enluraltes 

porella, 

1 Pará mameys y os hárteys de las tez 

tas defiss confolaciones: paraq ordeñeys,. 

y os deleyteys có el refpládor defi gloria 

E Porqueaníi dize Ichoua, Heaqui que 
' eltiendo fobre ella paz,como»n rio: y 
a gloria delas Gentes, como arroyo 4 

fale de madre: ymamareys,y fobre el lado 

fereys traydos yy fobre las rodillas fereys 

regalados. 

13 P.Comoelvaróa quien cófuclafi ma nPor, Co» 

dre, anfios confolaré yoá vofotros, y fo- mo la ma. 

bre ferufalem tomareys confuelo. die cóñucla. 

14, Yvereys,y alegrarlehá vueftro cora- ft niño Es 

son:y vueltros huellos,comola yerua, re- PrTEnO 

uerdecerán : ylamano de lehoua PAra CON janca comés 

fus fieruos ferá conocida, y contra lus ene gadas 

migos feayrará. 

15. Porque heaqui que Ichoua vendrá có) 

fuego: y fus carros,como toruellino, para: 

tornar lu yra en furor: y fu reprchenfion 

en llama de fuego, 

16 PoráIchouajuzgará có fuego y con 

fi cuchillo á toda carne: y los muertos de 

Ichoua ferán multiplicados. 

17 Losáfefandiificá y los fé purifican 

o enlós huertos P ynos tras otros:losq co o En los 

mécarne de puerco, y abominació, y raró, Pofues ,o 

juntamente ferán talados,dize Iehoua , 





mHebiafid 
tarés 


yá lauansá las Mas apartadas, G nunsaoye 


ia 


co 
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en mulos,y en camellos, ¿mi fanéto Mon= 
te de lerulalé,dize Jehoua; de lamanera q 
los hijos de Tfrael fuelé traer el Prefente en 
vafos limpios á la Cala de Ichoua. 
sapaccaa, 21. 2 Y tomaré rambiendeellos para Sa- 
cerdotes y Leuitas, dize Ichoua. 
22 Porgcomolos cielos nucuos y latie- 
Y Arr.ós,17 tra nueva Fá yo hago,permanecé delante 
de mi,dize Ichoua,anú permanecerá vuele 


MITA SS. 96 
trafimiente y vueftro nombre: 

23 Y ferá, que de mes en mes, y de Sab- 
bado en Sabado vendrá roda carnedado 
rar delapre de mi,dixo lehoua. 

24. Y faldrán,y verán los cuerpos de los 
muertos delos varones que rebellaron có 
ts mis porque «fa guia nuca moni 
nifu fuegoleapagari:y ferán abominables 
Atoda carne, 


Farid 


FIN DE LAS PROPHECIAS 
de Jayas. 


El libro delas prophecias deleremias. 


CAPITVLO TI 


1. tiempo en que Teremias propbetizó. Svocar 
ciom:y efenfando/e el con fu pequeñex,la autoria 
did fortalexay donesconque Dios lo inftruye para 
elofficio prometiendole fúbre todo fu afistencia. 
11. Lafimmadetoda fo legacion es Anmunciar. 
il Dueblo fs affolanmento, pes) 
Ja defuidolatria. 


los Bubylonios d cam 


As? palabras delere- 
mias hijo de Helcias 
de losSacerdores que 
¿fueran en Anachoth 
en tierra de Ben-ia- 
min. 

A. Lapalibra de lo- 
houa que fué el enlos días delofas hijo 
de Amon Rey de luda álos treze años de 
fu Reyno. 

3 Aufimifimob fuéen E a hi 
jo de Jofías Rey deluda haÑtael fin del on- 
cla ala daño de Sedechias hijo de ofas Rey 
endias dico de Tuda halla la caprividad de Jerufalé cen 
el mes Quinto + 
CI 4 “Fuépues palabra de Tehouaá mi di- 
yesas 8 ziendo. 
*Atublome 5. Antes queteformalle en el vientre, te 
Yclioua di- conoci: Y antes que falielfes dela matriz 
ziendos — erofandtifiqués las Gentes te di porPro- 
e Teapar- op, 
ot Pa. z K 
piramifor $ Y yo dixe, O, o, Señor Iehoua,Heaqui 
po. mo féhablazporquefoy'viño- 
Flnatil.in- 7. Y dixomeIchoua:No digas foy niño" 
epio_ para porqueá todo loque te embiare yrás, y to 


tal oficio. Jo Joque te mandare, dirás. 





bS.delladi 


y Deaque- q No temas delante E deellos , porá 
Jos aqu Contigo (oy para libras, dio [hot 








bio", 9. Y eltendió Iehowa fu mano, y tocó fo. 
MH le bre mi boca; y dixome Iehoua,* Heaquí 
dado, Bic puelto mis palabras en tuboca: 


18 — Miraquetchepuchoen eNe día fo- 
bre gentes y fobrereynos para arrancar, 

paca dellruyr, y para ccharaperder, y 
para derribar, y para edificar, y para plan= 
pr. 
1 67 Y la palabra delehoua fuéá midi- IL 
riendo: Que vecs tu Teremias? Y dixe-Yo 
yeo va vara i preflurofa . 
Y” Y dixome [ebioua¡bien has viflospor Propripdel 
queyo aprefluro mu palabra para hazer- mo 
3. Yfuéi mi palabra deIchoua fegunda persia, 
Vez dizicudo: Que vees vu? y dixe: Yo tes de los 
veo vu olla que hicrue, Y fu haz eta dela puros arbo 
parte del Aquilon» desa 
ly Y dizomelchoua: * Del Aquilon fe * Aba.4s6a 
foltará el mal fobre todos los moradores 
delaticrras 
15 Porque Heaqui que yo convoco to. 
das las familias de los reynos del Aqui- 
lon dixo Jehoona,y vendrán, y pódrá ca- 
da vno fivafsicnto ala entrada de las puer- 
tas de lerufalem ,y cabe todos fus muros 
en derredor, y cabe rodas las ciudades de 
Tuda. 
16 Y + hablarécon ellos mis juyxios á 
caufa de toda fu malicia, que me dexaron, 
y incenfironá diofes eltraños, y hechu- 
jas de llas manos fe encortaron+ 
17 + 67 Y tu! ceñurás tus lomos, y leuan- Y 
tartehás,y hablarleshas todo loque yo te 4, 
mandaré, No temas delante decllos, q 
porque no te haga quebrantar delante de 
ellos. EA 
38 + Porque heaquiqueyo» te he pul: mt yes 
To en elte dia como ciudad fortalecida, y he dado. 
como coluna de hicrro:, y como muro de 
metal, fobre toda la tiorra:álosreyes de 
Tudayá fus principes, a lis Sacerdotes yal 
pueblo de la tierra. 

19 Y 


i Nombre 


* Ponerles 
he aculació 


diligencias 
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19 Y pelearán contrati, mas no te vence- 
rán: porque yo/ay contigo,ditc Ichoua,pa- 
a Progona. ralibrarte. 
didbozes, CAP. IL 
quetcoyg2 , Ceunfael Propheta en perfona de Dios fu Pez 
Jeri Alo desir degenerado def primer piedad, 
Y DECS” Leidolatria y delas mueres de los proplctas poro 
ol uan eel reprebcudido,amenaxalocon Ls captiida- 
Do comen. des de Egyptoy de Babylonia, 


gañcd far Fued mi palabra de Iehoua dizien- 
mi Pueblo. do, 


eTnculta 2. Vey*clamayen los oydos de le- 
dota rufalom dizicudo: Ichoua dize Aute 
fagradasco. acordado dei b dela miféricordia de tu 
mo laspri- mocedad,del amor de tu defpoforio, quá- 
micias de do andauas trasmi enel delicrto, en tierra 
los frutos, e no fembrada. 
Dentót: 7d Santidad ersentonces Mraclá Ichowa, 
Jaolos y. Primicias defus nueuos frutos: todos los q 
boluierófe Da peccarán:mal vendrá obre ellos, 
eNtupidos dize lehouá. 
comocltos. 4 Oyd palabra de Tchoua Cala de lacob, 
Púlug8. y todas las familias de la Cala de Mracl. 
fr y 

srl. Tehoua dixo anfi, Que maldad hallaron 
g Heb.pu- 19 m di feal d 
Éno ono en mi vueltros padres , que fe alexaron de 
abomina- Mi, y fe fueron * tras la vanidad, y torna- 
sion. ronle vanos? 
hArr.ver5. 6. Y no dixeron: Donde estd Ichoua? cl 
[estas quenos hizo fubir de tierra de Egypto? el 
LAO lalo Luzd adas poc aldaale pola 
nosde Gre. “ierra deficrta y defpoblada? por wa tierra 
cia. feca y de fombra de muerte? por »na tierra 
E pes ula palló varon,ni hombre habi- 
), lomas ci- ró alli? 
eoila. 7 Y metios en tierra! del Carmel, para 
Fila. y, que comieffidesfi fruto y fu bié; y entral- 
moOsclpan: Pri cod terra, y mi heredad 
ta05, 0,4- eziltes abominable. 
bominad. 8 Los Sacerdotes no dixcron:Dondee¿4 





nOt,te-  Tehoua? Y los que tenian la Ley no me co- 
md. Pocieron: y los paltores rebellaron contra 
sido, 0 hijo MY los prophetas prophetizaron en Baal. 
deca Y caminaron h tras loqueno aprouecha. 

pDeferi- 9  Portantoentraréaun en juyzio có vof: 


Pció delos otros,dixo Iehoua;y con los hijos de vuef 
tyranoskc. tros hijos pleyteare. 


gor de 10 Porque pallad ¡las Islas de Cethim 
Docta y mirad, y embiad Y ¿ Cedar, y confiderad 
petose)” con diligencia y mirad, (fe ha hecho cofa 


r Topropo Semejante delta? 

mia fuLey y 16. Sialguina gente ha mudado diofestau 

tellamaia que ellos nojóndiofes.Y mi Pueblo ha tro* 

Al. ¿ys Sado fa Gloria por loque no aprouecha, 

Porádas 520 Afolaos ciclos (obre elto,y »alboro- 

Suero ta0s:Alfolsos en gran manera, dixolchoua+ 
Porá dos males hahecho mi Pueblo, 








os y 
tEuphra-  dexarómed ma, fuéte de agua biua por ca- 
dede var parali cifternas, cifternas rotas queno 
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. u Apolta- 
detienen aguas. fia. de Di- 


14 Es lfracl(ieruodes 2 elelauo? Porque ha os yde (a 
fido dado eo prefa? Ley. 
15 P Los cachorros de los leones brama- x Heb, der 
zon fobreel, dieron fu boz: y puficró futic- de elfo. 


rra en foledad y defierta (us ciudades Gn Y 0480 
morador. rc,0no pale 


16  Aunlos hijos Tde Noph y de Thaph- 4.0.4, 
nes te quebrantarán la mollera. Fomid 
17 Poruentura no te hará efto tu dexará me ob 
Tehoua tu Dios,quádo Y te hazia andarpor cis y (e. 
camino. Fabax 
18 Aorapues,* que tienes tu enel cami- E de 4 
no deEgypto? paraque beuas agua del Ni- asia 
lo? Y que tienes tu encl camino de Alfyria? trios, 
paraque beuas agua * del Rio? *lfi, 
19 'Tumaldad te calligará, y tuYaparta- Math.an, 
miento teacculará . Sabe pues y vec quan 3) 
malo y amargo estu dexará Iehoua tu Di- * 'lebito- 
os, y ¿tac temor en tiydixo el Señor le- $ ppp 
houa delos exercitos. felesg mo 
20 PorqueX defde muy atrás he quebrado podian de- 
tu yugo, rompido tus ataduras: Y dixiNle, xar de dar 
YNo feruiré. Cótodo elfo * fobre todo co: buen frutos 
lado alto, y debaxo de todo arbol fombrio $ Montés, 
tu corrias * ó ramera. q Osgreda 
. A e O alumbre. 
21 + Yo pueste planté de buen viducño, empre 
toda ella b Gmiéte de verdad,como pues te como vn 
ie has tornado farmiétos de vid € eftraña. fello (no 
22 Aunótelaues con dfalitre, y amon- fe puedo 
rones xabó fobre ti,tu peccado eflá* fella- lavar 
do delante de mi dixo elScñorIchoua. — queno da 
4 Pi lefco de 
23 Como dizes.No foyimmúdainuncaan fialma, ciu 
duuetras los Baales? mira tu camino enel fanatural 
valle:conoce loq has hecho dromedariali- delaligere» 
gera que frequenta (us carreras. za dol ami 
24 Afhamontesacollumbradaál deficr- Mal: 
to, querc(pira f como quiere,de fu occalió $L0:4l 
9 / a Caló auieren ca- 
quiéla detendrá? Y todoslos Ga bufcáren gjrno quie 
no fe canfaránshallarlahan cofu mes. eréperder 
25 Defiéde tus pies h deandar defcalgos, futrabajo 
y tu gacgáta dela (ed:y dixiNte, Ha fe per- 6n correr 
dido la elperága,en ninguna manera: porá 16 Cll: 
heamado eftraños, y tras ellos tégo de yr. dana é ene 
16  Comofe auerguenga el ladron quádo ya cercana 
es tomado, aníife aucrgongaronla Cafa de ¿lparto,y 
Tfracl, ellos, (us Reycs,fus Principes,(us Sa- entócespor 
cerdotes, y fus prophetas, ear pelao 
27 Diziendo álleño,Mi padre eres tu: y ¿2 toman 
alipiedra,Tu mehas engédrado. Que mie Fay egos 
boluieróla ceruiz y no Ao enel tié- deínudez. 
po defi trabajo dizé, Leuátate y libranos. es intima» 
28 Y dódecllán tus dioles q hezifte para cion del ca» 
ti? Leuantenfe,¡uer fi te podran librar enel ptiuerio. 
tiempo de tuaflicion:* poráál numero de | No ayre- 
tus ciudades,ó Judá,fueron tus dioles. — euogar 
29 Porgaltercays conmigo! Todos vol: juser 
otros rebellaltes contrami,dixo Ichoua, —* Ab,1,13, 
DD . 




















>5 
30 Por demas he acotado vueftros hijos, 
no han recebido caltigo. Cuchillo tragó 
vucltros prophetas como leó deftrogador,, 


asedvof. 31 Ogencracion, 2 Ved vofotros la pala- 
rooejuc. Bra de Ichoua: he yo fido foledadá Ifacl,ó 


Mos. oshe tierra de tiniebla204 han dicho,mi pueblo: 
accarrcado “ Señores lomos, nimunca mas vendremos 
yo vueltra d ti. 
gelemidad, 32 Porventura oluida(ela donzella defi 
oaate- atanio 2 ¿la delpofida defus fartales ? y mi 
BS. Delos, Pueblo fe han oluidado de mi por dias que 
quegíc, — NOtienen numero. 
<Heb,en 33 Paraqueabonas tu camino para hallar 
fcñorea- — amor,pues auna las maldadesenfeñale tus 
mos q.d. caminas? 
Jeje Aun dentushaldas fe hallaron lasfán- 
mos.es re A n 
munciación Bres delas animas delos pobres, delosin- 
delado.. nocentes, Nolos hallafte € minando ca/is, 
d O,en tute Fmas por todas ellas colas. 
bordes ¿1 YdizessPorquefoy innocente, cierto 
€Exoa3, fuyra(6oparó demi. Heaguiyo entraré 
ES: 10£ma- cn juyzio contigo,porá dixilte,No pequé. 
aereo, 36. Paraque M'difcurres táto mudando tus 
reuyd tus Caminos? Tambié ferás auergongada de E- 
idolatrias, gypto, como fucfte auergongada de. ANy- 
somo yo. id. 
aorahago. 37 Tambien! de clte faldrasyt con tus ma- 
£Dios 00 nos fobre tu cabega: porque Ichoua dele 
os chal tus confiangas, ni en ellas aurás buen 






Ki Arri.ero a 

E, Succello. 

mae CA PIT NI 

FHeb,y. Xhorta Dios 4 fisPueblo d queno obFtantes fus 
stc E, 


5 -muchasyy luengar idolatrias cóqueje ba aparta 
VArribivero do deel remúncrando fa fanélo Concierto,fé buelua ¿+ 
e el. 11, Como el reyna de lila fe aparto de L:=: por 

imitació del delos ¿ex tribus, anfi Dios lláma a los 





fuere , A 
oro varo 2 tribal penstencra para promocar á luda que 
nSlprio Pmibien fe 'comuterti prometiendo á los conmertidos 


mero L 7 Tagracia de fa nueno Teflamento en Chrifto, donde 
a EnimoS O del Viejo.y el 
nados. modoconqueel Nueno fé ani de communicar, y fis 
pePara for= qua 111. Predixgje la comuerfion-deLt'ueblo 1 
nicarcólos duno, 

falíos dio- 

fs.como la Ten, (alguno dexáre fumuger; y 
malamuger | ) yendofe dect fojarárea oro va, 
E des ró, por vétura » boluerá áella mas? 
Sin vu: Porventura no esella tierra immúda deim- 
denderue= mundicia? Tiypues has fornicado con mu- 
Me perícuc. chos 9amigos: mas buclue ted mi,dixoJe= 
rienlame; houa, 

Uph. dela.z, Alcatos ojosálosaltos; y veeen q lu- 
mala mu garo te ayas publicado: Piparacllos to £é- 
A inte tauas.en los caminos, 1 comoArabe enel 
docto. delierto: y con tussfornicaciones y:con tu 
Del mayo malicia has. contaminado la tierra. 
parahazer 3: Porefta cauía! las aguas hianfido détes 
clgñgs, nidas,y la llyura! dedo sado falto, ds O=- 








TEREMCAS 


100 


nido:fréte de mala muger, ni queíte tener 
verguengan 
4 Alomenos defdeaorano clamarás ámi, 
Padre mio,t guiador de mijuuentud?_—— tArribis 
5 Porventura guardara fa enojo para icm- Kc. 
re? guardarlohá ecernalinéte? Hesqui que 
Fablie,y hezife maldades, y u podifle. - u Salie<6 
6 a] Y dixome Ichouáen dias del Rey To- “llo. 
fas:*Has vifto log ha hecho larebellc'ra- ,, LL 
el? Vafe ella fobre todo monte alto, Y de- PA'Ti3120. 
baxo de todo arbol fombrio, y alli fornica. ' 
7 Y dixe defpues que hizo todo clto,Buel- 
ueteá mi: y no fe boluió.. Y vido la rcbelle 
fiuhermana ludá, 
8. Quejoloauia vilto, que portodas ess 
caufas en las quales formcó la rebolle lfra= 
el yo lacmbié, y lo dila carca de furepu= 
dio: y no vuo temor la rebelle Judá fu her 
mana:mas fue tambien ella,y fornicó. 
9 Yauino que porla facilidad de fi for= x C6 ctngé 
nicacionla tierra fue contaminada, y adul- bre de la 
teró con la piedra y con el leño. matériano» 
10 Y contodo ello nuncasfe tornó ¿mila losido: 
rebelle fu hermanaluda detodo fiucoragó, Je pogdao 
. : laverdad 
mas mentirofamente,dixo Ichoua. nolaD ai 
1 Ydixome [choualuflificado ha Y fi ani cof. lafore 
mala rebelle Lfraclen comparacion de la ma, obra 
délleal Judá, de manos 
12 Ve,y clmacltas palabras %haziacl A- de hóbres, 
quilon,y di: Bueluete d rebelle Iftacl, dixo Pour ao 
Tehouá,no harécacr mi yrafobre voÍotr0s) y kira elfo 
porque Mifericordiofo foy,dixo Ichoua,ni tio del re 
guardaré el enojo para empre. no deSa- 
3 Conoceempero tu maldad, porá con= maría en 
tra Iehoua tu Dios has rebellado: y rus ca- TEfpeélo de: 
minos has derramado á los eftraños deba. Mé 
xoderodoarbol fombrio, y no oy/les mi 
boz,dize Ichoua. a Heb. (e 
14  Conuertios, ó hijos rebolles, dixo le- ñorcéen 
houá:porque yo “Loy vueftro Señor:y b yo volotros. 
ostomarévno de vna ciudad, y dos de wna P Os con-: 
familia, y meteroshe.en Sion, . Brcgar 
, 2 2 POr clpar» 
15. Y daroshe paltores fegun mi coracó,d sido que 
osapaciéten de fciencia,y.de intelligécia.. eeys. 
16, Yacontecerá quádo os multiplicar- c Heb y no + 
des y crecierdes en latierra en alos dias, abiráfo- 
dixo Iehoua,nofe dirá mas, Arca del Cona Dre el oras 
cierto de Ichoua, Sm vendrá enel penía- [Serena 
miento, ni fe acordarán deella, $ ni vita p19, 
rán, ni fe hará mas. eNiaurá 
17 Emagluiempo llamarán Terufalem Si. mos ficrifi- 
lla de Iehioua,y todas las Gentes fe congre- cios lega» 
garán della enel nombre de lehoua en Teru- 15% 








Blemsnimas yrán tras la dureza de fiuco- [Ata có. 
pas 
ragon maluado,. cifico y de 


18, Enaquellos tiempos fyrán dela Cala hermanos 
de-Judá a la Cafa de Ifracl : Y vendrán enla Iglos- 
tambien.de.ticrra,del Aquiloná-la tierra fa, 

kan ue 














dol 
que hize heredará vueftros padres, 
19 Yoempero dixe,Como te porné porhi- 
jos,y te daré la tierra defleable, la heredad 
aRoco. de coblliciaade los exercitos delas Gétes? 
ile: Y dixe bPadre mio me llamarás , y deen 
redero del pos demino teapartarás. 
mundo dc, 29 qy Mas como la mugerSquiebrala fe de 
brorfefl fu compañero y aníipreuaricaltes cótra mi, 
nuocicó $ Cala de Ifrael,dixo Iehoua. 


ape 1, Bozfobre las alturas fue oyda llanto 
rin. delosruegos delos hijosdefrael¡pord há 


¿Hebipre- torcido fi camino, de Ichoua fu Dios fe há 
warica de olvidado, 


fufica 21 Conuertioshijos rebelles,fanaré vuef 
tras rebeliones. Heaqui nofotros veni- 
mosá ti , porque tu eres fchoua puetro 
Dios. 

dLa idola- 23 Ciertaméte vanidad/ónd los collados, 


rrisstosfal+ la multitud de les montes. Ciertamente en 
fos cultos. Tehoua nueftro Dios 4 la falud de lracl. 


«Ea hazié ¿4 Confulion confumió * el trabajo de 
dapotads guéftros padres delde nueltra mocedad, 


ciodclos fus oucjas, fus vacas, fus hijos y fus hi= 
idolos. — jas. 

25 Echados eftamos en nucítra confuÑfiós 
y nucltra verguéga nos cubre:porque pec= 
tamos á lehoua nueftro Dios nolotros y 
nuéítros padres , dele nueltrajuuentud y 
halla elle dia,y no oymos Ixboz de Iehoua 
nueltro.Dios. 


E CA PUT MI 


Es al pueblo ú verdadera penítencis para 
venitar la calamidad que le vienc:donile no , de- 
múncia fele toral afJolamiento por los Chraldeos. 


fHéb.re- 
olas, 0 
Tabletie 


Tte boluieresá mi 9 lracl dixo Teho- 
,ua, Frendrásrepolo: y lí quitáres de 
delante demi tus abominaciones, 


2 Y jurarás,Biue Ichous, con verdad; có 
«captiuidad. Juyzio,y con jullicia:y bendezirfe han %en 


S. 






Juego €" Denunciad en luda, y hazed oyrenTe- 
rufalcim,y dezid:Sonad trompera en laie- 

tines, teprezonad Y junady desd anos y 

cóuocació. entremosnos en las ciudades fuertes. 


6. Algad vandera en Sion,juntaos no os 
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detengays:* Porque yo hago venir mal de- * Arribia 
la parte del Aquilon , y quebrantamiento 14» 
grande. 

7 Ellconfube de fivramada,y el deltruya 
dor de Gentes es partido, falió de fu afsié- 
to:para poner tu tierra en foledad,tus ciu- 
dde feránalloladas fin morador, 

8 Poreltoveltios deficcos, endethad y 
aullad ; porquela yra de lehouano fe ha a- 
partado de nolotros. 

9 Yferaqueená quel dia,dize Tehoua,et 
coragon dd Rey desfallecerá,y el coragon 
delos principes; y los Sacerdotes ellurán 
atconitos , y los prophetas fe marauilla= 
rán. 

10. (Y dixeyAy ay Iehoua Dios,verdade= 
ramente' engañando has engañado A'cÑle 
pueblo , y aJerulálem diziendo, Paz ten- 
dreys: y el cuchilloha venidohala el al- 


| Grande» 
mente has 
engañado, 
eran las 
promeÑas 
delos fal- 
Los prophe 
tas ab.6,t40 
m Aludo 
dla natu 
raleza 
delviento 
Norte de 
donde cuña 
de venir el 
malarra, 

ñ 


ma.) 
1 Enaqueltiempo fe dirá decfie pueblo 
y deTerufalem:Viento "feo delas alturas 
del defierto” vino ¿la hija de mi pucblo, 
no para ablentar,oi paralimpiat. 

1 Viento mas yeliemente 9que eflos me 
vendrá mi:porque aora yo? hablaré juy= 
zios con ellos. 

33 Heaqui quefubirá como nuueiy Tu'ca. 
rro, como toruellino: mas ligeros fon fis 
cavallos que las aguilas . Ay de nolotros, 
porque dados fomosá faco. 

14 Lava dela malicia tu coragon d eru- 
falem,paraque feas falua:Hafla quándo de- 
xarás eflár en medio deti los penfámictos 
detuiniquidad? 

15 Porgllaboz del quetraelas nuevas 
delde Dan,y del haze oyr" la calamidad, 
delde el monte de Ephraim. (o. 
16. * Dezid delas Gentes, heaqui hazed q5.(+oye, 
oyr deTerufalem:" Guardas vienen de tie- Y Heb, laí- 
rra lexana : y darán Tu boz fobrelas ciuda- idad. 
des de Judá. SSrabied 
17 Comolas guardas delas heredados, Fa detro 
eftuieron fobre ella en derredor,porá te- ¿Prelto. 
belló contra mi,dixo Iehoua. luego. 

18 a Tu camino y tusobras te hizieron 


de 
nHebaca» 
mino, por, 
venir, 
oS:quelos 
Gfon para 
ablétal Beca 
Les haré 
da proce 


uLuegole 
cfto, cfla ti maldad: por loqual amargura ¿* 
X penetrará hafta tu coragon. 
19 Mivientre, mi vientre me duele,Y las *Hebpe 
telas demi coragon:mi coragon ruge den- HHebdas 
tro de mi.no callaé, porque bozde trom- paredes, 
peta has oydo 9 anima mia,pregon de gue- 

Fra. 

20  Quebrantamiento fobre quebranta- 

miento es llamado , porque toda latierra 

es deftruyda : eo vn punto fon deftruydas 

mis tiendas , en vn momento mis corti- 


nas. 
DD j 
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21 Hafta quádo tengo de ver vádera,tena 
go de oyrboz de trompeta? 

22 Porá mi pueblo loco, á mi no conocie- 
ronlos hijos ignorantes,y los no entendi- 
dos.Sabios para mal hazer, y para bien ha- 
zerno fupicron. 

23 Vilaticrra, y heaqui¿ eltana? alfolada 
y vazia:y los cielos,y.no auís cnellos luz. 
24. Mirélos montes, y heaqui que tem- 
blauan, y todos los collados fueron def- 
truydos, 

25 Miré, 5 y no parecia hombre: y todas 
lasaues del cielo fe auian ydo. 

26 Miré, y heaqui el Carmelo delerto,y, 
todas fus ciudades eran alfoladas á la pre- 
fencia de Ichoua, ála prefencia dela yra de 
fu furor. 

27 Porquelchoua dixo an(: Toda latic= 
rra (ealfolará :emperó* no haré confuma- 
cion. 

28 Por eflo la tierra ferá alTolada, y los 
ciclos arriba fe efturccerán: porque hablé, 
péfé,y no mearrepéti, ni me tornaré dello. 
29 Deleltruendo de la gente de cauallo 
y de los lecheros huyó toda ciudad:entra- 
ronfe ev las clpelliras de los bofques, y luz 
bicronfe en peñalcos:toda ciudad fue del- 
amparada, Í yno quedó enellas morador 
alguno. 

30. Ytudefiruydad harás?¿ Gte viftes de 
grana:q te adornas conatauios de oro:que 
alcoholas conalcohol tus ojos? Por demas 
te engalanas «los amadores te menospre- 
ciaron,S tuanima bufcarán. 

31 Porquebozoy como demugerú eá 
departosiogilla comof de primeriza:boz 
dela hija de Sion que lamenta, efliende fus 
manos:A y aora demi,que mi anima delima- 
yaá caula de losmatadores. 


4 Genta 


bHcb.y 
heaqui no 
hombre, 


¿Noloaca- 
barétodo. 
promea 
dereliqui 
aspor mi 
fericordia, 


dHebyyno 
habita en 
ellas varós 


eLavidate 
procurarán 





Jaque pare 
primoge- 
mito. 





CAPIT Y 
Orla comun corrupcion de todos los cados, en 
"general yen particular, y fingularmente por la 
idolutria, amenaQa el Dropliéza conla venida de los 
Chaldeos. 


glande IcurridSpor las plis detras 
fad, bufezd ainda abed, y bufcad en 
cógran die Tos placas fi hallardes varon, Gaya 


JigÉsapor” algmoque haga juyzio,que bufque verdad: 

Nsatacia y 90) la perdonaré? 

dad toda. 2 Y fidixcren;Biue Iehoua, portanto ju- 

porreípe- rarán mentira. 

Godewn 3 O Tehouapor ventura tus ojos no mirá. 

folopio. — ¿laverdad? Acotaltclos,y no les dolió:có- 
fumiftelos,no quificró reccbir calligo: en- 
durecieron fus hazes mas que lapiedra, no 
quifieron tornafle. 
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* 4 Yoempero dixe:i Porcierto ellos fon ¿Ot.Por 
t pobres: enlogcido han,pues no conocen Yentura, 
el camino de Ichoua,cl juyzio de fu Dios. + Páltosde 
5 Yr mehéálos grandes, y hablarleshé, 1Micbiza 
porque!cllosconocenel camino deho- 
uasel juyzio de fu Dios, Ciertamente ellos 

tambien" quebrantaron clyugo,rompie- m Rebellas 

ronlas coyundas. ron contrá 

6 Portáto" Icon del mótelos herirá:Lo- Pis. 

bo del defierrolos dellruyrásugre alfecha- Y Tipos 

A s O iGS lel Monar- 
rá fobre fus ciudades: qualquiera ú deellas cha de 
fálierc, ferá atrobatado : porá fus rebellio- Baba 

nes fé han multiplicado,wultrplicado fe há 

fus deslcaltades. 

7. Como? porefto te perdonaré? tus hijos 

me dexaron, y juraron por legueno ex Dios, 

Hartélos,y adulteraroniy en caía de ramez 

ra fe juntaron en compañias, 

8 + Cauallos bien hartos fueron ála ma= 

fana,cada qual relinchauaá la muger de fi 

proximo. 

9  Noauia de hazer vifitacion fobre ello? 

dixo Iehoua, De vna gente como elta no fe 

auja de vengar mi anima? 

10. Efcalad fus muros, y deltruyd. 9 mas 

no hagays conlimacion. Quicadlas alme- 

nas delús muros, porque no fon de Iehoua, 
=  Porquercbellando rcbellaron contra 
milla Cafa de Ifracl y la Cafa de luda, dize 

Ichoua. 

1 Negaronálehoua y dixeron:PElno. 

y no védrá fobre nofotros mal, ni veremos 

cuchillo ni hambre. 

13 Maslos prophetas ferán 1 como viéto 

y * palabra no fera'enellos; aníi les ferá he- 

cho. 

14  Portantoyanfi dixoTehoua Dios delos 

exercitos: Porque hablaNes? ela palabra, 

heaqui yo pongo Y entu boca mis palabras 
por fuego, y á elte pueblo por leños,y con- 

fumirlos há. Í 

15. Heaqui yo traygo fobre vofotros gé- 

te delexos, 9 Calide Ifracl. dize Tehioná, 

gente al lé- 
guaignorarás, ynó entéderas lod habláres 

16  Sualjaua como fepulchro abierto, to= 

dos valientes. 

17. Y comerán tumie(le y tu pan:comerá 

tus hijos y tus hijas, comerá tus oucjas y 

tus vacas, comerá tus viñas y tus higueras: 

y tus ciudados fuertes enque tu cóbas,tor= 

nará en nadaá cuchillo, 

18 Tambien en aquellos dias, dixo Icho- 

ua, no os acabaré del todo, 

19, *Y fera G quádo dixerdes : Porá hizo 

Ichouacl Dios nueltro có nolotros todas vero, + 

eftas colas? entoces dezirleshas: Dela ma. * Abax.16 

nera G me dexalles dmi, y ferniflesa diofes 10. 

agenos 


*Exp, 22,1% 


o Arribi4, 
ld 


plehouano 
reymará fo= 
bre nf 
otros. 

q Heb.por 
vio 

rS.de Diosa 


5 Verne 
cHablad 
Terema 


uHebino 
haré con 
“vofotros 





105 A 

agenos en vueltra ticrra,anú feruireys 3e£ 
arcano traños entierra * agena, 
vueíiras 29  Denunciad ello cu la Cala de Tacob:y 


y hazed que elto fe oyga en ludá diziendo: 
Yi. 6.9 21 xx Oydaorachto pueblo loco y finco- 
ragon:que tienen ojos y no veco, que tienó 
oydos y no oyen. 


22 Aminotemereys,dize Ichouaidelan_ + 


te de mi prefencia no os amedrentaroys? 4 
pufearena por termino:á la mar por orde- 
nacion eterna la qual no quebrantará ¿Le- 
vantaríchan tópellades, mas no preualec 
rán:bramarán (us ondas,mas nolo palfarán. 
23 Empero cfte pueblo tiene coragó falfo, 
y rebelle:tornaronfe y fucronte, 
24 Y no dixeron en fu coragon, Temamos 
: aoradIchouá Dios nueltro, queda lluvia 
PEnctoño biremprana y tardia en fi riópo: + los tiem» 
Y £n Yet" pos eltablecidosdela fegada vos guardará. 


mo parado 35 Vuefiras iniquidades han eltoruado 





delos pa- Clas colas: y vueltros peccados impidicró 
nes y fra 


de volotros el bien. 

26 - Porque fueron hallados en mi pueblo 
* impios:Safechauan como quien ponela= 
zos: affentaron d la perdicion para tomar 
hombres. 

27  Comojaulallena de paxaros,anfi ed 
rarácomo fus calas llenas de engaño: anfife hizicron 





Eo, grandes, y ricos. 
a 28. Engordaronfe y hizicron tez refplan- 


deciente,y aun fobrepujaró hechos de ma- 

%l/i.5> lo:4 no juzgaron la caula,la caufa del huer- 

Zasbi7ao: fano:y hizicronte profperos, y la caula de= 
los pobres no juzgaron. 

29 Sobre eltonorengo de vifitar,dize Te. 
esicohe.  houa? y detalgente no fe vengará mi alma? 
cho para 39 Cola efpátola y fea es hecha enla tien 
peruertir 31. Losprophetas profetizaron mentira: 
laley. — ylos Sacerdotes" tomauan por fus manos, 
£ Quepago y mi pueblo lo quifo an F Que pues ha- 
Eadimisos 4reysa fu hn? 








mereco 
E Ot.lun- CAPIT. VL 
ta0s,Ot, i 

'apclImiES: Es el mifimo argumento del cap:preca 


e vydÉ hijos de Beniamin de cn 
hSsporfe- medio de lerufalem: y tocad bozi- 
faterneo: A. Apaen Thecuas y algad Ehumo fo- 
mes Oraá Dre Beth-hacarem:porque dela parte del A= 
ña, quilon fehavifto mal, y quebrantamiento 
jOtuenña grande, 
lugar.Heb, 2. Ava muger hermofa y delicada compa- 
dfimano. réálahija de Sion. 
beba: 3 Asella vendrán pafores y fus rebaños, 
rodas 4, cabe ella en derredor pondrán fus tiendas, 
Nabucho. cada vnoapacentará Fi fu parte. 
donoforg: 4 + Denunciad guerra contra ella:lcuan= 
lubladlos taos y fubamos hazia el Mediodia:ay de 
fuyos.—— noforrosq va cayendo ya el dia, q las fom= 
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bras de la tarde fe han eftendido. 

5 Leuantaos y fubamos de noche, y del- 

truyamos fus palacios. 

6 Porqueaníi dixo Ichoua delos excrci- 

tos , Cortadarboles y eflended baluarte 

cabeTerufaló: oftaes la'ciudad que toda ella 

ha defervilitada:violencia ay en medio de- 

ella. 

7 Comola fuente! nunca cella de manar'Itob.haze 

fus aguas, anfi nunca cola de manar fi ma- 

liciasinjulticia y robo fe oyeenella cótina- Ec. 

mente en mi prelencia, cafermedad, y ho- 

rida. 

8 Calligalcrufalé:porá por ventura noe 

aparte mi anima detisporá por ventura no- 

retorno deficrtaytierra no habitada. 

9 Iehoua delos exerciros dixo anfiyrebuf 

cando rebufcarán, como á vid, el reflo de 

1racl;" torna tu mano como yendimiador m qa 

álos celos. vendimiar, 

10 A quientengo de hablar, y amonelar $ 

parad oygan? a IDO E 

cuncifis, y no pueden efcuchar, Heaquiá 1340 en 

la palabra delehoua 1 los.os cola vergÓgo- dos vencó, 

fa:no la aman. 2 Chron y 

1 Portantoctoy lleno de faña de Tehio= nAner 

ua,trabajadohe porcontencrme de dosra. SANS: 

marlafobrelos niños enla callo, y fobreel ¿ro 

ayuntamiéto de los mácebos % juntos:por- tamentes. 

que el marido tambien ferá prelo có la mu- 

ger,el viejo. conel lleno de dias; q 

12 Y lus calas ferán trafpalfadas d otros, (ls 

heredades y lus mugeres tambien : porque 

eltenderé mi mano fobre los moradores de 

la ricrra,dizo Ichoua. 

13 «Porque defde cl mas chico decllos hal: + yz 56,1, 

ta el mas grande decllos, cada vno Ms Alia 

auaricia:y defde el Propheta hata el Sacer- 

dote P todos fon engañadores. pHeb.todo 

14 Y curan el quebrantamiento dela hija “lliszecn- 

de mi pueblo Tcon luiádad diziendo . Paz Sp" 
A2:y.0O 4) Pazo olla 

an ecan vidad na Eeai a 

aboininacion¿cierto nofe han aucrgógado vanas lifon- 

de verguenga: ni aun faben tener verguen< Jas, 

a. Portanto cacrán entre losá cacrán:cac- E dolktra- 

rán quando los viftaré,dize ehowa..—— pp, 

16 Anfi dixo lchoua, Paraos á los cami-,, 00 

A porlas fendasan- ¿Proplc. 

tiguas, qual féa el bué camino, y andad por tas, 

eltx y hallarcys defcáfo para vuelira anima, tS.delata: 

Y dixeron,No andarcmos. ayas q. de 

17 Y delpertó fobre vofotros * atalayas: del pro- 

efcuchad ila boz * de la trompeta: y dixe- Pisto 

ron,No elcucharemos. B elle. 

18 Portanto oyd gentes: y conoce ó có- congrega: 

paña * deellas, , cion Heb, 

19 Oyetierra,He aqui yo traygo mal (o- en ellas. 

DD" sj 


naar da 
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bre olte Pueblo, el fruto de fus penfamien- 

tos: porqueno eftucharon á mis palabras, 

y miley aborrecieron. 

Plana, 20% Ea viene parami efte encienfo 
Amos 5.21, de Sabata y la buena caña olorofa de tierra 
a El calamo, lexanatyueltros holocaultos no/n á miyo- 
aromatico.. [Grad ni yueftros facrificios me dan gulto. 

21. Portanto Ichoua dize cfto: Heaquiyo 
bHeb.doy. b pongoácfte pucblo trópegones,y cacrán 
enelloslos padres y los hijos juntamente, 
el vezino y fu cercano pereceran. 

22 Anlidixolehoua, Heaqui que pueblo 
viene detierra del Aquilon, y pee gráde 
fe leuantará delos cantones de la tierra. 
23 Arco y.elcudo arrebatarán,cruelos fon, 
ueno tédrán mifericordia: la boz deellos 
(onará como la mar:y caualgarán á.cauallo 
como varones difpueltos para. la guerra, 
contratió hija de Sion. 
14 Sufamaoymos, y nueflras manos fe 
defcoyuntaron :angultia nos tomó,dolor, 
como de muger que pare. 
25 Nofalgasál campo,ni andes por cami- 
no:: porque elpada de enemigo € temerolo 
eltá d en derredor, 

16 Hijade mi pueblo €ciñete de ficco, 
alderredo- e rebuelcate en ceniza, hozre luto: de hio 
e Viftete de Ynico¿llanto f de amarguras:porque prelto 
e, vendra fobre noforros el deltruydor 
£'Trifiñi 27 Bo9Por fortaleza tche puelto en mi 
mo. ueblo, porguarnicion : conocerás pues 

ana caia aliado aliada 
aminas, 28), Todos.ellos principes rebelladores, 
hMecatiar andan con engaño: hazero y hierrostodos 
fo,no plata Ellos fan icorruprores. 
finaton.. 29  PElfuellees quemado del fuego, gaf- 
Alivergo. tado feha.el plomo: por demas fundió el 








cHcbte- 
mor. 
d Por los 


¿Idolats.. fundidor,pues los malos no (ón arrácados, 
Un 30. Platadefechadalos llamáron, porque 
phcta per. IehouaJos defechó,. 

derí com, CA PIri V1k, 

ellos todo “Andá Dios ál Propheta quellame ál pueblo 3 
fabada Mrdadorepentizcda y dcimieida dela vio 
pao da para ruicar la calamidad cercana,dexada toda 


la vana cifanga enel Templo yen ls fuceficios fin 


a fey obediencia de fi Ley,y quee/carmienten en Silo 
La obílimació del 


% 0%: 11. Predixe Diosvil Propheta 
Pueblo, y mandale quenoore porel, mas que le dez 
munciecomo el lo ha, defehrado,y fe runas total por. 
Susidolatrias. 4 
Alabra que: fue de Iehouaá Jeremias 
Puros 
2 Pontcálapuerta dela Cali dee. 
houa, ypregonarás alli efta palabra, y dis 
sas:O yd palabra de Iefíóua todo luda,los- 
entrays porcltas puertas para adorar: 
A Lchoua. 
3; Aníi dixo Ichona delos excrcitosDioss 
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de Uítacl ;+1 Mejorad vueftros caminos y *Abaw.ad, 
vueltrasobras, y haréosmorar enelle lugar, > 
4. Novsfieys en palabras de mentira di- !!1cb.Do- 
zicodo,Templo de Iehoua, Templo de lc- "194 
houa, Templo de Ichoua'” áellos. mAnor 
5 Mas li mejorando mejorardes vueftros 9tros, mus. 
caminos y vueltras obras, y li hazicodo hi- pP9' 
zicrdes derecho entre elhombre y fu pros 
ximo, 

6. Niaál peregrino, al huerphano, y 3la 
biuda opprimierdes nicueholugarderra- 
mardesla fangre innocente, ni caminardes 
enpos de dioles agenos para mal vueltro, 

7 Haréos q moreys encfte lugar,en la tic= 

rra que di vueltros padres para empre. 

8 Heaqui vofotros os conbiays en pala 

bras de mentira,"que no aproucchan. n Hebipará 
9  Porventura hurcando,marádo, y adul- no aproues 
terando, y jurádo falfo,y incenfindoá Ba- char:* 

al,y andando tras diofes eltraños q no cos 

nociltes, 

lo  Vendreys y os pondreys deláte de mi 

enelta Cafi 9 (obre la qual es llamado mi o Quefe: 
nóbre,y direys, P libres fomos : para hazer llama Cata 
todas. cflasabominaciones? a] 
1 »Es porvétura cucua Y de ladrones*We- Eye, 
lante de vueftros ojos, «a Cafa, fobrela- dlbraness 
qual esllamado mi nombrel Heaqui q tam- hazien lo 
bien yo veosdixo Ichoua. vofotros 
1. Andad pues aoraá milugar que fue en todas ca 
Silo, dóde hize G morafle mi nóbreál prin» * Máttban, 
cipio: y ved Moque lehize por la maldad Y 





de mipueblo Ifrael. a 
4 106,19:464 
1 Aorapuesporá heziftes vofotrosto= « Hobade 


das elas obras, dixo Ichoua,y»habléá vo£: minadores 
otrosmadrugádo para hablar, y no oyfles, q.d.que- 
y llaméos y no refp es brantados 
14. Harétambien ¿lla Cala fobre la qual rssdecas 
es llamado mi nombre enla qual vofotros 45 EXx0d»- 
confiays, yá elle lugar que did vofotros Y FA yuero 
¿vuefiros Padres, como bizeá Silo." parecer, 
15. Queos echaré demi prelencia como 51.Sam.4)1j 
echéá todos vueltros hermanos, todatla Xlrom»23», 
generacion deEphraim. —, Ya, 612, 
16 +45 "Tu pues no ores por efte pueblo, *1-5%. 4.139 
ni leuantes porellos clamor y oracion: ni 1 Hebila 
merueges,porque no te oyré. A 
17 Noveesloq ellos hazen ewilas ciuda + Abg, 
des deJuda,y en las plagas deTerulálem w ArPro= 
18. *Loshijos cogen la leña, y los padres pheta. 
encienden el fuego, y las mugeres amallan FAb.44a1301 
La mala para hazer tortas X% la Reyna del x Era titulo y 
ciclo, y para hazer offrendas á diolesage- fi fauno 
e ma, 
nos porpronocarmedyra. Sl Sol. 
19 Poryétura prouocarmeban ellosá yra, ys, hazems 
dixo Ichoua, y no antes Y ellos mifinos pa- obras. 
fa confuGion delas roflros? 
20, Portanto anídixo.cl Señor Ichouá: 
pl Heaquis 
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Heaquique mi furor y mi yra fe derrama 


Lobre efte lugar: fobre los hombres ,Tobre 
“Josqnimales, y fobre los arboles del cápo, 


“obre los frutos dela tera y encender hs 
A 


há, y no fe apagará. 
21 Ánfidixo Telona delos exercitos Di- 

os delfracl, añadid vueftros holocauftos 
28. pacifi-, fobre vueltros * facrificios, y comed carne. 
cos.esyro» 22 Porque'b nunca hablé con vuefiros 
Padres,nrnunca les mandé de holocaullos 


mia, 

Nunca ni de viétimas el dia quelos (qué de la tie- 

concerté pra de Egypto. 

<me. 23 Maseftolesmandédiziendo, * Obe- 

ys decedá miboz,y FEré voforros por Dios; 
y volotros me fereys por pueblo: y ento- 


do camino que os mandáre andareys,para- 

queayays bien. 

24  Ynooyeron,ni abaxaronfú oreja: 

antes caminaron en Jus confejos, enda du- 

«reza defu coragon maluado: y fueró hazia 

- tras,y no hazia delante, 

25 'Defdeeldia q vueftros Padres (alieró 

delaticrra de Egypto halta oy : y embiéos 
dOt.con Atodos los Prophetas mis ficruos Y cada 


tiempo. — dia madrugando y embiando: 

ES do 26 Y no me oyeron, niabaxaron fi ore- 
perdiendo cantes endurecicron fu ceruiz y hizicró 
occalion y . 
seno” Peor quefispades 

*Ab,16,12, 27 


Y dezirleshás todas cflas Pa, 
$ O,clama- note oyrán: y S llamar loshas, y no te rel 
rás dcllos. ponderán. 
28 Y dezirlos has ,ENaesla gente queno 
efcuchó laboz de 1chouafu Dios, ni tomó 
FO la ver. caltigo.perdiofef la fe,y de la boca decllos 
dad. fue cortada. 

“gQd. que 29 Trefquila tu cabello y arronja lo:yB/o- 
fooygaaú brelas alturas levanta lanto:porque Ícho- 
em Jormó: ua arronjóy dexó la nacion ' de lu furor. 
Cs. ás pe l 
hQuené. 39, Porquelos hijos deludáhizseron lo 
prelo pro- malo delante de mis ojos,dixo lehoua;pu- 
wocó día, ficron Ffissabominaciones en la Cala fo- 


fa. bre laqual mi nombre fue llamado, conta- 


¡Loqueyo minandola, 
condeno. 








1Ni aun les mandé! ni fubió en mi coragon. 
pentó. 32 Portanto hcaqui vendrán dias, dixo 
ip Tchoua,queno fe diga mas Thopheth, y Va 


lle de Benzhinnom, ino Valle dela mátan- 





MAS y foráa enterrados en Thopheth, m por 
chirlo, — noauerlugar. 

Heb. deno 33. Y ferán los cuerpos muertos delle 
lugar» Pueblo para comida delas ques del ciclo, 


delas bellias dela ticrra:y no aurá quien 

las elpante. + - 
*Exgob26, 34. a Y haró colar delas ciudades de Tas 
” «lá, y-de las plagas de Jeruíalem boz de go- 
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zo yy boz dcalegria, boz de efpofo y boz 
de oO la tierraferácn deGatos 

CCA PIT, VIT. 
¡Rofiigue en la denuntiaciom de los cafTigos de 
A Dios; en la ensimeració de los pecados del Pue. 

lo. 

N aquel tiempo, dixo Ichoua, lacas 

ránlos huellos delos Reyes delu- 

“dá, y los hucllos defus Principes, y 
los hueffos de los Sacerdores,y los hueffos 
delos Prophetas, y los hucilos de los mo- 
radores de Ierufaléfuera de fs fepulchros, 
2 Y derramarlos hanál Sol,y ¿la Luna, 
¡todo el exercito del cielo á quien Ao, 
yá quien firuieron,y en pos de quien cami 
'haron,y a quien” preguntaron, y áquié fe n Cófurew, 
encoruaron.No ferán cogidos, m enterra- Fon en fue 
dos: ferán por muladar lobrela haz de la Wbdos. 
tierra. 
3 Yelcogerfchála muerte masayna que 
las vidas portodo.el relto que quedáre do 
la alteran cubo do dies lugares 
A dóde yolosarronjaré,á losque quedara, 
dixo Ichoua delos cxercitos, 
4. Dezirleshas pues, Aní dixo Iehoua, 
9 Porventura clque caé nunca feleuanta? 
Elque fe aparta,nuuica torna 
5 Porqueorebelle eftepucblo deTerufi- 
Jem de rebeldia P perperua ? Tomaron el ¡ars 
engaño,no quifieron boluerfe. bolderá 
6 —Efcuché y oy, no hablan derecho: no p Contu: 
ay hombre que learrepienta de fu mal, di- mazjinco- 
riendo,Quehehecho? Cada qualfe bol- rrigibles 
64 carrera, como cauallo que arreme- Hebifuet- 
teconimperuá la batalla. pe 
7 Aunlacigueña enel cielo conoció fa 
tiempo,y la tortola,y la grulla,y la golon- 
deina guardan el iempo de fa venida, y mi 
pueblo no conoció el juyzio de lehoua. 
8 Como dezis,Nofotros/omos Sabios, y la 
ley de Ichoua tenemos con nofotros? Cierto 
heaqui Y que por demas fe cortó la pluma, 9 T2npo- 
por demas ficron los eferiuanos. oe, 
9 Losfabios fe aucrgongáron, elpanta- Loop 
ronfe, y fueron prefos:heaqui queaborre- puncafe 
cieronla palabra de lehona: y que fabidu- efcriniora, 
ria tienen? 
10. Portanto daréi otros fus mugeres, y 
fus heredades á quien las pollea: * porque * lfa.5p12, 
delle el chico halla el grande cada vno > Arr.6.13> 
guela auaricia : dede cl Prophera hafta el 
Sacerdote todos hazé engaño. 
1 Y curaronel quebrantamiéto de la hi- 
jade mi pueblo con liuiandad, diziédoPaz, 
Paz:y no ay paz. 
12. Hanfe auergógado de auer hecho abo- 
minacion? Cierto no fehan aucrgongado 
deyerguenga, ni fupieron aucrgongarle; 

DD ii) 





oHeb.cat- 
ram yno (e 
Jeuantarí 
apartarlen 











um 


portanto caerán entrelosá cayeren,quan- 

dolos vilitaré,Cacrán, dize Ichoua. 
aLuc.n,6. 3 Cortádolos cortaré,dixo Ichoua,? No 
b Quitaríe ay yuas cn la vid, nihigos enla higuera, y]! 
osha cl hojafecacrás y lo queles he dado b palará 
Reyno Ke decllos. 


at) 14  *Sobrequenos afeguramos? luntaos 
tomaría en Y, Entremos:nos en las ciudades fuertes y 
fircalami- alli drepofaremos : porque Ichoua nueltro 
dad. — — Dioscnoshizo callar,y nos dió abeucr be- 
 Heb.ca- vida de hiel porque peccamosá Iehowa. 
¿Nosha O cura, y 
ul veysaqui turbacion. 
quitado 1? DefdeDan (eoyó el ronquido de fos 
orgullo. — cauallos,del fonido de los relinchos de fus 
* Abixagy fucrtes combló coda la tierra: Só vinieron, y 
19. comieron la tierra y ff abundacia, ciudad 
Flleb. fir y moradores declla. 
plenitud. 37 Poráheaqui que yo embio fobre vo. 
otros ferpientes bafilifcos, contra los qua 
les no ay encantamento : y morderoshan, 
dixo Ichoua, 
g Heb, for- 18. BA cauíá demi fuerte dolor mi cora- 
tificacion gon desfallece en mi. 
mia fobre- 19. hHeaquiboz del clamor dela hija de 
cl dolor — imipueblo, que viene de tierralexana. No 
E ouerna Si lehoua en Sion? No td enella fi Rey? 
derpacblo, Porque me hizieron ayrar cófusimagines 
en fuispil- de talla? cón yanidades de dios ageno? 
idad 20 +Pallófelafegada, acabófe el verano, 
«íponde y nofotros nohemos fido faluos. 














ER 21 | Quebrantado eloy porel quebran- 
dio bla; tamiento de la hija de mi Pueblo; en tene= 
veiio.. brecido.choy:cfpanto me haarrebatado, 
peta... 22. Noay triaca en Galaadíno ay alli me- 


dico? Porque pues no vuo medicina para 
la hija de mi Pueblo? 
CAPIT. IX 

Pruñiguinido el Prophera lamenta la ruyna de 

fi Dueblo , y fis pescados que fseron la cánfa de- 
ella, y pintandola de nacuo exhorta ál Vueblo 3 
mifira lamentacion. 1 1. En Dios y en fa comoci- 
miento fe gloric elyjue outere degloriarfe. 


Simi cabega fe tornalle aguas, y 
O mis ojos fuentes de lagrimas, para 
S que lore día y noche los muertos 

dela hija de mi pueblo? 

2 Oquien me diefle encl defierto vn me- 

fon de caminantes,paraque dexaffe miPue- 

blo, y meapartaffe deellos. porque todos 
ellos /ón adulteros,congregacion de rebel- 
ladores, 

3. Y hizicron Gu lengua, fuarco, tiralTe 
n Porobfer mentira: y no fefortalecieron en la tierra 
vanciafiel 3 por verdad, porque de mal en mal fálic- 
del divino. ronyyámino conocieron dixo Ichova. 
Concierto. 4. Cadayno fe guarde defi compañero, 
nicn ningun hermano tenga cófanga:por- 








rámi cabe- 
$a aguas; 
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quetodo hermano engaña con engaño, y 
todo compaúcro,anda con falfedad, 
5 Y cadayno engañaá fu cópañero, y no 
hablan verdad: enfeñaron fu Jégua á hablar 
mentira, trabajan de hazer peruerfamente. 
6 Tu morada esen medio 9 de engaño: o De en- 
P de muy engañadores no quilieron cono- Eiñadoresa 
y pHeb.por 

cerme dixo Ichoua, rad tas 
7 Portantoaníi dixo lehoua delos excr gaño. 
citos:Heaqui que yo los fundaré,y los Ten- q Oexami- 
fayarés porque como haré yo por la huja de narécomo 
mi pueblo? A metalo 
8 Sactaamolada esla lengua decllos,habla Y Qué: Es 
engaño: x có fiuboca habla paz con fu ami- faro papa, 
goy de dentro defi pone fis alfechangas., 13 cófuruar 
9 Sobrecftas cofas nolostengo devili- cion demi 
tar,dixo lehoua? De tol gente no fevenga- Igea. 
rá mianima? "alas. 
10. Sobrelos montes leuantaré lloro y la- 
mentacion, y llanto fobre las moradas del 
defierto:pord fueró deliertoshafta no que- 
dar quien palle,ni oycró bramido de gana- 
do: deíde las aucs del cielo y halla las bel 
tias de laticrra le tra(porcaró,y fe fueron. 
11 Y* pondréá Terulalem en montones:en * Hebadarés 
morada de culebras:Y pondrélas ciudades 
de Judá en aflolamiento que no quede mo- 
rador. 
1 Quienes varon fabio que entienda el 
toly.aquien habló la boca de Iehoua, y re- 
contarlohá? Porque caufitlatierra ha po- tSdeludd 
recido, hafidoaffolada,como defierto que 
noay AO palíe? 
1 Y dixo Ichouá: Porque dexaron mi ley. 
laqual di delante decllos: y no obedecieró 
á mi boz,ni caminaron porella, 
14 _ Antesfe fucron'Y tras laimaginacion u Tras fue 
de fis coragon, y tras los Baales que les en- inuencio- 
feñaronfus padres; nes. Otatras 
35. Portanto ani dixo Tehoua delos exor- lidureza 

% a A de fu Bo. 
citos Dios de Ifacl ,x Heaqui que yo les x ap, 35,5, 
dará comer, defle Pucblo,axenxos; y les 20 
daréa beucraguas dehicl. 
16 Y efparzirloshe entro gentes queno 
conocieron ellos ni ftss padres; y embiaré 
cuchillo en pos decllos, haftaque jolosa- 





houa delos exercitos:Có- 

¿ció, y llamad endechaderas 
Gvengásy embiad por las *lábias G vengá: xEloquen- 
18 Y denfe priclla y levantéllanto fobre tesen en: 
nolvtros : y corrále nueltros ojos en lagri- “dar. 
mas, y nueltros parpados fe diflilenena- 

guas: 

19 Poráboz de endecha fue oyda de Sió: y La tierra 
Como hemos fido deftruydos fengrá ma- os vomita: 
nera hemos fido auergógados? Porá desa: rá Sta 
mos la tierra? Porg nos há echado def nuef- Deuta 
tras moradast 20 Oyd 





' 
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20 Oydpues,omugeres, palabra dele- 
houa, y vueltro oydo reciba la palabra de 
fu boca:: y enfeñad endechas á vueltras 
hijas , y cada vna 3 fis amiga lamenta- 
cion. 

21 Porquela muerte há fubido por nuef- 
tras yentanas,há entrado en nueftros pala- 
cios para talarlos niños delas calles , los 
mancebos de las plagas . 

22 Habla, Anfi dixo Ichoua: los cuerpos 
de los hombres muertos cacrán fobre la 
haz del campo, como eftiercol, y como el 
manojo tras el fegador, que no a) quienlo 
coja. 

IL 33 qyAnfidixoTchoua: + No fealabe cl 
1 Corta! fabio en fu Sabiduria, ni fe alabe el valiéte 
Y2 CorAOr en fi valentia, nife alabe el rico cn lus ri- 
ve quezas, 

24  Masalabefecnelo el q feouiere de 
alabar,en entenderme y conocerme , que 
YO SOY IEMOVA, QUE HAGO MISERI= 
CORDIA, IVYZIO , Y IVSTICIA EN LA 
TIERRA: porque eflas colas quiero, dixo 
Ichoua. 
25  Heaqui que vienen dias,dixo Ichoua, 
Ano la. Y vilitarés átodo circúcidado con capu- 
y d no la: 
dios, como 40+ a 
luego de- 26 AEgypto, y +uda yá Edom,y alos 
daras. hijosde Ammon y de Moab,y á todos los 
arrinconados en el poflrer rincon, Gmo= 
ran en ql deficrto : porque todas las gen= 
tes tienen capullo:Y toda la Cala de líracl 
tiene capullo en el coragon+ 


a Audios, 





CARIT. Xe 


¡Or ocafion de la ¡dolatria de fi Vueblo impug- 

a el Propheta la idolatria en general, table» 
ciendo en contrario el conocimiento del verdadero 
Diospor /us admirables obras. TL Buelwe á la 
predicion dela captinidad delPueblo. 


Yd la palabra que Jehova há ha= 
O blado fobre vofotros ó Caífa de 
Xracl. 
2 Ichota dixoanfi:No aprendayselca- 
mino delas Gentes: ni delas feñales del 
b0,como cielo tengays temor, b aunque las Gentes 
Jas gentes las toman. 
8 3 Porqueclasleyes delos pueblos va- 
glogvera: idad omporque leño del monte d corta- 
llamó cami . . 
lanó cani son, obra de manos deartifice con cepi- 
dHebacor- Mo. 
t6.IG.44 1 4 Con plata y oro lo engalanan,con cla- 
Sab. 4,112 uos y martillos lo afirman porque no fe 


cayga. 
cHeb ygual y: Como vos palma “lo ygualan,y no haz 
ellos, * blan: fon llevados; porque no pugden an- 


dar: no tengays temor deellos: porque ni 
pueden hazer mal, ni para hazer bien tic- 
nen poder, 
6 + Nox) femejantea ti,ó Jehoua,gráde FApoc.15.4 
tu,y grande tu Nombre en fortaleza, 
7 FQuiennotctemerá,oRey delas Gé- £ Quienes 
testporgá ti 5 compere.Porá entre todos “l4no tete 
Diogo Gútes,y en todos lis rey- Pe eg 
nos no ay femejante ati. a 
8 Yktodosfeenloquecerán,y fe entó: h Heb. dy- 
tecerán«i enfeñamiento de vanidades es el no fe 8 
mifmo leño. i Doérina, 
9. Tracrán plata feltendida de Tharús, “fncla de 
y oro de Vphas! obrará clartifice y las ma ¿rios 
hos del fundidor, vefirlos han de carde- tao el 
no y de purpura,obram de fabios es todo. idolo, 
10 ' MaslehouaDios cs la Verdad,el mif- Y En plan- 
mos Dios Biuo y Rey Eterno : defi yra has 
tiembla la tierra, y las Gentes no pueden | Heb. obra 
Sufrir fu faña, de arul: y 
1 Derzirles * eysanfi,Diofes G no hizic- deso 
son el cielo nila tierra perezcan de la tic= m Es yro- 
rra y de debaxo decilos cielos. mis.verid. 
1 + El que haze la tierra con fu potencia les pufo el 
el ápone en orden el mundo con fu faber 2ombre.lo 
y? eltiendelos ciclos confu prudencia, 9% 410, 
13 Afubozfe dá multicud de aguas en el Cralacos 
cielo, y haze fubirlas nuues delo poltrcro quando vi: 
dela tierra ; + hazelos relampagos conla nierdes 3 fa 
lluvia, y haze falirál viento de fus efcondo tierra pú 
deros. sos Elle 
14 Todohombre P feembrutecea cla VS" ¿Méno 
fciencia, Auerguencefe de fu vaziadizo.tO ho rnChale 
do fundidor:porá mentira es fu obra de deo, 
fundicion, ni ay efpiritu en ellos. KG 1 60 
5 Vanidad (oh, obta digna Ude cfcarnios: Aba. sí 15 
eneltiempo defi vifitacion perecerán. — P/al135 6, 
16 Noescomoellos "la fuerte de lacob: 9 Gén 116 
orque elesel hazedor detodo:: y llracles ¿1347 
[1 vara de lu herencia, Ichoua delos exer- Porque 





» Otale ere 
citos es fu Nombre, dota 

17 Gi Recoge delas tierras tus mercade- r Scrétu 
rias laque moras en lugar fuerte, Dios. 


18 Porqueanfi dixo Ichova, Heaquigar — IL 
ronjaré con honda ela vezlos moradores 
dela tierra, y afigirloshé, paraque * hallé, 55. clfiuto 
19 Ay de difobremi quebrantamiento, de (us pee» 
millaga cs lena de dolor. Yo empero dixe, “440% 
Y Ciertamente enfermedad mia es eta, y de t Conocie 
fufirivlahé, miento de 
20 Mixiendaes deftruyda: y todas mis lacupa y 
cuerdas rotas:mis hijos fueron facados de Jprrobació 
mi,! y perecieron: no ay ya mas quiencl 4 ¡3lyno 
tienda mi tienda, ni quien louante mis cor 1105, 
tinas. . x O.mopro 
21 Porque los paftores fe enloquecie- fpcraron 
ron,y no bufearon ¿lchoua: portáto * no Y Hebaíl 
entédicró, y todo ? fu ganado fe efparzió. Puño. 

; 22 2 Ho- 


15 
a Elthema 22. 2 Heaqui que boz de fama viene, y al- 
derodala bororo grande dela tierra del Aquilon, 
prophecia. para tornar en foledad todas las:ciudades 
deludá,en morada de culebras. 
23 Conozco ólehoua b queclhombre 
noes feñor de fu camino, ni del hombre ¿ 
camina es ordenar fus pallos: 
24 * Caltigame 9 Ichoua, mas conjuy- 
z10, nocontu furor: porque no meani- 
chiles, 
25 * Derramatu enojofobre las Gentes 
que no te conocen, y fobre las naciones q 
no inuocan tu Nombre ¿porque fe comie- 
rónállacob, y felo tragaron,y lo.confumie 
ron, y fu morada deltruyeron . 


b Heb. que 
no delhom 
bre fa cami 
no. 


l/alm. 61 


16796. 


CAPLT. XL 





L Profeta, por mandado de Dios prota dl 
E, 'weblo imtimandoles el sácto Concrerto y la iin- 
¿fidelidad de fi padres que lo quebrantaron : y les 

requiere que estén en el,dóde mo,que por fusidola- 
Gras ef quiza latierra, 11, Manda otra 
wexlDrophta que mo ore por el porque lo há defé- 
cbadoóxc, 111. Diosdefcubre al Propheta las 
e nes de losfayos para matarle,y elcafi= 
go deellospidiendelo an/iel Uroplresa á Dios. 





dizicndo . . 

2 Oyd las palabras deefte Con- 
¿cierto,y hablad á todo varon de ludá, yá 
«zodo morador de lerufalem: 

Y dezirleshas: Aníi dixo Ichoua Dios 
delítacl, Maldito el varon que vo obedo- 
ciercá las palabras dccfte Concierto , 

Elquil mandé A vuellros padres el día 

e Deferiz Quelos (aqué dela tierra de Egypto, € del 
dermis horno de hierro,diziédoles, Óyd mi boz, 
A ola ha. y  hazelda conforme 4 todo logos man: 
scldas, — daré: y ler me ys por pueblo, y yoftré á 
vofotros por Dios: 

$" Paraque conbirmecl juraméto que ju- 
ré 3 vucltros padres, Queles dará la tio 
sra que E y miel, € como cfle 
diá. Y refpond: y dixe, Amenó leho- 
ua, 

6. Y Ichoua me dixo, Pregona todas el. 
tas palabras en las ciudades de Iudá , y 
enlas plagas deerulalem,diziendo, Oyd 
las palabras deelte Concierto, y hazel- 
das. 

7 Porque proteftando protefé á vuef> 
tros padres el dia que los hize fubir dela 
Sima de cierra de Egypto halla el día de oy,madra 
y lospros. Bando y progeftando, diziendo, FOyd mi 
phitas, yde Dozz Ñ L 

toda lapic- 8. Y nooyeron,niabaxaron fu orejaran= 
dad- 1cs Le fueron cada vno tras la imagina- 


P Alabra que fué de Ichonaá Jeremias 


se Deferui- 


e Cortifii. 
amentes 


£ Súma de 
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cion defi coragon mraluado:; portanto 
tracrélobre ellos todas las palabras de el 
te Concierto,el qual mandé que hiziellen, 
y nolo hizieron. 
9 Y dixomeIchoua, Conjuracion fe há 
hallado enlos varones de luda, y enlos 
moradores de lerufalem .. 
10 Bueltofchanálas maldades de fus pri 
meros padres, los,quales no quilieron 24 
á mis palabras , antes fe fueron tras diofes 
agenos para feruirles: inualidaronmi Có= 
cierto la Cafa de Iftael y la Cafa de lu= 
da,el qual yo auia concertado con fus pa= 
dres. 
11 Por loqual Tehoua dixo anfi , Heaqui 
que yo traygo fobre ellos mal , del qual 
no podrán lalir: y clamaráná mi, y no los 
Oyté. 
12 Yrán pueslas ciudades de luda y los 
moradores delerufalem, y.clamaran¡d los 
diofes á quien cllos queman encieníos,, +Arr,23, 8, 
los quales nolos podrán faluareneltiem= IL 
podefu mal. *arr.7, 16, 
13. *Porqueálnumero de tus ciudades Aba» 14:12, 
fueron tus diofts, d luda: y ál numero de $ Heb. por 
tus calles ó Jerulálem, pulltes los altares Pat 
deconfulion, altares para offtecer/ahume forinaors 
rios á Baal. expiará,o, 
14 qí+ Tupues no orcs por elle pueblo, aprouccha: 
ni leuantes por ellos clamor ni oració:por rá» 
gueyo no oyré el día que clamárená mi! Heb. he: 
por fuaficion. Roncal 
15 Quetiene miamado en mi Calaauien coriafe. 
dohecho abominaciones muchas¿h Y las FAgrandes 
carnes fanétas paffarán de fobre ti, porque bozes. 
¡te gloriafle en tu maldad. UL 
16 — Oliua verde, hermofaá en fruto yen | Machina» 
parecer Mamó Iehoua tunombre:fá hoz Yan machi 
de gran palabra hizo encender fuego (o- Ar hgbre 
bre ella,y quebraron fus ramas. cn 
17  Ylchouade los exercitos el que te Joétrina 
lanta,pronunció mal contra ti,á caulá de Heb.con fu 
la maldad de la Cala de Iíracl y de la Cafa pá. Ot cor 
deludaque hizicron a fim/mos prouocan- IP 
domeáyraincenfandoá Baal, Co 
18 q Y lehouamehizo faber, y conoci: PiuQamen 
entonces me hezifte ver lus obras. ee 
19 Yyo como carneroo buey quellenan MSd 167 
doeolanqio lodo acia 
contra ii penfamientos, Deltruyamos 9» 
1 elarbol con fu fruto : y cortemoslo de Yal.7:t0y 
la tierra delos biuos, y no aya mas memo. 26% 
ria de fu nombre, dos 
20 Mas, O lehoua delos exercitos, que 5 Ya, eppra 
juzgas ” juflicia,x que prucuas 9 los riño- 515.9. d.los 
nes y el coragon, veao tu venganga de- mas ec 
ellos porque a ti he defcubierto mi gan- tos pen! 
ía. micntos. 


u Por 





20, 
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zx PortantoTehoua delos exercitos di- 
xo anli delos varones de Anathoth,G bul- 
can tuanima diziendo,No prophetizes en 
nóbre delehoua, ymo morirásá nueltras 
manos, 

23. Portanto anfi dixo Tehoua delos e- 
xercitos:Heaqui quezolos vifito,los man= 
ecbos morirán á cuchillo : fus hijos y lus 
hijas morirán de hambre. 

23 Ynoquedarárelta decllos, porá yo 
tracré mal fobrelos varones de Anathothy 


a Eltiépo, 3 año de lu vilitacion. 
o'plazo de 


fa calligos 
GAPIT. Xif. 


E LOropheta, vista fu aflícion , es tentado con la 
'pro/peridad delosimpios, 11. Diosleawi/a 
del ingenio malo de los fijos los quales dixs aer de 
acilo en mano defi enemigos, LL. _ Quexafe 
que fu pueblo es toas er fis pañtores. 
TULL Aloswexgnos del Pueblo,cuyas malas cof- 
suimbres imitós 


br Vio eres tu,O Tehoua,1a0nqueyo difpute 
es, Tesnizo: € hablaré empero Juyelos es: 
e tigo.» Porque es prolperado el camino 
Fiol an. y, delos impios! tienen paz todos los q Sre= 
Babac y. bellan de rebelion. 
€ Ydolatrá, 2: Plantaftelos,echaron rayzes tambien: 
apoátan' aprouccieron, y hizieró fruto: efando cer 
dí yo yy £óno tu cn fas Eesti albo do fis 
tiendo Mi opos, E 
arar cr 3. Ytu,8 lehoua; me conoces, vifté me, 
e Quilfea yproualte € mi coragon para contigó: ar 
mike, rancaloscomo á ouejas para el degolla- 


e deroyf y feñalalos para cl dia de la matan. 


2 
EOS 4  Hattiquando efarálatiorradefiera, 


K.No nos ? y layernadezodo el campo ellará feca 
caftigará.o, por la maldad de los que em ella moran? 
mo cura de faltaron los'ganados, y las aues,porque di 
nofotros+. xeron,” No verá nueltras pollrinierías. 

E $” 4 Sicorrilte conlos de pie y te canfa- 
diteturba. TONy Como contenderás conlos cauallos? 
Ad Y enla tierra de paz 1 eltauas quieto, co 
*HApellidí- mo harás en la hinchazon del lordan $ 

de clpueb. 6 Porque aun tus hermanos y la cafa de 
como cótra ty padrezaun ellos (e leuantaron contra ti: 
algun pxbli aun ellos dieron boxes en pos deti,+ Có- 
do Erección. Noles creas quando bien te 

labláren. 

7 Dexémicafa, defimparé mi heredad, 
entregué! log amaua mi anima enla mano 





VHebilS: deus enemigos: 
ina! 8 Fué para mi mi heredad " comodeSen 


e ¡¡Como bYeñas dió contra mi(ú oz portanto la 
contra Ic6'aborreci. 
eméso: 9 Esmepor ventura miheredadauc de 


muchas:colores ¿no eta contra ellaa- 
ues enderredor ? Venid, ayuntaos todas 
las beflias del campo, venid átragar- 
la. 
10. 4, Muchos pañotesdefrayeroo mi: HL 
viñay hiollaron mi parte,tornaron en de- 
fierto y foledad mi heredad preciofa. 
1 A Tornóla en affolamiento , lloró nHeb, pue 
contra mi allolada : fué affolada toda fol. por, 
larierra,porque no vuo hombre 9 quemi- fiépueñad 
ral, o Heb no 
1 Sobretodos los lugares altos del hotenp 
deficrto vinieron difsipadores: porque el Giefe fobre 
cuchillo de Ichoua traga delde APA extre el coragone 
mo delatierra hafta el otro extremo : no Me de rue 
ay paz para ninguna carne. SiO sd 
13 Sembraron panes,y fegarán cfpinas:tu PE C% 
vieró laheredad mas ho aprowecharon Da, y, y 
da: auergongarfehan a caufaP de vuellros Pa, spyes 
frutos por la yra de Jehova » dee 
14. 4] Aníi dixolehoua contra todos: 1111: 
mis: malos vezinos, que tocan la here= 
dad que hize pollecr á mi pueblo 1rael: - 
Heaqui queyo los arrancaré de lu tierra; 
y la cafa deluda arrancaré de en medio de 
ellos'; 
15 Y ferá que defpues quelos ouiére ar 
rantado, tornaré y auré mifericordia de= 
ellos: yhazerloshé tornar cada vnoáfu he 
redad y cada vno áfitierra. 
16 Yferá,quebaprendiendo aprendic- 
ren Mos caminos de mi pueblo para jurar gLamane- 
en mi Nombre, Biuelehoua,como enfe- Fade binir. 
faroná mi pueblo á jurar por Baal , ellos de mi ver 
ferán Y prolperados en' medio de mipue- pioo 
blo. r Hebe cdin 
17 Mas fimo oyeren , arrancaréá la tal ficadoso: 
Gentearrancando y perdiendo, dize le. 
houa. 
CAPIT. XUL 

Pre mina dea tintofignifca Dios ál Pues: 

blo fúsfado auf pajádos bien, como por ve 
nirenmal, 1. Porla parabola de vn cuero de” 
vino,fiv extrema calámidad. — 111. Exborra' 
álReyyala Reynadpenitencia, 111L AL 
Puéblo denuncia fa peccado , fu incorrigibilidad, y> 
Fife vergongofo 


Ehoua me dixo anfi, Vé, y comprate vn" 
cinto de lino,y ceñirlohás fobretus lo 
mos: y * nolo meterás en agua. y Nolólá- 
2: Y'compréel cinto, conformei la pa- varís.- 
labra de Tehoua, y pufelo fobre mis los 
mos. 
3- Y fué palabradeIchoua,¿ mifegundá» 
vez, diziendoy 
4: Toma.el cinto que compralte , ques 
chas 





10) s 
eftá fobre tus lomos, y lenantate y veal Eu. 

+ phrates,y cfcondelo allá en vna canerna de 
vna peña. 

5 Y fué, y elcondilo.en el Euphrates,co- 

mo Ichoua me mandó. 

6. Y fuéque ¿cabo de muchos dias me 

dixo IchouásLeuantare y ve ál Euphratos, 

y toma dealli el cinto que te mandé que» 

elcondielfes alla. 

7 — YfucálEuphrates,y.caué, y tomcel 

cinto del care lo auia efcondido: y 

heaqui q el cinto feauia podrido: para 

guna cof era bueno. 

$ Y fue palabra de Ichouad mi,diziendo: 

9 Ani dixolehoua : Anfi haré podrirla 

foberuia de ludá,y la mucha foberuia de Le- 

rufalem, 

10 Aclle pueblo malo, que no quic- 
aPorfus  renoyrmis palabras:que caminan 2 porlas 
inuencio-y imaginaciones de fu coragon,y fe fueró en 
nes. Ots * pos de diofes agenos para leruirles, y para 
poriasdu- b encoruaríea ellos; Y ferá como efe cin= 
der SE 16,que para ninguna cofa es bueno. 
bAdorar- 11 Porque como el cinto fejuntaá los lo- 
Jos. hazer mos del hombre, aní hize juntará mi toda 
les reucré- la Cafá de Hracl, y todala Cala de luda, di= 
cia xolehoua,paraqueme fuelfen por pueblo 
ePorquié “y por fama, y poralabanga, y por honrra: 
yo fuele y no oyeron. 
nombrado, yz. q] Dezirleshas pues ella palabra, Anfi 
e dixo Ichoua; Dios de Ifracl, Todo odre fe 
honrado henchirá de vino.Y ellos te dirán;Por ven- 
EMB" cura no fabemos que todo odre fe henchi- 

11, rádevino? 

13 Y dezirleshas,Anú dixo Tehoua: Hea- 

qui que yo hincho de embriaguez. todos 

los moradores della tierra, y los Reyes 4 

eftán fentados por David Cobre fabio, y 

los Sacerdotes, y los Prophetas , y todos 

los moradores de Terufalem. 

4 Heb.pó- 14 Y quebrantarloshé cl vno con el otro 
EX cueros padres con los hijos juntamente , dize 
tra. Teliouámo perdonaré ni auré piedad,ni mi- 
*Trema:o feticordia para no dellruyrlos. 
fHeb.la- 15 Efcuchad y oyd, No os cleucys,porá 
grimando. Tehoua habló, : 
ligrimorá. 16, Dad gloriaá lehoua Dios vuelro,an- 
derramará ros que haga venir tinicblas , y antes que 
acaso Vueltros pies trompiecen en montes de el- 
dal pio — curidad:y efpereys luz y os la d rorne fom- 
propMpa» brade muerte y tinicbla. 
racólos) 17. Y ino oyerdes cllo,en fecreto llorará 
tiencd cat- rm anima coula £ de la foberuias y +! de- 
Eoi3804Us rramando derramará lagrimas y mis ojos fe 

lin. refolucrá cn lagrimas:porque el rebaño de 
£S.entuto Iebowa fue captivo, 
yenceni» 18 Gi DiálRey y ála Reyna: Humillaos, 
Zas $ AlTentaos, porque la corona de yueitra 





IEREM II 


A S. 10 


gloria! decindió de vueltras cabegas. h Cayó. 
19 — Lasciudades ¡del Mediodia fueron ¡Deludes 
cerradas, y noyuo quiélas abriclTe:Todalu que «Aé 
dá fuetralpallada,toda ella fue trafpaffada, Med refe- 
20 Algadvucltrosojos y ved losque vie- ¡19 4 Ba: 
nen dele parte del Aquilon: Donde cltáel *Y* 
rebaño que te fue dado? el ganado $ de tu $ O,det 
hermofura? gloria.q.de 
21. Que dirás quando tevifitará? porque tu ganado 
tulos cofeñafte áfer principes! y cabegalo» hermofo. 
breti-Note tomarán dolores como d mu- ipgppear 
gergpáres rey delu= 
22 Quando dixcres en tu coragon, Porá da. 


mehafobre yenido cíto 2 Porla multitud 1Queman- 
de tu maldad fueron defcubiertas tus hal. daflénmas 
QUE te 


das,fucron defeubicrtos tus calcañares. 
23 ' q Por ventura mudará el negro fu pes 
llejo,y el tigre fus manchas? vofotros tam- 
bien podreys bien hazer enfeñados d mal 
hazer. 
24  PortantoJolos elparziré, como tamo 
que pallaál vicuto del defierto, 
25 "Ella firá tufucrte, la porcion de tus m Ala 
medidas pormiydixo Ichouá, q te oluidal- Ciudad, 
te de mi,y elperallo en mentira. 
26 Y yo tambien defcubri tus faldas de- 
lante de tu cara,y tu verguóga (e manifeltó: 
27 Tusadulterios,y tus relimchos,la mal 
dad de tu fornicacion fobre los collados: 
enel mifino campo vide tus abominacio= 
nes. Ay detilerulalem No ferás limpia ál 
finthalla quando pues? 
CAP TO XIItd 
yrrd el Bropheta la gran foca de la tierra cóque 
Dios comenfana á caftizar fu Pueblo , leora por 

el. Il, Recibe re eta Did quejo ore porel 
porque el lotiene defechado, y anf le manda quefé 
lo denuncie, 111. No olfante eSta probubicion,el 
Propheta ora ardentifiimamente por fu Pueblo, 

Alabra de Iehoua, que fucá Jeremias 1.0, delos 
Pu los negocios » delas prohubi- detenimié, 

E tos delas 


2 Enlutofe Judá, y 0 fus puertas fe delpo- Amas, 
blaron,efcurecicrófe en tierra, y el clamor oLes vga. 
delerulalemfubió, M3 res delos 

Y P los amos decllos embiaron fus cria», publicos, 
¿osál agua:vinieró á las lagunas, no halla- 4YUntamié: 
ron agua: boluicroníe có ivacitaós Ad 
auergoncaronfe,confundicronfe,y cubric- Fnayores, 
ron lus cabecas. Y q Seabrió 

Porquelaticrra? ferompió, porg no: conla grá- 
1ouiésula tierra ¿los Jabradores fe añora, de fet 
gongaron,cubricron fus cabegas. cs 
5. Y aunlas cicruas parian en os campos, FSTogue 
y" dexauan:porque no aula ycrua. ol 
6 Ylos años monteles fe ponian enlos 5 S.parare» 
altos,' atrayin el viento como los, drago= frefcaríe 
nes:lus ojos fe cegaró, porá no aula yerua. 2180. 

7 Si 


IL 








121 EX R Er M 17 ArS: n2 


aNosop- 7 
primieren 
entujuy- 
mios 


Si nueltras iniquidades 2 reflificáren 
contra nofotros,Ichoua € haz por tu Nom- 
bre,pord nueltras rebeliones fe han multi- 
ES miferi- plicadoya ti peccamos. 

cordia, có- 8. Efperanga de lítacl, Guardador fuyo 
forme dtu enel tiempo de laafílicion,porque Y has de 
nombre, fercomo pejigono enla tierra, y como ca- 
ERRE minante, que fe aparta para tener lanoche? 
deudor 9. Porque has de fer como hombre * ato- 
gonocer, - Mito? y como valiente que no puede librar? 
como filo y tu e/há entre nofotros, 9 Iehoua: y tu nó- 
lamente o- le es llamado fobre nofotros, no nos def- 
vicraspo- ampares. 

fidowna 19 Gp Anú dixo Ichouaácíte pueblo,An- 
muelira ca- amaron Émouerfe, ni detuuieron fus pies: 
E portanto Ichoua nolos tiene en voluntad. 
Aorafe acordará de la maldad deellos y vi- 
brado de firaráfupeccado, — (tepueblo parabié. 
miedo.q.de 11 Y dixomeIchouá;+No ruegues por el 





OS 1 Quandoayunáren, Ye no oyré fu cla- 
ej” mor: y quádo offrecieré holocaulto y Pre- 





brarnos,4- fente, no lo recibiré: antes los confumiré 
quelosque con cuchillo,y con hábre,y có peflilencia. 
o te co- 13 *Y yo dixe,E Como Señor Ichoua,he- 
nocente  aquiquelos prophetas les dizé,No vereys 
tengánor cuchillo, niaurá hambre en vofotros ; mas 
medrolo, 4 

foldado - Eneftelugaros daré paz firme. 

Fnfarron 14 Y Ichoua me dixo, falío prophetizan 
4 promete los prophetas en mi nombre:no los embié, 


mucho y. niles mandé,niles hablé,Vifion mentirofa, 
mada pue= y adiuinacion, y vanidad, y engaño de fu 
de coragon os prophetizan. 

IL. 55 Portantoanúi dixo Ichouá fobrelos 
£Rufcarfa: e D en mi nombre, 
ire Jos quales yo no embié,y que dizésCuchi- 


mi lo mihambre no aurá en ella tierra,Có cu- 
'Arr7124. <hillo y con hambre ferán confumidos los 
Y Vide parrot 
%Ab,23y21, 16. Y el puebloá quien prophetizan, ferá 
y 2721 echados en las calles de Terufalem por há- 
bre y por cuchillo, y no wurá quien los en- 
tierrezcllos y lus mugeres, y fus hijos,y fus 
hijas: y derramaré fobre ellos fu maldad. 
17 Dezirles has pues elta palabra,* corrá 
fe mis ojos en lagrimas noche y dia, y no 
hleruñalé. ceffen: porque de gran quebrantamiento 
30, rodea- es quebrantada bla virgen huja de mi pue- 
ron. ad. blosde plaga muy rezia, 
mo fueron 18 Sifalióreal campo, heaqui muertos á 
camino le cuchillo; Y fi me entráre en la ciudad, hea- 
recho.O, cu cha 
idolatraró, qui enfermos de hambre : porque tambien 
Arrayz el propheta como el Sacerdote ianduuic- 
ronarredor en la ticrra,y no conocieron. 
mm 19 GrPorventuratdefechádo defechal 
*bHisder” te4luda? Por vétura ha aborrecido tu ani- 
echado del maa Sion? Porque nos hezifte herir finque 
1odo, nos quedecura? * Elperamos paz, y no vo 
Farbis. bienstiempo de cura, y heaqui turbacion? 











20 Conocemos óTchoua nueltraimpic- 
dad,la iniquidad de nueltros padres,: porá 
peccamosáti. 
21 Noms defeches,!portu Nombre: ni 1 Por lá 
traftornes la illa de tu gloria. 1 Acuerdate. gloriade 
No inualides tu Concierto con nolorros, “Nóbres 
22 Ayporventura” cnlas vanidades de 20 ero 
las Gentes quien haga lloucr¿ y los ciclos ¿on Dauid 
por ventura darán ¡leuiastNo erestulcho- dc. 
uanueftro Dios? A ti pues efperamos,Porg nEnlosí- 
tu hezifle 0 todas eltas colas. dolos de 
CAPIT XV E 
LA rejeccion del'ueblo. 11. Angufiiadoel Pro» de al 
¿pheta par Las calíómiaa deficadaciria feque- Sounds 
xa ¿ Dios, el qual lerefponde animandole á la fidea 
lidad defa a prometiendole fu apiiflécia Creo 
Dixome Iehoua , Si Moy(en y Sa- 
muel fe pufiefTen delante de mi, mi 
volítad no feri' con ec Pueblo:echa 
los de delante de mi, y falgan. 
2 Yferá, quefitepreguntáren, Adonde 
faldremostRe/ponder leshas, Anú dixo le- 
houa:* P Elque á muerte, d muerte: y elque * Zac.11,94 
a cuchillo, cuchillo y elqueá hambre, p Vnos 4 
hambre:y.el4 capcividada capuli de, muerteio» 
3 Y Ivilitaré lobre ellos quatro generos tros 4 Kc 
demale,dixo Lehoua: Cuchillo para matar: 9, Quando 
y perros para delpedagar; y aues del ciclo 1% emtraré 
Na dela tierra paratragar,y para dil= fobre des. 
par. 
A Y entregarlos he" para fer garandados rHcb. para 
portodos los reynos delatierra | á caula semmoció! 
de Manalle hijo de Ezcchias Rey de luda, Hoqossíe 
por loque hizo en [erufalem. Ma 
5. Porque quien aurá compafsion deti, 9 *” 
TerufaléZó quien fe entriflecerá por tu cat 
fató quien * vendrá a preguntar por tu paz, s O, yrád 
6. Tumedexalte,dize lchoua, tornaltete Kc. q» d.d 
atrás: portanto yo ellendi fobre ti mi ma- Vifiarte y 
no,y te echéa perder:Y eltoy canfado € de ¿otero 
arrepentirme. 


o 1cafiigo 
7 Yablentélos con auentador Y haltalas Esperando 


puertas de latierra : defahijé, delperdició tu conuere 

mi Pueblo, no fe tornaron defus caminos, one 

8 Susbiudas fe me multiplicaron fobre u Hafa el 

a cbtaclloo detvi no eel 
lor á mediodia fobre compañia de man- > 

Cebos:hizo caerobreellade tepebtesció- Ho 

dad y terrores. mucha gen 

9 Enflaqueciofelaque parió iete, fu ani- tee enc- 

mae hinchió de dolor:+ pufofele fu fol fé. migos. 

do aun de diajaucrgoncófe y hinchiófe de “Amos 8,9. 

confuñion:y loque deella dire, entregaré 

i cuchillo deláte de fus enemigos, dixo le- 

houa. 5 E 

10 lemi?Madre mia,porá meengé- 11, 

dra cbre de quitó, Hebe deditos 

dis átoda la rerra:núcales di alogro, nilo 

tomédeellos:todos me maldizé- — 1 Di- 
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a Pprticula 1 DixoTchoua:" Si P tusreliquias no 
de juramé-) fiseren en bien: Si no'hiziercál enemigo 4 
to,c6GDI- te falga ¿recebir en el tiempo trabajolo,y 
Pope Enel tiempo del angultia. 
dedariebu 12, 4] Por ventura el hierro quebrará 
Cuña y fue al hierro de la parte de aquilon, yálme- 
¡cello dicho ral? 
fodefu em yy Tusriquezas y tus theloros daréa fa- 
co'fin ningun precio por todos tus pecca- 


pr 
Pee Hos y en todos tus terminos « 


mmeria. 


Quetefa 14 + Y hazertché palfár ¿tus enemigos 
morercapro 
metele cl fa 
wordel rey 
de Bab. 


en tierra que no conoces: porque fuego es 
encendido en mi furor , yfobre vofotros 
arderá. 
15. q TudIchoualofabes. acuerdate de 
, mi y vilitame,y végame de mis enemigos. 
No metomes d tu cargo d enla paciencia de 
1L tuenojo:lepas que fuffro verguengad cau- 
dOjentató fade ti. 
gamividad 16. Hallaróft tus palabras, y olas comisy 
deJExo.34+ tu'palabra me fué por gozo y por alegria 
6.luégo de de mi coragon:" porg tu nombre fe llamó 
in e 1ue Pobre mio Iéhoua Dios de los exercitos. 
or y” 17, Nuncamealfenté en cópañia de bur 
vaplitas - idores, ni me en rey Pácauladoru pro- 
For. delos pheciaolo mea fenté, porá me henchilte 
quejuegan: h de defflabrimiento » 
g Por, 06 18 + Poráfué perpetuo mi dolor, y mihe 
Irasior sida defafuziada,no admitió cural Eres có 
dio Heb O mentirofo ,laguas que no fon 
fa deta . 
nas 19 Portantoaníi dixo lehoua,Sitecon- 
hHcb.«de  virticres,conuertirtché: y + delante de mi 
yr... Maris Y Gificires lo preciofo delo vil fe 
¿Ab 30+15: rásl como mi boca, Cowuiertaníe ellos 
4 Alimcor, "y tuno te conuiertas á ellos. 
tiépofalta, 20 Y dartehéá clte pueblo pormuro de 
ii Seruirme bronge fuerte:y pelearán contrati,y no te 
hase fobrepujarán : porque yo cltoy contigo 
Como yO para guardarte,y para defenderte,dixo le- 
ccheprome Poe 
aidacatr.D 41 Y librareche dela mano delos malos: 


18, Bcc cad 
Mo Violen- y redemirtcbé dela mano delos * fuer- 
£0s. 
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CAPIT. XVk 
Profiguiendo enla denunciacion de la captiniz 
dad del Puebloymanda Dios al Propheta que fe 
abítenga de toda contratacion o comercio con el,án 
fide lito como de alegria cc. 11. Hageles pro- 
cs dela tibertadjmas defpues de auerlos brencaf. 
Argado por Jissidolatrias 


Y Fuéá mi palabra de Ichoua dizien- 
2 


o. 
No tomarás para ti muger, nité 

drás hijos ni bijas eo eÑElugal 

3. Porqueanúi dixo Ichoua delos hijos y 

delas hijas que nacióren enelte lugar, 


TEREMTAS 


1 

y de fus madres quelos pariéren ¿y delos 

padres quelos engendráren encfla tierra: 

Muertos de enfermedades morirán, 

% no ferán endechados ni enterrados : f8- fayey Ja 

rán por muladar fobrela haz de la tierra, exequias y- 

y con cuchillo y con hambre ferán confu coftúbra- 

midos: y dus cuerpos ferán para comida das dec. 

delas aues del ciclo, y delas beltias de la 

tierra. 

5 Porque'anf,dixo lehoua, No entres en y A excquí 

caía delo m vayas ¿lamentar , nilos as, 

cófueles,porá yo quité mi paz de efte Pue 

blo,dixo Iehoua,ms mifericordia y mifera: 

ciones, 

6 Y morirán nella tierra grádes y chiz 

cos:mo fe enterrarán, ai los endecharán, 

P nifearañaránnile melfaránporellos. — PRitos,gé: 

7 1Ynopartirán pan porlutoporellos pisos fine 
ara confolarlos defi muerte: ni les darán pigo enfa 

A beuer* valo de confolaciones por fu pa- 1cy Deu.q, 

dre o por fu madre. 1 mas vÍuro 

8 Y noentres en cafa de cóbite para fen pados delos 

tarte con ellos a comer,5,ábeuer. Judios = 

9. Porqueanfi dixo Ichoua de los exer- Lvapreses 

citos,Dios delfrael , Heaqui que yo haré .vino para 

celfar en ete lugar delante de vueltros o- 4 oluidéla 

jos y en vueftros dias todaboz de gozo y trileza. 

toda boz de alegria, toda boz declpolo,y 

todabozde cfpofa. 

10 Yacontecerá,ó quando denunciáres ;Heb-palad 

á elle pucblo todas eltas* cofas, ellos te di bras 

rán, Porá* habló Iohouafobre nofotros * Ar 5.19. 

todo efte mal tan grande? y G maldad esla £ Decretós 

nueltra,o,G peccado es el nueítro que pec- 

camos áIchoua nueftro Dios? 

m Entonceslos dirás. Porú vucltros pa- 

dres me dexaron, dize Iehova, y anduuie= 

ron en pos de diofes agenos, y los firuieró 

y fe encoruároná ellos :y A mi me dexaró 

y miley no guardaron; A 

12 *Y vofotros hexiftes peor á vueltros *AtT.7,26, 

padres: porá heaqui q volotros caminays 

cada yno tras laimaginacion de fu malua= 

do coragon,no oyendomeá mi, 

3 *Portantoyoos haré echar de cfla tic» *aba.73 0. 

sraá tierra que vi volotros ni vueltros pa= + 

¿res conociles : y alla feruireys á diofes 

agenosde dia y de noche,porque no os da 

ré mifericordia . 

14 Portanto heaqui que vienen dias,di- 

xo Ichoua, que hol dirá mas ,biuclcho= 

ua , que hizo fubirálos hijos de Hftacl de 

tierra de Egypto: 

15 Mas bivelchoua,quehrzo fubirlos hi 

jos de lítael dela tierra del Aquilon, y de 

todas las tierras donde los auia arronja= 

do: y tornarlosheá fu tierra laqual di á fus 


padres. 
16 He 


1] 
16 Heaquiq yo embió muchos pefado- 
a Aliende res, dixo Ichoua,y pefcarloshán :y a def- 
delto emba pue embiaré muchos cagadores y cagar- 





», Aung.£ Joshan de todo monte,y de todo collado, 
Ses met yb delas cauernas delos peñafcos. 
E 7. Porquemis ojose/anpuefos fobre to- 


dosfus caminos, los quales uo (fe me eltó- 

dicron? nisu maldad (e efconde de la pre- 

fencia de mis ojos. 

18 Mas primero pagaré ál doble fu ini- 

quidad y fi peccado rporque contamina 

son mi ticrta.con los cuerpos muertos de 
fusabominaciones: y de fus abominacio= 
nes hinchicron mi heredad. 

19 Olchouafortaleza mia,y fuerca mia, 
refugio mio en el tiempo de laaflicion» 
tivendrán Gentes defde los extremos 

dela tierra,y dirán: Ciertamente mentira 

«Entosido POÑeyeron nueltros padres,vanidad, y no 

los. ay“ cnellos prouecho . 

20 Hará porn spmoro diofes 
para li?Mas ellos no dra diofes . 

21 Portanto'heaqui les enfeñaré deelta 

vez,enfeñarleshé mi mano y mi fortaleza: 

y fabrán que mi alud llo 

CAPIT. XVIl. 
Alncorrigibilidicd de lerufalem y lá propagao 

Eon defiidolarria, 11 Maldizel ene debe 

038 aparta,y bédito el queen elconfia de verdad, 

HI. Ora eb las calúónias y blaf 

phemias dé Jus aduerfarios: 11 Ll. Debaxo de 

la obforvancia del Sabado pide la refauracion y 

obfernancia del divino culto, con promefía que la 

ciudad permanecería en properidadilonde na que 
fordajolada. 


Lpeccado deludácferipto eÑtá con 
¿Heb ña. finzel de hierro y con * punta de dia 
€ Degri 'máte, efculpido enla tabla de fu co- 





ragon,y en los lados de yueltros altares, 
OS *rarique is hjosfescuerdos de fura 
gi tares, y defusbofques junto los arboles 
€ verdes, y en los collados altos. 
pree. 3 MiMontañés,en el cápo/ón Ftusrique 
gHcb. por zasttodos tus theforos daré ifaco É por el 
OS peccadode tus altos en todos: tus termi- 
> nos. 
MELOGe 4 Yiaurá remifion en ti deftu hotedad, 
34atéclátic laqual yo te di : y hazertehe féruirá tus e- 
ra holgarí nemigos en tierra que no conocifte: porá 
faz. Sabba- fuego encendiltes.cu mi furor, para fiem- 
dore. prearderá: 
imac 52 GT Aní dixo Iehoua Maldito el varó 
e oboe elbobrs Yi ponccicmaportu bra 
dolog mo. 50,y fl coragon fé aparta delehoua, 
esDios. 6 * Y ferácomolaretamaen el deficrto: 
* Ab.48,6. y no verá quando viniere el bien:mas mo- 
Pileb.y no rará en las fecuras un el defierto, en tierra 
(ehabitarón defpoblada + y deshabitada. 
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7 Bendito el varon que fé fa de Jehoua, 
y quelchoua es fu Ea! 
8 *Porgelferácomo el arbol plantado 
juntoálaguas,4junto á la corriente echa- 
ráfus rayzes: y no yerá quando viniere el 
calor: y fu hoja ferá verde, y en claño! de 10, de dere 
prohibicion no f6farigará,ni dexará de ha nimiento.fa 
serfato: callate 
9 Engañofoesel coragonmas que todas Poland 
Ías colas, y peruerfo: quien lo conocerá? al, y, 108 
10 *Yolchova que efcudriño el cora- Apoc, 2,23, 
:on,que prucuo mlos riñones, para daráca m Los 
la vna fegun lu camino, fegun cl fruto de lecretos 
fos obras. famientos. 
11 LaperdizGhurtaloqueno parió,ealis 1 Porbues 
el queallega riquezas y no 1 cójuyzio:en apo 
medio de lus dias las dexará, y en lu poltri 9.0, altea 
meria fera infipiente « antigua 
1 Elthrono de gloria, %alrura defde el p Denuef: 
puncipio el lugar P de nucítra fandtifica- tro Sandiua: 
cion. pies 
$ GO Elperanga de lfrael, Ichoua, to- UL: 
doslos quete dexan,ferán auergongados: 
y losque de mi fe apartan, ferán efcriptos 
enel olla parque dezazona vémdde e 
guas biuas,¿Jehoua. 
14  Saname, ó Ichoua,y feré fano : luz ¿Mi cancig: 
me,y feréliluo : porque tueresTmni alabá- de alaban, 
8. gas.el (ubjo 
pe Heaqui que ellos me dizé:Donde e7á to de mis 
la palabra de lehouafAora venga; Po 
16 Mas yo Y nome entremeti áfer pal E rene 
torenpos dotiymi* dolfeé dia de calami- ¿Pri 
dád;tulo (abes* loque de mi boca há fali- de prophe- 
do,en tu prefencia ha ido . ta 
17, Nomeftastu por elpanto, efperanga +S.dchc pu 
mia eres tu en el dia malo. da 
18 Auerguenceníelos queme perfgaó O: 
y no me auerguence yo; aflombrite ellos, votuntad y 
y no meaffombre yo: trác fobre ellos dia palabra, 
malo:y quebrantalos con doblado ¿bran- 
tamiento. m 
19 4] Anime dixo Ichoua, Ve, y ponte «Publica dos 
ala puerta! delos hijos del Pueblo por la laciudad «, 
riot Reyesdeludá: ya 
todas las puertas de lerufalem, 
20. Y dezirles has,Oyd palabra deleho- 
usReyes de luda,y todo ludá,y todos los 
moradores de leruíalem que entrays por 
celtas puertas. 
211 Anfidixo Ichoua; Guardad Y por vu. “Que osva! 
eftras vidas,y no traygays carga en eldia ocio javi 
del Sabado para meter por las puertas de 55. yor 
Jerufalem. alas 
22 Nifaqueys carga de vuefltas cafas en 
el dia del Sabbado , ni hagays obra algu- 
na:mas fanétificad el día del Sabbado  co- 
mo.mandéá vueltros padres;. 


*ijalmazs 





235 Loss 


27 IE R'E 


23 Losqualesno 'oyeron,ni abaxaron fu 
orejazantes endurecicron fu ceruiz por no 
oyrsnirecebir correccion. 
24 Porque ferá,que oyendo me oyer- 
des,dixo lehoua,que no metays carga por 
las puertas declta ciudad en el dia del Sab- 
bado, mas fanétificardes el dia del Sabba- 
do no haziendo en el ninguna obra, 
25 Entraránpor las puertas decfla ciu- 
dad los Reyes y los Prinexpes, Ge afsicn- 
tan fobrela filla de Dauid , en carros y en 
cauallos,ellos y fus Principes, los varones 
de ludá, y los moradores de lerufálem : y 
efta ciudad ferá habitada para iempre » 
26 Y vendrán de las ciudades de Judá, y 
delos alderredores delerufalem, y de tic= 
sra de Ben-iamin y y delos campos, y del 
monte, y del Auñtro,trayédo holocauflo- 
y ficrificio,y Prefente , y encienfo,, y tra- 
arratestef: yendo a confefsion á la Cafa de Ichoa. 
timonios. 27 Masfi no meoyerdes para fandtificar 
defi pie- el diadelSabbado, y para no tracr carga, 
dad enalo meterla porlas puertas delerufalem en 
Ens 0% dia deSabbado ye haré encender fuego sa 
"fs puertas, y cófumirálos palacios de le- 
rulalem,y no fe apagará. 


CAPIT.  XViIL 


pora obra dewn ollero muestra Dios 4 fu Pro- 
hetayy el Vrophcta ál Pueblo anthoridad y 
poderab/oluto fobre elmundo para deshaZerál pee 
cador,y librar de peligro álqueá el febolwere:poro 
tanto quee conwierin: dondemo,que citen cen 

lefuruyna. 11. ElPropheta pide Dios we 
gága dela ingratitud y calumnias de los deu Pue- 
blo contra el, 


I: palabra que fué 3 Jeremias de Te- 





houa,diziendo» 

2 Leuantate y vercá cafa del olle- 
ro,y ay te haré que oygas ms palabras» 
3 Y decendien caía el ollero, y heaqui 
que el hazia obra (obre vna rueda, 
4 Yelvafo queclhaz:a debarro fe que 
bró en la mano delollero: y tornó y hizo- 
lo otro valo fegun ¿l olkerob pareció me 
jorhazerlo. 
5 Y fuéami palabra de Ichona dizicn- 


reóto eno. 
jos del olle 
ropara ha- 
ZEN 


lo, 
*Rom.920 6 * Por véturano podré o hazer de vol 
Yi. 45,9= otros como elte ollero,ó Cafa de Mfrael, di 
zeTchoua ? Heaqui que como el barro en 
la mano del ollero, aníi foys vofotros en 
mi mano,9 Cafá de 1fracl. 
kArronio. 7 * Enya inftante S hablaré contra gen= 
€ Decreta 1es y CONEA FEynos, para arrancar, y ifsi> 
6, par,y perder: 
3 Empero Giellas gentes fe conuirtieren 


MTtAsSs. ul 


—de fia maldad contra elqual mályo hablé, yo 

me arrepentiré del mal que auia peníado 

deles hazer. 

9 Y en vuioflante hablaré dela gente 

y del Reyno para edificar y para plan- 

tar 

10 Y fi hiziered lo malo delante de mis dLoque yo 
ojos no oyendo miboz, arrcpentirmeho condeno « 
del bien que auia determinado dele ha= 

zer. 

11 'Aora pues, hablaaora todo hombre 
deluda, y álos moradores de Tcrufalem , 
diziendo,Anúi dixo Iehoua, *Heaqui que FA. 255 
yo* cópongo mal contra vofotros,y pien- ) 15% 

fo contra volorros penfamientos : comui- [4% y: 23 
ertale aora cada vno de fu mal camino, Y $ q ymaike 
pejord vueltros caminos, y vugítras o- EOS 

ras: 
12 Y dixéron,F Es pordemas, porque en fHcb. No 
pos de nueltras imaginaciones hemos de 41 c/perása 
yr: y cada no el penlamiento de fi mal. WT=b 25 
ado coragon hemos de hazer. 
13 Portanto anfi dixo Ichoua, Aora pre= 
“guntad álas Gentes, Quien oyó tal? Gran 
fealdad hizo É la virgen de Ifracl. Terufatés 
14.» Dexará alguno por ventura la ficueh Familiar: 
de la piedra del campo que corre del Liba- ¿legoríacn 
no? dexarán las aguas ¡eltrañas frias, y co [stc las 
rrientes? A ÍNEOE 
15. Porque mi pueblo me olvidaron, tm Bios. 
cenfando ¿la vanidad: y ! hazeolos trom iSingulares 
pegar en fus caminos en las fendas anti- Y Heluiacé 
guas:paraque caminen por fendas,por ca- finenvano 
mino Mino hollado: sido 
16 +Paraponcr/futierra en admiració, 
en filuos perpetuos:todo aquel que 20 
fáre por ella fe marauillará , y mencará fu Ley. 
cabeca. mS.de nún- 
17 Comoviento Solanolos elparziré de gunpio» 
lante del enemigo: la ceruiz y noel rof- * Ab.19, 8 
tro les mollraré en el dia de fu pordi-949:.37 
cion. elit 
18 q] Y dixeron , Venid y machinemos o 
machinaciones contraleremias:porquela y Sig.grane 
ley no faltará del Sacerdote, ni confejo difsimo dif: 
del fabio,vi palabra del Propheta.Venid y? auor. 
P hiramoslo de lengua, y no miremosato — 1. 
das fus palabras, p Calinic- 
19 Iehouamirapormi, y oye la boz de MOI: algo 
los que contienden conmigo. 
20 Dafeporventuramal porbien, que 
cauaron hoyo á mianima? Ácuerdate que 
me pufe delante deta Y para hablar bien q Para ín- 
porellos,para apartar deellos tu yra, — tercedera 
21 Portáto, entregafus hijos hambre, para orar 
y hazlos efcurrirpormanos de cuchillo; POr 46» 
y lus mugeres queden in hijos , y brudas, 
y fus maridos muertos, de mucite ; y lus 
man= 


119 E 
mácebos fean heridosá cuchillo en la gue= 


Fra. 
22 Defus cafas fe oyga clamor, quando 
truxeres fobreellos excrcito de repéte: por 
qu cauaron hoyo para tomarme, y efcon= 
lieronl1zos ámis pics» 
23 Mastuó Ichoua conoces todo fu con- 
fejo contrami quees para muerte:no perdo= 
nes (u maldad, ni raygas fu peccado de de- 
lante de turoltro: y trompiecé delante de- 
a Deftruye- ti,? haz conellos enel tiempo de tu furor. 
los del to- 
do. CA xix 


POrmgmbolos fura de ya botija de barro 
que Dios máda álPropbeta que quiebre es Tho- 
pil delante de alguno delo del Senado pedi. 
as el quebramientoy af]olación de lern/alem por h6 
peccaidos y incorrigibiladad. 


NÚ dixo Tehoua, Ve, y compra b vn 
A barril de barro del ollero y lena ona 
+goalguno de los ancianos del pue- 
blo,y délozancianos delos ficerdotes: 
2 'Yfaldrás3l Valle de Ben-hinnon Gel- 
¿Ot dela tála entrada de la puerta € Oriétal,y pre- 
olteria. — gonarás ay las palabras que yo te habla- 
E 


b Oyvna 
botijas 


é 
3. Dirás pues, Oyd palabra deTehoua,ó 
Reyes de ludá , y moradores de lerufa- 
lem : An dize lehoua de los exercitos, 
Dios de lftacl.Heaqui quejo traygo mal fo- 
bre elle lugar, tal que quienlo oycrc,le re- 
tiñan las orejas. 
4. Porque me dexaron y enagenáron el- 
te lugar,y ofrecieron perfumes enelá dio. 
fes agenos, los quales ellos no auian co- 
nocido, ni fus padres, nilos Reyes delu- 
dá:y hinchieron ete lugar de fangre de in 
nocentes. 
5 Yedificironaltosá Baal, para quemar 
«confirego lus hijos en holocaultos ál mf 

4 Heb.ni  moBaal,cofa que no les mádé ni hablé, 4 ni 


fubió dre me vino ál penfamiento. 
raropa. $. *Portanto heaqui que vienen dias,di- 


xo Ichoua, que efte lugar nofellamará mas 
Thopheth, y Valle de Ben-hinnon, mas 
Valle dela matanga. 

7. Y defuaneceré el confejo de Judá y de 
Jerufalem en efle lugar, y hazerles he que 
caygan á cuchillo deláte de fus enemigos, 
£De 1o:4 Y.£nlas manos delos que bufcan fus ani- 
prócútan mas: y daré fs cuerpos para comida delas 
fus muer- ques del ciclo, y delas beflias de la tic- 
trae 

5-8 + Y pondré a eflaciudad por efpanto 
y filuotodo aquel que palfare por ella fe 
maraullará, y filuará fobre todas fus pla. 


gas. 
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9 5Yhazerleshé comer la carne de fus gDeut.a8, 
hijos, y la carne defus hijas:y cada vno co- %- 
merá la carne de fivamigo enel so en- 
el angoftura con que los cltrecharán lus e= 
nemigos, y losque bufcan fus animas. 
10 Y quebrarás el barril delante delos 0. 
jos de los varones que van contigo, 
m- Y dezirles has,Anúi dixo Ichouá delos 
exercitos: Anfi quebraréá elte pueblo, yá 
ca ciudad, como quien quiebra vn vafo 
de barro, que no fe puede mas relfautar: y 
en Thopheth (e cnterrarán, porque no a- 
uráotró lugar para enterrar, pl 
1 Anfiharédeftelugar, dizeIchouá, yá 
fus moradores , poniendo elta ciudad co- 
no Thopheth. 
13 Y las calas delerufalem, y las cafas de 
los Reyes de Iudá ferán como el lugar de 
Thopheth, immundas, por todas las calas 
fobre cuyos tejados offrecieron perfumes 
átodo Meca del ciclo, y vertieron y ¿io 
E derramaduras á diofes agenos. ras 
14 Y boluió Ieremias de Thopheth, dó- Fiapien. 
delo embió Ichoua á prophetizar: y paro 
fe enel patio dela Cala de Ichoua, y dixo 3 
todo el pueblo: 
15 Anlidixolchoua delos exercitos, Di- 
os de líracl:Heaqui que yo traygo fobre ella 
ciudad, y fobre todas fus crudades todo el 
mal que hablé contra ella : porque endure- 
clecon fu ceruiz y para no oyr mis pala- 

135. 


CAPTIT XX 





Phafur Sacerdote hijo de Immer, 
ue prefidia por principe cn la Cafa 
eLo yayó A decenas qúepros 
phetaua eftas palabras. 
2 Y hirió Phafura Jeremias Propheta, y 
pufolo enel calabogo, que g/ana ¿la puerta 
de Benjamin! en lo alto, la qual ea enla ¿Ot.la de 


Caía de Jehoua. sra, 
3 Yel día figuiente Phafur facó á Tere- 

mias del calabogo : y dixole leremias, No 
hallamado Iehoua tu nombre Phafur, mas 

Magor Myfabib Miedo de todas partes. 

4  Porqueanfi dixo Ichoua, Heaqui que 

yote pondréen efpanto áti y átodos los 

dis bien te quieren, y cacrán por el cuchi- 

lo de fus enemigos, y tus ojoslo verán:y 3 
EE 





e 
* todo Tuda entregaré en mano del Rey de 
Babylonia, y trafportarloshá en Babylo- 
nia, y herirlosháa cuchillo. 
$ Y darétodala fultancia de efta ciudad, 
a Loquehí y todo? fu trabajo, y todas fus colas pre- 
Eanadopor cioías y todos los theforos delos Reyes 
fntrabajo.. de ludá daré en mano de fus enemigos, y 
faquear los hán:y tomarloshán,y tracrlos= 
hánen Babylonia. 
6. Y tuPhafur, y todos los moradores de 
Fu cafa yreys captivos, y en Babylonia en= 
trarás, yallá morirás y allá ferás enterra- 


1 A a y 
do,tu y todos los que bien te quieren,ilos 

Sent quales has prophetizado con mentira. 
palabra. 7. — 9] Engañalleme ó Ichoua, y engañado 


ENolaga, foyimas acre as Go yo, y vícilne: 
fino quexar cada dia he (ido cfcarneci 


med gricos La de mio 
deinfignes 
injuriasque 
falto. 


lo:cada vno bur- 


8 Porquedefdeb A doy bozes, 
grito violencia y deftruycion porque la 
palabra de [ehoua me halido para afrenta 
y efcarnio d cada dia, 
9. Y * dixeNo meacordaré mas Fdecl,vi 
£D+Diosy mas hablaré en fu nombre: Y $ fue en mi co 
de fupala= racon como vn fuego.ardiente metido en 


pat mis huefos: y trabajé por fufrirlo, y no 
¿ 


Qutico- pudes 
modePhaC 10. Porque oy la murmuració de muchos, 
fur.lamale Ntomor de todas partes, Denúciád,y de- 
porclnó- munciaremos. Todos mis amigos mirauás 
breguele 16 coxearia:2m Por ventura (e engañará, y 
io preualecercinos cótracl, y tomaremos decl 
¿Qui G hu Mueltra véngana. we 
fan de que IE 4] Mas Ichoua. 5d cómigo tomo pode- 
accufarme, rofo gigante:portanto losque me perligué, 
tHeb.los trópegarán,y no preualecerán . feránauer- 
virones de congados en gran manera,pórque no prof: 
en “mi Perarán: *aurán perpetua verguenga, que 
coxcra. q Muncafe oluidará. 4 
deficacria 12, * O Jehoua de los exercitos que cfa= 
encllazo. minas lojulto, quevees 2 los riñones y el, 
m S.derian coragó, vea yo tu vengága decllos, porque 
e. Apidefcubrími caufa. 

404%: 13. Contadá Iehouá.Load A Tehouá: porá 

a cepa! anima del pobre de mano delós 
» malignos. 
ajo 2 e Maldito fer eldia en G naci dia. 
Pfál.zno. Que mi madre. me. parió no fea bendi- 
Arrí4n20. LO. 
ya7.o: 15 Maldito feael hombre que dió nuevas 
niLos pen A mipadre diziendo, Nasiderehalijoyas 
fmientos - rom:alegrando lo hizo alegrar. 
masftere- 76, Y feael tal hombre como las ciudadés 
by, que aloló,Iehouá, y no fe arrepintió :y 
oEnK fé. 9 Oyga gritos de mañana y.bozesá medio - 
ppecncala- dia. F AS 
midad, — 17. Porquenome:Pimató enel vientre, y + 
pS.Dios, mimadremeouiera domi fepulcro,, yu. 
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vientre Y concebimiento pefpetuo?, q Queyad 
18. Paraquefalídel vientre! para vor tra= me conci- 
bajo y dolor, y que mis dias fe gaftallen en Diómun.a 
verguengal me paricrs. 


CAP XXXL 


JE iendociro sedes confio Teremis 
acerca dela guerra con los Babolomos, el yefjon- 
depor palabra de Dios.que la ciuilad feria entrada 
de los Chraldleos, y que el Rey y los de fu ca/a vendriz 
en poder delos Babylanios: y quelos que del Pucbl 
quilejenflica dar[e ellos, fe faluariás mas los que 


10Je dicen pcrecerian 


Alabra que fueá Teremias de Ichoua 
P quando el Rey Sedechias embióáel 
á Phafur hijo de Melchias, y ¿Sopho- 

nias Sacerdote hijo de Maalias, quele di, 
xellen, 
2 Preguntaaora pornofórros á Tehouá, , 
porque Nabuchodonofor Rey de Babylo- 
nia haze guerra contra nofotros, Por ven= 
tura lehona hará con nofotros fegun todas 
Sus marauillas , y fe yrá de fobre nol= 
Otros. , 
3. Yoleremiasles dixo: Direysanfiá Se. , 
dechias: 
4 Anfi dixo Ichoua Dios de Hracl, Hea- 
de que yo" bueluo las armas de guerra q tEmbotos 

linen vueltras manos, y có que vofotros 1980 inuti- 
peleays cóel Rey de Babylonia:yos Chal puedan qua. 
deos queos tienen cercados fuera delá mu- far dl enea 
ralla, yolos juntaré en medio declta ciu= migo. 

ad. 
5 Y pelearécontravolotros con manoal- 
gada y có brago fuerte,y con furor, y enojo 
y yra grandes 
6. Y herirélos moradores-deefta ciudad: 

los hombres, ylasbeNias de grádepefi- 

enciamorirán.. 
7 ' Y defpues, anfi dixo Tehouá, entregaré: 
aSedechias Rey de luda yá fus criados, y. 
ál pueblo, y losque quedáren en la ciudad, 
dela peftilencia,y del cuchillo,y de la ham- 
bre, en mano de Nabuchodonofor Rey de 
Babylonía, yen mano de fis enemigos, y 
en mano delos que bufcá fus animas; y he= 
rirloshá 3 filo de efpada: no los perdona= 
rá,nilosrecibiráa merced, niaurá decllos: 
mifericordias 
8. Yñ.elte Pueblo diras¿Aní dixo Ichoua, , 
» Heaquique yo pongo delante de voforros.* Abaj8ja,, 
camino. de vida y camino de muerte, 
9 El quee quedáre enla ciudadimori ' 
rád cuchillo,ó:dé hambre,ó de peftilencia; ¿Hej, 
mas el á faliere, y fe palfáre á los Chaldeos ma 
que os tienen cercados, biuirá, y * fuvidana 
le Será por delpojo.. Jas 
ia y 10. Pors- 











m3 
: 10 Porque miroftrohepueftocontra ella 
“ciudad para mal, y no para bien, dizeleho- 
ua:en mano del Key de Babylomaferá en- 
tregada, y quemar la haá fuego. 
11 Yala cala del Rey de luda dirás, Oyd 
palabra de Iehoua: 
"abá.23, 12 Cafade Dauid,anúi dixo Tehoua + luz- 
aCon diti- gad de mañana juyzio : y librad el oppri- 
genciaha-. mido de mano del oppredlor; porque ivi y- 
xcdjulii-  rano(algacomo fuego, y fe encienda, y no 
cias ye Y quienapague por la maldad! de vuel 
lcb. de b 
Sa obras, Frasobras. 
<Conmic 3 'Heaqui cyoá ti moradoradel valle de 
soto has la piedra dela llanura,dize Ichous:losque 
leaucr 0. dezis, Quiéfubirá contra nolorros? y quié 
lerub entrará en nueftras moradas? 
14 — Yvilitaros hé conforme ál fruto de 
vueltras obras,dixo Iehoua, y haré encen- 
¡derfuego en fu breña,y cófumirátodo log 
»eilá arredor deella, 








CAPIT. XXI! 


Loose Propheta dl Rey yd /icafe ála obfer- 
mancia de la Ley de Dios, (quieren evitar la ca- 
Lamidad: donde nosintimales las penas de la Ley. 

IL. Predizeál Rey fu captinerio y muerte affiento= 
Fa por no aucr feguido la templange y piedad de los 


Fsfupadre. 


NG dixo Iehoua, Deciendeá la cala 
del Rey de luda,y habla alli efta pa- 
labra; 

2 Y di, Oye palabra de Ichoua ó Rey de 

Juda, 4 cltás affentado fobre la illa de Da- 

vid: tuy tus criados, y tu Pueblo ¿que en- 

tran porellas puertas. 

«Arranz. 3. Anfi dixo Ichoua,*Hazed juyzio y jul 

> ticia, y librad ál opprelfo de mano del op- 
prefor,y no engañeys ni robeys dl efran- 
gero, niál huerfano niá la biuda, ni derra- 
meys fangre innocente en elte lugar. 

4 Porque haziendo hizierdes eta pala- 

bra, entrarán por las puertas deefta Cafi 

los Reyes fentados por Dauid fobre fu fi- 

lla coualgando en carro y en cauallos, el, y 

us criados, y fis Pueblo. 

5 — Ylinooyerdes eltas palabras, por mi 
derurae Jurésdixo Ichouá,que ea Cala ferá deficr- 
ercrcabe. de 4 
gadel Lib. 6. Porque anfidixo Iehoua fobre la caía 
Gud.delu- del Rey deludá,doaLaAD TV A MI, O 
des yote CABECA DEL LIBANO, Íi yo 00 tepu- 
Pare, sa foledad , y ciudades inhabita= 

“bles. 


Zaad.Cto- ” ages 
mada do 7. Y €feñalarécontrati difsipadores,cada 
los Chald. vno con lus armas, y cortarán tus cedros 


pp Es efcoijdos, y echar loshán en el fuego. 
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8 Y muchas Gentes paflaránjunto A eta 
ciudad, y dirán cada vno á fu compañero; 
» Porque lohizo anfi Ichoua conefta gran- * Dent. 29, 
de ciudad? 24 

Y dirán,Porque dexáron el Concierto Ryo 
delehouafuDios, y adorarondiofes age= * 
nos,y les firuicron 
10 Nolloreys ál muerto ,niayays com= 
pafion deel,llorando llorad porelú $ vá, FLlorad a- 
porque no boluerá jamas, niverá latierra bundite- 
Sbada nació. a a 
u Porque aníi dixo Jehoua de Sellum ES:*P1 
hijo de lolias Rey deudá que reyna por h Abs, 
Jofias fu padre ,Elque faliére de cllelugar, lellama 
no boluerá acá mas. Joacima 
12 Antes enel lugar adonde lo trafpor= 
táren, morirá;y no verá mas ea tierra. 

Ay delque edifica fu cafayy no en juli 
ciazy fus falas,y no en juyzio, víándo de fu 
proximo debalde, y no dandole el/alariode 
fistrabajo. 
14 - Que dize,Edificaré para mi cafa lelpa- Ad 
ciofayy ayrofas falas y le abre ventanas, "(Hd 

la cubre de-cedro, y la pinta de Berme- 

llon. 
15 Porventura reynarás, porque te cer 
cas decedro?Por ventura tu padre fno co- Y No fe e 
mió y beuió, y hizo juyzio y jullicia, y en- tentaua el 
doce Ulen Ec o y Apu 
16 luzgólacauía del pobre y del mene(: Uscomunt 
terofo,y entonces efunobientao es eto co- Hijo y ju 
nocermeá midixo Iehoua. Lo. 
17 Mastusojos Y tu-coragon no /ón lino 
3 tuauaricia: y 3 derramarla fangre iuno- 
cente: y á opprelsion, y á hazer ! agra- 1Heb.con- 
nio. trició.q.de 
18  Portanto anfi dixo Tehoua deloacim ?gravio 
hijo de Tolías Rey de ludá, No lo lloraran, BWuifimo, 
Ay hermano mio: y,A y hermana:no lo llo- 
rarán,Ay Señor, Ay de fu grandeza. 
19 "MEn fepultura de afho ferá enterra= m Conlas 
do,arraftrandolo y echandolo fuera delas exequias 
puertas de lerufalem. cond e 
20. Subeál Libano y clama,y en Bafán da (epultarios 
tuboz, y grita hazia todas partes: porque go 
todos tus amadores fon quebrantado. 
21 Habléátientus profperidades: dixi£- ' 
te,No oyré. Eltefie tu camino defde tu ju- 
uentud,que nunca oy/te mi boz, 
22 Atodos"tuspaltores pacerá el vien- nRey, ie 
to,y tus amadores yrán encaptiuidad.En- cerdotes, 
tonces te auergongarás y te confundirásá. prophetas 
caufa de toda tu malicia. y fenado, 
3 Habirafte enel Libano: hezifte tuni- 
do en los cedros. 9 quan amada ferás quá- o Yronia. 
dotevinieren dolores,dolor como demu- 
ger que pare, 
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24 Biuo yo,dixo lehoua,que fi *Conias 
hijo de loachim Rey de Tudá fuera anillo cn 
mi mano dicítra, que de alli te arranca- 
ré, 
25 Yteentregaréen mano delos que buf: 
cantuanima, y en mano de aquellos cuya 
villa temes: y en mano de Nabuchodono- 
forRey de Babylonia, y en mano de los. 
Chaldeos, 
16 Yhazertehétra(portar A ti yá tu ma- 
dre queteengendró ,4 tierra agena en la 
bPorlaqual qual no naciltes,y alla morireys. 
folpirarán. 27 Yála tierra Pala qual ellos leuantan 
fi anima para tornar allá , no boluerán 
allá. 
28 Por ventura efte hombre Conias es 
« Alguna e ydolo vil, quebrado? vafo con que nadie 
ima8é visa fé deleyta? Porque fueron arronjados el y 
aro fu generacion: fueron echados á tierra que 
tiépo, mas MO conocieron? 
yacfídr 29 OTierrasticrra,ticrra,oye palabra de 
rincon ec. Ichoua. 
dS.entas 30 Anfidixo Iehoua, l Eftreuid efteva= 
hiforias ron privado de generacion : hombre aqui- 
en nada fuccederá profperamente en-to- 
dos los días de fi vida: porque ningun hó» 
bre de fu fimiente que ka [entáre fobre la 
filla de Dauid, y que fe enfeñorcáre fobr: 
Tuda,jamas ferá dichofo. 4 


aleconias: 


CAPIT.,XXIIL 


9 los impios reyes y Sacerdotes que fiserors 
'caufa dela corrupcion del Pueblo, y portanto de 
firuyna. 11, Promete la venida del Mesias para 
reftauracion defu Iglefia, cuya Perfona y naturale- 
Ra dinina y humana y o/ficiodeferine, * 111. Com 
Ara losfalfós propbetasy fis (es or cuya oc 
cafíon fe deferine la naturaleza y feñales ciertas de 
la verdadera Palabra de Dios. * LUIT. Contra los 
que enel pueblo yfaman pro eféarmio de las diuinas 
“menaxis decita palubra,Carga de Icbona Ce, 


MB pas A Y a de los paltores que * defperdi- 


de cian y derramá las oucjas de mi ma» 

pere LA jada;dixo Tebo? 

des,deftru- 2 Portanto,aníi dixo Ichoua Dios de 1 

yem. raelálos paftores que apacientan miPue- 
blo: Vofotros derramafles mis ouejas,y las 
amontaftes: y nolas vifitafles,beaqui quezo 
viíito fobre vofotros la maldad de vueltras 
obras, dixo Tehoua.. 1 

HExreboza, 3 Y yo recogeré el reflo de mis oucjas 

dae rodas las iorras donde las eché: y ha- 
zerlashé boluerá fus moradas: y creceran,, 
y multiplicar(chán. 
4 Ypondréfobreellas paltores,quelas a- 
pacienten:y no temerán mas niaurán: mie 
dloyniferán menolcabadas dixo Ichqua.. 


MIA S B6 


5 *Heaquique vienen dias, dixo Ieho- *Y4.4,3.7 
ua, y defpertaré fá Dauid renueuo jufto, y 458. 
reynará Rey,É el qualferá dichofo: y hará: Aba. 33,14 
juyzio y julticia en la tierra, Dan, 9:24 
6 + Enfus dias feráfaluo Judá, y Iftacl ha ed 
bitará confiado: y elle ferá fumombre que Cuna 
lellamarán, br H ova, FIVSTICIA naruraleza” 
NVESTRA. humana 

7  Portanto,heaqui que vienen dias,dixo delMeñiasa 
Tehoua,y no dirán mas,Biue Iehoua que hi- 8 Oppone» 


ay no di > fe al defi 
On delíracl de latierra de E- uo Ls 


8" k Mas BiseTehona, quebizo (bir y EAN 
truxo la Amiente dela Calado líracl de tic-* Dent, 33, 
rra del Aquilon,y de todas las tierrasá dós a3, 
delos eché, y habitarán enfu tierra. h Titulo 4 
9 tAcauladelos prophetas mi coragon: par ar 
es quebrantado. cn medio de mi,todos mis fed 
huellos tiéblan: eftuue como hombre bor- fea del. 
racho, y como hombre aquien Fenfeñorcó Mefias. 
el vino, delante de Ichová y delante delas. ¿Su officio 
palabras de fu Sanétidad. principala 
10. Porquelaticrra es lena de adulteros; * Arrib.16, 
porqueá caufa del juraméto,la tierra es de + bi ó 
ficrta: las cabañas del deficrtofefecaron: 1 porel 
y la carrera deellos fue mala, y 0 fi fortale= (24 Sendes 
zano derecha, fobre los 
1 Porqueanficl prophetacomoel Sacer: falfos pro» 
dotefon fingidos :aun en mi Cafa halléfu plictas 
maldad, dixo Ichouá. YHob.paf. 
7 A (6 
12 Portanto fu camino les ferá como ref 17,4 
ualaderos en efcuridad: ferán rempuxados (yg, 
y caerán enel: porquejo traerá fobre.ellos nSuobra, 
mal,% año de fu vilitacion,dizelchoua, — oElplazo 
13 Y enlos Prophetas de Samaria vide de £c. 
Plocura, prophetizauan cn Baal, y hizieró p Cofisab. 
errará mi Pueblo 1frael. pai 
14 Yenlos Prophetas de Terufalem vide juyajos. 
torpedades, cometian adulterios, y cami 
nauan por mentira, y esforgauan las manos: 
delos malos, porque ninguno (e conuer- 
tiefle de fis malicia. Stornaton fe metodos q Heb.fue- 
ellos como los moradores de Sodoma; y ronmeto- 
Sus moradores como Gomorra. dos dic 
15 Portantoaníi dixo Ichoua delos exer- 
citos contra aquellos prophetas: 4 Heaqui * Arr.9,23; 
que yoles hago comeraxenxo, y los haré 
beueraguas de hiel:porque delos prophe- 
tas de lerufalem Salió "la hypocrifia fobre 
todalatierra. 
16. Anfi dixo Ichova delos.exercitos,No: 
efcucheys las palabras de los prophetas 
que os prophetizan: hazen os defisanecer, 
hablan viñion de fu. coragon, no de la boca 
delchova, s Heb. dís 
17 Dizen* atreuidamente ¿los que me siendo. 
ayran , Iehova dixo, Paz tendreys . Y dt O, ladu- 
qualquiera que camina tras la imagina- reza. 
clorm 





rO.laim= 
picdada 


17 
cion de fu coragon,dixeron No védrá mal 
fobre vofotros: 
18 Porque quien eltuuo enel fecreto de 
Ichoua,y vido, y oyó fu palabra? quien el- 
tuuo atrento á fu palabra, y oyó? 
19 Heaqui que la tempeltad de Iehoua 
Saldrá con furor: y la tempeltad que eltáa- 
parejada, fobre la cabega de los malos cac- 
rá. 
20 Nofeapartará el furor de Ichoua,haf- 
tatanto que ayahecho, y halla tanto que 
Loque el aya ae polar dee 
terminado, Coragon: en lo poítrero delos dias b lacn- 
b Eta pro. tendereys con entendimiento, 
pheciaqud. 21 * No embié yo daquellos prophetas, 
no laenté- y ellos corrian : yo noles hable, y ellos pro- 
dereys lal- phetauan, 
taáfeee 22 Y ellos onieran eltado en mi fecre- 
o sovo” to, tambien ouieran hecho oyr mis pala- 
bras ámi pueblo,y les ouierá hecho boluer 
* Arrib.14, de fu mal camino, y dela maldad de fus o- 
1 bras. 
Aba,27u5, 23. Poruentura foy yo Dios * de poco 
Y2918. aca, dixo Ichoua, y no Dios dde mucho 
< Hebade pá? 
24 Porventura efconderfehá alguno en 
elcondederos que yo no lo vea,dixo Icho- 
ua ¿no hincho yo el ciclo y latierra, dixo 
Ichoua? 
25 Yooy loque aquellos prophetas di- 
xeronprophetando métira en mi nombre, 
diziendo,Soñé,foñé. 
16 Haltaquando ferá efto encl coragon 
de los prophetas que prophetan menti- 
e Que ellos rá, y au prophetan el engaño € de fuco- 
fefingieró. racont 
27 No pienfan como hazen oluidar mi 
Pueblo de mi Nombre con fus fucños que 
cada yno cuentad fu compañero? como fus 
padres fe oluidaron de mi nombre por 
Baal? 
28 ad con quien fuere fueño, 
cuentefueño : y conel que fuere mi pala- 
bra,cuente mi palabra verdadera.Que tiene 
la paja conel trigo,dixo Iehouá? 
29 Poryentura mi Palabra no es como el 
fuego, dize Ichoua, y como martillo que 
quebrantala piedra? 
fDelverda 30 Portanto heaqui yo contra los pro- 
dero pro- phetas, dize Tehoua, que hurtan mis pala- 
Preta dl bras cada vno de fi mas cercano, 
amo. 31. Heaquiyo contralos prophetas, dize 
lamano. 3 uy, prop, 
gS.Ichoua. Ichoua,que endulgan lus lenguas, y dizen, 
calló eln6- $Dixó. 
bre notído 32 Heaqui yo contra losque prophetan 
a. ¿urenic fueños mentirolos, dize Iehoua, y conta- 
puento $e ronlos, y hizieron errar mi Pueblo con lus 


a Loque el 
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mentiras y cófus Mlifonjas:y yo no los em- 4; 
bié,ni les mandé: y i ningun prouecho hi- ¡ej apro 
zicroni elte pueblo,dixo Tehoua, odo 
33 Y quandote preguntáre efte Pueblo, no aprouc» 
Sel Propheta , ó el Sacerdote, diziendo, charon. 
Queees $ la Carga de Jehoua? dezirles has, $ Ii 
Que Carga? ! Dexaroshe , dixo Icho-1Efa csla 
ua Clip en 
34 Y el Propheta, y el Sacerdote, y el fimma. 
Pacblo m que dea Carga de E: e le 





ho, 


yo vifitaré fobre el tal hombre y fobre fu ¿2 


Cala. en elcar- 
35 Anfidireys cada qualá fa compañero, nio. 

y cada qual á fu hermano Que refpondió 
Íchoua? y que habló Iehoua? 

36_ Y nuncamas os vendráá la memoria, y. 

” Carga de Tehowa: porque la palabra de Carpa e. 
cada yno le ferá por carga, pues 9 peruer- 4 sidad dis 
tiftos las palabras del Dios Eiimesano cedo 
ua de los exercitos Dios nueltro. osha deve» 
37 Anú dirás ál propheta: Que te ref ras carga 
pondió Ichoua , y que te habló Icho- 12 
sa Fodicho. 
38 Yfidixerdes, Carga de Ichoua, Por= o $, efear. 


tanto aníi dixo Iehoua : Porque dixeftes neciédo de 

ella palabra, Carga de Ichoua , auiendo efas pala: 

embiado á vofotros, diziendo,No digays, bras, Carga 

Carga delehoua: e 

39 Portanto heaqui que yo os oluidaré 

oluidando: y os arrancaré de mi prefencia, 

yil estra os diá volotros y á yuel> 

tros padres. En 

40 * Y daré fobre vofotros verguenga * Art, 
'erpetua y confulones eternas, que nunca + 

las rayga oluido. 


CAPIT. XXIIL 


POr vrafeura bolo dedos ctas de is 
ma de muy buenos, a 
Dios ál Propheta la. ode de los pios y de los im= 
pios enel defiierro, dd 

Nfeñómelchoua, y he aqui dos cel 

tas de higos pueftas delante del Té- 

plo de lehoua, delpues de aucr tral 

ortado Nabuchodonolor Rey de Baby= 
loniad Iechomas hijo de loacim Rey de 
Judá, y álos Principes de ludá,y á los arti- 
fices,y alosingenicrosde Ierufalem,y auer 
los lleuado en Babylonia. 
2 La ya celta tema higos muy buenos 4 y, 
como P breuas; y la otra celta tenía higos P eo” 
muy malos que no le podian comer de franog, 
malos. 
3_ Y dixome Tehouá: Que vees tu lere= 
mias? Y dixe , Higos, higos buenos , muy 
EE ii 


















































55 
buenos,y malos,muy malos, que de malos 
no fe pueden comer, 

4 Y fuedmi palabia de Tehoua, dizien- 
do: 


lo: 

y. _Anf dixo Ichouá Dios de Ifracl, Como 

á elos buenos higos,anfi conoceré el traf- 

portamiéto de Inda,ál qual eché de ete lu- 

gará tierra de Chaldeos para bico. 

6. Porque pondré mis ojos fobreellos pa- 

ra bien:y boluerloshé enclta tierra,y edifi- 

carloshé,y no los deftrayré; plantarloshé, 

y nolos arrancaré. 

7 Y.darleshé coragon paraque me conoz- 

*Aba.3133. can, que yo foy Lehos y » fermehan por 
Pueblo, y yo les ferécllos por Dios, por- 
que fe boluerán ¿mi dé todo fu cora 
¡On+ 

ARE $ eYcomolós malos higos, que de ma- 
los no fe pueden comer, aníi daréá Sede- 
chias Rey de ludi, y lus Principes, yal 
relto de ferulálem que quedaró en ella tic. 
Fra, y que moran sida tierra de Egy- 
pto. 

xMebpor 9. Y darloshé 2por eltarnio,por malto- 

mouinien- dos los reynos dela tierra: porinfamix; y 

to.(deca- por exemplo,y por refran, y por maldicion 

bega Pl: ¿todos los lugares donde yo los arronja- 

Abi ró, E 

10  Y.embiarécnellos cuchilló,hambre, y 

efilencia,haflaque fean acabados de fo 

rela tierra que les di áellos yá fus pa- 

dres. 


GAPIT XXV 
¡Porte rspleta dl eb la dina qe 
Dios ha pueñta para conuertrelos ide la idola. 
rua, y lo pocoqueles ha aproucchado,porlo qualel 
q deceminad decesos Chal dn- 
tra capta por fensa ñols quals mo 
lados les promete Uibertad. -11. Propletiza grandes 
calamidades á todos los renos en particular por 


mano del Monarcha de Babylonia,il qual ambien 


file predixe á la poftrefieruyna,. 


DiPfophé- 

slo, Vic, el pueblo de Tudá, enel año quarto 
deloacim huio de lo(ias Rey delú- 

diyel qual es elaño primero de Nabucho- 

donolorRey de Babylonia, 

2* Loque habló Ieremias Propheta á todo. 

el pueblo de Iudá,y 3 todos los moradores 

delerafalem,diziendo: 

3 Deldecl año treze de Tofías hljo de A 

110 Rey de ludá halta ce dia, q (ón veyas 


Pisa b que fue A Teremias de todo 





«Con gran 3e y tresaños, fueá mi palabra de Ichouá,, 





.. La qual hablé 3 vofotros € madrugádo y ha-. 


LEREMIAS 


140 

blando,y no oy/tes: ; 

4 Yembió Ichoua2 vofotros todos (us 

fieruos Prophetas,madrugando y embian= 

do,y no oylles, niabaxaltes vucltra oreja 

para oyr. 

5 Diziendo, * Bolucos aora de vueltr9 4 pejs 
mal camino, y de la maldad de vueltras o- 17,1. 
bras, y ¿morad fobre la tierra que os dió Arrib.18,r, 
Tehoua volotros y á vueltros padres para Aba. 31,15 
fiempre: lon.y 8 

6 Y nocamineys en pos de diofes agenos d Morare- 
fruiendoles,y encoruandoos áellosini me Y:4Ueda, 
prouoqueysá yra* con la obra de vueltras EA oran 
manos,y no os harémal. yr 

7 Ynomeoyftes, dixo Ichoua, prouo» bras de dea: 
candome yra conla obra de yucliras mas 

nos para mal f ueftro, fHob ¿4 

8 Portanto anfidixo [choua de los.exer= vofotrosa 
citos:Porque no oy/tes mis palabras, . » 

9. Heaquiqueyo embiaré, y tomaré todos 
Íoslinages 5 del Aquilon,dize Iehouá, y y Delor 
Nabuchodonofor Rey de Babylonia mi- Chaldcosa, 
Geruo, y tracrloshé contra elta tierra, y 

contra lus moradores, y contra todas ellas 

naciones alderredór: y matarloshé, y po» 

nerloshé por efcarniog y por fluo, y en fo 

Jédides perpetaas, 

10 Y haré perdér de entre ellos boz de 

gozo, y boz dealegria, boz de defpofado, 

y boz de defpofada,! boz de muelas, y luz hLas cácios 
de candil. nen que fe 
1 + Y todacíatierraferá puelta enfole, Sntándlos 
dad, en elpanto; y feruirán ellas gentes al Jonino 
Rey de Bibylonia ferenta años. ¿Kab,19,10% 
12. Y ferá,que quando fueren cumplidos y 3.Clroms 
los fetenta años, vilitaré fobreel Rey de 36,22. 
Babylonia y fobre aquella. gente fumal- E/d. 11. 
did”, dixo Ichoua, y fobre,la tierra de los Dan. 9,2. 
Chaldcos:y yola pondré en deficrtos para 

fémpre. 

13; Y tracré fobre aquella tierra todasii Haréque 
mis palabras que he habladowcontra ella, fe cumplamo:- 
contodo loque efta.efctipto enclte libro, 
prophetizado por Iéremias contra todase 

gentes. 

14. 4] Porque fe feruirán tambien decllos. 
muchas gentes y reyes grandgsiy gos pa. 

garé conforme alu obra, y conforme ala 

obra de fus manos. 

15. Porque anfime dixo Ichóua Dios de 

Mracl: 4 "Toma de mi mano ebvalo del vino *AP6:16,, 
defte furor, y dá de beuer decl á todas las 9 
gentes á las quales yo te embio. 

16 Ybeucrán, y Ftemblarán, y enloque- Y Andaran + 
ceran delante del cuchillo, que yo embio titubando 
entre ellos. pa: 


17; Ytoméclvalo delamano deehouay sa : 
as 





ml. 








441 ¡ERE 
- di debeuer 4 todas las gentes 4 las quales 
me embió [chouá, 


18 Alerufalem, yá las ciudadesde luda, 
aPotencia peo Reyes y fus principes , 3 paraqueyo 
delminié. Las used! en Toledad, en efcarnio, y en 
terio pro- :G]uo y en maldicion,b como efte dia. 
AN A Pharaon Rey de Egypto , yá fus 

fitl0a OS Ae 4 
b Sin dub- e todo fu pue- 
cAtodo el zo YYtodaC la miltura:y ¿todos los re 
vulgo del yes detierra de Vs; y á todos los reyes de 
mundo eh. tierra de'Paleftina, y Afcalon, y Gaza, y 


gsaerálo — Accaron,y ala relta de Azoto. 
. 21. AEdom,y Moab, y ¿los hijos de Am- 
mon. 


22 Y átodos los reyes de Tyro, y to- 

dos los reyes de Sidon, y átodos los re- 
dDetoda yes d delas las que cltán deelle cabo dela 
la colla del'mar. 

marMedi- 23 Y¿Dedan,y Themá, y Buz,y á todos 

terranco. elos que eftánal cabo del mundo. 

ericitos 24. “Y ¿:todos los reyes de P Arabia, yá 
¡poftrera» Si El 

dosderin- todoslos reyesdela Árabia E que habira 

com» encl defierto. 

fla lic: 25 Ya todoslos reyes de Zambri,y á to- 

o dos los reyes de Elam, y á todos los'reyes 

elcrtas — de Media. 
26 Yátodoslos reyes del Aquilon los 
de cerca y los de lexos los vnos delos o- 
tros, y d todos los reynos dela tierra que 
e/tás lobrela haz dela ticrra, y el Rey de 
hDeBaly- %.Sefach beuerá delpues deellos: 

Jonia, 27  Dezirleshas pues : Ani dixo Ichoua 
delos exercitos Dios de Ifiael ; Beued , y 
emborrachaos, y vomitad, y cacd, y no os 
Jeuanteys delante del cuchillo que yo em- 
bio entre vofotros. 

28 Y ferá,que li no quilicren tomarel ya- 
fo de tu mano ¡para beuer,dezieleshas:Anfí 

¡Aucysde dixo Ichoua de los exercitos,i Beniédo be- 

beyer. — wed: 

k3.Ved.4, 29 Porque heaqui que *ála ciudad+fo- 


0 robo. Pre ls qual es llamado mi nombre yo co- 
sa derr. Miengo á hazer mal, y vofotros folos fere- 
“ ysablieltos? no fereys abfueltos. porque 
cuchillo Veo fo berto darlos morados 
res dela tierra, dixo Ichoua delos exerci- 

» Joel 3,6. OS. 


Amoswa. 30 Tupues prophetizarás delos todas 
YO, defu ellas palabras:y dezirleshás, Iehouá + bra- 
Sandlua- — marácomo leon delo alto,y dela morada 'de 
rio, fu Sanétidad dará fu boz : bramádo brama- 
mVendrá rá fobre fi morada, M cancion delagareros 


dvé- 43 : 
Simioc1ié cantará á todos los moradores dela tie- 





e ra 
ARO UlLI60óellefiraóndo halla cl cabo delá 
plezzo leh. tierra: porque Xjuyzio de lchova con las 
Soblas ke» gentes: el es el Juez de toda carne ; los 
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impios entregará 3 cuchillo, dixo Ieho-- 
ua. 
32 Auíi dixo Ichoua de los exercitos;Hé- 
aqui que el mal fale de gente en géte,y grá- 
de tempeltad fe leuantará de los fines de la 
tierra. 
33 Y ferán muertos de Tehoua en aquel 
dia defde cl vn cabo dela tierra haltaclo» 
tro cabo : nofé endecharán ni fe cogerán, 
ni fe enterrarán; como eltiercol ferán fo- 
brela haz de la tierra. 
34 AulladO palores, y clamad, y rébol- o Alosre- 
caos enel poluo los mayorales del hato: por: yes. 
jue vueftros dias (on cumplidos P para fer y Heb. pas 
degollados y eíparzidos volotros; y cac- fa degos 
reys como valo de cobdicia, E 
: (par: 
35 YUla huyda fe perderá delos paño- Simientos 
ressy elefcapamicto , delos mayorales del y 8:c. 
hato. Notch- 


¡6 Boz dela grita de los pañores, y au- dran don- 
llído delos mayorales del hato /éoyrá por= de huy y 
efcaparlta 


que fehoua aMoló fus majadas. 
37 Y las majadas Y quietas ferán taladas rHTebade 
porla yra del furor de lehoua, para 

38 Defamparó como leoncillo, fu mora- 
daporque la tierra decllos/ae%alfolada por sHob. en 
la yra del opprellor,y por el enojo de fu fi- afolamié- 


For. tos 
, 


CAPIT. XXVI. 


JN óraudo el Proplera dl Dueblo la gJolaionde 
la ciudad y del Templo por fs pescados,es acen 
de para morir por los propetas facerdotes,y el pues 
blo, mas defendiendo+l el dicho con confrancia,los 
juezeslo abfueluen, 1 1, El ey loacim haze mo= 
rir otro propbeta que prophetiZaua lo mifimoJha- 
Zuendolo traer de Egypto donde Jeauia huydo. 


Nel principio del reyno deloacim 

E de lofas Rey de luda* fucclta tS.dIerema 
palabra de Ichoua,diziendo. 

2 Anfidixolchoua, Ponte en el patio de 

la'Cafa de Iehoua , y habla á todas las ciu- 

dades de luda, que vienen para adorar en 

la Cala de Ichoua, todas las palabras q yo 

te mandé á les hablafles.no detengas pala- 

bra. 

3 Porventuraoyrán, y fe tornarán cada 

vno de fu mal camino: y arrepentirmehé 

yo del mal que pienfo hazerles,porla mal 

dad de fus obras. 

4 Dezirleshás:Aníi dixo Tehoua,Sino me 

oyerdes para andar en mi Ley, la qual di 

delante de vofotros, 

s Paraoyrálas palabras de mis ieruos 

los Prophetas que yo os embio madrugá- 

do y embiando ¿los quales no aueysoy= 


do, 
EE ¡ij 
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*1.Sam,4, 6, Yo pondré efla cafa* como Siló, y da- 
14 ré elta ciudad 3 en maldició 3 todas las gé- 
aPor exe: tos dela tierra, 
ió 7 Y oyeronlos Sacerdotes,ylos Prophe- 

tas, y todo el pueblo, a leremias hablar el 
tas palabras en la Cala de Ichoua. 
8. Y fue,queacabando de hablar Teremias 
todo loque Ichoua le auia mandado que 
hablafTeá todo el pueblo,los Sacerdotes,y 
los Prophetas, y todo el pueblo, le ccharó 
mano, diziendo,Muerte morirás. 
9 Porque prophetalte en nombre de le- 
houa diziendo:elta Cafa ferá como Siló : y 
efta ciudad ferá alfolada hafta no quedar mo 
radoriY todo el Pueblo fe juntó contra le- 
' remias en la Cala de lehoua. 
10. Y los Principes de luda oyeron ellas 
colas y fubieron de cafa del Rey ála Cala 
de Tehoua; y b affentarófe en la entrada de- 
la puerta nueva de lehoua. 
1 Y hablaron los Sacerdotes y los Pro- 
phetasálos Principes yá todo el Pueblo 
<Heb, luy- diziendo, € en pena de muerte ha incurri- 


b Acono- 
ccrde la 

aula, co. 
mo juezes 


zio demu- doclte hombre, porque prophetizó con- 
rie esAe£- tra ella ciudad,como volorros aueys oydo 


con vueltros oydos. 

1. Y habló leremiasá todos los Princi- 
pes,y á todo el pueblo diziédo, Iehoua me 
embió que prophetizafTe contra ella Cafa, 
y contracfla ciudad,todas las palabras que 
aueys oydo. 

y + Y aora mejorad vueltros caminos , y 
vueltras obras,y oyd la boz de lehoua vuél 
tro dios: y arrepentirícha Ichoua del mal 
que JOMNÉIRaS contornos: 

14 Enloqueá mitoca, heaqui efoy en 





dHeb, Y . Á 
yo,heaqui vueltras manos,hazed demi como mejor 
dee 


y masregto os pareciere: 


«Como ¡5 MasfabedFdecierto,quefi me matar= 
bueno y, des, E langre mnocéte echareys fobre vof- 
ooo otros y fobreclta ciudad, y fobre fus mo- 
n vuefiros 

jon. radores: porque cn verdad Iehoua me em- 
fHeb.fa- bióá vofotros paraque dixefle todas cltas 
biendo. — palabras en vueltros oydos. 


£Culpade 16. Y dixeró los Principes y todo el Pue- 

muertede- blo 4 los Sacerdotes y Prophetas :Noha 

29% incurrido cfte hombre en pena de muerte, 
porque en nóbre de Jehouá nueltro Dios 
ha hablado á nofotros. 

ADelSena- 17. Y levantaronfe algunos h delos ancia- 
o. nos dela tierra, y hablaron á todo el ayun 
tamiento del Pueblo,diziendo: 

18 Micheas de Moralli prophetizó en tié 
po de Ezcchias Rey deludá, y habló 3 to- 
*idr¿12. do el pueblo de luda, diziendo, Anúi dixo 
y 11 Jehoua delos exercitos, + Sion ferá arada 
Arruyna- como campo, y Terufalem ferá i montones:y 
da el monte del templo en cúbres de bofque, 
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19 Porventura f mataronlo luego Eze- $ Heb, mas 
chias Rey de luda y todo ludáfPor ventu- taronlo 
rano temió alehouá, y oró ala faz de le- matando. 
houa, y Iehoua fe arrepintió del mal que 
auia hablado contraellos?y nolotros hare- 
mos tan grande mal contra nueltras ani- 
mas] 

20 4] Vuotambien vn hombre que pro- 
phetizaua en nombre de Ichoua, Vrias hijo 
de Semei, de Cariath-iarim, el qual pro- 
phetizó cótra efta ciudad, y contra elta tie- 
rra conforme á todas las palabras de lere- 
mias, 

1 Y oyóelReyloacim,y todos fus! ya-1 Osnobles. 
lientes, y todos fus Principes fus palabras, 

y el Rey procuró de matarlesloqual enten- 

diendo Vrias,vuo temor, y huyó, y metio- 

fe en Egypto. 

22 Yel Rey Ioacim embió hombres en 
Egypto,á Elnathá hijo de Achor, y otros 

hombres coneláEgypto, 

23, Los quales facaron 4 Vrios de Egypto, 

y lo truxcronál Rey loacim,y hirióloá cu- 

chillo, y echó fu cuerpo en los fepulchros 

m del vulgo. mHeb.de 
24 Lamano emperó de Ahicam hijo de los hijos 
Saphan era con leremias, porque no lo en- del Pucblos 
tregallen en las manos del Pueblo para ma- 

tarlo. 


¡CAABAT XUL: 


Vifa el Propheta de parte de Dios ú los reyes co= 

-marcanos que fe den al rey de Babylonia fi quie- 
ren quedar en op tierras. 1.1. Lo mifmo haxe de 
mueuo ¡Ley de tuda , y úlos Sacerdotes, requirien» 
doles que nocrcan á los prophetas que les perfiaden 
otra co/a, 


Nel principio del Reyno de loacim 
hijo de lolias Rey de Tudá fue de le- 
Só 


houa ela palabra á Jeremias dizien= 
do, 
2 Tehoua me dixo anfi,Hazte nas coyun= 
das y yu oy ponlos fobre tu cuello; 
3  Yembiarloshas ál Rey de Edom, yl 
Rey de Moab,y al Rey delos hijos de Ám. 
mon, yal Rey de Tyro, yál Rey de Sidon 
¡or mano de los embaxadores que vienen 
álerufalem á Sedechias Rey de luda. 
4 Ymandarleshas que digan á fus feño- 
res , Aníi dixo Iehoua de los exercitos Di. 
os de Itacl: aníi direys á vueltros feño- 
res, 
5 Yohizelatierra, el hombre y las befti- 
as que eflán fobrela haz dela tierra con mi y ap, 4. 
rande potencia, y con mi brago eltendi- quien fue 
o:y dila 1 aquien me plugo. xoño en 
6 “Y aora yo hedado todas ellas tierras mis ojos», 
cn 
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en mano de Nabuchodonofor rey de Ba- 
bylonia mi ieruo,y aun las beftias del cá- 
pole he dado paraquele firuan . 

7 _ Y feruirlchan todas las gentes , ¿el y 
fu “fu hijo,y al hijo de fu hijo,haftaque ven- 
En que ea tambien el tiempo 3 de fa milima tierra, 
bien fea da- Y feruirlehan muchas gentes, y reyes grá- 
dadotro. des, 
bLanació, 8 Y ferá que b la gente y el reyno que 
nole (iruiere es d/aberá Nabuchodonofor 
rey de Babylonia,y que no puliere fu cue= 
llo debaxo del yugo del rey de Babylo- 
nia,con cuchillo,y con hambre, y con pel: 
tilencia,vifitaréála tal gente, dize lehoua, 
haltaque!yo los AT deba 
xo de fit mano. 
9 — Yvolotros no oygaysi vucltros pro» 
phetas, nid yueltros adivinos, ni á vu- 
eltros fueños, ni á yueltros agoreros, ni 
á vueltros encantadores , que os hablan 
diziendo, No feruireys al rey de Babylo- 
nia. 
10 Porque ellos os prophetizan men- 
tira por hazeros alexar de yueftra tie- 
Fra, y paraque yo Os arronje, y perezca- 
ys. 


11 Masla gente que metiere fu cuello ál 
yugo del Key deBabyionia, y ere, 
jagerla hé dexar en fu tierra, do Iehoua, 
y labrarlahá,y morará en ella, 
BY hablétábienaSedechias Rey de 
Tuda conformeá todas ellas palabras dizió 
do , Meted vueltros cuellos ál yugo del 
rey de Babylonia, y feruilde el y ¿li Pue 
blo, y biuid. 
3 Porquemorireys tu y tu Pueblo cu- 
Edd peltilencia, dela manera 
que há dichoIehouzá la gente que no Ñt= 
wierc ál Rey de Babylonia? 
24. No oygays los palabras deospró- 
phetas que os liablan diziendo , No ferui- 
uireys ál Rey de Bab ylonia, porg os pro= 
A phetizan mentira. 

Arras 15 Porque yo no los embié, dize Teho 
a ua, y ellos prophetizan en mi nombre falía 
Abaxa9:8 mente paraque yo os arronje y y perez. 

cays , volotros y los prophetas q os pro- 
phetizan. 

16 AlosSacerdotes tambien hablé, y 4 
todo efte pueblo, diziendo , Anfi dixo le- 
houa, No oygays las palabras de yueftros 
Prophetas queos prophetizan diziendo, 
Heaqui que los vafos dela Cafa de Iehoua 
boluerán de Babyloniazora prelto: porá 
os prophetizan mentira, 

1 Nolos oygays : Seruid ál Rey de 
Babylonia y biuid: porque ferá delicrta 


rL 
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efta ciudad ? 
18 Yhellos Jon prophetas, y es con ellos 
alabra delchoua, oren 3oraa, lehoua de 
los exercitos , quelos vafos que han que- 
dado en la Cafa de lehoua, y en la cafa del 
Rey deluda, yen lerufalem no vengan en 
Babylonia. 
19 * Porque aníi dixo lehoua delos e- 
xercitos de aquellas colunas,y del mar, y 
delas balas, y del refto delos valos q que 
dan cn efta ciudad, 
10 Que Nabuchodonofor rey de Baby- 
Joniano quitó,quando trafportó de Jeru 
faléen Babylonia á Iechonias hijo de loa- 
cim Rey de lua yá todos los nobles de 
Judá y deTcrufilem : 
21 -Ánfi pues dixo Ichoua delos exerci- 
tos Dios de líracl,de los vafos q quedaron 
en la Cafa de Ichoua, y enla Cafa del Rey 
deluda y delerufalem, 
22 EnBabyloniaferán trafportados , y 
alli eflarán hafta el dia en que yo los vilita= 
ré, dixo Iehoua, y defpues los haré (ubir, 
y tornarloshéá cle lugar. 


CADPIT XVII5L 

Ananias- prepbeta fl contradrz 3 tere 
mias es ta rapbeia dela coptividad de ba= 
bylonia; — TI, - Jeremías por avilo de Dios le 
Duelue d contradeir, y lo amena?a que moriria 
en aquel año por aver babladofiJa prephecanlos 
qualleaniene. 


Aconteció enel mifmo año, en 
l el principio del Reyno de Sede. 
chias Rey de luda,S en elaño quar= 
to , en el Quinto mes , que me habló, 
Hananias hijo de Azur propheta que ef- 
raua en Gabaon d en la Cala de lehona,de- 
lante de los Sacerdotes y de todo el Pue- 
blo diziendo. 
2 Anfihabló Iehoua delos exercitos Di. 
os de Iíracl,diziendo , Quebranté el yugo 
del Rey de Babylonia . 
3 Dentro de dos años * de dias tornaré 
á elte lugar todoslos vafos de la Cala de 
Ichoua,quellcuó de efte lugar Nabucho- 
donoforrey de Babylonia, para meterlos 
en Babylonia. 
4 Y yo tornaré á efte lugará lecho 
nias hijo deloacim Rey deluda , y ito- 
dos los tranfportados de luda, que en- 
traron en Bab ylonia,dize Tchoua: porque 
yo quebrantaré el yugo del rey de Babylo- 


Dia, 
sY 
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y Y dixoleremias Prophetaá Hananias 
Propheta delante delos Sacerdotes,y de- 
láte de todo el Pueblo que eftauaenla.Ca- 
fa de Ichoua. 
6. Dixo pues leremias Propheta, Amen, 
Anfilo haga lehoua. Confirme lehona tus 
alabras con las quales prohetizafte que 
los vafos de la Cala deIehoua,y todos los 
trafportados han de fertornados de. Ba» 
byloniaá efte lugar. 
Ej Coutedo edo oye apraefa palabra, d 
o hablo en tus oydos , y enlos oydos de 
todo el Pueblo. A ies 
8 Los prophetasquefueron antes de mi 
Era y antes Re An paffados pro- 
phetizaron fobre muchas tierras , y gran- 
des reynos, de guerra,y de aflicion, y de 
peltilencia. 
9 El propheta que prophetizó de paz, 
quando viniere la palabra del propheta, fe 
rá conocido el Propheta que Ichoua lo 
embió con verdad, 
10 Y Hananias Propheta quitó el yu- 
go de cucllo de leremias Propheta,y que 
rólo, 
m Y habló Hananias.en prefencia de 
todo el Pueblo diziendo ,Aníi dixo le- 
houa , Deefta manera quebraré el yugo 
de Nabuchodonofor Rey de Babylo- 
nia del cuello de todas las gentes dentro 
de dos años de dias: Y fuele leremias fu ca 
mino. Is E 
m8 Y defpues que Hananias propheta 
Alba Nado del cuello de Ted pro 
pheta,(ué palabra de lehoua á Jeremias, di 
ziendo, 
y Vé, y habla 3 Hananias diziendo, 
Ani dixo lehoua, Yugos de madera o 
bralte, mas por ellos harás yugos de hie- 
rro; 
14 Porqueaní dixo lehoua de los exer- 
citos Dios de líracl: Yugo de hierro pule 
fobre el cuello de todas ellas gentes,para- 
quefiruaná Nabuchodonofor Rey. de Ba- 
bylonia,y feruirlehán:y aun tambien le he 
dado las beltias del campo. 
15 Entonces dixo Jeremias Propheta,A 
Hananias Propheta: Aora oye Hananias: 
Tchoua no te embió,y tuhezilte ¿ efte Pue 
blo confiar en mentira. 
16. Portantoaní dixo Iehoua, Heaqui 4 
hCofsscbg yo to embio de fubre la haz de larierra, y 
eIpuebla en efte año morirás, porque hablafteb re- 
reliellafe  bellion contra Ichoua. 
ebtralaver ¡2 Y enel mifimo año murió Hananias en 


Anderars!: cl mes Septimo. 


Os. 


LL 
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XXIX. 


pr Teremias defile Yerufalem d los captin 
ros derBabylonia confortamdolos en la fe defi 
prophecia, y confolandolos con la promoja de la 
libertad. 11 Vn falfo propheta poe contra 
el defde Babylonia al Summo Sacerdote, y elinf 
ne d los dela captinidad contra fu fala. pro» 
phecia. . 


Eñtas fon'las pálabras de'la carta 
que Jeremias Prophera embió de 
Jerufalemá los ancianos que auian 
quedado de los trafportados,, y ¿los Sa- 
cerdotes 2 Prophetas y ¿todo Pueblo 
Nabuchodonofor llcuó captiuo deleru- 
falem en Babylonia, 
2. Defpues que falió el Roy Jecho- 
mas", y laReyna, * ylos de Palacio , Y e Heb.lon 
los Principes de Iudá y de Lerulalem, y cunuchosa 
E artifices, y losingenieros de Ierula» 
lem, 
1d Pa de Elafa hijo de Saphá 
, lar mano de ij y, 
lio de Bla los aye arcciis 
les embió Sedechias Rey de Judá ¿Na-. por mano 
buchodonofor Rey de Babylonia,dizien- 6 






do: 
4 Avíi dixoIchouade los:excrcitos Di- 
os de Jíracl á todos los de la captiuidad 
que hize trafportar de Ierufalem en Ba= 
bylonia, 
5  Edificad calas,y morad: y plátad huera 
tos, y comed el fruto deellos, 
6. Cafaos y engendrad hijos y hijas, 
dad mugeresá Vuelto hijos, y dad mari= 
dosá vueltras hijas,paraque paran hijos y. 
hijas, y multiplicaos allá, y no ós hagays 
pocos. 
7 Yprocurad £ la paz de la ciudad á la e Elbien.la 
qual os hize trafpallar, y rogad por ella á profperi- 
Ichoua,porque cn fu paz rendreys tambien 8% 
voÍotros paz. 
8 Porqueaní dixo Iehoua de los exct- 
citos Dios de Iíracl: * No os engañen y Arib,14," 
vueltros Prophetas que tán entre volo- 14.7 2 2% 
tros,ni vucltros adiuinos:n mireys á vuel * 
tros lueños quefoñays, 
9 Porque talíamente os prophetizan e. 
los en mi nombse: no los embré, dixo le- 
houa, 
o PorqueanfidixoIchoua: * Quando *arras.tos 
enBabylonia fe cumplicrenlos, ferenta a- y 2. Chrom 
ños, 30 os vifitaré,y defpertaré fobre yol- 36,22, 
otros mi palabra búena,para tornarosá cl EJ 
telugar. Dan. 9,1 
wm Porque yo fé los penfamiétos que yo 
pienfo de volbtros , dixo Ichoua , ponla 

¿ ién= 








TLEREMVA Ss 





149 150 
aHcb. finy mientos de paz y no de mal,paradarostel 24 4 Y á Semeyas de Nehelám has II. 
eipetanga.- fin queelperays. blarás,diziendo: 
DS camis 12 Entonces meinuocareys, y banda- 25  Antihabló Iehoua de losexercitos 
minor reys,orareysá mi,y yo os oyré. Dios delftacl,dizrendo + Porque embiaf: 
13" Y bulcarmeeys, y hallareys ; por- te letras en tu nombre ¿todo el pueblo 
que me bulcareys detodo vuellro cora- quee enTerufalem,y 3 Sophonias Sacera 
gon. lote hijo de Maabas, yá todos los Sacer= 
14. Y feréhallado de yofotros ; dixo le- dotes,diziendo, 
Houa,y tornaré vueltra captividad :yjun= 26 Ichoua ce pufo“por' Sacerdote en' 
taroshic de todas las gentes, ydetodos lugar de: loiada Sacerdote, paraque 
los lugares donde os arronjé, dixo Ieho+  prelidays enla Cala de Iehona fubre vo. - 
va, y htzeroshd boluerallagiedo donde — do hombrefuriofo y $ prophetante,pos y Que fis: 
os hize tralpalar: niendolo en cl cillboco y en el bre- ge prophe» 
15 Porquedixifles,Iehouanos defpertó — te. Ciaha 
Prophetas eo Babylonia. 27. YaoraporquenoreprehendifleA To 
16. Potqueanti dixo Ichoua del Rey que — remias de Anathoth,que os prophetiza* 
eltáallcacado fóbre la filla de Dauid, y de fulfamemte? 
todo el Pueblo que mora enefta ciudad, 28  Popqueporeflo embiódnofotros en' 
vueltros hermanos, que nofalicrócovof- Bab: lonia,diziendo, Largo eselcaptinerjo,- 
otros en la captiuidad, edificad cafas y morad, plantad huertos y: 
$ 17, Anfi dixo Iehoua de los exercitos, — comedel fruto deellos. 
*arr4 8. a Hoaqui quejo embio contra ellos cuchi- 29. Y Sophomias Sacerdote avia leydor 
llo, hambre,. y peftilencia: y ponerlos hé . eña carta 4 oydos de Ieremias Prophos 
como los malos higos, quede malosnofe ta: 
pueden coíner. 3oc Y'Fué palabra de Ichousa Teromias:: 
cArragwg 18 Y perleguirloshé:con cuchillo, con + diziendo; x0 
«Porpro- hambre,y con peftilécia: y darlosheSpor 3! Embiadrodala tranfinigracion á des 
uerbio opa efcarnio á todos los reynos dela tierra, — zir, Anfi dixo lehoua de Semeyas de New 
rabola¡de d pormaldicion y por cípanto,y poríiluo, — helam.: Porque os prophetizó Semeyas 
Pda ypor afrenta ¿todas las gentes alas qua- y yo nolo embié., y os hizo confiar fobre» 
con. feslosarronjé. mentiras 
19, Porque hooyeron mispalabras,dixo. 32 Portanto nú dixo lehóua : Heaquiv 
lehoua, que les embié por mis ficruos log que yo.vilito fobre Semeyas de Nehe- 
Prophetas madrugando y embiándo¿y no lam, y fobre fis generacion: no tendrá, ¡ope 
oyltes,dixo Ichowa. varon quemoro entre ete pueblo, nik vez rad depues > 
gHebioda 20: Oyd pues volotros palabra deTeho= — ráaquel bien que yo hago mi Puebloydiztde los Dos 
La trantini- ya e todos los tralportados que echéde — xoIchoua, porque robellion'há hablado:a6os. 
ración. Terufálem en Babylonia. contra Ichoua. l Arras 
21 Anúi dixo lehoua de losexercitosy 
Dios de Irael de Achab hijo de Colias: y CA PDT. XXX; 
de Sedechias hijo de Maafias que os pro» . ; 
phetizan dn mi nombre fallaméte: Heaqui PRophetixa la libertad dela captinidad de Bahy y 
que yo los entrego:en mano de Nabucho= + lonia ,yenfigura decllslaefivitnal dela Jaleo» 
donofor Rey de Babylonia,y.el los herirá — Jiayyla venida y officios del Mia 
delante de vueltros ojos; , 
22 Y:todos los trafportados deluda "y Alabraque fuéá leremias de Ichoua + 
que tán en Babylonia,tomarán de ellos Pistndo: y , 
f:Fórmula F maldicion diziendo, Pongate Teho- 2 AnGihablólchoua Dios de Iftael 
de malde- uacomod Sedechias , y como d Achab» diziendo, Efcriuete en vnlibro todas las + 


los: quales quemó en fuego el Rey de Ba- 

bylonia: 

23 Porquehizicron maldad en Iírael, y, 
cometieron adulterio con las: mugeres 

defus proximos , y hablaron palabra fil 

famente en mi nombre, que:no les man-= 
dé: loqual yo fé y Soy teltigo, dixo Ieho- 

LS 


palabras que te héhablado:: 4 
3 +. Porque heaqui que vienen dias; diz» 
xo lehoua , en que tornaré $ la captivi=F Lósspi- 
dad de mi Pueblo I(rael y Iuda,dixo Jeho.»tiuoss- 
ayy hazerloshé boluerá la tierra que did 
fas padres,y poffecrlabán » ; 
4 Eñlas pues/ón las palabras G habló Je=- 
houaacerca de lracl y de ludá.-+ y 

s:Pors- 
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5 prue anfi dixo Tehoua, Auemos oy- 
doboz detemblor:e/panto,y no paz. 
6 Preguntadaora, y mirad fi pare el va- 
ron? porque vide que todo hombre tenia 
las manos fobre fus lomos,como muger de 
arto , y todos roftros fe tornaron amari- 
los. 
*oel, 2,1. 7 *Ay,porque grandeesaquel dia, tanto 
Amos $:18,, queno ayaotro femejante ¿.el: y tiempo 
Sophh15" de angullia paralacob , mas declla feráli- 
brado. 
8 Y ferá cnaquel dia, dize Iehoua de los 
aDeBabyl, Exercitos , queyo quebraré 2 fuyugo de tu 


cuello, y romperé tus coyundas,y eltraños 


bS. ¿mi — bnoloboluerán mas á poner en feruidum- 
Pueblo. — bre; 

Hebno 9 Masferuiránalehouafu Dios, y ieDa: 
ruirín 9. > 

orita, id fu Rey el qual les leuantaré. 

cAlMef- 10 + Tu pues ieruo mio lacob no temas, 
fiasdela — dize lehouá, ni te atemorizes lrael; porá 
linea de hesqui que yofoy elquetealuo de lexoss 
Dauidíe- y 3 ru (imiéro, dela tierra de fi captiuidad: 


gonlacar- y Tacob tornará y defcan(ará y folTegarás 

Dia aqu. y nO aurá quien eípantes 

Ab. 46r27. Me Porque yo/eré contigo, dize Tehoua, 

dS. cógre- pa ES haré confumacion.en todas 
a 


gandote — las gentes en las quales te clparznentiem= 
de dica eró no haré confumacion,mas cafligarte= 
«Heb y — héconjuyzios* nitetalaré del todo. 


cortando qa. Porque anúi dixo Ichoua,Defafuziado 
A estu quebrantamiento, y difficultofatu la- 
arés A 
fHcb. no E £No ay quien tepongafalud:no ay pa- 
ay quien — raticura nimedicinas».. + 
juzgue tu 74. Todos tusenamorados teoluidaron, 
Murio P* noze bulcan: porque de herida de enemi= 
rafalud. A FS 
goteheri, deagote de cruel y á caula dela 
multitud de tu maldad, y $ dela multitud 
pescados — detus peccados. 
fe mulci- 15. *Porquegritas caulá de tu quebran- 
plicaron- tamiento? delafuziado es tu dolor: porque 
Arab, porla multitud de tu iniquidad y de tus 
muchos peccados tehe hecho elto. 
hiuntafe 16 BPortantotodos losque te confimé, 
concly. tl+ forán confimidos,y todos tusafMligidores, 
todos yran en captiuidad:y los que te pila. 
ron,ferán pifados:y á todos losque hizicró 
prefa de ti,daré cn prefa. 
17. Porqueyo haré venir fanidad para ti, y 
¡Laprocu- de tus heridas tefanaré,dixo Iehoua: porá 


gHebaws 


Eos arronjada tellamaron, eltaes Sion, no ay 
Fhbanó: quient la bulque; 
FOR. 18. 'Anlidixo Tehowia, Hesgúi quezo hago 


lo. tornar la captruidad: de las tiendas de la- 
mHeb.fe- cob, y defíus tiendas auré mifericordia: y 
gun fujuy- la ciudad fe edificará obre fut collado: 
rioeflarás Je] palaciomferá affentado conforme á fu 


MIAS 


coftumbre, 

19 Y faldrá decllos alabanga, y boz n de nHeb.de 
ente que effá en regozijo: y multiplicar- 8020fo5. 
loshé, y no ferá diliminuydos: multiplicar= 

loshe, y no ferán difminuydos. 

20 Y feránfus hijos como de primero, y 

fu congregacion delante de mi ferá con- 

firmada: y vilitaré á todos fus oppreflo - 

ros. 

21 Y ferá 0 fu Fuerte? deel, y fu Enfeño- 9EIMef. 

reador de en medio declÍaldrá, y Yhazer- fs dl qual 

Ieicllegar cera acercaréha ami por. cani 

que quien es aquel que ablandó fi coragó os, Fuerte. 

parallegarleá misdixo Iehoua? pDe fa 

22 Y fermeeys porPueblo, y Yo feréá mifina caro 

volotros por Dios. ¿ «ne y gene. 

23 - Heaqui que la tempeftad de Tehouá (a don. 

le con furor; la rempellad que fe apare= Jo qe 

ja, fobre la cabega delos impios repofa- Chrifto y 


m2 


rá def Pues 
24  'Nofeboluerá la yra del enojo dele- blo. 
Bua,hala queaya hecho, yayacumplido tSinelna 
los penfamientos deu coragon. Enel fin He Puedes 
delos dias entendereys ello. ESCUEN 
alludcálo» 
CA PLIT XXXL quechá 
Numao4ja 


buftando » 
les repofos 


Naqueltiempo,dixo Tehowa, Yo fe E perra 
por Dios á todos los linajes del del Pue 


rael, y ellos meferán á mi porPuez blo. 
blo. 1 x Heb, de 
2 Anfi dixo Jehoua:Halló gracia'enel de- 1exos 
fierto el Pueblo, losque eléaparon del cu- JEnper 
chillo :tanduuo por hazerhallar repofoá pego. 
Mrael: Ñ 
5 1 Heb.to 

3  "lehouafemanifeó A mi* yamucho prolongue 
tiempo ha Y con amor' eterno te amé? (com) mife= 
co % te fupporte con miftricor= a 

1d. e 
4. Auntecdificare,y feras edificadarVir+ ¡oceano 
gen de Iíracl:aun 6: ferás adornada. con tus cha pacien» 
pandetos, y faldrás en corro de dangan cia. 
tes. 2 aleruf 
5 Auh plantarás viñas enlos montes de b Ot-ador- 
Samaria:plantarán los plantadores,y<pro- "rá tus 
fanarán. pradera 
6. Porque aurá dia enque clamaránlas t£Exoday, 
guardas enel monte de Ep. raim: Leuátaos 10. 
y fubamos en Sion 3 Ichoua nueftro Di- Leuasu4» 
os. Ot.Leu.19, 
7. Porqueaníí dixo Ichoua, Alegraos en » dudiod 
Jacob conalegria, y jubilad d enla cabega foja, 
de Gentes , “hazed oyryalabad , y dezid, ePrego- 
Salua d Ichoua tu Pueblo, cl reto dell naddalta 
rael, Loza 


Eselmiímo argumento delcap pre. 
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8  Heaquiqueyolostorno detierra del A- 
quilon,ylosjunto delos fines dela tierra: 
ahue.143. “aurá entrellos ciegos y coxos: y mugeres 
preñadas, y paridas juntamentezen grande 
compaña tornarán acá. 
? Yran con lloro, mas conmifericordias 
los haré boluer:y hazerloshe andarjunto 
arroyos de aguas, por camino'derecho en- 
el qual no trompegarán:porque feréa Ira 
el por Padre,y Ephraimerémi primogeni- 
to. 
10 Oydpalabra de Ichoua, ó Gentes, y” 
hazcldo faber en las Has,que cftán lexos, y 
dezid ; Elque efparzió á lfrael lo junta'a 
y lo guardará, como paltorá fu gana- 
o, 
1 Porquelehouaredimióálacob, redi- 
miólo de mano del mas fuerte ¿ el. 
12 Y vendrán, y harán alabangas en lo alto 
deSion , y correránál bien de Tehoua, ál 
bHebai — pan,yál vino,y ál azeyte, y al ganado de 
los hijos de las ouejas y de las vacas: y lu anima (Erá co- 
las ouejas mo huerto de riego, ninunca mas tendrán 
de? dolor. 

13 Entonces lavirgen fe holgará enla dá- 
aylos mogos y los viejos juntamente: y fia 
loro tornaré en gozo, y confolarlos hé, y 

alegrarlos hé deña dolor. 

SY el anima del Sacerdote emibriaga- 

* arriba *édegroflura , y miPueblo ferá harto de 

1518. Mmibien,dixo Ichoua. 

dHcb,de 15 * Aníi dixo Ichoua,Boz fue oyda en lo 

amarguras» alto , llanto y lloro d amargo:Rachel á la- 

eSadela menta por lus hijos,no quilo fer confolada 
perdida de de fus hijos,por que! perecieron. 
£ílebmo 15. Aníidixo Iehoua, Reprime tu boz del 

Mob llanto,ytus ojos delas lagrimas, porque fa 

8 S.tus hi- lario ay para tu obra, dize Iehoua, y 5 bol- 

jos. ucrán de la tierra del enemigo. 

h El verbo ¡7 AO tu fin, die 


peri zeIchoua, y los hijos bolueráná fu termi- 


no. 
ECO peodo oy DEpbalai qna 6er 
gotando. - taua, há cotafteme y fue agotado como no- 
3 Cay enla uillo no domado: torname y feré tornado; 
cuenta de- porá tu eres Iehoua mi Dios. 

mmimález 59 Porque defpues que me conuerti, tu- 
*Honrra- WC arrepentimiento; y defpues que me co- 
do.degyo- noci,iheri el mullo: confundime y vue ver 
mepueda. guenca:porálleué la verguéga demis mo- 
honrrar,ó- cedades, 

tomar pla: 29. Por ventura Fphrainres hijo precio: 
Hb, fo para mil por ventura esparamo Y niño de 
Veaoliaie plazericontodo efor defde que hablé del, 
'm Defe q Acordandome me acordaré toda via: por 
lotomé * tanto mis entrañas fe commonicron fobre- 
porpue- el,compadeciendo me compadeceré del, 
blo» dize Ichoua. 


«El Sacer- 
dotefe 

hartará de 
facrificios. 


TEREMIAS 


$4 

21 Eftablecete feñales,ponte majanos al- 

tos," nota attentamentela calgada, cl ca- nHeb.n6 

mino % por donde venifle 5 bueluere vir= t <oragó4 
gen de [fracl, bueluete á eltas tus ciuda. 

les, 

22  Halla quando andarás yagabunda $ 
hija contumaz:PORQYE IEHOVA CRIA= 
RA VNA COSA NVEVA SOBRE LA- 


TIERRA, PyNA HEMBRA RODEARA pla nuenz' 

AL VARON: admira» 

23  Anfidixoehoua delos exercitos Di- ble conce. 

os de Iffacl:Aun dirán efta palabra en latie: Peon del 

a S Mebiasa, 

evade Juday e Ss ciudades, quando yo 

conuertiré lu caprividad:lehoua te bendi= 

ga O Morada de jufticia , 9 Monte fan= 

to, 

24 Y morarán enellaludá, y todas fus ciu 
»labradores," y los que van qYpafto- 





ño; res.qud. no* 
25 Porqueembriaguccl alma canfada, y 20% 
roda alma entriflecida henchi, e 
26. Voreflome defperte,y vide, y mi (ue- Gro 
ño me fue fabrofo. dadotesy 
27 Hcaqui que vienen dias,dixo Ichoua, yrites.Heba 
y fembrare la Cala de Irael y la Cafa de lu- y moucrfe» 
re poa oy deta ad Dee 
animal; 11Ñ0. 
28 Y ferá, que como Y tuue cuydado de- rO,meas 
ellos para arrancar,y derribar, y traftornar, prefurés 
y perder, y afligir, anfi tendré cuydado fritato, 
deellos para edificar, y plantar, dixo Icho- (obre dos, 
ua 
29 *Enaquellos dias no dirán mas, Los FExeb 
padres comieron las yuas azedas, y los dié- 4 
tcs de los hijos tienen la dentera; E 
3o Mas cada qual morirá porfu maldad: 
los dientes detodo hombre que comiere 
las yuas azedas,tendrán la dentera. 
31 FHcaqui que vienen dias , dixo Icho- *Hcb,8,8:. 
ua,enlos quales hard Nvxvo CONCIER- 
To conla Cafadelacob y conla Caía de 
deluda, 
32 _Nocomo el Concierto que hize con 
fus Padres el día * que tomé fu mano para $ Que me 
facarlos de tierra de Egypto, porque ellos “Onccrié 
: . . A con ellos 
inualidaron mi Concierto, y yo' me enfe- para We, 
oreé de ellos,dixo Ichoua. 
33 Maselte es el Concierto que hard con *Arr.24,71 
la Cafa de lracl delpues de aquellos dias, L4c.37. 
dixolehoua, * Darcmi ley Y dentro dee- Ege.B1o. 
llos, y efcreuir lahó en fir coragon, Y fereyo “He. en 
ES a rr Vd medio de» 
SellorporDiossyellos me lerándmipor ios den 

ASI: > fus animore 
34  *Y no enfeñará mas ninguno á lu *J/2.54, 13. 
proximo,nininguno á fu hermano dizien- Amos 6,45+ 
do, Conocedá Tehouá, porque todos me: y 14. 
conocerán de(de: el mas chiquito: deellos *at?,10, 
hafta el mas grande, dixo Tchoua;* porque 43 

E perdo- 





uar> 
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perdonaré fu maldad , yno me acordaré 
mas de fupeccado. 
35  Anfidixo lehoua, 4 dáelfol para luz 
4 Gena16. del dia, las leyes delaluna y de las eftre- 
Jas para luz de lanoche: que parte la mar, 
y fus ondas braman,lchoua de los exerci- 
-tosesfu Nombre, 
36 Sieftasleyes faltáren delante de mi, 
«dixo Iehoua,támbien la miente de Hracl 
' faltará para no fer Gente delante de mi to- 
dos los dias. 
37 _ Anfidixo Ichoui, Si los ciclos arri- 
bafe pueden medir, y abaxo bufcarle los 
fundamentos delaticrra,tambien yo def- 
echarótodalaimiente delítacl por todo 
loque hizioego;dizolelou 
48 Heaqui que vienen dias,dixo Ichoua, 
y lo ciudad ferá edificadad 1choua,b def 
dela torre de Hanancel,haltala puerta del 
rincon. 
39 — Y faldrá mas á delante el cordel de 
Delano, lA medida >: delante declfobre el collado 
le Jeñot» de Garcb,y cercaráá Goatha: 
40 Y Axodo el valle de los cuerpos 
muertos y dela ceniza, y todas las llanu- 
sas hafta el arroyo de Cedron, halla la el 
quina de la puerta de los cauallos al O, 
ds. ferácl te,d Santto a Icheua. no ferá arrancado, ni 
Aicedificios deftruydo mas para fiempre . 


b Zachat4 
1o* 





CAPIT. XXxIL 
iria alcala se marta) de 

yl A 
EUA de ee des edad il 
Tennidad acotumbrada en. Jombolo y sestmonio 
delarelitucion dela tierra en fu primera iber- 
tad. 11. Promete Dios fi Reyno pirienal yla 
exlnbicion del Nueno TéStamento . 


el decimoaño de Sedechias Rey de 
iludá, el mifmo es el decimo oétauo 
año de Nabúithodonofor + 
2. Y entonces el exercito del Rey de Ba- 
byloniatensa cercadaá lerulalem : y lere- 
esdel Rey mias eltaua prefo en el patio edela guar- 
/Ot. dela” da que cftaua enla Cafa del Rey de lu- 
src” rdd 1 
3 QueSedechias Rey de ludalo auia e. 
chado prelo diziendo: Porá prophetizas 
tu dizicdo,Anli dixo IehouaHeaqui 4 yo 
entrego ella ciudad en mano del Rey de 
Babylonia,y tomarlaha? 
Y Mateo 4" Sedechias Rey deluda no efcapará 
faré entre. dela mano delos Chaldcos, masf decier- 
gado, ro ferá entregado en mano del rey de Ba- 


P Alabra que fué áleremias de Ichoua 


LEREMTAS 


y 


m6 
bylonia, y fu boca hablarácon'fuboca, y 
lus ojos verán fis 0J0S- 
5 Y hará venir en Babyloniad Sedechias, 
allá eflará haftaque yo lo vifite,dixo le- 

ua. pelcardes con los Chaldeos,no os 

Sucederá bien. 
6 Y dixo leremias; PalabradeIchoua 
fuéá midiziendos 4 
7  Heaqui'que Hanameel hijo de Sel 
Jumeutió vieneáti diziendo, Comprá= 
me mi heredad que deu Anathoth: pOr- y qe, 

A S ñ 

que tu tienes 5 derechoáella paracom- fayzio dela 
prarla. redencione 
8 Yvinoá mi Hanamcel hijo de mi tio por fer el 
conformeálla palabra de lehoua, ál patio Pariente 
dela guarda, y dixome : Compra aora mi 145 Cert 
heredad que ken Anachoth,en tierra de %9 
Ben-iamin, porque tuyo es el derecho de 
la herencia, y ii compete la redemcion, 
comprala para ci.entonces conoci,que era 
h palabra de Ichoua . h Queauía 
9 Y compré la heredad de Hanamecl myfterioen 
hijo de mitio, laqual cava en Anachoth: aquelnego 
y pelele el dinero ,icte ficlos y diez monez o. 
das de plata. 
10 Y efereuila carta, y finéla, y hize atef 
tiguaritefigos, y pelé el dinero con ba- 
Langa: 
u Y tomélacarta dela venta nada,» 
gun el derecho y coltumbres, y el traslado 
abierto. 
1 Y di lacarta de ventaá Baruch hijo 
deNeri, hijo de Maafias, delante de Há 
nameel hijo de mi tio,y delante de los tef- 
tigos que eftauan efcriptos enla carta de 
venta, delante de todos los ludios que el- 
tauan enel pacio dela guarda. 
13 Y mandéá Baruch delante deellos di. 
ziendo: A) 
14 — Anfi dixo Ichoua de los exercitos, 
Dios de lírael : Toma cltas cartas, ella 
carta de véta, la inada,y ella ques la carta 
abierta y pon las en yn vafo de barro,pa- 
raque fe guarden muchos dias: 
15 . Porqueaníi dixo Iehoua delos exera 
citos Dios deIftael: Aun fe comprarán y 
renders calas, y horedades,y viñas en ella 
tierra 
16. Y defpues que dila cartade venta 
Baruch hijo de Neri, oré á Jehoua dizien= 
do: , 
17 A, Señor Iehoua, Heaqui que tu he- 
zille el cielo yla tierra con tu gran poder, 

y con tubrago eltendido: ni ay nada que 
ferecfconda: 
18. 4 Que hazes mifericordia en millares, KExo.3497% 
y buclues la waldad delos padres enel(e- Dev, 5, 9+ 
no 








37 
no de fus hijos defpues decllos:Dios grá- 
de, Podero(o, Ichoua delos exercitos.s fu 
Nombre, 

19  Grandeencófejo,y magnifico en he- 
chos: porque tus ojos eltán abiertos fobre 
todos los caminos delos hijos de los hó» 
bres, paradará cada vno feguntascami- 
nos,y fegun el fruto defus obras. 

10 — Quepufille feñales y portentos en 
tierra de Egypto halla elle dia, y en Trael 


a EnPla- ya enelhombre: y hezilte para ti bnom- 
me y eltoquelereeda, 
DS 1 Y ficaftezu Pueblo frac de tierra de 


Egypto con (eñales y portentos, y có ma- 
no fuerte, y brago ellendido, y con efpan- 
+ togrande, 


, 22 Y les difte eltatierra,delaqualjuraflea. 


us Padres que fela darias, tierra que cor- 
re leche y miel. 
3 Y entaconay pofeyeronlacano oyes 
ron tu boz, nianduuieronen tu ley: nada 
deloque les mandalle que hizielen , hi- 
zieron: portanto hezifte venirfobre ellos 
todo elle mal, 
24 Heaqui que con trabucos han entra» 
dola ciudad para tomarla : y laciudad cs 
entregada en mano delos Chaldeos que 
pelean contraclla delante del cuchillo, y 
dela hambre, y de la peltilencia : y loque 
tu dixile fué, y heaqui que tulo vecs « 
25_ Y tu Señorlchoua me dixifle 4 mi, 
Cópratela heredad por dinero, y haztef- 
tigos,y la ciudad es entregada en mano de 
Chaldeos, 
26 Y fué palabra de Ichouad Teremias, 
diziendo: 
e serment 27. Heaqui que yo/áyIehoua,Dios de to 
impofíible, Ía carne: por ventura encubrirfemebi á 
Ami gcc,  mialgunacofa? 
28  Portanto aníí dixo Iehoua, Heaqui 
que yo entrego clta ciudaden mano deChal 
deosyy en mano de Nabuchodonolor rey 
deBabylonia,y tomarlahá: 
29 Yvendranlos Ghaldeos que cóbaté 
elta ciudad , y encenderán efta ciudad á 
fuego, y quemarlahan:y las cafas fobre cu- 
yas agotcas ofitecieró fahumeriosá Baal, 
y derramaron derramaduras¿ diofes age= 
hos para prouocarmeá pra. 

; 30. Porquelos hijos de Iftae,y los hijos 
¿Nadaba- deludá dfolomente bizicronlo malo de- 
mato oa, lante de mis ojos defie fu juuentud : porú 
dloqueya. los hijos de Uftac! folamente me prouoca- 
condeno. ronáyra" cóla obra de fus manos,dixo le. 
€ Gon fas houa. 
ádólo;. — 3r, Porquepara enojo mio y para yramia 


me há fido.clta ciudad defde el dia que la- 
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edificaron halla oy; paraque la haga qui- 

tarde miprefencia: 

32 Portodala maldad delos hijos de If 
racl,y.de los hijos de luda, que han hecho: 

para enojarme,ellos,fus Reyes, (us Princi- 

pes,(ls Sacerdotes,y fus Prophetas, y los 

varones de luda, y los moradores de leru= 

flema 

33 Yboluieronme la'ceruiz ynoclroL e qa, 
tro: y quandolos enfeñana f madrugan- [Longo 
do y enfeñando, no oyeron para reccbir 


calligo, 
A eo Res 
34 * Antesallentaron Eíus abominacio-- ar e 


nes en la cafah fobre laqual es llamado mi jos. 
nombre,contaminandola. hi Quefe la; 
35, Y edificaronaltaresá Baal los quales; mademinó 
ellán enel valle de Ben-hinnó sparahozcr Pre 
i palfar fis hijos y fus hijas 4 Moloch ; lo». a 
qual noles mandé + ni me vino al penía- 3. S:porel 
miento que hizieflen ela abominacion pa FEO; y 
ra hazer peccaráludá. fabiófobra 
36 Y portantoaora,anfi dize IehouaDi- mi coragós. 
os delfraclá efta ciudad , delaqual vofo- 
tros dez1s,Será entregada.en mano del re 
de Babyloniaá cuchillo,3 hambre, y á pel 
tilencia: 
37 Heaqui á yo los junto de todas las rie- 
tras las quales los eché con mi furor, y" 
con mi enojo,y faña grande: y hazer los he: 
tornará clte lugar , y hazerloshe habitar: 
feguramente, p e 
38 q)» Y fermehan elordmi porPueblo, agp, 
y y04 ellos foré por Dios. rr 
39, Y darleshé vn coragon,y vn camino | idad 0- 
paraque me teman | perpctuamente,parad, doslos diaar 
ayan bien, elos, yfus hijos defpues de- 
ellos, 
40 Yharécon ellos Concierto Eterno 
que no tornaréM atrás, de les hazer bien: 
pone mi temor en fu.coragon paraque no 
fe aparten de mi.. é 
41 Y alegrarmebé con ellos haziendo= 
les bien, y plantarloshé en eftatierran có n Firmes. 
verdad o detodo mi coragon y de toda mi Y Conum 
42 Porque anfi dixo Tchoua:Como:truxe 
fobre ele Pueblo todo efte grádeimal,ank 
tracré fobre ellos todo el bien que hablo.» 
fobre ellos. 
43. Y pollecrán heredad en efla tierra de: 
la qual vofotros dezis,EÑá defierta fin hó- 
bres y (in animales: es entregada en mano, 
de Chaldeos: 
44 Heredades:comprarán por dinero; 
y harán carta, y finarlaban, y harán teflio 
gos entierra de Ben-iamin, y culos alderi 
redores de lerufálem, y, en las ciudades des 

Júday, 





m Heb, as 
trásdeclloss 
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Judá, y en las ciudades delas montañas ,y 
enlas ciudades de los campos, y en las ciu 
dades quejefiir dl Mediodia:porque yo ha- 


As Sapti- cé tomara fu captinidad dize Ichoua. 


CAPIT. XXXIIL 
ou la Eee dela exbibició delNue 

'uo Teframito,de la multiplicacion y eternidad 
del Reyno del Mefitas de/pues de la reducion del Une 
blo dela enptinidad de Babylonia, 


Fué palabra de Ichona á Teremias 
5 la fegunda vez,eflando el aun prefo 
DArriz2 en el pario > dela guarda,dizien- 


07 
2 AnfidixoTchoua quelahaze, Tehoua 
cOjaffirmá quelaforma € para afrmarla,Tehoua e 
dolaf. ¿fu nombre. 
Jgleña. 3 Clamadmiyrefpódertché,y enfeñar- 
tehé colas grandes y difficultofas que tu 
no fabes. 
4  Porgan(idixolehouaDios de Ifrael 
delas cafas declla ciudad,y delas cafas de 
los Reyes de ludá derribadas con trabu- 
cos y con hachas: y 
5 Porque vinieron para pelear con los 
Chaldeos, para henchirlas de cuerpos de 
hombres muertos,álos quales yo heri con 
mi furor y con mi yra: y porque efcondi 
mi roltro decfla ciudad á caufa de toda fu 
malicia: 
Le pongo 6 Heaqui que yo le hagofubirfanidad 
y medicina; y curarloshe, y reuclarleshé 
eDe prof Multitud € de Paz JeVerdad, 
Erampll- 7 Y haré boluerla captiuidad deludá, y 
miento de lacaptividad deltael,y edificarlos he co- 
mis promel mo al principio. 
fascdeferip- 8 Y limpiarloshé de toda fi maldad con 
cion del que peccaron coutra mi: y perdonaré to- 
Eng. — Jostas peccados conque peccaron con- 
tra mi, y conquerebollaron contra mi. 


£ Conqme y Y lerámeámi por nombre f de gozo 
Bbcad y de alabanga y de gloria entre todas las gé- 


glorificado Les delatierra, que oyeren todo el bien 4 
Entre £c.. yoles hago £ y Stemerán y tomblarán de 
ES.lasgen- todo el bien y de toda la páz que yo les ha 
Fes pos 
10 AníidixoIchoua, Aun en elte lugar, 
del qual dezis, que eftá defierto fin hom- 
bres y fín animales, (e o: rá.en las ciudades 
de tudaly enla plagas lelerufalem,que el 
tán affoladas inhombre,y fin morador, y 
o y 
fruen- 11 Boz de gozo, yboz lcalegria : 
o de defpofa y bos de defpolada: 
de defpofo los que digan, Confeffad á lehoua delos 
ri0sa exercitos,porque es bueno Ichoua"porque 
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para fiempre es fu mifericordia + delos que 
traygan! alabangaá la Cala de Ichoua:por 
«que tornaréa tracrla captinidad dela tie- 
rra como al principio,dixo lehoua. 

12 Anfidixo Iehoua delos exercitos:Aú 
en efte lugar defierto,lin hombre y finani- 
mal, y en todas fus ciudades , aurá cabaña 
A que hagan tener majada á ga- 
ados, 

13 Enlas ciudades delas montañas, ca 


¡ Eracfpos 
cio de laz 
crifapacifa 
Lou. 


+ las ciudades de los campos,y en las ciuda= 


des quecflanal Mediodia, y en tierra de 
Ben-iamin,y arredor de Ierulalem,y en las 
ciudades de Judá au pafará ganados por 
las manos de los contadores , dixo Icho- 
na. 
14 + Heaqui que vienen dias, dixo Icho- * Ara), 3. 
ua, en quezo confirmaré la Palabra buena 
e he hablado á la Cala de lítael y á Ja Ca 
a de luda. E 
1x5 En aquellos dias y eo aquel tiépo ha 
ré produzirá Dauid Pimpollo de jullicia, 
y hará juyzio y juftacia cn la tierra. 
16. Enaguellos dias Judá ferá aluo, + y FDewz28 
Terufalem habitará feguramente:y elto/erá 
loque le llamarán ¿+ JEHOVA JVSTICIA Ari, 13,6. 
NVESTRA. , 
17  Porqueaní dixo lchoua, 4 No falta- F Heb. no 
ráá Daurd varon que fe alsiente fobre la ferá cortas 
filla de la Cafa de frac, Jos 
18 Y delos Sacerdotes y Leuitas,No fal» 
tará varon que delante de mi prefencia of- 
frezca holocaulto, y encienda Prelente, y 
que haga facrificio todos los dias. 
19 Y fuépalabra de Ichoua á Jeremias 
diziendo, 
20 Anfidixo]ehoua, Si pudierdes inua- 
lidar mi concierto con el dia,y mi concier 
xo con la noche, paraque noaya dia ni no- 
cheá futiempo: 
21 Anfife podrá inualidar mi Concierto 
con mi fieruo David , paraque dexe de te- 
ner hijo quereyne fobre fiuthrono, y con 
Jos Leuitas , y Sacerdotes , mis minil 
tros. 
12 Comono puede fer cótado! el exerci IElmumero 
to del cielo, nila arena de la marfe puede de las ere 
medir,anfi multiplicaréla fimiente de Da- 22% + 
mid mi fieruo, y le Leuitas que miniftran 


Ami. 
23 YfuéPalabra delchouaá Jeremias di» 
ziendo, 
24  Nohas vifto loque habla efte Pueblo 
diziendo, Dos familias que Iehoua efco- Finas 
ió, ha defechadolas. Y "a hanteuido en q. Porfa 
poco» mi Pueblo hafta no tenerlos mas pueblo. 
por Gente? muta de 
25 Ali dixo Iehoua, Si mi Concierto pera 

no 


mS,tos ene 
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mo permaneciera conel dia y lanoche, y (yo 
mo Répuelo las leyes del cielo y do larle: 


rra, 

26 Tambien defecharéla miente de la- 
cob y de Dauid mi ficruo, para no tomar 
de fi limiente quien fea Señor fobre la li- 
miente de Abraham, delfáac, y delacob: 
Porqué haré boluer fu captiuidad, y auré 
decllos mifericordia. 


CAPIT XXXIUIL 


¡Redixe el Dropheta fa prilion y captiuerio ál Rey 

'sedechiascon la toma y ajJolamiento dela cie 
dad, 11. ElReyy los prinetpes auiendo concedido 
Libertad á los fieros Hebreos con Jolemse juramen- 
to conforme dla Ley por la perfacfion de tercmias, fé 
arrepíenten y los bñelucn dtomisr:por loquaLelPro- 
pheta los amenaza commuerte y 64 rimidad y extre 
mo 4JJolsmiento de la ciudad por los Babylonios. 


(quando Nabuchodonofor Rey de 
Babylonia, y todo fu exercito, y to- 
aDefupo- dos los reynos de latierra del feñorio a de 
der, fi mano,y todos los pueblos, peleauan có- 
tralerulalem,y contra todas lus ciudades) 
diziendo: 
2  AnfidixoIchova Dios delíracl, Ve, y 
habla, iSedechias Rey de luda, y dile, Anúi 
dixo Ichoua; Heaqui queyo entrego efla ciu 
daden mano del Rey de Babylonia, y en- 
cenderlahaá fuego. 
bHeb.pré- 3 Y tunoefcaparás de fa mano,mas b de- 
diendo fe- - cierto ferás prelo, y enf mano ferás entre- 
rásprelo, + gado, y tus ojos verán los ojos del Rey de 
Babylonia, y fu boca hablará tu boca, y 
en Babylonia entrarás. 
Contodo ello oye palabra de Ichoua 
Sedechias Rey de luda, Aníi dixo Iehoua 
deti,No morirás á cuchillo. 
e1,Chra6, 5 En paz morirás, y £ conforme las que- 
14:qud.ha- ' mas de tus padres los Reyes primeros que 
zerletchan fueron antes deti, ani quemarán porti, y 
arc, Ay Señor,te endecharán:porquejo hablé 
quias có p 
ile. palabra, dixo Ichoua: 
coftumbre 6 Y habló leremias ProphetaáSedechi- 


Pp Alabra que fue á Ieremias de Iehoua, 


+ delosreyes as Rey de Judá todas ellas palabras en le- 


tus Eco, 


rufalem, 
d Ende- 


7 Y clexercito del Rey de Babyloniape- 
elártchán  eaua contra erafilem :y nes odio 
nono ciudades de luda que auian quedado: con- 
rables,co- tra Lachis, y contra Azecá: porque delas 
modrey ciudades fuertes de Juda eltas aulan que- 
Bic dado. 

mo q Palibraque fue Jeremias de Ieho- 
ua, delpues que Sedechias hizo concierto 
contodo el Pueblo enlerulalem para denú- 
ciarles libertad; 


Que cada vno dexafTe fi fieruo, y cada 
vno fu licrua, Hebreo y Hebrealibres, que 
ninguno vísiTe delos ludios fus hermanos 
como de lieruos. 
1o Y*oyerontodoslos Principes,y to- e Confin- 
docl Pueblo, que aulan venido enel com ficrom 
cierto, para dexar cada Vno fi fieruo y ca- 
da vno fu fierua libres que ninguno víafle 
mas deellos como de (icruos,oyeron,y de- 
xaronlos. 
11 Mas defpues fe arrepintieron, y torna- 
ron los fieruos y las fieruas que auñan dexa- 
dolibres, y fujetaronlos por fieruos y por 
fieruas. 
1 Y fuePalabra deIchouaá leremias,di- 
ziendo: 
3 Anfidize Ichoua Dios de lfracl,Yo hi- 
ze Concierto con vucílros Padres el día 
uelos fiqué de tierra de Egypto de cala [Dé efta- 
de ficruos,diziendo, do feruil 
14, *Alcabo defiete años dexareys cada YExo, 212. 
vno fu Hermano hebreo que te fuero védi- Dent. 15912, 
do, y feruirtchá feys años y embiarlohas k 
detilibre:y vueltros padres no me oytró, 
niabaxaron fu oreja, 
15 Y auiades os conuertido oy, y aujades 
hecho Bloreéto deláte de mis ojos prego- 
nando cada vno liberradá fu proximo, y 
aujades hecho concierto en mi prefencia 
E laCafa fobrela qual es llamado minom= 
re; 
16 Y tornallesos,y contaminaftes mi nó- 
bre, y tornaltesá tomar cada vno (ufieruo 
ed vno fu fierua que auiades dexado li- 
resta fu volútad: y fujeralteslos paraque hHeb.en 
os fean fieruos y lieruas. fualmas 
17 Portanto anlidixo Icheua: Vofotros 
no me oy/tes ánti, paraque pregonafledos 
libertad cada vno4 fu hermano, y cada vno 
¿fu cópañero,heaqui G yo os pregono! 
bertad, dixo Jehoua,á cuchillo, ve penile- poJuego 
cia,y á hambre: y ponetoshe+ por clpan Heb. por 
toá todos los reynos dela tierta. > commodits 
18 Yentregarcácltos hombres quetral- (.de cabega 
palfaron mi Concierto, queno hizieró fir- Ot. parafes 
mes las palabras del Concierto que cele- vagabúdos 
braron en mi prefencia | conel bezerro que Eo! todos 
partieron en dos partes,y pallaron por me- 5 Pa luz” 
dio defus partes, dare 
19 AlosPrincipes deluda y alos Princi- 1 Rito dela 
pes deTerufalemyá los de palacio, y 3 losSa- cófirmació 
cerdotes, yá todo el Pueblo delatierra, q del pacto. 
pallaron entre las partes del bezerro; AS) 
20 Entregarloshéen mano defus enemi- 
gos, y en mano delos que bufcan fu anima, 
y fus cuerpos muertos ferán para comida 
delas aues del cielo, y delas beftias de la 
tierra. 





gLoqueyo 
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ur Y ¿Sedechias Rey de ludá,y áfus Prin- 
cipes,entregaró en mano de fus enemigos, 
y en mano de los que bulcan fu anima: y en 
mano del exercito del Rey de Babylonia 

FAuianya « f (o fueron de yolotros. 
ydofepor 22  Hcaqui que yo mando, dixo Iehoua, y 
ea hazerloshe boluerácfta ciudad, y pelearán 
3uChr368* contraella, y tomarlahan,y encenderlahan 
a fuego: y.daré las ciudades de Juda en So- 
ledad halla no quedar morador,. 
CAP XXXV 
por obediencia de los Rechabitas ñ los manda- 
mientos de fa padrequeles mandó que fe abitu= 
mie/Jen de vino, de agriculenra,de biuir en cafis etc. 

y eloslo higieron redargaye el Probeta la defobe- 
“liencia def Pueblo,que mandandole Dios manda- 
mientos faludables,mo los faguió. y e los Rechabitas 
promete perpetazdaden la Cafa de Diosa 


Alábra que fueá Jeremias de Ichoua 
P en dias de loacim hijo de Jofias Rey 
deluda,diziendo. 
2 Veácafadelos Rechabitas, y habla có 
ellos, y metelos en la Cala de Iehouá eo y- 
na de las camaras, y-darleshas. 3 beuer vi- 
no: 
3. Y toméi Tezonias hijo de leremias,hijo 
de Habíanias, y á us hermanos, yá todos 
fus hijos, y á todala familia de los Recha- 
bitas: j 
4 Y metilos:en la Cala dé Ichoua; enla 
camara delos hijos de Hauan,hijo de lege- 
áProphtta. delias 2 varon de Dios; laqual eftava junto 
¿la camara de los Principes, que ellava fo- 
brela camara de Maahas hijo de Sellú guar 
dab delos vafos. 
5 Y pufe delante delos hijos dela famiha 
delos Rechabitas xagasty-copas llenas de 
vino,y dixeles,Beued vino. 
6: Y ellos dixeron,No beuemos vino,por- 
quelonadab hijo de Rechab nueftro padre 
nos mádó,diziédo"No beuereys vino vo£ 
otros ni vueltros hijos perperiamentes 
7. Niedificareys cafa, nifembrareys fe- 
'mentera,ni plantareys viña,ni la tendreys: 
mas morareys en tiendas todos vueltros 
dias, paraque bivays muchos dias fobrela- 
haz dela tierra dódevolotros peregrinays. 
«Heb.oy".8: Y noforros * obedecimos á la boz de 
morenla. nadab nueltro padre hijo deRechab,en 
We > dasláscolas quenos mandó para no beuer 
vino en todos nueltros dias, nofotros-m 
pueltras mugeres¿ai nuetros hijos ninuel- 
tros hijas. 
9 Yparano edificar calas para nueftra mo- 
rada,y para no tener viñá,oiheredad,ni (0- 
mentera. 
19, Masmoramos entiendas: yobedecia- 


WOtdela 
puerta. 
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mos,y hezimos conforme Atodas las colas 
que mos mandó Jonadab nueltro Padre, 
1 Yaconteció,que quando fubió Nabu- 
chodonofor Rey deBabylomadála tierra, 
diximos, Venid, y entremolnos en [erúla- dCótraehá 
lem delante del exercito de los Chaldcos, tierra, 
y delante del exercito delos de Syria: y 
quedamofos en Terufalem. 
1 Y fucPalabra delchouad leremias,di- 
ziendo, 
13 Anúidixo lehoua de los exercitos,Dios 
delítael:Vé,y dí los varones de luda, yá 
los moradores de Terufalem:Nunca recibi. 
reys cafligo obedeciendo á mis palibras, 
dixo Ichoua? 
14 Fuefrmela palabra dé lónadib hijo de 
Rechab, el El mandó ¿fushijos queno 
bevielfen vino,y.nolo han bevidohalta oy, 
por obedeceral mandamiento de fa padre: 
y yo heos hablado á vofotros madrugádo 
y hablando,y no me aueys oydo. 
15: Yiembicavoforros á todos mis ficruos 
los Prophetas madrugando y embiando, 
diziendo, + Tornaos aora, cada vno de lu K3Regirp 
mal camino, y emmendad vueltras obras,y Ma 
no vays tras diofes agenos para feruirles,y Arri 
biuid'en la tierra que diá vofotrosyá vue Y 25% 
tros padres: y wuncaabaxafles vueltra ore» 98 
ja,nime oyltes. 
16: Ciertamentelos hijos de Jonadab hijo 
deRechab * tuvieron por firme el manda» e Heb.con- 
miento que fu padre les mandó,y efte pue- firmaron. 
blo no me obedeció mi. Ae 
17. Portanto ani dixo Ichowa delos exer- pgs. 
citos, Dios de Ifracl: Heaquiqueyo traygo 
fobre Judá y lobre todos los moradoresde 
Jerufalem, todo cl mal q hablé fobre ellos: 
porqueles hablé, y no oyeron: llamélos, y 
norelpondicron. 
18 Y dixo leremiasála familia delos Re- 
chabitas : An dixo Jehoua de los exerci- 
tos, Dios de Ifrael; Porque obedeciftes ál + 
maodámiento de Jonadab vueltro padre, y 
guardalestodosfas mandamiétos,y hezi- 
es cóformeá todas las cofas $ os mandó, 
19. Portantoaníi dixo lehoua de los exer- 
citos, Dios de Jfracl, NO faltará varon de £Heb.No 
Jonadab hijo de Rechab E que cNlé en.mi Ft orta- 
prefencia todos losdias. EN 
CA PIUTÍ XXXVT rua. 
'Stando prefo Teremias embia por Baruch! fu pro» 
2 phecia ci La leye/Je enel Téplo pu= 
blicaméte: y ayendolá los preneipes lo haxen /aber al 
Reyil qual hazg traerel eferipto, y leyendofe deláte 
deel.el milmolo rompé y quema, y manda prender á 
Baruch y d leremias,mas Dios los efóde, y haxg ¿le- 
romias que buelua d eferenir en otro quaderno loque 
eine onde quer pias 
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77 'Aconteció,enel quarto año de loa- 
cim hijo de Tofiss Rey deludá, que 
fue cíta Palabra 3 Jeremias de leho- 
vadiziendo, 
aHeb.va 2 Tomate 2wn quaderno de libro, y e£- 
votuméde criue enel todas las palabras quetche ha- 


«6 blado contra llftacl,y contra luda,y contra 
todas las Gentes,deíde el dia que comencé 3 
hablarte,de(de los dias de loas hafta oy: 

bDiere 3 Siporventura'b oyerela Cala de Judá 


sreditod todo el mal que yo pienfo hazerles, parad 
EacrO sfiveata too de fun casa gg ya! 
e aÑeYO Jos perdóne fu maldad, y fu pecado, 

Y llamó Ieremias ¿ Baruch:hijo de Ne= 
rias, y efcriuió Baruch de la:boca de lere= 
mias en yn quaderno delibro todas las pa- 
labras que Ichouale auia'hablado. 

5 Y mandó leremias á Baruch dizicado, 
Yo eltoy prolo: no puedo entrará la Cala 
deIchona: 
6 Entra tu pues, y lee de elte quaderno, 
geferiie de mi boca, las palabras de le- 
. houa en oydos del Pueblo,en la Cafa dee- 
«c Abog. houa* el dia del ayuno, y tambié en oydos 
detodoTuda,¿ vioné de lus ciudades: Lece 
las has: 
«dOraráa, 7 Siporventuradcacrá oració decllos en 
la prefencia delehoua, y fetornarán cada 
eLa cala vo def mal camino:porá gráde “es.el fu- 
midad ¿ha ror;y layra 4 ha hablado Iehoua contra ef 
adecretado. te Pueblo. 

8 Y Baruétihijo de Nerias hizo confor- 

me á todas las cofas que le mandó Teremiss 

Propheta, leyendo enel libro las palabras 

deIchoua en la Cala de Ichoua. 

9  Yacóteció encl año quinto de Toacim 

hijo de loGas rey de ludá,enol mes Noue- 
€S.parahu- no,G pregonaró ayuno Fen la prefencia de 
millaríe en Ichovaá todo el Pueblo de lerufale,y A to- 
E do el Pueblo 4 venta de las ciudades de lu= 

dáenTerufalem. * 

10 Y Baruchleyó enel libro las palabras 
gEnclapo» de Jeremias en la Cala de Iehoua $ enta ca- 
fento de — mara de Gamarias hijo de Saphá Eleriba, 
enel patio dearribaá la corrada de la prier- 
ta nueua de la Cala de Ichoua,enoydos de 
todo el Pucblo. % 

11 Yoyendo Micheas hijo de Gamarias 
hijo de Saphan todas las palabras de Ieho- 
ua del libro, 

12 Decendióala cala del rey 2 la camara 
del Eiferiba, y heaqui ¿todos los principes 
eltauan «lll ontados,Elifamá Efeniba,y Da- 
luias hijo de Semeias, y Elnachan hijo de 
Achobor,yGamarias hijo de Saphan,y Se 
dechias hijo de Mananias,y todos los prin- 
cipes. 

1 Y cótóles Micheas codas las palabras á 
auja oydo leyédo Baruch enel libro en oy= 


¡Beca 
hDodor 
ddelaLeyo 
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dos del Pueblo. PTE 
14 Y rodoslos Principes embiaró 3Yudi 
hijo de Nathanias,hijo deSclemias,hijo de 
Chufi,paraú dixefea Baruch;Toma el qua- 
derno eng leyiteá.oydos del Pueblo, y vé 
acd, Y Baruch hijo de Nerias tomó el qua- 
derno en fl mano,y vino 3 ellos, 
15 Y dixeróle,Siétate aorayy leelo en nuef- 
tros,oydos. Y leyó Baruch en fus oydos. 
16 Y fuegcomo oyeró todasaáillas pala- 
bras, cada vno ¡fe boluió efpantadoa fujcó i Heb 
pañero,y dixeró iBaruch,tGn dubdacóta- “Ípantó 34n 
remosal Rey todas ellas palabras. FU : 
77 Y pregantaronál milmo Baruch dixié. Heb. só, 
do,Cuenta nos aora comocfcrenilte de £ emremos 5 
boca todas éftas palabras. E, 
18 Y Baruchles dixo, El! me diétaua de THeb, te 
fu boca todas eftas palabras y y yo elereuia leya de fa 
con tinta enel libro. ca 
19 Ylos Principes dizeróá Baruch,Vé,y 
eftódete tu y leremias, y nadic (epa donde 
ellays. 
lo. Yentraron¿l Reyal pátiojañiédo de. 
poficado el quaderno en la camara de Eli 
maLEfcriba, y cótaró cnlos oydos del rey 
todas eftas palabras. 
u YelReyembió áJudi quetomaffe el 
quaderno, el quallo tomó dela camara de 
Elifama Elcnba leyó enel ludi en oydos 
del rey, y en oydos de todos los Principes 
Geltavan junto ál Rey, 
22 Yol Rey eftaua en la cala del ynuierno 
encl mes Noueno, y aula ya brafero ardié- 
do delante deel. 
23 Y fué que comoTadi vuoleydo tres 

lanas ó quatro,'" rompiolo con vn cuchi- m$.cl Rey, 
llo nde eleriuania, y echólo encl fuego 4 nHabde 
eferiuano. 








eftaua enel brafero.haltaquetodo efe qua- 
derno fe confumió fobre el fuego quecÑta 
ua enel brafero, 

Y no ouieron temor, ni rompicró fis 
voltidos el Rey y todos fus lieruos 4 oye= 
rontodas eftas palabras. 

25 Y aun Eluachan y Dalaias rogaronal 
Rey que no quemafle agl quaderno, y no 
los quifo oye: 

16 Antes mandó el Rey áTeremecl hijo 
de Amelech, y á Saraias hijo de Ezriel,y á 
Selomias hijo de Abdeel,que prendiellená 
Baruch? el efcriuano y á Jeremias Propho» 0S.delli= 
tazmas Iehoua los efcondió. bro.Heb, 
27 Y fue palabra de Ichouad Teremias “friban 
defpues que el Rey quemó el scadezasión 

las palabras que Baruch auiaclcripto dela 

boca de leremias, diziendo: 

28 Buelue,tomate otro quaderno, y eléri- 

ue enel todas las palabras primeras,que cl 

tauan enel pame quaderno,4 Gmó loacim 

Rey de ludá. FE aj 
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29 Yi loacim Rey de ludá dirás; Anú 
dixo Ichoua, Tu quemalte elle quaderno 
diziendo,Porque efercuifte enel iziendo, 
aHev.vi- 2 Decierto vendrá el Rey de Babylonia, y 
niendo vé- ES sefla tierra, y hara b queno quedé 
de eco mella hombres nianimalest 
DtHeheé£ 39, Portanto anfi dixo lehowa 3 Joacim 
euneca;, Rey de ludá:No tendrá quien fe afsióte fo- 
brela filla de David: y fu cuerpo ferá echa= 
doál calor del dia,yál yelo dela noche. 
yu Y vifitaréfobreel y fobre (u fimiente,y 
fobre fus (ieruos,fla maldad: y traeré fobre= 
ellos, y fobre los moradores de lerufalem, 
fobre los varones deludá, todo el malg 
Tosió dicho,y no oyeron: 
y2 Y leremias tomó otro quaderno,y dió= 
To á Baruch hijo de Nerias efcriuano, y el- 
crivió enel de la boca de Jeremias todas las; 
palabras del libro 4 quemó enel fuegolos- 
cim Rey de ludá, y aun fueró añedidas fo- 
Brcellas muchas. otras palabras femejátes.. 
CA PIT: XXXVIL 
Yi felos Chaldeos del! cerco de lerufalem por- 
la fama deque Uharad rey de Etypto venia en- 
Jacare leerla eremiao falo de la ciudad 
“para fe á fuovilla Anatlioth y /aliendoctel caputá 
dela guarda de vna puerta le achaca que féva álos 
Chaldeos, y aunque ello niega conftantemite es he- 
cho apotar delos prin y echado:en vna maz 
morra, 11. Dealli lo haRe/acar el Rey en fecretoyy 
ellecifirma la propbecia de fucaptinidad:ypor má- 
dado del Rey fe le dá pan,y carcel maslarzas. 


*reynó el Rey Sedechias hijo de: 
1732 Ch Joíías en lugar de Chonias hijo de 
3us10, Joacim», álqual Nabuchohonofor 
lla 53.1 Rey de Bib yionia via cólituydo porRey 
enfaticrra de luda. 

2 Ynoobedeció el, ni fus fieruos,micl' 
Pucblo delatierraálas palabras de Jehoua,, 
que dixo porel Propheta leremiass 

3: Embió pues el Rey Sedechiasáluchal 
hijo de Selemias, y 4 Sophonias hijo de 
Maalías Sacerdote á Leremias Propheta pa- 
ra quelt dixellen,Ruegaaora por nofotros 
IIchouanucitro Dios. 

4: (Y leremias <entraua y falla en medio: 
del pueblo, d'porque no lo auian puefto en, 
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ds.dcsufa La cala dela carcel 
docAnáo, $, Ycomocllexercito de Pliaraonwuo fio 
oe" fido de Egypto:y vino la fama deellos oy. 


dos. delos Chaldeosque tenian cercadad 
* Terufilem,E'particronle de Terufalem.) 

6. Entoncesfue palábira de Iehouaá lere- 

mias Prophieta,diziendo.. 

7. Anfídixo Iohoua Dios delfracl:Direys: 

an6al Rey de luda que osembió ¿mi para» 
f0O:conful: queme Fpreguntafledes : Heaqui que ele- 
mufedes..  xescito.de Pharaon ó aniafalido envueltro 


eHeby fu 
hieronde 
Be 
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focorro,fe boluió á fu tierra en Egypto. 

8 Ytormaránlos Chaldcos, y combati- 

rán ela ciudad, y tomarlahán y meterla= 

háná fuego. 

9 —Anfidixo Ichoua, No engañeys vuel- 

tras animas,diziendo,5 Sindubda los Chal. gHeb.yena. 

deos fehan ydo de nofotros; porque no fe; do e yrána 

yrán. 

lo Porqueaunque vofótros hirielfodes to- 

do cl exercito delos Chaldeos quepelean 

cóyofotros, y quedallen deellos hombres 

alanceados,cada yno fe leuantará de fu rió» 

da,y pondrán á fuego efta ciudad. 

11 Yaconteció que como el exercito de 

los Chaldeos fe fue de lerufálé á caufa del 

exercito de Pharaon,, 

1 Jeremias fe falióde Terufalem para yr= 

feá tierra de Beniamin, para apartarle de 

alli,de en medio del Pueblo. 

y Y guando fueá la puerta de Ben-iamia 

eftauaalli vn Prepolito que fe llamaua le= 

rias hijo de Selemias,bijo de Hananias:clte 

pedos Teremias Propheta,diziendo: Tu 
reacueltasá los Chaldeos,, hHeh.caem 

14. Y Ieremias dixo, Es mentira,no mc'a- ¿los Kc. 

cucltoálosChaldeos.Mas el nolo cfeuchó: 

antes prendió Ieriás á Iéremias , y truxolo 

delante delos Principes 

15, Y losPrincipes fe ayraron contra ere. 

mias, y agotaronlo, y pulieronlo en la cafa 

dela.carcel en cafa de lonathá Eferiba,por- 

que aquella auian hecho cafa de carcel. 

16 Siendo. pues entrado: Jeremias enla. 

cafai dela mazmorra, y.en las camarillas de i Osdel 

la prifion y aviendo cltado allá. Jeremias por fofo. 

muchos dias. 

17. G] El Rey Sedechias embió, y facólo; 

y preguntole el Rey efcondidamente en 

fu cala; y dixo,? Es palabra de Ichoua?y Je- 4.10 de 

remias dixo, Es.Y dixo mas: Enmano,del. Árr.v.9,100. 

Rey de Babylonia ferás entregado.. 

18." Y dixo leremias ál Rey Sedechias: En 

que pequé contrati,y contra tus (ieruos, y 

contra elle pueblo», porque me puliclledes: 

enla cafá dela carcel? 

19. Y,A donde eltan vueltros propheras;, 

queos prophetizauan,diziendo, No védrá 

el Rey de Babylonia cótra vofotros,hi cóm 

traeflacierral: 

20: Aora pues oye ruego mi Señor el Rey, 

Cayga aora miruego delante deti,y no me 

hagas bolueren: cafa: de Jonathan Eferiba,, 

porqueno me mueraallís, 

21 Y mandó el Rey Sedechias, y depoli- 

taron ¿Jeremias enel patio 1 dela guarda, 1 Donde ef 

haziendole dar vna torta de panál día dela tau2la guar 

placa delos panaderos  haag todo el pan 4 delega, 

dela ciudad fe gaflaflé. Y quedó Jeremias 

enel patio dela guardas. CAP 


TL. 
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CAPIT. 
SS Jirepión schado en na mesñors comal 
porlos principes con confntimisto del Rey, porque 
perfivadia dl Cueblo que fe diefje ¿los Chraldeos. 1. 
Abdemelech Etbiope criado del Rey ruega por el. y lo 
Jaca deal, 11L, El Rey le habla cn fecreto, y el le 
perfiadeaquefede cótiempo á los alla 
recuitar/o extrema calamidad, y la dela ciudad y 

de todo fu Pueblo, 


oyó Saphacias hijo de Mathá,y Ge- 
l delias hijo de Phallur, y Tuchal hijo 
de Selemias, y Phallur hijo de Mel- 
chias, las palabras que Jeremias hablaua 3 
todo clPucblo,diziendo. 
Karriar,o.2 Anfi dixo Tehoua: + El que fe quedire 
enefla ciudad morirá cuchillo, á hambre" 
y A pelilencia: mas cl que fe faliére á los 
Chaldcos,biuirá,ya fu vidale ferá por del 
pojo,y binirá. 
3 AnfidixoIchouá,Entregádo ferá entre- 
gada elta ciudad en mano del excrcito de 
Babylonia,y tomarlahá. 
4 Y dixeronlos Principes ál Rey: Mue- 
ra aora clte hombre: porque deefla mane- 
ra definaya las manos de los varones de 
uerra, que han quedado enelta ciudad, y 
[as manos de todo el Pueblo , hablandoles 
tales palabras: porque ele hombre no bul- 
bElbien. cab la paz decfte Pucblo,mas el mal, 
5 Y dixo el Rey Sedechias,Helo ay:en vuel 
tras manos eflá, que el Rey no podrá contra 
volotros nada, 
6. Y ellostomaroná leremias,y hizicron= 
lo echar * en lamazmorra de Melchias hi- 
jo de Amelech, que hana en el patio de la 
, guarda:y meticroná leremias confogas. Y 
en la mazmorra no avia agua, fino cieno: y. 
hundiófe Icremias en el cieno. 

M. 7 4 Y oyendo Abde-melech Ethiope hó- 
dFamiliar. bre dEunucho que eltaua en caía del Rey, 
criado del que auían puelto á Teremias en la mazmor- 
Rey» ra, y cltando fentado el Reyála puerta de 

Ben-iamin, 
8 Abde-melechfalió de cala del Rey, y 
habló al Rey, diziendo: ¿ 
9 MiSeñorel Rey,Mal hizieroneltos va- 
Tones entodo log han hecho con leremias 
Propheta,ál qual hizieron echar en la maz- 
morra:porque alli fe morirá de hábre: por= 
que noay mas pan enla ciudad, 
10 YmidóclReyál mifino Abdemélech 
e Heb. en Ethiope,diziendo,Toma* entu podertre= 
Ki mano. ynta hombres deaqui, y haz facar á lere- 
mias Propheta déla mazmorra antes que 
muera, = 
1 Y romó Abde-melech en fu poder hó- 
bres, y entró 3 la cafa del Rey ál lugar deba- 
xo dela theforeria,y tomó de alli trapos vie. 


a Heb, fu 
alias qudo 
ganará lu 
Vidas 


«O,cnel 
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jos,traydos, y viejos,rotos,y echólosá le= 
remias con fogas en la mazmorra; 

nm Y dixo Abde-melech Ethiopea lere- 
mias,Pon aora </os trapos viejos, traydos, y 
rotos,debaxo delos fobacos de tus bragos 
debazo de lasfogas.Y hiizolo anúi leremias. 
1 Y facarona leremias confogas,y fubie- 
ronlo de la mazmorra:y quedó leremias ca 
el patio dela guarda. 
14 q Y embióel Rey Sedechias, y hizo 
traerá 13 Jeremias Prophetad la tercera 
entrada que eltaua en la Cafa de Ichoua: y 
dixo el Rey á Jeremias:Preguntote vna pa= 
labra,no me encubras ninguna cof. 
15 Y leremias dixo á Sedechias: Si telo de- 
nunciáresí no me matarás 1 y (te diére có- fHeb ma- 
fejo,no me efcucharás. tando no. 
16. Y juró el Rey Sedechias enfecreto 4 Je. Me mic mi 
remias,diziendo,Bwe TehowaÉ que nos hi- Fue pos 
zo ella anima, E que no te mataré, ni te cn- Íayidas 
tregaré en mano de cflos varones! que bul h Heb. te 
can tu anima. matáre, y 
17 Y dixo leremias  Sedechias An di- fte Kc. 
xo lehoua Dios delos exercios,Dios de 1£ (Que te 
rael; Sifaliendo falicresálos Principes del a 
Rey de Babylonia,f tuanima biuirá, y ea + Biuirás, 
ciudad no/érá metidaá fuego, y biuttás tu 
y tucafa: 
18 Masfino falicres á los Principes del 
Rey de Babylon:a, cfta ciudad fera entre- 

ada en mano de los Chaldeos, y meterla 
ESA fdogo yy trotar daleó micos. 
19 Y dixocl Rey Sedechias a Tercmias: 
Temome á cauía e1dS Iudios q fe acolta- 
ronálos Chaldeos,que por venturano me 
entreguen en fus manos, y me elcarnezcá, 
10 Y dixoleremias,No entregarán.Oye 
aoralaboz delehoua queyo te hablo, y a- 
urás bien,y biuirá tuanima. 
21 Y finó quiferes falir, Fefta es la pala- 11.0 dicho 
bra que me ha moftrado Iehoua: verda 
22 MY heaqui que todas las mugeres que m Yaliéde 
han quedado en cafa del Rey de luda, fon de2aclos 
facadas á los Principosdel Rey de Babylo- “4 Le 
nia: y ellas mifinas dirán: Engañaronte, y » 
pudieron mas que tu X tusamigos:9 atolla.. n Heb.los 
ron enel cieno tus pies,boluicronfe atrás, . Varones de 
23 , Yitodas tus mugeres y tus hijos (á- Fine 41, 
carána losChaldeos,y tu tambien n0 cfta- pena gael 
parás deflus manos, mas por mano del Rey le dicron 


HL 


“de Babylonia ferás prefo , y Páelta ciudad v.ó. 


quemarásd fuego. pS.contu 
24 Y dixo Sedechias 4 Teremias Nadie Obltinación 
fepa eftas palabras,y1nó morirás. 

25 Y filos Principes oyeren,quejo he ha- 

blado cótigo, y vinieré áti,y te dixeré,De- 

claranos aora q habla(te conel Reyno nos 

lo encubras,y no te mataremos:y que te di 

xocl Rey: FF iii 
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2Mcb. hize:265 Dezirléshas, 2 Suppliqué ál Rey que 
caer mi 10 me hiziellerornaren cala de Jonathan, 


puego de- porque no me murielfe ali. 

Moa 37 Y vinieron todos los Principesá le. 
remias,y preguntaronle: y el les refpondió 
conforme todo loque el Rey leauia man- 

bHeb.y-.- dado,y b dexarólt deel, porque no fue oy= 


silacódel, do el negocio. 
28 Y leremias quedó enel patio dela guar- 
da halta el dia que fue tomada lerufalem: y 
alli eltana quando fue tomada Jerufalem. 


CAPIT XXXIX 

TErilemesomada delschaldeosy pue feo 

Leo: y ruyédofe el Rey c los fuyosestomado y tray. 
do delante del rey de Dabylonia , el qual dejpues de 
aer degolladole fs hijos y Jus principesdelante deel, 
lefaca los ojosyy lo combi «prfonado 3 Babloia. 
11. Teremíases facado dela carcel y puesto en libere 
tádpormandado del Rey de Babylonia.. 1UL. Dios 
desp del peligro á. Abdemeledh Esbiope porfi pre» 

la 


Ma, Reyes. 

as 

Aba, 53,42 
* Dezicn 
bre. 


Nel x noueno año de Sedechias Rey 
de Iuda + encl mes Decimo,vino Na- 
buchodonofor Rey de Babylonia 
contodo lu exercito contra lerulalé, y cer- 
caroula, 
2 Y enel vndecimo año de Sedechias € én- 
el mes Quarto, álos nucue del mes; fue 
rota la ciudad: 
3» Y entraró todos los Principes del Rey 
de Babylonia, y alfentaron á la puerta del 
medio,Nergal-Sarezer,Samgar-nebó,Sar- 
fechim, Rab-faris, Norgal: Sarazer, Rab- 
mag, y todos los demas Principes del Rey 
de Babylonia. 
4» Y fue,queviendolos Sedechias Rey de 
1uda,y todoslos varones de guerra,huye 
ron: y falieronfe de noche dela ciudad por 
el camino dela huerta del Rey,por la puer= 
ta de entrelos dos icojaló porel ca- 
mino del deficrto. 
5. Musel exercito delos Cháldeoslos 
guió, y alcangaroná Sedechias en los lla- 


elunio, 


nos de lericó: y tomarólo,y hizieronlo fu=" 


/ ¿birá Nabuchodonofor Rey de Babylonia 
amtevs. en Roblatha en tierra de Emath, y dfen= 
bló cone] * tenciolo, - 
juyzios 6 Y degolló el Rey de Babylonia los hi- 

jas deSedechias en fu prefencia en Rebla- 
thá,y á todoslos nobles de luda degollócl 
Rey de Babylonia. 
eHeb.co»> 77 Y *facó los ojosál Rey Sedechias,y a 
£6 parndlo en grillos para Íleuarlo enBaby= 
lonia. 
8» Y los Chaldeos pufieroná fiego la ca- 
fidel Roy y las cafas del Pueblo:y derriba- 
rou los muros delerufalem: 


9, Y la relta del Puchlo que auia quedado - 


CTEREMDA $; 


y2 

enla ciudad, y Flos que fe auian acoflado F Hcb.los* 

el, y todo el reto del Pucblo q auia que- Sy do: que * 

dado, trafpafló Nabuzardan capitan dela 044, rr 

guarda en Babylonia. 

10. Y del vulgo delos pobres que no te- 

nian nada, hizo quedas Nabuzardan capi 

tan de laguarda entierra de luda: y dioles 

entonces viñas y heredades, 

= q] Y Nabuchodonolor aujemandado 11, 

Acerca de Jeremias 5 por Nabuzardan ca- g Hebien 

pitan dela guarda,diziendo, mano deNy « 

13 Tomalo y * mira porel, y nole hagas hiHeb. pon ' 

mal ninguno; antes h2ras conel como el re fobre eltues 

dixere, 2 ojos 

1 Y embió Nabuzardá capiton dela guar- 

da, y Nabufezbaz,Rab-Sares, y Neregel, y 

Serefer, y Reb-Mag, y todoslos Principes 

del Rey de Babylonia.. 

14 Y embiaron, y tomaroná Jeremias del 

pavo dela guarda, y eutregaróloá Godo- 
las hijo de Abicam,hijo de Saphan, parag 
lo facalfeá cala, y i biuio entre el Pueblo, * iPuelibre: 

15: 4] Y aia (ido palabra deIchouaálero- "le 

mías.eltando prelo enel patio de la guarda, 

diziendoy;- 

16 Vé,y hablad AbdemelechEtbiope,di- 

ziendo, Anfi dixo Ichoua de los exercitos, 

Dios de Jfrael,, Heaqui quejo Ttraygo mis Y Camplos - 

palabras fobre cfla ciudad para mal y no pa 

rabieo,y erán en tu prefencia aquel dia, 1Efeétisro 

17. Y enaquel diayo telibraré,dixo Ieho- fehan ea 

ua, y no ferás entregado en mano deaque- %» 

llos de quien tu tienes temor:porque cf 






pando te elcaparé, y no cacrás á cuchill 
tu vida te ferá por delpojo:porque cal m Ganaris 
te confiamga en mi,dixo lehoua. o 
10 filaro» 

Ac báras. notó * 


Eremias es pueilo en libertad porel Capitan de la 
enla dd pe lla e ALE A AE 
tad que vaya donde quificre. YI. Quedando Godo- pados, y la 
lias porel Rey de Ballena por gouernador:de la grandeza 
merra de luda', lees dado amiJo que l/mael lo quiere del peligoo. 
mataryy el no crecilamjo. 
Alabraque fueá Jeremias de Ichoua 
Pipi que Nabuzardan capitan de n Todos > 
la guarda lo embió defde Ramá,quá- los4 paña- 
dolo tomó que eftaua prefo có elpólas en- Uatyde Kc » 
tre toda latranfimigracion de Ierulálem y p110Y 
deluda,que yuan captiuosenBabylonias> yoforos 
2" Y cl capitan de laguarda tomo á lere- ca palas 
mias, y dixole, lehoua tu Dios habló cf bra. 
mal contra clte lugar, p Heb. 
3 - Y truxolo,y hizo lehgua fegun que auia Ducno, ent 
dicho, porú peccaftes cOfitra Ichouá, y no Y 9105. 
oyftes fu boz,0 por táto os havenidocllo. ero 
Y aora yo te héfolrado oy delas efpo- q Heb.Pó- 
as que tenis en tus manos ¿Pte eltá bien drémiso-: 
venir cómigg en Babylonia,ven,y yo mi: jos fobretia! 
rán 
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raré porti.Y Sino te e/tá bien venir conmi- 
go en Babylonis,dexalo. Mira,todal4tie- 
rra ellá delante deti,  loquemejor ymas 
comodo te pareciére yr,ve, 

rálerem. _ 5 Yauni2 elno auiarepondido que fe boluc» 

<El capitá. ria,quando'* elle dixo, Bucluetea Godolias 

"hijo de Abicam,, hijo de Saphan ,ál qual el 
Rey de Babyloma ha puelto fobre todas 

eltbre. — las ciudades de luda,y biue conel € en me- 

£Hcb.Ato- dio del pueblo,ó fadonde te pareciere mas 
do 1o(de- comodo de yr,ve.Y diole el Capitan dela 
recho. en guarda prefentes y dones embiólo, 

Parado $. Y vinoleremias  Godolias hijo de A- 

ae hicamen Malphath,y moró có cl en medio 

* ¿del Pueblo que auia quedado en la tierra. 
7. 'Y todos los Principes del exercito que 
eitanan por cl campo, ellos y fus hombres, 
oyeron como el Rey de Babylonia auia 
pucltod Godolias hijo de Ahicam fobre la 
tietra,y que le auía encomédado loshom- 

¿gHcb.dela bres,y las mugeros,y.los niños: y £ los po- 

¡pobreza — bres dela tierra,los que no fueron:tralpal- 

«delatie- — fados en Babylonia: 

Li) 8 Y vinieroná Godolias en Mafpharh,es 
d (aber Kmael hijo de Nathanias, y lohaná, 
pes pitLo hijos de Careé, y Sareas hijo de 

hanchumeth, y los hijos de Ophi, Ne- 
thophathita,y Tezonias hijo do Maachachi, 
ellos y fus hombres. 
9 Y juroles Godolias hijo de Ahicam hi- 
jo de Saphan ellos y áfus hombres, diziós 

"Roy, 25, dog No tégays temor de feruirá los Chal. 

2. deosshabicad en la tierra yyy feruid ál Rey 
deBabylonia,y aureys bien: 
10 Y veysaqui que yo habito en Maf- 

hPara re- phathh para cftar delante de los Chaldeos 

esbirálos: que vendrán á mofotros: y vofotros coged 

Hiscorer El vino y el pan,y el azeyto, y poneldo en 

Cano] vueltros almazenes, y quedaos en vueltas 

Ud. hazed ciudades que aueystomado. 

vueítro 1 Y anfimifmo todos los Judios questa. 

¡AgoÑos — ná en Moab, y entre los hijos de Ammon,y 
enEdom,y losque eftauan en todas las tie. 
rras,oyozon dezircomo el Rey de Babylo- 

“Que que- nia auia concedido trefto de ludá,y q auia 








«daflén al-— puefto (obre ellosá Godolias hijo de Ahi- 
gunosen cambijo de Saphao: 
1Como 12 Ytornaroníe todos los Judios deto= 


verao.qudo das las partes adonde auian (ido echados: 
hizieron y vinieron entierra de ludáá Godolias en 
grande A- Mafphath, y cogeron vino y muy mucho 
goño. Yoan. 

IL 3 Ylohanonhijo de Carec,y todos los 
mHeb,No Principes de los exercicos que eitavan enel 
Fabes Gabié: campo,vinieron 3 Godolias en Ma(phath. 
14 6] Ydixeróle,'” No fabes decierto co» 
mo Baalis Rey delos hijos de Ammon ha 
embiado á Kimacl hijo de Nathanias ? para 


do, 
nHeb, pa- 
sa herirte 
alma. 
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matarte3Mas Godolias hijo de Ahicam no 
los creyó. 
15 Y lohanan hijo de Caree habló ¿Go 
dolias en fecreto en Mafphath,diziédo, yo 
yréaora;y heriréa Ilmael hijo de Nathani- 
as,y homibreno lo Abrá. porá te ha de mas 
tar, y todos los Indios ¿ fehárecogido ati 
fe derramarán, y perccerá larefta de Juda? 
16 “Y Godolias hijo de Ahicam dixo 3 10- 
hanan hijo de Caree, No hagas eto, porg 
fallo os loque tu dizes de Ifimacl. 
CA PIT. XLL 
Jue máta d'Trazcion d'Godolías , y lraxg otras 
infigueserneldades, y toma configo ñ losque aviar 
quedado para lleuarlos Ala tierra de los Ammonis 
tar. 11, lobananlofiguesy le quita La gente,y el 
Jeleckapa. 
Aconteció encl mes Septimo que 
! vino Ifimael hijo de Narhanias, hijo 
de Elifama dela fimientereal, y algu- 
nos Principes del Rey, y diez hóbres cónel, 
á Godolias hijo de Álicam en Malphath, y 
%.comicron ay panjuntos en Mafhach. 
2 Y lcuantole Ifinael hijo de Nathanias, 
y los diez hombres que ganá conel, y hi. 
rieró á cuchillo 4 Godolias hijo de A 
hijo deSaphan, al qual avia pueño cl Rey 
de Babylonia fobre laticrra, y matólo. 
3, Anlimifmobhirió limaclá todos los luz 
dios que eltauan conel, con Godolias, en 
Malphach, y ¿los foldados Chalgcos que 
fe hallaron alli, 
4. Y fue quevn diadelpues quematód 
Godolias,y no lo fupo hombre, 
$ Vinieron hombres de Sichem, y de Si 
lo, y de Samaria, ochenta hombres, rayda 
la barua, y rotas las ropas, y arañados, y 
trayá enfas manos Prefente y perfume pa» 
ra Mera la Cafa delchoua, 
6 Yfaliólesál encuétro de Mafpharh IL 
macl hijo de Nathanias Pllorádo; yacóte= 
ció 4comolos encótró,dixoles,Venia Go 
dolias hijo de Ahicam: 
7. Y fue que quando vinieron en medio 
dela ciudad, lfimael hijo de Nathanias los 
degolló ál medio del algibe, cl y los varo- 
nes quecitanan conel, 
8 — Y fueronhallados diez hóbres entre» 
ellosá dixeró 4 Iímael,No nos mates, por- 
4 tenemos enel cápoheforos de trigos, 
ceuadas, y azeyto, y miel.y dexólos, y no 
los mató entre fushermanos. 
9 Yelalgibe engechó líimacltodos los 
cuerpos delos yarones 4 hirió por canfa de 
Godolias,era el mimo 4 auia hecho el re 
Afsi por caula de Baala Rey de líracl : ee 
hinchió de muertos Nfmacl hijo de Natha- 
nias. 
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to Ylleuó captiuo límael á todo el refto 
del pueblo que g2aua en Mafphath, las hi- 
jas dea todo cl Pueblo que auia ¿- 
dado en Malphath, que Nabuzardan capi- 
tan dela guarda auia encargado á Godo- 
lias hijo de Ahicam,y lleuolos captinos If 
mas! hijo de Nachanias, y fuefe para palfar 
fc alos hijos de Ammon. 

m 4] Y oyó lohanan hujo de Carce, y to. 

doslos Principes de los exercitos que $ta- 

man conel,todo el mal que hizo I/macl hijo 
de Nathanias. 

1 Y tomaron todoslosyarones, y fueró 
ara pelear con Ifimael hijo de Nathanias,y 
allaronlo junto a Aguas muchas que e en 

Gabaon. 

1 Yaconteció que como todo el Pueblo 
ue eftaua có limacl oyó 3 Johanan hijo de 

ducey ¡todos los Principes delos exer- 

citos que venian concl,alegraronfes 

14 Y todo cl Pueblo que lfimacl aula tray- 

do captiuo de Mafphath,tornarófe , y bol. 

uicron, y fueronfeá lohaná hijo de Caree, 

15 Mas fimacl hijo de Nathanias fe efca- 

pó delante de Johanan con ocho varones, 

y fuefe alos hijos de Ammon. 

16 Y lohanan hijo de Carec, y todos los 

Drincipes de los exercitos que conel ¿Ha 

wan, tomaron todo el refto del Pueblo que 

auian tornado de Ifimael hijo de Nathanias 
de Mafphath,dcfpues que hirió 4 Godolias 
hijo de Ahicam, hombres de guerra y mu= 

z Loscria- geres,y niños, y los eunuchos queel auia 

dos del — tornado de Gabaon» 

Rey» 17 Yfueró,yhabitaró en Geruth-Chim- 
ham,que es cerca de Beth-lehcm,para par= 
tirfe,y meterle en Egypto: 

18. Porcaufa delos Chaldeos: porque te- 
miáa caufa decllos, poraucr herido lmacl 
hijo de Nathaniasi Godolias hijo de Ahiz 
camyál qual el Rey de Bab ylonia auia puel 
xo fobrela tierras 
CAPIT XLIL 

Jl yl princpiregrená Teremiiaque 

vor ellos dios, y leconfilte para faber loque 
Bard; ellos refponde que la voluntad de Dioses 
que fequedn en la tierra no e pain dEgyttosco» 
ama lo penfian haxer.fino quieres morir allá mala 
muierte¡incurriendo en yra de Dios de nueno, porno 
hare fi voluntad. 


Web alle: y a b Vinieron todos los principes de 


11 


¿oronfe. los cxercitos, y Iohanan hijo de Ca- 
ree, y lezonias hijo deOfiias,y todo 
el pueblo defde el menor haÑta el mayor, 
UCR ACE a Y dixerói loremias propheta, Scayga 
HO” +. vn. aora mueftro ruego deláte deti,y ruega por 
pocode  nofotrosá Ichouá tu Dios por todo ele 
musho. — selo,porque auemos. quedado Y ynos po- 


aSca ace- 
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cos demuchos,como tus ojos nos vcen, 
3 Paraquelchoua tu Dios nos enfeñe ca 
mino pordonde yamos, y “loque bemos eHeb. pa. 
de hazer. Labra GHz 
4 Y leremias Prophetales dixo;Ya he oy- 8%M0% 
do. Heaqui oroá Ichouavueftro Dios co- 
mó aucys dicho: y ferá que + todo loq le- a! 
houaos refpondicre,os enfeñaréno 02 de: q dre scad 
xaré palabra, 
5 Y ellos dixeroná Jeremias , Ichoualea 
entre nofotros teftigo dela verdadf y de la fHebudela 
lealtad, Gno hizicremos conforme Bátodo F%.,¿ 0, 
aquello para loqual Ichoua tu Dios te em- Éa palabras 
biáreanoforros. , 
6. Orajea hbueno,ora malo,ála boz de le- 
houa nueltro Dios,¿l qual te embiamos,o- 
bedeceremos, porque obedeciódo álaboz 
deJchoua nueltro Diosjayamos bien. 
7 Y aconteció queá cabo de dicz dias fue 
palabra de Iehoua á Jeremias, 
8. Y llamó lohaná hijo de Caree,y a to- 
doslos principes de los exercitos que gha- 
wan conel, yá todo el pueblo dede el me- 
norhaltacl mayor. 
9 Y dixoles,Ánfi dixo IchouaDios dol 
taclálqual me embialtes paraque ¡hiziefie 
cacrvueltros ruegos en fuprefencia: 
10 Siquedando os quedardes eneflatic= 
rrayedificaros hé,y no os deftruyré:planta» 
roshé,y no arrancaré: porque arrepentido 
efoy delmal que os he hecho. 
u  Notemays dela prefencia del Reyado 
Babylonia,de cuya prefécia teneys temor: 
no temays de fu prefencia, dixo Tehoua, 
porque convofotroseltoyys para faluaros, 
ylibraros de fa mano. 
le Ytdaroshe mifericordias,y aurá mi- +Darlehe 
fericordia de vofotros, y hazcroshá morar ¿M6Ho mi- 
envueltra riera. eos 
y Y fi dixerdes,No moraremos enefta volamos, 
rierra,no obedeciendo la boz de lehoua ñ 
vueltro Dios: 
14 Diziendo, No *antes nos entraremos 
en tiérra de Egypto,eo la qual no veremos 
guerra, ni oyremos fonido de trompeta, ni 
tédremos hábre de pan,y allá moraremos; 
15 Aorapues portanto oyd palabra dele 
houareliquias de luda: Anfi dixo Iehoua 
delos exercitos Dios de Jfracl, Si vofotros 
Y boluierdes vueltros roflros para entrar LEDO 
en Egyproy y entrardes para peregrinar eli m 
allá: 
16, mSerhqueel cuchillo q romeys;allá en m Heb.Y 
tierra de Egypto os comprehenderá: y la ferás 
hambre de que teneys temor, allá en Egy= 
profe os pegarásy allá morireys. 
17 Y feráqtodoslos varones que torná- 
sen fusroftros para entrarle en Egypto pa- 

ya 
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ra peregrinar alli, morirán á cuchillo, á 
hambre, y á pofilencia : niaurá decllos 
quen quede biuo,ni quien efcape delante 
lelmal que yo traygolobrecilos. 
18  Porgueaníi dixo Ichoua de los exer- 
citos Dios de lírael, Como fe derramó mi 
enojo y mi yra fobre los moradores dele- 
rufalé,anfife derramará mi yrafobreyof- 
otros,quando entrardes en Egypto: y fe= 
a Formula Feys? porjuramento,y por elpanto,y por 
y exemplo maldicion, y P poraffrenta, y no vereys 
dejuraméd mas elle lugar. 
to dlasgen 19. Tehoua habló fobre vofotros , dreli- 
E Biaireys quias de luda, No entreys en Egypto + £á- 
biendo fábed que os auilo oy + 
20 Poráheziles errar vueltras animas? 
Porá vofotros me embialtes á Ichoua vuel 
tro Dios, diziédo , Ora por nofotrosále- 
houa nueftro Dios,y conformeá todas las 
colas que IchouanueltroDios dixérezaníi 
nos lo haz faber,y hazerlohemos. 
a1. Y heoslo denunciado oy, y no obe- 
deciflesála boz delchoua vueltroDios,ni 
á todas las colas porlas qualesme embió 
« Hcb, fa- d vofotros. 
biendofa 22 Aorapues," fabed decierto 4 á cuchi- 
boda llo,y 4hambre,y á peltilécia, morireys en 
el lugar donde deficaltes entrar para pere= 
grinarallá. . 
CAPIT, XL. 
LL Oprinoie mo cregendo al auioquetes dana 
lerempas de parte de Dios, toman ú todo el pue 
blo, fepaanconela Egypto. 1 Vo Llegados 
'Egpbto drena les prole que el roy de aby los 
mía vendria fubre Egypto y lo tomaria coc. 


Aconteció 4 como leremias acabó 

de hablará todo el Pueblo todaslas 

palabras de Tehoua Dios decllos, 
por las quales Iehoua Dios deellos lo auia 
a e ellas pala= 

ras; 

2. Dixo Azarias hijo de Ofaias, y Tobaná 
hijo de Caree, y todos los varones fober- 
wios,dixeró  Iéremias,Mentira dizes: No 
rc embió Ichouanueltro Dios para: dezir, 
ES entreys en Egypto para peregrinar 
alla. 


AMCrgOnGa- 
dos. 






3, Mas Baruch hijo de Nerias te incita 

cótranofotros,para entregarnos en mano 

delos Chaldeos,para matarnos, y paraha 

zernos tralpalfar en Babylonia, 

4 Ynooyólohanan hijo de Caree,y to- 

doslos Principes delos exercitos, y todo 

el Pueblo,ila boz de lehoua para quedar- 

fe en ticera de luda. 

5. Ytomólohanan hijo de Caree, y to- 
dArri,4,7. dos los principes de los exercitos,á todo 
ma. elrofto de Judá, que auian buclro de to- 
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das las Gentesadonde auiá ido echados 

para morar en tierra de luda, 

6. Hombres y mugeres, y niñios,ylas hi 

jas del Rey, y toda alma que auia dexado 
Nabuzardan capitá de la guarda cóGodo- 

las hijo de Ahicam hijo de Saphá,y ¿Jere 

mias Prophera, y 3 Baruch hijo de NeriáS* «No obede 
7 Y particronfe paratierrade Egypto + cieron 3 la 
porque“ nooyeronla boz delchoua,y vi palabra de 
nieronhalta Thaphnes. E 

8 q Y fuéPalabradelehona¿Teremias IL 
en Thaphnes,diziendo, 

9 Tomacontumano piedras grandes,y 

£ cubrelas de barro en yn horno deladri- £Heb.cfcó- 
llos que e5té 2la puerta dela cafa de Phia- dels enlo- 
raó en Thaphnes,É 3 vilta de hombres luz £ ab, en 
dios: ojos de Kcz 
10 - Y diles,Anfi dixo Tehoua de los excr- 
citos Dios de Ifracl: Heaqui G yo embio,y 
tomaré 4Nabuchodonofor Rey de Baby 
Jonia mi fieruo, y pondré fu throno fobre 
eftas piedras qué eltondi: y tenderá £ fu 
dorfel E el da i a 

u Yyendrá, y herirá la tierra de Egyp- , 
to, los quedralerea muerte), y los EAN EA 
captiuerio á captiuerio, y los Ga cuchillo picar capo 
á cuchillo, tiuos.dc 
1 Y pondréfuego a las cafas delos dio: 
les de Egypto,y qmarlashá,y a ellos lleua 
rá captivos, y el fe vefirá la tierra de E- 
gypto,cómo el paftorli ville fi capajy fal 
drá deallá en pazo 
y Y ábrara ls ellatuas,lde Beth-femes; 1 Ot. dela 
queesentierra de Egypto, y las cafás de cufadelSol 
los diofes de Egypto quemaráá fuego» 
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CAPIT. XLIII. 


Eprsbendiendo el Propheta las idolatrias del 
R pueblo de tuda en Exypro todo! tueblo, y 
Fingularmente las dt e le obeneno afirman 
mie profsiguirán en ellas alegando la vieja cofumo 
Dreta asibaridad do ot manidocil cxemplo de o 
principes e. y atribuyendo 3 auerlas dexado ale 
guna ve todas lr calemidads quelo adan 
re venido. 11, ElUropheta les concedefer vero 
dad loque alegan,mas que por eJolos ni echado Di 
os de fis tierra C7c.y por el mifino cafo aun los cafti= 
gará ; y en Jeñal deello les predize laruyua de 
Pharaon por mano del Rey de Babylonia . 


Alabra que fuéá leremiasá corca de 
P todos los ludios que morauan en la 

tierrade Egypto , que morauan en 
Magdal,y en Thaphnes, y en MNoph, y en m Ot.Mem 
tierra de Pathures,diziendo:: Phise 
2 AnfidixoIchoua delos exercitos Di- 
os de Iftacl: Vofotros aueys viflo todo el 
mal Gtruxe fobrelerufalem, y fobre todas 
lisciudades deluda. y heaqui que AS 


17 A 
eltán el dia'de oy alfóladas, niay en ellas 
morador, 


3. 'Accaufa dela maldad decllos que:hi- 
+zieron,haziendome enojar,yendo a offre- 
cerfahumerios,honrrando iofesagenos, 
que ellos no conocicró , volotros ni vuel- 
tros padres. 
4 Yembicivolotros econ peo 
prophetas madrugando,y embiando, y di- 
«AHebtapa Diendo,No hagay aora Zea colaabomi- 
ta abomina Mble queyo aborrezco, 
cion, 5 Yno rea ,niabaxaron fis oreja para 
conuertirle de fu maldad,para no offtecer 
fahumeriosá diofes agenos. 
6. Y derramófe mi laña y mi furor, y en- 
cendiófe enlas ciudades de luda, y £n las 
llagas de Terufalem, P y tornaroníe enfo- 
Leañd yen deltruycion,como parece oy» 
7 Aora pues, Ani dixo Ichoua de los exer 
citos Dios de Tírael. : Porque hazeys tan 
grande mal contra vuellras S animas para 
fer talados varon y muger,niño y maman- 
te de en medio de luda,paraque no os de- 
xoysreliquias? 
8 * Haziendgme enojar d por las obras 
deyueltras manos , ofreciendo fabume- 
¡riosá diofesagenos en la tierra deEgypto, 
¿donde aucys entrado para morar, parag 
,osacabeys , yleays por maldicion y por 
verguenga á todas Jas gentes de la tic- 
rral > 
9 —Aueysos oluidado delas maldades de 
yueftros padres, y de las maldades delos 
Reyes de luda, y de las maldades de fus 
mugeres,y de vuefiras maldadesproprias, 
Y de las maldados de vuetras mugeres 4 
izicron entierra de ludá, y en las plagas 
e Noosa. Aelerulalem? +: 
weysarre- 10 “Nofchan quebrantado hafta el dia 
penudo. . deoy,ni hanauido temor, ui han camina. 
mut. de docnmi Ley,nicnmis derechos $ di de 
pork Jante de vofotros, y delante de vueftros pa 
dres. 
11 Portáto aní dixo Tehoua delos exer- 
A Am. 9,4» citos Dios de Híracl:xHeaqui que yo pon= 
go miroftro en vofotros para mal, y para 
acabará todo ludá. 
1 Y tomaré ál reto deluda d pulieron 
gus roltros para entrar en tierra deEgypto 
para moraralla,y todos ferán confumidos 
entierra de Egypto :cacráná cuchillo,fe= 
yán confumidos de hambre, defde el mas 
equeño halta cl mayor: á cuchillo y 3 hás 
Era morirán,y Í ferán porjuraméto, y por 
efpanto,y por maldicion, y poraffrenta.. 
1 Y vibtaréálos quemoranen tierra de 
Egypto,como vifité á Jerufalem, con cu- 
chillo y. con hambre, y con peflilencia. 
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14 Yinoaurá quien efcapezni quien que- 

«ebivo delreño de die alone 

tierra de Egypto para moraralli,parabol= 

verá latierra de luda É , por Jaqual ellos g Heb.que 

fofpiran por boluer para habitar alli:por- closleuan» 

que.no boluerán, hi no-los.que:efcapá- tan fu anio 

ren. ma Etc. 

15 4 Yrefpondieronálmifmo Jeremias. PL 

todos los-que fabian que fus mugeres a- 

uiá ofrecido fahumerios á dioles agenos, 

y todaslas mugeres q ellauan prefentes, 

vna grande compaña, ytodo el Pueblo 4 

habitaua entierra de Egypto en Pathures, 

OR Ñ Pr 

16 La palabrag nos has hablado en nó- 4 

Eiosadicia Ot di: pida 

17 Antesi baremos de hecho toda pala- impudécia 

bra que há felido de nueltra bocapara of- notable. 

frecer fahumerios f ¿la Reyna del cielo, ¡ Heb. hare 

y derramandole derramaduras! como aue mos hazié- 

mos hecho nofotros , y nueltros padres, desata 

hubo Rey: y HuellcorEinciaóo el e 

las ciudades de ludá, y enlas plagas de le- yoro gaue- 

rufalem,y fuemos hartos de pan,y fuemos mosproma 

alegres, y nunca vimos mal. tido. para 

18 Mas de(de quecelfamos de offrecer Ec. 

fahumerios la Reyna del ciclo, y de der- Arroz 18. 

ramarle dercamadaras, nos faltatodo, y L¡4y op 

Pc e a n ja cof 

3 cuchillo, y ¿hambre fomos confumidos: jue. 

19 * Y quandonofotras offrecimos Ía- Farr.q,17) 

humerios a la Reyna del cielo,y le derr 

ramamos derramaduras, por ventura he- 

zimos lem fin nueliros maridos tortas pa- mSin el e6- 

ea alegrala, y desramamosle derrama fent 

duras d lenucítros 

20 Y habló Jeremias á todo el Pueblo, EOS 

410shombres,yálas mugeres, y ¿todo el |2 daa 

comun quele auian refpondido efto, di- cufarla1cy, 

ziendo: Num.30, 7 

z1 Porventura no fe há acordado Icho- 

ua, y no há venido á fu memoria el fibume 

rio que offrecites enlas ciudades deluda, 

y enlas plagas de Iesplalé voforros, y vuek 

tros padres, vueftros Reyes , y yueltros 

Principes,y el Pueblo dela tierra? 

22 Y nopudofuflrirmas Ichowa 3 caufa 

dela maldad de vueftras obras, á caufa de 

las abominaciones que aujades hecho:por 

tanto vuellsa tierra fué en allolamiento, y 

en elpanto, y en maldicion , hatano ¿dar 

morador,como parece oy. 

33 Porqueoffreciltes fahumerios,y pec= 

caltes contra Iehoua , y no oyfteslaboz 

delchoua, nianduviltes en fu Ley, ni en 

fus derechos, ni en fus teftimonios: portá- 

to há yenidofobre yolotros efle mal cos 

MO parace oy. 

14 Y dixo leremiasitodo clPueblo, y 
NS Ao 





8 TERE 
atodas las mugeres: Oyd palabra dele- 
houa todo luda, los que «/2ays en tierra de 
Egypto. 

25 Aníi habló Ichoua Dios delos exer- 
citos Dios delítael, diziendo, Vofotros, 
y visitas mueres hablates con vuefra 
oca , y cumplifteslo con vuellras ma- 
4'Art.vet7 nos, diziendo,? Haremos de hecho nuef 
tros votos que votamos de ofrecer fabu= 
merios á la Reyna del cielo, y de derra- 
BENosila marlé derramaduras : confirmando con 
verdad fon firmaysb vucltros votos; y hazicudo ha- 
vucilros vo 2eys Vueltros votos. 
toséica» 26  Portanto oyd palabra deleho:a, to- 
doluda, los quehabitays en tierra de E- 
ypto : Heaqui que yo juré por mi grande 
Nómibrosdizo Ichoua,que mi Nombre no 
ferá mas ituocado co Ía boca de mogun 
varon ludio,que diga, biue el Señor leho- 
wayen toda la tierra de E, y pros 
a Aludió A 27  Heaqui * que yo velo fobre ellos pa- 
Myilió art. ra mal, y no para bien: y todos los varo- 
trás nes de luda que eftán en tierra de Egypto, 
ferán confumidos á cuchillo. , y á hambre 
halla que fean confimidos. 
18 Y losqueefcapáren del cuchillo, bol 
¿Hebwaro en de tierra de Egypto á tierra delu- 
nes de nu- da, d pocos hombres; paraque fepan to- 
mero. dass reliquias de luda , que han entra- 
. dó en Egypto para morar ay, la palabra 
€ O, feha de quien Shá de permanecer, la mia, o la 
decumplis fuya, 
29 Yéllo tendreys por:feñal, dizele- 
houa, de que os vilito en efte lugar, pa- 
saque fepays que permaneciendo perma- 
necerán mis palabras para mal fobre vof- 
otros; 
30 AnfidixoIchoua, Heaqui que yo en 
trego ú Pharaon Hophrárey de Egypto 
en mano de fusenemigos, y en mano de 
dos que bufcan fis anima, como entregué á 
Sedechias Rey de luda en mano de Nabu- 
chodonofor Rey de Babylonia fivenemi- 
B9,y que bufcaua fi anima... 


CAPIT. XLV. 


Moneita el Propheta de parte de Dios 3 Baruch 
A poerriniense que leueco» paciic ra perdidas 
párticularesen la calumidadcomun,y que fecomo 
tenteconqueel le confernará la vida dondesantos 

lerán. 


Alabra que habló feremias Prophé= 
p: á Baruch hijo de Nerias, quando 
efercuia en el libro ellas palabras de 
ldboca deleremias,el año quarto de loa- 
cim hija de lofias Rey de luda, dizicndo: 


MIAS bz 


2 Anúidixolchoua Dios de Iífaclá ti Ba 
ruch, 

3 DixifleyAydemiaora, porque me hi 
añedido lehoúa trifteza fobre mi dolor. 
trabajécó mi gemido, y no lie hallado def 
canto. y 
4: Dezirlehas anfi,Anf dixo leboua:He- 
aqui que yo deltruyo los que edifiqué, y" 
arranco los que pianté , y toda cfla tica 
rra; 

5 Ytubulcas parati grandezas ¿no buf 
ques, porque heaqui que yo traygo mal 
fobre toda carne, dixo Ichoua, y á ti dar- 
tehe cuffida por defpojo en todos los lur £Heb; tual! 
gares donde fucres. ma. 


g CA PIT XLVI 
IRophetixa la deshecha del exercito de Egypto y 
de fis rey por los Babyloni ee de refe 
titucion. * Li... Confuela á la Jglefía de los pios 
en tantas calamidades, prometiendoles libertad dé 
Lu captinidad, y que bolueráós d fu tierra: porque —* 
caunque los cafliga,no los afJicla. 


Pei: E fué-a leremias Propheta g Prople-- 








delehoua contra las Gentes . Cia. Hobo 

2 AEgypto: cótrael exorcito de Que Es pas 
Pharaon Nechao Rey de Egypto, que cf. Mibra «sa 
taua cerca del Rio Euphrares en Charcha- 
mis,ál qual hirió Nabuchodonofor Rey 
de Babylonia el año quarco de Joacim hi- 
jode lolas Rey de luda . 
Í » Aparejad efcudo y paues, y venid Á y yropja, 
a guerra, 
4 Vnzid cauallos, y fubid los caualleros,, 


y poneos có capacetes:limprad las langas, . 
veltios de lorigas.. 

5 Porquelos vide medrofos¿tornan- ¡Heb.GbrE 
ddatrás ? Y fus valientés fueró deshechos tados. 


y t huyeron a mas huyr fin boluerá mi- F Heb. hu- 
rar atrásy miedo de todas partes, dixo Je- yeronhuya 
houa, . da, 
6: Nohuyga clligero,nicfcápe el valien 
te:ál Aquilon junto á la ribera dol Euphra- 
tes trompesaron y cayeron, 
7: ¿Quienes eto que como rio fube?y cu- 1410 exer - 
yas 3 aguas fe mueuen comorios ? citos de Es 
8 Egyptocomorio fehincha,y las aguas gypto por 
fe mucuen como rios:y dixo,fubiré.cubri- Hlufon eS y 
riréla ticera,deftruyréla ciudad y los que nose 
enclla moran? 1 Gentes 
9: Subid cauallos, y n alborotaos carros, exercitos. 
y falgan los valientes : los a 3 y los nHeb. ema 
de Lybia que toman elcudo, y los de Ly- loqueced,:. 
dia que roman y entefan arco, + 
10 Mas elle día ferzá Ichoua Diosdelose=" 
xercitos dia de végaca, paravógarfe de lis 
euemigos:y el enel dead hartará « 
y (e embriagará de la langre decllos a porá ; 

pe 


>> 


aHeb.fuer 
te en fuer 
te trompe» 
SALON. 


matanga féra ¿Ichoua Dios de los exerci- 
tos entierra del Aquilonál rio Euphrates, 
11 Subeá Galaad, y toma balíamo Virgé 
hija de Egypto: por demas multiplicarás 
medicinas,no ay cura parati. 

12 Las Gentes oyeron tu verguenga, y tu 
clamorhinchió la tierra: porque 3 fuerte fe 
encontró con fuerte, y cayeron ambos jú- 
LOS. 

33 Palabra que habló Ichoua Aleremias 
Propheta acerca de la venida de Nabucho- 
donofor Rey de Babylonia para herir la 
tierra deEgypto. 

14  Denunciad en Egypto, y Mzed fabor 
en Magdalo;hazed faber tambien en Mem- 


* phis,y en Thaphnes, dezid , ENlá quedo, y 


b Heb. 
alderre- 
dor. 


Heb, 
cayo. 


dHebóna- 
cimiento. 
«O, violé- 
10% 

£O, rebol- 
colo. 
gPerdió la 
occañon 
de vencer, 
Heb. hizo 
pañaro 

h Podero- 


Lo. 
1S.Nabue 
chodono» 





o Solos 
enemigos. 
Ot. halla- 
dos 


aparejato:porque cuchillo ha de tragar Pcu 
comarca. 
15 Porque harchuydo tu fuertcino fé pu- 
do tener,porque Ichoualo rempuxó. 
16 Multiplico “los caydos: cada vno tá- 
bien cayó fobre'fu compañero, y dixcron, 
Leuantate y boluamosnos A nueltro fue- 
blo,y la tierra de nueltro d natural de de- 
lante del cuchillo vencedor, 
17 Clamaronalli, Pharaon Rey de Egy- 
pto,Rey de Frebuelta: dexó pallar el ticm- 
pofeñalado. 
18 Biuoyo, dizeclRey, Ichoua delos e- 
xercitos es funóbre, quek como Thabor 
entre los montes, y como Charmelo en la 
marzaníil vendrá. 
19 Haztetvalos detranfmigracion mo- 
radora hija de Egypto,porá Memphis ferá 
porycrmo, y ferá alfoladahafta no quedar 
morador. 
10 Bezerra hermofa Egypto, deftruyció 
del Aquilon viene,viene. 
21 Susfoldados tambien en medio deella 
como bezerros engordados; que tambien 
ellos fe boluieron,huyeron todos fin parar 
fe:porque el dia de fu quebrantamiento vi- 
no fobre ellos,el tiempo de fu vilitacion» 
22 'Subozyrácomo deferpieñtez porá 
con exercito vendrán, y con hachas viené 
m ¿ella como cortadores deleña. 
13 "Cortaró fumonte,dize Jehoua,porá 
no podrán fer 9contados:porá ferán mas 4 
langoftas,ni tendrá numero. 
24 Auergongofela hija de Egypto: ferá 
cer enmano del Pueblo del Aqui- 
lon, 
25 DixoJchoua delos exercitos Dios de 
Tíracl , Heaqui que yo vifito dl Pueblo de 
Alexandria, y 3 Pharaó, y 3 Egypto,y á fus 
diofes;y ¿(us Reyes,y a Pharaon, y 3 losg 
enel confian. 
26 Y entregarloshéen mano de losg buí- 
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can fu anima, y en mano de Nabuchodo- 

nofor Rey de Babylonia, y en manó de fus 

ficruos : y defpues ferá habitadacomo en 

los dias palfados,d1xo Ichoua. 

27 G[* Y tuno temas ficruo miolacob, IL, 

¡[no definayes tal, porque hcaqui q yo "Y. qu 
te faluo delexos,yá tu fimiente dela tic- Arr.30, 10, 

rra de fu captiuidad.Y boluerá lacob y def p Te buel- 

caníará, y ferá profperado,y no aurá quien 604 uutic» 

a, 


CAPIT. XLVIL 


Rophetiza la destruycion: de los PaleSTinos por 
Pi Chaldéos. 


propheta acerca delos Palcftinos an- cap.ptavse 
tes que Pharaon hiriefleá Gaza. 

2 AnfidixoIchouaHeaqui que fubena- 
guas dela parte del Aquilon,y * tornarfchan $ Heb.fe- 
enarroyo, y alagarán la tierra y * fu pleni- "30 cu Ke 
tud, ciudades y moradores deellas ¿y los 
hóbres clamarán,y todo morador dela tic- 
rraaullará, 
3 Porelfonido delas vías de (us fuertes 
cauallos, por elalboroto de fus carros,porel , 
eftruendo de fus ruedas.Los padies no mi- 
raró ¿los hijos Y porla flaqueza delas ma- u Porque 
nos. ninguno 
4 Porel dia que viene para deftruycion podía ayu 

letodos los Paleftinos, paratalará Tyro dat 3otres 
y áSidon,i todo * ayudador que A bi xLosque 
uo:porá Iehoua deltruye á los Paleftinos, ayudarond 
ál refto? de la Ja de Cappadocia. los Judios 
5 Sobre Gazavino * meNidura, Aftalon Ju 

2 Chalde 

fue cortada, y el reo de fu valle:halta quá- y Del rey. 
do tearañarás) ho de Beca 
6 Ocuchillo delchoua,hafta quando no z Infgnias 
repolarásiMetete en tu vayna,repofa,y2ca de luto, 
lla a Quietates * 


Da fue Jeremias y Como 


7 Comorepofarás? porquelehoualo ha ansgo q. 
embiado enAfcalon,y álaribera dela mar, (e emplee, 


alli blo puío, 


CAPIT. XLVIIL 

On particular elegancia y copia predi2e y def 
Ciela daa de loa Daldeos, 
por auer fido perpetuos emulos del Pueblo de Dios, 
Contado efjo fele da efperanga de reflunracion en 
Chrifio,Conferirfehra eftecap.con elas 16.de Yaia 
dedonde ay muchas fentencias tomadas ad verbuns 
por ferel msfino argumento. > A 








o 
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F' Moab.- Anfi dixo Iehoua delos" 

D exereitos Dios de lfracl: Ay, de 

Nebó que fue deftruyda, fue aucr- 
'ongada.Carathaim fue tomada: fue con- 

EN Milgab,y defmayó. 

2 No loba sar Moa deHesbon 
aSlosen- “penfaron mal, Venid'y: quitemosla € de 
emigos.los entre las gentes. Tambien tu Madmen fe- 
Chald.. — ráscortada,cuchillo yrá tras ti.. 


elleb. de 3. Bozde clamor de Oronam, deftruy= 
gente, qud 3, o 
Eeferpues cion y gran quebrantamiento. 


hloporá, 4 Moab fue quebrantada; hizieron'que' 
fe oyelle el clamor de (us pequeños. 
5. Porque á la fubida de Luith con lloro: 
fubirá el quellora: porque á la decédida de 
Oronarm los enemigos oyeron clamor de 
quebranto, 
*hrr176- 6. * Huyd,efcapad vueltra vida, y d fan 
d'Sedco- como retama enel defierto. 
o. Porque porquanto confialte en tus ha- 
dos huyd, Ziendas,y en tus theloros,tu tambien ferás 
Adeñeno, tomada; y $ Chamos faldrá en captiuerio 
eElidolo fusfacerdores y fus principes juntamente, 
deMosb, 8 Y vendrá deftruydor á cada vna de las 
HRey.107% ciudades, y ninguna ciudad eftapará y y 
perderíchá el valle, y deruyr(ehá la cama 
paña,como dixo lehioua. 
9 Dad alasá Moab,paraque boládo bue. 
le; y fus ciudades ferán defiercas hafta no 
quedar cuellas morador. 
£Hablac6' 10 FMaldito:elque hiziere engañolamé- 
los def telvobradeIehoua:y maldito elque detu= 
more" ere fu cuchillo de la fángre. 
2% 11. Quieto elluuo, Moab defde fi moce- 
H Meth.del dad, y cl ha eftado repolado' fobre fus he- 
vino viejo, zesyni fue traflegado de vafo en vafoyni nú. 
ca fue en captiuidad, portanto quedó fu 
borenel,y (ivolornofebá trocado, 
12. Portanto heaqui que vienen dias, diz 
xo Iehoua, enque yo Je embiaré tralpafido- 
res quelo harán trafporrar: y vaziarán fus 
valos, y romperán fus odres. 
13. Y Moab fe auergongará de Chamos,, 
1, Rey, 13,0% dela manera que la Cafa de Hfracl fe auer- 
29 gongó de Berbel fu confianga. 
*J/a16,7: 14, Como direys,aValientes fomos,y ro- 
bultos hombres parala guerra? 
15 Deltruydo:fue Moab, y fus ciudades 
¡alloló:y fus eftogidos mácebos decindie- 
ronál degolladero, dixo el Reyslehona de 
'FEl(cep- los exercitos es fu Nombre,. 
tro. elrey- 16; Cercano esti'el brantamiéto de Mo. 
ApEncreY ab para venir: y fu mal (e appre/Tura mucho. 
1 Heb. fed 17. Compadeccos deel todos losque cita. 
q.dventa- Y arredor decl:y todos losá fabeys fi nó- 
gar innin: Dre,dezid,Como fe ábró la vara de fortale-* 
gunlulre. zaytel baculo de hermofira?' d 
degloria 38; Deciende dela gloria, Gentate cu! fe 





4S.Dios. 
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co moradora hija de Dibon:porque el def- 
traydor de Moab fubió contra ti, dif$ipó: 

tus fortalezas, 

19. Paratecnel camino,y mira,ó morados" 

ra de Aroer:preguntaála que vá huyendo: 

y la que elcapó,Dile,Que haacótecido? 

30  Aucrgoncóle Moab,porque fue que- 
brantado, Aullad, y clamad.Denunciad co 

Arnon que Moab es deftruydo: 

21. Y quevinojuyzio fobre la tierra de la' 
campañasfobre Hclon,y fobrelafa, y fobre 
Mepliaath. (Berh-diblathaim, 

22 Y fobreDibon,y fobre Nabó, y fobre 

23. Y fobre Cariathaimv, ylobre Bethga- 

mul, y fobre Beth-maom 

24. Y fobre Carioth, y fobre Bofrá, yo. 

bre todas las ciudades de tierra de Moab, 

las de lexos,y.las de cerca, 

25. Cortado'cs m1 el cuerno de Moab, y fu m El reyo: 
brago quebrantado, dixo Ichowa. no. y fa fuer 
26  Embriagaldo, porque contra Ichouá: ctgá» 

fe engrandeció:y rebuelquefe Moab fobre 

lu yomito,y fea por efcarnio tambien el. 

27. Y note fucáti lrael porelcarmo,co- 

mo lilo tomátan entre ladrones? porú def 

de que" hablafte deel,te has mouido..—— nDedeg 
28 Delamparad las ciudados, y habitad burtafle 
en peñaltos, 0 moradores de Moab» y fed deb incue 
como la paloma que haze nido'detras dela (7 pena, 
Do dedos deferta 
29  Oydohemoslafoberuiade Moab, 4, tambiétras 
“es muy foberuo:fu hinchazon, y fufober= puefo de 
via, y fualtiuez,la altura de fivcoragon. — tutierra, 
30 | Yoconozcoy dize Ichoua, fu yra,0 y o Sinfuero 
fin verdad. lus mentiras,no harán an, gar guale 
at. Portanto yo aullaréfobre Moab, y fo: “fúfober: 
bre todo Moab haré clamor, y fobre los va Hs.cplo 
rones de Cirherés l gemiré; APTA 

32. Con lloro delazer lloraré por ti 9 p Susfan- 
vid de Sabamá; tus ramos palfáron la mar; farroncrias 
halla la mar de Jazer llegaron; fobre tu a-. fas fieros 
golto y fobre tu védimia vino deltruydor. DA 

33, * Y ferá cortada la alegría y el regozi- 11080 
jo de los campos labrados,y dela tierra de Poyo 
Moab; y haré ceffar el vino delos lagares.- Noréala- 
no pifarán con cancion: la cancion; no /£r4' zer; 
cancion. sHebatu 

14, *Elclamor,de(de Hefebon hafta Ele3: ferano. 

Tes haftalai1 dieron boz Dele Segor eee 
hafta Oronaim bezerra de tres años 5porá! y, far 
tábiélas aguas de Nérim ida Hang 
35. Y harécellar de Moab, dize lehoua, 
quienfacrifig en altar, y quié ofrezca fahu 
merio dfus diofes. 

36. Portátomicoracó, por cauía de Mo- 
ab,refonará como flautas: y mi coragó,por" 
caufa delos varones de Cirherés, refonará 
como flautas: porá las rigzas q hizo, pere- 
oÍbron. 397 *Dor- 
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AYai.15,8. 37 + Porque entoda cabega aura calua, 

Exts, 7,18. y toda barua fora menofcabada ; y fobre 

todas manos rafguños, y faccos fobreto- 
doslomos. 

38 PA todas las o de Moab 

+. y en lus plagas ,todo el,ferá llanto,porque 

aHeb/Gno yg EN 3 Moab das ini AS 





plazer en Aprada,di ha 
arras, 1 Grada, dixo [ehoua, 

eizarció1 39 Como há fido quebrantado? aullad 
omo boluió la ceruiz Moab? fué quergó- 
gado? Y fuéMoaben clcarnio,y en clpan- 
to irodoslos.que eftan en fus alderredo- 
rCS. 
40 Porqueanú dixolehoua¿Heaqui que 

OR ¿omoagallab bolaca, y eMendorálas alas 

pesto. Moab. 


1. Tomadasfonlas ciudades , y toma- 
as fonlas fortaleza: 


y feraá quel dia el 
es deMoab como el 





45 Miedo, y hoyo, y lazofobreti,ó mo 
rador de Moab, dixochoua. 
us 44. * Elque huyére del miedo,cacráen 
el hoyo : y el quefiliere del hoyo , ferá 
prelo del lazo: porque yo tracré fobre el, 
fobre Moab,* año de fu vifitacion,dixo le- 
houa. 
AS.delene- 45 
migo. 


los cagado 
es. 


Y 
Hlfioa4 
£ Elplazo 
dedica 


Allafombra de Hefebon fepararon 
los quehuyan de la fuergas porque fa: 
lió fuego de Hefebon,y llama de en medio 
de Schon, y quemó el rincon de Moab, y 
Areverg.lamollera delos hijos reboltofos, 
6 Ay detiMoab, pereció el pueblo 
'de-Chamos: porque tus hijos fueron pre 
fos en captiuidad, y tus hijas en captiue- 
rio. 
Y haré tornareel capriuerio de Mo- 
lo poftrero de los tiempos, dixo 
*"A Tehona, Haltaaquies P el juyzio de Mo- 
ab: 


ihlafenten 
cla cont 
loab » 


CA PIT: XLIX. 


Ontra losAmmonitss. por aucrfé tomado la tie 
Ca dliriba de Gadyá lequál pretendisn dre 
«bo: luez;11 11, Contra los Idumeos . 
III, Contra Damafto y fistierra. 1111, Cóm= 
tra los de Cedar , o los Seythas,y otras naciones del 
Oriéte. Ye bontralstejas» 
j Delos 


] ) Ichoua,No tiene hijos Ifrael? No 
Aim. 


ad tiene heredero? Porque tomó co- 
E Salta to por heredad el Rey decllos ¿1 Gad, 
fs pueblo habitó en (ls ciudades? 


Elos hijos de Ammon, Anfi dixo 


tribu de -0 lades$ 
Gal: Amos 2. Portanco hcaqui vienco dias dixo Te- 
mp houá, en que haréoyren Rabbath delos 
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hijos-de Ammon! clamor de guerra; y fe-, o 
rá puefia eo monton de affolamiento : ein 
mfus ciudades ferán pueftas fuego, y IE m Heb.ña 
saél tomaré por hetecadi lod que loros 
mároná ellos,dixo Ichoua. 

3 Aulla-S Helebon , porque deltruys 
da:es Hay: clamad hijas de Rabbarh,vel> 
tios de faccos,endechad , yrodead por 
los vallados: porque el Rey % deellos fué 
en captiuidad,fus Sacerdotes y fus princi- 
pes juntamente. 

Porquete glorias de los valles? tu va- 
le fe cfcurrió O hija contumaz,laque con= 
fiaen (us theforos : la quedize,Quien ver 
ná contra mi? 

5 Heaqui yo traygo fobreti elpanto,dis 
ze el Señor lchoua delos exercitos, deto= 
dos tusalderredores: y fereyslágados ca- 
da vno delante defi roltro,y no «ura quié 
recoxga “al vagabundo . 

6 Y deípues decflo haré tornar la cap- 
tiuidad delos hijos de Ammon,dixo Icho+ 


njDelos 


0 Oyll pee: 
dido. 


ul. 
7 4 DeEdom. Aníidixo Tehouadelos 1h 
exercitos : Noaymas fabiduria en The» 
man ? Ha perecido el confejo en losfa= 
biostcorromprófe fu fabiduria? 
8 Huyd,P bolucos, eítondeos en fimas p Hebibol- 
para cltar o moradores de Dedan: porque UE 
el quebrantamiento de Elautraeré (obre Penis, 
el,altiempo quelo tengo de vilcar. —— biarmoras 
9 * Si vendimjadores vinieran contra dores, Kca 
ti, no dexáranrebultos? Siladrones de * Abdías y. 
noche, 1 tomáran loque ouieran menel- q Heb.def» 
ter truycranqo 
10. Masyo defiuudaréá Eau, deftubriré Jarre 
fust/condrijos : y noe podra cíconder. tomáran pa 
Será deRruyda fu fimiente , y fus herma- ra fi. 
nos,y fas vezmos:" y no (erá- rHeh.yno 
11 Dexatus huerfanos, yo los* criaré: y el 
tus biudas fobre mife conbarán. ye 
12  Porquéaní dixo lehoua : Heaqui que (Feb, que 
+ los queno eltauan condenados á beuer baje 3 
del caliz, Y beuiendo beuerán, y tu ablol- cllosa 
viendo ferás abfuelto ? no ferás abluelto; u A buenas 
mas beurendo beucrás + tragos» 
33 Porque pormijuré, dixo Tehoua que 
en aflolamiento, en verguenga, enfole= 
dad,y en maldicion ferá Boltá : y todas 
us Ciudades ferán en alfblamientos per- 
petuos. 
14 *Lafimaoy, quedeparte de Ichoua x Heb. El 
auia ido embiado menfajero ¿las Gen- oydo oy de 
tos,diziendo, juntaos y venid contra ella, Ich. 
y leuantaos ¿la bacalla 
*55 Porque heaqui que pequeño te he pue 
efto entre las Gentes, menolpreciado en- 
tro los hombres, 
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16 Tuarroganciateengañó, y la fober= 
uía de tucoragon: que habitas en cauer- 
nas de peñas:que tienes la alturadel mon- 
te: aunque alces, como aguila tu nido, de 
2.0, efeste alli te haró decendirydixo Iehoua. 
1. YfcraEdomenallolamiento; todo a, 
pel que palláre por ella fe clpantará,, y 
; dll (ob todas farplagas 
aro 18 «Como enel traftornamiento deSo- 
Y doma y de Gomorrha y de fus ciudada 
(7 aya Vezinas, féra dixo Ichoua: no morará alli 
vadic,oila habitará hijo de hombre. 
- 19 - Heaquique como leon? fubirá de 
ls hinchazon del lordan 43 la morada fu- 
presporgues haré repolo, y hazerlo he 
correr defobre ella; y ál que fuere cl 







mo aucní- 
da del lore 
dan. í 
d Comoy. : fu 
16, cogido $ la encargaré : porque quien es fe- 
€ 5. entu- mejante d mit oquien mesemplazará o 


dea. 


FVenircor Aden 
ere” refitir 


ludea con= 20 Portanto oyd el confejo de Ichoua, 
Wesidom que háacordado fobro Edowa ¿(us pálñ- 
Sd ludca, mientos que há penfado fobre los mora- 
“Tobi 41, 1, dores de Theman.| Ciertamente Mos mas 
hRey.no- pequeños del haro losarraftrarán , y del 
Sito ql, truyrán [us moradas con ellos 
tari delas 21 Del eftruendo de la cayda deellos la 
sedomi-.. tierratembló . y el grito defu box fe oyó 
*, Hcb. Si en el mar Bermejo. 
ho losar- 22. Heaquique "como aguila fubirá, y 
safrícó los bolará; y elenderáfus alas fobre Bofrá: 
Deo sqnatvi y el coragon delos valientes de Edom fo- 
sito delos "4 €naquel día como cl coragon de muger 
Chat. »enangulls. 
an Ar. 48, 23. DeDamafco.Avergoncofe Emarh 
40%. y Arphad, porque oyeron salió nucuas:; 
» Departo 0 derritieronfe en aguas de defmayo,no 
¿UL pueden aloMTegaríe. 
Fonte pon: 24. Delimayofe Damafco, boluióle para 
deb le temblor : anguftia y dolo- 
demente. Duyr, y tomole temblor : anguflia y dolo. 
Heb, derr,, res le tomaró, como de muger que cftá de 
enlamar. parto. 
p Noper- ¿5 ComoPno dexaronála ciudad 2 de 
donaron:f alabanga,crudad Y de mi gozo: 
ME 26. Porque fus mancebos caerán en: fos 
A Catcbre. plagas ; y todos: los hombres de guerra» 
y Hablaen * morirán en aquel dia; dixo Ichoua de los 
perfona de exercitos. 
Jos natura: 47 Y haréencender fuego en el muro de 


» quienteráaquel* pañorique me ofará 





Aeiconcata Damafeo, y confimirá las cafás $ de.Ben- 
rín. adad. 


*Dilrepes 28» 0 De Cedar, y de losreynos de Alor, 
sa común los quales hirió Nabuchodono(or Rey. de 
bredelos_ Babylónia.. Aníi dixo Iehoua.Levantios, 
reyes deSy Subíd contra Cedar, y deltruyd los hijos 
Mer de Cedem, 

worms 29) Sur icudas y ganados utomar. 
bylonios. - us cortinas,y,todos (us yalos,y,(us came. 
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llos tomarán para 1:y llamarán cótra ellos 
miedoál derredor. 

30 Huyd:alexaos muylexosX meteos en 
en fimas para eltar ó moradores de Afor, 
dixo Ichoua; porque tomo confejo con 
tra vofotros Nabuchodonoforrey de Ba- 
bylonia , y penfó contra vofotros penta- 
miento. 

31 Leuantaos, fubid Y 4 gente pacifica 
que biue feguramente, dize Iehova, que 
ni tienen puertas ni cerrojos que-biuca 
folos- de 
32 Y feránfuscamellos.por prefá, y la Micro 
multitud de fus ganados por defpojo: y el” Q. Curr 
periciales todos vientos , echados 

halta el poltrerrincon; y dezodos fus laz 

dos les tracré fu ruyna,dixo Ichoua. 

33 Y Aforferá morada de dragones, (o 

ledad para iempre:ninguno morará ay, ni: 

hijo dehombrela habitará, 

34. 4 Palabra de lehoua que fué á Jere Ve 
mias propheta á cerca de Elá,en el princi *D«Perfia: 
pio del Reyno de Sedechias Rey de Judá, 

diziendo, 

35 Anfidixolehoua delos excrcitos; He 

aqui que yo quiebro elarco deElam,prin= 

sipio de fu fortaleza. 

36 Y tracréfobre Elam losquatto vien= 

tos delos quatro cantones del ciclo , y 
ablentarloshé á todos ellos vientos, ni 

aurá genteadonde no vengan enftrange- 

ros de Elam. 

37. Y' haré que Elarr aya temor delante: 
defusenemigos, y delante de los que buf 

can fuanima y tracré fobre ellos mal, y.el' 

furor de mienojo, dixo Ichoua; Yembia- 

ré enpos deellos cuchillo haftaque los a- 

cabe. y 

38: Y pondré-mi Glla en Elam, yper- 

deré deallí R'ey y Principes, dixo leho- 

va. 

39 Masaconteceráenlo poftrero delos 

dias,que haré tornar la captiuidad de Eláy, 

dixo Ichoua» 


x Arroba 


y Talererá 
los Scyahas 
de junto ¿ll 
Tanays en 


CAPITOL 
Redizela afolacion de Babylonia:y de toda fa 
Promerchia por on Perjanfan.ver pila > 
nocon fobernia y tyrania en el Pueblo de Dios. 
11... Lie iberend del Pueblo Judaico,y Ja data del: 
Nueno Teflamento. 


bylonia,contra la tierra de los Chal 
deos, por mano de Jeremias Pros 

pheta, 
2 Denunciad enlis Géntes, y hazed fas 
ber,leuantad tambié yandera: hazed faber: 
y M0. 


P Alabra que habló Ichoua contra Bas 
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nolo encubrays', dezid: Tomada esBa- 

a. Wdioles Eplonis,auergógado es2 Bel deshecho es 

delos Bab. Merodach,aucrgógadas fonfus efculptu- 
ras,quebrados dol: 

Porque fubió contra ella Gente dele 
parse del Aquilon, laqual pondrá fu tic- 
rra en alfolamiento, y no aurá quien en 
ella more ni hombre nianimal:mouicron- 
fe, fueronfe, 

44] Enaquellos dias y ena uel tiempo, 
Fl htioud , vendránlos hijosde Lil, 
ellos y los hijos de ludá juntamente, yran 
andando y llorando, y bufcaráná Iehoua 
fiDios. 

5 Porelcamino deSion pregútarán, alli 
Arcana Endereparaó fus roftros : Venid, y juntaosá 
my yy Jshouál con Concierto cterno,que jamas 

Ves? fe pongael oluido. 
cLos reyes, 6 ¡Ouejas perdidas fueron mi Pueblo, 
los Sacerdo e fis paltores las hizicron errar , porlos 
egos montes las defcarriaron': anduvieron de 
phetanarT> monte en collado , oluidaronfe defiss ma- 
Bu jadas. 

s 7. Todoslos quelos hallauan,los comiá: 

Amaltry qjg ntiigorMUsidny NO peccáfemós: 
< En elqual porque ellos peccaroná Jehoua * morada 
refidctoda de jullicia, y efperanga de fus padres le- 
juficia, —houa. 

8 Huyd de cn medio deBabylonia,y fa- 
£ Hablac6 Jid detjcrra de Chaldeos:y 'fed como los 
lo manfos delante del ganado: ? 
pes bol 9 9] Porqueheaqui que yo defpietto,y 
Pueblo de hago fubir contra Babylonia ayuntamien- 
Ya caprivi- LO de grádes Gentes dela tierra del Aqui- 
dado E.1o Jony defde alli fe aparejarán contra ella,y 

TL.  ferátomadá:lus flechas, como de valiente 
gSfufle- dieftro,É no fetornará en vano. 

cha 10  Yllasierradelos Chaldcos ferá por 

reía: todos los quelafaqueáren, faldrán 
artos,dixo Iehona. 

1. Porqueos alegraftes, porque os go- 
h Heb. os zaltes dellruyendo mi heredad : porá* os 
multiplica" háchi/tes como bezerra de renucuos,y re- 
ter. linchaftes' como cauallos: 

ÁlHeb. <o= y, | Vueltra madre fe auergongó mu- 
mo fuertes ho affrentofe liqueos engendró . Veys 
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aquilas poltrimerias delas Gentes, deier 

to,fequedad, y paramo. 

1 Porla yra delehoua no fe habitará, 
ao peda a RS 
lamiento. - Gpaffáre porBabyloma,m feaffombrará, 
A > fluarálobrerodasfus plagas. 

Apercebios cótra Babylonia ralder. 














n Para cer- 14, 

er ¿dor:todos los que entefays arcos tirad 
contra ella:no os duelanílas factas,porque 

o Rendido peccó contra lchoua, 

fcha. 15 Gritadcontra ellaenderredor, 9 Dió 
fu mano, Caydo han lus fundamétos; der- 
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ribados (on fus muros:porque venganga.es 

delchoua, Tomad véganga declla, Hazed 

con ella como ella hizo . 

16 Talad de Babylonia fembrador,y el 

que tiene hoz en tiempo dela iega : de- 

Láte dela elpada? forgadora cada vno bol. p O,violea 

ueráclroftro hazia fu pueblo , cada vno ** 

huyrá hazia fu tierra. 

17 Ganado deftarriado há/idolfracl,leo- 

nesloamontaró: el rey de Alyria lo tra- 

gó el primero, elte Nabuchodonofor rey 

de Bahylonia lo defoTó el poltrero. 

18 Portanto aníi dixo Ichoua de los exer 

citos Dios de Mftacl: Heaqui que yo vilito 

Al Rey de Babylonia y a fu tierra, como vi 

Gréal rey de Allria: 

19 Y tornaréd traerá Iraclá fu morada, 
acerál Carmelo, y á Balin:y enel mó= 

te de Ephraim y de Galaad le hartará fu a- 

nima. 

20 Enaquellos dias y en aquel tiempo, 

dixo Ichoua, la maldad deTíracl ferá buf 

cada" y no parecerá; y los peccados de Ju- THebyne 

da, y nofehallarán : porque perdonaréa Fla. Mich. 

los que yo ouiere dexado. 

a Subecontralatierrade contumaces, 


qaReyo 
249 Y 1810 


Dg 


« Delatie. 


s 
¿contra ella, y contra los moradores dela sha de 


vifitació.De(lruye,y mata en pos deellos, fer vilitadas 
dixo Iehoua:y haz conforme á todo loque 

yorehe mandado. 47 

22 Eltruendo de guerra en la tierra, y 4- pl 
brantamiento grande. 

+3 Como fué cortado y quebrado * el gia 
martillo de todala tierra? Como fe tor fa a 
nó Babylonia en defierto entro las Gen- 
tes? 

24 Pufetelazos, y aun fuefte tomada 3 
Babylonia,y tu nolo fupilte fuete halla. 
dayaun prefa, porque prouocafteá lcho= 


va, 
25 AbrióTchouafutheforo, facólos va 
fos de fu furor:porque efta es obra de leho- 
ua, enla tierra de Chaldeos. 
16 Venid contra ella defde el cabo dela 
tierra :abrid fis alholics +hollalda Y como $4 
3 parua, y deftruylda ;no le queden reli ion 
quias+ Ñ 
27 Mataditodosfús novillos, vayanal 
matadero: ay dellos que venido es lu día, 
el tiempo de fu vifitacion + 
28  Boz delos que huyen, y eftapan 
dela tierra de Babylonia /% oye , paraque 
den las nuevas en Sion dela venganga de 
Tehoua nuetro Dios, de la venganga de fu 
Templo. xi 
29 HazedjuntarfobreBabylonia Ñeche 
ros, 3 todoslos que entefan arco: alfen- 
tad cápo fobré ella al derredor, no efca] 
Icclla 
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deellaninguno:pagalde (¿gun fu obra:có+ 
forme edo Pe hsoarad cone- 
Ma: porque cótra lehoua fc enfoberueció, 
oaas[sinao deXfrael. 
3o Portanto (us mancebos caerán en fus 
plagas y todos fus hombres de guerraf- 
ran talados en aquel dia,dixo Ichoua. 
Heaqui yo contrati,ó Soberuio, dixo 
el Señor lchoua delos exercitos, porque 
tu diacs venido, eltiempo cn quetevil- 


taré. 
32 YelSoberuio trompegará y caerá, y 
no tendrá quienlo leuáte: y encéderé fue- 
80 enfus ciudades, y quemará todos fusál 
lerredores. 
33. Ank dixo Ichoua delos exercitos,Op- 
pude fueron los hijos de Ifrael y los 
ijos de luda juntamente: y todos los que 
los tomaron captiuos, fe los retuuieron: 
nolos quifieron foltar: 
2 0,Ven- 34 El% Redemptor deellos esel Fuerte, 
gador.Tu- Tohoua de los exercitos es fu Nóbre: pley= 
NOK tcádo pleyecará fu pleyto parahazer quié= 
tarlaticrca, y turbar los moradores de Ba- 
bylonia. 
35 Cuchillo fobrelos Chaldeos, dixo le- 
houa yy fobre los moradores de Babylo- 
AY (obre fus principes, y fobre fusfá- 
los. 
bHcb.los 36 Cuchillo fobre b los adivinos, y enlo- 
méirofos. quecerán:cuchillo fobrefus valiétes,y fe- 
ran quebrantados. 
37 Cuchillo fobre fus cauallos y fobre 
fis carros, y fobre todo el vulgo que eftá 
« Sin fuer- en medio deella: y feran € como mugeres: 


sa ni eófejo cuchillo fobre fis theforos, y ferán faquea 
para cultar 
A ealami- 


pá ¡8 Sequedadíbbrefas aguas, y Gear 
dDeido- han:porque tierra es d de elculpturas,y en 
Jos yidola idolos enloquecen. 

tras. 39 Portantomorarán € beftias monteles 
Alda con gatos : morarán tambien enella F po- 
E *Bl os deabeftruz , ni mas ferá poblada para 
lic. de: fiempre,ni fe habitará É para fiempre, 
generació 40 * * Como enel traftornamiento de 
en genera» Dios d Sodoma y 3 Gomortha y fs cis- 
il dudes vezinas , dixo Ichoná, no morará alli 
hombre,ni hijo de hombre la habitará. 

41. Heaqui que» Pueblo viene de la parte 
del Aquilon, y wa gran Gente, y muchos 
reyos felevátarán de los lados dela tierra: 
42 Arco y langa tomarán, ferán crueles, 
y no tendrán piedad. Su tropel fonará co- 
mo la mar,y caualgarán fobre cauallos : a- 
percebiríe hán como hóbre ala pelea con- 
traer ó hija de Babylonia. 

43 Oyófufamael Rey deBabylonia, y 
fus manos fe defcoyuntaró:angultiale to- 
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mó,dolor como de muger de parto: a 
44  ¡Hcaqui que como leonfubirá dela ¿Arrib, 49 
hinchazon del lordaná la morada fuerte: *9% 
porque harérepofo,y hazerlohé correr de 
fobre ella:y ál que fuere efcogidola encar= 
garésporque quien es femejáte dmiló quié 
me emplazará? ó quien ferá aquel paltorá 
meofaráreliftr + 
45  Portanto oyd el confejo de Ichoua, $. 
há acordado fobre Babylonia,y fs penfa- 
mientos 4 há peníado fobre la tierra de los 
Chaldeos.Ciertamente los mas pequeños 
del hatolos arraftrarán, y deftruyrán fus 
moradas conellos, 
46 Delgrito delatoma de Babyloniala 
tierra tembló: y el clamor fc oyó entrelas 
gOntes. 
CAPTA LE 
(OO tinuatela propecia contra Babyloia, 
La qualel Propheta da porefripto d Saraias 
Camarero mayor del rey Sedechias para que la eche 
enel Euplrates legado 4 Babylonia cu prefagio de 
foruyna y de toda fio monarchra. 
NG dixo Ichoua: Heaqui dyo +le- 10, def. 
Aus fobre Babylonia y fobre (us pierto có» 
moradores, que de coragon fe lcuá “AB 
tan contra mi,vn viento deftruydor. 
2 Y.embiaré en Babylonia ablentadores 
uelaablenten: y vaziarán fu tierra: porá 
Fin contra ella de todas partes enel dia 
del mal. 
3, Dirélal flechero que enteía fivarco, y 1 Heb.Al 
m ald fe pone orgullofo con fuloriga No entefador 
erdoneys á fus mancebos,deltruyd todo que Sc 
hi exercito. bi bd 
4, Y caerán muertos en la tierra de los f¿, ca fy 
Chaldeos, y alanceados en fus plagas. — ge, 
5 Porqueno ha embiudado Ifracl y lu- 
da de fu Dios Iehoua de los exercitos,añd 
futierra fue llena de peccadoál Sanétto de 
Tírael. 
6 Huyd de en medio de Babylonia,y el- A 
capad cada vno 1 fis anima, porque no pe- n Sa vida, 
rezcays á caufa de fa maldad:porá el tiépo 
es de vengága de Ichoua:darle há fu pago. 
7 Valodeoro fe Babylonia en la mano 
delehoua,que embriaga todala tierra : de 
fu vino beuieron las gentes, portanto €1 y, 
loquecerán las gentes. lic21,9. 
8 *Enyn momento cayó ole. 
fe quebrátó:aullad fobre ella.0 tomad bal: po: 400 
famo para fu dolor,por ventura fanará. — Hicos dela 
9 P Curamosá Babylonia,y no fanó:de- fuziand 
xalda, y Vamosnos cada vno 3 fi tierra: Bab. 
porque Mlegadohá hafta el cielo fijuy- 951 cali 
zio:y algadoleha hafta las nuues. Sordelog 
10 Ichouáficó luz mueltras julticias:ve- Jos póio 
nid,y contemos en Sion la obra de Iehoua puedan re- 
nueltro Dios. G mediar 
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a Heb.hea- 11 Limpiadlas fhetas, 2 embragad los el 
cudos: defpertadohá Ichoua el efpiritu de 
los Reyes de Media:porque contra Baby- 
Jonia.sfu penfamiéto para deflruyrla:por- 
jue venganga es de Ichoua, venganca es de 
lu templo, ó 
E Leuantad vandera fobrelos murosde, 
Babylonia : fortificad la guarda, poned 
guardassaparejad celadas: porg aun penfó 
Jchouay aú pulo en effetto loque dixo (o- 
brelos moradores de Babylonia. 
13. La que moras entre muchas aguasyti- 
h Elpago  cadetheforos,venido hatu fin, bla medi- 
demana» dadetucobdicia. 
meayra 14 «lehoua de los cxercitos juró * por 
fuyida, Sino tc hinchicre de hombres co» 
mo de langoftas,y cantarán fobreti canci 
on delagareros, 
* Gen. 1,6, 15. * Elquehazela tierra confu fortaleza, 
der sono dl iNCAiRiO do patada POD bla 
«¡Genan:ó. d eftiendelos cielos confi prudencia. 
«Contrue- 16, Elque dá € con boz multitud de aguas 
nos, del cielo: defpues el haze fubirlas nuues 
delo poltrero dela tierra ; haze relipagos 
con la llunia, y laca el viento de fus thelo- 
ros. 
17 Todohombreffe enloquecei la fa. 
a tdo Tano có dela 
gDelido- efculptura, porque mentira es li vaziadi- 
lo Gfabri- zo,que no tienen elpiritu. 
có,queno 18” K Vanidad fon y obra digna de efar= 
puedeba- nios:cnel tigpo defi vifitacion perecerán. 
hawraong 19. Nos como ellos! la parte de Jacob: 
10: 
¡ElDios porque eles el formador de todo: y Yraeles 
debe, a de fu heredad: Lehoua de los exer- 
citos.es fu Nombre, 
'FHebame 20 Martillo | me foys Ó armas de guerra, 
arc y portiquebrátaré Gentes, y por tu desha- 
1 rcynos, 
21 Y ports quebrantaré cauallos y fus ca 
ualleros:y porti quebrantaré carros y lo£2 
que encllosfuben, 
22, Y porti quebrantaré varones y muge- 
res,y porti quebrantaré viejos y mogos, y 
porta quebrantaré mancebos y virgines. 
1AlMo- 23 Yportiquebrantarelal Paltor yá fh 
marcha yd manada + por ti quebrantaré labradores y 
Juexcrito. fus yuntas ; y porti quebrantaré duques y 
principes. dee 
24 Y pagaré a Babylonia y á todoslos 
: moradores de Chaldea todo el mal de- 
ellos,que hizicró enSion delante de yue£ 
tros ojos,dixo Ichoua, z 
mMonar- 25  Heaqui yo contrari, ó Mm Monte def 
ole truydor,dixo !ehoua, que deltruyfte toda 
latierta: y elléderémi mano fobreti,y ha- 
zertehé rodar de las peñas: y tornarte he 
monte quemado, 7 


fia. 
Amos 6,8. 

« Heb.por 

firalma. 
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26. Ynadic tomará deti piedra para efe 

quina, ni piedra para cimiéto:pord en per- 

petuos alfolamientos ferás,dixo Jehoua, 

27 —Alcadvandera enla ricrrastocad tró= 

peta en las Gentes:apercebid gentes con- 
traclla;juntad contra ella los reynos de 

2 Ararar,de Minni,y 2 de Afcenes:feñalad n Armenta 
contra ella capitan hazed fubir cauallos mayor,y 


como langoltas encrizadas. menor. 
28. Apercebid contra ella Gentes: ¿TRo= 9 De Gor. 


yes de Modia,áfias capitanes, yá todosfus 
principes, y á todala ticrra de fu feñorio. 
29 Y véblarálariera y all giriháipord 
cófirmado es cótra Babyloniatodo el pé= 
famiéto de lehoua, para poner la tierra de 
Babylonia cn foledad,y no aya morador 
30 Los yalientes de Babylonta dexaron 
depelear,eltunicroníe en los fuertes; fala 
róles fi fortaleza:tornaronft como muge» 
restencendieron ls enemigos Sus calas, ques 
braronfus cerrojos. ' 
31 Correo fe encontrará concorrco, y: 
menfajero fe encontrará có menfajero,pa= 

ra darlas nucuasál Rey de Babylonia,q fu 

ciudad es tomada P por todas partes: p Hebado 
32. Y losvados fiucró tomados, y los car- termino. 
rizos fueron quemados á fuego, y los hó- 9udalel vi 
bres de guerra fe allombraron. cabo dl o 
33 Porqueaníi dixo Ichoua delosexer. 9 

citos Dios de lífael:la luja de Babylomaes 

como parua, tiempo es ya de trillarla de 

aquiá vo poco le vendrá el tiempo dela 

fiega. 

34 1 Comióme, y definenmzómeNabu- q Palabras 
chodonoforkRey de Babyloniasparómeco- del Pueblo: 
mo yalo vazio:tragóme como dragon:hin- de ludas 
chió lu vientre de misdelicadezas,y echó. 

me. 

35 ¿Mirobo y mi carne efta'en Babylonia, 
dirála moradora de Sion:y mifangreen rArrs 
los moradores de Chaldea,dirá leruíalem, fucla ma- 
36. Portanto anfi dixo Iehoua: Heaqui q 19%, como 
yo juzgo tu caufa, y vengaró tu vengangas Shane 
y * fecaré fumar, y haré que quedefeca la do 1 Ey. 
corriente, phrates por 
37 Y ferá Babylonia en majanos,morada otra parte, 
de dragones, *clpáto y [yluo,(in morador, Y Entrando 
38 Avnabramarán como leones:brama. “ SXercito 
rán como cachorros de leones, o 
39 ."Enfucalorles pondréfus vandtes:y guada. 
hareles que fe embriagué para q fealegré, s O,clare 
y duerman cterno fueño: y. no defpierten, nio. 
dixo Ichoua. o 
40. . Hazerloshé traer como corderos al Ylabare 
matadero,como carneros con cabrones. Iso 
41 Como fue prefa " Sefach, y fuetoma- y La alabí 
dax la 3 cra alabada portodala tierra? Co- ga detoda 
mo fue por efpáto Babylonia entrelas gé- Ivtictras 
15 42 Su 


Alemania. 
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aBlexerci- 42. Subió 2lamarfobre Babylonia,dela 
toinnume= multitud de fis ondas fue cubierta. 
eble de 43 Susciudades fueron alloladas,latie= 
FE% — rrafeca y defierta: tierraqno morará en 
ella nadie,ni pafará porella hijo de hóbre. 
44 Y vilitaréal milo Bel en Babylonia, 
y facaré deu boca log hatragado:y Gen= 
tes no védrán mas áel; y el muro de Baby- 
lonia caerá. 
45 Salid de medio deella Pueblo mio, y 


elcapad cada vno lu vida dela yra del fu- - 


ror de Ichová. 

46 Y porque no fe enternezca vueltro 

coragon y temays, á caula dela fama que 

fe oyrá porla tierca,en vn año vendrá la fa 

ma,y delpues en orro año el rumor, y luego 
bElexerd- wendra b la violencia en la tierra, y Sel en- 
toforifi- feñoreador obre elque enfeñorca. 
mode Cy 47 Porranto heaquí que vienen dias que 
ro oro. JO viitaré d las eleulpcuras de Babylonia, 
Breiabne Y toda fi tierra fé auergógará, y todos fus 
cyrano fo. Muertos caerán en medio deella. 
bretyrano. 48... Ylos cielos ylaticrra y todo loque 
dLosido- enellos e/24dirán “alabangas lobre Baby- 
lor» lonia:porá de laparte del Aquilon vendrán 


+5.4Dios fobre ella deltruydores,dixo Tehoua. 
49 . Puesque Babylonia fuecauja que ca= 
yellen muertos de Ífracltambien por cau- 
la de Babylonia cayeron muertos de toda 
larierra. 
so * Los quecfcapaltes del cuchillo, an- 
fHebade - dad,no os detengays: acordaos É por mu- 
IS pe dias de lehouá:y 3 acordaos de leru- 
bre flema hi 
o 
Eee st Eftamosauergongados, porque oy= 
soragon, mos laaffrenta; cubrió verguéga nueltros 
roltros, porá vinieron eftrangeros contra 
los Sanétuarios de la Cala de lehoua. 
52 Portanto heaqui vienen dias dixo le» 
houa, queyo vilitaré fus efculpturas, y en 
hHerido toda fixtierra gemirá? muerto. 


demuertes sz Si fefubielle Bsbylonia ¿l cielo, y 6 
fortaleciére eno alto fu fuerga,de mi ven- 
drána ella deftruydores,dixo Iehowa. 
54, Sonido de grito de Babylonia,y que- 
brátamiéto gráde de la tierra de los Chal- 
deos: 

55 : PoráIchouadefruyea Babylonia, y 
quitará deella el mucho efruédosy brama 

GS.efiruen» rán fus ondas:como muchas aguas ferá el 

dodem. Sonido dela-bozdeellos: y 
56 Porávino contra ella, cótra Babylo- 

Houea iadeftraydor: y fus valiéres fueron pre- 

Moura, Sosyelarco deellos fue ¿brado:porá el Di- 

Gnpara, 605 Y de pagas lehoua pagará pagando. 

del mal, 0 57 Y embriagaré lus Pricipes, y fus fabios: 

delbien. — dus capitanes, y fus nobles, y us fuertes: y 

Heb.116. dorauránlucñolererno,y no delpertarán, 
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dize el Rey, Ichoua delos exercitoses lia 
Nombre. 
58 Anfi dixo Ichoua delos exercitos, El 
muró ancho de Babylonia derribádo ferá 
derribado: y fus altas puertas ferán ma» 
dasdfuego: y trabajarán pueblos y gétes 
en vano enel fuego:y *2 canfaríchan. — 18 pare 
59 Gp Palabra que Sembió leremias Pro. apagarlo. 
phetaa Saraias hijo de Nerias,hijo de Ma- M $. en va» 
afas quádo yuá có Sedechias Rey de luda %- 
en Babylonia el quarto año de lu Reyno: 
y era Saraias el principal 9 camarero, . 
60  Yeferimió leremias,en vn libro todo o Heb, del 
el mal ¿avia de venirfobre Babylonia:to- repolo. 
das las palabras Pque ellán eferiptas cótra pS. encl 
Babyloma. tos dos 
61 “Y dixoleremiasá Saraias,Quido lle. “9P-59Y 5% 
que en Babylonia, y vieres y leyeres to. 

las eftás colas, :y 
62 Dirás,Ichoua, tu dixifte contra clte 
lugar quelo auias de talar, halta no quedar 
encl morador ni hombre ni animal, mas 4 
4 para empre ha deferaffolado. q Heb.fere 
63 Y ferá que quando acabáres delecr Sr foledie 
elte libro, ararlehás vna piedra, y echarlo- 5,700 
has en medio del Euphrates; 7 
64 Y dirás:Anú fera afnopiia Babylo- 
mia:y no fe leuantará del mal que yo tray- 
go fobreclla: YY cáfarfchan:Hafla aqui /op +5. en va- 


nHeb.má- 
di 





* las Prophecias de Ieremias. no losa 
"quieren 
CAPIT LIL remediara 


Heb. 
tula Droplcta el intento complimilto valio 


Eca 
Rida Propbecia, que fue lá toma y afJola- 
cson dela Cndad,del Templo, la pre/a del Rey y la 
muerte de fs brijos y de fus principes y eltra/porta= 
»miento del Pueblo, de los Jacros vafós en Baleylo- 
mia, 1. Toachinrey de tudá es/acado dela car 
celpor Nabuchadono/or, y pueito en honrra en fio 
captumidad. 


e +Sedechias de edad de veynte y %2,Rey. 34. 








vnaños quando comengó ireynar: 18, 2.Chr, 

y reynó onzeaños en Terulalem. Su 3611 
madre fellamaua Amital hija de leremias 
deLobná. 
2 Y hizo*lo malo enlos ojos de Ichoua'tLo Dios 
conformeátodo loque hizo loacim. — >: “ondena, 
3. Porque á caufa de la yra que tuuo Te- 
houa contra lerafalem y Íuda halla echar 
los defi prefencia, Sedechias rebeló cóz 
trael Rey de Babylonia. 

*Aconteció pues alos nueueaños de 12 Re251 
lu Reyno, enel mes Decimo, ¡los diez di. 417-391 
as del mes,que vino Nabucodonofor Rey 
de Babylomia,el y todo fu excrcito contra 
Terafalem, y affentaron fobre ella campo, 
y edificaronfobre clla baliones de todas 
Partes. y 
GG ij 
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aHebyvi- 5 
mo la ciu- 
dad en for- 
taleza halla 
Hee 


Y 3 efluno cercada la ciudad haftacl 
decimo año del Rey Sedechias. 
6 Enel mesQuarto,á los nucue del mes, 
preualeció la hambre en la ciudad haftano 
uer pan para el pueblo dela tierra. 
7 Y fue entrada la ciudad, y todos los hó= 
bres de guerra huyeron, y falieronfe dela 
ciudad de noche por el camino del pofti- 
go quec/tá'entrelos dos muros,que /hanan 
cerca del lardin del Rey, y fueronfe por el 
camino del defierto,efando aun los Chal- 
deosjuntoála ciudadál derredor. 
8 Yelexercito de los Chaldeos figuió 
al Rey, y prendieró á Sedechias en los lla- 
nos de lericho,y todo fu exercito fe efpar- 
zió deel. 
9 Prendicron puesál Rey, y hizieronlo 
venirál Rey de Babylonia en Reblacha en 
bHeb.ha- tierra deEmath, y P pronunció contra el 
blóconel fentencia. 
juyzios.. 10 Y degollócl Rey de Babyloniaálos 
hijos de Sedechias delante defus ojos, y 
tambien degolló 4 todoslos Principes de 
Judá en da cs] 
nee TEA Sedechias empero € facólos ojos, 
PS paflo nilo» y Rizolo el Rey de Bas 
ylonia traer en Babylonia: y pufolo enla 
caía dela carcel hata el día que murió. 
nm Yenel o álos diez del mes, 
quecra elle año cl año diez y nueue del 
Reyno de Nabuchodonofor Rey de Ba- 
bylonia,vino en lerufalem Nabuzardá ca 
¿Heb.cfa- pitan de la guarda, que dfolia eftar delante 
aa del Rey de Babylonia,. 
ae y Yencendióa fuego la Cala delchoua, 
y la cafa del Rey,y todas las cafas de Jeru- 
falem:y toda grande cafá quemó á fuego. 
14  Ytodoel cxercito de los Chaldeos á 
wvenia conel capitan dela guarda doftroyó 
todos los muros de lerulaléen derredor, 
15 Y hizotrafpallar Nabuzardan capitan 
dela guarda los pobres del pueblo, y toda 
la otra gente vulgar que auian quedado en 
Ja ciudad,y los fugitiuos, que (e auiá huy- 
doál Rey de Babylonia,y todo el refto de 
la multitud vulgar. 
16. Mas de los. pobres de la tierra dexó. 
Nabuzardan capitan de la guarda para vi- 
foros y labradores. 
17 Ylos Chaldeos quebraron Las colu- 
nas de metal quecítaná en la Cafa de Icho- 
ua, y las balas, y el mar de metal, quecftaua: 
enla Cala de lehoua, y lleuaró todo el me- 
tal en Babylonia.. 
18: Lleuaron tambien los calderos, y los. 
eDelferui» badiles, y los plalterios , y los bacines, y 
cio del Té- los cucharros, y todos los valos de metal 
Rlo. S conquele feruiamo, 
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19 Ylas copas,y encenfarios, y bacines, 
Mel candeleros, y efcudillas, y tagas, 

loque de oro de oro, y loque de plata de 
plata.lleuó el capitan de la guarda, 
20 Doscolunas, vn mar, y doze bueyes 
demetal, quecítauan debaxo delas balas, 
que hizo el Rey Salomon en la Cafá de le- 
houa:no fepodia pefarel metal de todos 
eftos vafos. 
= o colunas, la alcura dela 
vna coluna erá diez y ocho cobdos : y vna 
cuerda de doze cobdos la cercaua de qua- 
tro dedos de grueflo f de vaziadizo. F Fondida 
a2 Yelcapicel de meral Geftaua fobre- conlimif- 
ellaeradealtura de cinco cobdos: y ania Ma colunas 
vna red, y granadas en el capitel lderres Heb.vazia 
dor,todo de metal : y otro tanto cralo de 
lafegunda coluna confus granadas. 
23 Auianouenta y feys granadas en ca 
daorden; todas ellas eran ciento fobrela 
redalderredor. 
24 . Tomó tambien el capitan dela guar- 

dai Saraias Sacerdote Principal, y 4 So= 
phonias fegundo Sacerdote, y tres guar= 
das $ dela puer gOtdelod 
25 Y dela ciudad tomó ? yn eunucho q yafor 
erá caporal fobre los hombres de guerra; AV, 
y ficte hombres i de los continos del Rey, ¿Heb des. 
quefe hallaron en la ciudad: yel principal posgvianta 
eferiuano dela guerra que cogiadl puen cara del 
blo delatierra para la guerra: y fefenta! ya repo 
rones deb vulgo dela tierra que fe hallaron + Que po» 
dentro de ha ciudad: Loa 
26. Tomólos Nabuzardan capitan dela ¡ppipcipa. 
guarda, y truxolos ál Rey de Babylonia en Jos delpuer 
Reblacha: blo, 
17 YelRey de Babylonialos hirió,y los 
mató en Reblatha en tierra de Emath: y lu 
da fue trafportado de fu tierra, 
28 Elteesel Pueblo que Nabuchodono- 
for hizo trafpalfar "1 enel año feptimo, M2 Reyo 
Tres mil y veynte y tres ludios, DEN 
29 Enelaño,” diez y ocho,Nabuchodo- Pucha, 
nofor hizo trafpafñar de Jerufalem ocho- yer,1.y30 
cientas y treynta y dos %perfonas. o Hebial- 
30 Elaño veynte y tres de Nabuchodo. más 
nofortrafpaló Nabuzardan capitan de la 

arda, Seteciétas y quarenta y cinco per. 
les delos Judios: todaslas perfonas/ón 
quatro mil y feys cientasa 
31 Y acaeció queenel año treynta y fic 
te dela captinidad de loachin Rey de luda 
encl mes Dozenoálos veynte y cinco del 
mes, Euilmerodach Rey de Babyloniaen 
elaño primero defu Reyno algó la cabega 
deloachin Rey de luda,y fcólo dela cali. 
dela carcel: .  pHeb.buo. 
32 Y habló cóel? amigablemente, y hizo nas. 

poner 





201 
ponerfu illa fobre las Gllas de los Reyes 
que eftauan conel en Babylonia. 

34 Y hizolémudarlas ropas de fu carcel, 
y comia pan deláte deel iempre todos los 
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dias de fuvida. e 

35 Y continamente fele daua racion por. 
el Rey deBabylonia cada cola en fu dia to- 
doslos dias defu vida,hafta el dia q murió. 


FIN DE LAS PROPHECIAS DE 


Teremias . 


LasLamentaciones,o,Endechas de 
Teremias. 
Sorscompuettasporelorden del Alplrabetho Heb. 


CAPIT. L 
'Ndecha que el Propheta Teremias parece auer 
Eidos Aliowe sides cono) mquefa 
pueblo canitaJela aJJolació dei Patria,yfingular» 
mente de erufalem,y las cau/as del : y mouido 3 
penitencia pidie/Je á Dios mufericordía y fu restan 
ración, 








2Acacció que defpu- 

A es G]íracl fue puelto 

NN en captividad, y del- 

ali truyda Terufálem,le- 
nda 6) remias Propheta fe 
Heb, ino $26 alfentó 3 llorar, y en- 


Y J dechó conefta ende- 
LAT chafobre Jerufalem: 
y conanimo lleno de amargurafofpirádo, 

y gimiendo dixo, 

1 Aleph Comoeltá alfentada fola la Ciu- 

dad antes populofi8la grande entre las Gé- 

tes bol como biuda:laSeñora de pro- 
uincias es hecha tributaria, 

2 Hetho* Llorádo llorará ben lanoche, y 
dera, lus lagrimas en fus mexllas: no tiene quié 
tb Aun qué. la confuele de todos fus amadores ; todos 
do loso- fusamigoslefalcaron: boluieronfele ene- 
srosripo- migos. 
fan. Gimel Tuda palio encaptinidads 3 cala 
delaafflicion, y d dela grandeza de ferui- 


enlavorfió 
delos70. 





a 





bro. 





ni 
mijuyzios 
£Hcb.fe 

pac. 5 HeSus enemigos fon hechos caboga,s 
y fucró profperados: porá 
le Tehouala afMigió porla multicud defus re- 


MDeleraf: belliones us niños fueron en captiuidad 


Fedro”. delante del enemigo. 
tados. 6 VawB Fuefeh dela hija de Sion toda fu 
*Senca- hermofura:lis pricipes fueró i como cier- 
ptividad.  uosg no hallaron pao: y fanduuieró in 


IDelaafI» 
cionella 
dió los fi 
JOS.-IT Noja 
m Deu 


fortaleza delante del perfeguidor. Ce 
7 Zainlerufalé,quádo fu Pueblo cayó en "Def cule 
la mano del enemigo, y no vuo quien le a. 60, Y clio 
yudafle,entoncs fe acordó delos dias! defi Ei0n- 
afMició,y defis rebellióes,my de todaslus pene peo 
colas deffeables quetuuo defdelos tiem- có, 
pos antiguos:mirarólalos enemigos, y el- TTra(por» 
carnecieron" de fus Sabados. tada.Ot, 
8 Hethh 0 Peccado peccó Jerufalem, por lo famneci 
qual ella ha idotremouida:todos losq an- *Preciofe Es 
teslahonrrauá,la meno/preciaró,porá vie- Irreofe de, 
ron fu verguenga : ella tambien fo(pira, y idolatrar 
es bucltaatrás. fa hazer 
9 TethSus Timmundicias truxo en fus fal calo delas 
das,no fe acordó de fu poltrimeria:portá- ¡epparas 
to ella ha decédido maravillofimente: no Fooros 
tiene confolador.Mira ó Ichowa,miafMic=¿14cb. para 
ció,porque el enemigo fe há engrádecido. hazerre- 
10 lodEfEdió fa mano el enemigo á todas polar el 
fus colas preciolas: y ella vido á las Gentes alma 
entrar en fu Sanétuario, delas quales man. Heb. Gme 
dalle" que no entrallen cn tu compaña,. pecho 
1 Caph Todo fu Pueblo bulcó fa pálolpi- Jo dia. 
rando,dieró por la comida todas lus cols entríficda 
preciolas* para entretener la vida, Mira Ó da. 
Ichoua,y vee,que foy tornada vil. xElferui- 
12. Lamed No ses moleño todos losá pal. “io. cl cap= 
fayspor el camino,mirad y ved;Gay dolor Mueriona 
como mi dolor, q mecha venido: porále- ji, ita. 
houa mel anguítiado encl dia de la yra trias.la caro 
def furor. ne lellama 
13 MemDefdelo alto embió fuego en mis libertad, 
hueffos el qual fe enfeñorcó : efédió red a Y Caco 
mis pies,tormóme atrás pulomealolada,y peas 
quefiempre tenga dolor. pet 
14 Nun* El yugo de mis rebelliones Y el garlas. 
táligado en fia mano, entretexidas han fn- 2 Exercito 
bidofobre mi ceruiz: ha hecho caer mis decnemi+ 
fuercas : hame entregado el Señor en ma- 89 
nos dedóndeno podré leuantarme. pad 
15. Samecb El Señor ha hollado todos mis Ja hecho 
fuertes en medio de mi; llamó contra mi Dios de le- 
2 cópañia para quebrantar mis mancebos: ru fas 
lagar ha pifádo el Señor ála Virgé hija de enemigos. 
Tuda, GG ij 
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*lerem,t4, 16. Absx Por efta caufi yo lloro,mis ojos, 
misojos derriben aguas:porque fe alexó 
de mi confolador que dé repoloámi alma: 
aHMebade- mis hijos fon deftruydos , por que el enc- 
DS como Digo preualeció, 
ade 17. PeSionb'efténdió fus manos,no tiene 
calamidad. confolador:lehoua dió mandamiento có- 
Ot.rompió tralacob que fus enemigos € lo cercaflen: 
sonfusma- Terufilem fue en abominacion entreellos, 
morí 18. Zadelelíoua esjulto, que yo d contra 
Dialcen? fir boca rebellé. Oyd aora todos los pue- 
derredor, blos, y ved mi dolor: mis virgines y mis 
d Contrafu. mancebos fueron en puta: 
palabra. 19 Kmph DibozesC a mis enamorados,mas 
S Arms ellos me han engañado : mis Sacerdotes y. 
mis Ancianos en la ciudad perecieron buí- 
£Como cando comida parafif conque entretener 
arrevaro  Áiyida, 
20 -ResMira, d Ichoua, quechtoy atribu- 
ladaymis entrañas rugé,mi coragó ellá tral 
tornado en medio de mi: porá rebellé re 
g Me mató bolláudo:de fuera? me deshijo el cuchillo, 
loshijos..— de dentro? parece vna muerte. 
IiNadafe 21 scbin Oyeron que gemia,y no ay con- 
ves mo folador paramistodos mis enemigos oydo 
PUErE mi mal fe holgaron,porá tulo hezilte,tru- 
¿S.paramá -xifte el dia! q foñalate: mas ferá como yo» 
salgo» 3 TauEntre delante de ti toda fiumal- 
dad, y haz con ellos como hezifte conmi- 
go por todas mis rebelliones: porque mu- 
chos/on mis lofpiros, y mi coragon eflá do 
lorofo. 


EA 
Abax.2,18. 





CAPIT IL 
Continua la endecha. 


Aleph Omo eftureció el Señor en 

+ Aleral fu furor t3la hija de Sió,der= 
ribó del cielo álatierra la her 

1No hizo. mofura de Hracl,y ! no feacordó del eftra» 


«alo del efe do de fus pies en cl dia de fu furor, 
Que lellu= y nel Deftruyó el Señor,y no perdonó: 


Eardefi > deruyó en fifuror todas las tiendas de 
amenos Tacob: echó por tierra las fortalezas dela 
mProfinó, Mijade luda,' contaminó el Reyno y lus 


o rincipos. 
ect 3. Ginel Cortó conla yra defi furor todo 


nElKeyno: Y el cuerno de Ifracl, hizo bolueratrás fu 
y/u gloria. dieftra deláte del enemigo: y encédióft en 
Tacob como llama de fuego yardió en der- 
sedor.. 
4 Dalerh Entofó fivarco como enemigo, 
o mer Saflirmo fix máderecha como aduer(ario, 
Faso fa dre, y mató toda colá hermofa á la vifta enla 
Ñ tienda dela hija de Sion: derramó como 
fuego fu enojo. 
5 HeFueel Señor como enemigo:deltru- 
yó iltaol doltruyó todos fas palacios:di( 
linó lus fortalezas, y multiplicó cu la hija 





de ludala trifteza y el luto. 

6 Van Y P rrafpalló como de huertofu ca- p Deferiue 
baña,deflruyó lu cógregació:h1zo oluidar la ruyna 
Tehoua en Sió folennidades y Sabados: y dl Téplo. 
defechó enla yra de fu furor Rey y Sa- q El reyno 
cerdote. % y el Sacero 
7 ZainDefechó el Señor firaltar,menof- Jocio. 
preció fu Sanétuario : entregó en la mano 

del enemigo los muros de fus palacios: rS. los enc» 
Y dieró grita enla Cala de Iehoua como en "gos. 
doma: impo 
8 Herb Ichoua* determinó de deftruyrel «El cordel 
muro dela hija de Sion,eftédió tel cordel: Ye albañi, 
no retruxo fir mano de deftruyr : elirofe no para c+ 
elantemuro y el muro, fucró deltruydos díficar fino 
juntamente. para derri. 
9 Tel Sus puertas fueron Y echadas por Pon 
tierra,deftruyó y quebrantó fs cerrojos: Upa ahó. 
fu Rey y fus principes fon llenados eutrelas dadas cu 
Gentes:no ayLey:fus prophetas tampoco tierra 
hallaron vifion de Iehoua. x Heb 
10. lod AlTentarófe en tierra, callaron los zicrófubir 
ancianos dela hija de Sion:*echaró poluo Poo: 

e y Otudefe 
fobre fis cabecas, ciñcronfe de faccos las Eneseró, 
hijas de ETA abaxaron fus cabegasá 7 Propia: 
tierra, uan d us 
1 Caph Mis ojos Y fe cogaron de lagrimas, madrespor 
rugicron mis entrañas,mi higado le derra- comiday 
mó por tierra porel quebrátamiento dela ¿pd 
hija de mi Pueblo, desfallociendo el niño, hartas ex 
y clá mamaua en las plagas dela Ciudad. * les, 
la Lamed* Deziñifus madres:Dódecila a Heb, Que 
el trigo y elvino3desfalleciódo como mu. te atefis 
estos enlas calles dela Ciudad, derramano BUrté 
do fus almas enel regago defus madres... .LKbNiS- 
3. Mema Que tefligo te tracré, ó ¿quien ¿Tdolltda. 
tcharé (omejantea hija deLerual? Aquié NARGtaÑa 
te cópararé para cófolarte, o Virgé hija de dela pala-' 
Sion?Porá grande es tu quebranramiento bra de Di- 
como la mar:quien te medicinará? PELS 
14, Nus Tus prophetas b te predicaró * va- Upagu: 
nidad y locura,y no defcubricró tupecca: nasde des 
do para eftoruartu captiuerio: prodicaró- monios có 
te prophecias vanas y d digrefsiones. Gte diuer- 
15. Samech Todos los¿ palfanan porel ca- tieron de la 
mino,batueró las manos fobreti : filuaró, y Ley de Dia 
mouieró (us cabegas fobrela luja de Jeru- 95 Hebier: 
falem:C Es cfta la Ciudad q deziá de perfo- Pepurone 
Gtahermofura,f el gozo de todala tierra? eSid 
16 Pe Todos tus enemigosabricró fobre. Es fee. 
tifus boca, y (yluaró, y batieró los diétos: y EPAl: 4830, 
dixcró, Traguemos : cierto elle es el día * Lewh 26, 
que efperáuamos:hallamos o, vimos lo, 

17, Av Ichoua hizo alo 5 determinó.cú- Pt abr 

plió fu palabra gel auia mandado Udefde É Doy 25, 

tiépo antiguo : eluyóyas perdonó, y 30. 

alegró fobre tral enemigo, y enaltecioiel ¿La fuergas 

cuerno de tus aducríarios. > oscltcyno» 
y 18 Zado 
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18 —ZadeEl corágon? deellos daua bozes 
ál Señor.O muro de la hija de Sió * becha 
*leri14o17 lagrimas como %» arroyo dia y noche:no 
arrib. 1116. delcanfes * ni celfen las niñas de tus ojos. 
bHa2de- 19 Kuph Leuantate,da bozes en lanoche, 
cendirla- Ch el principio delas velas:derrama como 


aDelos 
cercados» 


ima. 


Blc agua tu coragó delante dela prefencia del 


eje Señor: algatus manos el por la vida de 
fadeta. tus pequeñitos á desfallecé de hambre en 
ojo los principios de todas las calles. 

10  KesMira,O Ichoua, y confideraá quié 
aou ha > Lhas védimiado aníi. Comen las mugeres 
Ecchoaní. firfruto, los pequeñitos de fus crias $ Má 

talle enel Sanétuario del Señor el Sacerdo- 

As 

al" Schin Niños y viejos yazian por tierra 

posi callszmiprginesy más manco 

os cayeró á cuchillo, MataÑle enel dia de 
tu furor, degollafte, no perdonafte. 

22 TawLlamalte, como á dia de folenni- 
eLosene- dad, mis temores de alderredor: ni vuo 
migos de — enel día'del furor de Iehoua quié efcapalle 
quienme pi quedale biuo:losá crié y mantúue, mi 
temido cnemigolosacabó. 

ig . 





CADPIT TIL 


Dri elirapleta laca, Lamidad que le figue 
en fía vocacion. Como lo bixy e/pecialmente en 
el eo de fu prophecia, donde parece que ref- 
pondecfietrablado. 11. Al fin/ebumila delan- 
te de Dios alentando fo fey foefperága en el, y pre- 
dicando fis continuas mufericordias. 1 11. Com 
ela occafion haxg wa docHfiima digrefion de la 
epeera en Diosyy del officio y dela fuerte del que 
de verdid profifáre piedad ,con el qual traéhado 
corrige las quexasmal/onantes del principio: 11UL, 
Al mifino propofto declara la clemencia de Dios en 
los agotes delos fiyos: y que ft affige, noes porque 
fra cruel d tyranos más porque los peccados delos 
'hábres provocan anfi fu justicia... V.. Deaqui de- 


s Wciendo muy á propofito ¿impugnar el Epicureyfino 


delosqueniegan la divina Vrowdencia,conque tá- 
bien corrige los conceptos de fws quexas : con cluyen- 
do con llamar á losque Dios ajota á la confideració 
de fia peccados, yd confiar enel y en fu mufericor- 
dlia,como el luego lo haxe, rectarado ls apotes def 
FQueno Pueblo pidiendo d Dios que buelna por el contra 


prophed. fis enemigos. 


Hee: A ea isa daRti- 


dela divina cion en la vara de fu enojo. 





. 2 Alepl:Guióme, y llcuóme, 
80,fola- entinicblas,mas no en luz. 
oia Aleph $ Ciertamente contra mi boluió 
commigo. Y reboluió fi mano todo el día. 
otracola 4 Beth Hizo enuejecer mi carne y mi cue- 
Dios que ro:quebrantó mis huelfos. 
abofetear- 5 Beth Edificó contra mi, y cercó me de 
mes toxico, y detrabajo. 
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6 Beth Alfentóme en efcuridades como 

los muertos para empre. 

7 — Símel Cercome defeto,y no faldré; a 

pefgó mis grillos. 

8 'Gimel Aun quando clamé, y dibozes, 

cerró mi oracion. 

9 Gimel Cercó defoto mis caminos dpie- 

dra tajadastorció mis fenderos. 

10 Daleth Offo que aflecha fue para mi: 

leon en efcondrijos. 

11 Daleth Torció mis caminos, y defpe- 

dagóme:tornóme'kaffolado, 

1 > Dale) Suarco enteló,y pulome como 

blanco á la facta. 

13 HeHizo entrar en mis riñones ilas fa- ¡Heb.los 

setas de fu aljaua. hijos de 

14 HeFueefcarnioátodo mi Pucblo,cá- $e 

cion de ellos todos los dias. 

15. He Hartóme de amarguras,embriagó- 

medeaxenxos. 

16. VauQuebróme los dientes có cafta- 

jo:cubrióme de ceniza. 

17 Vaw Y mialmafe alexót dela paz, ol- PDeIbit 

uideme del bien. delrepofds 

18 Van Y dixe,Pereció mi fortaleza, y mi 

efperanga de Iehoua. 

19 42 Acuerdate demi aflicion,y — 1L* 

de mi lloro; del axenxo, y dela hicl. 

20 - Zain Acordandofe fe acordará, porá 

mianima es humillada en mi. 

ar Zain Elo reduziréd mi coragon; pot= 

tanto efperaró. 

22 HethMifericordias de Ichoua /ón,que 

'nofomos confumidos: porque fus miferi- 

cordias nunca destallecicron. 

23. Heth!Nueuas cada mañana:grando es [Cada ma. 

tu fe, ana las re- 

24 q] Heth Miparte esTehoua, dixo mia- PUE 

epoca efperaré. Edd 

25 Terh Bueno es Ichouaá losqueenclel "pq, 

peranjál anima que lo bufcáre. 

26. Teth Bueno es Mefperar callando en mHer.y 

la falud de Ichoua. clpbre yet. 

27 Tetb Bueno esál varó,Gllcuáre cl yu- Ue. 

go delde fis mocedad. 

28 lod Afentarfehá folo, y callará:porá 

m]leuófobre bi. NSdya 

29 “lod Pondrá fu boca enel poluo fi por go delSe- 

venturaaurá clperanca. y Bor 

3o lol Dará lamexilla ál que le hiriére: 

O hartarfehá de affrenta. a 

31 q] Caph Porqueel Señor no defechará go para 

q q coito 5 

3207 Caphr Antes Gafiligiéro, tambien (e Froueios 

compadecerá fegun la multitud de fus mi- "1111 

fericordias. 

P Caph Porque no afflige, ni congoxa 
defucoragonálos hijos delos hóbresy Pp Degans- 

diij 


hSola. 





oPrenen- 





a Alosmi- 
ferosG enel 
clperá.qude 
no escomo. 
Jos tyranos 
delmúdo. 
bPeruertir 
eléc 


y. 
oHeb.cn fu 
juyzio. 
d Diosno 
fibe hazer 
eto. 
AFAMIOS 316% 
e Diosno 
tiene Pro- 
midencian 
£ Confuta 
el cpict- 
reyímo» 
Dios cafli- 
ga losque 
Poca» 
£ Conclu» 
fion dela 
dodtriua 
precede 
Barredu= 
ra, 0 yafla> 
Ele 


$ Hebade- 
ciendemi 
DS 


avila 
de la calas 
midad de 
las muge- 
resdemi 
Ciudad c6- 
tri/tó mi 
Bic. 

15.3 labo- 
ea de la 
mazmorra 
mHeb.cor- 
tado (oye 
mHeb.do 
baxuras: 

o Heb. por 
mbrefpira- 
ciondmi 
slamore 
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34 Lamed Para defmenuzar debaxo de fus 
pies todos los encarcelados dela tierra: 

5  LamedParab hazer apartar el derecho 
del hombre delante dela prefencia del Al. 
tifsimo: 

36 LamedParatraftornarál hombre Sen 
fu canfa, dEl Señor no lo fabes 

37. 9 Mew Quien/irapues aquel que diga, 
que auino algo que el Señor no mandó? 

38 *<MemDe laboca del Altifsimo no 
faldrá malo ni bueno? 

39 Memf Porque pres tiene dolor el hom 
bre biuiente,el hombre en fu peccado? 

40 BNun Elcudriñemos nueltros caminos, 
y bufquemos, y boluamofnosá Ichoua.] 
41 Nun Leuantemos nueftros coracones 
con las manos á Dios enlos ciclos. 

2 Nun Nofotros auemos rebellado, 
dieta defleales portanto tu no NEO. 
e. 

43 — Samech Tendilte la yra, y perfeguifte 
nos:matalle,no perdonalte. 

44.. Samech Cubriltete de nue porá no 
pallafle la oracion. 

45 - Samech hRacdura y abominacion nos. 
tornafteen medio delos pueblos. 

46. Pe Todos nuelltros enemigos abricró. 
fobre nofotros fu boca. 

47. Ve Temor y lazo fue á nofotros, allo- 
lamiento y quebrantamiento. 

48. PeRios de aguas i echan mis ojos por 
el quebrantamiento dela hija de mi Pue- 
blo. 

49 Ain Mis ojos fe clcurren en lagrimas, y" 
no cellan:porque no ay relaxacion. 

50. Aín Haltaque Ichoua mire y yea del 
delos cielos. 

sE Ant Mis ojos cótriflarona mianima. 
por todas las hijas de mi Ciudad. 

52 Zade Cagando me cagaron mis enemi- 
gos como iauc,(ín porque. 

$3 ZadeAtaron mi vida en mazmorra, y 
1 pulieron piedra fobre mi. 

54. Zade Aguas vinieron de aucnidafobre: 
mi cabeca,yo dixe,” muerto foy. 

ss Kuph Inuoqué tu nombre ,0Ichoua,, 
defdela carcel” profunda. 

56 Kuph Oylte mi boz, no efcondas tu 
oreja ¿mi clamor,para que yo relpare. 

57 Kph Acercaftete el dia que te inuo- 
qué:dixifte,No temas. 

58 ResPleytcafte Señorla caufa de miani- 
ma,redemifte mi vida. 

59. KesTuhas vifto, ó Ichoua, mi ín ra- 
zon,pleytea mi caula. 

60 ResTuhas vilto toda fu venganga,to= 
dos fúus penfamientos contra mi. 

Gu. scbim Tuhas oydo la afrenta decllos,, 
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SIchoua, todos fus penfamientos contra 

mis 

62. SchinP Los dichos delos que fe leuá- p Heb.fos 
taron contra mi, y fu penfamiento contra labios. 
mi empre. cb.to- 
63 _Scbin Sufentarfe,y fi louantarfe miras 4 cl dia. 
yofay lu cancion. 

64 Tau Pagales paga, O Ichoua, fegunla 

obrado lus manos. 

65 Tau Dalesanlía de coragon, dá les tu 
maldicion. 

66 TauPerfiguelos en furor, y quebran. 

talos de debaxo delos cielos,0 Iehoua. 


CAPIT LIL 


O Tre ente dela calamidad de Yerufidemy 

de loque, pabiron dentro los cercados durante 
el cerco y dela priion del Rey. 1, Confíela al 
pueblo con e/peranga de libertad,y amenaza á 1du= 
Mea, 


Aleph Omo leha* efcurecido el o- rHcb.cu- 
ro,el buen oro fehatrocado? dierto, 
las piedras del SanCtuario fon 

elparzidas * porlas encruzijadas de todas 

las calles? 

2 BabLos hijos de Sion preciados, y el 

timados mas q el oro puro,como fon teni- 

dos port vafos de barro, obra de manos 
del ollero? 

3. Simel Aun las ferpientes facan la teta, 

dan de mamar á fus chiquitos:la hija de mi 

Pueblo cruel, Y comolos abeltruzes” enel: 

defierto. Denrab6, 

4 DalethLalengua del niño de teta de fed CAqnaed 

fe pegó a fu paladar:los chiquitos pidieró la naturales 

pan,no vuo quienfe lo partic(le. ra de la, 

5 HeLos que comian Y delicadamente, abcfruz 

% fueron allolados en las calles: losque fe 1ob39ut7 

criaron en carmelizabragaron los eNierco. YE delica 


sHebienla 
cabega de 
e 


Be 
tVilesde 
ningú pre» 
cio. 
y. delame 
arócn la 
hambre del 
cerco fur 
chiquitos 





Les QeorrpitiiS 
6 Vas Y aumétofela iniquidad dela hija he hambre 


de mi Pucblo mas que el peccado de So- en £tco 
doma, * que fe traflornada en vn momé- * Gen, 194. 
to:y noallentaronfobre ella compañias. 252, 
7 'Zain 5 Sus Nazarcos fueron blancos + Exerci- 
mas que la nieue, mas refplandecientes q *0s-Heba 
laleche: fa compoltura mas encendida PEN9 
quelas piedras preciofas cortadas del Sa- ru DelNa 
ro. zareato, 
8. Heth Efcura mas quela negregura esla Num.6. 
forma deellos, no los conocen por las ca- <Ot fr 
Mes:fr cue efla pegados (us huellos,feco ¿iirb ao, 
coma vn palo. ori, 
9. Tethd Mas dichofos fueron los muer- «Heb.cf. 
tosá cuchillo, quelos muertos de laham- curricróle 
bre: porú eltos *murieró poco ápocopor trafpalfa- 
falta delos frutos dela tierra. dos por Sita. 
10 lod. 
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fDeua8.só 1o lod Las manos de las mugeres t pia- 
dofas [cozicron ¿tus hijos : fueronles co- 
mida en el quebrantamiento dela hija de 
miPueblo. 
n  Capb Cumplió Iehoua fu enojo:derra- 
as.deham. móel calor de fu yra:y encendió fuego en 
Sion,que confmió fus fundamentos, 


bre. 
Lamed Nunca los Reyes de la tierra, 


bPorelmá 1 


£ Bolucran Immundicia, Ápartaos, apartaos, no to- 
Alen ueys : porqued eran contaminados ; y 
ano de. e/quefueron € tralpallados , dixeron entre 
Le las Gentes, Nunca mas Émorarán. 
hEntazaró 16. PeSLa yra de Ichoua los apartó , nú- 
osos ptes ca mas los mirará: porque no reuerencia- 
ron la faz delos Sacerdotes, delos viejos 
jTerm.51,8.. NO tuvieron compalsion. 
'TElRey,G 17 Aín Aun nos la desfallecido nueftros 
en qual ojostras nucítro vano locorro : con nuel- 
el E elronoga elperamos gente que no pue- 
los Aud 18 Zadel Cagaronnosnueftros palos, 
10, enfus que no anduuiellemos por nueltras ca- 
lazos. £. de lles ; agercofe nueltro fin, cumplieron= 
hr enemo fe nueftros dias , porque nueftro fin vi- 
iguiédo la no. 
metap. del ¡9 xoupb ¡Ligeros fueron nueltros per- 
mAunqnorféguidores mas quelas aguilas del cielo: 
otros va fobrelosmontes nos perfiguieron, en el 
mos capti- delierto nos efpiaron. 
enano 20 Res $ El relucllo de nueftras nari- 
Roy nédre- 265, el vngido de Jehova , fué prefo len 
mos efperá £us hoyos, de quien auiamos dicho,” En 
Mode ¿ya fa fombra tendremos vida entre las Gen- 
la. tes. 
Mar q] Schin " Gozato y alegrate hija de 
n Yronias Edom laquehabitas entierra de Hus : aun 
hafta ti palfará el caliz ; embriagartehas, y 
vomitarás. 
22 Tav Cumplido es tu caffigo, O hija de 
Sion: nunca mas te hará trafportar-Vilita- 
rá tu iniquidad o hija de Edom: delcu- 
brirá tus peccados» 


CAPIT. V. 


Ocio del trapler nquercitandapormeo 
nudo la calamidad de fu tuebloy las circmn= 
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Fancisa de fu fernidambre, pide á Diosqueref 
tituya df Pueblo en fo primera gloria. 


Cuerdate ó Ichoua, de loquenos' 
há auenido:vee y mira nueltra ver» 
E 
2 Nuchraheredad fe há buelto ¿cftra= 
ños,nueltras calas á forafleros» 
3 Huerfnosfomos in padre y nueltras 
madres como biudas. 
4  Nueltra agua beuemos por dinero, 
mueftra leña compramos por precio. 
5 Sobrenueflra ceruiz padecemos per= 
fecució : 0 canfimosnos,y no ay paranof- o Trabaja» 


otros delcanfo, mos 
6 AEgyptoP dimos la mano, yl Alfy= PNosobliz 
rio,para hartarnos de'pan. AA 


7 ” Nueftros padres peccaron, % y [ón Sebay no 
muertos , y nofotros llcuamos "fus cafe cilos. 
tigos. rO,fus pes 
8 Sieruos'fe enfeñorearom de nofo= “ados. 
tros, no vuo quien nos librafe defu ma 


no. 

9 *Cóelpeligrode nueltras vidas Y traya= 
mos nueltro pan delante del cuchillo del 
defierto. 


s Heb.cn 
nueltras al» 
mas 


10  Nueftros cueros fe ennegrecieron * Encerras 
uamos mt 


ce vnhornoá cauía del ardor delahá- ¿ros par 

re. mes por cau 
1% Afflgieron 3 las mugeres en Si (delos e- 
on, las virgines enlas ciudades delu- nemigos 4 
dá. nos corrían 
1 Alos principes colgaron con fla ma Mtietra 

no no reuerenciaron las hazes delos vie- y, ¡07 Hut 
A Marom. for= 
jos. % e garone 

1 Lleuaró los mogosá moler,y los mo- 

chachos desfallecieron * en la leña. y Accarrell 
14 Los ancianos ceflaron dela puerta; do laleñad 
los mancebos de fus canciones. calas, pue 
15. Celló el gozo de nuetro coragon,nw Pleno 
eltro corro fe tornóen luto . 

16. Cayó la corona de nuellra cabe- 

ga, ay aora de nolotros, porque pecca- 

MOS. 

17 Porelto fucentriftecido nueltro co- 

ragon, poro fé entenebrecieron nuel 

tros ojos. 

18 Porel Monte deSion queesallolado,: 

zorras andan en el. 

19 Mastu Ichoua para fiempre permane 

cerás:) tuthrono, de generacion en ge- y TuRey- 
neracion. no y fa judi 
20 Porque te oluidarás para fiempre Upa 
a QUES > dexarnos has * por luengos Jougura de 
21 Bucluenos,0Ichoua,á ti, y boluer= 
noshemos : renueva nueftros dias como 


al principio” 


dias. 


ze Por 





an 
22 Porque defechando nos has defe- 
chado: had ayrado contra nofotros en 


gran manera. Buelue nos 0 Ichoua,áti,y 


BARVCH 


21 
bolucrnoshemos, renueua nueftros dias 
comoál prin cipi 


FINDE LAS ENDECHAS DE 
Jeremias. 


La prophecia deBaruch. 


CAPITVLO 5 

LRey Sedechitay el Pueblo captivo en Babylo» 
Y ia crbian dineros los queanid quedado co 
1erufilem conque ofrezsan facrificios porfis pecca- 
dos, les eferiveny mandan que cada dia de festa 
Lear publicamente la confeñion de fus pescados que 
les embian por efripto,la inma de laquales, Que 
sn las calamidades que les han wvenido,de Dios es 
la juiticiasque hizo conforme las amenazas de fu 
ley, y decllos la confifion. y el merito del cabtigo, 
queje apartaron deel,y idolatraron em diofes ages 
m05 06 


3 Eftas fonlas palabras 
, del libro que Baruch 
¡y Chijo de Nerias, hijo 
de Maafias,hujo de Se 
dechias , hijo de Se- 
¡jode Helcias)) 
efcriuió en Babylo- 
TS nia: | 
2 Enelquintoaño ,álos ficte dias del 
mes, ál tiempo que los Chaldeos tomaró 
aleruíalem, y lapulieroná fuego . 
$. Y leyó Baruch las palabras de fte 
libro en oydos de Jechonias hijo de loa- 
cim Rey de luda,y de todo el Pucblo, que 
fejuntó para oyrel libro : 
4  Ylosprincipes, y los hijos del Rey, 
y losancianos:fivalmente en oy dos deto- 
do el Pueblo defde el mas chico hafta el 
mayor de todos los que habitauan en Ba- 
Al Rio de Sud. 
5 Losquales lloraron, y ayunaron,y 0- 
raron delante del Señor, 
6. Y cogicron dinero, fegunla facultad 
de cada vno: 
7. Elqual embiaron 3 Terufálem á loa. 
cim Sacerdote, hijo de Helcias, hijo de 
Salom, y los otros Sacerdotes, yá todo 
el Pueblo que 13 halló conel ca Jerufi- 










lem: 

3 Quiado recibieron los vafos de la 
Caía del Señor paraque los refluruyellen 
enJudeaá los diez dias del mes de Siuan 
Jos quales vaji fueron lleuados del Tem- 


plo :los vafos de plata, que mandó hazer 
Sedechias , hijo de lofias Rey de lu- 
da, 

9 Defpues que Nabuchodonofor rey de 
Babylonia trafpalló delerufálem en Baby 
loniaá lechonias,y álos Principes, y po= 
derofos,prefos,y al pueblo, 

1o Y embiaronles á dezir , Veys aquí 
osembiamos dineros, conque compreys 
holocauftos para expiar los peccados , 
encienfo, y conque hagays Prefente que 
offrezcayz ál altar del Aehotalizo Die 
OS. 

m Y queorcys porla vida de Nabucho- 
donofor Rey de Babylonia, y de fu hijo 
Balchafar,que fus dias enla tierra fcan co- 
molos dias del cielo. 

1m Y queelSeñornos dé fortaleza , y 
alumbre nueftros ojos, paraque biuamos 
debaxo dela fombra de Nabuchodonofor 
rey de Babylonia,y de Balchafar fu hijo: y 
queles firuamos muchos dias, y alcange- 
mos gracia delante decllos . 

15  Orareysanfimilmo por nofotrosál 
Señor nueftroDios : porque quemos pec» 
cado al Señor nucftro Dios : ni aun hal 
ta oy fe há apartado de nofotros fu enojoy 

fuyra, 

14 Demasdecíto, lecreys efe libro,que 
os embiamos , en los dias de fielta y de 
folennidad, recitando en la Cafa del Se- 
ñor. 

15 * Y direys, Al Señor nueftro Dios 
fe délajuflcia, y a nofotros la confufñion 
deroftro , qual'es el dia de oy en todo 
hombre ludio, y enlos que biuen enTeru- 
falem: y 

16 Ennueftros Reyes, enlos Principes, 
enlos Sacerdotes, cnlos Prophetas, y en 
nueltros padres. ó 
17 *Porque peccamos delante del Se- 
—hor,y no le creymos: 

18 Nioymosfuboz, para andar en los 
mandamientos que dio delante de nofo- 
tros claramente. 

19 — Defdeel dia que cl Señorficó á nu- 

eltros 
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kDeM.28,15 


Del29,53 
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eftros padres de la tierra de Egypto hal 
ta cfte dia-auemos fido rebelles al Señor 
nueltro Dios , y auemos tenido en poco 
oyrfu palabra. 
20. Porloqualíe nos han pegado los ma- 
les y la maldicion * queel Señor ordenó 
por Moyfen fu fieruo enaquel tiempo que 
facóá nueltros padres de la ticrra de Egyp 
to,para dat nos la tierra que corre leche y 
midlcomo pure da deoy. 
21 Y nofotros no oymos la boz del Se- 
for nueltro Dios en todas las cofás q fue- 
son dichas porlos Prophetas que el em- 
biódnofotros. 
22 Masanduuimos cada vno enpos 'del 
penfamiento de fu maluado coracon, fir= 
viendo á dio(esagenos,y haziendo lo ma- 
lo enlos ojos del Señor nucftro Dios. 
CAPIT Il. 
Ontinnando el Pueblo captina en la confefiion 
Cin peral neral porel perdone 
por lalibersad, y por el complimiento de fis pro 
mej, 


OR. loqual el Señor nueltro Dios 
confirmó fu palabra que auia pro= 
7 nunciado contra nofotros, y con= 
tranueltros juezes que juzgaron á Htael, 
y contra nueltros Reyes y Principes,y có 
tratodos los Ifraclitas y fudros : 
2. Trayendo fobre nofotros grádes ma- 
les, quales nunca acontecieron en ningu- 
na prouincia debaxo del cielo como los 
qe fucron hechos en lerulalem, * con= 
forme álos que Fueron eftriptos en la ley 
de Moyfen: 
3 Que algunos delos nueltros comicf- 
fen la carne de fus hijos y de fus hijas . 
4 Y entrególos en mano y feruidumbre 
de todos losreynos comarcanos á nofo- 
tros enderredor para verguenga y defo= 
lacion,en todos los pueblos que cítan en- 
derredor de nofotros, entre los quales el 
Señor los efparzió 
y Y fueron abaxados y no leuantados: 
porque peccamosál Señor Dios nucítro,, 
porquanto no oymos luboz . 
6. *AlSeñorDios nueltro /¿de lajulti- 
cia, y á nolotros la confulió de roftro,co= 
MO parece oy . 
7 Lale que el Señor Dios denun- 
ció contra nolotros, todos noshan yeni- 
do. 
8  Masniporello oramosá la faz del Se- 
for, apartandofe cada vno de los penfa. 
mientos de fi maluado coragon. 
9 Y portanto (e delpertó el Señor con 
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_ que add muy pocos entrelas 


eftos males que truxo fobre nofotros: 
'orque el Señor es juíto en todas fs o- 
ls delas quales nos dió mandamien= 
tos. 
10  Masnofotros no oymos fuboz pard 
andaren fus mandamientos , el nos pro- 
pufo delante delos ojos, 
1 * Y aora, 9 Señor Dios delftael que 
Sacalte tu Pueblo de tierra de Egypto con 
mano fuerte,con feñales y prodigios, con 
otencia grande, y con bragoalcado,y te 
ezilte tal nombre,qual parece oy : 
nm Nofotrosálaverdad auemos peccal 
do,ó Señor D1os nueftro,y auemos hecho 
impiamente, y auémos conueríado mala» 
mente en todos tus derechos : 
3 Masapartele tu yra de nofotros, por= 
cn 
tesyálas quales nos has cfparzido. 
14 OycoSeñor nueltra oracion y nuef- 
troruego, y libra nos porti lolo: y danos 
gracia delante delos que nos facaron do 
nueltras calas: 
15 Paraquetodala tierra conozca qua 
tu Señor eres nueltro Dios, y que fué lla= 
mado tunombrefobre líracl, y fobre fi li- 
mago, 
16 + Miranos Señor defdela Cafa de tu 
Santuario, y eftí attento á nofotros :in= 
lina tu oreja y oye. 
17 * Abretusojos,0 Señor, que los mu- 
ertos que ellan enlos fepulchros,cuyo ef 
piricu fué quitado decllos,no darán la glo 
ría y lajulticiaál Señor. 
18 * Mas cl anima dolorofa,que por la grá 
deza del doloranda flaca y agouiada, clani- 
mo entriltecido, y los ojos que desfalle- 
cen, y el anima hambrienta cin á tiSe- 
for la gloria y lajufticia. 
19 Porque no en las julticias de nuefe 
tros padres ni de nueltros reyes derrama= 
nos delante de ti, Señor, nueftras oracio= 
nes humildes y miferables: 
20 Mas porque has embiado fobre nof» 
otros tu enojo y tu yra , de la manera 
quelo auias dicho por tus ficruos los pro- 
phetas, 
21 Quedezian,Anfi dize el Señor, Aba 
xadelombro, y feruid ál Rey de Babylo= 
nia, y retendreys afsiento en la tierra que 
yo diávueltros padres. 
22 *Porquefino quilierdes oyr la boz 
del Señor para feruir ál Rey de Babylo= 
nia, haré que de las ciudades de luda y de 
Terufalem. 
33 Falteboz dealegria, y boz de gozo, 
boz de elpofo y boz de efpola : y que:to= 
dalatierra fea defiertade moradores. 
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24 Masmolotros no oymos tu boz para 
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S Eñor Todo poderofo,Dios delfracl, 


aEfe — feruiralReydeBabylonia, y tu? confir= elanimaangultiada, y el efpiritu a£ 
Guaca — mafletus palabras que auzas hablado por Aigido de dolor clamaa ti; 
¡tus eruos los prophetas, que los huelfos 2 OyeSeñor,y tenmiftricordia,pues e- 
de nueltros reyes,y de nueítros padres fe-— res Mifericordio(o; ten mifericordia,porá 
rian trafpalados sde fu lugar 3 otra par-  peccamos contrati, 
te, 3 Porquetu permaneces para iem= 
25 Heaqui que fonechadosal calordel  pre,mas nofotros perecemos para fiem= 
dia,y al yelo.delanoche:y:ellos murieron — pres 
en grauilsimos dolores de hambre, 3cu- 4 SeñorTodopoderofo, Dios deIfíacl, 
<iilloyy endellierro. oycaoralos ruegos de los muertos delí- 
26 Y tu Cafayen la qual fueinuocado tu — rácl, y de los hijos SES peccaron con= 
nombre, has puelto qual parece oy ,porla — tra ti, y no oyeron la boz de fu Dios, 
maldad dela Caía de H/racl, y dela Cafade — por lo qual cítos males fenoshan pega- 
luda. o, 
27 Ytu, SeñorDios nueftro , has hecho 5  Notraygas ilamemoria las iniquida= 
con nofotros fegun tu benignidad, y grá- des de nueítros padres, mas acuerdate de 
de mifericordia, tu mano, y de tu Nombre onelte tiem = 
% Lew,16, 28 *Comolo dixifte portufieruo Moy- po. ! 
7 fen,cl día que mandale efcriuirtuleyde- 6  Puestueres Señor Dios nueltro,y áti 
Dex, 28,15 Jante de los hijos delírael, Señor alabaremos. 


29 Diziendo,Sino oyerdes ni boz,Cier- 
tamente cíla tan grande y mucha compa- 
fa que haze tan gráde eltruédo, ferá buel- 
ta pequeña entre las Gentes, ¿las quales 
yo os elparziré. 
3o Porque yo fé queno mehan de oyr, 
'orquefon pucblo de dura ceruiz : mas en 
la ticrra de fu captiuerio bolucrán á fu co- 
ragon, 
31. Y conocerán que yo foy el Señor fu 
Dios:y yoles daré coragon Jaraque entien- 
dá y orejas,parad oygan: 
32 Y alabarmehán, y harán memoria de- 
miNombre. 
33 Y apartarfehan de aquellas flus contu- 
maces clpaldas , y defecharán fus malda- 
des quando fe acordiren del camino de 
fus padres, los quales peccaron deláte del 
Señor. 
34 Y yolosbolueré enla tierra,que có- 
juramento prometi á fus padres Abra= 
ham, Ifaac, y Jacob, paraque la pollean; 
y multiplicarloshé, y no feran difiminuy- 
os. 
35 Y pondré conellos Concierto perpe. 
tuo, queyo les feré por Dios, y ellos me 
ferán porPueblo:ni mas remoucré miPue- 
blo Iírael de la tierra queles di. 


CAPIT IL 


7 Porque porelío pulifte tutemor en 
nueltros coragones,paraque inuoquemos 
tu Nombre, y tealabomos en nueltro dele 
ricrro : porque aucmos traydo á nueltra 
memoria la iniquidad de nueltros padres, 
que peccaron delante de ti. 

8 Heaqui que nofotros oy en nueltro 
delljerro [ donde nos has elparzido,] fo= 
mos fubjetosá denucttos , maldiciones, y 
ápechos, fegun lorequerian todas las ini 
quidades de nueftros padres que fcapar= 
taron del Señor Dios nueltro. 

9 4 Oycólfracl los mandamientos de 
vida,y pon tus orejas para recebirfabidu- 
ria. 

10  Dedonde yiene,ó Macl,quebiues en 
tierra de enemigos? 

m  Quetchasenvejecido entierra eltra. 
ña? Que te has contaminado có los muer= 
tos,y tres contado con los que decendie» 
ronal fepulchro? 

1 Dexaftelafuente de fabiduria. 

y Porque fi tuvieras el camino de Dios, 
Biuieras en perpetua paz. 

14 Aprende pues,donde eftála pruden= 
ciayla fortaleza, y la intelligencia: paraque 
conozcas tambien donde eflé la longura 
dela vida, y la mifima vida, y la luz delos 
ojos,y la paz. 

15 


11 


E halló fu afsiéto, O quien entró b Donde 
jamás Den fus theforos! el econ 
16 Dondeeftanlos Principes delas Gé- Wa 
tos,y los fe enfeñorean delas befias de iompo.. 
larierral avis 
17  Losque- juegan con las aues del deleytesen 
cielo , losque atheforan la plata y el cagas ca 
Or) 





Pruñigse enlaoracioncomengada. 11. Exe 
horta 3 fi Vueblo á guardarla Ley de Dios, la 
qual esla verdadera Sabiduria que Dios le ha ci- 
Inwnicado, auiendo defechado para vo tal benefi 
cio los fuertes poten ricos muchos , /4+ 
rios del mundo. 








aos fol- 
dados va- 
lientes. 


b Sus fit- 
ecllorcs. 


«Losque 
elcrivieron 
fabulas y 
apologos 
para la inf 
trucion de 
Ja humani- 
dad. 


¿No qu de 
enla Cala 
de Dios.fi- 
no, fueron 
enel mun- 
do. 


€ Almáda- 
miento de 
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oro,en que confianlos hómbres, nijamás 

hazen fin de allegar? 

18 Losque fabrican en plata con grande 

folicitud cofás que ni aun conol penfamié» 

to fe pueden comprehender, 

19 Yale defwanecieron, y decindieron 4 

los fepulchros, y otros han fuccedido en 

fulugar. 

20 Losmancebos vieronluz,y habita- 

ron fobrela tierra, mas nuncz conocieron 

el camino dela ftiencia, 

21 Ni entendicron fus veredas : nibfus 

hijos nuncala abragaron:lexos eltuuicron 

declla. 

22 Nuncafueoyda entierra de Chanaá, 

ni cn Theman fue viltaz 

23 Niloshijos de Agarbufcadores de la 

prudencia en le tierra, ni los mercaderes 

de Meran,y de Theman,*nilos fabulado- 

res nilos inquiridores de prudencia co- 
nocicron el camino dela fabiduria, ni fus 

veredas les vinieron en memoria. 

24 O 1írael, quan ancha es la Cala de 

Dios? quan largo el lugar de fu habita- 
cion? 

25 Lugares grande y infinito, alto y ín 
medida. 

26 ¿Allicfuuieronlos Gigantes hom= 
bres famofos ál principio, de grande efta- 
tura,fabios en guerra. 

27 Mas Dios no efcogió 3 eftos,niles dió 
el camino dela fciencia,y anfi perecieron. 
28  Porquanto carecieron de prudencia, 
perecieron en fuimprudencia. 

29 Quienfubió al cielo para alcangarla, 
Olatruxo de las nues? 

30 Quien pafló aliende de la mar para 

hallarla, y traerla preciádola mas que el oro 

purifsimo? 

31 Ningunoay que conozca fu camino, 

ni que comprehenda con fuanimo fu ye- 

reda, 

32 Mas elque conocetodas las colas, la 

o con fu inteligencia lainuentó, 

Elqueaffirmó laticrra por tiempo eterno, 

y lahinchió de animales. 

P Elque embia laluz, y ella vá: elque la 
llama, y ella le obedece con temor. 

34 Las eftrellas en (us lugares refplide- 
cen,y eftan alegres; 

35 Luego que deel fon llamadas, dizen, 

Preftas SOON conalegria refplandecé 

sa fu Criador. 

36 Eltecs nueftro Dios, y no ay otró que 

áclft compáre. 

37. Elteinuentó todo camino de feiécia,, 

y la dió ¿fu ficruo lacob,y á lfrael fu ama- 
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38  fElla defpues fuevilta enlatierra, y 
conucríó entre los hombres. 


CAPIT HI 


Plrigueencshortar al Pueblo ¿rctenenlaLey 
E e Dios, dpenitencia, y á la e/peranga de fuli- 
ertad, 


Es E es el libro de los mandamiétos. he 


de Dios, yla Ley que permanecerá 
para fiempre :los que la tomáré,en- 
trarán enla vida: y losque la dexáren, mo- 
rirán» 
2  Bueluete, ó Tacob, y tomala, y camina 
enfuluz,ál refplandor deela, 
3_ Nodestuhonrradotro, ni tus proue» 
chosá gente cltraña. 
4  Olfrael, bienauenturados fomos,por 
qu nos es declarado loque á Dios agra- 
la. 


5 Tenbuenanimo,o Pueblo mio,memo» 
ria de frac. 

6 Vendidos foys alas Gentes, no parag 
perezcays 3 mas porquanto prouocaftes a 
qa áDios,foys entregados en mano de 

los enemigos. 

7. Porqueenojaltes ál que os crió, facri- 
ficando alos demonios,noá Dios. 





9 Porquevido la venganga que Dios os 
truxo, y dixo,O y d ciudades vezinas de Sió, 
quan grande luto metió Dios en mi. 

10 Porquehe vifto el captiuerio de mis 
hijos,y hijas,el qual el Eterno truxo fobre 
ellos, 


1 Criélos conalegria,mas con]loro y 
luto los embié, 
nm Nadie fe goze de mi biudez , de= 
famparada de muchos : porque foy al= 
folada por los peccados de mis hijosy 
que fe apartaron de la Ley de Dios. 
1 Y no conocieron fus juyzios, nian= 
duuieron en los caminos de fus manda= 
mientos, ni profsiguieron las veredas de 
fujulicia. 
14. Venid ciudades vezinas de Sion, y ha= 
zed memoria dela captiuidad de mis hi- 
jos y de mis hijas,en que el Eterno los me 
tió. 
15 — Porque truxo fobre ellos gente de 
lexos , gente defuergongada, y barba= 
rd» 
16 Que no tuuicron reuerencia á los 
vicjos., ni mifericordia de los niños: 
queá la biuda quitaron (us amados, y 3 la 
que quedó fola priuaron de fus hijas. 

3 Yyo 


£Defpues 
Gel dione 
Ley y palas 
bra da 
Pueblo, ay" 
£ubiduria 
entre los 
hombres: 
antes nos 
gS.la Sabio 
la die 
chacnel 
Eapaprec 


a Lievados y 
def sierra 


es 
7 Yyoenqueospodré ayudar? 
18 Porque el que truxo fobre vofotros 
£ltos males,cl os librará de lamano de vu- 
eltros enemigos. 
“19  Andad hijos andad : porque yo fola 
oy dexada. 
10  Yohedexadola veftidura de paz, y 
he veltido el facco de mi oracion para dar 
bozesálEterno en efte tiempo. 
21 Tened buenanimo,o hijos, y leuan= 
tad vueltros clamoresáDios, el qual os 
librará del Señorio, y delamano de vuef- 
tros encmigos. 
a2 — Porque ya yo he efperado vueltra 
filud del Dios Eterno , y alegria me es 
trayda del Santo,porla mifericordia que 
del Eterno Saluador nueltro os vendrá 
prelto. 
23 Porque con luto y con lloro os em- 
bié , mas Dios me os reltituyrá para fiem- 
pre con gozo yalegria. 
24 Porque como las cindades yezinas de 
Sionvieron aora vueltra captiuidad,aníi 
veran prefto vueltra falud rrayda de Dios, 
laqual os vendrá del Eterno con grande 
gloria y claridad. 
as Hijos, lleuad con paciencia el cafti- 
o queDiososdá: Tuenemigoála ver= 
Sad te há perleguido , mas en breue tu 
verás fu deftruycion , y fobre fu cuello 
Subirás . 

Mis delicados caminaron por cami- 

* nos aíperos: fueron * algados como maz 

nada robada de enemigos. 

27 Hijos, tened confianga, y clamad á 

Dios: porque el que os llcuó, tendrá mo- 

moria de yofotros. 

28 Y comotuuiltes el cuydado en apar- 
taros de Dios, anfi bueltos 4 Dios bufcaldo 
dieztanto mas. 

29 Porque'el queos truxo eftos males, 
alciablen os traerá el alegria fempiterna 
junto con vueftra falud. 

30 Ten buen animo Ierufalem , por- 


b Sita queaquel b de quien tienes el nombre,te 


confolará, 

31 Miferables fon los hombres que te 
aífligicron, y que fe alegraron de tu cay= 
da. 
2 Miferables delas ciudades á las qua» 
es tus hijos firuieron : mferable de aque- 
lla que recibió tus hijos. 

33 — Porque como fe alegró en tu ruy= 
na,y fe gozó en tu cayda,aníi ferá trifle en 
fufoledad. 

34_* Yo cortaré fu frequencia tan alegre, 
y lu gloriacion tornaré en luto 

35 Porque el Dios Eterno embiará cm 
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ella fuego por mucho tiempo, y porluen- 
go tiempo ferá habitada de demonios. 





36 * Mira hazia el Oriente, ó Jeru-* Aba. p 6, 


lalem, y vee el alegria que te viene de 
Dios. 

37 —Heaqui que tus hijos que embialte 
vicnenjuntos del Oriente ál Occidente 
alegrandofe en la palabra del Santo con 
gloria de Dios. 


CARIT v 


Profsigueen el msifimo propofíto. 


Efnuda la veftidura deluto y de 
D tuafBicion óTerufálem, y viltete 
la hermofura de gloria fempiterna 
que Dios te dá, 
2 Vilteteclmanto dejuficia que Dios 
tc hádado,, pon entucabega la mitra de 
hontra conque el Dios Eterno te há que= 
rido adornar, 
3 PorqueDios declarará tu gloria 4 to» 
da nacion debaxo del cielo. 
4  Porqueelte dará nombre fempiterno 
Paz dejufticia,y gloria de piedad. 
5. Leuantate lerufalem, y ponte en lugar 
alto : mira hazia el Oriente y vee tus hijos 
recogidos del nacimiento del Sol hata 
donde fe pone, alegrandofe en la pala= 
bra de Dios , en la memoria del San- 
do. 


delos enemigos,mas Dios te los tornarád 
tHscrleaionados sugloca eo diga, 
como hijos de reyes, 

7 PorqueDios há determinado de derri 
barlos montes, y los peñaltos perpetuos: 
y de héchirlos valles en llanura ygual,pa- * 
raque lrael có gloria de Dios tenga feguz 
ro camino, 

8 Y los bofques y los arboles olorofos 
darán fufombraá Jírael mandados de Di 
os. 

9 Porque Dios guiará 3 Iftael conale= 
griaen la lumbre de fir gloria, con la mi- 
Jericordia y con la julticia que de el viene, 


CAPIT Vi 


Tras lado dela carta que Jeremias ette 
bió dlos que auian de fer llenados cap= 
tiyos en Babylonia por el Rey de Bao 
Bolonia, en queles declára lo= 
que Dios lematidó 


Por 


6 + Porquedetifilicron pielleuados *A!T:4+16 


a ler. 25,11 
fetenta 4- 
ños. 


Par44o 


a ox los peccados que aueys 

ON donioido conv Dior fase 

KE E lleuados captivos en e 

9 935) lonia por Nabuchodonofor 

rey de Babylonia. 

2 Yentrados en Babylonia , eftareys 

alli muchos años y mucho tiempo haíta 

a ficte generaciones: mas defpues os faca- 

rédeallá en paz. 

* Y en elle tiempo vereys diofes de o- 
ro, de plata, y de maderallevados en om- 
bros para meter miedo á las gentes: 

4  Guardaos que vofotros no os hagays 

femejantes ¿los eltraños,G os tome mic 

doácaufa decllos. 

5 Quandovierdes la gente delante y de 

trás decllos quelos adora, dezidvofotros, 

en vueltro coragon, Ati Señor conuiene 
adorar, 

6 Porque mi Angeleftará có vofotros, 

por detenfor de vueltras animas. 

7 Porqueel carpintero pulió la lengua 

deellos, y los ydolos cubiertos de oro y 

de plata loro y no pueden hablar. 

8 Y como dvirgen que deflea eftar a- 

dornada, toman oro, y les hazen coro- 

nas , las qualos ponen fobre la cabega de 
dus diofes. 

9 Yacontecealgunas vezes que los Sa 

cerdotes quiten el oro de fus diofts, ylo 

gallen en ki milinos. 

10 Oslo déná (us mancebas domefticas 
tornend adornar de velliduras, comoá 
ombres, los diofes de plata d oro, ó ma= 

dera. 

11 Los qualesniaun del orin ni dela car- 

coma fe pueden defender: 

1. Aunquemaslos viflan de purpura, y 

les limpien el roftro del poluo que fe le- 

anta de la Caíafobre ellos en abundan= 
cias 

13 Tiene tambien vn feeptro en la ma- 

no como algun gouernador de alguna 

ISLE y no mataál que pecca contra 

el, 





14 Traetambien va puñal d vna hacha 
en fu mano derecha; mas no fe puede de- 
fender en batalla, d de ladrones: de don 
de facilmeniz fe entiende que no fon dio- 
Les. 1 

15 No los tómays pues : porquecomo 
algun valo de alguno depues de que- 
brado queda inutilyanfi fon los diofes de- 
eltos: 

16 Pueftos en las Calas , cuyos ojos e 
hinchen del poluo leuantado con los pies 
delos que entran» 
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17. Y comofuelen cerrar todas las per 
cas d alguno que offendió al Rey, 9que 
ha deferlleuado ¿la muerte, aníilos Saz 
cerdotes guarnecen las cafas deellos corr 
iy cerrojos, porque na 
los defpojenlos ladrones . 
28. Enciendenles lamparas, y aun mas q 
a fi milinos,, de las quales ellos no pueden 
ver ni aun vna, porque fon como alguna 
otra viga dela Cala. 
19 Ellos confieflan que lo de dentro 
deellos es algunas vezes comido de los ant= 
males que falen dela tierra, delos quales 
quando(on roydos ellos y fis veltiduras, 
nolo lienten. 
20 Sus roltros eftan ennegrecidos y 
enhollinados del humo 
Calas. 
21 Sobrefus cuerpos y fus cabegas fe al 
fientan lechuzas y golondrinas,y otras a. 
ues, y aun gatos tambien, 
22 - Dedonde conocereys no fon dio. 
fes,porloqual no los temays « 
23 Porqueeloro que les es puefo ares 
dor para ornamento ¿aún no refplandeco. 
sia ( nole limpiallealguno el moho: por= 
que niaun quando los fundieron, tunie. 
tonalgunfentido. 
24 * Todo ello es comprado por pre- 
cio , en los quales no ay algun clpirio 
tus 
25  Porquenotienen pics, fon lleuados 
en ombros moftrando á los hombres fu có 
fuñion: aucrgongando tambien á los que 
los honrran. 
26 Porque fialguno deellos cayére, no 
fe puedeleuantar: G eftuuiére derecho,no 
fe puede mouer: liabaxado, no fe puede 
enderegar. item, como á muertos les po= 
nen dones. 
27 Sus Sacerdotes emperó venden fis 
facrificios , y aprouechanfe ; y las mue 
geres efcondiendo deellos en fus defpena 
das, nada dcello danál pobre yal mencl- 
terofo, 
28 Las mugeres menftruofas , y las paria 
das tocan lus [ácrificios: por loqual enté. 
diendo porefas cofas que nofon dio(ts, 
no ay porque los temays. 
29 Porque, porqueíe llamarán diofes? 
Porque las mugeres den dones 3 los dio. 
fes de oro,o de plata, Ó de madera? 
30. Oporque los Sacerdotes trayendo 
veltiduras rompidas, y la cabega y la bar- 
ua rapada cíten fentados en las Cafas do 
elloslas cabegas defeubiertas? 
31 Y delante de fus dioles bramen dan- 
dobo= 


que fale en fig 


*Yai469 


e Herod. 
Jiba se 


23 
do box¿s,como los qué lamentan en la ce- 
na funcbre de algun muerto? 

32 Los Sacerdotes les quitan fus veltio 
duras, y de alli viften fus mugeres y hi- 

os. 

e Y ki alguien les hizicre mal o bien,no 
pueden darle el pago:ni puedé hazer rey, 
niquitarlo, 

34 Anfimifmo ni podran darriquezas i 
alguno,ni aun cobre: y fialguié les hizic= 
realgun yoto,y nofelo pagáre, núca ellos 
felo pedirán» 

35 Nuncalibrarána ateo dela muer- 
te:ni al flaco efcaparán de la mano del mas 


+ fuertes 


36 Noreflituyránlaviltaal ciego,ni da= 
ránayudaál ú eftuuiere puefto en necel- 
fidadi. 

37 No aurán mifericordia de la biuda, 
ni harán beneficio alguno ál huerfano. 

38 Alas piedras de los montes fon £e- 
mejantes eftos diofes de madera, dorados 
o plateados : y los que los honran ferán 
auergongados. 

9  Porquepues 
eres diofes? 

o Puesaun los mifmos Chaldeos los 
Asoc Jos quales fi veen algun mudo, 
queno ueda hablar, prefentandolo iBc- 
Jo le piden quele de habla.| 
41 'Comofel tuuielfe algun fentido y 
aunque ellos conozcan eltas colas, no las 
pueden dexar, porque carecen de entédi- 
miento. 

42 ? Y las mugeres A tadas con cuerdas 
eftan fentadas porlos caminos, queman- 
do huellos deazeytunas, 

45 Y quando alguna es lleuada dealgu- 
no de los que palfan para echarle con el, 
dáenroftro ála otra, que no fué eltimada 
digna como ella , y que fu cuerda no fué 
rompida. 

4 Todas las cofas que en ellos fe hazé, 
fonfalías: como pues fe ha de penfar ni 
dezir que fean diofes? 

45 Los carpinteros y los plateros los 
Aibricaron:: ni ellos pueden fer otra cola 
de loque fus artifices quifieron que fuel 


han de fer eftimados o 


cn. 

46 Ylos mifimos que los hizieron,no 
pueden bruir luengamente,como pues (e- 
rán dioles los que ellos hizieron? 

47 Antesellos dexaron falíedad y ver- 
guengaá la pofteridad: 

48 Porqueen leuantandofe guerra, O 
Otros males, luego los Sacerdotes conful- 
tan entre iy donde fe elconderán confus 
ddioles» 
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49 Porquepues no penfaremos que en 

ninguna manera fon diofes,los que ni en 

aa ni en otros males fe pueden defen= 
ler3 6, ni conferuarle? 

yo Porque fiendo,comofon, de ma. 
dera cubiertos de oro o de plata,fer fallos 
de aqui ¿delante fe entenderá facilmen= 
te: á todas! Gentes y Reyes ferá noto= 
rio que no fon diofes,mas.obras de manos 
de hombres,niauer en £llos alguna obra 
deDios. 
st Portanto ferá conocido que no fon 
diofes. 

52 Porqueno leuantarán Rey de algu= 
naprouincia, ni darán luuia á los homo 
bres. 

53 Nipódrán entre cllosjuyzios,ni po» 
drán deshazer algun agrauio endo de 
fon de ningú poder:mas fon como las cor= 
únejas que eftan pendientes entre el cielo 
y la tierra. 

4 Porque quando fe pegáre fuego d 
la Cafa de los diofes de madera, dora- 
dos y plateados, los Sacerdotes huy= 
rán, y fe efcaparán del fuego + mas e- 
Mos como las vigas fe quemarán en me= 


lio 
55 Ninúcarcfifliránal Rey, niálos ene» 
migos; como pues le creerá,ole recibirá q 
fean dioles? 
56 Niaundelos ladrones ni de los ro= 
badores fe guardarán los diofes demado= 
ra cubiertos de oro y de plata, porque los 
otros,fiendo mas fuertes AasON 
57 Enquitandoles el oro y la plata y el 
veltido, de queeftan cubiertos, y en te= 
niendolo configo , e van, y ellos no fe 
puedenayudar. 
58  Anfiluego mejor es el Rey,que de» 
clara fi fortaleza, o.el valo de prouecho 
en cafa; del qual vía el quelo polleo, que 
los falíos Pa idos diofts : mejos es la 
puerta de ñ cala,que guardalas colas que 
eftan en ella: 6 la coluna demadera de la 
Cafireal,que los falíos diofes. 
s9 Porqueel Sol, y la Luna, y las otras 
eftrellas dombrobis > y refplandecientes, 
quandofon embiadasá en necellariosy 
facilmente obedecen: 
60 Anlimifino el relampago quádo ref 
plandece,claro es y facil de ver: dela mif- 
ma manera el viento que fopla portoda la 
region. 

Y las nuues mádadas palfar por todo 
el mundo,hazen y cumplen el mandamié. 


tos 
62 Elfuegotambien embiado dearriba 
á confumir de montes,y los bofques, des 

ZE L0= 














as 
zcloquele es mandado; mas eftos diofes, 
ni en parecer, nien potécia, nen facultad 
fon como eltas cofas. 

63 Dedondefefigue, que ni han defer 
auidos ni llamados por diofes : puelque ni 
pue hazerjuyzio , ni hazerá los hom- 

resalgun beneficio. 

64 Anliqueno los temays, conociendo 
queno fon diofes. ze 
65. Porquejamas maldirán nibendezirá 
alos Reyes: 

66 Nimoftrarán feñales enlas Gentes, 
nico el cielo, ni darán luz, como el Sol, m 
alumbrarán,como la luna, 

67 Las beltiasfon mejores quecllos,que 
pueden huyr debaxo de tejado, y ayudar- 
1 ¿fi mifmas. 

68  Manifclto luego nos esyellos en nin- 
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guna manera fer diofes :por tanto no los 
temays» 

69 Porque loque es el efpantajo enel 
melonar, que nada defiende, elo fonlos 
diofes decítos de madera dorados y pla= 
teados. 

70  Comolacfpina del huerto,donde ft. 
fíéta qualquier auczilla: finalméte ál cuer- 
po muerto echado en tinieblas fon feme- 
Jantes lus diofes de madera dorados y pla- 
teados. 

71 La purpura y el luftre que fobreellos 
fe marchita, os hará conocer d nofon dio 
fessellos tambié ¿ la poltre ferán comidos, 
y tracrán verguengaá coda la mios 
72 Mejor pues es el hombrejulto,que no 
tiene ydolos:porque el eftá muy lexos de- 
fer deshonrrado. 


FINDE LAPROPHECIA DE 


A Dellubi- 
leo, Ó de la 
reforma- 
cion dela 
Religion 
por elrey 
Lofas. 
aHeb.dela 
Trálmigra- 


cion. 


CAPIT. l 


'Veftrafé Dios ál Propheta en tal apparencia 
3% ¿qualera la difpenfacisn entonces de fu conoci- 
ais miento du nee en aquel ra orel medio de 
grandes. 4 Ley y por elfacro mynflerio de fis prophetas cu- 
Eo: os malida ls deeiva ba deerició del 

Br. carrofobre elqualmuslira fu Maje/lad, y de las fi- 


ocdid, 014 dels animales quelo tira», 


eDelNor- y 








Fuequeátlos treyn- 
taañosencl mes Quar 


fHeb.co añosen 
mopare» toálos cico del mes, 
cer de há eltando yo en medio 
mt ES 5), 2 delos trafportados 
gramo 4% 8%, junto ál Rio de Cho- 
cli ( Y bar, los cielos feab- 
cora SS 24 ricró, y vide vifiones 


do de mue ? de Dios, Ñ 
yfucgoel. 2. 'Alos cinco del mes, 4 fue encl quinto 
qualcípa año dela tranfmigració del Key loachin. 
«ioperecia 3. e Fue Palabra de Iehouaá Ezcchiel Sa- 
desolor cordote hijo de Buzi, en la tierra de los 

ambar Choldeosjútoál Rio de Chobar:y fue alli 


HC 
repro. fobre el lumano de Tehoua. 


guevcro. 4 Y miré,y heaqui vn viento dtépeltuo. > 


Abaxato, 1. fo venia dela parte € del Aquilon, y vna grá 
Cherubi- nuue,y»» fuego que venía reboluiendole:y 
CNEA Feli idecrenor díG os refpládor, y encl 
ud medio decl,er¿/aber enel medio del fuego, 
fi dones y E Yna cofa que parecia comode ambar. 

ofticio en 5 Yen medio declla venía wra figura de 
elmundo. quatro animales : y tera fi parecer, ha 


abudj2g> ua en ellos ya figura de hombre, 


Baruch. 


Ezechiel, 


6 Y cada vno tenia quatro roltros, y qua 
troalas. 
7. Y los pies decllos ¡eran derechos, y la ¡Heb.pio 
planta de fus pies como pláta de pie de be- derecho. 
zero: y Ycenteguelleauan que parecian $ Reíplan» 
metalacicalado. decian e- 
8 Y tenian manos de hombre debaxo de Shanlora- 
fus alas! todos quatro: y fus roltros, y fus Pecos. 
alas en todos quatro. bre fué que 
9  '"Conlasalas fejuntauan el vno al o- troquar= 
tro:” no fe boluian quando andauan, cada tos. 
vno caminaua en derecho de furo(tro. — mLoGefla 
10 Y la figura de fus roftros era roftros de dicho de 
hombre, y roftros de leoná la parte dere- Iptehcraba 
el Propi- 
cha en todos quatro:yroftros debueyála cisco; 
yzquierdaen todos quatro : y roftros de ;.Rey.6,27a 
aguila,todos quatro. mn Yuan can 
10 Tales pueseran fus roltros . Mas fus alas mino dere» 
tenian cftédidas por encima cada vno dos, choyínbol 
0 las quales fejuntauan:y las otras dos cu- 151 4 dick 
brianfus cuerpos. ERC 
1 Y cada yno caminaua enderecho de o. Comoya 
lu roltro: hazia donde el Efpiritu era que 9. 
anduviclfen,andauan:no fe boluian, quan» 
doandauan. 
13 Y lafemejanga delos animales, fu pa- 
recer, era como de carbones de fuego en- 
cendidos,como parecer de hachas encendia 
das: el fuego difcurria entre los animales, y 
el refplandor del fuego: y del fuego? faliá 
relampagos. 
14 Y los animales corrian,y tornavá 4 pa- 
recian rclampagos» HH 








=7 


15. Y eftando yo mirando los animales, 
heaqui * vna ruedaen la ticrra,có lus qua- 
trohazes junto álos animales. 
16. Y el parecer delas ruedas y fluhechu- 
bHeb.co- ra? parecia de Tharlis. Y € todas quatro 
mo parecer tenía» vna milma femejangacía parecer y fa 
de Kc, q.ud. lechura, como es yna rueda enmedio de 
elcolor de otra rueda, 
ellas era 
como de 17 Quando andauan,andauan fobre fus 
TE quatro colladosid no fe bolui,quádo an- 
quela. lavan. 
«Hebalas 18 Y *fuscofillas eranaltas, y temero- 
quatro. — fas, y llenas de ojos al derredor, entodas 
E QUAtro. 
19 Y quando los animales andauan, las 
lia, 4 ruedas andauanjunto dellos:y quando los 
ellas, y al- animales fe leuantauan de la tierra,las rue- 
turad cllar das fe leuantauan. 
ytemord 20 Haziadondeel Efpiritu era que fan- 
¿llas:q.d: - duniefTen, andauan: hazsadonde era el EL. 
erantan al e d rial 
nd ponif Pirico queanduweffen,las ruedas tambien 
zomor . felenantauan tras ellos, porque el efpiritu 
£5.losani- delos animales cílaua en las ruedas. 
males 21 Quando ellos andauan, andauan else: 
y quando ellos feparauan,feparauan ellas: y 
nando fe leuantauan dela tierra, las rue- 
as fe leuantauan tras ellos: porque cl Ef 
piricu delos auimales cflaua en las ruedas. 
22 Y fobre las cabegas de cada animal 
gHeb.fe- > Bparecia wn cielo á manera de vn criftal, 
mejingadde h marauallolo eltendido encima fobre fus 
miento, — “aDegas, 
Nélebeter- 23, Y debaxo del ciclo efwuan las alas de- 


4Vacarro 
de quatro 
A 





rible, ellos derechas la vnaálaotra,¿ cada yno 
dos: y otras dos conquelecubrian fus cu- 
erpos. p 
¡Como 24 Y oy elfonido de fus alas,como foni= 
grandes do de muchas aguas, como la boz del O- 
truenos. — mnipotente, quando andauan. $ laboz de 


“F Elfonido la palabra, como !laboz de vn exercito, 
deñboz Quando feparauan,affloxauan fus alas, 
gjuído ha- ¿5 Y m oyale boz de arriba del cielo,que 
TEL eRruto £faua fobre fs cabegas . Quando fepara- 
do de dec. 12nyalfloxauan fis alas. 
mHeb. fue 26. Y fobreel cielo q efaua fobre fos ca- 
hoz begasauiavna TAR throno que pa- 
recia de piedra de Saphiro:: y fobre la fi- 
gura delthirono auia vna femejangad pa- 
recia de hombre * fobre el encima. 
27 Y vide? ynacofa que parecia como de 
ambar, que parecia Y que auia fuego détro 
deella, laqualfe yra delde Yfus lomos para 
o- arriba, y defde fus lomos para abaxo, vide 
197. parecia como fuego, y que tenia refplan- 
mien Atrio 
eftama fen- 28. Que pareciaálarco del ciclo que ellá 
sudo enel en las nues clidia que llueue,anf era cl pa 


lhizono» — regerdel refplandoraldorredor.. 


wSintado: 
Sobre el 
alironos. 





mo fue 
eso 
dels 
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29 —Efaeralavifon de la femejanga dela 


gloria de Iehoua: y yo vi, y cay fobre mi 
roles roy bar qUaia (Y 


CAPIT 1L 


Zechieles llamado de Dios, de aquella vifion de 

fs gloria, para denñcrar á los de fu Uueblo;ue= 
sas calamidades, auifandolo de larcbel que en 
dllos experimentará. h 


Y Dixome, * Hombre cftá fobre tus $ lio 





ies, y hablaré contigo. Ed 
renta frita en mi defque 206 Sem 
me habló: y afirmóme fobre mis pies, y D'Cobréa. 
% oy ál que me hablaua; nimo, 
3. Y dixome,Hombre,* Yo re embio álos u Pude ef 
hijos de lfrael,á gentes rebelles,G rebellaz tar atento 
ron contra misellos y fus padres rebellaró Mher 
contrami,hafta elte mifino día, e 
ba y graduno 
4 Y? áhujos duros deroltros, y fuertes 2 5n dex 
de coragon.? Yo te embio : y dezirleshas; Proph. 
Aní dixo el Señor Ichoua: y Ahóbres 
5. Y ellos? no oyrán,ni celfarán, porque Impudites 
fon cala rebelle:mas conocerán q yuo pro= Y, oblea: 
pheta entre ellos. Osma 
6 Y tu,ó hombre,no temas decllos, nia- cion dela. 
as miedo de fus palabras : porú/óm rebel- Vocacion» 
es: y clpinos bisen cótigo,y tu moras 6 có a Heb.( 
abrojos: no ayas miedo de (us palabras,ni 9Yramy 
temas deláte dellos, por fon cafa rebelle, EAb-yi 
7 Hablarleshas mis palabras, mas € 10 crzprpjgs 
oyran,ni ceffarán,porque fon rebelles. os, 
8" Mas tuhombre,oye loque yo tchablo: « Como 
No feas rebelle ceo la cafa rebellesabre w 
tu boca, y come loque yo te doy. ¡Secflens 
9 Mid, piadid de mároti ze o 
embiada, y cnella auia e v» libro embuel- cHebaemo 
to. boltorio 
10. Yeftendiolo deláte derhi,y eftaua ef delibro 
criptof delante, y detras: y eflauá encl ef divn eli 
eriptas endechas,y E lamétaciones, y May. ASMA 


o, 

GAPTT. 1TL FDeambas 
Ecita el Proplíeta mas en particular fiv vocació Partes. 
y mifiion Como Dios primeramente lo lamó;2. E Ot.gemis 

lebinchió el coragó de fu palabra, 3.10 embid  pre= dos. 

dicara losfiyoncon poca perága def, lo ar- » Cofasla 

mó decontancia en tan laboriofa emprefa.s.lo imfz “OÍ 

truyo de la fama de fi legació,es á fab.Que la glo 

ría de Ichona defumparana fu Templo cc. 11, Vea 

midoel Prophbeta á los de fa Pueblo, Dios profiique cin 

el fi particular infirucion. poniendole (lo 6 ) las 

deyes y reglas defi mimiblerso, 1.11, Buelue Dios d 

mestrarjele;y mádale que fe encierre en fu cafarpore 

que los de a Yueblo le quicré prender; y auale que 

nobable,hafta que elfelomande, 


dixo me, Hombre, come loque ha= 
lláres,come efte emboltorio: y ve,y 
habla ála Cafa de Ifrael. 


z Y abrimiboca,y hizo me comer aquel! 
emboltorjo.. 3 Y 


re, 
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3. Y dizome,Hombre, haz tu vientre $ 
coma,y hinche tus entrañas de cfte embol 
a Declara. torio, yo te doy. Y comilo,y2 fue enmi 
eñoler.15 boca dulce como miel. 
6 4. Y dizomeHombre,Vé y entraá la ca- 
bAbwaz. da delael, y habluá ellos con mis pala- 
fepro(si- — bras, 
E 5 Porqueno eres embiadoi pueblo < de 
edicbpto” brofunda habla,ni de lengua difficilsino 
mojo... Jacafadellracl. 
dHebgra- 6. No ¿9 muchos pueblos, de profunda 
we, que ha- habla,ni de lengua dificil, cuyas palabras 
blé depa- noenticndas: y Giaellos te embiára , ellos 


Lai tetoyeran. 
eMiltura 7 Mas lose la Cala deítael, no te que- 


jones, "TAN yr, porque no me quieren oyrá mi: 
ondefute porque toda la Cafa de lfracl fon 5 fuertes 
le aucrcó- de frente,y duros de coragon. A 


fuñionde 8. Heaqui queyo ?he hecho turoltro fa- 
Jengiate _ erteconcralos roftros deellos, y tu frente 
o fuerte contra fl frente. 


efeuchard, 9 , Como diamante, mas fuerte 4 peder- 
Aria» nal he hecho tu frentesno los temas, nia= 
1 Heb, he yas miedo delante decllos, porá cafare- 

dado, elle cs. 

¿Arrv3+É 10 Y dixomes Hombre, todas mis pala- 


ras á , ñ 
entr bras 4 yo tc hablará,toma! en tu coragon, 


*EHeb.hi- y oye contus oydos: 





os. 1 Y yvé,yentraa los Trafportados: ¿los 
1Hcb. A thombres de tu Pueblo: y hablarleshás,y 
ojande.. dezivleshas , Aníi dixo el Señor Dios:l no 
are 214, oyrámni celfarán. 

vo dere 12 Y el Elpiricu meleuátó,y oy detras de 
Ese "alvna Bovderadeoficuedo dela Bédita 


efcopoy — gloria de lehoua que/eyua m de fi lugar: 
fumma de 13 Y elfonido delas alas de los animales 
eltapto- 2 que fejuncauan la vna có la otra. y el fo- 
phesiaMÉ nido delas ruedas 0 delíte deellos,y foniz 
Lo. Abuiy do? de grande eltruendo, 
40. Abanto Se fl A 
3.y492 14, Y el Elpiricu melecuantó, y me tomó, 
nÁrrar, y fuemeamargo con el defcontento de mi 
9 Tras el-* efpiritu, Yporqla mano de Ichona era fu- 
Josarr:109. ortefobre mi. 

TL 15 ej Y vincálos Trafportados en The- 
pArrot:24s Jabib; que morauanjutito ál rio de Cho= 
q Porque bar:y affenté donde ellos "eftauan affenta- 


via G Dios A 7 y 
MáDios dosiallialfenté Gere dias defconfolado en- 


ara denú- tre ellos. 
Plcionde 16. Y aconteció que ál cabo delos (ete 


prophecia dias * fue mi Palabra de lehoua,diziédo, 
durísima. 17 «Hombre,Yo te he puelto por atalaya 
"Morauá. 414 Cafi delftael. Oyrás pues tu la pala- 
Palito: Dra de mi boca, y. amoncllarloshas de mi 
me lehou, ¿Partes 
*ab3p7. 18 Quandoyo dixercilimpio, Muerte 
> morirás, y tu no lo amonelláres, ni le ha= 
bláres , paraque cl impio fea amoncl 
tado defi mal camino, para biua, clim= 
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pio morirá por fu maldad,mas *fufágre de tTuferas 
mandaré de tu mano. Ao E 
19 Yfituamoncláresal impio,y el no fe Ptrdicion. 
conuirtiére de fu impiedad, y de fi mal cas 

mino,el morirá porfi maldad, y tu Yeféa- Seras ía 
paltetuanima. culpa de Gr 
20 Y quádo eljulto fe apartáre de fu juf- perdicion, 
ticia, y hiziére maldad, y yo % pulere tróz X1:0Pto- 
pecon delante deel ,el monrá, porque tu "53 Son 
nolo amoneltafle:Y enfl peccado morirá, y espero 
m fis jullicias que hizo védrán cn memo- ¿res 7 
ria:mas fu fangre demádaré de tu mano. — y Supeccas 
21 Yhiáljultoamonellares, paraque el dolo ma- 
jufto no peque,y no peccáre,biuiendo bi- “táno yo, 
virá:porque fue amoneftado, y tu cftapal: 
tetuanima. 

22 q) Y fucalli*la mano deTchoua fobre 111. 
mi dixome:Leuantate, y (alál campo: y 7 Coma 
alli hablaré contigo. a 

23 Y leuantéme,y faliál camposy heaqui 

quealli eftana la gloria de Ichoua,como la 

gloria + que auia viftojúto al Rio de Cho- Arrib.1,a, 
bar:y cay fobremiroliro. 

24: Entonces tentró c(pirituen mi,,y af. 2Arrayas 
firmómefobre mis pies, y hablóme, y di 
xomc,Entra, y encigrrate détro de tu caía. 

25. Y tuo hombre,heaqui que bpondrán hb Heb. die» 
fobre ti cuerdas,y conellas € teligaránzno ron ligaró. 
falgas pues entrccllos, estallo 
26 Yd haré apegar tu lenguaá tu pala- 
dar,y ferás mudo" poráno los reprehen- helapro- 
das:porque fon cafa rebelle, phecia, por 
27 Mas quandoyof te ouiere hablado,yo cfctiépo. 
abriré tu boca, y dezirleshas, Anfi dixo el cHeb.y no 
Señor Ichoua elque oye,oyga:y $ el ce ferásd elos 


faycefle:porque cafarebellefon. des 


ion. 
£Tereli- 


ADiosdlPropbeta va/imbolo ¿figura delcer= Finos, 


D. de terufalem por los Chaldeos. 11, Man- ñ 

ds dissóbre el vnladocnfigo- Infiruydo. 
ra deotros tantos años,queel reyno delos dich tri- delayvi 
bris durmiben fuidolatria; y 40.Jobre eL otrosen fio 135 Mar 
qura de los vos,que luda A fuya, VIT hata cl ca 
Tem quecomaJupan porcitopejooniloeneni: pie 
xa deboñigas, y bena fío agua por medidasen fim= y YclGno 
bola dela hambre y fed y calamidad,que los dele» Guiliero 

rufalem pafJarian en el cerco. oyridexe= 


- lo. 
y f Tu, óhombre,tomate vn adobe,y h Pintído, 


reso 
d Quitarter 


CA PIT. UL 





onlo delante de ti, y pinta fobreel conto dez 
a ciudad deTerufalem: mas que (e 
2. Y Kpornas contra ella cerco,y edifica: Ñigue» 
rás contra ella fortalezasy i facarás contra ¡Heb fun= 
cllabaluarce:y afentarás deláte deella cá- nado 
es DÍ fundarás. 
po,y pondrás cótra ella+ batidores álder- $ agenos 
redor. para batic 
Y tutomate vna (arten dehierro,y po- murallas 
nerla has en lugar de muro de hierro en- arictes. 


HH ij 
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o tre tiyla ciudad, y affirmarás tu roltro có» 
asienifica- tra ella: y 2 ferá cn lugar de cerco, y cer- 
Treo qlos Carlahas. Es feñalla Cafa de tae. 

Caldo pde 4, 45, Y tu dormirás fobre tu lado yz- 
dan fobre quierdo,y P pódrás fobre el la maldad de- 
¿Jeraf la Cafa de Ifracl:el numero delos dias que 


11 dormir z ; 
A eS fobreel,lleuarás/obre si la maldad 


polen $ Yo tehe dado los años de fa maldad por 


dec. ani €l numero delos dias, trezientos y nouéta 
Tuegole- dias; y lleuarás/óbres la maldad de la Cala 
varás Soo delfracl, 
6 Y cumplidos eftos, dormirás fobre tu 
lado derecho fegunda vez : y lleuarás fobre 
tila maldad de la Cafa de luda quaréta di- 
% Nim, 149 as,x dia por año, dia poraño te lo he dado. 
34 7 G[Y cál cerco de [erufalem afirmarás 
car LE turoftro, y defeubierto tu brago, prophe- 
MS tizarás contra clla, 
dEl mála g > Y heaquiqueyo pufe fobreti d cuerdas, 
miéto Yer. y 50 te rornacás del vn tu lado ál otro la- 
4 cc do y hafta que ayas cumplido los días * de 
mandado q tus bueltas. 
eftes obre 9 Y tutomatetrigo, y ceuada, y harias, y 
el vnlado, lentejas, y mijo, y auena, y pólo en va va- 
y defpues. fo; y hazte pan decllo:el numero de los di- 
te buslas as que durmieres fobre ru lado:trezientos 
obre elo» . E 
Mono 5E9 y mouenta dias comerás deel, 
lo Y la comida que has de comer/era por 
FA techo: pelo de veynteficlosál día, Fde tiempod 
sas ei riempolo comerás. 
dar.como yy Y bouerás elaguapor medida, la fexta 


ace parteÉ de vo Hin:de tiempo tiempo be= 


oncas. an UEtÁS. ; 
Muay Y comerás pan de couada cozido de- 


gDewna- baxo de la ceniza y cozerlohas con los el- 
gumbre» — tiercoles que falen del hombre, delante de 

los ojos decllos. 

1 Y dixo Ichoua,Anfi comerán los hijos 

delíracl fu pan immúdo entre las Gétes, 

las quales yo los langaré allá, 

14 Y dixe,Ay,Scñor lehoua,He aqui que 
hteo. 28. Mianima no esimmúda, ni núca defde mi 
¡Leunyy.. mocedad hala elle tiépo comi cofa mor- 
Es argumé-tezina ni despedagada,ni nunca en mi bo- 
tod mino- cacntró | carncimmunda, a 








Ls 15 Yrefpódióme, Cata aqui $ te doy el 
2. 15 Yrolpódióm qui y 

ETE fe dorcoles de bueyes en lugar delos eicr- 

FAbasay. coles deliombrey harás tu pan concellos, 
"916 Y dixome,Hóbre,+ Heaqui que yo que 





Pita branto Ma fuerga del pan en lerufalé:y co- 
baculos. | meránel pen por pelo.y 6 angullia:y be= 
am Atroni- 


uerán el agua pormedida, 7 y con efpáto.. 
17. Poráles faltará el pan y elagua, y el 
" pátariehan * los vnos conlos otros:y del 
mayaríehan por fimaldad. 
CAPITA Y 
Anda Dios ál Propheta que feraped navaja 
Muscat yla hen ode Tela las 


tosdetan 
grande ca 
Eumidad. 
1 Heb.ya- 
ronda 
Rermano. 


HIEL eze 


tres partes, La via delacquales quemesLilobéa pie 
que conv cuchillo la otra eche il viso ¿occ 
Fmbolo de la dmerfidad decalamdadesenque los 
defi Pueblo ferian repartidos (76. 
7 de hombre, tomaresmcuchillo 

agudo, vaa novaja do bartoro, élta + 

tetoma: y hazlo palat sobre turcas 
bega y tu barua: y tomare 9 peto debas 0 Heb. bas 
langasiy P repartclos. ens 
2 Latercera parte quemarás con Mego PLo- 
“enmedio delaciudad quádo fe cúplicró poospe 
los dias del cerco. y tomarás lroraterce- [e Los 
ra parte, y Y herirás con cuchillo ¿l detro- pego 
dor dcella; y la etra tercera parte clparzis q pintas 
rásal viento: y yo deluayuaré cuchullo/en= da enel a- 
pos deellos. dobe,arre 
3 Y tomarás* dealli vnos pocos por, cué-: 49: 
ta,y atarloshas enel canto de turopa. [Mio 
4 Y tomarás otra vez * deellos, y echar= came para 
loshas en mitad del fuego : y quemarlos- pafel. 
hascnel fuego:dealli faldrá el fuego ento- s Delospe- 
dala Cala de lítacl. los Gauñas 
5 Aulidixoel Señorlchoua, WEftaes le». de ccharal 
rufalem:jo lahé puelto en medio de lasGé. Fayos y. 
tes,% y las cierras arredor deella, or 
6 Y cllamudó mis Y juyzios y mis orde- prec. 
nangas enimpiedad mas Glas gétes, y mas 1 Lo divho 
Glas tierras, G ellan arredor declla:porque fgnificad 
delecharon mis juyzios,y mis mandamié- Ierub 
tos,y wo andunieron cn ellos, peca] 
7 Portátoaníi dixo el Señor Ichoua,Por he mundo, 
auerosyo * multiplicado mas queálas Gés para des 
tes que eflá arredor de vofotros, no aucys ella zomafe 
andado en mis mandamiétos, ni aucys he- fon créplo! 
cho /izun misleyes:3 ni aun fegun las leyes de ricdado 
delas gétes que ellanarredor de vofotros Jados 
aueys hecho: Prol 
8 Portanto anfi dixo el Señor Iehoua, rado. 
Heaquib yo cótra ti fi yo:y haré juyz1os alere, 2102 
en medio deti delante delos ojos de las b Palabras 
Gentes. Cn 
9 Y haréenti loque nunca hize,oijamas Pz GET, 
haré cofa femejante, á cauía detodas tus grande pro» 
abominaciones. 
10 Porque los padres comeránálos hijos 
en medio deti, y los hijos comerán á fus 
padres: y haré en ti juyzios: y ablétaré to- 
da tu refta hazia todas partes. 
11 Portáto,biuo yo,dixo el Señorlehoua, 
fi porauertwviolado mi Sanéiuario có to= 
das tus cótaminacióes,y có todas tus abo» 
minaciones,no te qbrátaréyo tábien: ni mi 
ojo perdonará,ai aú yo auré mifericordia. 
1 Laterceraparte deti morirá de pefti- 
Jencia,y ferá cófimida de hábre en medio 
det1: y la tercera parte caerá ¿ cuchillo ar= 











redor deti: y ala tercera parte elparziré en 
todos los viétos, y tras deellos defayna- 
ré cuchillo. yY 
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13 Yacabarfehá mi furor, y haré que cel 
alamigo fe cnellos mi cnojo, y ? tomaré confuclo;y 
fabrán que yo Jehoua auré hablado en mi 
zelo,quando auré cumplido enellos mi e- 


nojo. 
bHeb,dar- 14 Y b tornartehécn defierto, y enver= 
tela guns entre las Gentes que eftan arredor 
eti,delante de los ojos de todo palfante. 


15 Y feras verguenca y deshonrra:y cal 
tigo, y elpantoá las Gentes que ellán al 
derecdor deti, quádo yo hiziere en ti juy= 
zios en furor, y yra, y en reprehéfiones de 
yra:Yo Iehoua he hablado. 
16. Quando yo echáre las malas factas de 
la hábre en ellos,G feran para deftruycion, 
*arr.4nó. Misquales yo embiaré para deftruyros:y au- 
Aba. 141), Mentáre la hambre fobre vofotros: y que- 
«Heb, def. brantáre entre vofotros la fuerga del pan. 
hijarán. « 17 * Y embiaré fobre vofotros hambre, 
dMortan- y malas bellias que te * deltruyrán : y pe 
fiad.cucli tilencia,y dfangre pafara porti: y meteré 
dona” fobreti cuchillo: Yo Iehoua he hablado. 
como 
luego. CAPIT. VI 
Euela Dios dl Prophera la afjolacion de fi Pue- 
lo, del qualaun dexará reliquias que fcon- 


wlertan del en fiscaptiverio, 


Y Palabra de Ichouaá mi dizien- 
o, 
2 Hombre,** Pon tu roftro hazia 
*aba,36,1. los montes de Iítacl, y prophetiza contra 
eAfíirma- ellos, 
Ne ci 3 Y dirás, Montes de tae), oyd palabra 
madame» gel Señor Iehowa.Aní dixo el Señor Ieho- 
uaálos montes y álos collados:á losar= 
royos,y 4 los valles:Heaqui á yo, yo, ha- 
go venir fobre vofotros cuchillo, y defl- 
truyréf yueftros altos. 
FEranlos 4 Y vueftros altares ferán afolados, y 
Jugares de- vueftras $ ymagines del Sol feran quebra- 
lá das: y haré Gcaygan vueltros muertos de- 
, lante de vueltrosidolos. 
y_ Y pondré los cuerpos muertos delos 
hijos de Iftacl deláte de fus idolos: y vuef- 
troshuellos efparziré enderredor de yuef 
tros altares. 
6 Entodas vueltras provincias las ciu- 
dados feran defiertas, y los altos feranal- 
folados : paraque feanallolados y fe hagan 
defiertos vueltros altares: y vueltrosido- 
los feran quebrados y cellarán ; y vueltras 
ymagines del Solferán deftruydas, y feran 
deshechas'h yueftras obras. 
hVueftros 7 Y muertos cacrán en medio de vofo- 
idolos, — tros,yfabreys queyo/ay Iehoua. 
8 Y dexaré que ayadeyofotros quien ef 
cape del cuchillo entre las Gentes, quan= 
do fuerdes efparzidos porlas tierras. 


RED 34 


9 Yacordaríchán demi,losque de vofo- 
tros efcapáren entrelas Gentes, entre las 
quales feran captiuos: porque yo ' me que- ¿Tuue grí- 
branteá caufa de fi: coracó fornicario q £e de dolor, 
apartó de pá ¡ caufa defus ojos,que for- 
nicaron tras fusidolos: y tferán confufos Y Ab.10, 
en fumifma prefencia, 3 caufa de los males 43+ 
que hizieron en todas fus abominaciones. 
10 Y fabrán que yo foyIchoua, y queno 
en vano dixe gles auia de hazer cfte mal, 
11 Anf dixo el SeñorIchoua, Hiere con 
tumano, y pass con tu pic,y di,! Ay : por 1 Cifra de 
todas las abominaciones mM de los males Miferia in- 
dela Cafa de Ifael: porque con cuchillo, y plicable 
con hambre,y con peftilencia caerán. — idotatriss, 
1 Elque eftuuiere lexos,morirá de pelti- 
lenciary elque eltuuicrecerca,cacrá có cu= 
chillo:y elque quedáre,y el cercado mori= 
rá de hambre * y cúpliré encllos mi enojo. 
3 Yfabreys que yo /ay Iehowa, quando 
fus muertos eltarán » enmedio defusido- n Arr.v.4, 
los,enderredor de fus altares, en todo co- Y 9 
llado alto, y en todas las cumbres delos 
montes, y debaxo de todo arbol fombriv, 
debaxo de toda enzina efpella, y en todo 
jugar donde dieron olor Y fiauc átodos o Heb.de 
fus ydolos.. repofo.a- 
14 _ Y eltéderé mi mano fobre ellos,y tor. Judá 4104 
narélatierra alfolada,y clpantofa,defde el [fáeno 
defierto de Deblata hafta todas fus habi- ¡nfitucio. 
taciones:y fabrán que yo Jay Ichoua. nes delos 
CAPIT VI facrificios. 
¡Rofiigue Dios en reuelar al Propbeta las partiz 
enlaridades de la calamidad defi Puebi 
Ye Fue palabra de Iehouaá mi dizien- 
do. 

2 YPtu,ó hombre,anfi dixo el Se- 
fñorlchouaá la tierra de Urael,La fin,la fin p S,Oyes 
viene lobre losquatro cátones delatierra. 

3 Aoraferá la 0h fobreti:y embiaré fobre 

ti mi furor, y juzgartehé fegútus caminos: 

y pondré “obre titodastusabominacio- 

nes. q S.con el 
4 Ymiojonoteperdonará,nitédrémi- caligo.O, 
fericordia: mas tus caminos pondré fobre ero 
ti, y tusabominaciones ellarán en medio pjpeargo, 
deti:y fabreys que yo/iy Iehona. e 
5 Anf dixo el Señorlehoua,Vn mal,hea- gc, 

qui queviene vn mal. 

6 Lafinvieneslafinvicne:defpertado fe 
hacótrati:heaqui que viene. 

7 *Lamañana viene para ti ó morador rEl diade- 
delaticrra, El tiempo viene, cercano es el persia: 
dia del alboroto, y no ferá *eko de los Prat ue 
montes. 3 Ruydo 

8 Aoraprelto derramaré mi yra fobre ti,Y vano. 
cúpliréenti mi furor: y juygartehé fegun 

tus caminos, y pondré fobre ti todas tus 
abominaciones,. HH ij 




















my 


9 Y miojo no perdonará,niauré miferi- 
cordia:fegun tus caminos pondré fobreti, 
Livarado | Y 305 abominaciones feran en medio deti: 
Lara de, y fabreys que yo/y Iehoua que hiero. 
bla losa 10 Hesquiel disheaquique viene lamas 
delos + ñanahafalido:1 florecido hael baculo:re- 
Chald.qa: werdecido hab la foberuja. 
E nd 1. Layiolencia fehalcuantado en vara de 
-1 en <> impiedad: ni Sdecllos, ni de fus riquezas 
da aa > da 
eferheri Mi delo decllos , quedará nada.ni as aura lus 
do. to por ellos. 
eDeloslu- 12 Eltiempocs venido allegófe el dia. 
dios. Elque compra, no fe huelgue:y el que vé- 
dSobreto- de,no llore:porque la yracótd d fobre toda 
do ciPue- fi multitud, 
mol 8% 33. Porqueel que veride no tornara“á la 
e Afupol- Venta,aunque queden biuos ; porque Fla 
felsion có- vifion es dada fobre toda fu multitud, no fe 
formedla cancelará : y ninguno en fuiniquidad de 
Ley Lct» fuyidaB no fe esforcará. 
ERA re ce Tocarán trompeta, y aparejarán todas 
PA las colas, y no«ura quien vayad la batalla; 
gSapeni- porque mi yra está fobre toda fa multitud, 
tencia 15 Defueracuchillo,de dentro peftilen- 
hPerderan cia y hambre.Elque eftuviere encl campo, 
todalafuer morirá cuchillo : y álque cftuuiere en la 
$e qomo. £ ciudad, hambre y peftilencia lo cófumirá. 
fe derritic= q 4 
pon 16 Y losque elcapáren decllos,eltarán fo 
*1fii5s2.  Drelos mótes como palomas de los valles, 
Jere.48,57. gimiédo todos cada vno por fu iniquidad. 
¡Enteftí- 17 Todas manos ferán defcoyuntadas:y 
movio de — todas rodillas 6 fe efcurrirán en aguas. 
gríderril 18. + Y ceñiríchan de facos, y cubrirlos= 
e2t — — hátemblor: y entodo roltro aun vergué 
gary en todas fis cabegas ' peladura, 


aAludiod 





> Pros xn, 





Soph.s,18, pe 
crti19 - Arromjarán fu plata porlas plagas; y 
Lava. foro lexos: fi plata ni oro no los po- 


Fsulam- > drá librar enel dia del furor de Ichoua: no 
bre harcaránt (anima ni henchiránfus vien- 
1ELTÉplo tres:porqueferá cayda porfu maldad. 
dedfeglo- 29 BoráHglsrido fir ornamento pu= 
Fiavan Ya- Gerogen obraia: y hizieconenellayma- 
darias gines de fis abominaciones, de fis eflatu- 
Fondeía. a5:portanto fela:torné ellos ten alexa= 
deflierro. miento. 

n Ellugar 21 "Yen mano de eftraños la entregué pa- 
Sanétisimo. ya fer faqueada, y en defpojos álosimpios 
delatierra:y contaminarlahán, 


oEnfm 22 Y apartarédecllos mi roftro,y viola 


bolo del 
waptiuerii 
mafdami¿. dores, y contaminarlohán. 

tol Pro- 23 > 0 Haz wa cadena: porquela tierra es 
phet-— llenapdejuyzio defangres: y la ciudad es 
poe crimi- llena deviolencia 

Merdios, 24. Yo pues tracré los mas malos de todas. 
gHeb.cor- las gentes los quales pollecrán fus calas; 
famitaco,o y harécelfárla foberuiade lós poderofos,, 
falo. y lus fanétuariosferán profanados. .: 


25 *Defiruyció vigas, y belcarán a pazy 





B1Z7NE CH MET 


rán» mifecreto: y entrarán enel defiruy= 


236 
Ey mo fe hallará, rHeb.y 
26  Quebrantamiento fobre quebranta- no ella. 
miento vendrá,y famaferá fobre fama: y ¿Heb.oyo 
bufcarán reípuclta del proplicta, y la Ley. 40 fobre 
perecerá del Sacerdote, y el cófejo *delos ¿Delsena» 
Ancianos. do. 
27 ElRey fe enlutará,y el principe fe vel leré.18, 18% 
tirá de affolamiento: y las manos del pue= 
blo de laticrra feran conturbadas, Segun 
fu camino haré conellos:y con los juyzios 
deellos los juzgaré:y fabran Arola le- 
houa. + CAP. VI 

Véstra Dios cn vifion diner/as fuertes de abo= 

'minables ¡dolatrías que fis Vueblo cometa en 
el Templo de terufalé, por las quales los amenaRa 
con horrible vengan. 


Acóteció enel fexto año, enel mes u Delatrál 
x Sexto ¡los cinco del mes, que yo migracion 
eltaua fentado en mi cafa,y los An- deloachino 
cianos de luda eftauan fentados deláte de Ham, 
mi, y alli cayó fobremi la mano del Se- Y xiroog 
ñorlIchoua. Dios con 
2 Y miré, y heaqui vna femejága d parecia vna terri, 
de fuego:? defde dónde pareciá lus lomos ble vifon. 
paraa baxo, era fuego ; y delle fus lomos Art b27e 
arriba parecia como v» refplandor. como 
la vilta de ambar. 
3. Y aquella femejanga eltendió la mano, 
+ytomóme porlas guedejas de mi cabega. 
y el Elpiritu me algó entre el ciclo y la tie- 
tra, y lleuómeá lerufalem * en vifiones de 
Dios,i la entrada de la puerta deadentro, 
que mira haziacl Aquilon, donde hara la 
habitacion dela Ymagen delzelo ¿> laque 
hazia Zelar. 
4 Y heaqui quealli eftava la gloria.del 
Dios de JMrael, como la vilion quejo aura: 
vilto * enel campo. 
5 Y dixome, Hombre,Alca aora tus ojos 
d camino del Aquilon. Y alcé mis ojos ca- 
mino del Aquiló, y heaquial Aquiló,júto 
á la puerta del altar,la ymagen dal zelo,en 
la entrada. 
6. Ydixome,Hombro,Nowees log cftos 
hazen?las grandes abominaciones que la; 
Cala de Irael haze ¿qui para alexarme de 
miSanétuario? Mas bucluetcaun, y verás 
abominaciones mayores; 
7 Y lleuóme ála entrada del patio, y miré, 2er 
y heaquisn agujero á eltaua cnlapared. ¿24 gohios 
8.Y dixome,Hóbre,Cauaaoraen laparedo/zro, 
Y caué en la pared: y heaqui vna puertas 
9 Y dixomc, entra, y veelas malas abo- 
minaciones,que eltos hazen alli. 
10 Y entré, y miré, y veys aqui ymagines 
detodas ferpiétes, y animales: Flaabomi- £S.0s3 fio 
nació, y todos losidolos delaCala delfta- ber, laido- 
cl,que eftanan pintados en la pared aldor- Jatria y Kio 
sedor. un Y 
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a En vifion 
divina, no 
eh cuerpos: 


L Que pro 
wocaua 
Dios de» 

o. Exo.20, 
5:qud. que 
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10% 


¿ Año: 
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go de Ves 
Bus 


£O,devio- 
Tenciayras 
pinwop+ 
prerion» 
fPor.d mis 
maramuta 
depor 


S.Dios 

Los vii 
tadores, 
¡Hebude fa 
deNruyció. 
qudo cóque 
ha de del 
truyro 
Y Dehaza 

lap. 

JHeb.deli- 
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enúDios 
femofira- 
ua enel 
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nS.yvino- 
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ENZTEC 
m Y fetenta varones delos Ancianos de 
la Cafá de Iírael, y Jezonias hijo de Saphá 
eltaua en medio deellos , los quales eftauá 
delante 2 decllos,cada vno con fu incenfa- 
rio en fumano: y efpellura de nicbla del (a- 
humerio que fubia. 
1 Y dixome,Hombre,has vilto las cofas 
quelos Ancianos de la Cafa de Ifrael hazé 
Ben tinieblas cada vno S en fus camaras 
pintadas?Porque dizen,No nos vee Ieho- 
ua,Ichoua ha dexado la tierra. 
33 Y dixome,Buclucte aun,verás abomi- 
naciones mayores,que hazen ellos. 
14 Yllcuómeála entrada de la puerta de 
la Cala delchoua,¿eftáal Aquilon:y hea- 
qui mugeres 4 eltauan alli fentadas ende- 
chandoá dThammuz. 
15 - Y dixome,No vecs hombre? Bucluete 
aun, verás abominaciones mayores Geltas. 
16 Y metiómeenel patio de adentro de 
la Cala de lehoua: Y heaquijuntoá l'en- 
trada del Téplo de Ichoua, entrela entra- 
da y el altar, como veynte y cinco varo- 
nes, lus traferas bucltas ál Téplo de Ieho- 
ua, y lus roltros al Oriéte, y encoruananíe 
ál nacimiento del Sol, 
17 Y dixome, No has vilto hombre ? Es 
coli liviana para la Cafa de Juda hazerlas 
abominaciones que hazen aqui defpues q 
han héchado la tierra de € maldad, y fe tor- 
narondirritarme, heaqui que ponchedor 
Fifus marizes. 
18. Pues tambien yo haré en mi furor,no 
perdonará miojo, ni tendré mifericordia: 
gritarán d mis orejas con gran boz, y no 
los oyré, 


237 





CAPIT IX 
MY Dis Propleaqla miga sion el 


cafligo que hard en los idolatras dichos, refer- 
sano los pios con particular Promdencia, 


E Clamó en mis orejas có gran boz 
1 dixiédo¡l Las vilicaciones dela Ciu 
dad han llegado : y cada vno traecn 
fu mano fuinítrumento / para deftruyr. 
2 Y heaqui que feys varones venian tde 
camino de la puerta de arriba q eltá buelta 
ál Aquilon,y cada vno traya en firmano fu 
inftrumento para deltruyr:y entre ellos a- 
uia vn varon veltido ! de líengos, el qual 
trayad fu cinta »ne efcrivania de eferiua- 
no: y entrados, pararonfe junto ál altarde 
metal. pres? 
3 Y la gloria del Dios de Iftael fe alcó 
defobre el Cherubin fobre el qual ania el- 
tado, "al lumbral de la Cafa:y llamó al va. 
ron veltido deliengos, quetenia ¿fu cjn- 
tala efcriuanía de elcrinano, 
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4. Y dixoleIchoua,Pafa 10 medio dela 
ciudad,por medio de Terufalem,+ y feñala *Exo12,11, 
con »na feñal en las frentes ¿los varones Apoc7,3- 
que gimen y que claman 3 caufa de todas 

las abominaciones quefe hazen en medio 

declla, leo 

5 ¡Y dixoálos otrosá mis oydós, Pafad 

porla ciudad enpos deel, y herid: no per- 

done viello ojo végays miericordi, 

6. Viejos, mocos, y donzellas!; niños, y 
mugeres,matad 9 haltaque no quede nin- o Heb.haf- 
gunosmasá todo hombrefobre el qual o- ta defiruy» 
viere feñal, no llogareys: y comengareys cow» 
defdeP mi SanGuario. Y comengaron del* pLos dedi- 
¿delos varones Ancianos Ique chavas de- adosdini 
¿ante.del Templo. poa 
7, Y "dixoles,Contaminad la cafi,y hen mencóta 
chid los patios de muertos; Salid. Y fálie- corrupció, 
ron,y hirieron en la ciudad. + Teremazjntse 
$8. Yacontecio, queauiendolos herido, 1Arr. 16. 
yo quedé, y proltréme fobre miroftro, y "S:Diosd 
clamé,y dixe,A,Señorlchoua, has de def ¿JUcllos 
truyrtodo el refto de Ifracl derramando oyes. 
tufurorfobrelerulalem? 
9. ¿Y dixome,La maldad de la Cafa de IL 

rael y de ludacs grande á marawilla; porá . 
la tierra es llena *de fangres, y la ciudad es *Dehomi- 
Java depernerídadi Porque han dicho, “dios, 








A H '. 
Dexadoha Jchoua la tierra, y chona no gado ro(o. 
vee. lutamente 


10 Y"yotambien,no perdonará mi ojo, mi Prowi- 
nitendré mifericordiaz el camino decllos denciapa- 


tornaré fobre fi cabega. rapeccar 
11 Y heaqui que el varon veftido deli ii 





$os,que tenia la efcrivaniad fu cinta,relpó- Apr, Biz 
dió yna palabra diziendo,Hechohe cófor- ys, haré, 
meá todo loque me mandale. 


CAPTT Xx. 
Be a moftrar Dios al Proplicta la wifion defi 
)y de (majestad arriba recrrada capa,epel Té. 
plo de teru/alem,mostrandole que lo dexa:dode pa- 
rece! br Propheta fereforma de algunas particu= 


aridades dela viion primera. 
Miré, y heaqui fobre * el ciclo que xArr.126, 
' lana fobre la cabega Yde los Cheru- y LosGarr. 
es, como vna piedra de Saphiro, tllamóani- 
que parecia como femejanga de vn thro- Mes. 
no que fe mollró fobre ellos. 
2. Y dixoál varon veltido deliengos,'2S:clGe£ 
dixole: Entra 2 en medio delas ruedas de- taa fenta: 
baxo delos Cherubines, y hinche tus ma- 49 “obrecl 
nos de carbones encendidos de entre los 90d. 
Cherubines,y derrama fobre la ciudad: Y [yoo 
entró delante de mis ojos, 
3. Y los Cherubines eftauan ála mano de- 
recha dela Cala quando efte varon entró: 
y »»4 nuue henchia el patio deá dentro. 
HH iiij 
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2 Arrge a Yla gloria de Ichoua feauia algado 

da Cherubinál lumbral de la puerta: y la 
Cafa fue llena dela nuue, y el pario fe hin- 
chió'del refplandor dela gloria delchoua. 
5 Ybeleltruendo de lasalas delos Che- 
cEnclmif rubines fe oyó hallacl patio dea fuera, 
mo lugar. comolaboz del Dios Omnipotéte quá- 

do habla. 

6. Yaconteció,quecomo mandó il varó. 

veftido deliengos, diziendo, Toma fuego 

de entrelas ruedas, de entre los cherubi- 

nes,el entró, y fe paró entrelas ruedas. 
dArrx8. 7 Y yncherubin cftédió d fu mano de en- 

tre los cherubinesál fuego que taa en- 
eSdetos  trelos Cherubines,y * tomó, y pufo enlas 
carbones palmas del quecítaua veltido deliengosyel 
encédidos. qual lo tomó, y faliófe. 

8. Y appareció en los Cherubines la figura 

de vna mano humana debaxo de fus alas: 
fSontas 9 Ymiré,yfheaqui quatro ruedas jun- 
mifinas del to ¿los Cherubines , cabe cada Cherubin 
capo áuiaynarueda, y el parecer de las ruedas 

erá como parecer de piedra de Tharfis. 

10 Y el parecer deellas,todas quatro eran 
gHeb.co- de vna manera$ como (i fuera vna en me- 
mo elárue dio de otra. 
da enme- 11. Quando andauá,fobre fis quatro cof. 
dae Y tados andauan,no fe tornauan quando an- 
hándelos: dauan:mas al lugar dódefe boluia hol pri 
Cher. mero,enpos deel yuá: ni (e tornauan quá- 

do andavan. 
* Arricm8. 12 4 Y i toda fi carne, y $ (us coftillas, y 
fus manos, y fus alas, y las ruedas ,eltaua 
lleno deojos alderredor en fusquatro rue- 
ima. is. (oydos;Rueda.. 
arial is liado ua más 
ísS.delas 14 Y cada vno tenia quatro roltros El 





15 
VTodo el 
enerpo de 


ruedas. primerroltro cra? de Cherubin:el fegúdo 
lArrade. roftro, erade hombre: el tercerroftro, de 
bueya —— Ieon:el quarto roltro de aguila. 

Pe: Y leuátarófe los Cherubines:cftos fon 


losanimales » 3 vide enel rio de Chobar.. 

16 Y quando los Cherubines andauan,. 

andauan las ruedas junto cócllos: y quan 

do losCherubines algauan fus alas,para al- 
arfe de la tierra, las ruedas tambien no fe. 
'oluian dejuntoá ellos. 

17: Quando fe parauan ellos, fe parauan: 

y quando fe algauan ellos, fe alganan con 


nArraxo; ellos, porque Wel efpiritu delos animales. 


eftauaenellas.. 

18: Y la gloria de lehoua fe falió de fobreel' 
OEnaquet lumbracl Cafa,y paro 0 fobrelos Che» 
carro de - rubines.. 

Josanima- 19, Yalgandolos Cherubines fis alasyal- 
922 carófe dela tierra deláte de mis ojos:quá- 
do ellos falian tábienlas ruedas cftauá de- 

lante decllos ; y pararóle 4 la entrada dela. 
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puerta Oriental delz Cala de Iehoua, y la 
gloriadel Dios de lracl encima defbro 

ellos. 

10 Eltoserálosanimales que vide deba- 

xo del Dios de Ifrael enel Rio de Chobar: 

P y conoci que eran Cherubines. P S.declas 
21 Cada yno tenia quatro roltros,y cada "andofeme 


vno quatro alas y girado manos huma su 
nas debaxo de fus alas, viñon» 


22 Y lafigura de fus roftros,eranlosrof q Heb.de 
tros q videjuntoál Rio de Chobar: fi pa- hombres 
recer* yfufer: cada vno caminaua en de- 1 Heb. y 
recho de furoftro. ellos. 
CAPIT XL 

Prophetizandoc Erpheta en fon 4 lsque 

en erv/alem fé burlan de las amenazas que 
Dios les haRia porleremias,ino fé daná los Chal- 
deosyymo deellos caemuerto: y opponiendofé el Pro- 
peta ála yra de Dios,el cargala culpa defi vigora 
los burladores, 11. Coneifaocafion Dios promete 
Safanor dlos dela Captinidad, y fo libertad, y tras 
sella la reformacion def Pueblo por fu Euangelio el 
qual obraria renonacion de todo el hombre, 11I, 
Vee el Propheta partirfe la gloria de Dios de leru/i- 
lemyy Dios lo buelue dl primer tado. 


El Efpiritu meleuantó, y me metió. 
' porla puerta Oriental dela Cafá do 
1choua, laqual mica hazia el Oriéte: 
y heaqui enla entrada dela puerta veynte 
y Cinco varones,entre los quales vide'á Je- 
zonias hijo de Azur, yá Phelcias hijo de 
Banaias Principos del Pueblo. 
2 *Y dixome,Hombre,Eltos fon los hó: $5. Dios, 
bres que" pienfan peruerfidad, y Wacon- defdeadila 
fejan mal confejo en ella ciudad. O 
3, Los que dizen,* No/trá tan prefto, E- 4.0800 
difiquemos. calas. Y Etaférála caldera, y $ Machinga 
nofotros la carne, 1.0, cons 
4, Portanto prophetiza cótra ellos: Pro- fultans 
phetiza hombre... xSola cala 
5. X cayó fobremi el Efpiritu de Tehoua, midad que 
dixome,Di,Anfidixolchoua,Anfaucys Ys, jorge 
Tablado,ó Caía de IGrael, y las cofas ¿Mabe Tomeatade * 
á vueltro efpirituyolas he entendidos. ¿laollado 
6. * Aueys multiplicado vueltros muer= lerst,z. 
tos enelta ciudad, y aucys henchido de 2 Aueysco- 
muertos fis calles; mando 
7 Portáto aníi dixo el Señor Tehiowa,VueL. fomi 
tros muertos que aueys puelto en medio diosa, 
declla,elfos fon la carne, y ella es la Calde- 
ra:mas á yolotroso os facaré de en medio, 
declla.. 
8: Cuchillo aueys temido; y cuchillo traes. 
ré fobre vofotros,dixo el Señor lehoua, 
9: Y 1wosfacaré de en medio deella, y os: 
entregaré en mano de eftraños y yo haré: 
juyzios en yofotros; 
10. Ajcuchillo cacreys; enel. termino de: 
Tírachi 
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a S.ciudad. Jfrael os juzgaré, y fabreys ¿y o/y Ichoua. 
um “Eflanoos Lea por caldera, nm yofo- 
tros fereys en medio deella porla carne: 
enel termino delftaelos tengo dejuzgar. 
12. Y fabreys ¿yo fay Iehoua, porque no 
aucys andado en mis ordenangas,niaucys 
hecho eg mis juyzios,mas fegú los juy- 
zios de las Gentes que eltan en vueftros 
alderredores aueys hecho. 
13 Yaconteció que eftando yo prophe- 
cizando,Phelcias hijo de Banalas aaunó.Y 
..... cayfobre miroltro, y clamécon grande 
b Quieres hoz, y dixe , A, Señor Ichoua,) hazes tu 
acabar cl aci 'delrefto de Iíracl? 
tospocos q Sonfimacion del refto de Ifrael? 
quedan de 14 Y fué Palabra de Ichona ámi, di- 
EA ziendo, 
eS.fonlo:g 1g Hombre, tus hermanos, tus herma- 
soníus pee nos, los hombres de tu parentelco, y toda 
aos Mé La Cafa de lffael , € toda ella; dá quien di- 
cion dec. Xtronlos moradores deleruíalem, Alexa 
* d0,los mo 05 de Ichoua:á nofotros es dada la tie- 
radores de rraenpolfebion. 
Jeruf. 4 dic 16 q] Portanto di, AnG dixo el Señor 
ar6:£410: Tchoua, Aunque los he echado lexos entre 
ciar. las Gentes,, y los he efparzido porlas tie- 
ebforme al tras, Écon todo ello les feré por vn peque - 
mandamié- ño fanétuario en las tierras donde vinie- 
to de Dios. ren,. 
NA 17 Portanto o dixo el Señorleho- 
“ados co Yo os ayuntaré de los pueblos,y os apa- 
MELO daré dolartirtaren lar qualer hay eL 
pios nar Fr 
11, — parzidos,y os daréla tierra de Ifrael. 
£Heb,y fué 18: Y vendránalla, y quitarán deella to- 
4 ellospor das (us contaminaciones,y todas fus abo- 
de, “minaciones.. 
Mere 3239 19. 4 Y darleshe' yn coragon, y efpiritu 
Aba.3627. ueno daré en fus entrañas: y quitaré el 


tones! coragon de piedra de fu carne, y darleshé 
guar 


, Coragon de carne, 

20  Paragandécn mis ordenágas, 

den mis juyzios,y los hagan: y me feá ¿mi 

por pueblo,y yo les féaa ellos porDios. 
21 Yaquellos cuyo coragó andah ál co- 
ragon defus contaminaciones, y de fus a- 
bominaciones, yo daréfis camino fobre fa 
cabega;dixo el Señor Ichoua.. 
12 4 Y los Cherubines algaró fas alas, y 
las ruedas enpos:deellos : y.la gloria del 
Dios de lírael fobre ellos encima. 
23  Ylagloria de Ichoua fe fué de en me- 
dio dela Ciudad, y paró fobre el monte 4 
eftadl Oriente de 1 Ciudad. j 
24. Yel Efpiritu me leuátó, y me tornó 
traeren la tierra delos Chaldeos i ¿los 
trafportados,en vifion del Efpiritu de Di- 
f? Heb. ¿la os:y partiofe de mila vifion ¿auia vilto 
tráímigra» 25 Y habléálos trafportados todas las 
cion»: 


hAlapetito 
o deffio de 
dea 


TIL 
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palabras de Ichouá 4 el me auia moltrado.. 
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CAPIT. XI. 

N la perfona del Propheta da Dios jymboloy fi 
Barcia Sedebleya ¡fu Pueblo de fa buyda 
de lerufalé y de fu prifion, “11, Que la calami- 
dad y efpanto de las gentes en ella feria grande, 
IL. Que feria prefto,cotra la opinion de los bur= 
ladores de los propbetasa 


Fué Palabra de Ichouad mi, dizié- 
' do, 
2 


Hombre,tu habitas en medio de 
cala rebelle:los quales tiené ojos para very 
y no veen; tienen orejas para oyr,y n00- 
yen:porque fon Cala rebelle. 

3. Portantotu,ó hombre, harte + apare- | 
jos de partida, y partete de dia delante de o, qe 
fusojos: y palartehás de tulugar á otro trarfímigras 
lugar delante de fiss ojos: '1no verán, porá cion, y paf- 
fon cala rebelle,. fate dc, 
4 Y facarás tus aparejos,como aparejos 1 No echa- 

le partida,de dia delante de fis ojos: mas Fan de ves 
tu fáldrás álatarde delante de fus ojos, juny Hop 
m como quienfale para partirfe . ea, 
5 _Deláte defus ojos horadarás la pared, m Heb. co. 
y faldrás por ella. mo falida 
6 Delátedefus ojos "llevarás fobre tus detraníini- 
ombros.(acarás de noche: cubrirás turof: Econ 
tro,y no mirarás ola tierra,porá Pen feñal ISLA tala, 
te he dado á la Cala de frac. A vna parte 
7 Y yolo hizeaníi dela manerad me fué nid otra 
mandado, faqué mis aparatos de AEREO p Elog te 
aparatos de partida: y ¿la tarde horadéla mádohazer 
paredá mano:fali de nocheslleué fobre los £:/Yabolo 
ombros delante de fus ojos. ies? 
8 Y fuéPolabra de Ichouaá mi por la ma 
fana,diziendo : 
9 Hombre, Nunca tedixeró los dela Ca 
L de lracl,aquella Cafa rebelle, Queha- * 
zest 
10, DilespuerAnfidixo el Señorlehoua, q py moy, 
3.-Al Principe que tá en lerufalem es ela Iapde, 
*prophiciagraue,y d toda la Cala de Xracl ga 
que ella en medio deellos. 
1: Diles, Yo/oy* vueltra feñal : como, yO sComo.v.6 
hizezank les harána ellos:cn trafpucfta, en 
captiuidad yrán.. 
1 YelPrincipe que eftáen medio dee- 
llos tlleuará acueftas de noche, y faldrá; £S. fuhaco; 
horadarán]a pared para Yfácarlo por ella; oy9p,5, 
cubrirá furoftro por no ver con fus ojosla ¿""" 
tierra. 
13 *Mas yo eltenderé miredíobre el, y y 
feráprefo de mi aljanaya,y tracrlohé enBa: 
bylonia; en tierra de Chaldeos ,%'mas no 232,650 
la verá,yallá morirá. los ojos, 
si Yátodos losá etuuieren arredor de Rey. 3570» 
el para fuayuda, y ¿todas (us compañias: 
elparziréátodo viento, y defivaynaré cu- 
chillo en pos decllos,. 

15 Y 
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15 Y fabranqueyo f6y Ichoua, quando 
los clparziere entre las Gentes: y yo los el- 
parziré por la tierra. 

16 Y harég queden decllos pocos en nu 
“mero del cuchillo , y dela hambre, y dela 
peltilencia: para cuenten todas fus abo= 
minaciones entre las Gentes adonde lle- 
gáren:y fabrán que yo/ayTehowa. 
37M] Y fué palabra de Iehoua mi, di- 
ziendo: 

18 Hombre, Cometu pan con temblor, 
y bcue tus aguas con el remecimiento y 
conangultia. y 
19 Y dirásal Pueblo delatierra,Anú di- 
xo el Señorlchoua fobre los moradores 
de Terufalem,fobrela tierra de lracl:Su pá 
comerán con temor, y con efpanto beue- 
ran fus aguas : porque fu tierta forá affola- 

a Heb. de daa de fi multitud por la maldad de todos 
a plenitud Los que en ella moran. 

20 Y las ciudades habitadas feran affo- 

das, la tierra ferá deficrta: y fabreys 4 yo 
fayIchoua. (riendo. 
21 q Y fué Palabra deIchouaá mi, di- 
22 Hombre, Querefran es elle q tencys 
- vofotros en la tierra deJfracl diziendo, 

b Cócltit: 6 Alargaríchálos dias, y perecerá toda vi- 

po ere ona » 

friarán er Hon led y 

destavores 23 Portáto diles, Anfi dixo El Señor le- 
de eítos — houayyo hize collar efte refran ni refranea- 

prophetas.. ran mas elle refran en lírael: mas dezirles. 
cEl es has, Acercadofehá aquellos días, * yla co 

miéto Hebe Ca derodavilion . 
dO, dehy- 24 Porque no aurá mas alguna vihó va- 

na, niauráadiuinacion Y de lifongero en 
medio de la Caíá de Traci. 

25 Poráyolehoua hablaré: la palabra 4 

yo habláre,fe hará:no fe dilatará mas.antes 

sa £n vueros dias, Cala rebelle, hablaré pala 
ejsblalia bra,e y la cumpliré, dixoel Señor Ichoua. 
A 16 Y fué palabra de lehoua á mi diziédo: 

e vamuya 22, Hombre, Heaqui que lord la Cala de 

alas. do Mracl dizen: La viñion que elle veces para 
vendrá tan Muchos dias : y para luégos tiempos pro- 

Ayna, phetiza elte. 

28 Portanto diles,Anf dixo elSeñorle- 
houa No fe dilatarán mas todas mis pala- 
brasila palabra que habláre,fc hará,dixo el 
SeñorIchouz. 


CAPIT. XIif. 


¡Ona os falospropbetas hombres y m 
Ce egeda bancas precdas Lf 
Agr eleclmidadocncas qc 
laderos les denuncianan . 


FuéPalabra de Ichoua 3 mi, di- 
$ AD, 14990 ziendo: 
2 Hombre,* prophetiza cótralos 


14A 


u 
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rophetas de lírael que prophetizan : y di 
4 los que prophetizan $ de fis coragon, E Porfiín= 
Oyd palabra de Iehoua: sencig yO, 
3 -Anfidixoel Señor Tehoua, Ay delos Poy yaa. 
prophetas hignorantes, que andan enpos fra de Dios 
defi efpirico,y | nada vieron. HO loca 
4 Comozorras enlos deliertos fueron MAnicO 
tus prophetas,0 Ifracl. le Dios, 
Núca fubiltes ¿los Po echaf- Por fabios4 
la 


tes vallado fobre la Cafa de lítacl l eftádo PD fur jy. 
enla batalla en el dia de Iehoua, MEA EAS. 


6 Vieron vanidad, y adiuinacion de mé- + Notiené 
tira.Dizen,Dixo Iehoua ; y nunca lehoua reuclacion 
los embió:y 1 hazen efperar para confir- de Dios. 
marla palabra. AR 
7 Noaucysvifto vifion vanaly noaueyS So quan 
“icho adiuinacion de mentiraly dezis,Di- Dios os1o, 
xo Ichoua,no auiendo yo hablado? mandaffe. 
8 Portátoanli dixo el Scñor Iehoua,Por mS4 foso. 
quanto vofotros aucys hablado yanidad, Yentes cl cú 
y aueys  vilto mentira, portáto heaqui q Himiento > 
yo vofotros:dixo el Señor Tchoua. BB 
9 Y ferámimano contra los prophetas , prometí 
que veen vanidad, y adivinan mentira: zadosanfiva 
no ferán 0 enla congregacion de mi Pue- ga 

blo,ui ferán efcriptos" en el libro de la Ca o Hebien el 
fade Ifrael, ni boluerána la tierra de I£. confio.ex- 


racl : y fabreys que yo /ay el Señor Icho- Crane] 
ua. 


verdadera 
10 Portanto,y porquanto engañaron mi [p1,P(l.1,64 


Pueblo diziendo,Paz, no auiendo paz ::y p Hcb.cnla 
el wo edificauala pared, y heaquí que los clcripturas 
otros la embarrauan con lodo Muelto: ISO 
1 Diálos embarradores con lodo fuel- £96 4 Ieha 
to," que cacrásvendrá lluvia en aucnida, y Fog, 
daré piedras de granizo que la hagan caer: +S.fu edi 
y viento *tempeltuofo la romperá. cio.fupared 
da Y theaqui quela pored cayó: Noos + Heb, deté 
dirán entences Y dondecftá el embarradura PeÑades, 
conque embarraes? cd 
45, Portanto anlidixo el Señorehoua:Y K fo ya 
yo hare que la rompa viento tempeftuolo 43 
'con mi yra, y lluvia en auenida venga con 
ini furor, y piedras de granizo con mi eno- 
joX paraconfumir. xQuelo a. 
14 Y dermibaréla pared, q voforros em- “ibentodo 
Barraftes con lodo fuelto : y Y haxerlahó [rage gas 
llegará tierra, y ferá defcubierto fl cimié= par 
to,y cacrá:y féroys confmidos en medio 
declla, y fabreys que yo/oy Iehoua. 
15 Y camplirémi furor enla pared , y.en z Le anníi- 
los quela embarraron con lodo fuelto; y ciáprophes 
dezitoshé/No parece la pared, ni parecé los Clas prof. 
quela cmbarraron: ran 
16 Los propheras de Iítacl que prophic- bre de le- $ 
tizanálerulalem, y * veená ella vifion de ruf.vifió de 
paz, no auiendo paz, dixo el Señor leho- pazes yro- 
dida 


ua. 
y Y 
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17 Y tu,ó hombre,Pon tu roftro á las hi- 
jas de tu Pueblo, que prophetizá defi co- 
ragon,y prophetiza contra ellas. 

18 Y di,Anli dixo el Señor Iehoua,Ay de 
q aquellas que cofen coxinetos á todos cob- 
4 Manos dos 2 de manos: y hazen veletas fobrela 
Portadas cabega 6 de rodacdad para cagar las ani- 
llegas mas. Aucys de cagar las animas de miPue- 
Méviézo de blo? y aueys de dar vidaálas animas para 
vanas cípe- volotros ? 
rangasdmo 19 Y aueys me Y de cótaminaren mi Pue 
gos y vie= Blo por puños de ccuada y por pedagos de 
WD Notg 1 pan matádo las animas G no mueren, y dá- 
intereffe y do vidaá las animas queno biutrán, min= 
grangerias tiendo á mi Pueblo € que oye mentira? 
bes 20. Portanto anfi dixo el Señor Iehoua; 
dDemenof Heaquid yo vueltros coxinetes,cong ca 
cabarmihó te yo 4 
an 51y50y lasanimas bolando: yo los arán- 
e oroue caté de vueltros bragos,y Y embiarélas ani 
Vhoubuto mas que cagays, las animas bolando, 
delas cla- 21 Y romperé vueltras veletas , y libraré 
es delRey mi Pueblo de vueltra mano: y no eltarán 
no. A á 
2%. qu Mis en ucfiramano para ag yabreys 4 
tales menti YOJiy Techo. el 
ralers4r 22. Porquáto entrifleciltes el coragó del 
fSoltaréli- julto:con mentira,álqual yo no entrifteci: 
bres; como' y esforgaflos las manos delimpio, paraque 
luego v.fig+ no fe aparcalTe de fu mal camino $ dádo le 
gAfegurá- vidas 
dolocn fu Pa h 4 A 

eccado, 23, Portanto hno vereys vanidad,ni mas 

Nopro- adiuinareys ON y libraré mi Pue 
phetizareys blo de vueltra mano, y fabreys d yo/a Te- 

ase houa. CAPIT. XILLL. 

Otra idolatras bypocritas y los propbe- 

'tas que los re/pondiejJen ¿fi voliitad.. 11. A- 
menaxa d Lerujalem có guerra,bambre, malas bef- 
1ia61 peftlicia: de las qualescalamidados promete 
que efiaparáo algunos pios que vendrian al cap 
serio ció los de más, cs uo pio exemplo los caprinos 
Jerian conflados,y verian los frucos veiliimos de 

¿Heb varo Sh aficion, y el confejode Diosen ell, 


nes de dec» Vinieroná mi algunos delos An» 
*f Heb, han cianos de Iítacl, y fentaronfe delan- 


hechofubie A co domi. 
Sus immun- mI Yi dis 

GA 2 Y fué palabra de Ichouaá mi, diziendo, 
qe (ObEe 2 Hombre, Eos hombres f han leuanta. 


Tibi.582. do fusidolos fobrefu coracó: y el trópeca 
m Heb. Va» dero de fi maldad han puelto deláte de fu 
ron varon ro(tro:! quando me preguntáren,tengoles 

dee. dorcíponder? 
m5: ¡Apre- ¿ Portáto hablales, y dezirleshas:Aníi di- 
ende, %o el Señor Ichoua:" Qualguiera hombre 
con todas dela Cala de Ifracl,G ouiere levantado fus 
fus idola- idolos fobre fucoragon,y ouiere puelto el 
triaso trompegadero.de fu maldad delante de fu 
e fon roÍtro,y 1 yiniercál propheta, yo Tehoua 
acer rofponderé ál Ganfivinicro enla muleitud 

Ñ de fis idolos: 
3 “Para tomarála Cafa de lraclen fu co- 
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raconsG fe han apartado de mi todos ellos 
en fusidolos. 
6  Portanto d14la Cala delfracl:Anú die 
xo el Señor Ichoua,Cóuertios , y hazed 4 
fe conwertan de vueltros idolos: y de to- 
das vueltras abominaciones apartad vue > 
tros roftros, 
7. Porá qualquiera hóbre dela Cafa del£ 
racl,y delos eltrágeros 4 morá en Mal, 4 
fe ouere apartado de andar enpos de mi, 
y ouicre leuátado fias idolos en fi coragó, 
y ouiere puelto deláte de furoftro el tró- 
pegadero de fu maldad, y viniere alProphe 
ta para pregútarle por mi, yo Ichouale ref 
ponderé por mi. 
8 Y yopondrémiroftro contra aquel va- p Que fea 4 
ron, y lo pódré? por feñal y por refranes: los demas 

yolo cortaré de entre mi Pueblo, y fa. prouerblo, 

reys que yo fay lehoua. do 
9 + Y Iclprophera quádo fuére engaña- ay; 12,2, 
do,y hablárepalabray o Ichoua engañéol y. Gre 
tal propheta: y yo eftéderó mi mano fobro dicre 41 tal 
el, y lo racré de en medio de mi pucblo de Pypocrita 
1. conformed 
10 Y lleuarán fl maldad: como la maldad “Yo 
del ¿pregúta, aníi ferala maldad del pro- 

cta, 
5 Poráno yerren mas los dela Cafa de IL 
rael de enpos de mi, ni mas fé contaminé 
en todas fs rebelliones : y mefcá d mí por 
Pueblo, y yo les fea. elos por Dios,dixo el 
SeñorIchoua . (do: 
1 q Y fuéPalabradeJehouad misdizién , Lo 
13 Hombre,la tierra, quádo peccárecó- do! falíos 
tra mi" rebelládo dercbellió, y eltendiére cultos. 
o mi mano fobre ella, y «le quebrátáre la s+Arr;qué, 
fuerca del pan, y embiáre en ella hambre, y 5,17. 
y taláre deellahombres y beltias: aSi(por car 
14 *Sicfuuicré en medio declla eos tres foJefunicó 
varones Noc,Dáiel, y lobyellos porfuju£- E Mor 
ticia librarán fu vida,dixo el SeñorIchoua tros una 
15 Y fihiziére palfar mala bellia por la tic ¿tos como 
rra, y laafloláro, y fuére affoladaG no aya ellos. 
quien paffeá caufá delabefia, 
16 Y eltostres varones cluuierá en me- 
dio deella,biuo yo, dixo el Señor Ichoua, 
mia fus hijos nidfus hijas libraránsellos fo 
los ferán libres,y la tierra ferá afolada . 
17. OSiyotruxóret cuchillo fobrela tic- 
rra,y dixcre,Cuchillo,palfa por laticrra:y 
hizicre talar dcella hombres y bellias ; 
18 Y eltostres varones cftunierenen me 
dio deella,biuo yo, dixo el Señor Ichoua, 
nolibrarán fus hijos.ifis hijas. ellos fo- 
los ferán libres. 
19 Ofi peftilenciacmbiáre fobre la tie- 
rra,y derramáte mi yra fobre ella' en fán- u Con mor, 
grepara talar deella hombres y beftias, tandad.. 

de z0 Y 


tGerras 


aDuros. 


bS.todos 
Juntos. 


Su buena 
vida y pic- 

dado 

d Las calas 
midades, 


dado. 
Entiende 4 
Jos 1o.tri+ 
bus dados 
Alos Afly- 
rios. 
£Elvnca- 
boynRe.15 
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20 Y efluuieren en medio deella Noe, y 
Daniel, y lob,biuo yo,dixo el Señor Icho= 
ua, no librarán a fu hijo , nid fu hija, ellos 
porfu jufticia librarán fu vida. 
21 Porloqualaníi dixo el Señor Iehoua, 
Quanto mas fi mis quatro*malos juyzios, 
Cuchillo,y Hambre, y mala beftia, y Pefli- 
lencia,> embiáre contra Ierufalem para ta- 
lar declla hombres y beftias? 
22 Y heaqui que quedará enella alguna 
¡reftade los quales ferán lleuados captiuos 
fus hijos y fus hijas: heaqui ellos entra- 
rána vofotros, y vereys € fu camino, y fus 
hechos: tomareys confolacion del mal 4 
hize ven fobre Ierufalé,de todas d las co- 
fas queyo truxefobre ella, 
23 Y confolaroshán quando vierdes fu 
camino, y fus hechos: y conocercys 4 no 
fin cauía auré hecho todo loque auréhe- 
cho enella,dixo el Señor Ichoua. 
CAPI1T. XV. 

Vefira Dios ál Uropbeta la aJolacion del Rey- 
“Mo detuda porcomparacion ¿la delos diez 
bribus,cuyo reyno afJol por ferimusil,como la ma» 
dera delficrmiento cortado de la vid, 

De Fue Palabra de Ichoua dá mi,dizien= 
do. 

2 Hombre,que es el palo de la vid 
mas quetodo palo 3 El farmiento es en- 
trelos maderos del monte? 

Tomarándcel madera para hazer algo 
na obra? Tomarán deel yna elaca para col- 
gar de ella algun valo? 

4  Heaqui que es puelto enel fuego par 
rafer confumido, f fus dos cabos cófumió 
clfuego,,£ y la parte del medio fé quemó: 
aprouechará para alguna obra? 
5 Heaquique quando eftauaentero,tno 
cra para alguna obra, quanto menos defpu- 
es queel fuego lo ouiere cófumido, y fue= 
re quemado?(erá mas para alguna obra? 
6 — Portanto anfi dixo el Señor Ichoua: 
Como el palo de la vid entre los maderos 
del monteyel qual) entreguéal fuego pa- 
raquelo confumaan(ihé entregado alos 
moradores de lerufalem. 
7 Y pondrémi roftro contracllos:Yde 
Sm fuego falieron, y tro fuego los confis= 
mirá: fabreys que yo/in Ieboua:quádo o 
pulere miroftro.contra ellos, 
3 Ytormarélarierra en afolacion,por= 
quanto rebellaron con rebellion,: dixo el 
Señor Jehoua. 
CAPIT XVI 

COn ma deganifima parabala pene Dios d 

fa Pueblo delante delos ojoslos beneficios que le 
ha hecho defde fi nacimiento, que fue la vocacion 
de Abrahamibaita darle latierra de promifi3 : de 
otra parte fue idolatrias viejas ynuenas, co laqual 
accion jubisfica Dios fi yra para. con el yla cau/a 
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del castigo coque de prefentelo amenaxa ques def. 

pojarlo Diode aquella dignidad, y ponelo en po= ma tierra 
der delos Chaldeos. 1.1," Pero que mo quiere de- de tu natu 
carlo del todo,antes le promete Penitencia y Nueno ral y tuli- 
Concierto porfis Enangelio, enel qual le firua de co- naje. 
rapon, Es wna bina imagen del ef?ado del hombre, Al DeCe. 


antes def regeneracion,y de/pues. in,es 


Grecia. 


Y Fue Palabra de Ichouzá mi dizien- ae 
2 


o; ad lios 
Hombre, notifica ¿Jerufaléfus Fede 
-abominaciones, Ej 
Y dirás: Anfidixo el Señorlchonafo- p Heb, y 
brelerafalem: 1 Tu habitacion,y tu raga, emboluié. 
fue de la tierra de Chanaá; tu padre, el A. do no fut 
'morreo;y tu madre 2 Chethea. te embuel: 
Y 9 tu nacimiento : El dia que nacilte, Pic, 
no fue cortado tuombligo, ni fuelte laua- Fa Si AÑ 
da conaguas,para ablandarte: ni falada có rO,rcbot- 
fal:P ni fuete embuelta con faxas. > 
5 No vuo ojo quefe compadecieffe de 
para hazerte algo deefto,auiendo de ti mi- 
fcricordia mas fuefte echada fobrela haz 
del campo,con meno(precio de tu vida,en ¿Te hize 
el dia que nacifte. multiplic 
6 Yo pallé * junto ti,y videte Y firzia car, Ex.tyfo 
en tus langres:y dixete,* En tus fangres bi u Hebad 
uirás:dixete,En tus fangres biuirás. Ormamen». 
7 Enmillares,comola yerua del campo, *2 der 
tte pufe, y fuelte aumentada, y engrando- y De calas 
cida; y venifte “á fer adornada grandemé: te. de rece. 
teslas tetas crecicró, y tu pelo reuerdeció: birvarons 
y tu canas deftuda y defcubierta. y Caleme! 
8 Yyopalléjuntodti,y miréte: y heaqui Contigo. 
gusta tlempojes tiempo * de amores : y Fui: 
eftendi mimáto fobre ti, y cubri tus Ver- pego, Y. 
guengas; ? y ditejuras, y 2 entré en Con=<a Exo, 19 
cierto contigo,dixo el Señor Ichoua,y fir- dec. 
efte a ' b: rl Ed 
9 Yblauctecóaguas,y laué tus fangres tucion de 
2 encina de ty evogiteconolio, =— Iosai 
so. Yveñite de bordádura;y calécco do Cuad 
texon, y ceñite delino,y veflite de feda. — docio.yto- 
11 Yadornete de ornamentos, y pufea- do el culto. 
xorcas en tus bragos,y collará tu cuello. d El Ta: 
n Y pufe*cerquillos fobre tus narizes, bernaculos 
y sarcillos entusorejas, y diadema de her- Y clvefido 
mofúra en tu cabega. e 
1 Y fucteadornada de oro y de plata, ¿hadela. 
y tuvefidofueino, y edo y bordadura; cias 


comilte florde'harina detrigo, y miel y Exo. 28,368 
fLos bi 


nes dela 
tierra de 


y Prom. 
A gDela 





ca da 
ti, + Aungel> 
2 ás tan 
ia, quiero 








azeyte: y fuelte ahermofeada en gran ma- 
nera,en grá manera; y has profperado haf- 
ta reynar. 

14 Y faliote nóbradia entrelas gentes 
caufa de tu hermofura,porá era perfeéta,d Ley,culto,y 
caufa É de mi hermoforaque yo pufefobre prophecia 
ti,dizo el Señor léhoua. Det 415,69, 
15 Mas confiaftesn cu hormolira,y for» Mlet+74 

nicalle 
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nicafleá caufardetu nombradia: y derra- 
malte tus fornicaciones á quantos palla- 
aHeb.deel ron luya cras. 
era 16 Ytomaltebdetusvefidos, y hezifte- 
BLosvefl te altares de diuerfás colores, y forvicalte 
ostias engllos:no vendrá,ni ferá co/a femejante. 
17, Y vomalte los vaíos de tu hermofi= 
ra de mioro, y de mi plata, que joteania 
ios dado, y hezillero yiogines d de hombre, 
culto... y formicalte con cilos. 
dHob, de 18. Y tomalte rus veítidos de diuerfas co- 
macho. — lores,y cubriflclas:y € mi azeyce,y mi per 
eLaslam fume pufilte delante decllas. 
PePrefen- 29, EY mi pan, quejo reauia dado, la Mor 
tetevano dela harina, y el dsYiy la miel conque» 
O,losbie. temantuue,pulilte delante decllas para o- 
nes dela lorfiaue:y (ue aní,dixo el Señor Ichoua, 
tierra, ar. 20 Demas deelto,tomalte tus hijos y tus 
Vid: hijas,que me amas engendrado: y facrifi- 
ÉS.detu — caltelosá ellasÉ para confumacion.Es po- 
maldad O, ¿0 eo de tus fornicacionest 
Paldefuyo 28. Y ficrificafle mis hijos, y difelos pa- 
cion... raqueloshizieflenh palfara ellas? 
hS.por fte 22 Y con todas tus abominaciones y tus 
oparad — fornicaciones no te has acordado delos 
ad dias de tu mocedad,quando cftavas defnu 
inoeor dey defeubieil embuelta en tus fangres 
vella ces . 
simonias.- 23. Y fue que delpues detoda tu maldad, 
(Ay,ay de u,dixo el Señor Iehoua,) 
iLugarde 24 Edificaltetelalto,y heziftere altar en 
Aoltrias rodas las plagas. 
er, 25. Entoda cabega de camino edificale 
** tnaltar, y tornafte abominable tu hermo- 
Espolos fura, yabrille Y cus piernas á quantos pal: 
ndo fuan,y multiplicafte tus fornicaciones. 
fusdiofes. 26 Y forvicalte! conlos hijos de Egypto 
de grandes tus vezinos, de grandes carnes; y aumétafl: 
miembros te tus fornicaciones para enojarme, 
abagao. 27. Portanto heaqui quezo cltendi mi ma- 
o no fobreti, y difminuy 1 tulibertad : y te 
sdlosps entregué á la voluntad »delas hijas delos 
ullegios 4. Phililleos que te aborrecen, las quales fe 
teniaspor, aucrguégan de tu camino ta» deshonelto. 


mi donació 28 Fornicalte tambien conlos? hijos de 
Sobre la 
tierra de 


eLos inf- 
trumentos 
y aparato 


e Delasle- tas cofas,obras de vna poderola ramera. 


O Alirios, 31, Edificando Y tus altares en cabega de 
2+Ke.1610. todo camino,y haziendo tus altaras en to- 
pHcb. in daslas plagas; y no fuefte femojante á ra- 
tularturs. mera meno(preciando el falario.. 
qArrwag> 34 Mascamo mugeradultera, que en lugar 
defumaridorecibeá agenos. 
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33 _ Atodas las rameras dan dones: mas 

tu difte rus dones á todos tus enamora- 

dos; y les dife prefentes, porá entra/fená 

ti" de todas partes por tus fornicaciones, Y Hol al+ 

34 Y hafidoential contrario delas mu. ¿etredora 

geres en tus fornicaciones, vi nunca del 

pues de 11 /end nf fornicado: porá en dar 

tu dones, y nofer dados douesá ti, ha Gdo 

ál contrario. ! 

35 Porráto.ramera,oye palabra de Ichowa, 

36. Anlidixo el SeñorIchowa, Porquan- 

to ho fido defcubiertas tus verguengas,y 

tu confuñion ha lido manifefladaá tus ena» 

morados en tus fornicaciones, y á los ido- 

los de tusabominaciones, y cula fangre 

detus hijos,los quales les difle: 

37. Portanto heaqui que yo junto todos" 

tus enamorados con los quales tomate 
lazer: y todos losque amafle, con todos 

losque aborrecifte:y juntarloshe contra ti 

alderiedor y defeubrirleihé tu verguéga, 

y verán toda tu verguenga. 

38 + Y yotejuzgaré * porlas leyes delas * Ab.23,10, 

adulteras, y delas que derraman fangre:y *Heb.por, 

"te daré en fangre de yra y de zelo. Ñ 

39 Y dartehé en lamano decllos, y del. Feo no, 

truyrán tualto, y derribarán tus altares: y paréd)6s 

hazertchan defhudar de tus ropas:y lleva: Breserye. 

rán “los vafos de tu gloria, y dexartelián les derra- 

definuda y defcubierta. men tu (ano 

40 Y haranfubir contra ti * la cópaña,y ElS:como 











apedrearcehan á piedra: y trauelfartehán nerido,. 
con fus efpadas.. fu muger 


41 + Y quemarán tus calas fuego:y ha- adultcras 
rán en tijuyziosá ojos de muchas muge- WLosvafos 
res: y hazereché cellar de fer ramera, ni tá- del Téplo, 
poco darás mas don. REA 
42 — Y haré repofar mi yrafobreri: y mi Tapeude 
zelo fe aparrará deti, y defcanfaréde mas Jas adulto. 
enojarme. ras Leu,20. 

3 Porquáto note acordalle delos dias Dent: 22. 
de mocedad, y me prouocafle á yra co 103.8 
todo efto:yo pues tambien heaqui que he %.Rg.25, 
Y tornado tu camino fobre tu cabega,dixo E bed pal 
el Señor Ichoua,y % nunca has peníado fo- [Joe 
bre todas tus abominaciones. 7 Heb, 

ñ sl y 

44 Heaquigtodo proucrbiador hará de noheriñe 
ti proucrbio diziédo,Como * la madre,tal pentamiéto 
fu hija. fob. 
45 Hija detumadreeres tu, que defechó Arta 
á fis marido y á fus hijos: y hermana de tus 
hermanas erts tu,que defecharon á fus ma- 
ridos y fus hijos.Vueftra madre, Chetea; 
y vueltro padre, el Amorrco. 
46. Y tu hermana mayor es Samaria y 
B fus hijas, la qual babita 3 tu mano y2- bus villas 








uierda: y tu hermana la menor tu eSo- yal 
dera (us hijas la qual habita 3 tu máde- anú épeco 
echa 47 Yau 








yr 
47 Yaunnoanduvifte en (us caminos, 
mi hezifte fegun fus abominaciones , co- 
mo que eflo fuera poco y muy poco; antes te 
corrópifte mas que ellas en todos tus Ca- 
minos. 
a Kiebi 6 48 Biuoyo,dixo el Señorlehoua, 3 nú- 


Sode ca Sodoma tu hermana y fus hijas hizo co- 
. mo hezilte tu y tus hijas, 
XGi,19,34 49  » Heaqui que ella fué la maldad de 


Sodoma tu hermana; foberuia,hartura de 
- pan, y abundancia de ociofidad tuuo ella 
bNúca dió y (us Mijas. y la mano del pobre y del me 
Ja mano Al neferofo nunca estorgó , > 
leayudó $, Yen foberuecieronfe,y hizicró abo- 
de má- minacion delante de mi,* y quitelas d co- 
do, molo vide. 
4 Aude A gr Y Samaria munca peccó tanto comola- 
toque sá ipitad de tus peccados: porque tu multi- 
Senshi pliafletusabominaciones mas que ellas: 
*  yjultificalteá tus hermanas contodas tus 
¿bominaciones, que hezifte. 
2 Turábien pues lleua tu verguenga,que 
e Julificaf: cjyzpaltea tus hermanas en tus peccados 


y quehenie mas abominable 4 ellas: mas 
luegode jultos fon tu: auerguengate pues tu tam 
claras 


bien, y leua tu confulion: pues q hasjuÉ 

fHeb.Gabo ufcado A tus hermanas. 

minafle — 53 Yopuesharétornar (us captivos los 

mas 48c. captivos de Sodoma,y de fis hijas : y los 
captiuos de Samaria, y de lus hijas : y los 
captiuos de tus captiuerios entre ellas, 
$4  Paraquetulleues tu confulion,y te a- 

8S.cóla có uerguences detodologhashecho,É dan- 

paña enel doles tu confuclo . 

saligo. 55 Y tus hermanas Sodoma, y fus hijas, y. 
Samaria, y fus hijas,bolucrán a fus prime- 
rias:tu tambien y tus hijas boluereysá vu- 
eltras primerias. 

h Heb. cn 55 Sodoma tuhermana no fué *nóbra- 

“oydo entu. da en tubocacn el tiépo de tus foberuias. 

57 Antesquetu maldad fe defcubrielle, 

Como en cl tiempo delaverguenga de las 

hijas de Syria y y de todas lashijas de los 

Philifhcos alderredor, que te menolpre- 

cian en derredor, 

58 Tuhasllcuado tu enormidad y tus a- 

bominaciones,dixolehoua. 

s9 47 Porqueaníi dixo cl SeñorIchouá: 

are yo cótigo como tu hezifte, que me- 

nofpreciate el juramécospara inualidar el 

Concierto? 

60. Antesyo tendré memoria de mi Có 

cierto , que concerté contigo cn los dias 

detumocedad : yo te confirmaré y» Có- 
cierto fempiterno,. 

¿proper Gs" Y acordarehs detos caminos» y - 

faletapor uergongartchas quando recibirás átus 

Enanga — hermanas las mayores quetu,con las me 
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nores qtu.las qualesyote daré por hijas: 

más no por tu Concierto. 

62 Y confirmaré mi Concierto contigo: 

y fábrás que yoo) Iehoua. 

6; Paraqueteacuerdes, y tequerguen- 

ces: y que núica mas | abras la boca cau-"Y Heb.tono 
fadetu verguenga, quando me applaca- gas abertu- 
ré para contigo de todo loque hezifte,Di-"8 debords 
xo el Señorlchoua. 


CAPIT. XVIL 


POr va paralala bienlegante ¡repone el Pra- 
rheta por mandado de Dios,la: balon del'iey 
Sedechias,contra Nabuchodonofar , y fis cafligo: y 
predize lareftauracion del Reyno en Chrifio 


Fué Palabra de Tehouaá mi, dic! 
riendo, 


2 Hombre, ! proponw»a'figura, 1Hcb,enfge 

y compon vna parabolaá la/Cafa de lrael: matiza eng. 
3 Y dirás, Aní dixo el Señor Ichoua, [roy Para” 
na grande aguila, de grandes alas, y de paja, Yo 
luégos miembros,/lena de pluma" de diz m Heb.GA 
werías colores vinoál Libano, y tomó el ella varic- 
cogollo del cedro, lada 
4 Arrancó el principal de fis renuenos, 
y truxolo á la tierra de mercaderes, y pu- 
Tolo en la Ciudad de los negociantes + 
5 Y tomó dela fimiente lelaxierra,y pu 
folan en »» campo bueno para fembrar, y Heb,ca 
plantólajunto a grandes aguas ,Pufola cos campo de 
moro ÍA uz. fimientes 
6 Y reuerdeció, y hizofejwna vid demu- 
charama,baxa de eflatura,que fusramas la 
mirauan, y fis rayzes Jlauan O debaxo dez o Cubiera 
ellasanfi que fe hizo vna vid, y hizo farmiéz tas yampas 
tos, y echó mugrones radás deus 
7 YfuéP otragrandeaguila,de grandes Fam 
alas, y de muchas plumas: y hesqui Gel P 
tavidjuntó cabe ellafusrayzes,y eften- a cabocña 
dió havia ella us ramos,para (er regada do Aguas 
ella porlos fulcos de fix plantación, 
8 FEnww buen campojuntoá muchas d- .Arr votas, 

as fué plantada,paraque hiziefTe ramos, pe 
y llcuafle fruto, y paraque fuelle vid fuer= 








a 


te: 

9 Di,Anúidixo el Señor Iehoua,Será pro, 
erada?* No arrancará fus rayzes y del sS.Japrime 

truyrá (lu fruto,y fecarícha? Todas las ho- raaguila, 4 

jas de fu verdura fecará, y no con gran loplanó, 

*brago,ni con mucha gente, arrancando- tFuetgas 

la dels rayzes. 

xo Y heaqui que ella eNá plantada: forá 

profporada? Quando el viento Solano la J 

tocáre,no fe fecará Y del todo? En los ful- Hi 

cos de fu verdura fe fecará, ero 

1 Y fuéDalabra de Ichoua A mi dizien= 


do, 
É m1 Di 
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1 Di aoraá la Cafarebelle: No aueys 

entendido, que Jiguífican eftas cofas? Di, 
22. Reyu24 Heaquia que el Rey de Babylonia vino en 
157 ,,, Jerufalem,y tomó lu Rey, y fus Principes, 

y truxo los configo en Babylonia. 

13. Y tomó de la imiente del Reyno, y 
bLaquala- hizo con el alianga, y b truxolo enjuramé- 
Jiangajura--to+ y tomó los fuertes dela tierra, 
1onambos, 14 * Paraque el Reyno fuelle abaxado, 
nofeleuantalle; mas que guardaffe fu alió. 
ga,y eftuuielTe en ella. 

15. Ye rebelló contra el embiando fus 
embaxadores en Mbs paria dice 
fe cauallos, y mucha gente. Elquecltas 
cofashizo,ferá profperado 3 eftapará? Y 
el que rompio el alranga podrá huyr? 

16: Biuo yo, dixo el Señor lehoua, que 
en medio de Babylonia morirá: encllu- 
gar delRey,quelo hizo reynar,cuyo jura- 
mento meno(preció, y.cuya alvanga con el 
hecha rompió . 

17 Ynocon grande exercito,ni con mu- 
cha compaña hará conel Pharaon en la ba 
talla fundando baluarte,y edificando baf- 
tiones para cortar muchas vidas . 

23. Y menofpreció el juramento parain. 


«2.Chóa 
Jerin, 38117. 
dico 


walidar el concierto, y heaqui que dió fu 


mano, y hizo todas ellas colas: no efca- 

pará. 

19 Portanto anúi dixo el Señor Tehoua: 
dEn minó Biuo yo,que el juramento mio,que me- 
bre, nolpreció , y mi concierto,que inualidó, 
eHebidaré e tornaré lobre (ú cabega. 

*araztj 20 + Y eftenderófobreel mired, y forá 
Abax,32,3> prefo en mi aljanaya: y hazcrlohe venir 
enBabylonia, y alli eftaréa juyzio conel, 
por fu robellión, conque rebelló contra 

mi 

21 Y todos fis fugitiuos con todos fus 

exercitos caerán á cuchullo:y los que que- 
' dáren, ferán efparzidos á todo viento: y 

fabreys que yo lehoua he hablado. 

22 Anlidixo El Señorlchoua : Y toma- 

ré yo del cogollo deaquel cedro alto, y 
fPlantarlo-S ponerlohó: del principal de fus renue= 
he,Enticn- yos cortaré vn tallo y plantarlohe yo lo= 
gel Zoro: breel monte alto y blime. 
yentañe. 23 En el montcalto delfrac lo planta 
Ehritos. ré,y algará ramosyy hará fruto : y hazerfe= 

há cedro magnifico, y habitarán debaxo 

deeltodas las aues,toda cola que buela ha 
bitaráá la fombra de fus ramos. 

24 — Yfubrantodos losarboles del cam- 

po, que yo Ichoua abaxé el arbol fubli- 

me+ leuanté cl arbol baxo: hize fecar el ar- 
bol verde: y hize reuerdecerel arbolfeco, 

Yolchoua hablé, y hize 
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CAPIT. XVI 


LPueblo hypocrita no hallando en fiy en ficora 

y meritos de tan duros caff1gos,quexa w4= 
fede Dios que cabtigana (a fu parecer) en ellos los 
peccados de fus antepasados, y trayan ya esto ers 
comun prouerbio, Contra efa blafpbtemiz opinions 
difputa aquel Prepheta enfeñando que ni la jujió 
cia del jufto pomra en gracia con Diosál peccador 
padreo bio, 1i el poccado del pecador pondrá en 
Ja defiracia al jufto padre o bijo:mas que cada we 
"fera reputado por fu eta pagado 
“conforme della; portanto que cada yno procure a 
partar/e del peccadoyy llegar/é á Dios cc 


FuéPalabra de Ichouad mi, dís 
' ziendo: 
2. Queaueys volotros, vofotros, 


qe refrancays elle refran fobre la ticrra 
le Ifracl,diziendo , Los padres comieron 
clagraz , y los dientes delos hijos tienen 
l cad > 
3_ *Biuo yo,dixo el Señor Iehoua,E G nú Xfere;1,194 
camas tendreys porque refrancar elle refrá g Heb. Sife 
enlíraci. rád yofos 
4. . Heaqui que todas las animas fón mi- tros refras 
as: como el anima del padre, anli cl anima 261 che 
delhijo,uiasfon:cl anima peccáres cla odos las 
Kirá. críonasa 
5 Y el hombre que fucre julto, y hiziere e 
Juyzao y jullicia, 
6 Queno comiere fobrelos montes, ¡Queno fa 
ni talgáre lus ojos a losidolos dela Cala crificare 4 
delfrael, ni violáre la muger de fu proxi- losidolos 
moni legáre á la mugerlenfu mes: Le 
7. Niopprimiére 4 nioguno ;ál deudor Í, de 
tornárelu prenda; no robáre robo, « dic- Y choran 
re defupanál hambriento, y cubriére ál F Menftruo 
defnudo con vellido, la. Todos 
8 Nodicreálogro,ni recibiere mas delo fon capitu» 
que oniere dado, dela maldad retraxcre fia ma Josie la 
no: juyzio de verdad hiziere entre hom- a 157, 
bre y hombre: Mana 
9, Enwmis ordenangas camináre, y guar- 
dáre mis derechos para hazerfigi verdad, 
ellecs jullo ; mele biuirá, dizoclSeñor » Heb 
Tehoua. viendo bis 
10 Y engendráre hijo ladron, derra- win 
mador de fangre, ó que hagaalguua colú 
decías. 
1 Y quenohaga todas las de mas,an- y Lasafíño 
res comiere (obre los montes, d violárela marinas. 
muger de fu proximo, 
1 “Alpobre y menclterofo opprimiére, 
robáte robos, ó no tornáre la prenda,ó ale 
gúrefus ojos alos idolos: 0,0 hiziére abo- 
altaciaas o HolatrS 
33 Diere á yfura y recibiero mas delo-*“ 


ue 
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4 Quatquie que dió , elte biuirá? No biuirá. 2 Todas 
radecftos eftas abominaciones hizo? muerte mori- 
da rá: Su fangre ferá fobre el , 
14 Y Grengendráre hijo el qual viere to- 
dos los peccados que fu padre hizo,y vié- 
dolos no hiziere como ellos : 
15 Nocomicrefobrelos montes ni algá- 
refus ojosálos idolos de la Cafa de tael; 
la muger de fu proximo no violáre, 
bNo detu- 16 Niopprimiere ámadic:la prendab no 
iere art» cmpeñare, ni robáre robos nba 
verÓ. to diere defi pan: y cubriére de veftidoal 
deliudo. 
e Deo, 17 Apartáre fumano e delpobre ; víira 
prsnió del mi mas de loque dió, no recibicrc.hiziero /eg% 
mis derechos, anduuiere eu mis ordenan- 
gas ¿elle no morirá por la maldad de fupa- 
., dre: biuiendo bivirá. 
e Asrauiá: 18 Supadre, porquanto 4 hizo agravio, 
loagrauió ¿66 robo del hermano, y hizo en medio 
de fu pueblo loque no es bueno , heaqui 
- el morirá por fi maldad. 
elcbydi: 19 EY fidexerdes:Por ue el hijo no lle- 
xillese —— yará por el peccado de fu padre? Porque 
el hijo hizo juyzio yjulticia; guardó to= 
das mis ordenangas, y hizo Jegan ellas: bi 
e viendo biuirá, 

Destia4» 29 « fElanima que peccáre,e/fá morirá: 
26,33 8-4 el hijo no lleuará, por el peccado del paz 
gorS2%: dre, miel padre lleuará por el peccado del 
Fi perro. hijos lajufticia del julto(erá fobre el, yla 
a que ec, impiedad del impio feráfobre el. 

21 Maselimpio, fifeapartáre de todos 
us peccados quehizo , y guardáre todas 
mis ordenangas, y hrzicre Juyzio y julli- 
ciaybiviendo biuirásmo morirá. 
22 Todasfus rebellones que cometió, 
y Seacerca Eno le vendrán en memoria: porfu jufli- 
de Dios.n0 cja que hizo,biuirás 
Ieferín<ó: ¿3 "Quiero yo poruenturala muerte del 
+ impio, dixoclSeñorlehonai No biuirá,G 
feapartáre de fus caminos? 
24 Masfel jnflo feapartáre de fusjulti- 
cia,y hiziére maldad, y hiziere conforme 
3 todas las abominaciones, que el impio 
hizo,biuirá el? Todas lasjullicias que hi- 
h Comov. zo hno vendrán en memoria: por fu rebe- 
a Jlion conque rebciló , y porfi peccado4 
peccó,porellos morirá. 
3. Como was Y fidixerdes,+ Noes derecho el ca- 
29: mino del Señor, Oyd 2ora Cul de lfacl: 
'Ab. 33:20» 3Jo es derecho mi camino No fon antes 
torcidos vueltros caminos? 
26  Apartandofe el jufto de fujufticia, y 
+ Heb.cn haziendo iniquidad, el morirá f por ello. 
£lloss —— porfiiniquidad que hizo,morirá. 
27 Yapartandofe el impio de fu impie- 
dad que hizo , y haziendo juyzio y julti- 
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cia, hará biuiríh anima: 

28  Porquemiró, y apartofe de todas fus 
rebelliones que hizo :biviendo biniróno 

MOrira. 

29 | Yfidixeren lorde la Cala de tae, ¡Hb.y die 
Noes derecho el camino del Señor, No" 
fon derechos mis caminos Cala de Hfracl? 

Cierto vueítros caminos uo fon dere- 

chos. 

3o- Portantoyoosjuzgaréa cada vno fe- 

gun fus caminos ,0 Cala de Iftael, dixo el 

Señor Ichoua. * Conuertios y hazed con. *Matf;3,24 
uertir de todas vueftras iniquidades: y no 











os ferá lainiquidad *" caula deruyna. — m Hebica 
31. Echad de vofocros todas vueftras ini- ruynas 

quidados conque aueys rebellado:y ?ha- » Admitid 
z005 coragon nueuo y elpicitu nucuo : Y 4d pag 


porque morireys Caía de KGrael O/OR 
32. *Queno quiero la muerte del G mue verdadera 
te, dixo el SeñorlIchoua: hazed pues có- penitencia 
uertir, y biuireys» 


a, Rudo 
CAPIT. XIX. 14. 
Aba, 31, 4 
Omprlene el Bali (por mandado de 
Dios) en vna endecha la hi 


foria de la ruyha 
deterufalem, y del rewo ; comengando dede fa 
“aliampa con los reyes comarcanos ,y de la imitació 
dde fis costumbres... Deferie la capriuidad del rey 
loachaZ y de loachín, y dla fin la de sedechias 
son la muerte de fs bajos y de Jus principes. 


o Compos 


Principes de líael, JO Sana 


2 Y dirás, Comofte echó entre plerufalé: 
los leones P tu madre la leona: entre los 
Jeoncallos crió fus cachorros? 

3  YhizofubirTvno defis cachorros:vi: q oschase 
noi fer leoncillo, y apreodióa prender 
prela,y á comer hombres. 

Y las Gentes oyeron deel: fuétoma- rLosE; 
do con el lazo deellas, y truxeronlo:con cios. Keys 
grillos ála ticrra de Egypto. 33, y 24 Ch. 
5 Yviendo que* auta elperado mucho 2%... 
tiempo, y que fe perdíafu elperanga,10- Teomsieas. 
mó toro de lus cachorros, y pulolo por ¿Heb.yno, 
leoncillo : Toachi: 

6 Y el%andanaentrelos leones :hizo fe u Comuni. 
Jconcillo,aprendió á prender preli,comió Ev cólos 
hombres. reyes co. 
7 Y %conociófus bindas yalToló (usciu Order 
dades: y larierra y Y fuabundicia fué aL. Ló fus pala 
folada dela boz de fu bramido. cior 
8 Y dieró fobre ellas Gentes delas pro- y, Hebe 
uincias de alderredor: y cltendieron fo- Plenicud.q. 
bre elf red : fué prefo en fu hoyo ic 
9 Y pulieronlo en carcel con cadenas: y “90 
y truxcroulo 3l Rey de Babylonia : me- 
ticronlo en fortalezas , que lu boz no fe 

oyelle 


Y Tu leuanta ef?a endecha fobrelos 
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oyeffe mas fobre los montes de Iftael. 
2Apofted 19  2Tumadre fue como vna vid b en tu 
Joachin.,.. fangre, plantada junto 3 aguas , haziendo 
les fruto,y echando ramasá cauía delas mu- 
Chas aguas. 
1 Y ella tuuo varas fuertes parafceptros 
de Señores, y fu cftatura fe Icuáró encima 
entrelas ramas: y fue vifta con fualtura, y 
conla multitud de fus ramos. 
1 Y fuearrancada con yra,derribadaen 
*ofias 13 tierra, y * viéto € Solano fecó fu fruto:fue- 
s. ró quebradas fusramas,y fecarófe: é la vara 
ien- de fu fuerga confumió fuego. 
salclMo- 13 Y aoracs plátada nel defierto,en tic= 
ceba do rado fequedad y de *fequer, 
dSusvaras 14 Y Ffalió fuego dela vara de fus ramos 
fucrtesivar. que confumio fl fruto : y no quedó enella 
eHeb.fed. vara fuerte, fceptro para enfeñorear.Ende- 
tia chas, y $ de endecha feruirá. 
disedés CAPIT. XX 
chias. po múdado de Dios el Propbeta propone ácier- 
a.Rey.aó, LE tos ancianos de fu Pueblo, que le vensan á ciful 
gSerapor ayen perjona de todo el Vueblo , las muchas weZes 
Endechas ue fs antepaJadosrebellaró contra Dios enel de- 
Foro 7 despues,y los caftigos que encllos hiZo,añíque 
Jiempre conmifericerdia.. 11. Aplicando lá narra- 
«ion d los preféntes les demuncia, que pues elos no fon 
mejores que fis padres, eltambien los caShigaraícó- 
forme las amenazas de fo Ley. 111, Empero que 
al cabo del caftigo recogera' fi Iglefia,ilaqual dara 
verdadero conocimiéto de fa peccado, y defi mi/mo, 
y anfila amará y ledara gracia conque le haga a- 
gradables fernicios Es la promeJa del Nueno Tefta- 
mento. 111L, Mandale quecon »na parabola in 


time aun dludea fu defiruycion, 
Dela capt. Y vicios k enel año feptimo, enel 


delreyloaz. Y . mes Quito,á los diez del mes, que yi-. 
chin.arriba AL nieron algunos de los Ancianos de 
le Tíraclá confultarálehoua, y allentaronfe 
delante de mi: 
2 Y fuePalabra de lchouaámi,diziédo: 
3 Hombre,hablaá los Ancianos de Hfracl, 
y diles:Anú dixo el SeñorIehoua:A cóful- 
¡Heb tarme venis vofotrostBiuo yo,! que yo no 
preguntaré os refponderó, dixo el Señor Iehoua. 


a 4 Quieres llostjuzgar tu?quieres los juz- 
onuen: o 


So) ma 
seal eee ape leslas abominaciones 
brasde Di» delus padres: 


osálPro- 5, Y diles: Anf dixo el Señor Ichoua: El 
phe diaque efcogiá Iracl,y quelalcé mimano 
1Prometio. porlafimiente dela Cafa de lacob, y ¿fue 

conocido decllos enlatierra de Egypto,á 


m Summa. alcé mi mano  ellos,diziendo,1 Yo/6) Le. 
del Con- houayueltro Dios: 

cierto. — Aquel diaquelesalcémimano,quelos 
pHeb.et- facaria dela tierra de Egypto, la tierra G 
deflto de lesauia proueydo, que correleche y miel, 
dica es » lamas hermola de todas las tierras: 
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7  Entoncesles dixe, Cadaynoeche defi 

Olas abominaciones delus ojos, y no os 0 Todo . 
contamineys enlos idolos de Egypro, yo ¿ito de. 
Lay Iehoua vueltro Dios. E 
8 Yellosrebellaron contra mi,y no qui- fa exa] 
fieron obedecerme:no echó de fi cada vno parecer. 
las abominaciones defus ojos , ni dexaron 
losidolos de Egypto:y dixe que darrama 
las: 

jo enellos en medio de la tierra de Egy- 





uales eltauan ; en cu- 


tes, en medio delas 
: Eno 


les fue cenoci 
10s de tierra de E, LO. 
10 Yérquélos de liver de Egypto, y *= 
truxelos enel deficrto. 
11. * Y diles mis ordenangas, y declaróles *Lew.18,3. 
mis derechos:los quales clhóbre os hi» Rom.10,54 
zicre,biuirá porellos. Galy,tz 
1 Y diles tambien mis Sabbados que * £xod, 20, 
fuellen por" feñal entre mi y ellos:porque */3bt4 
Supielen, yo fo Iohoua los fandifico. Det. 
13. Y rebellaron contra milaCafa de l/ta- ¿yyy y (41. 
el enel defierto, no anduvieron en mis or- los del Pa: 
denangas, y defecharon mis derechos, los 8o. 
quales el hombre los hiziere , biuirá por *Exod,16) 
cllos:+ y mis Sabbados profanaron en grá 28. 
manera! y dixe á auia de derramar fobre= 
ellos mi yra enel defierto para cófumirlos. 
14 Mas* hizeácauía demi Nombre,por $ Como 
que no fe infamafTe delante delos ojos de- Y: 
las Gétes, deláte de cuyos ojos los faqué. 
15. Y tambié yo lesalcé mimano enel de- 
fierto , queno los meteria en la tierra q les 
di, que corre leche y miel t que es lamas + Como 
hermofa de todas las tierras: via 
16. Porá defecharon mis derechos, y no 
anduueron en mis ordenangas,y mis Sab- 
bados profanaron; porque tras fusidolos 
yua fi coragon. 
17 Y “ perdonólos mi ojo no matando. uMirélos 
los,ni los confumi enel defierto; con clembs 
18 Mas dixe enel defierto áfus hijos:No “ia 
andeys en las ordenangas de vueltros pa= 
dres,ni guardeys fus leyesyni os contami= 
neys enfus idolos: 
19 Yofaylchoua vueltro Dios:andad en 
mis ordenangas, y guardad mis derechos, 
y hazeldos. 
20 Y lándtificad mis Sabbados, y feá por 
feñal entre mi y vofotros : paraque fepays 
que yo/ay Iehoua vueítro Dios. 
21  Yloshijosrebellaró cótra mi: no an.» 
unieron en mis ordenangas ni guardaró 
mis derechos parabazerlos,los quales el 
hombre que los hiziere, biuirá por ellos: 

11 


qHebano- 
fe contami- 


1 
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profanaron mis Sabbados.Y dixe que der- 

tamaria mi yra fobrecllos,para cumplir mi 

enojo enellos encl defierto: E 

.1.9, 22 Mas retruxe mi mano, y 2 hize por cau- 
NEO Edema Nonbres pra lo lola 
enlos ojos delas Gentes delante de cuyos 

ojos los faqué, 

23 Ytábien,yo les alcé mi mano enel de- 
bDeut.a8, fíerto? que los efparziria entre las Gétes, 
Sha y quelos auentaria por las tierras: 

24  Porqueno hizieron mis derechos, y 

defecharon mis ordenangas > y profanaró 

mis Sabbados, y tras los idolos de fixs pa- 
des fe los fueron fus ojos. 
eLesper- 25 Y tambien yo e les di ordenangas no 
mitiGca- buenas, y derechos porlos quales no biui- 
yelflen en rán. 
lasleyesde 26 Y d cótaminélos cn fus offrendas,ha- 
Jos idola- iendoe palfar todo primogenito,para lia- 
po como zcrlos allolar:porque fupicllen que yo/2y 
Ichoua, 





g Pulieron 
Ái efperiga 


19 Yyoles dixo: Queeselte altar,q vof- 


enfusido- 
arias... otros venis alli? Y fue llamadofu nombre 
hLa yea ¿Bamab,hafta el día de oy. 


mala dec, 30. Portanto diála Cafa de Htacl:Anfi di- 
¿ecllo. xo el Señor Iehoua: Por ventura no os có- 
dierdle ce Faminaysvofotros ála manera de vueltros 
nóbrepor Padres, y fornicays tras fus abominacio= 
excellécia, nest 
zu Porqueofreciendo vueltras offrédas, 
haziendo pallar vueltros hijos por el fue- 
go BE ir e 
tros idoloshal : relpóderoshe yo 
O os asas 
houa,queno os refponderé, 
THcb.tog 32 Y loquepenfaftes,noferá: porá de- 
fubió fobre" zis,Seamos como las Gentes, como las fi 


pitos. derayyrála piedra. 
Moros 2 33. Biuo yo,dixo el SeñorTehowa,que có: 


juntaré delas tierras enque eltays efparzi- 
dos,con mano Pide Eo eltendido,y 
enojo derramado. 

35 Y traciosho dl delicrto de pueblos: y 
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allilitigarécon vofotros caraá cara: 

36 Comolitiguécó vueltros padres en- 

el defierto dela ticrra de Egypto, anfili- 

tigaré con vofotros,dixo el Señor Tehoua. 

37 Y" hazeroshe pallar debaxo de vara: n Cótarose 

tracroshe en vinculo de Concierto. — heesmethe 

8 Y apartaré de entre vofotros los re- Lo del 
belles, y losquercbellaron contra mi: dela Partio. 


tierra defus deltierros los lacaré,y la tie Ae 
rra de Iírael no vendrán: y fabreys que yo 
fiylehona. de 


39 Y vofotros, 6 Cala de Mracl, Anfi 
dixo elSeñorIchoua.Andad cada vno tras 
Susidolos y feruildes , puelque ámi no me 
obedeceys: y no profaneys mas mifinto 
Nóbre con vueftras offtendas,y con yuek 
tros idolos. 

40 Porú 9 enclmonte de mi Sandridad, o En mi 
enel alto monte de lfracl, dixo el Señor le Sandtomb- 
houayalli me feruirá ¿mi toda la Cala de 1£- 5 
rael,toda ella,en la tierrazalli Plos querré, hurga (8 
y alli demandaré vueltras ofrendas , y las amaré, 
primicias de vueítros dones Icon todas q Contodo 
vueltras fandtificaciones. loque me 
41 * Conolor defiauidados querré,quá- confagrar- 
do os ouiere facado de entre los Fuebl, Ll 

y os ouiére juntado de las tierras en que $, 
eltays efparzidos : y fere fanétificado en mo facriñ 
vofotros en los ojos delas Gentes, cio. 

42 Y fabreys que yo/6y Ichoua, quando 

os ouiere metido en la viepra de Iracl:enla 
tierra por laqual alcé mi mano,que la daria 
áyueltros padres, 

43 Yalliosacordareys de vuelttos cau 
minos, y de todos vucltros hechos enque 

os contaminaltes : y fereys *confulos en £Heb. cor 
vueltra mina prefencia por todos vuef- “dos. gula 
tros males que heziftes. VEuangell 
44. Y fabreys que yo/y Ielioua, quando Za pentens 
thiziere có volotros por caufá de mi Nó- cia.morti- 
bre,no fegun:vueftros caminos malos, ni ficació del: 
fegun vueltras obras corruptas , o Cafa do Peccado, 
Tíracl,dixo:el Señor lehoua. aro ó9s 


amigos aby 
45,1 Y fue Palabra de Ichouaámi dizi- Arg 
. , 
$ Hombre, pon turoltro haziael'Me- u Oymot- 


liodia,y Y goreaál Mediodia,y propheti- lizna.llue- 
za contra el bofque dela campaña del Me- S+q.de 
diodia: piRe 
47 Y dirasálbofque del Mediodia, Oye 
Palabra deTghonas AUGUZO 4) Sen 
houa:Hcaqui que yo enciédo enti fuego, 
etqualconfamirá enritodo arbol verde»y 
todoarbol feco: no fe apagará la llama del 
fuego:y ferán quemados enella todos rof: E 
tros,defde el Mediodia hafta cl Aquilon. 
48 Y verátoda carne á yo Iehoualo en- 
cendí:no fe apagará. 


'erdadera 


49 Y 


a Es ynpa- 
raboleros ; 


$ Como Jerufalem,y Pgotea fobre los Sanétuarios, 
srrao,46. > y prophetiza lobre la tierra de lítacl: 

3 Y dirás ála cierra de Ifrael, Anki dixo 

Ichoua,Heaqui que yo contra ti:y yo faca- 

ré mi cuchillo de fu vayna, y talaré de til 

julto,y alimpio. 

Y porquanto talaré deti al jufto y al 
impio,portáto mi cuchillo fáldrá de fu va- 
na contra toda carne, delde cl Mediodia 
alta cl Aquilon. 

5 Y fabrá toda carne á yo Ichoua faqué 
<Alavay- mi cuchillo de fu vaynazé no boluerá mas. 
natanpre 6. Y tuhombre gime con quebrantamié- 
Eb to de tus lomos, y con amargura.Gime de- 
d Elreyde Jante delos ojos deellos. 

Babfobre 7 Y ferá,que quando te dixeren,Porque | 
Tula 0 Bimes tutdirás : Por la fama,d que viene:y 
detudere. todo coragon le delleyrá : y todas manos 
encamina- [6 cnflaquecerán,y todo cfpiritu fe angul- 
rádexido  tiará:y todas rodillas fe yran en aguas:he- 
toda otra — aqui que vicne,y hazeríchá,dixo el Señor 
empre. Tehoua. 
£iosda $ “Y fue palabra,deTehoua 3 misdiziédo, 
poten ñ 7 A 
Eidos" 9. Hombre prophetiza, y di,Anldixo el 
denaby - Señorlchoua : Di, El cuchillo, el cuchillo 
inftrumen- cfláamolado, y aun eftá acicalado: 
to (uyoes 10. Para degollar viétimas etá amolado; 
ARS paraque relumbre eltá acicalado.Alegrar- 
ratas noshemosici la vara de mi hijo meno(pre- 
era ciando todo arbol. 
hSiyono 11 Y fdioloiacicalar para tener en la ma 
Joscaftigal no; el cuchullo eflá amolado, y el eá aci- 
fe dando- calado para entregarlo en mano del mata- 
Jos en me- dor, 
nobreció! 12. Clamayaulla,ó hombre, porque elle 
dond Erálobre miDueblo,efteferáfobre todos 
Feccadost los principes de Iftacl. Temores de cuchi- - 
¡Vengan — Moferán a mi Pueblo : portanto $ hiere cl 
los Chald. mullo: 
Iatersera 53 Porqueelferá prueva. Y quefiria,h (ino 
Tenar* menofprecialle la vara,dixo el Señor Ieho- 
2Reyajo UR y y 
*Esi ab, 14 Tupueshóbre,prophetiza y báte vna 
cuchillo mano có otra,y idoblefe el cuchillo la ter- 
dica cera vez, el cuchillo de muertos; Y eltees 


261 


49 Y dixe,A,SeñorIchoua,Ellos me diz 
zen,? No refranea clte refranes? 


CAD1T XXL 

ess Dios vil Propheta que denuncie la afJo- 

lacion de lernfalem por Nabuchodonofor, 11. 
Envna pintura le dacl fymbolo de la venida del 
exercito de los Chaldeos fobreella. 1.11, Contra 
Sedechiasrey de tuda , porque quebranto el jura- 
mento dl rey de Babylonta, 111. Contra los Am- 
monitas. 


Fue Palabra,de Ichoua á mi,dizié- 


l do, 
2 Hombre, Pon tu roltro contra 
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cuchillo de gran matanga $ los penetrará, 
15 Para e cora nlEdete y land 
nas fe multipliquen: en todas las puertas 
gallos he dado Elpdato de exchtllo/Ayá 
es hecho paraque relumbre, y es aderega- 
do para de gollar. 

16 Ponteá vna parte: ponteála dicitra, 
Sponteála finicltra: hazia dóde turoftro 
fe determináre. 

17 Yyotambienbatiré mi mano con ei 
mano, y haré defcaníar mi yra, Yo Iehowra 
he hablado. 

18. q] Y fue Palabra de Tehoua á mi, di 
ziendo, 

19 Ytu hombre! feñalate dos caminos 1Pinta. có- 
por donde venga * el cuchillo del Rey de mo arro4yte 
Babylonia:de vna mifma tierra falgan am- Lage 


IL. 


bos:y "haz vn exercito:en el principio del depre 
camino Y dela ciudad lo harás, Hebicria 


20 PElcaminofeñalarás por donde vé- mano. 






$ PPintaras 
> vncamino 


Sictanicoluliotenidolos mico Sel higado. dol clvao 
22 Laadiuinacion fue'*á fu máderecha, yra d Raba 
fobre Terufalé, para poner capitanes, para Yelotrod 
abrirla bocaá la matanga, para leuantarla [chi 
boz cn grito, paraponer ingenios contra Iracó: 
las puertas, para fundar baluarte, y edifi- fiperi- 
car fuerte. ciones por 
23 Y" ferleshácomo quien adivina mé- qual cami 
tiraen fus ojos, porefarjuramentados con NO yria, 
juramétos d ellos:mas el tracá la memoria "Heben 
la maldad,para prenderlos. Ri 
y e uezatriga 
24 Portátoanfi dixo el Señor Dios:Por- ¿$ dela via 
quáto aueys hecho venir en mempria vuef Gima, 
tras maldades, manifefládo vuellras tray- tS. queto- 
ciones, y defcubriendo vueltros peccados Malfe el cha 
en todas vueltras obras porquáto' aueys "ino dela 
venido en memoria, fereys tomados á ma- Es od 
Las uS.dlos de 
25 o prolnoy impio Principe de fcruf.la ve- 
Trael,cuyo dia vino en el ticifipo delacó- nida del 
fumacion dela maldad, rey de Baba 
216 AnfidixoelSeñorIchona, Quitala —1K 
mitra. Quita la corona. * Elta no /trafícpre x No rey- 
efta.Al baxo algaré:y álalto abaxaré. — narísmas. 
27 Delrcues,del reues,del reues Y la tor Y Tucoro- 
naré: y no fra efta mas, haflaque vengaa- "2:08 glo 
Gl "cuyo esel derecho,y 30210 entregaró, 75. qe) Rey 
28 q) Y tuhombre prophetiza, y dirás: no. cl Mef- 
Aníi dixo el Señor Ichoua fobre los hijos fas. 
de Ammon,y fu verguengas dirás pues,El a A Sede. 
cuchillo,el cuchillo eta deftaynado para “hits 
degollar: acicalado para cófumir con ref- 
plandor. 
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aS.tuspro 29  AProphctizante vanidad, adiuinante 
picas: — mentira para entregarte con los cuellosde 
vera tiva. Jos malos b fentenciados á muerte, cuyo 
nidadece. dia vino en tiempo dela confumacion de 
bHcb.mu- la maldad. 
ertos,cuyo 30 Tornarlohéá fu vayna?Enel lugar dó- 
Kc.enticn- dete criafte , enla tierra * donde has biui- 
delos li- do tetengo dejuzgar. 
arrvas, 31 Y derramaré fobreti mi yra: el fuego: 
cHeb.de demienojo haré encéderfobreri: yyo te 
tushabita- entregaré en mano de hombres temerari- 
ciones. — osartifices de deltruycion.. 
«Hebfo- 32 Delfuego ferás para fer confumido: 
plaro tufangre fera en medio dela rierra:no aurá 
mas memoria deti : porque yo Iehoua he: 
hablado. 


CAPIT, XXIL 


¡Oneel Propheta,por mandado de Dios,la acen 
facion áTerufulem, y haxsle los cargos efpeciales 
porlos qualesla caftigard tar duramente. 


Y Fue palabra delIchouaámi, dizió, 


doy. 
eHeb.fi 2 Y tu,ó hóbre, “no juzgarás tu, no* 
juzgarás — juzgaras tuála Ciudad derramadora dela 
dec, fangroinnocente, y le moltrarás fus abo- 
minaciones? 

3 Y dirás,Anú dixo el Señor Iehoua:Ciu- 

dad derramadora de fangre en mediode fi, 
FApprefi- f paraque venga fu hora: y que hizo idolos 
randofa — Bcontrali milima para contaminarf?. 
cien En tu fangre que derramalte,peccalte: 
LEE Y y entusidolos que hezifte,te contaminal 

"ves hashecho acercarcus das yu lle 
gado átusaños: por tanto te he dado cn 

verguengaá las Gentes, y en eftarnio á 

todas las tierras. 

5 Las quecán cerca, y las quecñáne- 
hi Qe xos deti,fe reyrán de ti: Suzial de nóbre, 
Mamaran, y ¡grande en quebrantamiento. 

¿Ciudad 6 “Heaqui quelos Principes de Ifrael ca- 
muchas ve: da yno fegú fu poder fueró en ti para der- 
day hunca Famar fan res 
codregidas 7, Al padre y ála madre defpreciaron cn 
ti:có el eltrágero trataró con calumniacn 
*t O, oppri medio deti:ál huerfano y ála biudat del- 
mierons pojaron en ti. 
1Heb.va 8: Misfanétuarios meno(precialte: y mis: 
Senuncizn Sabbados enfuzialte.. 
ciono de 9 'Mallines yuo enti para derramar fan= 
engaños — gre:"y fobrelos montes comieron enti:- 
m Arratd5. aida enmedio de ti. 
mLcuabó. 19, 1 La defmudez del padro defcubricró: 
enti:la immúda de méftruo forgaron enti.. 
*lerem 5,8. 11 + Y cada yno hizo abominacion con la 
mugor defu proximo: y cada yno cótami- 
nó lu nuera torpemente: y cada yno forgó 
entid fuhermana huja defi padre». 
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1 Precio recibieron enti para derramar 
fangre:vfura y logro romalte: y á tus pro- 
ximos fraudaíte con violencia:y % oluida£ o Summa 
tete demi,dixo el Señor Ichoua. detodos 
33 Y heaquí que Pherómi mano d cauli de ¡Paren 
tuauaricia que cometilte,y á caula Ide tus ¡pe 
fangres que fueró en medio de ti». Detus 
14. Eftaráfirme tu coragon? tus manos fe- homicidi- 
ran fuertes €n los dias que yo haré conti- 05 
go? Yo Iehoua habló, y haré. 
15 Y yoteclparziré por las Gentes, y te 
auentaré por las tierras, y haré fenecer de- 
tituimmundicia. 
16 Y*tomarás hercdad entienlos ojos rLleuarte» 
delas Gentes, y lábras que yo/iyJehoua.. ls logan: 
17 Y fuePalabra de Ichouaámi, dizien- 721 ganado 
5 contuepto 
18 Hombre, la Cafá de Ifrael *femehan ¿Hot me 
tornado en efcoria:todos ellos como metal, hanfido, 
eltaño , y hierro, y plomo cn medio del aníiabaxo». 
horno,cfcorias de plata fe tornaron» + 
19 Portanto aníi dixo el SeñorIchoua, 
Porquíto todos vofotros os aueys torna- 
doen elcorias,por tanto heaqui que yo os. 
junto enmedio de lerufalem:. 
20. Como quien jGta plata, y metal, y hier- cd se 
ro,y plomo, y eltaño en medio del horno, eras 
para % encéder fuego enel para fundir: aníi A Hp. 
osjuntaréen mi furor, y en mi yra; y % ha- plar. 
ré repolar,y fundiros hé. xDexaros 
21 Yoos juntaré y foplaré fobre vofotros he enla ca- 
enel fuego demi furor: y fereys fundidos lamidadlo= 
en medio deel, ibid 
22 Comofefunde la plata en medio del 
horno, aníi fereys fundidos en medio de- 
el:y fabreys que yo Iehoua auré derrama=- 
do mi enojo PS volotros» 
23 Y fucPalabra deIchouaámi,diziédo, 
24 Hombre, Diáella, Tu,tierra cres no 
limpia, Y ni rociada.con lluuia.encl dia del y Heb. ni 
lora Jlowida en 
25 Lacójuració de fus prophietas en me- a 
dio deella,como leon bramando ¿arreba= 
ta prelastragaron animas, tomaró hazien= 
das y honrra,aumétaron fus biudas en me» 
dio della: 
26: Sus Sacerdotes * hurtaron mi Ley, y z Abufaró 
contaminaró mis fanétuarios:entre fandto demi Ley 
y profano no hizieron differenciaa ni en- Para cófso 
treimmundo y limpio hizieró manifelta- Fraga 
4 Pesa h JS 
cion: y de mis fabbados efcondieró lus 0- des, 
jos, y jo era profanado en medio decllos.. a Leuo,104 
27 _*SusPrincipes enmedio deella, co- * Mích,13, 
molobos quearrebatan prefa, derramádo 11. 
fangre, para deltruyr las animas , para fe= Sopl.5s3+ 
guie cl avaricia. 
28 Yfusprophetasb los embarrauan có b Arrib.ga, 
lodo fuelto, prophetizandoles vanidad, y 14tta 
adiuinandoles. 
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adiuinandoles mentira,diziendo, Ani di- 
xo el Señor Ichoua: y Ichoua no auiaha- 
blado. 

2 Elwlgo. 29 *El pueblo de laticrra opprimia de 
oppre(sió, y robaua robo:yál pobre y me- 
noo hazian violencia, y ál eftrangero 
opptimian fín derecho, 

b Quefe 30 Y bufqué deellos hombre b que hi- 

oppuñierte zieffe vallado, y quefe puñelfeal portillo 

4 tan gráde delante de mi porlatierra,paraque yo nola 

corrupció, de(truyelTe,y no lo hallé. 

yde E 3u Portanto derramé fobrecllos mi yra, 

o conelfitego de mi yralos confismi: y di el 

1 camino de ellos fobre fu cabega, dixo el 
SeñorIchoua. 


CAPIT XXIIL 


(Ds vna perpetua parabola recita el Propheta 
las idolatrias,y irnmundicias y las ligas los 
pueblos eStrangeros,contra la Ley de Dios,delreyno 
fret del detuda:primero del dela lvef. 
digo cique Dios lo afoló: para mostrar que no auié- 
A iamiado enel, antes aniendo hecho mucho 
¿peor defpues,juilamente merece el mifino cafhgo,y 
“anfifele intima. 


Y Fue Palabra de Ichoua i mi,dizien- 
2 


lo: 
Hombre,vuo dos mugeres hijas 


. 
de yna madre: 
3, Las quales fornicaron en Egypto: en 
fus mogedadesfornicaron.Alli fueró apre- 
tadas (us tetas, y alli fueron ctrujadas las 
tetas de fu virginidad. 
«Morada, 4 Y llamauanfe, S Aholah, la mayor. y 
oTaberaa- d Aholibah fu hermana: las quales fueron 
eulo de- e mias:y paricron hijos y hijas: y llamavá- 
ellas ele)" (2,Samaria,Aholab:yTerulalem, Aholibab. 
o de los e EN A 
10.trib. 3 Y Aholah cometió fornicacion en mi 


porá fe hi poder: y enamorofe de fus enamorados, 
zicrótem- los Allyrios fus vezinos. 
plodparte. 6. Veltidosf de azul, capitanes,y princi- 
Pe ru máccbos para cobdiciar todos, caua- 
aaeulo.ea eros que andauan  cauallo. 
oterufalé, 7 YB pufo las fornicaciones cóellos, có 
eMismu- todos los mas eftogidos de los hijos de 
es Jos AlTyrios:y con todos aquellos de quié 
-O,de car: fe enamoró : con todos los idolos deellos 
denouera focontaminó. 
Filapes 8 Y no dexó porefJo (us fornicaciones,que 
Eilizocó aprendió deEgypto: porque conca 
ellos liga, charon en fu mocedad: y ellos apretaron 
Jas tetas de fu virginidad, y dertamaró fo- 
breellafu fornicacion. 
9 —Porloqual la entregué en mano de fus 
cnamorados: en mano delos hijos delos 
* Arribaó, Alfrios,de quien fe enamoró. 
30 10  * Ellos defcubrieron fus verguengas, 
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tomaró fus hijos, y fus hijas:y della mata- 

raroná cuchillo, y % fue nombre las mu- h Pue fin 
geres: y hizieron encllai juyzios. molo a 

1 Y vidolo fu hermana Aholibah,y cor- cafligo pa- 
rompio fu amor mas queella: y fus forni- EAekemplo 
caciones , mas quelas fornicaciones de fu ¿<4sma: 
hermana. 27 

1 Delos hijos delos Affyrios/w yezinos ¡Cafigor 
fe.cnamoró, capitanes y Principes, vefli- porjulti. 
dos en perfeccion, caualleros queandana “is 
cauallo, todos ellos manccbos de cobdi- 








geresver, 


ciar. 

1 Y videquefe aua contaminado ,y que 

vn camino era el de ambas, 

14 Y augmentófus fornicaciones,y quá- 

do vido vaos hóbres pintados enla pared,” 
'magines de losChaldeos pintadas de co- 

lors 

15 Ceñidos detalabartes por fus lomos, f Hebase» 

y mitras | pintadas enfus cabegas,todos Úidasa 

ellos tenian parecer de capitanes, ála ma- 

nera de los Rmbres de Babylonia , na= 

cidos en tierra de Chaldeos: 

16 Enamerófe deellos en viendolos, y. 

embióles menfageros en la tierra de los 

Chaldeos. 

17 Yentraroná ellalos hombres de Ba- 

byloniaá la cama de los amores: y conta= 








minaronla con fu fornicacion : y ella tama 
bien fe contaminó concllos:! y fu defleo !Heb.fuat- 
fe hartó deellos, mafeapar- 


18. Ydelivudó (us fornicaciones, y dele ¡9h 


brió lus verguengas; porloqual%miani- o fafidiar- 
mafehartó deella, como fe auia ya harta- fe. 
do mianima de fu hermana. mTuuefa: 
19 Y multiplicó fus fornicaciones 2 tra- dio de- 
yendo en memoria los dias de fu mocedad e 
endos quales auia fornicado en la tierta de ¿o 2 hazer, 
Egypto. como hizo 
20 Y enamoróle? de fus rufíanes cuya enlos dias 
carne es como carne de afños : y cuyo fluxo, Ec. 
como fluxo de cauallos, eos 
21 YPtormalte álamemoria la fuziedad Hof de 
detumocedad, quando elteujaron tus te- Arro6,26, 
tas en Egypto,portetas derumocedad. p Como 
22 Portanto,Aholibah,aníi dixo cl Señor v. 194 
Tehoua: Heaqui que yo defpierto tus ena- 
morados contrati 1 delos quales (e hartó q Arravrzo 
tu delleo : y joles haré que vengan cótra ti 
enderredor. 
23 Los de Babylonia yy todoslos Chal. 
deos, mayordomos, y principes, y capita= 
nes,todos los de Aflyria conellos:mance= 
bos de cobdiciar, capitanes y principes: 
todos ellos: nobles y principales, ¿.caual= 
ganá cauallo todos ellos. 
24 Y vendrán fobreti carros, carretas,y 
ruedas, y multitud de pueblos. Efcudos,y 

1 ij 
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aTepon- pauelés, y capacets, * pondrá contrati en 
drácerco, derredor: y yo daré el juyzio delíte de- 
DA pOsE cllos:y por fas leyes te juzgarán. 
ne Y pondré mi Zelo contra ti:y harán 
¿Exo.20,5. COntigo con furor: quitartehan tu nariz, y 
Zelofo,tec, tus orejas: y d loque te quedare, caerá i cu- 
d Heb.tu— chillo. Ellos tomarán tus hijos y tus hijas: 
polirero, y loque te quedáre,confimirá el fuego. 
26 Y deliudartehán de tus veflidos,y to- 
imaran los vafos de tu gloria. 
27 Y haré cellar de ti tu fuziedad, y tu for- 
nicacion dela tierra de Egypto: ni mas le- 
vantarás dellos tus ojos, ni nunca mas te 
acordarás de Egypto. 
28  Porganí dixo el SeñorIehoua, Hea- 
* quig yo te entrego en mano. de aquellos 
$ que tu aborrccilte : en mano de aquellos 
delos quales fe hartó tu delféo. 
Tartafe... 29. Los quales harán contigo conodio, 
Va . 
Zomw17.. y tomaran todo loque tutrabajalte : y de- 
¡o declara. Xarcchán deftuda,y defcubierta; y defcu- 
brirfehá la torpeza de tus fornicaciones, y 
tufuiedad, y tus fornicaciones. 
3o Ellas cofas le harán contigo, porque 
fornicalte enpos delas Gentes, cólas qua- 
les te contaminalle en lus idolos. 
¿Are vay. 38. FEnel camino de tu hermana andunil 
g Teharé te: yo pues E pondré fu caliz en tu má= 
, Pallsr el no, 
mimo cal yy 
tigo. 


a Delos 
qualos te 
hartafle.. 


Aní dixo el Señor Ichoua: El caliz de 


33 ¡Serás llena de embriaguez y de dolor. 
Caliz de foledad y de afolamiento: caliza 
fa de tu hermana Samaria. 

34 Mcuerlohás pues,y agotarlobás,y que- 


brarásfis cieflos:y tus tetas arrácarás:por-. 


que yo he hablado, dixo el Señor leho- 

ua 

35. Portanto ani dixo el Señor Iehowa: 

Dor quáto te has oluidado demi, y mchas 

echado tras tus c/paldas:lleua pues tu tame 
i Ercafigo bien  tuluzicdad y tus fornicaciones. 


detec, 36. Y dixomelIchoua,Hombre, t no juz- 
Como — garás tua Aholab, y Aholibal: y les de- 
arraxa. nuneiarás lus abominaciones? 

IYtambien 37 Porque hanadulterado, l y ay fangre 


sde los Enf manos: y hanfornicado con fis ido- 
inocentes Jos: y aun fus hijos que me auian engédra- 
arr.222. doy hizieron pallar * á ellos quemando 
mEnhon- los. 
AS 38  Aunelto mas mehizicron:cótamina= 
Aolot.<0- ron mi Santuario en aquel dia: y profana- 
2% — ronmisfabbados. 
39  Yauiendo facrificado fas hijos fus 
kcolos ¿entrauáfe cn mi Sanétuario el mil 
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mo dia para cótaminarlo:yheaqui queaníi 

hizieron en medio de mi Cala, 

40 Y quanto mas,” que embiaron porlos n2Reyuós 

hombres que vienen de lexos,á los quales 

avia (ido embiado méfagero: y heaqui que 

encia lesllo telaualte, y 

alcoholafte tus ojos , y te atauialte de ata= 

ios? 

41 Y fentaltete fobre % eftrado honrro- o Heb.Le- 

o, y fueadornada mefa delante p deel: y cho, 

pull fobre ella mi crfume y mioho. — PDellecho 

42. Yoyofe %chellaboz de cópaña" pa- p£brado, 

cifica: y con los varones fueron traydos tenio do. 

los Sabeos del defierto para multiplicar los Perfas y 

los hombres : y * pulicron manillas fobre Babylo- 

fus manos,y corona de gloria fobrefus ca- niose 

begas. qEnIcruf. 

43 Ydixcilacmuejecida en adulterios: "Enficñas 
a Sra y publicos 

Aora fenccerán (us fornicaciones,y ella: Fajas 

44 Porque vinicroná ella como quien sas damas 

viened mugerramera; anúi vinieron á las: delerul 

fucias mugres Abolay Añoliab 

45. Y hombres jultos las juzgaran tpor tArr.1638 

la ley delas adulreras, y por la ley delas G Significó el 

derraman fangre; porque fonadulteras, y "tMojuy> 

ay fangresien luis manos, qaiar 

46. Porque ani dixo el Señor Ichoua: Yo 

haré fubir contra ellas U compañasy yo las “4 

entregaréXenalboroto y entapina. Hon 

47 Ylacompaña las apcdriará ipiedra: ¿ómocioma 

y acuchillarlashan có fus elpadasimatarán 

¿fus hijos y áfus hijas, y fus calas quema- 

ránáfuego. 

48 Y haré fenecer la firiedad dela tic= 

rra, y todas las mugcres efcarmentarán, y 

no haránfegun vueñtra fuziedad. 

49 Y pondránfobre vofotras yueltra fu 

ziedad, y lleuareys los peccados de vuef 

tros ydolos: y fabreys que yofiy el Señor 

Ichoua. 


os 
1 Árr.tó, 


€APIT, XXIIL 


(0% otra parabola cufeña A 1erafalem la cala= 
'midad que pafJariñ cuel cerco, y la manera co- 
mo el Rey y los fuyos faldrian,buyendo fin orden ná 
soncierto,en caftigo de fu idolatrras, y fingularmés 
te de la fangre de los innocétes que defeabeparon cm 
fis prsotas y quemaron cn us quemaderos €, 


Fue palabra de Ichoua 3 mi? enel y 5.dela ca 

noueno año, enclmes Decimoá los prividad de 

diez del mes,diziendo: Toachin» 
2. Hombre,*Efcriuetecl nombre de ello % Nota.to: 
dia, defte mifino dia: porquecl Rey de Ba- MaPorme- 
bylóniaa fefortificó fobrelerafalem efe y O-pono 
mifmo dia. CErCO» 
3 Y hablaála cafa de rebelion $ por pa- b Como: 
rabola, y diles: Aníi dixo el Soñor lchoua: a11475% 

- Pow 
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Pou yn olla:ponla, y echa tambien enclla 
agua. 
4 Iunta fus piegas decarne enella : todas 
buenas piegas, pierna y clpalda: hinchela 
dehuellos efcogidos. 
y, Tomavaa ouejaclcogida: y tambien 
LAb. v.to. P enciende los hueffos debaxo deella: haz 
que hierua fus heruores: cozed tambié fus 
hueflos dentro deella. 
6. Portátoaníi dixo el Señor Iehoua: A: 
«Homici- de la Ciudad de < famgres,de la olla cra 
a pumada, y que fi efpuma no falió deella. 
dsin guar- Por fis piegas , por fus picgas la (aca: d no 
daralgun caygafobre ella fuerte. 
orden, 0 7 * Porquelú fangre fue en medio dee- 
peíbecos  la:ífobrela cima de la piedra la pulo:no la 
Vinieron.” derramó fobre la tierra paraque fuelle cu- 
eLosho- bierta con poluo: 
micidios q, 8 EParahazer fubir la yra,para hazer vé- 


hizo, —— gangaiYo pue Mu fangre (obre el lugaral 
fEnlapi- to de la piedra, porque no fea cubier= 
«ota la der- pg, 

EProuo- 9. Portantoanfi dixo el Señor Iehoua: 
Eando a. + Ay dela Ciudad de fangres : Tambié yo 


Dios dyra. pues haré gran hoguera: 
yisengan- 10 Multiplicandola leña, encendiendo 
sadlelaán e] fuego,confumiendo la carne, y haziédo 
grs ano a (sl(s:y los huellos ferán quemados. 
ordctos UE Y affentandola vazia fobre fus brafás 
inocentes para que le efcallente, y fe queme fu hódó: 
anfi muer- y fe funda enella fu fuziedad, fe cóluma lu 
LOS. £ípuma, 
ENabum. 12 Ensfrandes fe cáfó, ni nunca fálio de- 
ella fi mucha elpuma. En fuego ferá cólu- 
mida fu clpuma, 
Ixouema” 23. Entu ficiodad mala fenecerá ; porque 
deVrias, telimpié, y no te limpialte tu de tu fszic- 
Jeré.26,20. dad:nunca mas te limpiarás,haltag yo ha- 
gadelcoufar mi yra fobre ti. 
14 Yo lchouahablé:vino,y hize.No me 
tornaréatrás, niauré milericordia, nime 
arrepentirósfegun tus caminos y tus obras 
tejuzgarán,dixo el Señor Lchoua. 
15 Y fuePalabra defehoúadm,, dizien- 
floque do, 
msquie= 16 Hombre, heaqui que yo te quito por 
res. mu- muertetel dellto de tus ojos:no endeches 
ts ta. Pullores,ni te venga lagrima. 
lla. *7 |Repofatedegemir,nihagas luto de 
mHeb, el mortuorios ;ata tubonete fobre ti, y pon 
labio de tus gapatos en tus pies:y no te cubras Mcó 
arriba.wo  rebogo,ni comas pan 1 dehombres. 
tecmbó- 18 Y hablé al Pueblo porla mañana, yá 
CiDe con. tarde murió mi mu, Aja leaf he 
con- 
fuclo.par- 2€ Como me fue mandado, 
tidodeo- 19 Y el Pucblo me dixo,No nos enfeña- 


tros para — £3s quenos/iguifican eltas cofas,que tu ha- 
contuclo. zos? 


12. 
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20 Yyolesdixe, Palabra de lehoua fuei 
mi,diziendo, ' 

21 Diála Cala delfracl, Aníi dixo el Se- 

ñor Dios:Heaqui que yo cótamino mi Sá- 

Guario, + lafoberuia de yueltra fortaleza, 1 O,Ía glo» 
el defleo de vueftrosojos, y el regalo de ria» 
vueltra anima; vueltros hijos, y vueltras 

hijas 9 que dexafles,cacráná cuchillo... oS.enle. 
22 Y hareys dela manera ¿ yo hizezP no "uf 
os cubrireys con rebogo,ni comereys pan P.Comora 
de hombres. l 

23 Y vueftros bonetes ellarán fobre vuef- 

tras cabegas , y vueltros gapatos en vue 

tros pies : no endechareys ni llorareys; 
mascófumiros eysá caula de vueftras mal 

dades,y gemireys ynos con otros. 

24 Y feros há Ezechiel en portento: fe= 

gun todas las cofas quel hizo,hareys: en 

viniendo efto,entonces fabreys que yo/ó9 

el SeñorIchoua. 

25 Y tuhombre,el dia que yo quitaré de- 

ellos Wu fortaleza, el gozo de fu gloria,cl q El Temo 
deflto de fus ojos:y el cuydado defusani- plo Seca 
mas,fus hijos y fus hijas, arravata 
26. Elle dia vendráá tiva efcapado "para rHeb.d 
traerlas mucuas. oydo deo- 
27. En aquel diafe abrirá tu boca con el rejas. 
efcapado;y hablarás,y no eftarás mas mu- ? 
do: y ferlés has en portento: y fabrán que 

yofoy Iehoua. . 


CAPIT, XXV; 
Ontra los Ammonitas, Moabitas,Idumeos y Pa 
léStenos por auerfé ballado eel campo de los 


Chaldeos contra lerufalé en fu toma,y auerfe anido 
con ella cruelomente. 


Ye Fue Palabra de Ichoua á mi,dizien- 


0, 
2  Hombre,Pon tu roftro hazia los 

hijos de Ammon, y 
Mos, 

Y dirás ¿los hijos de Ammó, Oyd Pa- 
lr del Señor lehowa.Anfi dixo el Señor 
lchowa: Porquanto dixifte,Hala, fobre mi 
Sanétuario, que fue profanado; y fobre la 
tierra de lfraul,que fuea/Tolada: y fobre la 
Cala de luda porque fueron en captiui. 
dad; sAlos Pero 
4. Portanto heaqui que yo teentrego%á fs, 
los Orientales por heredad: y pódrán fus y Aludió 4 
palacios en ti,y pondrán en ti fus tiendas. lacoftum- 
Ellos comerán tus fementeras y tbeuerán bye delos 


prophetiza fobre e- 


tuleche. = El 
5. Y pondréa * Rabbath porliabitacion pol dejos 


decamellos; y ¿los hijos de Ammon por Amonio 
majada de ouejas, y fabreys que yo/óylc- tar arrian 
houa. 30 

IL ió; 
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6 Porqueaní dixo el Señor lehoua:Por 
quanto tubarifte tus manos, y patcafle, 
a.Conquí- tegozafte deanimo 2 en todo tu menol- 
tocfcarnio precio fobre la tierra de Iffacl, 
podifle.. 7. Portáto heaqui que yo eltendí mi má- 
no fobreti, y yo te entregaréálas Gétes pa- 
rafer faqueada: y yo te cortaré de entre lee 
pueblos, y te deftruyré de entre las tie- 
Tras:yo te raeré, y fabras que yoey Ichoua. 
8 Anfidixoel Señor Ichoua: Porquanto 
dixo Moab y Scir,Heaguila Cafa de Icho- 
b Domada uaesb como todas las Gentes, 
delosab. 9 Portanto heaqui que yo abro el lado 
de Moab defdelas ciudades, desde fus ciu» 
dades que ean en fu fin, las tierras deflea- 
bles de Beth-ielimoth,y Becl-meon,y Ca- 
riachaim, 
10 Los hijos del Oriente contralos hijos 
de Ammon:y yola entregaré por heredad, 
paraque no aya mas memoria de los hijos 
de Ammon entre las Gentes. 
1 Tambien en Moab haréjuyzios, y fa- 
bran queyo/áz Iehoua. 
1. Anfdixo el SeñorJchoua, Porloque 
aTdumes. hizo *Edom, quandó hizo vengangacon- 
:.. vrala Cafa de luda, d que peccaron peccá- 
Ystorid do,y fe vengeron decllos, 
tenerdo” 13 -Portanto Anídixo el Señor Ichoua, 
fede lada Vo rambié eftenderé mi mano fobre Edó, 
cil deella hombres y beftias: y la aflo- 
laré:defde Theman, y Dedan cacráná cu- 
chillo. 
14 Y pondrémi ven nan Edom por 
a mano demi Pueblo Lírael: y harán en E- 
dom fegun mi enojo,y fegun mi yrar y co- 
nocerán mi véganga,dixo el Señorlchoua, 
15 Anfidixoel Señor lehoua: Por loque 
«Por ven- hizieron los Paleftinos € con venganga, 











parícs quando hizieron venganga con meno(pre- 
£De ene. Siodeanimo halla defiruycióf de encmif- 
migos. tades perpetuas, 

pep. 16 Portanto anfi dixo el Señor Ichoua; 


a queyo eftiédo mi mano fobre los 
Palcílinos : y talarélos Ceretheos, y def- 
truyró el reíto de la ribera dela mar. 
17 Y haró enellos grandes vengangas con 
A deyra:y fabrán que yo fey 
Tehoua, quando diere mi vengágaenellos. 
CAPIT. XXVI 
«POr la mifna rezo ntina aya o mar 
affolacion totalfin efperanga de fiwreffauracion 
em ningun tiempo. Loqual fe emtendera dela vieja 
"jyro quecitana ela continite y amiendo fido def 
1suyda wma vez, Alexandro fe liruió de fus ruynae 
encl combate dela Nueva Tyro (que defpues/é edi 
Js dentro delámar ) para cervarel efirecho, por 
que aquello faltana para el cumplimiento decsta 
Aropheciascomo ela vaz. 20, y 205 ela prophe= 
ciacsctraria ala de Y/a, 23. que. aia 
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ració;porque la reflauració mo fue enclmifino lugar. 
O iaa lala 
prophecias, aunque al parecer citrarias, fheró cum 
pidas. Como 
Aconteció E enel vndecimo año y W""4t 
enel primero del mes, que fue Pala. 
bra delehouadmi,diziendo, 
2 Hombre, Porquanto Tyro dixo fobre 
Terufalem,Hala,Quebrantado es el puerto hFrequen- 
K delos pueblos. Ami ie conuirtió «Seré tado dema 
Mevasclla delort: cos 
3, Portanto anfi dixo el Señor Jehoua: Luena; 
d SR OUA: quencia dis 
Heaqui que yo contra ti,6 Tyro:y haré fu- cha delos 
bir contrati muchas gentes, como la mar p.fon pala» 
haze fubirfus ondas. Dear de Syo 
4 Y difsiparánlos muros de Tyro,y def: domode 
truyrán fs torres: y facaré delle bl 
rra y ponerlahé f on la altura dela piedra. JazonJa 
5 'Tédedero de redes ferá en medio dela ruyna de 
mar,porá yo he hablado dixo el Señor le- Tyro,l(si 
houa,y ferá faqueada delas Gentes. qlo. 
6 Y "(us hijas que citan enel campo, fe- YEnpic- 
rán muertas á cuchillo: y fabrán que yo /6y Pdo 
Tchoua. EAN 
7, Porqueaníidixo el Señorlehoua:Hea- Arragy). 
qui queyo taygo contra "Fyro a Nabu- 15.depel: 
chodonofor Key de Babylonia dela parte tadores, 
del Aquilon,Rey de reyes,con cauallos,y "Sual 
carros, y caualleros , y compañias , y mu- lao 
cho ueblos 
8 Tus hijas que etan enel campo matará 
3 cuchillo,y pondrá contrati yngenios: 
fundará contrati baluarte, y affirmará có» 
trati "elcudos 
9: Y pondrá contra cllatrabucos, contra 
tus muros, y tus torres deftruyrá confis 
9 martillos. 
10 Conlamultitud de fs cauallos to'cu- 
brirá el'poluo decllos ,conel eftruendo de 
los caualleros, y de las ruedas, y de loscar. 


nPaucladao 


o Ingenios 
de batira 
arictos 


- ros temblarán tus muros, quando entráre 


'ortus puertas como por portillos de ciu- 
do 
11 Con las vías de fus cauallos hollará 
todas tus plagas , 3 tu pueblo matará d'cu- 
chiillo:P y las eftatuas de tu fortaleza de- 
cendiráná tierra. o 
12 Yrobarántus riquezas, y faquearán sandro ene 
tus mercaderias, y deftruyrán tus muros: «comba» 
y tus calas LES] deltruyrán, y tus pic- tede Tyro' 
dras y tu madera, y. *tu tierra pondran en' lanueua. 
medio delas aguas. Q:Curcio 
3 *Y haréceffarel efruendo de tus cá- Alere, 7,33 
ciones: y elfomdetus vihuelas mole oyrá Fora 
ns . e Oj yn peñas 
14 Ytepondré"comoaltura de piedra: feo defict 
"tendedero deredes ferás: ni nunca mas to, 
ferás edificada: porá yo Ielioua hc habla- sArr.vos 
do,dixo el Señor Ichoua» 35 Ano 


p Tus tro» 
pheos que" 
aurás ganas 
do en gue 
rrase 
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15 Anfidizo el SeñorlchouaáTyro:Ci- 
ertamente del eftruendo de tu cayda,quá- 
do gritarán los heridos,quando la matan- 

ae hecha en medio de ti,las Iflas tem- 
laran', 

aDelaco* 16 Y todos los principes? de lamar de- 

Facimar cendirán de fis filas, y quitarán fus man- 
tos, y defiudarán fas ropas bordadas,vef- 
turfehan de elpátos,fentarfchá fobre la tie- 
rra, y elpanoreceríchan á cada momento, 

bDesuruy y eltarán attonitos b fobreti. 

Das 37 Y leuantarán fobre tiendechas, y di- 
ránfobre ti, Como perecilte, Poblada en 
las mares ? Ciudad que fué alabada, G fué 
fuerte en la mar,ella y fus moradores" po 

« $, dela nian fu elpanto á todos * lus moradores. 

mar.dela_ 18. Aora fe cfpanorecerán las 1/las el dia 

gía: ,, detucayda: y clpantar(ehán d de cu fálida 

le tufin. 

las Iílas que citan en la mar. 
19 Porque aníi dixo el Señor Ichoua : Yo 
re tornaré ciudad a(lolada, como las ciuda 
des Gno fe habitá:yo haré fubir fobreti el 
abifmo:y las muchas aguas te cubrirán, 
20 Y teharédecendirconlos 4 deci 


Mlerra baxay 
o debaxe- 


za, 
$84 losqte delos biuientes. 
arruynaren 22 Yo tetornarécn nada, y no ferás:y fe- 
rás bufcada,y nunca mas ferás hallada:di- 
xo el Señor Ichoua. 
CAPIT, XXVIL 
eE la gloria de Tyro,por la parabola de wna 
hermofá galera:/us riquezas fis cótrataciones, 
los pueblos que con ella cótratamai»yy enque fuertes 


demercaderias, para mayor encarecimiento de fo 


rua. 


Fué Palabra de lehouaá mi, dizié- 
do. 
2 


Y tu,hombre, leuanta endechas 

fobre Tyro. 

3 Y dirás iTyro,laque habitaá los pu- 
h Emporio" ertos dela mar,Íla mercadera de los pue- 
frequlifl- blos,ide muchas iflas,Anfi dixo elSeñorfe 
H Telipor TR dicho,Yo foy de perfe- 
los reynos y 
delacofta 4 TEnelcoragon delas mares eftan tus 
delmar Me terminos:losque te edificaron,acabaró tu 
dit. hermofura. 
1 Enlome 5 Dehayas del monte! Sanirte fabrica 
fprdelacol ton rodas lastillas:tomaró cedros del Li- 
TElAnili- Dano para hazerte el maftel, 
banos De caltaños del Bafan hizicró tus re- 

mos:compañia de Affyrios hizo tus vácos 

de marfil de las Iílas de Kithim . 

7 Definolino bordado deEgyptofuétu 
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cortina, paraú te Gruielfe-de vela;de carde * 

noy grade 's Mas de Elifah fué tutol- 
0. 


8  Losmoradores de Sidon y de Aruad 

fueron tus remeros;tus fabios, 9 Tyroyek- 

tauan en ti,ellos fueron tus pilotos. Elf 

9 "Losancianos de Gebal y fus fabios de de $e. 

2 repararon tus hendeduras: todas las g4- » Fueron 

leras de lamar y los remeros decllas fueró us calafa 

enti para negociar tub negocios . tes, 

10  Perfas,y Lydos,y Aphricanos, fueró 

en tu exercito tus hombres de guerra: el: Pia 

cudos y capacetes colgaron en ti : ellos te plena Y de 

dieron tuhonrra, te adorna* 

1 Los hijos de Aruad có tu exercitoP el ró,arre26,18 

tuuieron fobre tus muros arredor , y los p Te haziá 

Pygmeos en tus torres:colgaron fus efcu- la guardas 

dos fobre tus muros álderredor: ellos aca- 

baron tuhermofura. 

1 Tharkstumercadera,á caufa de la mul 

titud de todas riquezas en plata,hierro, el 

taño,y plomo,dió en tus ferias. 

y Grecia, Thubal, y Mofoch,tus merca» 

deres 1.con hombres, y con vafos de meral quee Es 

dieron en tus ferias . PEA 

14 Dela Cala de Thogorma, cauallos, y. cfanos 

caualleros, y mulos, dieró en tu mercado. 

15 * Los hijos de Dedan tus negociátes, r Los Idu- 

muchas 1ílas mercancia de tu mano, cuer Meos 

nos de marfil, y pauos,te dieró en preféte. Ea 

16. Syria tu mercadera por la multitud ¿ongigo., 

t de tushechuras có carbunculos, granas, € De obras 
to bordados, y linos finos,y cora= cxquifitas 
les,y perlas, dió:en tu ferias. fe obrauan 

17 1udá,y la tierra de lírael, tus mercade eS Me 
res con trigos,UMinich,yPannag,y miel y * eros e 
azeyte,y triaca dieron en tu mercado. Erno, 

18  Damalto tu merzadera porla multi- 

tud de tushechuras, por laabundancia de 
todas riquezas, con vino,de Holbon,y la= 
nablanca. 

19 YDan,y Grecia, y Mozel,dieron en 
tus ferias:hicrro *limpio,cañafiltola, y ca iaa, 4 
ña aromatica,fué en tu mercado, ba dell 
20  Dedan tu mercadera con paños? pre Dead 
ciofos para carros. nobles, ri- 

21 Arabia y todos los principes de Ce- cos. 

dar* mercaderes de tumano en corderos, % Árrav.15+ 

y carneros,y cabrones, en ellas cofas fuc- 

ron tus mercaderes . 

22 Los mercaderes de Saba y de Reemá 

fueron tus mercaderes con lo principal de 

toda efpecieria, y toda piedra preciofa, yr 

oro,dieron en tus ferias « 

23 Haran,y Chenne, y Eden: los merca. 

deres de Saba, y Alfyria, y Chelma., fueron 

entu mercaderia. as. de mb 

24, liltas fucrontusmorcaderas? en to- cadcrias» 

des 
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das efpecies: enmátos de cardeno y bor- 
+ Bordados dados,y encaxas de ropas preciofas *júras 


y recama- con cordones,y en collares en tu negocia 
dos. ii 
b DeCar- 
thago tu 


ion + 
25 Lasnsosb de a Lo 
colonia. 


'feron en tu negociacion + y fuelte llena, y 
fuelte multiplicada en gran manera en me- 
€ Tus go. Jo delas mares 
go- . 
wernadores 26 En muchas aguas te truxeron € tus 
buelue 4 la remeros: viento Sólano te quebrantó cn 
alegoria de medio de las mares . 
arravas lic, 47 Tus riquezas, y tus mercaderias, y tu 
negociació,tus remeros,y as pilotos, los 
reparadores de tus hódeduras, y los nego- 
ciantes de tus negocios, y todos tus hom= 
bres de guerra q fueró en t1; y toda tu có. 
paña d e/fg en medio deti,cacrán en medio 
delas mares el día de tu cayda, 

28 Aleftruendo delas bozes de tus ma- 
4 Ojarriba pincros temblarán los d exidos : 
lesa 29 Y decendirán de fus naues todoslos 

qua remo:remeros,y todos los pilotos 

le la marfe pararán fobre la tierra: 

3o Ylaránoyrfubozfobreri, y grita- 

rán amargamente : y echaran poluo fobre 

fus cabegas, y robolcarfchan en la ceniza. 
ze Y harán porti calua, y ceñirfchan de 
faccos,y endechará por ti endechas amar- 

gas con amargura de anima . 

32 Yleuantarán fobre ti endechas en fus 
eS. dizicn- lamentaciones , y endecharán fobre t1 : 
do, —. “QuiencomoTyro?f Cortada enmedio 
fDefiruyda dela mar? 
perdida, 33 — Quandotus mercaderias falian de las 

mares,hartauas muchos pueblos : los re- 

yes dela tierra enrriquecilte con la multi- 

tud de tus riquezas, y de tus contratacio- 

nes. 
gDelator: Y En el tiempo que ferás quebrantada 
ea le las mares en los profundos de las a- 

guas, tucontratacion y toda tu compaña 

+  Cacrán enmedio deti, 
35 Todos los moradores delas las fe 
maravillarán fobreti, y fus reyes tembla- 
rán de temblor: turbaríchá en (us roftros. 
36 Los mercaderes en los pueblos filua- 
rán fobreti:conturbada fueíte, mas nunca 
mas ferás:para liempre. 
CAPIT. XXVIIL 
Ontra elrey de Tyro.. 11. Endecha queDi- 

Cóslemanda cantársen que pola comparacion 
de Adam en fu primer cado, y por la alufion los 
Cherubines que llenauá el carro de la gloria de Dis 
asomo ál mimo Draplbeta fue mostradoppuuta y de 
clara la vocacion y officio de los reyes en el mundo; 
del qual por auer faltado, le amenaza con muerte 
¡gnomintofá, —11L. ContraSidow, 1111.Ure- 
Azela relicucion del Bueblo de Dios. 
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Fué Palabra de Ichoua 3 mi, di. 
ziendo: 
2 Hombre, dial Principe de Ty- 


Y tetu dro. qa 





ete como. 
fueras 





to. - 
4 Contufabiduria,y có tu prudencia te 1 Yronia» 
hasjuntado riquezas, y has adquirido oro 

y plata en tus theforos. 

5  Conla multitud de tu fabiduria en tu 
contratacion has multiplicado, tus rique= 

zas : y d caula de tus riquezas £e há enalte= 

cido tu coragon» 

6  Portanto aníi dixo el Señor Tchoua: 
Porquanto pulifte tu coragon como cora= 

gon de Dios : 

7 Portáto heaqui que yo traygo/fobreti 
eftraños, los fuertes delas Gentes, 4 dele 
uaynarán (us cuchillos contra la hermo- 

fura de tu fabiduria:y Y enfuziarán turel> Y. Tornar 


plandor: sehan vily 
$. Enlahuefíato harán decendir,y mori- sar 


rás! delas muertes delos que mueren en exequias 
medio de las mares. 
9 Porventura hiblarás delante de tu ma 
tador diziendo, Yo /oy Dios ¿ Tuhom- 
Er y nó dios,en la mano de tu mata- 
lor. 
10" De muertes de incircócifos mori- m De muer 
rás por mano de eltraños:porque yo he ha 1 immúda 
blado,dixo el Señor Ichoua, * PL 
1 q] Y fué palabra de Iehoua mi, di- 1 
ziendo: 
1 Hombre, Leuanta endechas fobre el 
Rey de Tyro, y dezirlehas; Aní dixo el 
Señorlehoua, 8 Tu fellas la fumina', lleno y "ru cstal 
de Sabiduria,y acabado de hermofura. — teclíello 4 
y "EnEdéjenclhuerto deDios,elluuif: Kc. qudie- 
te: toda piedra preciofa fué tu vellidura: Tas perfo- 
Sardio,Topazio,Diamante, Turquía, O- HE 
nychio,y Beryllo,Saphyro,Carbunclo, y Lo 1 Aden 
Elimeralda,y oro.Las obras de tus atambo fu crcación 
res y de tus pyfaros eltuuieron apercebi. 
das'cn ti el dia? que fuelte criado. $ Qusteal 
14 Tu,Cherubin gráde, Icubridor, y yo garon por 
te pufe : en el Sanéto monte de Dios eftu- Rey. 
da Y enmediode piedras de fuego * an- 9 Cubierto 
uuilte. Ads 
15 Acabado eras en todos tus caminos FACTO 
dede el dia que fuefte criado, hafta quefe /S.porob- 
halló maldadenc, ligacion de 
10 A caufade la multitud de tu contra- tu vocación 
tacionfucile lleno de 1miquidad, y peccal 
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a'Teprofi- te: Y yo* to eché del Monte de Dios, yte 
mé cava. EShéA mall de entrelas piedras de fuego, 

emvo- 5 E E 
dos uo: OCherubin cubridor. 
riofiwvatg» 17 Enalteciofe tu coracon á caufa de tu 
hermofura : corrompille tu Sabiduria 2 
caula de turefplandor : yo te arronjaré por 
«Spare ad paa delos reyestepondré pa- 
carmiento: ¿5 Con la multitud de tus maldades y 
com la iniquidad de tu contratacion enfu 
zialte 4 tu fanétuario : yo pues faqué fuego 
deenmedio de tizel qual te confumió: y 
tepulte en ceniza fobre la rierra enlos ojos 
detodos losquete miran: 
19 Todos los que te conocieronen los 
«Armazgó. Pueblos, fe marallarán (obre ti ¿5 con- 
turbado fuelte, y nunca mas (erás: para 
fiempre. : 
20 'qí Y fué Palabra de Ichouaá mis di- 
ziendo. 
21 Hombre,pon tu roftro fobreSidon, y 
prophetiza contra ella. 
22 Y dirás: Aníi dixo el Señor Tehoua: 
Heaquiyo'concrati, 9 Sidon, y fere glo- 
rificado en medio deti : y fabrán que yo 


dEl ugary 
el grado 4 
tenias en 
mi caía, 


mL 





iy Yehowa,quando hiziere cu ellajuyzios, . b 


y melanétificáre et ella. 
23 Y embiaréen ella peltilencia y fangre 
enfiss plagas, y cacrán muertos en medio 
£3.6feleui deella con cuchillo cótra ella álderredor: 
tarí cont. y fabran que yo Ja Iehoua. 
alderredor 24 Y munca masferá la Cafa de Iírael 
retos. eípino que le punce, nicfpino que le dé 
partes 
$10: de dolor , en todos los alderredores de los 
A que Élos meno(precian: y fabran que yo 
mur ZyTchoua. 
25 q1 Aní dixo el SeñorIchova,Quan- 
do juntaréla Cafa de Htael delos pueblos, 
entrelos quales eftan efparzidos, y en c- 
llos me fandtificaré en los ojos de las Gén= 
tes, habirarán (obre futierra , laqual did 
mifieruolacob. 
26 Y habirarán obre ella feguros:y edi 
ficarán calas, y plantarán viñas, y habi- 
tarán confiadamente,quando po haré juy- 
+ zios en todos los que los faquean en fus 
alderredores:: y fabrán que yo /a) lehoua 
fuDios. 


CAPIT. XIX 


¡Ontra Dharaon Rey le Eg ypto y fi tierra,por 
Ci fido. ahflicados d md e Tal 
ayuda contra los Chaldeos, 1. Con eldefpojo 
de Egypto ordena Dios que fea pagado el exercito 

¿de los Chald. por los trabajos que pajJaron eu el 
aP cerzo de Tyro embiados allá por Dios . 

N elaño K decimo, enel mes De- 
cimo , ¿los doze del mes , fué pala- 
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Rio, y yo melo hize, 
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bradelchousami,diziendo: 

2 Hombre, Pon tu roltro contra Pharaó 

rey deEgypto : y prophetiza contra el, y 

contratodo Egypto. 

3  Habla,y di, Anf dixo el Señor Iehoua: 

Heaqui yo contra ti Pharaon Rey de E- 

gypto, ielgran dragon que duerme en ¿ Aludió Y 

medio defus rios, Que dixo, 1 Mio es mi la condició 
dela ierte 

4. Yo pues pondréamzuelos en tus mesi HE ¿o 

las, y pegaré los peces detus rios 3 tus eÍ- rico y fue 

camas, y yo te facaré de enmedio de tus ri- ee porlos 

os,y todos los peces de tus rios faldran pe prouechos 

gados á tus eftamas. de fu Nilo» 

5 Y dexartebéenel defiertoáti, yá to- 

doslos peces detus rios: fobrelahaz del 

campo cacrás,! no ferás recogido, ni ferás 1 Noferas 

jútadozá las Pfinda la ticrra,y ¿las aucs fepultado. 

del cielo te hé dado por comida... 

6. Y fabrán todos los moradores de 

Egypto que yo Jay Ichoua : porquanto m Socorro» 

SS mn bordonde cañaála Estado IF. fragiliReo 

racl, Pei 


+7 Quando te tomáren con la mano, te 


quebrarás : y les romperás todo el om= 

3 y quando (e recolláren fobre ti,te q- 
brarás: y hazerles has " parar todos los ri- n Que les. 9 
ñones, den delcu > 
8 - Portanto anúi dixo el Señor Jehoua: biertos los 
Heaqui que yo traygo conera ti cuchillo; “% 
y talaré de ti hombres, y bell:as, 
9. Ylatierra de Egypto feráaflolada y 
defierta, y fabrán queyo /ay Lehoua: porg 
dixo, “Mi rio:y,yo lo hize. 
10  Portanto heaqui yo contra ti, y á tus 
rios:y pondréla tierra de Egypto en alfo= 
lamientos dela foledad del deficrto:delde 
la torre de Scuench,halta cl termino de E + 
thiopia. 
1 No pallará porella pic de hombre, ni 
pie debeltia palfará por ella: ni ferá habi- 
tada por quarenta años, 
1 Y pondreálatierra de Egyptó enfo- 
ledad entre las tierras alfoladas : y fus ciu- 
dades entre las ciudades deftruydas ferán: 
affoladasporquaréta años: y efparziréá E- 
gypto CEN Gentes , y auentarlos he 
por las tierras. 
13. Porqueaní dixo el SeñorIchoua:Al 
finde quarentaaños juntaré á Egypto de 
los pueblos entrellos quales fueren clpar= 
zidos. 
14 Ytornaré átracr los captivos de 
gyptoyyo los tornaréála tierra de Phatu- 
resyá la tierra de fu habitacion: y ¿lli ferám 
Reyno P humilde, e Eisnae 
15 ' En comparacion de los otros rey- fuerte 
nos ferá humilde: ni mas (e algará Dee 
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las Gentes:porquejo los difminuyré para 
¿no fe enfeñorcen en las gentes. 


uarevió. 16 Y noferamas a la Cafa de Iírael * por 
bQuetes. confianga,? que a el peccado 
decudicia mirando en pos decllos; y fabrán ¿ yo /6y 
deconfc- el Señorlehoua. 

Aa e6- 17 q Y acontecióenelaño veynte y fie= 
MEA tc,enel mes Primero ,al primero del mes, 
damdeDi- que fue Palabra de Jchoua Ami, dizicn- 
Ds o, 

11, 18 Hombre, Nabuchodonofor Rey de 
Babylonia hizo feruirá fu exercito grande 
feruidumbre contra Tyro.Toda cabega fe 
deftabelló, y todo ombro fe peló. Y ni pa- 
ra el nipara (u exercito yuo paga de Tyro 
qe la feruidumbre que firuió contra e- 

a, 
19 Portantoanfi dixo el SeñorIchoua, 
Heaqui que yo doy 3 Nabuchodonofor 
Rey de Babyloniala tierra de Egypto:y el 
emeña tomará efu multitud, y defpojaralus def- 
pueblo. noo Y robará fu preía, y aurá paga para 
lu cxercito. 
20 Por futrabajo conque firuió enella, 
ole he dado la tierra de Egypto : porque 
dLosBa- ¿hizieron por mi, dixo A Señor Icho = 
bylonioss UA, 
. 21 Eniqueltiempo haréreuerdecer£ el 
Re erno alACafa de Mae yy te daré aber. 
tura de boca en medio decllos: y fabrán 4 
yoJiy lehoua. 
CAPIT, XXX 
Astn contra Egypto y Ji veyo 
Y Palabra de Ichouaá mi, dizié 
0, 

» Hombre, prophetiza,y di: Aníí 
fOt.O, se el Señor Ichoua , Aullad , FAy del 
alias lia. 
gHeb.y 3 Porquecercaeháel dia3 que cercacf 
fercato Le dida Seto día de mublado día de 

las Gentes ferá. 
Y vendrá cuchillo en Egypto: y aurá 
miedo en Ethiopia quádo cacrán heridos 
hSupue-  enÉ; a 
blo. rándellruydos fus fundamentos. 
5 Ethiopia, y Libya, y Lydia, y todo el 
¿Losfcon vulgo, y Chub,y los hijos delatierra de 
Emo.” Jaliga caerán con ellos ácuchillo. 
ticnenalid- 6. Anlidixo Ichoua:Tambien caerán los 
geininua que fuflentaná Egyptos y la altiuez de fi 
losludios. fortaleza cacrá: defde la torre de Seueneh 


caerán enel á cuchillo.dixo el Señor Icho= 
ua. 

7 Y feránaffolados entrelas tierras alfo- 
Jadas:y fus.ciudades ferán entre las ciuda- 


-8 


HI1EL 


des defiertas. 

8 Y fabrán 4 yo/ayIchoua,quádo yo puñié- 

re fuegoá Ey to,y fueréGbrantados to- 

dos fus ayu: ME 

9 Enaqueltiempofaldrán menfageros 

de delante de mien nauios a cfpantar a E- 

thiopia ta confiada:y aurán efpanto)co- THeb, 8. 


mo enel dia de Egypto: porque heaqui d fiadaméte. 
viene. b a 
10 Anfidixocl Señorlehoua: y * haré pryncios 


cefar la multitud de Egypto por mano de mMataré 
NabuchodonoforRey de Babylonia. — dl pucblo 
um El, yfuPueblo con el,los mas fuertes de $e 
delas Gentes ferán traydos á deltruyrla 

tierra: y defuaynarán fus cuchillos fobre 

Fgypta; y henchirán la tierra de mutr= 

tO5. 

nm. Ynfecarélos rios,y entregaré latic» y Apr, 
traen mano de LN IE la tierra a 
y fi plenitud por mano de eltrangeros:yo 

1choua he hablado. 

13 * Anfidixo el SeñorTehoua,Y deftru-*Z4c:13.D» 
yrélas ymagines , y haré ceflar los idolos 

de Memphis: y no aurá mas9 Capitan de oReyo 

la tierra de Egypto : y pondré temorenla 

tierra de Egypto. 

14 Y affolaréa Phathures, y pondré fue 

goá Thaphnes,y haré juyzios enP No, — pAlexaas 
15 Y derramaré mi yra fobre Peluño la drian 
fuerga de Egypto: y talaré la multitud de 

No, 
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16 Y pódré fuego A Egypto:Pelulo aurá 
gran dolor,y Nota ES) Memphys té. 
drá continas angultias. 
17 Losmácebos de Heliopolis y de Pu- 
báfti caerán á cuchillo; y ellas yrán en ca- 
ptiuidad. Aur 

Y en Thaphnes *ferá prohibido el dia, [Ag 8'e 
quebrantando yo ay las barras de Egy- ¿Tas entra 
LOAD ceflará lafoberuia de fu fortaleza; das fuer» 
nublado la cubrirá: y los moradores de tes 
us aldeas yrán en captiuidad. 
19 Y harójuyzios enEgypto, y fabrán 4 
yofay Iehoua. 
lo Yacontecio euclañoyndecimo, en 
el mes Primero, ¿los iete del mes, que fue 
Palabra de Ichoua 3 mi,diziendo, 
21 Hombre, Yo he quebrantado * el bra. *Lapoten 
go de Pharaon Rey de Eypioy heaquig 
ño la fido vendado,parad fe le pongá me- 
dicinas,paraque fe le ponga venda parali= 
garlo , para esforgarlo á 4 pueda tener cu- 
chillo. 
12 Portantp aníi dixo el SeñorIehoua: 
Heaqui que yo ven; p a Rey de 
Egypto, y quebraré fus bragos fuertes,y 
muebrado esy haré que el cuchillo elo ai 
cayga dela mano. 

oa 


q Hebiano 
liar de 
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23 Yelparziréentrelas Gétesá Egypto, 
y tuentarloshe porlas tierras. 
S 24 — Y fortificarélos bracos del Rey de 
: Babylonia,y daré mi cuchillo en fu mano: 
y dbrarélos bragos de Pharaon, y delante 
deel gemirá có gemidos de herido de muer= 
'N te. 
25 Y fortificarélos bragos del Rey de Ba- 
bylonia:y los bragos de Pharaon cacrán: y 
abria que yoo lehoua, quindo yo diere 
' mi cuchillo en la mano del Rey de Baby- 
lonia, y ello eftendiére fobre la tierra de 
Egypto. 
y 26 Yefparziréá Egypto entre las Gen= 
: tes, y auentarloshé por las tierras; y fabran 
que yo ay Ichoua, 
, CARIT. XXXL 
Ñ (O Ortraelre deEgypt, cuya gloria defrivecó 
AN vna perpetua alegoría, para mayor encárecia 
miento de foruyna. 





€ Lahumi- 4. Portanto fe encumbró fisaltura fobre 
dad grande todos los arboles del campo, y fus ramas 
y profunda fe multiplicaron, y fis ramas fe alongaron 
fobreque ácaufa de (us muchas aguas que embia- 
Eo UA. 
tado, 


ne eS 
Lamina %. *Enfus ramas hazian nido todas las a- 


7 Hizofehermofo en fu grandeza,con la: 
Jongurade fis ramas'porque fu rayz efta- 

ua junto á las muchas aguas. 

8 Los cedros nolo cubrieron enel huer. 
to de Dios:hayas no fueró femejátes a fus 

| ramas: ni caftaños fueron femejantesá fus 

ramos : ningunarbol enel huerto de Dios 

fuefemejanteá el en fu hermofura. 

9. Yolo hize hermofo con lá multitud der 
fs ramas: y todos los arboles de Eden, 

eltauan encl huerto de Dios $ tuuicró em- 
bidia decl,, 


0 gHeblo 
gclarons 
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10 Portanto anfi dixo el Señor lehoua: 
Porquanto te encúbrafte en altura,Í y pu- Aruenes 
fo lu cumbre entre la elpelra, y fu cora- Mut-de 
gon fe elcuó confu altura, pe 
11 Yelo entregué en mano del fuerte de 
las gentes,i ello traétará: por fu impiedad ¡Heb.ha- 
lo derribé, ios 
nm Yeftrañoslo cortarán,los fuertes de“ 
las gentes, y dexarlohan: fis ramas cacrán 
fobre los montes,y por todos los valles: y 
E todos los arroyos de la tierra feran 4- 
rados fus ramos; y+yrfthan: de fufom- Y Heb. de- 
ha todos los pueblos de latierra, y: dexar= Coi de 
lohán, E 
133 ISobre fu ruyna habitarán todas las (Antich,ál] 
aues del ciclo,y fobre flus ramas cltarán to vers 
das las beltias del campo. 
14 Porquem eo ela en fu altura to mParaqefe 
doslosarbolos delas aguas, ni pongan fl carmientó 
cumbre entrelas cfpelluras, nico fus 1 ra- cnellos o. 
mas fe paren en fi altura todos losque be- Ps poY tte 
uenaguas: porá todos ferán entregados 3 2.00 
muerte,9 ¿la tierra baxa, en medio de los oPeriph, 
hijos de los hombres,con los que decien- dela fepule 
denála fepultura. Cura 
15  Aníidixo el Señor Ichoua, El dia que 
decidió al ynfierno, hize hazer luto, hize 
cubrir porel'elabifino, y detuue fis ri 
las muchas aguas fucron detenidas: y ál 
Libano cubri de cinioblas porel: y todos. 
los arboles del campo fe definayaron. 
16 Deleltruendo de fu cayda hize tem- 
blarlas gentes,quando lo hize decendirál 
yafierno,con losque decienden ¿la fipul- 
turas y todos los arboles de Eden efcogi- 
dos, y los mejores del Libano, todos los 
quebeuen aghas,tomaron confolació Pen PEnfusfe=- 
la ticrra baxa. pa 
17 Tambien ellos decendieron con elál' 
bierno, có los muertos 4 cuchillo, losque 
era fa benco as ICO Sab 
en medio de las Gentes, 
18: Aquien pues Trehas comparado anfi 1Como* 
engloria y en grandeza entre los arboles. 1% 
deEden?Seras pues derribado" cólos ar- TAtr8y9a 
boles de Eden enla tierra baxa: * entre los a pat dos 
incircuncilos yazerás, con los muertos diag ppor, 
cuchillo, Elle es Pharaó y todo fu Pueblo, 
dixo el Señorlehoua.. 





bles,profa» 
noscomo 
tuarraójor 


CAPIT. XXXIL. 


On otra Pes 2ladela.rq.eno 

decha el Propheta la muerte y fepultura de 
Phiaraon y de fu pueblo.baxiendo vh luengo catha- 
logo delos reyes y reymos que Dios lia destruydo por: 
aaerfe hecho temerofos en el mundo, (o enel pueblo 
de Dios fegun otros)alcabo delos quales ponea Pha 
aos com Jo pueblo qe Le 
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aDelatráf Acónteció 3en elaño duodecimo, 
migrcion Y] enclmes Duodecimo ,ál primero 


del mes, que fué Palabra de Iehoua 

a mi,diziendo: 

2 ombielonagsa endectas fobrePha- 

raon rey de to,y dile:A leoncillo de 

bArra93+ Gentes eres Ped eres» comola ya- 
Mena en las mares : q facauas tus rios; y en 
turuiauas las aguas con tus pies y holla- 
vas fus riberas. 

* Arr.tzsH3. 3 Anfi dixo el SeñorIchoua, * Yo eften- 

Y 17 29:) deré (obre timired conayuntamiento de 

29 muchos pueblos: Y hazertehan fubir con 
mialjanaya. 

4 Y te dexaré entierra: yojte echaré fo- 

brelahaz del campo: y hare ¿fe alsienten 

fobre ti todas las aues del cielo: y hartaré 

desilasbeltias de toda latierra, 

5 Y pondré tus carnes fobre los montes, 

y henchurélos valles de tu altura. 

6. Y regarélatierradóde tu nadas de tu 

fangre halta los montes; y los arroyos fe 

henchirán de ti. 

7: *Y quido te mataré € cubriré los cie- 

los: y haré entenebrecerfus eftrellas ; el 

ió a 9. Sol cubriré con nublado: y laLLuna no has 

Mar.13124, Tárcíplandecer fi luz, 

Lacan, 25. 8. Todaslas lumbreras de luz haré en- 

€ Serávna tencbreceren el ciclo por:ti: y pondré ti- 


muerte fo- nieblas fobre tutierra,dixo el Señor leho- 
Jenniíima ya, 


enel mun 9 Y entrileceréel coragon de muchos 


dar lay pueblos, quádo llevaré enlas Gentes tu 
pucuas..  quebrantamiéto,por las tierras que no co- 

mocilte. 
10 Y haréattonitos fobre ti muchos pue 
blos : Yfus reyes fobre ri aurá horror grá- 
de, quando haré refplandecer mi cuchillo 
delante de fs roftros, y todos fe cfpauo- 
receran en fus animos á cada momento en 
el diade tucayda. 

1 Porqueaníi dixo el SeñorTehowa: El 
cuchillo del rey de Babylonia te vendrá, 
n A cuchillos de fuertes haré cacr tu 
Dra Pueblo, € todos ellos /erd»los fuertes de 
drácótrati Jas gentes. Y dellruyránla foberuia de E- 

gypto , y toda fu multitud ferá deshe- 


arri.ne 


m)/aia3 10» 
Joel, 2, 349 
pr 


cha. 
£DeEgyp- 13 Todas fus befias deftruyré defobre 
toregada Jas muchas aguas, ni mas las enturuiará 
eb muchas pie de hombre ni vías de belias las en- 
6 furujarán + 
14. Entonces haré hundir fus aguas , y 
hare yr fus acequias como azeyte, dixo el 
Señor iohou , : 
1x5 Quandoaffolarélaticrra de Egypto, 
la tiorrafuero alfolada de fu isiend: 
quando heriré ¿todos losque en ella mo» 
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ran,fabrán que yo/ay Iehoua; 
16 Eftaeslacndecha,É y cantarlahan:las pre 
hijas delas Gentes la cantarán; endecha- “ecbarlahá 
ranfobre Egypto,y fobre Moda fu multi- “punta 
tud,dixo el Señorlehoua « E 
17 ¿Y acontecio! en claño duodecimo ,3 Ñ Todo fit 
los quinze del mes ; que fue Palabra de le- pueblo. 
houaá mi diziendo: aa 
sl ¡Hombres sndecta labia la multi- enc 
tud de Egypro, y + delpeñalo á el, yá TEndechas 
Tas vil de O no dla dl 
da nos rofundos conlos que deciendena Se demi. 
la fepultura . miftcri 
19 Porque eres tan hermofo,deciende,y E EspR CIEN 
yaze” con los incircuncilos, 110» 
za nO muertos ¿cuchillo Ca AS 
ál cuchillo es entregado: tracldo 3el yá ea 
todos fus pueblos . S Y mm Arras 
21 Hablaráá ellos fuertes delos fuertes 
deen medio del infierno, conlos quele 
ayudaron , que decindieron , y yazieron 
con los incircuncilos muertos a cuchi- 
o, 
22" Alli» el Affurcon todo fuayunta- nal 
miento, fus fepulchros eftarán en fusal- muertopor 
girado todossllos muertosá cuchi- el Babylo- 
lo. nio 
23. Susfepulchros fueron pueltosálos 9Delos 
lados? delfcpulchro, y fuayuntamiento $0. oy 
ella porlos alderredores defi fepulcbro: Fronarchan 
todos ellos cayeron muertos á cuchillo, 
los quales pulieron miedo len la uerrade q En elmáe 
los biuientes «| l0,Ot, en 
24 Alli" Elam y toda fismultitud , por ia 
los alderrodores de fu fepulchro todose- “El yey de 
llos cayeron muertos á cuchillo ,los qua- ff, PU 
les decindieron incircúcifos' á la tierra de s Comos Ye 
los profundos,que pulieron fu temor en la 18: 
tierra delos biurentes, y lleuaron fu vet= 
guenga con los que decienden ál fepul- 
chros 
25 Enmedio delos muertos * le ule- t Alrey de 
on cama con toda fu multitud,por fusal-. Per 
derredores fus fepulchros: todos ellos in- 
circuncifos muertos a cuchillo , porque 
fuépuefto fu efpanto en laticrra delos bi- 
vientes, y lleuaron fia verguenga con los 
que decienden al fepulchro , cn medio de 
los muertos fué puefto .: 
26 Alli % Mofoch,y Thubal, y toda fu Roa 
multitud,fus fepulchros en fús alderredo- pipas ro 
res , todos ellos incircuncilos muertos á 
cuchillo,porque dieron fi temor cn la tie- 
rra delos biuientes. 
27 Ynoyazeran conlos fuertes que CA- e Fueron 
yeroa delos incircúcilos,los quales * de- pueños en 
Aendieró al infierno con fus armas de gue- fas fepul- 
ses, y pulir as efpados debaxo defus ca chrota 
esas: 


28; 
begas : mas fus peccados'eftaránfobre/fus 
hucllos, porque fueró terror de fuertes en 
la tierra delos biuientes 

2APlaraó ¿8 a Mas tuentrelos incircuncilos fe- 
rás quebrantado, y yazerás con los mucr= 
tos a cuchillo. 
29  AlliIdumea,fus Reyes, y todos fus 
principes, los quales b con fu fortaleza 
fueron pueltos con los muertos á cuchi- 
llo,ellos yazerán con los incircuncifos, y 
conlos que decienden ál fepulchro. 
gp, Alllos Reyes del Aquilon todos e- 
los , y todos los de Sidon, que con fi te- 
rror decendieron con los muertos, aucr- 
goncados defu fortaleza, tambien yazic- 
ron incircuncilos con los muertosá cu- 
chillo : y leuaron fu verguenga con los 4 
deciendenalfepulchro + 
eDelader 38. Acflos verá Pharaon, y confolar(eha 
truycionde Sobre toda fu multitud :muerto 4 cuchi- 
fu pueblo, lo Pharaon,y todo fi exercito,dixo el Se. 
ñorlchoua. 
d Palo fu 32. d Porque yo pule mi terror enla tie- 
terror. — rradelosbiuientes , tambien yazerá en- 


b Yronia, 


mut, de — trelos incircuncilos có los muertos á cu- 
porto chillo,Pliaraon y todafú multitud, dixo el 
Señor Ichoua. 
CAPIT. XXXIIT 


Lofficio del verdadero prophera por la femejú- 
E dl aalaga denmaiar dl pollo fps 
dosy el castigo delos: y el de el pio pueblo,creerley 
grardare. “UL. la mo binira por fis prefer 
Fejufticia,o movira por fu prefento iniquidad. 
TIL Vienenledl bropheta lasmuenas dela toma 
de Terufalem,y Dios le da animo para predicar con 
maslibertadcon el cumplimiento de fa propecia, 
TIL. Contra losque no creyan á las demunciacion 
mes dela captividad,y Je burlamá de los prophetaso 


Fué Palabra de Iehouaá mi, di- 
ziendo: 
2 Hombre, habla 3 los hijos de tu 


Pueblo, y diles: Quando yo truxere cu- 
chulo (brota enel ueblo de la tic 
tra tomáco va hombre delas terminos, y 
felo pufiereporatalaya: 
e Gente de 3, Y el viere venir el cuchillo fobre la tic 
guerra,cne 14, y tocáre corneta, y auifáre ál pueblo, 
migos.. 4  Qualquiera que oyereelfon de lacor 
neta, y no fé apercibiere , y viniere el cu- 
chillo y lo tomáreyf lu fangre ferá fobre fi 
$ Elfolofe e > 
acndrala 5 Elfon delacornctaoyó, y no fe aper= 
culpa defi cibió 2 (u fangre (erá fobre climas el ¿fe a- 
muertes percibiere,fu vida elcapó 
6 Masficlatalaya viere venir el cuchi 
Mo,y no tocáre la corneta, y el Pueblo no 
fe apercibiere : y viniere el cuchillo, y to- 
máse deel alguno, el por caufa de fu pecca 
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do fuétomado:mas fu fangrejo la deman- 
darédelamano del atalaya. A 
7 *Tupues, hombre, yoteheS puelto ¿Ap S 
poratalayaa la Cala de Íftael, y oyrás la $, 
palabra de mi boca E etar Ocio de 

miparte, —* 

8 Diziendo yoalimpio: Inrpio muerte 

morirás, y tu ño habláres paraquefe guár- 

de el impio de fu camino, el impio morirá 

por fu peccado,mas fl fangre yo la deman- 

daré de tu mano. 

9 Ykituauifáres alimpio defu camino, 

para fe aparte del , y el no fe apartáre de 

fu camino, el morirá por fu peccado, y tu 
efcapalte tu vida. 

10. Tupues, hombre, dia la Cala de 1£ 

rael, Vo/otros aucys hablado ant, diziendo, 

Nueftras rebelliones y nueltros peccados 

eltan [obre nofotros , y 3 caufa deellos fo. 

mos confmidos : Como pues biuiro= 

mosj 

1 *Diles,Biuo yo dixo el SeñorIeho- *1.54m 14p 
ua, queno quiero la muerte delimpio , fi 14+. 

nó quefe torne elimpio de fircamino , y A7+1d32 
que biua.Bolucos bolucos de yueftros ma 
los caminos: y porque morireys ó Cala 
delfrael? 

2. 4 Ytu,ó hombre,diálos hijos detu 
Pueblo: La julticia del juíto no lo efcapa- 
rá el dia Grebelláre: y la impiedad delim= 
pio nole ferá eftoruo el dia 4 fe boluiere 
defuimpiedad : y eljulto no podrá biuir 
Bpor fujullicia el día que peccáre. 

33. Diziendo yoáljulto, Biniédo biuira, 
y el confiado en fujuticia hiziere iniqui- ; gero olut 
dad, rodas fus julticias ino vendrán en me 4adaa. 
moria,mas porfu iniquidad que hizo,mo- 

rirá, 

14 Y diziendo yoalimpio, Muriédo mo — * 
rirás: y cl fe boluiere de fupeccado, y hi- 
zierejuyzio y julticia, 

15 sielimpiorcltituyere la prenda, bol. 
viereloque ouiere robado, en las ordenás 

gas de vida camináre, no haziendo ini- Y Porlog 
quidad,biuiendo biuira,y no morira, —— eMíDeug, 
16 Todas fus peccados que peccó no le Le. 18 5a 
vendrán en memoria : hizo juyzio y juli ¿Ran dpae 
ciafbiuiendo biuirá. imputados 
17 "Y diránlos hijos de tu Pueblo, No mArr.893 
esreéta la via del Señor .la via deellos cs la 

queno es reta. 

18 Quandoeljuftofe apartáre de fu jul 

ticia , y hiziere iniquidad, morirá por 

ello. 

19 Y quando climpio fe apartáre de fis 

impiedad, y hizicrejuyzio y julticia,bini- 

rá porello, a 
204 Y dixiles,No esreétala via delScñor *Arra8,23o 
5 Yo 


IL 


hHcb, por 
ella, pS 
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Yo.osjuzgaréó Cala de Ifrael ,á cada vno 
conforme á fus caminos + 
21 4] Yaconteció enclaño duodecimo 

plimié. T de nueftro captinerio en el mesDecimoá 

to delapro los.cinco del mes, que? vino, 3 mi yn elca- 
pado de Ierufalem,: liziendo, la Ciudad há 
fido herida, 

22 Ylamano delchoua auia fido fobre 

mila tarde antes que el efcapado viniefle, 

b S.olefea- y aula abierto mi oca, halta q b yinoá mi 

pado= — porlamañana: y abrió mi boca, y nunca 

€ S.Diios- mas callé. 
HILL 33 qq Y fuéPalabra delchouad mi, di- 
wiendo. 

«d Latierra 24 Hombre,los q habitan deftos debier= 

deludeaya tos endaricrra de lMrael hablando dizen, 

afíolada> e Abrahá cra vno,y pofleyó la tierra, pues 
cArgumen PA dada 
toimpio có nofotros,muchos:ánofotros es dada la ie 
tralas ame rra eo pollefsion. 

mazas delle» 25  Portanto diles, Anfi dixo el Señorle- 

rem.y Eze houa, Con fangre comereys, y á vueltros 
idolos algareys vueltros ojos: y fangre de 
rramareys:y, potes ella tierra $ 

£'Aueysfi- 26 Elba es fobre vueltros cuchillos, 
dohomici- heziftesabominacion, y cada vno conta- 
dasidola- minaftes la muger defi proximo, y pollee 
tranadultes reys elta tierra? 

e 27 Diráslesanfi, Aníi dixo el Señorle- 
houaBiuo yo,quelos que etan en los de- 
Gercos,cacrána cuchillo: y el que cltu 
refobre la haz del campo, entregaré ¿las 
beltias quelo traguen: y los que eltuuic- 
ré en las fortalezas, y en las cucuas,de pel- 
tilencia morirán. 

38 Y pondrélatierra en defierto y enfo- 

g Sufober- Jedad: y celfará 5 la foberuia de fu Bale: 

sia fuerte» za:y los montes de Iftacl ferán alfolados 4 
no aya quien paffe. 

+ 29 Yfabránqueyo/oy lehoua, quando 
pufiere la tierra en foledad y defierto, por 
todas fus abominaciones que han hecho. 
30 Ytu,óhombre, Tos hijo de tu Pue- 

h Alasref: Blo fe mofan de tib cabe las paredes,y á las 

folanas.. — puertas delas calas, y habla el vno con el 

PS btro,cada vno con fu hermano, diziendo: 

uáabfar Veni li que P: 

e Venidaoray oydi que Palabra que fále de 

famio de 31 Y védráatif como venida de pueblo, 

tasy de las y affencarichan delante deti, MI PVEBLO, 

Uronhecias y oyrán tus palabras,y no las horán: antes 

“F.CÓ grano Hire efcarnios con fus bocas:y el coragó 

deconcur- deellos anda enpos de fu avaricia» 

de 32 Y heaquiátueresá ellos | como can- 

1 Hebu<o- Cor deamores, graciofo deboz y 4 canta 

m Loles bien: y oyrán tus palabras,mas no las ha- 

«denuncias. Fán. 

33 Masquando" ello iniere, heaqui 4 
viene,fabrán q vuo propheta entre ellos. 






24126» 
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CAPLT. XXX 1IL 

¡Ontra los reyes gonernadores,facerdotes y pro» 
Case pueblo de Din por parabola pay 
sor3 delasonejas, porcuya auariia y mala doclri 
ma el pueblo fe derramó fusidolatrias,y de alliem 
fi captiuerio: por remedio de loqual promete la ve- 
"mida del Mefitas y el Nuevo Concierto « 


Fué Palabra de Ichoua ámi, di- 


y ziendo; 
2 Hombre, *prophetizacótra los *lerm,23, 4 


paltores de Iftacl,prophetiza,y diles a los 

aftores: Anfi dixo el Señor Ichoua, Ayde 

os paltores de Ifrael, á apacientana li mil: 
'mos.Los paltores no apacientá las ouejas? 
3 Comeyslalcche, y veftisos dela lana: 
la gruelladegollays, no apacentays las o- 
uejas. - 
4 Noesforgaftes las flacas,ni curaftes la 
enferma:no ligaftes O no 
tornaltes la montada, ni bulcaltes la per= 
dida:mas enfeñorcaftes os decllas con du- 
reza,y con violencia. 
5 Y eltan derramadas * por falca de pal. 2 Heb. de 
tor:y fueron para fer comidas de toda bef- "PAÑO". 
ftiadel campo,y fueron cfparzidas . 
6 Y anduuicron perdidas mis oucjas 
9 por todos los montes, y en todo collado oAludio 4 
alto; y entodala haz dela tierra fueró de- SE end 
"ramadas mis ouejas,, y no vuo quien bul. d£tas Hola 
calfe,ni quien requiriefle . A 
7 Portanto Paltores, oyd Palabra de le= 
houa. 
8 Biuo yo, dixo el SeñorIchoua,(i no por 
quanto mirebaño fué para fr robado, y 
mis ouejas fueró para fer comidas detoda 
beltia del campo,fin paltor:ni mis paltores 
bufcaron mis ouejas,mas los paltores fe a- 
pacentaroná fi mifimos, y noapacentaron 
mis ouejas: Chou, 
8 Portáto,0 Paftores,oyd palabra dele. 
9 Aní dixo esonoien daa yo 
Álos paltores: y requiriré mis ouejas de fu 
mano y 30 los haré dexar deapacentarlas 
ouejas mi mas los paftores fé apacentarán 
¿fi milhos: y yo eftaparé mis ouejas de fus 
bocas:n mas les ferán por comida. 
10 Porganí dixo el Señor Iehoua :Hea- 
qui que yo,yo, requiriré mis ouejas, y las 
P reconoceré. pHeb:efea 
1 Comorecoñoce fu rebaño el paltorel driñaré, 
diag elláeo medio de fus ouejas Y elpar- Lince 
zidascanfi reconoceté mis oucjas, y las el "9" 
caparé de todos los lugares en Gfueró eL. 5,1, q 
parzidas * dra del nublado y dela cltu- Gora. 
ridad. .midad de 
n Y yo las facaré delos pueblos, y las fir captiues 
taré delas tierras:y las meteré en fu tierra, rio 


y las apacentaré en los mótes de Tíracl pes 
> ij as 
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las riberas, y en todas las habitaciones de 
la tierra, 


14 Enbuenos paltos las apacentaré,y'en 

losaltos:montes de Iírael fera fu majada; 

alli dormirán en ena maja paltos 

rueffos ferán apacentadas, en los montes 

de Iracl. 

15, Yo apacentaré mis ouejas, y yo les ha- 

ré tener majada,dixo el Señor lehoua. 

16 Yobufcarélaperdida, y tornaré laa- 

montada: y ligaréla perniquebrada, y el- 
2 Abavar forgaréla enferma; mas ála gruelfa y ála 
b Confor- fuerte deftruyré; Yo las apacétarében juy- 
me ¿loque zio, 
aca me- 17 Mas volotras oucjas mias, anfi dixo el 
Sino — Señorlehoua, Heaqui que yo* juzgo et 
examen.  treoueja y oucja, los carneros y los ca= 

brones, 


¿Contra 18 ¿Poco os cs G comayslos buenos pal: 


"Las gruel- — 105,(ino á tambien holleys có vucltros pies 
se lo G queda de vueftros paltos? Y q beuays 


las profundas aguas , ino Gtambren las que 
quedan holleys con vueftros pies? 

19 Y misoucjas coman la rcholladura de 
vucltros pies,y larcholladura de vueltros 
pies bcuan? 

20  Portanto cl Señor Ichoua dixo ani 
á ellos: Heaqui que yo, yo juzgaré entre la 
oucja gruefla y la oucja Ñaca, 

21 Por quanto rempuxaltes conel lado y 
conel ombro, y acorncaltes con vueltros 
cuernos today las Macas, hafta que las el 
parziltes fuera, 

22 Yofaluaréá mis ouejas,y núca mas fe- 
Tán eo rapina:y juzgaré entre oucja y oue- 
ja. 

24011 23, *Y defpertaré fobrecllas vn paftor, 
Pdo arapactntari cd mifcrño DAKidil lo 
loan.10,1m, Apacentará,y clles ferá por pator. 
ePromella 24 Y yo lchouales feré por ar 
delMer- — fieruo David Principe en medio decllos. 
fis. Yolchouahchablado, 
fDefeli- 25 Y concertaré conellos Concierto f de 
cidad,de — paz, y haré collar dela tierra las malas bel 
toda prol- tias:y habitarán cn el defierto (eguramen- 
poridad. — re, y dormirán enlos bofques. 

26 Y daréicllas y ¿los alderedoros de 
mi collado,bendició:y haré decédir la lus 
nia en futiépo, lluvias de bendicion ferán. 
27 Y clarbol del campo dará fu fruto, y la 
tierra dara (u fruto : y eltarán Sobre futic- 
rra feguramente; y fibran á yo/y Ichoua, 
¡quando jo iS coyúdas de fu yu- 
gHebios: go, y los libraré de mano delosG Efe fir 
bran ene- uen deellos. 

Mos, 18 Y noféran mas prefa delas Gentes, y 
las beftras dela tierra nunca mas las come. 
rán: y babitarán feguramente, y noaurá 
quien elpante. N 
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29 Y delpertarleshe X ma Planta por nó. hALMef. 
bre,ni mas feran cófumidos de hábre en la fas entien- 
tierra, y mo feran mas auergongados delas ded quien 
Gentes. Porres 
30 Yfibran que yo fu Dios Iehoma/6) có- Front! 1, 
¿llos,y ellos/on mi Pueblola Cala de Lta- Paro 
el,dixo el SeñorTehoua. Plantas 
31 + Y volotras ouejasmias,ouejas de mi 1(.4,2 y 1, 
palto,vofotros/6ys hóbres, yo vueltro Di- Ioler 33115 y. 
os,dixo el Señorlehoua. na 
CAPI, XXXV. ALO 

Cu Idimea por awerfé hallado có los Chal» 

leos contra leru/alem , y auer pretédido pojjeer 
fa tierra, 
E Ad Palabra delehouaá mi,dizien= 

Oy, 

2 Hombre,pon turoltro hazia'i el ¡Idumena 
monte de Seyr,y prophetiza contrael, 
3 Y dile,Anúi dixo el Señor Ichoua:Hea. 
qui que yo contrati ó monte de Seyr:y el- 
tenderé mi mano contrati, y te pondré en 
affolamiento y en foledad, 
4  Atusciudadesallolaró,y tu ferás alo. 
lado:y fabrás que yo/6y Jehova. 
5 Porquantottuuifte cnemillades per-Y Am.rme 
petuas:y efparzifielos hijos delíraclla po 1 Hsbren 
der de cuchillo enel tiempo de fuaflició, Ped de, 
«nel tiempo " extremamente malo. ON 
6 Portanto biuo yo,dixo el Señorleho- pofrera 
ua, qued para famgre te diputaró, y fangre Pátamidad. 
te porfeguirá: y (Fno aborrecicres la fan= Heb. deta 
gro fangrere perfeguirá, máldad del 
7, Y pondré al Monte de Seyrenaffola- Mn 
miento, y enfoledad: y cortaré decl pal reviole, 
Lance y boluiente. ta 
8 Y héchiré lus mótes de fus muertosen o O, Yente 
tuscollados,y en tus valles,y en todos tus yvinien- 
arroyosimuertos á cuchillo cacrá enellos, texqudto- 
9 Yate pondréen alfolamientos perpe- 49% ¿tin 
tuos,y tus ciudades nunca mas P fe reftan- rra 
rarán,y fabreys que yoJoy Ichoua, eran, 
10 Por quanto dixifte, Eltas 1 dos Gen. q luday fr. 
res, y ellas dos tierras ferán mias, y polle= 
erlashemos,eltando alli Iehoua: 
11 Portanto biuo yo,dixo el SeñorIcho- 
ua, yo haré conformeá tu yra,y conforme 
A túzclo conque rw hezifte, á cauía de tus 
enemiftados conellos:y feré conocido em 
ellos quando te juzgaré, 
n Y fabrás queyo Ichoua he oydoto- 
das tus injurias que dixifte Edo mó- 
tes deltacl, diziendo, Deftruydos fon, 2 
nolotros fon entregados para comer. 
13 Y" engrandecileshos contra mi con 
vueltra boca, y multiplicalles fobre mi Iacaca, 
vueltras palabras, Yo lo oy. bla(phe- 
14 AnfidixoclSeñorIchoua:AnGfeale. mias contra 
grará todala tierra quando yo te haré fole- mi. 
dad, KK 


e Enfíchaf 
tesyueltras 
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dela Cafa de Iftacl, porá, fueallolada:anfi 
te haré átizafTolado fera el Monte de Seyr, 

y toda Idumea, toda ella: y fabran que yo 

Joy Ichoua. sd 

CAP, XXXVL 
Romete la rellitució del Pueblo l:daico en fi tie= 
sra y la venida del Mefiras y, la exlubicion del 

Nueno teftamito, cuyos ellos ferain verdadera pe- 

mitencia, | a obediicia dela Ley 

de Diospax, eternidad enel Reyno. 
'% Ari, 6,2, Tu,ó hombre,* prophetiza? fobre 
20,contras l los mótés de Hracl, y di, Montes de 
Jíracloyd Palabra de Iehoua, 

2  Anfidixo el Señor Ichoua, Porquanto 
bLosIdu- Pel enemigo dixo fobré vofotros,Halastá- 
meos.. biene las alturas perpetuas noshá ido por 
eLáicta “heredad: h ro 
montañola 3 > Portanto prophetiza,y di Anli dixo el 
delo e iferTeNoua, Porquanto. potguánto af- 

folandoos y tragádoos de todas partes, pa 

rad fuelfedes heredadá las otras Gentes, 
dAueyive- dqueys fubido en bocas de lenguas,y infa- 
mio bo” mia del Pueblo, 
Sd dece 4, Dortanto Mótes deIraeloyd Palabra 
E del Señor Ichoua:Anúi dixo el Señor leho- 
uaálos mótes y á los collados, á los arro- 
yos y alos valles, ¿Jas ruynas y afolamié- 
tos:y álas ciudades delamparadas que fue- 
ron puellas dfico,y en elcarnio alas otras 
gentes alderredor: 

5 Portantoanfi dixo el SeñorTehoua:Si- 

no he hablado cuel fuego de mi zelo con- 

tralas demas Gentes, y contra toda Idu- 
eSedipas mea, que fe pulicron mi tierra por here- 
taron. dad conalegria de todo coragon,con me- 

nolprecio.de animo,echandolaáfaco. 

6  Portanto prophetiza fobrela tierra de 

Títac),y di álos montes y álos collados: á- 

los arroyos y alos valles , Anfi dixo el Se- 

Sor Iehoua ; Heaqui G en mi Zelo y en mi 
£s.cóntra furor Fhichablado, por quanto aucys lle- 
vuefiros es uado la injuria delas Gentes. 
nemigos. 7 Dortantoaní dixo el Señor Ichoua:Yo 
sHepro- Elealcado mi mano," que las Gentes 405 
Dis fino ¿fa alderredorlleuarán fi verguenga. 
$ Y vofotros,ó Montes de Iftacl, dareys 


hs éec,cos a 
mov Yuéfcos ramos, y levareys vuéfroruto 
3 Prefla  AmiPueblolfracl,porque' cerca eflán pa- 


bolucrán 4 rayenir. 

bstierras 5 Porque heaqui que Yoá vofotros ; y 
me bolucréa volorros, Y fereys labrados, 
y lembrados. 
10 Yharémultiplicar fobre vofotros hó- 
bresá toda la Cafa de lífael, toda: y habi- 
raríchán las ciudades: y las ruynas ferán 
edificadas. z 
10 Y mltíplicaré fobre vofotroshóbres, 
y beltias:y ferán muluplicados y crecerán; 


EZ E-CHAEZ 
15 Comotcalegrafto tu fobre la heredad , 


y tes,dixo el Señor Ichoua, 


¡dead 
yhazeroshé que moreys.como | foliades 
antiguamente: y hazeros hémas, bien que 
en vueftros pricipios: y [abreys que yo/iy 
Tchoua. aliens 

12 Y hareandar hombres fobre volotros, 
á mi Pueblo Hfrac), y poflecrrebán,y forles- 
hás por heredad : y nunca mas les mararás 
Joshijos. ca 

13, ¿Aní dixo el SeñorJehoua,Porquanto 
dizá de volorros,Comedora de hombres, 
pudor delos hijos de tus Gétes has 

dos 


Heb, en 
vueltras 
antigue 
dados, 


14 Portanto nocomerás mas hombres, 
y nunca mas matarás los hijos! á tus Gen» LA cusmoz 
2 Tadorcse 
15. Y núca mas tc haré oyr injuria de Gé. 
res, mas llcuaras denuellos de pueblos ' 
ni mas mataras los hijos á tus gentes, dixo 


el Señor Iehoua. 


-16. Y fue Palabra de Ichoua,á mi diziédo, 


17. Hombre,La Cafa deJfracl que moran 

en futierra,la han contaminado có fus ca= 

minos y con (us pbras ; como immundicia 

de menftruola fue fu. camino deláte de mi. 

12 . Y derramémi yrafobreellos porlas 

fangres que ellos derramaron fobrelaie- 

rra:y.confus idolos la contaminaron. y 

19 Y yolos clparri por Jas gentes , y fue- 

1ó auentados por las tuertas: cóforme álus 

caminos, y cóforme áfus obras los juzgué. 

20 * Y entrados ¿las gentes donde vi- 

hicroo,”% contaminaron mi fanéto Nóbrp Rom, 

diziendofe deellos Pueblo de Iehoua/on 1 Llricró 

ellos, y de futierra,decl,falieron. e iid 

21 Y vue manzilla de mifanéto Nombre, 

álqual contaminaron la Cafa de lítacl ene 

las Gentes adonde vinieron. 

22 Portanto diála Cafa de Ifrael:Anfi di- 

xo el Señor Ichoua, n Nolo hago por vof- 1S:Fos 

otros,ó Cafá de Uíracl,mas por cauía demi Eefituyos 

fanfto Nombre, el qual volotros cótami. 

naftes enlas Gentes adonde venifles. 

23 Yfandificarémi grande Nombrecó- 

taminado enlas Gentes,+el qual vofotros *Ro,2124s 

cótaminaltes entre ellas:y fabrán las Gen= 

tes que yo/ey Iehoua , dixo clScñor Icho= 

ua, quando fuere fandtificado en vofotros 

delante de vueftros ojos. 

24 Yo os tomaré delas Gentes,y os jú= 

taré detodas las tierras:y:os tracrcá vuel» 

Era tierra. 

a5 Y efparziré fobre vofotros agua limpia, 

y fereys limpiados detodas vueltras im= 

múdicias : 9 y de todos yueltros idolos 05 ¿ Dewefa 

limpiaré. trasidola” 

26 + Y os daré coragó mucuo:y pódré cl trios. 

piritu nueuo détro de vofotros: y quitaré FAm 

am clnasl coso dones ey deci 
E] 


roshé coragon de carne» Y 
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17 Y pódre détro devofotros mi Efpiri- 
tu,y haré q andeys en mismandamiétos, y 
guardeys mis derechos, ylos hagays, 

28 Yhabitareysenlatierra q di á vuele 
tros padres:y volotros me fereys por Pue- 
Blosy yo feréá vofotros por Dios. 

29 os guardaré de todas vuellras im- 
múdicias, y llamaré l trigo, y lo multipli 
carésy no os daré hambre. 

30 Y multiplicaré el fruto delos arboles, 
yelltuo de los cápos,pord nicamas e- 
cibays opprobrio de hábre en las Gentes. 
21 Y acordarosheys de yueltros malos 
caminos, y de vueftras obras que tio fueron 
buenas: “y fereys confulos en vueltra mi 
ma prefencia por vueltras iniquidades, y 
por yueltras abominaciones. 

bArr,vaz 32 *Nolo hago yo por vofotros,dixo el 

Señor Tehoua (caos notorio:auergongaos 

y confundios de vueltras iniquidades,Ca- 

fa de Iíracl. 

33. Anlidixo el Señor Tehoua, El dia que 

os limpiaré detodas vueltras iniquidades, 

haré tambien habitar las ciudades, y las al 
foladas (Erán edificadas. 

34 Ylaticrra aloladaferá labrada en lu- 
gar de auerfido alfolada en ojos de todos 
losque páflaron: 

35 _Los quales dixeron,Eda tierra alfola- 
<Amenii- da,fue como huerto € de Eden:y eftas ciu- 
mo,qual— dades deficrtas y alfoladas, y arruynadas, 
fueclpa-  fortulecidas cltuicron. 

a Gen 36, Y las Gétes q fucró dexadas en vel 
sl, tros alderredores, fabrán que yo Ichoua 
y edifiquélas derribadas, y planté las affola- 
dasiyo Iehoua hablé, y hize. 
37 Anfidixo el Señor lehona, Aun enel 
to feré requerido de la Cala de Ifracl para 
hazerácllos:yolos multiplicaré de hóbres 
como de onejas. 
dc 39 ¿Comolasouejas finétas, como las 
loshátos* ouejás de Terufilem en lus folennidades, 
delasoue- anfi las ciudades defiercas ferán llenas de 


jasd Corraó sobañ bres vfibezió 
Mur lay Ebaños de hóbres:y fabrá q yo/a) Ichoua. 


aÁrrao, 
PA 





o CAD XXXVIL 
OLÉ ESclmifioargamento dl capo. 
vender pa- -La mano Je chona fue fobre mi, y 
ra los acre l ficóme£ cn efpiritu de Iehoua,y pue 
Acaba! fome en medio de vn campo, q eE 
poralmétas taua lleno de huelfos. 


2 Y hiizome palfar cerca decllos alderre- 
£vide, ha: dorálderredor: y £ heaqui que eran muy 
Mé, ñdelios(6BeelA faz da campo, y E cierto 
gHsbalieas (ecos en gran manera. 

qutesos * 3 Y dixome,Hombre,Biuirán ellos huel 

a fosty dixe,Señor Jehoua tulo fabes. 

' 4 Y dixome,Prophetizafobre ellos husf 
fos, y diles, Huellos [ecos,oyd Palabra de 
Ichoúa, 


Biz tE! c' 
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5 Anfdixo el Señor Tehouaá eltos huele 

fos, Heaqui que yo hago entrar efpiritu en 
volotros, y biuireys, 

6 YE pondrénicruos fobre volotros, y hHeb.da- 
haré fubir fobre volorros carne, y haré en- *é-anúiluc- 
corar fobre voforros cuero: y pondré efpi--8% 

ritu en volatros y biuireyssy lábreys ¿yo 

Jay lchoua. 

7 Y prophetizé,como me fue mandado, 

y vuo vn cltruendo en prophetizando yoz 

y heaqui vn temblor, y los huelTos fe lle- 

garon cada huesfo 13 fi huello. ¡Añico- 
B89Y miré,y heaqui nieruos fobre ellos, y yátura con 
la carne lubió, y encorócuero por cima de li compa- 
ellos:mas no auia enellos efpiricu. eros 

9 * Y dixome,Prophetizadlefpirituypro= 
phetiza hombre, y diál ofpiritu: Anú dixo 
el Señor Ichoua, Efpiritu ven delos qua- 
tro vientos, y fopla fobre eltos muertos, y 
biuirán. 

10 - Y prophetizé,como me mandó, y en= 
tró cipiritu en ellos,y buvieron, y efluuie. 
ronfobre (us pics, vo gráde exercito muy 
mucho. 

u Y dixome,Hombre,Todos eltos huel 
fos fonla Cala de Ifracl. Heaqui que ellos 
dizen,Nucltros huelos fe fecaron,y pere- 
ció nucltra elperanga, y + en nofotros mi£: Y En muef 
mos lomos talados, ea 
1 Portanto prophetizay diles, Anfi di option: 
xo el Señor Iehowa : Heaqui que yo abro 
vueltros fepulchros , y os haré fubir de 

vueltras fepulturas,Pueblo mio, y os trae= 

récn la tierra de Ifracl. 

1 Yfabreys que yo /oyIchoua, quando 
abriere acllrd fepulchros,y os facáte de 

vucltras fépulturas Pueblo mio. 
14 Y pondré mi Efpiritu en volotros, y 
biuireys,y yo os haré repolar fobre vueltra 

ticrra:y fabreys que yo Iehoua hablé y hi- 

ze,dixo Iehoua. 

15 Yfie ed de Tebqia á mi duelos 

16 Tupués,hombre,tomate! vn palo, de 
«fre ano d Tuc ye lonjas de Ural rt 
fs compañeros. Toma defpues otro palo, otra como 
y efcriue enel na Jofeph palo de Epbraim, ella puedi 
y ¿toda la Cafa de lftacl lus compañeros, ceberenel 
17 Y juntalos el vno conel otro quefeá Papo. 
en Yno, y feran vno en tu mano. rebeló 
18 Y quando te habláré los hijos detu ¿icz hijos 
Pueblo diziédo No nos enfeñarás que te de lacobe 
figullicass ellas cos? excepto 

19 Hablales,Aní dixo el Señor lehouas lofiph: 
Meaqui que yo tomo el palo de loftphq 3 Hnótre 
eftá cn la mano de Ephraim, y á los tribus p91de age 
de Jírael fs compañeros, y.3o los pondré gero 
conele:d/aber conel palo de luda:y los ha- fphr:y/4 
ré vn palo, y ferán yno en mi mano. reyno. 
KK ij 
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zo  Yloslos palos fobre que eferiuieres;, 
eftarán en tu mano delante de fus'ojos; 
21 Y dezirleshas, Anfi dixoeel Señor le- 
houa : Heaqui que yo'tomo'3los hijos de 
1írael de entre las Gentesá las quales fue 
xon:y los jútaréde todas partes,y los trae» 
réálutierra: 
22 Y loshiaré vna géte en latierra,en los 
Mai, 10,15. montes de Ifracl ; + y vn Rey ferá ¿todos 
ellos por Rey:ni nunca mas ferán dos Gé- 
tes,nimúca mas ferán mas partidos en dos 
Reynos. 
23: Nimasfecontaminarán confusido= 
los y con fusabominaciones, y con todas 
fus rebeliones : y los faluaré de todas fus 
2S.imitan- habitaciones có quales 4 peccaron: y 
do lus ido- solos limpiaré, y 3 mi feran por Pueblo,y 
Fago a, Y 94 ellos por Dios. 0 
noe 24. * Y mifieruo Dauid ferá Rey fobre 
Dan oá ellos, y Atodos ellos ferá vn paor: y an= 
Ar.34,23. darán en mis derechos, y mis ordenangas 
1 1. guardarán, y hazerlas han. 
aras 25. Y habitaránfobre latierra, que dia 
b Chriftos. mi fieruo Tacob;cn la qual habitaron vuef 
Lucsbgte-  tros'padres ; fobre ella habitarán-cllos y 
fus hijos;y los hijos de fus hijos para fiem- 
pre:y mi 'eruo David les (erá Principe pa 
raliempre.. 
Palio; 26% *Y cócertaré conellos Concierto de 
49 um? paz Concierto perpetuo ferá conellos : y 
Jóan,18,3 4; Jo los € pondré, y los pc :y pon= 
dré. mi Sandtuario:entre ellos para liem= 






e 
á 27. Y eflará enellos mi Tábernaculo : 
SE 
porPúeblo: 
28 Y fabrán las Gentos que yo Iehoua: 
Sfanétificoa Mracl,cltando mi Sáftuario en- 
tre ellos para (iempre; 
CAPIT. XXXVIUIT 
¡Poplecia delas guerras y mili quetendria 
el Pueblo Judaico de/pues de buelto de la capti- 
widad ú fa tierra,contra los fuccefores de Alexádro 
ue lo vendrían á inquietas: 
Y Fue Palabra deJchouaá mi,dizien- 
do, 
KApoc.205 2 Hombre pon turolltro * contra* 
e Gog entierra de Magog; Principe * dela 
cabecera de Mofochyy Thubal, y prophe= 
tiza fobreel: 
3: Y di, Anfidixo el SeñorTehioua,Heaqui' 
queyoati Gog Principe:dela cabecera de: 
Mofoch,y Thubal:. 
41 Yjotequebrantaré, y pondré anzue=- 
los entus quixadas, y facartchéAti,y d to- 
de tu exercito, tus cauallos y tus canalle- 
lsriézase vos veftidos Fe todo todos ellos: grande 
niueríidad, multitud con pauefes y efcudos, teniendo 
efpadastodos ellos. 


reyna 
eEnlá ciu: 
didáescas 
Becera del 


E+Z E; C.H I;EuLbg 
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$. Perfia, y Ethiopia; y $ Libya concllos, g Aphricss, 
todos ellos con efcudos y almetes. 

6. Gomer,y.todas us compañias, la Ca. 

fi de Thogorma, que habitan los lados 

del Norte, y todas fus compañas, pueblos, 

muchos contigo. 

7 FAparejate, yapercibete tu y toda tu h Yronian 
multitud, que fehan ayuntado áti, y (6 les. 
porguarda, y 

8 Deaquiá muchos días tu ferás vifita 

do:á cabo deaños vendrás ála tierra que- 

brantada i por cfpada, juntada de muchos ¡ Porgue- 
pucblos,álos mótes de Iftacl, q fiépre fie- rrase 

ró para aflolamiéto;y + ella de pueblos fue Y Latictran: 
facada , y todos ellos morarán confiada ¿Eenede 
mente. Í 

9 Ytufubirás:vendrás comotempeltad, 
como.nublado para cubrirla ticrra : forás 

tu y todas tus cópañas; y muchos pueblos 

contigo. 

10 Ánfi dixo el Señorlehoua: Y ferá en' 

aquel dia, G(ubirán palabras en tu coracós, 

y penfarás penfamiento malo, 

1 Y dirás, Subiré contra tierra de aldeas,, 
vendrécontra repoladas, y. que habitan có- 
fiadamente: todos: Losa bitan ínmuro;, 
notienen cerraduras ni puertas. 

1 Paradefpojarde(pojos, y para tomar 

prefa: para tornar tu mano fobre las tierras 
defiertasya pobladas, y fobre el Pueblo re- 

cogido delas Gentes,queya haze ganados: 

y poffefsiones, y que moran encl ombligo, 

dela tierra. , 

132 Sabá y Dedan, y los' mercaderes: de: 

Tharús, y todos! fus leócillos m te dirán, 1 Sustyran- 
Has venido a defpojar delpojos? hasjun- 10% 

tado tu'multitud para tomar prefa? para ?% Spara 
quitar plata y oro? para tomar ganados y “arte 
polfefsiones Mn defpojar grádes defpo- 

jos? 

14: Portantoprophetiza,hombre, y di3' 

Gog, Aníidixo el SeñorIehoua, En aquel 

tiempo; quando mi Pueblo Ifracl habitará, 
feguramente;nolo fabrás tu? 

15: Y vendrás de tu lugar, delas partes del' 

Norte, tu y muchos pueblos contigo, to» 

dos ellos 3 cauallo,gráde compaña, y uz: 

cho exercito.: 

16. Y fubirás cótra mi Pucblo Tírael como» Me deca» 
nublado para cubrir la ticrra,ferá edo al ca- páre prote- 
boidelos dias: y yote tracréfobre mitie- Rordemi 
rra,paraquelas Gétes'me conozcá; quádo' Pueblo. 
"fuere fanétificado en ti delante de-fus o 9 Heban: 
jos,ó Go, Ud 
17. Anfidixo el Señor lehoua:Nó eres tu' Ros, refiere 
24] de quié yo hablé en los dias 0 palfados:cña mifna 
pormis fieruoslos prophcras de Trael, 4 prophecias, 
prophetizaron en agllos 1 tiépos, 40 te a: 50 Otras. 
via de traer fobreellosi. — 8 Y 





297 EZEC 


18 Y ferácnadl tiempo, quando vendrá 
Gog,cótra la tierra de Hrael, dixo el Señor 
Ichoua,que mi yra fubirá por mi enojo. 
19 Porque he hablado en mizelo, y enel 
aHeb. fi fuego de mi yra,a Que en aquel riépo aurá 
enaquel gran temblor fobrela tierra de Hrael, 
dialc. 20 *Quelospeces dela mar, y las ques 
* Matt.34. del cielo,y las beftias del cápo, y todafer- 
Ke. 22,26, Piénte que anda araltrádo foprela tierra, y 
Lue22:26 todos los hóbres que eltan fobre la haz de 
¿la tierra, téblarán delante de mi prefencia; 
bO,gra-  Ylos montes fe arcuynarán,y b los efcalo- 
dasq.dul0 nes cacrán y todo muro cacrád tierra, 
Tulosedi 24 Y en todos mis montes llamaré cuchi- 
cios — loScontracl,dixo el SeñorIehoua,i el cu- 
e Contra. Chillo de cada qual ferá cótra fu hermano. 
Gog. 22 Y yolitigaró conel con peltilencia y 
dS:cnelex- con: fangre : y haré lloucr turuion de llu- 





ersitode ja, y piedras de granizo, fuego y agufte 
Ta, fabril y lobre compañías y fobrelos 


cu. Muchos pueblos que ferán conel. 
a Y (ei engrandecido y fandifiado, y 
feré conocido on ojos de muchas gentes, 
y fabrán que yo/ay Ichoua: 
CAPIT, XXXIX. 
Continuafe la prophecia contra Gog. 
Tu,ó hombre, prophetiza contra 
Gog, y di, Anú dixeclSeñorTeho= 
uaybeaqui que f yo áti ó Gog príci. 
po elacbegara deMofoch y Tha al. 
Kapoor7, 2. Yyotequebrantaré, + y Brofextaré, y 
g Calligo - teharéfubir delas partos del Norte, y te 
militar gra: tracré fobre los montes de Iffacl. 
ue enlos 3 Ybfcaréruarco de cu mano yzquier- 
Med ca derribarétus facras de tu mano de- 
recha. 


Ia] 4. Sobrelos montes detal cacrásto,y 

hi Hcb,he- todas tus cópañas,y los pueblos que fueré 

iré contigo:iá todaaue y átoda cofa que bue- 

¿ Aoda a Ja,y alas beltias del campo, te he dado por 

veda comida. 

volail,H 5 Sobrela haz del campo cacrás, porque 
yo hablé,dixo el Señor Ichoua. 

6. Y embiaró fuego en Magog, y enlos ¿ 
+Entos Moranfeguramentetenlas as, y fabrán 
reynos de UC YO/0y Ichoua, 

Las coflas. 7 Y harénotorio mifandto Nombre en 
delmar medio de mi Pueblo Iftael, y nunca mas 
Medit. . Lcótaminarémifindto Nombre:y las Gé- 
1 Infamarés tos fabran q yo oy Jehoua Sanéto en Ifrael. 
m5.lo aquí $. Heaqui que vino y fué, dixo el Señor 
prophe-. Tehoua:clte es el dia del qual yo hablé. 
Halo 9 Y losmoradores delas ciudades de I£- 
rael faldran,y encenderán,y quemarán ar- 

mas, y elcudos, y pauefes,arcos, y faetas, y 

balones de mano, y langas: y quemarlas- 

han en fuego por fieteaños. 

10 Y notraerán leña del cápo, ni corta= 

rán delos bofás: maslas armas quemarán 


chillo. 


FArti8jt 
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enel fuego: y defpojarán Ta fus delpoja- 1 Alosque 
dores, y robarán áfus robadores, dixo el anteslos 
Señor Ichoua. gopejacon 
1 Y ferá enaquel tiépo,queyo daréa Gog elos 
lugar para fepulchro allí en Xracl el Valle 

asa que paffan al Oriéte dela mar: y el o Eltugar 
hará ataparálos que paffaré: y allienterra- corrupto 
randGog, Atoda fis multitud:y llamarle. con la mul. 
hanyel Valle de? Hamon-Gog, ¡estratos 
12. Y la Cafa de Htael los enterraránpor pocos 
feto mefes para limpsar la tierra: Porcina 
3 Enterrarlos há todo el pucblo dela tic- olor, 
sra: y feráa llos en nóbre el dia yo fuere p Dela 
glorificado,dixo el Señor Ichoua. multitud 
14. Y cogeran hombres? dojornal,G pal: de Sog: 
£cn por latierra enterrando conlos q pal: 9 Itb.de 
farenyá losque quedaron obre lahaz dea Fig 4% 
ticrra para limpiarla:Y alcabo de fiete me- cada diste 
fes bufcarán. alquilan, 
15 Y pallarán losg yrá por la tierra,y clque *Durará 
viere los huellos de algun hombre, edifica. “No el 
rá cabe ellos yn mojon,haltaquelos entic- paid 
rré los enterradores de Gog encl Valle de "%- 
Hamon-Gog. 

16 Y tambienel nombre dela Ciudad/éra 
* Hamonah,y limpiarán la tierra. 

17 Y tu,ó hb dixo el Señor Tehoua, 
Di álas auesá todo volatil , y ¿toda beltia 
del cápo,lútaos, yvenid : recogeos de to- 
das partest dvi feriicio ¿os facrifico,v» tA mi có- 
facrificio grande,fobre los montes de Iíta. bitefoléne, 
el,y comereys carne, y beucreys fingre, 

18 Carne de fuertes comercys:y beuereys 

fangre de principes dela ticrraj de carie- uDetoda 
ros,de corderos, de cabrones, de bueyes, fuerte de 
detoros,todos engordados en Balan. Perfonasa 
19 Y comereys feuo á hartura,y benereys Álleg+ 
fangre á embriaguez de mi fácrificio, que 

3005 facrifiqué. 

20 Y hartarosheys fobre mi mefi,de ca- 

uallos,y de carros fuertes, y detodoshó- 

bres de guetra, dixo el Señor Iehoua, 

21 Y pondré mi gloria en las Gentes,y to= 

das las gentes veran mi juyzio que bize, y 

mi mano que pul enellos. 

22 Y fabrála Cafa de Ifracl,defde ad! dia 
enadelante,que yo f6y Iehoua fu Dios. 

23 Yfabránlas gentes Gla Cala delltacl 

fue lleuada captiva por fi peccado, por 

quáto rebellaron cótra mi,y yo efcódi de- 

ellos mi roltro,y los entregué en mano de 

fus encmigos:y cayeron todos á cuchillo, 

24 _ Conformeálo immundicia,y cófor- 
meáfus rebelliones hize concllos:y eftó- 

di deellos mi roftro. 

a5 Portáto anfi dixo el Señorlehoua,Ao- 
rabolucré la captiuidad de Jacob, y auré 
mifericordia de toda laCafa dell: e. 
laráfpormifanto Nombre, — Kk 
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16 Y ellos lcuaron fi verguenga, y tóda 
fis rebelion conque rebellaron contra mi, 
quando habitatián en fu tierra feguramé- 
te,y no auia quien los efpántalle: 
27 Quandolos bolueré de los pueblos,y 
los juntaré delas tierras de fus enemigos, 
y fuere fanttificado enellos en ojosde mu- 
chas gentes. 
28 Y fabrán que yo /6y Iehoua fu Dios, 
quando lorouieró lecho palhcen lA Ge 
tes, y los juntáre fobre fu tierra, ni decllos 
dexaré masalla. 
29 Nimasefconderé decllos mi roltro, 
porque mi Efpiritu derramé fobre la Cafa 
dorfaeldia el Señorlchoua. 
CA PIT. XL 

Erie día que ernfalem fuetomada la pof- 

era wexade los Chraldeos, catorxs años dejpues, 
esmoftrada a Exgchiel la recdificació del téplo, que 
defpuesfue hecha por Zorobabel y teficah. 11. Las 
trapas del primer patio, de fis puertasyy apolentos. 
TU L, Las del Segundo patio, 1 111, Las del terce- 
ro. _V. La portada principal del Téplo dentro deel, 
Esfigura dela reftauracion de la Iglefis. 


Nel años veynte y cinco de nueflro 
A captruerioal principic del año,¿los 
diezbdelmes,álos carorze años delo 
pues quela Ciudad fue herida, S eoaquel 
milino dia,fue fobre mi la mano de Iehoua, 
y lleuomeallá. 
2 Enviliones de Dios melleuó.en la tie- 
sra de Iíracl, y pufome fobre vn móte muy 
altoyfobre cl qual eftaua como edificio de 
vna ciudadál Mediodia. 
3_ Y llcuóme alli,y he aqui vn varon cuyo 
alpetto era,como alpeéto de metal: y tenia 
vo cordel de lino en fimano : y vna caña 
d de medir:el qual eava € á la puerta. 
Y aquel varon me hablo, Hombre,Mi- 
ra detus ojos, y oye de tus oydos: y pó tu 
coragoná todas las cofis que te mueltro: 


. porg para q 70 te moftralle eres traydoa- 


qui.Cuéta todo lod veos álaCafi de Mracl, 
5, 4] Y heaqui vn muro fuera dela Cala 






tenia enla mano era de feys cobdo 
cobdo y palmo,y midió el anchura h del e- 
dificio de vna caña, y la altura de Otra caña. 
6 Y vinoála puerta, la haz dela qual era 
5 hazia el Oriente,y fubió porfis gradas, y 
midió el vn pofte dela puerta de vna caña 
en anchura,y el otro polle de otra caña en 
anchura. 

7. TY cada camara, de yna caña en lógu- 
ra,y de otra caña enanchura:y entre las ca 
matas dexécinco cobdosen anchura: y !ca- 
da polte dela puerta junto ála entrada de 
la puerta por dedentro, vna caña. 

8 Y midió la entrada dela puerra por de- 
dentro,de yna caña, 
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9 Y midiólá entrada del portal de ocho 


cobdos, lus pales dedos cobdosy'M]a mera de 


entrada del portal por dedentro. 


la milina 


10 Y lapucrta de hazia el Oriente tenia Medidas 


tres camaras de cada parte, todas tres de 

vna medida: y los portales de cada parte 

de vna Edda E 

un Y midió» laanchura dela entrada del 

portal dela puerta de diez cobdos :lalon= 

gura del portal de treze cobdos. 

12. Y elefpacio de delante delas camaras, 

de vn cobdo de la vna parte,y de otrocob. 

do dela otra:y cada camara tenía 9feyscob- 
dos de vna parte y feys cobdos de otra. 

13 Y midió la puerta defdela techumbre 

dela vna camara? halta futechumbre, de 

anchura de veynte y cinco cobdos puerta 

contra puerto pd a 

14 Y “hizolos portales de fefenta cob- 

des cada porcaldel paca y: del pora sal Emitido 

derredor alderredor. en frentes 
15 Y delde la delantera dela puerta dela 
entrada halta la delátera dela entrada dela 
puerta de dentro, cincuenta cobdos. 
16. Y auía ventanas ellrechas en las cama 
rasy en (us portales por dedétro dela puer , 
taalderredor:y anfi mifmo en los arcos; y « 
las ventanas e/hwuan alderredor por de dé- a 
tro: y encada polte /ané efulpidas palmas. * 
17 4) Y lleuómcil pario * deáfucra,y hea- " 
ui camaras, y foladohechoál patio en. 
etario + ELEYEA CAMALAS A 
mia en aquel patio. 

518 Y efaua folado állado delas puertas 
delante dela longura delos portales, fola- 
dot abaxo, 

19 Y midiólaanchura defde la delantera 
dela puerta Y de abaxo halla la delantera 
del patio de dentro por de fuera de cien 
cobdos haziael Oriente y el Norte. 

20 Y dela puerta quecítaua hazia el Nor- 
te en.el pario de afuera midió fu longura y 
fuanchura. A 
21 Y fus camaras tres de vna parte y tres 
de otra,y fus poftes y fus arcos eran como 
la medida dela puerta primera, cincuenta Yi 
cobdos fu longura: y fu anchura de veyn- 
te y cinco cobdos. 

22 Y fus vétanas y fs arcos, fus palmas 
eran cóforme ála medida dela puerta que- 
efava hazia el Oriéto, y fubian áella por 4 
ficte gradas: y fus arcos delante decllas. 
23 Y la va puerta * del patio de adétro ef 
tana en fréte de la otra puerta ¿l Norte, y ál 
Oriente: y midió de puerta apuerta cien q 
cobdos. 


derredor 
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dentro, em 


relpodo 
del prime- 


0. 


y Eltofeha 
dl 


le entéder 


dentro aun 
del patio 
fegundo, 0, 


le afueras 


porque la 
puertadel 
Mediodia 
del patio 


lemasadés 


tro otra 


24. Yllcuóme Y haria el Mediodía,y hea- traga tiens 


qui vna puerta hazia cl Mediodia: y midió v 
Jus portales y fus arcos conforme deltas 


'cruab, 


a Como 
ATV 


b Como 
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Jos facrifi- 
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medidas dichas. 

25 Y tenia lus ventanas y fus arcos alder- 
redor,como las ventanas ya dichas:la lógu- 
ra era de cincuéta cobdos, y la anchura de 
veynte y cinco cobdos. 

26 Y lus gradas eran licte gradas, y 3 fus 
arcos delante deellas; y rensa palmas, vna 
de vna parte y otra de otra en fus poltes. 
27 Y talerala puerta de hazia el Medio- 
dia del patio de dentro: y midió Pde puer- 
taá puerta hazia el Mediodia cien cobdos» 
28 q Y metióme enel patio de ma adé. 
troá la puerta del Mediodía ; y midió la 
puerta del Mediodia conforme áeltas me- 
didas dichas. 

29 Y fus camaras y fus poltes y fusarcos 
eran conforme ellas medidas dichas:y tenía 
Sus ventanas y fis arcos alderredor:Ía lon- 
guraera de cincuenta cobdos, y la anchu- 
ade veynte y cinco cobdos. 

3o Y temaarcos alderredor de longura 
de Malicia cinco cobdos, y la anchura de 
cinco cobdos, 

31, Y fusarcosafucrail patio,y palmas 4 
cada no de lus poltes : y fus gradas eran o 
cho gradas. 

32. Ylleuóme el patio adentro hazia el 
Oriéte: y midió la puerta conforme acllas 
medidas dichas, 

33 Y lus camaras, y lus poltes, y fus arcos, 
conforme cftas medidas dichas; y tenia (us 
ventanas y fus arcos álderredor.la longu- 
ra de cincuenta cobdos : yla anchura de 
ne) cinco cobdos. 

Y fusarcos afueraál patio:y palmas á 
cada vio de (us poltes de vna parte y de o= 
traiy fus gradas eran ocho gradas. 

35, Y llcuómeá la puerta da Norte,y mi- 
dió conforme icltas medidas dichas. 
36_ Sus camaras, y fus poltes,y fus arcos, 
y fus ventanas alderredor. Lalongura de 
€incuenta cobdos, y la anchura de veynte 
y cinco cobdos. 
37 Y (us poltes afueraál patio; y palmas 
a cada yno de fus poftes de vna parte y de 
otra:y fus gradas eran ocho gradas. 
38 Y aia alli yna camara, y fl puerta cópol- 
tes de portales:alli lauarán el holocaullo. 
39 _Yenla entrada dela puerta anía dos 
mefas de la vna parte, y otras dos dela o- 
tra, para degollar fobrecllas < el holocauf£ 
to,y la expiacion,y el peccado. 
40. Yállado por de fuera de las gradas,A 
la entrada de la Puerta del Norte ana dos 
mefis:y al otro lado que eflaua á la entra- 
da de la Puerta otras dos mefas. 
41 Quatro melas dela vna parte, y otras 
uatro mefas dela otra parte auia ¿cada la. 
EN declta Puerta , ocho melas , fobrelas 
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quales 4 degollarán. ¿Como 
42 Y las quatro decias mefas paraelholo- YSt39. 
caulto eran de piedras labradas de longura 
deyncobdo y medio, y de anchurade 0- «Degrur” 
tro cobdo y medio,y*dealtura de vn cob- fo. 
do:fobre ellas pódrán las herramiétas con fDealto. 
á degollarán el holocauNo,y el facrificio. colgadas. 
43. Y auistrebdes! de vn palmo apareja- ES tc auia 
das de dentro alderredoralderredor:yfo- |, Lx, 
brelas mefas £la carac delaoffrenda. -— dopgcio 
44»Y Hde fuera de la puerta dela parte de a- puerta 1 
ditro enel patio de adétro ¿la parte q ela: paco de a+ 
vaál lado de la puerta del Norte, ganá las détro tica 
camaras delos cátores,las quales mirauan 14 qual 
hazia.el Mediodia: vna g?ana al lado de la ¿Mar mie 
>. e ñ rata Beca 
puerta del Oriétei miraua hazia cl Norte. 5h y.g6, 
45. Y dixome,? Elta camara d mira hazja Y Moltran» 





rda di pos de .- precsencl 
46, Yla Camara q mira hazia el Norteje. Peccnd 


Señor para miniltrarle. Heb, alle. 
47 Y "midiócl patio, la longura de cié gados. 
cobdos, y la anchura de otros cien cobdos, MRecapi- 
quadrado:y ania wn altar deláte del Téplo, ¡ación de 
¡A e 5 
43. 4] Y lleuómei la entrada del Téplo, dich. 
y midió cada polte dela entrada,cico cob- y, 
dos de yna parte,y cinco cobdos de otra,y n De cada 
la anchura” de la puerta tres cobdos de v- Yno delos 
na parte, y tres cobdos de otra, dichospofe 
49 Lalongura dela portada veynte cob- “Sé 
dos, y laanchura onze cobdos, ¿la qual fú Gea por. 
biá por gradas : y auía colunas 9 cabe 105 tada romo 
poftes, vna de vna parte, y otra de otras — lasdos que 
CAPI1T. XLl Salomon 
Profiigue las medidas y ornamito del edificio del TÉ pufo cn 
plo. y dea ¡portadas y lugares áel pertenecientes. Templo, 
Metióme enel Téplo,y midio? los PSdela 
1 poltes,la anchura cra defeys cob- pora, 
dos de vna parte, y feys cobdos de yLa altura 
otra,la anchura del arcos lela portas 
2 Y laanchura de cada puerta era de diez dae 
cobdos: y los lados dela puerta,de cinco d0 4parta- 
cobdos de vna parte , y cinco de otra, Y "Sa 
midió fa longura de quarenta cobdos,y [ayan 
kl Tempo 
la anchura de veynte cobdos, 4S.deltero 
3 Y entrófdétro,y midió cada polte*dela cero apart 
puerta de dos cobdos;y la puerta, de feys tHob.San 
cobdos:y la anchura dela entrada,de fiero idad de 
cobdos. finétida. 
4, Y midió (u lógura de veynte cobdos; Aya, 
y la anchura,de veynte cobdos deláre del chara a 
Téplo:y dixome,ENees el lugartSáctifsimo, gracio. 
5 Y midió el muro de la cala,Ude feys cob XDelos 
dos: y la anchura Xde las camaras, de qua- “>lgadizor 
tro cobdosentorno dela cafiálderredor. *MY: 
KK iij 
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6 Ylas camaras eran camara fobre camara 
a y tres por orden: y entrauá canes 
en lapared dela Cafa alderredor fobre 4 
las camaras eftribaflen, y no cftribaffen en 
la pared dela Cafa. 
7 Y auia mayor anchura y buelta en las ca- 
maras álo masalto : y el caracol dela Cafa 
Subia muy alto ¿lderredor por de dentro dela 
Cafa. portanto b la Cafa tenía mas anchura 
arriba: y dela camara baxa fe fubia álamas 
alta porla del medio, 
8 Ymirélaaltura dela Cafa álderredor: 
y los cimientos delas camaras eran € yna 
caña entera de feys cobdos de grandor. 
9 Ylaanchura dela pared dea fuera de- 
Jas camaras era de cinco cobdos.y cl efpa- 
cio que quedaua delas camaras dela Cala 
por dedentro. 
1o Y dentro delas camaras anís anchu- 
ra de veynte cobdos d álderredor de la 
Cala, 
m Ylapuerta de cada camara /alis ¿le 
pacio4 quedaua:otra puerta hazia cl Nor- 
te, y otra puerta hazia el Mediodia: y la 
anchura del efpacio que quedaua erá de 
cinco cobdos portodo alderredor. 
nm Yeledificio quecltava delante dela- 
partamiento ál lado de haziael Occidéte 
era de ferenta cobdos: y la pared del edifi- 
cio, de cinco cobdos deanchura alderre- 
dor:y la longrra de nouenta cobdos. 
» Y midió la Cafa,la longura de ció 

los; y el apartamiento, y el edificio, y fus 
paredes,de longura de cien cobdos. 
14 Y laanchura dela delantera dela Ca- 
fa y del apartamiento ¿l Mediodia, de cien 
cobdos. 
15 Y midió lalongura del edificio Gelta- 
ua delante del apartamiento queeftaua de 
tras € deel, y las camaras de vna parte y. o- 
tra,cien cobdos, y cl Templo dedentro, y 
los portales del patio. 
16 , FLos lumbrales,y las ventanas eltre- 
chas, y E las camaras tres enderredor ála 
parte delantera todo era cubierto de made- 











* raalderredor delde latierra haltalas ven= 


tanas: y las ventanas tambien cubiertas, 

17 Encima de fobre la puerta, y halla la 
Cafa de dentro y de fuera, y todala pared 
enderredor por de dentro y por de fuera 


+ Emidió. 


18 Y laparediera hechade cherubines, y 
de palmas,entre Cherubin yCherubinvna 
palma:y cada Cherubin tensa dos roltros. 
19: El vn roltro de hombre, hazia la palma 
dela yna parte, y clotro roftro delcon ha- 
zña la otra palma dela otra parte por todala 
Cala alderredor». 
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DE SacómeP 3 fueraál patio Y hazia el Primera. 
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20 Defdelatierra hafta encima dela puet= 

ta effana hecho de Chernbines y de pal 

mas, y porla pared del Templo. a 

21 Cadapolte del Templo era! quadra- i Quadran- 


do,y ta delantera del Santuario era! co- PHO- 
mo laotra delantera. slpedo. 
22 La altura del altar de madera era de tres q.d.cl hat. 


cobdos,y fu longura de dos cobdos: y fas tial delátea 
efquinas, y fu longura, y fus paredes eran ro del lu- 
de madera, Y dixo me,Elta esla meli efe gar San 
delante de lehoua. Las 
23 Yel Templo y el SanGtuario tenian da dentro 
dos portadas. ; del Téplos 
24 Yencada portada auía dos puertas, entiende 
dos puertas 38 que fú bolvian: dos puertas cn la cubi- 
enla vna Road y otras dos enla otra. read 
25. Y eflanan hechos en las puertas del Paco. 
Templo Cherubines y palmas como clta= ras. 
uan hechos en las paredes: y auia ? 704 vi- m $. fobre 

a de madera fobre la delátera dela entra- quicios. 

la por de fuera. eE 
26 Y ania ventanas cftrechas:y palmas de "Ur átras 


vna parte y de otra porlos lados dela en- od 


1La Segun 





*trada,y dela Cafa,y * porlas yigas. del Téplo 
CA PIT, XLIL porcima de 
Profiigueen las mifinas medidas, la portada 


Norte: y truxome á la camara Y que 9 Porlos 
colgadizos 


ejtana deláte del efpacio que queda- de vigas, 
ua delante del edificio de hazia'el Norte. p Hebaal 
2 Por delante dela puerta del Norte la patio dea. 
longura era de cien cobdos, yla anchura fuera. 


de cincuenta cobdos, pa 
3. Cótralos veynte cobdos queglawan enel Eamino de 


patio de adentro, y cótra el folado q 412 Aquilon, 
enel patio de afuera donde eSfawanlas cama. y Árr, 42, 
ras las vnas enfrente delas otras de tres 38 
entres. 

4 Y delante delas camaras * cl pafftade- s O,clane 
ro de diez cobdos de anchura,ila párte de denÚ co» 
adentro," hazia el vn cobdo:y fus puertas "redor, 
hazia el Norte. He 

5. Ylas camaras mas altas erapmas eltre- aby, 
chas:porá las camarasmas altas quitauá de- 

las otras,delas baxas y delas del medio. 

6 Porgeran" de tres enrres,y no tenian y Heb,em: 
colunas como las colunas de los patios: tresa 
portanto eran mas eltrechas las de aba= 

xo,y las del medio defde latierra. 

7 Y cl muro que ef?anaá fuera delante des 

las camaras hazia el patio afuera deláte de» 

las camaras, ers de longura de cincuenta: 
cobdos, 

8 Porque lalongura delas camaras del' 
patio de afuera era de cincuenta cobdos: 

delante de la delantera del Templo anís: 

cien cobdos. 

9 Yabaxo delas camaras ¿hana la Cil 


0%. 
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da del Templo del Oriente,entrádo enel del 
patio de afuera. 
lo Alalarga del muro del patio hazia el 
Oriente delante de la lonja, y delante del 
edificio effanan las camaras. 
u  Yelpalltadero quectaua delante de 
ellas era femejante al delas camaras que 
efaxan hazia cl Norte!: conformeá fu lon- 
pa anfimifino fu anchura, y todas fus (a+ 
idas:conforme á fus puertas, y conforme 
A fus entradas. 
= Y conformeálas puertas delas cama- 
ras que hanan hazia el Mediodiaá la pu- 
erta que/alia al principio del camino, del 
camino delante del muro hermolo que té 
hazia el Oriente los que entran. 
13 Ydixome, Las camaras del Norte, 
las del Mediodia,que eftan deltate da 
lonja , fon camaras fanétas , cn las quales 
AA los Sacerdotes 2 que fe acercan á Ichoua 
fanétifica- comerán blas Sanétas ofrendas : alli pon- 
sionesde — drán las fanétas offrendas,y el Prelente, y 
fandlifica- la expiación , y el ficrifiro porel peccado: 
ciones porquecllugares lindo, 
14 juando los Sacerdotes entráren, 
no faldrán del lugar Sanéto ál patio de á 
« Commu- fuera ; mas alli dexaran fus vellimentos 
sicarancó conque miniftrarán, porque fon fandtos: 
elpueblo. y veltirfehán otros veltidos, y ani fe a- 
llegarán á loque es del pueblo. 
35 Y acabólas medidas dela Cala de a- 
dentro, y facóme por el camino de lá puer 
¿SElgran dsc] hazia el Oriente, y midió lo 
cerco deto todo enderredor, 
do el ediñi- 16 "Midió el lado Oriental con la caña de 
cio, elmu- medir, quinientas cañas de la caña de me- 
FOJAITAO)5 dir álderredor. 
17 — Midió el lado del Norte, quinicn- 
tas cañas de la caña de medir alderre- 


Que minif 
tran. 0616 


dor. 

18 Midió el lado del Mediodia, quinien- 
tas cañas de la caña de medir. 

19 Rodcóállado del Occidente, y mi- 
dió quinientas cañas de la caña de medir. 
20 Alosquatrolados lo midió : tuuo el 
muro todo dlderredor quinientas cañas 
delongura, y quiniétas cañgs de anchura, 
para hazer apartamiento entre el Sanétua- 
rio,y el lugar profano « 


CAPIT. XL 


vi elPropheta La Gloria de Dios que toma la 
pofiefió del Nueno Templo y promete de perma- 
secercn al,Sii pueblo fe legare 2elcon verdadera 

enitencia y fe. — TL “La traga del altar del 
holocausto , y. fus leyes y ritos para expiarlo, 
son la expiacion y confagracion de los Sacerdo- 
Pos Gr 
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Lleuó meála puerta, Aa puerta, 4 

' mira hazia el Oriente, 

2 Y heaquila Gloria del Dios de 
Jíracl, que venia de hazia el Oriente : y 
fufonido era como el fonido de muchas 
aguas : y la tierra relplandecia á cauía de 
Sugloria, a db 
3 Ylavifion que videeracomolavifion, . 
como aquella riñon que vide) € quando peta 
vine para deltruyrla Ciudad : y las viño- fuéllamado 
nesera» como la vifion que vide * cabe cl deDios paz 
Rio de Chobar: y cayfobre miroftro. — radenúcia 
4 Yla Gloria de lehoua entró en la Ca- la deftruy» 
la porla via dela puerta ¿tenia la haz ca- Condele- 
mino del Oriente, E 
5 Y alcómecl Efpiritu y metiómeen el 
patio deadentro: y heaqui que la Gloria 
deIchoua hinchió la Cafa. 
6 Y oyvno queme hablaua defde la Ca- 
fa:y vn varon eltauajunto á mi. 
7 Y dixome, Hombre, cifeesel lugar de 
miafsiento , y el lugar delas plátas de mis 
pies, en elqualhabitaré entre los hijos de 
1írael para fiempre: y nunca mas la Ca- 
fa de Iftael F contaminará mi Sandto nom- 
bre, ellos y fus Reyes, $ con fus forni- 
caciones , y con los cuerpos muertos de 
fus Reyes,en fus altares. a 
8 E Poniédo ellos fi lumbral junto á mi » Haziédo 
lumbral, y fu poltejuntod mi pofte, y ma £ me muy 
pared entre mi y ellos, contaminaron mi Pera 
Santo Nombre con fus abominaciones 
que hizieron, y yolos confumi en mi fu- 
tor, 
9 Aoraccharánlexos de mi fu fornicá= 
cion,y los cuerpos muertos de fus Reyes, 
y habitaré en medio decllos para fiem- 

re. 
> Tupues hombre annunciaá la Cafa de 
Tírael cfta Cafo, y auerguencéle de lus pee end 
cados,y imidan la traga. 
mn Yíi feauergoncáren de todo lod han 
hecho,haz les entender la figura de la Ca- 
fa, y lu traga, y fs falidas y lus entradas, 
y todas lus figuras, y todas fus defcrip= 
one y predios inturas,!' y todas fis Ss entar 
leyes : y defcriuelo delante de fus ojos: y hey ni 
A pei 
jaganlas. sio y 

nm Efaesla ley dela Cala: Sobre la cú- culto. 
bre del Monte/erdedificada, todo fi termi. m Heb, Sam 
nodlderredorferá'" finétifsimo: heaqui idad de 
que elta esla ley dela Cala. poo 
13 € Y oflas fon las medidas delaltar en A pS 
cobdos: » el cobdo deacobdo y palmo. 7 jara ge 
9 El medio de vncobdo, y de vn cobdocl medio, 
anchura : y fuu termino, quecitana/obre fi Heb, «Ue 
borde ¿lderredor de vn palmo: Y E 10. 


ES 





£lafimarás 
Con furia 
dolatrias. 
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Á Defde el la'aleura del altar; 
El 14 Y 2defde el medio dela tierra hata 
en medio el lugar de abaxo auia dos cobdos, y laan= 
delaltar  Chura de vn cobdo:y defdecl lugar menor 
haftacl fue halta el lugar mayor «uía quatro cobdos, 
lo delmi£ y luanchura de vn cobdo, 
m0 15 Yelaltarera de quatro cobdos, y en- 
cima delaltar aja quatro cuernos. 
16 Y elaltartenia doze cobdos en longura, 
Yee en anchura,quadrado á fus quatro 
lados. 
17 Y bel patio era de catorze cobdos de 
longura,y catorze deanchura en fus qua- 
trolados : y el rermino que tenia alderre= 
dorera de medio cobdo, el medio 4 tenia 
era de vn cobdoálderredor y fus gradas 
eltauanál Oriente. 
18 Y dixo me, Hombre, Anf dixo el Se- 
for lehoua , Eñtas fonlas leyes del altar 
el dia que elferá hecho , para ofrecer fo- 
bre el holocaulto, y para efparzir fobre el 
fangre, 
vd Darás los Sacerdotes Leuiras , que 
(on del linage de Sadoc, “ quefonallega- 
dosá mi,dixo el Señor Ichoua, para mini- 
Mirarmie,vn bezerro hijo de yaca, para ex- 
pracion, 
+ 20 Ytomarasdefufangre,y pondrás en 
+ Sus quatro cuernos, Pi quatro efqui- 
dDelapri- nasddel toa álderredor, 
mera grada. y limpiarlohas, y expiarlobas, 
o paña Y» 21 Y tomarás el bezerro de la expiacion, 
Li y quemarlohán cóformei la ley de la Ca- 
fayfuera del Sanétuario, 
22 Yilfegundo dia offrecerás vn cabró 
delas cabras entero,para expiacion : y cx 
piarán el altar como lo expiaron con e 
Z.erro. 
23 Quando acabáres de expiar, offre- 
cerás vn bezerro hijo de vaca,entero,y vn 
carnero entero de la manada. 
14 Y ofreccrloshás delante deTehoua: 
y los Sacerdotes echarán fobre ellos fal, 
y ofitccerloshan en holocauflo á Icho- 


EZEC 


db Elfuelo 
fobre Gel 
altar cllava 
fundado, la 
peñas 


« Queme 
fon confar 
gradoso 
dedicados 


ua, 
15 Siete dias facrificarás el cabron de la 
expiacion cada dia : y clbezerro hijo de 
vaca, y el carnero de la manada enteros 
facrificarán. 
26. Siete diasexpiarán elaltar, y lolim- 
eSeríacon piarán:S y hinchirán fus manos. 
Sagrados 27 Y acabados eftos dias, el o$tauo dia 
Exo. 29,22: y defde en adelante Í facrificarán los Sa- 
£.Heba ha: “cerdotes fobre el altar yueftros holo- 
. caultos,y vucílros pacificos : y ferme- 
heysacceptos,dixo el Se- 
for lchoua, 
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CAPIT. 


308 
XLIII ' 


-Anda Dios ál Pro lnea emerge Alten 
Mi pena 
telastragas, entradas y falidas del Templo, para» 
que lo pueda recitar todo ál Pueblo conkertido, 

11 Di2ele que por elilegitimo minifierio de fu 
Sacerdocio fe “vino á corromper fu culto: y caliza 
los Sacerdotes y Leuitas que condecendieron á 
corrupcion,de poniendolos del mimiSterio,y ponien= 
dolos en los baxos fernicios del Templo. 11l. Re- 
pite las leyes de los Sacerdotes anfien fuminifte- 
rio como en fu vida, y los derechos deJifiStento có 
formeála ley, 


Tornóme hazia la puerta del Sá, 
Etuario dea fuera , laqual mira ha- 
zia el Oriente , laqual,cótaua cerra= 


de 

2 Y dixo me Ichoua, Ella puerta ferá ce- 
rrada;no fe abrirá, ni entrará por clla hó. 
bre: porque Ichoua Dios de lracl $ entró 
por ella, y ferá cerrada. 

3 »ElPrincipe el Principc,el fe affentará 
en ella para comer pan delante de Icho- HE! Royo 
ua:fpor el camino dela entrada dela pu ¿Enlosyan 


era entra y por el ¡camino doellafal. gustes de 


4 Y lleuómehazia la puerta del Nor- *Elfolo en 
te por delante de la Cafa,y miré, y hea- trará y (ale 
quae la ¡Gloria de Jehoua avia henchi- drapor ella 
lo la Cala de Ichoua: y cay fobre mi rof- 
tro. 
5 Y dixomelchoua, Hombre, ! Pon tu 
coragon, y mira con tus ojos,y oyecon 1 ENf muy 
tusoydos todo loque yo hablo cótigo de attento, 
todas las ordgnágas de la Cala deJenowa, 
y. deodas lus egos: pon tu cota oná 
las entradas de la Cafay a todaslas falidas , Cong 
del Sanétuario, lindo 
6. q] Y dirásalaRcbelle, 3 la Cafa de rey rerebió 
Jírael, Aní dixo el Señor Ichoua: Balten las formas 
hos todas vueftras abominaciones,o Cala y tragas de 
de lMrael. las puertasa 
7  Deauer vofotros traydo cftrange- 1% 
ros, incircuncifos de coragon y incircun- 
cifos de carne para eflar en mi Santuario, 
para contaminar mi Cafa; % de auer ofre 
cido mi pan ytel (uo y la fangre; y inuali- y $, porel 
daron mi Concierto por todas vueltras a- minifterio 
bominaciones. detales 
8 Y no guardaftes la obftruancia de 
mis Sandtificaciones , mas vojótros os pu- 
fiftes 0 guardas de mi obleruancia en mi 
SanGtuario. o Miniftros 
9 Anfidixo el Señor Iehoua : Ningun demi culto 
hijo de eftrangero incircuncifo de cora 
gon, y incircuncilo de carne entrará en 
mi Santuario , de todos los hijos de el 
tra 
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Esos que eftan entre los hijos de IL 
racl, 

10. YlosLenitas quefe apartaron lexos 

de mi quando lftael erró,el qual erró apar- 

tandofe de mi enpos defus idolos, llenarán 
fiviniquidad. 

1 Y (erán Miniftros en mi Sandtuario 
aHeb.pre- 2 porteros á las puertas dela Cala, y Gr 
pofitos. — ujentes enla Cafa: ellos macarán elhiolo- 
b sertmi. <anllo y la vidtimadl Pueblo, y ellos b-e£. 
nifros del tarán delante decllos para feruirles. 
pucbloen 12 Porquanto les firuieron delante de 
eños ofí- lus idolos , y fueron ¡ la Cala de Ifrael 
cios baxote por trompegadero de maldad . portanto 
£ Promet )9 e alcé mi mano acerca deellos,dixo el 


Iran carSeñorIehoua y que d leuarán fu iniqui- 
tigados. dad, 


eNofecon y *Noferánallegadosámi para ferme 
fagrarand Sacerdotes , nifeallegarán á ninguna de 
mice mis Sandtiflcaciones , £á las fanétidados 


EA mirof: de Santtidades: mas lleuaran fl verguca- 


iñimas, 52) y lus abominaciones que hrzieron, 
14 — Y yo los pondré por guardas dela 


guarda dela Cala, yentodo fu feru 
y en todas las colás que en ella e 
Ten. 
15 Maslos Sacerdotes Lenitas hijos de 
Sadoc, que guardaró la obferuancia de mi 
Sanétuario, quando los hijos de lftacl er- 
raron apartandof de mi, ellos ferán allega- 
dosá mi para miniftrarme,y eltarán delan- 
te de mi, para olfrecerme el feuo y la fan- 
gre,dixo el Señor Ichoua . 
$ Tendran 16. Ellos entrarán en mi SanQuario, y a- 
el cargo de Jlos allegarán á mi mefa para maniftrarme, 
misulto. y 8 guardarán mi obféruancia. 
17 4] Y ferá, que quando entráren por 
las puertas del patio de adentro, fo veli- 
rán dé veltimentos delino: no fubirá fo- 
brecllos lana quando miniltráren en las 
h EncITé puertas del patio deadentro, y há dentro. 
PIS cta. 18. Miras de lino tendrán en fus cabe- 
peos, Exo. $5, Y pañetes delino en fus lomos : no (e 





2840. ceñiránt porlosfuddaderos. 
tPorlos 19 - Y quando falicrenál patio deá fuera, 
fobacos. dl patio de fuera, al pueblo, defiuudarle- 


hán delús veltimentos conque miniftra- 
ron,y dexarloshan enlas camaras del San» 
£tuario : y veltiríchan de otros velidos, y 
no fanétibicarán el Pueblo con fus veltimé- 
LoS. 

20 Y noracrán fu cabega,ni dexarán cro 
cerelcabello,mas trefquilando tre(quila- 
rán fus cabegas. 

LLew.10:9. 21. 1 Y ninguno delos Sacerdotes beue- 
rá vino, quando ouicren de entrar en el pa 
tio deadentro. 

Metz, 22 + Y biuda, ni repudiada fc tomarán 


HI1EL so 


por mugeres:mas tomarán virgines del li 
nage dela Cala de Ifrael : o biuda,quefue. 
re bjuda de Sacerdote. 
23  Yeníoñaránámipucbloa hazer dif 
ferécia entre lo Santto y lo profano -y en- 
tre lo limpio ylo no limpio les enfeñarán 
A difternir. 
24  Yenelpleyto ellos cltarán para juz- 
E: por mis derechos lo juzgaran: y mis 
eyes y mis decretos guardarán en todas 
mis folennidades . y mis Sabbados fanri- 
ficarán. 
25 Y máhóbremuerto no entrará el Sa» 
cerdote para contaminarfe ; mas fobre pa 
dejo madre,o hijoyo hija,hermano,o her- 
mana, que no aya tenido marido, fe conta- 
minará. 
26 Y delpues defi expiacion, contarle 
hán aun Gite dias. 
27 Yel dia queentráreál SanGuario,¿l 
patio de adentro para miniftrar en.el San- 
¿tuario,offrecerá fl expiacion, dixo el Se- 
ñorlehoua, 
28 * Y nefo feráñ.cllos porheredad:yo *Ní.18,49 
feréfuheredad : y no les dareys polfefsió Det.o,9y 
en Hírael: Yo Joy fu pollefsion, La! 
29 El Prelénte y el /acuficio por laexpia- 101435 
cion, y por el peccado comerán : y toda od 
cla dedicada dDios en Mracl , ferá dee- minifierios 
os. 
30 + Ylas primicias de todos primeros XExo.13,24 
frutos de todo; y toda ofrenda de todo lo 12/3,39, 
ue fe offteciere de rodas vueltras offren- J3419 
disfirádelos Sacerdotes: y las primicias: NW 9139 
o de todas vueltras mallas dareys ál Sacer- $17; 


MmLeu, 260 
Ca 


dote, paraque haga repolar la bendicion Sp quie 

en vueltras cafas. Leu.23, 170 

31 + Ningun cofa mortezina,ni Jarreba- p Heb. en 
tada nf de aucs como de animales come- tu cala. 

ránlos Sacerdotes, td 

Levít,aa, 8. 

CAPITOxLvw. dara 


Eñala los repartimientos del fuelo y fitio al edi- 
$S ficio del Templo, ál palacio real y ¿3 la Ciudad, 
IL, Reformaclefado politico conforme a la ley 
deMoyfen. 111. pe mimo algunas co/as to- 
cante ál culto enque deua de aer graniorrup- 
cion. 


r Heb. Más 
zicrdes cas 
erlatierras 
Ab. A7st> 
y 01 ofi 
Quando * partierdes por fuer- Furdurz” 
tesla cierra en heredad, apartareys tHeba San- 
* vna fuerte para lchoua * quelecó- étidad de la 
fagreys dela tierra, delongura de veynte 
y cinco mil cañas demedir y de anchura de 
diez mil:cfoferá U fanétificado en todo fu 
termino ál derredor. dea 
2 Deeflo ferán* para el Sanétuario las fe cdíiqué 
quinientas y quinientas cañaren gudo clica 
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ilderredor:el qual rendrá fix exido de cin- 
cuenta cobdos álderredor. 
3  Ydeelta medida medirás en longura 
veynte y cico mil cañas y en anchura dicz 
mil:en lo qual eftara el Sanétuario, el San- 
Etuario de Sanétuarios. 
Iblasdi 4 bLoconfagrado decltaticrraferá pa- 
:chas 25000 ralos Sacerdotes Muniftros del Sáftuario, 
esñas.aca-. que fon allegados para miniftrará [chona 
elfols y ferleshá lugar para haxer calas, y 5 cl San- 
del Tempo E e ¡pase 
Ma. ?" Etuario para Sanáiuario. 
cEllugar 5 Yotrasveynte y cinco mil de longura, 
feñalado ve y diez mil de anchura, loqual ferá para los 
A para Leuuras Miniftros de la Cala d en polfebsió 
a de yeynte camaras. 
ge 6 Y pacala pofksion dela Ciudad da- 
difiqué 20. Feys cinco mil de anchura, y veynte y cia- 
cañas, 0 pue co mil de longura deláte de loque fe apar- 
blospeg- tó parael Sanétuario : o fera para toda la 
fos Cafadelfracl. 
e Ea fuerte 7 0 Y laparto del Principe ferd Fjunto ál 
Ene apartamiento del SanGruario de la vna par 
Santuario te y dela otra, y juntoá la polfefñion dela 
y laciudad. Ciudad, delante del apartamiento delSá- 
uario,y delante de la poffefsió dela Ciu- 
dad defleel rincon Occidental quecta ha. 
ria el Occidente,hafta el rincon del Orié: 
cal guedla hazia el Oriente:y la longurafe- 
rá 





gHeb. eb 145 dela vna parteála otra defde el rin- 

traweade con del Occidentehafa el rincon delO- 

hS. del Sí. Hientes y Ñ 

éuario. 8 Ellatierratendrá en polofsion enlf- 
rael, y nunca mas mis principes spore 
rán mi Pueblo; mas daran la tierra á la Ca- 
fa de Lfrael por fus tribus. 

Aníi dixo el Señor Ichoua: Balte os ya 

S Principes de Iftacl: quitad la violencia y 
la rapina: hazed juyzio y julticia: quitad 
vueltras impoliciones de fobre miPueblo, 
dixo el Señor Ichova, 

1. 10 4iDefotdejulticia, y ephá dejufi- 
¡Meb.ba- ' cia,y Batho dejulticia rendreys, 
langas. 10 El Ephá y el Batho ferán de voa mifima 
*Julto.an» medida,que el Batho tenga la decima par- 
filuego»: - te del Homer: yla decima parte del Ho- 
Leui936.  mer,el Ephá, El Homer tédrá tambien fui 


L gualdad. 

Exo30:3+ yz + Y elficlofira de veynte Geras : Ve- 

Te. 3745> ynte filos y veyate y cinco iclos, y quin 

1e1¿ 007 ze iclos osferá vna Mina, 

Y151Ó: yy Eftaferala ofrenda sE offrecereys: 
la fexta parte de vn Ephá de Homer deltri 
go: y la fexta parte de vn ephá de Homer 
dela ceuada, A 

HL 14 Gi Y la ordenanca del azeyteferá que 
offrecereys vo Batho de azeyte queesla deci- 
ma parte de vn Coro. Diez bathos hará va 
nomeriporque diez bathos/6s vn homer. 





H I1IEl 3 


15 Y vnacordera dela mánada de dozié- 

tas! delas grueffas de Mracl para facrifi- Lamas? 

cio,y paraholocauflo, y para pacificos,pa- El medad 

ra (er expiados,dixo el Señor lehowa. — Eihato, 

16 Todocel Pueblo dela tierraferá obli E 
rado efta offrenda * para el Principe de m Para le. 
fracl. ¡oa 

17. Mas n del Principeferá le obligacion de nDelReyo 

darel holocaufto,y. el lgtcion la derra- 

madura, en las folennidades, y en las Lu- 

nas nucuas, y enlos Sabbados, y entodas 

las fieftas de la Cafa de Iftacl. El 9 harála o Darí los 

expiacion,y el Prefente,y el holocaulto,y fcrificios, 

los pacificos para expiar la Cafa de Ifta- ¿po ba 


el. 

18 Aníi dixo el Señor Ichoua: El mes Pri. 

meroyal primero del mes, tomarás yn be= 

zerro hujo de vaca entero, y expiarás el Sá- 

ftuario. 

19 YelSacerdote tomará dela fangre del 

Dexerro de la expiacion, y pondrá fobrelos 

poltes dela Cafa, y fobre los quatro rinco» 

nes del pario del altar; y fobre los poftes 

delas puertas del patio de adentro. 

20 se ca hañta el Septimo día del mes 
orlos errados y engañados; y expiarás la 

PS yg sp! 

21 ¡El mesPrimero los catorze dias del +Exo.13,8. 

mes tédreys la Pafcua,queferá ficfta de ficto «e. 

diasicomerfehá pan (in leuadura. 

22 Y 2d] dia el Principe P facrificará por p Heb, ha» 

fi y portodo el Pueblo dela tierravn béze- tés 

rro porel peccado, 

23 Y entodoslos ficte dias de la folénidad 

hará holocauftoá Ichoua de fieto bezerros 

y fiete carncros,enteros, cada dia en liete q Siyno 

dias: y por el peccado vn cabron delas ca- por cada 

bras cadadia. cof, como 

24 Y concadabezerro, Prefente de vn el primer 

Ephá de lor de harina y có cada carnero otra 

cphá.: y por cada ephá vn hin de azey= 

tc 

25 EnelmeScptimoalos quinze del mes 

Y en la fielta hara otro tanto como eneltos rS. delas 

ete dias quanto á la expiacion, y quanto Cababasa 

álholocaufto,y quanto ál Prefente,y quá- 

toálazcyte. 


CAPIT 


XLVI 


Rofiigue en la reformacion del culto, 1 L. Las 
coRinas del Templo, 


Ní dixo el Señor lehoua, La puer- 
ta del Patio de adítro, 4 miraál O» 
riéte , ferá cerrada los feys dias de 
trabajo, y el dia del Sabbado fe abrirá : y s Elprimer 
anfemifimo le abrirá el dia Y de la Nueua lu- dia del 
Na. Mc 
Pe 
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2 Yelprincipeentrará de afuera porel 

a'Tendea _ camino del portal dela puerta, y 2 eftará 
Graflento: 3 lúbral dela puerta:(y los Sacerdotes ha 


dara. rán fi Bolocaufto y fus pacificos:)y jncli- 
quecsla marfeháála entrada dela puerta, y fáldrá. 


fegunda. — masla puerta no fe cerrará hafta la tarde. 
Y cl Pueblo de Ja tierra fe inclinará de- 
bs.pordó- lante de Ichoua a la entrada? de la Puerta 
de cutrdrés en los Sabbados,y en las Nuevas lunas. 
4. Y el holocalo que el Principe offtece- 
rá á Ichoua el dia del Sabbado, ferá feys 
corderos,enteros,y vn carncro,entero. 
$ Y Prelente,vn Epha defordeharina con 
cada carnero; y con cada cordero,Prefen- 
te,c don de fu mano: y yn hin de azeyte có 
el Epha.. 
6. Masel dia de la Nucua luna offrecera yn 
bezerro hujo de vaca,entero:y feys corde- 
ros:y feys carneros, ferán enteros. 
7/ Y hara Prelente de vn Lie defior de ha- 
4 rina conel bezerro:y otro ephá có cada car- 
«'Heb.co-" nero:mas.conlos:corderos, + cóformeá fa 
a o PALO de:azeyte con cadae- 
as 8. Y quando el Principe entráre,? entra- 
, rá por el camino del portal de la puerta: y 
porel mino camino faldrá. 
9 . Mas quando el Pucblo dela tierra en- 
tráre deláte de Ichoua en las ficftas, elque 
entráre porla puerta del Norte,faldrá por 
la puerta del Mediodia: y eló entráre por 
lapuetta del Mediodis,Qldrá por la puer= 
ta del Norte: no boluerá por la puerta por 
donde entró,mas faldrá por la de en frente 
declla. 
10) Yel Principe quando ellos entráren, 
el'entrará! en medio deellos;mas quando 
ellos ouieren falido,el faldrá. 
11 Y enlas ficltas y en las folénidades fe- 
rá el Prelente vn ephá de for de harma có ca- 
de bezerro: y.otro ephá con cada carnero: y 
có los corderos,5 loque le pareciére: y va 
hin deazeyte con Pale ephá. 
122 Masquando el Principe* libremente 
hiziere holocaltó'o,pacificos á Ichoua, a- 
brirlehián la puerta que mira ál Oriente, y 
hará fiuholocaulo, y fis pacificos, como' 
haze quel día del Sabbado:defpues faldrá: 
y cerrarán lu puerta defpues que faliero.. 
13: Y facrificarásalehoua cada dia'en ho» 
locaulto vn cordero de yn año,entero;ca- 
damañana lo facrificarás.. 
14: Y harás conel Prefente todas las ma-- 
fanas,la fexta parte de vn ephá defor de ha- 
risa, y la tercera parte de vn hin deazeyte: 
para mezclar conla for de harina esto ferá” 
Prefente para Iehoua cótinamente porel” 
TUtuto perperuo;. . 


ei yo- 
luntad, 


FAltiépoG 
ellos, y co- 
no vno dee 
ellos, 


gHibadon 
def mano 
vor 
HNopor 
obligacion 
delas leyes 
dichas. no 
poríu de. 
loción. 


EZECHIEL 


314 

15. Y ifacrificarán el cordero, y el Prefen ¡Heb.ha» 

1e,y el azcyte todas las mañanas en holo- róne 

caulto contino. 

16  Anfi dixoelSeñorlchoua;Si el Prin- 

cipe diére algun dont defu heredadaal- PArr457 
uno de lus hijos, ferá deellos : poffefion 

ee jor herencia. 

17: Masfi de fuheredad dicre doná algu- 

no defus ficruos,ferá deel hafta el año! de 1Deljubi- 

libertad, y boluerá al Principe : masfu he- lco.Leu5o 

rencia de fus hijos ferá.. 

18 YelPrincipeno tomará nada” dela mDela 

herencia del pueblo,porno defraudarlos, fuerte 

defi poffefsion. Delo del polfee,daralic= de P. 

récia a lus hijos : porque mi Pueblo no fea 

echado cada vno de fu poffefsion. 

19 4 Y metióme porla entrada quee IL 

taua M'hazia la puerta 4 las camaras fan- n Hcb.al 

tas delos Sacerdotes, las quales mirauan lado dela 


al Norte, 'y aujaalli vn lugar ¿los lados 
del Occidente: oq 


20 Y dixomc,Elte es el lugar donde los 
Sacerdotes cozerán el /acrificio por el pecca= 
do,y porla expiacióyalli cozeran el Prefen= 
te porno facarlo ál patio deá fuerá P para' p Porque 
finGtificarel Pueblo. el pueblo 
21 Luego me facó ál patio de afuera, y no leairre» 
trúxome por los quatro:rincones del pa- 80131» 
tio:y en cada rincon aula vo patio: 

22 Enlos quatro rincones del patio:anía 

patios %juntos de quarenta cobdos deló. qPegados 
gura,y de treynta de anchura: tenian vna ¿losrinco- 
mifma, medida todos quatro:álos rinco= %delpo 4 
nes. , 

23 Y auiama pared alderredor deellos,: 
boedo de todos quatro: y auia chi 





e- 
neas hechas Y abaxo delas paredesálder= TAlnaci. 
dor. miento de- 
las pare 


214 Y dixome, Eftas fon las cafas delos” ¿q 

cozineros,dondelos feruidores de la cala fe fuego: 

cozerán el facrificio del Pueblo. pr 
CAPIT. XLVIL 





Hizome tornar á la entrada dela 
Cafa:y heaqui aguas q falian de des 
baxo'del lumbral de la cala hiazia el 

Oriente: porque la haz de la cala eStaua ¿l 


Oriente: y lás aguas decendian *de deba: sS.dellumo 

xoshazia cl lado derecho de la cafa, ¿l Me- bral dela di 

diodiadelaltars. cha puerras» 
¿a YO 


25 A 
2 Y facóme por el camino dela puerta 
del Norte, y hizome rodear porel cami- 
no fuera de la puerta por defueraál cami- 
mo dela que miraál Oriente: y heaquilas 
aguas que falian al lado derecho, 

y (aliendo el varon hazia el Oriente 

a Arr.4043s tenia a vn cordel en fl mano: y midió Y mil 

USlarro- cobdos , y hizome palir por las agus 

yoahaxo. e haftalos touillos, 


€ Hobo ¿Y mi dió. mil y hizo me pallar por 
eros. an las aguas halta las rodillas, Y mi dió otros 
fi luego. mil,y hizome paar porllas aguas haltalos 
lomos. 
5 Y midió otros mil ; yyweya el arroyo 
quejo no podia paffar; porquelas a nas fe 
ad auianalgado: elarroyo no fe podia pal- 


Sard finoánado + 
qué dena Y dixome, Hombre has viflo? Y tru- 
xome, y hizome tornar porlaribera delar 
royo: 
7 Y tornando yo heaqui enla ri 
arroyo que auia arboles muy much 
vna parte, y dela otra. > 
¿Or.1Gx- 8 Y dixome:Eltas aguas fálen € ála re- 
tilea del. gion del Oriente, y decendirána la cam- 
pa y entrarán € la mar, É en la mar de 


ra del 
sdela 


Or, 
FEnla mar 


mertavel las aguárapartadas + y las aguas recibirán 
lago de — fauidad. 
Sode o. EY ferá,que toda alma biviente 4 na- 


gApo.2m10 dáre por donde quiera que entráren elos 

o dosarroyos, biutrá, y aurá muchos peces 
¿en gran manera por auer entrado ellas a- 
guasalli. y recibirán fanidad, y biuirá to- 
do loque entráre en elle arroyo + 
10. Y ferá quejuntoa el cllarán pelcado- 
res, y defde Engadi hafta Engalim ferá ten 
dedero de redes: en fi manera fera fu pel- 
cado como el pefcado de la gran mar, mu- 
cho.en gran manera. 

hádelaco 1 hSuscharcos y fus lagunas no fe fana- 

marcadel pág i quedaran parafalinas « 


polea ES Y juntoálarroyo en fu ribera de yna 
feria parte y de otra crecera todo arbol defruto 


«ados para de comer; fu hoja nunca caerá, mi fu fruto 
alo faltará: Há fs meles madurará , porque 
%f No feró L fus aguas fálen del Sanétuario: y li fru- 


le a to ferá para comer, y fu hoja para medi- 
a , 


mescla 53" q Ydizo dl Señor Tehoua: Elocsel 


gas termino en que partireysla tierra en he- 
LE Gfenie redad entre los dozs tribus de lrael:: lo- 
gan fephidopartes. 
mApo-22% 14 Y heredarlaeysanfilos vnos comolos 
Le,  OEFOS pue, por ella algé mi mano quelaa- 
eel hee aja de dará vuellros padres: portanto ee 
FeYS ca rjerraos caera en heredad. 
15 Yeñleeseltermino dela tierra hazia 
la parte del Norte, Defde la gran mar ca- 
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mino de Hechalon viniendo en Sedada, 
16. Emath,Berotha,Sabarim,que fon en= 
treel termino de Damafco, y el termino 
de Emarh:Haferhathicon,que es en el tera 
mino de Hauran + h 
17 Y ferácltermino del Norte defde la' 
mar de Hafer-cnon ál termino de Damal- 
co ál Norte: y áltermino deEmathalla. 
do del Norte. 4 

e llas del Oriénte, por medio: 
Hauran y deDamalto,y de Galaad,y dela: 
tierra delfracl,il Jordan: o medireys de 
termino ha(ta la mar, del Oriente. 

19 YilladodelMediodia, hazia el Me- 
diodia, defde 9 Thamar hafta las aguas de 
las renzallas : de(de Cades y elarroyo hal- 
tala gran mar:y fo Jera ál lado del Medio- 
dia,al Mediodia. y 

20 Yillado del Occidente,la Gran mar 
el'vu termino halla en derecho para venir 
en Emath. Efte/erá cl lado del Occidente. 
21 Y partireys cta tierra entre vofotros 
porlos tribus delIracl. ' 
L2. Y eráyque? echareys obre clla fuer- P Heb. las 
tes por herencia para volgiros! y paralos RENA » 
eltrangeros que peregrinan entre vofo- See 
tros, que entre vofotros han engendra- 

do hijos : y tenerlosheys como naturales 

entrelos hijos de Ifrael :echarán fuertes 

con vofotros para heredarle entrelos tri! 

bus de Ifracl, 

23 Y fera,que en el tribu en que peregti: 

máre cleftrangero allile dareys fu hores 

dad,dixo el SeñorIchoua. h 


CAPIT. XLVII e 

JA dino delas particular feñalando 

¿fio fierte a cada troba, Vo Las fuertes, lel 

Templo, delos Sacerdotes.de los Lenttas, de la Cu 

dadidel Rey en medio de la tierra, 111. Latras 

a dela ciudad y fis doxs puertas Uamadas de lor 
doxe tribus ,y/is mueno nombre, 


Eltos fin los nombres delos tri- 
bus.Defde la parte del Norte porla 
via de Hethalon viniendo á Emath, 

Hefar enan , al termino de Damafco, ál 

Norte,ál termino de Emath , tendrá Dan 

ya parte de(de la parte del Oriente halta 

la mar» 

2 Y juntoáltermino de Dan, defde la 

parte del Oriente halta la parte de la mar, 
tendra Alfer vna parte. 

3 Yjúroaltermino de Affer defde Lpar 

te de Oriétehallala parte de la mar tendra 

Nepliehali otra. 

Y junto ál termino de Nephthali, def 
dela parte del Oriente hafta la parte dela 
mar,Manalfe otra + 
5 Yjunto áltermino de Mana(le, defde 

lapar- 
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la parte del Oriéte haltala parte de la mar, 
Epúxaim otra. 
6  Yjútoaltermino deEphraim, defde 
la parte del Oriéte hafta la parte de la mar 
Ruben otra. Ñ 
7  Yjuntoál termino de Ruben, delde 
la parte del Oriéte halta la parte de la mar, 
Judaotra. + ñ 
8  Yjuntóáltermino de luda, defde la 
partedel Oriente halta la parte de la mar 
ferá 3 lafverte que apartareys de veynte y 
cinco mil cañas de aochura y de lógura co 
mo qualquiera de las otras partes esd/aber 
defde la parte del Oriéte hata la parte de 
E el Sanétuario cftará en medio de- 
ella. 

: 9 Lafuerte Gapartareys para lehoua, /é- 

¡r¿delongura de veynte y cinco mil cañas, 
y de anchura de diez mil. 
lo Yalliferála fuerte fanéta delos Sacer 
dotes de veynte y cinco mil cañas al Nor= 
te, y de diez mil de anchuraál Occidente, 
y al Oriente de diez mil de anchura : yal 
Mediodia de longura de veynte y cinco 
mil:y el Sittuario de Ichoua cltará en me- 
dio declla. 
n Los Sacerdotes fanétificados delos hi- 


b Que man jos de Sadoc,P que guardaron mi obferuá- 
tuuieró má Cja,queno etraroo, quando cerraron los hi 
culto». jos de lftacl,como erraron los Leuitas, 

12. Ellos aurán por fuerte apartada en la par 

ticion de la ticcra la parte fanétifsima,jun- 

toál termino delos Leuiras. 

13: Y la delos Leuitas /érá deláte del ter- 

mino de los Sacerdotes,de veynte y cinco 

mil cañas de longura, y de diez mil de an- 

clvura ; toda la longura de veynte y cisico 

mil, y la anchura de diez mil. 

14 No venderán decllo, ui trocarán , ni 
<Laprime- trafpaffaran € las primicias de la tierra,por 
ra fuerte» quees configrado 3 Iehoua. 

Adiós 15 Y lascinco milcañes de anchura d que 


e Noferan Y 


uedan delante de las veynte y cínco mil, 


fagradas co ¿ferán € profanas parala Ciudad, para habie 
mo.eselter tació, y para exido, y la Ciudad elaráfen 


mino dels: 
étuario . 


£Sade fis e- 


xidos, co- 


mo luego, 


á medio. 

16 Y ellas feranfus medidas: A la parte 
del Norte quatro mil y quinientas cañas, Y 
la parte del Medio dia, quatro mil y quiz 
mientas. Y á la parte del Oriente, quatro 
mil y quinientas:y á la parte del Octiden. 
te,quarro mil y quinientas, 

17, Vel exido de la ciudad eflará al Nor- 
te de dozientas y cincuenta, y ál Occiden 
ze de dozientas y cincuenta. 

18. Yloquequedáre de longura delante 
delafierte fanta, quefen dicz mil cañas ¿l 
Oriente y diez milal Occidente,¿ferá lo- 
guequedare delante de la fuerco fanta, rá 
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* zillas, y dede Cadesy el arroyo halta laGrá 


38 
para fembrar pan paralos 4 firuenála Ciu- 
dad 


19 Ylosáferuiránila Ciudad, 5 ferá de 
todoslos tribus de Ifrael. 

20  Todalaapartadura de veynte y Cin 
co mil cañas y tras veynte y cinco mil en 
quadro apartareys por fuerte para el fan 
€tuario,y parala poffefsion dela Ciudad 
21 Y delPrincipe fera Joque quedáre de 
la vnaparte y dela otra de la fuerte fanta, 
y dela pollefsion de la Ciudad , esa/aber 
delante delas veynte y cinco mil cañas de 
la fuerte Janéla halta el termino Oriental, 
yl Occidente delante delas veynte y cin 
co mil halta el termino Occidental , delá. 
te de las partes dichas ferá del Principe : y 
«ferá fuerte fandta:y elSanétuario de la Ca- 
fi oltará en medio declla. . 

22 Y defdela poflefsion delos Leuitas, 
y defdela poflefsion dela Ciudad, en me- 
dio gtarálog pertenecerá ál Principe. En- 
tre el termino de luda,y el termino de Bé- 
jamin eltará la fuerte del Principe. 

23. Y hlarcfta delos tribus,defdela par- 
te del Oriente hata la parte de la mar Bé- 
jamin aura vna parte. 

24  Yjuntoaltermino de Benjamin,de£- 
dela parte del Oriente halla la parte de la 
marSimeon otra, E 

25 Yjuntoál termino de Simeon, defde 
la parte del Oriéte haftala parte de la mar 
Tlachar otra. 

26 Y juntoál termino de Michar defde 
la parte del Oriéte haftala parte de la mar, 
Zabulon otra. 

27 Y juntoál termino de Zabulon, def 
de la parte del Oriente hafta la parte de la 
mar,Gad otra. 

28 Yjuntoál termino de Gadá la parte 
del Mediodia, dlMediodia, ferá el termi- 
no defde Thamar hafta las aguas de las ren 


mar. 
29 Eftaeslaticrra Gpartireys por fuer- 
tes en heredadálos tribus delítacl:y eltas + 
fan us partes,dixo el Señor Ichowa 
3o Y cftasfomlas lalidas de la Ciudadá la 
parte del Norte, quatro mil y quinientas 
cañas por medida. 
ze Y las puertas dela Ciudad/feran fegun 
los nombres delos tribus de Híracl:las tres 
puertas il Norte:la puerta de Ruben,vna: 
la puerta de luda,otra : La puerta de Leui, 
otra, 
32 Yála parte del Oriente, quatro mil y 
quinientas enñar y tres puertas.La puerta 
e lofeph,vna: la puerta de Bea-jamin,o= 
tra:la puerta de Dan,otra + 
3 Y 


¿Heb (ce 
wiráne 


h Buelucáf 
repartimiés 
to delos pri 
bus que de 
A, arr, vide 


iS, deroda 
dala tierra 


7 Fepartida 
¿OmO Ate 
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33 “Yilaparte del Mediodia,quatro mil y 
quinientas cañas por medida: y tres puer- 
¡tas «¿La puerta de Simeon, yna : la puerta 
delíachar, otra: la puerta de Zabul 


¿Ed 
34 Yilaparte del Occidéte, quatro mil 


FIN DE 


DANIEL 


jo 
y quinientas cañal"y fus tres puertas , La 


pa de Gad,vna:a puerta de Aler,otra: 
a puerta de Nephrali,otra. 


lono- 35 Enderredor, diez yocho milceñas: y ; 
nombre dela Ciudad dee aqueldi e. [eto 

ra FIEHOVA SAMMA da perpetua 

relidencias 
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La prophecia de Daniel. 


CAPITVLO Lo 


Py aniel y Jueompañorn fonda oia den 
tre los cáptinos de Lerufalem fon criados y enfó- 
iíados liberalmente para lfernicio del rey de Baby 
lonia, y guardanidoje de contaminar/e er las via 
contra la leysDios lesila Jabiduria, y gracia de- 
Lite del Reyymas que 3 ninguno de todos fis fabio 
e/pecialmented Daniel, y Je quedan en Ju fernicio. 


y NEL año *,tercero 
delReyno de loacim 
Rey de Judá vino 
N Nabuchodonofor 
Neza Rey de Babylonia 
3) en lerulalem, y cer- 
có la. 
A), YelSeñorentre- 
¿ó enfus manos á Toacim Rey deluda, y 
parte delos yafos dela Cala deDios, y tru 
xolos entierra de Sennaar á la cafa de.fu 
dios: y metió los vafos enla cala del the- 
foro def dios. l 
aPrepofito 3. Y dixo el Royá Afpenez 2 Principe 
de fas pa- de fs eunucos , que truxelfe delos hijos 
jes de Mtacl del linaje real y de los princi- 


«ka Re, 24, 
10, 





10s 
b Hebahi- E bMochachos en quien no vuieffe al- 
Le "una macula y de buen parecer, y enfeña- 
Ah entoda Abidorisa Y fabios en fcica- 
e Heb, enté ciasy “ debuen entendimiento, y que tu 
idos en. wielfen fuergas para eltar enel palacio del 
peníamien- Roy queles enfeñallelas letras y la len= 
0: guadelosChaldeos. 
$ Y Scñalóles el Rey racion para cada 
dia de la racion de la comida del rey,y del 
4 Heb. de.vino 4 defi beuer: y quelos crralTe tres ar 
fas beuidas fos,paraqueál ño dec! llos * eftuuiellen de 
e irsiefén Jante del Rey. 
al, — Y fueron entre ellos delos hijos de 
Juda, Daniel , Ananias, Mifael, y Aza- 
rias: 
7. Alos quales el principe de los Eunu- 
cos pufo nombres : Y pufoá Daniel, Bal- 
¡thalar: y á Ananias, Sidrach: y dá Mifael, 


Mifach:yd Azarias,Abdenago; 

8. Y Daniel propulo en fu coragon de no 
a: o la an sn 

Rey, y enel vino de fu beuer; Y pi ió al y, 
Pelncipe delos cunucos 5 de no (Ads cs) 
minar, ¿mer de a 
9 (YHpufo Diosá Daniel en gracia y Has viandas 


en buena voluntad con el Principe de los RHeb.dió4 
Eunucos.) ¡Daniel cn 
y Mifericor» 


10. “Y dixoel Principie de los 'Eunucosá ¿jay my 
Daniel: Tengo temor de mi Señor el rey, rasiomes 

ue feñaló yueltra,comida y vueltra bcui- delante deb 

la: el qual porque verá vueltros roftros Kc. 
mas triftes quelos delos mochachos que 
fon femejantes á vofotros , condenareys 
para con.el Rey mi cabeca + j Hebál 
u Y Daniel esa Malahic,que cra (eñá. Reyo 
lado por Principe de los Eunucos , fobre 
Daniel,Ananinas¡Mifacl,y Azarias, 
1 Prucuaaora contus derió diez dias, 
y den nos delas legumbresá comer, y d- 
guaá beuers 
MY parezcan delante deti muelrósroF 
tros y losroftros delos mochachos que 
comen de la racion de la comida del Rey 
y fegun que vicres y harás con tus (icr= 
nos, 
14  Confintió pues con ellos encfo , y 
prouó con ellos diez dias « 
15 Yil cabo delos diez dias areció cl 
toftro deellos mejor,y mas gordo de car= 
ne quelos orros mochachos, que comian 
dela racion dela comida delRey, 
16 Yfué , queMalafartomauala racion 
dela comida deellos;y el vino defubeuer, 
y dauales legumbres. 
17 Yácftos quatro mochachos dióles 
Dios conocimiento,y inteligencia en to= 
das letras y (ciencia; mas Daniel ruuo ens 
rendimiento en toda vifion y fueños » 
18 Paffados pueslos dias alfin delos qua 
les dixo el Rey quelos truxellen, el Prina 
cipedelos Eunucos los truxo delante de 
Nabuchodonolor; 

E dp 4E 19 Y 








qu 
19 YelReyhabló conellos, y no fue hal- 
lado entre todos ellos otro como Daniel, 
1 Queda» Ananias,Mifael, y Azarias : Y 3 cftuuicron 
ronfeencl delante del Rey. 
palacio del 39 Y entodo negocio defábiduria y in- 
EY Para relligencia que el Rey les demandó, los 
eruttles halló diez vezes fobre todos los magos y 
aftrologos que auia entodo fu Reyno, 
Xab.620. 21 + Y bfue Daniel halta el año primero 
bhiuióhaf del Rey Cyro. 


taver la lía 
CAPIT, IL 


Bera do 
Pueblos A Viendo cado Nabchudonofir meo div 
'no,y auiendofele olwdado,y no auiendo en Ba- 
Bbylonia fabio que flo pudie/Je acordar para decla- 
rerilo.Daniefeprefaita lereduze ala memoria 
porreuelacion de Dios,n0, le el fucño,mas aun las 
occafiones «eel. 11. La declaracion del/ueño era, 
een figura de yna eitatua de dinerfas materias, 
es Diostresmonarchias,que autan de fuceder 
defpues dela de los Chaldeos,( a/ab,la de lorVerjas, 
la de los Griegos , y la de los Romanos) y fis fortu= 
mas; y que encl progrej]o de la quarta appareceria 
el Reyno deChrífto glorio/o,que naciido demuy ba- 
0 primcipro,y fin minguna fuerga mi apparécia lima 
mana, abatirza toda la gloria del mundo y reccria 

+ immenfá y eterna gloria, 


Enel fegúdo año del Reyno de Na- 

Bueno done foñó Nabuchodo- 
PRO nofor fueños ¡Y sfpiien e que- 
mudo brantó,y fu fueño d(é huyó decl, 
comopor. 2 Y mandó el Rey llamar Magos, Aftro= 
auerfele — logos, y Encantadores, y Chal deos , paz 
ydo dela — raque coleñallen ál Rey fus fueños: los 
memoria. quales vinieron, y fe prefentaron delante 
¿see fue del Ray. h 
delzme. y YlRay lee diso¡Hlefonado 9 (sto; 
mov5.Or, Y mi efpiritu fe há quebrantado por faber 


felerópio. cl fueño. 


Hebfue — 4 Ylos Chaldcos hablará ál Rey en Sy- 
fobre el. riaco,* Rey para ficmpre biue: Diel fueño 
uf y tus (iernos, y moftraremos la declara- 
findel cap. 10M» 


mestexto 5 ElRey refpondió, y dixoilos Chal- 
Cra deoníHluegociole ma fas deceo: 
£Tex.lapa no me moltrays el fueño y fi declaracion, 
Jabra, nú fereys hechos quartos,y vueltras cafas fe 
Sempre» — rán pueltas por muladares. 
6. Y (imollrardes el fueño y fix declara= 
cionyrecibireys demi dones,y mercedes, y 
grande honrra:por táto moltradme el fue- 
ño y ll declaracion. 
7 "Refpondieronlafegunda vez, y dixe- 
ron, Diga el Rey el fueño a fus fieruos, y 
moltraremos fu declaracion. 
vreure= 3. ElReyrelpondió y dixo Yo conozco 
Smisporg Ciertamente que vofotros 5 poneys dila- 
ES ciones, porque veys que el negocio feme 


DPAINTIAE 


q 
haydo delamemoria. 
9  Sinomemoltrays el fueño,hynafola h.ta dicha 
fentencia fera de vofotros. Ciertament 
irefpuelta métirofa y peruería q dezir de- iTex,pala: 
lante de mi aparejays volotros, entre tan- Pis 
to que fe muda el tiempo:portanto dezid= 
me el fueño paraque yo entiéda que me po= 
deys moftrar fu declaracion. 
lo Los Chaldeos refpondieron delante 
del Rey, y dixeron,No ay hombre fobre 
la tierra que pueda declarár el negocio del 
Rey:demas deelto ningun Rey, Principe, 
siSésor preguntó cola femejanteá ningú 
mago,ni aftrologo,ni Chaldeo. 
1 Finalmente el negocio que el Rey de- 
manda, es + fimgular, niay quien lo pueda T Vno enel 
declarar delante del Rey,faluo llos Ange- fundo. 
les cuya moradano es conlacarne. — hora" 
1 Porcltocl Reycon yra y congran- ;n Que fon 
de enojo mandó, quemmatallen á todos los demasfi- 
Sabios de Babylonia. blime na- 
13 Y el mandamiento fe publicó, y los turaleza. 
fabios eran llevados á lamucrre: y bufca- 
roná Daniel y á fus compañeros para ma= 
tarlos. 
14 Entonces Daniel habló » auifada y n'Tex.con 
prudentemente á Arioch Capitan de los Sonfejo y 
dela guarda del Rey, que auia falido para PTudencia. 
matar los fabios de Babylonia, 
15 Habló, y dixoá Arioch Capitan del 
Rey: Que eslacaufa que ele mandamié- 
to 9 fe publica de parte del Rey tan apref- 9 Tex-fe 
furadamente? Entonces Arioch declaró cl PEéMura 
pde clante de; 

negociod Daniel: 
16 Y Daniel entró, y pidió 3l Rey quelo 
dielletiempo) y quedl moftraria 2/1 Reyla 
declaracion. 
17 Entonces Daniel fe fueá fu cafa.Y de- 
claró elnegocio 3 Ananias,Mifacl, y Aza 
rias fs compañeros, 
18 Parademandar mifericordias del Di- 
os del ciclo fobre efte myfterio, y que Da- 
niel y fus compañeros no pereciellencon 
los otros fabios de Babylonia. 
19 Entoncescl myfterio fue reuclado 
Daniel en vifion de noche:porlo qual Da- 
niel bendixo ál Dios del ciclo: 
20 Y Daniel habló,y dixo : + Seabendi. *V/al. 13, 
to el nombre de Dios de figlo halla 6. 291518 
pios porqueliayaes la fbiduriay afore- 

lezas 
21 Y eles elque muda los tiempos, y las 
opportunidades : quitareyes, y pone ro- 

'es:dala fabiduriaá los fabros, y la fciécia 
álos entendidos, 
22 El rcuelalo profundo y lo eftondi- 
do:conoce loque eftá en tinieblas, y la luz 
mora conel.. 
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23 _Ari,ó Dios de mis padres,confieflo, y 
realabo, que me dilte fabiduria y fortale- 
za:y aora me enfeñalte loque te pedimos, 
porque nos enfeñalle el negocio del Rey. 
24 Defpues declto Daniel entró á Arioch 
ál qual el Rey auia puefto para matará los 
fibios de Babylonia:fue y dixole anli: No 
mates los fabios de Babylonia ; meteme 
delante del Rey quejo moftraré al Rey la 
declaracion. 
25 Entonces Arioch metió preftamente 
á Danicl delante del Rey,y dixole ani: Vn 
a'Tex.de varon delos trafportados de Judá heha- 
Joshijos de llado,el qual declararáal Rey la interpro- 
latranfimi- tacion. 
gracion 26 Refpondió cl Rey y dixoá Daniel, 
Cálqual llamauan Balebaf) Podrás cu ha: 
zerme entender el fueño que vide,y fu de- 
claracioni 
27 Daniel Refpondió delante del Rey,y 
dixo, El mylterio que el Rey demanda, ni 
Sabios,ni Áftrologos, ni Magos,niAdiui- 
nos lo pueden enfeñarál Rey. 
28 Masay»» Diosenlos ciclosel qual 
reucla los myferios:y el hahecho faberál 
Rey Nabuchodonofor loque ha deacon- 
bEnlo por tecer b acabo de dias. Tu fucño y las vilio- 
venira —— nesdetucabegalobre tu cama es ello. 
29 Tu,ó Rey,cn tu cama, tus penfamié- 
tos fuubieron por faber loque auia de fer en 
lo poruenir: y el que reuclalos mylerios, 
te mofiró loque ha de fer. 
30 Yámi,no porla fabiduria queen mi 
ay mas que en todos los biuientes,ha fido 
reuelado elle my/terio,mas paraqueyo no- 
tifiqueál Rey la declaracion, y que enten- 
dielfes los penfimientos de tu coragon. 
zu To, ó Rey, vias, y heaqui vna grande 
ymagen:Elta ymagen,que cra muy grádo, 
y cuya gloria era muy fublime, eflauaen 
pic delante de ti, y fu via era terrible, 
32 La cabega delta ymagen era de fino 
oro: fus pechos y fus bragos, de placa: fu 
vientre y fus muslos, de metal: 
33 . Sus piernasyde hierro:fus pies en par 
te de hierto,y en parte de barro cozido. 
Flicosas 34 Eltavas mirando, hata que vna piedra 
“no con fue cortada S no con manos, laqual hirió ¿ 
manos hi-. la ymagen en fus pies de hierro y de barro 
rió£c.El — cozido, y los delmenuzó. 


¿Tex Gno 
con manos. 


poco 5 Entonces fue tambicn delmenuzado- 
PELO el hierro,el barro cozido,el metal, la plata 


Po da” y eloro:y fe tornaron como tamo delas e- 
nocó fuer- ras del verano: y leuátólos el viento,y nú- 
Gary poté. cámas feles halló lugar. Mas la piedra que 
cia huma- hirió á la ymagen,fue hecha vn gran mon- 
na. se,que hinchió toda la tierra. 

IL 36 q Eleesel fueño:la declaracion decl 
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diremos tambien en la prefencía del Rey, 
37 Tu,ó Rey,eres Rey de Reyes:porque 
el Dios del cielo te ha dado el reyno,la po 
tencia, y la fortaleza, y la mageftad. 
38 Y “todo loque habitan hijos dehom- d'Tex, eo 
bres,beflias del campo,yaues del cielo,ha todo. 
entregado en tu mano: y te ha hecho enfe- 
ñorear fobre todo ello. Tu eres aquella ca- 
bega de oro. 
39 Y defpues deri fe leuantará otro rey- 
no € menor quetu: Y otro tercero reyno eLos pe» 
de metal, el qual fe enfeñoreará de toda la chos de 
tierra, plata dico 
qo  YelReynoquarto ferá fuerte como 
hicrro:y como el hierro delmenuza,y do= 
ma todaslas cofas,y como el hierro q que- 
brautaf todas ellas cofas , defmenuzará y fAloro, 
quebrantará. plata Kc. 
41 Yloquevilte lospiesy los dedos en 
parte de barro cozido de ollero,y en parte 
dehierro,el reyno ferá diuifo , y aurá encl 
algo de fortaleza de hierro de la manera 
quesias el hicrro mezclado conel ticfto 
le barro. 
42 Ylos dedos de los piesen parte de 
hierro y en parte de barrocozido,cn parte 
elreyno ferá fuerte,y en parceferá fragil. 
43 ¿Quantoá loque ville el hierro mez- 
clado con tiefto de barro , mezclarfcbán 
E con (imiente humana, mas no fe pegarán £.Con cali 
el vno conel otro, como el hierro no fe "00% 
mezcla conel ticto. 
44 Mas cn los dias Kdecltos Reyes el hS. Defos 
Dios del cielo leuantará vn Reyno que e- Pofreros4 
rernalmente nofe corromperásy elle Rey- 79 le po- 
no no ferádexado ¿ otro pucblo:elqualde£ in para 
menuzará, y confumirá todos ellos Rey- hazer yn 
nos,y el putas para fiempre, reynofuer» 
45  Delamanera que vilte que del mon- tc. 
te fue cortada vna piedra, que no con ma- 
nos defmenuzó ál hierro, dl metal, ál tie 
toyila plata, y áloro,el Dios gráde mo(tró 
ál Rey loque ha de acontecer en lo por ve» 
nir. Y elfueño es verdadero, y fiel fude= 
claracion. 
46 Entonces el Rey Nabuchodonofor 
cayó fobre furoftro,y humillófe á Daniel; 
y mandó que le facrificaffen 'Prelentes y ¡Leniti,a 
perfumes. : 
47 ElReyhablóá Daniel, y dixo, Cier- 
tamente ¿el Dios vueltro es Dios de dio= 
fes, y el Señor delos reyes, y el defcubri- 
dor delos myfterios,pues podifte reuelar: 
elte myfterio. 
48 Entonces el Rey magnificó ¿Daniel, 
le dió muchos y grandes dones: y pufo= 
lo por gouernador de toda la prouicia de 
Bab ylonia:y por principe de los Enea 
lores 
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dores fubre todos los fabios de Babylo- 
nia. 


r 


49 Y Daniel demandó del Rey, y el pu- 
atrexen- 10 fobre los negocios dela provincia de 
feñorio fo- Babyloniaá Sidrach,Mifach, y Abdenago: 
bre laobra y Daniel b ¿la puerta del Rey. 
Al CAPIT TI 
premaju- ¡Sierach Mich, Y Abdenago compañeros de Da- 
dicaturaG niel por guardarfe limpios de idolatria,Jon echae 
jertenecia da 'Nabuchodonofor en wn horno 
folo. el — ardiendo, el fuego del' qual quemo á los verdugos 
K0yo medando ellos Janos y fin tocarles el fuego. TL. Na= 
Dictadonofr mifto el milagro los manda falir y cin 
if al Dios deells, y los eonoblece en fu seyno. 


L Rey Nabuchodonofor hizo vna 

eftatua de oro, la altura dela qual 

era de felfenta cobdos,fir anchura de 
feys cobdos. levantola enel cápo de Dura 
enla prouincia de Babylonia, 
2 Y embió el Rey Nabuchodonofor á 
juntar los Grandes, los Afsillentes y Ca- 
pitanes:O ydores,Receptores, los del có- 
fejo,Prefidentes, yá todos los Gouerna= 


dores delas provincias, paraque vinielfen 


la dedicacion dela eftatua , que el Rey 
Nabuchodonofor auia leuantado. 

3_ Y fueronayuntados los Grandes, los 
Afsiltentes, y Capitanes, los Oydores,Re- 
ceptores,los del confejo, los Prefidentes, 
y todos los Goucrnadores delas proum- 
cias á la dedicacion de la eflatua, quecl 
Rey Nabuchodonofor auia leuantado : y 
eltauan en pie delante de la eftacua, que a- 
via leuantado el Rey Nabuchodonofor. 
4 Yelpregoncro pregonana alta boz, 
Mandafeá volotros pueblos , naciones, y 
Lenguajes, 

5 Enoyendoel(on dela bozina, del pis 
faro,del arábor, de la harpa, del Plalterio, 
dela cinfonia,y detodo intrumento mu- 
fico,os proftrareys, y adorareys la eltatua 
deoro,queel Rey Nabuchodonofor ha 
Jeuantado. 

6 Y qualquiera que nofe proftráre y la 
adoráre, en la mifina hora, ferá echado dé- 
tro del horno de fuego ardiendo, 

7. Porloqual en oyendo todos los pue- 
blos cl fon de la bozina,del pifiro,del atá- 
bor, dela harpa, del Plalcerio,de la cinfo- 
nia, y de todo inftramento mufico, todos 
Jos pueblos naciones,y lenguajes,fe prof 
traron,y adoraron lo cftatua de oro quecl 
Rey Nabuchodonofor aura leuantado. 

8 “Porclto enel mifino tiempo algunos ya- 
rones Chaldcos (e llegaron,y denunciaró 
delos ludios: 

9 Hablando, y diziendo ál Rey Nabu- 
chodonofor,Rey para empre biue. 
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10 Tu,ó Rey,puñite ley, que todo hom. 
bre en oyendo cl fon dela bozina,del pifas 
roydel atambor, de la harpa, del Pfalterio, 
dela cinfonia,y de todo mítrumento mu- 
fico, fe proftrafle, y adorafle la eftatua de 
oro: 

um Y clquenofeproftrafe, y laadorafle, 
fuellecchado dentro del horno de fuego 
ardiendo. 

1 _ Ay wwsvarones Judios, los quales ts 
pufiftes fobre los negocios dela prouin- <Trx.fo- 
cia de Babylonia,Sidrach,Milach, y Abde- preto 
nagoseftos varones,0 Rey,dno han hecho 1£0 de fe 


» y dTex. no 
cuenta de ti.no adoran tus diofes,noado- puneron 
ran la eftacua de oro,que tuleuantalte. — fobrerió 


y Entonces Nabuchodonofor dixo con Rey,el más 
yra y con enojo, quetruxellená Sidrach, damicato. 
Mifach,y Abdenago. luego ellos varones 
fueron traydos delante del Rey. 
14 Habló Nabuchodonofor, y dixoles: 
Es yerdad,Sidrach,Mifach,y Abdenago,¿ 
vofotros no hórraysá mi dios, ni adorays 
la eltatua de oro que yo levanté? 
15 Aorapues. Ellays preltos parag en 0» 
yendo el (on de la bozina, del pifaro,dela= 
tambor,dela harpa,del plalterio,dela cin- 
fonia, y de todo intrumento mulico , os 
proltreys, y adoreys la cllatua quejo hi- 
ze Porque (ino la adorardes , en la mifina 
hora fereys echados en medio del horno 
de fuego ardiendo: Y que dios fer aquel ¿| 
oslibre de mismanos? 
16 Sidrach,Mifach,y Abdenagorefpon- 
dicró,y dixcróal Rey Nabuchodonofor, 
No curamos de relpóderte fobre clte ne= 
gocio: 
17 Hesquimucítro DiosA quien hórra- 
mos, puedelibrarnos del horno de fuego 
ardiédo, Y de tu mano,ó Rey, nos librarás 
18. Y ino:Sepas,0 Rey,quetu dios no a 
doraremos, Y lacílatua que tu leuantalte, 
no hórraremos. 
19 Entóces Nabuchodonofor fue lleno 

de yra, y la figura de fu roftro fe demudó 
fobre Sidrach,Mifich,y Abdenago. habló 
y mandó, que el horno fe encendicffe ete 
vezes tanto de loque cada vez folia, 
20 Ymandóáhóbres valientes en fuer= 

2 que eftauan en fi exercico,que atalfen 
Side Miñc Parla es para cchar- 
los enel horno de fuego ardiendo. 
21 Entóces cflos varones fueron atados € Ospañe- 
có fus mantos, y fus £ calgas,y fusturban- (57, 
tes, y fus veflidos,y fueró echados dentro miento dl 
del horno de fuego ardiendo: Rey los 
22 Poráflapalabradel Rey dauaprief: cosRreña. 
fa, y avia procurado que 5 fé encendielfe gS.clhor= 
mucho. La llama del fuego maró á alos 80. 

LL ij 





aEchado 
enel hor= 
nO. 


17 DAN 
hombres que auian  algado áSidrach,Mi- 
fach, y Abdenago. 

23 Yeltostres varones Sidrach, Mifach, 
y Abdenago cayeron atados dentro del 

'orno de fuego ardiendo, 

Eftos 67. verfos que fe figuen, no eftan 
en los originales hebreos, fino en los 
Griegos. 

24 Yandauan en medio dela llamaala- 
bando á Dios y bendiziendoál Señor. 

as Y cftando en pic Azarias oró deelta 
manera: y abriendo fu boca dixo cn medio. 
del fuegos. 

26 Bendito eres Señor Dios de nueltros 
padres, tu nombre digno defer alabado y 
gloriofo por iglos. 

37 Porqueeres julto en todas las cofas 
que con nofotros has hecho : y todas tus 
obras fon verdaderas, y derechos tus ca- 
minos, y todos tus juyzios verdaderos. 
28. Porquejuyzios verdaderos has exer- 
citado en todas las. cofas q has hecho con— 
tra nofotros y contra la Sandta Ciudad de 
mueftros padres Terulalem:porque có ver= 
dad y con juyzio truxille todas ellas co- 
fas por nueltros peccados. 

29 Porquepeccamos, y hezimos iniqui- 
dad, Gnos apartamos deti: y en todas las 
cofas oflendimos.. 

30 Queniobedecimos tus mandamien- 
tos nilos guardamos, ni hezimos lo 4 nos 
mandale paraque ouie/femos bien. 

3r_ Y todo loque nos impuíilte y he- 
zifte , lo as hecho con verdadero juy= 
zio. 

23 Entregallenos en mano de enemigos 
iniquos,inimicifsimos,apollatas:á Rey in- 
julto,y el mas malo de todala tierra. 

35 Y auw aora no podemos abrirla bo- 
cx:verguenga y confufion fomos hechos á 
tus ficruos, y á todos los demas Gte hon» 
Fran. 

34 Nonos entregues pues para fiempre 
portu Nombre, nirompas tu Concierto. 
35 Niapartes denofotros tu mifericor= 
dia por Abraham tuamado, y por Ifáac tu 
ficruo,y portal tuSandto. 

6: Alosquales hablafte, prometiendo- 
Tes queauiasde multiplicar Gmiente co- 
molas cftrollas del cielo, y como el arena 
quecñáálaorilla dela mar. 

37 Porque, Señor, los mas difminuydos 
Tomos de todos los pueblos que oy fon 
enel mundo, y humillados por nueítros 
pecados. y 

38 Eneftetiempo ni tenemos principe, 
nipropheta, ni capitan,niholocaulto, ni 
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facrificio ni Prefente, ni encienfo, niaun 
lugar para offtecer primicias delante de ti, 





39 Paraalcangartumiftricordia:portan- 
to conanimaquebrátada y efpiritu humi- 
lado feamos recebidos deti. 
40 Ycomo fi holocauftos de carneros 
y detoros,y muchos millaresde corderos 
ganes te fueflen ofrecidos aníi fea oy 
elante de ti nueftro facrificio , y fea rece- 
bido en tu prefencia: porquelos que enti 
pufieron fu confianga nunca ft auergon- 
garon. 
41, Y pues aora de todo coracon teft= 
guimos,tememos, y bulcamos turoftro, 
42 Nonosauerguences: antes nos trata 
fegun tu clemencia, y fegunla grandeza de 
tumifericordia. 
43 —Libranos conformcá tus marauillas,, 
y gana Señor gloria para tu Nombre. 
44 Y fean auergongados losque hizica 
ron malátus ficruos, y de todafú potencia 
fean cófundidos, y toda fu fuerga fea que- 
brantada: 
45 Yconozcan, Señor, que tu folo eres 
Dios,y digno de fer glorificado en todala. 
redondez delas tierras. 
46 Entretanto los criados del Rey,que- 


los auian > echado, no cellauan de encen- b S. enel 
derel horno conalquitran; pez, eltopas y fuego. 


farmientos.. 
47 Ylallama fe efparzia y faliafobre el 
horno quarenta y nucue cobdos. 
48: Y quemó ¿los Chaldeos que halló 
cerca defi. 
49: Masclangel del Señor que auia de- 
cendido: enel horno juntamente con los: 
quecílauan con Azarias,, 
so Sacudiédo del horno la llama del fuez 
go, leuantó en medio deel como vn rocio 
quefonaua, y el fuego. en nadales tocóni. 
les dañó,niles dió alguna moleftia.. 
su Entonces áquellos tres,como de vna: 
boca, alabauan á Dios, y con gloria y ala=. 
bangalo celebrauan Ant 
52 — Bendito eres Señor Dios de nue 
tros Padres,digno de fer alabado y enfal- 
gado por iempre : Bendito es el Nombre 
de tu gloria fantto y fobre manera digno 
defer loado, y fobreentalgado en todos; 
los figlos.. 
53 Eneltemplo de tufandta mageftade- 
res digno de fer predicado, y digno defer 
celebrado conalabangas cternas, en gran= 
demanera gloriofo.. 
54 Enlablla gloriofade tu Reyno eres 
digno defer predicado, y digno defer hó- 
rrado portodos figlos có toda fummaala. 
banga y gloria». 

5 Digna 
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55 Dignoeres de ferpredicado, quepe= 
netras con tu vifta lo mas profundo delos 
abyfinos, y cltás alentado fobre los Che- 
rubines,digno de fer muy celebrado, y en- 
falgado por eternos figlos. 

56. Enel firmamento del cielo eres digno 
deferpredicado, y en gráde manera cele= 
brado gloriofo porlos figlos. 

37 PredicadalSeñor todas las obras del 
Señor, y alabaldo y enfalgaldo en los (i- 


los. 
Es Angeles del Señor predicadál Señor: 
alabaldo y enalaldo ens (iglos. 
59 Cielos prodicadál Señor: alabaldo y 
enfalgaldo en los Giglos. 
60 A odaslas a uas quecftan fobre los 
ciclos,predicad al Señor:alabaldo y enfal+ 
aldo enlos filos. 
61 Todaslas virtudes del Señor, predi- 
cadál Señor: alabaldo y enfalgaldo en los 
figlos. 
62 Elfol ylalunapredicadalSeñorala. 
baldo y enfalgaldo en los figlos. 
63  Eltrellas del cielo predicadál Señor, 
alabaldo y eofalgaldo en los figlos. 
64 Todalluuia y rocio predicad al Se- 
ñoryalabaldo,y enfalgaldo en los figlos. 
65 Todoslos vientos predicadal Señor, 
albaldo,yenlcldocnlos fos 
66. El fuego y el calor predicadal Señor: 
alabaldo,y enbigaldo enlos gloss 
67 —Elfrio y el calor predicadál Señor: 
alabaldo,y eofálgaldo en los figlos. 
68 Rocios y aguas delas nicues predicad 
ál Scñor: alabaldo, y enfalgaldo en los 1 


los. 

6 El yelo y el frio predicadál Señor:a- 

labaldo,y enklgaldo enlos figlos. 

70 Nieblas y nicues predicadál Señor: 

alabaldo,y enfalgaldo en los (iglos. 

71 Lasnoches y los dias predicadál Se- 

for:alabaldo,y enfalgaldo enlos (iglos. 

72 Laluz, y las tinieblas predicad al Se- 

hor:alabaldo, y enfalgaldo en los figlos. 

73 Los relampagos y las nuues predicad 

o alabaldo y enfalgaldo enlos fi- 
los, 

2 Latierra prediqueal Señor: alábelo, 

y enfalcelo enlos Gglos. 

75. Losmontes y les collados predicad 

as enlos fi- 

glos. 

76 Todoloqueen la tierra produze,pre- 

dicadal Señor; alabaldo y enfalgaldo en 

los figlos. 

77 Lasfuentes predicad al Señor,alabal- 

do,y enfalgaldo en los figlos. 

78 — Los mares y losrios predicad ál Se- 
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for:alabaldo,y enfalgaldo enlos figlos. 
79 Las vallenas y todo loque femuene 
en las aguas,predicadal Señor,alabaldo,y 
iba 
80 Todas lasaues del cielo predicadál 
Señor:alabaldo,y enfalgaldo enlosiglos. 
81. Las beltias y todos los ganados pre= 
dicadál Señor: alabaldo, y enfalgaldo en 
los iglos. 
82 Los hijos delos hombres predicad al 
Señor : alabaldo , y enfalgaldo enlos Ki 
los. 
E PrediquelfaclalScñoralábelo,yen= 
falcelo enlos figlos. 
84 - Sacerdotes del Señor predicadálSes 
ñor:alabaldo,y enfalgaldo en los iglos. 
85  Sicruos del Señorpredicadál Señor: 
alabaldo,y enfalgaldo enlos iglos. 
86. Efpiritus y animas de losjultos pre- 
dicadál Señor: alabaldo, y enfalgaldo en 
los figlos. 
87 Santos y humildes de coracon pre= 
dicadalSeñorialabaldo,y eflgado culos 
iglos, 
632 Anantis Avariy y Misal peedicad 
al Señor:alabaldo y enfalgaldo en los Si= 
glos: porque noslibró delos infiernos , y 
nos defendió del poder dela muerte,y del 
medio del horno ardiéte cnllamas,del me- 
dio del fuego nos eltapó. 
89 Confellad al Señor porque es bue- 
a porque hafta el figlo es fi mifericor- 
lia, 
yo Todos los honrradores del Señor 
predicadál Dios delos diofes: alabaldo y 
reconoceldo, porque fu mifericordia pete 
bons 
Hafha aqui no eftá en lo hebreo:com= 
tinuafe loque fe fígue conclver.23. 
91 4] Entonces Nabuchodonofor fe cl- 
pantósy feleuantó apriefía: y habló, y diz 
xo alos de fu cófejo; No echamos tres va= 
rones atados dentro del fuego? Ellos ref= 
pondieron y dixeronál Rey ,Es verdad $ 
Rey. 
92 Refpódió y dixo,Heaqui que yo veo 
Quatro varones fueltos, que f8 palícanen 
medio del fuego:y ningú daño ay enellos: 
y el parecer del quarto es femejante á hijo 
deDios. 
93 Entoncesallegófe Nabuchodonofor 
¿a puerta del horno de fuego ardiendo:y 
habló y dixo, Sidrach, Milach, y Abdenás 
golicruos del alto Dios,falid y venid.En= 
tonces Sidrach,Mifach y Abdenago falie- 
son de en medio del fuego, 
94 Y juntaroníe los Grandes, los goutr» 
LL ij 
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nadores, y los Capitanes, y los del confe- 
jo del Rey para mirar eltos varones, co. 
mo el fuego no fe enfeñoreó de fus cuer 
pos: ni cabello de fus cabegas fue quema. 
do,ui fas ropas fe mudaron,ni olor de fuse- 
go palló por ello. 
95: Nabucho-donoforhabló,y dixo,Bé- 
dito el Dios decllos,de Sidrach,Milach, y 
Abdenago, que embió fi Angel, y libró 
us fieruos,que efperaró entl, y el manda- 
aNo hizic- miento del Rey? mudaron, y entregaron 
som fuscuerposantes que iruiellen ni adoraf- 
fen otro dios que lu Dios. 
96  Pormi pues le pone decreto,queto- 
do pueblo, nacion, ó lenguaje, que dixéro 
blalphemia contra el Dios de Sidrach,Mi- 
fach, y Abdenago, fea defquartizado, y fu 
cala fea puelta por muladar: porquanto no. 
ay Dios que puedalibrar como elte; 
97 Entóces el Rey ennoblecióá Sidrach, 
Mifach,y Abdenago en la prouincia de Ba- 
bylonia. 
bParece4 98. BNabucho-donofor Rey á todos los 
defde aquí pueblos,naciones, y lenguajes, que moran: 


somienga.. en roda la tierra, poz os fca multiplica 
la narració 


delcapufige 








99 Las feñales y milagros que elaltoDios 

ha hecho conmigo conuiene quejo las pue 

blique. 

100 Quangrandes fon fus feñales,y quan 

fuertes Tus marauillas ? Su Reyno, Reyno: 

Kab,z124. fempiterno, y x lu Señorio halla genera- 
cion y generacion. 


CAPIT. LIL 


Ontima Nabuchadono/or fi confifiion publi 

a delas erandezas de Dior experimitadas por 
el, contandocomo debaxo dela figura de vn profpe- 
vo y gloriojó arbol yel/oñó fa depoficion del Reyuo;y 
quecamia de fer echado con. las Defivas por fu Jober- 
sha ¿nas dejes de fiete años feria restituydo, el 
qual (uesolefie declarado por Danielyy defde á po 
coslras five todoenel ejecutado. 


aDrofperos 'O Nabucho-donofor eflaua * quie- 
felices to cn mi cala, y florido ca mi pala- 
cio. 
2. Videyn fueño,que me efpantó:y las y= 
maginaciones y idas de mi cabega me 
turbaron en mi cama. 
3. Porloqual yo pule mandamiento para. 
hazer venit delante de mi todos los fabios 
de Babylonia que me moftra(fen la decla» 
racion del fueño. 
4 Y vinieron Magos, Altrologos, Chal- 
deos, y Adiuinos: y dixe el fueño delante 
decllos,mas nunca me moftraron fu decla- 
zación; 
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5 Hala tanto que entró delante de mi 
Daniel,cuyo nombre es Balthafaryd como Y Que quí- 
el nombre de mi Dios, y enel qual ay elpi- p2.o.0o,, 
ritu delos angeles Santtos: y dixe clíue= rece q de 
ño delante deel. brod mi dis 
6. f Balchafar principe delos Magos, yo. os. 
heentendido que ay enti efpiritu delos e Ot.dio- 
angeles Sanétos,y que ningun myfterio fe ft. 
teelconde: dimelas viliones de mifueño, oie desa 
quehe vi(to, y fia declaracion; ii 
7 Las vifiones de mi cabega en mi cama, 
eran. $ Pareciame que via vn arbol en me- g Texvia, 
dio delatierra,cuyaalturacragrande. y hesquí 
8 Creciacíte cd] y haziale fuerto, y fu V0 e 
altura llegaua hata cl cielo:y fu vifta halta 
el cabo detodalaticrra. 
9, Sucopaera hermofa, y fl fruto enabú= 
dancia: y para todos am encl mantenimi- 
ento. Debaxo deel fe ponianá la fombra 
las beftias del campo, y en fus ramas hazi= 
an morada las aues del cielo, y toda carne 
fo mantenia decl. . 
10. hViacnlas viiones de mi cabega en'h Parecia: 
micama, y heaqui que vn velador y San- pc gu via 
éto decendia del cielo, A a 
11 Y clamaua fiscrremente y y deziaanf, ¡Vela cono 
Cortad el arbol, y defmochad fus ramas: tincla, 0 
derribadíi copa, y derramad fufruto, va- guarda do 

anfe las beltias quectan debaxo deel, y Bocho. 

las aues de fos ramas. 
1 Masceltronco defus rayxes dexareys 
enlaticrra: y con atadura de hierro y de 
metal quede atado enla yerua del campo: 
fea mojado conel rocio del cielo, ty fu bi 
viendaftacon las belias en la yerua dela artes 
tierra, NOS 
13. Sucoragon fea mudado de coragon de nimiento,d' 
hombre,yfeale dado coragon de beltia: y vid. 
palfen fobre el fierc) tiempos. 1Sazonose 
14 Porfentenciam delos veladores/é4- q.d.años. 
cuerda elnegocio,y "por dicho deSanttos m Dela dis 
la demanda;paraque conozcan los biuien. peo 
tes, que el Altifsimo fe enfeñorea del rey= Mid: Í vda 
no delos Festa quien el Auetlo Eno el 
dá, y “ conftituye fobrecl ál mas:baxo de mundo. 
los hombres. n La Iglefa, 
15. Elte(ueño vide yo el Rey Nabucho= delos pio 
donofor: mas tu Balthafar dirás la decla, Papedido 
racion decl:porque todos los fabios demi (y ¿apro 
Reyno nunca pudieron moltrarme fitin- o 5.quasdo. 
terpretació:mas Enpuedesinorgle ayenti delle cilá 
elpiritu delos angeles Sanétos, bicho 
16 Entonces Daniel, cuyo nombre era. 
Balchalár, eftuuo callando cafi vna hora, y 
fus penfamientos lo efpantauan . El Rey 
entonces habló, y dixo:Balthafar,cl fucño ni 
fu declaracion no te elpanten. Refpondio 
Balthalir, y dixo, Señor mio, cl fueño fea: 
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aratus enemigós, y fu declaracion para 
iiqiendlts quieren. 
17 Elarbol que vilte, que crecia y fe ha- 
zía fuerte , y que fivaltura llegaua hafta cl 
cielo, y fi vilta portoda la tierra: 
18. Y fucopaerahermola, y fu fruto ena 
bundancia,y que para todos ana mant: 
miéto enelidebaxo deel morauá las beltias 
del campo, y en fus ramas habitauan las a 
ues del cielo, 
19 Tumilmo+rsó Rey,que crecifte,y te 
hezifte fuerte: y tu grádeza creció,y ha lle- 
ado hafta el ciclo, y tu feñorio halta el ca- 
Es delaticrra. 
20 Y quantoáloque cl Rey vido,vn Ve- 
lador y Sanéto que decédia del ciclo, y de- 
zia; Cortad clarbol, y deftruyldo : mas.el 
tronco de lus rayzes dexareys en la tierra, 
y conatadura de huerro y de metal quedea- 
tadocnlayerua del campo, y fea mojado 
conel rocio del cielo, y “fu biviéda fea con 
las beftias del campouhaltag pallen fobreel 
fictetiempos: 
21 Eltcs la declaracion,O Rey, y la fen- 
teociadel Alciísimo que ha venido fobre 
el Roy mi Señor. 
22 Quete echarán de entrelos hóbres, 
y con las bellias del campo ferá tu mora- 
da, * y con yeruadel campo teapacétarán 
<omoálos bueyes, Y conrocio del ciclo 
ferás teñido:y here tiempos palfarán fobre 
ti, haflaque entiendas que el Altifsimo fe 
enfeñorea del Reyno delos hombres, y. 4 
a quié el quificre,lo dará, 
13. Y loque dixeron, que dexaflen enla 
tierra el tronco delas rayzes del mifino ar- 
bol: tuReynofe te quedará firme, para= 
que entiédas que cl Señorio esen los cie 
os. 
24 Portanto,ó Rey,apprueua mi confe- 
jo, * y redime eus peccados conjulticia,y 
tus iniquidades con mifericordias delos 
pobres + hcaqui la medicina de tu pecca= 








lo. 

25 Todovino fobre el Rey Nabuchodo- 

nofor. 

26 Acabo de doze mefes andandofe pal: 

feando fobre el palacio del Reyno de Ba- 

bylonia, 

27 Habló.el Rey, y dixo, No es eflala 
ran Babylonia, que yo edifiqué para ca- 

ln naos) ls fuerga de mi fortale- 

“za, y para gloria de mi grandeza? 

28 Auncítaua la palabra enla boca del 

Rey,quando cae vna boz del cielozA ti di- 

zen Rey Nabuchodonofor, El Reyno es 

trafpafado de ti. 

29 Y de entre los hombres te echan y 
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conlas beftias del campo/erd tu morada, y 
como ¿los bueyes,te apacentarán; y flete 
tiempos palfarán fobre tishaftaque conoz= 
cas q el Altifsimo fe enfeñorea encl Rey- 
no delos hombres, yá quié cl quifiere, lo 
darás t 

zo Enla mifmahora fe cumplió la palas 
brafobre Nabucho-dono(or, y fue echa= 
do de entrelos hóbres, y comia yerua co- 
molos bueyes : y fu cuerpo fe teñia conel 
rocio del cielo , haftag fu pelo creció co- 
mo de aguila,y lus vñas como deaues. 

31 Masalfinb del riempo Yo Nabucho- 
donoforalcémisojosál cielo, y mi fenti- 
do me fue buelto, y bendixeal Altiftimo, 
yalabé y glorifiqué álque biue para fiem- 
pre:a porquefuteñorio es fempiterno, y fu 
Reyno € portodas las edades, 

32 Ytodos los moradores dela tierra 
pornadad fon contados; Y en el exercito 
del cielo y en los moradores dela tierra 
haze fegun fi voluntad y ni ay quiélo ef. 
toruecon fimano, yle diga, Que ha 
zes. 

33 Enel mifimo tiempo mi fentido me fro 
buelto, y torné la mageltad de mi Reyno: 
mi hermofura y mi grandeza boluió fobre 
mi: y mis gouernadores y mis Grandes, 
me bufcaron: Y fuereflituydo en mi Rey» 
no:y mayor grandeza 3d añidida, 

34  Aorayo Nabucho-donoforalabo, 
engrandezco, y glorifico al Rey del cielo, 
porque todas fus obras fon € verdad,y fus 
caminos juyzio:y álosq andá có foberuia, 
puede humillar. 


CAPLT y 


po vna efiriptura milayrofa es denunciada fa 
afjolacion al rey de llena pride, profit 
mado los fucros vvafos del Templo y por fis Abenia 
eftando cercado de los Verfas: y Danielle declara la 
efvipturay aquella noche fesfeélua, 


L Rey Ballafar hizo vn gran vanáte 
4 mil defus principes, y contrato- 


dos milbeuia vino. 
2. Balfafar mandó conel gufo del vino, 
¿truxellénlos vafos de oro y de plata que 


Nabuchodonoforf fu padre truxo del Té- fSuabue- 


plo de lerufalé, paraq beuiellen con ellos lo. 

el Rey y lus principes ¿(us mugeres, y fus 

concubinas, 

3 Entoncesfueron traydos los vafos de 

oro Gain traydo del Templo, de la Cala 

de Dios queeilana en lerulalé, y beuicron 

conellos el Rey y fus principes,(us muge- 

res y fus concubinas. 

4 Beuicró vino, y alabaronálos dioles 
diij 


bTexde 
Los dias. 


k Abugirg. 
«Tex. en 
gencracion 
Y genera, 
cion. 

AS. en fa 
reípedlos 


eVerdade- 
rasyjultaso 
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deoro, y de plata, de metal, de hierro, de 
madera, y de piedra. 
5 Enaquella mifma hora falieró ynos de- 
dos de mano de hombre, y efcriuian delá- 
a Tex.enla te del candelero fobre lo encalado dela 
cate pared del palaciorcal, y el Rey viala pal- 
ma.dela mano que eferitia. 
bTexfus 6 Entonces el Reyb fe demudó de fu co- 
reíplidores Jor,y fus penfamientos lo turbaron:y €las 


ad ca defuslomos (e defcoyuntaró, 
Sradurasyo Y Lts rodillas fe batian Ja vna conla otra. 
Scsiduras 7 El Rey clamó 2altaboz, que hiziellen 
Exc. fe de-  venirMagos,Chaldcos, y Adiuinos « Ha= 
fitarona. — blócl Rey, y dixo álos labios de Babylo- 
nia, Qualquiera que leyere cfta cferiptu- 
ra, y me moltráce fu declaracion, ferá vel 
vido de purpura, y aurá collar de oro fu 
Tendrá cuello, y encl reynodíe enfeñorcará el rer- 
eltercer Cero.» 
lugar def 2 Entonces fueronmetidos todos los fá- 
pues del bios del Rey, y no pudieron lecrlacferi- 
Maori Prurajni moftrar ál Rey fu declaracion. 
Pe 9. Entoncesel Rey Balla(ar fue muy tur- 
bado, y fus colores fe le mudaró,y lus prin 
cipes le alteráron. 
¿Oydoel 10 LaReyna, *porlas palabras del Rey 


alboroto y defus Priocipes, entró la fala del van- 
dele. — quere: habló la Reyna y dixo, Rey para 
dinpra BNO teaflombren tus peníá- 
'mientos,ni tus colores fe demuden: 
31 En tu Reyno ay vn varon enel qual 
mora el efpiritu de los angeles Sanétos: y 
enlos dias de tu padre fc halló.enel lum= 
bre,y intelligencia,y Sabiduria,como fci- 
encia de los angeles :alqual el Rey Nabu- 
chodonofor tu padre conflituyó principe 
fobre todos los Magos, Altrologos,Chal- 
deos,y Adivinos:el Rey tu padre: 
12. Por quanto fue hallado enel mayor 
elpirito, y fciencia, y entendimiento, de- 
clarando fueños, y delatando preguntas, y 
f'Texata- foltando Fdubdas, es4/aberen Danicl: ál 
duran o. — qual el Rey pulo nombre Balthafar.llame- 
Áudos» — fepuesaora Daniel,y el moltrará la decla 
racion». 
E, Entonces Daniel fue traydo delante 
del Rey. Y habló el Rey, y dixo 4 Daniel: 
¿Delos ca Eres tú aquel Daniel? delos hijos dela ca- 
ptinosjo. — ptiuidad de Judá, quemi padre truxo de 
Trafporta= Iudá?' t 
dosdefícs 41 EYoheoydodetique el efpiritu de 
MrTex.Ylie Jos angeles Santtos efá en ti,y. que cui le 
149: hallófumbre y entendimiéto, y mayor fa» 
bidiria.. 
15. Yaora fueron traydos delante de mi 
Sabios, aftrologos, qué Jefa eftacleri- 
ab eclaración:y no 
podido moftrarla declaracion delng- 





TEL 


ocio, 
E Y yo he oydo deti que puedes declaz 
rari las dubdas, y defatar difficultades ; Si ¡Tex.de- 
aora pudieres leer efta efcriptura, y mol: claracio» 
trarme fu declaració,ferás veltido de pur- nes» 
puras y collar de oro /erápue/lo en tu cue 

lo, y enel Reyno ferás el tercer Señor. 
17 Entonces Daniel Re/pondió, y dixo 
delante del Rey: Tus dones feanfe para ti, 
y tus prefentes dalosá otre.. La eferiptu- 
rayo lalccré dl Rey,yle moftraréla decla» 
ración. 
18 ElAltifsimo DiostóRey, dió3Na- TTexm 
buchodonofor tu padre el Reyno , y la Mty. 
grandeza, y la gloria,y la hermofira. 
19 Yporlagrandeza quele dió, todos 
los pueblos,naciones,y lenguajes tembla= 
uan y temian delante decl.Los queel que- 
ria,mataua ; y d los que queria, daua vida: 
losque queria,engrandecia:y losque que- 
riajabaxaua. 
20 Mas quando fu coragon fe enfober= 
ueció, y fu efpiritu fe endureció enalti- 
uez,fue depuefto dela filla de fu Reyno, y 
tralpaffaron declla gloria. 
21 Y fueechado decntrelos hijos delos 
hombres : y fi coragon fe puelto con las 
beltias,y con los afhos mórcles fue fumo- 
rada. » Yerua,como á buey, le hizicró co. 
mer, y fu cuerpo fue teñido conel roci 
del cielo: hata que conoció queel Alt 
mo Dios fe: EOtanEN del reyno de los 

hombres , y álque quificre, pondrá fo» 

breel. 

22 Ytufichijo Ballafarno humillafie tu 
coragon,fabiendo todo ello: 
23 YcótraelScñor del ciclote has enfo= 
beruccido:y hezifte traer. delante de tilos 

valos de fu Cafa, y tu, y tus principes, tus 
mugeres, y tus.concubinas, beuiltes vino 
enellos:demas decftoá diofes de plata y 

de oro, de metal, dehierro, de madera, 

de piedra,queniveen nioyen,difte alabá- 
ga: Y ál Dios, en cuya mano eflá | tu yida, !Tex.tu 
y fon todos.tus caminos, nunca honrral- e 
Ec. 
24 Entonces de fu prefencia fueembia- Aaa: 
da-la palma delamano, que efculpió efta. o Sekel. 
eftripturas. pelis 
35 Y lacferiptura quecfculpióss 95 wa), p Aldea 
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MENS), THECEL, VPHARSIN. CE 
26. La declaracion del negocio 65,9 1tx- q Pereza 


Nx, Cótó Dios tu Reyno, y halo" cum- rom 
plido.. vplurtin. 
27 %TrHzcrEL,Pelado has fido en ba- rompedo- 
Langa y fueñte hallado P falto, mededós 
28 Treras,tuReyno fuerompidoy hontre de 
es.dadoáMedos y Perías.. El los Perías. 
29 Enton- 
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29 Entonces,mandandolo Balfifar, vil 
tícroná Daniel de purpura, y en cuello 
fué puefto vn collar de oro; Y apregona- 
rondeel, que fueffe el tercer Señoren el 
Reyno. 

30  Lamifimanoche fué muerto Balíafar 

Rey delos Chaldeos, 

31. Y Dario de Media tomó el Reyno fié- 

do defefenta y dos años. 

CAPIT. VL 

Anielcalumniado y acufado con embidia de 

Dosprincipesde Dart esechadoen loo delos 

Leones porque oraa d Dio contra el edicto canilla 

Ja del Rey: mas Dios lo ira y fis calimiadores por 

“fantencia del Rey/ón echados loslcones.. 11, El 
Reyrvidtoel milagro manda por publico ediélo que 
el Dios deDaniel/ea honrado en toda fo tierta, 


aHcbadelí» Areció bien 2 3 Dario de conftituyr 
se deDario Pus el Reyno ciento y veynte go- 
uernadores, que eftuvie/fen en to- 
doclReyno: 
2 Y fobre ellostres prefidentes, delos 
quales Damcl era el vno,á los quales eftos 
gouernadores dieffen cuenta,porá el Rey 
no tuuieffe moleÑia, 
3. Entonces el mimo Daniel cra fupe- 
rior á ellos Goucrnadores y Prefidentes, 
porque aura en el mas abundancia de El 
piritu: y el Rey penfaua de ponerlo fobre 
b Deñrad. todo el Reyno. 
miniltració 4, Entonceslos Prelidentes, y Gouerna- 
lores buleauan occafones contra Dani- 
epoxpate b del Reyno: masno podian 
hallar alguna occafiono falta,porque el e- 
ra fiel, y ningun vicio ni falta fué hallado 
enel, S 
s Entonceseltos varones dixeron,Nun- 
ca hallaremos contra clte-Daniel alguna 
A eccalion, finola hallamos contra el en la 
ley defuDios. 
6 Entoncescítos Gouernadores y Pre= 
fidentes fejuntaron delante del Rey, y le 
dixcron anfi : Rey Dario para fiempre bi- 
ue, 
7, Todos los Prelidétes del Reyno, Ma- 
giltrados, Gouernadores, Grandes,y Ca- 
pitanes,han acordado por cófejo,de pro- 
lo ediftoR eal,y confirmarlo, Que 
qualquiera G demandáre peticion de qual- 
quier dios , 9 hombre porefpacio de tre- 
ynta dias, no deti,0 Rey,fta echado en 
el follo delos Icones. 
8 Aora,o Rey, confirmaelediéto, y fir- 
mala cferiptura,paraque no fé pueda mu- 
dar conforme ¿ la ley de Media y de Per- 
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fa,Cque no fe quebranta. eS. defpues 
9. Por efta cauía el Rey Dario firmó la: de cófrma- 
eferiptura y clediéto, Spa 
10 Y Daniel quando fupo quela cfcrip-2 Ys 
turacltaua firmada, entróft en fu cala, y 

abiertas las ventanas de fu cenadero, que 

eftauan hazia Jerufalem, hincauafo de ro 

dillas tres yezesál dia y oraua, y confe/la- 

ua delante de fu Dios, como lo folia hazer 

antes. 

11 Entonces aquellos varones fejunta- 

ron, y hallaroná Daniel orando y rogan- 

do delante de fu Dios. 

12 Entoncesllegaroníe, y hablaron de- 

lante del Rey del ediéto real: No confir- 

mate ediéto que qualquiera que pidiere 

á qualquier dios, 0 hombre , por efpacio 

de treyntadias, finoáti, O Rey, fuelle 

echado enel foflo de los leones ? Reípon- 

dió el Rey, y dixo, Verdad es, conforme pai os 
Ad y de Perfia que nofe á- añora? 


q . dos de los 
13. Entonces reípondieron, y dixeron Judios. ym 


delante del Rey: Daniel que es d delos e Tex."no 
hijos de la caprividad delos ludios, £ no ha pueño 
há hecho cuenta deti,ó Reyani del ediBio fobretifen 
ue cometer anos tg pEGasal da 
ef petiso 2 Dios 
14 ElReyentonces, oyendo'el negocio, g'Tex. co» 
pefóle en grande manera, y fobre Daniel ragon, 
pufo É cuydado: para efeaparlo : y haf- 
ta queel Sol fué puelto trabajó por efca- 
parlo, 
15 Entonces aquellos varones fe ayun- 
taron cerca del Rey , y dixeronal Rey : 
Sepas, dRey , quees ley de Media y de 
Perfiay que ningun decreto o ordenanga, 
que el Rey confirmáre, pueda fer muda= 
a. 


16 Entonces el Rey mandó, y truxeron 

ADanicl, y echarólo en el foflo delos leo= 

nes: y hablando el Rey dixo á Daniel, El 

Dios tuyo,á quien tu cótinamente firuesy 

eltelibre. 

17 Y fuétrayda vna piedra, y fué puelta y, El decre. 

fobre la puerta del follo, laqual el Rey ft- 10, 01a (en. 

J1ó con fuanillo,y có el anillo de fus Prin- tencia. 

cipes, porque* la voluntad no (e mudalle 

paracon Daniel. a 

18 Entonces el Rey fe fuéá fu Palacio,y 

acoftófe ayuno, iniinftrumentos de mu 

fica fueron traydos delante deel, y fu fue= 

ñofe huyó del. 

19 ElReyentoncesfeleuantó de maña- 

naen amaneciendo, y vino aprieffa dl fol 

fo delos leones. E 

20 Y llegandoft cercadel ON a 
OL 


i Otoni me= 
fa fe pulo. 
deláte Eco 
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« bozesá Daniel conboz trifte: y hablan- 
do el Rey dixo Daniel, Daniel fieruo 
del Dios Biviente,el Dios tuyo 3 quien tu 
continamentefirues, há te podido librar 
delosleones? 
ax Entonces Daniel hablo con el Rey, 
Rey para fempre biue. 
22 * El Dios mio embió fu Angel, el- 
qual cerró la boca delos leones, porque 
no mebizic(Ten mal : porque delante de 
efe halló jufticia en mi ; y dun delance de 
ti, 0 Rey, yono he hecho 2 loque no de- 
uielffe, 
33 Entonces el Rey fuéen grande ma- 
nera alegrecon el: y mandó facar á Dani- 
el del follo, y Daniel fué facado del fo/To, 
ningunaleGon e halló en el,porá bero- 
yócnfuDios. 
24 Y mandádolo el Rey, fueron traydos 
aquellos yarones que auiá acufado 4 Dái- 
el, y fueró echados cn el follo delos Ico- 
nes, ellos, fus hijos,y fus mugeres : y aun 
noauian llegado al fuclo del follo, quan- 
dolos leones fe apoderaron decllos,y que 
brantaron todos fus huellos. 
25 4] Entonces cl Rey Dario* eferiuió, 
Atodos los pueblos, naciones y lengua- 
jes,que habitan en toda la tierra,paz 05 fea 
multiplicada. 
16 De partemia cs puefta ordenanga, 
ue en todo el Señorio de mi Reyno to= 
des teman y tiemblen dela prefencia del 
Dios de Daniel:porque el es Dios Binien- 
te y permanecionte por todos los figlos, 
tuu Reyno que no fe deshará,y fu feñorio 
hanala fin, 
27 Que efcapa y libra, y haze feñales 
y marauillas en el ciclo y en laticrra : el 
qual libró a Daniel del poder delos leo- 


a Tex. cor- 
rupció qudo 
somúméte 
idolatria. 


» Osofperó 


LA 
4 Hizown 
tal decreto 





nes. 

18 YefteDaniel fuéprofperado durante 
kArriaw. Cl Reyno de Dario,* y durante el Reyno 
de Cyro Porfa. 

CADPET. ViL 

N la vifion delasquatro bestisa fon mora 

E orá Daniel quatro reyna en os quals el ue- 
blo de Dios auiz/idoserá, y aia de fer afligido: 
es afab.el de Nabuchodono/or padre de Bal/ajar 
Rey de Babyloniay el decl mimo Balfafar, el de 
Dario, y generalmente la monarchia delos Veras 
7 elle Mesendro de donde asia venir Antocho 
porquien. fingularmente Dios aui 





ja de fer finga- 
larmente blaJpbemado , fu culto profanado y fu 
Pueblo afítigido, — IL. La relaxacion de las 
afiliciones en el tiempo de los: Machabeos 
JUL. Y la venida del Mejias que dejde á poco 
Ke figniria. 


DANTE L 


340 
Nel primer año d de Balíafar Rey dArr5tj0 
deBabylonia,Daniel vido vn fue=* Tex el 
o, y Vifiones de fu cabega enfica- Principio 
mailuego efcriió elfueño,* notó la fum- 53, palabras 
ma delos negocios. : 
2 Habló Daniel, y dixo, Ye viaen mi 
vilion fiendo de noche, y heaqui que los 
quatro vientos del ciclotombatian la grá 
mar. 
iS qa beftias grandes differétes la 
vna de la otra fiubian dela mar. 
4 La primera era como Icon, y teniza 
las de aguila «Yo eftaua mirando halla tan- 
to quefus alas fucró arrancadas, y fué qui- 
tada de la tierra: y pufole enhiclta fobre 
los piesá manera de hombre, y fuéle das 
do! coragon de hombre. £Sentido y 
5 Y heaqui otra fegunda beltia , fe» razon de 
mejante 3 va offo, laqual fe pulo ál vn %o. 
lado: Y tenia tres coftillas entre fus dien» 
tcs:y fueledicho anfi,Leuantate,traga car- 
nemucha. 
6. Defpuesdeclto yo miraua,y heaqui o- 
tra femejante d yo tigre ; y tenia quatro 
alas de aue en fus elpaldas¡ tenia: tam- 
bienelta befia 5 quatro cabegas : y fuélo 5Ab-86,y 
h dada poteltad. ESO, fucla 
7 Defpues decfto yo miraua en las vie lado (ko; 
fiones de la noche : y heaqui la quarta rio.q «d. el 
beñia elpantable, y temerola, y en gran- seyno ola 
de manera fuerte : laqual tenia vnos dien- Monarchia 
tes grandes dehierro. Tragava y define- 
nuzava : Y las fobras hollaua con fus pi- 
es: y eramuy differente detodas las bef- 
tias, queauian idoantes de ella, y tenia 
diez cuernos + ¡ 
8 — Eltando yo contemplando los cuet= m 
nos, heaqui que otro cuerno pequeño fl- cias. 
bia entre ellos : Y delante deel fueron ar- 1S» dejuy 
rancados tres. cuernos de los primeros: 10» tro- 
Y heaqui que en elte cuerno aia ojosyco- Fo guess 
mos Laia yna boca que habla. fuer que y 
randezas « tadas ll, fa 
9 Enuue mirando, hallaque fueron trá- las precmo 
ydas + fllas, Y l ynanciano de grandec- narchias. 
dad fealfentó : fu veflido era blanco como 'Fex.clAn 
lanicuo, y el pelo de fusabega,comolana fan 
limpia: du fla, de llama de fuego , Lis 1u9- + apoc.sar, 
das, fuego ardiente, PES 
10 . Va rio de fuego procedia, yfalia de geles. 
delante deel, 41m A cllaresde mullares le n Tex el 
feruian,y millones de millones afsiflian de zo. 
lante deel: 1 el Juez feallentó y los libros Go Lt 
feabricron. pSoberuías 
1 Yo entonces 0. miraua á caufa de la atrevidas. 
boz delas? grandes palabras que habla- accuaS 
uael cuerno ¿miraua halta tanto que ma- 
taron 





dixo. 
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a Toda fu taronla beltia,1y fis cuerpo fué deshecho, 


Tigas y entregado para fer quemado” en el fue- 
go. 
1 Auian tambien quitado ¿las otras 
y Texiés befias fi Señorio . porque les auia fido 
y tiépos E longura de vida hafta b cierto tiem= 
133. Via.enla viGon de lanoche, y hea= 
ui enlas nues del cielo, como >» Hijo 
delombra que ninia legó há Ae 
ciano de grande edad, y hizieronlo llegar 
delante del. 
erexdióle 14 Y € fuele dado Señorio y Gloria y. 
dOr.lefer- Reyno, ytodoslos pueblos, naciones, y 
virans lenguajes dle Giruicron. + Su Señorio, Se= 
JkArri,333 ñorio eterno: que £no ferá tranfitorio: y. 


fu Reyno,que no fe corromperá. + 
15. Micfpiriru fuéturbado,yo Daniel,en 
mediof de mi cuerpo, y las viliones demi 
cabega meallombraron. 





(ara s eo 
Frex dela 16. Lleguémeavno delos queaGiftian,y 


vayna._la- preguntóle la verdadacerca de todo elto; 


ma anal 
cuerpo rof 
Ipoéto del 
anima. 


Y hablóme y declaróme la interpretacion 

delos negocios: 

17 Ellas grandos beftias, las quales fon 

quatro,quatro Reyes fon, q fe leuantarán 

enla tierra. 

18 Y tomaránel Reyno del Santto Altif: 

fimo; Y poflecrán el Reyno$ halla cl ig= 
tata Jo,y halta el iglo delos figlos. 

y lala A 8 

poftrerñi- 19, Entonces h tuue delleo defaberla 
lo, verdad acerca dela quarta beflia, quetan 
| Texsqui. differente cra de todas las otras , elpanta= 

fefib.  bleengran manera: quetenía dientes de 

hierro, y lus vías eran de metal : que tra= 

gaua y Ma: y lasfobras hrollaua 

con/ús pies» 

20 Tambien delos diez cuernos,que ef. 

tavan en fu cabega : Y del otro que auia 

fubido, de delante delqualauian caydo 
tros + Yelle mifimo cuerno tenia ojos y 

boca que hablaua grandezas: Y fu parecer 

era mayor que de ninguno de fis compa- 
Ñeros. 

21 Y via queelte cuerno hazía guerra có 

tralos lanétos,y los vencia; 

12 Haltatanto que vino el Anciano de 
grande edad, y que fe dió + el juyaio álos 


g Pormu- 
cho tiempo 


SArrv, he 


*FLajudica 
turaclS 
Mo area, y los Sandos poffeyeron el Reyno. 
20 231 DixoanlisLa quarta Boltia, ferá ya 
quarto: Rey en la tierra, elqual ferá mas 
grande que todos:los otros reynos; Ya. 
toda laticrra tragará, y trillarlabá, y dele 
menuzarlahá. 
24 — Y los diez cuernos , que de aquel 


Reyno fe leuantarán diez reyes , y tras 
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Sandtos del Altifsimo: y vino el tiempo,, 
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ellos fe leuantará otro, elqual ferá mayor 
que los primeros ; y árres Reyes derris 
arás 
25 Y hablará palabras contra el Altifii 
mo, y los Sanétos del Altifsimo quebran= e 
tará + Y penfará de mudar! los tiempos y [Ls Religi8 
r : y le Dios, [fa 
la Ley: Y '(erán entregados en fu'mrano, cuyo y 
halla D riépo, y tiempos, y el medio de vn: ins.el Puro 
tempo. blo deDios 
26 Aallentarichá o eljuez, yltrafpalla- n'Trosaños 
rán? fuSeñorio para deftruyr y paracchar Y medio 
aporder haltala in, epi 
27 * 1Y queel Reyno yel Señorio y la $ como 
majeltad de los Reynos debaxo detodo, arr.v.1o, 
elciclo fea dado ál Santo Pueblo del Al p Defecu- 
tifsimo+Su Reyno Reyno fera' eterno, ! y, ernodeltri 
todos los Señorios le feruirán y le obe- Y dor y pers 
decerán, ia 
28 Haltaaquifuéclfin* dela platica.Yo- q raven 
Daniel , mucho me turbaron mis penfá- deliReyno 
mientos,y mi roltro feme mudó ; mas £ el de Diosam 
negocio guardélo en mi coragons núciada en 


rl. 60,12: 

$ Tex, dela 
Avifion de la batalla entre el Carnero y el Ca» palabra, 

Ljros esmoftrada ú Daniel, por laqualfé le de- Y Texla paz 

elara la Monarchia de los Perfas yla pofirera vio labra» 

¿loria de Alexandro contra Darío con que trajpafe 

fa la monarchra a los Griegos: la venida de Antioe 

cho jus arteryy fi profperidad contra el Pueblo de 

Dios, y fu fin, Osros lo entienden del imperio Bo 

mano, 


E Nelaño tercero del reyno del Rey 


CAPIT. VIT 





Balíalár, me appareció vna vilion 
“¿mi Daniel, defpues de aquella 4 


ió Heb yo 
meappareció X antes. n Heby 
o e 5, Diiel, Def: 

2. Videen vifion,y aconteció quando vi. (pi Ap 


de, queyo eftaua en Sulin que es cabecera rex He 

del Reyno enla provincia de Pería : a0Íi xEnctcapa 

que ERE aquella vifion eftando junto ál prec. Heba 

Rio Vlai. enelprind 

3 Yalcémisojos,y miré,y heaqui vn car Pio» 

nero que eltaua delante del Rio,el qual te- 

nia dos cuernos , y aunque eran altos, el 

yno erario jue el otro : Y el que era 

mas alto fubiaY ¿la poltro. 

aa Ia MRE 

nosál Poniente, ál Norte,y álMediodía, cabo. quie 

y que ninguna bellia podia parar delante 

de el,ni aula quien * clcapalle de fu mano; +: 

Y hazia conforme á fu voluntad, y 2 cada- 

diafe hazia mas grande, 7 

5 Y cfládo yo cóliderádo,heaqui vncabró 

delas cabras venta de la parte del Poniéte 

fobre la haz de todala ticrra,elqua! no to- 
Gaya la tio- 





Digno de 
fermirado. 
a Imirable 
Hebavifi- 
ble. 
b:Como Ye 





4 
eLoque ve 
sedlever. 

di. Machoto 
de Antio- 
cho. 

e Haziala 
cerrado 
Mio 

fala 
pretender 
extirparel 
diuino cul- 
toyparte 
del qualiy 
delospro» 
fellores 
delyabatió. 
gElSúmo 
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Ophazerla 
guerra dl 
mino 
Dios. 

hEl culto 
y todo fu 
aparatos] 
cauía dela 
preu,del 
pueblo a- 
cerca del 
diuino cul» 
to. 

¡Laley y 
promelas 
de Diosy 
ellibro de 
fu Tella 
mento, 
1.Machoto 
Vo An 

ele 

1Dela pro- 
hibició del 
culto 
ArT.Votta 
mLaidola: 
tría del 
Pueb.Gcó- 
tinuacl 
calligos 
nHalta 
ayooudias. 
arras 
grosaños y 
medio, 
oBuelto 4 
fulegitimo 
fora 
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tro, de la 
ribera del 
Rio. 
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latuerra y y tenia ¿quel cabron vn cuerno 
a de ver entre fus ojos. 

6. Y venia hafta el carnero que tenia 
los dos cuernos, al qual yo auía vifto que- 
eltaua delante del Rio : Y corrió contra 
el conla yra de fu fortaleza. 

7: Y videlo que llegaua junto ál carne- 


«ro: y leuantófc contra el, y hiriólo,y que- 


bró lus dos cuernos : porque enel carne= 
ro no auia fuergas para parar delante 
deel, Y derribólo en tierra , y hollóloz ni 
vuo quien libralle ál carnero de fuma- 
no, 

8 Yel cabron delas cabras b fe engran= 
deció en gran manera; y cltando:cn fu 
mayor fuerga, aquel gran cuerno fue que- 
brado : y fubieron en fu lugar otros qua= 
tro € marauillofos hazialos quatro vien= 
tos del cielo. 

9 1 Y del yno decllos falió yn cuer= 
no peo y el qual creció mucho al 

io 


AR lia y al Oriente, y 5 áladelíta= 
e. 
1o Y engrandeciafe £ hafla el excr- 


cito'del ciclo: y parte del exercito y de 
las eltrellas echó por tierra;y las holló, 

1 Y haltaB clemperador del exercito fe 
engrandeció:y por el fué quitado el Cóti- 
no/Jacrificio, y el lugar de fu Santuario fue 
echado portierra. 

1 Y helexercito fue entregado á caufa 
del Contino Jicrificio , 4 caufa dela pre- 
uaricacion : y echó por tierra ¡la Ver= 
dad : y hizo todo loque quí, y fuccediolo 
prolperamente. 

y YoytvnSanéto que hablaua; y otro 
delos fanétos dixo á vn otro que hablaua: 
Halta quando durara la yifion! del Conti- 
no/acrificio, a y la prevaricación alfolado- 
ra que pone el Sanétuario y el exercito pa 
ra te hollado? 

14 Yelmedixo » halta'tarde y mañana 
dos mil y trezientas : y el Sanétuario ferá 
9 jultificado, 

15 Y acacció que eltando yo Daniel 
confidcrando la viñon , y bufcando fa 
entendimiento , heaqui que como yna fe= 
mejanga de hombre fe pulo delante de mi. 
16 Y oy vnaboz de hombre P entra V- 
lay,que algó la boz y dixo:* Gabriel enfe- 
ñala viñonaclte. 

17 Y vino cerca de donde yo eflaua, Y 
con fi venida me allombré, y cay fobre mi 
rollro;y el me dixo:Entiéde Y hóbre,porá 
* áltiempola vifionfe cumplirá. 

18. Y cltando el hablando con migo, cay 
* dormido en tierra fobre miroltro : y el 
me tocó, y tornóme cn mi eftado: 
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19 Y dixo,Heaquiqueyo te enfeñaré log FAborr 


ha de venir enel fin de la yra: porque ual Hdi 
tiempo fe cumplira. eSueñala 
210 


Aquel carnero que vilte,, 0 te= do por 
lia y de Dios.Heba 
ai Apo 
fin vifiona 
Como. 


nia cuernos, fon*los Reyes de Me 
Perla. 
21 Yelcabron,el cabró,? El Rey de Gre. 
cia: Y el cuerno grande que tenía entre Ñús muerto, 
ojos,es * el Rey Primero: t Quando 
22 — Y que fue quebrado, y fuccedicron Dios acar 
quatro en fi lugar:fignificaque quatro Rey- bará de cal 
nos fuccederán de lamina nacion,mas no isaría 
enla fortaleza del, E 
27, ¿Mas álcabo del Imperio deefos,quá po 
lo 21os preuaricadores fe cumplirán, le- xLamo. 
uantarfchá yn Rey b fuerte de cara y enté- narchia de 
dido en dubdas. dee. 
24 Y lufortalezafe fortalecerá, mas no 
con fuerga fluya: y deltruyrá marauillo(a- 
mente, y fuccederlcha prolperamente: y 7 Alexan» 
hará,d/ú voluntad, y deRruyrá fuertes, y ál dro, 
pucblo delos (don ala idola 
25 Y con fu entendimiento hara profpe- tria o apol- 
rarel engaño * en fir mano; y enfi coracó taa del 
fe engrandecerá: y con:paz defiruyráa pusblo de, 
muchos:y *contra.el Principe delos prin- ¿fu col. 
cies eleuatacy Gin mano fran mo, gr. 
tado. b Impudéte 
26 "Ylavifion E dela tardo y dela maña- yalto. 
na que efta dicha , es verdadera : y tu <Porfis 
a guardala vifion, porque es paramúchos indifiriaso 
as. 
27 Y yo Daniel fue:quebrantado, y el- Pd 
tuue enfermo algunos dias:y quádo conua- ta 
leci,hize Vel negocio del Rey; y eltaua ef 
jantado acerca de la vifió : y no auia quié 


yLamo= 
narchia de 





e Contra 


la entédielfe. Dios y lit 
pue... 

CAPIT 1% e 

Arrate 


¡Onfiderando Daniel llegarfe ya el plaxo de la K Norala 
Cendad dept eldo rin, bien 
ora á Dios por el perda del peccado del Pueblo y por ¡Por el 
fareftitucion, 11. Orando el,le es reuelado el biem= ás aula yo 
po de la venida del Mefias (queera la verdadera do dSulana 
remifiion delos peccados y.la verdadera libertad) artovaa. 
en quien Dios auia decerrar todoel Viejo Teftamén 
to conel cumplimiento, ale fis promej]as.tem,fí mu- 
erteyy la abjeccion y asJolamiento del Pueblo Iudai= 
co por los Romanos. 


Nelaño primero + de Dario hijo de *er.15,13, 
Afluero de lat nació de los Medos, Y 39:19. 
AL el qual fue puefto por Rey fobre el FHebil 
Reyno delos Chaldeos. 

2 * Enel año primero de fu Reyno yo 
Daniel miré atrentamente en los libros 1 Heb.fue 
el numero de los años del qual Uhablo palabra de 
Ichouaál Prophetaleremias, que auia de lehal £ca 

fenecer 








sHebadia 
puíc 


KNechéss. 
Barc. 1,15. 
bHeb.te- 
merlo. 
cExo:10,6 
Yih7 


dHebiid 
la Nc. 
eHeb.d 
nofotros la 


£Hebalas 
mifericor- 
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perdones 


De, 27, 
16. 


y Cumplió 

con el effes 
0. 

HH 

garon. 
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fenecerlaaflolacion de lerufalem en feté- 
ta años. 

3 Y * boluimi fazál Señor Dios,bufcan- 
dolo en oracion y ruego,en ayuno, y cili- 
cio,y ceniza» _ 

Y oré á Ichouami Dios, y confeflé, y 
dixe,* Aora, Señor, Dios grande,b diguo 
de fertemido,£ que guardas el Concierto 

la mifericordia con los te aman y guar- 
dan tus mandamientos, 

Hemos peccado,hemos hecho iniqui- 
dad, hemos hecho impiamente, y hemos 
fidorebelles, y hemosnos apartado de tus. 
mandamientos y de tusjuyzios, 

6. Nohemos obedecidoá tus fieruos los 
Prophetas que en tu nombre hablaroná 
nueltros Reyes, á nueltros Principes, y á 
nueltros padres , y ¿todo el pueblo dela 
tierra, 
7 Tuya es Señorlajulticia,y € nueftra 
la ENGlO de roftro,como el da de oyes 
á todo hombre de luda,y á los moradores 
delerufalem,y á todo Iffael,á los de cerca 
'álos de lexos, en todas las ticrras dóde 
los has. echado caula de fu rebellió,cong 
rebellaron contra ti. 
8 Olchoua, nueftra esla confulion de 
roltro:de nueltros reyes,de nueltrosPrin- 
cipes,y de nueftros padres,porque pecca- 
mosá ti. 
9 Delehouanucftro Dios esfel auer mi- 
fericordia,y el perdonar, aúque nofotros re= 
bellamos contra cl. 
10 Y no obedecimos ¿ la boz de le- 
houa nueftro Dios para andar por fus 
Leyes, las quales el dió delante de nofo- 
tros por mano de (us fieruos los Prophe= 


tas, 
a Ytodo1frael trafpaló tu ley apartan- 
dofe por no oyr tuboz: por loqual la mal. 
dicion y lajura «que efta efripta en ley 
de Moyfen Sieruo de Dios ha dillilado (o- 
bre nofotros , porque peccamos contra 


el. 
12 Y el 5 afirmó fi palabra que habló fo- 
bre nofotros y fobre nueltros juezes, que 
nosh gouernaró, trayendo fobre nofotros 


* tan grande mal ; que nunca fue hecho de- 


baxo del cielo,qualel que fuc hecho en le- 
rufalem: 

13: Como eltá efcripto enlaley de Moy- 
fen,todo aquel mal vino fobre nofotros: Y 
nunca rogamos ¿la faz de Iehoua nueftro 
Dios,ipara conuertir nos de nueftras mal- 
dades, y entender f tu Verdad. 

14 Y' apprelluróle Iehoua fobreel cal. 
tigo, y truxolo fobre noforros ; porquecs 
Iufto Ichoua nueltro Dios en todas lus 0- 


DANIEL 


+ y para * fellar la vifñion y la prophecia 
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bras que hizo:porque no obedecimos á fu 
boz. 


15 * AorapuesSeñorDios nueltro, que * Barsa, 
facafle tu Pueblo dela tierra de Egypto Exo. 14,18, 
con mano poderofa, y ganalle para ti Nó- 
bre comoclte dia,peccamos,impiamen- m Clari 
te hemos hecho. » mo,como 
16 OSeñor, feguntodastus juíticias a- W%nhafa 
partefe aora tu yra y tu furor de fobre tu Y PAC 
Ciudad Ierulilem,tu Sandto Monte : por= 
queá caula de nueftros peccados, y por la 
maldad de nueftros padres Jcruíalem y 
todo tu pueblo es dado en verguenga áto= 
dos.nueltros alderredores. 
17 Aorapues Diosnueftro, oyela ora- 
cion de tu fieruo y fus ruegos;yhaz que tu 
roltro relplandezca fobre tu Sanétuario 
affolado,a por el Señor: nHaz ello 
18 Inclina,ó Dios mio,tu oreja, y oye:a- Portifolo 
bre tus ojos,y mira nueltros affolamiétos, 
ds Ciudad, fobre la qual es llamado tu 

lombre: porque no confiados en mueftras 
julticias derramamos nueliros rue 
láte de tu prefenciaymas en tus mucl 
feraciones. 
19 OyeScñor.PerdonaSeñor.ENá atté- 
to Señor, y haz.No pongas dilacion por ta 
milmo Dios mio: porque tu Nóbre es lla- 
O fobre tu Ciudad y fobre tu Pue- 

lo: 
20 GTAuneftanahablando, yorando,y IL 
confeffaua mi peccado, y el peccado de mi *Arr.8,16, 
Pueblo líracl, y derramana mi ruego delá- p Antes. 


o Quefe 
Mama Cius 
dad de lez 

5 de- hoya, ofi 

as Mi- ya19a 





te de Iehowa mi Dios porel Monte findto 1/Hebuin- 
demi Dios: eMefue 


21 Auneflauahablando en oracion, ya- mandado, 
quel varon Gabriel + ál qual auia vifto cn ; Preciofos 
vifion? ál principio, bolando con buclo cflimado 
metocó,como ¿la hora del facrificio de la de Dios. 
tarde, "Matt. 244 
22 Yhizomeentender, y habló conmi- iS. 
go y dixo : Daniel, aorahe falido paraha- ¿joy dos, 
zerte entender lla declaracion. Re 

23  Alprincipiodetus ruegos "falió la y Eterna, 
palabra, y yo he venido para enfeñartela, x Cerrar. 
porque tu eres varon de delfcos. Entien- concluyr 
de pues la palabra , y entiende la vii nie 
on. z 5 
24 *Sctentafemanas eltan t derermina- ad 
das fobre tu Pueblo, y fobre tu Sáéta Ciu- vncionat 
dad,para fenecerla preuaricion,y conclu- verdadero 
yr di peccado , y expiar la iniquidad, Siétuario. 


jultici Gi + Oral San- 

y para trace la julicia % de los figlos : QeslSan 
* fanétos, 

2 Deíde el 





y + vogir la Sanétidad de Sanétida - 
des. $ ediéto: 
5, Spas pues y eniendas.que“defde la ru 
dalida de la palabra para hazer boluer Ell.yn 
elueblo 


347 


—— elpueblo,y edificar ATerufálem,hafta el Ca- 
a Primero pitan Chrifto «urá a ere femanas, fefenta 
Juego: y dos femanas entre ano fe tornará a edifi- 
(ero daa Car bla plaga y el muro * entiépos angul- 
€ Hato en tiofOs : 

angultiade 26 Y defpues de las fefenta y dos fe 
tiempos. manas el.Mcfsias ferá muerto , y'4 nada 
ar tendrá: (y * el Pueblo Principe viniendo 
e. deltruyrála Ciudad y el Sanétuario, cuyo 
ño. Heb y £n /erá como con auenida de aguaeshalta que 
model. álfin dela guerra fea taladacon alTolamié 
cEljpueblo to +) 

G entonces 27 5 Y enotra femana confirmará elCó- 
tédrála mo cierto há muchos,y 14 la mitad de la fema- 
nareñia.6% na hará celfar el lácrificio y el Prefente: y 
AecbloRo- d caufa + delala delas abominaciones ve 
Primos drá affolamiento, halta que perfeéto aca- 
£S.lorufalé bamiento (e derrame fobre cl pueblo abomi 
£ Continua nable. 

el propofi- 

to conlo( 


¡da arriba, CAPIT Y 
El Mefsias 


N varon de admirable afpeélo (es Chito por 
pe 
fea mue Vos hab dera ds queldada y al. 
Uma femana cios) Je mucftra á Daniel: y efpantado Daniel dew 
ESO ainia) lis A delentalacio 
hMatrha6, fa defi venida, 


38. pormur 
chos Ec. 

: Neltercer año de Cyro rey de Per- 
ne Es fué reuclada Palabra Daniel cu- 
diodela yo nombreera Balchafár: y la Pala- 
poftrera — braeraverdadera, y! el plazo grande :la- 


fem. fué el qual palara el entendió, y tuno ntelligen- 


sempode ciacnlavalion: A 
ends En aquellos dias yo Daniel "9 me con- 
Chrito. — triflétres femanas » de tiempo» 


Y Delaue- 3. Nocomi pan delicado,ni carne ni vi 

pida. dela no entró en mi boca , ni me ynté con vn= 

inundació. guento , halla que fe cumplicró tres fema- 

Mare ñas de días . a 

guardana 4 Y ¡losveynte y quatro dias del mes 

para luégo Ei yo cítaua a la orilla del gran rio 

tiempo. idekel 

mHeb.fué 5 Yalgando mis ojos miré, y heaqui vn 

enlutado”. varon veltido de liengos,y ceñidos fus 

a:d. sí! 1omos de oro muy fino. 

ifimencia 6. Y lu cuerpocta Y como Tharfis: y fu 

y durotra- rollro parecia vn relampago : y fus ojos 

tamiento- comoantorchas de fuego . y fus bracos y 

n. Hebade fus pies como de color de metal refplan- 
: ,. decientes Y la boz de fus palabras , como 

boz de «lgun exercito. 

7 Y yo Danielfolo vide aquella vifion: 








p Tigris. o! 
q Era habi- y los varones que gfauan conmigo, no la 
torcligiolo vieron; mas cayó fobreellos va gran te- 
y honorif- mor, y huyeron,y elcondicronfe. 


codelos$a 
ccrdotes y 
y bios de 


8 Yquede yololo : y videelta gran vi- 


DANTE Ll. 


lion , y no quedó en mi esfuergo antes mi 
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fuerga fe metrocó en definayo fin retener todoel O. 
alguna fuerga. riente. Es 

9 Y oy la boz de fus palabras: y como “*eh:9% 
oy laboz de fus palabras fué adorinecido 'joyna Tur 

fobre miroltro,y miroftro en tierra. 

10 Y Heaqui que vna mano me tocó, y 
hizo que me mouielle fobre mis rodillas, 
y fobre las palmas de mis manos. 

1 Y dixome, Daniel varon * de delfeos 
efláartento á las palabras queyo te habla- 
ré, y Icuátatet fobre tus pies:porque o (oy 
embiadoaoraá ti:Y eniuaó hablado có- 
migo clto,yo eltava temblando. 

12 - Y dixome, Daniel no temas : porque 
defde el primer dia que diftetu coragon á 
entender, y dafMligiree en la prefenciade 
tu Dios, fon oydas tus palabras : y yo foy 
venidoá cauíi de tus palabras. 

13 Masel Principe del Reyno de Perfía 
fe pufo contra mi veynte y vn dia: y hea- 

qui ¿Michael yno delos principales Prin= 

cipes vino para ayudarme, y yo quedéay 

conlos Reyes de Perla. 

14 Y foyvenido para hazerte faberlo= 
que há de venir á tu Pueblo en los pof- 
trecos dias; porque aunawra viñion por al» 

gunos dias. 

15 Y eltando hablando conmigo feme- 

jantes palabras, pul Y mis ojos entierra u Heb. mi 

y enmudeci. 

16 Y heaqui como vna femejanga * de “3 

hombre, que tocó mis labios : Y abri mi 

boca , y hablé, y dixe ¿aquel que effaua 

delante de mi, Señor mio, ada vilion fe 

traftornaró mis dolores fobre m1, y no me blaua có elo 
quedó llucrga, 5 Ñ 

17 Como pues podrá el fieruo de efte mi 

Señor hablar con elle mi Señor:porque en 

cftciftante me faltó la fuerga, y no me 4- 

dó? aliento. 

18 Y aquella como femejanga de hombre , ¡4 

Z metocó otra vez,y me confortó. diódto 

19 Y me dixo , Varona dedelleos no se, 

temas , paz á ti; ten buen animo y esfuer- a Arriy2po 

gate. Y hablando el conmigo, yo mees- 

forcé y dixe,Hable mi Señor,porque esfor 

gado me has. 

20 Y dixo, Sabes porque he venidoa ti? 

porque luego tengo de a 

con el Principe delos Perfas : y en falien= 

do yo,luego viehe el Principe de Gre- 

cia: 

21 Empero yo te declararé loque eñá cl 

arenales de vedad¡yjaja Eee 
guno ay quefe esfuerce conmigo enel> del divino 


qucÍan 


1Arri giga 


tHeb.en tu 
eltados. 








y Elpiritte 














tos megocios, ino Michaclyu- —— Eontijo y 
. Eltro Principe, de fu Pro» 
CA- vid. 
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Rofigiiendo aquel infigue varon en fureuela- 

cion a Daniel, enfeñale el principado de la Mo- 
marcha de os Perfas,y fa fin en Alexandro, el qual 
muerto,fiefeñorio feria repartido entre quatro, cu- 
vas pendencias deferiue largamente, efpecialmen» 
te entre los reyes de Egypto »y los dela. Afía menor, 
basta venir d Antiocho elilubtre (álqual con má- 
yor verdad el lama el Vil) y á los males que bizo 
enlatierra deludea. 11, Y porque efteen fs a- 
los tuno figura y ofíicio del verdadero Antichrifto, 
enla deferipcion de us impiedades el Efpirita San= 
élo (por ventura excediendo de la figura,comoo- 
tras vexgsfuele,)pinta algunas efpeciales condicio- 
mes y notas del verdadero Amtichriio, paraque dis 
de quiera que aparecieren el mundo»no fé pueda 
efonder delos que lo conocieren por effasfeñas. 
TIL, Buelue dla narracion de Antiocho,como per 
feuerando en fucrueldad có el Pueblo de Dios,y bol- 
siendo d fis latrocinnos contra Eopio ficimpedi- 
«do del imperio Romano ,el qual la fin embiando 
Jus fuerpas deshio á Antiocho,tomó toda la tierra 
y entre todo lo demas á leru/alem, 


elaño primero deDario el deMe 
l dia,yo efluue para animarlo y forta- 
lecerlo. 
2. Yaorazo temoftraréla verdad; Hea- 
qui que aun tres Reyes ellarán en Perha, 
y el Quarto fe enriquecerá de grandes ri 
quezas mas que todos : y fortificando fe 
con fus riquezas defpertará á todos con- 
aHtebcñu "a el Reyno de Grecia. 
Gicrer. 3. Y leuantarehá vo Rey valiente,elqual 
b_Nopara fe enfeñorcará fobre gran feñorio, y harad 
fus decen- fu voluntad. 
dientes, 





nos. 
A Sueldel 
Mediodal. dia y de fus e principados, y d fobrepujar- 
a, y apoderarfcha, y fu feñorio (tra grá- 
Juego Heb, de feñorio. 

esforgarfe- 6. Masálcabo de algunos años “fe concer- 
hatobrecl. tarán , yla huja del Rey del Mediodia fe 
£Arri243* cafará con el Rey del Norte para hazer 
£Heboven- E Jos conciertos, mas h no tendrá fiserga 
de "7 debrago, ni permanecerá el ni fi brago. 
g Heb. los Porqueella i ferá entregada , y los que la 
derechos. ouierentraydo : Y fa padre,y | losque ef. 
h_No (era tauan de fu parte en aquellos dias. 
vinculo 2-7 Mas del renueno de fus rayzes fe leuá- 
E forte: tará fobre fi flla, y vendrá il exercito , y 
eee; entrará en la fortaleza del Rey del Norte, 
Y Heb.elq y hará cn ellos á ju voluntad, y corroborar 
Ja conforta Íchá. 

la, 8 Yaunlos diofts decllos con fus prin- 
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cipes , con'fus vafos preciofos de plata y 
de oro,lleuará captiuos en Egypto : Y por 

algunos años el Ue mantendrá contrael rey 1 Heb.efta. 
del Norte. rá, 

9. YM védrá enel Reyno el Rey del Me- 1 Serarefo 
diodia,y bolucrá fu tierra. os 
10 Maso fus hijos (eayrarán, y ayunta- » $.delreg 
rán multitud de muchos exercitos, y ven- del Norte” 
drá 04 gran priefla, y inundará,y paffará, o Hebyinié 
y tormara, y P llegará con yra haltafu for- do. 
taleza. Pp Heb. ay. 
11 Por loqual el Rey del Mediodia fee. feha 6 
nojará Y faldrá , y peleará con el mifino q Hej.targ 
Rey del Noree:Y ¡pondrá en campo gran ellargre 
multitud, y toda aquella multitud ferá en- 
tregada.cn fu mano, 

12 Porloqual la multitud fe enfoberue- 
ceráyelcuarlcha fu coragó, y derribará mu- 

chos millares,y no prevalecerá, r Heb.de 
13 Y boluerácl Rey del Norte , y pon- lostiemp 
drá en campo mayor multitud que prime. delos años 
ros as del tiempo dealgunos años “Vai. 19, 
vendrá gran prieffa con grande exercito $Judiosira 
y con muchas riquezas» od 
14 — *Masenaquellos tiempos muchos (e ]“iyag fo 
Icuantarán contra el Rey del Mediodia, y cpla ene- 
* hijos de difsipadores de tu Pueblo fele- llosla pro. 
uantarán para confirmar la prophecia, y Plecia de 
cacrán. SITUA eS 
15. Y vendrá el Rey del Norte,y fundará MU9Juego 
baluartes , y tomará ciudades fuertes, Y wLaferca 
u los bragos del Mediodia no podrán per- del rey del 
manecer,0i lu pueblo efeogido,ui aurá for Mediodia 
taleza que pueda rcfillir. no podra 
15 Ye que vendrá contra el, hará ¿fu vo $: 
luntad, miaurá quien fe le pueda parar de. $5 payo? 
lante: Y ellará cn la tierra * deffcable : la. Joso bs 
qual ferá confumida en fu poder . diodia. 

17 Y pondráfuroftro? para venir conla % C6 el rey 
potencia detodo fi reyno, y hara % con el de Eg+ 
colis reétas,y darleha vna hija de fis mu- 3 ABaual 
geres 2 para traflornarla: mas mo ellará, Mos oe 
niferá porel. pues contra 
18 Boluera defpues fi roflro 3 las Illas, fu maridos 
y tomará muchas:y vn Principe le hara pa- bEn la ver: 
rar fu verguenga, y aun boluerá fobre el Buengaque 
fu verguenga, E 
19 Deaquibolueráfu roltroálas forta- ppm. 
lezas defutierra: y trompegará,y cacrá, y e Lastamo 
no parecerá mas. ficiones inc 
20. Masluccedera enfi Glla quien quita. humanos - 
rá € las exacciones, el qual fera Gloria del d Antiocho 
Reyno: mas en pocos dias ferá quebran- (Onfnen- 
tado no en enojo,ni en batalla. ES 
21. Y fucederá nf lugar dyn vil, 3Iqual Macho svg 
no darán la honrra del Reyno, mas ven- de peceado 
dra con paz,y tomará cl reyuo * con hala- e O,con en 
gos, gaños 

a Y 
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22 Y los bracos ferán inundados dein- 
undacion delante deel ; Y ferán quebran- 
tados y aun tambien elcapitan del Con- 
cierto. 

23 Y delpues delosconciertos con el, 
elhará engaño, y fubirá,yfaldrá vencedor 
¡con poca gente. 

24 Eftandolaprouinciaen paz y enabú 
dancia entrará, y hará loque nunca hizie- 
ró lus padres, nilos padres de fus padres: 
prela y defpojos y riqueza repartirá 2 3 
fus foldados y contra las fortalezas pen- 
fará con fus pcofamientos:y eo por tiem- 


a Hcbad e- 


Mos» 


o. 
E Y defpertará fs fuergas y (u coragon 
contra el Rey del Mediodia con grande 
exercito: Y el Rey del Mediodia ferá proz 
uocado á la guerra con grande exercito, y 
b Heb.pen- Muy fuerte: mas no preualecerá , porque 
facán pena» Ple harántraycion. 
mientos có 26 Y los quecomerán £ alan lo que- 
eracl. —— brantarán: Y fu exercito ferá d deltruydo, 
e. Hebe as y cacrán muchos muertos. 
ala 0% 27 Y elcoragon deeftos dos Reyes ferá 
A Bebsinun Para hazer/é mal: y * en ynamifma melá tra 
daría tarán mentira:mas no feruiráde nada:por- 
€ Loarre que el plazo aun no es llegado . 
A 28 Y boluerícháa fu tierra có grande ri- 
£ Heb.aun a yeza,y E fu corason/era contra el Sanéto 


So Hiazo Concierto: Y har yboluer fehá fu uc- 
rra. 


por Dios. 
EDetermi- 29 . Al tiempo feñalado tornará ¿IMe- 
narícha de diodia, mas no ferá la poltrera venida co. 
hazer 84: mola primera, 
osangw, 30. Porque vendrán contra el nauesi de 
0. Chitbim,y elfe contriftará, y tornaríchi, 
Í De hazia y enojarfchá conrra el Sanéto Concier- 
Grecia. to, y hará: y boluerfehá, y penfará contra 
los queaurán defimparado el Santto Có- 
* Gente de Cierto. 
guarnicion 31. Y ferán pueñtos | bragos de fu parte,y 
Bo) etiralpit el Sanétuario de fortaleza; 
ce itarán el Cótino Jacrifico, y pondrán 
a laabominaciooin panal E 
folamiéto. Y conlifonjas hara peccará los vio- 
Morerdeldi ladores del Concierto : mas el Pucblo 
vino culto. que conoce ¿fu Dios fe esforgará , y ha- 
2Mach.67 rá. 
oEnmedio 33 


Y los fabios del Pueblo darán fabi= 
decfla gra» 


duriad muchos: y 3 morirána cuchillo ,á 
we perfecie Ad Sesto 
oa uego, y captividad , y faco , por algunos 
p Mathatias dias. E 
Prushujos 34 Y 9 enfiscacrferánayudados P de 
Eo queño focorro : y muchos fe ayuntarán 

q 0:y y 
9 O.conen com ellos  conlifonjas. 
: 25. Mas delosfábios cacrán para fer pur= 
E, Hbudel cados, ylimpiados, y emblíquecidos,haC 
tael tiempo" dererminado,porá aun para 
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elo ay plazo. 

36 YelRey haria fu voluntad: y enfo- 

beruecerfehá,y engrandecerfchá fobre to. 

«do dios:y contra el Dios delos diofes ha- $ Art 7,8» 

blara* maravillas, y ferá pro(perado y hala 
ue la yra fea acabada : porquehechaelá 


leterminacion. 1 
37 4] Y delDios de fus padres no cura» 
rá, ni delamor delas mugeres; ni curará 
deDios alguno : porque fobre todo (+ ea- 
grandecera. t Delasfite 
38 Masál dios * Mauzim honrrará en fl GS aude 


Jugar, dios que lus padres no .conocicrós poundi y 


horrarlohá con oro,y. plata,y piedras pre- fuergas có 
ciolas,y con colas de gran precio. fiard, 

39 Y“ coneldiosageno que conocerá, u C6el cul 
hará caftillos fuertes , enfanchará fu glo- to de chef 
ria,y * hazerloshá Señores fobre Sachs Ela 
y repartirála tierra por precio. dore 
40  q¡Masál cabo deltiempo cl Rey del 111, 
Mediodia fe acorneará con el , y el Re 
del Norte lcuantará contra el tempeftad, 
con carros y gente de cauallo y muchos 
nauios; Y entrará porlas tierras, y inun- 
dará,y pafará 

41 Y védra? enla tierra deffeable,y mu- q 
chaspronincias caerán; mas eftas elcaparán %Lo mejor 
defi mano,Edom,y Moab, y ? lo primero delatierrá, 
delos hijos de Ammon. 

42 Ycltenderáfumanoá las tierras, y la 

tierra de Egypto no elcapará. 

43 Yapoderarfchá delos theloros de o- 

ro y plata , y de todas las cofas preciolas 

de Egypto,de Lyb1a, y Ethiopia por don= 

de pallará. 

44 Masnucuas de Oriente y del Norte 

lo efpantarán ; Y faldrá con grande yra 

para deltruyr y matar muchos. 

45 Y plantarálas tiendas de fu palacio 2 ¿e 
entrelos mares,en el Monte deffeable del 5, col 
Sanétuario: y vendrá hafta fu fin y? n0 té- Monte de 
drá quienle ayudo. el dica 


y Arravaós 


CAPIT. XIh 
Ontinuandofela renelacion , declarafi la ma- 
Crifetación de Chriflo en carne y de fu Enangeo 
lio, entre laqual y la confiemacion delfglo y lafi= 
mal Rejurrecion no auria otra mutacion de ¿tado 
ena Iglefia, masquecn efe permanecerian abu 
¿lando empero vas >vexss mas la impiedad, tras 
we2es el conocimiento de Dios. Ll. Ureguntano 
doclPrepheta dela confumacion del figlo, mole es 
reueladomas dixs fele el plaZo de la corrupcion del 
culto defilelatyrania de Antiocholha/fa fu rétitu= 
cion por los Machabeos; acortando el plaxo que arri 
bale pujo capit. s, 14. por la tolerancia de los pios, 
como comunmente lo fvele Dios hazer en tales ca= 


$. 
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dosya los 
Romanos 


a Apodera Me: enaquel tiempo? Michael el 


notar la 
multitud, 


7 5 Y yo Daniel miré, y he aqui otros f dos 
Matt. qu ellauan, el vno declta parteála orilla 
ar YelKio,yelotrodelaotraparte,ála orilla 
eHeb, det delRio, 
efendimi- 6 Y!dixoál Varon veltido deliengos,G 
enco.Gen.. efuna fobre las aguas del Rio:+ Quádoferá” 
E 1 cl fin delas maravillas? 
eb. los sl ñ pl 
jufificado- 7, Y oyál Varon veltido de liengos mn 
Fes dela”. ana fobrelas aguas del Rio, el qual algó 
multitud. fi dieftra y lu Ginieltraal cielo, y juró por 
Va.syit el Biuiente en los figlos,que * portiempo, 
Alpue- tiempos, y la Asi ; Y quando feacabáre 
10 el cíparzimiento del efquadron del Pue- 
blo Santo, todas ellas colas feran cum. 
plidas. 
jO,corre- 8 | Y yo oy,mas no entendi: Y dixe,Se- 
rán«quibau- ñor mio ques el cumplimiento decllasco- 
rámuchos fs 
enfeñado= 
tn 





hDefacú- 
plimiento. 





1S.elvno 
dechos. 
* Apoc.10, 


12 Bienauenturado el que clperáre , y 
predicació Uegárehada mil y trezientos y treynta y 
delScñor,y <iHico dias. 

elcumplic 133. Ytuyrásala £n,y repofarás, y leuan- 
miento de tartehás en tu fuerte ál fin delos dias. 
todos elos 
pos Hala dquifeleccltexto de Daniclen 


snclloscó  Hebrayco, loque fe figue en cjtos dos 


capitulos pofiveros es trasladado dela Fomuenes. 
verflon de Theodocion. crfon del 
'ueblo lu- 
CAPIT XML o 
U y 
La Fiera de rones E 





ran ¡mM 
Oraua en Babylonia yn varon lla» mente. 
mado loacim. p Osdear 
2 El qual auia cafado con vna 6 
muger llamada Sulanna hija de Helcias, gro, 
muy hermofa,y temerofa de Dios. Milo 
3 Porque fiendo juftos fus padres, quan, ¿4,15 
nfs fu hija fegun la ley de Moy- 
en, 
4  Efteloacim era hombre muy rico, y 
tenia vn jardin cerca de ficala: y por fer 
delos mas hourrados, todos los ludios lo 
vilitauan. 
5. Aquelaño fueron pueltos por lúezes 
dos viejos del Pueblo, de los quales dixo 
el Señor,que la maldad (alió de Babylonia 
delos juezos viejos, que parecian gouce 
var el Pueblo, 
6 Eltos frequentauan la cafa de loacim, 
y ácllos acudian todos losque tenian al= 
gun pleyto. 
7. Acontecia pues,que delpues de delpe= 
dido el Pueblo ála hora del mediodia, Su= 
fanna fe entráua apalfcarfe ál huerto de fu 
marido, 
8 Los dos viejos mirauan,como cada dia 
entraua y fe palfeaua,de tal manera que c= 
Mos fe encendieron en fuamor, 
9 Ytraflornóftles cl fentido, y boluie= 
rófus ojos porno uerel cielo, niacordar- 
fe delos jultos juyzios. 
10 Y cltando ambos llagados de fi amor, 
ninguno deellos daita ¿ entender fa dolor 
álotro: 
11. Porg cada qual deellos tenia verguen= 
gade declararál otro la cudicia que tenia 
de auerla. 
1 Masellos procuravan con todafolici- 
tud de yerla cada día. Dixo pues el vno ál 
Otro. 
13. Vamosá cala, porque ya es hora de 
comer. Y aníi le apartaron el yno del o. 
tro. 
14 Defpues tornando, toparonfe en el 
mifimo lugar, y preguntandofe la caufa, 41 
fin el yno álotro confefló fu cobdici 
entonces acordaron de comun confejo el 
tiempo en que la podrian hallar (ola. 
15  Aconteció pues , que auiendo aguar= 
dado tiempo oportuno, Sufanna entró ál 
huerto,como cada dia folia,con dos cria= 
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das: : y porque hazia calor , quifofe la- 

uar. 

16 Niauia nadie dentro mas delos dos 

viejos, quecftauan efcondidos, yla ella- 

uanalfechando, 

17 Ellaentóces dixo á fus criadas, Traed- 

me del olio y del xabón, y cerrad la pu- 

erta del lardin , porque me quiero la- 
var, 

18_ Y ellos hizieron como ella les mandó, 

y falieron para tracr loque lesmádaua cer- 

Tando tras (la puerta del Jardín: no fabié- 

do quelos viejos cftunicllen dentro elcó- 

didos. 

19 Quandolas criadas eftunieron fuera, 

Jos dos viejos fe leuantáron,y corrieron 4 

Sufinna diziendo. 

20 Heaqui,las puertas del lardin eflan 

cerradas, y no ay quié nos vea, y nolotros 

eltamos enamorados dei, por tanto con- 
fiente con oO! dexanos llegará ti: 

21 Porque fino lo hizieres  arelliguare- 

mos contra ti, queeflaua vn mancebo có- 

tigo,y que porello embialte fuera las cria- 
a2 Entonces Sufanna gimió, y dixo,An- 
ullias me cercan de todas partes: porque 

Fono hisitto, lamuertemaes Eioltajy EE 

nolo hiziére, no efcaparé de vueltras ma- 

nos. 

13 Mas mejor me ferá cacr en vueltras ma- 

nos lin hazcrlo, que peccar en la prefencia 

del Señor. 

14 Y junto concflo ella comengód dar 
randes bozes, y los dos viejos dieron tá- 
ien bozes contra ella: * 

15 Yel vno deellos corrió, y abrió las 

puertas del lardín, 

26 Los criados de caf oyendo las bo- 

es enel fardin, entraron corriédo por vn 

polligo por ver que eras 

27 Mas comolos viejos hablaró,los cria- 

dos ft auergongaron en gran manera:por= 

quejamas tal cofa fe auia dicho de Sufán= 
na. 

28. El diafiguiente auiendof? juntado el 

Pueblo en caía de loacim fu marido, vinie- 

ron tambien los dos viejos llenos de mal- 

ados penfamientos contra ella para ha= 
z.erla morir: » 

29 Y dixcró delante del Pueblo,Embiad 

por Sufanna la hija de Helcias muger de 

Ioacim. 

30 Y ellavino con fis padres y fus hijos 

y con todos fiss parientes, 

31 Sufanna era muy delicada, y hermola 

deroftro: 

¿32 Y los maluados la mandaró defcubsir 


> $ Entonces el 
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(porquevenia enbierta)para porlo menos 
ali hartaríe de fu hermofura. ' 
33. Sus parientes, y todos losquela cono» 
cian lorauan, 
34 Entonceslos dos viejos fe legantáró 
en medio del pueblo , y pulicró las manos 
fobrela cabeca declla, y 
ss Mas cllallocando tenía pueltos los.0= 
jos enel ciclo:porque fu coragon tenia có- 
fianga enel Señor. 
36 Y losviejos dixcron, Andando nof- 
otros folos paffeandonos por el lardin,el 
ta entró con dos criadas: y cerrando la pue 
erta del lardin,embró las criadas. 
37, Y va mancebo quecftaua cfcondido, 
vino á ella,y echófe conella, 
38 Entonces nolotros quecflavamosá vn 
rincon del lardin,viendo ella maldad,core 
rimosá ellos,y vimoslos juntos. 
39 Masáclnolo pudimos prender,por= 
que era mas fuerte que nofotros, y abla 
briendolas puertas (tefcapó. 
40 Y prendiendoá cíta preguntamosle 
que eraaquel mancebo, y no nos lo quilo 
ezir.Declto nolotros fomos teltigos. 
£ Los dela Congregaciones dieró cre- 
ito, como viejos y luezes del Pueblo, y 
anfila condenárona muerte. 
42 Entonces Sufanma clamó 3 alta boz 
diziendo, O Dios Eterno que conoces lo 
fecreto, y fabes todas las cofas aun antes 
que fe hagan, 
43 Tufibes quecios han dicho falío tef- 
timonio contra mi, y héaqui yo muero no 
auiédo cometido ninguna cola delas que 
eftos haninuentado contra mi maliciola= 
mente. 
44 YelScñoroyó fis boz: 
45 Ylleuádo laála muerte,el Señor def 
pertó el efpiritu Sanéto de vn mochacho 
de poca edad llamado Daniel; 
46. . Elqual clamó ¿alta boz, Limpio (oy 
yo dela fangre de ela. 
Aa sl Fué Fale EbdA elel 
roftro,y dixo,Que es loque dizes' 
04 PAIS icen medio, 
lecllos dixo, Tan locos foys ó hijos de 1 
rael, que in aucr examinado ni conocido 
la verdad,condeneys vna hija de Ifraci? 
49 Boluedajuyzio,porque ellos han di- 
cho falío teflimonio contra elta. 
so El Pueblo entonces boluió con gran- 
de priefla,y los viejos le dixeró, Ven,y al. 
fientate en medio de nofotros, y mucltra 
nos como Dios te ha dado el officio delos 
viejos. 
st Y Daniel dixo, Apartaldos lexos el vno 
delotro,y examinarloshé, 
52 Delque 


MEno/237. 


KDelt,19, 
199 
Promagi%s 


337 
y2 Defque fueron'apartados el vno del 
otro,Daniel llamó ál vno deellos, y dixo- 
le : Enuejecido demalos dias venido han 
aora tus peccados que has cometido hafta 
aqui, 
53 Dando fentécias injuftas, condenan- 
dolos inocentes, y abíoluiédo los cul- 
pados; * auiendo mandado el Señor , No 
matarás al julto y inocente, 
54 — Aorapuesque la vifte,di debaxo de 4 
arbollos vifle en conuerfacion*El refpon- 
dió;Debaxo de vn lentifco. 
ss Daniel entonces le dixo,Bien has mé- 
tido contra tumilma cabega: pord heaqui 
quel Angel de Dios recebidalafentencia 
[cel,te cortará por medio: 
y6 Y apartado aquel, mandó traer álo- 
troyál qual dixo : Simiété de Chanaan mas 
que deludá, la hermofura te engañó, y la 
cobdicia traflornó tu corágon. 
57  Declta manera haziades con las hijas 
de lfracl,y ellas con miedo os dauan con- 
fentimiento:Mas la hija de Juda no Sufrió 
vueltramaldad. 
58 Dime pues aora,Debaxo dequearbol 
los halla(ftes juntos? El refpondió,Debaxo 
de vn Prino, 
59 Danielle dixo, Tambien tu has bien 
mentido contra tu cabeca ; por loqualel 
Angel del Señor eftá Piel tiene yn Cu- 
chillo para cortarte por medio para def- 
truyrosáambos, 
60. Entonces todo clayuntamiento cla- 
mó gran boz,y bédixo a Dios, que guar- 
daá losque ponen encl fu efperanga. 
61 'Ytodos fe leuantaron contra los dos 
viejos, porauerlos Daniel conuencido de 
falío teftimon1o de fus proprias bocas, 
62 Y porauer pélado mal contradu pro- 
ximo dicronles la mifma pena + conforme 
ala ley de Moyfen,y mataronlos, y lafán- 
En innocente fue conftruada en aquel 
la, 
63 Y Helcias y lumugeralabaroná Dios 
por fu hija Sufanna, con fu marido loacim 
d todos fus parientes,porno aucr fido ha- 
lada enclla cola deshonefta, 
64 Y Daniel fue tenido en gráde eftima 
del Pueblo defde aquel dia en adelante. 
65 Muerto Althiages,Cyro de Perfiare- 
cibió clReyno. 257 070 


CAP IT, XII 


Dit Bel y defergaño de fics Sacerdotes def: 
cubierto por Damsl, y dela muerte dei dra- 
ms Ut. 


Aniel biuia conel Rey, y erzvno 
de los:mas honrrados de todos 
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Sus amigos. 

2 Y los de Babylonia tenian yn id 
lo llamado Bel , conel qual defpendi 
cadadia doze artabas,de for de harina 
y quarenta oucjas, y feys cantaros de yi- 
no. 

3. Y el Reytambienlo honrraua,y veniz 
cadadia para hazerle reucrencia. Daniel 
empero adorauaá fuDios yal qualel Rey 
dixo:Porque tuno adorasá Bel? 

4  Ellere(pondió,porque no adoro ima- 
gines hechas de mano:ivas ál Dios biuo,G 
crió el ciclo y latierra,y tiene poteltad l9- 
bre toda carne. y 

5, ElRey entonces le dixo, No te,parece 
GBeles:diosbiuo? No vees quanto come 
y beue cadadia? 

6 Daniel siendoferefpondió, No te en- 
gañes;d Reyspor queclle por dedentro es 
de lodo,y por de fuera de metal, y nunca 
comes. 

7. Entóces el Rey fe cnojó,y hizo llamar 
fs Sacerdotes, y dixolos + Si vofotros no 
me dezis quien come elle gafto,morireys. 








8: Mas fi moftrardes que Bel lo come,Da- 


niel morirá, porauer blafphemado contra 
Bel.y Damel refpondióál Rey,hagale co- 


mo dizes. 


9 Ylosfacerdotes de Bel eran fetéta,Gn 
fus mugeres y hijos: y el Rey vino con Da 
nielál templo de Bel; 

10 Ylosfacerdotes de Bel dixeron,Hea- 
qui que nofotros nos falimos fuera, y tu 9 
Rey,pon las viandas y el vino, y cierrala 
puerta,y fellala con tu anillo: 

11 oY fíquando mañana entráres, no ha 
lláres queBel lo ha comido todo,nofotros 
moriremos, 9 Daniel, que ha métido con- 
tranolotros. 

12 Ellos no hazian cafo,porque auian he- 
cho vna entrada oculta por debaxo de la 
mefa,por donde folian entrar Gépre,y le- 
uauan loque cftaua enella. 

13 Aconteció pues,quefalidos cllos fue- 
ra, el Rey pufo las viandas delante de Bel: 
y Daniel mandó áfus criados q truxellen 
ceniza,la qual el efparzió por todo el tem- 
plo delante del Rey : y faliédo cerraron la 
puerta, y fellandola conel anillo del Rey 
fe fueron. 

14 Los ¡facerdótes entraron de noche, 
como folian , con fus mugeres y hujos, y 
comieron y;beuieron todo, 

15 ElReyfeleuantó de mañana, y Daniel 
conel, 1 
16 YdizoElRey, E 
Jos Daniel? clrefpondi 
Rey» 





n enteros los (e- 
Enteros eftan,o 
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17, Y como lapuerta fue abierta, el Rey 
mirando á la mefa clamó ¿alta boz: Gran- 
decresó Bel,y noay ent engaño. 

18 Y Daniel riendo detuuo al Rey que 
no entralle dentro diziendo, Mira al fuelo 
y confidera de quien fon celtas pifadas. 

19 El 15 relpondió, Pareceme que veo 
Piladas dehombres,y de mugeres,y deni- 
ños.Y el Rey fe cnojó. 

20. Entonces mandó prenderlos Sacer- 
dotes con fas mugeres y hijos, los quales 
le moftraron los poftigos fecretos por dó- 
de entrauan, y comian loque clfaua fobre 
la mefa. 

21 Finalmente el Reylos hizo matar, y 3 
Bel entregó en poder de Daniel, el qual 
deltruyóáel yá fu templo. 

22 Auiarábien enel mílino lugar vn gran: 
dragon, ál qual honrrauan los de Babylo- 


nia. 
23 YelReydixoá Daniel, Dirás tambié 
que efte es de metal ? Cata aqui que biue y 
come y beue.No puedes negar queclte io 
fea vn dios biuo.Adoralo pues. 
214 Daniel refpondió, Yo adoro ál Señor 
Dios mio,porque el es el Dios bino: 
25 Mas ff u,o Rey , me das facultad ao 
mataré 3 elte dragon fin cuchillo ni palo. 
El Rey refpondió,Yo tela doy 
26 Entonces Damel tomó pez y feuo, y 
Esos y coziolojuntamente + y hizo vnos 
ollos,y arronjólos á la boca del Dragon, 
y el Dragon rebentó Y Daniel dixo, Veys 
aqui elque volotros adorays.. 
27 Comolos de Babylonia entendieron 
efto,enojaronfe en gran manera, y boluié- 
dofe cótraclRe dera El Reyfehator- 
nadoludio.A Bel deltruyó,y mató ál Dra- 
'gon,y alos Sacerdotes hizo matar. 
28 Y viniendoal Reyle dixcron: Entre- 
ganosáDanicl,(ino,matartehemosá ti yá 
soda tu cala. 


FIN DEL LIB. 
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¡endo pues el Rey queleapretanan 
io , e sretidodo necefsitad les 
entregó 3 Daniel. 
3o- Elloslo echaron enel foflo delos leo- 
nes donde eltuuo por feys dias. 
31 Enelfollo auiafietcleonesyálos quales 
fe dauan cadadia para fu comida dos cuer= 
pos, dos ouejas: y ¿quel tiempo nadafe- 
les dió,porque tragaflena Daniel. 
32 Eftavaentonces en Judea Habacuch 
Propheta el qual auia cozido cierto pota= 
je,y hecho migas en vn dornillo, y yua ál 
campo á llcuarlo á los fegadores. 
33 Y elangel del Señorlo dixo, lleua efe 
ayantar quetienes en Babylonizá Daniel 
ál follo de los leones. , 
EH Y Habacuch relpondió, Señorá Ba- 
y lonianúca vide,nife donde elta.el foffo, 
35  EntóceselAngellotomó porlamo- 
lera,y por vna guedeja defú cabegalo lle- 
16, y cóctimpetu de fu efpiricu lo puío en 
Babylonia fobreel fofTo, 
36 'Habacuch entonces clamó diziendo, 
Danicl Daniel, toma efleayantar que Di- 
ostehaembiado. 
37 Y Daniel dixo, Aunte has acordado 
de mio Dios, que nunca defamparas álos 
quete bufcan y aman. 
38 Daniel entonces feleuantó y comió 
y el Angel del Señor tornó luegoá Haba- 
cuchen fulugar.. 
39  Alfeptimodia el Rey vino parallorar 
á Daniel : y legandofe Aforado: 
de dentro ¿he aqui Daniel que cftaua fen- 
tado. 
40 Entoncesel Rey exclamó gran boz. 
diziendo,Grande eres Señor Dios de Da. 
niel,y no ay otro.que tu» 
41 Y hizolo entonces facar del foflo, y 
hizo echar dentroálos que auiá fido caua 
fa de fu perdicion,los quales en vn momé- 
to fuerontragados.. ' 


DE DANIEL. 





Ellibro delos doze Prophetas,quella- 


man Menores. 


Las prophecías de Ofeas: 


CAPITOL 
L caStigo y abjecion del Reyno defrael,y genes 
Eine ld publocama pr apetito 
Lac elecion delos Gentiles ala, q dichoja dePue- 
blo de Dios enel qualfé compliriá las promejjas de- 
La moltiplicacion 


PALA Bma de Tehona $ 
Ed fue Ofeas hijo de Beeri 
ee) en dias de Ozias , Joathá, 
y chaz,Ezechias,reyes de 
:y en dias deIcroboá 














£Heb,ha- 
bló Ich. 
b Cafate có 
vna Bco. 
cHeb.de 
Fornicacio- 
pes. 
dS.aurás 
deella hi- 
jos deille- 
gitimosa- 
yútamiétos 
en foñalá 
latierraa- 
polatará 
del divino 
Concierto. 
e Cófumi- 
miento. 
£Malfla de 
higos 
Vict8. 4 
Heb.yvi- 
fitarés 
hLosho- 
micidos 4 
Ichubhizo 
enlezr, 
a.Rey to. 
iTodala 
fuergado 
eras 
S,Dios. 
1No mife+ 
ricordia, 
méebano 
añadiró 
masdtener 
miltricor» 
dia dice 
nHeb,ol- 
vidido los 
olvidaré, 
otrossalgá- 
dolosal- 
garé, 
oNomi 
pueblos 
ni 


"R6.916. 
pEphian 
Bco 

qLos vere 
daderos 
hijos Ec, 
rVendran 
defi capti- 
verlo» 

sEl caigo 
Gfehara 
fobre el lt, 
carnal. 
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2 El principio* dela palábra de Iehoua 
có Ofeas. Y dao Tehonad Oftas, Ve,b to- 
mate vna muger * fornicaria, y d hijos de 
fornicaciones : porque la tierra fornicara 
fornicando de eapos de Tehowa. 
3 Yfuc,ytomóa* Gomer, hija def Di 
blajm:laqual concibió,y le parió vn hijo. 
4 Y dixole Iehoua, Ponle por nombre 
lezrecl,porque de aquiá poco $ yo vifica- 
ré blas fangres de lezracl fobrela cafa de 
ehu:y haré ceffar el Reyno dela Calá de 
Tíracl. 
5 . Yacaecerá, queenaquel diayo qbra- 
rél elarco de Tírael enel valle de lezracl. 
6. Y cócibió aun,y parió »na hija,y + di- 
xole:Pon le por nombre! Lo-ruhamá:por 
q" núca mas tendré mifericordia dela Ca- 
(a de Sírael, mas " del todo los oluidaré; 
7. Y dela Cafa de luda tendré mufericor= 
dia, y faluar los hé en Tehoua fu Dios: y no 
los lie con arco ni có cuchillo, ni con 
batalla,ni con'cauallos ni canalleros. 
8 Y delpues de quer quitado la tctad Lo 
ruhama,concibió,y parió vo hijo. 
9 Y dixo, Ponle pornóbre 0 Lo-ammi: 
porque vofotros no/ays mi Pueblo : ni yo 
feré vueltro. 
10 Gp Y ferácl numero delos hijos de IL 
rael como la arena de la mar,que ni fepue- 
de medie ni contar. Y ferá,4 que donde (e 
les dezia:? Vofotros no/ays mi Pueblo, les 
fea dicho:Hijos del Dios Biuiente. 
1 Y llos hijos deluda y de Irae! feran 
congregados en vno, y leuantarán para ( 
vna cabega:y Y fubiran dela tierra:por que 
+ el dia de lezracl es grande, 
S A y TT, IL de 
¡Rofiiguiendo en la allegoria recita las cau[as de 
Pr, cos del dios: I. Promete la a 
cion defi Ylefia y la reftauració de fi profteridad 
en Chrif 
dá vueltros hermanos, * Am- 
mi, y d vueltras hermanas, *Ru- 


hamá. 
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6 Portanto heaqui que yo eereo tu ca. xEzechaf 
mino con elpinas: y cercaré confeto,y no YEzccfia1, 
hallará fus caminos. cone 
7 Y feguiráfus enamorados,y no los al- z, 
ci bufedo lis y olor ile A 
tóces dirá, Yré,y boluermehéá mi primer 

marido: porque mejor me yua entonces, 

queaora. 

8 Yellano fabia que yo le daua el trigo 

y el vino, y el azeyte ales malépliqula 
plata y el ro con que hizieron 3 Baal. 

9 Por tantoyotornaré, y tomaré mi tri. 

go fu tiempo,y mi vino 4 fu fazon:y quiz 

taré milana y mi lino, que aia dado para 

cubrir fis desnudez. 

10 Yaorayodefcubriré fu locura delan= 

telos ojos defus enamorados : y nadie la 

efcapará de mi mano. 

m Y harécellartodo fu gozo,fu Fielta fia 
Nueua-luna, y fu Sabado, y todas fus Fea 
fiuidades. 

1 Y harétalarfuvid y fu higuera, de que 

ha dicho, 3 Mi falario me fon, que me han aElpre- 
dado mis enamorados. Y poner b lashé Mio demi 
por monte, y comer las hán las beltias del ba 
campo. y 

13 Y vilitaréfobre ellalos tiempos * de DEAN 
los Baalesyalos quales incenfiua: y ador= bSus viñas 
nauale defus garcillos y de fus joycles, y y higuera: 
yuafe tras fus enamorados oluidada de- 5 


mi,dize Ichoua. sei 
14 4¡ Por tanto he aqui que yola yndu- 7 


zité, y la lleuaréal defierto, y hablaré á fu 

coracon. 

15 Y darlché fus viñas defde alli, y el va= 

lle de Achor en puerta de efperangasy alli 

cantará como en los tiempos de fi juuen» 

tud, yd como enel dia de lu fubidadela ¿ryog, y 
tierra de Egypto. Ella. 
16. Y fera,queenaquel tiempo, dize Icho aludiódl 
va, mellamarás Marido mio, y nunca mas nóbre del 


mellamaras € Baali. idolo,nod 
17 Porque quitaré de fuboca losnom- if 


bres de los Baales, y nunca mas féran men- vocablo, 
tados por fl nombre. Señor, 0. 
18 Y haré por ellos concierto en aquel marido, 
tiempo con las beftias del campo,y có las mio. 
aucs del ciclo, y conlas ferpiétes dela ticr £O,cóña- 
ri dbraréarco y cuchillo y parallde voi 
latierra: y hazerloshé dormir ffeguros. Ésrente 
19 Y delpofartché commigo para liem- como C6. 
pre, defpofartehé comiiga enjulicia, y cierto.q.d. 
juyzio,y mifericordia y miferaciones, — yo feréha- 
10 Y de(pofartehé con migo en fe,y co- Jorporlos 
nocerás á Tehoua. NES 
21 Y ferágenaqueltiépoyo Brcfpóderé, «8 la vera 
dizelchoua, yo relponderé ¿los cielos, y yla ierra 
ellos reípóderánálarierras Le 
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42 Y latierrarefponderál trigo yal vi» 
FA mipue- no yal azeyte,y cil 


Vo 


los refponderanTá lez- 





23 Y fembrarlahé para mienla tierra, y. 
pe A auré mifericordia* de Lo-ruhama:y di- 
ré á Lo-ammi, Pueblo mio tu, y el dirá, 
Dios mio. 
por conc» 
ina Legi- 
1ima,como 


CAPIT 11h 


Rapheti2a con otro fjmbolo dela mifina alego- 

e edo bind teca depa 

dodeo. — maldefpues dela venida del Mefisas;y de larefor- 

irosmala mación dicha enelcapuprec. 11. Ltem_ñ conuer- 
fon 3 cabo de muchos tiempos, 


muger. 
pita ixome Jehova : Ve aun otra vez, 
a ' y * ama vna muger b amada def có- 
¿Heb.de 2 Pañero,y Sadultera,como cl amor 


'vuas. ab,4, de Ichoua conlos hijos delfrael : los qua- 
1.qudamá les miraná diofes agenos, y aman flalcos 





delicias devino. 

ePermibió , "Y <compréla pára mi f por quinze dí- 
Escasa de plata y va homer y medio de cs- 
f Precio mada. , 

vil. 3 Y dixcle, Tueltarás por mia muchos 
gHeb.y- dias¿no fornicarás,ni romarás otro varon; 
csmbien. 8 pi tampoco yo vendréá ti, 

hEfado 4 - EPorquemuchos dias cftaránlos hi- 
Mabueb, Jos de lfracl fin Reysy (in Señor,y Gn facri 


ficio,y fin eltatua, y fio Ephod, y ln Te- 
raphim. 

5. GDe(pues boluerán los hijos de 1C- 
olglimo rely bufcarán ¿lola (áDios, y 3Da- 
mad, Vid lu Rey:y temeránáehoua y á Hu bó: 





go: Eno. dad encl in delos dias. 
Dee CAPIT MIL 

11 Risetei delos peccados del pueblo, por los 
+ o.íabic, ENiales Dios los traartaria de EAS 
Amb. Serra fila concion continuada hasta la fio deto- 
Dresto die. do el libro. 
hot Yd palabra de Iehoua hijos de IE 
pa racl, por que! Iehoua pleytea có. 


mn Heb. 16. los moradores de la ticrra: por 
pieró. qud. QUE nO ay verdad,ni mifericordia,ni cono- 
fehá entra: cimiento de Dios enla tierra. 

«do conim- 2 mM Perjurar,y métir, y matar, y hurtar, 
petu enel: y adulterar, 2 preualecieron, y * fangres 
tepucblo. fe tocaron con fangres. y 
micidiosfo 3 Porlo qu la ticrra fe enlutará, y P fera 
alcangand talado todo morador deella,có las beftias 
Gros... del campo, y las aues del cielo, y aun los 
pOten- peces dela marferán * cogidos. 
fermards r Ciertamente hombre no contienda 
q Orfene- mi reprehenda a hombre, porque tu pue- 
Fencctrlas blo como los que refiften ¿l Sacerdote. 
Palabras 5. Caerás pues enclte dia,y caerá tambié 
de DiosaL contigo el Prophetatde noche,y á tu ma- 
Propha — drotalarés 
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6.. MiPueblo fue talado, por quelo faltó odos 


fabiduria. Porque tu defechaftelafabidu- incorregi» 
ríasyo te Wecharé del Sacerdocio: y pues que bles, 
oluidaftela ley de tu Dios,tambien yo me + Fallo.ne- 
oluidaré de tus hijos. jale 
7 *Conformcalfugrádezaanfi peccaró e 
contra mi: yo puestambien erocaré fis hOntra qe qx, 
en yerguenca. wHeb. def 
8 Y Comendel peccado de mi Pueblo, echaré. 
= y co fi maldad leuantá fu anima. x Quinto 
9. *Y ralfera el pueblo como el facerdo- YO mislos 
te:y vilitaréfobreel lus caminos, y pagar- fpsride, 
lehé conforme dfus obras. Hbicos 
e Le: y Hebico: 
10 Y comerán,mas nofe hartarán:forni- 








le luz. 


micronel * 


carán mas no fé aumentarán:por que dexa pece,Con: * 


ron de guardar 24 Ichoua, tra los Sar 
1 BForvicacion,y vino,y molto quitan Cerd. 
Sel coracon. ia 
1 MiDucblo denfu madera pregunta, hy enanos 
E grange 
y fu palole relponde: porque cfpiritu de ria,cunfue. 
fornicaciones lo engañó, y fornicaron de= lan los con 
baxo de lus diofes. lifomjas en 
y Sobrelos cabegos delos montes facri- fus pecca: 
ficaron, y fobre los collados incenfaron: Jorloreó 
debaxo de cuzinas, y alamos y olimos que 4J7, 74, 

é ¿24,2 
tuuiellen buena fombra:portanto vuetras 4 La ley y 
hijas fornicarán,y vueftras nueras adulte- culto de 
rarán. Jch.Heb, 
14 Novifitaré lobre vueflras hijas,quá- derarond 
do fornicárézni fobre vueltras nueras quá- Icbpara 
doadulteráren ; porsis ellos Sofítecen [Como e 
conlas rameras, y conlas malas mugeres vino yel 
facrifican:por tanto el pueblo fin entendi- moto em 
miento cacrá, briagaanfi 
15 Sifornicáres tuIíracl, alomenos no pe- la ydola: 
queluda: y no entreys en £ Galgal, mfu= Misarrapte 
baysá Beth-auc:B nijureys,biue [choua- Á Confalía 
16. Porque como bezerra % cerrera re- ¿us ido. 
vacó Ifracl : apacientalos aora Ichoua co- las dema. 
moi carneros en anchura, dera. 

17 Ephraimes dado3idolos,dexalo. — *Vanifus 
18 Subeuida fe corrompió, fornicando Holatrias 


fornicaron amaron los dones fus Princi. foo 1 


cipes vergoncofámente. Heb. apars 
19 1 Atólaelviento enfusalas, y deus tarán, oydiz 
facrificios ferán auergongados. vidirán, 
fLugares 
CAR Y bae 


rias 
Exts los pafiores del Pueblo que fueron caufa 1.53.7:16. 
defuapoftafía. 11. Profigue enlos cargos del g S.con 





Pueblo, yen la denunciació defi calamidad , tras mentira. 
laqual conocerian fi poccado y, Je boluerianá Dios, Ñ MEE 
Acerdotes oydefo,y eltad atentos US. 
S Cala de Hao, y Cala del Rey eícu- pomada 
chad: por que á volotros es €l luy- como fila 
zio:porque aueys fido lazo cn Mafphad, y Mcudráct 
red eltcndida obre Thabor» vicnto, 
5 2 Yma- 
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2 Y matidofacrificios hán abaxado hal 
ta el profundo, y yo la correcion de todos 


ellos. 

1. 3 “TYoconozcoiEphraim, pao 
aYronia.. Meesignorado: porque 3 aora has forni- 
qudadias cado G Ephraim, y feha contaminado IL. 
ha. racl, 
bHeb.no 4  bNopondránfus penfamiétos en bol= 
darínfis  yerfeáfiDios , porque efpiritu de forni- 


cacion e/h4 en medio deellos , y no conocé 

dlchoua. 

«Heb, tel 5 Ylafoberuia de Iftacl le cdcfmétirá en 

tificará. — fucara:y Ifrael y Ephraim trompegarán en 
fil peccado,trompegará tambien con ellos 
Judá. 

AC6facri- 6 Con lus ouejas y con fus vacas an- 

ficiosbul darán bufcando á lehoua, y no le hallarán; 

earánd Be. aparcófe dellos. 

eluntaron 7. Contra lchouarebellaró,porque “en- 

matrimo- — gendraron hijos eftraños:aoralos deuora- 

mios cb 103 rá Fmes con lus heredados. 

contract 8. Tocad bozina co Gabaa, trompeta cn 

mandami¿- Ramá:fonad atambor en Berh-auen: Étras 

to de Dios, ti 0 Ben-iamin. 

fEltiempo 9 Ephraimferá affolado el dia del cafti- 

olafazon — go,enlos tribus de Ifrael hize conocer mi 





Ae0%% so Los Principes deludá fueron como 
hDeuaz, los q Atrafpalfan mojones:derramaré pues 
te fobre ellos, como agua,mi yra. 

. 1 Calumniado Ephralm,quebrátado en 
¡Sihuma- juyzio, porque quifo andar ¿tras manda- 
ROnÓONA> mientos, 

1 Y yoférécomo polillaá Ephraim, y co» 
mo carcomaá la Cafa de luda. 

1 Y verá Ephraim fu enfermedad, y lu- 
dá llaga:y yrá Ephraiál Aur, y embia- 
rá ál Rey delarcb : mas el no os podrá fa- 
narzni os curará la llaga, 

14  Porqueyofere comolconá Ephraim, 
y como cachorro de leon ála Cala de lu- 
dá: yo yo arrebataré, y andaré; tomaré,y 
Y Significó no aurá quien efcape, 

lasydasy 15 FAndaré, ytornaréa mi lugar,haltag 
venidas del l conozcan fu peccado, y bufquen mi faz. 


Airio(o- cn fis angultia madruguen á mi. 
riayy las del 
Babylonio CAPIT VL 
bre lerufa Pdo ad A 
buda” pfiguiedo, define Dios la verdadera perio 
pequen. tencia de fu Pueblo, y la miféricordra conque los 
sy t4. Yecibiria d penitentia declarando fer esta conuerfió 


Comoleó loque pretédióen /í Ley y er todo el miniflerio pro= 
Be. phetico. 11. Bucluei las acu/aciones. 


n Deut, 32, q E e 
Cer Enid , y tornemos nos Tehoua,G 
10b 5.8. Mel arrebató, yncurarnoshá:hirió, 
Caras y vendarnoshá. 

de 2 


* Darnoshá vida defpues de dos dias, 
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al tercero dia nos refufcitará, y biuiremos 
O delante deel. A 
Y conoceremos: P prolleguiremos en 

e oaotatato icono el Alca: AO 
jada fi falida, y vendrá noforros como la Euiremos 
Muuia:como la lluuia tardiaytempranaá la para cono- 
tierra. cord Bco 
4 QueharéátiEphraim? Queharéari 
Juda?! yueltra mifericordia,como la nue q La bent- 
dela mañana, y como el rocio que viencá gridad com 
la madrugada. e 
s Poreltacaufá Y corté conlos prophe- ficar 
tas, conlas palabras de mi boca los maté; y Logue 
porque* tus juyzios fie/fés como luz que lurgo dizc, 
ale. maté, mof- 
6 Porque*mifericordia quile, y nofa- trócl of. 
crificio:y conocimiento de Dios mas que (19) nde 
holocaultos. Pros 

doo 2COL 3% 
7. 9 Y ellos tra(paffaron el Concierto ¿y uf: 
como de hombre :*alli rebellaron contra cja, 
mi *Mat,9,t30 
8 Galaad,ciudad de obradores deiniqui- Y12,7. 
dad * enfuziada de fangre. Eccls 4, 37. 
9 Y como ladrones queclperand algun Y1-Sás aa 
varon, * quadrilla de facerdotes de comu», 1. 
acuerdo mata enel camino; porque ponen A 
en effeétolaabominacion, lidora" 
10  Enla Cafa de Hfrael vide fuziedad:alli x Cócilio, 
fornicó Ephraim,fe contaminó Jírael. — dayumta- 
1 Tambien luda Y pufo en ti vna planta, miento, 
auiendo yo * buelto la capriuidad demi Y Participó 


ido» 
Pueblo. LAS 


CAPIT Vil 2 Sacado 
Profigse envecitar las maldades y idolatria de 103 de Egy= 
los die2 tribus fa cafligo. pto dc, 





o Enfa fer 
vicios para 





Exo.20,t4 


felainiquidad de Ephraí, y las mal 
dades de Samaria: porque obraron 
engaño: y el ladron vienc:de(poja el faltea- 
dora de fuera. , 
2 Yno dizen ben ficoracon quetengo poblado. 
enla memoria toda fu maldad:aora puesfos b Hebe fu 
rodearán fus obras: delante de mi prefen- “190% 
cia ellan. 
3 Confumaldadalegran'ilRey, y los 
Principes con fus mentiras. 
4 Todos ellos adulteros , como horno 
encédido porel hornero:elquale ceflrá de Fosas 
defpertar defpues que elté hecha la mala elecion d 
hafta que efiéleuda. creccion 
5 Eldia dde nuetro Reylos Principes de £c 
lo hizieron enfermar con cuero de vino; £Heb.ex, 
eltendió fi mano con los burladores.. — MéMechi- 
6. Porqueapplicaró,como horno, fl co- Moe 
racon* elichandosoda la noche duerme FHeb. co- 
fuhornerojá la mañana? /4 horno encen- mo furgo 
didof como llama de fuego. dellama. 
MM iii 


E tinas curádo á Ifrac),delcubrió 


AFuera de 








€ Comégte 
ráde Seco 





aDelavna 
arte Gma- 
acta 
otra cruda, 
Apo3ng 
bHebaca- 
neza.qude 
fufin. 


e Tomada 
enlared 
porfuton- 
tedad. 
dHeb.fn 
coragon. 
€ Confor- 
medlasa- 
Amenazas 
dela Ley G 
oyen en us 
ayuntamié- 
£os Dent 
£Arci.6stta 
g Hanme 
fido infic- 
Jos. 
hArmé. 
Heb,até, 


¡Tomó del 
Píal78,57+ 
“FOt.por 
el furor de 
Ke 


1S.vendrá 
al enemigo 
pa 


mRecono= 
EMOS LCa 


tm 
nNome 
confultaró, 


o Ye captle 
má. 
“pSerab- 
fueltos.. 
qS.clbe 
ESrTO» 
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7. Todos ellos hieruen como y» horno: 
y comieron fus juezes:cayeró todos fus 
Reyes,no ay entre ellos quien clamea mi. 
8 “Ephraim fe emboluió có los pueblos: 
Ephraim fue torta 2 no buelta. 
9 Comieron eltraños fufuftancia y el no 
o fupo:: y aun Byejez fe ha efparzido por- 
el,y el no lo entendió. 
10  Ylafoberuia de Ifraclreftificará con- 
tra el en fis cara: y no fe tornaron á Ichoua 
fu Dios,nilo bufcaron contodo efto. 
11 Y fueEphraim como paloma Sengaña- 
dad in entendimiéto: llamarán ¿Egypto, 
yránal Afur. 
la Quando fueren, eftenderéfobre ellos 
mi red,hazerlos hé caer como aues del cie- 
lo:cafligarlos hé € conforme alo que fe ha 
oydo en fus congregaciones. 
3 Aydellos,porque fe apartaron de mi; 
deftruycion obre ellos: porque rebellará 
contra misf redemillos yo, y ellos 5 habla- 
ron contra mi mentiras. 
14 Y noclamaron á mi con fu coragon 


quando aullaron fobre fus camas: para el 


trigo y el molto fe congregaron : rebella- 
ron contra mi. 
15 Y yo lor hceñi, esforcé fus bragos, y 
contra mi penfaron mal. 
16  Tornaron fe,mas no al Altifsimo:fue- 
ron Í como arco engañofo : cayeron fus 
Principes á cuchillo t por lafoberuia de 
fu lengua: eltefera fu efcarnio en la tierra 
deEgypto. 
CAPIT VIiL 
Pprophetiza La venida de los Afiyrios fobre Sá= 
maria, 11 Repíteles fus cado viejos dea 
aah ao dela Cala de Dido Pela ir 
Figuridad del reyno auer inftituydo fusidolatrias, 
quie tanto faltariá de afirmarlesel Rezno,que an- 
es ferias occafíon de fo afolamiento, 
Oná tu boca trompeta,l como agui- 
Pp la,contra la Cala de lehoua,por que 
trafpallaron mi Concierto, y contra 
mi Ley rebellaron. 
2 Ami clamarán lfracl, Dios mio,” cono 
cimos te. 
3 Defamparólftael elbien; enemigo lo 
perfeguirás 
¡Ellos reynaró,mas no por mi:hizie- 
ron feñorio,mas2 yo noo fupe:de fi pla- 
ta y defi oro hizieron idolos para(i, para 
fer talados. 
5  TuBezcrro,ó Samaria,te hizo%alexar, 
mi enojo fe encendió contra ellos hafta g 
no pudieron? alcanparinnocencia, 
6. Por que de lítacl es, y artifice lo hizo, 
quo Dios : por que en pedagos ferá 
eshecho el Bezerro de Samaria, 
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7 —Poráfembraró viéto, y toruellino fe- 
garán:no tédran mieffe,ni el fruto hará ha- 
rina:(la hiziere, eltraños la tragarán. 

8 Serarragado Ifíacl: prello feran teni- 
dos entre las gentes *como vafo en que $ 
Noay contentamiento. Y AS 
9 Porqueellos Y fubieron á Afur, amo Ea cor io 
montés para li folo;Ephrair có falario al- pifima. 
quiló amadores. uS.poras 
190 Aunque alquilen álas Gentes, aora yuda come 
las juntar: y ferán X vn poco affligidos 35t: 7 


tLos Aly» 
riot, 
Hcb.a0- 
e 


porla cargadel Rey y delos Principes,  <MTonia, 
1 Por que mulriplicó Ephcaim altares Fr eragey 
para peccar,tuno altares para peccar. impoficio = 


nm ? Efcreuíle las grandezas de miley, nes. 
fueron tenidas por cofas agenas. y Diles po 
3 “Los fcobcior dema done (icrió eferipto má 
caron carne,y comicró,lehoua no los qui- Ly lluMres 
fo:aora fe acordará de fuiniquidad, y vil Jzge 
tará fu peccado:ellos tornaráná Egypto. 
14 Oluidó pues líracl 3 fu hazedor, y edi 
fico templos, y ludá multiplicó ciudades 
fuertes: y yo meteré fuego en fus ciudades 
el qual deuorará fus palacios, 
CAPI1IT. 1X. 
Profigue enel mifino argumentos 
O te alegres Olfracl, hata faltar 
Nes: a como los pueblos, pu- 
es has fornicado de tu Dios:amal- 

re falario deramera por todas las eras de decae 
trigo. ia 
Une yelllgaro lo mdatende laca ia 
moño Cles mentirá. ce que el 
3 No quederán enlatierra de lehoua, tan fuera 
mas bolucrá Ephraim en Egypro,y en Aly ¿E difel» 
ria,donde comerán viandammunda. AAA, 3 
4 ¿No derramarán vino Jehova, ni el ¿No jeu 
tomará contento en fus facrificios : como cudirí. 

*pan de enlutados leseráácllos:todos los dLew3y3e 
que comieren deel,(cránimmundos : por € Comida 
que ffu pan porfivanima no entrará enla a 
Cala de Ichoua. Eáro dor 
5  Quehareys el dia dela folennidad,y el 1, Ley 
dia Qda Gel de ehoual Nodo o 
6  Porqueheaqui que ellosirán defpues £Sus(acriá 
dea deftruyció:Egypto los cogerá, Mem cios. 

hislos enterrará , efpino polfecrá por E3% es 

credad Élo deffcable de fu plata, hortiga fo 
crecer en fas moradas, 
7 Vinicronlos dias dela vifitació,vinie= 
ró losdias de la paga:conocerá Ifrael:loco 
el Propheta, loco * el varon de efpiritu, á 
cau dela multitud de tu maldad, y grá- 
de odio. 


4 Como las 
Gentes 4 
notienen 





h Lomif- 
mo que díe 
xo, prophe 
E 

iS, 

8. Elatalaya de Ephraim para có miDios ya Dioste. 
esafaber el propheta,eslazo de cagadorten aborrece» 
todos fus caminos, odio enla Cala de fu T Enquí-. 
Dios 10 cnledas 

9 Llega: 





y 





<pLa pla vie 
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aS.delamal y A Llegaron3lprofundo,cortompicró- 
dad. Heb: Lc, como en los dias de Gabaaraora fe a- 
Le Gordaádefhiniquidad, vilitará fis peccas 
10  Comoyuas enel defierto hallé 3 1£ 
rael: como la fruta temprana de la higuera 
enfu[principio,vide vueltros padres;y e- 
Mos bentrároná Beel-phegor,y fe aparta- 
ron para verguenga, y hizieronít abomi- 
Se coa la nables como fivamor» 

Squien fe. M6 Epbraim,bolará,como auesd fu gloria 
dicron.ler. defde el nacimiento, 6,defde el vientre, 9 
2 deíde el concebimiento. 

d Suficef 12. Yfillegárená grandesáfus hijos, 90 
fionañushi- Jos quitaré de entrelos hombres: porque 
19%. delos ambien ay * decllos, quando dcellos me- 
hijos. apartáre. 2d 
£Hebapláta 13 Ephraim,(egun veo,es/2mejante Tyro 
da, £affentada en lugar deleytofo:mas Ephra- 

jim facará fus hijos ál matador. 

8 Confor» 14 Dales,ólchoua,5 loqueles has de 
mealasa- dar;Dales matriz amouedera, y fecas te- 


b Numias. 





tas. 
endo! 15. Todala maldad decllos/we + Pen Gal- 
A y. Bal: porque alli tomé con ellos odio porla 
har. 4,152 malicia de us obras:echarlos hé de mi Ca 
fa:munca mas los amaré: todos fus Princi- 
pes/on desleales. 
16 Ephraim fué herido, fu cepa fefecó: 
no hará mas fruto : aunque engendren,yo 
matarélo deffcable de fu vientre. 
¿Hcb. pon- 27. , MiDioslos delechará, porque ellos 
dráfufru= nolo oyeron y ferán vagabundos entre 
10,0, fruto las Gentes: 


CAPIT.X. 
Profiigueen el mifimo argumento. 
Te parra vaziayi há de hazer fruto pa 





nPrometie || ra'i?fconformea la multiplicacion de 
16,(.3 Dios Au fruto multiplicó altares, conforme 
Elia min ¿la bondad de fu tierra , mejoraron fus ef 


atuas. 

duel fruto 2.) Apartófe fu coragon. m Aoraferán 
del Paño”. conuencidos:el quebrantará fus altares;al 
e6 Dios es folará fis eltatuas. 

idolatrias -—— Porqueaora dirán, No tenemos Rey, 


axéxoslf so imosi z A 
Vadivoita pS eneemios a Ichoua: y el Rey 4 


Ses. 
qCifdein 4. "Hablaron palabras jurando 9 en va= 


jquidad, o, no, haziendo alianga: YP eljuyzio fore- 
vanidad.mo cerá en los filcos del campo como axéxo. 
ya Bethvel, 5. Porlas Bezerras de Y Beth-auen ferán 
cala deDios aremorizados los moradores de Samaria: 
+ Yronia. A 
EYroniz. porque fiuPueblo lamentará por fu caufa: 
ES lus Sacerdotes Y fe alegrarán 3 cauía 
tHeb. par * del, porfu gloria que* (erá perdida. 
farádeel. 6 Yauntambiéferáfel llcuado en Affy= 
sia en prefenteál Rey delarcb: Ephraim 
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ferá auergongado, lfracl ferá confulo de 
fu confejo, 

7 De Samaria fué cortado fu Rey, como 
la efpuma fobre las hazes de las aguas . 

8 Ylosaltares Y de Auen ferán RS 
dos,el peccado delfrael: crecerá fobre lus 
altares cfpino y cardo,y «dlraná los mon- yyy y 
tes Cubrid nos : y álos collados,Cacdfo- ¿y 3730, 
brenofotros. Apoignós 
9  Defde los dias de Gabaa has pecca- x Hcb.los 
do, 0 líracl: allieftuuieron; no los tomó hijos deín» 
la batalla en Gabaa contra* losiniguos. iquidad. 
10. Yoloscafligaré Y como deflco: Y Y Heb. en 


uArrv.s. 





Tnex, 10. 


pueblos fe juntarán fobre ellos quando fo- Mido: 
rán atados * en fus dosfulcos. los dos lu- 


1 EphraimBezerra ? domada amadora gares defi 
del trilar:mas yob paffaré fobre la hermo idolatria, 
fura de fu pelcuego: Yo haré llcuar yugo á Beth-el y 
Epbraim,arará luda,quebrará fus terrones bars le Res 
Jacobs y gumics. 2 Heba enfe 
1» Sembrad para vofotrosá jullici2, kada empu» 
Segad paravofotrosá mifericordia: arad ea Yronia 
para vofotros arada: porque el tiempo es arr, 
de bufcar á Jehova haltaque venga,y os en b Hollarés 
feñejulicia. se 
33 Aucysaradoimpiedad, fegaltes ini- <a 
quidad,comereys € fruto de mentira: pOr= frutos ya 
que confialte entu camino,enla multitud nos, 
de tus fuertes. d Detus 
14 Portanto en tus pueblos feleuanta- fuergas. 
rá alboroto , y todas tus fortalezas ferán rs 
deltruydas, como enla deshecha < de Sal- Samanalar 
maná en Beth-arbel el dia de la batalla, Fpue ora 
£ lamadre fué arronjadafobrelos hijos. — maríga.alu 
15 —Anf haráa volotros Beth-el porla dió al pro» 
maldad de vueftra maldad , $ en la ma- uerbio de 











Sana cortando ferá cortado el Rey deJ£- fngular 
h crueldad 
rada Genialno 
gPrefo. 


CAPIT, XL 
Rofiiguiendo el mifino intento veduxg d la me 
P moria la elecion que bixg deu Pueblo en Ezyp> * Matia15. 
to facandolo de allá y paforeandolo por el defierto h Quanto- 
porel Jolicito y pio ministerio de Moy/en :y en vir= maslosPro 
tud de aquel antiguo amor promete que no lo def: phetas les 
truyra del todo, Es loque eSfa Y/a,63,7, (0 predicavan 












Vando ltacl era mochacho, zolo 23 
amé , y * de Egypto llamé á mi furrias, 
o. ¡Alosido- 
2 hClamauani ellos, anfiellos fe yuá de los detalla: 
fuprefencia:á losBaales facrificavá, y ¿las Y Elminif- 
iefculpturas offrecian fahumerios. Sl 
3. Yocontodo ello guiauaen presál mil eueciora 
mo Ephraim: fleuantólos en fis bragos,y del pio Laza 
no conocieron que yolos procurana. — brador pas 
4 Con cuerdas humanas los truxe, con racon fa 
cuerdas de amor : Y fué paraellos | Ea befia. 
los 


371 
los que algan el yugo fobre fus mexillas, y 
Jlegué hazia el la comida. 

No tornaráá tierra de Egypto,mas el 
milimo AÑur ferá fu Rey,porque no (e qui- 
ficron conuertir, 

6 Y caerá elpada fobre fus ciudades , y 
confumirá fus aldeas:confumirlasháá cau 
fa defus confejos. 
n Heb:por 7 Mas mi Pueblo efá colgado 2 delare= 
mi rebellió bellion contra mi: b Y aunque lo llaman ál 
bHcb. yal Alrifsimo,? de ninguno de todos es enfal- 
Alto Mamá. cado, 





Heb 4 he 
De nan 8 Como te dexaréEphraim? Como to 
falgará. — entregaré lítael? Como te pondré * co- 


k Gé19,24 mo Adamáy te tornaré como Seboim Y Mi 
“Amos 4,11. coragon le rebuclue dentro de mi,* todos 
'k GÉ.6,6. mis arrepentimientos fon encendidos . 
9 Noelfequutaré la yra de mi furor:1m0 
me bolucré para deftruyrá Ephraim: por 
ue Dios (oy, y/no hombre:Sanétoen me- 
lo de ti,y € no entraré en ciudad. 
e Esclemé: 19 Enposdelchoua!caminarán: cl bra= 
dadecaoi” mará comoleon el cierto bramará, y los 
do qud, no Mijos del Occidente temblarán. 
effecutaré 11 Temblarán como aue los de Egypto, 
todo mi de y como paloma los dela tierra de SAlfyria: 


recho. — yponerloshéenfus calas, dixo Ichoua. 
FElexerci- 


to delosA( 


CAPIT. XIl 
fyrioscÓtra > cita la ingratitud del Pueblo á los beneficios 
Me y Reecbidosporlaqual fe hábcho digrode ta 
Biar, gs 
h Engañó- Ercómeh con a al 
nubes conengaño la Cafa de Xtacl, Juda 
wuenire» 


[Ot apa q 68 domina con Dios, y có los Sá- 

A Y 

pierdero- 2 Ephraim? es apacentado del viento, y 

da lu diligt igueál folano: mentira y deftruycion au- 

ciay azcy- menta: porque hizieron alianga con los 

to. Aliyrios,y f azeyte fe lleuaá Egypto. 

4 Prefentes 3 “Pleyto tiene lehoua conluda para vi- 

desióyte- firará Iacob conformes fus caminos: pa- 
en.3525 A A 

dorgass, garlchá conforme fus obras. á 

104 Dios 4 * Enel vientre tomó por el calcañará 

mS. cl An- fu hermano : y có fu fortaleza vencio ll 

gel.q d..6 Angel: 

ruegos co- 5 "Y vencióal Angel, y preualeció:m llo- 

monorádo 16, y rogóle: en Beth-el lo halló,y allihha- 

lato. Dló con nofotros. 

n S. enla 6. Mas lehouaes Dios de¡los exercitos 

períona de Tehoua es fis memorial. 

lacob. Tu pues á tu Dios te conuierte, guar- 

o Sunóbre da mifericordia y juyzio, y entu Dios el- 

porq era empres 

En conta Petaempres 

404 8 PMercaderque tieneenfumano pelo 

pHeb. Cha fallo,amador de opprefsion. 

nan, Ezc. y Y dixo Ephraim,Ciertaméte yo he en- 

1óJ —— riquecido; hallado he riquezas para mi: 
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nadie hallará en mi iniquidad ni peecado 
en todos mis Ttrabajos. qNegocior 
lo YopuesfiyIehoua tu Dios defdela rleremaz. 
tierra de Egypto,aun te haré morar en tié- Plalm.ttgota 
das,como en los dias * dela fiefta. 5 So delas 
1 Y hablé los prophetas,y yo aumenté Cabañas» 
la prophecia: y por mano de mis prophe- «Elcfiledo 
tas * pul femejangas. los Prophe 
1% Galsadnoesiniquidad? Ciertamé- en enfeñara 
ss vanidad han fido: en Galaad facrificaró A 
jueyes: y aun fus altares * como monto- os 

nerenLo enduro ed 
$_ * Ylacob huyó enla tierrade Arám, majanos de 
y fruió Irae por/o muger,y por a muget picas pos 

fué pañtor. Jas aradasa 
14 * Y porPropheta hizo fubirlehoua % GF, 203» 
á Hfrael de Egypto , y por Propheta fué Ad 
z guardado, ia 
15 Enojó Ephraim a Dios conamarguras,  Pañorcas 
portanto fus fangres fe derramarán fobre ¿o, 
el, y fu Señorle pagará fu verguenga. 

CAPIT. XIIL 

Rofigue en el mifio propofito. 11. Promeo 

tiendo remedióa tantas calamidades por la ma 
no del Mefias, propbetixa fi viéloria de la muerte 
del fepulchros el trinmpho de/ñus enemigos. 


Vando Ephraim hablaua, todos te- 
Q- temor: 2 fué enfalgado enl£ , 770,090 
s 1: mas peccó en Baal, y Pmu- faro, dl 
' b Incurri 
2 Yaoraañidieron ¡fu peccado,y hizic- en ella fon» 
ron parali vaziadizo de fú plata € fegun fi tencia Ge 
entendimiento :idolos ,obra de artifices Yamorpto» 
todo ello : delos quales ellos d mandaná "pardo 
los hombres que facrifican,€ que befenlos yenció. no 
Bezerros . de Dios. 
3 Portátoferáncomo la niebla dela ma. dHeb dizé 
fana, y comojel rocio dela madrugada q Playa 
fe paffa:como el tamo que la tempeltadalá + 
dele , y como el humo que fale por 
la ventana. 
4, * Mas yo fiylehoua tu Dios defdela ny, 3p 
tierra de Egypto: portanto no conocerás FÁrra», 108 
otro Dios fuera de misni otro faluador ino 
imi. 
ad teconociencl delierto, en tierra gHebude fo 
6. Enfus paños fe hartároo, hartaronfe, * 
en foberueciófe fu coragon,por elta cau- 
fa fe oluidaron demi. 
7 Portantojo Meré para ellos comoleó, h Heb.fué 
como!tigre que allecha cerca del camino. 9 Me 
8 Como ollo que há perdido los hijos 
los encótraré, y les romperé las telas de fu 
coragon:y allilos tragaré como leon,bef- 
tia del campolos defpedagará.. 
9 Echótea perder o líraeltu peccado; mas 
enmid?atuayuda, 


e Defuin» 


juedadeso. 





10 fAdon= 
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* Heb.Sc- 10 | Adódeeftá tu Rey paraque te guar- 
res turey - de contodastus ciudades? Y tus juezes? 
ss A E do Pr nep 
1: DiteReyen mi furor,y quitélo cn mi 
1. 2Atadaéíta la maldad de Epbraim: fu 
D Sqara al peccado cita b guardado . 
cañigo. 13 Dolores de muger de parto le védrán, 
Heb. eícon es vn hijo ignorante, que de otra maners no 
dido. eltuuicra tanto tiempo * en elrompimien- 
« Como2. to delos hijos. 


a Como 
Trento 14 


o 193* 14. q Dela mano del fepulchro los redi 
sen Cors, Miré, de la muertelos libraré , 4 ó Muerte 
ss yo fevé d tu mortantad:y feré tu deftray > 


Fed. a, 14, cion,ó fepulchro : “arrepentimiento ferá 
dá. Heb.tu elcondido de mis ojos. 


cortamien- 15 Porque el frutificará $ entre los her-+ 


to. manos * vendra el Solano, viento de Icho- 
eNomear us, fubienbo dela parte del defierto, y fe- 
damas ni de Carfeháh fu vena, y fecarfeha fa manade- 
eMlapromer 10: el ifiqueará el theloro de todas lasál 
fanidelcú. hajas de cobdicia + 


plimiento. 
f Chrilo CADPIT XIII 


Redéptor Oncluye toda la concion refimiendo lo dicho 
defispucb. Co que Elveyno de los die? trabis pafjarian la 
8 Enful-) defiruycionfentenciadas 11: Cebo 
gleña Heb, deste agotemuchos fé conuertirian de fiesimpieda- 
BM des al verdadero Dios. - 111. Elqual los recibi- 
KExca9u2 ria,limpiaris,amaria y pro/peraria de crerna prof- 
h 5, dela peridaden Chrifo, 


muertes la» “CY Amara ferá affolada porque rebelló 
are contra fu Dios,caerán á cuchullo:(us 
Pra le niños ferán eltrellados , y fus preña- 


Ú Luo. 11,20 


PATAN VD AE 


CcAPRIT. L 
)hetiza wa infigne calamidad de feca y há- 
1 destruyo elos frutos de la tierra por 
malas fauandijas, Por ventura es laque tambien la 
menta lerem.14. O, laque vino en]/rael es tiempo 
de Achab y de Elias. 1.Rey.17. 










AZ) ALADBRA deleho- 
EST EN ua que fué loel hijo 

(d 5) Y dePhatuel . 
al IILAS 2 Oyd elo viejos, 
7 y efcuchad todoslos 


y moradores de la tie 

rra. Ha acontecido 
A | elto en vueltros 

dias, en los dias de vueftros padres? 

3 Decíto contarcysá vueltros hijos, y. 






4 A 
; 
Y Cofafe. ')* 


baojantes 


B Le 


das feranabiertas* 

2 4] Conuiertete, dftael, ¿JchonatuDi- 11. 
os:porque por tu peccado has caydo, 

3  Tomad con vofotros ! palabras, y có- 1Oraciópe 
uertios á lehona,y dezilde,Quitatodaini nitéte yñicl, 
quidad y recibe el bien : y 3 pagaremos Somo cas 
bezerros de nueltros labios mos Bet 
4 Nonoslibrará Alfur,nofubiremos f0 cio de ala 
bre cauallo, ni núca mas diremos ¿la obra píga, Heba 
denueítras manos Diofes nueftros: porá 315 
porti2 el huerfano alcágara mifericordia. n Todo h8 
5 4] Yo medicinaré furcbellion,amar- bre deme 
Joshe de voluntad:porque mi furor fequi- Para 908 
tódeellos. ETA 

6 YoferéiTrael comorocio,el Ñorece- o $. como 
rá,como lirio: y eftenderá fus Fayzes,CO- demuerte 
mo el Libano. ¿vidas 

7 Eftenderfehán fis ramos,y ferá fu glo pS: Gdefpu 


riacomo la dela oliua:y olerá como el Li. sde muer 
BEdGS socias: 
3. oBolueránlos (fe fentáren debaxo de £on srande 


fu fombra ; ferán vificados Ycomo trigo,y pro(pert 
forecerán comola vid: fi olor, como de dad. 
vio del Libano, q Ot.fume 
Ephraim entonces dira, Que mas tendré Mota, 
acelonidlos Yo lo oyo mirare yo, E Ls obcde 
feréñelcomola haya verde: tufrutocs ha- yeoo ro 
Mado de mi. dami cdi 
10. Quienesfabio paraque entienda ef. ga. 
to? Y prudente, paraque lo fepa? * Por- + Principio 
quelos caminos de Ichoua fon derechos, Etneraly 
Yiosfaltorandarán porellos : mas los re- Fusolotico 
elles caerán en ellos, E 
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prophecia, 


OSEAS, 


Laprophecia delocl. 


t Deferiue 
vueltros hijos,á fus hijos; y fus hijosá la o- la figura y 
tra generacion. ingenio de 
4 _Loque quedó delalangofla, comió el nea 
ulgon,y loque quedó del pulgon, comió atazas. 
[ilabgolla, yloque quedó de la langola y michiguo 
comio el pulgon. Pe HA 
5 De(pertad borrachos, y Norad:: aullad. pufo mi vid 
todos los q beueys vino ,2 caufa del mof. en affola- 
to porque os es quitado de vucftraboca. Pe 
6 Porque* gentefubió a mitierra,fuer- Minera en 
te,y lin numero:fus dientes, diétes delcó, iiemos 
y fús muelas,de leon. 
7 AfToló % mi vid, y deftortezó mi higue- 
ra; defnudando la defnudó;: y derribó,fus 
ramas quedaron blancas. 
8 Llora como mugermoga veflida de fac- 
co por el marido de fujuuentud. x Epedos 
9 Pereció el Pacféte y la ss defactificio 
o 
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dela Cala de lehoua:los Sacerdotes minif- 
tros delehoua puficron luto. 

aLas here- 10 *El campo fue deftruydo, la tierra (e 


pt enlutó : porque el trigo fue deftruydo,el 


molto fe lecó,el azeyte pereció. 
1 IARONEOS labradores,aullad viñe- 
ros,por el trigo y la ceuadazporá la mielle 
delcampo fe perdió. 
1 Secófela vid, yla higuera pereció, el 
granado tambien, la palma y el mangano: 
todos los arboles del campo fe fecaró:por 
loqual el gozo fefecó de los hijos delos 
hombres. 
1 Ceñidhos,y lamétad Sacerdotes: au= 
lad Miniftros da altar: venid,dormid en 
faccos Miniftros de mi Dios; porque qui- 
tado es dela Cala de yueltro Dios el Pre- 
fente y la derramadura. 
14 *bPregonad ayuno,llamad á cógre- 
acion,congregad los“Ancianos, y todos 
os oradoresde latierra cn la Cafa de lo- 
eElSena- gua yueltro Dios, y clamad á Ichoua. 
dos . E 
15 O, dia: porque cercano efta'el dia de 
Tehoua; y vendrá como deftruycion hecha 
díaz, 6. por todopoderofo. 
€ Heb.cor- 16. El mantenimiento no es * quitado de 
tado, deláte denuelros ojostelalegri y el pla- 
er de la Cala de nuetro Dios? 
17 Elgrano fe pudrió debaxo de fus ter- 
rones , los baftimentos fueron affolados, 
los alholics deftruydos:porque el trigo fe 
fecó. 
£Perple- 18 Quanto gimieronlas beflias? quan fa. 
KO tajados anduuieron los hatos de los bue- 
yes,porque no tuuicron paltos:tambié los 
Tebaños delas oucjas fueronaflolados. 
19 Ati,óTehoua,clamaré; porque fuego 
confumió las majadas del defierto, y llama 
abrafó todos los arboles del campo. 
10 Lasbeñias del campo tambien bra- 
maránati , porquefe fecaron los arroyos 
delas aguas,y las majadas del defierto có- 
fumió fuego. 





¿1 

Vifa el Propbeta qu Dagan folennescono- 

caciones, y que contoda Iwmuldad y penitencia 
_procuren applacar La yra diuina contra la plaga 
dela langofía, cuyo parecer y ingenio y feos de 
eríue. UL, caen Eidos 
contra la prefente plagas” 11.1, Y dela temporal 
propperidad paja á us promefas del Espiritu que 
por ClvriSlo fé auía de dar enel Nuevo Teftamento, 
TILL, La destrucycion de los enemigos del Pueblo de 
Dios. 


Tes trompetaen Siony pregonad 





en mi Sanéto Monte : tiemblé todos 
los moradores dela tierra , porque 


viene el dia de Ichoua, porá cercano eltá. 
2 Diadetinicblas y de efcuridad:dia de 


110 E L. 
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nuue y de fombra; como el Alua quefe de, 
rramafobrelos montes,? yn pueblo gran- 85: e dere 
de y fuerto, núca delde el principio delliglo "amará. 
fue fi femejáte, ni defpues deel fera jamas. 

enaños de generacion y generacion. 

3 Delante deel cófumira fuego,tras deel. 

abrafará llama: b Como el huerto de Eden h.Comom 
firala tierra delante deel , y de trás deel, parayío 
como defierto afíolado : ni tampoco aurá *errenals 
quien deel efcápe. 

4  Suparecer,como pus de cauallos, 

y somo gente de cauallo correrán. 

5 Como .cftruendo de carros faltarán fo- 

bre las cumbres delos montes:como foni- 

do: de llama de fuego 4 confme xaraual- 

cas , como algun fuerte Pueblo aparejado 

parala bacalla, 

6 Delante deel itemerán los pueblos: ¡Ot. auran 
todas las caras $ fepararán negras. dolor. Ota 
7. Como valientes correrán,como hom- Kar, 
bres de guerrafubirán la muralla; y cada marán nes 
sn yrácn (us caminos , y nó tOrCCráN gregura 
fus fendas. 1Yrán en 
8 + Ninguno apretará a lu compañero,ca- Ordena 
dayno yrá por fu carrera:y fobre la milina 
cfpadafearomjariay nofcherirán. 
9 Yráporla ciudad,correrán porel mue 
ro, fubirán por las calas, entrarán por las 
ventanas d manera de ladrones, 
10. * Delante deel temblará latierra, los “Yaaz,to, 
ciclos fe eltremecerán: el Sol y la Lunafe- Exech337: 
efcurecerán y las etrellas retracránti rel: par 2409 
plandor. e Ó 
11. Y Iehouadará fi boz delante defi ex 0 
ercito,porque muchos fou fus reales, y fu- 
ertes,que ponen en effeGto fu palabra:por” 
que agráde es el dia de Ichoua, y muy ter- *ler. 30,2 
rible,y quien lo podrá fu/frir? Aros guta 
1 Y tambienaora,dixo Ichowa,Conuer= Se2D+ht5> 
tios á mi con todo vueltro coragon , con 
ayunosy lloro,y llanto, 
13 Y romped vueltro coracó, y no vuek- 
tros veltidos: y conuertios a eo vuele 

tro Dios,pord * Mifericordiofo es y Cle- 
aang day] Ona 
fericordia, y 2 fe artepiéte 0 del calligo. mu 
14 * Quien fabe/ife conuertirá,yfear- fimo, 
repentirá, y dexará bendicion tras dee), Exod 3446 
Prefente,y derramadura paralchoua yuef: uJera8s 








tro Dios? Pro att 
15 *Tocadtrompetaen Syon,pregonad Po. eno, 


ayuno, llamad á congregacion. * 
1e: Congregad el Pueblo, pregonaday dfn, 
tamiéto, juntad los viejos, congregad los 
niños y los maman :falga de fu camara el 
nouio,y la novia,de fu thalamo. 
17 Entre la entrada y el altar lloré los Sacer 
dotes Miniltros de Ichoua,y digá, Perdóa 

9lchoua, 
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$ Ichoua,i tu Pucblo,ymo pongasen ver- 
guenga tu heredad, paraque las Gentes fe 
enfeñoreé deella:Porque han de dezir ca- 
trelos pueblos,Donde efta fu Dios? 
11. 13 0] Y Tehoua?zolará fu tierra, y perdo- 
aDefende. mará a fu Pucblo, 
ríconzelo 19. Y refponderá Ichouá,y dirá fu Pue- 
yamor. — blo,Heaqui G yo os embio pan,y molto, y 
aueyiey fereys hartos dcello, y núca mas 
os pondré en verguengacntre las Gentes. 
bla lígor 20 - Y haré alexar de vofotros bál Aqui- 
taqatía — lonar, y echarlohé en latierra feca y delier- 
venidocó ra 0 fi haz ferá hazia el mar Oniental, y fi 
de Ju... nal mar Occidental; y fubirá fu hedor,y 
ome fubirá fu podrizion, porque d hizo grádes 
Bolueríte podrizion, porque d hizo grá 
hahazia — Cofás. 
21 Tierra, no temas : alegrate y gozate: 
b.fe. porquelchoua hizo grandes colas. 
engrldeió ay, Animales del Blimpo no temays,porú 
averte, los paltos del defierto reuerdecerán, porá 
go A $ 
losarbolesllouarán fu fruto, la higuera y 
eHeb.fu lavid darán fus frutos. 
fuergas. — 23  Vofotros tambien hijos de Sionale- 
graos y gozaos en Ichoua vueltso Dios, 
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urán ¿dado , ¿los quales Tehouaaurá lla- 
mado. 
CAPIT TI 

Profigue enlapropcaa dela denunciacon de 

La destruycion delos enerugos del Puchio de Din 
os despues de fu libertad, Parece fer losmumo que En 
Rechrel prophetiZó cap-38,y 39 y Daniel 11, 11, La 
Profperidadeterna dela Yglefic. 


pa heaqui que enaquellos dias 





y enaquel tiempo enq haré tornar la 
captiuidad de luda y de [erufalé, 
2 Iuncarétodas las gentes, y las haré des 
cendir enel Valle de 1ofaphad,y alli entras 
ré cn juyzio conellos á cauía de mi Pne- 
blo, y de Iítacl mi heredad,á los quales ef= 
parzieron entre las naciones, y partieron 
mitierra, 
¡ Y echaron fuertes fobre miPucblo,y 3 
los niños dieron Y por rameras,y las niñas 
vendicron por vino para beuer. 
4 Y tambié,que tengo yo que ver con vo- 
fotras Tyro y Sidon , y F todos los termi- 
nos de Paleflina? 1 Pagaysme por vétura? 
Y li mepagays,prefto,enbreue os bolueré 


o Enpre- 
cio de fs 
fornicacion 
Dese 
pTodala 
tierrade 
Blc, 


£ Ot lluuia porque os dará Fenfeñador dejulticia; y la pagafobre vueítra cabegas , Clap! 
dle Seco ará decendir fobre yofotros lluuiatem- 5 Porqueaucyslleuado mi plata y mio pet le 
1ls.3020: prawa y tardia Ecomo al principio, xo,y mis cofas preciofas y hermolas meti£: Jus, dl 
505% 34 Y loserasfehenchirán letrigozylos * tesen vueftros templos. Medio Da 


lagares reboflarán de vino y azeyte. 
25 Yrefltuyroshé los años que comió 
la langofta,el pulgon:el pulgon,y la lágof- 
ta, migrande exercito que embié contra 
hMHeb,co. VOÍOtros. 
miendoy 26 Y comereysh hafta hartaros, y alaba- 
hartando,y Feys el Nombre de Iehoua vueltro Dios, 
alabareys. el qual hizo maravillas con vofotros:y mi 


deco Pueblo no ferá para fiempre auergógado. 
¡Heb.mat 27 Y conocereys que en medio de Iftael 
>. 44 éoy yo:y queyofoy lekoua vueltro Dios, y 
27. no ayi otro:y mi Pueblo no ferá para iem= 

O pre auergongado, 

Vue . 
RAS ayb fer 8 defpues deeño,ADerra= 
vueltos — marémi Efpiritu fobre toda carne , y pro- 

pl yP' 


mogosíe- phetizarán yueltros hijos y vueftras hijas. 
us tvucltros viejos foñarán fueños , y vuef- 
Pollas, Eros mancebos verán vifiones. 
ag Y bié! fobre los fi f 

aio 29 Yauntambié! fobrelos fieruos y fo- 
%Ab.3as. brelas ficruas derramaré mi Elpiritu en a- 
Math, 24, quellos dias. 
29% 30 ap Y daré prodigios enel ciclo y enla 
Luc, 21,25, tierra, fimgre,y fuego, y colunas de tio, 
*Róx013. 31 *ElSol (e tornará en tinieblas,y la Lu- 


umCitael na en fangreantes q vengael dia grande y 
nO efpantofo de Ichoua. E 

aso 3% gi qualquiera q inuocáre el 
comú cor Nombre de Iehou3,efcapará :porque en el 


rupció del. Monte de Sion y en Terufalé aurá faluació, 
iuado, Mt comolehoua hadicho, y + enlosquea- 


6 Yloshijos deluda,y los hijos de leru- 
falem vendiftes ¿los hijos de los Griegos 
poralexarlos de fs terminos. 

77 Heaqui queyolos Y defpertaré del lu= 
Frationdelosvendifesiybolasió cuela 
paga fobre vueftra cabega. 

8 Y véderé vueltros hijos y vucftras hi- 

jas enla mana delos hijos deuda: y ellos 

JE véderánilos Sabeos,macion apartada, 

porque lehoua ha hablado, 

9 . Pregonad efto entrelas Gentes, * di- 

uulgad guorra , defpertad alos valientes, 

Meguenfe , vengan todos los hombres de 

guerra. 

10 Hazed efpadas de vueltros agadones, 

y langas de vueltras hoces : digacl faco: 

Fuerte foy. % 

11 Juntaos y venid todaslas Gentes de 

alderredor,y congregaos : haz venir alli 9 

Jehoua tus fuertes. 

1 Las Gentesfe defpierten , y fubanal- 

valle de Tofiphat: porque alli me alfentaré 

parajuzgartodas las Gétes de alderredor. *Apoc.14» 

1, *Echadlahoz , porquela miefle efá 15. 

a madura, Venid, decendid;porque ya el EHeb.pue- 
hgarefállcno ¡yarcbofnlas premide- 1” 
ras:porque mucha e7a fu maldad. ooo 
14. “Muchos pueblos. juntará enel valle Feron ita. 
u del cortamiento : porque cercano 0/4 el dos dela 
dia de lehoua enel valle del cortamiéto, — matanga, 


5 


queando 
mi pueblo? 


tLeuátaré 
tomaré. 


s Heb. fan 
Aificad, « 
Só y roniase 


> 
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P Ara 15 kElSol y la Luna fe efcurecerán, y las 
eftrellas retraerán fu refplandor., 
Blercasga 16. «Y Iehoua bramará defde Sion,y def: 
Amos», 2. de lerufalem dará fuboz : y los cielos 
la tierra temblarán : mas Iehoua/érá la ña 
fperága de fu Pueblo, y la fortaleza de los 
hijos de Jírael 
17 Y conocereys que yo/ay Ichoua yuel- 
tro Dios,que habito en Sion,Monte demi 
Sanétidad: y ferá Ierufalem fandta, y eftra- 
ños no palfárán mas por ella. 
18 qyY ferá enaquel tiempo,quelos mó- 
xes diftilarán molto , y los collados cor- 


tL 


PUTN.O 2D, E 


reránleche: y todos los arroyos deludá 
correrán aguas: Y lfaldrá »ma fuente dela lEzech47o 


Cafa delchoua, y regará mel valle dei 1, Es enla 


tim. -Núo 
19. Egypeo rá deflruydo; y Edo ferá ya. 


Buelto en defierto de foledad , por lain- 
juria delos hijos de luda: porque derra- 
maron en fi tierra la fangre innocente . 

0 — Mas ludá para fiempre ferá habita- 


da, y Ierufalem en generacion y genera- 
Eds E YEMA Hebe 


21. Y limpiaréla famgre delos quen no lim. Impiarés 
pié,y Iehoua mora en Sion 


TOELñ 


AmosPropheta. e 


EAPITVLO lo 


Mos pajtor de Thecua es llamado á prophetizar 
contra el Reyno delos diez tribws: y comienga 

Jupropbecia intimando destruccion 3 Damafeo, 
11. AlosPaleftinos.  11L ATyro,poranerto 
a Termatro dos ayudado a los Idumeos contra J/rael de donde 
b Delosp. caprinaron grandemumero de pueblo, III A los 
lapas. y nos Idumeo or aer tido prpetas enemif 
e Predicas cn rel volado el derchomatual de ber 


sk Zach.ra, Pano V. Contra los Ammonitas. 


s.leriasa3os 


y As 2 palabras de A- 

mos , que fuéb entre 
los paltores de The- 
y cualas quales * vido 
Ál Cobre Jrael en dias 









defiruydas. 
fLasticrras 


ud Y) de Oíias Rey de lu- 
etres Bee 1) da: y en dias de lero- 


anfi Gépre. (IRE N boam hijo de loas 


0, US Rey defrae),dosaños antes delterremo- 


o 
deban 1677" Y dixo: eTehovad bramará dede ió 


elquarto es y defde Terufálem dará fuboz: y las hal 
indigno de taciones delos paftores * pondrán luto * 
perdon «ff canes aelciñela fe fecará. 

auer trilla- 3% Anfi dixo Ichoua : Por 5 tres peccados 





dol Gals- de Damafco, y por el quarto mola con- 
v.6, 9,14. Wertiré* porque trillaron cótrillos de hie- 


7 
¡ Laentra- 
dafuerte, $, a 
Pata laré los moradores de Bicath-aué, y os 


de Gaza,y por el quarto,no la conuertiré: 
porque lleuó caprina vna captiuidad en- 2 Hebitrab» 
tera para entregarlos á Edom. palió tral 
7 Y meteré fuego en el muro de Gaza, Y Parero, qu 
quemará lus palacios. de todo¡ya 
8 Y talaré los moradores de Azoto, y pueblos 
los goucrnadores de Afcalon: y tornaré 

mano fabro Aecaron, y ls reliquias do 

los Paleftinos perecerán,dixo el Señor le= 

houa. 

9 GAnfi dixolchoua: Portres pecca- 1 
dos de Tyro, y por el quarto, no la con= l 
uertiré; porá P entregaron la ceprtuidad E Ayudaró 
enteraá Edom, ? y no le acordaron del có A los 1d 
cierto de hermanos + os sos 
10. Y meteré fuego en el muro de Tyro, lao il 
y confumirá fus palacios: Audio 
1 q Anúdizo Tehoua, Por trespecca: 4 viola el 
dos de Edom, y por el quarto , no la con- derecho na 
uertiré:poró perfiguió a cuchillo áfu her- tural entro 
mano, y rompió fus mifericordias: y con 10: Lui 
fufuror*lo há robado liempre,y há guar- 2omo.v.dg 
dado el enojo perpetuamente, pap 
1. Y meteré fuego en Theman, y coníu- rElLaffeto 
mirá los palacios de Bofta, natural cón 
y es dixo Iehoua , Portres pecca- clhermano 
dos delos hijos de Amon, y por el quar- E 
to, no los conuertiré: porque rompicron E; ota 
los montes de Galaad ' para enfancharíu “y, 
termino. E t Comole 
14 Y encenderé fuego en el muro deRa- pretendie- 
bbá,y conflamirá fus palacioscomo concl- rÓluea1do 
truendo ef dia de batalla,como có tempel- 

tad en dia tempeltuolo. 

15 Y fRey yrá en captiuidad, el y (us 

principes todos : dixo Ichoua. 


¡éto 





CA. 





, 





CAP1IT. IL 


¡gue imtimando los minos caftigos: ¿los 
tas por auer fido inbbumamnos cons ene 
migos, —1L. Cera Inda,por auer violado en mo- 
ehs maneras el divino Concierto, 


'Ní dixo lehoua:Por tres peccados 
A: Moab; y por el quarto,no lo có 
uertiré: porque quemólos hueffos 
del Rey de Idumca hada tornarlos en cala 
2. Y meteré fuego en Moab, y conflamira 
los palacios de Carioth : y morirá Moab 
alón guerra 2enalboroto,en eltrepito y fonido de tró. 
cta. 
aci Ode medio 
A todos (us priocipesmataró con el, dizo 
Jehoua. 
4 qee dixo Ichoua , Portres pecca= 
los de Iuda, y por el quarto,no la conuer- 
tiré: porque menofpreciáronla Ley de le- 
houa, y no guardáron fus ordenangas : y 
b fus mentiras los hiziéró errar, enpos dé 
las qualés andunieron (us padres. 
5 Y meteréfuego en luda,el qual confi- 
mirálos palacios deletufalem. 
6. Anfidixo Iehoua: Portres peccados 
-. delffael,y porel quarto, nolo comuertiré: 
« Porvili£. horque vendieron por dineroáljuto, y 
Simoprecio ¿| pobre e por vn par de gapat 
aba. lpobres por vn par de gapatos. 
4 Via muy 7, Queanhelan porqueaya 4 vn poluo 
liviana oc. detierra fobre la cabega delos pobres; y 
eafonpara tuercen € la carrera delos humildes: y fel 
quitarleclo hóbre y/u padre entraron ámamoga pro» 





IL 


b Susidola 
trias. o fal. 
fas prophe- 
cias 


Gricnens ., Fanando mi Santo Nombre. 

e 8 Y Bfobre las ropas empeñadas fea- 
cueltan cabe qualquieraltar : y ¿el vino 

x0s q y 


fkEnech. 12, de los penados beuen en la cafa de fus dio. 
a a ; 

Exo.2:16 9 4 Y yodeltruyál Amorrheo delante 
End. dellos , Jay alero lalo 
Vido e los cedros y fuerte como vn alcornoques 
dolstrias:. y deiruy fu fruto arriba, y fus rayzes aba- 
¡Delas pe- XO: 
marde lo: 10. * Y yohos hizeá vofbtros fúbir dela 
códená ha- tierra de Egypto, y truxeos por el delicr= 
zen vinque zo quarenta años, paraque polleyelledes 
Mans, laticrra del Amorrhco. 
penca za, 11 Y levanté de vuelos hijos para pro- 
MExod. vay phetas, y de vueltros mancebos paraque 
AUESCoE hueeniNoaaroo) No cselo dif jrda 
ley del Na- Ttael? dixo Iehoua. 
xarcato 12 Y yofotros fdiltes de beucrvino los 
Nui: Nazarcos: y álos prophetas mádaftes,di- 

-—— ziendo,Noprophetizeys. 
IEMESTO 13 - Pues heaqui que yo.s apretaréen vu- 
agro eftro lugar, como fe aprieta el carro lleno 
" dehages. 
14 Y lahuyda perecerá delligero, y el 
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fuerte no esforgaráá fu fuerga,ni el valió. 
teclcaparáM fi vida. 

15. Y el quetomaclarco notará en pie, 
nielligero de pies efcapará: niel que cá- 
valga en cauallo eftaparáfu vida. 

16  Elesforgado entre esforgados, aquel 
dia huyrá delnudo,dixo lehoua. 


m Heb. (a 
alma, 


¡¿CAPIT. 11 


Los Yfraclitas de Pueblo, á los qualesproteita 
A rdetrocinpor fe impiedad. + de 


Yd ella palabra que hi hablado 
O Tehoua contra yolotros, hijos de 
de Tírael, contra todala familia q 
hizefubir de la tierra de Egypto, » Dize 1, Hebadis 
ab ziendos 
2  Ayofotros folamente he conocido de 
todas las familias de la tierra, portanto vi- 
fitaré contra volotros todas vueftras mal- 
dades. oS.entoda 
3. “Andarán dosjuntos,(i no eftuuicren fuerte decó 
de concierto? pañía es me 
Bramará en el monte elleon fin hazer E 
prela ¿el leoncillo dará (u bramido defde Pisccdacó 
fi morada,fino prendiere? p 
5 Cacrá el aue en ellazo enla tierra, fín 
aucrarmador? Algarfehá el lazo de la tic- 
rraP fino fehá prendido algo? did 
6. Tocarfehá la trompeta en la ciudad Porco 
y el pueblonofe albororará 2 1 Aurá al- 4. "Todos 
gun mal en la ciudad elqual Ichoua no aya los exéplos 
hecho? dichos pru= 
7. Porqueno hará nada.el Señorlchova, €usn elle 
fin quercuele fu fecreto a fas ficruos los PROPIO» 
Prophetas + 
8. Bramando elleon , quienno temerá? 
hablando el Señor Iehoua, quien no pro- 
phetizara? 
9 ' Hazed pregonarfobrelos palacios de 
A los palacios de tierra de E 
ypto,y dezid:Ayuntaos fobre los mótes 
¿Samaria y ved machasopprefñiones en 
a, 


p Heb. y 


medio deella, y muchas * violencias en me= r O. catu- 
dio deella . nias, Hebe 
caluniados, 


10 Ynofabéhazerlo reto, dixo Ichoua, 
atheforádo rapinas y defpojos en fus pala" 
cios. 

u Portanto el Señorlehoua dixo anfi,E- 
nemigo vendrá*  cercará la tierra:y derri- « Heb.y en- 
bará de ti tu fortaleza, y tus palacios ferán derredor 
faqueados. delar. 

1 AnfidixoIchoua: De la manera que 

el paltor efcapa de la boca del leon dos 
piernas, ó la punta de vuaoreja ,anfiefía- 

parán los hijos de Ifracl,que moran en Sa- 

mariayál rincon de la cama, y ál canto del 

lecho. 


ooppreMos 


$ Oyd 
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2 Heb. ate 93 


pisos Oyd. y * proteltad en la Cafa de la= 


«cob, dixo lehoua Dios delos exercitos. 
14 Que el dia que viliraré las rebeliones 
delíracl fobreel, vilitarérábien fobre los 
altares de Beth-el: y feran cortados los 
2%) cuernos del altar,y-cacráni tierra. 
b Entiende 15 Y herirébla Cafa delinuierno con la 
restos. Cafa del verano, y las cafas de marfil pero- 
e Entiende Ccrán: y € muchas caías (eran taladas, di- 
las cafasdel xo Ichoua. 
vulgo. 
CAPIT. 111 
Ontra los impios principes y Tuexgs de fi pue- 
lo engordados con colbechos y con pernerlió de 
La jufticia delos ls hs a Lona 
caítigos conque Dios los iy 
lio Mena NE 


Yd ella palabra vacas de Balan, 4 
nes O day en el monte de Samaria, que 
piro opprimis los pobres ; que que- 
Flalos que brantays los menelterofos: q dezis dal fus 
les leuftan” Señores, Tracd y beueremos. 
ae pleyto 2 ElSeñorlchouajuró* por fu Sanéti= 
«PorluSá- dad,que heaqu viené días neo 
Emario. en queoslleuará É en anzuelos, yá vuel: 
pinas. Or, *tos decendientes en barquillos de pefca= 
en paucfes, (OF: 

Esto vacas 3. Y faldran porlos portillos 5 layna.en 
éeys  posdelaotra, y fereys echadas del palas 
hidolatrad cio, dixo Tehoua 

h Molatrad 4h Yd3 Beth-el, y rebellad en Galgal: 
eftrosbeze AUmentad la rebelion, y traed de mañana 
rros.yro- Vueltros facrificios , y vueltros diezmos 
mis Acadatresaños. 

¿Deu.1448 5 Y ofíreced confefsion de panleudo, 
Heb. <ada pregonad /acrfiior voluntarios pregonad: 
ares diste pes q anti quereys,hujos de líracl,dizo el 
Señor Ichoua. 

6 qjYotambienos dit limpieza de dié- 
resen todas vueltras ciudados , y falta de 
pan en todos vueftros pueblos:y no os tor 
naftes,l mi,dixo lehowa. 

7 Y tambien yo os detune la lluuia tres 
mefes antes de la fegada : y hize llouer fo= 
bra vna ciudad, y fobre otra ciudad no hi= 
ze louer:fobre vna parte louió, y la par= 
¡Comotag teSobrelaqualno llouió.e fecó. 
hizeéEgyp 3 Y venian dos, tres ciudades á vna cin 
to.lí:10.24. dad para beucragua , y no fe hartauan: y 
hizo alvñió no os tornaflesa mi, dixo Tehoua. 

3 ijoaill 9. Herios con viento folano,y oruga, vi 
Dona eo, Eftros muchos huertos, y vueltras viñas, y 
Boluiracó, vueltros higuerales + y vueltros oliuares 
troti tods comió la langofta, y nunca os tornafles A 
las aflicio- mi,dixo Jeboua. 

nos de E- 10 Embiéenvofotros mortandad! en el 
gro Ke camino de Egypro,maré 4 cuchullo:vuel- 
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tros mancebos con captiuerio de yueftros 
cauallos; y hize fubir el hedor de yueltros 
reales halla yueftras narizes, y núca os tor- 
naftesá mi,dixo Iehoua. 

1 Traftorneos , como * quando Dios 

traftornó ¿Sodoma yá Gomorrha,y fuel “2 
tes como'tizon clcapado del fuego: y nú- y.2,¿, 

ca os tornaltes a mi,dixo Ichoua. n S.ocópe 
1 Portanto'" de elta manera hare ti,O nitencia, o 
Tírael: y porque te he de hazerelto, apa- <ontuinge 


a 5 ios, Mo contu 
po para venir ál encuentro á tu Dios, Y <s el 
. . to quadra 
13 Porquehcaqui,el que formalos mon- ps Cela 


tes, y criacl viento , y denunciaálhom- gue, 
brefú penfamiento : el quehazeálas tini- o Pifa,hue 
nicblas mañana, y 2 pafafobrelas altu- Mis 

ras dela tierra, Ichoua Dios de los exerci. 

roses fu Nombre. 


*Gé1914 





CAPIT Y 
Prosigue la denunciacon dela defrugciondel 
"pueblo y fu captiwerio en Aria. fi wo fecomnire 
tieren,. 


O Y defta palabra, porá yo leuanto p Heb, no 


endecha fobre volotros, Cala de añidirámas 
Mrael. para [cuano 
2 Cayó,? nuncamas fe levantará la vir= tarios 
gen de lítacl : fué dexada obre fu tierra, 9Scayda, 
ho ay quien la leuante. DAS 
3 Porganlidixo el Señor lehowa: la ciu- $ Lostugás 
dad que facaua mil, quedará con ciento; res por 
q que facaua cióto, quedará con diez en idolatría, 
la cala de líracl. E Hebipafa 
4 — Porque aníi dixo Iehouaála Cala de Budopst 
Jracl, Bultadme, y bivid. HG 
5 Y nobufqueys a Beth-el,ni entreys cn n:da. 
en Galgal, ni palleysá Beríabee : porque xn todos 
Galgalt ferá lleuada en captitudad:y Beth vueítros fal 
el Uferadeshecha. fos dioftsa 
6. Bufcad á Ichoua, y biuid,porque no e un 
hienda,como fuego, 3 la Cafa de lol<phyy ura. 
la confima, y vo aya* en Bethel quienlo ¿'S/yueftra 
apague. contiéda os 
7. Y Queconuierten z enaxenxo el juy- contra el q 
zio,y dexan en tierra la julticias Se Y 
8 2El que hazeel Aréluro y el Orion, y y, 44936 
y las tinicblas buelue en mañana, y hizo EOS 
efeurecerel diaennoche; + cl quellamaá heyranza 
las aguas dela mar, y las derrama fobre la do clmádo 
haz dela tierra,Ichouaes fo[Nombre. — <óruynade 
9 ElquedaesfuergoD álrobador fobre Otros no 
el fuerte, y queclrobador venga contra la Peores que 
fortaleza. ES 
a 3 « Enlama. 
10 Aborrecieron* enlapuertaal repre 1a adminió 
hen(or,y 3l que hablaua lo reto abomina- tracion de 
ron. Sus ofhñici 
m  Portanto porvucíro molefaral po- 206 vo 
Cy 
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bre,y recebis deel carga de trigo, +edifica» 

2sopli:13- Nes calas de fllares,mas nolas habitareys: 
plantaltes hermofas viñas, mas no bcue- 
reys el yino deellas, 
1 Porquefabidohévucltras muchas re- 
belliones, y vueltros grueffos peccados: 
queaffiigenaljufo,y reciben cohecho, 
álos pesto enla puerta hazen ? perder fu 
caufa. 
13. Por loqual el prudente cn tal tiempo 
calla,porque el tiempo esbmalo, 
14. Bufcadlo bueno, y.no lo malo,parag 
biuays,porque aníi ferá con voltros Ieho- 
Eno... "* Dios delos cxercitos,Ecomo dezis, 
bvueliro 1 *Aborteced el mal, y amad el bien :y 
Dios. IES enla puerta: poruentura le- 
*0/.97no. houa Dios de los exercitos aurá piedad 
Rom.12,9. Idelarelta de lofeph. 
dDeloque 16 Portáto aníi dixo Iehoua Dios delos 
queda de — exercitos, el Señor: En todas las plagas a- 
fepue- opíllanto, y en todas las calles dirán, Ay, 

9. Ay; y ál labrador llamaráná lloro : y ácn- 
dechayalos Ei endechar/ 
17 Yentodas las viñas aurá llanto, por= 
que paáré por medio detisdixo Iehoua. 
18 «Ay delos que delfeanel día de Icho 
ua: “para que quereys elle dia de Ichoua? 
Tinieblas y no luz. 
19 Como elá huye de delante del leon, 
y fe topa conel ooo, fi entráre en cala, y 
arrime fiumano ala pared, y le muerda la 
culebra. 
10 Eldiade Ichova noes tinicblas y no 
luz? efcuridad queno tiéne refplandor? 
21 *Aborrecisabominé yueltras folenni- 
dades, y no me darán buen olor yueltros 
ayutamientos. 
22 Y li me offrecierdes holocaultes y 
vucltros prefentes,no los reccbiré:n 
raréá los /ácríficios pacificos de yueltrosen- 
gordados, 
23  Quitademi la multitud de vueftros 
cantares:y las pfalmodias de tusin(lrumé- 
tos 110 Oyré, 
214 Y corra,comolas aguas, cl juyzio, y 
lajulticia como arroyo impetuolo. 
25 — Por:yentura oflereciftesme facrifi - 
cios y Prefente enel defierto en quarenta 
años, cala de Traci? 
26 Yoffreciltesá Sicuth yueltro Rey, y 
a Chion vueltros ydolos, eltrella de yue- 
Aros diofes que os heziftes. 
27 —Haréos pues traíportar deeffe cabo 
* de Damafco, dixo Ichoua, Dios delos e- 

xercitos esfuNombrg. 


aHcbicas 
erro decli- 
ar, 


bCalami- 
tofo,dóde 
Losimpios 
dominan. 


MJere,30, 7. 
ld, asilo 

Soph.1,13> 

elias 
raque efe 
A volotros, 
eltedia de 
Jel 


KT at 
1er.6,10, 





CAPIT: 
Profiigue enel mifino intento. 


Vi 
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Y + delos frepolados én Sió, y de- 
Ax confiados enel monte de Sama- * Lwe.6)24- 
ria, nóbrados entre las milimas na- ÉI“t=74 
ciones principales, las quales vernan fo- $ 
brccllos,ó cafa delftacl. 
2 Paffadá Chalanná, y mirad: y de alli 
dá la gran Emarh:y defcendidá Geth de 
Los Paléhinos, fon aquellos Reynos me- 
jores que cltos reynos3S1 fu termino cs 
mayor que vueltro termino? 
3 LosqueÉ dilarays el dia malo, y acer- £, Alargays 
cayslafilla de iniquidad. El plazo de 
4. Los que duermen en camas de marfil, WeÑro 
y fe eltienden fobrefus lechos;y comé los 
corderos del rebaño, y los bezerros !de 
medio del engordadero. en vuellta 
5 Losquehazen de gargantaal fon dela inig. 
flauta, yinuentan ynftrumentos mulicos, l Mas gru 
¿como Dauid: EAN 
6 Los que beuen vino en tagones, y fe fG mida 
vngen conlos vnguentos mas preciolos, David.has 
nifeaffligen por el quebrantámiento t de bla delamu 
Tofcph. Gesdelos 
7 Portanto fora paffarán enel principio WHtlltas 
delos que palfaren y fe acercará el lloro, $ O 
delos !cfendidos. A 
8 *Elfeñor Ichovajuro m por fúanima, Mreyno de 
Jchoua Dios delos cxercitos dixo, Tengo parte de 


dercpofo 


enabominacion nla grandeza de Tacob, y Dios. 
fus palacios aborrezco: y la ciudad y 9 fu 1Atrwv4. 
lenitud entregaréál enemigo. Alerosio14a 
; ue dicta Porfa 
9, Yacótecerá que (diez hombres que- Fi 4,.e pino 
dáren en vna cafa,morirán. a 


10 Y futiotomaráá cada vno,yloGma- nLafober- 
rá paraficarlos huellos de cala: y dira Pál via. 

que cltará en los rincones de la cafa:Ay a- o Todo lc» 
un alguno contigo ? y dirá:no. y dirá, Ca- quecha 
lla, queno conuiene hazer memoria del nó- ¿Auro 4 
bre de Iehioua, Pool 
11 Porque heaqui queTehouá mádará, 
9 Rida hendeduras la cala mayor: y cala 
cala menor de aberturas. qPredize 
1 Correránlos cauallos porlas piedras? Cl terre 
ararán có vacas?" porque aueys voforros MoO de 
toruado el juyz1o en veneno, y el fruto de 
jullicia en axenxo. 

1 Los queosalegrays en nada: los que 
dezis, Nofotros no nos tomamos Cuct- ¿Anemos 
nos con nuellra fortaleza $ eMablecio 
14 — Porque heaqui que yo leuentaré fo- doefle 
bre vofotros,o cala lde Jíracl, dixo Ichoua "<Y30+ 
Dios delos exercitos, Géte, que os apre- 

torá * desdela entrada de Emath,halta cl (Defleel 


dará guar 
dando la 


AFTICOpo la 
PÁrrs57e 


arroyo del defierto. vario 
CAPIT. VIL o 


Miér* Dios al Propheta por tres vifiones de 
tres plagas que embia Jobre Yrael,como comé- 
NN 
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ando el muchas vezes cafligar fa Pueblo, porla 
oca dejara debas afro Juste 
fin visa fu imcorrigibilidad,lo als deltodo, —* 
11. Amarias Sacerdote de losidolos de Berbel,im- 
'portunado de la propecia de Amos, por vna parte 
«denuncia del d/Rey accufandol» derebele.y por o- 
tra le aconfeja quefe paje d tierra de luda donde 
prapbetizari fm petgramasellereponde 


L Señor Iehoua memoftró anÚ; y 
aMebicrea heaquiag el criaua langoftas ál prin- 
sion de lan ALL cipjo bque comégauaa crecer el he- 
EH, de ea que cl heno tardio crecio 
Tarabida.< delpues € delas fegadas del Rey. 
delttedafe 2. Y acaeció que como dacabó de comer 
gunda yer- la yerua de la ticrra,yo dixe:Señor Iehoua, 
ws perdona aora; quien levantará álacob? 
<Delapri- porque es pequeño, 
mersfcga 3 Arrepiotiofe lehowa de cfo: No(erá, 

1er dixo Iehoua. 

Rey... 4. ElSeñorlchoua depues me mo(tró an= 
d Sola lan- f:y heaqui,G llamaua parajuzgar por fue- 
gota. ,,, So elSeñor Íehoua: y $confumió,vo gran 
cCriaráha abifimo,y confismio Bla parte, 

s Y dixe,Señor Ichouastelfa aora: quien 
de tango a. Tetuantará á lacob?porque es pequeño. 
pocamiens 6. Arrepintiofe lehoua de efto, Tampo- 
Lo. co ello no (erá,dixo el Señorlchoua. 
£Nopalli= 7  Enfeñome tambien anfi; Hcaqui que el 
Hadelante Señor eltaua fobre vn muro edificado a plo- 





Ja deroY= mo de albañi: y tenia en fi mano vu plomo 
y S.cIfue dealbañi, 

go,yhizo_ 8 - Iehoua entonces me dixo : Que vees 
vn lc. AmostY dixe: yn plomo de albañi. Y el Se- 
E ñor dixo ; Heaqui que yo ponerlo 
Dona dealbañi en medio de mi Pueblo Trac, 
pueblo. — Múnca mas flo pafaré, 


Fabra 9 Y losaltares l de IGacferán deftray- 
cierra te dos;y los Sanétuarios de Hfraclferán afo- 
ratic.a lados: y leuantarmehe con cuchillo fobre 
Y Lodesi- la cafa de leroboam, 
a Entonces Amafias Sacerdote de 
e lnviño Bethel embió á dezirá leroboam Rey de 
nes dichas. Mracl:Amos ha cójurado contra tien me- 
YDe Ifracl. dio de la Cafa de Hracl :la tierra no puede 
ll yabulfrir todas fus palabras. 
m  Porqueanfi ha dicho Amos: Teroboá 
morirá cuchillo:y Irael pallará de fu tie 
morí sra encaptividad. 
actor, 22 Y Amalías dixo 4 Amos: Veyente ve- 
nHeb.ca. t0,y huyeá tierra de Judá , y comeallá cu 
9 pan, y prophetiza alla. 
o Niloa- 13 Y no prophetizes mas en Bethel:por- 
prendini que es Sigtuario del Rey,y » cabecera del 
mesiele Reyno. 
propor 14. Y Amósrelpondió,y dixod Amas: 
die alo que eN Prophera,ni foy hijo de Prophe 
Te dixa del ta:mas (oy boyero P,y cogedor de cabra- 


pu higos: 


mPorel- 





o Ss. 358 


15 Y Ichoua metomó detras el ganado, 
y dixome Iehoua: Vé, y prophetiza á mi 
Pueblo Ifracl. 
16. Aorapues,oye palabra de lehoua, Tu 
dizes:No prophetizes cótra lrael,Ini ha- Heb. 
bles contrala cala de Ifaac, difiles, 
17 Portantoaníi dixo Iehoua:Tu muger E 
F foruicará enla ciudad: y tus hijos y tus rSera vio 
hijas cacráná cuchillo : y tu tierra ferá par Mda de 
tida por fuertos:y tu morirás en tierra im- ua, 
múda,y Ifrael ferá trafpallado de fu tierras 
CAPIET VII 

porle >vifiaw. de wm canaStilo de fruta madura 

da Dios á entender al Uropheta que fu pueplo e 
ta ya maduro y faZonado de peccados para fer co- 
gidoy trafportado de (utierra,. 1 1. Recitados de 
hueno los pescados del Pueblo, y infinuada horrible 
calamidad, amenaza con bábre y raridad de pa- 
labra de Dios, 


Ehoua me enfeñó aníi: y heaqui vn ca- 
Prutiiode re de verano, 

2 Y dixo, Que vees Amos y dixc:vn 
canallillo de fruta de verano» Y Ichoua me 
dixo: Venido ha el fin fobre mi Pueblo 1 
rael,* nunca mas lo pallaré. Aca 
3. Y!los cantores del templo aullarán en ¿yop ag 
aquel dia, dixo el Señor Ichowá: los cucr- cancionesa 
os muertos ferán aumentados en todo ' 
lugar * echados en Gilencio. a Periph 
4 Oydelo losque tragays los mencf- delamucr- 
terolos, y ralays los pobres dela tierra: tes 
5 Diziendo,Quando paffare el mes, ven» 
deremos el trigo: y paada la femana abri- 
remos Xel pan: y athicaremos la medida,y y Nueftros 
engrandeceremos Yel precio,y fallaremos atholics, 
el pelo engañolo. Heb.elfi 
6 Y * compraremos los pobres por di- clo.qul el 
noro:y los necelsitados, por vn par de ga. dinero... 


patos: y venderemos las ahechaduras del 75: 09 


trigo. 

7 Tetiolafuró Apor la gloria deTatob ica 
o me oluidaré para fiempre de todas (us 3 Por 104 
obras. Oasvo: 
8. q¡Nofehadecftremecer latierrafo- es dize 
bre elto?y todo habitador deella no llora. ROF fuSan- 
rá8y btoda fubirá como wo rio,y feráarró. Mario. 





“jada, y feráhundida como elrio deligy- , y Ll: 


Los mo» 


ptol y » vadores de 
9 Yacaccerácnaquel dia,dixo el Señor Favores de 


Tehoua, que haré que fe ponga cl folál me- 16 entigdo 
diodia,y la tierra cubriré de tinieblas enel porlatic. 
dia claro. Traycuya 
10 *Ytornarévucltras ficltas enlloro,y <ptividad 
todos vueliros cátares en endechas,y la= 55. 
re poner faco fobretodos lomos , y pela-., ,. 240) y 
dura fobretoda cabega: y tormnarlahéco- ye 
mo enllanto de vnigenito, y fu poltrime- 
sia como dia amargo» 

d m Hcaqui 


+ entradas 
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yr Heaqui que vienen dias,dixo el Señor 
Jehoua, enlos quales embiaré hambre en 
la tierra,no hambre de pan,ni fed de agua, 
mas deoyr palabra de Iehoua. 

12. Y yran vagabundos defde la vna mar 
halla laotra mar : defde el Norte halta el 
Oriente difcurriran bufcando palabra de 
Ichoua,y no la hallarán. 

$ Enaqueltiempo las donzellas hermo- 
las y los mancebos definayarán de fed, 
14 Los quejuran 2porel peccado de Sa- 
maria, y dizen,Biue tu Dios de Dan: y,Bi- 
ue el camino de Bcer-fabe, cacrán, y nú- 
ca mas fe lcuantarán. 


CAPIT 


aPorelido 
Jo deS.don 
de folian iu 
sarporleh, 


1% 


Plofigice la domunciacin dela afolacion del 
reyno con la muerte del Rey y de los grádes,cre, 
1 Concluye prophecia con la promefa que 
Dios haxg dela rybsircion defi Iglefia,á la qual 

b Lomas prometefelicidad y fegurdad cserna. 


fuerte del Lal Señor que eltaua fobreel altar, 
Reyno co- y dixo: Hierebel lumbral, y cltre- 
mo fonlas 


mezcanfe las puertas: y cortalos en 

deal piegascla cabega de todos: y el poltrero de 

EA Reyal ellos mataré á cuchillo; no aurá decllos 
quien huya,ni quien efcape. 

Prga,s. 2 *ÚSi cauáré hatacl Infierno,dealla los 
4Loque dí tomará mi mano: y (fubieren halta el cie- 
zeler.4948. lo,dealla los haré decendir. 3 

3 Y life cscondicren enla cúbre del Car- 
melo, allilos bufcaré, y los tomaré: y (fe 
efcondicren de delante de mis ojos en el 

o 2 orofundo de lamar, * allimandaréá la cu- 
cbra,y morderlos há. 
demijulti» 4 Y fi fueren en captiuerio delante de 

us enemigos, alli mandaré ál cuchillo, y 
»er,4.4u11> matarlos há: xy pódré fobrecllos mis ojos 
jara mal, y no para bien. 
fárr.8,8, 5  ElSeñorlchoua delos exercitos, fque 
tocala tierra,y fe derritirá, y llorarán to- 
dos los que enella morá; y fubirá todaco- 
mo verio, y ferá hundida como el Rio de 


rimero. 


FIN DE 


AMOS. 
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Egypto. 

6. Eledificó enel cielo fus grados, y $(u gEe com 
ayuntamiéto fundó fobrela tierra: mel la- Pusñode, 
malas aguas de la mar,y las derrama fobre ¿95.8 

la haz dela rierra,Iehowa es fu Nombre, —* ari, 5. 
7 Hijos de lfrael nomefoys vofotrosP'co. hComolos 
mo hijos de Ethiopes,dixo IchoualNo hi- que nunca 
ze yo fubirá Iírael de la tierra de Egypro, Me cono- 
y álos Palellinoside Caphthor, y alos Sy pgrom 
ros de Cir O 
8 Heaquiquelos ojos del SeñorIehoua 

efian contra cl Reyno peccadorsy yo loa£ 
folaré dela haz dela tierra.mas no detruy= 
rétdel todo la Cafa de lacob,dixo Iehoua 
9 Porqueheaqui que yo mádaré, y haré 
BR Cafa de Xracl! fea garandada en to- 
bi 


+ Heller 
truyendo, 


las las Gétes,como fe garáda elgrano en vn Lang, 
jarnero , y no cae vna chinica en la tierra. ' 
10 > Acuchillo morirán todos los pecca- 
dores de mi Pueblo, que dizen, Noft a- 
cercará, mi fe antucipará el mal por caufa 
nueltra. 
11 *Enaquel dia yoleuátarémla Cabaña *A07.15,16. 
de Dauid cayda, y cerraré fus portillos , y m Alude sl 
lcuantaré fus ruynas, y edificarlohecomo officio do 
"enel tiempo palfado. mr 
12. Paraque aquellos 9fobrelos quales es P.M 
llamado mi nombre, polfeanlarelta deL. fo. 
dumea, y átodas las naciones dixo lcho- o Quefella 
ua,que haze ello, man mios. 
1 GjHeaquiá vienen dias,dixo Tehowa, ll 
en quePel que ara fe llegará l fegador:y el P Las vas 
pifador delas yuas ál que lleua la imiéte: Sofechar fe 
y los montes diftilarán molto,y todos los ¿ias otras. 
collados (e derritirán. e Csiia 
14 Y tornaréel captiucrio de mi Pueblo bienes, 
Mrael + y edificarán las' ciudades affola- . 
das,y habitarlashán:y plátarán viñas,y bo 
ucrán el vino deellas: y harán huertos, y 
comerán el fruto deellos, 
15 Y plantarloshé fobre fu tierra, y nun= 
camas (eran arrácados defi tierra , la qual 
yoles di,dixo Ichoua Dios tuyo. 





en 
del 








AMOS 


3or 


CAPIT:L 


¡Arece aner prophetado Abdías muy poco def 

Pipa etacopiidad de rico md 

bylonia,y por ventura antes delapoitrera y total 
trafimigracion Particularmente denuncia totalaf- 
folamiento á los Idumeos, por aucr violado eldere= 

aprophe- “cho natural de hermandad con los Tudios, ayudan- 
ciade Kc, do a los Babylonios, y aun como efta Pfal. 137,7.) 
Xu nofiendo delos pofirerssen la crueldad. 11.Prome- 
Teri4114- p0/0la redució del Uneblo de abyl. and ra den 











bHeb.el e) 

ello La verdadera libertad dela Iglefia, y elerinm- 
cried pa dende Gro reso fu per, 
EST E) 1s 10 N ade Abdias. 
PEA El Señor lehowa di- 
Mevond xo anfia Edó,« Oy- 
las otras 4 do auemos P elpre- 
diziendo, 1) gon delehoua, y mé 
Levante fagero es embiado 
¿isis cenlas Gentes. Le- 
Eolie uantaos y leuante= 
fuorts.o "mos nos contra ella en baralla, 


£hHcb.alty» 2. Heaqui que pequeño dre héhecho en- 
rado A tre las Gentes,abatido erás tu. en gran ma- 
moradas nora. 
ple: mes Lafoberuia de tu coragon tehá en ga- 
ae ado,que moras € en las hcndeduras delas 
Fra gnc. peñas, Sen tw altifsima morada: que dizes 
lNodÍur. entucoracó, QuiéSme derribará á tierra? 
mos, 4 'ASite encaramáres como aguila, y 
iTodote :entrelas eflrellas pulieres tunido,deay te 
defiraye-  derribaré,dixo Ichouas 
fomi: 5. Eutraron por ventura ladronesá tito 
Lana. $ re robadoresbde noche. Como has fido de- 
embiaron. (Ltuydo¿Nohurtárá loq les bataua? Pues 
*t Heb, los fi entráran á ti vendimiadores ¿aun dexá- 
varones de ran cencerrones.. 
tupaz, 6; Como fueron escudribiadas lasco/as de 
Jas do” ¿Equ (us cofas muy eltondidas fueron muy 
minaron.d Pulcadas. 
minguna. 7. *Haftaelpútotellegaron:todos tusa= 
prudencia liadostehán engañadottus pacificos pre- 
bañódel ualeciorócótra ti:! cu pan pulo la llaga de- 
sspartes baxo detiznoay enel entendimiento. 
lfiagat: 8. 4 Noharé que perezcan enaquel dia, 
mpors!  dixoTchoua, los fabios de Edom,y la pru- 
Sor Erac dencia del Monte de Elau? 
fyrio d Ba- 9 Ytus valiéres,6 Themán,aurán temor: 
Vyh por que todo hombreera talado.del Mon 
*Gen, 27, te de EfauMporel cftrago. 
Ab 10, *Porla injuria de tu hermanolacob,te: 


ABDIAS 
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nNotea- 
ua de 
cubrirá verguéca, y ferastalado parafiépresballar pre= 
5 Eldia que elando tudelco, llenas facha, 
wan cftraños captivo fu exercito, y los el- 4. que 
traños entrauan porfus puertas ¿ y echa- o pfl.1377 
uan fuertes fobre Jerufalem, tutambien e- que deziá, 
ras como yno decllos. Variad va. 
1 "No auias tu de ver el dia de tuherma-Flad encla 
A Sas Malla deco 
no,el dia en que fue enagenado:n: te aulas ¡7.5 q 
dese iraco is deludáel dia quele mar 
perdicró:ni auias9de enfanchar tuboca.l «; 
dia delaangulia. pHeb. en 
$ Niauias deentrar por la puerta de mit fufácia. 
Pucblo el dia de fu lolo ciel a- Die A! 
was tutampoco de yerfu mal el dia de fu conuratog. 
quebrantamiento; ni fe avion de IICtCr 4fG mal haz, 
manos? en fus bienes el dia de fu quebran- te auia de 
tamiento. ponermics 
14 Niavias de pararte álas encruzijadas do. 
para matarlos que de ellos escapáran:ni a: levis 
vias de entregar tu los que quedauan enel pegas 2on 
diadelangulhia, , lavidorias 
15 Porq el dia del Ichoua eflá cercano s S.los Idu 
Sobre todas Gentes:como tu hezifle fe ha. mcos.muta 
rá contigo, tu galardon boluerá fobre tu de perí 
cabeca. tlercimayto 


16 Delamanera quevofotrostbevilleson “AS 
mi Santo monte, beuerán todas las Geo- Fes, 1034 
tes continamente:bcucrán, y englutirán, la poffeye- 
y'feran como fivo ouicran (ido; r6.lla.60. 
17 Masenel Monte de Sion aurá faluamé 6% 

to,y [era fintidadiy la cala de Jacob pof- *[nGIeS 
fecra Wá lus pofefsiones; lodo 
18 Y la cafa de lacob ferá fuego, y la cafa rfpedlo de 
deJofeph ferá llama:y la cafa de Efau eNo: dam. 

pa: y quemarloshan,y confismirloshán:ni y Los] ao- 
quedará reliquia en la cala de Efuu, porá ta lleuays 
Tehoua habló. Es 
19. "Y *los del Mediodía polleerán el Casco 
Monte de Efan,y los llanos de los Pale(ti- ¿idos haña 
nos: pollcerán tambien los campos de E- ¿c, 
phraim, y los campos de Samaria: y Benia. a Los 
miná Galaad.  Rabbyel 
20 YY loscaptiuos de aquefte exercito Chali:pa- 
delos hijos de Hfrael,2 que fardientre los E aga 
Chiananeos halta Sarepta,y. los captiuos b Dolucrín 
deJerufalé que gfaráa en Sepharad * pol. der refi- 
feránlas ciudades del Mediodia, tuydos cn 
21 Y vendrán faluadores ál Móte de Sió lu tierras 
parajuzgarál Monte deElau, y “el Rey- Lino” 


nofera de lchoua. Ci 











FIN DE ABDIAS. 





CAPIT, L 
E VepbLilonas deudos ¿Ybedf perno ya 


-pradicar d Ninine dondeDios loembiawa, y em 
Biando Dias wa grande tempeftad enla mar los 
quelo Losanan cu mania on porra 

lolo af la Providencia de Dios) fer ella cauja de 
la tompeftad coro am/iel feo confefió luego y por 
fu mifina fentencia elos lo echaron ¿lamar,y la 





tépeftad ceo loqual (junto con loque lonas les anía 
dicho) fue canfa que elos cenociefJen y adorafJen al 
mwerdadero Dios. 


Fue palabra deloho- 

AN uaá lonas hijo de A- 

EY mathisdiziendo: 
Leuantate,y véd 







RTSO Niniue ciudad gran- 
a (E 3] de, y“pregonacótra 
S dla? parque fú mal- 

WW' dad hafubido delan- 


3 Y lonas feleuantó para huyr dela pre- 

fencia de Ichoua en Tharfis, y decendió d 

Toppe: y halló va nauio que(é partia para 

be con tos Thais: y pagandole fu paje entró enel 

ld iaa enel para yr fe Pconellos ¿ Tharúis * de delante 
le Iehoua. 


ebyeno 4. MasIchouahizo leuantar vn gran vié- 


dele) 





mió, 
f Heb. el ó YfelMacftre de lanaofe llego del, y le 
gran iari= dixo: Quetienes dormiló? levárate, y cla- 
Beto» maátudios, por ventura el aurá compal 
fion de nofotros,y no pereceremos. 
7 Y dixeron cada vnoá lu compañero, 
Venid y echemos fuertes, para faber por 
quié nos ha venido efte mal. Y echaró fuer- 
tes, y la fuerte cayo fobre lonas. 
8 Y ellosle dixeró:Declara nos aora por 
qué nos ha venido ete mal! Que officio tie- 
nes,y dedóde vienes,quales cu tierra,y de 
ue pueblo eres? 
y Honrro, 9 Yellesrelpondió,Hebreo foy,y ¿le- 
fuyo. me. houaDios delos ciclos Stemo,que hizo la 
rofeffo, - mar y la tierra. 
pocoriala 19, “Y aquellos hóbresltemieron de gran 
minis temor, y dixeronle: Porque hezifte elto? 
Eine sy Porque ellos entédicron que huya de de- 
de fa huye látedelchoweporá elíelo auia declarado. 
datíca — 1 Y dixeronle, Quete haremos, parad 
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la marie nos quiete:porquelá mar y ua, y “Hesfe nos - 
inte PY alo, 
nm Ellesrefpondió, Tomadme y echad- 
meila mar, y lamaríc os quietará: porá 
yo lé que por mi ha venido lobre volotros. 
cuadiaa fado 
13. Y aquellos hóbres trabajáró por tor- 
narla nao átierra,mas no pudieron; porá. - 
la martyua y fe embrauecia fobreellos. — tMientra, 
14 Y clamaronálehoua,y dixeron:Ro- fs _ Jus 
gamos teaora Ichona, que nO perezcamos hrayecia, 
nofotros! porla vida deaquefte hombre, (:teb:porel 
nipongas fobre nolotros fangreinnocen alma de, 
te: porque tu Iehoua has hecho como has £c 
querido, mNos ha 
15, Y tomaróa lonas,y echaronlo ¿la mar: fi reos de 
y la mar fe quietó del yra. ELA 
16 Y temieró aquellos hombres á Teho= 
ua con gran temor: y offrecieron facrificio 
A Jehoua,y prometieron votos, — 
CAP. IL 
porprenidicia de Dios ym gran pece traga dTo- 
mas echadoen la mar, y defpues de eres dias lo 
vomita Liuo entierra , enmenoria de lá qual ma. 
rawilla lonas alaba y cofea d Dios en wma canció, "Máttb. 12, 
en la qual cuenta la hiforia de fi admirable liber- 49:Y 16 4. 
tad para exemplo deque deDios fepida la alud y Lc1130. 
áelfolofe dela gloria deella, 14 Cor. 159 
As Mod aula aparejado vn 1d Ea 
pece,que tragalfea lonas : y eltu- Aliada 
uo lonas en el viétre del pece tres en ¿eva 
dias y tres noches. tre. 
2 Yoró lonas defde elvientre del pece o Hebr el 
áIchouafu Dios: rios 
3 Y dixo, *Clamé de mi tribulacióá Ieho a 
vay el Es eran viétre dolinficrno cla tg 
mé,y oylte miboz. si 
4 Feline: cdl mobldo en tasdio E Eds 
delas mares,y? la corriente me rodeó:to- vn hombre 
das tus ondas y todas tus olas palfaron fo- facado aho 
bre mis gado deal 
5 Y yo dixe,Echado loy de deláte detus Expo 41, 
ojos, mas P aun veré el téplo Sandto tuyo. macimiéros 
6 Las aguas me rodearó halla clanima, oterminos 
elabifimo me rodeó, el junco feenguedijó cesto» 
Ami cabega. */al, 692, 
7 Decendi"álas rayzes de los montes: * Hebamial 
la tierra echo fus cerraduras fobre mi para- pe del dns 
fiempre:mas tu facafteSmi vida de la ni cLorá 
tura,ó Iehoua dios mio. o MOLOs 
8 Quádomianima desfalleciaen mi, me diofes, le- 
acorde del Señor: y mi oracion entró ha= xo van de 
Rati en tu Santo Templo. aer tal (ae 
9  'Los que guardan las vanidadesvanas, AN be 
fis mifericordia defamparan, a 
10. Yoempero*con boz de confefsion te 
mn] 
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FDe Icho- facrificaré:pagaré loque prometi-+ 3leho- 
vale pida a/c el faluamento. 
* elremedio 1 Y «mandó Ichouaál pece, y vomitó ¿ 
y 3 elíe dé Tonas entierra, 





a CAPITA TIL 
Hebe IEA peni ea efi ele de ete labied 
q Fue palabra de Iehoua fegunda vez 

¡lonas diziendo. 

2 Leuantate,y véa Niniue aquella 
gran ciudad, y pregona enella el pregong 
vote diré. 

3 Y Icuantófe lonas, y fue á Niniue,con- 

formeá la palabra de Ichoua.y Niniue era 
*+Heb.a ciudad grande | en gran manera, de tres 
Dios, dias de camino. 

4 Y comengó lonas á entrar porla ciu- 

dad camino de yo diu apregonaua dizié- 

do:Deaquiá quaréra dias Niniuo ferá del- 

po GEA! 

ruyda. 

*Mattaz 5, lo varones de Niniue creyeroná 
4. los:y pregonaron ayuno, y vificrófe de 
Luc.11,32. Sacos delde el mayor deellos halta el me- 

nor decllos. 
aHebla 5, Yllegó2 cl negocio halta el Rey de 
palabras. Niniue,y leuantófe de fu lla, y echó de ( 
bSarcal.  Pfuveltido,y cubriófe de laco, y alfentó- 

fe fobre ceniza. 

7 Y hizopregonar, y dezir, En Ninive, 

por mandado del Rey, y defús grandes, 
eS, feman- “ diziendo, Hombres,y animales, bueyes, 
dajdiz, yoelieno guften cola , nifelesdé palo, 

hibeuanagua. 

8 Ylos Nombrar y los anlmalén o cubrá 
% Ter.18, 1d de neohA e 
Joelargo la vno fe conuierta de fu mal camino, y 
dDetog dela rapina que 24 en fiss manos. 
hamalga= 9  Quienfabehife conuertirá,y fearre- 
nado. — pentirá Dios? y fe conuertirá del furor de 

fu yra,y no pereceremos? 
eMHobiñas: 19 YvidoDios* loque hizieron , porá 
obras. feconuirtieron de fu mal camino: y arre- 


pintiofe del mal queauia dicho, quelesa- 
via de hazer, y nolo hizo. 
CAP1T UI 
Jon 1e Dios aniendo mifericordia delos 
de Nimine,no deftruya fa coudad,como el avia pre 
dlicado)fé eno ja:más Dios lo inftruye por el exemplo 
fe emo: por el exempl 


FIN DE 





La prophecia de Micheas, 


47.3 da E IO 
Pedi Las calamidades que vinieron dl Reyn9 
delos Die? tribus por los Afiyrios hala fer final 
mente trafportados de fu tierra: con la total ruyna 
defioreyno por us pescados, Item la parte deeflaca- 
damidad que alcangóá ludeay á lerajalero 
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derma calabacera,que auiendofle ferado,y fintiZ 
dolo el mucho, Dios tema con quáta masrazó 
el fe denia mouer á piedad de tantos millares de mi- 
jos que átaná en Niniue,que aun no fabiá peccar. 


A Jonas le peló de gran pelar, y fe 
l enojó. 6 
2 Yoróilehoua,y dixo, Aora le- 
houaf no es eto loque yo dezia efládo en fHcb.no 
mitierra, por logual preuine huyendome $$ far 
A Tharfist « Porg yo fabía que tu eres Dios Palabra ch: 
Clemente y Piadofo,5 Tardo 3 enojarte y Sueras 
de Igruado mifericordia:y que te arrepicn- * p/al.86, 
tesk del mal. $ 
3 _ AorapuesTehoua,ruego te id me ma- Joel, 13. 
tes : porque mejor me es la muerte quela g Heb. 
vida, godey 
4. Ylehouale dixo,Tanto te enojast — [xo 
5 Y faliófe Jonas dela ciudad, y alentó ¡yq 
hazia el Oriente de la ciudad: y hizoft alli mi alma des 
vna choca, y afféntole debaxo decllaála mi. 
fombra halla ver que feria de la ciudad. 
6 Y preparó Iehova Dios vna calabace- 
ra, laqual creció fobre Jonas paraque hi- 
xiclle lombra fobre fu cabega , y le defen- 
dielfe + de fi mal: y lonas fe alegró gráde- Y Queno 
mente porla calabacera. O 
7, Y el mifimo Dios preparó vn gufano cn "90! 
viniédo la mañana del dia iguiente,elqual 
hirió ¿la calabacera,y fecóle. 
8 Y acacció que en faliendo el fol prepa- 
ró Dios vn viento folano grande : y el Sol 
hirio lá lonas en la cabega, y delmayava- IHeb.la ero 
fe:y pediaá fu anima” la muerte, diziédo, beca delo 
Mejor feriapara mila muerte G mi vida, nas, 
9 Entonces dixo Dios álonas,Tanto tem Heb.á fe 
enojas porla calabaccraly el refpódió,Mu murieffe. 
cho meenojoshalla deféarla muerte, 9udedeless 
10 Y dixoleIchoua:Tuifte tu piedad de fent 
la calabacera en la qual no trabajalte, ni tu 
la hezifte crecer,que en efpacio de vnano- 
che nació, y enefpacio de otra noche pere» 
ció: 
MY no tendre yo piedad de Niniuea- 
quella grande ciudad , donde ay mas de 
ciento y veynte mil hombres, que no co- 
nocé fu mano derecha ni fu mano yzquier 
da:y muchos animales? 


1ON AS 










nProphe: 
cia.enfeñas 
miento. 
ES: ALamra nde Iehoua que o Loque 
NE | fue á Micheas de Moral propliet- 
| 


thien dias de loathá, A- 7993. 
Ji chaz, y Ezechias Reyes 01, la qual 
EEN dotada. laquevido oia 
bre Samaria y Icrufalcmn. vido dc 
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Deja *Oydtodos los pueblos, Tierrá y to- 
a dolo ¿enellaay,ea attéta: y el Señor le- 


bLaloter. houa, el Señor defde fis Santo templo fea 
kia delmú” teftigo contra vofotros. 
do. 3  *Porque heaqui que Iehona fale def 
«Afuveni- lugar; y decendirá, y hollará fobre blas al- 
E ade a a tierra. : 
'edebaxo deel fe derritiránlos mon- 
10.19". tes:y los valles fe henderán, como la cera 
decédimié- detenta delfiegos y como las aguas que 
1» correndcueftabaxo. 
eLosluga- 5 Todocfto porlarcbellion de lacob, y 
E de lak- porlos peccados de la cala de Iftacl. Que 
e 00% eslarcbellion de lacob? No es Samaria? y 
Febicón elas fon£los excelíos de luda? No es le- 
montones ufalem? 
de campo, 6. Pondrépuesá Samariafen majanos de 
qud,boluer heredad, Een tierras de viñas:y derramaré, 
Hihe entuy (us piedras porelvalle,y defeubriréfus fun 
e ore ep Amentos. 
Prantacio. 7, Y todasbíus efculpturas ferán quebra- 
nes de dec das,y todosifus dones ferán quemados en: 
h Susima- fuego: y allolarétodos fus idolos : porque 


A de ta +de dones de rameras fejuntó, ya dones 
1 











4» fisido- de rameras Ibolucrán. 

¡Sue facrir, 3. Portanto lamentaré y aullaré: andaré 
q. de todo defpojado y detudo : y haré llanto mco- 
fu culto, y-mo de dragones: y lamentacion, como de 
Templo. - los hijos del abeltruz. 

TOtdefa- 9  Porquef llagas dolorola, quen lle- 
Larios . de 26 hafta Judá: llegó hafta la puerta de mi 
8csqud, to E e P 

do ados Pucblo,bala lerufalem. 

minable 4 10 Nolo digays en Geth,ni lloreys 9 mu- 
Dios Deu. cho; rebuelca te cnel poluo por Beth-a- 
au. hra. 

15, fiques- 11. Palfate desnuda con verguenga ó mo- 
do el/Tem radora de Saphir: la moradora de Saanan 
Priadosde no (alió ál láto de Beth-hae(el: tomará de 
Bab. volotrosPfu tardanga. 

mi Como 12 Porque lamoradora de Maroth yuo 
fuelen los dolor* porel bien: porque el mal decen= 


dragones y dió de lehoua Y halta la puerta de leru- 
abeñiruzes (ale. 


Jembrazla y. Vnzeálcarro dromedarios , $mora- 


fijos lora de Lachis que fuelte principio de 
uS, la llaga peccado*4 la hija de Sion, porque enti lo 
deílo lír. inuentaron las rebeliones de Hfrael. 
bi, ludse 14. Portánto tu darás dones ¿Marefeth 
eñá Mi. 8, on Gerh: las calas de Achzib/eramenmen- 
rict. 110. trad los Reyes de Iírael. 

tando. 19. Aun'tetracróheredero, Ó moradora 
p Heb,fu e- de Marefah: “la gloria de lfracl vendrá ha- 
fácia, q. d. la Odollam. 

clenenigo 16. *Melfate y erefquilate por los hijos 
Ge vusíiro de tus delicias: enfancha tu calua Y co- 
a Gpo mo aguila : porque fueron trafportados 
r£clluégo de ti. 

ticupo que 
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13 OStuvo est 
cados ,'0, 
los galos 


CA PRI 

Pret dls Tudios la es Babylonia 

.r fotiramia yopprefen delos pequeños. 11. a 

E ar 
éladeChrifo. : 


¿Dela per 
A, Y delos quepientansiniquidad) y dia deu 


delos que fibrican el mal'enfus ca- bienes. 
mas: y quatido vienela mañanalo "Arto. 
ponen en obra, porque tienen en fu mano ip palñré 
elpoder, d otro pof: 
2 Y cobdiciaron las heredades, y roba- fecdor. 
ronlas : y cafas,y tomaró las: opprimieron u La igno- 
al hombre y ¿fu caía, dl hombre y 3fuhe- nia la ca 
redad. 2 lamid: 

3. Portanto anfi dixo Tehowa:Heaqui que Eo, 
yo pienfo?mal fobre ca familia, del qual y Potato. 
no podreys rehuyrvueltros cuellos,nian- hazte calya 
dareysbenhicftos, porque el tiempo < fe- poniuto. 
rá malo. y S.cn tiem 
4 Enaqueltiépo /é levátará fobre yofo. plo de mu- 
trosrefrá, y fe endechara endecha de lamé ¿reos py. 
tacion,diziédo,¿Deltodo fuemos deltruy ra agrsujar 
dos:strocó la parte de mi Pueblo : Como los peque- 
adi qaiiSadehros campos? dió, repartió ños. 
losa otros? peo 
5 Portanto Fno tendrás quien eche cor. horrendo, 
del parafuerte en la compaña de lehouz.. ¿Enero e] 
6 No prophetizeys los que propheti- yal de cule 
zays,no Tos prophetizen que los ha de có- pa, 
prehender verguenga. Heb.alta 
7 Laquetedizes Cala de Jacob, hafea- qna 
cortado el Efpiritu de Iehoua? S/on eftas £Cilamito 
fus obras 2 Mis palabras no hazen bienal Jirep, der 
que camina derechamente? truyédofia 
8  Elque ayerera mi Pueblo, fehaleuan- e La here. 
tado como enemigoberas la veftidura:qui- dad de mi 
talles las capas atreuidamente á los que Pucha dado 
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palíausn , como los que bueluen de la pora y 
guerra. edores. 


9 Alas mugeres de mi Pueblo echaltes No tefera 
fuera delas cafaside fus de leyetes:á fus ni- dado otro 
ños quitafles fm perpetua alabanga, — Tofue que 
10. Leuantaos y andad:que noes ella lla $£ feparta 
holgancs:porá 2á7 contaminada. cor- y gia 
rompiofe,y de grande corrupcion, gir fu pue 
1 Sivuiere 9alguno que ande conel vié- blotq.d. no 
to, y mienta mentiras, dixiendo, Yo te pro- es efteficín 
phetizaré por vino y por (idra:efte talferá genio. a. 
propheta a ete Pueblo. PERa 
1 q luntando tojuntarétodo, 6Tacob: desta, 
recogendo recogeré la refta de lfrael: po- 4iquitando 
nerlohe junto como oucjas de Bosrhá,co- las cxpas a 
mo rebaño en mitad de fu majada:harán ellos que no» 
truendo por la multitud delos hombres. 15 pueden 
y Subirá P rompedor delante deellos: dfenderaa 
? > cula de las 
romperán, y palfaran la puerta, y faldrán ¿Focinjo 41 
porella;y%u Rey pallara delante decllos, auaro magi 
Tehoua porfu cabega. firado, 
NN iiij 
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C€AP1T 11 

(O uta losimpies tiranos, y aros magra 

dos del Pueblo de Dios yanamente afJegurados 

om el titulo de Pueblo de Dios, predixe la ruyna de 
Teru/alern y del Templo. 

ixe,Oyd aora Principes de lacob, 

y cabegas de la Cafa de Iírael: No 

Pertenecia 3 volotrosfaberelderecho? 

2 Que aborrecen lo bueuo, y aman lo 

malo:que les roban fu cuero, y fl carne de 

fobre fus hueflos. 

Y que comen la carne de mi Pueblo, y 
les deffuellan fu cuero de fobre ellos, y les 
quebrantan fus huelfos, y los rompen co- 
mo para echar en caldero, y como carnes 
enolla, 

a Entonces clamarán 4lehoua,y no 
elpóderá:antes efconderá deellos fu 
roltro en aquel tiempo, como ellos hizic- 
ron malas obras, 
5 Anfidixolchoua,delos prophetas, 4 
b Alqueles hazen errar mi Puebla :b que muerden có 
da buenos fus dientes, y claman, Paz: y al que no les 
bocados, diere S que coman, aplazan contra el ba- 
annuncian talla, 
Percy a 6. Portanto 1 dela prophecia feos hará 
al en” noche, y efcuridad del adiuinar : y fobre 
fuboca,  £fMosprophetas fe pondrá el Sol, y el dia 
fandlifican reee don 
contra gc, 7 Y auergongaríchan los prophetas, y 
d Heb. de confandiia los adiuinos: y ellos to- 
Javifion: . dos cubriran fulabio, porque no ferdran 
anal relpuelta de Dios, 
feñalo de 8 Yoemperó foy lleno de fuerga del Efpi- 
lutoyo de situ deIchoua,y dejuyz10,y de fortaleza, 
granver- para denunciará lacob fu rebellion,y a 1 
juenga. — rael fu peccado, , 
£uIy49- y Oydaoraclto cabegas dela Cafa de 
Jacob, y capitanes dela Cafa de Ifracl:que 
abominays eljuyzio, y peruertis todo el 
fDelos derecho. 
trabajos de 19. Queedificaysá Sian con fangre,y a 
Jos pobres Terufalem con injuñicia. 
oppreffos, 11. 4Sus cabegas juzgan por cohecho, y 
*Ezeaz, us facerdotes enfeñan por precio: y fus 
prophetas adiuindh por dinero: y arrimá- 
fe á Ichoua diziédo, No ef4Tehoua entre 
pe nofotrosí No vendrá mal fobre nofotros. 
tapia a AE caufa de vofotros, Sion 

y fra arada como campo : y Terufalé fera ma- 
E janos: y É el monte de la Cafa,h como cum= 
“Templo. Dresde breña. 
hIncukto.. CAPIT MIL 
inbabita- — 1p)Roferidad del Reyno de Chrifo fobre todas las 
do, monarchiza del mundo,defques dela a/folacion 

dela terufalem terrena. 11. Confuela á lerufa- 
Lem qud.á la Iglefia de lor piss)en ta celamida 
Sw desiriycion por los Bab ylorios prometiendole li- 
Dertad por/lmano,y vengan 


4 
4S.quando 

Te veaa 
lo dicho 
capaprec. 


27 
Soph,3r3 
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Aconteceráienlos poftreros tié- ¡Heb.enfo 
l pos,que el Móte de la Cafa de Icho- proftero 
va ferá tconftituydo pe cabecera delostié, 
de montes, y masalto 4 todos los collados, Lita 
Ed parejas 
y correrán el pueblos: dosordes 
2 Yvendrán muchas Gentes, y dirán: nado, cta 
Venid, y fubamos ¿l Monte de lehoua, yá blecido eS. 
la Cafá del Dios de lacob, y enfeñarnoshá firmado. 
enfus caminos: y andaremos por fus yere- 
das. Porque de Sion faldrá la Ley, y de 1e- 
rufalem la palabra de Ichoua. 
i Y juzgará entre muchos puc IHebiré» 
corregirá a 1 fuertes gentes halla muy prehéderá, 
lexos;y 2 martillarán (us efpadas para aga- m Muchas 
dones, y fus langas para hoges : no algará populofas, 
efpada gente contra gente, ni mas 9 (e en- Aa: 
fayarán para la guerra. NA: 
4 Y cadauno le fentará debaxo de fu vid, prenderón; 
y debaxo de fu higuera, y no aurá quiena- 
medrié SEdue E boca de Ichoua delos pLo ha de- 
exercitos P habló, Eso 
5, Porquetodoslos pueblosandarán ca- 4, 
dauno enel nombre de fus diofes,mas no- «desa 
fotros andaremos enel nombre de Tehowa de Iuenga 
nueltro Dios para fiempre y eternalmen- generació, 
te. Heb.para 
6 Enaqueldia, dixoIchoua, juntaréla refas. 
coxa,y recogeréla amótada,y á laque mal. A 
trató, 
Y x pondréála coxa 1 para fucefsion, CN 
yála delcarriada para gente" robulta: y Luc, 
*Ichoua reynará fobrecllos enel Móte de s He! 
Sion defde aora para fiempre. Mig 
Y tu,0 * Torre del rebaño,la fortaleza dersvilla 















8 

dela hija de Sion vendrá haña E vendrá ds Esyoto 
el Señorio primero, el Reyno ,3la hija de nes de 
Jerufalem. Paletas, | 


9 Aoraporque* gimestanto? Noay 11 
Rey enti? Perccio tu confejero,que te ha t Heb gi 
tomado dolor como de muger de parto? mes de ge» 
10 - Duelete y gime hijade Sió como mu "ido. 

er de parto, porque aora faldrás dela ciu. Y 
y morarás enel campo, y vendrás h: 
ta Babyloniazalli feras librada,alli to re 
mirá Ichoua de la mano de tus enemi- xEn mala 
gos. partes 
11 Aoraemperó fe han juntado muchas qa 
gentes obre ti, y dizést Peccará,y Y nuel: 193 <nenis 
tros ojos verána/Sion. lO 
12. Masellos no conocieron los péfamié. hJecafites 
tos deJehoua, ni entendieron fu confejo: 
por loqual? los juntó como gauillas enla £ ; 
Cra. mos. 
33 Louantate ytrilla” hija doSiónyporq FAlnda 
tu cuerno tornaré de hierro, y tus ñas ¡y, 
de metal : y definenuzarás muchos pue- fagra 
blos,y 2 confágrarás á Ielioua b fs robos, do Sus def 
y lus riquezas ál Señor de todala tierras + Pol0fa 0 


CA 
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eAxAPrIT v 


Pros defpues del captiuerio de Bab, lamati- 
widad temporal del Mefias,feñalando el lugar 
en Bethlehem de Epbra, La profperidad, as 
mto y viétoria de fugloriofo Reyno fobretodos los 
soñemizos de fu Puebla figuridad)pax,y confiar 
ga conque los foyos bimirai debaxo de fopabtoria, 
reformados detoda fuperíticion , idolatria,y falo 
conocimiento de Dios. 


id a hija de exercito : fe pondrá cerco 
deguerraso Sobre nofotros, herirán con vara 
*Matt.2,6, Sobrela quixadaal juez de lítacl . 
loan.7, 42. 2. Mas * tuBeth-lcem Ephrathab pe- 
b Quede queñaparaferenlos millares de Juda, de 
Peáñasora ti mefaldrá € el que ferá Señoren lírael : y 
anos dos faidas fan de(deel principio  deldo 
Dosgones” los dias deliglo, 
namientos 3 *Portanto entregarloshaf hafta el tié- 
del. po que paralaque eltáde parto: y laref- 
<Hcb. para tadefus hermanos (ft tornarán conlos hi- 
ferSeñor. ¡os delfracl. 
3 Nofile 4 Y E efará, y apacentará con fortale- 
ora meta zadeTehoua, con grandeza del Nombre 
fenía de fu delehoua fu Dios, yaflentarán: porque 
pucblo.(ali» aora ferá engrandecido halla los lec de 
doha fiem- la tierra. Y 

Y hole ferá paz? Alfur quando vinie- 
re en nueltra tierra, y quando pifáre nuel- 
y, tros palacios, entóces leuantarnoshemos 
contra el $ Gcte paltores, y acho hombres 
principales . 

6. Quepazcanlaticrra de Affurá cuchi- 
foscomo lo, yla tierra de Nimbroth con fus efpa- 
Iqeníico, das:y librará del Affur quando viniére có- 

Goñi Ke, > ; 
E Es tra nucllra tierra, y hollare nueítros termi- 
Eph. 


nos. 
eles nucf 7 Y ferá ! larefta delacob enmedio de 
trapiza muchos pueblos, como elrociodelcho- 
Á Elenemi: u9,comollas lluuias (obre la yerua,las qua- 
Siete y o. Les no cfperava Ja varon, ni efperauan hi- 
cho capita jos de hombres. 
mesentiéde 8. Y ferá m la refla de lacob entre: las 
el abúdácia Gentes ,en medio de muchos pueblos,co 
de focorro mo el leon; entre las beltias dela mótaña; 
dono como el cachorro del leon entre las ma- 
¡rifo, A 
1 Eña veni. Madas- de las: oucjas , el qualG pafare, y 
dede > holláre, y arrcbatáre, no ay quien efta- 
Mefsd ¡la- pe. ñ ' 1 
sob capti-/9 ''“Tu mano fe enfalgará fobre tus eno- 


uo y efpar- migos + Yetodos tusaduerfarios ferán ta- 
siloscomO Jadogacs 


a Ciudad A Ora feras cercada de exercitos, 






po limita. 











2 Alia: ct 
mitmeñ, 19. Y acontecerá en aqueldia, dixole- 
Merca Tehówa ,' quesharé matar tus cauallos de 
dic en medio dexi, y. tus:carros haré deltru- 

5 
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a Y haré defiruyr * lasciudades de tun S. de 


tierra, y haré deftruyr todas tus fortale- ada 


Las. 
la. Y haré deftruyrdetu mano las he- PS 


chizcrias : Yagoreros no fe hallarán en 


te 

3 Y haré deftruyr tus efculpturas , y 

tus imagines de en medio deti: Y nun= 

ca mas te inclinarás 3 la obra de tus ma- 

nos. 

14 Yarrancaré 9 tus bolques de en me- PXotluga: 

dio deti,y deftruyré tus ciudades . delas: 

15 Y conyra y con furor haré vengan- p Quexo 

gadelas Gentes” que no oyeron. obedecierÉ 
AlEuange 


CAPIT. VI 
ra com el pueblo moStrandole [h ingrati- 
Dd: 


quitales la vana confianga en losfacrif 
cios declarando que lowmilidad, pía vida,y hazer 
mifevicordia es loque Dios agrada. 11, Recin 
tale fis iniquidades y idolatrias en opplefo de lo= 
que há dicho que Dios quiere, por las quales ls ma 
tima les maldiciones dela ley Dew,29,el mino aro 
gom, delcap. 1, deYfaias, 
Jon elle 


O Yd aoraloque dize Jehova. Le- Í,eio po: 


uantate, Pleytea conlos mon- niendo por 

tes, y oygan los 'collados tu tetigosd 
boz. Jos montes 
2 Oyd montes el pleyto de Ichoua, y Fecomo 
Y fuertes fundamentos de la tierra:porque ea 
Ichoua tieno pleyto con fu Pueblo, y con ¿Heb.te he 
Títacl altercará. » hecho can- 
3 Pueblo mio,quetehehecho d en que far. 
*1che moleltado * Refpondecontrami. —*Exo.1516 
4 * Porquete hize fubir delatierra de De eMado 
Egypto,y dela cala defieruos te redemi: Fa; 
y embie delañte decia Moylen, y Aaró, ¿271 7 
y Maria. US, acuer 
5 Pueblo mio,acuerdate aora* que pen- date de 106 
16 Balac Rey de Moab, y quele relpondió te pa del 
Balaam hijo de Bcor: Y delde,Serim hafta dela entras 


á jultici: da del de- 
nes parque conozcas las jufticias de cede 


PE 1 
6. Conquepreuendré ¿ lehouayyadora- úel vera 


ré al Dios Alto ?Proueuirlohé con holo- de Prom 
cauftos ¿con bezerros de vn año? x S.en ficti 
7 Agradarfehá lehoua de millares de cio expia» 
carneros 3 De diez milarroyos de azey- '9riopor 
te? Darémiprimogenito % pormirebe- E. a 
Mion ? el fruto de mi vientre por el pecca- quel hauía 
doY de mianimal incurrido 
8. ¿O hombre, declaradorehá,quefta pena de mu 
lo bueno, y: que pida de ti lehoua ; So- £tte. 
lamente hazer juyzio, y amar mifericor- 2.0, andar 


dia, 2 y humillarte para andar con tu Di- Pumilado 


OS. Ot. 
9 . Labor deTchonaciomas ¿laciudad, CAES 
y a 
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y laSabiduria verá tu Nombre. 2 Oyd la 
a Obede- vara, yá quienla eltablece, 
ñ Ay aun en cafa del impio thefo= 
e y rol apena Yaedida poquéóa des 
felo dió. — teftable? 
Pratte- 11 Serélimpio con pelo falfo, y con bol- 
ll. Fade peías engañolas? 
» Delpue- ya Conque P fusricos (e hinchieron de 
blo delír. capina, y (us moradores hablaron mentira, 
y lu lengua engañofa en fi boca. 
13: Anúi yo tambien te enflaqueci hi- 
riendote , alfolandote por tus pecca= 
dos. 

/ 14 Tucomerás y no te hartarás, y tu aba- 
timiento Jéra' en medio deti: y guárdarás 
mas no endurarás, y log guardáres yo lo 
entregáreal elpada. 

* DeutjaS, 15 + Tufembrarás, mas no fegarás :pi- 
30 farás oliuas , mas no te vntarás con el 
A S- azeyte: Y molto, masno beucrás el vi- 
«Delosim 7. . 

Dotrdeña 16. Porquelos mandamientos € de Am- 

.GeÑa 

blecicró la r1fe guandaron, y toda obra de la cafa de 
idolatria.. Achab; y enlos confejos deellos anduwf: 
d. Hebien tes, paraque yo te diefle en affolamiento, 
fivo. y tus moradores d paraferiluados + Y lle- 

2 nareys sel opprobrio de mi Pueblo. 








CAPIT: Vit 
Vexafe el Propheta de la raridad de los pios, y 
dela abundancia dela iniquidad y perfidia 
lelos de fis tiempos. 11, Introduzeá la lglefia 
dde los pios affiguda que feconfucla y ésfuerga en la 
«fperanga que tiene en Dios de foriftauracion ci. 
Vela ieoliia deta canal dl ando due La df. 
£ Heb.co- figey/e burla de Jus pican "lucida. 
mo cogi- “ciongloriofapredixs. — 111 Sobrecita premejJa 
miétos del pra el propheta por la venida del Mgb1asyy la ref: 

MSDS tauracion de fu pueblo ec: 


mo azi 

duras de vé % 

dimia, Y de mi, que hefidof como quan- 

gHebipere do han cogido los futos del vera- 

hs Se no, como quando han rebuftado 
lo. 


hElpio. _, delpues dela vendimia queno queda razi- 
Sonhomi mo para comer? mi alma dellcó primeros 
H+ S.cohc- ÍFutos » 

chos- 2 BFaltókel Mifericordiofo de la tie- 
1S.delpo- rra,refto no ay entre los hombres, todos 
bres Jaflechanála fangre , cadaqual arma redá 
msm: fuhermano, 

e Dondea- 3 Para perficionar la muldad ton fus 
Dian defer manos, el Principe demanda, y el juez 
arboles de [u2ga porla paga: Y el grande hablw el 
a do ldefivanima, y = fortalecen- 

1 6la As bs 


4 El mejor decllos es * como cl elcam- 


MICHEAS 


b | masredto, como' 1:P sad 

ron ;el masreho, como 0 garcal: P el dia 

detus aralayas, tu bacan dicos :aora 0 Heb. feto 
ferá lu confulion. peenigo 
5. Nocreaysenamigo, ni confieys 1€N fos prophe 
Principe: dela duerme” 4tulado guar- tas. 
dano abras tuboca. q. Ot en 
6. Porqueelhijo deshonrrail padre ,la (hermano) 
hija fe leuáta contra la madre, la nuera có- Mayor-ler, 
trafu fuegra,y + los enemigos del hombre 242, en y 
fenlos defi cala. E] 
7, Yoemperoálehoua efperaré, elpera- turega 
ré3l Dios de mi falud,el Dios mio me oy- s Heb. 
rá US de 
$ * Tu mienemiga no tehuelgues de $ boca. 
mi a od bea 
entivicblas,Iehoua es mi luz, an 
9 La yradelehoua fupportaré,por- + Apofiros 
que pequéá el: hafta quejuzgue mi caula, phedela L 
y haga mijuyzio : el me facara á luz, veré gleña chrif: 
fujullicia. álaanti- 
10 — Y mienemiga verá, y cubrirlahá hifas 
verguenga : laqueme dezia , Dondeck fa Pan, 
ta eu Dios lehoua? mis.ojos % la veran: dados, 
aora ferá Y holladacomolodo delas pla- uElafigo 
gas. o agote de 
1 Eldiaen que fe edificarántus cercas, Es: 


aquel dia ferá alexado ? el mandamien- XHebuverá 
to. enclla, 


12 Enclle diaavendrá haa ti delde'AC 2qucabos 


fyria y las ciudades fuertos:y defde las ciu Mamientos 
ades fuertes b halta el Rio: y demar, dz Elduro 








mar:,y de monte á monte. po 
13. Y latietra có fus moradores ferá alTa- fufcruidó: 
lada por el fruto de fus obras. Toa 


14 4 Apacientatu Pueblo con tu caya- perg Dios. 
do: el rebaño de tuhercdad,4 mora * lolo L Haltala 
enla montaña,en medio del Carmelo:paz- mar. 
caná Bafan y Galaad como enel tiem- ML 
po palfado copa 
15. Yolemoftraré maravillas como el dia Mitos 1% 
quefalifle de Egypro. los días del 
16. Las. Gentes * verán , y auergongar- fglo, 
fehán de todas fus valentias ; pondrán la c$.la gloria 


mano fobre fs boca,fus orejas le enforde- del Reyno 
bre de Cliniftos 
f Geo:jri4» 


17. Lamerán el poluof comola culebra, * aria 
como las fetpientes de la tierra : B-tem- Éhz demie 
blarán en fus encerramientos ::de Jehoua do dc. 
nueftro Dios fe efpauoreceran, y temerán 
det: ad 
18. « QueDios como tu:h Que perdo- yy. 
nasla maldad; y quepafas porla rebelion H Esgodi34, 
concltefto ¡idefuheredadíNo fetuuo pa- tte 
ra fiemprefí enojo; porque es amador de ¡Detu %s. 
milericordía: a 
19 Eltornará, el-aurá mifericordia de 
nofotros ,. el fujerará mueltras a 

es 








AOS 
a Hob.ye- des, 2 y echará enlos profundos de lá mar 
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ham la mifericordia ájurafteá nueltros 


aharás to- todos nueltros peccados. Padres de(de tiempos antigos. s Elbieng 
capaz 20D Darás laverdadalacob,y3 Abra- mi 
tu palabrad 
Jacob. FIN DE MICHEAS 
€ Elbieng 
Kc. £S.0 Nini 
e,Sénache. 
Nahum Propheta. era 
- ublcb.aund 
pacíficos. 
CcApRIT. mo lasefopas llenas de fequedad. XArr.v.9. 


Lcafligo de Niniue y de toda la Monarchia de 

os AJJyrios por auer affigido al Pueblo de Dios,, 
y Sinqularmente La muerte de Senmacherib,de don= 
de parece auer/ido ta Drophecia en tiempo de E- 
Reclbias y de Yjaias.. 3.ReJ.19. 







el. A DES A edeNini 
A ES Aroa Cde Ninive. 

CO 5 3) Libro d dela Vifon 

e Quefeay NAS QU, de Nahum de Elce- 

ra qu. que PS, la. 

caltiga el 24 2 Dios Zelolo, y 

pecado: vengador lehoua' vé 


gadorlchova, y Se- 
S ñor* de yra. Iehoua, 
quer de fus aduerlarios, y G guar- 
aj enojo ¿(us enemigos. 
£ Queguar 3. Lehoua f luengo de ras, y grande 
da luenga- en poder, y £ abloluiendo no abíolue- 
mentela $ 14; Iehoua, li cuyo camino es en tempel 
ron. tad y turuion 16 ues /on el poluo de 
Ea pd Py/ 0. 0yues Joe ol py 
ñ Exa 4, Queiamenazaála mar, y lá haze fecar 
Qu y hazefecar todos los rios : Bafan fué def 
nepreño Y truydo,y.el Carmelo, | y la lor del Liba 
e arene, DO fué deftruyda. 
migonguí: $. !Los montes tiemblan de el, y los co- 
dollegala lados fe dellien : y la tierra fe abrafa de- 
hora def lante de fu prefencia.. y el mundo, y todos 
Sn pe losque en el habitan. 
Man) 6. Quienpermanecerá delante de lu y- 
ALF 22 y quien quedirá cu pis on olfucol ds 
LExoag.. fuenojo?fu yra fe derrama como fuego, 
m Abraga y las peñas (€ rompen porel . 
con fauor. 7, Bueno es Tehoua para fortaleza en el 
E enga ey que Mm conoce losá 
” enel confian, 
Osdénta 8 Y con inundación palfante hará conf 
ye deyna Mmaciont de fu lugar: Y tinicblas perfegui 
veza rán (us enemigos. 
pHeb,hafa.9 Que penfays contra Iehoua?o el haze 
gLosAfy- confumacion: nofe leuantará dos vezes 








rios borra- la tribulacion . 
chos de am P a ; 
bicion £ec, 19 — Porque P como cfpinas entretexi- 


EScgunda” das,quando los borrachos fe embotra- 
e6paracion Charan, ferán confumidos del fuego," co- 


1 “Derifalió el que peníó mal cotrale- y Habla có 
houa,confultor impio. Epi» 
12, . Anfidixolehoua, * Aunque masre- Mie de 
polo tengan,y anfí muchos como/ón ami fe PCE 109 
ran talados, y palfará:yfi te afífigicre, no hablar con 
tcafMligirémas. Niniue y fa 
33 ? Porque aora quebraré fu yugo defo rey. 
breti,* romperé tus coyundas , id den 
14 Y mandará lehouz'acerca de ti , que " a eL 
nuncamas feafembrado alguno de tu nó- Senso 
bro; dela cafa de tu dios talaré elculptura, rip. 

y vaziadizo: dll;2 pondré tu fepulchro,por «Subirá. 
que fueñte vil. E dl 
15 Heaqui quefobre los montes e/hanya fut. 
Jospice delque tac la albricis, delque fo 
pregona la paz : celebra ó Juda tus fic difsipador 
tas, cumplo tus votos, porque nunca mas q.d.capitam 
pallará por ti b elimpio ¿todo el fuérala- valiente, 
do. e Heb.fo- 


bre tus fa 
€APIT 1l AN 

tra. 
Rophetiza masen particular la deruyeioy de ES 
Ari bt Afrios poros e ediy. 
Chaldeos. rádlacob y 
dlírachco 


S Vbiós ddeftruydor cótra ti:fguarda fu prince 





> ino, Fortiz! eflado, 
la fortaleza , mira el camino, Hebriornó. 
h 


fica los lomos fortalece mucho la Hicbtoraó 


fuerga, G y Mejeció. 
2. Porquelehoua Ftornará anfila gloria ¡ Queñarg 
de lacob como la gloria de Iíracl; porque Jarefeña de 
los vaziaron vaziadores, y dellorparó lus lu gente, 
mugrones. *Y Saltarán. 
á 4 LS, “delos 
3. Elefeudo de fus valientes ferá ber= IS del 
mejo, los varones deja exercito vellidos y proye 
de grana: el carro como fuego de hachas: Nine sit. 
el da que edge li hayas tembla: to fu peli 
rán. gro repen. 
4... Loscarrost haran locuras en ls pla- ino, 
gas » difcurrirán porlas calles: 1 fus rf 05, fol: 
tros, como hachas; correrán como relam- braco 
pagos. den 0. 
5 * Elfe acordará de fus valientes, an- o Losinge> 
dando trompegarán,quando fe appref: nios para 
furarená fumuro, y 0 la cubierta (e apa- Datrcli 


rejáre. 





$ Las 


a Quevaya 
defutic- 
rra, 

b Heb. co- 
mo:box de 
paloma. 
¿Heb dele 
dedias. 
dAparato 
honrrolo 
de cala 


€ Quedara 
faca que 
no(cpo- 
drarellam 
rar. 


"lr Y, 


£Por leo 

nes, losre- 
yes de Alia 
Jeoncillos, 





principes» 
Leonas, fus 
mugereso 
paña pre 
Con fue» 
o. 
Tusrid 
xs y potés 
ciadera- 
Pina. 


*MExe.1439 
Haba. ta 
* Cruel. 
homicida. 
1De carre» 
terose 
mDeca- 
rroS, 

nÁ catas 
Mos 


o Toma 
por efcla- 
nos d Kc. 
vender por 
compra. 
Fa. 4793 
p Onís 
medad 
torpedad. 
qud. cur 
verguégas. 
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6 a delosrios fe abrirán, y el 
palacio lerá deftruydo, 

7 YlaReynaferá captiva, mandarlehan 
3 quefuba : y fus criadas lallenarán, b gi- 
miendo como palomas , batiendo (us pe- 
chos, 

8 Y fue Niniue* detiempo antiguo co- 
mo eftanque de aguas : mas ellos aora hu- 
yen:Parad, parad:y ninguno mira. 

9 Saqueadplata,fiquead oro: noay fín 
delas riquezas: 9honrra,mas q todo axuar 
de cobdicia. 

10 Varia,y agotada, y defpedagada quedas 
rd y el coracon derretido: * batimiento de 
rodillas, y dolor en todos riñones: y las he 
zes detodos ellos tomarán negregura. 
1x4 Que.es dela moradaf delos leones, 
dela majada de los cachorros de leones, 
Jóde fe recogia el leon y laleona,y los ca- 
chorros del leon: y no auia quien les puli- 
elle miedo? 

1 Elleon arrebataua á faz parafus cas 
chorros,ySahogana para lus leonas:y hin* 
chia de prefafus caucrnas , y derobo (ur 
moradas. 

13  HeaquiYo hablo a ti, dixo Iehoua de 
los exercitos, que encenderé h con humo 
tus carros, y A tus leócillos tragará cuchi- 
llo: y raeré dela tierra! turobo , y nunca 
mas le oyraboz de tus embaxadores. 


CAPIT. LIL 


Continuafela comcion» 
Fx dela ciudad F de fangres, toda 
llena de mentira y derapina, no (£ 
“aparta deella robo. 
2. Sonido! deagote, y eftruendo de mo- 
vimiento'"de ruedas,y cauallo atropella- 
dor,y carro faltador/eoyra enti. 
3_ Cauallero 3 enhiclto, y refplandor de 
¿fpada, y refplandor de langa: y multicud 
de muertos, y multitud de cuerpos: yen 
fus cuerpos no aurá fin, y en fus cuerpos 
trompegarán. 
Porla multitud de las fornicaciones de 
La ramera de hermofa gracia y maeltra de 
hechizos, que 2 ndelas Gentes con fs 
fornicaciones, y los pueblos có fus hechi- 
z05. 
$ '* Heaqui Yo ti,dixo Iehoua delos e- 
Jercitos,queyo defcubriré tus faldas en tu 
haz, y moliraréa las Gentes Ptu deliudez, 
y alos reynos tuverguengás 


FIN DE 


NAH_,HVoM 
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6 Yecharéfobre tifuziedades, y auer- 

gongartehezy ponertehé como eflicrcol. 

7 Y fera, quetodos losque tevieren, fe 

apartarán deti,y dirán:Niniue es affolada, 

quien fe cópadecerá deslla¿Donde te buf 

caré confoladorest NS IA 

8 Erestumejorque? Nólapopulola, 4 q Aexan:" 

eflaalflentada entre most cocida e Ena 

ebas. 

guas,fu baluarte es la mar: de mares fu mu- oMéphisa 

ralla? PbleDs 4 

9 Ethiopiafu fortaleza, y. Egypto* fin guasenfu 

termino : Aphrica y Lybia fueron en Y tu alderre 

ayuda. don 

10 Tambien ella fue:en captividad, en 

captiuidad : tambien fus chiquitos fucron 

eltrellados por las encrucijadas detodas 

las calles : y fobre fus honrados echaron 

fuertes, y todos fus nobles fueron aprifio» 

nados con grillos. 

11 Tutambien Y ferás emborrachada,(é- uBeuerés 

1ás X guardadastu tambien bufcarás forta- de la calas 

lezaá cauía del enemigo. midaden 

ue. Todas tus fortalezas /ón como higos y “bundician 

breuas; que filas remecen,caen en laboca Ie SApESo, 

del quelas há de comer, ens 

y Heaquiquetu pueblo,  ferd tomo muge- das fuertes 

res enmedio de ti: Y las puertas de tu tie- det 

rra abriédo fe abrirán 3 tus cnemigos,fue- 2Lo4dixo 
o confiumirá * tus barras. anteslas. 

14 *Proucete de agua paracl Che foro cuerda 





re 
sLa grádcs 
ES. ÓNO. 








catas fortalezas b entra enol lodo-pif y ielfaca 
elbarro.fortifica el horno. paratiagua 
75 Alkite confumirá el fuego, te talará el Es 

efpada,tragará “como pulgon:multiplica- d Haz mu- 


tecomolangofta, multiplicace comolan- ph0 adri 
q llo para 
Ley fortificar 


16 Multiplicafte tus mercaderes mas que e muro, 
las Sres del ciclo:cl pulgon hizo prela c Sula yerua 
boló. verdes 
17 Tus Principes/erá como langoltas,y ¿Como 
tus grandes dcomo langoflas de lamgoftas 
e 0, mes dela 
que lesflentanco vallados en dia de fri0: Jangona, 
Mido el Sol fe mudá, y no fe coñoce el lu- «Muricrón 
gar donde eltuuieron, percciorón 
18 *Durmieron tus paftores, d Rey de cefaron. 
Ally riayrepolaron tus valientes:ru Pueblo £Heb.tu 
fe derramó por los montes, y no ay quien po, 

S gAplau- 
lojunte. dirán, a. 
19. Noay cura para tu quebradura;tu he- prouaráa 
Fida fe encrudeció; todos los oyeren! tu tu deftuye 
fama, Sbatirán las manos fobre ti:porá fo. cion. 
bre quien no pafó continamente tu ma- Fu dra 
licia? ar: 


NABHVM 


a 
VSNAhst, Lo 
«que pas 
decén los 
tuyos de 
los iyrános 
del múdo. 
cQueno 


rophetize 
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CAPITL 


Viendo de propbetizar Abacue la captinidad 
(pico: cl oueblo Tae perl: Dalylonioscomienga 
otra coliG, Y prophecta quexandofé Dios /z que nica le dá 
calamida»  queprophetiZe, fino calamidades y vexaciones de 
deséc.  Jupueblo,emlás qualeselperm. te gue con tanta lie 
5. comia: centia los impios monar Pra del mundo lo afan, 
tu pueblo» dedonde viene que el muslo dbde defi Pronidé- 


eDecílas  cja,y dexado el temor de Dios y fis Le),tome por Le- 
Ticécias de yes de fusemprefas fio voluntad y fuergariá las que- 
Josimpios. les folas d tribuya lo ganado, ninnca Je barte de 
fobreta — molefiar elmundo: 

pucblo no 

fale obfer- 


A carga a que vido 


mansa Habacuc Propheta. 







E Y +. Halta quando, 5 
cio. ) Iehová,clamaré y no 
fRedo. SN oyrásidaré bozesá ti 
ebllante» á caufa bdela violen» 
cli ciazy no faluarás? 

a Se 3. Porquemchazes 
gHobacer- veriniquidad , y < hazes que mire molel- 
es Latacir- tia, y quelaco y violécia té delante de mi? 
euenire. yaya quien leuante d pleyro y contienda? 
+ Alhx3, 4 e Porlo qual la Loy es debilitada, y el 
mirar. JUyzio no fale f perpetuo; porque el1mpio 


+ Ecalumniaáljudoyá efta caufa el juyziofa- 
Je torcido. 





toros de | 5. * Mitad enlas Gentes, y ved, y mara- 
Jas Gentes, uillaos,marauillaos ; porque obra ferá he- 
no halla» ' cha cn yueltros dias, que quádo Jchos có- 
E a 

imcjtes dee, 5! Porque heaqui $ yoleuanto los Chal- 
leo" deos gente ¡amarga y preflurofa, que ca- 
may die. minaporla anchura dela tierra para pol 
tradiligé. fecr las habitaciones t agenas. o 
te 7 -Efpantofa y terrible,! deella mifina fal. 
E Mebuno. drá fu derecho y lu grandeza. 
1Nofegui-:8- Y feran fus cauallos mas ligeros que 
ora ley, tigres, y masMagudos que lobos de tarde: 
que(uvo. :y lus caualleros fe multiplicarán: vendrán 
Juntad... delexos fus caualleros, y bolarán como a- 
m os guilas que fe aprelfuraná la comida. 
nilebca-1. 9 Toda ellavendráá la prefa;delante de 
TUE Baby. us caras viéto Solano: y ayuntará » capti» 
lonio.. , WOSCOMOAFCna. - 

pporo= 10: Y 9clelcarnecerá delosreyes, y de 
imarlaha, y los principes hará burla: cl fé reyrá de to- 
boluerlaha da fortaleza, yPamontonará poluo,y la to- 
enmonto” marás 

os POE ar Entonces el Tmudará efpiritu, y traf- 


qEnfober- palfará y peccará atribuyédo ota fis potécia 
AR dio 
ctra Dios 12 No.ercs tu dede el principio,o Teho- 


abyaró la. ios mis ón ¡rem 
pr 1:2,Dios mio, Sanéto m0lno moriremos, 


HABACVC 
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Habacuc propheta, 


61Ichouá:" parajuyzio lo pulifte, y fuerte: 

lo funda para caltigar. 

1 Limpio de ojos*para no ver el mal:tnj 

podrás verla molefia ; porque vces "los 

menofpreciadores y callas, quando deftru- 
ye climpioal masjafto quee 

14 YX hazos que los hombres/£an como 

los peces dela mar, y como Y reptiles G no 

tienen feñor? 

15 *Sacaraátodos con anzuelo, apa- 

farloshá con fu aljanaya,y juntarloshá có 

ada lato 
grias. 

16. Poreño facrificará 3 fu aljanaya,y 

fred ofrecerá (ahumerios:porque cone: 

llas engordó fu porcion, y engralló fu co- 
mida, 

17 2Vaziará por c/o fu red,ó aurá piedad 

de matargentes continamente? 

JOA pil Te 5 . 
Viendo el. Propbeta propuéfio.á Dios fa quefió 
AM tan Pet 

Pueblo padece delos impiowfirme er/h vocacion efe 

pera declrefueña ; La qualrecibe, Que aunque la 

prolperidad del a estetica parar 
guns tiempo, fa ruyna vendra muy cicrtasde la qual 

"ño lelibrarán fisidolos.c7<yelpioenfu predad fo 

ionferiado vn medio de iodarmaló. 

Obre mi guarda « efard, y fubrela 

fortaleza aftirmaré el pre, y atalayaré 

ara ver q hablará en misy que tengo 
dercíponderSá mi pregunta. 

2 Y lehouamerelpondió,y dixo: Eferi- 

uelavifion, y declara la en tablas paraque 

corra elqueleyere en ella. 

Porquela vifion aun tardara'por tiépo: 
masál fin dhablará,y no mentirá.Sife tar- 
dire,elperala,que in duda védrásno tar- 

lará. 

4. + Hraqui que fe enorgullecef aquel 

cuyaanimano es derecha enclvomaseljul 

toBenfufe biuirá. 

5. Quantomas queel dadoál vino , tral: 

palfador,hombre foberuio no permanece- 

1á. Que enfanchó como vn offario fu ani- 


“ma, y es como la muerte queno fe harta- 


rá mas ayuntó li todas las Gétes, y amó- 

tonó áfi todos los pueblos. 

6 Nohan de leuantarl todos elfos fo- 

brecli parabola y adivinangas decl? y di- 

rán: Ay delque multiplicó delo que no era 

fuyo: Y halla quando auia de amontonar 

fobre fi + espello lodo? 

7. Nofe leuantarán derepente los que 
tehám 





rpara effes 
cutar por 
el, como 
porverdu- 
gostus juy= 
ziosenel 
mundo. 
No apro- 
war plas 
5 
E Aborre- 
cesfummaz 
mentelos 
rauios. 
AOL los 
sranígrel 
Lores 
¿Das oca 
fiona que 
los hóbres 





rouiden- 
cia fefalgd 
delordey 
3/0 volua 
tados 
y Iníedos, 
gulanos vi 
timos. 
7 ElBabyo 
Jonjo, 
aNocefará 
depréder, 
contentan 
dofe con 
lo prendi- 
dos 
b.Torre de 
atalaya, qud 
perfeucras 
ré cn mi de 
werhafa 4 
Dios me 
reíponda. 
cAlos que 
me pregun 
tan de la 
dubdapro- 
puefla. 
dEs pala 
bra verda= 
dera 
eHebvie 
niendo vé: 
días 
£Nabucho 
donofor 
iniquilsa 
mos; 
RD, 117 
Gal.3y 1 
Heb.103% 
poríupie 
dad fora có 
feruado en) 
roda calas 
sidad. 


Au 


a 3Heb. de rehan de morder? Y fe defpertarán losque 
mouer:ha- tehan ade quitar de tu lugar?y ferás á cllos 
aer vasalÍ porrapinal 
h sarta 3 Porquetu delpojalte muchas gentes, 
dae 0% todos los otros pueblos redelpojarán,, Á 
<Riquezas, caufa de las fangres humanas , y robos de 
honrta por la tierra ;b delas ciudades y de todos los 
malas ares que morauan en ellas, 
dio 05,9 Ay, delqcobdicias la mala cobdicia 
Meteo Para lu cafa,por poner en alto fu nido, por 
efcaparfe d del poder del mal. 
eMichano. 10 Tomafte confejo vergongolo para tu 
EE caigo cai, afolafs muchos pucblos, y percal. 
%o fentencia te contra tu vida. * 
figuiente. yr" Porque lapiedra del muro clamará, 
pt! y la cabla del maderado le refponde 
cédera Td. 
Cn a Ay del que edifcala ciudad con 
oO fangres, y del que funda la villa có 1niqui- 
1á conocer dad, 
entodala, 1. f Ellono 6 deleboua delos exetci- 
elomejo tos Y porranto pueblos trabajarán E en 
caigo. el fuego, y gentes fefatigaran en vano. 
¡Elfuclo de 14 Porquebla tierra fera llena de cono- 
cimiento de la gloria de Iehoua, como las 





la mar. 
Now las aguas cubren la mar, 

mmalos alían 157 Ay Y del que da de beuerá fu compa- 
Fiétas de Mero, del queallegas cerca tu odre, y em- 
Monaecha, borrachas para mirar depues fus Neda 
y fusinten- 205. 

sos  * 16 Haftehartadodedeshonrra mas que 
] Te queb. de honrra, beue tu tambien y ferás defcu- 
mutde — Bjerto:el caliz dela ano derecha de lehio 


4 no es.ler. brantará ,d caufa de las fangres humanas, 
y del robo delatierra; de (3 ciudades, y 
o Por,Gha- 
gel Vébre de todos los que morauan en ellas, 
Pmagines 18, De que firue la efculptura que ef- 
mudas para culpid m cl quelo hizo? y el vaziadizo 
oraraloel 1 que en feña mentira? que confe el ha- 
mifmo hizo ¿64ór en fu obra haziendo imagines mu- 
P E paraa- das? 
Mirlidolo, 19. Ayadel que dizeál palo, P Defpierta- 
Sinama, te y 8 lapiedra muda, Recuerda. “El ha 
Aporlos '. de enfeñar ? Heaqui que el eftá cubierto 
peceados de oro y plata, y noay efpiritu dentro de 
del pueblo cf, 


delo ,. 29, '* Mas ehoua enfú Sandto Templo, 
ta acerca “illo delante decl coda la tierra, 

demi dúb- 

daHeb, tu CAPIT. 1 

oydo, 

t Decítos Erprpleta, recebida La refpueSta de Dios di- 
LEE E bm icha,para confirmará la Iglefia en la efperanga 


a complimiento deela,braze vna cancion en que 
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ide á Dios quelo acelere. Repite en confirmacion 
E All Fusco conque Dies fcé o Ruedo EE 
delzypto  leabrió la mar y losrios,peleó por ele GE, 
el camino y enla tierra de Uromifaon, ganandole PNos defé. 
fiempre viéTorias maranillyas hafía darle la pof* derá, como 
Jeionde la tjerra, — 11. Con eflos. exemplos/e ef defendió 2 
fuerga a e]perar las calamidades que auían deve-. mueftros pa 
vu por el Babylon cn fa icrra, Jh libertad. drespor el 
elierto. 
y Hizofeit- 
Racion de Habacuc Propheta lufrecomo 
O Y porlasignorancias « elsol. 
2 Olehoua, oydohe*tu pala- 2Or.refplÉ 
bra, y temi : ó Jehoya, abiua tu obra en dores fon 
mediotde los tiempos,en medio delos t1é- de fupoten 
poslahaz conocer: Y en la yra acuerdate cja Hará 
dela mifericordia. AS.paratos 
3 Dios* vendrá de Theman,y el Sanéro dos los4 re 
del monte de Pharan, Selá.. Su gloria cu- “Man Ala 


briólos cielos yla iera fe hinchió de fu Puto 
alabanca. 4 Ñ landres 
4 Y? el refpládor fué como la luz, %.cu- c Heb, fate 


ernos le falian dela mano, y alli effana ef taryq. das 
condida fu fortaleza. lir(alcando 
5 Delante de fu roftro yua 3 mortandad, d Losrey: 
y de fs pies falia' carbunculo. a 
Parofe, y midió latierra ; miró, y hi- $ fueros de 
zo faliv las Gentes: y d los montes an- adllos rey 
tiguos fueron definenuzados , los colla- nos antigs 
dos antiguos * los caminos del mundofe £ A nibila 
humillaroná el. 110 
1 £ Por nada videlas tiendas de Chufan, $, 
las cicadas delacierra de Madian tem- f, 
blarom. war tu pues 
8 Olehoua, contralos rios teayraftes blo. 
contralos rios fué tu enojo ¿ Tu yra fué i MoNraNe 
contralamilina mar, quando fubifte fo- te cúplidor 


id cauallos, y fobre:tus carros. h de fr 
9 Defcubriendoft fe defcubrió tu arco, Pa mult- 


5*los juramentos delos tribus; palabra e- tud de las 
terna quando partilte la ticrra con rios. A8U28palTó 
10 Vierónte, ywuieron temorlos mon- ¿etesddá- 
tes: Hlainundacion delas aguas palló sel tras ariba 
abifimo! dio fu bozla hondura algó fusima como vn 


iolesclues7 
Para (al> 


eta muros 
1 ElSol,ylaLuna fe pararonen fu cl- 1Sc efpitó, 
tancia: ¿la luz de tus factas anduuieron viendofe 


y alrefplandor de tu refplandeciente lan- EE 


a. 
E Con yra hollafte la tierra, con furor CN Di 
esilláfiolas Géntets Lera pocio 

1 Salifte para faluar tupucblo, parafal- cas. 
uarcon tu Vngido, 2 Tralpafafte la cabe- miohio,H+ 
ga dela Cafa delimpio, deliudando elci- Lamaerte 
miento halla el cuello, Selá. GePharaó y 
14 2 Horadalte confus baculos las Ca- de todos 


begas de fus villas, quecomo tempellad losprimoga 


,Acometicron para derramarme: fu orgullo de fircala 


era EXod.12:290 


Y 43 
era COMO para tragar pobre encubierta- 
mente. 

15 Hezifte camino en la marátus caua- 
11. 2os,pormonton de grandes aguas . 
a Eñas 0-16 oy, y tembló mi vientre: ¿la 
bras tuyas Doze baticron mis labios: podrizion fe 
y no fepuedé entró en mis huellos, y.en mialsiento me 
oyríin grá eltremeci b para repolar en el dia delan- 
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las yidesaura fruto; * la obra dela oliva h Elfruto; 
mentirá, yloslabrados no harán mante- *lcíquilmo 
nimiento ; las ouejas ferán taladas de la 
majada, y enlos corrales 10 aurá vacas. 

18 Yocmpero ¡en lchoua mealegraré, y ¡Ver.16, 
en el Dios de mifalud me gozaré: 

19 lehouael Señores mi fortalcza,elqual 

pondrá mis pies como de cieruas: Y Í0- +Mismo, 








100 sersora  ¿gultia,quando vinieréal Pueblo para del- ” bretmis alturas me hará andar viéto- serena 
. at truyrlo, A riofo en misinftrumentos «de latierra 
4 EEN Porquela higuera no florecerá, nien de mulica. delas 
«6 buen a- . 
Ú e 
pulir que EUNUDE HABACOO 
] vendrano 
Sophonias. 


CAPITVLO 1 


preto La ruyna de lerufalem y detodo el Rey- 
"o porlos Babylonios. 


Axanxajdeleho- 
ua quefué a Sopho- 
nias hijo de Chufi,hi- 
jo de Godolias , hijo 
(59 de Amarias, hijo de 
Ny Ezechias, en dias de 
SAL) Lofas hijo de Amon 
2% Rey de ludá, 
<: Deftruyendo deltruyre todas las 
cofas de fobrela haz dela tierra, dixo le- 
houa. 
. 3 Delrayré loshombres, y las beflias: 
] deltruyré hsauesdelcielo,y los peces de 
dHeb.ytrótla mar: y dlosimpios trompegarán : y ta- 
ondatos Jaré los hombres de fobre lahaz dela tic= 
¿ocimp.. "ta, dixo Tehoua, 
4 Y ellenderé mi mano fobreTuda, y fo- 
bre todos los moradores de Jotufalem : y 
eY ittame. talaré de efte lugarla relta deBaal, y el 
te por tui- nombre deJis EI fusSacerdo- 
dolo Mal: tcs. 
chá.qud.fu $ Y los quee inclinanfobre los teja- 
reo. dosálexercito del cielo, y ¿los que fein= 


ondo" clinan ,jurando por Iehoua * y jurando 


Ró.3u9- q PorfuRey, 
toda boza 6 Ylos quetornáatrás de enpos de Te- 


» Secierro  houa, y los queno bulcaroná Iehoua, nu 
Bic preguntaron porel, 

7. FCalla deláte de la prefencia del Señor 

Sig gráde Ichoua, porque el dia de Jehoua ellá cer- 

matága.<o- cino: porque Ichoua £ ha aparejado fa- 
dE eeh crificio,preuenido há fus cumbidados . 

pao 8 Yferá, enel dia del facrificio de le- 

houa, haré vifitacion fobrelos Principes, 

y lobrelos hijos del Rey, y fobre todos 





wa hablód 


togicho= 162 
Sel) 





0, taládo 2 
ealaré, ani 
ento fig. 








Sig 








Ulos que viften veftido eltraño 
qe locas oras 
todos M los quefaltanla puerta, los que m Losla- 
hinchen derobo y » deengaño las cafás drones. q+ 
defus feñores. brátadorer 
10 Y auráenaquel dia,dize Iehoua,? boz AecanO 
de clamor defdeP la puerta del pefcadoy * dejos 
aullido de(de Wa efcucla , y grande que- inenore 
brátamiento defdelos collados. magiílra» 
11 Aullad moradores de Machtes, porá dos. 
todo el pueblo Y que mercaua, es talado: 1 De rique 


talados fontodoslos queostrayan * diue- 2% ganadas 
ler porfraude. 


12. Y feráenaqueltiempo, quejo elcu- fe opgta 
driñaréálerufalem con candiles:y haré vi- de elvn ea: 
fitacion fobre los hombres * que eltan fen- Lo dela ciu 
tados fobre fus hezes :los quales dizon en didalotro, 
fu coragon,Ichoua ni hará bien ni mal... Y48N Hala 
1 Y feráfaqueada fu hazienda, y Tus Ca- y Nehaso 
fas affoladas:+y edificarán cafas,mas no las $ Ke. 
morarán: Y plantarán y1ñas,mas no beue- r Hcb,mer- 
rán ol vino deellas. cadera 
14 Cercano ña el dia grande delcho- + Hebsplata 
ta, cercano y muy prellorofo:boz amarga Y, Mepol 
del dia de Ichouagricará alli2 el valien- fos qe 
El ros detal 
Li d ¿ Cálamidad 
15. «Dia de yra aquel dia,dia de angultia q niegan la 
y de apricto : dia dealboroto y deallola- divina Pro, 
miento,dia de tiniebla y de efcuridad, dia * Amos sur. 
denublado y de entencbrecimiento. — 4Los flia 
16. Diadetrompetay de algazara fobre ¿0% BY. 
las ciudades fuertes, y (obeelas torres al An 
tas. Amos, 0% 19 
17 Yatribularé los hombres, y andarán 
como ciegos, porque peccaron á Ichoua: 
y ft fangre fera derramada como poluo, y 
fircarnecomo efliercol, 
18 «Nifu plata m1 ficoro los podrá librar *Exg,7,19. 
encldiado 1 de lehoua ; porque to- 
dala tierra lerá confimida * con el fiego * Ala.5,0 
de 











4.15 
defuxzelo :porque ciertamente confuma- 
cion apreflurada hará contodos los mora- 
«dores delaticrra. 


CAPIT 1 


¡yy Lamaal pueblo 3 reconocimiento 1 penitela 
Vos deus pescados, y a los pios exhorta aque 
ren d Dios queen el ¡lema dela calamidad!os 
que 11. - Predixg graneca/ligo de Dios fo 

e ls enemigos de a Pueblo ngalarmentefobre 
Niniue y la menarebia delos AJyriot. 





:a Aborreci $ > 
dal de Dio Scudriñaos,y efcudrióad genteano 
e amable, ; 

de Dios á 
fe cflecute, 2 Antes quebel decreto parayy que 


frays como.el tamo que pala en 7 dia an- 

tes que végafobre vofotros la yra del f- 
.ror de Jehoua: antes que venga fobre vok- 
otros el dia dela yra de Ichoua. 

Buflcadá Ichoua todos “los humildes 
dela tierra, que puliles en obra fujuy- 
zio: bufcadjulticia, $ buftad humildad: 
por ventura fereysí guardados el dia del 
“enojo de Ichoua. 

4 Porque Gazaferá defamparada, y AL 
calon ferá affolada:á Azoto en el medio 
dia$ faquearán, y Accaró fera delarrayga- 
de 
5 Aysdelosque moran ¿la parte de la 
mar, de la Gente de Cheretim: la palabra 
de Ichouaes contra vofotros Chanaan,tie- 
rra E te haré deltruyr hal 
tano quedurmorador. £ 
6 Y ferá la parte dela marpormoradas 
da cabañas de paltores, y corrales deo- 
uejas. 
7 Y ferála parte para cl reto de la Ca- 
fade luda, en ellos apacentarán:en las ca 
fas de Afcalon dormiránála nocbe :pord 
captividád, Tehowa fu Dios los vilitará y tornará | fus 
JAmos 11. CAptiuos. 
m S.calli- 8 Yo oy las affrentas de Moab,y los de 
gidos nueftos delos hijos de Ammon cong des- 
nHcbpro” honrraroná mi Pocblo, | y bedgrádecios 
luzimiéto ñ 
dede "onfobrefutermino. 
oExtplo de 9 Portanto Bruo yo,dixo Iehoua, de los 
la diuinay- exercitos Dios de Tíracl , que Moab ferá 
ra enque 9 mM como Sodoma, y los hijos de Ammon 
como Gomorrha,1 campo de hortigas, y 


<Los pios. 
dHeb. pue 
(icró. mute 
deperí 

e Procurad 
humillaros 
fHcb cfíó. 
didos. Pl. 
lite 
¿Heb.echa 
rán, oliga- 
ráno 

h Entuga- 
res mariti- 
mos. Heb. 
enlacuer- 
dado We 
ani v.Ñgo 


¿Sos lu 
diosa 
$ Hebifu 


tros cali 
guélucan%o mina del, y aflolamiento perpetuo: el 
E reflo de mi Pueblo los faqueará, y el reto 
demi Gentelos heredará. 

10 > Efloles vendrá por lu foberuia, por- 
que P afírentaron , y fe engrandecieron 
contra el pueblo deIchoua de los exerci- 
tOS. 

u TerribleferáTehouacontra ellos,por- 
que enflaqueció 2 todos los diofes dela 


p Army. 
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tierra : Y cada no de(de fu lugarft incli- 

narád el, todas las Xlas delas Gentes. — 9 Todos 
1 Volotros tambien los de Ethiopia fe. 10s1<ynos 
reys muertos con miefpada. ses 

13 Y Feftenderá fu mano fohre el Aqui- y 5, Diosa 
lon;y detrayraál Afur,y pondrádNini- mue. de 
sue enallolamiento, y en fecadal como y» perfa 
-defierto. Ñ 

14) >* Y rebaños de ganado harán en ella *Yáfy4n1o 
majada, todaslas bellias delas gentes: 0- 
nocrotalo tambien, y erizo tambien dor=. 
mirán en lus lumbrales;* boz cantará €n sS. deaues 
«las ventanas y alfolacion ferá en las puer- no4urnss 
tas,porque fu maderacion de cedro feta dels 

cubierta + 

15. Ela esla ciudad alegre, que cftaua có. 

fiada : laque dezia en fu coragon, Yo /6y y 

no «y mas, Como fué tornada en allola- 

miento + en cama de beflias? qualquiera 

que palfáre cabe ella, (iluará, mencara fi 

mano. 


CAPIT. HL 


pod los principales peccados de Terufalemy de 
Ñ PUE argo conaa lacio y 0 
erelibaad ela lepra drena 
poros Chaldess, 11... Confiela los pioscon la 
'prome[Ja del nuevo. Tefiamento cuyas particulares 


«condicions defiwe prometiendo nf mio la ve 
ducon del Pueblo dela caprividad de Babylomua, 


y la vengamga de fus enemigos. 


Y dela ciudad en fiwziada, y conta= 
A virisorpcmidos 
2' iNooyóboz,ni recibió el cal. $ Lorant 
o ¿no fe confió de Ichoua, no ftacercó fos deDios.. 
ifuDios. . 
3 *SusPrincipes en medio declla/ón leo XExe,22,27 
nes bramadores : fusjuezes, lobos de tar- Mich. 3,1, 
de queno dexan huello parala mañana, 
4 Sus prophetas,luianos,varonespre- + Heb. de 
*uaricadores: fs Sacerdotes contamina- prevarica. 
ron el Sanétuario, falfaron la Ley. ciones, 
5 Ichouajulto en medio declla, no hará Muy dili- 
iniquidad, % de mañana de mañana ficará EEnteneos 
¿luz fujuyzio, munca falta , mi porellOcl porfas pro 
peruerlo * tiene verguensga. phetas, lero 
6 Hizetalar Gentes, lus caftillos fonalf: 7,1.8ica 
folados,hize defiertas fus calles , hafta no Xx Heb,fupo 
quedar quien paffe :fus ciudades (on alo- 
ladas hafta no quedar hombre,halta no que- 
dar morador: 
7 'Diziendo, Ciertamente «or mete- y pe, dixo 
merás: recibirás caigo, y no lerá derri- 
badafu habitacion.todo loqual yo* embié, 2 Hcb, vii» 
fobre ella : mas ellos fe lcuantaron de ma- té. 
ana, y corrompieron todas fis obras, 
8 Portanto clperadme, io LONA 
la, 











47 
dia que melevátaréal defpojo;porá? mi 
a, determinacion es de coger Gentes , dejú= 
TL.” tarreynos, de derramar fobre ellos mie- 
bRefituy- nojo,todala yra de mi furor: * porque del 
zx fuego de mi zelo ferá confmida todala 
da - tierra, 
Ya Gs. b e 
9 Porque entonces yo > bolucré ¿los 
S. puctloseallacio limpio, para quetodos 
Vuddivase. inuoquen el nombre de lehoua, para que 
concorder, le (iruan dde vn confentimiento. 
eMe hon- 10. Deeffaparte delos rios deEthiopia, 
srarán. la <fupplicarán ami:fla cópaña de mis efparo 
invocación zidos me tracrá Prefente, 
Pcalto.: YE EnaqueldiaÉ no te auergongarás de 
Hebamis — Nivguna de tus obras con las quales rebel. 
Lafte contra mi: porque entonces quitaré 
de en medio detih los que fe alegrá en tu 
foberuia: ni munca mas te enfoberuece- 


a Hebami 
juyzio, 
E 








hija de dee. 
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14 Canta ohija de Sion:lubilad,o líracl, mLos pro. 
Gozate y regozijate de todo coragó 6hija celfos de 
delerufalem. REE 
15 Ichouaalexó *! tusjuyz1os,echó fue- ALE 
ratuenemigo :lehouaes Rey de Iírael en perpeto! 
medio de thats qasverda (al hd Eufge- 
16. En aquel tiempo fe dirá á Terufalem, lio y de 
A No temas:á Sion, No fe enflaquezcan Chrifto. 
tus manos. Oops 
. 5 ; las confia» 
17 _Tehouaeicen medio de tiPoderofo, '53 conf 
el falvará: alegraríchá fobre ti có alegria, muero, 
callará de amor; regozijarfehá lobre ti có y S.del fut. 
cantar Bo captie- 
18 Los faltidiados nc riem- e des 
¡0 ayuntaré:tuyos fueron: carga de con- EEN 
Ealia mu Mot dla o IAS PE 
19 Heaqui que yo appremiaré todos tus 
aflligidores enaquel tiempo;+ y faluaré la 

















gun 
gNopee- ás del Monte de mifánétidad, cora, yrecogeréladfearriada: y pone ii 
enningu- E Y dexaré en medio de ti »» pueblo loshé poralabanga y por renombre en to- Dondé 
maécc.co- Phumilde y'pobre,los quales efperarán — dalaticrra" de fu confulion. Fuctáluers 
mo luego. enel nombre de Iehoua. be 20 Enaqueltiépo yo ostracré, en aquel gongados 
Fe Elrefodelíraclinohará iniquidad, — tiempoyo os congregaré; porque o'os da- 
hlosque ¿ni dirá métira, nin boca deellos fe halla- — ré por renombre y por alabanga entre to. 
folo lui. "álengua engañofa: porque ellos ferána- — dos los pucblos de la tierra, quádo torna= 
tulo de pue pasentados, y dotmirán, y no aurá quien — révueltros captiuos delante de vucítros 
eblode — loselpante. ojos:dixo lehoua. 
Dios.Los 
hypocri- FIN DE S$SOPHONIAS. 
tas. 
¡lero74. , 
"Matt. $) e 1 
A $ El Propheta Aggeo. 
rlod.5ute 
dh CAPITAL 5  Puesanfidixo Tehoua delos exercitos 
ASintado ya el Pueblo ludáycoenteryfalébuel- — * Penlid bien fobre vueltros caminos. chia po. 
05 dela captividad de Babylonia, el Prophera 6 +Sembrays mucho,y encerrays poco: ned vuef. 
Agea loreprehende y amenaxa porque no penfará comeys,y noos hartays:beueys,y Y no os tro coragó 
enreedificarel Templo. 11. Los Gouernadores del embriagays:veftis os, y no os efcallétays: fob.q.d 
Pueblo y tado el pueblo obedece d Laspalabras del y xclqueándaá jornal recibe fi jornalYen Brecl as 
Propbeta,y el edificio fécomienga, trapohoradado. sede Dios, 
N xi año fegundo 7 Anlidixolehoua delos exercitos,PÉ: £xfitas 
Ed. 571 »* del Rey Dario,en- — fad bien fobre vueltros caminos. 2 Det. 28, 
el mes Sexto, enel 8 Subidálmonte,y tracd madera, y edi- 38. 

EN primer día del mes, — ficad la Cafa: y pondre enella mi volútad, Mich.6, 15. 
fue palabra delcho- — y honrrarmché conella dixo Iehoua, uNo os 
uapormano delPro. 9  *Mirareysámucho,y hallareys poco: Parayo. 

(3 phera Aggeo, ¿Zo- — Y encerrareys en cafa,y yo lo foplaré: por- cuand 
AZ robabelhijo de Sala-  quedixo Tebo delo dl ola, 
thicl Gouernador de luda : yá lofue hijo — tomi Cafa eftá defierta,y cada yno de vo- iure porú 
delofedec,Gran facerdote,diziendo, fotros corre fu cala. Je foltala 
2. Iehoua delos exercitos hobla anfidi- 10  Porcftoledotuuo la luuia delos cies bédició de 
ziéndo Efe Pueblo dize, No esaun veni- — los fobre vofotros, y la tierra deruuo fis Di 08 
do el tiempoyel tiempo dela Cafa deleho- frutos. eo 
mapara edificarfe. 11” Yllaméa la fequedad fobre ela tierra, fareys lomo 
3 Fue pues palabra delehoua por mano  yfobrelos OO eltrigo,y f0- brarmu- 
del Prophera Aggeo,diziendo: reel vino,y fobre e pere le todo choy Bic. 

sHebien 4. Teneysvofotros tiempo,vofotros,pa- — lola nerra produzesy fobre los hóbres,y 


Waderadas. ya moraren vueltras calas * dobladas, y ef 
ta Cala ferá deliertal 


Sobre las beltias , y fobre todo trabajo de 
manos. oo 


419 A 
LL 2. 97 Y oyó Zorobabel hijo de Salathiel, 
y lofiue hijo de Jofedes Gran Sacerdote, 
todo el demas Pueblo Ja boz de Ichoua fu 
Dios, y las palabras del Propheta Aggco, 
comolo auja embiado Iehoua el Dios dec- 
Jos, y temió el Pueblo delante de Iehoua. 
123, ¿Y habló Aggeo embaxador de Jehoua 
enla embaxada de lehouaál pueblo, dizié- 
do,Yo con volotros,dixo Ichoua. 
14, Y defpertó Iehoua cl Efparitu de Zo- 
robabel hijo de Salathiel Goucrnador de 
a luda, y el Efpiricu de lofue hijo de Iofedec 
Ei le todoclreb 
a Comcn»» to. del Pueblo, y vinieron, y 2 hizicron o- 
saronde=» bra enla, Cala de Ichoya delos exercitos 
dificareny fu Dios: % 
Ke SÓN CAP. 1 
¡Exortendo el Propheta de parte de Dios ¿los 
AE Gomérmadores del Pueblo/ála profecusion del e- 
alificio del Templo, lesda expreJa Dira queaió 
jue aquella Ca/a mo fea tan e/plédida de oro y pla- 
a como la primeva, Dios la haría fin comparacion 
mucho (mas Qloriofa con la; venida: y prefencia 
def <Mejias.y cuya venida: feria: con culboro> 
to. de tada el mundo 2oc.. ¿1d Buelue,d.exbor» 
tarles a la profisucion del edificio promeriendoles 
afíitensía de Dios profperrdad en fas temporales» 
TUI, Buelue d dar promeJa dela venida. del MeF 
Hass, cuyo reyno triumplracia de todas las monar= 
bis y fuexfas hiwranas. 
Nelb día veynte y quatro del mes 
Sexto,enel fégundo año de Dario. 
2 Enel mes Septinio, A los veyito 
y vno,fue palabra de Ichoua por mano del 
Propheta Aggeo,diziendo, 
aaa soria bal blo deSala-. 
thicl Gouernator deluda, y a lofue hijo 
de loledec Gran Sacerdote, y al refto del 
Pueblo, dizicndo: 
4. ¡Quien ha quedado entre vofotros q 
+ aya villo efta Cala en lu primera gloria y y 
qualaora la veystElla no es;como nada de- 
lante de vucfteos ojos? 
5. Aorapuesjesfuergito Zorobabel,dixo 
Tehona: esfuergate tambien Tolue hijo de 
Toledec Gran Sacerdote: y esluergate to- 
do el Pueblo de cfta tierra, dixo Ichoua, y 
obrad,porque Yo/ay có vofotros, dixo le- 
houa delos exercitos. ) 
6, La palabra que concerté con yofotros 
en vueltra falida de Egypto, y mi Elpirito, 
eNlá en medio de vofotros,No temays. 
7.. Porqueaní dixo Iehoua de los exercie 
*Heb,1a,  tosy* Deaqui apoco yo haré <temblarlos 
25 cielos, y la tierra,y lamar,y lafeca. — * 
cO,com- 8 Y harétemblará todas Gentes, y ven- 
moucr.al- drá el Deffeado de todas las Gentes: y hé- 
borotar. — chire efta Cala de gloria, dixo Ichoua de- 
los exercitos, 
9 Miajes la plata,y mio es el oro,dixo le- 
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dNo ferá 


houa delos exercitos. 
10 La gloria de agueña Cala poftreradfe- 
ra mayor que la de la primera, dixo Jehova en oroni 
delos exercitos; y daré£ paz cnefte lugar, enplara 
dixo Iehoua de los exercitos. y Se mas lez 
m9 En veynte y quatro del Noueno-"400ayor, 
ques, cuclfegúdo año de Dario fue palabra 7, 


deJchoua por mano del Propheta Aggco, nio 
diziendo: 6 

12 Aníi dixo Ichoua delos excrcitos;Ao- 

ra pregunta á los, Sacerdotes. acerca de la . 

Ley, diziendo: 

13 * Silleuáre alguno las carnes ffagradas FDelosfi- 
encl canto de furopa,y conel cáro. pA firca= crificios. > 


pa tocáre el pan, ola vianday o el vinoyo/el y 
azeyte, o otra qualquiera 5,comida,ftrá gsdelano 
Jindiificado?Y refpondicron los Sacerdo- facrificado, 
tes,y dixcron,No. y 
14 YdixoAggco, Sialgrmimmundo lá li Num.1g, 
caufa de cuerpo mucrto focáre alguna co- Mt. 
“La de cftas ferá iomundaj Yprelpondieron 
los facerdotes, y dixcró,! ammundaferá.. ¡Num1g, 
15: Y relpondió, Aggeo ydixo, Aniefe 23+ 
Pueblo y ela gente os delante de mi, dixo 
Jehoua:y aníi milino toda: obra de fus mar 
nos, y todo log Jen1 ofirecé,esimmúdo. Y Enclli- 
16 Nora pues | poncd vueltro coragon preoaa 
defde efte dia en adelante. Antes que pu- Ectiicauá 


fielen piedra fobre piedra encl Tóplo de Fong 
Tchoua, Elda nds 


17 Antes Mfucilen, veniá al móton de [Mirod ata 
véynte hanegas;y avia diez:venianál lagar tentiméts, 
para ficar cincuenta cantaros del lagar, y a- MOvic! 
via veynte, Cuco: 
18 Herios.con viento Solano y comtizó- “* 
cillo, y con granizo ¿wyutros y ¿toda obra 

de vuellras manos, " como eta 
mios, dixo Iehoua: : no dmi 
19 Poned pues aora vueliro coracó def. vofotros 
de efte dia cn adeláte,es 4/aber, defde el dia 

veynte y quatro delNoueno mes,quees def: 

deel dia quefecchó el cimitto il Templo... 1; 
de Iehiova,poned vueltro coragon. ” 
20 Lafimiente no cftá aun enel granero? 
niaunla vidynila higuerayniel granado,ni 
elarbol de la oliva ha metido:mas deldea- 
queñe dia daré bendicion. 

21. 9] Y fue palabra de Jehova la id 
vezá Aggco alos veynte y quatro del mif 
mo mes,diziendo: 

22 ¿Habla á Zorobabel Gouernador de 
Judá diziendo: yo hago temblarlos cielos 
y la tierra: 

23 Y traftornaréclthrono delos reynos, 
y dellruyré la fiierga del reyno de las Gé- 
tesiy traftornaré lero y losque enel fi 
ben,y %decendirán los.cauallos y.losq £9- 0 Cord, 
ellos fuben,cada qual conel cue] ¡llo def morirán 
hermano, 7 u24 Eu 
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*Eccle3,49, 24. : *Enaquel diá, dize Iehoua delos e- 
1 xercitos, te tomaré, o Zorobabel hijo de 


Salathicl(ieruo mio,dixo Tehoua,y poner 


FIN DEL 


Zacharias Propheta 


CAPIT L 
¡JEorea plbueblo a Peuitencias 1 Promete 


Dios d fu Igleia fureflauració, ML Ylaruy- 
ma delos reymos que la aflligicrom. 


Sz) N el mesoftano, en- 
2) elaño fegúdo de Da 


DES 
PLSES rio, fue palabra de le 








Propheta hijo de Ba 
% rachias, hijo de Ad- 


Z (6) dó,diziendo. 


2 Ayróft Ichouacó 





yra contra vueltros padres: 


"malyiz, 3, Dezirleshas pues y An dixo Feboua 
“9% delos exercitos, * Bolucosá mi, dixo le- 
houa delos exercitos , y yo me bolueréá 
vofotros,dixo Ichoua delos exercitos. 
*arias.. 4. Noleays como vuelros padres¿+á los 
6345 Guales dieron bozes aquellos prophetas 
len primecoss dlalcodo An izo feholadó 
EZe. 18,30. los exercitos:Bolucos aora devueltros ma 
1303. y 39 los. caminos, y de vueftras malas obras: y 
11, 0/.14:2, núca oyeró,n1 mecfcucharó,dixo Ichona. 
loel 31. 5 — Vueltros padres dóde eltán?yblos pro 
D OELYA phetas hande biuir para fiempre? 
muertos a. á Ciertamente mis palabras y mis orde- 
quellospro Mangas que mádéa mis fieruos los prophe- 
phictas, lus tas no comprehendieró á vueftros padres? 
palabras. y los qualescfe boluicron,y dixeron, Como 
amenazas Johoua de los exercitos pen(ó dtraftarnos 
fe efficata conforme á nueltros caminos, y conforme 
trosadres, 3 nueftras obraszan(ilo hizo con nofotros. 
oshádefer 7. GAlos veynte y quatro del mes Onze 
biuas : los no, es el mes de*Schath,enel año fegun- 
quales £c. do de Dario , fue palabra de lehouad Za- 
MH. charias Propheta hijo de Barachias , hijo 
eSedepues de Addó, diziendó. 
dos, 2% 8 Vide »na noche, y heaqui vn varon que 
4Heb.Ha. caualgaua fobre:yn cauallo berméjo-, el 
xernos. ea! eítaua entre los arrayhanes que eltan 
Enero: fenlahondura: y detras deel ana Ecan 
fBnelValle. uallos bermejos,Phoueros,y blancos. 
de Y yo dixe, Quien fan eltos Señor mio? 
llos. y dixomeel Angel que hablaua conmigo: 
berm,  Yoteenfeñaré quien/oneltos. 
h Heb. ne- 10. Y aquel varó q eltava entrelos array- 
gros y blá- hanes relpódió,y dixo: Ellos /on los Ieho 
£os aha embiado, para que andca la ticrra. 








ZACHARIAS 


44) 
tehéz como anillo de fellar: por que yo'te a En grar» 
eltogi,dize lehoua delos exercitos. de clima. 


PROPHETA AGGEO. 


um Yelloshablaroná aquel Angel de lc- 
houa,que eftaua entre los arrayhanes, y di 
xeron, Hemos andado la rierra, y hesqui 
quetodala tierra eflá repolada y quieta. 
12 Y refpondio el Angel de lehoua, y 
dixo : O Ichoua de los exercitos , hala 
usado no aurás piedad de lerufalem, y 
la e Tudá, conlas puts , 

; ificbade có 
has clado ayrado yaha letenta años! laa (6n 
1 Y Ichoua refpondió buenas palabras, 1as quefe 
pati confolatorias 3 aquel Angel que guéver.figa 
hablaua conmigo. Zelétre, 
14 Y dixome el Angel que hablaua con. *Ab:bia. 
Eee Clan diendo Aten febo 
delos excrgitos,Zeléá lerufalem,y á Sion 
con granzelo: 

15 Y congrádecnojo eftoy ayrado con- 

tra las gentes + quecítan repoladas : por- 1S.afigicn 

que yo eflana enojado vn poco , y ellos domi pue 

Layudaron paracl mal. blo, 

16 Portanto aníi dixo Ichoua: Yo y me he- 

tornado lerulálem con miferaciones ; mi 

Cala ferá edificada enella, dize Iehoua de 

los exercitos, y liña de albañi ferá tendi- 

dafobre Terulalem, 

17 Clamaaun diziendo: Anfi dizeTeho- menfancha 
ua de los excrcitos , Aun ferán mis ciuda- das, multi 
desmesparzidas porla abundancia del bié: plicadas. 

y aun confolarálehouaá Sion,yPefcogerá Jl 

auna lerufalem. Ps 

18 q Y alcé mis ojos y miró, y heaqui qua- as de fa 

tro9cuernos. elecion. 

19 Y dixeál Angel que hablana conmi- o Horqui- 

po: Quen cllosty refpóxióme, Eos fon lla deal 
los cuernos que ablentároná ludá,3 lfra- Ur. 

el, yá lerufilem. (teros. P. Los res 

10 Ymoltróme Iehoua quatro carpin: 2%" 

21. Y yo dixe.Que vienen eflosá hazer? Y q Loscuer 

relpondióme,diziédo, Eos fon los cuer nosv.9. 

nos queablentaroná ludá,tanto quetnin, rSdeluda, 

guno algó fu cabeca:y*cltos há venido pa. +S-los car- 

tanda y para derribar los Putos. 

cuernos delas Gentes, quealgaró el cuer= 

no fobrela tierra de luda para ablentarla. 


CAPITAL 


S mofirada ál Propheta la reflanracion glorio= 
Elio de Crit y/o ampliid) cs Lap 
gura dela lerujalem terrena. 

o 


Y Arrovto 
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“Alcé mis ojos, y muré, y heaqui va 
1 yaró que tenía en fu mano vn cordel 
aHeb.de a de medir. 


medidas. 2 Y dixele,Donde vastY el merclpódió, 
bHcb. quí A medirá lerufalem , para ver? quantacs 
tosenan- fianchura,y quanta es fu longura, 
cho qué 3 Y heaqui que falia aquel Angel que ha- 
Pe blaua conmigo, y otro Angel lefaliaál en- 
cuentro. 
e Entiende 4. Y dixole, Corre, habla +4 cíte moco, 
al Prophe- diziendo,Sin murallas ferá habitada Teru- 
te falemá caufa de la multitud delos hóbres, 
ye las beltras, que effarán en medio de- 
ella, 
5 Yoferéiella,dixo Ichoua,muro de fue- 
go enderredor,y feré por gloria en medio 
declla. 
6 O,o,Huyd dela tierra del Aquiló, di- 
zeIchoua, porque por los quatro vientos 
delos cielos os efparz1,dixo Ichoua. 
7 OSion,laque moras con la hijadeBa- 
bylonia,cfcapate, 
8 Porque anfi dixo Ichoua de los exer- 
d Devuer citos, Delpues Y dela gloria el me embia- 
trarclau- rádlas Gentes, queos defpojaró: porque 
tacionglo- e] que ostoca,tocaála miña de fu ojo. 
riofas 9 Porque heaqui que yo algo mimano 
how. Lobreellos,y Fferán defpojo á lus lieruos: 
fSeran der Y fabreys que Ichoua delos exercitos me 
pojadosde embió. 
us miímos 10. Canta, y alegrate hija de Sion :porá 
ficruom — heaquique vengo: y moraré en medio de- 
ti, dixo Ichoua.. 
11. Y ayuntaríchan muchas Gentes ále- 
houa enaquel dia, y fermehan por Pueblo, 
y moraré en medio deti;y entonces cono- 
cerás 4 Iehoua delos excrcitos meha em 
biadoa ti: 
12 YIchoua poflecrá á luda fu heredad 


£.Como — enla Tierrafanda,y 5 cliogerá á vna le- 
arras  rufalema 
hHaba, — ¡3  bCalle toda carne delante de lehoua: 


E l feba defpertado + de fu fanta 
Sena a ad 

¡Heb.dlela Morada, 

morada de 
fu Santis 
dad, 


CAPIT IL 


My”: Dios al Propheta en la figura deo/ue 
el Gran facerdote la reftituycion del sacerdo= 
cio Y culto d pefar de Satan quelo ania todo cafi af 
Silao, 11, Promesefe la venida del Mefias,cuya 
fabiduria y providencia firmeza fe declara porla 
lion de vna piedra labrada demano de Dios con 
ete ojos: la pujticiay Repojo que por el auria en ia 
pueblo. 


*S.clAno +Moftróme 2 ! Jofueel Gran Sa- 
gelarriayde cerdote, el qual ellaua delante del 
VAgg nt Angel de Ichoua:y Saran eftaua á fu 


mano derecha para ferle aducrfario. 
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2 Y dixomIchowsá Satan;Iehona re cal mVerpr.* 
tigue o Sathan:lchova,G ha efcogidoa le- £lAngela 
rulalem te calligue: No esneltetizonel Clio. 
capado delincendio? qualft có» 
3 Y lofise eftaua vellido de yeflimentos municacl 
Oviles, y eftana delante del Angel. nombre de 
4 Y” habló,y dixoálos que ellauá de- la diuina 
ante dei dizicado, Quitalde fos vefi SrERCAiRe 
mentos viles, Y del dixo:Mira que" he he- frog eras 
cho paflar tu peccado deti, y tehe hecho tura pura. 
vellir de ropas nuevas. nS.lofuc. 
5 Y * dixe: Pongan mitra limpia fobre fia o Arrate 
cabeca:Y pufieron vna mitra limpia Sobre pS:clAa: 
fu cabega,y vilticronlo de ropas. Y el An- ES: 
gel deIchoua ellaua en pie. aa 
6  YelAngel de Ichoua proteltó al mif- rHeraydo 
mo lofue,diziendo. tu Bcc, 
7 Anfi dize Ichoua de los exercitos, Si s Prim. 
anduuicres por mis caminos, y li guarda- PetÍ-por 
res mi obferuancia,tambien tu gouerna- ESte-dixos 
ia Se Si f.cl Angelo 
rás mi Cafa,tambié tu Uguardarás mis pa- (Mza 
tios, y entre ellos que aqui eftan te daré y Tindras 
la tenencia 








uo? Renucuo; ellos. los 
9 Porque he aqui aquella Piedra que angels 
pufe delante de lofue, fobre la qual yna arrovoqa 
piedra ay here ojos,heaqui que € yo efíul- . Me 
piré fu labor, dize Jehova de los exerci- 
tos, y quitaré el peccado de la tierra €n jjares,y te 
vo dia, ayudan en 
10 Enaquel dia, dize Tehoua de los exer- ta minile- 
citos,cada yno de vofotros llamará a fu có rio. 
pañero debaxo de fu vid,y debaxo deja hi 2 Hebade 
guera. perio 
CAPIT. ML AOS 
EEN leon der candelero y Ju lamparas y 0, pao 
Fes aZeyterasyy de dos olas que difilan el olio pollo. 
cque la luz de las lamparas es entretenida, muel 1.1900 
tra Dios alVropbeta (a Pronidécia en fo eleia ad: Lera3ie 
mimtrada percimeda deus felesmimifiros, del y 3350 
munero de los quales dize Zorobabel por cuya  Hebadin 
mano auia de ferreedificado el Templo. cYola la» 


D he Angel que habs comia o 
migo,y defpertome, como yn hom= 
bre que es defpertado de fufucño, 
a Y SE veesi Y refpondi,Víde, 
heaqui yn candelero todo de oro, y dla Heb. ft 
Dacio.obrs fa cabegas Y/U Gerolalmparas lentejas 
Sobre cl,fiete : y las lamparas quejan fo 
bre fia cabega,tienen fete vafos, 
3 Y dosoliuas%fobreel,la vna á lama- 
no derecha del bacin , yla otraá fu mano 
yzquierda. 
4 Y hablé, y dixe á aquel Angel que ha- 
í bluua 


415 
blaua conmigo, diziendo, Quees efto Se- 
hor mio. 

5 EE Angel que hablaua conmigo, 
re/pondió, y dixome,No fabes quees elto? 
Y dixe,No Señor mio. 

aMibili- 6 Entoncesrefpondió,y hablome, dizié 
tiendo. do, Eltaes Palabra delehouaa Zorobabel 
Lereñao 2 enque (e dize, PNo con exercito, ni con 
taciondela fuerga:mas có mi Efpiritu, dixo Iehoua de 
Igleña —— losexercitos. 

eSignifica 7 Quienerestu“ó gran monte delante 
todatamo- de Zorobabel? d en llanura, El *facarála 
mundana Prituera piedra có algazaras,f Gracia,gra- 
delante de» Siaa ella, AE 

la potencia 8. Y fue palabra de Iohoua ¿mi diziendo. 
del Mefsías g — Lasmanos de Zorobabel echarán el 


2 Hecbadi- 


ydeña — fundamento efta Cafa, y fus manos la a- 
e cabarán:y conocerás que lehoua delos e- 


buelco... Xercitos me embió ¿ vofotros. 

e Pondrí. 10. Porquelosque menofpreciaron el dia 
affentará. delos prauenos $ principios, fe alegraran,y 
Efd.y,8 €c verán h la piedra de eftaño en la mano de 
fSeaconla Zorobabel.¿Aquellas icte/ón los ojos de 
buenavo- Tehoua eftendidos por todala tierra. 


AAA Fabló mas y dele: Queries e 
+ Sideledi- tas dos olivas ¿la mano derecha del cáde= 


cio. lero,yáfu mano yzquierda? 
hElplomo 12 Y hablélafogunda lio 
dealbañi. fgnificanlas dos ramas de oliuas que e/tan 


DAS enlos vafos de oro quereuierten de filo. 
“rod 


cion del 


edificio. 8 Yrsfpondiome,diziendo: No fabes 4 
5. lampa- esclto?Y dixe,Señor mio no. 
rasarrw7. 14 Y el dixo,=Elos dos hujos deazeyte 
* Lafolici: for losque eltan delante del Señor de toda 





erro a 

denciade la tierra. em 

PAN MV Fr Dioil rosana fura li 
sde os fqueadares del Pueblo de Dis y de 


efparzida | » 
por todala los hypocritas, 11, Enorra, el ca/ligo delos Chale 
ar des [igolarmén 


AOho)ia Tornéme,y calcémis ojos,y miré, 


piñimo 4 , 
Í y heaqui n va cartel que boláua. 
feta 2 Y dixome, Que vecs! Y re(pódi 


lamparas. Veo vn cartel bolante ,de veynte cobdos 
mEltas dor en luengo,y diez cobdos enancho. 
oliuasfon 3 Y dixomezEfta es la maldicion que fá- 
Jor ed Jo (bre la haz de todala ticrra:porque to- 
ALSiñor. do aquel q hurta,(como e/a dela vna parte 
decfenel delearteb)íerá o deftruydo: y todo aquel 4 
minifterio jura,(como q/Há dela otra parte del cartel)fe= 
defupala- rá deltraydo. 

braun 4, Ye? E faqué, dixo Iehoua delos exer- 
olunga.  citos, y vendrá a la cala del ladron, y ála 
riadas sala delque jura en mi nóbre fallamente; y 
aní luego, permanecerá en medio de fi cali, y conft- 
pS: lamal: mirlahá, con (us maderaciones, y fus pie- 
dicion. dras. 
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5 Y falió aquel Angel,que hablaua cómi 
go,y dixome, Alga aora tus ojos, y mira 4 

es elto que fale. 

6 Y dixe,Que esty el dixo:Eltacs Ma me- qLa pena 
dida que (ale, Y dixo. Efte es" el ojo Glos 0 cafligo 
mira en todala tierra. piel 
7, Y heaqui que trayan* yn talento de ¿.Sppo 
plomo,y vna muger eltanzafétada en me- DAA 
dio de aquella medida. rHcb, el 
8 Y dixo,Eltaest la maldad. y echóla dé- ojo decllor 
ero dela medida, y echó la piedra de plo- cn £cxqud. 
mo en X fu boca. end 
9 Yalcémisojos, y miré, y heaqui dos [ice 
mugeres que falian , y Y trayan viento ea porla diu, 
fus alas, y tenian alas como de cigueña: y Prow. 
algaron la medida entre la tierra y los cie- + Alude 2 
los. loGfuelen 
10. Y dixed aquel Angel que hablaua có feito: 
migo:Donde lleuan eftasla medida? Cope 
u Yelmerelpondió:Paraquele fea odi- 16, pS 
ficada cafa7en tierra de Sennaar,y ferá al- t La perfo» 











fentada y puefta alli fobre fu aliento. maárepre- 
CAPIT Vi fenta to» 
dos los ma- 


Ya quatro carros, IL Anima Dios 1% 
con fingular fanor y promos glorio/asd tfie !01- 
Eran sacd po Table cobiirade corta, 
to para lareflauracion defi Templo. e 
Tornéme, y alcé mis ojos, y miré, medida. 
y heaqui quatro carros gedit de y Veniam 


los mótes bolandos 
zE 


entre dos montes: y aquel 4 
6 in la ties 


A eran de metal. 
2 Enel primercarro auia cauallos berme- Ez delos 
jos,y enel fegundo carro cauallos negros, she mb. 
3. Y encltercercarro,cauallos blancos,Y tes de frca 
enel quarto carro cauallos houcros , b ru- b Heb,ce- 
cios rodados. ' nizicntos. 
4_ Y relpondi,y dixeal Ao hablaua Otefucr- 
cómigo, Señor mio,Que es efto? po 
5 Y el Angel merefpódió,y dixome,EC- 
tos fonlos quatro vientos delos cielos, 4 
falen < de donde eftan delante del Señor ¿pa y 
detodalatierra, heftoe 
6 Enel quecfanan los callos negros , fa- Píal.1ysy7. 
lieron hazia la tierra del Aquiló:y los blá- dAlmáda. 
cos falicron tras ellos. Y los houcros falie- miento del 
ron hazia la ticrra del Mediodia. E 
7 Y losrucios falieron,y procuraron de 
yriandarlatierra. Y dixo, yd, Andad la 
tierra:y anduuieron la tierra, 
8 Y llamóme,y hablome diziendo,Mira, 
losque falicron hazia la tierra del Aquiló, 
hizieró repofár mi Efpiricu en la tierra del 
Agpilon.. 
a q Y fue palabra de Ichouad misdizié. 11, 

o, 


10. Tomadelosquetornaren del captiuerio 

es faber delos dellínage de Holdai, y de To- 

bias, y de Idaia, y vendrás tu € enaquel € Entóces, 
00 ij 
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dia, y entrarás en Cala de Iofas hijo de 
aS.Holdai, Sophonias , ¿los quales boluieron de Ba- 
Wobias 86 bylonia: , 

11 Ytomarás plata y oro , y harás coro- 

nas , y poner las hás en la cabega de lofue 

hujo de lofedec el Gran Sacerdore: 





10 fe cúpli- 


ral, APT 


vin 


niendo losque aun eñanan en Babylonia d 
Terufalem á confultará los Sacerdotes y Vropbe- 
'Nouiena- tas, /6 an celebrarian con ayuno y luto el dia dela 
re. afolacion del Templo y de fisotal captinerio,vifo 


hhHeb.y — queyael plaxo delos 70. años queDios les anta fé- 
po alado por Teremiss(c.25,ú1,) era, siplidoyy Dios les 
cs 


e comengana d dir Jañales ciertas de fu Clemencia có 
 Apregtn- La recdificacion del Templo crc.elPropbeta les trae 
HTA. Ala memoria como los cafigospafJados auian fido 
Jun ela. Complimiento delas amenaxza de Dios contra los 
crío: reno uña querido oyr if propbetas, 
Mo 4 Aconteció que enel año quarto del 
del Téplo Rey Dario, fue Palabra de Ichouad 
G fue enel Zachariasyá los quatro del mes No- 
aues Quin ueno,quees E Casleu: 
S.Menio, 2, "Quando fue embiado á la Cafa de 
raréabité- Dios Sarafar,y Rogommelech,con fus va- 
dreme co- ronesyá orarála faz de Iehoua: 

mohehe= 3. YT á dezir ¿los Sacerdotes que ella 
sho. wan enla Cala de lehoua delos exercitos, 
¡estos y los prophetas,diziendo: Y Lloraremos 
Fac porl?._ enel mes Quintotharemos abllinenciaco- 
Gololiss, mo 2uemoshecho ya algunos años? 
zKeyagas. 4 Y fue palabra de Ichoua delos exerci- 
m Qadianfi tos á mi diziendo, 

elayunary 5 Hablaátodo cl Pueblo de effa comar- 





o ca,y á los Sacerdores,diziendo:+ Quando 
comer E ; 
beucros . Yunalles y loraftes enel Quinto, y len- 


paravuse *ÍSeptimo mes cllos ferentaaños,1 aueys 
fro proue- Ayunado ayuno parami? 

chomopa- 6. Y quando comeys , y beueys, no co- 
maclímio,  meys y beueys para volotros? 
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7. Nofoneftas las palabras,que pregonó 
Iehoua por mano delos Prophetas prime- 
ros y quando Terufalem eltaua habitada 
quieta,y quando fus ciudades endus alder= 
redores, y el Mediodia y la campaña fe ha 
bitauá? 

8. Y fue Palabra de Ichouaa Zacharias, 
diziendo; 

9. Aulizhabló Ichoua delos exercitos, n5.ena+ 
diziendo, juzgad juyzio verdadero,y ha- quello 
zed mifericordia y piedad cada qual có lu tiago 
hermano: a 

10. + Noagrauieys la biudayniál buerfi- Pg a2, 
no, niál efirangero,niál pobre: nimingu- 23, 

no pienfe mal.en fu coragon contra fis lvor= J/1723, 
mano: Terem,5r28, 
11 Y noquifieron eftuchar, antes dieron 

ombro rebellador, y agrauaron fus orejas 

para no oyr, 

12. Y pulicronfu coragon como diaman= 

te para no oyrla Ley, nilas palabras 4 e- 

houa de losexercitos embiaua por fis Elpi- 

ritu por mano de los Prophetas primeros, 

y fue hecho grande: cafligo por Ichoua: o Hcb.yras 
delos exercitos: 

BY Acontociósque como:el elamó,y no: 
oyeron,aníi ellos P clamaron, y. yo no oy, p Heb. cla 
dixo Ichoua de los exercitos. pario yn 
14. Y efparzilos con toruellino por todas: 9% 

las Gentes que no conocieron; y la tierra 

% fue alfolada tra deellos de yente y vi- 9 Quedó 
nientes : y la tierra dellcable tornarón en CA 


¡de quien 
allolamiento. pe 
viniclt. 
CAPIET VIIL Heb.de 
Esponde ¿la pregunta esforgandolos,y dando: YY 
R/ maga ll bertad quotes eta. DOME 


wa cercana con grandegloria, para la qual les dea 
manda fe, 11. Y para confernarfe enella,defpicos 
de reflicuydos en la tierra, pi vidas 


Fue palabra de lehoua de los exer- 
citos,diziendo: 


2 Anfidixo lehoua delos exerci- 
tos; Yo zelé Sion de gran zclo,y con grá- 
de yralazclé, 
3 Anfidixolchoua , Yo torné áSion, ña 
moraré en medio deTerufalem, y Terufale "Aa 
fe llamará Ciudad! de Verdad:y el Monte ¿pia qugo 
de lehoua delos exercitos¡Monte* de Sá. to ¿tadas 
Gidad. érina 
4  Aníidixoehoua de los exercitos, Aú tSandio. 
han de morar viejos y viejas enlas plagas 9uito dla 
delerufalem:y cada qual tendrá bordon en “d2- 
fi mano Y por la multitud de los dias. — yA cg 
5 Y las calles dela ciudad ferán llenas de de la lucn- 
mochachos y mochachas, que jugarán cn ga vidas 
Sus calles. 

s Au 
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6 AnfidizeIchoua delos exercitos:Sief- 
to parecerá difiicultofoadeláte de los ojos 
0 delta ote niebla e aquell dls 
étc.deman- tambien b ferá difficultofo delante de mis 
dafes ojos,dixo Iehoua delos exercitos. 
bNoloha- 7 Anfi dixo Ichoua delos exercitos , He 
b aqui que yofaluo mi Pueblo de la tierra 
«Heb-de La del Oriente,y de la tierra € donde (e pone 
psa del elSol; 
8 Ytraherloshé, y habitarán en medio 
delerufalem, y fermehan por pucblo, y yo 
feré a ellos porDios con verdad y conju- 
fticia. 
9 Anki dixo Iehoua delos exercitos, Es 
fuergenfe vueltras manos de yofotros , los 
que oys en eltos dias eftas palabras dela 
boca delos prophetas , defde el dia que fe 
echó el cimiéto á la Cala de Iehoua de los 
exercitos,para edificar el Templo. 
10  Porqueantes de cftos dias no ha aui- 
do paga de hóbre,ni paga de beftia, ni vuo 
paz alguna para entrante ni para falienteá. 
caufidolangultia, porg yo yncitétodos 
los hombres cada qual cótraTis cópañero. 
11 Mas aora noharécon el refto de efte 
Pucblo como en aquellos dias pafados, di 
xo Ichoua delos exercitos: 
1 Porque la (miente de la paz quedara; 
la vid dará (ufruto, y la tierta dara fu fru- 
to,y los ciclos darán fi rocio:y haréque el 
relto de.elte Pueblo polla todo elto. 
4Malditos. 13 Y ferá, que como fueltes Imaldicion 
entre las Gentes, ó Cala de luda, y Cala de 
Tírael,anfi os faluaré, para que feays “ben= 
dicion No temays: mas esfuercenfe yue= 
ftras manos. 
14. Porqueaní dixo Iehoua delos exer- 
citos, Como penfé hazeros mal, quando 
vueltros padres me prouocaroná yra, di 
xo Ichoua de los exercitos, y no mearre- 
penti, 
15 Anfi tornando hepenfado de hazer 
1. Bien álerufalem yla Cala de luda enel 
*£ph.4,25. 505 dias,No temays. 
Fdorcdor 16, aJElas fon las colas que hareys,eHla- 
de pleytos blad verdad cada qual có fu proximo; juz- 
y plítador gad en vueltras puertas verdad y juyzio 
deconcor- Fde paz: 

e cetaia 17 Y ninguno de vofotros pienfe mal en 
LE Goncan contra fa AOEnO: niameys 
de la Ciu- juramento fallo : porque todas eltas colas 
dadlcr,s1, fon las queyo aborrezco,dixo Ichoua. 

ó. 18 Y fuepalabra de lehoua de los exer- 
citos ámi,diziendo, 


2 Al pare: 
«er de loG 


eBenditos. 
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daen gozo y enalegria, y +en folennida- F Hehr.cn 
des feftiuas.Amad pues Verdad, y Paz. — feltas Luc 
20 Anfi dixo Iehoua de los exercitos: 13% 
“Aun védrán pueblos, y moradores de mu- 
chas ciudades. 
21 Y vendrán los moradores dela vnad 
laotra, y dirán, ! Vamos para orarála faz |, Mb vas 
delchoua,y bulquemos á Ichowa delos e- sy 5, e]y. 
xercitos.M"Yo tambien yré. trorcípor- 
12 Y vendran muchos pucblos y Bfuer- derdyotio 
tes naciones ábufcar 4 Ichoua Eb lose- n Populo- 
xercitos enJcrufalem, y dorarála faz de Ss 
Jchoua. 
23 Aní dixo Ichoua delos exercitos,En 
aquellos dias acontecerá que diez varones 
de todas las lenguas delas Gentes traua= 
rán dela halda del varon Judio, diziendo, 
Vamos có vofotros, porque hemos oydo, 
que Dios es con peor 
CAP1IT IX 

rofiiguiendo en la refpuejta los Tudios que aun. 
Prisa en e ete Y diran a 
todos los enemigos de fu Pueblo que eJhanan en fis al 
ilerrodores,á Syria,d Emath, d Tyro,d Sidom, á los 
Paleftinos de los quales promete quie algunos fe com 
sertiris d fapueblo, “11. redizcla venida del 
Mefiias e iaa con todas las circunfiancias 
de humildad con que los Euangeliias cuentan que 
entró en Terujalem,la propagacion de cuyo Reyno 
lorio/oferá,o con armias(Las quales antes defiruy= 
ra de ju pueblo) mascon la predicacion del Enango- 
diodepaz; TIL Denuncia a la congregación 
delos ludios de Bab . fu libertad en virtud del Con- 
cierto de Diosá los quales exhorta d que fe vengan 
di Sery/alem, donde le promete doblados bienes de 
oque tuyieron antes,amparo de Dios.y viéloria de 
Jus enemigos, : 


(Sy Arga“dela palabra de lehoua con- o Prophe. 


tratierra Y de Hadrach, y de Da- “iz dura. 
mafcofu repofo: porque lehoua $e: 
¿fan bueltoslos ojos delos hombres, y de PDesyris, 
todos los tribus delftacl, 
2 Y tambien Emath %aurá termino en- y Fenecos 
ella:Tyro,y Sydon,aun que muy fabia/éa. 1%. 
3 PAEOS Hyrole Micol e cuy TY 
montonó plata como poluo, y. oro como *% 
lodo delas calles, 
4 Heaqui que.el Señor la empobrecerá, 
y herirá enla maríi fortaleza, y ella ferá 
confumida de fuego. 
5  Afcalon verá, y temerá:Gaza tambien, 
y *dolerfelá en súa, tambien A- a 
charon,porque fu elperanga ferá auergone py., 
"calytde Giza perderá elo, y Alco Fetedegrt 
[on nofe habitará. FGmáds 
6 Y habitarácn Azoto eltrangeró, y yo xará de fer 
valaréla foberuia delos Palefi reyaos 
00 


arc 
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a Sus facrio 
ficioslan- 
grientos. 


Y yo quitaré 2 fus fangres de fu boca, y 
fus ab0minaciones de fus dientes; y que- 
darán ellos tambien para nueltro Dios, y 
ferán como capitanes en]udá, y Acharon 
bLosirha: como el ebulto. 
fosáque: $ Y feré e comorcal de exercitoá mi Ca- 
zindados Lt delque va y del que viene: nimas palfa- 
enleruf. — rá fobre ellos anguftiador: porque aora 
«Defenfa d miré con mis ojos. 
yamparo 9 ay Alegratemucho hija de Sion, jubi- 
rss ij: Ae * Heaqui que vo Rey 
003% vendrá ai, Tallo € y Saluador,* Pobre 
ir. caualgádo lóbre vn año, y fobre vn polli- 
m1Ja.63,u. no hijo de afta. 

Matt, 23,5, 10 7 Y $ de Ephraim talaré los carros, y 
Toan.ta, 15» los cauallos de ferulalem; y los arcos de 
«Hch. y as ¿y hablará paz 3 las 


bLoslebu- 








faluo el. Gentes: y fu Señorio /era de mará mar, 
£OMálo- defde i el Rio hafa los fines de la de 
dee rra. 

ilámar 12 09 Y cutambien + porla fangre de tu 
ab.1ou.  Concierto,yo he facado tus prefos ! delal- 


111. gibeen queno ay agua. , 
*Lafigu- 1 Tornaos ala fortaleza ó prelos n de 
mE osa/! efperanga: o y tambien os anuncio que os 
miento! dare doblado, 

Heb.920. 8. Porque yo entelé paramiá ludá como ar- 
JDe maz- co, 9 Henchid Ephraim: y defpertaré tus 
morra:q.d hijos, ó Sion, contra tus hijos o Grecia: 


a ponertché como cuchillo de valiente. 
vidadmie 54 Y Tehow ferá vifio? obre llos, y fu 


male ye dardo faldrá como relampago:Y el Señor 
yucftro a- Iehoua tocará trompeta, Y yrá como tor- 
flo. ucllinos del Auftro. 


nQuea: 15 Ichoua delos exercitos los ampara- 
wyabii. rá, y tragarán,y Mfubjetarloshán as pie 
de enfe dras dela honda: y beueran, y harán bra- 
liberad.  MUTAs como tomados del vino: y henchirfe- 
loci - han como: bacio,o como fos lados del 
mo ente- altar. 

féx.Rey.g, 16 Y faluarloshá en aquel dia el Dios de- 
. gen. “los Tehoua como á rebaño de fu Pueblo; 
pS.peleáa- porque ferán engrandecidos en fi tierra 
don fu E 

fauor.  “Omopiedras precio/zs de corona. 
Evencer. 17. Porque quanta es fu bondad? y quan- 
Toshin 2. ta fla hermofura? El trigo alegrará a los 
folaspe- — mancebos, y el vinoá las donzellas. 
diradas. 

rS.fe fue. CATIT Xx 

Jen henchir 


hit q Epues que Ira hecho las promejas ilafres del 
Ea Dias dea opa 
rimas demanden con infancia fu complimiéto por nom 

bre de lunia d Dias, prometiendo quel la embiará 
son grande gloria como lo ha prometido. ec, Def: 
cri fimo us admiables ficos els ayas 
y la vitioria de fu gloriofó Reyno, 


Emandad 4 Jehoua lunia * en la 
fazon tardia, y Ichoua hará relame 


3 Yaque 

parcceque 
eso fe pal. 
fala (3200, 
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pagos, y * daros ha lluvia de agua, y yerua Heb. dir 
enel campo á cadauno. Jesha:mute 
2 Porquelas ymagines han hablado deperf 
vanidad, y los adiuinos * han vifto men- 1 Hanpro: 
E o phietizados 
tira,y han hablado fueños vanos, en vano Ese pepa 
o nleslapociógal ellos * fe fueron co- dicron. 
mo ouejas, fueron humillados porque no perecicrós 
tunieron paltora 
3 Contra los paftores fe há encendido ; 
mienojo,y yo vilitare Ylos cabrones:porú y Los pa- 
Tchoua de los exercitos vifitará furebaño, res del 
la Cafá deludá , y tornarloshá como fu Eidos 
cauallo de honor en la guerra. dare 
4 Deelharaz rincon,deela eltaca, deel Ixe. o 
arco de guerra,deel faldrá tambien todo z Clave de 
angultiador, edificio. es 
5 Y ferán como valiétes, que pifan ello- el nombre 
do delas calles, en la batalla : y pelearán; A nd pl 
porque lehoua fera' concllos :y * losque ¡5 pj yaa 
caualgan en cauallos feran auergonga= af. 2327. 
dos. bLosque 
6  Porqueyo fortificaré la Cafa deluda, harán la 
guardaré la Cafa de lofeph: y dtornar- guerradl 
loshé,porque tuue piedaddeellos:y ferán, Wmpiomá- 
como finolos ouiera defechado: pord yO ¿Y fuer, 

b Z qa 
ay IchouafivDios quelos oyré. Sala 
7 Y feráEphraim como valiente, yale- múdano, 
graríehá fu coragon como de vino:Sus hi- dRefitwe 
jos tambien verán y fe alegrarán : fu cora- Yrloshe» 
gon fe gozará en Ichoua. 

8 Yolesfiluaré y los juntaré ,porá yo los 

hé redemido:y ferán multiplicados,como 

fueron multiplicados. 

9 Yfembrarloshécntre los pueblos , y 

en las lexuras fe hará mencion de mi: y bi- 

irán con (us hijos, y tornarán. 

10 EEE los Eo delatierra de 
Egypto,y dela Affyria los congregare ; 
RARA deGalady delia: 
no,niaunles baltará. 

1 Y latribulacion fe palfaráála mar, 
enlamar herirá las ondas:y todas las hó: 

duras < del miofefecarán: yla (oberiiadel ¿Dela 
Aur ferá derribada, y el feeptro de Egy= mar 
profe perderás AUS e Pais 
1 Y fortificarloshe enTehoua, y enfu Preccoma 


Lit áL.como 
nombre caminarán,dize Ichoua, bla: 











CAPIT. Xi. 

Efpues de auer propheriRado enel prec.cap, la 
Diada MOE Pes en PA la 
totalruyna del Pueblo ludaico que fe feguiria def 
puesporno auerlo recebidoJegun que elladre le cm 
cargo el officio, autes perfiguieron los pios que delfá 
llegaron. 11. Da más particular raxon de la afJos 
Lacion del Yueblo,tomando la Distoria de/de mas 4. 
trasyáJab porque aniédo los paflorcado en lopafa- 


de 
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docifimma diligécia y foauidad csforme las codi 
a expueftas ciones de fa, ¿fando Concierto,ellos fé apartaron deel 
al matade- 0 aborrecimiento de fis Ley. 111, 16É, la pof- 
to R6.86. Hera ca1/4,por auer tenido en tampoco fu paclria 
Plal. 44, 22. que venido el mifimo Dios en fi Mefsias dá paftorear 
b Susreyos los en fimifida per/ona, vendieron y compraron la 
yprincipes, perfona y fi officio inestimable por tan vil precio 
«cuyo oficio camo fueron. 30, piepas de moneda donde portan 
era defen- ori meno/precio,Dios acabóde quebrar fu Cciero 
der fu inno o cop el rel carnal,contentiidofe con las pocas re- 
Ea le atrí Uiquias delos pos que de tanta corrupcione pudie- 
dove pol ron recoger, LIL. Dafa a delante prophetixsido 
Monarca: Lacorrapcion que tambien e auia de feguir enla Le 
doyamtes pe slefs Chritianasintroduxida por las malas artes 
Aa haeh dea perales violencia y robos defiriue, y 
en ello grá alcabo > 


feruicio Libano, abre tus puertas, y que- 
2 Aulla,ó haya,porque el cedro 
IL PRA das Jay aypoLa! 
d Heb. y to Sayó,porá los magnificos fon talados. Au 
meme dos ad Alcornoque le Balan porque el fuer= 
q A os 
€ Abavao. y Boz deaullido de paltores/£oyó: porá 
Sigola cd fa magnificencia os allolada: Aualods 
Corto de. Bramido de cachorros de leones, porá la 
Dios para. foberuia del lordan esalfolada. 
cófupucb. 4  Aníi dixo lehoua mi Dios, Apacienta 
SAbwv.14.la las oucjas ? dela matanga, 
e6dició del 5. Las quales marauá P us cópradores, y 
Soncierto. ¿mo fe culpauá:y el Glas védia,dezia,Ben- 
lel Pueblo dl Tech 7 ido:nifi 
entrefipa- lito/éa Le! Eo be 'cenrriquecido:ni fus 
racó Dios, paltores tenian decllas piedad. 
E Coneftas 6 Portanto no tendré piedad mas de los 
ediciones moradores dela tierra, dize lehoua: porú 
tomé lapal- hcaqui g yo entregaré los hombres , cada 
soriade ££ Qualen mano de [u compaíero,y en mano 
hHeb.haré de fu Rey:y quebrantarán la tierra, y Jo no 
cortaro,  libraré de fus manos. 
eorié.q.d. 7. Y apacétarélas oucjas de lamatága, es 
maté, o qui afaber,los pobres del rebaño: 4] d Porá 
té del ofí'- metomé dos cayados, ál yno puft por nó- 
cio. notéla bre Noam € Suauidad, y ál ocroHobelim .A- 
Loca 0d taduras:y 5 apacentélas ouejas; 
uardó fu 8 YY hize matar tres paltores en yn mes, 
luche y mianima fe angultió i por ellos, y tábien 
1Porelmal el anima deellos me aborreciód mi. 








162. 


enú cos y Y dixe,No os apacentaré mas: la que 
mnicamado! muriere muera, yla e perdiérefe pierda: 


turricron 3 Y las que quedáren,tque cada vna coma la 
caula de las Carne de lu compañera. 

oucjas, ye. 10 Y tomémi cayado Noam Suauidad yy 
llos fe en» quebrelo:: para deshazer mi Concierto 4 
trifiecieró. concerté con todos los ! pueblos. 

conmi es y Y fué deshecho en effe dia,y an(i cono- 
Mores 152, Sieronta los pobres del rebañún que mirá 

A mizque era palabra de Jehova. 

1 q Y dixeles,Stos parece bien,dadme 
mifalario:y fino,dexaldo.x Y o apreciaró 
mifalario ea treynta piepas de plata, 
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1 Y dixomelchoua,Echalo Pal thefore- 
ro. 1 hermofo precio conque e apre iio 
ciado. Y tomé las treynta piegas de plata, y 1% 
echólas enla Cafa de lehouaal theforero. ecdn 
14 Y quebréclotro micayado * Hobelim romada de 
“Ataduras, para romperla lcrmádad entre aquella cae 
Juda y Ifrael. valla, 
15 4 Y dixomelchoua,Tomate,aun*ha 11IT 
o de paftorloco:porá heaqui ¿ yo leuáto nQuetiené 
paltor en larierra, queno vifiarálas per- Puefos. en 
didas; bufcaála pequeña, no curar Fonade 
perniquebrada,1 mi lleuarad cueltasla cá- Irsendades 
fada:mas comerfchá la carne de la grueffa, ra Ig. 
y romperá lus vías. *Mat. 27,9 
17 Malayael paltor* de nada, $ dexa el oHcb. pela 
ganado:Y efpada fobre fu brago,y fobre fu Fon. q.d pa 
ojo derecho.Secandofefe fecará fu brago, ENT. 
y li ojo derecho efcureciendofe ferá e/cu- donde fe 
secido, guarda cl 
CAPI dee PA dd OA al 
hetixa el caTtigo del Pueblo ludaico le Corban 
el el E Pe oppujicre ala, pee de la Mauh.27,50 
IgleñaChribtiana,cuya gloria y pro/peridad deferi Oelalte 
“e, ll, Lave l Uncblo ludarco a Clorif- Les do 
10, y/u grande Joléne penitencia por auer dejechá- ¿e uoh 


do al Mefiias quando les vino, ss do 


Arga2bdela palabradelchouafo nificacio- 
( EN brellracl.Diso chouayel q  eftié: pet del n6- 

delos cielos,y fundalaticrra,y/or 4'o, 16rra 

Ce » 
mael efpiritu del hombre dentro del. fhp.yro. 
a Heaquiá yopongoad Icrulalem (ER mia, 
valo * deveneno a todos los pueblos ál de r Laligazó 
rredor,y tambien f áluda laqualferá enel del pelo 
cerco contra lerufalem. A dad de 
3 Y feraenaquel dia, queyopondréá le- fe y amor. 
Tufále E por piedra pelidaá todos los pue- + Habito. 
blos:todos losá fela cargaré, defpedagádo Hcb.vafo. 
ferán defpedagados: y todas las Gentes de £ Declara 
la tierra fe juntarán contra ella. a. 
End] dia,dixo Ichoua,heriré có atur- PLD 
dimiento á todo cauallo, y conlocuradld <p, 50 
fube en el:mas fobrela Cala de luda abri- faftentará 
ré mis ojos , y itodo cauallo de los pue- la parada. 
blos heriré con ceguera. xVano.ido 
5 Y los capitanes de luda dirán enfu co- lo, 4fuera 
ragon,Mi fuerga/on los moradores delera- age eiepg 
falem' en Tehouafi Dios. Ceres 
6. Enaquel dia pondré los capitanes de y” Cortada 
Juda como vn braftro de fuego en leña, y fea fu fuer. 
como vna hacha de fuego en gauillas:y có $a y/us ma 
fumiráa dieftro yá finieftro todos los pue las aflucias 
blos alderredor,y Jerufalem ferá habirada ¿ducto 
otra vez en fu lugar, en Jerufalem. alfiouast 
7 Y guardarálchoualas tiendas de Tuda 5,7. 
Como en'clprincipio,porque la gloria de la b' Gleh.h2 
Cafa de Dauid, y del morador de lerufalé pronuncia: 
ino fe engrandecerá fobre Judá. Ce P 
$ Enaquel dialchouadefenderádl mo- * 900» 
rador 


y ZA COHA 


rador de lerufalem: Y el que entre ellos 
fuere flaco en aquel tiempo, (erá comoDa: 
u Otdios. uid : yla Caía de Dauid, como 2 angeles, 
Ficb. Elo- como b el Angel de lehoua € delante des 


him. -ellos, 
DTO A EE 
Propio de 9 Y ferssqenaquel diazoproquraré ábrá 
Chrifto. — tartodaslas Gentes q vinieren contra le- 
Phil.zya.có rufalem . 
figurados yo qy Y derramaré fobre la Cala de Da- 
alsuerpo. vid, y fobrelos moradores de Jerufalé¡E£ 
dede St pirita de gracia y d de oracion: * y € mira 
¿Lo es para Fánen misa quien Ftrafpalláró:y haran lá. 
ellos toSfobreel como llanto quef¿haze fobre 
vnigenito,aMigiédofe fobre el como quié 
fe allige fobre primogenito. 
1 En aquel dia surá gran llanto en Jera- 
falem * como el llanto de Adadremon en 
toda fa có- €l valle de Maggedon. 
Santas. 12 Y latierra lamentará cada linage de 
£ Mataron por! el linage de la Cafa de David por fi, 
erucimére. y Afiss mugeres por (el linage dela Cafa 
a de Nathad por ds Edo 
toro an 13 ¿Ellinage dela Cala de Leui porfi, y 
on" fas mugeres porfi: ellinage de Semei por 
perf (5, y fus mugeres porfi. 
*a,.Chron. 14 Todoslos otros AU 
porfi, y lus mugeres por li» 


35, 
CAPIT. 


ÍiSus ende- 

chaderas qu 

dJamenta- E pd) 

ran por fs LA abundancia de perdon y expiacion de pecca- 

cuadrillas. Lados que aria en la Ielefía por la fe en Christo: 

¡'Cadalina= anfimifmo la abundancia deluxde Dios que SA 

geporí. — diria.l lugar alfalfo prophera.y lo defcubriria. lue 
go. 11, Laperfecucion queen la Igleñia fe lenáta- 
ria comengando de la perfona. delmifmo Christo, 
a/a de laqual las dos parts de ella detresperece- 
riayy losque quedaJen au ferian toda mia prona- 
dos con cru? paraqueJinfeJóa declarada. 


Eso tiempo f aurá manadero a- 





TL 

4 Ot.de mi 
Sericordias 
lo1917> 
<Pondran 


XII 


Y Erecg). 
1 Ot.para 
expiacion, 
y paraalper 
fion. 


y Exc, 30913 


bierto para la Cafa de David, y pa- 

talos moradores de Jerufalem 1 có- 
tra cl peccado; y contra el menítruo. 
2 + Y ferá enaquel dia, dixoTehoua de 
los exercitos , que talaré de la tierra los 
nombres delas imagines, y nuca mas ven- 
drán en memoria : y tambien hare talar 
delatierram los prophetas, y elpiritu de 
immundicia. 
3 Y fera,que quádo alguno mas prophe- 
tizáre,dezirlehan fu pas re y fu madre, que 
lo engeadraró,No biuirás,porque habla(- 
te métira en el nombre de lehoua: y fu pa- 
dire y fu madre quelo engendraron,loalá- 
cearán quando prophetizáre. 
4 Y ferácnaquel tiempo, que todos los 
prophetas fe auergongarán X de fu yifion 
quádo prophetizáré : ni nunca mas fe vef- 
titán de manto vellofo para mentir, 


m8, fallos, 
anficnlo 
higo 


m De fus 
prophecias 
vanas. 
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5 Ydirá: No foy propheta. Labrador 

foy dela tierra: porque eto 0 aprendi del oMehten 
hombre defde mijuuentud , feñado. no 
6  Ypreguntarlchán, Que heridas fon (Otra cofh 
ellas queienes en tus manos*Y el refponde. P. AnGifué 


rá:*'Con elas fué herido en Cala demisa. Jo aspas 
migos. 


” y tiaferpro» 
7. 4 O cuchillo,defpiertace fobre el Pal. plicta arr: 
tor, y fobre el hombre quefuere mi compa- Y.3+ 
ñero,dixo Iehoua delos exercitos,a Hiere .. Il. 
ál Paltor,y dercamar(ehán las oucjas:y tor * Matt.26, 
naré mi mano fobre los chiquitos. e ds 
8 Yaconteceráentodalatierra, dixo ol '7* 
Señor, quelas dos partes ferán taladas co 
ella, y Me perderán: y latercera quedará Al eb» 
en ella. ham 
9 Ymeteréenel fuego la tercera parte, 

y fundirloshé como fe funde la plata: y 
prouarloshé como fe prueua el oro¡: Y El FMiPuebla 
inuocará mi nombre, y yolo oyré, ys di- £ómo Juez 
Ea Pucblo es; Y el dirá, Ichouzes mi Pep, dixo 


CADPIT 





ph 


XIIIL 


¡Redize la ruyna de lerufaléy del pueblo Iuday- 
Pos portosomanos. 11. Ylapropagacion 
del Euangelío que auía de falir declla á todo el mié» 
dlo,y la amplificacion glorio/a de la Iulefia Chrifia 
ma por todo el , amenaRando de gratos penas los 

qe le fueren rebelles, “III, Hlondartas ella 
Sanélidad y lnmpieza» 


Eaqui que el dia de Iehoua vie= ' 
ne,y tus delpojos ferán reparcidos ' 
Len medio de 11. 
2. Porque yo ayuntarétodas las Gentes 
en batalla contra Ierufalem: y la ciudad f6- 
rá tomada,y las cafas ferá faqueadas, y las 
mugeres feran forgadas : y la mitad de la y Lasreli 
ciudad yrá co captiuidad : mas Y el refto quias del 
del Pueblo no ferátalado dela ciudad. $e lalgle» 
3, Y faldrá Ichoua, y polcará conaque- Curas 
Jlas Gentes, X como peleó el dia dela ba- he aquel 

¡quella 
talla, afolacione 
4 Y affirmarfchanfus pics en aquel dia x Heb+co+ 
fobre el Monte delas oliuas que efta en- mo.el día 
frente de Ierufalem á la parte del Oriente; de fupelear 
y £l Monte delas oliuasfe partirá por me- fldiadela 
dio de i,hazia el Oriente y haziael Occi- "Ul 
dente, vn muy gráde valle : y la mitad del 
Monte fe apartará haziael Norte, y la'otra 
mitad hazia el Mediodia. 
5 Y huyreysál valle delosmontes, por+ 
que? el valle delos montes llegará halta y Dicho 
Hafal. Y huyreys, de la manera que huyl JePrec 
tes por caufa del terremotosen los dias de "2 Chr35 
Oñas Rey deluda: y vendrá lehoua mi 34M00% te 
Dios,y.todos lus Santtos conel. Se 

6 
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a Efareys 6 Yacontecerá que eneffe dia? no aurá 
an attoni- Juz clara,nielcura. 
tos al e Y ferá yn dia, b.elquales conocido de 
MY de no Ichoua, que ni ferá dia, ni noche mas acó. 
che. teceráqueál tiempo de latarde aurá luz, 
b Matt.a4o 8 1 Acontecerá tambien en aquel dia, 
36 que faldran de ferufalem aguas biuas: la 
LL... mitad dellas hazia la mar Oriental, y la o= 
4 Pedi tra mitad haziala már d Occidental enve- 
¿nebp96 sano y en inulerno « 
“9 Y Iehouaferá Rey fobre todalatic- 
rra.Bn aquel dia Ichouaferá * yno,y fu nó 


« Solo teni ES 


do y adora 


dopor Di- 10 Y todala tierraferátornada como lla, 


os,como lo nura dele Gabaá halta Remmon al Me- 

escaf, 
habitarfcha en fu lugar desde la: puerta 
de Ben-iamin haltacl lugar de la Puerta 
primera,haa la puerta de los Rincones:y 
deídela torre de Hananncel hafta los la. 
gares del Rey. 

11. Y morarán en ella, ymunca mas aurá 
fOsfehabi deftruycion:y Terufálem Feftará confiada. 
tard confia 14 Y cflaferála plaga conque Ichova he= 
damente, 7, 

rirá todos los pueblos que pelearon con- 

tra lerulalem; La carne decllos fe derri- 

tirá , y eltando ellos fobrefus pies fe derri 
tirán lus ojos en fus agujeros, y fulengua 
fe les derritirá en fu boca. 

13 Y acontoceráenaquel día que aurá 

enellos gran quebrantamiento de parte de 
g Ot. defía Johoua : porque trauará hombre de la ma- 
necerfchí,. no de fu compañero, y? ferá cortada fuma 
como dixo nofobrela mano de fu compañero. 


MIALL! E CH IGANS.S 


diodia de Ierufálom: yfera enaltecida, y 
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rufalems Y ferán ayantadas las riquezas 

detodas las Gentes de alderredor, oro, y 

plata, y ropas de vefliren gráde abúdácia. 

15: Y talcomo ella ferála plaga delos ca 
uallos,de los mulos,de los camellos, y de 
losafivos, y de todas las beflias que cltu= 

ticron m enlos exercitos. 1 m En los 
16. Ytodoslosquequedáren delas Gé- reales y cá- 
tes que vinieron contra lerufalem , fbi= e aa 
rándeaGo cnádo 3adorac al Rey Tehoua “Btte 
delos exercitos,y á celebrar la fielta delas 

Cabañas. 

17. Y acontecerá ¿los delas familias de 

la tierra que no fubieréá lerufalem, ¿ado 

raral Rey Iehoua delos excrcitos, 9 n0vé y Hebano 
dra fobreellos luuia. ferafob. an 
19, Y Gila familia de Eg: 08 nofubiere, y verga 
no viniere, no vendrá lobreellos la Uluwia. 

“antes vendra abre ells la plaga conque lo- 

houa herirá las Gentes que no fubieren ¿| 
ce teles Colada A 

19 Eftaferála pena del peccado deEgyp= 

to,y del docs de Ei las CULO 

fubieré a celcbrar la ficíta de las Cabañas. 

20. GEnaquel tiópo etarachulpido fobre. 111. 
las cacipanillsdolorsaallan $ SáGidad OEracl tits 
41ehoua. Y Plas ollas en la Cafa de fehoua 19 dela co- 
fer como os bacinos que delante del Ei ps 
altar. xod286 
21 Y ferá toda olla enTerufale y enjluda y. Sig, los 
Sanétidadá Iehoua delos exercitos: y to- mas abjo- 
doslos que facrificáren, vendrán, y toma- élosy tizna 
rán deellas, y cozerán en ellas ;;y no aurá dos.Pl.68 
mas "mercader en laCala de Ichoua delos a Minifro 


Mis 14. Y b ludatambien pelcará contra le- exercitos en aqueltiempo. auaro y (1 
hArri ta, FIN DE LAS PROPHECIAS BA 


de Zacharias. 


: La prophecia de Malachias. 


CAPITOL 

p” porfi pies pabiere d fu Dueblo lá eleció 
que hizo deel,i laqual nore/pondia con fiel «- 
radecimiento, 11, Contra los awaros miniftros 
el Templo: y contra los que effrecian en facrificia 

por quaricia lo peor de isrebaño , 
Anoai dela palabra 
$ ) delehoua contra If 








¡Zach nto 


tiPorel 

sífario de rael $ pormaño de 
deco N Malachias. 

J Heb. y dir 2 Yoosamé,dixo le- 


1 ná uz [$ ) houa:! mas direys, 
En que nos amalte? 
S ZOSEEA Eau no erahermano 
delacob,dixo Jehova, yaméalacob, 


E Hebipute 3, Ya EGuaborerci,y * tornó fus montos 





enalfolamiento, y'fu polleísion para los 
dragones del delierto? 
4 Quádo dixere"JEdom, Empobrecido s El pueblo 
nos hemos: tornemos y edifiquemos € lo del dime, 
eE Sado fe E 
dos,Ellos edifficarán,y yo defrasréy a da 
marleshán Y Prouincia de impiedad, y Pu mino.anfi 
eblo cótra quiélehouafe ayró para fiépre, vor.6go 
5 Y vueftros ojos lo verán: y direys,Sea 
Ichoua engrádecido fobre la Provincia de 
Tírael. 
€ Elhijohonrróal padre,y el fieruo a fu 
feñor: y fiyofoy Padre, q es de mi horca? 
Y Gfoy feñor, Gs de mi temortlchoua de 
los exercitos dixo á vofotros los Sacerdo- 
tes; menolprecrays mi Nombre, mas di- 

royo 
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reys¿Eng auemos meno(preciado tu Nom 
bres 
m7 Que ofireceyslobre mialtar t pan 
APan por immúdo «mas direys , En G teauemos en- 
todo facrif, fuziadofEn que dezis, ¿La mefa de Ichoua 
E o es vil. Les ñ 

le hambre g_ Y quando offreceys el animal ciego pa 
e Glas uo es maloly quido ofteceys 
*Téplo. si. el coxo o enfermozno es malo? Prefentalo 
vaowrelpó- pues á tu principe,Pauer le harasplazer,Ó 
de, file feras accepto , dixo Ichoua delos e- 
b Heb.por xercitos. 
véturaquer y Aorapues orad á lafaz de Dios,y el a- 
rá enthO re urá piedad de nofotros. Sello de ¡yueftra 
Pe 'mano vino, por ventura fer le cys agrada 
CTlpecca: blestdixo Ichoua de los exercitos. 
do dicho. 10 Quien tambien ay de yolotros que 

cierrelas puertas , O Sibr mialtar de- 

balde? Yo no recibo cótétamiento en vofo 

tros , dixo Ichoua delos exercitos, ni de 
dLeuan  vueftra mano mo ferá agradable del Pre- 

fente. 

nm Porque defde dondeel Sol nace hafta 

donde fe pone mi Nombre es grandeen- 

trelas Gentes: y en todo lugarle offtece á 
e Anhith. mi Nombre * perfume y Prefente limpio: 
alo delv»J. porque grande es mi Nombre entre las 
panimm.  Gentes,dize Iehoua delos Ena 

. Y yofotros lo faméguays quando de- 

nt mis, ólmmúdaes la meta delebouay qua 
an? do hablan, Vil es fi alimento. 

HcbyHca 13 Y dezis, h O guetrabajo? y defechas 
q trab. q+ teslo, dixo Ichoua de los exercitos.Y tru- 
Colbie. xiftes hurtado,o coxo,0 enfermo, y offre= 

* ciltes offréda, fer meha accepto de vueltra 
mano,dixo Iehoua? 
14 Maldito cl engañofo, que tiene ma- 
cho en furcbaño, y promete y facrifica cor 
rompido 3 Iehoua:porque yo a) Grá Rey, 
dixo Iehoua de los exercitos , y mi Nom- 
bre es efpantolo entre las Gentes. 


DEl hypo» 
arta, 


CA PIT, IL 
Rofiigue contra. los impios Sacerdotes pabiriem= 
dotes lafimdacion del Sacerdocio Jabre fue pro» 
mes y las condiciones y oficios deel. 11, Com 
tra los foberuios.  1UL Contra los abu/os del 
matrimonio.  1ULT, Contra los megadores de 
da diuina Vrowidencia. 


s Ora pues ó Sacerdotes ,d vofotros 
Ar mantamieno 
%Le.26,14. 2 *Sinooyerdes , y lino Bacor- 
15: dardes de dar gloria d mi Nóbre, dixo le- 
A Hei po” houa delos exercitos, embiaré maldicion 
Mucsoract, fobre volotros 3 y maldiré vueltras bendi- 
Ro ai. ciones:yauo las he maldicho,por queBno 
rayo cn tan poneys en vaefiro coragon. 
to- 3. Heaqui queyoos corrompo la femé- 
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tera, y efparzirécl eftiercol fobre vueltras 
hazes,el eltiercol de vueftras folenidades, 
ymclos traerá. FTornaror 
4 Y fabreys quejo os embié clte manda- heys_ viles 
miento"haziendo miConciertofcon Le- 4 
ni,dixo Iehoua delos exercitos. cos, 
5 Mi Concierto fue conel devida y de m Heb.pae 
paz,las quales cofas yo le di por el temor: ra que fue- 
pa temió, y delante de mi Nom- (e mi C. 
rereftuuo humillado. Y Conclef 
6 La Ley de Verdad eltuuo en fubboca, EN 
y iniquidad núca fue hallada en fus labios: yosorfcjos 
en paz y en julticia anduuo conmigo , y deferiue, 
dela iniquidad hizo apartará muchos. — n Heb.fue 
7  Porquelos labios del Sacerdote guar- quebran» 
daran la Sabiduria, y de fu boca bufcarán tado, 
la Ley, porqueP Angel es do: Ichoua delos P Minifiro, 
excrcitos. 
8 Mas vofotros hos aueys apartado del 
camino!, aucys hecho trompegar'á mu- 
chos enla Ley:auoys corrompido el Con» 
cierto de Leui , dixo Ichoua de los exor= 
citos. 
9 Yyotambicnos torné viles y baxosá q Hebirece 
todo el Pueblo, como vofotros no guar- Pis fazecs 
dalles mis caminos, y en la Ley lreneys ac e, A 
cepcion de perfonas. bond 
10 4] * Notenemos todos vnmi/moPa- con mue 
dre? No nos crió vamíinoDios? Porque Arosp 
meno(preciaremos cada vnoá fuherma. — 1IT 
no quebrantando el Concierto" de nue- s O,rebele 
Aros padres? Lia 
1 G]*Preuaricó Iudá, y en tac! y enTe- [ea Pi 
ruíalem ha fido cometida abominacion, E rxcomit 
orque Juda contaminó Ela Sandidad de pará de fa 
lchoua amando y cafandofe conbija de Pueblo, 
dios eftraño. x Sea pro. 
12 TehouaYealará delas tiendas delacob Phetawo Sa 
al hombre que hiziere eflo,*al que vela, y ¿capte o 
ál que refponde,y alque ofrece Prefenteá amos, 
Tehoua de los excrcitos. y Ta mue 
1 Yeftaotravezshareys cubrir cl altar ger. Iegitie 
de Ichoua de lagrimas,de llanto, y de cla- ma; 
mor: porquey0 no miraré mas á Prelento, 2 Esloque 
para tomar ofrenda voluntaria de vuela Eiygao yr 
mano. , 
14. Y direys, Porque? Porquelchoua ha Pudtendo 
conteltado entreti y la muger deru moce- hazer mue 
dad,cótra la qual tu has fido desleal, ien- chasmuges 
do ella tu compañera, y Y la muger de tu 7£$ PAra Ye 
Concierto. Paradas 
15 *Nohizo el vno2auiédo enclabun- decatimari 
dancia de Efpiritu? Y porg vno? b Procu= monio na- 
rando fimiente de Dios. Guardaos pues sieflen hi- 
en vueftros efpiritus, y contra la muger de jos deDiosa 
vueltra Osa no dei desleales. E e e 
16. Elquela aborreciéresembiela,dixo le- "o confor 
houa Dios de lítacl, y “cubra A mcdlLeyo 
con fu 
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a Aucysfi- confu veltido, dixo Tehoua delos exerci- 
do mole tos. Guardaos pues en vueltros efpiritus, 
Mos d Ec; y no feays desleales. 
O s ¿ 

Ny 2Aueys hecho canfar á Jehoua con 
FAbz 7 MAY S 
1 vueltras palabras. Y direys,En que lo aue- 
bOne es de mos caníado? Quando dezisf Qualquiera 
Ja divina ju que malbaze, agradaá Ichoua, y enlos ta= 
fticia, que les toma contentamiento: deotramanera 


vemos que bdonde ella clDios de juyzio? 
los malos 


o CAP z z 111 o 
iosafiligi- pRophetiza la venida del Baptifa precur/or del 
ee H Pri Ladel Mefiias Ms SA al 
*Pf131:17+ que fera dar el Nueno Teflamento, repurgar el dius 
Més, 11,10, no culto,y arguyr al mundo depeccado, “1 l, Ex- 
Maras: — hoyta al pueblo a penstericia , prometiendo mejores 
Lucsty17. tiempos, — 111. Buelue a redarguyr mas eo partici 
1727. lara losmegadores dela dinina Pronidencia, 
<Otmiem Eaqui*que yo embiosmi Mélige- 
oa Ha barrerá el camino delá- 
'mbar h ES 
oo te de misy luego vendrá ¿fu Tem- 
niftro del Plo el Señoraquienvolotros bufcays;y del 
Nueuo Tel Angel del Concierto á quien vofotros del” 
tam. Chri- feays:Heaqui que viene, dixo Iehoua de- 
0 los exercitos. . 
"2. Y quié podrá fufrir eltiempo de fu ye- 
aim ue, mida? o quien podrá eltar quádo el fe mof- 
duziendo- trará;Porque el /erá como fuego purgáte, 
loa las fué- y como xabon de lauadores. 
resdeladi 3 Y affentarfehá para afinar y limpiar la- 
gina pali- plataspord*limpiará los hijos de Leuisafi- 
tal narloshá como á oro,y como á plata, y of- 
fSiemicio, frecerán d IchouafPrefente conjulicia, 
y Heb. del 4 Y ferá fuane á Ichona el Prefente de lu 
Siglo. a y de lerufalem como enlos dias Bpalla- 
hContefia dos, y como en los años antiguos. 
Ps 5 Y logs media 6DN pelos be 
te rétefligoaprellurado contra losihechize- 
O Loncan. ros, y adulteros;y cótra los que jurá men- 
tadores. El tira, y los G + detienen el falario del jorna- 
culto de de lero, dela biuda, y del huerfano; y los que 
monios fé hazen tuerto ál eftrangero no teniédo te- 
precia c6- mor de mi, dixo Ichoua delos exercitos, 
Ma mie, 6. Porque yo/ay Ichoua no mehe muda- 
dades PS do: y voforros hijos de lacob no aucys fi- 
1. doconfumidos. 
40, calu- 7. Q¡Doldelos dias de vueltros padres os 
nian, poné queys apartado de mis leyes, y nuncalas 
a pleyto. guardales:Tormos dm, y eme toroa- 
le 





1 5. de mi ££3 voforros, dixo Jehova de los exerci- 
Cpncierio. r05.Y direys Enque hemos de tornar? 


adres; por 8. Robaráel hombre ¿Dios? Porque vo- 
TS qual vo: fotros me aueys robado. Y direys, En que 
forros aun- te hemos robado ? Los diezmos y las pri- 
Alo au) micas. É 

len mere- ñ na 

s “9 Malditos foys de maldicion, quevo- 
E fotros me aucys fobadojH Toda la na- 
*Zach 1,3. SiO. 


10 Traedtodoslos diezmos ¿lalholi,y a- m S. meha 
y aalimento en mi Cafa: y prouadme aora code 
enclto, dixo Ichoua delos cxercitos, 77 dicamos a 
reysÍi yo no os abriré las ventanas delos Joy cerdo 
cielos,y vaziaré fobre vofotros"bendició, tes,que era 
Ohafta que no os quepa. cauli e 
1 Y amenazaré por volotrosP al traga- llos/e que. 
dor, y no os corromperá el fruto dela tier 4H Mn arra 


ra:mi la vid enel cápo os?abortirá,dixole- Y 
houa delos excrcitos. cia de buc- 


12 Yrodaslas Gentes os dirán bienauen pos tempo 
turados:porque fereys tierra delleable,di- rales. 

xo Ichoua de los exercitos. . 9 Heb, ha- 
3 eje Vueltras palabras han prevaleci- Ña que no 
do contra mi,dixo Ichoua. Y direys, Que pp 
hemos hablado conera ti? BUE: 
14 Aueys dicho , Pordemas es feruirá ho que des 
Dios: y"4 aprouccha,d guardemos*fuley, Aruya los 
y que andemos* trifles delante delchoua fruto:dela 
delos exercitos? o 
15 Dezimos pues aora, que bienauentu- pr pa 
rados los foberuios, y aun,Que los que ha tes delaía- 
zen impiedad fon los “prolperados:ymas. zon. 

Los que tentaron áDios,elcaparon. *lob:21,14+ 
16 * Entonces los que temená Ichoua, rHeb. que 
hablaron cada vno 3 fu compañero: Y Ieho [a 
ua efcucho, y oyó:y fue eferipto libro de * Her. fu 
memoria delante da para los que temen Éjjeb.en el 
3 Iehoua, y para los que? pienfan en fis curo,es Jo- 
Nombre, que ella 
17 Y ferán mios, dixo Ichoua delos exer- Mich.68. 
citos , enel dia que yo tengo * de hazer co 
theforo, y perdonarles hé, como clhom- Pri, eg 
bre que perdona á fu hijo guele rue. ados, 

12 Conuertios pues, y hazed differen- x Quando 
cia entre eljullo y el malo: entre elque fir- pots impios 





ue3Dios,y el queno le Giruió. Fab a 
08 pi 

CAP1T 111L confortan 

los vnos á 


¡Prvliaiza quad deerelMefia ene mo pedal 


do para los malos. 15. Para lospros.cuya vi Cno 
load paid le comia. AL Remito ls Y Ein 
a luobferuancia dela Ley como damdofin alas pro- ptoria. 
phecias del Mesias por eftar fu venida ya tancer- > Dejuntar 
ca, TLIL Buelue a prometerli venida del B4- Jos como el 
itu y potencia de Elias para que pre- <uaro fus ri 
paraf]e los animos con. pazo concordia a recebir al quezas. 
Mefias. ea larmente con la fin deef> a Contra la 

o 


te + luego la del Euangelio fegun S. impicdad 
plz a Di de Eg Ji, 
y conuerti- 


rquehe:aqui que vieneel dia ar- T0:0ys, 

P a done horno, y todos los road 
foberuios,y todos los que hazé mal- 

dad,ferán ellopa:y aquél dia quevendró, 

los abrafará, drxo Ichoua de los exercitos, 


el qual no les dexará ni rayz ni rama. 
2. Qj*Mas ivolotros los¡quercmeys mi *Luca,78 
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Nombre,nacerá el Sol de julticia, y en fus 
aSanidad o alas traerá 2 falud: Y faldreys, y retogareys 
medicina. como bezerros de ceuadero. 
3, Yhollareysi3los malos, los quales fe- 
rán ceniza debaxo de las plantas de vuel- 
Eng yo o- tros pies en el dia b ¿7ohago , dixo Ieho- 
braré vuef uade los exercitos» 
tra enterali 4 — gy « Acordaos delaley de Moyfen mi 
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gas y derechos fobre todo Tfrael. h 
y, Y iHeaqu queyoosembioa Elias el HITL 
Propheta,antes que vengael dia de leho- € Mat.17, 
va grande y terrible, 14 
6 dEl conucrtirá el coragon de los pa- coa] 
dresálos hijos, y el coragon delos hijosá ¿'“Obrara 
los padres: porque yono venga, y hierala verdadera 
tierra con deltruycion. pazenel 
mundo. 
Luca 44 


FINDE L4A PROPHECIA DE 
Malachias. 


El primerlibro delos Machabeos. 








errar. fieruoyal qual encargué en Horeb ordená- 
*Exo. 10,3. 
£ 
CAPITVLO 5 
Agranifima aficion de Terufalem y detodo el 
Lpébio de Dios ¿por Ansiocho llamado el Uufire. 
TEA EsPves $ Alexá- 
| dro elMacedonio hi- 
jo de Philippo, auié- 
a l£. do falido dela tierra 
4Grecian po 


€ de < Cethim,maró d 

7 LN Dario rey delos Per- 

fas y dellos Medos,y 

22 occupó el reyno co 

fulugar,auiédo primero reynado en Gre- 

cia: 

2. Aconteció que el milino de(pues dea. 

ucrvecido muchas barallas,y tomado for. 

talezas,y muerto los reyes de la rierta ; 

3. Y aicado palfado hata los fines de la 

tierra, y tomado los delpojos de muchas 
entes,y auiendo callado la tierra delante 
el , fu coragon fe enfoberucció, y le elc- 

nó. 

4 Eljuntó vn gran poder. 

5 Yreynófobrelas tierras,gétes, y rey- 

nos:y las hizo tributarias á (. 

6. Y defpues de ello cayó en cama,y co- 

nociendo que moriria : 

7. Llamólos mas nobles de fus fieruos,á 

juntamente, fe auiá criado con el defde fu 

mocedad:y eltando aun biuo repartió en- 

tre llos fureyno. 

8 Anfique Alexandro auiendo reynado 

doze años,murio, 

9 Y fuscriados tomarón el Señorio, ca- 

da vno en fu lugar. 

10 Y pulieron coronas enfus cabegas, e- 

llos y lus hijos delpues de ellos por mu- 

chos años, y los males fueron multiplica- 

dosenla riera. 


uu Decltosfalólarayzdepeccado An- 


tiocho * el Mlufre,hijo del Antiocho que * Dani. 
fué dado en rehenes en Roma: y reynó en Yl+ 
el año ciéto y treynta y ore diltejao de 
los Griegos. 
12 Enaquellos dias (álieron'algunos ma= 
los hombres de Ifracl,perfivadiendo ¿mue e yy, 
ches,y diziendo, Vamos y hagamos có tiga conta 
cierto con las gentes que eltan en derro- Lepronie 
dordenoforros: porque delde que de e- cion do 
llos nos apartamos , nos há hallado: Dios 
chos males. 
13 Eftarazonles pareció buena. 
14 Y muchosdel pueblo fe derermina- 
ronen elle parecer, y fe fueronál Rey: el 
qual les dió poteltad de biuir conforme á 
los ritos delas Gentes. 
15 5 Y edificaron efcuclaenTerufalem 3 8lofepho 
la manera de las Genres. E 
16 Y dexando por circuncidarfis hijos, LE Det 
apartaronfe del fanéto Concierto, y júta- 
ronfe con las Gentes, y ? vendicronícá ha h Entrega. 
zer lo malo. ronícála 
17 Antiocho,de(pues de confirmado fu idolatrian 
reyno,peníó encomo auriael reyno de F- 
gypto para enfeñorearíe de ambos reynos 
18 Yentróen Egypto con grande exor= 
cito,con carros y clephantes,y cauallos,y 
con grande flota. 
19 Y hizoguerrad Ptolomeo rey de E» 
gypto: el qual temiendo delante del, hu= 
yó,y cayeron muchos heridos, 
20 Y tomólas ciudades fuertes de Epyp 
to,y pufoá faco la tiérta. 
21 " Defpues que Antiocho deftruyóa E- 
gypto, tornófe contra Iítael en cl año cié- 
LO y quarenta y tres, 
22 Y fubióa lerulalem con grande exer- 
cito, 
23 YentrócnelSanáuario con fober- 
usa,y tomó cl altar de oro, y el cia 
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dela lumbre con todos fus vafos, y la mea 
dela propolicion, y las tagas, y las copas, y 
los morteros de oro,y el velo, y las coro= 
ñas.con todo el ornamento de oro q eltaua 
delíte delTéplo:[y todo lo hizo pedagos]) 
24 — Y tomóla plara,y cloro, y los valos 
. preciofos,y los theforos que halló guarda 
dos,y quando lo yuo tomado todo  bol- 
wiolea fu tierras ' 
25 Y hizo mortandad de hombres, y ha= 
( bló con gran foberuia, 
: 26 Por loqual fuéhecho grande llanto 
en Utacl, y en todos lus lugares. 
27 Losprincipes y los Ancianos gimic= 
ron,y los mancebos y las virgines [e debi 
liraron,y la hermolura de las mugeres fué 
mudada, ( h 
28 Todo efpofo endechó,y las G.eNauan 
fentadas co talamo tomaron luto. 
29 Ylaticrra fué cómouida por cauía de 
fas moradores, y todala.Caía delacob fe 
villió deconfulion. ñ eb 
30» Dosuños defpues el Rey embió ¿las 
ciudades de luda vn mayordomo, de, tri 
butoselqual vino álerulálem congrácó, 
4 pañía; lab 203 
V 31 Y hablóalos ciudadanos con bládas 
: palabras engañofamentc,los quales le cre- 
¡8 yérom: 
Je Y.elacometió de repente la ciudad;y 
hirióla de grá deltruyció, y deflruyó mu- 
'$ cha parte del pueblo de Híracl . 
33 Y fiqueo la ciudad, y quemóla, yde. 
seibó lus cafas y lus muros en derredor . 
34 Y lleuaron captivas las mugeros, con 
! los hijos, y tomaron las beltias. 
| 35 Y edificaró la ciudad de Dauid de grá 
¿e y fuerte muro, y de torres fuertes: y to- 
maroala en lugar defortaleza, 
36. Y pulicró enclla gente peccadora, y 
Ñ malos hombres ; los quales de foruficaron 
enclla. 
o 7+ Y puferon en ella armas y vituallas:y 
Eee dspajór qué juntado de Terufas 
Ñ lem, metieron dentro : y eltauanallippara 
gran ruynas. 
a 0.3du0r. 38 XeÑo fuépor vna embofrada para el 
poradier San uarioyy por'vn mal adiablo lracl, 
39 Porque derramaron la fangre inno- 
centeálderredor del Sáuarioyalqual có: 
taminaron + ) 
40 Y ácaulardecllos los ciudadanos de 
, Jerufalem le huyeron, y fuéhechahabita= 
ció de cftraños,y fué enagenada de fs na 
urales,y fus hijos la defampararon - 
41 Su Sanétuario fué allolado como vn 
difierto, y lus folénidades fe conuerticró 
enluto, (us fibados en opptobrio,y (ls hó 
Eras cm nadas a 
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42  Cóformeafu gloria deantes fué mul 

tiplicada fi verguéga, y fu excelencia fué 

tornada en lloro. 

43 ? YelreyAntiochoefcriuió a todo b tofepho 

fu reyno,que todo el pueblo fuelle vnido, Cn las Ante 

y que cada vno dexafle fs Leyes.. 12406, y Yo 

44 Y todaslas naciones cófimtieron'có- 

forme al edióto del rey Antiocho. 

45. Y wuchos delos de líracl conlinticró 

afureligion, y facrificaronálos idolos, y 

profanaron el Sabbado, 

46. Yel rey Antiochoembió letras por 

menfageros a lerulalemyá todas las ciu= 

dades de luda que guardallen las leyes el- 

trañas delarierra, 

47 Y queprolmbiellen los holocauÑlos y esacrifipas 

facrificios,y hazer aplacaciones en el Té- cificos, Ot. 

plo de Dios. (dias folénes. derramada 

48 Y G profanaflenlos Sabbados,y los ras.libamis 

49 Y mandó ¿cótaminallen el Sanétua- *- , 

rio,y el fanéto pucblo de lfracl, 

50, ¿Y mandó gedificalTen altares, y tem» 

py O idolos, y ¿facrificallen 

gurnos de puercos, y animales comunes. 

51. ¡Y G dexallin lus lujos por circúcidar, 

y quefus animas fe enfuziallco en todasio 

imúdicias, y abominabiones:de tal manera 

4 oluidadala Ley mudaflen todas las juí- 

tuficaciones de Dios. 

522 Y G qualquieraq no hizie(le cóforme 

al ediétó del rey: Antiocho, muric/Te por 

ello; 

53 Cóformei todas cftas palabras,efcri- 

uió á todo fureyno: y conflituyó Princi- 
es entodovl pueblo para forgará házer= 
loanf. 

54 _ Yálas ciudades de luda mandó ¿la- 

crificaflen en cadaciudad 

55 Y muchos del Pueblo feyallegaroná 

ellos,esafaber,todos los auian dexado la 

Ley del Señoryy aurá hecho maleficios fo= 

brolatierra, 

56 Yamontatonal pueblo de Ifrael por 

las cauernas , y por muchas partes occul= 

tas donde fe acogian huyendo. 

57 Y alos quinze dias del mes de Calle 

en elaño ciento y quarenta y,cincoyel rey, ¿y 

Antiocho d edificó el:aboiminable idolo ;pyp,04, 

deafTolacion fobre el altar de Dios, y edi. 

ficaró altares por todas las ciudades delu- 

daalderredor. 

58 Y delantedelas puertas delas calas, y 

porlas plagas encediá encienfos, y lacrifi» 

cauan. 

59 -Yloslibros dela Ley, q erá hallados, 

eran defpedagados, y quemados á fuegos 

60 Y'áqualquieraGhallauan e libro del 

Cócierto del Señor, ya qualquicra q cons 

e Jentia 
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fentia3 fu Ley, le hazian morir por fu vio- 
lencia conformeál edito del Rey. 

61 Declta maneraera tratado deellos el 
pueblo de írael, quefe hallaua de mes en 
2.01. fobre Mes por las ciudades. 
elaragefa 62  Alos veynte y cinco dias del mes fa- 
us encima Crificauan? (obre el altar que cítaua delan 
delaltar,  tedelalear. 
63 Y las mugeres quefe hallauá auer cir. 
cuncidadoá lus hijos,eran muertas cófor- 
meáledito del Rey, 
64 Y colgauanles los niños delos cue- 
los, y conhícauan lus calas, y matauan á 
los que auian circuncidado los niños. 
€s Cótodo eto muchos delos hijos:de 
Uriel fé esforgaron y fe afirmaron para no 
comercomidas inmundas + 
66 Y efcogieron por mejormorir , que 
contaminarfe en viandas inmúdas, y profa- 
nar el fanéto Concierto, y por ello fueron 
muertos. (nera. 
67 Y fuégrandebyracmlíraclen grá ma 
CAPIT. IL 
Abbathias con Qelo de Dios y dei leyláqual 
via profunar fo lenanta con Ju hijos, y feop- 
poned la violcia: y áleiépo de fu muerteen carga 
jus hijos que profiga animofamente la empreja. 
Loles! Naquellos dias € leuantófe Matha- 
USO e thias hijo de loan,hijo de Simeó Sa- 
ó 'cerdote de los hijos de loarim,de le 
rufalem,y alentó en el monte de Modin. 
2 Yreniacinco hijos, lohannam que te- 
nia por fobrenombre Gadas + 
3 Y Simonllamado Thafsi : 
4 ludas por fobrenombre Machabeo, 
5 Y Eleazar por fobrenombre Abarom, 
y lonathas que era llamado Apphus. 
6. ¿Elqual viendo las afrentas que eran 
hechasál pueblo de Iuda,y en lerufalem, 
7. Dixo,Ay de misparaque naci, para ver 
el quebrantamiento demi pueblo yy la del 
truycion dela fánéta ciudad , y para eltar 
me aquí entretanto queellacs entregada 
en mano delos enemigos. 
8 ElSanéuario tambien es entregado en 
mano de aduerfarios: el Templo es torna» 
do como vn vil hombres 
9 Losvafos de gloria fon Jleuados cap- 
fuos:fus hijos £ó muertos por las calles, y 
fus mancebos han caydo có el cuchillo de 
los enemigos » 
10  Quenacionay quenoayaoccupado 
fu reyno,0 que no aya gozado de lus del 
pojos? 
1 Todofuatauioes quitado : y la ¿era 
Jibre,es hecha ierua» 
1  Heaqui, quenucltros fanétuarios, y 
nueftra hermofura, y nueftra hórra es allo- 


b Calami- 
dad. 
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lada, y las Gentes la han profanado + 
1 Paraque pues nos há de feruir mas la 
vida? 
14 Y cócfto Mathathias rompió fus vel 
tidos,y fus hijos có el: y veftidos defaccos 
loraron en gran manera, 
15 Ylos que auian fido embiados por el 
rey Antiocho,vinieron poralli para conf 
treñirafacrificar,y encender enciélos de= 
lante delosidolos, y apartaríe de la ley de 
Diosálos curado enla ciudad de 
Modin. 
16 Y muchos delos del pueblo de Ifracl 
fejuntaron có ellos; mas Mathachias y lus 
hijos etuuieron firmes. 
17 Entonces los que auiá (ido embiados 
del rey Antiocho refpondieron, y dixeró 
AMathathias, Tu eres principe y clarifsi. 
mo,y grande cnelta ciudad, y fortalecido 
de hijos y de hermanos . 
18 Allegate pues el primero,y haz el má. 
damiento del rey, como Johan hecho tos 
daslas gentes, y tambien los hombres de 
luda,y los que han quedado en lerufalem: 
y tu y tu familia fereys contados por ami= 
gos del rey, y feras tu y tus hijos augmen= 
tados en oro y en plata,y en otrosmuchos 
dones. 
19 Y Mathathias reípondió,y dixo 3alta 
boz,Aunque todas las Gentes que elan 4 
la fujecion del rey,le obedezcan,apartádo 
fe cada vno del'culto delaley de fus paz 
dres;y reciban fus mandamientos, 
20.. Yo empero y mis hijos,y mis herma= 
nos,caminaremos en el Concierto de nue 
eltros padres, 
21. MejorDios nos fea fiuorable que de= 
xemos fu ley, y fus ordenangas. 
22  Nofotros no elcucharemos las pala. 
bras del rey para/apartarnos de los man= 
damientos de nueltraley, nia dicftrani d 
finicltra,y yr por otro camino. 
23 Como el acabó de dezir cftas pala- 
bras,allegófe vn ludio deláte de todos pa- 
rafacrificarálosidolos fobre yn altar que 
eftaua puelto en la ciudad de Modin, con- 
formeál mandaminicnto del rey. 
24 Y viendolo Mathathias,yuo dolor,y 
fus entrañas fe alteraron, y fu furor fe en- 
cendió con.el zelo de la Ley:y faltando fo 
bre ello mató fobre elaltar. 
25 Enlamilmahora mató ál mayordo» 
mo del rey que conftreñia los hombresá 
facrificar: deribo elalrar. 
26 YzelólaLey, * comolizo Phinces * Ní. 25,7 
con Zambrihijo de Salomi. fa 106,30 
17 — Y Mathathias gritó daltabozenla Ecló. 4528 
ciudad diziendo, Todos los que se ze 
lo de 
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lo dela Ley, y que eflan frmes en el Alá 
gayfalgan en pos de mi 

28 Yelyfushijos huyeron á1os mótes 
dexandotodo loque tenian en la ciudad. 
29 Entonces muchos que feguian la juf 
ticia y el derecho, decindicron enel de- 
ferro, 

30 Y moraronallá con (us hijos,y có fus 
e pl con fús ganados: porquanto (e 
multiplicauan fobre ellos tantos males, 

31 Y vinicron las nueuas ¿la gente del 
rey,y ál exercito que ellaua en Terulalem, 
enla ciudad de Daurd, como algunos hó- 
bres auian violado climandamicto del rey 
y fe auian retirado á los lugares fecretos 
del defierto , y que muchos fe auian ydo 
tras ellos, 

32 Y fueronluegoacllos, y ordenaron 
contra ellos batalla en dia de Sabbado , y 
dixeronles, 

33 Dale haflaora:(alid fuera, y hazed có- 
Jorme ál mandamiento del rey , y biui. 
reys. 

34 Y ellos refpondieron, Ni faldremos, 
ni haremos el mandamiento del rey, que- 
brantando el dia del Sabado. 

35. Y mouteron contra ellos la batalla, 
36. Maslos otros ninguna cofales refpó- 
dicron,ni echaron contra ellos piedra, ni 
aun cerraron las cuevas: 

37 Diziendo , Muramos todos en nuef- 
trafimplicidad, y el cielo y la tierra nos 
fean tefligos,de como nos matays injulta- 
mente. 

38 Anúiles dieron la batalla en el dia del 
Sabbado,y murieron llos, y fus hijos, y 
fus mugeres, y fus beltias, halta mil hom- 
bres. 

39 Yfupolo Matathias y fusamigos, y 
lamentaronlos en gran manera, 

40 Y dixoel vnoál otro,Si todos haze- 
mos como hizieron nueltros hermanos, q 
no pelcemos pornueltras vidas y 2nucltra 
religion, cótra las Gentes,prefto nos def 
truyrán de fobre la ticrca. 

41 Y confultaron entre(i aquel dia,dizié- 
do, Qualquiera hombre que viniercá ha- 
zernos guerra en día de Sabbado, peleare- 
mos contra el, porque nomuramos todos, 
como murieron nueltros hermanos en las 
cauernas. 

4% Entonces fellegó ¿ellos b lacompa- 
ñia de los Afideos hombres los mas valié- 
tes en fuergas de todo Hítacl, y que todos 
feguian la Ley de voluntad. 

43 Y todoslosq huyan de aquellos ma- 
les,fe juntaron con ellos,y fe hizieron vna 
fuerga. > 
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44, Y anfijuntaron exercito,y con fu yra 

hirieron ic los peccadores,y ¿los hóbres cLosque 
iniquos con fu enojo: delos quales otros deloslu: 
fe huyeron entre las Gentes por eftapar. e 
45. Y Matathias y fus amigos yuan por Pido: 
los alderredores, y deftruyran los alta- sepas, 
res. 

46 Y losniños que hallauan enlos ter- 

minos de lírael por circuncidar,circunci- 
dauanlos con valentia. 

47 Y perfiguieron álos hijos de fober- 

uia,y la obra (e profporaua en fus manos. 

48 — Y cftaparon la Ley de las manos de 

las Gentes, y de los reyes: y no dieron la 
potenciaál peccador, 

49. Finalmente llegaronfe los dias dela dofeph. 
muerte de Matathias,cl qual dixo á fus hi- Ant. co 
jos, Aora ha tomado fuercas la foberuia, y 9 
«cales y Elcano dela deltruycion,y 

Mya demo! 

so  Aorapueshijos, tomad el zelo dela 

Ley,y entregad vueftras vidasSpor el Có- cPorla 
cierto de nueftros padres. Religion, 
51 Acordaos delas obras denuefros pa- 

dres, gue hizicrón en fu edad, y ganareys 

grande honrra y eterno nombre, 

52. *Abraháno fue hallado Bel enla ten- £Goy,23,, 
tacion,y lefue contado á lullicia? 

53 + lofeph enel tiempo de lu angultia *Gen, 42, 
guardó el mandamiéto, y fue hecho leñor yo, 

de Egypto. 

54 + Phinees nueftro padre zelando el *Nía1) 
zelo de Dios,alcangótl concierto del Sa. Ecclicó 45, 
cerdocio eterno. 28, 

ss *Tolue cumpliendo el mandamiento, *ly/'a, 
fue hecho capitan en Iiracl. 

56 *Calebreflificando fielmente enla 1- kn, 1496, 
gleliaalcangó lahcrencia delatierra. — 110 
57 *Dauidcon fu mifericordia vuo por *2.Sá.24. 
herencia la illa del reyno para empre. 

58 *Eliaszclando ld delaLey, fue»; Reyes 
recebido en el cielo, 
59  *Ananias,Azarias y Mifacl creyendo 
fueron libres de la llama. 

60 *Danielcó fuintegridad fue elcapa- *Di.6,10, 
do de la boca delos leones. 

61 Y aníi confiderad por todas las eda- 

des, y.entended que ninguno de quantos 
elperaron en cl,fue enflaquecido. 

62 Y no temays las palabras de yn hom: 

bre peccador,porque fu gloria es elliercol 

y gufinos. 

63 Oy ferá levantado, y mañana no fe 

hallará, porque elfera tornado en lu tic- 

rra,y fu penfamiento perecerá. 

64 — Esforgaos, pues,hijos mios,y hazed 
varonilméte por la defenfa dela Ley:porá 

porclla fereys gloriofos, 


210. 
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65 Heaqui,que yo entiendo que vueftro 

odian e cbopbed doses, ácl 

oyreys fiempre, y el os ferá pe 

66 Y ludas Machabco valiente en fuer= 

gas defde fu mocedad,el os fera capitan de 

la guerra,y el goucrnará la guerra del pue- 
lo. 

67 Yatracreys á vofotros itodoslos q 

guardan la Ley, y vengareys lainjuria de 

vueltro pueblo. 

68 Dadfupagoá las Gentes, y mirad al 

mandamiento dela Ley. 

69 Deflpues de cltoles dió fu bendiciós 

y fue puefto con fis padres. 

70 Y murió enelaño ciento y quarcnta 
feys; y fue enterrado de fus lujos en los 

EE defus padres en Modin, y to- 

do lítacllo lloró con gran lloro. 


CAPITT TL 
TV dere achaboo fuccedeen la emprefa en lugar 
«de fi padre y Dios le de viéloria corra Apolonio, 
Y contra Seron principe de Syria: y esfuerga á los /u- 
Vos para falir contra Loyfras capita de Antiechoo cre 
Leuantofé en fu lugarfi hijo Judas, 
por fobre nombre el Machabeo, 

2. Alqual ayudauan todos fs here 
manos, y todos los que, fe avianjuntado 
con fu padre, y hazian la guerra por lracl 
conalegria. 

3 Elle augmento la gloria defi pueblo, 
y veltido de arnes como vn gigante, y ce- 
hido de lus armas de guerra.entrana en las 
batallas, y amparaua los reales con fu cu- 
cbillo. 
4 Tuefemejante álleon enfus obras, y 
como el cachorro del lcó que brama enla 
caga. 
$ "El perfiguió losimiquos bufcandolos, 
: y Gmó en llamas losg turbauan fu pueblo. 
6 - Y losimpios fueron bueltos atrás por 
Si temor,y todos los que obrauzn iniqui- 
dad,fueró perturbados:y la falud fue prof” 
Iperada en fl mano. 
7 Flenojóámuchos reyes,y alegró á la. 
cob:con fushechos : y fu memoria fera cn 
bendicion para iempre, 
8 El yua porlas ciudades de luda,y echa- 
va de ellas losampios, y apartó de Iíraclla 


yra. 
Y fue nombrado hafla los fines dela 


aTofipho  cierrajuntando los que ya perecian. 
Anthtz 19. a Luntando pues *Apolonio las Gen- 
E oner.  ts,y vn gráde y fuerte exercito de Sama. 
Dadorde — rlapara hazer guerra lfracl, 





y $ Y entendiendolo ludas, falióleil en- 
1. cuentro,y rompiólo y matólo 3 el:y caye- 





2Ma,35 ron muchos¡heridos,y otros huyeron» 
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nm Y eltomófus delpojos, y anfi mifimo 
tomóla cfpada de Apolonio Judas, con la 
qual peleó todos los dias defpues. 

1 Y'Seró capitan del exercito de Syria, 
como oyó que ludas auia juntado compa- 
fia y congregacion de fieles con go, y $ 
falian en batalla, 

14. Dixo,Yo quiero cobrar nombre,y ha- 
xerme ¡llufire en cl reyno tomádo en gue- 
rraá ludas,ya los que eltan con el, que há 
menofpreciado el mandamiento del rey. 
15 Y determinofe de fubir,y fubió con.el 
vn gráde excrcito de impios para ayudar 
le,y para tomar véganga delos hijos de 1£ 
rack. 

16 Yllegando haÑa la fubida de Betho- 
ron y ludas le falió al encuentro con poca 
gente. 

17 Los quales viendo el excrcito que ves 
nia contra ellos,dixcró á ludas,Como po- 
dremos no/otros tampocos pelear contra 
tan grande multitud y tan fuerte, y mas el 
tádo como cltamos cáfados de ayuno oy? 
18 Yludas dixo,Facil cof es de encerrar 
muchos ev la mano de pocos,y para con el 
Dios del ciclo no ay diferencia de muchos 
ni de pocos para librar. 

19 Moruele viétoria dela batalla no có. 
file cn la multitud del exercito, mas del 
ciclo viene la fortaleza. 

20 Ellos vienená nofotros con multitud 
rebelle y foberuia,para echarnos ¿perder 
inolorros,y inueltras mugeres, y a nuefe 
tros hijos,y para delpojarnos: 

21 Masnolorros pelearemos por nueftras 
vidas,y por nueltras leyes. 

22. Y Dios los quebrátará en nueltra pro» 
fencia.Portanto vofotros no los temays. 
23 Yen acabando de dezirefto, falró de 
repente fobre ellos, y Seron fue deshecho, 
y todo fi exercito delante del: 

24 Y figuiolo defde la decendida de Be- 
thoron halta la campaña:y cayeró de ellos 
hafta ochocientos hombres, y los demas 
huyeron á la tierra de los Philifteos. 

25 Y todas las Gentes delos alderredo- 
res cobraron temor y micdo de ludas y de 
fus hermanos. 

26 Y llegó fu fama halla el rey, porque 
todas las gentes contauan delas batallas 
de ludas, 

27 Y como el rey Antiocho oyó efto,eno- 
jofe deanimo, y embió ájútar vn exercito 
detodo (urcyno, cápo en gran de mancra 
fuerte. 

23 Y abrió fu cafa de moneda, y dió paga il 
exercito por vn año,y mádoles q eltuuiel: 
fen preflos para quando pa 
23 x 
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29 Yviendoqueel dinero de fus thefo- 
ros faltaua,y que los tributos de la region 
eran pequeños á caula de la rebuelta, y de 
la deltruycion que el auia hecho enf la 
tierra, quitando los legítimos y antiguos 
fueros, 
30 Temió quenotédria affaz para lafe- 
gunda vezspara los gaftos,y los dones,to- 
mo tuuo para la primera, en que dió con 
mano liberal en abundancia, fobre pujan- 
doállos reyes que fueronantes del. 

31. Ellando pues muy congoxofo en fiva- 
nimo, penfo en yr en Perfia para reccbir 
los tributos de las regiones, y juntar grá- 
de copia de moneda, 

2 Y dexó4 Lylias hombre noble, y del 
inage real fobre los negocios del reyno 
deldeel o Euphrates halla los cerminos 
de Egypto. 
33 Alqual tambien dió cargo de fu hijo 
Antiocho,hafla que el boluiclle. 

34 Y diolela mitad del exercito, y los e- 
Jephantes ; y dexole mandamiento de to- 
das las cofas que el queria que hiziclle, y 
tambien delos que morauan en ludea y en 
Jerufalem. 

35 Y que embialle contra ellos exercito, 
para quebrantar y deshazerla fuerga de 1£ 
rael, y lo que auia quedado de lerufslem,y 
para quitar del todo la memoria del lugar. 
36 Y para que puliclle por moradores ca 
todos lus terminos hijos de eftrangeros, y 
les reparticfle fi tierra por fuerte. 

37 Y el rey tomó la otra parte que queda- 
ua del excrcito, y falió de Antrochia fu ciu 
dad real en el año ciento y quarenta y lie= 
te,y palfado el rio Euphrates , palfiua por 
las prouincias fuperiores. 
38 YLyfasclcogióa Ptolomeo hijo de 
Dorimenes,y á Nicanor, y á Gorgias,hó- 
bres poderolos,y de los amigos del rey: 
39 Y embiolos con quarenta mil hom- 
Pc fiete mil cauallos , para que vinil 
fenála cierra de luda,y la deftruycllen,có 
forme ál mandamiento del rey. 
40 Y partieron con todo fil poder, y vi- 
nicron, y aflentaron el campo juntoá E- 
maus en tiera llana, 
41 Y los mercaderes de la prouincia,oy- 
dala fama,tomaró moneda, y grande quá- 
tidad de oro, y criados, y vinieronfe ál cá- 
po paratomar por fieruos á los hijos de 
Jíracl , y juntaronfe con el exercito de Sy- 
ria,y conla gente de ticrracltfAña, 
“42 Y viendo ludas y fus hermanos, que 
los males fe dugmentauan, y que el exerci- 
to fe acercana de fus terminos: y fabiendo 
las palabras del rey enque mandó que cl 
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pueblo fuefe: pueflo á muerte, y en total 
defiruycion: 

43 Dixeron el yno ál otro, Leuantemos 
el abatimiento de nuetro pueblo,y pelee- 
mos por nueltro pueblo y por nueltra re- 
ligion. 3 

44 Yjuntoffela multitud para eftar pre- 
ftaála bacalla, y para orar, y pedirmiferi- 
cordia y miferaciones. 

45 Ylerufalem vo fe habitaua, antes efla- 
ua comovidefierto.Ninguno de fus hijos 
entraua nifalia, y el Santuario cra holla- 
do,y hijos de eflrangeros eftauñ enla for- 
taleza, donde erala habitacion delas Gen 
resiy €l deleyte cra quitado delacob, y a- 
Miauia ya faltado la flauta y la vihuela, 
46 Y juntaronfe, y vimeró á Malpha de- 
lante de lerufalem , porquanto el lugar de 
oracion era antes cn Maípha. 

47. Y ayunaron en aquel dia,y viltieron= 
le de cilicios, y pulicron ceniza fobre fu 
cabega, y rompieron fus veftidos. 

48. Y abricronlos libros de la Ley, los 
quales las Gentes inquirian,para pintar en 
encllos lasimagines de fusidolos. 

49 Ytruxeronlas velliduras Sacerdota- 
les, y los primicias, y las decimas, y lcuan» 
taron Nazareos, y cumplieron fus dias, 

so. Y clamaron ñalta boz hazia el ciclo, 
diziendo, Que haremos á eltos,Ó donde 
los embiatemos? 

st Tus fanétuarios cftan hollados , y có- 
taminados, y tus Sacerdotes fon bueltos 
enlloro y en vileza. 

52 Heaqui, las Gentes que fe hanjunta- 


7. do contra nofotros para deltruyrnos, tu 


fabes lo que pienfan contra nofotros. 

53 Como podremos nofotros parar de- 
lante decllos, (ituó Dios, no nos ayu- 
das? 

54 Entonces tocaron las trompetas , y 
clamaroná gran boz. 

55 Y defpues ludas conflituyó capita» 
nes del pucblo,tribunos, y centuriones, y 
capitanes de cincuenta, y de diez. 

56. Y dixoálos que eltauan ocupados 
en edificar calas, Ó en plantar viñas, y los 
que fe auian defpolado.ly los que tunicf 
len miedo, que cada yno fe boluieffta fu 
cala *conformeá la Ley. 


57. Y mouicron el campo, y affentaronlo 11e,7,3» 


a Emausál Mediodia, 

58 Y ludas dixo, Poncosá punto, y fed 
valientes, y eflad apercebidos parala ma- 
fana, para que pelecys contra cllas Gen- 
tes que fe han juntado contra nofotros, 
para deftruyraos á nolotros yá nucftra 
religion. 

PP jj 
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s9 Porquemejor es que muramos enla 17 Y dixoál pueblo, No cobdicicys los 
guerra, que no que veamos los males de defpojos,porque aun ay efquadron delan- 
nueftra nacion, y de nueftros fanétuarios. te de nolotros: 
Go Y comocllunicre determinado enel 18 _ Y Gorgias y fuexercito eftá cerca do 
cielo,anfi fea hecho. nofotros enel monte:mas cltad firmes có- 
CAPIT. UL tra nueltros enemigos, y yenceldos,y def 
JE Michabeo conel favor de Dios vence ¿Gor- — pues tomareys feguros los defpojos. 
(gjas a Lyfras capitanes de Antiocho:wiene ále- 19 Yefando aun hablando ludas cfto, 
rufalem,y recdifica y repurga el Templo,y restituye - heaqui, que vna parte fue vilta que miraua 
el diuinoculto,y eftablece fcfía cadaun año en me-  defde el monte. 
moria deellarefiauracon, o 20 - Laqual vido como los fiyyos crá bucl- 


Tomando Gorgias cinco milhom- - tos en huyda,y los reales encédidos,por- 
bres, y mil cauallos efcogidos par- 





3 queel humo quefe via,declaraua loque ef: 
tiofe del campo de noche, taua hecho. 
2 Para darfobre el campo de losludios, 21 Y viendo efto temicron en gráde ma- 
y herirlos de fubito : y eran los capitanes — nera,viendo tambien á ludas yá fu exerci- 
de eftos,los que tenian la fortaleza. to enel campo apercebidos para pelear. 
3 Yentendiólo ludas, yleuantofe el, y 22 Yanfi huyeron todosálatierra delos 
los valientes por herir la potencia delos - eftrangeros. 
exercitos del rey que elauaná Emaus, 23 Yludasboluió al defpojo delos rea- 
4 Entretanto que el exercito eftavaa-  Jes,donde tomaron mucho oro, y plata, y 
partado del campo. — * paños cardenos,y purpura marina, y gran- 
5, Y vino Gorgiasál campo delos ludios  desriquezas. 
denoche, y no hallando a nadie, buftaua 24 Y boluieron cantando hynnos, y bé= 
los porlos montes diziendo, Ellos huyen — diziendoá Dios en el ciclo,Porque es bue 
denofotros. no, porá fu mifericordia es portodos los 
6 Y como fue de dia pareció Iudasenel  figlos. (aquel dia, 
cápo có tres mil hóbres tan folaméte, que 25 Y fue obrada gran falud para Ífracl en 
niteniáarmas,ni efpadas,como quifieran: 26 Ytodoslos cllrangeros que efcapa- 
7 Los quales como vicron el exercitode — ron,vinieroná Lyfas, y contaronle todo 
las Gétes,valiéte, y armado, y rodeado de loqueauizacontecido, 
fu caualleria y todos dieltros en guerra: 27  Loqual oyédo.el,fuecófufo y delma- 
8 Entonces ludas dixoálos que eltauan — yó:pornoaucrlefuccedido en Hiraclcomo 
con el, No ayays temor de la multitud de — el quiliera,y como el rey le auia mádado. 
eltos,nitemays fuimpetu. 28 Porloqualelaño iguientejuntó Ly- 
y *Acordaos decomo nueltros padres fas felfenta mil hombres cfcogidos,y cin= 
ABx014:9. fueron librados en el mar Bermejo, quan- co mil cauallos para tomar á Jerufalem, 
dolos feguia Pharaó con grande exercito; 29 Y vinieró en Idumea, y allentaró el 
10 Y climemosaoraál cielo, y el Señor —campoenBerhfura, y ludas le falió dl en- 
aurá mifericordia de noforros, y fe acor-  cuentrocó diez mil hóbres. 
dará del Cócierto de nueltros padres,y 4- 3o Yviendoclexercito fuerte,oró,y di- 
brátará oy elte exercito delante de nofo-  xoyBendito feas ó Saluador de lfracl,+que *uSamaz 


trOS. por lamano de Daurd tu ficruo ábrantalte 2" 

1 Ytodaslas Gentes conocerán queay — climpetu del poderofo, + y entregalle el (5414 
quien redima,y libre,á Iftael. campo delos eltrágeros en la mano de lo- 

12. Y comolos eftrangeros algaron fus o- — nathas hijo de Saul, y de fu efcudero. 

jos,y los vieron venir hazia 31 Encierra elte exercito enla mano de. 


13 Salieron tambien ellos del realilaba. — tupucblo Iírael: y fean cófulos enfh poté- 
talla, y los que eftauan con ludas tocaron — cia y caualleria, 


las trompetas. 32  Embia enellostemor,y apaga la ofa- 
14 Yjuntaronfe,y deshizieronálas Gé- — diadefu fortaleza,parag cófu quebranta- 
tes,las quales huyeron porel campo, mito fean mourdos. 


15 Y los poltreros todos cayeron 3cu- 33 Derribalosconel cuchillo delos ¿te 

chillo,yálos de mas figuieron halta Geze- aman, para todos losú conocé tu nóbre, 

ron,y halla los campos de Idumea,y de A- — tealabé con cantares. Ñ 

zoto,y de lamnia:y murieron de ellos haf: — 34 Entócts dieró la batalla,y cayeró delo 

pt tres mil hombres. (cáce: —xercito de Lyfiascico mil hóbres,y los o= 

16 Y ludas y fu exerciro fe boluió delal- — tros fucró desbaratados delante de ellos. 
35 


AS7 
35 Y viédo Lyfas la huyda de los fuyos, 
y el animo delos ludios,y que eltauá pref: 
tos para biuir ó morirvaronilmente, fuelle 
en Antiochia á hazer gente eftrágera para 
rehazer el exercito, y tornar fobre ludea, 
36  Entócosludas y fus hermanos dixe= 
ró,Heaqui Gnueítros enemigos fon que- 
brantados; fubamos pues aoraá limpiar, y 
a ronouar nueltros Santuarios. 

37 Y juntandofe todo ol exercito,fubie- 
ronál monte doSion, 

38 Yvicronel Sanétuario deficrto, y el 
altar profanado,y las puertas quemadas, y 
matas nacidas en los patios como en bosg 
oenlos mótes,y las camaras delos minif- 
tros derribadas, 

39 Yrompicró lus veflidos,y lamétaron 
con grande llanto, y pulieró ceniza fobre 
fu cabega. 

40 Yproltraron(eá tierra fobre fus rol 
tros, y tocaró las tompetas de feñal, y cla- 
maronál cielo. 

41 Entóces ludas cóltituyó hóbres,ó pe- 
leallen contra losque eftáuan en la fortale- 
zd,entretanto q limpiauálos Sanétuarios. 
42 Ycligió Sacerdotes de buena vida, y 
que tenian fu aficion enla Ley de Dios. 
43 Los quales limpiaró los Santuarios, 
y llcuaronlas piedras cótaminadasá lugar 
¡mmundo. 

44 Y penfaróa cerca del altar delos ho- 
locaultos, el qual eftaua profanado, á ha- 
rían del. A 

45 Y cayeróen vn buen cófejo de def- 
truyrlo, porá por venturaalgun tiépo no 
feles tornafle en opprobrio,¿ las Gétes lo 
auian cótaminado:y aníilo derribaron. 
46 Y pulicrólas piedras enel móte del 
Templo, en lugar cóuenible , haftaque vi- 
nielle algun Propheta que dielTe relpuelta 
acerca de ellas, 

47 Ytomaró piedras enteras,cóformei 
la Ley,y edificaró vo nucuo altar como el 
que éftaua primero. 

48 Y edificaró los Sanétuarios, y loque 
eftaua de la parte de détro del Templo, y 
confagraró el Templo y los patios, 

49 Y hizieró vafos fanttos nueos, y me- 
ticró dentro del Templo el candelero, y el 
altar delos perfumes,y la mefa: 

so Y pufieron perfume fobreel altar, y 
encédicronlas lamparas que cítauan fobre 
el cádelero,y alumbrauá el Templo. 

51 Y pulicró panes fobre la mefa,y colgaró 
los velos, y acabaró todaslas obras q auiá 
hecho. 

52 Yálos veynte y cico dias del mes No- 
ueno, es el mes de Cafleu,del año ciétoy 
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quaréta y ocho,leuantarófé de mañana, 
53 Y ofíecieró lacrificio fegú la Ley fobre 
elaltarnueno delos holocauftos,que auiá 
hecho. 
54 Enelmifmotiépo, y en el mifimo dia 
englas Géteslo auiá contaminado, en el 
milmo fue renouado con cátares y con vi- 
huelas, y organos,y cimbalos. 
55 Y todoel pueblo cayeron fobre fs ha- 
zes,y adoraron, y bédixeron hazia el cielo 
Alles auia dada profperidad. 
56 Y celebraron la dedicacion del altar 
porocho dias,y ofrecieró holocaultos có 
alegria, y facrificio de (alud y de alabanga. 
57 "Y adornaronla delátera del téplo con 
coronas de oro y eltudetes,y dedicató las 
portadas, y las camaras de los miniltros,y 
pulieron les puertas, 
58 Y fuehecha grádealegria enel pucblo, 
yelojprebia de lat Gássfia quitado. 
59 * Y eftableció Judas y fus hermanos, 
yeodalacongregacó de Nal, elo» 
alle conalegría y gozo el dia dela dedi- 
cacion del altar en fus tiéposde año enaño 
porocho dias, defde los veynte y cinco 
dias dias del mes de Callew. 
60  Enaquel milimo tiempo fortificaron 
el monte de Sion con fuertes muros y to- 
tres alderredor, porque no vinielfen las 
Gentes otra vez, y lo hollafTen como auiá 
hecho antes. 
6 Y pufoalli guarnicion 410 guarda(le; 
y fortificólo para guarda tambié de Beth 
fran, porg el pueblo tuuicffe alguna fuer- 
fuergaála frontera de Idumea. 
CA.P IT y, 
LO:emircanosdeterlcoyidolarefauracon 
del Téplo afftigt a los ludios que Mie por fus 
tierras : masel Machaboo les da ayuda, y loslibra. 
Aconteció que las Gétes delos al. 
Í derredores oyeron como cl altar 
el SáGuario era edificado como pri- 
mero, y ayraroníe en gran manera, 
2. Y penfaron de defarraygarál linage de 
Jacob que eltaua entre ellosy comengaró 
á matar, y 3 perfeguirá los del pucblo. 
5 Judas entonces tenia guerra contralos 
hijos de Efau en Idumea, y contra losque 
eftauá cn? Acrabatin, porquáto ellos auiá 
pues cerco fobrelos Ifraclitas:á los qua- 
ls Tudas hirió de grande plaga, y los pulo 
áfico. 
4. Acordófetambié dela maldad delos 
hijos de Beá, los quales cráal pueblo lazo 
y trompegadero alfechádolo enel camino, 
5_ Y encerrólos en fus fortalezas, y acer= 
cádoleá ellos los anarhematizó,y pufo fis 
torres á fuego contodo log eflaua enellas, 
ha) 
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6 Defdealli pad 3los hijos de Ammó, 
donde halló fuerte excrcito,y mucha mul- 
titud de pueblo, cuyo capitan era Timo- 
theo. 

7 Y tuuo con ellos muchas batallas, y fue- 
ron deshechos delante del,y hiriolos. 

8 Y tomola ciudad de Gazer y fus alde- 
as,y tornolealudea. 

9 Y las gentes que eftauan en Galaad, fe 
jiitaron contra los Ifraelitas, q eltauan en 
fus terminos, para deftruyrlos;y ellos hu- 
ycronála fortaleza de Atheman. 

lo Y embiaron ctras A Judas yá fis her- 
manos, diziendo,Las Gentes de los alder- 
redores fe hanjittado contra nofotros pa- 
xa deltruyrnos. 

um Y fe aparejan para venir, y tomar la for- 
taleza, ¿la qual nos aucmos recogido, y 
Timotheo es el capiran de fu exercito. 

1 Portanto ven aora, y libranos de fus 
manos: porú muchos delos nueltros fon 
ya muertos. 

33 Y todosnucftros hermanos,que clta- 
uan en los lugares de Tubin,fon muertos, 
y lus mugeres llevadas captivas con fas ha 
jos, y lus defpojos:y fon muertos alli co- 
mo mil hombres. 

14  Aunfecltauan leyendo eftas cartas, 
quando hesqui otros menfigeros,que vi- 
nicron de Galilea,rotos fus veltidos, tra- 
yendo las mifinas nucuas, 

35 Diziendo auer fejútado contra ellos 
de Ptolemay da, y Tyro,y Sidon,y que to- 
da Galilea cítaua llena de eRrangeros para 
confúmirlos. 

16 Y comoludas y el pueblo oyeron ef- 
ras palabras, jútofe grande congregacion 
para confultar que harian á fus hermanos, 
que eftauan en tribulacion, y á los quales 
«ombatian yá. 

37 Y dixo ludasá fu hermano Simon,El- 
cogete hombres, y vé,y libraá tus herma- 
nos eu Galilea: y yo y mi hermano lona- 
thas yremos en Galaad. 

18 Y dexóalofepho hijo de Zacharias, y 
3 Azarias por capitanes del pueblo con el 
sello del exercito en ludea por guar- 
da, 

39 Y mandoles diziendo, Prefididá ce 
pueblo,y no deys batalla ¿las Gentes hal 
ta que nofotros boluamos. 

10 Y fueron dadosá Simon tres mil hom- 
bres parayr en Galilea, y ¿ ludas ocho mil 
para yr en Galaad. 

21 Y partiofe Simon en Galilea, y vuo 
muchas batallas con las Gentes, las quales 
fueron deshechas delante del ,y iguiolos 
haltz las puertas de Prolemay da. 
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22 Y cayeron delas Gentes como tres 
mil hombres: y tomó fus defpojos. 
23 Ytomóalosque eftavan en Galilea, y 
en Arbatis con lus mugeres y hijos, y to- 
doloquetenian, y truxolos en ludeacon 
grande alegria. 
24 Judas Machabeo y fu hermano lona- 
thas, palfado el lordan,anduuieron cami- 
no detres dias por cl defierto: 
25 Y falicronlesál encuentrolos Naba- 
thcos, los quales los recibieron pacifica- 
mente, y les contaron todo loq auiaacon- 
tecido a fus hermanos en Galaad. 
26 Y como muchos de ellos auian ido 
prefos en Barafa,y en Bofor,y en Alimis,y 
en Cafphor, y en Magoth, y en Carnaim, 
todas ciudades grandes y fuertes. 
7. Y ción enlas orras ciudades 
de Galaad cftauan prefos,y que tenian de- 
terminado de llegar el campo el dia figui- 
enteá celtas ciudades, y tomarlos,y deltrue 
yrlos en vn dia, 
28 Y ludas y fu exercito tornó el camino: 
de fubito para el defierto de Bofor,ytomó. 
la ciudad, y pufoá filo de efpadaá todo va 
ron:y tomó todosfus delpojos, y quemo 
lá fuego. 
29 Ymouieron dealli de noche, y fue- 
ron haltala fortaleza. 
zo Y aconteció,que por lamañana,quan= 
do algaron lus ojos, heaqui vna multitud 
de pueblo (in numero, que trayan cfcalas 
pogo para tomar la fortaleza, y dar 
es cl affalro, y 
qu Y viendo ludas que ya la batalla era 
So mSUgaciN que ya el clamor de la pelea 
fubia ál ciclo con trompetas, y queauia 
gran clamor dela ciudad: 
32 Dixoáfuexercito,Pelead oy por vuek 
tros hermanos» 
33, Y vino porlas efpaldas de ellos có tres 
tlquadrones, y tocaron las trompetas, y 
clamaron con Oracion, 
34 Yelcampo de Timotheo entendien- 
do que era el Machabeo, huyeron delante 
del:y ellos hirió de grande plaga, y caye= 
ron de ellos cnaquel dia como ocho mil 
hombres. 
35 Dealliludas ft apartó 4 Malpha,y cón 
batiola, y tomola, y mató en ella todo ya- 
ron,y fomó fus defpojos y quemola a fue. 


1 

35 Yvarióde ly eomóa Casboo ya 
Mageth, y á Bofor, y ¿las otras ciudades 
de Galead. 
37 Mas defpues de cfto Timotheojuntó 
otro exercito, y pufo campo delante de 
Raphon de la otra parte del arroyo. 
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38 Yludasembió elpias álexercito, las 
quales le truxeron auifo diziendo, Todas 
Jas Gentes que eftan en nueltros alderre- 
dores, fe han juntado con el, y es va gran= 
de exercito en gran manera: 
39 Y han dado fueldoa los Arabes, para 
uelesayuden, y tienen puelto el campo 
dls effotra parte del arroyo, y eltá aperce- 
bidos para venir contra ti en batalla, Y lu- 
das fue contra ellos. 
40 Y Timotheo dixoálos capitanes de 
fu exercito , Quando llegare ludas y fu e- 
xercito al arroyo del aga, (el palfáre á 
nofotros primero, no le podremos reli- 
fir, porque el fera mas poderofo contra 
nolotros. 
41 Mas (itemiere de paffar, y affentáre el 
campo de la otra parte del rio, palfaremos 
¿.cllos,y podremos mas que ellos, 
42 Pues como ludas llegó al arroyo del 
agua,pufo los efcriuanos del pueblo jun- 
to al arroyo, y mandoles diziendo,No có- 
fintays que algun hombre afsiente campo, 
mas que todos vengan ála batalla. 
43 Y palíó á ellos primero , y todo el 
pucbloen pos del, y todas las gentes fue- 
ron deshechas delante de ellos, y arrójan- 
do fus armas huycronál tempo, que olla- 
ua en Carnaim: 
44 Yeltomóla ciudad, y quemó fue- 
go el templo con todos los que eltauan en 
el y aníifuealTolada Carnaim, y no pudo 
reliltir contra la prefencia de Judas. 
45 Yjuntóludas todos los Iftaclitas', 4 
eltauan en Galaad defde el mas pequeño 
hafta el mayor,con fus mugeres , y hijos, y 
todo lo que tenian en vn muy grande exer 
cito, para G fe yinieffen á la tierra de luda. 
46 Y vinieron hata Ephron, ques vna 
grande ciudad afentada en el paffo, fuerte 
en grande manera, de la qual no fe podian 
A partar,nid dicltraniá Gnieltra,porque el 
camino yua por medio de clla. 
47 Yilos que cltauan en la ciudad, fe en- 
cerraron dentro,y cerraron las puertas có 
pas y los quales embió ludas con pa- 
abras de paz, P 
48 Diziendo,Paílemos por vueltra tier= 
ra, para yrála nueftra, y ninguno os eno- 
jará:lolamente paffaremos á pie. Mas ellos 
moles querian abrir. 
49 Y mandó ludas pregonaren el cam- 
po, que cada vno (2 llegalTe porla parte 
que eftaua. 
so  Yloshombres valientes fe llegaron, 
combaticronla ciudad todo aquel dia 
la1moche , y la ciudad fue entregada EA 
mano. 
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51 Y mataron á filo de efpada todo va- 
ron, y aflolaronla,y tomaron fus defpojos; 
y palfaron por toda la ciudad fobre los 
muertos. 

52 Y paffáron el lordaná vn gran campo 
[que efta]delante de Bethían. 

53 Y ludasjútanalos poltreros, y exhor= 
taua el pueblo portodo el camino, hata G 
vinieron en ticrra de Tuda, 

54 Y fubieronál monte de Sion con go- 
zo y alegria, y offrecieron holocaultos, 
porquáto ninguno de ellos cayó cn la ba= 
talla,mas todos tornaron en paz, 

55. Entretáto que ludas y Jonathas ella= 
uan en laticrra de Galaad,y Simon fu her 
mano en Galilea delante de Prolemayda, 
56 Tofeph hijo de Zacharias, y Azarias, 

'ouernadores del exercito , oyendo las 

Fea y las barallas que auran fido he= 
chas, 4 
s7 Dixeron,Ganemos tambien nofotros 
fama, y vamos á pelcar contralas Gentes 
qué cltan alderredor de nofotros. 

58 Y dió mandado álos que eflauan en 
fu exercito, y particronfe para lamnia. 

59 Y Gorgias y los que con el eftauan le 
falieron ál encuétro dela ciudad para dar 
les batalla: 

60 Ylofeph, y Azarias, fueron puellos 
en huyda hafta los terminos deludea, y 
cayeron en aquel dia del pueblo de Ifrael 
como dos mil hombres, y fue hecha gran» 
de plaga en el pueblo: 

61 Porquanto no obedecieron á Judas 

y ifus hermanos, penfando hazerlo varo- 
nilmente. 

62 Masellos no erá dellinage deaque= 
llos varones por los quales la falud auia de 
ferhecha en Iírael. + 
63 Emperoáquel varonludas y fus her= 

manos fueron muy engrandecidos dela; 
te detodo Iítacl y de todas las Gentes, 
donde fu nombre eraoydo, 

ee Y venian 3 ellos dandoles el para= 

en. 





65 “En aquel tiempo (alió Judas con a Tofephe 
fus hermanos , para combatir los hijos de Ant. 2.ca 
Ela, queelacan en lasirrade haria el 192 


Mediodia, y deftruyó ¿ Chebron yá fus 
aldeas : y (ls muros, y lus torres alderros 
dor quemóa fuego. 
66 Y mouió el campo para yren tierra 
de los eftrangeros , y corria la tierra de 
Samaria. 
67 Enaqueltiempo los Sacerdotes fue- 
ron muertos en baralla queriendo hazerlo 
varonilmente, y faliendo inconfiderada- 
mente á la baralla, 
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68 Y partiofeludas ála tierra delos ef 
trangeros,i Azoto,y derribó fus altares, y 
quemó fuego las imagines de (us diofes, 
y tomó los defpojos delas ciudades, y tor- 
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IM Vo Artísco, yfuced fabio enelremo sel 

:qual no, pudiendo otramente prenalecer cótra 
los TudiosraRepax con elos fingidamente,y luego 
la rompe, 

Ntretanto 2el rey Antiocho, andá- 
do por las prouincias fuperiores,en- 

/ tédió que auia en Perla vna ciudad 
llamada Elimayde, famofa en riquezas, a- 
bundante en oro y en plata. 
a Y vn templo enella muy rico, donde 
auiayelos y cobertores de oro ; arnefes y 
armas, que Alexandro rey de Macedonia 
hijo de Philippo, elque primero reynó en 
Grecia,auia dexado. 
3 _ Y vino,y procuró de tomarla ciudad, 
y faquearla,más no pudo, porá elnegocio 
fue defcubiertoá losq eftauá en la ciudad: 

Los quales fe leuantaron en batalla, y 
el huyó dealli, y fe fue con grande dolor, 
y tornófe en Babylonia. 
5 Y vinole méfagero en Perfia, de como 
el campo ¿eftaua en tierra de fuda,auia G- 
do desbaratado, 
6 Y comoLy(as auia ydo primero con 
gran potécia, y auía (ido deshechobdelan- 
te delos Iudios, los quales auian preualo= 
cido con armas y confuerga,y có muchos 
defpojos4auiantomado delos reales,que 
deltruyeron. 
7, Y Gauian derribádo la abominacion*á 
el auia edificado fobre el altar, 4 eltaua en 
Jcrufalé:y Gauian cercado de alta muralla 
el téplo, como primero eflaua: y tambiéd 
Bethfuran fu ciudad. 
8 Yaconteció,quecomoelrey oyó el 
ras palabras, (e efpantó, y fe turbó en gran 
manera: y cayó en cama, y cayó en enfer- 
medad 3 caufa dela trifteza, porque no fe 
le auia hecho como el penfaua. 
9 Yeftuuoaní por muchos dias, porque 
el grande dolor fé renouaua enel, donde 
penfando morir, 
10 Llamó todos fusamigos, y dixo les, 
Yo no puedo dormir, y el animo fe mo es 
eaydo conla congoxa. 
1 Yhedichoenmicoragon, Haftaque 
aflicionfoy venido, y enque ondas de trif: 
teza eftoy aora,yo que folia feralegre y a- 
mado con mifeñorio? 
r Emperoacuerdome aora delos males 
que he hecho cn Terufalé, de donde quité 
todos los valos de oro y de plata,que clta- 
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uan alli:y embiéá matar los moradores de 
Judea fin caula. 
$ Yoentiédo4poradllas cofas me han 
comprehédido eftos males, y me veo pere- 
cer de grande dolor en tierra eftraña. 
14 Y llimó 3 Philippo vno de fus amigos, 
al qual conftituyó fobre todo fureyno: 
15 Y diolela corona, y fu veftidurarcal, 

elanillo paraque inftituyelle y criallea 
h hijo Antiocho,el qual reynalle. 
16 4Y murió alliel rey Antiocho enel año 
ciéto y quaréta y nucue. ; 
17 Y entédiendo Ly(as Gel rey eramuer- 
to,conftituyó á fu hijo Antiocho que rey- 
naffe; al qual crió halla fer mancebo, y lla- 
mólo Eupator. 
18 Losque eftauan enla fortaleza auian 
encerrado ¿los lfraclitas Senderredor del 
téplo procurando les todo mal,y ¿las Gé- 
test la confirmacion. 
19 Mas ludas fe determinó de deftruyrlos, 
y conuocó todo el pueblo para cercarlos. 
10 Y jútaronft en vno, y puficronles cer- 
coenclaño ciéto y cinquéta, haziédo tra- 
bucos y ingenios. 
ar Mas faliendo algunos de losque efla- 
uan cercados, y jútandofe con ellos algu- 
nosimpios de lírael, 
22 Fueronfeal rey, y dixeron,Hafta quás 
do no harás jufticía, ni vengarás nueltros 
hermanos? 
23 Nofotros nos determinamos de fer- 
virá tu padre, y andar en fus mandamien- 
tos,y de obedeceráfus ediftos. 
24 Y los denuefiro pueblo fe apartaron 
de nofotros porelta caufa, y qualesquiera 
de nofotres 4 erá hallados, erá muertos, y 
nueltras heredades eran pueftisáfico. . 
25 Y no folaméte han eftédido las manosá 
nofotros,mas aú en todos nueítros termi- 
nos. 
26 Y heaqui G ellos fe han acercado oy en 
Terufaléá la fortaleza para tomarla, y han 
fortificado fortaleza en Bethfran: 
27 Y fideprelto nolos preuinicres, ha- 
rán mayores colas á eltas, y ¿la fin nolos 
podrás tomar. 
28 EYelroy oyédo efto,enojofe mucho: 
y conuocó todos fusamigos,y los capita- 
nes de fuexercito, y todos losque tenian Ue 
en cargo la caualleria; 
29 Y tambien delos reyos fus amigos); 
delas Mas, y de los lugares maritimos vi- 
nieroná el exercitos á fueldo. 
3o Detal manera que fue el numero de 
fu exercito cien mil hóbres de pie,y veyn- 
te mil cauallos, y treynta y dos elephantes 
acoftumbrados á la guerras 
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31 Y vinieron porIdumea, y acercaron= 
fe3 Bothíuran, y combatieronla muchos 
dias con ingenios que hizieró : mas ellos 
falieron y los quemaron, y pelearon varo- 
nilmente. 

32 Entoncesludas fe partio de la forta- 
leza,y mouió el campo, y alfentólo á Beth- 
zachara delante del campo del rey. 

33 Yolrey feleuátó antes del dia, y mo- 
vió fe exercito con grande impetu hazía 
Berhzachara, y los exercitos fe pulieron á 


.. punto de guerra,y tocaron las trompetas. 


34 Y moftraronálos elephantes P fan- 
re de yuas,y de moras paraincitarlos á la 
acalla. 

35 Y repartieron las beftias porlos ef- 

quadrones, y con cada elephante eltauan 

mil hombres armados de cotas de malla;yy 

de capacetes de metal en fus cabegas ; y 

quinientos cauallos efcogidos eftauan tá- 

bien en orden con cada bellia . 

36 Eltoscltauanátiempo donde quiera 

quelabefia cftaua: por qualquier parte 4 

e fuelle, yuan ellos, y no fe apartauan de 

ella. 

37 Demas de eftofobre cada beltia auia 

torres fuertes de madera que la cubrian, y 

fobre ellas ingenios ligados, (obre cada y- 

na de las li auja treynta y dos valien- 

tes hombres, que peleauan defde encima, 

y dentro yua el que regialabeftia . 

38  Larefta dela caualleria cflaua puelta 

endos partes, es afaber, al vnlado y álo- 

tro, ciñiendo y conftriñendo el cfquadró 

en medio . 

39 Y comoc)folrefplandeció fobrelos 

efcudos de metal dorados, ellos refplan- 

decian como hachas de fuego, y ios mon- 

1e,recebian decllos refplandor + 

40  Decíta manerala vna parte del exer- 

cito del rey yua efparzida porlos montes 

altos,y la otra porlos lugares baxos, y ca- 

'minauan prudente y ordenadamente. 

41 Y todoslos moradores dela tierra fe 

alborotauan por cl eftruendo de la multi- 

tud deellos,y por fu andar,y por elruydo 
delas armas:porque era vn grande y fuer= 
teexercito. 

42 Y acercófe ludas y fu exercito á la ba. 

talla , y cayeron del exercito del rey feys 

cientos hombres. 

43 — Y viendo Eleazar hijo de Abaram 

vna de aquellas beflias armada de armas 

reales, laqual cra eminente fobre las otras 
beftias,pareciédole q el rey cftaria cnella, 

44  Entregandofe para libertar fu pue- 

blo, y paraadquirir para G nombradia e- 

terna, 
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45 Corrióaellaanimofamente por me- 
dio del efquadron matando dieftro y á 
Gnieltro, y derribádoá vna parte y 3 otra, 
46  Halla que vino debaxo del clephan- 
tez y poniédofe debaxo del,jlo mató, y ca- 
yo entierra fobre el, y el murió allí. 
47  Maslos otros viendola fuerga del 
rey , y elimpetudefu exercito, retirarófe 
decllos. 
48 Y los exercitos del rey fubieron con- 
tracllos hafla lerufalem, y clrey acercó fu 
campoá ludea y ál monte de Sion. 
49 Y hizo pazconlos que eftauan en 
Beth-furan, los quales falieron de la ciu- 
dad; porque no tenian baltimétos para fu- 
frirel cerco por cauía que entonces era el 
Sabado de la tierra. 
so Yelreytomói serblactad ypuloen 
ella guarnicion que la guarda(le. 
si Y tuuo cerco muchos dias fobre el 
templo poniendo trabucos, y machinas, y 
otrosingenios paraarronjar fucgo,y pie 
dras, y dardos, y efcorpiones: y para tirar 
factas , y hondas. 
sa Welloshlaleron tambidingenior con- 
tralos poo delos otros: y aníi pelea- 
ron muchos dias. 
53 Mas noauiendo vituallas enlos alho- 
les, porquanto cra el feptimo año ; y las 
Gentes que auian quedado en ludca, a- 
vian acabado loque auia ¿dado de los de- 
politos: 
54  Auian quedado pocos hombres en el 
Sanétuario , porque á caufade la hambre 
quelos auiatomado, cada vno (e auia ydo 
a fucala. 
ss En efle tiempo entendiendo Lyhas, 
que Philippo, alqual el rey Antiocho bi- 
viendo aun,ania conftituydo que criaflcá 
fu hijo. Antiocho paraque reynafle, 
56. Erabuelto dePerha, y Media conel 
exercito q el reyjauia llevado configo, y 4 
procuraua tomarlaadminiltracion y ne- 
gocios del reyno; 
57. Elfeaprefluró de venir y dezirál rey, 
yá los capitanes del exercito , Nofotros 
nos menofcabamos cada día , y tenemos 
pocas vituallas : Y el lugar que tenemos 
cercado es fuerte”, y tenemos tambien el 
reynod cargo: 
38. Demos pues las dieftras á ellos hom- 
bros, y hagamos paz.con ellos, y con toda 
fu nacion: 
59 Y confirmemosles Gpuedan bivir en 
fusleyes, como primero : porá por fus le 
yes ¿ nofotros les auemos difsipado,fe há 
ayrado, y han hecho'todo ello. 
60 Ellarazonplugodl rey y fus capi- 
tanes 
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tanes, yembiólesá hazer la paz:y ellos la 
recibieron . 

61 Y elrey y los principes fe la juraron, 
y aní falieron de la fortaleza - 

62 Yereyentró en el'monte de Sion, y 
vido la fuerga del lugar, y tuno por ningu» 
mo el juramento que les auiajurado,y má- 
dó derribar el muro álderredor. 

63 Y partiofe luego de priefa, y tornófe 
3 Antiochia,y halló 3 Philippo apoderado 
de la ciudad, y combariólo, y tomó la ciu- 
dad por fuerga. 


CAPIT VIL 
Emetrio mata d Antiocho y ú Loyias y toma el 
Ds9no: elqual induido porel impio Aleamosal 
qual dióel Sacerdocio  embra á Bacchides con gen- 
Fe de querra en ludea que aflige de nuevo la tierra, 
y el Machabeo lesreprime : loqual vio, ¡porelreyyd 
peticion del mifmo Alcimo,embia d Nicanorválgual 
el Machabeo vence ymata. 
Nelaño 2'ciento y cinquenta y v- 
no Demetrio hijo de Seleuco falió 
dela ciudad de Roma, y fubió con 
'ocos hombres en vna ciudad cercana de 
a mar, y reynó alli, 
2 Yaconteció q comoel entró en la caía 
del reyno de fus padres, fi exercito pren= 
dió á'Antiocho , yá Lyfas para traerlos 
delante del. 
3  Ycomoellofupo, dixo, No me mof- 
treys fus roftros. 
4 Y anfi cl exercito los mató, y Demetrio 
fe aflencó enla Glla de fi reyno. 
5 Y vinieron del algunos hombres malos 
impios de Hfracl,cuyo capitá era Alcimo 
elqual pretendia fer Sacerdote, 

Ellos acufaron al pueblo delante del 

rey, diziédo,ludas y fus hermanos há del 
truydoá todos tus amigos , yá nofotros 
mos han echado de núeltea tierras 
y Embiapuesaoraalgun varon de quié 
tute bid y vea todala deftruy 
cion que nos há hecho nofotros y álas 
tierras del rey: y calligueá todos fus ami- 
gos y aliados. 
8 Entonces el rey eftogió deentre (us a- 
migos á Bacchides, elqual dominaua de la 
otra parte del rio,grande hóbre en el rey= 
no y ficlalrey, y embiólot 

Y conelal impioAlcimo,alqual el dió 
el Sacerdocio, y le mandó q hizieffe el cal 
tigo en los hijos de lfrael. z 
10 Yleuantaronfe,y vinieron con gráde 
exercito en tierra de luda, y embiaró méla 
geros q hablaflcn Judas yá fus hermanos 
palabras pacificas conengaño. 

11 Masellos no efcucharon fis palabras. 
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porálos vian venir con grande exército. 
1 Y vna compañia de Eferibas vinieron 
á Alcimo y á Bacchides,para demandarles 
jufticia. 
3? Ylos Afsideos que eranlos prime- 
ros entre los hijos de aci, les demanda- fueron los 
ron paz. primeros 
14 Porque dezian,Vn hombre Sacerdo- entrelos hi 
te del linage de Aaron viene con elte exer- jos de lfracl 
citomonos hará agravio. es o 
15 Y el habló con ellos palabras de paz, y. 278 
iUrdlesp anios copada e 
vofotros ni vueítros amigos. nos arriba 
16 Y ellos lecreyeron, y el prendió de 2,42. 
ellos fefenta hombres, los quales mató en 
va dia , conforme álasipalabras que eltan 
efcriptas, 
17. * Las carnes detus fanttos y fu fan- xP/4. 79,2 
gre derramaró arredor de lerufalem, y no 
auia quien los enterra(fe . 
18 Entonces cayó miedo y temblor fo. 
bre todo el pueblo,porá dezian, No ay en 
eños verdad ni derecho,pues há qbranta= 
doel concierto y el juraméto quejuraró. 
19 Y Bacchides mouió el campo de Jcru- 
fálem, y acercóle d Bethzecha, y embió y 

rédióá muchos delos q feauian palfido 
a el: y ¿algunos del pueblo mató, y los 6- 
chó en yn gran pozo. 
20 Yencargó latierraáAlcimo, y dexó 
con el guarnicion que leayudale , y el fa 
tornóal rey. 
21 - Mas Álcimo combatia por el fummo 
Sacerdocio. 
22 Alqualítallegaron todoslos pertur= 
badores de fir pueblo, y occuparó la tierra 
de luda,y hizieron gráde eftrago enlfracl. 
23 Entonces ludas viendo todos adllos 
males,que auia hecho Alcimo, y los q efta. 
uan con el,á los hijos de Mracl,mucho ma- 
yores que los quelasGentes auianhecho, 
24 Salió para correr todoslos terminos 
de ludea alderredor,y hizo caftigo enad- 
los hombres 4 fe auian apartado, los qua- 
les cellaron defalirá correr latierra» 
15 Y viédo Alcimo que preualecia ludas 
y los que con el eftauan, y conociódo que 
noles podriarelilir,tornófe ál rey,y acu- 
fólos de graues crimines . 
16 * YelreyembióaNicanor , vno de x 2, Mach. 
los mas nobles de fus principes, elqualte- 15,1. 
nia enemiftades cótra Ifrael, y mandóle 4 lofepho 
deftruyelíe el pueblo. esa ia 
27 Y vino Nicanor enlerufalécó grápo '% 
der, y embió ¿tratar có ludas y fus herma- 
nos con palabras pacificas engañolaméte, 
218 Diziendo,Noaya guerra entre vol= 
otros y mi: yo vendré con pocos na 
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bres para yer yueftros roftros en paz. 

29 Yvinoáludas,y faludarófe pacifica- 

mente; mas los enemigos eltauan aperce- 

bidos para arrebatará ludas. 

30 Y elnegocio fué notorio Judas, es 

afaber,que veniád el con engaño, y fué cl 

pátado del, y núca mas quifo ver fu roltro, 

3! Y entendiédo Nicanor que fu acuer= 

do era defcubierto,falióál encuentro á lu- 

das en barallajunto á Capharíálama. 

32. Y cayeró del exercito deNicanor co- 
a Otquiz mo cinco mil hombres, y los de mas hu= 
mientos. yeronála ciudad de Dauid. 

33 Paidos ellos negocios, fubió Nica- 
norál móte de Sion, y falieron algunos de 
los Sacerdotes del Pueblo faludarlo en 
paz, y para moftrarle los holocauftos ¿fe 
ofrecian porel rey. 
| 34 Yellos efcarneció, y hizo burla dee- 
1os,y los profanó hablado foberuiaméte. 
35 Yjurando conira dixo,Sino me fuere 
entregado en mis manos ludas y fu exerci 
co :luego en boluiendo en pazpódré fue- 
goiella Cafa:y faliófe con grande enojo » 
36 Y entraron los Sacerdotes, y eftan= 
do delante del altar y del Templo dixeron 
Morando, 
37 TuScñor,elcogilte elta Cafa,paraque 
fe inuocalfe en ella tu nombre,y fuelle ca- 
fa de oracion y de ruego á tu pueblo; 
38 Haz calligo en elle hombre y en fu e- 
xercito, que cayganá cuchillo. Ácuerda- 
redefús blafphemias,y no las cócedas lu- 
garen que permanezcan, 
39 Y falió Nicanor de lerufalem,y llegó 
con fu campod Bethoron: Y falióle ¿len 
cuentro el exercito de Syria, 
40 Y ludas llegó á Daría con tres mil 
hombres,donde oró,y dixo, 
41 Señor, * los q fueron embiados por 
1: Ke,19) e] roy Sennacherib,porquanto te bla(phe- 
bis, 21, maron,el Angel falio,y mató decllos cien" 

Ecelicó.48, "0 Y Ochenta y cinco mil. 
ab 42 Quebranta anfi oy elte exercito en 
Yai. yy, 36. Muellra prelencia, y juz, alo fegun fu mal- 

2.Mach.8, dad:paraque los otros fepá que habló mal 
19.y15, 22 Contra tu Sanétuario. 
43 Y diófela batalla entre los exercitos 
: ¿los treze dias del mes de Adar, y el cápo 
de Nicanor fué deshecho, y el fué el pri. 
mero que cayó enla batalla. 
44 Alqual como fu exercito vido cay= 
do,arronjaron fus armas, y huyeron . 
aj Y Gguicronlos camino de vn dia del 
le Adazer halta venir en Gazará, tocando 
en pos decllos las trompetas de feñal. 
46 Y falian de todas las aldeas de ludea 
alderredor, y ablentauanlos con horqui- 
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llas de ablentar, y hazianlos bolucrálosg 
los feguiá:yan(i cayeron todos á cuchillo, 
queno quedó deellos ni yno. 
47 Ytomaronla prefá de fus delpojos, 
y cortaron la cabega de Nicanor, y la ma= 
no derecha que aus cftendido con fober= 
uja,y truxeronla, y colgaronla delante de 
Jerulalem. + 
48 Y elpueblofealegró en gran máne- 
ra, y celebraron aquel dia có grande. gozo 
9 Yordenógeftediafe celebrafle to- 
loslos añosálos treze dias del mes de A- 
dar. (de dias 
56. Yrepolólatierra de luda vnos pocos 
CAPIT VIT 
LMachabco haxs alianga con los Romanos er 
Es nombre de odo la wació de los Judios, y los 
Romanos requieré alrey Demetrio que wo les haga 
masmal cc, 
Oyóludas la fama delos Roma- b lofepho 
l nos, como eran poderofos en fuer- Ántalais ce 
gas, y que acordauaná todas las co- e 
fas que fe les demandalTen : y que con to» 
dadio gi cllosfe llegauan, confirmauá a- 
múltad,y que eran Rene enfuergas . 
2. Oyeron tambien de fus batallas, y las 
grádes hazañas que auian hecho en Gala= 
cia:álos quales auían tomado, y hecho los 
tributarios. 
3 Y las grádes colas G auiá hecho en la re» 
gion de Efpaña, y como fe auiáapederado 
delas minas de oro y de plata Galli ay:y 4 
or fu confejo y conftancia polfeyan toda 
aregion, % 
Y comoauian delruydo los lugares $ 
eltauan lexos deellos, y herido de grande 
plagaá todos los reyes 4 auan venido có- 
tra ellos defde los fines dela tierra, y 4 los 
otros les dauan tributos todos los años. 
5 Y queauian deshecho en batallaá Phi- Di 
lippo,y 3 Períen reyescdelos Citheos,y 3 E 00 ote 
los demas que auian tomado armas con= 
tracllos, y los auianvencido . 
6 YiAntiocho el granrey dela Aa, 4 
les avia mouido guerra con Ciento y veyn 
te clephantes,y caualleria,y carros, y excr 
cito muy grande quebrantado por ellos. 
7. Y queloanian tomado biuo, y 4 auian 
confltuydo ¿el y losá delpues del rey- 
naffen, les dieffco grande tributo y rehe- 
nes por concierto » 
8 Y comoletomaró la regió delasIndias, 
y delos Medos,y Lydos,¿ era lo mejor de 
fu tierrasy lo auiá dado l rey Eumenes. 
9 Y comolosd eftauan en Grecia auiam 
questo venirá deftruyrlos, y ellos enten- 
lido el negocio, 
1o Embiaron cótracllos vn capitá,y po- 
Lcarom 
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learon contra ellos, de los quales cayeron 
muchos en la batalla; y lleuaron captivas 
fus mugeres y hijos, y los pulieronáfaco, 
y feenfeñorcaron de lu tierra, y deltruye- 
ron lus muros, y á ellos pufieron en ferui- 
dumbre hafta oy. 

1 Y comoaulan deltruydo, y reduzido 
á fu Señorio, otrosreynos y islas que en 
otro tiempo les auian ido. 

12 Mas que con fus amigos, y con los que 
con ellos confentian, conferuanan el ami- 
ftad;y auiá tomado los reynos queles el 
rauá cercanos, y los que les eftauan lexos: 
y todos los Goyan ña nóbre, los temi: 


uan: y dos que querian, amouian del roy- 
no:y que eran enaltecidos en grá manera, 
14 Y quecontodoelto ninguno de ellos 
traya corona, ni veflia purpurafpara engrá 
decerle con ella, 

15 Mas gellosfe auian hecho Senado,en 
que Ciatalo cófulcauá treziétos y veynte 
hóbres para tomageonfejo fiépre delo Gal 
pucblo cóuenia,para biuir modeftamente. 
16 Yá dauan á vn hóbreel magiftrado 
xodoslos años,para fer feñor fobre toda fu 
ticrra,y 4 todos obedecielfená eltefolo, 
¿no auia entre cllos embidia ni cótenció. 
17 Yeftogió ludas áEupolemo hijo de 
Joan,hijo de lacob, y 3 lafon hijo de Elea- 
zar, ¿los quales embióá Roma para con- 
firmar con ellos amiftad y compañia. 

18 Y paraqueles quitallen el yugo delos 
Griegos, porque vian que el reyno de 1£- 
rael cra apremiado de feruidumbre. 

19 Y ellos vinieronáRowma, defpues de 
andado muy largo camino, y entraron en 
en el Senado, y hablaron, y dixeron: 

20 IludasMachabeo,y fus hermanos, y el 
pueblo delos ludios , nos hanembiadoá 
vofotros para confirmar con voÍotros có- 
pañia y paz: y queféamos efcriptos en el 
numero de vueltros aliados y amigos. 

ar Yeflarazon lesagradó. 

z2 Y cfta es la copia delo ¿ellos efcrinie- 
ró en tablas de metal, las quales embiaróá 
Terufalem,parag vuiefle allá entre ellos vn 
memorial de la paz y de la compañia. 

23 Bienfeaá los Romanos, y á la gente de 
losludios por mar y por tierra para fiépre: 
y E enemigo fealexos de ellos. 
34 Queli guerrafe mouiere primero có- 
tra los Romanos, ó contra qualesquiera 
defus confederados en todo fu feñorio, 
25 La gente delos Judios les dé focorro 
detodo coragófegú 4 el tiépo lo fuffriere. 
16 Y queno denni embien ¿los enemi- 
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gos baftimétos,niarmas,nidineros,nina= 
uios.Como ha plazido ¿los Romanos,cu- 
yos mandamientos guardarán finrecebir 
de ellos algun falario. 

27 Y porlemejanto,la guerra fe movie, 
re primero contra la gente delos Judios, 
los Romanos darán locorro de animo,(e= 
gun que el tiempo lo permittiere: 

22 Y queno daránalos enemigos balti. 
mentos, ni armas, ni dineros,ni naues.Co- 
mo plugoa los Romanos, cuyos manda= 
mientos guardarán fielmente. 

29 Porcltas palabras cócertaronlos Ro 
manos con el pueblo delos Judios. 

30. Y que defpues de.eftas palabras los 
nos ólos otros quilieren añidir ó quitar- 
alguna cola,que'elto fea con confentimien 
to de pio : y lo queañidieren ó 
quitaren fea firme. 
31 Y tábicn acerca delos males ¿el rey 
Demetrio les hizo, á el le aucmos efcripto 
poreftas palabras, Porú has agrauado tu 
yugo fobre los ludios nueftros amigos y 
aliados? 
32 Pues (otrauezfe nos quexáren de ti, 
hazer les hemos julticia,y pelcaremos con 
tigo por mar y por tierra. 

CAPIT. 1X 
Emetriooyda la deshecha de Nicanor buelue 4 

Denbiar eo tudea o Bacchides y a Aleimo con 

vente muere el Machaheo en la batalla , y por año 
ihoridad del pueblo es lenátado en fu ligar fu ber- 
mano lonathas: el qual con fe hermano Simon de- 
fende la tierra y la libertad animo/a mente 6. 


Ntre táto como Demetrio 0yó qu* yq, 
ausalido deshecho en la baralla Ni- 1,53, c,8, 


canor y fvexercito, determinó de 
.embiar otra vez en ludeaá Bacchides yá 
Alcimo,y con ellos el efcuadron de la ma- 
no derecha- 
2 Y fucronporel camino que váá Gal- 
gala, yallentaron el campo:en Malaloth 
quees enArbelas; y tomaronla, y mata- 
ron muchas perfonas. 
3 Yacercaró clexercitoá Ierufalé enel 
mes primero del año ciéto y cicuéta ydos, 
4 Y leuátaronfe, y fueró d Berca có voyn- 
te milhombres de pie, y.dos mil cauallos 
5 Y ludas tenia affentado fu campo en E- 
leafa con tres mil hombres efcogidos. 
6 Losquales viendo la multitud dele= 
xercito,que eran muchos, temieron en grá 
manera: y muchos fe apartaron fecretamé- 
tedel campo, y no quedaron de ellos mas 
de ochocientos hombres. 
7 Y viendo ludas que fu exercitofe lea- 
uiaydo, y que la guerra lo appremiana, 
perdió el animo, y defimayó,porque no te- 
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niaricmpo de juntarlos. 

8 Y dixoálos que quedavá, Leuátemof- 
nos,y vamosá nueftros enemigos,por vé- 
tura podremos pelear con ellos. 

9 Masellos felo eltoruauan, diziendo, 
No podremos : antes conféruemos aora 
nucltras vidas : bucluete pór aora,por que 
nucltros hermanosfe fon ydos.Hemos de 
pelear nofotros contra eltos, fiendo tan 
pocos? 

10 MasIudas dixo, Nunca me acontez- 
ca que tal haga,que yo huyga de ellos. Si 
nueftro dia 6s llegado , muranos valero- 
famente por nueltros hermanos, y no de- 
xemos infamiaá nueltra honra. , 

1 Y elexercitomouió del real, y pule- 
ronfe delante de ellos. La callada era 
repartida en dos partes, y los honderos y 
flecheros yuan delante del exercito: y to- 
dos los primeros guerreros eran pode- 
rolos. 

nm Bacchides eftaua enel cfcuadron de 
la mano derecha: y los efcuadrones de pie 
fe juntaron de ambas partes, y tocaron las 
trompetas. S 

13 Y tambienlos que eftavan de la parte 
deludas dieron alarido, y la tierra rembló 
álaboz delos exercitos,y la baralla fe dió 
defde la mañana hafta la tarde. 

14 Y vido ludas que Bacchides con lo 
mas fuerte del exercito eftaua en la mano 
derecha , y juntaronfe con eltodos los a- 
nimofos de coracon, 

15 Y fuedefhecho por ellos ctefcuadron 
derecho, y iguiolos haltael monte de A- 
zoto» 

16 Ylos quecftauan enel efcuadron yz- 
quierdo viendo deshecho el efcuadró de- 
recho, tornaronfe tras el raftro de ludas y 
de fus compañeros por las efpaldas. 

17 Y labatalla (e encédió, y cayeró heri- 
dos muchos de lavna parte y dela otra: 

18 Y ludas cayó,y los de mas huyeron, 
19 Y lonathas y Simon tomaroná ludas 
fi hermano, y enterrarólo en el fepulchro 
defus padres en la ciudad de Modin. 

10 Yllorarólo todo el pucblo delfracl, 
con gran llanto, y endecharonlo muchos 
dias,diziendo, 

21 Como cayó el poderofo,el que libra- 


¿ua el pueblo de Iíracl, 
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22: Las demas guerras deTudas;y los fuer- 
tos hechos que hizo, y fu magnilicécia, no 
ellá eferiptos,porque fueró muy muchos. 
23 Y acóteció que defpues de la muer- 
te de ludas falieron malos hombres por to 
doslosterminos de Ifrael, y fe levantaron 
todoslos que obrauan maldad. 
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24 Enaquel mifimo tiempo vuo muy grá- 
de des y colilaproaida fe ES 
con ellos, 
25 Y Bacchides efcogió hóbresimpios, y 
los cóftituyó por feñores de la prouincias 
26  Eltos bufcauan y inquirian con dili- 
gencialos amigos deludas , y trayanlosá 
Bacchides, el qual haziavengága cn ellos, 
y los elcarnecia. 
27 Y vuo vnatribulacion gráde en Tfracl, 
qual nunca la yuo defde el dia que no fue 
vilo propheta entre ellos. 
23 Y juntaronfe todos los amigos de lu 
dás,y dixeroná lonathas, 
29 —Defde que tuhermano Tudas murió, 
no haauido hóbre como el,que falga con- 
tra nueltros enemigos , Bacchides y los e- 
nemigos de nueftra nacion. ] 
30 Aora puesá ti te elegimos oy por prin 
cipe y capitá en lugar fuyo para goucrnar 
nueltra guerra? 
31 Y entonces lonathas tomó el princi- 
pado,y leuantófe en lugar de ludas fu her- 
mano. 
32 Loqual entendiendo Bacchides,pro- 
curaua de matarlo. 
33 Y lonathas y Simon fu hermano,yto- 
doslos que contleftauá, entendiendolo, 
huyeronál defierto de Thecua, y affenta- 
ronál agua del lago da Afphar. 
34 Y como Bacchideslo fupo, vino el 
todo fu exercito dela otra parte del Jordá 
en vn dia de Sabbado, 
35 Ylonathas embióa fis hermano que 
cra el capitan del pueblo,á rogarálos Na= 
batheos fus amigos, que tomallen en guar- 
da fl fardaje, que era muy mucho. 
35 Ylos bes de Tambri falieron de Ma. 
daba,y tomaron áloan,y á todo lo que te. 
ma,y fueronfe con la prefa. 
37 Palfado elto,fue dado auifo á lonathas, 
á Simon fu hermano,quelos hijos de lá- 
De paliar grandes bodas, y que de- 
Ipofiuan á vna de Madaba con grande ap= 
parato, hija de vno delos mayores princi 
pes de Chanaan. 
38 Yacordidofe delafangre de loan fu 
hermano, fueron y efcondicroníe en yna 
encubierta de yn monte, 
39 Y algandofus ojos miraron, y heaqui 
el grandealboroto y apparato, y el elpolo 
que falia con fus amigos, y lus hermanos 
les venian ¿l encuentro con tamborinos, y 
organos, yb muchos inflrumentos. 
40. Y falieroná ellos dela emboftada, y 
mataronlos, y cayeron muchos heridos:y 
los que quedaron, huyeron los montes, 
y ellos tomaron todos fus defpoios. 
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41 Y las bodas fe tormaronen luto, y la 

boz de los mulicos en lamentacion. 

43 De eflamanera hizieron la vengan 

ga de la fangre de fir hermano, y tornaron= 

fe 2 larbera del lordan. 

43 2 Y oyendolo Bacchides,vino vn dia 

deSabbadoá la ribera del lordan con grá 

poder. 

44. Ylonathas dixo Alos fuyos, Leuan- 

temos nos aora, y peleemos contranueE 

tros enemigos, porque oy no es como a- 

yer y anticro 

as * Dord heaquila baralla de delante, y 

las aguas del Jordan dela vna parte y de la 

otra:las riberas,las lagunas, y los bolques 

noay lupar por donde huyr + 

46 '* Aorapues clamadál cielo paraque 

feays libres de la mano de yueltros enc- 

migos? 4d 

47 Ydiofela batalla, donde cltédiendo 

Tonachas fu mano para herirá Bacchides, 

el fe apartó del haziatrás » 

48 Y faltólonathas, y los que conel el 

tauan, en el lordah, y paffaron dela, otra 

parte del Iordan, y los enemigos no palla- 

ronttras ellos. 

49 Ycaycronenaquel dia de Ja parte de 

Bacchides mil hombres, y tornarófe en le- 

rufalem. 

so Y fortificó las ciudades confortale- 

“zas la fuerga G eltaua en lericho, y Emaus, 

y Bethoró,y Bethel, y Thamnathayy Pha- 

ta, y Thopo, todas con altos muros y con 

puertas y cerraduras... 

sr Y pufoen ellas guarnicion, por hazer 

todo malá Iíracl. 

52 Y fortificó tábien la ciudad de Beth- 

furá, y Gazará, y el caftillo, y pufo en ellas 

guarniciones, y prouilion de vituallas, 

$3 Y tomó en rehenes los hijos delos 

principes de la prouincia, y pulolos en 

guarda en la fortaleza de Jerufalem. 

54 Enelaño ciento y cincuenta y tres 

cul mes Segundo, mandó Alcimoderri- 

barlos muros del pario de adétro delaCa- 

fa fanéta, y detruyr las obras delos Pro- 

phetas,y comengó aderribar. 

55  Enaquel tiempo Alcimo fué herido, 
fs obras fueron impedidas , porque fu 

bal fué corrada,y el defcoyútado de per- 

Jefía que nunca mas pudo hablar palabra, 

ni difponer de fu cala. 

56 Y murió Alcimo en aquel tiempo có 

granderormento . 

57 Yviendo Bacchides que Alcimo era 

muerto,boluiofeál rey, y la tierra de luda 

eftuuo en repolo por posaños. 

58 Ytodoslos malos penfaron, dizien= 
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do, Heaqui quelonathas y los que con el 
ellan,eftan en repolo cófiadamente, Tray» 
gamos pues aoraá Bacchides, que los to- 
mesi todos ellos en yna noche. 
59 Y fueron, y dieronle el confejo» 
60 Y el felenantó para venir con gran= 
deexercito, y embió fecreramente cartas 
Aus confederados, que cftavan en Judea, 
que tomafleo á lonarhas y á los que conc! 
eftauan: mas no pudicró, porque fu acuer- 
doles fué defeubierto . 
61 Y elromódelos hombres dela pro- 
uinciacomo cincuenta,los quales eran los 
capitanes de la maldad, y matólos.. 
62 Ylonathas, y Simeon, y los que con 
el eftauan,fe recojeron en Bethbellen,que 
es en el defierto, y reedificó loque en ella 
eltana caydo, y fortificaronla: 
63 Loqual entendiendo Bacchides,jun- 
tó toda fu multitud, y dió tambien manda 
doálos que cflavan en Judea: 
64 Y vino,y affentó campo fobre Beth- 
belfen, y hizo ingenios, y combariolapor 
muchos dias. 
65 Y dexando lonathas 3 fu hermano Si- 
mon en la ciudad, falió parla tierra, y Vino 
conalgun numero, 
66 Y matóáOdaram,yá fus hermanos, 
y alos hijos de Phaferon en fus mifinas 
tiendas , y comengóá herir yá creceren 
fuergas» 
67 Y Simon y los que con eleftauan, fa, 
licron dela ciudad, y pufieron fuego los 
ingenios, 
68. Y pelcaron contra Bacchides, elqual 
fué deshecho por ellos con grande perdi. 
da. Porauerfalido fi cófejo y emprela en 
vano, 
69 — Bacchides fe cnojó contralos malos 
hombres, que le aujan dado el confejo de 
venir en fu tierra, y mató muchos deellos, 
Y acordó de boluerfe á fu tierra con los q 
le quedauan. 
70 Ylonathas entendiendolo, embióle 
menfageros para tratar de paz con el, y pa- 
ra boluerlelos prifioneros + 
71 Loqual el recibió de buena gana, y hi- 
zo con ellos loque pedian : y juró 4 nun= 
camas les procuraria mal entodoslos dias 
de fuvida. 
72 Ytornólelos prifioneros, que el auia 
llcuadoantes dela tierra de luda,y torno= 
feáfutierra: y nunca mas vino enlos tor- 
minos de ludea. 
73 Y anti cello el cuchillo de 1frael, y lo- 
nathas habitó Ras e 
6 2 gouernar el pueblo, y defarraygó los 
Datos delíracl. - x E 
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CAPIT X. 
JOrsthashconfedera con Alexandro,el qual ani? 
do muerto á Demetrio bu 'grandes fanores a lo= 
mathas y ál pueblo de los Indios, Toma Alexandro 
pormugersála hija de Ptolomeo rey deEgypto ¡y en 
das bodas es lonutlhas Fsmorecido de Alexandro en 
Eranmanera, Viene Demetrio d recuperar el rejno 
de fa padre contri Alexandro,y lonathas fe encuen 
tra com fe exercito, y lo vence (e » 


Nelaño ciento y fefenta 2 Alexan- 
dro hijo de Antiocho ¿fe dezia el 


Tluftre, fubió,y occupó á Ptolemay 
da, yrecibieronlo,yreynó alli, 
2 Y oyendolo el rey Demetrio, juntó 
vn muy grande exercito, y faliolcalen= 
cuentro en batalla 
3 Y'embió letras álonathas có palabras 
pacíficas eofalgandolo : 
4  Porqueeldezia, Adelátemofnos á há- 
zer paz.con el, antes que el la haga có Ale- 
xandro contra nofotros, 
5 Porqucel tódrá memoria de todos los 
males que hezimos contra el, y contra fu 
hermano, y contra fi nacion. 
6 Y dicte poteftad de juntar exercito, y 
de hazcrarmas, y de fer fu confederado: 
anfimifmo mandó que los rehenes que ek 
tauá en la fortaleza, le fuelTen entregados. 
7 Y vinolonathas en Terulálem, y leyó 
las cortas á oydos de todo el pueblo, y de 
los que ellausn en la forraleza, 
8 Losqualos vuieron gran temor,oyen- 
do queclrey le daua poteltad dejuntar e- 
excito: 
9 Yentregaronálonathas los rehenes, 
y el los entregó á lus padres. 
10 Y lonatlias hizo fu morada en Teru(a- 
Jem, y comengóá edificar yá rellaurar la 
ciudad, 
1 Ymandóá los oficiales que edifica. 
fenlos muros,y el monte de Sion alderre= 
dor de piedras quadradas, para fortificar- 
lo,y hizieronlownki: 
1  Yloselltrangeros, que eflauan en las 
fuergas quibicdides auja edificado, hu- 
yeron: 
13, Y cadaqual defamparó fu lugar, y fe 
fuéiMeicrra. 
14 Solamente quedaron en Berh- fran 
algunos delos que auian dexado la Ley, 
los mandamientos : porque, alli tenian A 
acogida. 
15 Yelrey Alexandro oyó las promefás 
que Demetrio auia hecho Tonathas : y a- 
uendolefido cótadas las guerras, y las va- 
lentias, que el y fis hermanos auiá hecho, 


«y los trabajos que avian palado, 


16 Dixo, Hullaremos por ventura otro 
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tal hombre?Aora pues hagamoslonueftro 
Amigo y confederado. 
17 Yefcriuiole vnaletra,y embioleá de» 
zireftas palabras, 
18 ElreyAlexandroá fu'hermano lona» 
thassfalud. 
19 Auemos oydo deti,que eres hombre 
poderofo en fuergas, y que eres conuenié= 
te para fer nueltro amigo: 
20 Aora portáto hazemos te oy fummo 
Sacerdote de tu nació yq feas llamado a- 
migo del rey,(y embióle purpura y vna co 
rona de oro),paraque confientas Con nol= 
otros ennueltras cofas,y nos guardes el a. 
miltad. 
21 Y viftiofe Ionathas lafanéta veltidura 
enel feptimo mes en el año ciento y fefen- 
ta enel dia folemne de los Tabernaculos; 
y juntó éxercito,y hizo muchas armas. 
22 bYoyédo Demetrio eftos negocios 
entriftecioft en gran manera, y dixo, 
23: Que es:elto queguemos hecho, que 
Alexádro nos há tomado la delátera dto 
marel amiftad delos ludios para fortale- 
certo? 
14 Yo tambien les quiero esfcreuir paz 
labras de exhortacion, y de dignidades, y. 
de dones,porque fean conmigo en ayuda, 
25 Y efcriutoles por.eltas palabras ; El 
rey Demerrioála gente de los ludios,(a- 
lud. 
16 Oydohemos quenosaueys guarda» 
dol confederació, y queaueys quedado 
en nueltra amiftad,y que no os aucysalle- 
ado ánueltros enemigos: y hemolhos a- 
legrado . 
27 Aorapues perfeuerad aun en confer» 
uar có nofotros la fe, y pagaroshemos bié 
porloqueaueys hecho con nofotros; 
28 Y foltaroshemos * muchos prefl 
mos,y hazeroshemos muchas mercedes: 
29 Y poraora yoos hago libres, d vofo- 
tros,y 3 todos los ludios,de tributos:y os 
fuclco las penfiones dela fal, y las coronas, 
y las tercias delofembrado. 





30 Y anfimilimo yo os dexo defde el día 


de oy en adelantelamitad de la renta de 
la leña, que es de mi parte,que nunca mas 
fetome delatierrade fuda , ni delos tres 
d gouernamientos que le fon adjuntos, de 
Samaria y de Galilea defdo el día de oy pa 


_raflempree 


31 Y que Terufálem fea fandta y libre con 

todos fus terminos , y quelos diezmos y 

los tributos fean deella. 

32 Tábien yo fuelco la poteflad de la fo 

taleza,6 efta enTerulalem,y la doy álfum- 

mo Sacerdore,paraque ponga en Ella uo 
es 
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les quiera hombres que el elcogiere, ¿la 
guarden. 


33 Yatodaperfona delos ludios que de 
Jaierra de luda efluuiere captiuaen todo 
mireyno,yo la dexo libre de gracia: y que 
todos feanlibres detributos aun de lus ga 
nados. 
34 Y quetodoslos dias feftiuos,y los fa- 
bados,y las nueuas lunas, y los dias feñala- 
dos, y los tres dias antes del dia folemne, 
y los tres defpues, fean todos dias deim- 
munidad y de remifsió á todos los ludios, 
gueeltan en mireyno . 
35 Yque ninguno tenga poteftad de les 
hazeralgo, ni de moleltará ninguno dec= 
llos.en ningun negocio. 
36 Y quedelos ludios puedá fer efcrip- 
tos en el exercito del rey halta treynta mil 
hombres, ¿los quales les fea dado el fuel 
do, quees feñalado á todos los foldados 
del rey:y que de ellos puedan fer ordena- 
dos para fer pueftos por las grandes guar 
niciones del rey. 
38 Y quedecitosftan conftituydos en 
los nogocios reales, quefe hazen por có- 
mifsion:y quelos tribunos y capitanes de 
eftos fean feñalados de cllos NA] 
biuá en fus leyes, comolo há ordenado el 
rey enla tierra de luda, 
38" Y quelostres gouernamientos 4 fon 
adjuntosá Judea dela provincia de Sama. 
ria,(tanjuntos con ludea, paraque cflé de 
baxo de vno,y no obedezcaná cltraña po= 
reltad,( no á la del fummo Sacerdote. 
39 APtolemayday fus terminos, doy en 
don álos fanétos , que eltan en Ierufalem, 
paralos gaÑos que conciernenl Templo. 
40 Y yo doy cada vnaño quinze mil fi- 
clos de plata le las cuentas del rey delos 
lugares que me pertenecen» 
41 Yquetodoloquerefta, queno auian 
a ad8ló? ue teniá los negocios del rey 
les años pala 1 dado parala 
obra del Templo. 
42 Y demas declto, cinco mil ficlos de 
plata, que fe tomauan de la renta del San- 
¿uario todos los años,que eo pertenez- 
caálos Sacerdotes, que eltan en el minif- 
terio. 
43 Y quetodos los que fueren obliga- 
dosál rey en qualquier negocio,y fe aco- 
gieren al Templo que eltá en Terufalem y 
por todos fis terminos, fean libres ellos y 
todo loque tuuieren cn mireyno. 

Y que para edificar y reflaurar las o- 
bras del Templo, los galtos fe dende las 
cuentas del rey. 

45 Yáparaedificar y fortificarlos mu- 


lados,que elto 
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rosálderredor de Terufalem,los gallos feá 
dados delas cuentas del rey, yaníi mifimo 
para edificar muros en toda Judea. 

46 Como lonathas y el pueblo oyeron 
ellas palabras, no les dieron credito,ni las, 


recibieron .* porá feacordaron del gran- XAmi. 7,5. 


demal que el auia hecho en Iítael, y 4 los 
auizatribulado en gran mancra. 
47 Y plugoles mas Alexandro, porquá- 
to el primero auja tratado con ellos delos 
negocio dela paz, yaníi todo cltiempo 
le dieron ayuda. 
48 Yjuntócl rey Alexandro gran exer- 
cito,y acercó el campo contra Demetrio. 
49 Y losdos reyesfe dieron la batalla, 
l huyó elexercito de Demetrio: y Águio» 
lo Alexádro,y vuo la viGtoria fobre lo 
so Ycrccióla peleahaltapuea del fol, 
y aquel dia fué muerto Demetrio. 
51 2 Y embio Alexandro áPtolomeo rey 
deEgypto menfageros diziendoanfi: 
52 Porquanto yo hc tornado en mircy- 
no, y me he affentado en la Gilla de mis pa- 
dres, y he alcangado el Señorio, y le des- 
hecho á Demetrio , y he poffeydo mueftra 
provincia, 
53 Porque aulendo auido batalla con el, 
y fiendo el y fu campo deshecho de nofo- 
tros, eflamos alfentados en la filla de fu 
reyno, 
54 Hagamos puesaora amiftad sentre 
nofotros, y dame tu hija por muger, y yo 
feré tu yerno, y te daré dones y a ella co> 
fas conuenientesá tu dignidad. 
ss Yel rey Ptolemeo refpondió dizien= 
do, Dicholofea el dia enque boluilteá la 
tierra detus padres, y te allentalte enla fi= 
la de fureyno. ES 
56 Yo pues haréaora contigo loque el- 
creuifte:mas falme tuá recebirá Prolema- 
ydaparaque nos veamosel ynoálotro, y 
que yo fea tu fuegro como dixifte, 
57 Y falió Prolemeo de Fgypto, el y fu 
hija Cleopatra, y vino á Prolemayda en el 
año ciento y dos + 
58 Yelrey Alexandro lo falió4 recebir, 
e ledió3fu hija Cleopatra, y hizo fus 
odas en Prolemayda con grande pompa 
cOmO reyes. ñ 
59 Y elrey Alexandro efcriuió á Tona- 
thas quelo faliefleáreccbir, 
60  Elqualfe partió con pompa á Ptole- 
mayda, y falió alli al encuentro delos dos 
reyes yalos quales dió mucha plata y oro 
y prefentes,y halló gracia deláte de ellos, 
61 Yjútaronfe cótra el algunos hombres 
peltilenciales de Hracl, malos hóbres,¿ fe 
quexaron del:mas el rey no los efcuchó . 
62 An- 
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62 Antes mandó defnudarálonathas de 
Jus vefliduras, y fer veftido de purpura, y 
else, anfi. Y el reylo hizo fentar con 
- figo. 

a Y dixo á fus principes,Salid con el en 
medio de la ciudad, y hazed pregonar,que 
ninguno dé quexa del fobre ningun nego- 
cio,ni le fea molefto por ninguna razon. 


64. Yaconteció, que como lus acufado=" 


res vieron pregonar lu hórra,y á el cubier- 
to de purpura,todos huyeron. 

65 Yelreylo enfalgó, y lo hizo efcrenir 
entre fis primeros amigos,y lohizo capi= 
tan y como participe del principado. 

66 Y lonathas fe tornó en leruíalem có 
paz y alegria. 

67 —Enclaño ciéto y felenta y cinco De- 
metrio hijo de Demetrio vino de Cretad 
la ticrra de fus padres. 

68 Loqual oyendo cl rey Alexandro,fue 
muy vilo tornolt á Antiochia. 

69 Yelrey Demetrio pufo por capitan 
HAppolono , el qual era gouernador de 
Celclyria,yjunto grande exercito,y puío 
el campo á lamnia, y embió a dezirá lona= 
thas fummo Sacerdote, 

70 Tufolo de todos nos refiltes,y yo foy 
efcarnecido y auergongado por cauía tu- 
ya: porque tu eflecutas poder contra no» 
lotros en los montes. 

71 Aora pues fi tu confias en tus fuergas, 
deciende a noforros en el campo,y deter- 
'minemosnos all; , porque conmigo cfta la 
fuerga delas ciudades. 

72 Pregunta y aprende quien foy yo, y 
los de mas que meayudan,y diosa 
no podceys vofotros parar en nueltra pre- 
fencia:porque tus padres dos vezes han (i- 
do pueltos en huyda cn fu milma tierra. 
73 Y como podras aora futrirla caualle- 
ria y tan grande exercito en el campo,dó- 
de 29 ayrocanipeñalco ni lugará donde 
huyr? 

va Como lonathas oyó: eftas palabras 
de Apolonio, fu animo fe commouió, y 
eftogió diez mil hombres, y falió de leru- 
falem, y fu hermano Simonle falió ál cu- 
cuentro en ayuda. 

as... Y acercó el campo ¡1 loppe, y cerra- 
roule las puertas dela ciudad, porque auía 
dentro guarmicion de Appolonio, y com- 
batiola. 

76 Mas elpantados losque eftauan en la 
ciudad, le eo in conddoo 





pe 

77. Y oyolo Appolonio,y tomó tres mil 
de cauallo,y grande exercito, 

78. Y partioleá Azoto como que yua ca 
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mino, y falió luego ál campo, porque teni? 
ran caualleria, y confiaua en ella: y lona" 
thas lo iguió camino de Azoto,y dieron" 
fe batalla, 
79 . Mas Appolonio auia dexado en el cá- 
poálas efpaldas mil cauallos fecretamens 
te. 
80 Y entendió Ionathas que auiaembof 
cadaálas efpaldas, los quales cercaron fl 
campo, y arronjaró dardos enla multitud 
defde la mañana hafta la tarde. 
81 Masel pucblo eftuuo firme,como lo- 
nathas lo avia mandado, haftaque les can- 
fólos.cauallos. 
82 Entonces Simon facó fú exercito , y 
acometióál efcuadron, porque la caualle= 
ria ellaua cáfada, el qual fue deshecho por 
el,y puelto cnhuyda, 
83. Y la cauallería fue efparzidapor el cás 
po,y huyerona Azoto, y entraronfe en el 
femplo de Dagon fwidolo,para faluarle a- 
lá. 
84 Ylonathas pufo fuego A Azoto, y Á 
las ciudades que eltauan ci lu alderredor, 
y tomó fus defpojos;y al téplo de Dagon, 
y ¡todos losqueauian haydo á el, quemó 
¿fucgo. 
85. Y losque cayeron ¿cuchillo con los= 
que fueron quemados fueron halta ocho 
mil hombres. 
86. Y lonathas mouió dealli el campo, y 
allentolo fobre Afcalon ; y falicronle á re= 
cebir dela ciudad con grande pompas 
SY tormaledlorullemconiiosÍpyos, 
los quales truxeron muchos defpojos. 
88 "Y como el rey Alexandro oyó ellos 
negocios, tornó enfalgar mas á lonathas 
engloria. 
89” Y embiole vn cinto de oro, como e- 
ra collumbre de darféálos pariétes delos 
reyes, y dioleá Accaron y ¿todos llas ter= 
minos eo pollcísion. 
CAPI1T. XL 
E! rey de Egypto defpoja delreyno áfuyerno Ale= 
idolos qualo abs muros e 
mo Demetrio pacificamente, el qual fanorece lo= 
"nathas y ál pueblo porfi cav/a, mas álfin lerompe 
elalianga aniendole hecho lonatbrasgrandes feruis 
elos. pelea lonathas con los capitanes de Demetrio, 
yrenceos, 
3Elrey de Egypto juntó vn exer- 
' citoianumerablecomo el arena que 
eftáála orilla dela mar, y muchas na- 
ues:y procuró detomar por engaño el re- 
110 de Alexandro, y juntarlo al fayo. 
2. Y falió en Syria con palabras de paz: y 
Josque cítauzo en las ciudades le abrian 
las puertas, y lo falian á recebir , porque 
Qu 
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el rey Alexandto auia mandado que lo faz 
liefféna recebir,porfer fl fuegro. 

3 Mas*Ptolemco en entrando enlas ciu- 
dades, ponia guarniciones defoldados en 
cada vna de ellas, 


.- 4 Y comollegóá Azoto, moftraronle el 


templo de Dagon quemado, y á Azoto 
fus villas dctlragioi pos capos eel 
caydos en la batalla tendidos, porque los 
auian puefto en mótones junto ál camino; 
5 Y contauanál rey,como lonathas auia 
hecho aquello,para defpertar odio contra 
el:y el rey callaua, 

6 “Y lonathas falió á recebirál rey en Top= 
pecon grandepompa, y faludaronfe el v- 
noálotro,y tuuieron alli la noche. 

TY Te haiAd acompañó ál rey hafta el rio 
¿fe llama Elcuthero,y tornofe á lerufale. 
8 MaselreyPtolemeo tomó el feñorio 
delas ciudades hafta Selcucia que esjunto 
la mar, y penfaua malos confejos contra 
Alexandro. 

9 Y embió menfageros á Demetrio di- 
ziendo,Ven y hagamos entre nolotros có 
federacion,y yo te daréá mi bijala que tie 
ne Alexandro,y reynarás cuel reyno de tu 
padre. 

10 Porqueyocltoy arrepentido deauer 
le dado mi hija, porú el haprocurado ma- 
tarme. (diciana aucr fureyno, 
1 Declla mancralo 1famauasporá cobe 
1 Y quitolefishija, y diola á Demetrio, 
y hizofe eftcaño de Alexandro, y fus ene 
millades fueron deftubicrtas. 

13. Y Ptolemco entró en Antiochiayy pu- 
lo dos coronas fobre fu cabegade Egypto 
y de Ala, 

14 Elrey Alexandro cftauaen Cilicia en 
aquel riempo,porquelos moradores de a- 
quellos lugares feauianrebelado. 

35" Yoyendolo Alexandro, vino contra 
el en batalla, y el rey Prolemeo facó ele- 
xercito, y vinole al encuétro con gran po- 
der,y deshizolo, 

16 "Y Alexandro huyó en Arabia para for 
alli amparado, y el rey Ptolemeo fue enfal- 
gado de efta manera. 

17 Mas Zabdicl Arabe cortó la cabegad 
Alexandro, y embiolaá Prolemeo, 

18 Yel rey Prolemeo murió al tercero 
dia , y losque eltauan cnlas guarniciones 
perecicró matandofe los vnos los otros. 
19 —Anfi Demetrio fuccedió enel reyno 
elaño ciento y fefenta y flete. 

20 En quals tiempos Jonathas juntó 
Josquie auia en ludea para combatirla for- 
raleza que eltava en Icrufalem, y hizicron 
contraclla muchos ingenios» 
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21 Yalgunosquetenianodio fu nació, 
malos hombres, fucrófeal rey Demetrio, 
y dieronle auifo como Jonathas tenia cer- 
cada la fortaleza. 
22 Yel,oyendolo,enojófe,y vino luego 
a Ptolemayda y efcriuió 4 Tonathas q de- 
xalle el cerco dela fortaleza y que vinielle 
á encontrarfe con el á Prolemayda de pref 
toya hablarle. pad: 
23  Loqual oyendo lonathas,mandó que 
de periltefe en el cerco, y efeogiendo ale 
(eo delos Ancianos de Mad de los 
acerdotos pufofe ál peligro. 
24 Y tomandooro y plata, y veltidos,y 
otros muchos prefentes,partiofe para Pro 
lemaydaál rey, y halló gracia delante del. 
25 Yalgunos malos defi nació pulicró 
accufaciones contra el. K 
26 Maselreylo trató comolo auian tra- 
tado losque fueron antes del, y lo enfalgó 
enprefencia de todos fus amigos. 
27 Y confirmole el principado del Sacer- 
docio,y todáslas dignidades queantes te 
nia:y hizolo delos principales de fus amis 
gos. 
28 Y pidió Tonathas ál rey que hizie/le 
franca de tributosá ludea, y á las tros fe- 
ñorias , yd Samaria , yA (bs terminos, y 
bprometiole trezientos talentos. 
29 Yelreyconfintió en ello, y oferiuió 
A Tonathas letras de rodas cftas colas,cn 4 
fe contenia de ella manera: 
3o Elrey Demettioá lonathasfi herma- 
no,y ¿la gente de los Iudios,falud, 
31 "La copia dela letra que efcrivimosá 
Lafthienes nueftro padre acerca de yo(u- 
tros,Os efcriuimos tambien á yolotros paz 
ra quelo fepays. 
32 ElreyDemetriodLaflhenes fi padre 
falud. 
33. Alanación delos Tudios,que nos fon! 








amigosilos quales guardan/las leyes con-. 


certadas con nofotros , aucmos determi 
nado de hazer beneficios,por fi'buena yo. 
luntad que con nofotros tienen. 

34 —Portanto les confirmamos los termi 
nos de ludea, las tres feñorias Apherema, 
Lydda,y Ramatha,que de Samaria fon ad 
juntas ¿ludéa con todo loque les portes 
nece, que féan afsignadas para todos los 
facrifican en feruíálem, es afuber; loque e 
rey reccbia antes de ellas prouincias to- 
dos losaños anfi delos frutos dela tierra 
como delos frutos delos arboles. 

35 Yanlimilimo todo lo de mas quenos 
perteneciaaníi de diezmos como de tribu 
tos deuidos nos, y las falinas, y las coro= 
nas quee nos pagauá: les foltamos defde 
AQ1Ay js To- 
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36  Todofeloconcedemos, y defde a0- 
raen todo tiempo ninguna cola de ellas 
ferá quebrantada, 

37.  Procurad pues aora que (e haga vn 
traslado de efto,el qual fe and 
fea puelto en elmonte Sanéto en Jugar e- 
minente. 

38 Viendo pues Demetrio quelaticrra 
eftaua quieta delante del, y que nada le re- 
fillia,deshizo todo fi exercito ,embiando 
acada vno ¿fu cala, excepto el exercito de 
los eftrangeros, que auja traydo delas y 
cala laloapcde 
fu exercico,que aura recebido de fu padre, 
tomaron odio con el, 

39 'Auiaentonces yn Triphon,queavia 
Lido primero dela parte de Alexandro yel 
qual viendo que rodo el excrcito murmu- 
raua contra Demetrio, fuefea Emalchuel 
Arabe, el qual criaua ¿ Antiocho hijo de 
Alexandro: 

49. Y incitóleáquefelo.entregafle, paz 
ra quereynalle en lugar de fu padresy june 
tamente, le contó todo loque Demetrio 
avia hecho, y el odio quelosfoldados le 
tenian, y eftuuo allá muchos dias. 

41 Entretanto lonachas elcriuió ál rey 
Demetrio , que echalfe dela fortaleza de 
Jerufalem los que latenian, y los que clta- 
tan en guarniciones porquanto molelta= 
uan á Hracl con guerra. 

42. Y Demetrio embió a dezirá onathas, 
No folamente haré clto porti y por tu na- 
cion, mas auná ti yá tu nació os ennoble= 
cerécon gloria,quando fuere fiutiempo. 
43. Masal prefente harás bien, (me em- 
biáres hombres que meayuden; porque 
todo miexercito le me haydo. 
44 Entonces Jonathas le embió 4 An= 
tiochia tres mil hombres valientes, los 
quales vinicronál rey, y el fe alegró defu 
venida, 

45 Y delos dela ciudad fe juntaron ciés 
to y veynte mil hombres en medio de ella 
queriendo mataral rey: 

46. Mascl rey huyóál palacio, y los de 
la ciudad tomaron Las calles y comenga- 
xohd combatir. 

47 Yelreyllamó ¿los ludios en ayuda, 
los quales juntádo(eá el todos, derrama- 
ronfe todos porla ciudad: 

48. Y mataró enaquel dia cien mil hom= 
bres, y pulicron fuegoála ciudad, y to- 
maron aquel dia muchos defpojos, y libra- 
ronál rey. . 

49 Y viendolos ciudadanos quelosTu- 
dios fe apoderauan de la ciudad , como 
querian , defmayaron, y clamaron ál rey 


con ruego, 
so . Diziédo, Danos las dieftras para que 
los ludios ceflen de combarirnos á nofo- 
tros,y ¿nuelira ciudad, 
51, Y juntamente echaron las armas, y 
hizofela paz:y los Judios alcangaron glo= 
ria deláte del rey, y de todos los que elta- 
uan'en fi reyno , y fueron nombrados en 
el reyno:y tornaronfe alerufalem con mu- 
chos defpojos. 
52 , Y Demetrio fe affentó.en el throno 
defi reyno,y la tierra repofó delante del, 
53. Y defmintió todo lo que auia dicho, 
y hizofe eftraño de lonarhas, y.mole pagó 
conforme, á los bencficios que el le aura 
hecho , antes Jo moleflaua;en gran ma- 
nera, 
54... Y defpues de co boluió Teiphon có 
Antiocho mogo mochacho,el qual reyno, 
y fe pulo corona. 
55, Y todoslos exercitos que Demetrio 
auiaclparzido, fejuntaron el , y peleas 
ron cótra Demetrio, el qual huyó, y bol- 
uió las clpaldas. 
56... Y Triphon tomó*las beltias, y occu- 
póa Antiochia, 
57 Entonces el mogo Antiocho efcri: 
á lonathas, diziédo,Yo te confirmo el Sa= 
cerdocio,y te conftituyo fobrelos quatro 
gouernamientos, para que feas de los ami. 
gos catre 
58. Y embiole vafos de oro para feruicio: 
y diole facultad de beueren oro, y de ve= 
tir purpura,y de tener cinto de oro, 
59... Y a Simon fu hermano hizo gouerna» 
dor defde los terminos de Tyro haltalos 
deEgypto. 
60 Y faliólonathas,y anduuo las cuida» 
des de laotra parce delrio, yjuntofeá cl 
todo elexerciro de Syria enayuda: y. vino 
á Afcalon, y falieronle á recebir dela ciu- 
dad honradamente, 
61. Y deallife partió ¿Gaza, y los que el 
tauan en Gaza fe encerraron; y el lacerco, 
quemó rodo lo que eltauaalderredor de 
Lario faqueola, 
62 Ylos de GazarogaronáTonathas, y 
elles dió la diettra;y tomó los hijos de los 
principales en rebenes,y embiolos á Teru- 
falem3 y anduuo por toda la region halla 
Damalco. 
63 Y oyendolonathas quelos principes 
de Demetrio fe auian leuantado contra el 
en Cadés,que esen Galilea,con grande e- 
xercito,queriédo quitarle dela provincia, 
64  Saliolesál encuentro, dexandoá Si- 
monfu hermano enla provincia. 
65 Y Simó ft acercóa Bechfran, y la có. 
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batió por muchos dias,y los encerró. 
66. Y demandaronle que les dieffela di- 
eltra,y el (ela dió:y echandolos de alli,to- 
mo la ciudad, y pufo en ella guarnicion: + 
67 —lonathas legó con fucampoal agua 
de Genefar, y antes del dia madrugaronal 
campo de Alor. 
68 Y heaqui queclcámpo delos eftran- 
gerosles falia al encuentro en la campaña 
auiendole puelto emboftada en los mon- 
tes; mas el les venia ¿l encuentro por de- 
lante. 
69 Ylacmboftada fe leuantó defu lu- 
gar,y dieron batalla. 
7o Ylos que cftauan dela parte de To- 
nathas todos huyeron,que ninguno dee- 
llos quedó, (ino fue Mathathias hijo de 
Abíalom:, y ludas hijo de CalphiMacltre 
decampo da exercito. 
71 Entonces lonathas rompió fus velti- 
dos, y pufo tierra en fu cabeca, y oró. 
72 Ytornóaellos en batalla, y hizolos 
bolucrá huyr,y pelearon. 
73 Ylosdefu parte comolos vieron hu- 
ytytornatonftá el, y iguieron có el todos 
el alcance hala Cades,donde teniá el real, 
y llegaron hatalla. 
74 Y cayeronaquel dia delos eltrange- 
ros tres mil hombres, y lonathas fe tornó: 
alerufalem» 
CA PIT XI 

Enueva lonarhacebalóimpa: con los Romanos 

xy cor lor Lacedemonios fortifica á Jerufálem,Es 
prifo de Triphion por trayciom. 


Viendo ATonathas que la opportu 
/ Í tunidad le ayundaua, efcogió hom- 
bres,los quales embió á Roma para 
confirmar y renowar con ellos el amiftad. 
z  Yalos de Lacedemonia, y otros lu- 
gares embió tambien letras en la mifina 
forma. 
3. Los quales, como vinieró ¿ Roma,en- 
traron en el Senado, y dixeró, lonathas el 
fummo Sacerdote y la gente de los Judios 
nos embia acá,parad renouemos con vof- 
»Arr.8,23- otros cl amiftad yla confederacion co- 
moantes. 
4 Yellosles dicró letras para todos los 
de eftauan porlos lugares, paraque los 
leuaffen cn tierra de Tuda con paz. 
5. Eltacsla copia delas letras que elcri- 
vió lonarhas á los Lacedemonios. 
6 Tonathias fummo Sacerdote, y el con 
fejo de lanacion,y los Sacerdotes, y todo 
el pueblo delos Iudiosálos Lacedemoni- 
osnucítros hermanos,falud. ¿E 
cOtDa»= 7 EnelriempopaladocArio que reyna- 
LS ua.cnvolotros embió letrasá Onias (um- 
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mo Sacerdote, como crades nueltros her= 
manos,como (e contiene cn el elcripto dq 
fe ligue. 
8 Y Oniasrecibió al menfagero honra» 
damente y tomó las letras en quefele has 
ziafaber el amitad y alianga. 
9 Y aunque nofotros ninguna necefii- 
dad tengamos declto, teniendo nueltro 
contentamiento enlos fanétos libros,que 
tenemos en nueltras manos, 
1o Toda via quelimos embiar árenouar 
con voforros la hermádad y amiflad,porá 
conlos muchos tiempos que han palfado 
defpues que embialtes á nofotros,no nos 
ayays por eltraños,. 
11 Nofottos pues entodo'tiempo fin ce- 
far,aníi los dias folemnes,comolos demas 
que conuiene,nos acordamos de vofotros 
en los facrificios que hazemos, y enlas o- 
raciones,como es julto;y cóuiene que los 
hermanos fe acuerden, 
1 Anfimilmo nos alegramos de vueltra 
gloria. ' 
4 Y aunquenos han rodeado muchasas 
Seda muchas guerras, y auemos (ido 
combacidos delos reyes que eltan alder= 
redor de nofotros, 
14 Nunca eneltas guerras auemos ques 
rido feros moleltos,niá los de mas confe» 
derados y amigos nueltros. 
15 Porqueauemos tenido ayuda del cie. 
lo,quenos haayudado,cóquenofotros a. 
uemos fido librados, y nueltros enemigos 
abatidos. , 
16 Portanto auemos efcogido 4 Nume- 
nio de Antiocho, yá Antipatro de lafon, 
los quales hemos embiadoá los Romanos 
pararenouar con ellos cl amiltad, y confe= 
deracion paffada, 
17. Alos quales hemos tambien mandas 
do,que venganá vofotros, y os faluden, y 
osdén nucftras letras de renouació de nu- 
eltra hermandad. 
18 Portantobien hareys aora finos ref 
pondierdes á ellas. 
19 Yelteesel trallado delas letras que 
Ario embió4 Onias. 
20 Elrey delos Lacedemoniosá Onias 
fummo Sacerdo:é falud. 
21 Hafe hallado poreftriptura á cerca 
delos.Lacedemonios y ludios, ¿fon her= 
manos, y quefón del linage de Abraham. 
22. Loqual defpues que aora lo auemos 
estendido; parecenos que hareys bien (i- 
nosefcriuierdes de yueftra profperidad. 
23 Ynolotrostambienos efciiuimos, 4 
nueltros ganados y nueftras haziend 
fon vucltras, y las yucltras nueltras: pora 
tanta, 
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tanto mandamos, que efto fe os hizieffeía- 39 *Triphon pues penfando de reynar afofepls, 
ber. en Afa,y tomar corona, y eftenderlama- Ant.lz, 





24 Yoyólonathas quelos principes de 
Demotrio tornauan 3 pelear có el có exer- 
cito mucho mayor que el primero, 
25 Y1alió delerufalem, y vinoles ál en. 
cuentro enla prouinciade Amathire,por- 
que no los queria dar efpacio para que en- 
traflen en fu tierra, 
26 Y embió efpiasál campo de ellos, las 
quee boluiendo dieron avifo que tenian 
cterminado de dar fobre cllos de no- 
che. 
27 Mas comoel fol (e pufo,lonathas má- 
dó ¿los fuyos que velallen, y que eltuuicf 
fen enarmas preftos para pelear todalano 
che: y puío centinelas en derredor del cá- 


o. 
E Y los enemigos entendiendo que lo- 
mathas conlos fuyos cltaua apercebido pa 
rala batalla,vuieron temor, y defmayaron 
en fus animos, y encendieron fuegos por 
todo fu campo. 

29 Loqual lonathas ylos que con el el 
tauan no entendieron halta la mañana,por 
que vian los fuegos ardiendo. 

30 Y iguiolos lonathas,mas no los pudo 
alcangar,porque ya auian paífado el rio E- 
lcuthero, 

31 Y anfi lonathas torció el camino hazia 
los Arabes llamados Zabadeos, ¿los qua- 
les hirió, y tomó (us defpojos. 

32 Y deallijunó fu campo,y vino á Da- 
maíto, y corrió toda aquella region, 
33. Simon tambienfalió,y vino hafta AL 
calon,y hafta las fuergas cercanas;y de all 
torció el camino hazia loppe,y tomola. 

34 Y porquáto auia entendido que ellos 
querian darla fortalezaá la parte de De- 

metrio,pulo en ella guarnició que la guar- 
dale, 

35 Enboluiendo lonathas, conuocó los 

Ancianos del pueblo, y confultó con ellos 

decdificar fortalezas enludea:. 

36 Y de edificar murosá lerufalem, y de 
levantar vna grande altura entre la forta- 
leza y la ciudad que la aparta(fe dela ciu- 
dad,paraque la fortaleza eltuuic/fe aparte, 
y losque dentro cfuuieflen , no tunielfen 
facultad de comprar nide vender. 

37. Y juntáronfe: paraedificarla ciudad, 
porque el muro que eltaua obre el arroyo 
haziael nacimiento delfol, eftaua caydo: 
y repararonlo , y pulieronle por nombre 
Caphenata. 

38 Y Simonedificó 3 Adiada en Sephela, 
y fortificóla, y pulole puertas y cerradu= 
mas. 
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40 Temiendo quelonathas no fe lo per- 
mitiria, mas que tomaria guerra contra el, 
bufcaua manera de prenderlo,y de matar= 
lo:y anGfe partió, y lo fueá Bethían, 
41. Y lonathas lefalió ál encuentro en ba- 
talla con quaréta mil hombres efcogidos, 
y vinoáBethían. 
42 Yyiendo Triphon que lonathas ye- 
niacon grande exercito para eltender la 
mano contra el,temió, 
43 Yrecibiolo hontradamente,y alabolo 
a todos fus amigos, y diole dones:y mádó 
á fus amigos y áfu gente que lo obedeciel- 
fen como ai mifmo. 
44 - Yi lonathas dixo, Porque has fati. 
gadotodo clto pueblo,no auiendo guerra 
entre nofotrosí 
45 Aorapues embialos áfius calas efto= 
giendote algunos pocos que queden con- 
tigo, y ven conmigoá Ptolemayda, y en- 
tregartelahé con las de mas guarniciones, 
y exercito, y contodos los gouernadores 
delos negocios;y elto hecho tornarmehó, 
porque para elto he venido, 
46 Y elcreyendolo,hizo como le dixo, 
Y embió el exercito,los quales fe fucroná 
latierra de luda: 
47 Solamente detuuo configo tres mil 
hombres, delos quales los dos mil tornó 2 
Sa á Galilea, y los mil vinieron con 
el, 
48 Mascomolonathas entró en Ptole= 
mayda,los de Prolemayda cerraron las pu 
ertas de la ciudad, y prendieronlodel: y a 
todos los que conel entraron, mataroná 
cuchillo, 
49 Y Triphon embió la gente de pie y la 
caualleria en Galilea, yá Fins campaña 
paraque deftruyellen atodos los compa- 
eros delonathas. 
50 Masellos entendiendo que Tonathas 
era prelo,y que auia perecido cótodos los 
que con el oftauan  animaronfe los vnosá 
hs otros,y falieronapercebidos á la bata» 
a, 
su Y viendolos losquelos feguian,y que 
a ferporlavida , tornaron= 
e. 
52. Ylosotrostodos vinisron en pazá la 
tierra do ludea, y loraron mucho lona- 
thas y á todos losque conel eftauá, y lfrael 
lloró con gran llanto. 
53 Y todaslas gentes que eftauan alder= 
redor dellos,procuraróde deftruyrlos del 


todo. ES 
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54 Porque dezian, No tienen principe, 
ni quien les ayude: combatamollos pues 
aora, y quitemos fu memoria de entre los 
hombres. 

CAPIT, XIIL 
¡Simon e lego del pueblo age donas 
el quales muerto porTriphonsmata anfimifino á 
Antiocho y yfirpa el reyno.Simon toma d Gaxa+ 
Ntonces 2 oyendo Simon,que Tri- 
phon auia juntado grande exercito 
para venir en tierra de Juda, y del- 
truyrla: 

, 2. "Y viédo que el pueblo eftaua en temor 
y entemblor,fubió a lerufalem, y cónocó 
el pueblo: 

3 Y animandolos,dixo, Vofotros fibeys 
quanto aucmos hecho yo, y mis herma- 
mos, y la cala de mi padre: porlas leyes y 
porla religió, y enque guerras y angultias 
nos hemos vilto, 
4. Porque por efta caufa fon muertos por 
íracl todos mis hermanos, y yofolo ¿do. 
5 Y nuncatal meacaczca que aora'ni en 
todo tiempo detribulacion yo quiera có- 
Jeruar mi vida, pues yo no foy mejor que 
mis hermanos. 
6. Antesdefenderé mi nacion, y religió, 
eieiaaoo 'mugeres:porque todas 
as gentes fe han jútado para deltruyrnos 
por caufá de enemiftad, 
7. Entonces cl efpiritu de todo el pueblo 
fe tornó d encenderen oyendo elas pala- 
bras, 
8. Yrelpódieroná gran bozydiziédo,Tu 
eres nueltro capitan en lúgar de Judas, y 
de lonathas,tus hermanos, 
9 Tomai cargo nueltra guerra:y$odo lo 
que nos mandares,haremos. 
10 Entonces eljuntó todos los hombres 
de guerra, y fe dió prieflaá acabar todos 
los muros de Jerufalem y fortificólaen- 
torno. 
11 Y embióálonarhas hijo de Abfalomi, 
y conel el nueuo exercito enloppeyel qual 
echando fuera losque cltauan enla forta- 
lezael fequedó alli. 
12 Entretanto Triphon mouió de Ptole- 
mayda con grande exercito para veniren 
viesra de Juda,trayendo có go lonathas 
en guarda. 
1; YSimóllegóa Addusá vila dela cá- 
paña. 
14  YcomoTriphon entédió que Simó 
fe auia leuantado en lugar de fis hermano 
Jonathas, y 4 venia para darle batalla, em- 
biole menfageros, 
15 Diziédo, Por el dinero quetuhsrma- 
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no lonathas deuia en las cuétas del rey,3 
caufa delos negocios que tuuo lo hemos 
detenido. 

16. Embia puesaora ciétalétos, y fus dos 
hijos en rehenes,porque folrádolo no nos 

¿uiebre la palabra, y foltarlohemos. 

17. Y entédió Simó q trataua conel có en- 
paño, cótodo ello mádo darel dinero, y 
[os mogos,por no incurrir en algun gran- 
deodio acerca del pueblo, 

18. Que diria,que por no auerle embiado 


el dinero y los mogos,b el auia fido muer- bTonatbas 


to. 
19 Embió pueslos mocos,ylos cié talé- 


,tos,mas elotrole mintió, y no foltó ¿lo- 


nathas. 
20 Deflpues decfto vinoTriphó la tietra 
adentro para deltruyrlo: y hizieró buelta 
porel camino q váa Ador,y Simó y fu cá- 
po caminauan por dóde querag ellos y- 
van. 
21 Maslos4cftauan en la fortaleza, cm 
biaró menfageros a Triphó que fe aprefu- 
ralleá venir porel delicrto, yá embiarles 
vitualla, 
22 Y Triphó apercibió toda la canalleria, 
para venir aglla noche: masvuo tanta nie- 
he ge no pudo venir, y quedófe en Ga- 
laad. 


23 Yllegandoá Bafcama, mató á Tona= 
thasyel qual fue alli enterrado. 

24 YTriphófetornó, y fevinoa fu tie= 
rra. x 

25 YSimó.embió y tomó los huelos de 
Jonathas fu hermano, y enterrolos en Mo- 
din ciudad de fus padres. 

26 Ytodolfracl E lamentó có gráde lá. 
to,y lo lloraró muchos dias. 

27 Y Simó edificó fobre el fepulchro de 
Sus padres y deus hermanos vn edificio 
muy alto para ver de piedra labrada delá. 
te y detras. 

28. Y pulo Gete piramides, la vna cótrala 
otrad fl padre y afu madre,y quatro fue 
bermanos. 

29 Al derredordelas quales pufo gran. 
des colúnas yy fobrelas colúnas las armas 
para perpetua memotia: y júto a las armas 
nauios efculpidos que fuellen viltos delos 
que nauegallen la mar. 

30 Eftecs el fepulchro quehizo ch Mo- 
dinhafta oy. 00000 | Ñ 
31 Triphon pues tratando con engaño 
conel mogo rey Antiocho, Al fin lo maz 
tó, 


32. Y reynóenfalogar,y pulofelaéoros 
na de AGo,y hizo grande eftrago enla tic= 
ua y “a 
Pa 3 YSi- 
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35 Y 'Simóreedificó las fortalezas de lu= 
dea,y fortificola de altas torres, y de grá- 
des muros, y de puertas, y cerraduras , y 
pufo vituallas en las fortalezas. 

14 Y efcog1ó hombres, los quales embió 
al rey Demetrio,para que dielfelibertadá 
la ricrra,porque todos los hechos de Tri= 
phon noeran fino robos. 

35 Y Demetriorelpondió á eftas pala 
bras, y eftriuió letras en efta forma. 

36 Elrey Demetrioá Simon fummo Sa- 
cerdote,y amigo delosreyes , y al Sena- 
do,y nacion de los ludios,falud, 

37  Lacoronade oro yel collar que em- 
biaftes,recebimos;y eftamos preltos para 
hazer con volotros gran'paz, y elereuirá 
los ofticiales reales, para que os fuelten lo 
que os aucmos concedido. 

38 Y quetodolo queaucmos concerta= 
do có vofotros,fea firme, Que las fortale= 
zas que aucys edificado, lean vueftras. 

39 —Anlimilino os perdonamos las igno- 
rancias, y offenfas de halta oy, y la corona 
¿nos deniados 3 y ¡algun otro tributo fe 
pagaua enJerulalé, 4 ya no fe pague mas. 
40 Y ¿falgunos de vofotros lon aptos 
pa fer eferiptos entre los nueltros , lo 

(ean,y aya entre nofotros pazo 
41 Enclaño ciento y fetenta fue quita» 
do el yugo de las Gentes de Iítael; 

42 Y comégó el pueblo de lítaelá eferi- 
uiren las tablas y inftrumentos publicos, 
Enel año primero endo Simon fummo 
Sacerdote,capitá y prícipe de los ludios. 
43) Enaqualos dásllegó Simó Gaza, 
cercola có cápo,y hizo mgenios:y llegó 
sola ciudad, y batió vna torre, y tomóla. 
44 Y faltaron los que eltavá dentro del 
ingenio en la ciudad, y yuo en la ciudad 
rande alboroto. 
45 Ylos ciudadanos fe fubieron confus 
mugeres y hijos fobre el muro, rotos fus 
vellidos;y clamaró con grádeboz pidien= 
do ¿Simon queles dieflen las dieltras. 
46 Diziendo,No nos pagues cóformed 
mueltras maldades , mas fegun tus miferi- 
cordias. 
47 . Y Simon vuo compafsion, y no los 
deftruyó¿mas echólos de la ciudad, y lim 
pió los templos en que auian eftadolosi- 
dolos;y entonces entró en ella bendizien- 
doál Señor con cantares, 
48 Yechando deellatotaimmundicia, 
pufo en ellahóbres que puliellen en effe- 
cucionla Ley; y fortificola, y hizo en ella 
cali para li. 
£ Los q eftauanen la fortaleza de Teru= 
alem , no eran confentidos falir ni cutrar 


enlaticrra,ni comprar ni vénder:y vuicró 
gran hambre, tanto que muchos de ellos 
perecieron de hambre. 
50 Y clamaroná Simon á les fuellen des 
das las dicítras, y ello cócedió, y echolos 
dealli: y limpió la fortaleza de da contas 
minaciones, 
51 Yalos veynte y tres dias del mes Se 
gundo delaño ciento y fetenta y vno,en= 
tró en ella có alabágas, y có ramos de pal 
ma, con harpas, y organos, y cimbalos, y 
hymnos,y cantares, porquáto el enemigo 
grande de Ifrael auialido quebrantado. 
52 Y inftituyó que ellos dias fe celebraf 
fen conalegria cn todos losaños. 
s3 Y fortifició el monte del templo ¿que 
cltavajunto ala fortaleza, y habitó alli el 
y los que eftauan con el. 
54 Y viendo Simonáloá fis hijoera va= 
Lente hóbre de guerraspulolo por capitan 
detodo elexercito, y q habitallo en Gaza. 
CAP1T. XIII 
Dre es prefo porel rey de Perfía. Renuena 
Simon el alianga: con los Romanos y Lacedeo 
monios Eye 
Nel año ciento y fetenta y dos el 
E rey Demetriojuntó fu exercito, Y 
partiófe á Media para traer de alla 
focorro,y hazer guerra á Triphon. 
2 -Yoyendo Arlaces rey de Perla y de 
Media, que Demetrio auña entrado en fus 
terminos, embió vno de fus principes que 
lo prendic/fe biuo. ¿ 
3. Elqual fue, y hirió el exercito de De 
metrio,y prendiolo el, y truxoloá Arfa» 
ces,el qual lo pufo en prifion. 
4 Y todalatierra de luda tuno repofo to- 
doslos dias de Simon, el qual procuró bié 
para fu nacion, y epoca y honrrales 
fue fiempre agradable. 
5 Y contoda fu gloria tomó tambien 2 
Joppe por puerto: y hizo entrada ¿lasif 
las de la mar. 
6 Enfanchólosterminos de fu nacion y 
fue feñor enla provincia» 
y —luntó muchos captiuos, y enfeñoreofe 
de Gaza, y de Bethíuran y de la fortaleza: 
y quitó de ella las immundicias, y ya noa- 
nia quienle refifticife. 
8 Cada ynolabrauafú tierra en paz, y la 
tierra deJuda dauafus frutos , y los arbo- 
les delos campos el fuyo. 
9 Los Ancianos fe fentauan enlas plagas 
todos, y confultauan del bien dela tierra: 
y los mancebos fe veltian honrrofamente, 
y dehabitos de guerra. a 
lo Alas ciudades daua baflimentos, y las 
ponia en orden,para q fuellen inftrumétos 
Q ii) 
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defortalezá:táto queTa fama fue nombra- 
da,hafta el fin de la tierra. 


11 Elhizo la paz fobrela tierra, y quell- 
rael fe alegrafle de grande alegria. 

1 Cada qual fe allentaua de baxo de fi 
parra, y de baxo de fu higuera : y no auia 
quienes pufieffe miedo. 

1 Porque ya no auiafobrela tierra quié 
les acometielfe, y los reyes eran quebran- 
tados en aquellos dias, 

14 Elconfirmauaá todos los baxos de fs 


* pueblo,y procuraua la Ley,y quitaua á to- 


* arri.8,23, 
Jim 


do iniquo y malo. 
15 Elglorificó cl Sanétuario, y augmen- 
tólos fanétos vafos. 
16 Y comocnRoma y haftalos Lacede- 
"monios fe oyó que Jonathas cramuerto, 
todos fueron muy triftes. 
17 Mascomooyeron queSimon fu her- 
mano era hecho fummo rap enfu 
lugar, y que el pofleya toda la prouincia 
Meana della A A 
18 Efcriuieronle en tablas de'metal,reno- 
uando las amiitades y confederacion, + 4 
auian hecho con Judas y con lonathas fis 
hermanos. 
19 Ylasletras fueron leydas en prefen- 
ciadela Igleña en Ierufalem,y elta es laco 
pia de las letras que embiaron los Lacede- 
monios. 
20 Losprincipes delos Lacedemonios, 
la ciudad, á Simon fummo Sacerdote, y 
alos Ancianos, y Sacerdotes Y átodala 
relta del pueblo delos Iudios fus herma- 
nos,falud. 
a1 Losembaxadores,que fueron embia- 
dosá nueftro pueblo , nos hizieron faber 
vueltra gloria, y honrra, y alegria, y con la 
venida de ellos nos alegramos. 
22 Yefcreuimosfu relacion enlosadtos 
dela Republica aníi, Numenio de Antio- 
cho,y Antipatro hijo de lafon embaxado- 
res delos ludios vinieron á nofotros para 
renouar con nofotros el amiftad pafada; 
23 _Yplugoál pueblo de reccbirlos hon- 
rrolaméte,y ponerla copia de fus palabras 
enlos libros publicos del pueblo,paraque 
la memoriade para iépre al pueblo delos 
Lacedemonios, y la copia de cflo efcriui- 
mosá Simó fummo Sacerdote. 
24 Delpues de efto Simó embió ¿Nu- 
menio ¿Roma con yn grande efcudo de 
oroy¿ pefaua mil minas, para cófirmar con 
ellos la cófederacion. 
25 Y como el pueblo oyó efto,dixeró, 
Cóque agradecimiento pagaremos á Si- 
mó y á lus hujos? 
16 * Porquecl có (us hermanos y la cala 
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defu padre cófirmaró1 Iírael, y vencidos 
en guerra los enemigos lo puficró en liber 
tad. y efcriuierólo en tablas de Metal, las 
qualos puficró en colúnas en el móte de 
Sion. 

27 Yeftacslacopia dela efcriptura, A 
los ocho diasdel mes deElul del año ciéto 
y fttenta y dos,en el año tercero de Simó 
fummo Sacerdote en Afaramel, 

28 Enel gran conuento delos Sacerdo- 
tes, y del pueblo, y delos principes dela 
nacion, y de los Ancianos dela prouincia, 
fueron declaradas eftas colas, Que pora- 
uer tenido con tinuas guerras en nueltra 
prouincia, 

29 Simon hijo de Matathias delos hijos 
de larib, y fus hermanos, fe entregaronál 
peligro, y refilticron á los aduerlarios de 
fu nacion: porque fu religion y fisley per= 
manecieflen:y honraron fu nacion có grá- 
de gloria. 

3o Ylonathasjuntó fu nacion,y fue có= 


Rituydo por fu grá Sacerdote,el qualafié- aMuento, 


do puelto con fu pueblo, 

31 Susenemigos quiberon hollar y fa= 
quearfú prouincia, y etéder las manos en 
fus Sanétuarios. 

32 Entonces Simonrefilió, y peleó por 
fi nacion: y gaftó muchos dineros de fu ha 
zienda, y armó los valientes de firnacion, 
y los dió fueldo. 

33 Y fortificó las ciudades de Judea, yá 
Bechuraoiquooáellorterino salis 
dea, donde eftauan antes las armas delos 
enemigos, y pulo en ella guarnicion de lu- 
dios. 

34 Fortificó tambien á loppe , queefta 
juntoála mar,y a Gaza en los terminosde 
Azoto, dondeantes morauan enemigos; y 
pufo en ella ludios , y los proucyó de to- 
das las colas neceÑarias para (14 repara» 


cion. 
35 Confiderando pues elpucblo la leal 
tad de Simon, yla gloria conque delleó 
honrrará funacion,loleuantaron por fu 
capitan y por principe delos Siseiuotas 
porauer hecho todas eftas colas: y por la 
Jufticia y fe que guardó ¿fu nacion, y por 
auer procurado por todas maneras de en= 
grandecer fis pueblo. 
36. Encuyos tiempos vuo tantapro(pe= 
ridad en lus manos,que las Gentes fuellen 
quitadas de fuprouincia , y los que eftaz 
van enla ciudad de Danid en Jerufalem en 
la fortaleza: de la qual falian, y contami. 
nauan todo loque eftaua arredor del San= 
£tuario, y hazian grande eltrago enla lima 
pieza. t 
37 Ypu 


fas Geo. 





aS.la digni 
dad dicha. 
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37 Y pufo en ella ludios,y fortificóla pa= 
ra defenía dela provincia y dela ciudad:y 
algó los muros de lerufalem. 
38. YelreyDemetrio le cófirmó el fum- 
mo Sacerdocio. 
39 Porlas quales cofaslo hizo fuamigo, 
y loadornó de grande gloria: 
40  Porquanto oyó que los Iudios eran 
llamados amigos, y aliados , y hermanos 
delos Romanos, y que auian recebido hó- 
rradamente los embaxadores de Simon. 
41 Y quelosludios y fus Sacerdotes a- 
jan confentido en 4 Simon fuclfe fu prin- 
cipe y fummo Sacerdote perpetuamente, 
halta tanto que fe leuantalle Propheta fiel. 
42 Y quefuelle capitan fobre ellos, y 4 
ruuielfe cargo del Sanétuario : y q pulielle 
gouernadores fobrefus obras, yfobrela 
prouincia,y fobrelas armas, y fobrelas for 
talezas. 
43 Y quetuuielle cuydado del Sanétua- 
sio , y que fuelle obedecido de todos, y 4 
todos los inftrumentos de la prouincia fu 
ellen eferiptos¡en fu nombre, y que pudiel 
fetraer purpura y oro. 
44 Yqueáninguno del puebloni delos 
Sacerdotes fuefelicico invalidar nada de 
efto, ni contradezirá loque el dixeffe: ni 
'cóuocar fin el junta en la prouincia,ni ve£- 
tir purpura,ni víar de cinto de oro « 
45 YqueGalguno hizic/le contra clto, 
9 quebrantalle alguna de eftas colas, fuel 
fe culpado. 
46 Y plugoá todo el pueblo de cóltituyr 
Simon,y hazer cóformeá eflas palabras, 
47 Y Simonlo confió, y le plugo de y- 
far del oficio defummo Sacerdote, y fer 
capitan y principe dela nacion delos lu- 
dios,y delos Sacerdotes, y de prelidiren 
todas las colas + 
48 Y acordaron quecfta clcriptura fuel: 
fe puelta co tablas do eta ls quales Cel 
fen pueltas en la cerca del SiGtuario en lu- 
gar eminente, 
49 Mas ses la copia de ellas colas fuelTe 
puefta enel erario parag 2 lo vuielfen Si- 
mon y lus hijos. 
E Ef T. XV. val 
Lrey Antiocho haRe fanores á Simó y al pueblo 
E rictadis peras Trial lacados 
Daxadóres de Simon de Rama con grandes fauores. 
“Antiocho rompeel amutad con los Ludiory afftize 
Jatierra 
El rey Antiocho hijo de Demetrio 
embió letras defdelasiflas de la mar 
- ¿Simon Sacerdote y Princide dela 
nacion delos Iudios, y ¿toda la nacion: 
2 Enáfecontenia de cltamanera,El rey 





MACHAB. 598 


AntiochoáSimon fummo Sacerdote, yá 
Ja nacion delos ludios,falud. 
3 Porquanto algunos peltilentes hóbres 
occuparon el reyno demis padres, yo lo 
quiero defeder y reftaurarlo como era an- 
tes: porIS4 ii NEsyámado multitud de 
exercitos, y he hecho hazer nauios degue 
rra, 
4 Y quiero yr por la prouincia para ven= 
garme delos Ghá deftruydo nueftra tierra 
y affolado muchas ciudades en mi reyno. 
5 Portátoaora yo te confirmo todas las 
immunidades, 4 todos los reyesantes de 
i,tchan concedido: y todos los tributos 
quete han foltado. (tu prouincia. 
6 Ytepermitto batirpropia moneda en 
7 Y Glerufalem fea fanéta y libresy Gto= 






plo de gráde gloria, de tal manera 4 vuel- 


y 
tra/gloria fea manifeftada en todala tierras b Tofepha 
10  PEnelaño ciento y fetenta y quatro Antag ca 


falió Antiochoá la tierra de lus padres , y. 
todos los exercitos fe vinieron 4 el, detal 
manera que quedaron pocos con Triphó. 
n YelreyAntiocholo periguió,elqual 
vino huyendo Doram ciudad maritima, 
nm Poráfabra muchos males fe amóto- 
nauá obre el, y el exercito lo auia dexado. 
3 Y Antiochollegó fobre Doram con= 
ciento y veynte mil hombres de guerra, y 
ocho mil cauallos. 
14 Ycercólaciudad, y los nauios fe lle= * 
garon porla parte dela mar,anfi quela ciu 
dad era premiada por mary por tierra, y 
á nadie confentian entrar ni falir. 
15 Enclte tiempo vino Numenio, y fus 
compañeros,de Roma trayendo letras pa- 
ra los reyes y las prouincias , en las quales 
fe contenian ellas cofas . 
16 Lucio Conful delos Romanosálrey 
Prolemeo,falud + 
17 Losembaxadores delos ludios nuel- 
tros amigos y aliados vinieroná nofotros 
embiados de Simon principe delosSacer- 
dotes 2 del pueblo delos ludios,parare- 
nouar el amiftad y confederacion antigua, 
18 Y truxcron vn efcudo de oro de mil 
minas. + 
19 Porloqual nos plugocfercuirálos re 
yes,y 4 las prouincias, que ningun mal les 
fea hecho, ni les muevá guerra,ni (us ciu 
dades ni provincias, miden ayudaálos q 
pelcáren contra ellos. 

20 Tam- 


499 04 
20  Tatnbiennos pareció tomar deellos 
eleícudo. 

21 Portanto algunos malos hombres 
de fu prouincia fe acogieren| á yofotros, 
entregarlosheysá Simon Principe delos 
Pi e caftigue conforme á 
u ley. 
22 Eltomifmofe efcriuió al rey Deme- 
trioyá Atralo,á Arathe,á Árfaces : 
15  Yástodaslas provincias, Sáfama,Spar 
ra,Delo,Myndo,Sicyó,Caria,Samo,Pam- 
play indicarlo, bodas Pharlo 
lida,Coo,Sidam,Cortina, Gnido, Cypro 
y Cyrenes 
24 Y lacopia de ellas cofas fué efcriptad 
Simon principe delos Sacerdotes . 
5 Elrey Autiochollegó el campo la fe- 
gunda vezá Doramymetiendo Gépre lama 
no,y haziendo ingenios. y encerró 3 Try= 
phon que no pudicefalir, 
16 Y Simonleembió dos mil hombres 
efcogidos que le ayudaflen, y tambió pla» 
tay oro, y muchos valos. 4 
a7  Maselnolo quilo recgbir,antes rom= 
pió todo loque con cl aura antes cócerta= 
do,y fe apartó de fuamiflad 
18 Y embioleáAthenobio yno defis a- 
migos,parag tratalle con el diziendo, Vof- 
otros teneys dloppe yá Gaza y la fuerga 
delerufalem,¿ fon ciudades de mireyno. 
19 Aueys allolado fus terminos, y aueys 
hecho grá deltruyció enla tierra; y aueys 
os enfeñorcado de muchos lugares por mi 


yo Entregadme pues aoralas ciudades 4 
aueys tomado, y los tributos delos lugaz 
res enque osaueys enfeñorcado fuera de 
los terminos de ludca. 
31 Y fino,pagad porcllos cincuenta talé 
tos de plata, y por el daño Gaueys hechoá 
la prouincia, y porlos tributos delas viz 
llas,otros quinientos:de otra mancra yen: 
dremos y moucroshemos guerra» 
32 Y Athenobio amigo del rey vino ale- 
ruíalem, y viendo la magnificencia de Si» 
mon, y lu grandeza, en oro,y en plata, y fa 
rande aparato, fué efpantado, y recito- 
elas palabras del rey. 
33 Y Simonlere(pondió,y dixo,Ninok- 
atros hemos tomado la tierra de otre,ni la 
polfeemos,(i no la heréciade nueftros pa- 
dres que por algun tiempo háfido pofley- 
da denueftros enemigos injultamente . 
34 Mas quando nolotros tuuimos la op. 
portunidad,defendimos la herencia de nu 
eftros padres. 
anto á lo de loppe y de Gaza q tu 
las hazian grande daño co nucítro 
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pueblo, y en nueftra prouincia:porellas de 

remos cien talentos. Y Athenobio no refe 

pondió palabra: 

36 Antes fe boluió enojado ¿l rey, ál. 

qual contó cltas palabras, y la magnificen- 

cia de Simon con todo log auia vilto. Y el 
rey fe cnojó con gráde yra. (thofayda. 

37 MasTriphó huyó en vnnauio en Or» 

38. Y el rey pufoáCendebco por capirá 

dela cofta de la mar, y diole el exercito de 

la gente de pic, y de cauallo, y mandolc 4 

, ple5y: y 
mouiellt el campo contra ludea, y G edif- 
calleá Cedron, y 4 cerraffe las puertas de 
la ciudad, y que hizieffe la guerra ál pue» 
blo,y el perfiguióa Triphon. 

40. Y Cendebeo llegó dJamnia,y coméx 
63 irritar cl pueblo, y á moleftarla tierra 
leJudea,y ¿prender y matar el pucblo, y 

tedificará Cedron, 

41 Y pufo alli gente de cauallo y efcuadró 

de pic,parag aliciTen, y corricllenlos ca» 

minos Alicia el rey auja mádado. 
CAPIT. XVI 

1 hijo deSimó pone enbuyda a Cendebeo can 
¡pieá de Antiocho,vn traydorVrolemeo mata por 

traycion en lerícho d Simon y d Jus hijos execpio 4, 

Toamselqualfuccede enel fummo facerdocio en lugar 

defu padre, 

tonces 2 loan fubió deGaza,y có: 

tó fu padre loque Cendebco avia. 

hecho, 

2 Y Simonllamó fus doshijos mayores, 

Judas yloá, y dixoles, Yo,y mis hermanos, 

y la cafa de mi padre,aucmosfuflentado la 

guerra contralos enemigos de Trae! def 

denueltra mocedad halla oy ; y háauido 
rofperidad en nueltras manos para librar 
álfacl algunas vezes. 

3 Emperoaora ya yofoy viejo,mas yof= 

otros foysidoneos en edad y piedad.Suc= 

ceded pues en milugar y de' mi hermano* 

y falidá pelear por nucfira gente,y el ayu» 

da del cielo fea con vofotros. 

Y eftogió dela prouincia veynte mil 
hombres de guerra, y algunos de cauallo, 
y partieronfe contra Cendebeo, y durmio 
ron en Modin [aquella noche.] 

5 Y leuantandole porla mañana, falicró 

ala campaña, y heaqui vn grande exercito 

de pie y de cauallo quelos veniaárecebir, 

y auia vnarroyo que corria entrelos dos 

exercitos. 

6, Y loá y fu pueblo alfentaró el cápo de 

láte delos otros:y viédo í elpueblo temia 

de pallar el arroyo,palló el primero ; y co. 
molos otros le vieron,pafaron copos del. 

7 Y dividió el pueblo y pufo los de caua 

lo entre la gente de pic; mas la caualleria 

de 
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sor 
delos cótrarios era mucha en grá manera. 
:3. Mas comotocaronlas facras trompe- 
tas, Cendebeo y fu campo huyósy cayeró 
de llos muchos heridos! y los que queda 
ron,fe acogeroná la fortaleza. 
9 Entonces fué herido ludas el hermano 
deloan, mas Ioálo figuió halta venirá Ce 
dron,laqual auia edificado Cendebeo. 
10 Y huyeronhaltalas fortalezas q eftan 
enlos campos de Azoto, y el les pufo fue- 
g0:y mataron deellos dos mil hombres, y 
tornofe á ludea cn paz. 
1 Auiaentóces vn Ptolemeo hijo de A- 
bubo,elqual eftava por capitá en la cápaña 
delericho, y tenia mucho oro y plata. 
1 Porgera yerno del fummo facerdote. 


alofepho 13 * Y enfoberueciódofe fu coragó, preté- 
¿Antsl.33. e dia tomarla provincia: y penfaua engaño 


contra Simon y lus hijos por matarlos. 
14 Yandido Simon porlas ciudades de 
la prouincia de ludea, y teniédo folicitud 
porellas, decendió en lericho el y Mathaz 
tias y ludas lus hijos, en elaño ciento y fe 
tenta y ficte en cl mes Onzeno , elquales 
el mes de Sabat. 
15 Yelhijo de Abubolos recibió có en- 
año en vna pequeña fortaleza, el auía e- 
Aficado,á fellamaDoch, dondeles hizo 
gran vanáte,y aula elcondido hombres . 
16. Y quádo Simon y lus hijos fueron em 
briagados,Prolemeo fe leuantó con los fi 
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yos, y tomaron fis armás, y entraronál yá 
quete,y mataron 4 el y 3 fis dos hijos, y al 
gunos de fus criados. 

17 Ella grande traycion hizo en líracl, 
dando males por bienes . 

18 Y eferiviendo eltas cofas Ptolemeoál 
rey,embioleá pedir exercito en ayuda, y 4 
else prouinciaconfus ciuda- 
des,y tributos. 

19 —Yiotrosembióá Gaza que tomallen 
iloan: y ¿los Tribunos embió letras que 
fe viniefen a el,que el les daria plata y oro 
y dones. 

20 Yiotrosembió ¿Gtomalfenaleru- 
falem,y ál monte del templo. 

21. Mas como vno corriefle delante,ydi= 
elle auifo á loan en Gaza, que fu padre era 
muerto, y fus hermanos : y q tambien em- 
biaua para matarlo á el; 

22  Oyendocleflo efpantofe cn grá ma- 
nera, y prendió ¿los q auian mido Ama- 
tarle, y matolos: porá entendió que ellos 
pretendian matarle a el. 

23. Todos los de mas negocios deloá, 
fus guerras, y fus buenas valétias enlasq 
lesfe vuo valerofamente, y el edificio de 
losmuros queedificóy las colas 4 hizo, 
24  Hcaquigtodas ellas eltá eferiptas en 
el libro de los tiempos de fu Sacerdocio, 
defde que fué hecho Principe delos Sacer 
dotes esas de fu padre. 





FIN DEL PRIMERO LIBRO DE 


los Machabeos.. 


Elfegundo libro delos Machabeos. 


CAPIT. fl 
Le Tudios que eftaná en terufalem depues de liz 
Ibresde muchas aflicioneseferiuen ú los que efla- 
men Equ ha jendo alo aber paraque decimo 
acuerdo haga á Dios gracias celebren fifta Cr. 
== 5283 O S hermanos Tadios G 
| efan enlerualem,y enla 
ponia de ludeaá los 
'ermanos ludios ¿ cftan 
! portgypro dizen ¿lady 
e! buena paz. 
shaga bien, y fe acuerde de fit 
Concierto,que hizo. con Abraham,lGiac y 
Jacob lus fiéruos fieles, 
3 Yosdéitodos coragon conquelo hó 
rreys, y hagays fia voluntad con grá cora- 
gon y conanimo voluntario. 
4 Elabravueltro coragonenfaley y en 
fus mandamientos,y os de paz. 
$  Vueltras oraciones oyga,y fe reconci- 
lic con volotros,para no defampararos en 






eltiempo dela aflicion. (otros, 
6 Y nofotrosaquiellamos orádo por vol: 
7 Reynando Demetrio en el año ciento 
y fefenta y nueve, nofotros los Judios os 
eftriuimos en la tribulacion yaffalto , que 
vino fobre nofotros en Aqueloratosdon 
es Pque lafon y los fuyos fe apartaró de 
la tierra fanéta y del reyno. 
2 Y quemaron en portal, y derramaró la 
fangre innocéte,Y de como oramos álSe= 
ñor, y fuemos oydos:y oftecimos fácrifi- 
cio y Prefente, y encendimos las láparas,y 
propulimos los panes « 


+9  Portanto celebradá oralos dias 4 de 


los Tabernaculos del mes de Caflen. 
10 'Enclaño ciento y ochenta y ochoyel: 
pueblo queefá onlerufalem y en fudea, y 
el Senado, y ludas,i Ariltobolo maeltro 
delreyPiolemeas ddllivigeelorao 
dosSacerdotes,y ¿los ludios queeltan eu 
Egypto ceo y idad? 

1 Sien= 


soz 


b Abi4i7o 


MLetia3,24, 


503 ¡0A 
11 Siédo yalibros de grádes peligros por 
Dios,hazemosle grádes gracias por auer 
batallado contra vntal rey . ¿ 
1 Porqueauiédo el lacado de Perfia los 
ue pelcaron contra nofotros , y contra la 
nda ciudad: 
1 Anfelquecrael capitan, como el e- 
xercito que eflaua có el, que parecia inuin 
cible, fueron deshechos en el templo de 
Nanea por el engaño delos Sacerdotes de 
Nanca. 
14 Porávini¿do Antiocho y fus amigos 
ál lugar, como para morar con ella, y para 
Tecobie muchas dineros en nábre dedoze, 
15 Los quales como los Sacerdotes de 
Nanca prefentaflen,el con poca gente en- 
tró dentro dela cerca deltéplo, y defpues 
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so 
gádo lonathas, y refpondiendolos otros. 
24 Y laoracion de Nehemias era de efta 
manera, O Señor, Señor Dios, Criador de 
todas las cofas,terrible y fuerte,julto y mi 
fericordiofo, que folo eres rey benigno, 
25 Solo liberal,folo lufto,Todo podero- 
fo y cterno,quelibras de todo malalfrael: 
gue heziftelos padres elcogidos, y los fan 
Euficalte. 

26 Recibe el facrificio portodo tu pueblo 
dolírael, y guarda tu parte, y fanétificala, 
27 Cógreganueftro efparzimiento:libra 
los q firuena las Gentes, y miraálos me- 
nofpreciados,y abominados, para que las 
Gentes conozcan (tu cres nueltro Dios. 
28. Affligeá los quenos opprimen,y nos 
vltrajan con foberuia. 


de el dentro,cllos cerraron el templo, 
16 Y abriendo vna puertafecreta del té. 
plo apedradas como rayos hirieronál cas 


19 Papudo entufanéto lugar, K*Demzo,5. 
xcomo Moyfen ha dicho. Ab.a,18, 
30  Ylos Sacerdotes cantauan hymnos, Lev,30,1+ 


* Lev, 6,13, 
JO 


pitan, yálos fuyos 5 y depedagadolor 
miembro á miembro, y cortadas las cabo- 
gas,los echaron fuera. 

17 EntodascofasfeaDiosbendito, que 
entregó los impios» 

18 Aviendo pues decelebrarla purifica 
cion del temploá los veynte y cinco dias 
dol mes de Casleu, hanos parecido ferne= 
ceffario hazeroslo faber,para quevolotros 
tambien hagays el dia delos Tabernacu- 
los, y el dia del fuego , con jue Nehemias 
ofreció facrificios,delpues de edificado el 
Templo y cl altar. 

19 Porquecomonueltros padres fuelfen 
lícuados en Perfa, los Sacerdotes que en- 
tonces guardauan el diuino culto, tomaró 
sel fuego del altar occultamente,y efton- 
dieronlo en yn valle donde auia vn pozo 
hondoyftco, yallilo guardaron in que 
nadie fúpie/Te el lugar. 

20 Y defpues,pallados muchos años,quí 
do plugo a Dios que Nchemias fuelle em- 
biádo porel ny dePería, elembióálos 
nictos de aquellos Sacerdotes, ueauian 
efcódido el fuego,aque lo bufcallen:y,co- 
mo ellos nos contaron,no hallaron el fue- 
gomas hallaron vnaagua graf. 

21 Y mandóles que lafacallen, y fe la 
truxelTen: y mádó el Sacerdote Nehemias 
rociar con aquella agua los facrificios que 
eltavan pueftos fobre claltar,y la leña. 
12 Y do(puesdehecho ello, y quevino 
eltiempo que el fol ela > elqual 
antes eftaua cubierto de nublado, encen- 
diofe yn gran fuegosde que todos fe mara- 
wllaron. 

13 Yentretáto Gel facrificio fe quemaua,, 
todos los Sacerdotes haziá oracion comé- 


hafta que el facrificio fue conlumido. 

31 Y quando el facrificio fue confumido, 
Nehomias mandó quelas piedras mas grás 
des fuelfen rociadas del agua quedaua,. 
32 Y como clto fue hecho, encendiofe 
de: ellas yna llama, la qual fue confumida 
dela lumbre que reíplandecia del altar. 

33 Y comocio fuelle diuulgado, fue có- 
tadoál rey de Perfia,como en el lugar dó- 
de auian efcondido el fuego aquellos Sa= 
cerdotes que auiá fido lleuados, auiafido 
hallada agua, dela qual Nehemias y los 4 
con el eftauan, aujan purificado los facri- 
ficios. 

34 Lo qualconGiderandoel rey, y ela 
Sol Eon dicta cita 
de muro ylo confagró. (bienes, 
35. Y para ello dió y repartió grandes 
$6 Y Nehemias llamó aquel lugar E- 
plbarque quere dezir,Punificació: auna 
que muchos le llaman Nephthar. 


GAP IL IL 


Ve Jeremias, quásido el pueblo falia captino 3 
Qribriniadi Arca eoc.El author deef. 
Felbro profe abreuiar enclla biforia de Layó ete, 


Allafe por efcriptos que Jeremias Ter.2g. 
Prophetamádó q losq erálleuados 
en captinidad, comal el fuego, 
como efta declarado:y que el mádó tábien 


+ los que eran leuados en captividad, 


3. Y quelesdió Ley,que no fe oluidaflen 
delos mandamientos d 

gañallen en fus animos, quando vieffen las 4 
magias de oro y de plata, y fus atauios. 

3 Yrmandandoles otras colas femejantes 
amoneftauales, quela Ley no feapartalle 
de fu coragon,. 


4 Ay 


el Señor,enitt cn. arm 6, 














+ Deto34 ote 


Fa. sam, 
1) 62. 
*Le,10,24» 


*a.Ch.7 12. 


* Le10,18, 


*KLeu.g0,1o 
Desgo, 
Arrt290 
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4 2 tambien enla mifima efcriptura,co- 
mo el Propheta, porreuclacion de Diosá 
el hecha, mandó que el Tabernaculo y el 
arca fuiflen rraydos con el,hafta que llegó 
ál monte, * en el qual Moy/en fubió para 
verla heredad de Dios. 

5 Y queleremias viniendoalli,halló yna 
cuena canada como vna cala,donde metió 
el Tabernaculo y el arca y el altar del in- 
cienfo, y curró la puerta. 

6 Y quellegaronalgunos quevenian có 
el, para notar el lugar, y que nolo pudie= 
ron hallar. 

7 Y quecomoTeremiaslo entendió, que 
los reprehedió,diziendo, Quecl lugar no 
feria hallado haftatanto que Dios juntalle 
la congregación defupucblo , y le fuelle 
propicio. 

8 Yque entonces el Señor moftrariaa- 
quel colas; y fe manifeltaria fu Mage- 
ftad,y auria nute, como el fe mamfeltó d 


Moyfen; y como Salomonauia demanda-- 


do que el lugar fuelle fanétificado magni- 
ficamente. 

9 SE) declarado eftá como fiendo el 
dotado de fabiduria»+offreció el facrificio 
dela dedicació del téplo,y de fuperfecció. 
10 *Y como Moyfenoróál Señor, y de= 
cendió fuego del cielo que confmió el 
facrifició;de la mifina manerarorando Sa- 
lomon decindió fuego del cielo y confis- 
mió elholocaullo. 

11 Y Moyfen dixo,+que porquanto la o» 
frenda porel peccado noÍe come, es con- 
fumida[del fuego.] 

nm. Delamifima manera Salomon celebró 
la dedicacion por ocho dias. 

13 Eftas mifinas cofas fe hallan enlos ef- 
criptos y commentarios de Nehemias: y 
como haziédo vnalibreria, eljuntó los li- 
bros delos reyes, y delos Prophetas,y de 
David; y las cartas de las donaciones de 
los reyes. 

14 Y dela mifma manerajuntó ludas to- 
das las colas que fe nos auian perdido por 
caufa dela guerra , que nos fuccedió , las 
quales tenemos con nofotros. 

15 Portanto li teneys necefsidad de ellas, 
embiad quien os las lleue. 

16 Auiendo puesaora de celebrar la pu- 
rificacion, osauemos efcripto : por tanto 
bien hareys,( celcbrardes eos dias. 

17 YDiosquelibróafu pueblo, y refli- 
tuyó atodos la herécia,y elreyno, y el fa- 
cerdocio,y el fanátuario,. 

18 *Como prometió cnlaLey, efpera- 
mos que preftoaurá mifeacod denof- 


- otros, y nosjuntará de debaxo de todo el 
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cielo en fu fanéto lugar. 
19 Porque de grádes males nos ha libra- 
do,y ha limpiado el lugar. 
10 Maslos hechos de ludas Machabeo, 
y dels hermanos, y la expiacion del gran 
templo, y la dedicacion del altar, 
21 Y anfimilmo las guerras con Antio- 
cho el llluftre,y con fu hijo Eupator, 
22. Ylas (eñales que del cielo fueron he- 
chasálos que peleauan varonilmente por 
los ludios , detal manera que endo po- 
cos cobraffen toda la provicia, y pulicffen 
enhuyda la barbara multitud, 
33 Yinflaurallen cltemplo fimolífsimo 
en todo el mundo, y libraffen la ciudad, y 
reltituyelléen con toda tranquillidad las 
leyes ya cali perdidas, fiendoles el Señor 
propicio, 
24 Las quales cofas han fido declaradas 
por lafon Cyreneo en cinco libros: nof= 
otros trabajaremos de comprehenderlas 
en yno, 
15 Porque confiderando la confifion y 
la dificultad que fe ofrece los que quie= 
ren emprender de hazer hiftorias,d cala 
dela multitud de las cofas, 
26 Auemos procurado que los que qui- 
melee ales deleGtacion; y los que 
las quificren encomendar Ja memoria, lo 
puedan hazer facilmente; y finalmére que 
todos losGlasleyeren, faquen prouecho, 
27 Quanto á nos en auer emprendido 
de tomar el trabajo de abreuiar ella hi 
foria , entendemos no quer emprendido 
cofa facil antes vn negociolleno de vigi- 
lías y de fudor, 
28 'Comolos que apparejan algun van- 
ques y procuran farisfazer al prouecho 
elos otros; no es cofa que carece de difi- 
cultad;mas lleuaremos efte trabajo de bue 
na voluntad en gracia de muchos, 
29 Dexando?alauétor la mas diligente 
tratacion de cada cola, y trabajádo por cú- 
plir conla abreuiacion 4 tenemos deláte, 
3o Porque como el maeftro de vna nue- 
a cofa conviene que feafolicito de todo 
eledificio, mas el tomaá cargo de ador- 
ada de figs y do pinraran balla que 
confiderelo que haze á la hermofura: ani 
meparece queesennofotros. Hd 
31 Entrarmas hondo, y tratar de todas 
las cofas, y fer curiofo en cada vna, al au- 
tor dela Dinos pertenece. 
32 Mas feguirla corta breuedad del de- 
zir , y cuitarla profeguida tentacion dela 
hiftoriaál abreuiador fe ha de conceder. 
33 . Comencaremos pues deaquila nar- 
racion,baflido por prefacionlo q auemos 
dicho: 


2 Al Cyre- 
neo. are.v. 
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dicho: pórquelocura feria fer copiofo en 
loqueála hilloria precede, y eltrecharíe 
enla mifima hiftoria. 

CAPLT. 1 

L 2elo de Onias fummo Sacerdote ds, Selenco 
Esad teruflem 3 Heliodoro a tomarlostbe- 
¿foros del Templosy Dios lo caStiga y los defiende . 

" Abitandofe pues la Sanéta ciudad 
entoda paz, y guardadofe aú muy 

-A bjenlas leyes caufa de la piedad 
de Onias,fummo csaciaa delaborreci 
"miento q el eenia dla iniquidad,y maldad, 
2 Aconteció que aun los mifmos reyes 
honrrallen el lugar, y hizicfTen illuftre el 
templo con grandes dones. 

3 Tanto que Selcuco rey de Aña diefle 

Me fins rentas todos los gallos perteneció: 

tesál feruicio de los facrificios. 

4, Mas vn Simon del tribu de Ben-jamin, 
ue era prepofito del templo , procuraua 

de hazeralgun mal en la ciudad,aunque el 

principe delos Sacerdotes ref. 

Mas el viendo 4 no podia vencerá O- 
Aiasyvinofe3A polonio hijo deTharfeas,el 
qualen aquel tiempo era gouernador de 
Celefyria y de Phenicia « 

6. Y diole auifo deque el erario de Teru- 
falem eltaua lleno de dineros fin cuento; 
Y quela moneda que auia,queaun no per 
teneciaila cuenta de los facrificios,erain- 
numerable : y que podria er q todo aque- 
llo vinieffea poder del rey. 

7 Y hablando Apolonioál rey del dine- 
to quele auia (ido defeubicrto, el efcogió 
3 Hiodoro, que tenia cargo de fis nego- 
cios, embiolo con mandamientos, parad 
truxefle el dinero fobredicho . 

8. Eliodoro pufofe luego en camino co- 
mo conapparencia de andar las ciudades 
dela Celefyria y Phenicia,mas á la verdad 
para poner en effecucion el propofito del 


rey. 
9 y Elqual como llegalle a Jerufalé,y fuef- 
fercccbido por el fummo Sacerdote en la 
ciudad benignamente, el propufo el auifo 
ue dela moneda auiafido dado, declará- 
lo que erala caufa porque auia venido: y 
pregútando tambien  Gaquellas cofas erá 
verdad. dl 
10 * Eytóces el fummo Sacerdote moftro- 
le como aquellos cran depofitos,y proui- 
fon debiudas y defamparados. 
11 Mas quealgunos de aquellos dineros 
eran deHyrcano de Tobias hóbre de grá- 
deauétoridad:y que no cra como el impio 
Simon ania calúniado: y que en todo eran 
quatro cientos talentos de plata,y dozié- 
tos de oro. 


12 Y quefehazia injuria aquellos, que 
confiados de la fanétidad Alice dela 
mageltad del templo en todo tiempo hon= 
rrado,y dela religioninuiolable anian en- 
comendadoalli aquellos dineros ; y.que 
eu ninguna manera fe podria hazer. 
B Mas Eliodoro, porlos mandamientos 
que tenia del rey,dezia, que en todo calo. 
(+auian de lleuaralfifco del reyo 
14 Yanfizaviendo determinado yn cier= 
to dia para ello entró dar ordélobre el 
to : por loqual no auia poco dolor entoda 
la ciudad. 
15 Porquelos Sacerdotes enfus veltidu: 
ras Sacerdorales fe echaron deláre del al 
rar, y algando la boz al ciclo inuocauan d 
aquel que pufo la Ley delos depolfitos, pas 
raque conferualle aquellos dineros alos 
¿los que los auianalli depofitado. 
16 Mas,fobretodo,cl q waclroltro del 
fummo Sacerdote,era herido enfuanimo; 
porque el roltro y el color mudado,decla» 
rana clinterno dolor del animo. 
17 Porqueaquel hombre cftaua cercado 
devntemor, y de vn temblor del cuerpo, 
de donde parecia bienálos quelo mirauá, 
el dolor de fiscoragon- 
18 Otros concurrian delas cafas d mana» 
das ála publica oracion, viendo que ellu- 
gar venia en meno/precio. 
19 Ylas mugeres,ceñidas decilicios por 
debaxo de las tetas, henchian las calles; Y 
tambien las virgines que antes auian cfla= 
do encerradas, las. nas corrian hazia las 
puertas, las otrasá las murallas, otras mi- 
rauan porlas ventanas + 
zo Ytodaseftendiendolas manosál cie 
lo hazian fupplicacion. l 
21 Eracolá digna decompalsionel con 
curfo mezclado dela multicud,y la c/perá 
ga del fummoSacerdote uelto enagonia, 
l2 Todosinuocauan dl Señor Todo po= 
derofo quelos depofitos fuefTen confer- 
nados con todaintegridadálos quelos a- 
uian depofitado + á 
23 MasEliodoro palfaua adelante en lo= 
queauia determinado , eltando prefente 
en el mifino lugar junto ál erario con los 
foldados. í 
24 Mas el Señor delos padres,y Princi- 
pe de toda potencia,hizo grande demonk- 
tracion de fi: de tal manera que todos los 
queofaron venir con el, cayeron porlapo 
tencia de Dios, y fueron tornados en dele 
mayo y miedo - 
25. Porqueles apareció vn cauallo, fobro 
elqual eftaua vnterrible cauallero adorna» 


do de hermofa cobertura, elqual pulo con 
impera 








pls) 

impetuá Pliodorolas patas delanteras, y 
el que cítaua cauallero en el,parectaarma- 
do dearmas de oro. 
26 Aparecieron tambien otros dos má- 
cebos hermofos en fuerga, y excellétes en 
gloria, y honrrados en veftido:los quales 
de pufieró arredor del,y lo agorauan de am 
bas partes fin celfar, y lo hiricron de mu- 
chas plagas. 

27 Mas Eliodoro cayó fubito en ticrra,y 

fué cercado de mucha efcuridad: álqual ar 

rebataron, y puelto en vna filla lo ficaron 
fuera. 

28 Y el que antes auia entrado álerario 

con muchos porquerones y foldados,del 

pues erallcuado (infer ayudado de fus ar- 
mas por manifiefta y conocida virtud de 

Dios. ' 

29 Decftamaneraporla divina virtud el 

eltaua tédido mudo y privado de toda cf- 

peranga y falud. 

50 Maslos otros bendezianál Señor, 4 

auia glorificado fu lugar: y el Templo que 

¡9co antes eftava lleno de temor y deal- 
joroto,en apareciendo cl Señor Todo po- 
detalo/fuólleno/db gozo yde legritao) 

31 Entonces algunos delos amigos de E- 

liodoro rogaroná Ontas que luegoinuo- 

cáfleál Alcifsimo,que diefle vida alg yacl 

tau cn el poftreranhelito . 

32 Yelíummo Sacerdore temiendo que 

porventurano vinielfealguna folpecha ál 

rey de aucrlido armado algú engaño por 
parte delos ludiosá Eliodoro,otreció fa- 
crificio por la falud deaquel hombre. 

33 Y cltando orando el fummo Secerdo. 
teyaquellos mifinos manccbos veftidos de 
las milinas ropas le pulieron delante de E- 
liodoro diziendole,A Onias Sacerdote ha 
rás las gracias, porque por caufifuya el Se 
ñortehá dado la vida. 

34  Mastu,auiédo ido acotado de Dios, 
anúcia a todos las talas de Dios y fu 
potencia:y en diziédo elto defipareci 
35 Y Eliodoro,auiendo ofrecido facri 
cioñl Señor, y prometido grádes votosál 
¿le avia cócedidola vida, y haziendo gra 
cias á Onias,(e boluio al rey con el exerci- 
to que aujatraydo configo, 

36. Yteflificauad todos las obras del grá 
Dios q el auia vilto có fiss propios ojos. 
37 Y preguntádo el rey al Eliodoro,quié 
le parecia conuemento para fer embiado 
auná [erulalem,el dixo, 

38. Sitienesá alguno porenemigo,ó alle 
chador de tu reyno,embialo alla, y reccbir 
lo has agotado,(i con todo efcapáre; porá 
verdaderamente cn aquel lugaray virtu 
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deDios. 
39 Porqueel mifmo que tienefu morada 
enlos ciclos,es vifitador y ayudador de a- 
quel lugar, que hiere y mata á los dle vie- 
nená hazeralgun mal, 
40 Eltopuescsloqueaconteció acerca 
ds Eliodoro.y deladeteníidlEnno: 
CADIT 1 
ye hermano de Oniascompra el fusmmo Sacer= 
io quitando á fi hermano: Es depuefio dee, y 
Onias muerto por Andronico, > 
As elSimon arriba nombrado mal 
M: delos dineros y de la patria, 
Jezia mal de Onias,como q el vui 
eraincitadoá Eliodoro á ellas cofas: y vui 
era fido el autor de todos los males: 
2 Yálbienhechor dela ciudad y defen- 
for de funació, y zelador de la Ley deDi- 
os,ofaua llamar traydor del reyno . 
3. Mas palfando las encmiltados tanade= 
lante, que aun fe cometiellen algunos ho- 
micidios poralgunos amigos de Simon : 
4  Conlidcrando Oniasel peligro de la 
contienda, y la locura de Apolonio gouer 
nador de Celefyria y de Phenicia, elqual 
augmentauala malicia de Simon, fuele al 
rey: 
5 Aida aculador delos ciudadanos, 
masauiédo cófideració de la vtilidad pu- 
blica y particular de todala multitud. 
6. Porá via inla prouidécia del rey es 
ra iepolaible dar paz enlas colas, ni GS 
mon podria cellar de fu locura. 
7 Mas delpues de la muerte de Seleuco, 
tomando el reyno Antiocho, 4 fe llamaua 
el Illultre,Lafon hermano de Onias tenien 
do ambicion del fummo Sacerdocio, 
8 Fuefeál rey prometiendole trezientos 
y fefenta talentos de placa, y de otras reus 
tas ochenta talentos « 
9 Altende de efto prometia de hazer o- 
tros ciento y cincuéta,(i fe ledicfle porel 
tad de hazer efcuela para exercicio de la 
juuentud:y que los ciudadanos de Terufi- 
lem fuellen eferiptos Antiochenos. 
10. Loqual como el rey concedielfe, y el 
tomalle el principado luego comengó a 
tra(pafar los de li ticrraá las coNtumbres 
delos Gentiles. 
nu Yabrogandolos privilegios Glos re- 
yes aurádado á los ludios por laintercef 
fion deloan padre de Eupolemo, 1 cld fué 
por Embaxador ¿los Romanos para hazer 
amiltad y confederacion, y deshaziendo 
los fueros legitimos del pueblo ,introdu= 
via peruerfas coflumbres, 
1 Portuuo ofadia de edificar cfeuele 
debaxo de la mifina fortaleza: y crayédoá 
fuvo= 
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fu volútad los mejores delajuuentud,los 
hazia paffar debaxo del fombrero. 

y Deeftamaneracl tenía vn ardiente el- 

tudio de las coftumbres delos/Gricgos, y 

losinflitutos eftraños tomauan crecimico 

to porcaula de la fumma impuridad del 
impio y no pontífice Tafon: 

14 Dertalmancraque los Sacerdotes ya 

no fe dauan al oficio del altar, más menok 

preciado el Templo,y dezados los(acrí 
ios, fe aprefurauan por ferhhechos parti 

Cipagtes del juego y de la injula exhibi- 

ció dela palcftra,y de fer enfeñados en las 

contiendas: 

15 Y noteniédoen padalos honores de 
fu pacria,las glorias Gricgas ellimauan en 
mucho» > 
16 Porloqual los cercó graue calamidad, 

'2aquellos cuyos excrcicios y coNúbres 
Vcon,y los quales procuraron de ha: 
orto femejátes, alos milinos tuuicró def- 
pues por cuemigos,y por verdugos defus 
trabajos. q3> 
17 Porquehazerimpiamente contra las 
¿buinas Ioyesyuo es cofa liviana :mas ello 
tiempo que fe iguió,lo declarará. 
18 Anfique como los juegos de cada cin 
coños fe celebrallen en Tyro, y el rey el 
tuuic(le prefente, pe 
19 Elfacinorofo delafon embió de leru- 
Élem hombres ¿los miraflen,como li fue- 
ran Antiochenos : los quales Meuanan tre= 
Micntas dagas de plata para el (ácrificio 
Me Hercules y aunque los quelas lleuauao, 
ogaton quemo e galtafenenaquel cria 
e porque no conuenla,mas que fuelfen 
empleadas en otros gallos. 

So Quantoal las embió embiadas fue 
29. paraelIacrificio de Hercules: mas por 
oo delos quelas lleuaron, fe emplesró 
paralk fabrica de las galeras, 

pe como Antiocho embia(leá Apolo 
sio hijo de Macflko enlgypto lainue 
ed del rey ProlemeoPhilometor y en- 
Endielfe que ele auia apartado de a para 
cialidad, paraallegurar fus colas partiole 
de donde eltaua y vino á loppe, y deayá 
Jerufaler. Ei 

22 Yhiendorecebido magnificamíte de 
Thin y de la ciudad, y metido en ella con 
lucha y con acclamaciones, de alli fe or= 
nóálexercito en Phenicia. A 

23 Y tresaños delpues embió lafoniMe- 
7120 hermano del Simon arriba dicho, 
Paraque leus(o dineros al ry,y auifos de 
colas neceflarias. 

7% Maselvicdoft cflimado del rey, en- 
grandeciendo lu poderofa perfona, tral- 
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pa fimifmo el fummo Sacerdocio ,fo- 

repujando á lafon en trezientos talétos» 
25 Y recebidos mandamientos del rey, 
vino á Terufálem (ín auer nada en el 4 fue(e 
fe digno del fummo Sacerdocio,mas de v- 
nos efpiritus de cruel tyranno , y VDayra 
de beltia fiera. 
26 Yanfilafon,Gantes auia hecho tray- 
cioná fu hermano, defpues engañado de 
otro, falió huyendo la provincia de los 
Ammonitas. 
27 Deeftamaneravuo Menclao el prin- 
cipado: mas de los dineros que al reyauia 
prometido,nada hazia,aúque Soltrato te- 
niente dela fortalezalos demandaua + 
18 Porqueelteteniacl cargo de deman- 
darlos eebbioiporela ES ambos fue- 
ron llamados ál rey. 
29 Y Menclao fué quitado del Sacerdo= 
cio, fuccediendo le Lyfimacho fu herma- 
no: y Sollrato fué hecho gouernador de 
Cypto+ 
30. Entretanto que eftas cofás paflauan, 
aconteció quelos de Tharlo y los Mallo- 
tes feleuantaron , porque eran dados en 
doná vna concubina del rey Antiocho. 
31 Porloqualelrey vinoá pricllaá paci. 
ficarlos , dexando por procuradoráAn= 
dronico vno defus principales. 
32 Masentonces,pareciendo á Menclao 

e fe le ofrecia buena occalion, hurtó 

lel Templo ciertos vafos de oro,y prelen- 
tólosá Andronico: otros avia vendido en 
Tyro,y porlas ciudades comarcanas, 
53 Loqualentendiéndo Onias por cier- 
fo, opponiafelo defde Antiochia junto 3 
Daphne, donde fe auñarctirado por eftar 
feguro. 
34  Poreflo Menelao tomando aparte A 
Andronico, rogauale quemaralledOnias, 
clqual viniendo a Onias,y dádolo la dicf: 
tra conjuramento, afleguraudolo con en- 
gaño, auná toda via fe tenia del fo(pecha, 
perfudiole GfaliclTe del lugar figrado, y 

luegolo mató fintener re(pedtoajulticia, 
35 De loqual no folamente los Iudios, 
nas aun muchos de las gétes cftrañas to- 
maron enojo de la muerte injulta de á> 
quel varon. 
36 Y quando el rey boluió de Cilicia, 
los Iudios vinieroná Antiochiajuntamé= 
teconlos Griegos á quexarfe 3 el delain- 
julta muerte de Onias. 
37 Y Antiochofe entrifleció de coragó, 
y mouido de compafion lloró ,acordan= 
dofe delatemplanga y modeftia del mu- 
erto. 
38 Yencendido en yra mandó que An- 
dronico 
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dronico defpojado de la. purpura fuelle 
traydo por todala ciudad,y que en el mil 
molugarená auia cómetido la impiedad 
cótra Onias,fuelle quitadala vidaál facri- 
lego, pagandole el Señor có julto caftigo. 
39 Aulendopues Lyfimacho cómetido 
muchos facrilegios en la ciudad por cófe= 
jo de Menelao, y diuulgadala famasjuntó- 
fe contraLylimacho toda la multitud, de£- 
pues que el ya auia lleuado mucha quanti- 
dad de oro. 
40 Entonces Lyfimacho,viendo el pue- 
blo leuantado, y los animos llenos de yra, 
hizo armar como tres mil hombres , y co- 
mengó a víar de fuergas con manós injuÉ- 
tas,poniendo por capitan vn tyranno,vic- 
jo de cdad, y no menos de entendimien= 
to. 
41 Mas como el pucblo entendió el pro- 
polito de Ly(imacho, vnos tomauan pic 
dras, otros grandes baltones, otros echa= 
van puños del poluo que hallauan fobre la 
gente de Lyfimacho. 
$ Delos quales muchos fueron heri- 
los, otros derribados : mas todos fueron 
forgadosá huyr, y el o facrilego fue 
mucrto junto ál Erario. 
43 Deeftas colas pues fe comengó el ju- 
yzio contra Menelao. 4 
44 Quecomocl rey vino áTyro, tres 
hombres embiados del Senado lo accufa- 
ron delante del. 
45 Y como Menelao fue conuencido, 
prometió á Ptolemeo hijo de Dorime - 
nes muchos dineros para perfuadir ál 





rey. 
46 Y anfi Ptolemeo apartando al rey 
yn patio , como para tomarel frefcor, lo 
peruertiós 
47 A queabíoluielfe de los crimines d 
Menelao auétor de todala maldad, y á los 
milcros, que aunque trataran fa caulá en 
tre Scythas,fueran dados porinnocentes, 
condenalleá muerte, 
48  Yanfluego fue elfecutado injulta- 
mente en losque auian tomado á cargo la 
cauli dela ciudad, y del pucblo, y delos 
facros valos. 
q Porloqual aun los Tyrios enojados 

eraliniquidad, fueron muy liberales en 
fu fepulcura. 
50 YMenelao¿dó enel principado por 
+l auaricia de los poderofos, creciendo en 
malicia , y confirmado por gran traydorá 
Sus ciudadanos. 

CAPIT. V. 
is ana de guerras enel áyreen Tenjo 
lem. lafon Ludio pefigue ála nacion, y muere 
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en defierro. Lascrueldades y Jucrilegios de Antio 
¿bon Terufalem, y fa eudio para quitarel divino 
culto.Iudas Machabeo feretira com algunos por los 
defiertos yc, 

N aquel tiempo Antiochofe partió 

la fegunda vez para Egypto, 

2 Yaconteció que por elpacio de 
quarenta dias fueron viltos por toda la 
ciudad caualleros,difcurriendo por el ay- 
recon veltiduras doradas, y armados de 
langas como de guerra; 

3, Y compañias de cauallo pueltas en or- 
den, y efcuadrones que fejuntavan, y que 
fe encontravan deambas partes, y MOUi= 
mientos de efcudos , y muchos dardos 
elfadas fácadas,y altas quefetirauóy relo- 
plandor deatauios dorados, y arneles de 
todas fuertes. 
4  Porloqual rodos orauan,que ellas vi 
fiones tornaffen en bien. 
5 Mascomofe cfparzió el fallo rumor, 4 
Antiocho era muerto, lafon tomando no 
menos de mil hombres, vino de fubito fo 
brelaciudad,y concurriendo á los muros, 
ál cabo tomada ya la ciudad, Menclao 
uyó 4 la fortaleza, 
6  Maslafon no ceflaua de matarfus ciu- 
dadanos,no perdonando á ninguno,ni 
fando que la profperidad contra fus parió. 
tes Sucio grándo mal, teniendo entendido 
ue leuantaua tropheos de enemigos, no 
le ciudadanos. 
7 Nicótodo clto vuo el principado:mas 
el fin de fusaffechangas fue confulion; por 
queotrayezfe tornó huyendo alos Am- 
monitas. 
8 Yalafin vuo mal pago encerrado por 
Aretas principe delos Arabes,y huyendo 
de ciudad en ciudad perfeguido de todos, 
y aborrecido de todos como execrable a- 
poltata y enemigo de fu patria y defus ciu 
dadanos,fue las AEgypto» 
9 Yelque auia echado a muchos defi 
tierrayála fin pereció defterrado, yendofe 
alos Lacedemonios para ferallá ampara 
do,como por caufa el 
10 Y el queauia dexado a muchos fin fe= 
pulturael fue echado fin fer lamétado,pri- 
uado de todo honor y derecho de paterna 
fepultura. 
m Ellas cofas anfi acontecidas,el rey fof 
pecho quelos ludios fe rebelarian:por lo- 
qual buelto de Egypto,con animo encrue. 
lecido tomó la ciudad porarmas. 
1 Ymandóálos foldados que (in dife- 
rencia ninguna no perdonaflená ninguno, 
matando anfiá losque encontralTen,como 
¡los que fe fubieffen porlas calas. 
RR 
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3 AnfGfeeffecutaua muerte en mocos, 
viejos, mugeres y hijos, virgmes y niños, 
todos eran degollados. 

14 Detalmanera que en tres dias vuo 
biew'ochenta mil muertos , y quarenta mil 
prefos,y no fueró menos los vendidos. 

15 Nife contentó con folo efto, mas aun 
fe atreuió á entrar en el Templo en todala 
tierra fanétifsimo,(iendo el capitan Mene- 
lao traydorá la patria y á las leyes. 

16 Y tomando los fanétos valos con fte- 
lerofás manos , y loque los otros reyes a- 
ian dedicado para amplitud, gloria, y hó- 
ra del lugar, todo lo trató con fus manos 
impias. 

17 Deefta manera Antiocho fue cleuado 
en fitanimo,no confiderando que Dios fe 
auiaayrado con la ciudad por vn breue tié 
po potlos peccados delos ciudadanos , 
¿portanto auia acontecido áquel Ea 
precio del lugar. 

18 Pord (inoacótecierad ellos eftuuie- 
ran embueltos eu muchos peccados,* co= 
mo Eliodoro q fue embiado del roy Seleu- 
copita defpojarel.Etariozanf tambien c£ 
tesluego que vino, fuera agotado: y efpáta- 
do cellira defi atrevimiento. 

19 ¿Masel Señorno auna efcogido la géte 
porel lugar, mas el lugar por caula dela 





* gentes 


20 Portanto cl mifino lugar fue partici- 
áte delos males del pueblo, mas defpues 
lo ferá tambien delos bienes por beneficio 
del Señor:y aníi como fue defierto por yra 
del Dios Todopoderolo, otra vez porre- 
conciliación del gran Señor ferácnlalga- 
do con fumma gloria, 
21. Antiocho pues lleuando del templo 
mil y ochocientos talentos, boluiofeá An- 
tiochia con grande priclla con tanta fober 
via, que le parecia que podria nauegar la 
tierra, y tornar la mar habil para caminar, 
22 Dexó contodo goucrnadores q affi. 
giéllewla nacion ; en Terufalem á Philippo 
natural dePhrygiayen coNlúbres mas cruel 
que el quelo puto: 
23 Yen Garizimá Andronico,y có ellos 
A Menelao,q mas que todos fe enfoberuc- 
cia contra los ciudadanos. 
24 El qual teniédo vn malignoanimo có. 
tralos ludios fus ciudadanos, embió á A 
polonio por. capitan con vn exercito de 
veynte y dos mil hombres, y mandole,Gá 
todos losque fuellen de perfcéta edad,me- 
ticfTeá muerte , y quea las mugeres y los 
mas mogos vendiéll, 
25. Eñc.llegadoálerufaló,Gingiendo paz, 
eltuuo quedo hafta gl dia finéto del Sab= 


BRO. 516 
bado: y. entonces, quádo los ludios repo- 
fauan , mandó á los fuyos tomar las ar- 
mas. 
26 Yátodoslos quefilicronalefpeGta- 
culo, mató: y difcurriendo porla ciudad 
con gente armada, hizo grande eltrago'en 
la multitud. 
27 Entonces ludas Machabeo q era qual 
el decimo, fe retiró al defierto,dóde biuia 
cólos fuyos en los mótes entrelas belbias, 
y comiendo yeruas morauá alla por no fer 
participes delas immundicias, 
e e 0 E vi 7 

¡Rofiguen/e Las erueldades deAntiocho y ña per- 
Pucon corra lsps dor lapas 
del Templo, la crueldad efecutada en dos Mugeres 
porqueje hallaron auercircicidado us bos, la csf- 
Mancia de EleaRar y fis martyrio, 


Asno mucho tiépo defpues cm 
bió el rey a vn viejo Arhenienfe, 
que cópelielle ¿losludios á dexar 
las leyes de fis padres, y G no fuelfen mas 
goucrnados por las Leyes de Dios, 
2. Y quetábien cótaminalle el Téplo de 
Terufaló,y q le puliele nóbre de IupiterO. 
limpio,y al que elá en Garizí de Jupiter 
Hofpedador, como queriá los moradores 
del lugar. 
3  Ellaintrodució de maldad era graue y 
amarga á todos, 
4 Porque el Téplo era lleno de diffolu- 
cion y de glotonerias delas Gentes que 
fe deleytauan alli entre fs rameras:y dor- 
mia con las mugeres enlos facros porta- 
les, y metían dentro colas que 'no era li- 
cito. 
5, Elaltar tambien eftaua lleno de cofas 
illicitas,y defendidas porla Ley, 
6 Y tampoco auia quien guardalle los 
Sabbados,ni las fic/tas folénes dela patria 
eran guardadas,niaun quico implemente 
fe confelfafle fer ludio. 
7 Mastodos eran lleuados con amarga 
fuergaálos (acrificios el dia del nacimiéro 
del rey: y quando fe celebrana la fielta del 
dios Bacho, forcauñá los ludiosá que co. 
ronados de yedra fuéflen en la procefsion 
del dios Bacho, 
8 Aliende de clto fic eribiado vn edi 
Eo por las más cercanas ciudades delos 
Gentiles porinfligacion dePtolemco,que 
ella mifima ordenanga fe guardafle entre e- 
llos contra los Judios de hazerlos facrifi= 
car 
y Yquelos queno quifiellen pafarfeá 
losritos de los Gentiles,fuelfen metidosá 
muerte, Anfiqueera de ver vna prefente 
miféria, > 
10 Dos 
1 
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10. Dos mugeres fueron facadas,porque 
auian circuncidado/us hijos: las quales 
truxeron por toda la ciudad colgados los 
niños de las tetas, y defpues las delpeña- 
ron del muro, 

1 OtrosGfeauiáretiradoá ciertas cue- 
uas cercanasá celebrar occultaméte el dia 
del Sabbado,fiendo delcubiertosá Philip- 
po,fueron quemados: porá temieronaun 
deayudaríta (i mifmos,por caufa de la ob- 
feruancia de dia de tanta vencracion. 

nm. Yoruegopues álos queleyeren efe 
libro que no fe alombren de ellas calami- 
dades:antes pienfen que femejantes penas 
no vinieron para la deftrucion de nueftra 
nacion,mas para calligo. 

13. Porque feñal es de grande beneficio 
no dexarálos peccadores mucho tiempo 
hazer fegun fu voluntad, mas poner luego 
el caftigo. 

14  Porqueno cfperaDios pacientemen= 
te[u pueblo,] como hazeálas otras nacio 
nes,para que quedo llegarenál colmo de 
los peccados,los caltigue. 

15 Anfiordenó de nofotros para no ca- 
ftigarnos quádo nueltros peccados yuiel 
fenllegadoál cabo. 

16 Porloqual núca aparta de nofotros fu 
miftricordia,ni tá poco defampara fu pue- 
blo, quando con aduerúidades lo calliga. 
17 Ello auemos dicho en pocas palabras 
para admonicion delos leyentes: bolua- 
mos aoraá la narracion. 

18 Eleazaro vno delos principales Efcri- 
bas, hóbre ya viejo, y de hermofa prefen= 
cia,compeliáleá que abricffe la boca,y co= 
miellé carne de puerco: 

19  Masel queriédo mas palfar muerte có 
gloria, que biuiren odio de fi voluntad, 
yua delante ál tormento,cfcupiendo, 

20 Comoconuenia¿ fuelfenlos q que- 

rian mas fufrir tormento, que por cobdi- 
cia de biuir,gultar cofas illicitas. 

21 Maslos que tenian el cargo del maldi- 

to facrificio,por la antigua noticia que te- 

nitn del varon, apartandolo cn lugar fe- 
creto, le rogauan que trayendo le carnes, 

delas quales le eRlio comer, fingielle 

que comia de las carnes del facrificio , co- 

mo el rey auia mandado, 

22 Para que decfta manera fuelle libre 

dela muerte:vfando con el de aquefta hu- 

manidad porla vieja amiftad que con el 

tenian. 

23 Mas el tomando vn honefto penfamié- 

to, y digno de fi edad, y dela excellencia 
delh vejez, y dela eminécia de fi cana ca- 
bega,y de la buena criága  tuuo delde ni- 
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ño, y fobretodo dela fanéta Ley dada de 
Dios,refpondió de prefto diziendo, Que 
mas ayna lo echallen en el infierno. 

24 Poránoconuiene dize mueltra edad 
£ngir,para muchos mancebos penfindo 
que pues Eleazaro de nouenta años fe: ha 
paííado ¿los ritos delos cltraños, 

25. Ellos tambien por mi Gmulació y por 
vn poco de tiempo de vida corruptiblefeá 
engañados : y de ella manera yo gane má= 
cha y execracion á mi vejeza 

26 "Porqueaung ál prefente yo me efca- 
pedelos tormentos de los hombres, con 
todo elfo ni biuo ni muerto efcaparé la ma 
no del Omnipotente. 

27. Por lo qual muriendo aora varonil» 
mente,mollraré queála verdad he ido di- 
gno dela vejez: 

28 Yálos mancebos dexaréilluftre exé- 
plo, ficon prompto y generolo animo fu 
fniere honclta muerte porlas vencrables y 
fandtifsimas leyes. Y dicho elto, luego le 
vinoal tormento. 

29 Maslos quelolleuauan, poco antes 
le auian fido máfos, porlas DA 
dicho, fe conuerticron enira : porqueles 
parecia querfido dichas con locura. 

30. Mas cleftando ya para cfpirar de lós 
agotes,gimió y dixo,El Señor,que tiene el 
fano conocimiento, fabe, que pudiendo 
yo librarme dela muerte, padezco grádes 
dolores en el cuer Sito agotado: mas 
¿có animoalegre lo fufro porfurefpotto. 
31 Yankifeneció la vida cfle,dexando e- 
xemplo de generofo y fuerte animo,no fo+ 
loá los mácebos, mas auná toda la nacion 
enla memoria de fu muerte. 


CAPIT, Vil 
LA gortenciamaranilo/a dema madre 
ijoslos quales padecen con fingular confia 

cia diuerfos tormentos por Antiocho por la defen/a 
dela Ley de Dios. 

Conteció tambien que ete herma- 

nosjuntamente có lu madre fueron. 

tomados, y iendo compelidos por 
el rey conagotes y vergas de toro á comer 
carne de puerco contralas leyes, 
2 Ellando en el tormento vio de ellos, 
fue el primero, dixo ani, Que demandas, 
5 que quieres faber de nofotros? porque 
preltos eftamos á morir antes que quebrá» 
tarlas leyes de nueltra tierra. 
3 Entonces el rey enojado hizo encéder 
las fartenes, y las calderas de metal; las 
quales fiendo luego encendidas, 
4 Mandagá aquel que habló primero, fe 
cortafle la lengua, y defolládolo le cortal= 
fen tábic las manos y los pies mirádolo los 
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otros fus hermanos y fu madre. 
5 Yfiendo ya del todo inutil , mandolo 
acercaral fuego, y que lo toftalfen en la far 
ten efpirando ya: y elparziendofe por lué= 
go elpacio el vapor de lafarten, ellos có la 
madre fe exhortauan los vnos ¿los otros á 
moriranimofamente, 
6. Diziendo,El Señor Dios mirarála ver 
dad,y de verdad tomará en nofotros con- 
tentamiento, como en el cático hecho de- 
lante del pueblo protelló Moyfen, * Y en 
Sus ficruos fe confolará. 
7 Muerto aquel primero de efta manera, 
truxeron el fegundo para efcarnecerlo; y 
auiendole quitado cl cuero dela cabega có 
los cabellos,preguntauanle,(¡ comeria an- 
res de fer atormentado en todos los mié- 
bros de fi cuerpo, 
8 Maselrefpondiendo enla lengua defi 
tierra dixo, No haré.y aníi padeció cfte de 
ay adelante el mifino tormento que el pri- 
mero. 
9 Yilpoltrerfofpiro dixo, Ala verdad 
tu matador,de ella prefente vida nos fuel 
tasymas cl rey del mundo muertos porfus 
loyes nos relufcirará d ecerna vida. 
10 Traselte fue cfcarnecido el tercero, 
ál qual demaadando la lengua, lafacó de 
prelto: y eltédió cóltanteméte las manos, 
11 Y animofmente dixo, Del cielo pof- 
fto efto, mas por las leyes de Dios aoralo 
menolprecio: porque efpero quelo tengo 
de tornará recebir del. 
1 Detal manera que el rey y losque có- 
elcftauan,fe cfpantaron del animo del mo 
g9,que tales tormentos eltimaua en nada. 
13 Y muerto elte,atormentauan el quar= 
to dela milma manera: 
14 Elqual eftando ya cercano lamuer- 
te, dixoanú, Mas vale quelos entregados 
á muerte por los hombres cfperen elperá- 
gade Dios, queferan por el otra yez refu- 
citados. Ala verdad no aurá refrreciona 
vida para ti. 
15 Y traydo luego el quinto, y atormen- 
tandolo,y el mirando al rey dixo, 
16 Tuteniendo poteltad fobrelos hom- 
bres,fiendo corruptible hazes loque quie- 
res: mas no pienfes que nueltro linage es 
defamparado de Dios. 
17 Ytuclpera,y verás fu gran poder, en 
como teatormétarad ti yá toda tu (imiéte 
18 Tras de eftefacaron al fexto, el qual 
comengando yaámorir,dixo,No te enga- 
fesen vano : porque nofotros por caufa 
nueftra padecemos eltas cofas dignas de 
ae poraucr peccado cótranueltro 
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19 Mas tu,no pienfes que has de ¿dar Ga 
cafiigo,porque tu guerra contra Dios es, 
20 Contodo eflo la madre era admirable 
fobretodo, y digna de buena memoria: 4 
viendo motir fet hijos en efpacio de vn 
mifimo dia, lo lleuó có fuerte animo porla 
efperanga que auia puelto en Dios. 

21 Acadayno de ellos cxhortaua varo- 
nilmente en fu propia lengua llena de fabi- 
duria: y defpertando animo varonil en lu 
mugeril entendimiento, S 

22 Les deziaanfi,Yo no fé deque manera 
yolotros apareciftes en mi vientre,porá ni 
yo tan poco os di el efpiritu, nila vida, ni 
yo compule todos vueltros miembros: 

33 Masel Criador del mundo, que for= 
móla generacion del hombre,y inuentó el 
origen de todas las cofasyel qual milino os 
reftituyrá otra vez con clemencia el efpi- 
ritu y la vida,como aora vofotros por cau- 
fa de fusleyes os teneys en poco. 

24 Empero Antiocho, pareciendole que 
era meno[preciado, y confiderando la boz 
quelo afrentaua,ál mas pequeño de todos 
que ¿dauaaun,no folamente lo exhortaua 
con palabras , mas aun afirmaua conjura. 
mento que lo hariarico y bien auéturado, 
y lo tédria poramigo, y le aria cargos 
dí apartafle de las leyes de fu patria. 

25  Mascomo cl mogod ninguna de ellas 
cofas fe mowelle, clrcy llamó á la madre, 
y paa que fuelle al mogo caufa de 
alud por fi confejo: 

26 Yauiendola cxhortado por muchas 
palabras, ella prometió que perfuadiriad 
fis hijo. 

27 Yanhacercandofeá el, haziédo burla 
del cruel tyranno hablo aní al hijo enfu 
propia lengua,Hijo mio, ten cópalsion de 
mi,que tetruxe nucue mefes en mi viétre, 
e te dileche tres años, y te crié, y techo 
llegado hafla efta edad: 

28 Loquete pido, hijo, es, que mires el 
ciclo,y la tierra, y todo log en ello efá: y 
¿entiendas q Dioslo hizo todo denada,y 
aníimifmo cllinage delos hombres, 

29 Yanfifehará queno temasá elle ver- 
dugoz mas antes recibas la muerte hecho 
digno de tus hermanos, parad có los mif- 
mos yo tereciba en aquella mifericordia, 
30 Eftandoaun ella hablando elto, dixo 
el mogo, A quien elperays? Al mandamié- 
to del rey no obedezco,(ino ál dela Ley G 
nos fue dada por Moyfen, 

31 Mastu,G has fido el inuentor de todo 
“mal cótra los Hebreos, no huyrás la mano 
deDios. (cados padecemos elto. 
32 Alayerdad nolotros por nueftros pec- 
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33  Masfi por caufa de reprehenfon y de 
caftigo cl Señor Dios biuo nos ha (ido yn 
poco ayrado,con todo eflofe tornará á re- 
conciliar con fus ficruos. 

34 Mastu,0impio,y el mas flagiciofo de 
todos los hombres,no te enfoberuezcasen 
vano con vanas efperangas, inflamado có- 
tra fus ficruos: 

31. Porqueaun no has efcapado del juy= 
zio del Dios Todopodcrolo, y que todo 
lo yee, 

36 Porquemishermanos, aung han pal 
fado aora efte breue dolor,debaxo del te£ 
tamáto de la vida eterna ellá:mas tu paga- 
rás porjuyzio de Dios el julto calligo de 
tufoberuia, 

37 Yo empero como mis hermanos entre- 
go mianima y mi cuerpo por las leyes de 
mi patriajinuocando á Dios que preflo fea 
propicio á nuelira nacion, y que tu cóficE 
fes entrelos tormentos y agotes,que el fo- 
lo es Dios; 

38 Y que en miyen mis hermanos pare 
la yra del Omvipotente que jullaméte ha 
caydo fobre toda nueltra generacion» 

39 Entonces el rey encendido en yrafe 
encrueleció cótra elle mas ficeramente que 
fobre todos los otros, indignado de verle 


meno(preciar, 
o Yanfielemurió fandtamente cófa- 
o del rodoenel Señor. (loshijos. 


42 Alapoltre la madre fue muerta tras 
42 Bate pues lo queeflá dicho haflaa- 
quiacerca delos facrificios y de las grádes 
crucldados, 


CAPIT. Vil 

'Vdas Machabeo,tomando la defenfs del culto y de 

la patria con fauor de Diosyvente d Nicanor,a To 
motheo, y a Bachides capitanes del Rey c>c. 

Vas Machabco y losque eftavá conel, 
Derio efcondidaméte enlas aldeas, 
y conuocando á fus pariétes y amigos, 

y tomando configo 3 losque auian perma= 
necido en el ludayfmo, facaron halla feys 
mil hombres. 
2 Y inuocauan al Señor, que miralle a fu 
pueblo hollado de todos,y vuieffe miferi- 
cordia del Téplo olas delos impios. 
3. Y que vuieffe piedad de la ciudad ya 
caliaflolada, y que oyelfe labozde la fan- 
greque clamauidel, > 
4. Y quefe acordalfe delas injultifsimas 
muertos de los niños inocentes, y delas 
Blasfemias hechas 3 fu Nombre, y quee 
ayralle contra tales colas. 
5. Coneltamultitud queelMachabeo a- 
ula ayuntado, fi hazia tolerable á lasGé- 
tes:porque la yra del Señor fe auia ya con- 
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uertido en mifericordia. a 
6 Y viniendo de improuifo fobrelas al- 
deas y ciudades,las metia d fuego, y occu- 
pando los lugares opportunos hazia mu- 
chos eftragos en los enemigos. 
7 Lasnoches tenia por muy opportunas 
para cftos rebatos,y la fama de lu esfuergo 
Je cltendia por toda parte, 
8 Viendo pues Philippo que el varon y- 
ua creciendo pocoá poco, y quelas cols 
le fuccedian profperaméte muchas vezes, 
efcriuió a Prolemeo gouernador de Cele- 
fyria y de Pheniciag acudielfe á los nego- 
cios dare . 
9 Yel GublS luego á Nicanor hijo de Pa. 
troclo, delos principales amigos, al qual 
dió como veynte mil hombres armados 
juntados de muchas naciones, paraque del 
truyelle todo el linage delos ludios , jun- 
tando con el tambien 3 Gorgias hóbre de 
guerra y muy elperimentado en las colas 
dela guerra. 
10 Nicanor auia determinado, que dos 
mil talentos de tributo que el rey pagaua 
álos Romanos, fuelfen facados de la capti- 
vidad de los Judios. 
1 Y anfi embió luego á las ciudades ma- 
ritimasá conuocar quien comprafle ludi- 
os efclanos, prometiendo nouéta efclauos 
por va talento,no mirandoála vengangad 
avia de venir fobre el de parte del Omni- 
potente. 
1 Y entendiendo Tudas la venidade Ni- 
canor, hizo lo faberálos ludios q cltauan 
conel, 
13 Delos qualesalgunos temiendo y def 
cófiados de lajuficia de Dios, fe poniá en 
huyda. 
14 Masotros vendian loque les auia G- 
dado,y todos juntosorauan al Señor ¿los 
librabe del impio Nicanor,¿los auia veo 
dido antes deauer llegado ellos. 
15 Y fino por cllos,alomenos por el Có- 
cierto q auia hecho có fus padres, y por la 
inuocació del (ando y venerablenóbre fu 
yo quefobre ellos fe inuocaua. 
16 YelMachabeo,juntando fus compa- 
fieros, q eran halta feys mil, exhortauales 
que no temiclfen los enemigos,ni vuiellen 
miedo de la multyeud de las Gétes que los 
acometia injultamente : mas que pelcallen 
yaronilmente: 
17 Teniendo delante delos ojos la afréta 
que poreltos era hechaal Sanéto lugar, y 
la injuria de la ciudad deshonrrada, y las 
cóltituciones delos padres ya abrogadas. 
18. Porque ellos,deziayá la verdad cófñan 
enarmas y atrevimiento: mas nofotros ca 
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el Señor Todopoderofo cáfiamos, el qual 
puede anichilar en vn mométo losg viené 
cótra nofotros, y á todo el mundo, 
19 Anfimifinoles truxo á la memoria los 
fauores 4 Dios auia hecho antes álos pa- 
dres, + y como auian perecido ciéto y o- 
chéta mil hóbres en poder de Sénacherib. 
20 Yla batalla g yuieron en Babylonia 
contralos Galatas, donde venidosál he- 
. cho,auiendofe juntado ocho mil con qua- 
, tromilMacedonios, dudandolos Mace- 
donios,los ocho mil deshizieron ciento y 
veynte milhombres , por clayuda que les 
fue dada del ciclo:de la qual yiétoria fe les 
figuicró grandos bienes. 
21 Có.cltas palabras los hizo cóflátes, y a+ 
parejados para morir por las leyes y porla 
patria. 
21 Y aníi dividió el exercito en quatro par 
tes, poniédo á fus hermanos Simó, y lofe- 
pho,y lonathas, cada vno por capitá de fu 
efcuadró :á cada yno delos quales dio mil 
y quinientos. 
23 Y delpues que Elcazar yuo leydo el 
facrolibro, y dando la feñal del fiuor de 
Dios, el fiendo capitan del prinier efcua- 
dró acometióá Nicanor. 
24 Y fiédoleayudador el Omnipotente 
mataró mas de nucué mil hóbres,y ¿la ma 
yor parte del exercito de Nicanor hiricró 
y debiliraró,y los cóftriñicróa huyr. 
25 Y tomarólos dineros delos que auiá 
venido cóprarlos, y perfiguieró los ene- 
migos luengamente. 
26  Masboluicrófe por falrarles el tiem- 
poporaue erala vifpera del Sabbado: por 
loqual no perfeueraron en feguirlos.. 
27  Masjútando las armas y los defpojos 
delos enemigos, celebraron el Sabbado, 
bendiziendoál Señor quelos auia librado 
aquel dia,diftillando fobre cllos yn princi- 
pio de fa mifericordia, 
28 Pafado el Sabbado,reparticró los del: 
pojos entrelos flacos, y huerfanos, y biu- 
das : y lo demás tomaron para li y para fus 
hijos. E 
29 Hechoclto, y hechi oracion publica 
portodos, oraróal SeñorMifericordiofo, 
queála fin fe reconciliafle con fus Gieruos. 
30. Y delos quecftauan có Timotheo y 
Bacchides,que venian contra ellos, mata= 
Ton fobre veynte mil hombres, y tomaron 
fortalezas bié altas, y repartieron muchas 
prefas, dádo ygual parte á los flacos, y hu- 
erfanos,y biudas, y tambiéalos viejos. 
31 Y recogiédo todas las armas delos ene- 
migos Pslecelas en lugares opportunos, 
y tuuacró los demas delpojos á Jerufalem. 
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32 Y mataron á yn hombre facinorofo 
llamado Philarches,que cítaua con Timo- 
thco; el qual avia moleftado álos Tudios 
en muchas cofas. 
33 Y haziédo la ficlta dela viétoria en Teru- 
Talé,Gmaron los Fhiá mado las puertas 
fagradas,es a faber,á Califthenes,el qual a» 
cogrédofeá vna cafa,le puficró fiego dan 
dele olfilario digno de fuimpledad. 
34 Docfla manera el facinorofo Nicanor 
a do mil mercaderes ála compra 
lelos Tudios, 
35 Humillado,por fauor del Señor, de ad- 
llos q el eftimaua en nada, dexada la velti- 
durade gloria fe huyó por el mar mediter= 
ranco, y vino folo a Antiochia perdido el 
exercito,y confumma infelicidad, 
36 Y elg auiaantes prometido de pagará 
los Romanos el tributo delos caprinos de 
Jcrufalé, aora predicaua tenerlos ludiosá 
Dios por defenfor, y Par nopodiá 
ferheridos,porá guardavá las leyes Gela- 
via hecho. 
CAPIT. 1X 

poliendo deberfía Antiocho,haxiendo grandes 

'amenaRas contra Teru/aden y los Iudios,es berás 
do y Isumillado de Dios y muere mu/6rablemente. 


N aquel tiépo Antiocho auia bucl. 
E: fin honra de Perla, 

2 Porq entradocn la ciudad llamada. 
Perfepolis, rétó de delpojar el téplo,y to= 
marla ciudad; mas acudiédo la multitudá 
las armas, Antiocho có los fuyos fue ahu= 
yétado:y anfiacóteció q defpues dela huy 
dafe tornalle con verguenga. 

3 Yquádo vino á Ecbaétanas tuuo nue- 
vas delo que auia acontecido á Nicanor y 
áTimo:heo: 
4 Yencédido cn ira penfó de tornar en 
Jos ludios la injuria de los quelo auian e- 
chado huyendo:porlo qual mandó aprel: 
furar fu carro caminádo fin ceflar, vrgiédo 
lo anf el juyzio del ciclo, por auer dicho 
con tanta fóberuia que en viniendo á leru: 
falem la auia de hazer fepulchiro comun de 
los ludios. 
5 Mas el Señor Dios deTírael, que mira 
todas las colas, lo hirió de vna plaga inla- 
nable y inuifible:porque como EUA 
palabras, lo tomó vn dolor cruel de entra- 
ñas, y ynos amargos tormentos deintefti- 
nos. 
6 Yi la verdad bien juflamente, pora 
juanto con muchos y nuenos tormentos 
el auia atormentado las entrañas de otros: 
aunque contodo ello cl no defiftió def 
malicia: a > 
ds 7 Antes 
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7 _Anteslleno de foberuia, echando del 
animo fuego contra los ludios,ymandan- 
do apreflrar el camino, aconteció q yen- 
do con impetu cayó del carro,y todos los 
miembros de fu cuerpo fueronquebranta- 
dos con la grande cay da. 

8. Y elquepocoantes le parecia ¿podia 
mádarálas ondas dela mar, y pefar en ba= 
langalas alturas de los montes, fobre hu- 
mana medida lleno de fobcruia,aora, der- 
ribado en tierra,era lleuado enandas, tel- 
tificando en fimifimo la potencia de Dios 
manifielta. 

9. Detal manera que del cuerpo del im- 
pio falian hiruiendo gulanos; y fus carnes 
fe le corriá conlos dolores aun biuiendo, 
tanto que elexercito era moleftado con 
fi mal olor. 

10 Yelápocoantes le parecia 4 tocaua 
las eftrellas del ciclo, ya ninguno lo podia 
Meuar por caufa del intolerable hedor, 

nm Defdeaqui pues comécó de fu grá fo- 
beruiad venirál cócimiento de (i,amonel- 
tado porel divino agote, tomando aug- 
méto lus dolores por todos los memétos. 
1 Ynopudiendo ya aun el mifino fufrir 
fuhedor, dixo anfi, lufto es fer fubdito á 
Dios, y que el mortal no fienta de hi co- 
mo el, 

13 Y cl maluado orauaálScñor,de quié no 
auia de alcágar mifericordia proponiédo, 
14. Dehazerlibre la ciudad á la qual ve- 
nia con todo impetu para afolarla, y ha- 
zerla comun fepulchro: 

15 Yálosludios, quelosauia de hazer 
iguales álos Athenienfes, á los quales an- 
tes no cevia niaun por dignos defepultu- 
ra, auiendo determinado de echarlosá e- 
llos y ¿fus hijos á fer delpedagados de las 
aucs y delas beltias. 

16 Y il Templo fantto que antes auia 
delpojado, quelo auia de adornar de grá- 
des doncs , y que auia de augmentar los 
fandtos vafos, y que auña de dar de fiss ren= 
tas los gatos pertenecientes ¿los facri- 
ficios, 

17. Y que aliendedecllo, que fe auia de 
hazer ludio, y que auiade yr por todos 
los lugares dela tierra predicando la po- 


* tencia de Dios. 


18 Mas como no ceffaflen los dolores, 
porque el jultojuyzio de Dios auia veni. 
do fobre el, delelperado efcrivió ¿los lu- 
dios vna carta á manera de hombre que 
ruega, defta manera: 

19 Elrey Arado Antiocho á los 
RA ciudadanos los ludios, muchafa- 
ud, fanidad,y felicidad. 


MACHAB s:6 


20 Si vofotros y vueftros hijos ellays 
buenos, y todas vueftras cofás yan como 
defieays,yo hago gracias á Dios, ponien= 
do mi efperánga en el cielo, 

21 Yopues aunque eltoy enfermo,beni- 
gnamente me he acordado de vueftra hór- 
ra y buena volútad para conmigo » Auien= 
do pues caydo en graue enfermedad buel- 
to de las regiones de Perfia,pareciome fer 
cola necelfaria proucer enla comun vti- 
lidad de todos. 

12 "No defefperando de mi mifino, mas 
teniendo cfperanga de fer libre de la cn- 
fermedad, 

23 Masconbiderando que mi padre,quá- 
dolleuó exercito enlas prouincias altas, 
declaró quien auia de auer el principado 
defpues del 

24  Paraque fi acontecielíe alguna cofa 
aducr(a,ó vinielTe alguna nueva trabajofa, 
los que eltavan en las provincias , fabien- 
doá quien quedaua el imperio , no fuefen 
turbados; 

25 Demas de efto confiderando como 
los principes comarcanos y vezinos del 
reyno, atrentosá la occalion flan elperán 
do el fuccelfo de las cofas: por celtas caulas 
he declarado porreya mi hijo Antiocho, 
ál qual auiendo de vifitar los reynos fispo- 
riores, muchas vezes lo dexé encomenda- 
doá muchos de vofotros ,al qual tambien 
hécferipto lo que fe figne, 

26 Portanto y osruego,y requiero, que 
acordando os delos heneficios recebidos, 
anúi en publico como en particular , que 
cada vno de vofotros conferuela beneuo- 
lencia para conmigo y para con mi hijo. 
27 Porque yo con! ene el, figuiendo 
mi voluntad,os (erá modelto y humano y 
afible, 

28. Deelamanera ce homicida yblaf 
phemo,herido como era digno, y como el 
avia herido álos otros, murió de milera= 
ble muerte peregrino entre los montes. 
29 Y Philippo,que fe avia criado con el, 
hizo llevar fu cuerpo el qual temiendofe 
del hijo de Antiocho, fefueá Ptolomeo 
Dhilometor.en Egypto. 


CAPIT. XL 
E! Machabeo toma dleryalem y limpia el Tens» 
¿plo de Lasadalatrias, y reflawra el dinino culto,* 
Eupator lrijo de Antiocho fúcedeen el Reyno , y enel 
ps cio de fu padre en perfeguir los Judios, 
As el Machabeo y los fuyos,guiá. 
Msi el Señor , recuperaron el 
Templo y la ciudad, 
2 Y derribaron losaltares glos eftran= 
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eros aujan edificado por las plagas, y tá- 
En las capillas. 
3 Y limpiado el Templo, hizieron otro 
altar,y tomaron fuego lacado de pederna 
les,y ofrecieron facrificios dosaños del 
pues:y pulieró el encienfo, y las lamparas, 
yiel pan dela propolicion. 
4  Hechoclto.rogauanal Señor pro(tra- 
dos en tierra,que no cayelfen mas en rales 
males, mas 4 (alguna vez peccallen, fuel 
fen del cafligados con clemécia,y no fuel- 
Len eb a Gétes blafphemas y bar= 
Daras. 
s_ Yacóteció que en el mifino día, que el 
Templo auiá fido contaminado delos el 
trangeros, fue hecha fu purificacioná los 
is cinco dias del mes llamado Caf- 
cu, 
6 Y hizicróalegrias porocho dias, co- 
mo enla ficlta de las Cabañas,acordando- 
fe que no mucho antes auian celebrado la 
fiefta de las Cabañas en los mótes y cn las 
cucuas,amanera de beltias fieras. 
7  Porloqual,lleuádo tallos y ramas ver- 
des, y palmas, cantauan'hymnos álque les 
auia dado pro/peridad para limpiar fulu- 
gar, 
ó Y por publico mandamiento y decre- 
to determinaró,q aquellos ocho dias fuel: 
fen feltiuosá toda la nacion de los ludios 
todoslosaños. 
9 Decllamanera pues palló la muerte de 
Antiocho llamado el llluftre. 
10 Aora contaremos los hechos de Eu- 
pator hijo delimpio Antiocho, coligiédo 
en breue los males que fe liguieron en las 
guerras. 
31 Porquecomo elte tomó el reyno,pu- 
fo (binlas negocios del reyno á yn Ly- 
(as principal gouernador de Phenicia y 
de Syria, 
1 Porque Ptolemeo,que era dicho Ma- 
cron, fe determinó á conferuar el derecho. 
para conos Judios por la injuria q les era 
hecha, yaní trabajaua de tratar pacifica- 
mente las cofas que les tocauan. 
$ Porloqual el fueacculado de fis ami- 
gosá Eupator, y muchas vezes [e oyó lla= 
martraydor; porque auia defamparado 4 
Cypro, laqual Philometor le auia dado 3 
cargo, y fe auia pafido á Antiocho el llu£ 
tre:dóde no auiendoalcangado ningú go- 
*uierno hórrofo, có el dolor del animo to= 
mó veneno y (e mató. 
14 Mas Gorgias,defpues q fue puefto por 
Emperador delos lugares, fuftétaua exer= 
cito de eltrangeros, cóque muchas vezes 
moleítaua con guerrad los Judios. 


15  Anfimifmo los Idumeos ¿tomadas las 
fortalezas que les eran cómodas, dauan 
hazerá los ludios; y recibiendo los que 
echauan defterrados de lerufalem, fuften- 
tauan la guerra. 
16. Losque eflanan con el Machabeo,ha. 
ziendo oracion rogaró ¿Dios queles fuel. 
fe ayudador: y anfiacometicroná las for= 
talezas de los Idumeos. 
17, Y combatiendolas có grande fuerca, 
yla Gntomandolas,langa:3áosque po- 
leauan del muro:y matando á quantos en- 
contrauan, no mataron menos de yeynte 
mil hombres, 
18 Y aviendofe retirado no menos Gnue- 
ue miládos torres muy fuertes y bié aper- 
cebidas delo necellario para fufrir el cer- 


co; 
19 El Machabco , dexando enel cercod 
Simon y 3 lofepho,y á Zacheo,y con ellos 
afaz gente, fe partió a los lugares que mas 
fatigauan. 
20 Maslosque etauan con Simó, moni 
dos por auaricia fueron perfuadidos por 
dineros delos que tenian aquellas forrale- 
“zas, y recibiendo fetenta mil dragmas,de- 
xaron efcaparalgunos. 
21 Deloqual,como el Machabeo tuvo a- 
vilo, juntando los principales del pueblo, 
los acufó que auian vendido áfus herma- 
nos por dinero, auiendo dexado huyr fus 
enemigos. 
22 Y anficóuenciédolos de traydores los 
mató, y luego tomó las dos torres, 
13. Y prolperado en todo, en lasarmas y 
en las manos,mató mas de veynte mil per- 
fonas en las dos fortalezas. 
24 Y Timothco,que antes auia ido ven. 
cido delos ludios juntando gráde exercir 
to de eltrangeros, y caualleria de Alano 
op tomará ludea porarmas., 
25 Masel Machabco y losque conclele 
tauan,ya que el llegana cerca,oraronál Se 
fñorechando tierra fobre fis cabegas y ciz 
fiendo fus lomos concilicios, 
26  Proftrados enla grada que eftá delá. 
te del altar, que el les, dee Auocabta de- 
Jos, y á fus enemigos enemigo, y aduerfás 
rioáfus aducrfarios,como cftá dicho en la 
Ley. 
27 Yanf,defpues dela oració,toman las: 
armas, y falen lexos dela anda 
fueron cerca del enemigo,pararonfe. 
28 Yilfalirdelfolacometieró de ambas 
partes,eltos teniédo 3l Señor có fu virtud 
por fiador de fu viétoria y profperidad;los, 
otros poniendo por capitan de fus peleas 
fupropio animo. í 
» 29 Yya 
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29 Y yaGlibaralla cítana muy trauada, 
aparecieron del cielo á los enemigos cin- 
co varones á cauallo adornados có frenos 
deoro,á yuan delante delos Judios: 

o. Dos delos quales lleuauan en medio 
al Machabco, y amparandolo có fis armas 
lo guardauan de fer tocado, y enlos ene- 
migos arrójauá dardos y rayos:porloqual 
fueron confulos y ciegos,y cayá llenos de 
turbacion. 

31. Y fueron muertos veynte mil y qui- 
nientos,y feys cientos de cauallo. 

32 Y Timotheo huyó á vna fortaleza 
fuerte llamada Gazara , en laqual prefidia 
Chercas, 

33 MasclMachabeo y losque conel efta- 
uan, con gran regozijo cercaron la fortale 
za porquatro dias. 

34 _EmperolosGcllauá détro,cófádole 
en el lugar era alto,blafphemauá cn gran 
manera, y dezian palabras nefandas. 

35 Y quando vino el quinto dia, veynte 
mancebos de los que eltauan có el Macha» 
bco , encendidos de animo caufa de las 
blafphemias, fe llegaron varonilmence fal 
muro, y con animo feroz derribauá todos 

los que encontrauan . 

36 Y otros queaní mifmo auian fubido, 
combatiendo contra los de dentro pulic- 

ron fuego á las torres, y quemauan biuos á 
aquellos blafphemos . 

37 Otros rompian las puertas, y entran= 
do.con ellos la refta del exercito,tomaron 
la villa, y mataron Timotheo, que fl auia 
efcondido en vna cueua , yd fu hermano 

Chercas, y á Apolophanes, 

38 Eltohecho,bendezianál Señor con 
hymnos y conalabangas, que hizo á Hrael 
tan grande bencficio, y les dió viétoria de 
ellos. CARIT xk 

Yfias viene con gran poder contra los ludios de 
Lparredel ey yl Machabes ayudado de vi 
Diefanor de Dilo debarata, 

As yn poco detiépo defpues Ly= 

V | fas procurador y pariéte del rey 

-yprepolito delos negocios,pefa- 
dolce mucho de las cofasacaecidas, 

2. Juntóochenta mil hombres, y toda la 
caualleria,y vino cótralos Iudios,penfan- 
do de tomarla ciudad, y hazerla habitació 
delas Gentes, 

3. Y el Templo para juntar dinero,como 
los otros templos delos Gentiles, y el Sa- 
cerdocio para venderlo cadaaño : 

4 Nowmetiédo encuéta la potécia de Di- 
05,mas como defenfrenado,fu pélámiento 
era cófar en tátos millares de gente de pie 
y de cauallo,y enochenta Elcphantes « 
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5 Entrado pues en ludea, y alentado el 
campo en Bethfuran,laqual cflava affenta- 
da en vn lugar eftrecho lexos delernfalem 
cinco eftadios,la comencó ¿ combatir. 

6. Mas como el Machabco y los 4 conel 
eftauá,entendieró q ya combatialas forta= 
lezas, orauan al Señorjuntamente con to= 
do el pueblo con lloro y lagrimas,que em= 
bialle algú buen angel para faluará Hracl. 
7. Y el Machabco el primero,tomadas las 
armas, exhortauaá los otros, Gjuntamen= 
te con el (e puficllenál peligro,y dieffen a- 
yudaá fus hermanos. 

8 Yanfijuntos y alegremente falieron: 
y aú no cftauan lexos de Ierufalem,quádo 
apareció vn cauallero veftido de blanco 4 
yua delante decllos batiendo todas las ar= 
mas doradas, 

9 Entonces todos á vna bendixeronal 
Señor mifericordiofo:y tomaró tanto ani 
mo, ¿fe apercibicroná palfár no folamen= 
teálos hombres, mas las beftias ferocifsi- 
mas, y los muros de hierro. 

10 Yáliyuáapercebidos có ayuda del cie 
lo Gauia de pelcarjútamente có ellos, por 
aucrauido mifericordia deellos el Señor, 
1 Yacometiendoálos cnemigos có vn 
impetu de leones, derribaron de la gente 
de pie onze mil hombres, y mil y feyscien- 
tos de cauallo. 

12. Y átodoslos de mas tornaron en huy 
da, muchos delos quales efcaparon heri- 
dos y deudos, y tambié el mifino Lyfias 
fe clcapó huyendo vergongofámente. 

13 Mascomonoeraimprudente,penfan- 
do en el detrimento q auia recebido, y en- 
tendiendo 4 los ludios eran inuincibles, 
fiendo fauorecidos por el Dios Todo po- 
derofo,embroá ellos, 

14” Y prometió que el conGintiria en to- 
doloque fuefejulto, y que perfiadiria ál 
rey á ler fuamigo + 

15 Y el Machabeo,auida cófideració de la 
vtilidad comú,cócedió entodo loqLyfias 
pedia y todo log elMachabeo eferiió aL: 
fias acerca delos ludiós,el rey lo cócedió. 
16 Lasletras q fueron embiadas de Ly= 
fas á los ludios,cran en ella forma, Ly as 
ál pueblo delos ludios,falud. 

17 loáy Abelalon,¿ vofotros embiaftes, 
dando nos vueftros cferiptos, pidieron 4 
yo cúplicife log por:ellos era fignificado.. 
18 Yo pues mofltréal rey todo loque co= 
venia que fe le moftrafle, elqual concedió 
todo loquefe pudo hazer. 

19 Y fivofotros cófcruardes la fe enlos 
negocios, yo tábré procuraréen lo por ve- 
nirdeferos auétor de todo el bien os to- 
CárGa 20 De 
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20 Detodas eftas colas y de cada vna de 
ellas yo he dado mandamiento,anfí á vu- 
eftros menfageros,como á los que yo em- 
bio,que os hablen. 
21 ADios.Enclaño ciento y quarenta y 
ocho ,¿ los veynte y quatro da mes de 
Diof-Corinthio. 
22 Lacarca del rey conteniacíto, El rey 
Antiocho a Lylas fu hermano, falud. 
23 Defpues que nueftro padre fué tralla- 
dado entre los diofes, nos deffcando 4 los 
que eftan en nueftro reyno,bivan en paz, y 
traten con diligencia fus negocios, 
24 Aucmos oydoálos ludios no han 4- 
rido cófentirá mi padre parafer trafpalla- 
dosálosritos delos Griegos:antes quie- 
ren retener fus coflúbres, y por tanto nos 
piden queles fean concedidos fus fueros. 
25 Porloqual nos tábicn, ¿riendo ¿ella 
gente efté quieta,conftituymos,( el Tem- 
lo les fea refituydo,y q hagan conformo 
la coftumbre de fus mayores. 
26  Portanto bien harás, icmbiáresie- 
llos, y les dieres la die(tra,parag conocien 
do nueftra voluntad eften de buen animo, 
y fe occupen en fus prouechos. 
27 Lacarta del reyálosludios era tal,El 
Ln Antiochoál Senado de los ludios fa- 
lud, 
28  Sieflays buenos,eftays como deffea- 
mos:tambiená nos nos va bien. 
29 Menelao nos declaró, G os queriades 
tornará vucítra tierra, y eltaros en ella. 
3o_ Portanto álos ludios que fe tornaren 
hafalos treynta dias del mesXanthico los 
damos la dicftra de feguridad : 
31 Parag puedá víar de viandas ludaicas y 
defus leyes como primero:y q nígunodee 
llos en alguna manera fea mole/fladoporlas 
cofasq hafta aqui há palfado por ignorácia 
32 A Menelao os embio pared os hablo. 
33, ADios.en elaño ciento y quarenta y 
ocho,ilos quinze del mes Xanthico, 
34 Los Romanos tambien embiaron le 
trasálos ludios de efla manera : Quinto 
Memmio y Tito Manlio legados de los 
Romanos ál pueblo delos ludios, falud . 
35 Log Lylias pariente del rey os conce- 
dió, nofotros tambienlo confirmamos. 
36 Y acerca deloquele pareció ¿fe de- 
via de communicar al rey, auido vueftro 
confejó,embiad luego alguno, parad pro- 
pongamos loque mas os conuiene:porque 
nolotros nos llegamosá Antiochia. 
37 Portanto da os prielfa en embiar algu 
nos , paraque nofotros tambien fepamos 
ueftra voluntad. 
35 ADios, Enelaño ciento y quarenta 
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y ocho: álos quinze dias del mes Xan= 
thico. 
CAPIT. XIL 
Vida alguna pax.en la tierra, los Tudios fon toda 
Acabado dio prccidit dd rado de 
Toppepor engaño matan muchos ludios loqhal fué 
caufa que el Machabeo bolisic/Je d las armasyy caf- 
viga dlos de lopez á los vezinos.vence en batalla 
e Timotbeo y a Gorgias capitanes del rey. 
Echos eftos conciertos, Lyfas fe 
fuéal rey, y los ludios fe occupas 
ron en labrar fus campos. 
2  MaslosG quedaron por gouernado= 
res delos lugares,Timotheo, y Apolonio 
hijo de Genneo,aníi mifmo Hicronymo, 
y Demophon, y aliende deeftos Nicanor 
gouernador de Cypro,no los dexauan bi= 
vir en repofo. 
3 Ylos deloppe cometieron ella maldad, 
Grogaró alosludios ¿habitauá có ellos,4 
entrallen con fus mugeres y hijos enlos 
barcos que ellos auian aparejado, Áingien- 
do noauer en ellos mala voluntad: 
Y conintiédo ellos al comunacuerdo 
lelaciudad, y no teniendo ninguna fol 
pecha por caula dela paz: quádo fueró en 
alta marzanegaron no menos de doziétos. 
5 Laqual crueldad,como Judas entendió 
fer hecha enlos hombres de finacion,má- 
dó tomarlas armasá los que conel eltauá, 
y inuocando a Dios porjullojuez, 
6 Vino contralos matadores deus het= 
manos, y poniendo fuego de nocheál pu- 
erto,y quemando las barcas, maró á cuchi 
lloá Rolas losque fe auian acogido alli. 
7. Mas fiendo echado dela ciudad, fe re- 
tiró para boluer otra vezá deltruyr toda 
la ciudad delos deloppe+ 
8 Masentendiendo 4 los de Jamnia qui 
ficron hazer otro tanto ¿los Judios q/mo- 
rauan entre ollos, 
9 Vinorábicfobre ellos de noche,y pu= 
fo fuego ál puerto y á las naues,tanto q el 
re(plandor del fuego fe via en Terufalem, 4 
eran dozientos y quarenta cltadios, 
10 _ Y yendofe ya dealli, y caminando ha 
ziaTimotheo,dicró fobreel cinco mil hó. 
bres delos Arabes, y quinientos cauallos,, 
1 Yauiendoauido vnarezia pelea, y a- 
niendo lo mejor por foccorto de Dios los 
ue eftauan con ludas ,los Arabes Noma- 
£s,4 quedaron vencidos, pidieron á lua 
das queles diefíela dieftra,prometiendog 
les darian paftos, y que les aprouecharian 
en otras colas. 
1 Y pareciendo a ludas G de verdad les 
ferian vtiles en muchas cofas,concedioles 
La paz: y tomadas las dicítras ellos fe fueró 
Afus cabañas. 13 Áco- 
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1 _Acometió tambieni otra ciudad for- 
tificada con puente, y cercada de muros, 
llamada Cafpin,laqual era habitada de gé- 
tes mezcladas. 

14. Y los ¿eftauan dentro, confiados de 
Ja firmeza de los muros , y de la prouilion 
de,vituallas,auianfe con negligencia, di- 
ziendo injurias y maldiciones á Judas y 4 
fus foldados,yhablando log no conuevia. 
15 Mas losfóldados de ludas,inuocado el 
gran Señor del mundo,que (in trabucos ni 
machinas derribó á lericho * en los tiem 
pos de lofue,acometicron los muros con 
feroz impetu. / 
16  Ytomadala ciudad por fauor de Di- 
os,hizicron vna mortandad increyble,tá= 
to 4 vn lago vezino de dos eltadios dean 
chura parecia que corria lleno defagre. 
17 —Defde alli caminaron fetecientos y 
cincuenta eftadios,y vinieron en Characa 
alos ludios llamados Tubianeos. 
18 Ynotomandoá Timotheo en aque- 
Jlas partes,porque fe auia ya ydo de alli fa 
auce hecho nada, y auia dexado guarnició 
en yn fuerte : 
19 Dofitheo y Sofipatro, que eran capi- 
ranes en el exercito del Machabeo, mata= 
ron diez mil hombres que Timotheo auia 
dexado de guarnicion. 

e | Mscl ips pudor aborden 

los fuyos y repartidos por efeuadrones, 

paffó adelante contraTimotheo que tenia 
con(igo ciento y veynte mil hombres de 

pie,y dos mil y quinientos de cauallo . 

21 Y comoTimotheo entédió la venida de 

Tudas,embió las mugeres, y los niños, y el 

de mas bagaje , en vna fortaleza llamada 

Carnion,por fer yn lugar inexpugnable, 

da 

turas que tenia de todas partes, 

22 Mas como el primer efcuadron de lu- 
das fe moftró, los enemigos yuieron gran 

tertor por la prefencia de Dios que mira 

todas las cofas: y el vno ál otro fe tornaró 
en huyda: tanto quelos vnos fe derribauá 
álos otros, y eran heridos con las milinas 

armas delos fuyos . 

23 Mas ludas los perfiguió con ardor de- 
rribando aquellos (celerofos , y mató tre- 

yota milhombres. 

24  Timotheo,Gcayó ala parte de Do- 

fithco y de Solipatro , rogaua con mucha 

cautela,que lo foltaffen biuo : porquanto 
tenia los padres de muchos delos Judios, 

y muchos de fus hermanos; los quales (2 
perderian (el fuelé muerto. 

25 Y comofchizo crecr con muchas pa. 

Jabras, y prometió los reftituyria fanos, 
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ellos porla (alud defus hermanos lo folta- 


TOD, 
26 ElMachabeo defdealli fe vinoá Car- 
nion, yá Artagacio,y alli mató yeynte y 
cinco mil hombres. 

27 Defpuesdelahiuyda y muerte deag£. 
tos,lleuó el exercito 4 Ephron ciudad fuer 
te,en laqual cítaua Ly (as, y gran multitud 
dediuerías gentes,y fuertes mácebos pue 
eltos en orden porel muro 4 la defendian 
valientemente: y auia tambien grande ap- 
parato deingenios y de dardos. 

28 Masinuocandoal Omnipotente G có 
fu potencia gbranta las fuergas de los enc- 
migos,tomaronla ciudad: y de losá eltauá 
dentro,mataron veynte y cinco ES 

29  Dealli fueron'á Scythopolis, q elá 
de Terufalem feys cientos efladios. 

3o  Dondecomolos ludios queallimo» 
rauan, diellen teltimonio del buen trata- 
miento que recebian de los Scythopoli- 
tas, y queaun en tiempo de fu calamidad 
losauian tratado humanamente : 

31 Les hizieron gracias, y los exhortaró 
aque deay adelante fueffén tambien be= 
niguos para con fu nacion: y de allfe par= 
ticron para lerufalem , porque fe acercaua 
la ficlta de las femanas . 

32 Y palfadala dicha fica de Pentecol> 
tes,fe partieron contra Gorgias gouerna= 
dor de Idumea. 

33. Y falió con tres mil hombres de pic, y 
con quatrocientos cauallos. 

34 Y trauadalabaralla, murieron algu- 
nos pocos delos ludios, 

35 Mas vnDofitheo hombre de cauallo 
delos de Bacenor,valiente,hombre,tomó 
á Gorgias por el manto, y lleuaualo con 
fuerga deflcando tomar biuo ¿aquel mal- 
uado ; mas vno de cauallo delos de Tracia 
lo encontró, yle cortó vn ombro , y anli 
Gorgias fe huyó en Marela. 

16. Y comolos de Gorgias porfiaflen en 
Í batalla, y ellos cftuuiefTen ya canfados, 
Tudas inuocó ál Señor gue les fueft ayuda 
dor y capitan, 

37 Comengando en fu propia lengua, y 
leuantando A clamor con hymnos,acome 
tió cóimpetuá la gente de Gorgías,y pu= 
folos en huyda . 
38 Entóces ludas recogiédo los fuyos,vi= 
nofeá la ciudad de Odola, dóde,tomádo 
los el feptimo dia, fe purificaron cóforme 
álacoftumbre,y celebraron el Sabado . 
39 Y eldiafiguicte ludas vino có los fix 
yos para tomarlos cuerpos de los muer- 
tos, y ponerlos có lus padres enfus fepul- 
chros, 

q Y 
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40 Y hallaró debaxo de las ropas de los 
muertos algunas cofás delas ofrendas de 
losidolos que eftavá en lamnia; «las qua- 
les la Ley yedaá los ludios, dedódea to- 
dos fue manifiefto que por aquella caufa 
aujan fido muertos. 
41 Yanfi todos bendixeró el julto juy= 
zio del Señor, que auia defcubierto lo que 
eftauaocculto. 
42 Ytornandofeála oracion,roguavá 4 
aquel peccado 4 auia fido cometido, fuelle 
puefto en oluido: y el fuerte ludas exhor- 
taua ¿todo el pueblo que fe conferuallen 
fin peccado,, auiendo vifto delante defus 
ojoslo queauia acótecido por los pecca- 
dos de aquellos muertos. 
43 Y haziendo vna colleéta embió áTe- 
ruíálem dos mil dragmas de plata, para G 
fe ofrecielle facrificio por el peccado, ha- 
ziendo en elto bien y derechamente, co- 
mo hombre que peníaua de la refurrecion. 
44. Porque fino efperára que aquellos ¿ 
auian caydo, auian de refucitar,luperfluo 
y vano era orar porlos muertos. 
45  Aliendedeefto porque el confideras 
ua que para los que murielfen en piedad a- 
via guardado muy buen don de gracia, 
46 Fuefinéto y pio penfamiento : y anfi 
hizo expiacion porlos muertos, porque 
fuellen abfcltos delpeccado. + 
CAPI1T XIIL 
Esa Antiocho en ludea con grá poder. La puni- 
son de Menelao traydor tudo dt 

Nel año ciento y quarenta y nue- 

ue fue dado auilo á ludas,que Antio 

cho Evpator venia con exercito có. 
traludca, 
2 Y conelLyfas procurador y prepoli- 
to delos negocios, trayendo cófigo cien= 
to y diez mil hombres de pic, y cinco mil 
cauallos, y veynte y dos Elephantes,y tre- 
zientos carros falcatos. 
3 Y autalejuntado con ellos Menelao,el 
qual con grande fimulacion rogavaá An- 
tiocho no porla filud de fu patria,mas e£- 
perando defer puelto en el principado. 
4  Masel rey dereyes defpertó cl animo 
de Antiocho cótra aquel maluado , quea- 
vifando Ly as fer aquella caufá de todos 
los males,el le mádó prender y llcuaráBe- 
rea, donde fue merido á muerte como te- 
nian de collumbre. he 
5 Evaquel lugarauia vna torre de cin- 
cuéta cobdos de alto llena de ceniza, enla 
qual auía vo ingenio q fe tornavaál derre- 
dor inclinado de todas partes dla ceni 
6 Allimecian todosá morirá qualquie- 
ra que era conuencido de ficnlegio, o de 
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qualquiera otro facinorofo'crimen, 
7 Anfiaconteció, que aquel preuarica 
dor dela Ley muriclle,y que niaun fepul- 
tura tuuie(e Menelao, 
8 Y conmucharazon, porqueel que as 
uia cometido muchos peccados junto ál 
altar deDios,cuyo fuego y ceniza cra fan= 
€to,lleuafle muerte en ceniza. 
9 Mas exrey venia toda yia encruelecido 
en fu animo para moftrarfe a los Judios 
moy peoraun que fu padre, 
10 Lo qual entendido por ludas,mandó 
ál pucblo,que el dia y la noche inuocallen 
al Señor,que en aquella hora les ayudale, 
como fiempre les auiaayudado, 
m1 Porquanto temian de fer privados de 
la Ley, y de la patria, y del Sáéto Templo: 
y que no cófinticlle que el pueblo que ya 
relpiraua vn poco,fuelle orra yez fubjeta= 
doá las naciones blafphemas. 
1 Lo qual como todos hizieffen, orádo 
todos jútosál SeñorMifericordiofo,prof- 
trados con lloros y ayunos por tres dias 
cótinos, ludas los exhortó á que eftuuich 
fen preftos. 
E Masclacordóconlos Ancianos), que 
antes que el Rey llegafle con el exercitod 
1udea, y tomaffe la ciudad , ellos falielfen 
encomendando el fuccelfo del negocio á 
la difpoficion del Señor. 
14 Yanlidádotodoel cuydadoálScñor 
del mundo, y animando á los fuyosáque 
pp halfa la muerte varoniliméte, por 
lasleyes,por el Téplo, PO ELE re- 
publicajaffentó el campojuntoá Modin. 
15 Y dádoálos fuyos por nóbre, Vidtoria 
deDios, eltogió algunos delos mas fuer= 
tes máccbos, có los quales la noche dió 
Tobrelatiéda del rey, y mató en el campo 
2quatro mil hóbres, y al pricipal de los E 
lephátes có todos los Gcllauá, encima del. 
16 Y auiendo henchido el campo delos 
enemigos de miedo y de perturbación , y. 
fuccedidoles profperamente,fueronfe. 
17 Efto fue hecho ya queamanecia,fien= 
doayudado delamparo del Señor. 
18 Maselrey auiédo gultado la ofadia de 
los ludios,tentaua los lugares porartes. 
19 Yllcuó el campoá Bethíiiran fortale- 
za delos ludios afaz fuerte, mas fue echa- 
do dealli:y aníi yua empeorando y difmi- 
eo (biaualo neceffario, 








21 Mas yn Rhodocho queera del exerci- 

to delos ludios, defcubrió los fecretosá 

los enemigos, el qual fiendo bufcado fue 

prefo y pueflo Sula carcel. 

22 Elreytuuofegundo colloquio có LE 
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deBethfurá, y dádolesla dieftra,y toman 
dola fe fuc,y peleó cóludas y fuevencido.. 
23 Yrteniendo auifo de que Phulippo, 4 
aia fido dexado en el gouierno en Ántio- 
chia,(e auia rebellado:el fe atemorizó y ro 
góilos ludios, y fe fometió ¿ ellos: y les 
juró que haria todo lo que pareceria 
fto:y anfi reconciliado ofreció facrificio,y 
honrró el templo,y pulo dones. 

24 Yabragídoal Machabco,lo ed por 
gosermador y copian del Prolemayda 
A Hegemonides,y haftaJos Gerrenos. 

5 Y viniédo a Ptolemayda,los de la villa 
pefauales del cócierto hecho, y etauá tan 
enojados 4 queriá róperlas condiciones. 
26 Mas Lybas fubió en el tribunal, y dá- 
dola razon apaziguó el pueblo; y de alli fe 
tornó d Antiochia. De efta manera palló 
la venida y la buelta del rey. 

CAPIT, XiIMIL 
Demetrio hijo de Selenco viene en Tudea,el qual in- 
citado porAlcivo vipel alsamga con los Indios et, 

¡Res años defpues vino nueuadludas 
| y álos que conel eftauan,que Deme 
trio hijo de Seleuco auia venido con 
yna grande armada y nauios por el puerto 
de Fipol, 
2 Y gauiatomadolas prouincias,y muer- 
toá Antiocho y á lu procurador Lyfias. 
3 YyvnAlcimo, Gantes auia fido fummo 
Sacerdote, mas yde fi propria volútad fe 
auia cótaminado en el tiépo de la mezcla 
conlas Gentes, confiderando que en nin- 
guna manera podía efcapar, ni tener ya 
mas ontradaál altar, 
4 Vinofeal rey Demetrio en el año cien 
to y cincuenta y vno, ofteciédole vna co- 
ona de oro convna palma, y aliende de el. 
to algunos ramos delos que fe folian traer 
delTemplo,y por aquel dia cltuuo quieto. 
5 Masauida la oportunidad para fislo- 
cura,fiendo llamado de Demetrió ¿ confe» 
jo, [pena de que manera y porque 
confejos fe gouernauan los Iudios; 
6 Elrelpódió,Los que de los ludios fon 
llamados Afdeos,de los quales Judas Ma- 
chabeo es capitá, entretienen las guerras, 
'mucuen las fediciones, y no dexan el rey- 
no clar en paz. 
7 Porgaunyo defraudado dela honrra- 
de mis mayores,digo del fummo Sacerdo- 
cio,me he venido acá: 
8 Primeramente procurando con fideli- 
dad los prouechos del rey:lofegundo pa- 
raa prouchar tambien dmis cuidadanos: 
porque porla prauedad de aquellos toda 
nueltra nacion es no poco trabajada. 
9 Porloqual yo teruego ó Rey,¿ cono- 
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cidas todas ellas cofás , mires por nueltra 
prouincia y nacion preía por engaño,con- 
formeá tu humanidad, que paratodos ef 
tá prelta. 

10 Porqueentre tanto que Judas|binie- 
re,impofsible es que las cofas ayan paz. 

nu  Auiendoel dicho ellas cofas,los otros 
amigos que tenian mala voluntad á Judas 
inflamaron ¿ Demetrio. 

1 El qual luego embió en ludea ¿Nica= 
nor prepolito y capitan de losElephantes: 
1 _ Dandole mandamientos que prédicf= 
feáludas, y queá los otros que có el elta- 
uan, detruyefle : y que pubeffeá Alcimo 
por fummo Sacerdote del gran Templo. 
14 Entonces las gentes que fueron echa. 
das deludea por ludas,(e juntaroná mana- 
das con Nicanor,preciendoles quelas mi- 
ferias y deltruyciones delos Iudios auian 
de ferla profperidad. 

15 Oyendo pues los Iudios la venida de 
Nicanor, y elayuntamiento de las nacio- 
nes, efparziendo fobre fi poluo,oravíal 4 
para fiempre auia eftablecido fu pueblo, 
fiemprelo auia amparado con feñales eui- 
dentes,que para icmprelo guardalTe. 

16 Yluego por mandamiento del capitá 
particron deall,, y juntaroníe conlos ene= 
migosá vnaaldea llamada Deflau. 

17 Donde Simon hermano de Judas, vi= 
niendo á encontrarle con Nicanor, c/tuno 
vn poco attonitoá caufa del fubito filen» 
cio delos enemigos. 

18 Porque Nicanor aviendo oydo el ef- 
fuergo de los compañeros deludas, yla 
grandeza de animo que tenian para pelear 
por la patria.cemió de hazerla determina- 
cion por fangre. 

19 Por loqual embió aPolidonio, pa a 
Theodocion,y ¿Mathias,para que dieflen 
las dieftras,y las toma(Ten. 

20 Y como vuicron cólultado acerca de 
eltas cofas vn bnen efpacio de tiépo; el ca- 
pitálo refirió ¿la multitud, yfuue el parecer 
detodos de confentirálos conciertos. 

21 Yanffeñalado vn dia para tener col- 
loquio entreli en fecreto, y eltádo ya puel 
ras las filas de todos, 

22 Judas mandó poner gente armada en 
lugares conuenibles: porque por ventura 
no aconteciefle algun mal de fubito de par 
te delos enemigos: y anfi tuvieron el col- 
loquio que auian concertado, 

23 Defpues Nicanor habitó en Terufalem, 
no haziédo ningun agravio, y auiédo em- 
biado las compañias que auña juntado. 

24 Yteniafiempreáludas delante def, 
al qual era afficionado de animo; 

25 Yro- 
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y 25 Y rogandole que tomalfe muger,y que 
vuiele hújosyel fe cafó:y binió quieramen- 
te,y ani biuian en amiltad. 
26" Mas Alcimo yiendo cl amor que auia 
entreambos, y entendiendolos concier- 
tos,vinofeá Demetrio , y dixole que Ni- 
canorfentia y trataua cótra fis negocios, 
y queá ludas,que era traydorál reyno,lo 
ana feñalado por fl fucelfor» 
27 Porloqual encendido en yra el Rey, 
prouocado por las calúnias le aquelmal 
Lobo efcriuió d Nicanor que le pefaua 
mucho delos conciertos, y que le manda- 
wa que le embialle muy prelto prefo al Ma 
ES ¡ Antiochta. 
28 Loqual como fupo Nicanor, fué tur= 
bado, y pefavale mucho de romper los có- 
ciertos con hombre,de quien ninguna in 
juriaauia recebido. 
19 Mas porquele parecia no fer cofi op- 

ortunarelifliral rey, aguardaua con arte 
a oportunidad para hazer loque le cra 
mandado. 
39 ElMachabco viendo que Nicanor le 
tratava y le miraua yn poco mas alpera- 
mente de loque tenia de colftumbre, Enté- 
diendo q eftaaufteridad no venia de buen 
animo,jútó vn buen numero delos fuyos, 
y apartofe de Nicanor. 

1 Y quando el entendió ,'como cl otro 
Lea preuenido con buena aflucia, vino 
feal grande y fintto Templo, y mandó á 
los Sacerdotes 4 eltauan ofreciendo los 
facrificiosá coftumbrados,que fe lo entre 
galfen. eS 
32. Los quales affirmaron con juraméto 
quo no fabian donde eltauael que bufta- 
van:entonces el etendiendo la mano ha- 
zia el templo, 

33 Turó diziendo, * Sino me entregar 
des prefo a Judas efta Cafa de Dios, yo la 
tornaré en llanura, y derribaré el altar, y e- 
dificaréaqui vn ASUS templo á Bacho. 
14. Y cto dicho fucfe, Entonces los $ 
eenioros leuantádo las manos ál cielo, in- 
nocauanál que fiempre fué defenfor de fu 
gente diziendo cfto, 

35 TuSeñordetodaslas colas, 4 de na- 
da tienes necefsidad, quellte q entre nof- 
otros fuelle hecho el Templo de tu habi- 
tacion» 

36 Mora pues Señor Sandto de todos los 
fanétos,elta Cafa,que poco há hemos lim- 
piado,conferuala limpia para (iépre,y cie- 
tra toda boca injulla. 

37 Enadltiempo fuéaccufado deláte de 
Nicanor vno delos Ancianos de Jerufalé 
llamado Raz1s,amador dela ciudad,y hó- 
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bre de buena fama, y 4 por caufa de fi: bue» 
naaffeció cra llamado padre delos ludios.. 
38 Efteenlos tiempos palfados de la fe- 
paracion y auña fuftentado la caufa del Ju- 
daylmo poniendo fi cuerpo y lu vidaá pe 
ligro contoda conltanciapor el. 
39 Y queriendo Nicanor declarar el o- 
dio que tenia cótra los ludios,embró qui- 
nientos foldados para prenderlo : 
49 Porque Sena que filo prendieffe, 
haria grande mal alos ludios. 
41 Mas quando la multitud acometió la 
caía, y comengaroná romper las puertas 
del patio, y aponerles fuego  viendofe el 
tomado de todas partes,cl (e hirió con va 
cuchillo: 
» Teniendo por mejor morir genero- 
famente que venir en manos de hombres 
tan malvados, y fer tratado có aftentas in- 
dignas de fis nobleza. 
43. Mas nofe auiendo herido derecha 
mente por caufa de la gran pric/lasporá ya 
la genta entraua por las puertas, corrien= 


do ofadamenteál muro, (e defpeñóavimo * 


famente entre la gente . 

44 Los quales tornádo atrás preflamen= 
te,dandole cfpació,cayó fobre fu vientre. 
45, Y ellando aú clpirando cocendido de 
esfuergó,feleuantó y corriendole la fan- 
greá gran golpe, y herido de grandes he= 
ridas pafló por toda la géteen vna carrera, 
46 Y pomiendofe de pies fobre vna alta 
peña ya vazio de fingresfacando y toman- 
do fusinteltinos có ambas manos los arró 
jo fobre la gente inuocandoál Señor dela 
vida y del efpiritu que fe los reltituyelle 
otravez: y anfiacabó la vida. 


CADPIT. XV. 
INorpitandero hs grardoamenec 
los Iuios y al Templo.es véido y muerto del 
Machabeo,crc, 


As Nicanor como entendió que 
Tudas con los fuyos eftaua en los 
lugares de Samaria, acordó dea- 
cometerlos con toda diligencia en dia de 
Sabbado. 
2 Y diziendolelos Tudios quele feguian 
coltreñidos,No de(truyas tan cruel y bar. 
baramente,mas da hontraál dia de la fan- 
Enficacion, y honrraál que mira todas las 
colas. 
3  Aquelmalauenturado preguntó,( efta 
ua en el cielo el Poderofo queauia manda- 
do celcbrar el dia del Sabado? 
4 Y reípondiendo ellos,Si,que ay vn Se- 
ñor bru0,Todopoderofo en el cielo , el- 
qual mandó celebrar el Septimo dia: Se 
5 
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+5. Eldixo entonces, Yo tambien foy po- 
derofo fobre la tierra, G mando tomarlas 
armas, y G (e cúplan los negocios del rey: 
contodo ello no alcangó quefe puliefle en 
elfcéto fia mal confejo. 
6. Nicanor pues eleuado có gran fober- 
ja, penfána levantar de ludas vn comun 
—tropheo. 
7 Masel Machabeo fiempre confiaua có 
toda efperanga, queauia de tenerfocorro 
de Dios. 
8 Yanfianimaua á los fuyos que no te- 
wielfen la yenida delas gentes: mas quefe 
acordallen de los focorros q del cieloles 
auian lido hechosantes, y aora efperallen 
tambien la vitoria del Omnipotente. + 
9 Y hablandoles delaLey y delos Pro- 
hetas , y amoneltandoles de las bata- 
Las queantes aujan tenido , tornolos mas 
animolos. 
10 Y anfi quádo les vuo dado animo,mof: 
trauales tambien el engaño de las Gentes, 
y el quebrantamiento de los juramentos. 
1 Yanliarmóá cada vno decllos no tá- 
to de cfcudos y de langas , quanto de ex- 
hortacion de buenas palabras, contando- 
lesál cabo vn fueño digno de fe,có elqual 
losalegró á todos. 
1 Lavilionera cla: Que Onias, que a- 
ura fido fummo Sacerdote,hombre honel- 
to y bueno,deprefencia venerable,mode£ 
to ca collumbres,y de ficundia hermofá, 
y delde fi niñez exércitado en virtudes, 
con las manos eltendidas , oraua por todo 
el pueblo de los ludios. E 
$ Y que defpues de eftole apareció otro 
varó infigne en vejez,y en gloria, cercado 
de vna excelencia magnifica y admirable. 
14  Delqualfiendo pregútado Onias,di- 
xo, Elte es el qmador delos hermanos que 
ora mucho por el pueblo de lfracl, y por la 
fanéta ciudad, leremias Propheta de Dios. 
15 Y que entonces lercmias eflendió la 
mano derecha, y que dió á ludas va efpada 
de oro, y dando (e la dixo, 
16 Tomaclta fanéta cfpada en donde Di- 
os,con laqual deftruyas los enemigos. 
17 Y anfíanimados con muy buenas pa= 
Jabras de ludas,conuenientes para incitar 
A virtud, y defpertarlos animos de los má- 
cebos, determinaron de no affentar cam 
po,mas de acometer y dar batalla animofa 
mente, juntandofe con los enemigos ma- 
no á mano, porquanto el templo y la fin 
Ba ciudad cllavaná peligro . 
18 Pord porlas mugeres,y hijos, y her= 
manos, y parientes,erala menor congoxa: 
mas la mayor y mas principal era el miedo 
delTsplo fanéto. 
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19 Tambienlosque cltauá en la ciudad, 
no teniá poca folicitud por el diadela Ba- 
talla qué fe auia dedar, 

20 Yeflandotodos elperando la detér- 

* minació, y prefentes yalos enemigos, y el 
exercito puelto ya en orden, y las bellias 
y la cauallerialen fus lugares opportunos, 

21 Confiderando el Machabco la venida 

'dela multitud, y elyario apparato de'ár- 
mas, y la ferocidad de las beflias,lcuantán» 
do las manosál cielo muocó al Señor haze 
dor de prodigios, ¿los miralle , clqual dá 
la vidtoriaálos dignos no fegun la poten= 
cia delas armas,mas como ¿el le parece. 

22 Y orando dixo de cfta manera , + Tu spa, 
Señor, que en tiempo de Ezechiasrey de 35. 





co mil hombres, 
23 , Embiaaora, ó Señor, delos cielos tu 
angel bueno delante de nofotros có el te. 
mor y temblor dela grandeza de tu brago 
24 — Paraque teman los que con blafphe- 
mia vienen contra tu fanéto pucblo. Y aqui 
acabó en ello. 
25 Mas Nicanor y los que cflauá con el, 
fe yuan llegádo con trompetas y alaridos. 
26. Entonces ludas,y los que eftauan có 
elsinuocando y orando álScñor,dieron en 
los enemigos. 
27 _Yankipeleádo conlamano, mas orá. 
doál Señorcon los coragones derribaró 
no menos de treynta y cinco mil hombres 
alegrandofe en grá mancra dela manificl: 
ta prefencia de Dios . 
28  Yacabada efta pelea , y boluiendofe 
alegres conocieron ¿Nicanor caydo con 
todas fus armas. 
29 Yleuantando vn clamor alborotado 
alabaron en fu propia lenguaál Señor To. 
do poderofo . 
30 Entonces ludas ¿en todas las colas 
era el primero en pelear porfu pucblo de 
cuerpo y de coragon, y G en todo el tiema, 
po de fis edad aura guardado la bencuolé- 
cia para con fu pueblo, mandó cortar la ca 
bega de Nicanor, y la mano con cl ombro, 
y que fuelle leuado a lerufálem . 
31 Y quando cl llegó allá, llamó álos de 
fis nacion, y á los Sacerdotes:y puellos de= 
lance del altar,auiendo tambien llamado á 
los dela fortaleza, 5 
32 Moftróles la cabega del maluado Ni 
canor,y tambié la mano de aquel blafphe- 
mo,laqual ellendiendo cótrala fanéta Ca 
fadel Dios Todo poderofo, fe auia jadta- 
do con foberuia. 
33 Y anfi mimo mandó (acarla Ieu 
el 
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Tuda embialte tu angel, y matalle del cam- Tobí.1, 21, 
po de Sennacherib ciento y ochenta y cin Eccl 48, 24 
Val. 37,36» 
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delimpio Nicanor,y cortarla en menudas 
picgas,y darla¿las ques: y que lamano de 
aquel loco fuelfe colgada delante del Tem 


o. 

Li Porloqual,todos bueltos hazia el cie- 
lo, bendixeronál Señor gloriofo diziédo, 
Bendito fea el que há conferuado lu Jugar 
incontaminado. 

35 Y colgóla cabegade Nicanor enloal 
to dela fortaleza, donde todos la vieflen, 

enfeñal illuftre del fiuor que Dios auia da- 
do, 

36 Y todos de comunacuerdo determi- 
haron que en ninguna manera aquel dia fe 
palfafTe Gn fer celebrado. 

37. Mas que fu felta fe hiziefleá los treze 
dias del mes Dozeno,que fe llamaAdar en 
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lengua Syriaca,vn diaantes del dia de Mar 
docheo 
38 Auiendo puesacontecido de clta ma. 
nera loque tocaá Nicanor, y viniódo del= 
deaqueltiempo la ciudadála poteftad de 
los Hebreos, yo tambié en cíto hare fin de 
la hiftoria. 
39 Yfivuierebiédicho,y como ala hif 
toria conuieue, elto es lod yo defleo :mas 
fipoco y flacamente,elto es lo que pude. 
40 Porque de la manera que beuer por 
elvino, y defpues el aguas cofa daño- 
fa : mas víar déambas colas juntas es cola 
fuaue y trac contentamiento agradable; 
anfi tambien el ap parato dela oracion dá 
contentamiento4los oydos delos q leen 
lahiforia, Aqui pues fca cl fin. 
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El San£to Euangelio denueltro Señor Tefu 
Chriftofegun S, Mattheo, 


¡CPASPAE Ti E 
El ie 'y decendencia de Christo de los Padres 
efegun la carne. 11. Swconcepcion porel E/pi- 
ritisSanéloyy fienacimiento de vna. Veco 
med la prophecia deel. 






1 IB RO Adela ge- 
EJ neracion de lefu 


Luc 324e 
a Decen- 


diem de Chrifto 2 hijo de 
javi A id,hij 5 
Abre DnidihijocéA- 
e [> * Abrahá cn- 
parece por IE e | gendró ¿líáac, Y 
elcathalo- [140% * lísac engendró 
go dela ge- “Y A lacob.Y * lacob 
ES * engédróá ludas, 
3% 212, Y Aus hermanos. 


*oñaja4. 3. Y *ludas engendró de Thamar á Pha- 
*Gé 2945 res y á Zaram.Y Phares engédro á Eltom. 
*GÉy8, 27. Y Elrom engendród Aram. 

y1.Chrom 4 Y Aramengédróá Aminadab.Y Ami- 
2% madab engendróaNaafon. Y Naafon en- 
Eh 4,18. gendró ¿ Salmon. 

$ Y Salmon engendró de RaabáBooz. 

Y Booz engendro de Ruthá Obed. Y O- 
bedengendróa Jefe. 

6 Y slelleengendróál rey Dauid.«Y el 
rey David engendró ¿Salomon de la que 
fi muger de Vias. 

7 Y* Salomon engendró á Roboam. Y 
¡59% Roboam engendró 3 Abia.Y Abia engen- 
yw Chróz, dród Al. 

lo. 7 8 Y Afaengendróa lofiphat.Y Tofaphae 
*a,Rey.20. engédró a loran. Y lorá engédróá Ozias. 
21.y28:18. y Y Ozias engendró á loathá. Y loathá 
ywChró, y engendró ¿Achaz, Y Achaz engendróá 
03 Ezechias. 
42.K9:33 10 Y «+ Ezechias engendró 3 Manaffe. Y 
4 Manalle engendró 3.Amó.Y Amon engen 
dróa lofas. 

u Y x*lofasen; ends [laica os 
y 24, Sim engendró Já lechonias, y á fas her- 
A manos e ebagado de Babylonias 
»a.Chrg7, 12 Y defpues dela traníimigracion de Ba- 
; bylonia +Techonias engendró á Salarhiel. 
310,316. Y Salathiel engendró a Zorobabel. 
E/d.y2, 13 Y Zorobabel engendró á Abiud.Y A- 
Is biud engendró á Eliacim. Y Eliacim en- 
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CATAS 
Yuna. 
FS4IM,12, 


24 
*1, Reyal, 


NETA 
yaChrgó 


gendróá Azor. 
14 Y AzorengendróáSadoc. Y Sadoc 
engendró 4 Achin. Y Achin engendró á 
Eliud. 

15 YEliudengendró á Eleazar. Y Eleazar 
engendró á Mathan. Y Mathan engendró 
ilacob. 

16 Ylacoben 


17 Demanera que todas las generacio- Y! 
nes defde Abraham hafla Daidyón cator- , 
ze generaciones. Y defde Dauid halla la 
tranfmigracion de Babylonia,catorze ge- 4 peces 
neraciones. Y dede la tranfinigracion de te de gro, 
Babylonia haflaclChrifto, catorze gene» ¿No hagas 
raciones. dificulead 
18 q]* Y el nacimiento de 1zsvs el Chrif. de Kc. 
to fue anfi: Que fiédo Maria fis madre def. FOt.deto- 
pofada con Jofeph,antes Ge juntallen,fue Marc. 
hallada clar preñada del Efpiritu Sátto.. Per, 
19 Y lofephfu marido, como erajulto,* y FLyc, 1,38. 
no la quihelle infamar, quifola dexar fe- gSaluador, 
cretamente. ofalud. 
10 Y penfándo el efto,heaqui que el An- XA. 4112 
gel del Señorle apparece en fueños,dizié- hG.fuehe- 
do, lofeph + hijo de David, * no temasíde Ey A 
reccbirá Maria tu Muger: porque lo que ¡Earretano 
enella cs engédrado, del EfpirituSáGto es. ro eto 
21 Yparira hijo,x y lamarás fanombre preñada de 
Brns y s:porquex el faluará fu Pueblo Sc.nipor 
deus peccados. e 
22 Todocfto aconteció paraquefe cú- Sido 
plicfTe lo que fue dicho porel Señor porel Huesa co. 
Propheta que dixo, hociclf; 
23 * Heaqui que »na Virgen ferá preña- porá no fe 
da,y parirá hijo,y llamarás fu nombre Em- pretendo 
manuel, que es, (i lo decláres, Con nofo. 29% pre- 
tros Dios, e 
24 Y defpertadoTofeph delfiueño, hizo "HA CiOS 
como clAngel del Señorle auia mandado, cebido fín 
y recibió á fu muger, obradeva» 
25 Y nolaconoció ihaltaque parió 3 fu ron.demas 
hijo Primogenito:y amó fu nóbre 1asvs, 4 £s phral 
CA PIT 1 HeR 
. Jae (ad 8. 
1%, Magos enfeñados de Dios vienen delas partes 





haflag 
por jamas. 


del Oriente en bufea de Chrifo a dera, dde Fano 
a 





. 


5 EL EVANGELTO. y 


porinótruccion del rey Herodes y de los sabios del 
Pueblo entienden que en Bethlehem amia de macer,y 
partidosalla, lo. ballamy adoráy le offrecen dones, 
11, Som awefados de Dios de no boluer 4 Herodes. 
111, El qual viendofe burlado deellos , por matar 
al Mefizs nacido, haZe matar todos los niños de 
Betlo-lebrena y fu comarca de dos años abaxo, ILL 
Mas Dioi ausa ya eféapado fis Mefiias haxiendo re- 
tirar a lofiph conel niño y la madre á Egypto con 
tiemposdondeeféá haftaque Dios le ana que buel- 
1:;y buelto habita en NaZareth. 


Late, 6, y Pam fuenacido 1 E sysenBeth- 





lehem deludea en dias del rey He- 
* Perfonas XL rodes, heaquique f Magos vivieron 
illuftres de del Oriente A Terufilem, 

ynadelas 2 Diziendo,Donde cflá el Rey delos lu- 
Peoninciat 495, queha nacido? Porque fu cftrella a- 
cuya gente uemos vilto ca el Oriente, y venimos á a- 
fellamauan dorarlo, 

Magos He- 3 e 
rodlia.yy. y toda Terufalem con el. 

2 Orlos 4 Y cóuocados todos los principes de 
ponifices, los facerdores,y? los Eferibas del Pueblo, 
yw preguntóles dóde auia de nacer Pel Chrif- 





5 Y ellosledixcron, En Beth-lchem de 
hef O 
heta, y 

*licha. 6. 4 Yu Berh-Icheme detierra de luda, 
Toan.7.41 no eres muy pequeña entre dlos principes 
eDela — deluda: porque deti * faldrá f Guiador,4 
pronincia E apacentaráa mi Pueblo Ifracl. 

e uevillzs 7. Entonces Herodes llamados los Ma- 
p in sipales. gos enfecrero,entendio deellos diligitemé= 
vabeceras, secl tiempo del aparecimiento del eltre- 
de lio. Mas 
cOme  g 





Y embiandolos áBeth-lchem, dixo, 
Andad alli, y pregútad con diligencia por el 
POr e o:y defque lo hallardes, hazedmelofá- 
q Otregi- ber, paraque yo venga y lo adóre. 
sísogowr 9 Y ellosamendo Toydoil Reyfueró. 
mará fer y heaqui que la cfirella,que auñan vifto 
t ¿Qbnde enel Oriente, yua delante dellos, hafta- 
dle harian 9ue llegando fe pulo fobre donde cftaua 
A elniño. 
10 Y vifta la eftrella gozaronfe mucho 
de gran gozo. 
11 “Y entrando enla cala, halláronálni- 
60 con fu madre Maria : y proltrandofeza- 
lhSus caxas, doráronlo : y abricado Mus theforos , oÉ- 
o utros ya. frecieronle dones,oro, y encienío,y myr- 
os ctra: rha 
dos. 12 qq Y fiendoauifados porreuclació en- 
fueños,que no boluiefTen 4 Herodes, bol- 
uicronfeáfistierra por otro camino. 
13 Y partidos ellos , heaqui cl Angel del 
Señor apparece enfueños a Jofeph,dizien- 
do, Leuantate, y tomaál niño y ¿fu ma- 
dic,y huye ¿Esypto,y eftá teallá.halta q 


de- 








yotelo diga: porque ha deacontecer, que 
Herodes bufeará al niño para matarlo. 

14. Y defpertando el,tomó cl niño y á fu 
madre de noche: y fuele en Egypto: 

15 Y cfluuoallá halta la muerte de Hero- 

des: para que fe cúplielfe lo que fue dicho 

porel Señor porel Prophera,G dixo, + De 1O/a1z. 
Egypto llame mi Hijo. 11 

16. 4] Herodes entonces, como fe vido 
burlado delos Magos enojófe mucho: y 
embió, y mató todos los niños 4 auia en 
Beth femfyen todos llas terminos, de 
edad de dos añosá baxo,conforme al tié- 
po que auia entendido de los Magos. 

17 Entonces fue cumplido loque fue di- 
cho por el Señor porel prophetalercmias, 
que dixo, 

18 +Boz fue oydaenRhamá,lamentació, 
lloro,y gemido] grande:de Rachel q llora ler.3115 
Sus lujos: y no quilo fer confolada,porque Y G.mu- 
perecieron, cho. 

19 — 4] Mas muerto Herodes, heaqui el no 
Angel del Señorapparece en fueñosalo- *'; y, 
feph en Egypto, a 
20 Dizsendo,Leuantate,y toma el niño, 

y i fu madre, y veteá tierra de Mrael; que 

muertos fon losque'" procurauan la muer 

ve del niño. m Gr.but 
21 Entonceselfeleuantó, y tomó el ni- savanel 
ño,y a fumadre,y vinofe á tierra de lftael, ¿Imadel 
22 ' Y oyendo que Archelio reynaua en 
Judea por Hácodas fu padre, vuo temor 

de yrallásmas amoneltado por reuelacion 

en hero fe fueá las partes de Galilea, 

13 Yvino,y habitó enla ciudad quefe 

lama Nazareth:paraque fe cumpliefle log 

fue dicho porlos Prophetas, G auia de for 

lMamado Nazareo. 


CAPITAN 
Mar. 
El bata ¡precurjor de Chrufto conforme á las Dni 
¿prophecias prepara los animos delP'ueblo <5 pre» n Or. Ha: 
dicació y bapt1/ímo de penitócia para vecebir á Chrif zed peni 
to,cuya venida y virtud declara, 11. Clryioes tenciauqud 
baptizado deel;y cl Padre y el Efpiritu santlo le diz: Conuer- 
eeftimos tio» 4 Dios 


Yi aquellos dias vino loan el Bap- desucfros 


¡Ver 





talla predicando enel delierto delu- minos. 
dea, o El reco» 
2 Y diziendo,% Emmendaos, que %el pimiento 
Reyno delos ciclos fe acerca. de la Ygle» 
3 'T Poráeltees aquel del qual fie dicho faporla 
porel prophcta liyas,que dixo,Boz delg Pozde 


clama enel defierto; Aparejad el camino ss . 
Ma 





P del Señor,enderegad fus veredas, 
4 1Y tenia loan lu veflido de pelos de Lucygs 
camellos y waa cinta de cuero arredor de Joamray. 
fus lomos:y fu comida cralangoltas,y mi- p AlSeñor. 
clmontés, " Mar.1,6 





5 Entonces 
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Mart. $ 
Lac,37+ 


«Entonces faliaá el lerufalem, y roda 
Tudca, y toda la prouincia de alderredor 
del lordan. 

6 Yeran baptizados decl enel lordan, 
confellando fus peccados. 

7 Y viendo el muchos delos Pharifeos y 
delosSadduccos, venia fubaptifino,de- 
ziales: Generacion de binoras,quien os ha 
enfeñado d huyr de la yra que vendrá? 
20,de em- g Hazed pues frutos ¡gnosade cóuerlió. 
mienda, 0 y Y nopenfeysbá doziros; +A Abraham 
%” tenemos por padre: porque yo os digo, 4 
Sepentimie puedeDios epercarhioea Abralaa aun 
miéto.q d/ dellas piedras. 

moftraldo 1o «Aoraytyarábiéla hachacftá pueñaila 
pos las 0: ray delos arboles:y todo arbol Gpo hazo 
uan 8,59, Du fruto,es cortado yechado enel fuego. 
ado e, 10 * Yo laverdad os baptizo enaguapara 
abeno conuerfon: mas el que viene tras mi, mas 
emana, Ipoderolo es que yo, los gapatos del qual 
Tuc3ao. yo no foy digno dellcuar, Elos baprizará 
Joa», 1126, eotlilpiricu Sanéto y fuego: . 














Ata, 1 «Suablétador en lu pe ablécará fu 
yumó. era: y allegará fi trigo cn el alhol1, y que- 
194: mara la paja en fuego 4 nunca (e apagará. 


%Luc,18. 13  qy«Entonces 1usvs vino de Galilea á 
UL Toanal lordan,para fer baptizado de el, 
14 Mas Toan le refiftia mucho diziendo, 
EUA lion - Yo he menelter de fer baptizado deti,y tu 
caroscon Vicnesá mit % 
dexiriAbr. 15 Empero relpondiendo 1nsvsle dixo, 
(El iempo Dexa aora:porqueaníi nos conviene cum- 
al plirtodajufticia.Entoncesole dexó. 
venido-Tal (5 Y rusys def fue baprizadotHubió lue- 
es El verda ¡queBapi 
dro tute. go del agua y heaqui los cielosdle fueron 
los nera, abiertos, y Vido al Efpiritu de Dios  de- 
y p 4 
dulos y re» cendia,como paloma, y venia fobre.el. 
bellesa — 17 Y heaqui vna boz de los cielos que 


%x Da.1.17» dezia,*Elte es mi hijo amado encl qual té-" 
Colitis go contentamiento. 
¡3 CAPIT: 


« Com 
vera y Bo 
¿Gr fuer- 
te 
+Regenera 
ciby cruz. 
o Cólintió 


ANA 


Los quales dexad. tods cofás lo figuen ec. 
Itoncestresys fue lleuado del EL 


E parc dl deere paa fer tentando 
el diablo. 





Chrifto. Li ' 
 margia. 2 Y auiendo ayunado quarenta dias y 
mear. quarentanoches,deípuos tuuo hambre. 


3. Yllegandoltá el el Tentador, dixo,Si 
cres Hijo de Dios , di que efas piedras fe 





hagan pan. E 
4 Mas el refpondiédo, dixo: Eferipto ellas 
%No con folo el pá biuirá el hóbre:mas£có *Deut, 5,5, 
toda palabra que fále por la boca de Dios. e Con qui! 
5 Entóces el diablo lo pai ala Sita ciu- quiera cole 
dad;y pufolo fobre las almenas del Téplo: eS 
6 Y dixole, Sieres Hijo de Dios, echate fanentar. 
de aqui abaxo:que cftripto eNá, *Queá lus +90, 12, 
angeles mandará porti y algartchán en las 
manos, qa que nunca trompieces con cu 

jeá piedra. 
Pe Esvslle dixo,f Otra vez elláeleriptos lagar 
»Notentarás ál Señor tu Dios, *DeM6,16, 
8 Orravezlo palfa cl diablo á vn monto 
muyalto, y t mueñtrale todos losreynos Y Senátan- 
del mundo;y fu gloria: dole los lu 


9 Y dizcle,Todocftote daré, Gproltra- Exp de 
do meadoráres. Pr 


to Entonces1rsvsle dize:Anda fatanas: mariay có. 
quecferipto elá, + Al Señor tu Dios ado- pendio(i- 
rarás,y 3 cl folo féruirás, mente, 
1. El diablo entonces lo dexó: y heaqui FDe1.6, 1 
losangeles llegáron,y feruianle. J 10,10. 
ya 19 < Mas oyendo, Jl que fa us MES 
hpre A boluió(ea Galilea: si 

Ñ 0 ¿Lcdo 
1 Y dexandoá Nazareth, vino, y habi- Joan, 
tó en Capernaum cindad maritima, en los Iori 
confines de Zabu'on y de Nephthali: gado, 
14. Paraque fe cumplielTe lo que fue di. 
cho por el propheta Ifayas,que dixo, Fa. 9,1; 
15 *Latierrade Zabúlon, y latierrade g La cofa 
Nephthali,£ camino dela mar, dela otra de %e est. 
parte del lordan,Galilea delas Gentes; — pumeració 
16 hPueblo alfentado en tinieblas, vido Ppubrere 
gran luz:y los alentados en regió de fom- Llos allen 
Bra de muerte,luziles efelareción tados Ke, 
17 * Delde entonces comengó leflis A ¡Lesnació, 
predicar, y á dezwr: | Emmendaos, que el Es. aluñion 
Reyno delos ciclosife ha acercado. Inaimien 
18 " ¡Y andando 1zsvs junto la mar de Yoo 
Galilea, vido dos hermanos , Simon, que FArggas o 
es llamado Pedro, y Andres fu hermano, ¡ O, halle- 
queechauan laved en la mar; porque cran gado. 
pefcadores. 1L 
19 Y dizcles, Venidenpos de mi, y ha= 
zeroshé pelcadores de hombres. 
10 Ellos entonces,dexando luego las re- 
des lo figuieron. 
21 Y pallando dealli,vido otros dos her- 
manos lacobo hijo de Zcbedeo, y loan fl Y De los 
hermano, en la naue có Zebedeo fu padre, Galileos, 
que remendauan fos redes; y llamólos,  Masalegres 
12 Y ellos luego,drxando la maue, y 3 fu PUcVas, de 
padre,lo iguieron. ala 
13 Yrodeo lefus á toda Galilea enfeñiádo Yelega «9 
enlas fynogas Y decllos, y predicandolel la” venida 
Euangelio del Reyno: y fanando toda en- delMeñissa 
fermedad,y toda flaqueza en el pueblo, — Árr3 

a 


y 


mE 


“v ELEVANGETLIO 8 


24 Y corriafu famapor toda la Syria: y 
* trayandel todos losque teniá mal, los to- 
mados dedincrías enfermedades y tormé- 
tos, y los endemoniados, y lunaticos, y 
perlaticos:y fanaualos. 
25 Y feguíanle muchas compañas de Ga- 
lilea, y de Decapolis, y de lerufalem, y. de 
Judea, y de la otra parte del lordan, 


CAPIT. V. 


Comer la dofirina de Chrifio. fu primera 
concion enque enfeña dfus difcipulos qual fea 
la verdadera Bienanenturanga por fies partes,la 
Wuc.6,10, qual /olaméte compete 3losquelefiguen,a os quae 
aPorla pro Lesapplica ciertos titulos proprios.vnos que declará 
fefsion del. eLingenio decllos y de fi nuena naturaleza en Chrif” 
Evangien — to,como/o,Man/6s, lu los, Mi/ericordio/os, Limpios 
la fe del — deanimo, Pacificos. Otros declaras fu fuerte in 
qualfe dá — table enel mundo,como Jon, Vobres “Tristes, o loro» 
el Elpudo Jos Perfeguidos, Malditos, Calumniados del mundo. 
regenera» ¿los quales confiela en contrapefo deefto con la 
cionloi35. templacion de la gloriofa fuerte que tiené en Dios, 
echoscompañros delos prophetas y pios annícia= 














Jes fon he- 1 

der dela Jerdad que les pecediron.. 11. Lla- 
o nndals aly a del mundo lr declara uo/icio 
ele emelmundoco la predicacion dela profifi dicha, 


"fa. 6uayy, Y/0w/ales delo cátrario á fuofficio paraquefeguar- 
b Gritos. dendeello, 111. La Sal y Lu2 conque quiere que 
entutados, /alen alumbrer el mido es da ed Dibnla quel 
%P/al.38,11, no quiere defatar, porque es eterna, antes dize fer ve 
*fa,6s, 9, Pido para que porel fele def verdadero ciplimié- 
>Pfalza4u4, 10. 1111, Para loqual ante todas co/as fe reque- 
¿Aa a ruaala fre rolantada uu verdadera la. 
dLospar- do,loqual (como el verdadero interprete deella ) co 
ticipes de — mienga d baxgr por fis partes principales, 

aquella paz 

pres: Viendo Iefus las compañas, fubió 
CUE! enel montezy fentando(e cl, llegaró. 


Mire fe 3 el fus Difcipulos. q 
14. 2 Yabricndo el fuboca,enfeñaualos di- 
«Gros ziendo: 

maldixé> 3. + Bienauenturados los Pobrestdel EC: 
ren.q.d.04 piritu: porque decllos es el Reyno delos 
Antes cielos. 

Orosin- 4, *Bienauenturados b los TriRtes:porá 
juritren.. ¿llos recibirán confolacion. 


Mutedago 5. *Bienauenturados los Man(os:porque 
Me ellos recibirán la tierra por heredád, 

IL 6 *Bienauenturados losque tienen há= 
*Mar.9,50. bre y fed de jufticia; porú ellos ferán har- 
Luc.14:34 1OS, 

*Mari4,21. 7  Bienauenturados los Mifericordiofos: 
Luc8,16. porá ellos alcágarán mifericordia. 

8 « Bienauenturados los edelimpio co- 
<fendens - Tagon:porá ellos verán Dios. j 
y lo ponen 9. Bienauenturados ¿los Pacificos:porá 








Eco ellos ferán llamados hijos de Dios. 
*x Ded.a, 10  Bienauenturados losque padecé per- 
ns fecucion por cauía de la julticia:porá dee- 


llos es el Reyno delos cielos. Alas 


11 «Bienauenturados foys, quádo dixe- [O2np 
ren mal devofotros,y os perfiguicren,y di- de Djos ex, 
xeren de vofotros todo mal por mi caulá, vínculo G 

* mintiendo. liga Atodo 
1 Gozaos, y alegraos3 porque vueltro hóbre, 
falario es grande enlos cielos:que anfi fue Mi Euág 






E 





> z eran MORO 
ró perféguidos los prophetas que/uerian- J050.5 
tos de vofotros. casmal, mas 


3 q] + Volotros foys Sal dela tierra:y 1 cóptiméro 
la fal fe defianeciére, cong ferá feladal delaLeya 
No vale mas para nada; lino que fea echa= FLacaó, 
da fuera,y fea hollada de los hombres. 17: 
14  Vofotros foys Luz del múdo.La ciu- 
dad affentadafobre el monte no fe puede la 
elconder: ¡G.pafes 
15  *fNifeenciende el candil, y fepone pará. 
debaxo de vnalmud: mas en el candelero, “f Gohafta 
y alúbraa todos los eftá en cafa: que todas 
16. + Anfipuesalumbre vueftra luz delan- [E <obs 
(eá hechase 
te delos hombres: paraque vean vueltas o 210 
obras buenas, y glorifiquená vueltro Pa- 151 mas 
dre,que eltáen los ciclos: Pal 
y 4| No penfeys que hevenido para de cor - 
delirar la Ley,o los prophetas:nohe veni mand. 
do para defarar láamas para cumplir la. 
18 » Porádecierto os digo ,quel haltag 
iperezca el cielo y la tierra, ni vnajjotasni xy ye 1, 39, 
vn tilde perecerá dela Ley + quetodaslas py]p 
«olas no fean hechas. * Exodo, 
19 *Demanera que qualquiera que de- 13. 
fatárelyno de eftos mádamientos muy pe- Dem517: 
queños, y anfi enfeñáro los hombres, nParael. 
m3 muy pequeño ferá llamado en cl Reyno umplimió: 
delos cielos, Mas qualquiera que hiziére, ¿9 4el 
y enfeñáre ,elle ferá llamado grandcenel (3% cane 
Reyno delos cielos, Saulo 
20 Portáto o os digo,quefi vueftra jul: 
ticia£no fuére mayor quela delos Eferi- 
bas y delos Pharileos, no entrareys enel to declara 
Reyno delos cielos, 4 
a ,G Oyils df dichosos antiguos 
*n No matarásimas qualquiera  matáre, 
ferá culpado de juyzio: prio cpitez 
12 Yopuesos digo, que qualquiera que to dela yra 
fe enojáre 9 locamente con fu hermano, fe- carnal 
rá culpado dejuyzio: Y qualquiera que di- Be/3%0. 
xereá fu hermano, PRaka,ferá culpado de Pagar og, 
ayitamiento:y qualquieraque 3/0 hermano sJeunaln: 
dixére, TLoco, ferá culpado* del quema- juris leuca 
dero del fuego. qlojuria 
23 Portauto fi truxeres tu Prefentealal. ;mas grace 
tar,y alli teacordáres,que tu hermano tie- PS de lo 
nealgo contrati; rn 
24 DexaallituPrefente delante delal- ¿O isfaz 
tar, y vé:* buelue primero en amiftad con. primero. 
tu hermano, y entonces ven, y offrecetu Ot, recon 
Prefente. ciliatca 








25 Se 





SEGVN S 


»ues2,58. 25 FiScamigo detuaduerfario prelto, 
aProcura entretanto que eltás con el en el camino: 
Eo porque no acontezca que el aducrfario te 
todos.guar Entregue al juez, y el juez te entregue bal 
date deli- alguazil;y (éas echado en prifion: 
tigar.es la 26 Deciertote digo, que no faldrás de 
doétr. de alli, halta que pagues el poltrer9corna- 
abuvzoikcc. do, 
Aste: 27  GOyltes que fue dicho ¿los anti- 
MGrdu guos,*Noadulterarás: 
drante, 28 Yopuesosdigo, que qualquiera que 
Il. mirala muger 4 para cudiciarla,ya adulte- 
*Exo, 20, ró con ella en fis coragon. 
E 19 tPortáto(G" tuojo derecho f te fué- 
fl 18 re ocalion de cacr,facalo, y echalo de ti: 4 
OE” mejortees, q e pierda vno de tus miem- 
ciandols..  Dros,que no que todo tu cuerpo fcaccha- 
e Qualquie doál quemadero. 
racommo. yo Y cumano derecha e uér ocalion 
- didad de decaer, cortala, y echala de ti; que mejor 
bisjeque tes, que fe pierda vno de tus miembros, 
cl Y* queno que todo tu cuerpo lea echado al 
Domo, | quemadero, Más 
ia z ey Tambien fue dicho,tQualquiera 4 
nos embiáre fu muger, dele carta de diuor-= 
£G. tecf cio. 
candalizd- 32 Yopuesos digo, que elque embiáre 
E 1, Éimuger,fuera de caufa de fornicacion,ha 
5, 2e que ella adultére: y elque fe cafáre $con 
Y Ab. 19,7. ' E 
Deu, 24,1, 19 £mbiada,comete adulterio. 
Marao, 4.33. 9 Esmoyos que fue dicho álos E 
Luc. 16, 19, tiguosyÉ No te perjurarás; mas pagarás ál 
1,Cor.7,10. Señorh tus juramentos. 
£Sipora- 34  Yopuesosdigo, Nojureys en nin- 
Fra cauía 4 guna manera, ni por el cielo, porque es el 
adult. , trono de Dios: 
+Exodao, 35. Ni porla tierra, porque es el eftrado 
de fus pieszni por lerulalem,porque es ciu 





Teraguro dad del Grankey, 
Deut. 511. 36. Niportucabega jurarás : porque no 


hLoquele puedes hazer yn cabello blanco o ne= 
prometic- gro. 
res porvo= 37. + Mas fea yueltro hablar, 6,(1: mo,no: 


to sono: porquelo que esmas decllo, ! de mal pro- 
cede, 


Ley. 
Hbésbgaa. 38 4 Oyltes que fue dicho á los anti- 
i Side mal guos,+ Ojo por ojo: y diente por dien= 
principio, te: 
de mala Y digo,*+No refiflays! 
39 Yopuesosdigo,*Norefiftays! con 

O brillantes quote Riico cata 

y, — mexilla dicítra, buelucle tambien la o- 
A 
2440 Yilquequilióremponerte á pleyto, 
Lev,24,20. Y tomarte tu ropa, dexale tambien la ca- 
Der 19,21 pde 
*Luc.6,29. 41. Y á qualquiera que te cargáre por v= 
Ró.12,17, nalegua,vé con el dos. 
31Cor:6,7: qu tAlquetepidiére,dále: y álque qui 





MATTHEO o 

e tomar de ti empreflado nole ref LORA 

(es. . 

43 GOyNles que fue dicho, + Amarás flor 

atuproximo, y aborrecerás á tu cocmi- go en ju» 

go zio. 

44 Yopuesosdigo,Amadi vuelos e- TDenas,8, 

nemigos : Bendezid á losque os maldi- , VA 

zen: hazed bien á losque os aborrecen, fLem19u8, 

y torad por losquéos calunian y os per- a 

liguen: ) 

70 + Paraque” feays hijos de vueltro oO 

Padre que eftá en los cielos : que haze e UA 
ue lu Sol falga fobre' malos y buenos: y Mohr 

ide fobrejultos y injultos. áfoys,hi> 

46 Porque (fiamardesálosque os aman, jos dec. 

que falario tendreys? No hazen tambiélo 

milino los publicanos? 

47 Yi %abragardes á vueltros herma= o Tuuier» 

nos folamente,que hazeys de masíNo ha» des amor 

le Colamento 

48 Sed pues volorros perfeétos,? como Ae 


vueftro Padre,que eltá cn los ciclos es por Pau 
fe8o. 


CAPIT VE 

¡Rofiigue mas en ejpecialen la purificacion de la 
A AA 
bras, (iempre,como comengó, contra poniendo las om 
Uras delos hypocritas, 1. Dela Limo/na. De 
La oracion» y del perdonar con facilidad las 
dilos hermanos, 111, Del ayuno. ML 
mero y falo tudio del pio Enangelico, adquirir vera 
dadera y bina feyy procurar fu argmento abnegas 
daroda anarica, pofpuefto y mortificado todo cy 
dadocongoxofo dico el qualel Padre celestial 
tiene tomado fobrefi dc. 


Trad que no hagays vueltralimof 
na Gente deloshombres, parad 
feays mirados decllos:de otrama» 
nera no aureys falario acerca de vueltro 
Padre que cftá en los ciclos. 
2 +Pues quando hazes limofha, no ha- 
¡as tocar trompeta delante de ti , como 
pro los hypocritas, 9 enlas Synogas y oS,haziene 
enlas plagas,para (er cltimados delos hó. do fusli- 
mes decierto os digo queya tienen fu fa mofas en 
ario. Ed 
3. Mas quando tu hazes limofna, nofepa pAlqual 
tu yzquierda loque haze tu derecha: e 
Que fea tulimofua enfecreto:y tuPa- (payo 
ESP qUsniMEnS fecrero, el Ito pagará ¡2 oo 
en publico. 
5 45 Y quando oráres, no feas como los 
hypocritas:porque ellos" aman el orar en 
losayuntamientos, y en los cantones de 
Las calles en piesparaque féan viltos. De- 
cierto queya tienen fu falario. 
a ij 
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qTe hara 

bié en Kc. 
1 

r Ot.fue- 

len orar 

LIA 





“ EL EVA N.GE LIO . 


6. Mas tu,quando oras, entrate en tu ca- 
'mara: y cerrada tu puerta, ora ru Padre, 
que eltá en fecreto; y tu Padre que vee en 
lo fecrero,te pagará en publico. 
40, parle-7 Y orando, no feays? prolixos, como 
ros.habla- Jos bethnicos, que piélan que porfu par- 
dores. Jeria ferán oydos. 
dioforde $ No hos hagays pues femejátesá ellos. 
Sommucta porque vueltro Padre fibe de que cofas 
dcpulabras teneys necefsidad, antes que vofotros le 
finfe. — pidays. 
bGentesjo y — Vofotros pues orareys anli; * Padre 
mundanos hueftro,que eftás enlos cielos, Sea fandti- 
riaios:  ficado tu Nombre, 
10 Végatu Reyno.Sea hecha tu volútad, 
como en el ciclo,anfí tambien en la tierras 
Danos oy mueftro pan quotidiano. 
«Offenfas. 12 Y fueltanos nueltras € deudas,como 
4 Alosque tambien nofotros foltamos d ánueftros 
noshan of. deudores. 
£endido. “13 Ynonosmetasen tentacion : masli- 
Abu13>19: branos + de mal: porque tuyo es el Rey- 
+ mo,y la potécia,y la gloria, por todos los li- 
xMáras, glos.Amen. ; 





O ue fifoltardesálos hóbres fis 
“ST 1 offenfas, foltaroshá tambien á vofotros 
ear... vitefteo Pardre celeftial. 





eMufos* 15. Mas (inó foltardes ¿los hombres fus 
fOt.efcu- offenfas, tampoco vueftro Padre os folta- 
a A rá vueltras offenías. 

atodas 16 Y quando ayunays,no feays como 
barcas de los pol Scajecalletor ,que | demudan 
alegriafan- q, lor homb 
Aarque pur 205 rolfros para] parecer á los hom res á 
dieres apura Decietio os digo, que ya tienen lu 
h Arr. ver. Salario, 
3 17 Mastu,quando ayunas, É ynge tu ca- 

TIT. bega,y laua turoltro: 
¡Oshora- 18 * Parano parecerálos hombres quea- 
din. yunas,fino tu Padre que ellá en fecreto: 
AHLuc:12333 y tu Padreh que ves enlo fecreto,te paga: 
y 1 Tim 6, Y, el ste pag 
y: 1075 3 en publico. ] 
Fab 19 9 No hagays theforos en la tierra, 
Loveal” dondela polilla y el orin corrompe: y dó- 
elá deladrones i minan,y hurtan. 
*Luc1t34: 20 2 Masthazcos theforos en el ciclo, 
mPerfe-— dondeni polilla ni orin corrompe:y don- 
Sosente — deladrones no minan ni hurtan. 
coin 21 Porque dóde ' eftuuiere vueltro the- 
caros foroyalli eftará vueftro coragon. 
Joparha 22. * El candil del cuerpo es elojo: anfiá 
£biduria,o fit ojo fuere Mfincero,todo tu cuerpo fe- 
daáriaay rá luminolo, 
Pis des 13 Mas fituojo fuere malo,todo tu cuer- 
fo SOM! 50 ferá renebrolo. Anfiqueli la lumbre 4 
O" en tiay,fon tinieblas, quantas ferán las mil 
fimple. — mastinieblas. 
ab.va3 24 *Ninguno puedeféruir á dos feño- 


*Luc16,1. res:porá o aborrecerá al yno,y amará al o- 


trozo fellegaráal vne, y meno(preciará al. se 
otro.No podeys feruira Dios, y 3-Mámó. nRigzas, 
25 *Portanto osdigo,%No oscongo-*Lwe,1a, 
xeys? por vueftra vida, que aueys deco- 32, 
mer, o que aueys de beuer ni por vueftro Phil 4,6. 
cuerpo, que aueys de veltir. La vida no es Tin, és 
mas que el alimento, y el cuerpo que el 204457 
veltido? E 
26 Miradálas aues del cielo,que no Ñé- feays folio 
bran,ni iegan,ni allegá en alholies, y vuefcitos. 
tro Padre celeltial las aliméta.No foys vo. p Poryuelt 
fotros mucho mejores que ellas? tro viéto,6 
27 Mas quien de vofotros podrá" cógo-PAÑ 
“xandofe añidirá fu eftatura vn cobdo? Ene 
28 Yporclveflido por ue oscógoxays? q Mas exe 
Apprended delos lyrios del campo, como celent 
crecen:no trabajan ni hilan: demas va», 
29 Mas digo os,que ni aun Salomon confor, 
toda fu gloria fue veflido ani como vnO Fo 
decllos. Porc 
3o Y lilayerua del campo, que Oy €s, Y mucho 4 fe 
mañana es echada en el horno,Dios la vif- congoxe. 
te anfi,no hard mucho mas á volotros hom- 
bres de poca fet 
31 No os congoxeys pues diziendo,Que 
comeremos,o que beucremos,o cong nos 
cubriremos: 
32 Porque*las Gentes bufcan todas ef. sArroy.7e 
tas cofas. porque vueltro Padre celefial Elhnicos- 
fabe que de todas eftas cofas teneys necel Se con 
fidad. 'oxarápor 
33 Mas bufcad primeramente el Reyno url traba 
deDios, y fu jufticia, y todas cftas colas joquetra 
os ferán añididas. rá con Ñi 
34 Anfique, no os congoxeys porlo de goingu 
mañana:que el mañana"tracrá fu congoxa; 40 
baltaál día fu afficion. E 
CA PIT VIL pes 
Rofíiguiendo en la mifmiscócron,deciende d dar 
“algunos preceptos mas particulares,como wde la 
mode el izar del proximo contra los hypo» 
citas. e la prodencia em la dfpen/acion dela fi 
era doflrina. 11. Exborta a la oracion, 111, Sí 
ma detoda la Ley dela Charidad. 111, Exe 
horta arececebir el Enangelio. V. Aguardarfe de 
osfaljosenfeñadores, y da auijo cierto por el qual 
fan conocidos, V1. El que recibe de animo la do- 
Elruna del Enangelioypor ella vence toda tentacion: 
el hypocrita perece enella, 

O x juzgueys : porque tambien *Luc.s, yy 

no feays juzgados. Rom211. 

2 Porque coneljuyzio quejuz- y 1Cor.4y3o 
gays,fercys juzgados: y + con la medida q *Mar. 4,25. 
medis,conella os bolueráná medir. Luc,6,58 
3 Y porquemiras el arifta que cftá enel 
ojo de tu hermano: y no echas de verla vi- 
ga queeltá en tu ojo? KLue,6, 41% 
4 *Ocomo*dirás tu hermano,Efpera x Gradi- 
echaré de tu ojo clarifta: y heaqui yna vi- 205 
gaen tu ojo? z 5 HMypo- 
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4 Oyerís, $ Hypocrita, echa primero la viga de tu 
Jechare — ojo:y entonces fmirarás en echar elarifla 
delojo detu hermano. 
6 No O fanéto á los perros :nie- 
cheys vueltras perlas delante de los puer= 
cos:porque no las rehuellen có fus pies, y 
ar. bueluan y os defpedacen, 
ma. 7 q Dedid y darfeoshá. Bufead, y balla- 
Faban 2% reys.Tocad,y abrirfeos há. 
Das 9% Porque qualquiera pide, recibe: y 
ico, elque bufca,halla:y ál que toca,2(e abre. 





yusida 9 Quehombreay de volotros á quien 
Tac.w6.  fuhijopidiere pan,darlchá vna piedra! 


a G.feráar idi E 
AL o le pidicre pefcado, darlehá fer= 
1 Pues (ivofotros.fiendo malos, fibeys 
dar buenas dadiuas á vueltros hijos, vuek- 
tro Padre 4 eltá en los cielos quanto mas 
1]. dará buenas cofás ¿los que piden deci 
"Luc 31 xo qy«Ankiá,todas las colas que querria 
Tob.qu1ó. des quelos hóbres hizicfleo valores 
bLa(umma an(í tambien hazed vofotros con ellos: 
de laLeyY porque ela esbla Ley,y los prophetas. 
ML 8, G*Entrad porla puerta eltrecha:por- 
w1w 1324. 4el camino Glleuaá perdiciones ancho y 
2 ofpaciofo:y los que vá porel, fón muchos. 
14 Porquela puerta es eftfecha, y ango- 
No el camino quelleuaála vida; y pocos 
fonlos quelo hallan. 
15 q Tambien , Guardaos delos fallos 
prophetas,que vienená vofotros con vef- 
tidos de ouejas; mas dedentro fon lobos 
robadores. 
*Lu. 6,43 16  Porfus frutos los conocereys. *Co- 
44 genfe vuas delos efpinos? o higos delos 
elcambrones? 

17 Deltamanera,todo buen arbol,clleua 
«G.haze.  huenosfrutos:mas el arboldpodrido,lleua 
a ore. malos frutos. 
pposhedió: 18 ¿No puede el buenarbol lleuar malos 

frutos: nielarbol podrido lleuar buenos 


Mi 





roman 


feutos. 
iéraa 009, +Todoarbol que no lleua buen fruto, 


cortafe,y echale enel fuego. 
30, Anlipor us frutos los conocerega. 
21 No qualquiera que me dize,Señor,Se- 
for,entrará en el Reyno de los cielos:mas 
elquehizierela voluntad de mi Padre que 
eGr.potes eftá cnlos cielos. 
fadesopo 22 Muchos me dirán aquel dia,Señor,Se- 
rencias. — forjno e en tunombre, y en 
re ficamos demonios, y e tu nom 
bre hezimos muchas£grandezas. 
tos. G.los 23 Y entóces los cófellaré,FNunca os co- 
que obrays Nocizapartaosde mifobradoresde maldad. 
iniquidad. 24 qp*Pues,qualquiera que me oye ellas 
VI. palabras,y las haze,compararlohéal yaron 
1 146:47+ prudente que edificó lu cala fpbre peña. 
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25. Quedecendió lluuia,y vinieronrios, 

y foplaron vientos, yFcombaticró a uella g O:tcome 

cala, y no cayó:porque elfaua fundada (o- Pub 

bre peña, 

26 Y qualquicra que me a pala 

bras,y no las haze, compararlohé al varon 

loco,que edificó fu cafa fobre arena. 

27 Quedecendió lluvia, yvinieroh rios, 

y foplaron vientos, y hizieron impetu em 

aquella cafa,y cayó y fuefiruyna gráde. 

34 TY fuéquecomoefus acabó cllas pa- T Mar.itas 

labras , las compañas le elpantavan de fu Lus,4324 

doétrina. 

29 Porquelosenfeñaua como quien tie 

neauthoridad,y no comolos Efcribas. 

CAPIT. Vil 

ue Chrifto wnleprofó.. 11, Sanad»o fier- 

mo del Centurion,cuya fe alaba, YIL Sana a le. 
fúegra dePedroy a otros machos enfermos, WII Re 
faja a vi Efriba,o doblor de la Leyyelqual/eo/fe- 
ca de eguirlesy a ono defusdifcipulos que con pre» 
texto de piedad fequeria partir del por entonces 
manda quefé quede, Y Aman/i la tmpeftaden la 
mar, VI, Sana dos endemoniados en la tierra 

los Gergefenos. 

Yi decendió del móte,feguian- * 
lo muchas compañas: 
a ORTO Los lla 

dorolo disiendo.Señor, le quieres, pue- hilizglere 

des melimpiar. uercacia, 

3 Y eltendiendo Tefus fis mano, tocólo 

diziendo,Quiero:fe limpio. Y luego fu le- 


te, y ofítece el prefente tque mandó Moy- lgelioga 
.como e 


5. q71Y entrando Tefs en Capernaum Vi E parties 
no el el Centurion rogandole, Midonio 4 


( Romanora,. , 
9 Porque tábien yo foy hombre" leba- Manda, 
2 depateñtad: y tengo debaxo de mipo- mQueten' 


sefadfoldados:y digo a elte.Vé, y vá y al £0 debera 


> Mad otros 
ens C. COMO + 


Yo" oyendo loTefus maraillof:y dixo Juego de. 
3los quelo feguian,De cierto os digo,que clara, 
ni aun en Mracl he hallado tanta fe. 
11 Masjoos digo que védráo muchos del 
Oriente,y del Occidente, y feaffentarán 
álam:/2 con Abraham, y Tfaac, y lacob,cn- 
el Reyno delos cielos: 
a ij 
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+ abaaz1y, 12, 4Y los hijos del Reyno ferán echados 
a Todo lo enlas tinicblaside afuera.Alli ferácl lloro, 
quejes fue- y el batimiento de dientes. 
radel Rey- 13 Entonces lefus dixoál Centurion: Vé, 
no, de 10: /como crey(te, fea hecho contigo » Y fu 
baste. mogo fue fano en el miíimo momento. 
eday] 9% vino Tfasácfa deedro, y vido 
wmaro¡ay, 3 fuluegra echada en la cama,y có fiebre: 
Liico4p3384 15 Y tocó fu mano, y la ficbre la dexó : y, 
" Jeuantófe,y Gruióles, 
»harorga, 16. * Y como fue ya tarde , truxerona el 
Luc.44o, Muchos endemoniados , y echó deellos los 
demonios con la palabra, y fanó todos los 
"a enfermos: 
fas 7 *ParaG fe cumplieffelo á fue dicho por 
Y 00? el propheta llas,  dixo,El tomó nueltras 
A ir, enfermedades,y lleuo[nueftras] dolécias. 
"Lucas. 18. 9*Y viendo Jefas muchas compañas 
arredor de fijmandó quefe fuelfen dela 0- 
tra parte del lago, y 
19 Yllegófe vn Efcriba,y dixole:Maeftro, 
feguirtehé donde quiera que fueres. 
29 Y lelus le dixo, Las zorras tiené cauer- 
nas, y las aucs del cielo nidos: mas el Hijo 
del hombre no tiene donde acuclte fu 
cabega, 
21 Yotro de fus Diftipulosle dixo, Se- 
for, Damelicencia que vayaprimero, y 
entierreá mipadre. 
22 Y lefusle dixo, Sigueme, y dexa que 
los muertos entierren fus muertos. 
23. G*Y entrando cl en yn nauio, (us Di 
, Féipulos lo Giguieron. 
24 Y heaqui fue hecho enla mar yn gran 
movimiéto, que la nao fc eubria de las on- 
das:y el dormia. 
25 Y llegandofe fus Diftipulos defperta- 
rólo,dizicdo, Señor falua nos,perecemos. 
16 Yelles dize, Porque temeys hombres 
bMandó:B depoca felEntonces de(picrtobreprehen- 
ueridad o dió alos vientos y ¿Ía mar, y Sfue grande 
rifió.  Donanga. 
€ G.fuehe 27 Ylos hombres fe marauillaron dizié- 
cha. do, Que hombre es ele,que aunlos vientos 
y la marlo obedecent 
VI 28 e*Y comoel vino delaotra parte en 
*Marsi2. la prouincia de los Gergefenos: vinieron= 
Luc.8j26. le ál encuentro dos endemoniados que 
falian de los fepulchros , fieros en gran 
manera, que nadie podia palfar poraquel 
camino. 
d Por,Que 29 — Y heaqui clamaron, diziendo, Que 
tienes con tenemos contigo Jefus hijo de Dios? Has 
molotros. venido ya acá a moleítarnos antes de 
tiempo? 
3o Y eftaualexos de ellos vn hato de mu- 
chos puercos paciendo. 
31 Ylos demonios lerogaron diziendo, 





Sinos echas,permittenos que vamos en a- 
quel hato de puercos. 
32. Y dixoles,1d. Y ellos fálidos fueronte 
enaquel hato de puercos : y heaqui, todo 
elhato delos puercos fe precipitó de + 
defpeñadero enla mar, y murieron en las 
aguas. 
35 Y los porqueros huyeron,y viniendo 
Ala ciudad,contaron todas las cofas, y lo= 
ue auja pafido con los endemonia= 
los. 
4 Y heaqui,todala ciudad falió á rece- 
$e 3 efus : y quando lo vieron,rogauanle 
que fe fuefe de fus terminos. 
CAPIT. 1X 
precinto mo paraicoenprana conta 
Erie queen puerta de peranar pe 
dos. 11. Llamaá Matibeo publicano,el qualle 
figuesy refponde á los Phrarifes que localumnianá 
que comia y beuia con publicanosy peccadores. 
111, Refponde álos Dele de loan quele pre» 
guntan Porque fue Difcipulos no ayuná, como ellos, 
y los Uharifcos? 11UL, Refufeita vna hija de vn 
principal y enel camino fana d vna muger de wm 
antiguo fluxo defangre. 'V, Sana dosciegos, VI, 
Sana d vn endemoniado mudo £<, 
Ntonces entrando en »n nauio pal 
E fó dela otra parte, y vino Sá fu ciu- cANaza» 
dad. reth. 
2. *Y heaqui, le truxeron vn paralytico *Mare, 2,3, 
echado en via cama: y viendo lefiss la fe eel 
dellos,dixo4l paralytico: Conf hijostus (E estr 
peccados re fon perdonados. a 
3. Y heaquivnos delos Efcribas dezian mo, 
dentro deliEfe E blafphema. Viopira 
4 Y viendolefus fus penfamiétos,dixo, 
Porque prulys malas colas en vueltros fupando 
coragones > 
$ Quales más facil Dezir.Lospeceados ion, 
te fon perdonados ; o, dezir Leuantate y porla Ley 
anda? blafphe- 
6. Mas porque fepays que el Hijodel hó. mar. 
bretiene poteftad enla tierra de perdo» 
nar peccados,dize entonces ál paralytico,, 
Leuantate, toma tu cama, y yeteá tu caía, . 
7 Entonceselfe leuátó,y fuefe ¿fu cala. *Mara,t4. 





.8 Y las compañas viendolo,marawillaró- 14527. 


fe,y glorificarona Dios, que ouicfle dado NS.de Mate 
tal poteltada hombres. ¡Losque 


9 47*Y paffandoIelus dealli, vido vn tenian esto * 


hombre,que eftaua fentado ál vanco delos go deco. 

publicos tributos,el qual fe llamaua Mattheo: brarlos 

y dizele,Sigueme, Y leuantófe, y iguiólo. Publicos 
y tributos 


lo. Yaconteció que ollando el fentado a Mbucosa 


-la mefa en/a cafa,heaqui que muchos ipu- tonces in 


blicanos y peccadores, $ auian venido, fe fame en la 
fentaron juntamente á la mefa con lefus y opinió del 
fus difcipulose vulgo. 

u Y 
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nm Y viendo eftolos Pharileos, dixeroná 
£us difcipulos, Porque come vueltro ma- 
eftro con los publicamos pseradores 
1 Yoyendoloresys, dixoles,Losg el- 
tan fanos, no tienen necefsidad de medi- 
co:fi no los enfermos. 
*of.6,6, 133 Andad antes apprended que cofacs, 
Abax.12,7» + Mifericordia quiero, y no facrificio:por- 
Gnohevenidoá llamarlos jultos , k fino 
los peccadores tá penitencia. 





*5,Tín 
1 A comié 





Pai | Entóces los dicipulos deoanvie- 
Im néacldiziendo:* Porque nofotros y los 


*Mar.2,18. Pharileos ayunamos muchas vezes, y tus 
Luc. 5,33, difcipulos noayunan? 

a G.Loshi- 15 Y dixoles 1esvs,Pueden * losque fon 
ios de thala de bodas tencrluto entre tanto que el e 
mosHebe, - pofo eftá con ellos ¿ Mas vendrán dias, 
reino: quádo el efpofoferá quitado deellos,y en 
mada de la TONCES ayunarán. 

condicion 16. PIré,nadieccharemiendo de paño re 
dela dodtri zio en vellido viejo: porque el tal remien- 








na del Evás do tira del veflido, y hazefe pcorrotura, 

y delinge- 17 ¡Nrechan vino nueuo en cueros vie- 

mio, Matiz jos:de otra manera los cueros fe rompé, y 

juñen.  €lvinole derrama, € y pierdenfe los cue- 

£0, dañáfe ros: mas echan el vino nucuo en cueros 
nueuos + y lo vno y lo otro fe conferuajá- 
tamente. 

MIL 18 q] * Hablando el eftas colas á ellos, 
% Mar:ss22. heaqui d yn principal vino, y adorolo, di- 
1uc,8,4.1+ — ziendo,Mi hija es muerta poco há: mas vé, 
Jaleo y pon tu mano fobre ella, y binirá . 
loa GS 19 isulto/e rar vay Bgulólo,y fs di 

Í cipulos, 
IVA usted ad 
ra o pegue- xo de fangre doze años auia,llegádole por 
10, o franja detrás,tocó € la finbria de fu veítido. 
Num.15:38, 21 Porque dezia entre fi, Sitocáre fola- 
£G.(aliá+ mente fu veftido,feré libre. 
22 Mas iesys boluiendofe, y mirando- 
gArrvea+ 1a,d1x0,B Confia hija,tu fe tebá librado . Y 
la muger fué libre defde aquella hora. 
23. Y venido 12svs á caía del principal, 
viendo los tañedores de flautas, y lacom- 
h Yhos de PAña que hazia bullicio, 
que 0% 24. Dizeles,P Apartsos, la moga noes 
> muerta:mas duerme. Y burlauanf? deel. 
25 Y comola compaña fué echada fuera, 
entró, y trauó de (lu mano : y la moga fe le- 
uantó + . (rra. 
26 Y faliócfta fama por todaaquella tic- 
Y 27. 87 Y pafando 12 sys dealli,iguieró- 


le dos ciegos dando bozes,y diziendo,Té 
miftricordia de nofotros Hijo de Dauid. 
28 Yvenido icala,vinieroná el los cie- 
gos, y Ielus les dize: Creeys G puedo ha= 
zercltozEllos dizen,Si Señor . 

29 Entonces tocó los ojos deellos dizié. 


MATTHEO. 8 


do,Conformea vueltra fe os fea hecho . 
30 Y losojos deellos fueronabiertos: Y 
1esvsles defendió riguro/amente diziendo, 
Mirad nadie lofepa» 

32 Masellos falidos,diuulgaron; fu fama 
portoda aquella tierra. A 
32 q*Y faliendo ellos,heaqui le truxe- 
ron vn hombremudo endemoniado: 

33 Y echadofueraeldemonio, el mudo 
habló. Y las compañas fe marauillaron di= 
ziendo , Nunca há ido vilta cofa femejan- 
teen Ifracl, 

34 * Maslos Phariftos deziá,Por el prin- * Ab. 13,24 
cipe de los demonios echa fuera los de- Marc.3,22, 
monios. Loc, 
35 * Y rodeaua 1nsvs portodas las ciu- 


vi 
ALnco1t,14, 






dades y aldeas, enfeñando en las fymogas FT. 66, 
donas A 1302. 
decllos, y predicando Y el Euangelio del ¿“Agp q, 


Dn; 
Reyno, y fanando toda  ercriia] y to- 
da flaqueza enel pueblo. 

36 »*Yviendolas compañas,vuo miferi- kMar.6,34 
cordia decllas,que erá t derramados y ef. YDefcarria 
parzidos,como ouejas 4 no tienen paltor. ed e 
37 Entonces dizeáfus diftipulos,* Ala Gipndoy, 
verdad la miefle es! mucha: mas los obre= Js, yy 6, E 
ros,pocos. zech 

38 pod puesálSeñor delamielle,que FLuc.10,2. 


embie obreros áfu mielle. 1oa1. 4 36 
CAPIT Xx Sd 
Lama el Señor a fue do Difcipulos álosquales 
Lyradas y cmbia primer cufeye de o predica 
ciominftrwydos de loque han de añmunerar, yd qui 
en, depotencia celestial para fanar todas enfermes 
dades en teftimonio dela verdad de fudoéirina:an 
fi rmifino les dí reglas de como feban de aucr anfí c5 
losque los recibieré, como ci los que los defeeharé, ar 
'mandoloscon temor y fedela dinina Prouidencia 
contra los peligros de fu vocacion, y anifandoles del 
fuegoy alboroto que con fu predicacion vendria en 
el mindo porla rebellion del impio mundo queno 
Luego la querrá recbir ce, A 


Ntonces xkmilamádo fus doze Di. 
Esso dióles poteftad contralos 14%-9.! 









iritus immundos , que echaffen 5uto 
fuera, y fanallen toda enfermedad y toda /. Em 
flaqueza. dos. o lega- 
2 Y losnobresdelosdoze» Apoftoles dos. 4 em- 
fon eftos.El primero, S1mó,¿ es dicho Pe- LO tu 
dro,y Andres fuhermano:lacobo,hujo de $ App,y,1, 
Zebedeo,y loan fu hermano: DE Cana 
3. Philippe, y Bartholome: Thomas, y heo, 
Mattheo 2 el publicano: lacobo hújo deAl q Varon de 
phco, y Lebco por fobrenóbre Thaddeo; Cerioth. 
4. Simon? de Cana, y Iudas Plfcariora, E Noyreys 
que tambien lo entregó . Por 
5 _Eltos doze embió 1svs, ¿los quales PosGentilas 
dió mandamiento, diziendo,"Por el cami- ni ¿los de 
no delas Gentes no yreys: y en ciudad de latierra de 
Samaritanos no entreys ; Samaria. 

G Mas 





1w E L 
9 ATip46 6 Mas yd antes * álas ouejas perdidas 
dela Cafa delftael. 


+ Arrgm7 Yyendo predicad,diziendo,tEl Rey- 
no delos ciclos há llegado. 
8. Sanad enfermos, alimpiad leprofos,re. 
fuftitad muertos , echad fuera demonios: 
de gracia recebifles,dad de gracia. 
No polleays oro, ni plata,ni dinero 
c991 7 cn yueftras bollás: 
PE obtas 10 Nialforja para el camino:ni dos ropas 
“dos, eófor- de veflir,? ni gapatos, ni bordon:*porque 
mea loque el obrero digno es de fu alimento. 
precede. 1 de Masen qualquicra ciudad, 9 aldea, 
POE donde cntrardes,bufcad on diligencia quié 
fea en ella digno, y repofad allib hallaque 
*, falgays. 
b S.deaqiI? Y entrando enla cafa,faludalda: 
hpr 8 Y fila cala fuere digna,vueltra paz vé 
tá fobre ella:mas fi no fuere digna, vueí: 
Y Mar.6,1. Era paz fe bolucráa vofotros» 
Luc. 5 14 * Y qualquiera que no os recibicre, 
% Ad 13y5u ni oyere vueltras palabras (lid dea uella 
y168,.  caló,o ciudad, y Ffacudid el poluo de vu= 
eftros pies « 
15 Decierto os digo,queelcaftgo ferá mas 
tolerable ala tierra de los de Sodoma y de 
los de Gomorrhaen el dia del juyzio, que 
detucro, y F3quella ciudad: 3 
El pudo 16 e Heaqui,yo os embio,como ¿oue- 
bien Gus 35 en medio de lobos:fed pues prudétes, 
A G.fime como ferpientes:y 4 fenzil los,como palo- 
plos mas. 
17 Y guardaos delos hombres: porque 
os entregarán en concilios, y en fus (y no= 
pe gas os agotarán, 
EG.portef ¡3 Y auná principes y reyes fereys le- 
timonio principes ya rey y 
Abc. wados par caula de mi,* paraqueles coníte 
Y Marzo á ellos y álas Gentes. 
Luca, 19 + Mas quando os entregáren,no 05 
congoxeys como, o que aueys de hablar: 
Ea) enaquella hora os ferá dado que 
ableys. 
20 Porquenofoys vofotroslosque ha- 
blays, (ino elElpieitu de vueltro Padre, 4 
habla en volotros. 
21. Elhermano entregaráál hermano ála 
10 matar. muerte, y el padreal hjo:y los hijos fe le- 
LEN nantarán contra los padres,y f hazerloshá 
Mara, 13 MOFIF. A S 
Luc. 21,19. 22 Y lereys aborrecidos detodos por mi 
¿Promete nombre : F mas el que fupportáre halla la 
Jes fu prefé- fin,cltejferá faluo, 
cial asiflé. ¿Mas quádo os perfiguieren en ella ciu 
Ps dad huyd á laotra :$ porá decierto os dis 
Go" «ya, gosgnoacabareys de andar todas las ciuda 
Manco] des de lírael , G no vigael Hijo delhóbre. 
15,20» 24 +El Difcipulo no es h mas qíu mack 
h G.fobre. trozni el ieruo,mas que fu feñor + 


PMar. 6,8. 
Luc.9,3+ Y 









> 
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15 Bafteleal diftipulo fer como fu mac£ 

tro:y ál fieruo,como fu feñor:t (1l mifmo tAb.13,24 
padre dela familia llamaróBeclzcbul,quá- 

to masálos defi cala, 

26 Anfignolostemays:? porá nada AY fMar.4u20 
encubierto, 4 no aya de fer manifeftado:y Lwe.517.7 
nada occulto,que no ayadefaberle, 332 
27 Loqueos digo! entinieblas, dezil- ¡Como pri 
do enluz:y loque oysi la oreja,predical- vadamétey 
do delos tejados. LN 
28 Y no ayaysmiedo delos 4 matan el Lores 
cuerpo,mas al alma nopuedé marar:temed 
antes ¿aquel que puede detruyr el alma 
y el cuerpo en el quemadero - 

19 Nofevenden dos paxarillos por vna 
blanca? Y vno deellos no cacátierrat Gn TSinla Pro 
vueltro Padre. e 
3o + Y vueftros cabellos tambien,todos +4), 
eftan contados. gas 
31 Notemays pues:mas valeys volotros 
que muchos paxarillos, 

32 +Pues qualquiera que me confe(láre Y Mar,8,3B 

delante de los hombres, confeMarlohé tá. Luc 9,36, 
bicn yo delante de mi Padre, Geltáenlos J120, 9% 
ciclos: “Tim, 2, Ue 
33 Y qualquiera que me ne Arc delante 
o acariohéyo tambien de aciate 
Jante de mi Padre,que eltá enlos cielos. tidad. quie 
34 TNopenfeys que he venido para me. tud. 
tor! paz en latierra:no he venido parame- mm Guerra y. 
ter paz, no "1 cuchillo,. dios 
35. +PorGhe venido para haze di(enfió Io ruange 
a hombre cótra fu padre, y de la hija có- jjo. cana 
tra fa madre,y de la nuera cótra fu fuegra:. dela rebe. 
E del hombre,los defu llion delos 
cala. impios, 

7 +Elá amapadre, 3 madre mas Gá mi, jMichp.6» 
ed digas AE el queama hjoja nitro 
mas que á mizno es digno de mi. e 
38 +Yelqueno tomafú cruz:y figue en aaa 

os de mipno es digno demi, na 
29, + Elqueballáre fu vida, la perderá: 4Luca7,s 

el que perdiere fu vida por caula de mis loan. 12,25 
Loba lara. n Blgenla 
40 +Elqurecibea yofotros,d mi recibe, queñtionde 

el gá mirecibe,recibeál que me embió. a 
41 Elquerecibe propheta en nombre de e 

: dira procue 
propheta, falario de prophetarecibirá : Y rárecfopar 
elque recibejuftoen nombredejulto,fala- javida del 
sio dejuflo recibirá. cxerpo,per 
42 TY qualquiera que diere 3 vno deftos derála del 
pequeñitos vnjarro de agua fria folamen- “ee yá 
eden nombre deDifcipulo, de cierto 05 ¿tae ponó 
digo,que no perderá fu falario. tn Eo: 

CAPIT. Xlh Mar.9, 41 
Mbiando el Baptifla ¿pregisar ¿Chrifio Si era, o alo 
elel Mefiias,en refpuejta remilte a loan por la de G esmi 
relacion dei difcipulosa La confideracion de fé difcipulo» 
ars 





" 
' 





eN SEGGVN:S. 


abras como ¿feas legitimas del Mefias, 1. De 
lara d las compañas el oficio del Baptifia en ref. 
vétodeli, 11, Exprobra y amenaxa los que 
o lo reciben. —1IHI. Adora affeElmofamentecl 
confejo admirable de la Pronidencia del Padre por- 
suya dienfacion viene que los fabios y poderofos 
del mundofean ciegos dl myterio del Enangelio,y fe 
comunique á los basxos deel: álos quales ps 
quelereciban yimiten,declarandoel imgenso de Ju 
Euangelio. 

Fué,G acabando 1nsys de dar má- 
damiétos áfus doze Difespulos, fue 
fe de alliá enfeñar yá predicar en- 

1. deloz las ciudadost deellos . 
Diftip.por ,, * Y oyédo loan en laprifion los hechos 
Lucy, de Chrifto,embióle dos de fus diftipulos, 
3. Diziendo, Eres tu aquel 4 auia de ve- 
nir,o efperaremos á En 
Y relpondiendo 1 s y sadixoles,Yd, 
hazed faber á loan las cofas  oyS,y veys.' 
$ Loscicgos veen,y los coxos andá: los 
leprofos fon alimpiados, y los fordos oyé: 
2.0, predi- los muertos (on refufeitados ¿yá los po- 
cado elE- bresesaannunciada la alegre nueua: 
wangeMaia 6 Y bienauenturado es bel que no fuere 
Gor.kke»  efcandalizado en mi 
7, 4 Y ydos ellos,comengó Insy5 á de- 
vir deloinálas compañas: Que faliflesá 
otraparte: verál defierto? Alguna caña que es agitada 
foylapie- delviento 3 
dradecfeá- g O quefaliftesá ver? yn hombre £ cu- 
ml blandos veltidos? d Cierto los= 


es quee. 

1  Defdelos dias de loan el Baptifta haf- 

taaoraál Reyno delos cielos fe haze fuer- 

ga:y los valientes lo arrebatan. 

13  Porquetodos los prophetas, y laley, 

Entender halta loan prophetizaron. 

como luc- 14 Y iquereys Srecebir,x eles aquel E- 

go fefigue. lias que ausa de venir, 

ls ene 15. El que tiene oydos para oyr,0yga. 
16 qpxMasá quien compararé celta ge. 

neracion? Esfemejanteá los mochachos 

qe (e fientan en las plagas , y dan bozes 3 

Oda: fs COMpañeros) 

3 Citemos 17. Y dizé,Tañimos hos flauta, y no bay- 

os ende... laftes:i endechamoshos,y no lamentalles. 

chas, 18 Porquevino loan que ni comia ni be- 

nia:y dizen,Demonio tiene. 5 


“kLuc.7,3t 


MATTHEO. 2 


19 Vinoel Hijo del hóbre,$ come y bene, 

y dizé,Heaqui vn hóbre comilon, y beue= 

dor de vinogamigo 3 publicanos yá pecca $, 5unig, 
dores. Mas la Sabiduria esaprouadade cada 
Sus hijos. FLuc1o/13 
10. *Entóces comensóá gaherirelbenef- 

cio 3 las ciudades en las qualos auian ido | Oryirue 
hechas muy: muchas de (us 1 maravillas, des. 
porque nofe auian emmendado, diziendo, 

1 Aydeti Chorazin, Ay de ti BethÍai- 
da:porque (¡en Tyro y en Sidon fueráhe= 

chas las marauillas que han ido hechas en 
vofotras,' en otro tiempo oujeran hecho 
penitencia en facco y en ceniza. aan 
22. Portáto3oos digo, que a Tyro yASi- ge o 
dó ferá mas tolerable elca/tigo co día del 

juyzio queá vofotras. 7 

23 Y tuCapernaum,” que eres leuanta- . 

da bue eldieloso halla los Jafiernos ferás Teosuida 
abaxada: porque fienlos de Sodoma fue- haael cic- 
ran hechas las marauillas que han (ido he- Jothata e 
chas entizouierá Gdado halla cl día de oy. ¿MY Pro: 
24 Portanto yo os digo queálatierrade “0 
Jos de Sodoma lerá mas tolerable el castigo 
enel diadeljuyzio,G ti. 

25 47 * P En aquel tiépo refpondiendo 
1msys,dixo, Alábote Padre,Señor del cic- 
lo y delatierra, queayas efcondido * ef 
to delos fabios y de los entendidos, y lo 
ayas reuclado “filos niños. (tusojos. 
16 AnliPadre,puelque an(iagradó * en 
27 * Todaslas colas mefonentregadas queños. 
de mi Padre: y nadie conoció al Hijo,(i no 5 G.delante 
el Padre:niál Padre conoció alguno, limo Jet. qude 
el Hijo, y aquel ¿ quien cl Hijolo quiliere 2é ts Plu- 
reuclar, y e daoo 
218 Venida mitodoslosque Ad he 





TIT. 


*Luc:10,24 





rio delEuás 
Maig) 
10,4 1ospe 





131.9 6,46 
jados,y cargados:ú yo "hos haré defcálar. vor. estes 
29 Lleuad mi yugo fobre vofotros, y a- ercaré. 
prended de má foy máfo y humilde de uSinhiypo» 
coragon:* y hallareys deféanío para vuel: ¿riña 
tras almas. perecoItóS 
30 *Porámiyugo.es* facil, y ligera m 
CAPIT Xil 
pre dela calíínia de los Phrarif.á fis Difipu= 
los que neceiitados dela hambre cogiane/pigas 
en Sabbado para comer. 11. Sana en Sabbado 
d no que tenia >vna mano [eca,y prueva,cótra las 
calíínias de los Phar. y Efer.que eslicito en Sabbado 
haxgrbiédlproximo, 11 Sana d wn en demo- 
miado ciego y mudo: y deftde la obra de Dios cótra 
las calmas delos Pharifque deZiá ferobra del día 
blocitra el conencimiéto defus confitencias y decla 
ra eltal peccado fer de fuyo srremifible por fer có- 
trael Efpiritn Sanélo, — 1LI. Aotros delos mif2 
mos que lepidieron feñal(para cófirmació de fu Mi- 
mpterio)refpode que fu Reforeció( fgurada en lonas 
O) Loferia:y denúinciales fu peor eftado. V. De- 
clara quan charos y conótos le famlos que áel fa 
alegan; = 


+ 41.104.553 
1 xS.para fer 
llcuados 
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» 
KMar.2,23, JT Naquel tiempo X yua Tefiss por vnes. 
Luc.6,ta puc dias de fefta:yfusDifcipu 
a G.enlabe los auian hambre, y cómengaron á 
bados. — coperefpigas,yá comer. 
ke 2 Y viendo lo los Phariftos, dixeronle: 
A 5: Heaqui,tus Diftipulos hazen*loqueno es 
bad de cito hazerben Sabbado. 
mer 3. Y el les dixo, No aueysleydo, Yque 
ts a Dauid tenicado hambre ely los que 
eitanan con el dad 
u245. 4, Como entró en la Cafa de Dios, y co- 
a e ene rpleuela Propobaonigie nd 
Fosa eralicito comer deellos niá los que eftauá 
29H" con elstfino a folos los facerdores? y 
Lewe 3 5. O,noaueys leydot enla Ley,quelos 
tiens yo Eo cados los acerdotesdprofna lab: 
Num, 38,9, do,y fon Gn culpa? (plo efáaqui. 
dHazenco.6 Pues digo os que Mayor que el Tem- 
mun. q. de 7 Mas Gfupieffedes que cs, T Mifericor- 
igual d lot dia quiero,y no facrificio,no condenaria- 
quo 4" deslosinnocentes. 
457: 3" Porque feñor es aun del Sabbado el 
Hijo dello ade ellos. 
9 q5iY patiédofe de alli, vino ála fyno- 
lo Y heaqui aula alli yno que tenia vna 
¿Ot.fanar. mano Íeca; y pre untaronle diziendo, Es 
£ En dia de licito*curar fen fabbado?poraccufarlo. 
feas 1 Yelles dixo , Que hombre aurá de 
vofotros, que tenga vna oucja, y fi caye- 
re en vna folfa en fabbado, no le eche ma- 
no, y la leuante? 
1 Pues quanto mas vale yn hombre 
que vna ouejalAníi quelicito es en los lab 
bados hazer bien. 
13 Entonces dixo á aquel hombre,ENié- 
de tu mano.Y ella eNtédió,y fue le reftituy- 
dafana,como la otra. 
g Gutoma- 14 Y falidoslos Pharifeos Sconfultaron 
ronófdo: contra el paraPdeftruyrlo. 
Orshizieró 15 "Mas fabiendo lo Iefus,apartófe de alli: 
E tato, y figuicronle muchas compañas, y fanaua 
iificga no 2 todos. (lo defcubrielfen: 
¡Derecho. 16 Y el les defendiarigarofomente que no 
Y Porel liz. Para quefe cumpliefie lo que eftaua 
derecho, la dicho por el propheta Hfaias que dixo, 
julicia aya 18. tHeaqui mi icruo,ál qual he cfcogi» 
cumplidavi doi El Lqual fe data 4 
gumplidasi dosmi amado, enel qual (e agrada mi alma: 
efe fera fu pondré mi Elpiritu fobre el, y 3 las Gentes 
ofticio mié annunciará ¡juyzio. 
trasclmun 19 No contenderá, ni bozearás ni nadie 
do, duráre oyrá en las calles fuboz. 
enlafindel ¿9 La caña caxcada no quebrará: y el pa- 
jual dlaja A 
Ida uilo que humea, no apagará: haflaquetía- 
dadalavic. QUe viétoria el juyzio: 
porel. 21 Yenfi Nombre efperarán las Gétes, 
HL 22 qjtEntonces fuetraydo¿ el vn ende- 
TArr. 9332 moniado ciego y mudo, y fanólo,de tal ma 
Luc, 13,14: nera que el ciego y mudo hablaua y via. 














13 Ylascompañas eftauan fuera de (1, y 
dezian:Es elle aquel hijo de Dauid? 
214  Maslos Pharifeos oyendo lo dezian, TArr.9,34. 
+Ele no echa fucralos demonios fino por Mar,j:22 
Beclzcbul principe delos demonios. Iucanaz, * 
25 Y Iefus,como fábia los penfamientos TAÉ:19, 
deellos,dixolos : Todo reyno diuifo con- !9*: 
tra (imifimo es afolado ; y toda ciudad ,0 pa O. llegra 
cafa,diuifa cótra (imifma,no permanecerá. do os sn 
16 Yi Satanas echa fueraá fatanas,con- £c, Árr, jp 
tra fimilimo eftá diuifo.como pues perma- 2. 
necerá fureyno? o 
27 Y fiyopor Beelzebul echo fuera los 
demonios, T vueltos hijos por quien lose- 
chantPortanto ellos Merá vueltros juezes. 24d 
18 Y fi por Elpiritu de Dios yo echo fue- cótra Dior, 
ralos demonios,ciertaméte "llegado haá p Contra el 
vofotros el Reyno de Dios. EfpirituSáa 
29 Porque como puede alguno entrar en %0.q.dulos 
la cafa del valiente, y faqueas fis alhajas, 1 Pescados 
primero no * prendiereál valiente : Y Cn antes fac 
tonces faqueará fu cala? PESAN 
3o  Elquenoesconmigo,contra mies. y nen, remes 
elque conmigo no coge, derrama, dio fiendo 
31 tPortanto os digo, Todo peccado y *nfcñsdos 
Oblafphemia (erá perdonado álos hóbres; Por AL 
masla blafphemiapdel Efpiricu no ferá per pios, “mas 
donadaá los hombres. a delos 
32 Y qualquierad habláre contra cl Hijo a (abiendas 
del hombre,le ferá perdonado : mas qual- có pura ca- 
quiera que hablare contra el Efpiritu San- lumnia rgú 
éto,no leferá perdonado ni en efe iglo mi A alEuzs 
enel venidero. a 
33 O hazedelarbol bueno, y fu fruto bue defi 
ho: hazed el arbol podrido, y fl fruto po S.en fus £8 
drido:Iporádelfrutoes conocido clarbol. (eiéciasadif: 

4 Generacion de biuoras,como podeys ficil eses el 
hablar bien,iendo malos 3 Y porque del a- remedio. 
bundancia del coragon hablalaboca. We G4g 
35. Elbucn hombre del buen*cheloro del * Cjj7o,9 
coragon fica buenas colas y el mal hom- defpentas 
bre del mal theforo faca malas colas. TA 
36. Masyoos digo toda palabra ociofa s! Lor im- 
que hablaren *los hombres, de ella darán plosqueno 
cuenta el dia del juyzio. pas 
37. Porque derus palabras ferás jultifica- J0 “orar 
do,y de tus palabras ferás condenado, — cea grave 
38 ¡Entonces refpondieronynos delos dd delpea 
Efcribas y delos Phariftos,diziédo:+Mac- cado de la 
Rtro*defleamos ver deri feñal. ¡sivplómia 
39 Y elrelpondió,y dixoles,La generació de que ee 
sala y adulterina demáda feñal; mas feñal E PEOPo%e 
noleferá dada, ino la feñal de Lonas pro- 440,6, 
pheta, Laca. 
40 tPorácomo eftuuo lonas en el vien- y, Cor.,22. 
tre de la vallena tres dias y tres noches, lonas 2, 1. 
anú eftará el Hijo del hombre en el coragó + Ot.quere 
de latierra tres dias y tres noches. 6 mos 

+ 41aLos 
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aG.losva 41 “Los deNiniue bfeleuácarán enj 
rones de zioconelta generacion, y la condenar: 
MN cadran *POrque ellos hizicró penitenciaála pre- 
mojorcau. Áicacion de lonas,y heaqui mas que lonas 
faque ella, En elte lugar. 

Ec. 42 *LaReyna del Auftro fe levantará en 
*lon.3,5 — juyzio con ella generacion, y la códenará: 
*.Rey.10, porque vino delos fines de la tierra para 
92 oyrla fabiduria de Salomon: y heaqui mas 
east que Salomon enefte lugar. 

nota, 49 Quindo cle(pirituimmundo < ha fili- 
Mas do del hóbrezand: por lugares fecos, buf- 
e Muchos. cando repofo:y*1o hallandolo, 
*Heb.6,4. 44 Entonces dize, Boltermehé3 mi cafi, 
Y1o,26y 22 de dondeali.Y quando viene,hallala del- 
Pel aj2o, ocupada,barrida,y adornada: 

FOsprinci- 45 Entonces vá,y toma cóligo otrostfe- 
Fsando +4 tecfpiritus peoros Gel, y entrados moran 
¿nero va alli + y fon peores las poltrimerias del tal 
poffeydo hombre quefusfprimerias. Ani tambien 
del demo- acontecerá delta generacion mala. 
niov.43 Es 46. q]« Y cltando cl aun hablando á las 
E Eres. Cópañas , heaqui fit madre y fus hermanos 
de Lona Sllautan fuera,que le querian hablar. 

el Ef. San- 47. Y dixole vno, Heaqui tu madre y tus 
«Coydelqual hermanos eftan fuera, q te quieren hablar. 
elidearriv, 48 Yie(pondiendo elalque leia co 
Ju es efpe- dixo, Quien es mi madre, y quien fon mis 
ú hermanos? 

"mar. jun 49. Y eltendiendo Tia mano hazia fs di- 
Lucro. eipulos,dixo,Heaqui mi madre y mis her- 
$ Mecscó. MANOS, 

juntiñimo $0  Porquetodo aquel quehizierela yo- 
fobretodos lútad de mi Padre, q eftá en los cielos,c(Te 











eflosvincu- Bes mi hermano, y hermana, y madre, 
los. miem- CAP. XIIL 
bro de mi 


Porla parabola delafimiente y del fombrador 
depompar E epjoña el señor ls dierosfuecefos dela predi» 
huelto "q ación del Enangelio en los quela oyen anfien mal 
mis huertos Somo en bien , como el mifino la declara áfus difi- 
éeco Epho5, Pulos. 11. Porotraparabola tambien del agracsl- 
o. * tura enfeña como no todo lo queen la IglefiaJe fiem 

bra es luego buena (imiente: el diablo frembra tam- 
Venida Js Rixanias, las quals nunca fé puedé 
dies daras durante lo flo por mani de 
hombres fin Fred trigo rca qual elseñortam- 
bien declara a fis difcipulos, 111. Comotra dela 
fimiente de la moftaRa declara la naturaleza del 
Reyno de Chriflo que de muy pequeños princípios 
vienen pro/pero augmento, TILL, Comotra de 
la Leuadura declara lo mifimo olasao del 
Enágelio, V, Con otras dos,quan preciofo y de fuf. 
Fiiente cótento esal que de verdad lo hala, VI. C5 
otra, dela red echada cr la mar €, la condició 
deJglefia externa recogida con la predicacion del 
mázeliojen la qual communicaran lsypocritas y fe- 
lebaia queen la confumacion delfiglo Dios ápuáre 
los wnor y losotros. V LI. Venido Chris a predi- 
cará juciudad Naxarerlo, los dela: ciudad/eefcan- 
deslizan en/a baxexsoy mo lo recibes, 
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aquel dia , *faliendo Tcfus de cala, *Marc, 4,1, 

! fentófejuntoa la mar: ARS 

2 Yallegaronfeá el muchas copa- 
ñas;y entrandole el en vn nauio,fentófe, y 
toda la compaña cftaua ála ribera, 
3 Y habloles muchas colas por'parabo- 
las, diziendo, Heaqui el que fembraua, fa- bros 
ló a fembrar Uds 
4 Yfembrando, parte dela /fmiente cayó Tes, 
junto al camino: y vinieron las aues, y co= 
mieronla, 
5 Y parte cayó en pedregales,donde no- 
tenia muchatierra, y nació luego, porque ¡G.profun 
notenia? tierra profunda: didad de 
6  Masenfaliendo el Sol,(e quemó, y fe- tierras Ho 


hSemejane 


cófe:porque no tenia rayz, FG. fubico 

7  Ypartecayó en cfpinas : y las efpinas qe 

+erecieron,y ahogaronla. AiO 

8 Y parcecayó en buenaticrra,y dió fru- mf done 

to.vno de á ciento,yotro dea felenta,y 0- de Dios de 

tro deá treynta. fe y obedié 
ciñe 


uien tiene oydos para oyr,oyga. 
le id Uogandofelos Difapalos, AG. abun- 
dixeróle:Porque les hablas por parabolas? 4%. 
u Yelrefpondiendo,dixoles, Porqueá fo e pues 
vofotros es cócedido faber los mylterios blo deDios 
1del Reyno delos ciclos: mas ¿ellos no es el Templo, 
concedido. el culto. la 


n Porque qualquiera quemtiene,ferle- Leyolas pro 





ha dado, yMtédrá mas: mas elque no tiene, PeBs > la 
aunoloque ticnele ferá quitado. "fa, 6,9. 


13. Poreflo les hablo por parabolas; por- Mare. 4,12, 
queviendo no veen, y oyendo no oyen, Luc,8,10. 
nientendien. 1od.12,404 
14 +Demanera que fe ape en ellos la Adl.28,26. 
prophecia delfaias, G dize , PDeoydo oy Rem116. 
reys,y no entendereys.. y viendo vereys, h.C6el oy. 
y no mirareys. LEE 
35 Porgelcoragon delle pueblo eNáen- Fe ad 
grollado,y delos oydos oyé"pefidaméte, y Mel. con 
y de fus ojos*guiñá:porque no vean delos dificultad. 
ojos,y oygan delos oydos, y del coragon 3 Como los 
entiendan, y fe conuiertan,y jo los fane, — de flaca vi- 
16. Mas bienauenturados vueliros ojos, fs, 

porá veen:y vueltros oydos, porque oyó: y pana 
17 *Porquedecierto os digo, q muchos pega. 
prophetas yjultos dellearonver loque uf + Ej nego. 
otros veyssy no lo vieró: y oyr loque vitros ejo, cl mpa 
Oys, y no lo oyeron. Nerio del 
18 Oyd pues volotros la parabola del Eusng. de 
que fiembra. Er coles 
19  *Oyendo qualquiera la Palabra del fs go, 80 
Reyno, y no entédiendo la, viene él Malo, 4 omo a 
y arrebata lod fue fembrado en fu coragá. riera june 
Elte es Uel q fue fembrado juro ál camino. 101 ea 
20 Y elque fue*fembrado en pedregales, * Como la 
efe esclqueoyela palabra, y Juego rez eva 161 
cibe con gozo. 








21 Mas 


17 1 


3 Bepoca'21 + Mas noticnerayz en fi antes es2tem 
Jura auié. poral: que venida laaflicion, ó la perfecu- 
dodefere- cion? porla Palabra,luego < fe ofende, 
terso co. 23. Yel que fuéd fembrado en efpinas,el 
mo oq o tecs el queoye la Palabra; mas la congo- 
Meivió. xa deftefiglo, y * el engaño de las rique- 
Le Comow. zas ahogala Palabra, y hazefé in fruto . 
y 23 Masclg fué (embrado en buena tic= 
e 0, fecfá pra, elle es el que oye y entiende la Pala- 
daliza £tÓ- $, 9, y el q lleva el fruto: y llena vno 3 cien- 
plesieiós 0,7 otro á fefenta, y otro treynta. 
buelue a- has 
Puslut Y 4" q Otraparabola les propufo,dizien- 
como la doyEl Reyno delos ciclos es femejante ál 
sierra llena hombre que iembra bucna fimiente en fu 
decfp. haga: 

«Delvito ¿5* Mas durmiendo los hombres, vino fu 


prefentes enemigo, y [embró Zizania entre el trigo, 


» y fuefe. 
áten Y como! layerva alió, y hizo fruto, 
lsbres en entonces lazizania pareció tambien . 
ellas enla 37 Y llegando(elos fieruos del padre de 
felicidad» la familia,dixcronle, Señor , no fembrafle 
¡Como! buena fimiente en tu haga? Pues dedondo 
men E tienezizania? 

Me 13 Y el les dixo, fElonemigo hóbre ha 
¿salió ee hecho eo . Y los fieruos le dixeron,Pues 
Jon, quieres quevamos yla cojamos? 
nó.f.labue 29 Y ¿ldizo,Nor porque cogiendo la 
ma fimo zizania, noarranqueys tambico con ella 
+ Algune- cltrigo. 
nemigo MA ¿9 Dexad crecerjuntamentelo vno y lo 
dende otro halalaicga, yltiempo de la fiega 
Ad el Jo direá los fegadores , Coged primero la 
principal 2 nia, y aralda en manojos para quemar 
Zutor » fir- lamas el trigo allegaldo en mialholi. 
wefe de hó- 31 + qy Otraparabola les propufo,dizié: 
bres parata Jo ,El Reyno delos cielos es femejante ál 
Jer emptó” grano de moltaza, que tomandolo alguno 

GAN aran haga. 
miro, 32 Elqualála verdad es cl mas pequeño 
Leon ido. de todaslas imientes:mas quando há cre- 
111. - cido,es el mayor de todas las hortalizas:y 
*1ucas,1o, hazele arbol, que vienen las aues del cielo 
15.amallan y hazen nidos en (us ramas. 
dolaconla 33 q] x Otra parabolales dixo,El reyno 
harinze delos cielos es femejanteá la leuadura, 4 
tomandolala muger,! la eíconde en tres 
luadura medidas de harina, 'u halta G todo fe leu- 
eóaugmé de, 
10, y fe de- 34 Todocfto habló Tefus por parabolas 
elaraía vir á las compañas: + Y nadales habló (in pa- 
des rabolas 
Mar: 4914 35 Paraque fe cúplicife loque fué dicho 
AU TÍ" porel Prophera,que dixo, * Abriré en pa- 
Tas Blme. rabolas mi boca: regoldaré cofas » elcon- 
¿o dede didas de(de la fundacion del mundo, 
fundacion. ¿6 4¡ Entonces, embiadas las compeñas, 
l, — 1esvefe vino caía: Y llegandofe el fus 
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difcipulos, dixeronles Declaranosla pa- 

rabola dela zizania dela haga. 

37 Y refpondiendo el,dixoles , El que 

fiembra buena imientees el Hijo de hom- 

bre. > 

38 Ylahagacsel mundo. Ylabuenafi- 
miente,eftos fon olos hijos del Reyno. Y oLo:Gper- 
la zizania fon Ylos hijos del Malo. tenccnal 
39 Yelenemigo que lafembró,es el dia. Reyno 
Ulo.e Yla Niega esla Gn deliundo Ylgs Cotos 
fegadoros fon los Angeles. lecon do 
40 Demancra que como es cogidalazi- Dior 
zania,y quemada á fuegoyanúferá en la in p Los(pes 
deebglo. tenecenal 


41 Embiaráel Hijo del hombrefus Ange: FcJñO, Ja 


tes. 
43 * Entonceslosjultos refpládecerán, 
como.l Sol,cnel Reyno de fu Padre. Elf 
que tiene oydos para oyr,Oygas 1 
44 4] Item,El Reyno de los cielos es (e rTodoslos 
mejantel theforo elcondido enla hagazel matos, 
qual hallado, el hombrelo encubre: y de xSaba 317. 
gozó decl, vay vende todo loque tiene, Da: 13 3u 
y compra aquella haga. Y 
45. GItem, el Reyno delos cielos es fe- 
mejanteál hombre tratante que bufca bue 
nas perlas. 
46 Que hallando vna preciofa perla fué, 
y vendió todo loque tenia, y compróla « 
47 4 Item,El Reyno delos cielos esfe- VI. 
mejanteá la red,que echada en la mar, co- $ Pefcados 
ge* detodas fuertes. malos y bue 
48. Laqualiendo llena, ficaronladla o- ¿5H 
rilla:Y fentados cogieron lo bueno en Va- chas, enero 
fos,y lo malo echaron fuera. CATAN 
49 Anfiferá en la fin del Giglo: faldrán los loque to- 
Angeles, y apartaran ¿Jos malos de entre ma debaxo 
losjultos: 
so. Y echarloshan en el horno de fuego 
alliferá el lloro, y el batimiento de dien- 
tes. 
st Dizeles 12.5 vs, Aueys entendido 
tods eltas colas? Ellos refponden, SiSe- 'orperno 
dela delos diui+ 
52 Yelles dixo, Poreffo todo eferiba nos myfe- 
doéto en el Reyno de los cielos es feme- rios enla L 
janteá vn padre de familiá, quefaca de fu glefña cuá- 
theforo colas nuevas y-cofas viejas. Edo 
$3 GYacótoció queacabando IES VS Cl al 
tasparabolas,palTó de alli. tra 
54 * Y venido" ¿futierrajenfeñolos en Y A Razo 
la fynoga* dellos,que ellos effauan fuera reuho 
de li,y dezian,De donde tiene efe eflalá- xDelos de 
biduria y fas marauillasé 0 futierras 
55 No 


eyno, Ga 
os cfeádas 


e Enfña 


—> 
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55  Nocselteel hijo del carpintero? No 
4102. 6,42, fe llama fu madreMaria:ay? fus hermanos, 
aSuspari?: Tacobo,y Tofes, y Simon, y ludas 2 
tes. 56. Y noeltantodas b fus hermanas con 
b Sufparié- Dofotros? Dedonde pues tiene clte todo 
si ello? 
cArrimó. 37 Y cfcandalizauanfe on el, Mas 1u- 
» Mar,6,4, 5 Y 5 les dixo, * No ay prophera in hon= 
Luc, 4,24. rrafino.en fu tierra y en fl cala. 
loam.4:44: 58 Y nohizoalli muchas maravillas, 3 

* caufa dela incredulidad delos. ñ 


CADPIT. XIII 

Amuerte del Baptifa por Herodes d peticion de 
Li másceba mier de a birmano. yen pre 
miodelbayledefabja. 1. Chrifo enel deficr 
to harta de cinco panes y dos peces la grande mul- 
eítud que lo ida fardos 111, Viene dlos difié= 
pulos andando fobre la mareftando ellosen tormé- 
tasdonde Pedro viniendo á el fobre las aguas es cafi 
negado por falta defe mas ella libra, 


arre Ex tiépo » Herodes el Tetrar- 





Wii, JA cha oyó lafama dermsvss 
poderofos 2 Y dixo á lus criados, Elle es loan 
obran. — el Baptiftasel hi relufcitado de los muer- 
tos,y porclló d virtudes hazen en el. 
*Mar.6117 3 "» Porque Herodes auia preudido á 
Luc3,19 Toan,y lo avia aprifionado, y puefto encar- 
cel porcaufa de Herodias muger de Phi- 

lippo fu hermano . 

4  Porqueloanle dezia, No teeslicito 

tenerla. 
eDelvulgo $. Y querialo matar,mas aua miedo de 
*Aban2ó, pa ¿2 porglo tenian como dá pro- 

eta. 

6 Y celebrandofecl dia del nacimiento 
£Yn la pu- de Herodes, la hija deHerodias bayló Fen 
blica fiefla. medio, y agradó ¿ Herodes. 

7 Y prometió conjuraméto de darleto- 
doloque pidieffe. 
8 Yellajinftrayda primero de fu madre, 
dixo, Dame aqu en vn plato la cabega de 
Joan el Baptifta. 
9 ' Entonces el Rey feentrifteció: mas 
por eljuramento,y por los que eftauan jú- 
tamenteá la mefaymandó que fe le dieffe; 
yo Yembiando degolló'a loan enla car- 
cel. 
1 Y fué traydafi cabega en vn plato, y 
dadaálamoga: Y ellala prefentó a fa ma- 
dre. : 
1 Entonces fus difcipulos llegaró,y to- 
maron el cuerpo,y enterraronlo: y fueron 





ale y dieron las nuevasá res y s- 
borde 13, Yoyendo lo rms y s apartófe de 


allien vo navio á vn logar defierto aparta- 
11. do: Y quandolas compañas lo oyeron, i- 
hi S.delna- guieronlo 5á pre delas ciudados., 

tio, 14 q Y £licado resvs,vido ma gran- 


de compaña,y vuo mifericórdia deellos:y 
fanó losque decllos auia enfermos. 

15 + Y quando fué la tarde del dia, llega- se Mar. 6,59 
ronfe 3 el (us Difcipulos, diziédo.El lugar Luc.9,12, 
es deficrto,y ¿el tiempoes ya pallado,em- loan.6, 5. 
bialas compañas que fe vayan porlas al- ¿5 
deas, y compren paralide comer» 
16 Yizsvsles dixo, No tienen necclsi- 
dad de yrft:daldes vofotros de comer. tiempo p 
17 Y ellos dixeron , No tenemos aqui Ñi raque ento 
no cinco panes y dos peces. hics Ke 
18 Yelles dixo,Tracdmelosacá. 

19 Y mandando á las compañas recof- — 
tarfe fobrela ycrua, y tomando los dos pa 

nes y los dos peces,algandolos ojosál cie y yg ¿y 
dedo y nario dale sist digo Padres." 
alos Difcipulos, y los Difcipulosálas có- 
pañas. 

20 Y comierontodos, y hartaronfe: Y 





algaronloúfobróslos pedagos, doze! ef. 10: soni: 
portonesllenos. 

21. Y los que comieron fueron ,varones, 

como cinco mil: inlas mugeres y mocha- 

chos. 

22 q Y luego 1rsvs hizoi fis difcipu- HI 


los entraren el nauio, y yr delante de el 
delaotra parte dellago,cntretanto q el dele 
pedia las compañas. 
23 Y defpedidaslas compañas ,fubió cn , 
el monte,apartado,á orar. Y como fuéla [.us 
tarde del dia,eftava alli folo. . 
24 Y ya elnauio cllava cu medio de la 
marjatormentado de las ondas : porque el 
viento era contrario. 
25 MasálaquartaM vela dela noche1n. m6. guar- 
s v sfuéaellos andando fobrelamar, do conti 
26 Y los Difcipulos  viendolo andar fo Tela af 
bre la mar,turbaroníe diziédo, Alguna phá. M4 
ralma es:y dieron bozes de miedo, 
27 Masluego 1msvs les habló,diziendo, 
» Alleguraos:yo foy, no ayays miedo. 
28 Entonces refpondióle Pedro, y dixo, 
Señoralitu eres, manda que yo venga ¿ci 
fobrelas aguas. 
29 Yeldixo, Von, Y decendiendo Pe- 
dro del nauto,anduuo fobre las aguas para 
venird1esys, 
zo. Mas viendo el viento fuerte, vuo mie 
do : y comengandofe á hundir, dró bozes 
diziendo:Señor,fluame. 
31 Yluego 1esys eftendiendo la mano, 
traó deel,y dizele,O hombre de poca fe, 
porque dudafte? 
32 Y como? ellos entraron enelnanio, ,, jofys y 
el viento repoló., Medéo 
33 Entóceslosá eftauá en el nauio, vinic p Hizicron 
rom,y? adoraronlo,diziendo, Verdadera le rcucren- 
mente cres Hijo de Dios, eS 

4 *Y 





16% 


nm G. Con. 
fiad. 





En 
FMar,654 34% a dela otraparte, vinicró 
enla tierra de Gennezaret. 
35 Y comolo conocicronlos varones de 
2quel lugar, embiaró por toda aquella tie- 
rraalderredor , y truxeroná el todos los 
enfermos. 
36 Y rogauanle que folamente tocallen 
1G.lafim- 2 cl borde de fi: manto:y todos losque to- 


dro! Re, caron,) fueron aluos + 

1598. 

b Sade fus CAPIT. XV. 
males. 


Efiende el Señor á ue difipulos delos Eferibas 
DD viario; que los calimianan dequebranta- 
dores de las tradiciones de los [E sd fela 
wwawá Las manos «uiendo de comer: y inStruyelos de 
KMarcs7, 1, que ea , y dedondenaxsa el verdadero peccado. 
cOrlatra: 11, Sana ala hija delamuger Chiananea ab/ente 
diciom — porlarehementeoracion y conffancia da de fo 
d Losgo- madre. 111, Otra vez da de comer en el defierto 
uernado= ¿a mulectud que le avia /eguido, de quatro panes 


az, yd pane 

ligion. Ntonces + llegaroná 1esvs vnos 
ese Le Efcribas y Phariftos de lerufálem, 
pues diziendo: 


ÓN 2 Porque tus Difcipulos trafpallan € cl 
Yata7* ¡g, precepto de ¿los Ancianos!porque no la- 





Eoher 6,2, Wan fu manos quando * comen pan. 
Eb 65%: 3 Y el refpondicndo dixoles, Porá tam- 


ciar y pro- bien volotros trafpalfays el mandamiento 

ucerenla de Dios por vueftro precepto? 

cas 4 . Porá Dios mandó, diziendo,* FHon= 
:28017+ rra 31 padre y ¿la madre, Item, *Elque mal- 

* drxereál padre 0 ¿la madre,muera de mu- 
S.envuef- Cte. 

Poprecep- $. Mas vofotros $ dezis,Qualquiera dirá 

toyo,tradí- ál padre 9 ¿la madre, Toda oftrenda mia 

cion-_—. ¿tiaproucchará:y ino hórrará a fu padre, 

nssofrec S fu madre, 

dadliéplo ¿Y aueysinualidado el mandamiento 

¡Sera exép- deDios por vueflro precepto. 

tode pro- 7 My ocritas , bien prophetizó de vol 

ucerlesen otros Haias diziendo, 

fus nceeíil- g ; « Eftepucblo de fuboca feacerca de 

dadespor pj, [y delabios me honrra:] masfucora- 

on. gonlexoscltá de mi. 

Míalagas 9 Mas Fenvano me hongran enfetiando 

e Dimeva doftrinas, mandamientos de hombres, 

nos ferul- 10 * Y llamando Íi las compañas,dixo- 

ciosyculto les,Oyd,y entended: 

por enicáa y Noloqueentra enlaboca! contami- 

ro cdata ml hombrezmas log fale dela boca, ello 

Vedat. contamina al hombre» 

Vier par 12 Entonces legandofe fis Diftipulos, 

1 Haze cul: dixeronle, Sabes quelos Pharifeos oyen= 

padoyo pec do elta palabra fe offendieron? 

cador. 13 Masrelpondiédo cl,dixo,s Toda plá- 

lod. 35:8+ Ea queno plátó mi Padre celeftial ferá de- 

farraygada. 
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14 Dexaldos:* guiasfon ciegas de cie-*Luc.6,395 
gos:y fiel ciego guiarcal ciego,ambos cae 

rán co el hoyo. 

15 *Yrefpondiendo Pedro, dixolc, De- *Mar,7,17 
claranos efta parabola. 

16 Y 1msvs dixo, Aun tambien yofotros 
foys fin entendimiento? 

17 No entédeys aú, que todo loque en= 
traen laboca,vaál vientre, y es echado en 
la neceffaria? 

18 Masloquefale delaboca, del mifimo 
coragon fale,y efto contaminaal hombre. y ,,, ¿ 

19 *Porque del coragon falen los malos y emy 
penfamientos:muertes,adulterios , forni- m Oti 
caciones,hurtos,falíos teftimomios,%" ma- rias. 
ledicencias» phemi 
z0 Ellas colas fonlas que contaminan l d.dichoseó 
hombre: que comer conlas manos por la- 4l2famade 
úuarno contaminaál hombre. arta 
2 q *Yfaliendormsvs dealli,fueffea “py, 
las partes de Tyro y do Sidon. KMar-7,24 
22 Y heaqui vna muger Chananca que 
auiafalido de aquellos terminos clamaua 
diziendole,Señor,Hijo de Daurd, ten mi- 
fericordia de mimi hija es malaméte ator- 
mentada del demonio, 

23 Maselnole refpondió palabra. En- 
tonces llegandofe fus Difcipulos, rogaró- 
le drziendo, Embiala, 4 da bozes tras nol- 
otros. 

14 Yelrefpódiendo,dixo,* No foy em- 
biado fi noálas ouejas perdidas de la Ca. 
fa de lracl. 

15 Entonces ella vino,y adorólo dizien- 
do,Señorfoccorreme. 

16 Yrefpondiendocl, dixo, No es bien 
tomar el pan de los hijos , y echarlo álos 
perrillos. 

27 Y ella dixo, Si Señor:porquelos per= 
rillos comen delas migajas que caen dela 
mela de fus feñores. 

28 Entoncesreípondiendo 1Esys,dixo, 
O muger,grande.s tu fe; [ca hecho conti- 
go,como quieres» Y fué fana fu hija dede 
aquella hora. 

219 4*Ypartidorrsys deallizvinojá- —JIL 
tol mar de Galilea: Y fubiendo en» mó. *Mat.7,31 
tc 3 fentofe alli. n Quedofe 
30 * Y llegaronael muchas compañas d Hacha 0 
tenian coníigo coxos,ciegos,mudos, má- Lia 
cos, y otros muchos enfermos, y echaronlos y aj, 5. 
alos pies dexusvs,y lanólos: 

31 Que las compañas fe marauillaron 
viendo hablarlos mudos, los mancos fa= 
nos,andar los coxos,verlos ciegos,y glo= 
rificaronál Dios delracl. 

32 »Y 1msvs llamando fus Difcipulos, 
dixo, Tengo mifericordia de la compaña, 
que 
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que ya ha tres dias que perfeueran conmi- 
80,y no tienen 4 comer: y embiarlos ayu- 
'nos,no quiero; porque no defimayen en el 
camino. 
33. Entócesfus difcipulos le dizé , Don- 
de tenemos noÍotros tantos panes en el de- 
fierto que hartemos tan grán compaña? 
34 Y lofus les dize, Quantos panes te- 
neys? Y ellos dixeró, Siete, y vnos pocos 
depecezillos. 
35_ Y mandó álas compañas que fe recof- 
tafíén en tierra. 
36 Y tomando los Giete panes ylos pe- 
ces, haziendo gracias, partió, y dió á fus 
Difcipulossylos Diftipulos á la compaña. 
37 _ Y comierontodos, yhartaronfe:y al- 
E loque fobró,pedagos, licte efpuertas 
levas. 
38 Yeranlofque auian comido, quatro 
mil varones,(in las mugeres y los niños. 
39 Entonces defpedidas las compañas, 
fubió en vn nauzo, y vino enlos terminos 
de Magdala. 
*Mar.8,u CAPIT. XVI 
Lo, 121 540 gr vel le piden Señal los Plari/eos y los Sad- 
Arr.12,39 duceos y el lesre/fponde lo mifmo que antes cap. 
aShará. 1239, IL. Aui/a a jus diféspulos que fe guarden 
b Quando dela doffrina deellos vc, 1 11, Vreguntandoles 
dlamoña- que fentia deelel vulgo,ellos fé lo declaran: pregun- 
na parecen ¿a do; que fentian ellos, Pedro refpóde confifjando fo 
Losa” dnimidad humanidad, y oficio, cuya confifion el 


le Ll señor apruena, y promete defundar/obreela/a1- 


e lejía perpetnamente en la qual, 
qual perpeimamentere. 
Pasta Flat lucido rica de los tirrsenel mie 


.. vio Apoltalico. tu des enelandoles el myerio de 






e + Llegandofe los Phari(eos y los 
lud4 Dios Sadduccos,rendando,pedianle que 
4 , 
AA los moltraffe feñal del cielo. 
deg am on 2 Maselrefpondiendo,disoles, Quádo 
fa palabra esla tarde del dia,dezis,? Sereno : porque 


AN el cielo tiene arreboles.. 


kArraas 
34 


Y bála mañana,Oytempeltad:porque 
tiene arreboles el cielo <tmifte. Hypocri- 
1 85) quefabeys hazer differencia en la faz 
y delciclo,y en las feñales d de los tiempos 


» 
e nopodeys! 
e 4  *Lageneracion mala y adulterina de- 





Oc dif. manda feñalemas (eñal no le ferá dada,fino 
putasan — Jafeñal de fonas prophcta. Y dexandolos 
entrefña — fuefe, 

ES.ERO. 5 qq» Y viniendo fus Difcipulos dela o- 
diseporá tra parte del lago, ausále olvidado de tomar 
gS.Gha- Pan: 4, 

blauamo 6 Y lefusles dixo,Mirad, y guarda os de 
peníaian la lcuadura de los Phariftos, y delos Sad- 
decílos — duceos. 


34 

7 Y ellos* penfauan dentro de fi,dizien-TArrery, 
do,f No tomamos pan. 1. 

8 YBentendiendolo a loan. 6,9. 
peníays deso de voforos hombres de Arras 





o carnal 
13 _G4Y viniendo Iefus en las partes de intellgécia. 
Cefarea de Philippo,preguntó á fus Difci- Hoan.1,42 


pulos,diziádo, Quien dizen los hombres ci 


que es el Hijo del hombre? % 
14 Yellordieroo Vuelo Bue do 
ta:y otros,Elias:y otros, leremaas, o algu= nLo mas 
no delos prophetas. fuerte del 
15 Dizelcs,Y vofotros quien dezis Gfoy? reyno del 
16. + Y refpódiendo Simon Pedro, dixo, ¿ergo y 
Tueres el Chrilto,el Hijo del Dios Bi- ¿7 poyof. 
viente. tad minif- 
17 Entonces refpondiendo lefis,dixole, teria! de 
Bienauenturado eres Simon” hijo de lo- los efeétos 
nas:porque no telo reveló! carne nifan- del Euíge- 
gresmas mi Padre que eflá enlos cielos. - Horta. 
18. FMas yotambiéte digo,á tu eres Pe- ¿oNcara, 
dro: ym (obre ella piedra edificarémiL PEI Mer 
Blas puertas del inficrno no preuas fias Salua- 
lecerán contra ella, dor defi 
19 tYáridare2 las llaves del Reyno de Pueblo. 
los cilossg todo loque Mighres en latier- da 
ra,ferá ligado en los cielos: y todo lo que Jo, o 
delaráres en laticrra, ferá defatado enlos rG.deca 
ciclos. poso de 
20 Entonces mandóafus Difcipulos q detrasde 

3 nadie dixeflen el era Iefus? el Chrilto, ME, 

21. 6] Deíde aquel tiempo comencó le- ¿put 
fus, a declarára ue Difapalongoelecós Lec 
uenia yrá lerufalé, y padecer mucho Y de 1 G.efcan- 
los Ancianos, y de los principes delos Sa- dalo. 
cetdotes,y delos Eferibas:y fer muerto, y “Eftecon- 
reflufcitar ál tercero dia. eN 
22. Y Pedro,tomandolo parte, comen- ¿normes 
sólo reprehender, diziendo, Señor, ten ¿e pios, 
compalsion deti:cn ninguna manera ello no Arazop 
te acontezca. carnal buf 
23 Entonces el boluiendofe, dixo 4 Pe- cadora de 
dro,Quitate* de delante de mi* aduerfa- fus Proue 
rios* efloruo me cres, porque no entiédes “hos 
loque es de Dios, “fi noloque es de los 


hombres, 
b 
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*Fario, 24 tEntoncesefus dixo á fus difcipu- 
38 los:Sialguno quiere venir en pos demi, 
Mar.8,34- nieguelealmiímo, y tomefi cruz, y figa- 
Loco me. 6 a 
1427: 25 $ Porque qualquiera que quifierefal- 
lo 39- vara vidal Ace ld 
diere fi vida por caufa de mi, la hallará. 
+ 26 Porque de queaproucchaál hombre, 





Luc.y as por fizalmat 

aGufual- 27 Porqueel Hijo del hombre vendrá en 
maH. — lagloria de fu Padre confus Angeles : + y 
arrot059= entonces pagará a cada vno cóformea fus 
ts obras, A 

pieles S- 28 Deciertoos digo,queay algunos de 
Lao losquecllan aqui,que no guftarán la muer 


10 quo tebhafa queayan vifto l Hijo del hóbre 
ayanviño- Viviendo en lu Reyno. 
uo CAPIT XVIL 

E L Señor /emuefra a Jus tres Difeipulos gloriofo 
al E riroodllcip aio qee ble gos 
eloria na mendemoniado al qual fis Difcipulos por falo 
ta defeno anian podido fanar. 111. Pagaeltri- 
buto 4 Cefar por emtar el efcandalo en lo semporal, 
moon quan por dc bomano lea be 
re deel. 


F Mar.9 24 +dDefpues de feys dias Tefiss toma 
Luc 9. 27» á Pedro, y á lacobo, y á loan,fu her- 
d Oral lex> mano, y dados áparte á vn monte 
todiadek alto, 
Pues» 2 Y transGigurófe delante decllos : y rel 
plandeció fu roltro como el Sol: y fus vel 
* Ot.como tidos fueron blancos € comó la luz. 
micuc 3 Y hicaqui les apparecieron Moyfén y 
Eliashablando con el. 
4 Yrefpondiendo Pedro, dixo ATefus, 
Señor, Bien es que nos quedemos aquiz 
quieres,hagamos aqui tres cabañas,parati 
vna, y para Moyfen otra, y para Elias otra, 
s Eflando aun hablando el, heaqui vna 
nuue de luz que los cubrió : y heaqui vna 
Farra17». bozdelanuuequedixo,fusTx Es m1 
debo? ario AMADO, ENEL QYAL TO- 
”” MO CONTENTAMIENTO: A EL 
OYD: 
6 Y oyendolos Diftipulos,cayeron fo- 
brefus roltros, y temicró en gran manera. 
7 Entonces Icfus llegando,tocóles,y dis 
xo,Leuantaos,y no temays. 
$  Yalgando.los lus ojos, A nadie vicrá, 
finoá folo lefus. 
9. Y como decendicron del monte,man- 
dóles lefus,diziendo,No digays 3 nadie la 
vilion,haltaque el Hijo del hombre reMu£ 
site de los muertos. 
10. Eotoncesfus Difcipulos le pregunta- 
son dizicdo, Que pues dizen los Efcribas, 


+ quees menelter que Elias vengaprime” + Mal. 4.5. 
rol Árro11 140 
u Y refpondiédo Tefus,dixoles,A la ver- Mar 9,1%. 
dad Elias vendrá primero, y reflituyrá to f Auía de 
das las cofas. veniryreh 
1 Masdigoos, que ya vino Elias, y no [91% 
lo conocieron: antes hizieron en el todo ** 
Joque quikieron. Anti tambien el Hijo del 
hombre padecerá decllos. 

13 Los Diftipulos entonces entédicron 
áles dezia de loan el Baprifta. 

14 €] Y comocllos llegaronálacompa- 
ña, vino ¿el vn hombre hincandofele de 
rodillas, 

15 Y diziédo, Señor, ten mifericordia de 
mi hijo, G eslunatico y padece malaméte; 
porá muchas vezes cac enel fuego, y mu- 
chasenelagua: 
16 +Y Belo prsftocido ¿tus Difcipulos, fMar.9, 
y no lo han podido fanar. ES 

17 Yrefpondiédo lefus.dixo,O genera- Lnc937e 
cioninfiel y $ torcida, haflaquandotégo Ep rei 
de eftar con vofocros*Halta quando 05 té: fa, + 

go de fuffrir? Traedmelo acá. 

18 Yreprchendiólo lefus, y (alió el de- 
monio deel:y el mogo fue (ano dede ag]la 
hora, 

19 Entonces llegandofe los Difcipulos 
Tefusá parte, dixeron,Porú noforros no lo 
pudimos echar fuera? 

20  Ylelusles dixo, Por vueltrainfideli- 
dad:*porá decierto os digo,que fi tunier- * Luc17,6 
des fe, como vn grano de moflaza, direys 
Deñomose MÍA de aquiacullá: y paf- 

farfebá,y nada os ferá impolsible. 

21. Mis cflelivage dedemonios no fále fino 

por oracion y ayuno. 
22 € *Y Pboluiédo ellos á Galilea, di- 111. 
xoles lefus,El Hijo del hombre ferá entre- *Ad,20,17% 
gado en manos de hombres pescadores: Mari93t 
23 Y matarlohan: masál tercero dia ref- 146 9:44 
Sufcitará,Y els fe entriflecieron engrá ma- | ps£hido. 
Sia [os ética 

24 Y comollegaroná Capernaum,vinie 

ron Pedro losá cobrauan Has des drag. [GO 
mas, y dixeron, Vueltro macítro no paga Cebreng 
Las dos dragmas? A 
25 Y eldize,Si.Y entradoel en cafa,lefus dos drag- 
le habló antes diziédo, Que te parece Si. masporca- 
moniLos reyes dela tierra de quien cobrá 105% 

los tributos o el céfo? defus hijos,o delos 
eltraños? 
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CAP. XVII 

Neña el Señorque la entrada cn fu Yalefía y 
E uo es por verdadera hemildad, ala dig 
dad y eliima que el bae deelque anfirvniere entra. 
eimandelo en pare encomendandolo como 
fupropria perfana.w. porquelos angels Dios fs» 
smiliares Jon fus minifiros. 2. porque el mifino lo vin 
o á buféar, como el pio paftor ¿fu oueja perdida, 
y/egoxa furmamente de auerlo hallado. 11.Por- 
Fanto ay del quelo efandalizáreo dañare. TL. 
seitala el remedio queJé pondrá por la Ecclefiaftica 
difesplina, quando los vuos hermanos ofjendieren d 
lato de querer afaráci el contumax, ála 
Yeleia, I1UL Dondecomo depojJuda infitaye 
Laexterna Illa, y/eñalafo arthoridad colfral 
porpreidireleneli, Y, Uroiguiendocn el dicho 
diludela faremacoreciomdacarad larequets 
"mar. 93. de Pedro, queenel perdonar dels hermanos ¿os 
Leo, 4%. lrmanol prieto ninguna tafJaba deauer de 
a Arrza  veZes midequalidad, porque ninguna tuno Dios 
abona. para con mofotrosloqual amplifica por vna elegan- 
Y 1.Cor-14y separabola. 


$ De los E N aquel tiempoallegaronfe los Dif: 


pde 10% A cipulosá lefus,diziendo, Quienes 
mo niños. el muy grande * enel Reyno delos 
mM cielos? 
*Mar.9, 2 Yllamando Iefus vnniño, pufolo en 
+ medio decllos: 
3. *Y dixo,Decierto os digo que ino os 
boluierdes,y fuerdes,como niños, no en- 
trareys enel Reyno delos cielos. 
enel cami- 4 — Anfique qualquicra que, fe abaxire, 
no defuía- como elle miño, efe es el muy grande en- 
Jud,o eno- el Reyno delos cielos. 4 > 
tra qual: 5 Y qualquiera que recibierebá vn tal ni- 
qien: ño en mi nombre,á mi recibe. 
ya le dad» d: ES 
re 6 a+ Y qualquicra que * offendiereáal- 
4 El mun- 8uno de eltos pequeños, que creen en mi, 
do no pue- mejor le fuerag le fuera colgada del cuello 
depalfar fin vna piedra de molino deafno, y que fuera 
que lo: Y- anegado enel profundo delamar. 
eo evo-7 Ay del mundo porlos efcandalos:por- 
tros:mas ay QUeÍnecellário es que vengan eftandalos: 
del offen- mas ay de aquel hombre por el qual viene 
for.Gdelós el cfcandalo. 
pequeños 8  *Portanto fitumano o tu piette fucre 
gichos. _ occalion de caer , cortalos y echa los de ti: 
pride mejor te es entrar coxo o manco á la vida, 
Me.94%. que teniendo dos manos o dos pies lere- 
dalizáre, ¿hadodl fuego eterno. 
arrso. 9 Yfituojoteesoccafion de caer,Lica- 
*pal 34,8. lo y echalo deti : que mejor te es entrar 
fS.admini-cor vn ojo á la vida,que teniendo dos ojos 
Atradores . ferechadol quemadero del fuego. 
Maglió 1o . Mirad notégays en poco i alguno de 
Son fami. *ltos pequeños: Aorgue je os digo 4 lus 
Marítimos angeles en los cielos $ ycen iempre la faz 
de mi Padre que cftá en los cielos. 
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2 Dios. 
YLuc.9,t0. 11. *Porqueel Hijo del hombre es venido 
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para faluar loque fe auia perdido. e 
1 *Queos parecciSi tuuielle algun hó= Lo 2594 
bre cien ouejas,, y fe perdieffe vna deellas, 
no yria por los montes, dexadas las no- 
uenta y nucue , 4 bufcar la que (e auria 
perdido? 
13 Y Gacontecieffé hallarla, decierto os 
digo, que masfe goza de aquella, que de 
las nouenta y nucue que nofe perdieron. 
13 Aníimo es la voluntad kde vueftro — 557, 
Padre,que eftá en los cielos, que fe pierda 1 G, d-lsme 
vyno de ellos pequeños. to de lec. 
15 qDortatol tu hermano ipeccáre có. *Lew19,17 
trati,vé y redarguyelo entreti y elfolo:( Eccla 
teoyere,ganado hás á tu hermano. Lu. 
16 Maslinote oyere, tomaaun contigo 1“ 
vno o dos: spara que en boca de dos 0de here, pp. 
tres tefligostconúltatoda!la cola. ziere algua 
17 Y finooyercá ellos, di loa la Congre- mal. ver.6. 
gacion: Y ino oyereála Congregación, "Des. 19. 
tenlórpor vn ethoico;y vn publicano. — Toam.1517. 
18 Decierto os digo * que todo loque) 2. Cor.tz 
ligardes en la tierra, ferá ligado enel cielo: 
y todo loque defatardes en la tierra ferá J1C0%59+ 
delátado enel cielo. gti: 
19 Ttemydigoos, que fi dos devofotros ff, sm, 
Sconfinticren en laticrra,de toda cofaque | G.Hapala 
pidieren,ferleshá hecho por mi Padre que bra 
eftá enlos cielos. mPorhom 
10 Porádondeeltandosotres congre- bre fuera 
ados en mi nombre, alli eftoy en medio 4elalgleía 
decllos. CON 
21. qyEntonces Pedro llegandofe 3 eladi- nArr.1619s 
x0,Scñor, quantas vezes perdonaré 3 mi *Jod, 20,3). 
hermano á peccáre contra mit* Haflafiete? Arra6,19, 
z2 lefusledize , Note digo hafta fiete, o Sejunta: 
ras aun halla fetonta vezes Íicte» ren von cÓ- 
25 *Porloqual Pel Reyno delos cielos es fafo Chris 
femejante ¿yn hombre Rey,que quifo ha- "¡1 p7, 
zer cuentas con fis ficruos. ML As 
24 Y comengandoá hazer cuentas, fue- *Luc, 17,4. 
le prefentado yno que le deuia diez mil ta: pLa condi. 
lentos. cion de la 
25 Mas acfte,no pudiendo pagar,mandó Yeleña quí 
fu (tñor vender, el y áfu muger y hijos, 19 efapar 
contodo loque tenia, y pagar. ES 
16 Entonces aquel feruo proftrado a- 
doraualo,diziendo,SeñorIdeten laira pa- 
raconmigo,y todo telo pagaré. 
27 Elfeñormouidoi mifericordia de a- 
quel feruo,foltólo,y perdonólela deuda. 
28 Y faliendo aquel fieruo, halló yno de 
fos "compañeros que le deuia cié dineros: (Sena fer 
y trauando declSapretaualo,diziendo,Pae po 
galoque deues. 46, ahoga 
29 Entonces fix compañero,proltrando- ualo. 
fe 3fus pies, rogauale diziendo , Deten la 
ira para conmigo,y todo AS 
3 
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3o  Masclno quifo, fino fue, y echólo 
€n la carcel halta que pagalfe la deuda. 

31 Y viendo fus compañeros loque paf- 
faua entriflecieroníe mucho : y viniendo 
declararoná fu feñor todo lo que auia pal- 
fado. 

32 Entócesllamandolo fu feñor, dizele, 
Mal Geruo, toda aquella deuda te perdo- 
né,porque me rogalle: 

33 Noteconuenia tambié átitenermi- 
fericordia de tu compañero, como tambié 
yo tuue mifericordia de ti? 

4 Entonces fu feñor enojado,entregó- 
Ñ álos verdugos halta que pagalfe todo 
lo quele denia, 

35 Anfi tambien hará có vofotros mi Pa- 
dre celeftial,G no perdonardes devueftros 
coragones cada ynoávueltros hermanos 


Sus offenías. 


CAPIT, XIX 


puts el Señor ci los Plrarifcos de los dinorcios 
DD drtotsyg dela obligación del Marrimeniocó 
ma legitima muger reduxiendolo á fa primera mo 
Juitucionanfeña a fusdufepulos por occalion,que mi 
tados fon habiles para contraber matrimonto,ni to 
doslo pueden dexar de itraber porfé arbrtrro, por 
tato que quanto á eflo cada vno femida porlos 
dones que tuuiere de Dios, y la condicion de fiovo. 
cacion, 11, Otra vex buclue a poner los miños por 
exemplo delos que entran en fi Jelefia. 11], Tien 
La a vi rico que feoffrecia a feguirle, con mandarle 
quedexe loque tiene tc. el alcabo fe defpide true; 
a occafió delo qualenfeña la grande dificultad có 
quelos ricos entrarian ala verdadera profepió del 
Enangelo,y el grande y incomparable ren que 
go 


auran los que por fu Nombre dexaren al 


palabras, pallofe de Galilea, y vino 
enlosterminos de Judea, palfado el 
Jordan. 
2 Y figuieronle muchas compañas, y fa- 
nólos alli. 
+ 3. Entonces legaronfe 3 ellos Pharifeos 
rentandolo,y diziendole,Eslicito ál hom- 
a Horer di. bre 2 embiar á fu muger por qualquier 
uorcio con aula. 
fic. — 4 Yelrefpondiendo, dixoles, No aueys 
*Gen.114. Jeydosquebel que los hizoál principio,ma 
bLo mimo ¿Ho y hembralos hizo? 


«NáMalac. 5 dixo ye Portanto el hombre dexará 


Gemas. padre y madre y legarehalomuger: y 


FMar.10,t. Y ito aque acabádo lefus ellas 


y Cor. 6, ferán dos en vna carne. 

6. 6 Anlique nofon yamasdos, fino vna 

Eph.s31 carne. portanto lo que Diosjuntó, no lo 
aparte el hombre. 


*Dem2411, 7 Dizienle: Porque pues Moyfén «man- 
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dó dar carta de divorcio, y embiarlal 

8  Dixoles, Porla dureza de yueftro co- 

1agó Moyfen os permitió embrar vueftras 
mugeres:mas 31 principio no fueanfi. 

9 _ Yyoos digo * que qualquiera que em. FArr.5y32. 
biárefú mugertino fuere por fornicacion, Mar. 10,1ts 
y fe cafáre con orrajadulccra:y el fe cafá. Luc.6, 18, 
re S con laembiada,adulté, AI 
10 Dizenlefos Difcipulos:Sian(ies elne- ", 
gocio del hombre con fu muger, no COn- ¡y ¿Igo 
uiene cafarfe. poradulte- 
11 Entonces elles dixo, No todos Hon rio. 
capaces delle negocio:inoá losque es da- d O, entié. 
de denelne- 


1 Porqueay caltrados,* que nacieron $9550:G- 
Anti detiiéeta alo ade ay called Edna 
£ que fon hechos por los hombres: y ay cal e Natura- 
trados, quefe caltráronáfi mifimos É porles 
caufa del Reyno delos ciclos. Elque pue- £ Artificia- 
de ktomar,tome. Le 

1 4 * Entonces fueronle preféntados EVOparer 
algunos niños, paraque pufielle las manos poderfer: 
fobre ellos, y orafle: y los Difcipulos les tirmasex. 
riñeron. peditaméte 
14 Y lefus dize,Dexadlos niños, y no les 21 minif- 
impidays de venir á mi:porque' delos ra- [io del 
les es el Reyno delos cielos, LO Geo 
15 Yaviendo puefto fobre ellos las ma- der.O,clG 
nos,partiófe de alli, escapaz, 
16 > 4] Y heaqui vnollegandofe, dixole, fcalo. 
Maeftro bueno,que bien haré paraauerla , 
vida steral CN 

17 Yelle dixo, + Porque me dizes bue- 
¡eMbusca e Vaina Ina yoo 00/48 EA 
Dios. Y li quieres entrarála vida, guarda fueren co- 
los mandamientos. mo niños. 
18 Dizele,QualestY Iefus dixo,+No ma- arts18o 
tarás.No adulterarás.No hurtarás.No di- ¿11 
rásfalfo tellimonio. $ OuPardo 





Arra8y3o 
Mar.10,1y+ 


19 Honra ál padre yla madre. Tem, ISP 
Amarásátuproximo,comoátimifino. — Eientuno es 


20  Dizeleel mancebo, Todo efto guar- bueno. 
dé defde mimocedad. Que mas me fal- *Ex0.20,13, 


ta. 
21. Dizele Tefus, Si quieres fer perfeño, 
Anda,vende loque tienes, y da leá los po- 
bres: y tendrás theloro enel cielo : y ven, 
figueme. 
2 Y oyendo el mancebo efla palabra, 
fuefe trifte : porque tenia muchas pollef- 
hones. 
23 Entonceslefus dixo áfus difcipulos; 
Decierto os digo,que el rico difficilmen- 
te entrará enel Reyno delos cielos. 1Yns 
24 Masosdigo,que mas liujano trabajo dra 
es palfar! vn cable por el ojo de vna aguja, ancla. Or. 
que el rico entrar en el Reyno de Di- vn came- 
os. llo, 

25 Sue 
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25 Sus Difcipulos oyendo eftas cofas 
efpantaronfe en gran manera, diziendo, 
Quien pues podra fer faluo? 
aPorfi- 26 Ymirandololefus,dixoles, 2 Acer- 
culuado  cadelos hombres impofsible es elto:mas 
fuerga hu acerca de Dios todo es pofible. 
Umarao, 27, *Entonces relpondiendo Pedro, di- 
a. . xole,Heaqui, nofotros hemos dexado to- 
Lucas,as. do, 178 auemos feguido , que pues aure- 
mos 


28 Y lefusles dixo, De cierto os digo,4 
bEnfarel. vofotros que me aueys feguido,? quando 
tauración en laregeneracion fe affentará el Hijo del 
delmundo hóbrecn el throno de fu gloria, vofotros 

mr 3 tambien os fentareys fobre doze thronos 
*Lac 22 * parajuzgarálos doze tribus de Iírael. 
o 29 Y qualquiera que dexáre cafas,o her- 

manos, o hermanas, o padre, o madre, o 

al ohijos, o tierras,por minombre, 

recibirá ciento tanto,y la vida cternaaurá 

porheredad, 
fkarao, 30 + Mas muchos primeros ,ferán pof- 
[pa treros:y poftreros, primeros. , 

CAPIT, XX 
Eclara el Señor porla parabola delosllama- 

Wie cianicaós Dealer dee der 

La findel cap. prec, afab.que no todos losque fe pen= 

Jarian ferlos primeros en la Iglefis á la fin queda- 

ria en ella: todos loxque otros penfaman queef 
tanan fuera deella,á la fin quedarian fucra;porque 
la predicacion externa del Enangelio d muchos fe 
communica,mas la elecion de Dios no ¿tantos. 1. 
Llegando cerca de lerafalem declara d fis Di/cips- 
Loss muerte con las circilancias deeiia , y fe 
Jurrecion. 1IL. Aocafion de la peticion delos hi- 
os de Zebedeo porintercefion de a madre, declara 
el Señor que las primacias en fu Iglefia van álrenes 
detaidilwvin dejaria po dominar 66 las 
otras por fermir (e, 111L, Sara dos ciegos jumtod 
Iericho,. 





mejanteá yn hombre,padee de fami- 
¿G.contaA- liayque (ilió € porla mañana coger 
loque H. d peones para fi viña. 
enla Ec 2 Y concertado con los peones por yn 
¿Guobte- dineroál dia,embiólos á fu viña. 
4] 3 Y faliendo cerca dela hora delas tres, 
vido otres que eftauan en la plaga ocio- 


Pp Orque el Reyno delos ciclos es fe- 


os: 
4 Y dixoles, Id tambien vofotrosá mi 
viúa, y daroshé loque fuere jufto. 

s Y ellos fucró.Salió otra vez cerca delas 
feys,y delas nueue horas,y hizolo mifmo. 
6 Y faliendo cerca delas onze horas, ha- 
1ló otros que eflauan ociofos, y dixoles, 
Porque ellays aqui todo el dia ociofos? 

7. Dizenleellos, Porque nadie nos ha co- 
gido. Dizeles, Id tambien vofotros a la 


MATTHEO 


viña, y recibireys loque fuerejuñto 

8 Y quando fuela tarde del dia, el feñor 

dela viña dixo 3 fu procurador, Llama los 
peones, y págales eljornal comengando 

defdelos poftreros haftalos primeros. 

9 Yviniendolos que auian venido cerca 

delas onze horas, recibieron cada yno yn 

dinero. 

10 Y viniendo tambiélos primeros,pen- 

faron que auian de recebir mas ; mas tam 

bien ellos recibieron cada vno vn dinero. 

11 Ytomando lo murmurauan contra el 

padre dela familia, 

n  Diziendo,Eltos poltreros han hecho 

vna hora , y has los hecho iguales mofo= 
tros,queauemos lleuado la carga y el can 

lor de dia. 

Eg Yelreípódiendo dixoá vno decllos, 
Amigo,no te hago agranio.No te concer- 
talezoomigo por va dinero! 

14 Toma lo quees tuyo, y vete:y quies 

ro dará efte poltrero como Ati. 

15 tNomeeslicitod mihazerlog quie- +Ar.29,13- 
ro enmi colas iS Es malo tu ojo, porg yo Mar 10,31 
foy bueno? Loc.13,40+ 
16. Anúilos primeros ferán potreros: y Ab: 22, 14+ 
los ps primeros: porque muchos *Erertu a. 
fonllamados,mas pocos efcogidos. Ey OÍOY 
17, 47 Y fubiendo Iefus ¿Tcrulalem, to- Heat y? 
mó fus doze Difcipulosá parte enel cami- esmiot 
no,y dixoles, Tob. 4,17 
18 +Heaquifubimos á Terufalé:y el Hijo Ecclicó.144 
del hombre ferá entregado los principes 949 £=. 
«los lcerdótos, y l6sElEribas ¡y con e 
denarlohaná muertes Hera 
19 TY entregarlo han ¿las Gentes para blar. 
quelo elcarnezcan,y agoten, y crucifiqués IL. 
masál tercero dia refufcitará. TMar.10,32 
20 tEntonces llegófeáel la madre de Luca8,31 
los hijos de Zebedeo con us hijos,adorá. Hoi.18,31, 
doy pidiendole algo. Mar. 10, 
21 Y elle dixo,Que quieres? Ela le dixo, 3% 
*Di que fe afsienten eltos dos hijos mios Mndaa 
el vno ¿tu'manderecha, y el otro tu yz= 

quierda en tu Reyno. 

22 Entonces lefus refpondiendo, dixo, 

No fabeys lo que pedis, Podeys E beucr gPafar mi 
el vafo que yo tengo de beuery fer bapti- condicion 
zados del baprifmo deque yo foy baptiza- £nla cruza 
do*Dizenle elosh Si. Apot 
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13 Ellesdize,A la verdad mi vafo beue- "9 
reys:y del baptifmo deque yofoy baptizas 

do, féreys baptizados: mas fentaros á mi 
manderecha y á mi yzquierda, no es mio 
darlo, ino losque eftá aparejado de mi — 1IL 
Padre, + Marcas, 


24 4 4Y comolos diezoyeronfo,eno- 41 
jaronfe delos dos hermanos. Loc.21, 25. 
dj 


almperio. 
kyranico 
fcñorio. 
bO,ka. 


*Phil.2,7. 
EGofi ale 
ma,Heb. 
Vai. 10. 
1 
"Mara, 


45. 
Dune 18,35= 


Mar, 1,1. 
Luc,19, 29» 
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as Entonceslefus llamandolos,dixo, Ya 
fabeys quelos principes delas Gentesfe 
enfeñoréan fobre ellas:y losá fon Grádes, 
effecutan fobre ellas 2 poreftad, 

26 Mas entre vofotros no ferá anfi: fino 
elque quilicre eutre vofotros hazerle grá- 
de, ferávueltro feruidor 

a Y Sus quificre entre vofotros fer el 
primero, lerá vueftro fieruo. 

28  ComoclHijo del hóbre no vino pa- 
raferferuido,* fino para feruir:y para dee 
fu vida en reícate por muchos. 

29 47 * Entonces faliendo ellos de leri- 
cho,feguiale gran compaña, 

3o Y heaqui dos ciegos fentadosjunto 
ál camino,como oyeron quelefus paliua, 
clamaron,diziédo, Señor, Hijo de Dauid, 
ten mifcricordia de nofotros. 

31 Y lacompaña les reñia que callaffen: 
mas cllos clamauan mas, diziédo, Señor, 
Hijo de Dauid, ten mifericordia de nofo- 
tros. 

32 Y parandofe Icfus  llamólos, y dixo, 
Que áreysd haga por volorrost 


33 Dizéle ellos,Señor,G feá abiertos nuel-: 


tros ojos. 
34 Entonces lefus auiendo mifericor- 
día deellos tocólos ojos deellos, y luego 
fus ojos recibieron la vifta,y Aiguicronlo. 
CAPIT. XXL 
Hr el Señor fwentrada real en Jernfalem com. 
formeá lá naturaleza de fa Reyno, y álaspro- 
phecias dcello, 11. Repurgael Templo, y da en el 
Javidades, 11! Enojanje los Vrinerpes de los Sa- 
“erdotes y los dacTores dela Ley delasacclamaciones 
delos miñios en gloria fuya,y el lesrefponde. 1111. 
Por el fimbolo AA we á fis maldicion fe 
fecó porque no le hallo fruto fignifica qual era,y a- 
loracdado dello data. Y. Lam. 
mos Sacerdotes y el Senado de lerufalem lepidéra- 
xr dea vocacion calumniofamente, y querrendo 
al desfila por eres pregitas y mo queriendo elos 
refponder a ellas el dexa dedarfela. VA. Empero 
mueílra les por vna parrabola fi rebellion 3 Dios fo 
efpecio de lantlidad. V 11, Y por otra loquerllos 
le auian demandado de/u vocacion, y loque ellos 
harían deely el cafligo de Dios que febreclios ven 
ha, 


* Como fé acercaron delerufalé, y 
1 vinieroná Bet. phage, ál Monte de 
las Oliuas,entóces [elias embió dos 
Difcipulos, 
a Diziédoles, Idilaldea que eflá deláre 
de vofotros, y luego hallareys vua afina a- 
tada,y va polimo: con clla:defatalda y tea 
edmela. 
3 YGralguno os dixcre algo, dezid, El 
Señor los ha menelter:y luego los dex:rá. 
4 Ytodocito fushecho para G e cum- 
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plie/fe log fue dicho porel Prophetas¿di-: - 

xo, 

5 +tDeziddálahija de Sion, Heaqui, tu 1I/a.63,1 


Rey te viene,Manfo,fentado fobre voza£- Zachage 
na,y vn pollino € hijo de anomal de yugo. Tan. 12915 


6 ” Y los Difeipulos fueron,y hizieró co- ¿Acruálá 
molefus les mandó. VE 


7 Y truxeron el afba y el pollino, y pú- imbelle 
fieron obre ellos lus mantos,y hizicronlo: 
fentarfobre ellos. 
8 Y muy mucha compaña tendian fus 
mantos en el camino: y Otros Cortauan san 
mos delos arboles, y tendian por el cami. 
no, 
9 Ylas compañas que yuan delante, 
Tas boa inióda, 
f Hofanna,ál Hijo de David . Bendito clú FSatud.fa. 
viene enel nombre del Señor: Hofanna, uor de Dí- 
8enlas alturas. es fallos 
10 Yentrando el en Terufálem, toda la eo 
ciudad fe alborotó diziendo , Quien es $0, nat. 
eftel turas. qu de 
1 Ylascompañas dezian,Eltees1Es ys fublime ale 
el Propheta de Nazareth de Galilea. tof.feact 
1 TY entrólelus en el Templo de Di- favor de 
os,y | echó fuera todos losque vendian y, Dio*para, 
comprauan en el Templo y traftornó las Fong 
mefas delos cambiadores, y las lillas delos 
que vendian palomas. 
3 Y dizeles,Eferipto eftá,+Mi Cafa,Ca- 
fa de oracion ferá llamada: mas yofotros ¡yyy y, yy, 
cueva de ladrones laaueys hecho. Adra 
14 tEntonces vinieron ¿el ciegos y co- yz 567, 
xos en el Templo,y fanólos. OA 
15 Gi Maslos principes delos Sacerdo- +Mar11.17 
tes ylos Eferabas , viendo las marawillas q Luc 19,46 
hazia, y los mochachos acclamando enel — 11L, 
Templo, y diziendo, Hofannaál Hijo de 
Dauid,enojaronfe, 
16. Y dixeronle,Oyes loque ellos dizen? 
Y lefus les dize,Si. Nunca leyltes,? Dela +7/319,, 
boca delos niños y delosg maman perfi- h Sacafte 
cionalte el alabanga? alaban 
17 Y dexandolos, faliofe fuera de la ciu- perftóta 
dadá Berhania:y pofó alli. 
da q Y nocleaas Eslulando dla 
Ciudad,tuuo hambre. 
19 Y viédo vuahiguera cerca del cami- 
no,vino 3 ella,y no halló nada en ella, ino 
hojas folaméte:y dixole,F Nunca mas naz- 
ca deti fruto para empre. Y luego la hi- 
gueralefecó. á 
20 Entóces viédo cho losDifcipulos,ma- 
rauillados dezian, Como le fecó luego la 
higuera. 
21 Yrefpondiédo lefos dixoles,Decier- 
toos digo, ¿tuuierdes fe, y no dudar 
des, nofolo hareys slo ¿la higuera, mes 
¿23 





11 
Tiara 
Lac, 19,4% 


ui 


FMarar pe 


AS 
13 fte monte dixerdes, Quitare,y echate 
enla mar,ferá hecho. 


22 YY todo loque pidierdes con oracion 

FMar.t1, creyendo, lo recibereys. 

azLu.o.te 33 * qyY como vino ¿lTemploylos princi 
+ pesdelos Sacerdotes, y los Ancianos del 

Pucblo,enfeñando el, llegaron 3 el dizien- 

do,Conqueautoridad hazes efto? y quien 

te dió efta autoridad? 

24  Yrefpondiendo lefus,dixoles, Yo tá- 

bien os preguntaré vna palabra: la qualí 

me dixerdes , tambien yo os diré conque 
autoridad hago elto. 

25 El baptifino de loan2de dóde era? del 
aPor cuya ciclo, o delos hombres ? Ellos entonces 
autoridad. Denfaron entre, diziendo, Si dixeremos, 

de 2 Del cielosdezirnos há, Porque pues nole 
creyltes? 
bOtacom 26 Y lidixeremos, Delos hombres; te- 
bel vulgo : porqueftodos tienen á 
paña... Memosbel porquett 
"Parr.14» 5. T0an por propheta. 

27 Yrelpondiendolefus dixeron, No 
Sabemos. Y el tambien les dixo, Ni yo os 
ediré conque autoridad hago eo. 

18 q]Masdque os pareceiVn hombre te= 
d Dad vuer nia dos hijos: y llegando ál primero, dixo- 
«ro parecer le,Hijo ve oy A trabajar en mi viña. 
enel cafo 29 Y refpondiendo el, dixo, No quiero. 
fig. Mas defpues arrepentido, fue. 
3o Y llegandoál otro,dixole dela mifma 
manera. y re/pondiendo el,dixo, Yo feñor 
ay Y nofue. 

€ G.envia 31 Qualdelos dos hizo la voluntad del 
ce qud.<6 > aqrelDizen ellos,El primero.Dizeles Te- 
cion: fas, Decierto os digo quelos publicanos 
£S. el exem y las rameras os van delante ál Reyno de 
plo de los Dios. 
pubuBtc. 32 Porquevinoávofotros loan “por via 
$ 6 10 os dejulticia,y no le creyltes: y los publica- 
arrepenti. 05 y las rameras le creyeron: y vofotros 
tesdelpuer E O E A 

vii  fviendolo $ nunca os arrepentiftes para 
kia.  reerle, 
Jer.2,240 
Marta 


+ Gadigo. 
vi 














Ta.s6no. 035 
Ezyu7. — uosyályno hirieron, y ál otro mataron, y 
sr álotro apedrearon. 

Ioclara, 36 Embió otravez otros fieruos masque 
ER s primeros:y hizieron có ellos de la mif- 
m0, reue: M4 manera. 

jarínd 37. Y álapoftre embióles fu hijo dizien- 
ke. — do,WTendranrelpedto demi bujo. 


rel 
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38 Masloslabradores,viendoál hijo,di- 1AP.26,5, 
xeron entre fi,tEltees el heredero; venid, 927% 
matemoslo,y tomemos fu heredad. Joan,tms3, 
39 Ytomado, echaronlofuera dela vi- 

ha, y mataronlo. 

40 Pues quando vinicre el feñor de la 

viña,que haráá aquellos labradores? 

41 Dizóleelos Alos malos deftruyrá ma- 
lamente, y fu viña dará á rentaá otros la- 

bradores que le paguénel fruto a lus tiem. n Larenta, 


os. 
ps Dizele Tefus,Nuncaleyfles enlas E£ 
cripturas ,fLa piedraque9dofecharon los P/£118, 11, 
queediicasan eña fue hecha por ebcga A 4 
le efquina? Por el Señores hecho elto, y Rom.9,33, 
Pes cófa marauillofa en nueftros ojos. , Ja Pela, 
43 Portantoos digo, que el Reyno de ale 
Diosferá quitado de voforros: y (era da- Sven, 
do gente que haga el fruto del. charon por 
44 PYelque cayerefobre eta piedra,fe- mala. 
rá quebrantado: y fobre quienella cayere, p A nofo- 
delmenuzarloha. tros. nopa 
45 Yoyendolos principes delos Sacer- pe cola 
dores,y os Pharifcos,fus parabolas, enté- A Al Eoan- 
dieron que hablaua de ellos. elio.Eln6 





rey ferde 
CAPIT. XXI Ygleña de 

icton Dioslíi;5+ 

POrotra porabola, en quelspinta La condicion ar 


del Euangelao,les declara tambien fu eftado, 

Juccel]o por auerlorefufado , y anfimmifino el eftado 
delosque con hypocrifia y finfebina entráren Bel, 
1 tanle del tributo de Cefar por tener en. 
que calummiarle.. 111. Lostontos Sadduceos le 
quieren pronar que no ay reforrecion; mas elles 
mucfiza fu ignorancia en fu proprio argumento, y 
lespruena La refarrecion con teflimonio de la E/tri= 

tura ál qual ellos quedan conuencidos, TULL, Ac 
cometenle ls Phariféos en dfputa ,y el les refponde 
4 fu pregunta:y les pruena dela Eferiptura la dui 
midaddel Mejias. 


Y altre Tefus , boluiólesá TLw/14,18. 











hablar en parabolas,diziendo, — Apo.9s0. 

2. "El Reyno delos cielos es feme- "La fiflan- 
janteá vn hombre Rey, que hizo bodasd os 
(aho. pa 
3, Y embiófus fieruos para que llamaflén jjo,y dea 
*los llamados á las bodas : mas no quific- congrega- 
ron venir. ció del Rey 

Boluió3 embiarotros fieruos, dizien- 19 deDios. 
do, Dezid los llamados , Heaqui,mi co- 4 Í0s que 
midahe aparejado,mis torosylemimalesen- Sanercoye 
gordados fon muertos, y todo eflá apare- dos. Or los 
jado:venidálas bodas. 'bbldidoro 
5 - Masellos no curaron,y fueronfe ynoá t Ot.aues. 
fu l:branga, y otro fusnegocios: un OsImerés 
6. Yotros,tomandofas fieruos alTrenta- Heras ose 
ronlos, y mataronlos. sl 
7 YelRey,oyendoHo.enojófe : y em- 
sii 











47 
biando fus exercitos, deftruyó á aquellos 
homicidas, y Ple A ego lacus: 
8 Entonces dize ifus fieruos, Las bodas 
ah verdadeltan aparejadas 
eran llamados,no eran dignos. 
a Alaspuer ¿”Td pues lasalidas de los caminos:y 
dad donde llamad á las bodas á quantos hallardes. 
falen losca 10 Y faliendolos ficruos porlos cami- 
minos. H.a pos,juntaró todos los que hallaron, Pjun- 
Las eabesa* tamente malos y buenos: yclas bodas fue- 
elos £< ron lenasdde combidados. 
De aja YentróclRey ares combida. 
fuerte. A- dos, y vido alli yn hombre no veltido de 
ptos, yinc- veftido de boda: 
pe A las a Y dixole, Amigo,como entrafle acá 





slos que 





pnl noteniendo veltido de boda? Y ¿el fe le 
Lmoceltus Serró la boca. 


y de las 13 Entonces el Rey dixo ¿los que fer- 
sodas. ulan, Atado de pies y de manos tomaldo 
dG.defen- y echaldo en las tinieblas Í de á fuera: 
tados A la Kalli ferá el lloro y el batimiento de diétes. 
mt ados 24. *Porque muchos fon llamados;y po- 
a. cosEfcogidos. y 
E ruera del 15 4 éEntóces ydoslos Pharifeos,cófal. 
combite de taron,como lo tomariá en alguna palabra. 
luz, fuera 16 Yembianá clfus Difcipulos con los 
del qual to de Herodes, diziendo, Macftro, fabemos 
Pena, que eres amador de verdad, y que enfeñas 
da. 0" converdad el camino de Dios:y queno te 
> arr. 812, Curas de nadie, porque no tienes accepció 
yu 42. deperfonadehombres. 
Abasyo. 17 Dinos E , que te parece? Es licito 
% Arr.20,16. dar tributo d Cefar,o no? 
MH. 18 Maslcfusentendidafu malicia, dize 
*Mar.12,13 les, Porque me tentays hypocritas? 
Luc, 20,26. 19  Moftradme la moneda del tributo. Y 
ES: prelen ellos leBmoftraron va dinero. 
359 20 Entoncesdizeles, Cuya es elta figu- 
7 ray loque cfá encima eferipto? 
'Rom.13,7- ¿4 * Ellosle dizen,De Cefar, Y dizeles,*Pa- 
ad puesá Cefár lo que es de Cefar: yá 
ros, loque es de Dios. 
1. 22 Yoyendoefo,marauillaronfe:y dexa- 
*Mar.13,19 ronlo, y fueronfe. 
FG20.37: 23 A] “Aquel dia llegaroniellos Saddu- 
"236: cos, Fque dizen no aucr refurreció, y pre- 
guntaronle, 
*Dew, 255 24  Diziendo,Macftro,*Moyfen dixo,Si 
alguno muriere fin hijos,fu hermano fé ca- 
Je confu muger, y defpertará miente á fu 
hermano. 
25 TFueró pues entre nofotros fiete herma 
nos: y el primero tomó muger, y murió. 
noteniendo generacion, dexó lu mugerá 
fu hermano. 
26. Delamifina manera tambien el fegú- 
do, y el tercero,hafta los fiere. 
27 Y defpues de todos murió tambienla 
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muger. 

28 Enla refurrecion pues,cuya de los (ie- 

te ferá la muger? porque todos la tuuierón 

19 Entoncesreípondiédo lefusadixoles, 

Erraysignorando las eferipturas,y la po= 

tencia de Dios. 

3o Porque enla refurrecionni maridos 

tomarán mugeres , ni mugeres maridos; 

mas fon comolos Angeles de Dios enel 

cielo. 

31 Y delarcfurrecion delos muertos,no 

aueys leydo logos es dicho de Diosá vol- 

otros,que dize, 

32 *Yofoyel Dios de Abraham, y el Di- k Exo3,6, 

os delfaac,y el Dios de lacob? Dios, no es 

Dios delos muertos, mas de losque bi. 

uen. 

33 Y oyendo efo las compañas eftauan 

fuera de li de fu doétrina. 

34 4 *Entonces los Pharifeos,oyendo TIL. 

que auia cerrado labocaálos Sadduccos, * Marcas, 

juntaronfe á vna: 28. 4 

$ Y pregútó vno dellos,b interprete de hProfeflor 
a Ley,tentandolo, y diziendo, dodora 

36  Maeltro,quales el mandamiéto Grá- 

deenla Ley? 

37 Ylefusledixo, * Amarásal Señor tu * Dew, 6,5, 

Dios de todo tu coragon, y de toda tu al- Luc.10:27. 

ma,y idetoda tu mente. ¡Or.deto- 

38 “Elte cs el Primero y el Grande man- do tu en- 

damiento. rendimié» 

39 YelSegundoes femejante di efte:tA- SE y9.18 

marás ¿tu proximo,comodti milino. — Maria, 3 

40 Decltos dos mandamientos depéde 

toda la Ley y los prophetas. 

41 *Y eltandojuntoslos Pharileos ,1c- XMar.12, 

fusles preguntó, y 

42 Diziendo, Que os parece del Chrif- Lur.20,41, 

to¿Cuyo hijo estDizenle ellos,De Dauid. 

43 Ellesdize, Pues como David en EL 

piritulo llama Señor,diziendo, 

44 *Dixoel Señorá mi Señor, AÑien- 4p/ 199,1. 

rate ¿mis dieftras, entretanto 4 pongo tus 

enemigos poreítrado de tus pias? 

45 Puesfi Dauid lo llama Señor, como 

es fu hijo? 

46 Ynadicle podia refponder palabra: 

ni ofó alguno deíde aquel dia preguntarle 

mas. 





CAPIT XXITA 
Defubreel Señor la rypocrifia delos Pharifos y de 
EredelaLoy bardo zraifia cargo dee 
trechadoresde las ciencias delos otros y libertados 
plata 3Defobernios. 4¿.Deef- 
toruadores de la gloria de Dios y dela falud delos h3 
bres. 5. De anaros y vientres titulo defanélidad. 
6 Decorrompedores de fis diftipulos. 7, Deiguo- 
ramtes de la religion deque/eprofefJan macros, 8. 

De 
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Defupersticio/os y de juy2io peruertido, 9. Deef- 
bases dela pa od ic los anio 
mos llenos detodaimmundicia. 10. Dematado- 
ves, de ls prephetas participes dels homicidios de 
los pios que comesseror: fs ansepa/Jados,y perpetra 
date dal as vols Ji de fs ej For l- 
qual eliosintima eternas mferias,y dla ciudad y 
mación por auerlosfeguido dre. 


Esv TESVS Bunlón acompa 

ñas y afus Dilcrpulos, 

«mohos. M0 Diziédo, Sobre cathedra de 
Moyfenfe alfentaró los Elcribas y los Pha 
rifeos: 

a S.Delaz  Anfiquetodo loque os dixeren, * que 

Ley de Dios guardeys,guardaldo y hazeldo:mas no ha 

enyosinter gays conforme fas obras: porque dizca 

Frofolfin. Y MO hazen, 

Y xPorqueatan cargas pefádas, y difh- 
*twauas, ciles de lleuar, y ponen fobrelos ombros 
Adl.15,10. «delos hombres: mas niaun có fudedo las 
quieren mouer. 

Antes todas fus obras hazen para fer 

. mirados delos hóbres: x porque enfanchá 

fusb philaerias, y etiendenlos fuecos 

ds e defus PENES z y 

; 6 a Y aman los primeros afsientos en las 

Fe Nic59% cenas y las promeras (llas Sem as fynogas: 

»Marsay0 7. Y las falutaciones en las plagas, y fer 

Loc 114. lamados de los hombres,  Rabbr, Rabbi, 

ya20,46. 8 Mas vofotros,no querays fer llamados 

«O, enlos Rabbies, porá * vno es vueltroMaeftro, el 

ayuntamié- Chrilo:y todos vofotros foys hermanos. 

ob 9 *Y[vueltro]Padre no llameysá nadie 








12,12. 
b Los 





E Po enla tierra; porque vno es vueltro Padre, 
Ter.3134 2 elqual efá en los cielos. 


*Mala.1,6, 10. Ni os llameys doétores: porque yno 
es vueltro Doktor,el Chrifto. 
1 Elquecsel mayor de vofotros,(ta vu- 
N eltro lieruo; 
*Luec.t4ut 12 + Porqueclquefe enalteciere, ferá 
J18:14- — humillado: Y el que fe humilláre,ferá co- 
altecido. 
13 Masay de yolotros Eferibas y Phari- 
feos,hypoctitas: porque cerrays!el Rey- 
no delos ciclos delante de los hombres: 
*Luc,11,522 + que ni vofotros entrays, niálos que en- 


4 
£ Arri.zós 


tran dexays entrar. 
de á, 14, *Ay de vofotros Elcribas y Pharife- 
'Marc.t2 os, hypocritas:porque comeys cas de 
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Beter, las biudas aun con color de luenga oració: 
6 


por elto lleuareys mas graue juyzio. 

¡E Gina go Y Ay de volotros Eleribas y Phanifeos, 

erat?" hypocritass porque rodeays lamary Sla 

hVnDifei- feca por hazer! yn conuertido : y quando 

pulo. — fuerehecho,hazeyslo! hijo del quemado- 

¡Digno del rg doblado mas que vofotros. 

inísimo. 5  Aydevofotros guias ciegas, que de- 
7" xis, Qualquiera que juráre por el Téplo, 


MATTHEO so 


es nada: mas qualquiera quejuráre porel 

oro del Templo,t deudores. 

17 Locosy ciegos,qual es mayorel oro, 

el Templo que fanétificaál oro? 

18. Mtem, Qualquicra quejuráre por el 15.enfeñays 

altar,es nada: mas qualquicra á juráre por 

el m Prelente 4 eftálobre el,deudores. Mm Leva.te 

19 - [Locos y ]ciegos:porque qual es ma- 94: clcri 

yor,el Prefente, 9.el altar que fantificaal 909 

Prefente? 

20 Pues elquejuráre porelaltar, jura por 

el, y portodo loque eftá fobre el « 

21 * Y elquejuráre por el Templo y jura 

por el, y por el que habita encl. 

22 Y clquejuráre porel cielo,jura por el 

throno de Dios, y porel que ellá fentado 

fobre.el. 

23 * Ay de volotros Efcribas y Pharifeos, 8 

Sra : pes dezmays lamenta, y *Luc11,4z 

el eneldo, y el comino, y dexaftes loque es 

lo mas graue dela ley, e ¿/aber,” el juyzio, n Eldere- 
lamufericordia,y la fe. Efto era meneÑter Po 


*T Peccas 





kuReb go 
yaChr,62 


¡azer,y no dexar lo otro. 

24 td pa 9 
to,mastragays el camello. Xi 

15 +» Ay devolotros Efcribas y Phari- *146.1,39 


feos,hypocritas:porá limpiays log eá de 
fuera da valo, 0 del plato, mas de dentro 
0 eftá todo lleno de robo y deimmundicia. o G.cfam 
16 Phariíto ciego, limpia primero loq e£- Menos.G.el 


tá dentro del valo y del plato, paraq tam- V/0y<l pla 
bien loque etáfuera fe hagalimpio. Obama: 


17 Ay devofotros Efcribas y Phariltos, meys y be- 
hypocritas: porque foys femejantes ,A£2- ueysjufta y 
pulchros blanqueados : que de fuera, ála tépladamé. 
verdad fe mueltran hermolos ¿los hom- tc; mas vu 
bres: mas de dentro eftan llenos dehuef- Mr comi 
fos demuertos,y de todafuziedad. Acida 
28 Anfitambien volotros, de fuera, ¿la y para 
verdad os moftrays jultosá los hombres; mundicia. 
mas de détro, llenos eftays? de falfedad y Reformad 
iniquidad . primero el 
29 Ay devofotros Eferibas yPharileos, FG. gor, 

¿ des) p Go dehy- 
hypocritas: porú edificays los fepulchros pocriña- 
delos propicie adornays los monumé * ¡9 
tos delos jultos. 

30 Y dezis,Si fueramos cn los dias de nu- 
eftros padres, no ouieramos fido fus com- ES 
pañeros Jenlafangre delos prophetas.. — Ha oras 
31 Anfique teltimonio days ávolotros ge, 
mifimós que foys hijos de aquellos 4 mata- 
ronálos prophetas. — (vueltros padres. 
32 Volotros tábié henchid la medida de 
33 Serpientes,generació de biuoras,co- 
mo" cuitareys el juyzso del quemadero? rG.huyriys 
34 Portáto heaqui,yo embioá vofotros * Verdaoe. 
prophetas,y fabios, y * efcribas, y deellos Tos dodo 
mos matareys y crucificareys 3 de E 

ellos 
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ellos agotareys en vueftras fynogas, y per- 
n e do odie Gndide Dido 
35 Paraque vengafobre volotros toda la 
Jangrejulta que (cha derramado fobre la 
tierra, deíde la famgre de Abelel jufto haf- 
talafágre de Zacharias hijo de Barachias, 
- scálqual? mataftes entreclTéplo y el altar 
Le 36  Deciertoos digo,quetodo ello ven- 
Ma read ] 
prophetiza Aráfobre ella b generacion. 
Dihitoria 37. *Terufalem,lerufalé, q matas los pro- 
della muer- phetas,y apedreas ¿ losquefon embiados 
redeZacha ¿11, quantas vezes quife juntartus hijos, 
iashilo de ++como!la gallinajunta fus pollos debaxo 
Baracb: 4 delasalas,y no quifites. 
obel.tud, 38 Heaqui,vueltra Cafa os es dexada de 
lon= Ñerta . 
39. Poráyoos digo que defde aora no me 
chióla me- vereys, € halta que digays,Bendito tlque 


2. Chron 
2422 











dlida(e 3%) viene en el nombre del Señor . 

0! 

Hala CAPIT: XXINIf 
deltrayda > Redi2eel Señor 3 fun Diferpalos la deftruyciódel 
eras EA 1). Preguntandole elos el quáido, yde 
1os Rom. 


0% fevenida,primeramente el les da wm ausjo general 
bO,uació. Aina e 7d Eolo dae lO pro. 
*Lucay34» vación de fu Emúgelio acerca deella hasta la fin del 
> 4. E/d1 lo. 11) Luegoles da las foñalesqueobfernarán 
30. dela defruyó delle le ami de loque 
<Breditela hz delbaer:porelqualauifo es dere quefeconfer 
A Pueblo Mola Islia depues. 1LIL, Buelnes proJegurel 
Vodayeo 4. propafto de lequeacontecerá en la prrpezecón de 
Moo? halglefí baja la fnyamsjando deloque los pros ha 

ran para nofer engañados delosfaljos Choros 

Y. Predize las fehas de fu (e aduenimiento, 
dela confirmacion del fglo.del recogimiento de la l- 
glefa yde fusotalyfnalrestauracion, VI. Del 
siempo, VVL. Amonefta de loque cada vnohará 
entretanto, afabfer diligente y fiel enfo vocacion, 
y mo endurecerfeJobre/is compañeros enel Mim/e- 
rio del Señor. 


PMar.13o te » Salido 1x + y s del Templo, yua 
Luc. 20,59 1 fe:y llegaronfe fus Difcipulos para 
19,44» moftrarle los edificios del Templo. 
2 Y refpondiendo el, dixoles,Veys todo 
eNloíDeciertoos digo, 4 no fera déxada a- 

qui piedra apa Sa feadeltruyda 

IL 3 WYfentádofe el enel Móte delasÓli- 


vas,]legaronfeá el fos Difespulos á parte, 
diziendo,Di nos quando ferán eftas cofas, 
y ¿feñal aura de tu venida, y dela fin del 
»Ephef 5,6 fglo. 
LE LS refpondiendo 1rsvs,dizoles,k Mi- 
dS.icovñ rad que nadie os engañe. p 
o occafion 5 -Porqié vendrán muchos en mi nom- 
del Euang» bre,diziendo , Yofoy el Chrifto: y ámu- 
otramente chos engañarán. 
nunca enel d d 
muado fal. € Y oyreysC guerras, y rumores de gue- 
gan guerras rras:mirad que no osturbeys:pord es me- 
€ G feahe- nefter quetodo elo" acontezca ; mas aun 
cho] nocsla fo. 
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ss 
7  Porquefelenantará nacion contra na- 
cion,y reyno contra reyno: y ferán pelti= 
lecias,y hambres,y terremotos pc lu 
ares. (lores. 
iS ea Leon 
9. *Entóces os entregarán para (eraflli- surá que 
gidos:y mataroshan:y fereys aborrecidos paar. 
letodas naciones por cauía de minóbre. *Ar.10,17 
10. Y muchosentonces 5 feran efeanda- Lu 
lizados:y entregarféhan vnos 3 otros, y v- 
nosotros feaborrecerán. 
1: Y muchos falfos prophetas fe leuáta- 
rán,y engañarán á muchos. 
12 Y poraucrft multiplicado la maldad, 
h la charidad de muchos fe resfriará. 
d: Mas elquet perfcueráre haftala fin,elte 
crá faluo. 
14 Y ferá predicado efte Euangelio del 
Reyno en toda lanerra habitable por tef: 
timonio á todas las naciones: y entonces ¡Para ven. 
vendrá la fo. gad noticia 
15. q5* Portanto quando vierdes la abo- detod. 
minacióf deaffolamiéto,G fué dicha* por 
Daniel propheta,G eftará! en el lugar San- y, 
£to,elquelee, entienda. Í po 
16 ' Entonces los eftuuieren en Tudea,huy able, q.de 
ganá los montes. la grande 
17 Y el quefobrela techumbre,no decié: abom. 
dad romaralgo defu caía. >Dean1a01 
18 Y sd enel cápo,no buelua otra vez 3 LEnciSan: 
tomar fus ropas. (en aquellos dias. ñ 
19 Masay delas preñadas yde las G criá pea de 
20  Orad pues vueltrahuyda no fca en Jostiempos 
inuierno,*ni” en dia de ficha: de Antio- 
2 Porqueauri entóces grande affició, cho.1.Mac. 
qualno fué defde el principio del mundo 137: 
hafaaorayuiferá. qna 
22 Y fiagllos dias no fuelfen acortados, bado. 
2 ninguna carne feria falua:mas por catfa n Nadiefe 
delosEfcogidos,aquellos dias (erán acor= Be. 
tados. TIL 
13 4 Entóces (alguien os dixere,k Hea- *Mar.1z, 22 
quieftá 0 el Chriflo,ó alliyno creays. ] 
14 Poráfe leuantarán falfos Chrillos, y 0 Dew 
falfos prophetas: y darán feñales grádes y P2 
prodigios: detal manera 4? engañaráo, ki q Peedica 
es pofsible,aun ¿os Eftogidos » SABES 
25 Heaquios lohe dicho antes. L017137 
26 'Anfiquefios dixeren, Heaqui, euel r ob39,33+ 
deferto cftá:no falgays. Héaqui, Len car 
maras:no creays. á 
27 Porque como Edi O + Marc. 13 
riente, de mueftra hafta el Occidéte-Fan 24 
fiferá tábien la venida del Hijo del hóbre. Lucanas. 
18 »*Porú' dóde quiera que eNuuiereel Yatay1o, 
cuerpo muerto alli fe jútarán tambien las id sa 
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gBoluerín 
atrás dela 
pisdad cor 
mengada, 
h Quídode 
razon auña 
defer mas 
ardientes 
Ti Osfupe 
portares 


FMarizt4 





aguilas. 
7 4 * Y luego defpues dela afició de 29% 
aque- 
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aquellos dias¿el Sole efcurecerá:y la Lu= 

'na no dará fu lumbre:y las eftrellas caerán 

del cielo: Y las virtudes delos ciclos ferán 

commouidas: 

30 Yentócesfemoftrarála feña del Hi- 
20% de ¡odel hombre3 enel cielo; y entonces la- 
Sapos. >, mentarán todoslos tribus delatierra, * y. 
”. veránal Hijo delhóbre q vendrá fobre las 
Zach.13,11, Duues del cielo con gráde poder y gloria. 
* 2 Cor.15, 38 * Y embiará fus Angeles con trompe= 
51915, Thef: ta y gran boz:y jútarán lus Efcogidos bde 
416. los quatro viétos del vn cabo del cielohaf- 
b Delos taclotro: 
quatro cia 32 Delarbol de la higuera aprended:<la 
eno 5 E comparacion. Quádo ya fu rama fe enter= 
£G.la para Mece,y las hojas brotan, fabeys que elvo 
bola rano ea cerca. 
dS.clRey- 33 Anfitambien voforros quando vier= 
no de Dios desroda eftas cofas,fabed Gdeltá cercano, 
lacófuma: las puertas. 

laredeción y e A 

Lucarar. 34, Deocierto os digo ps no pallará eñá 
Rom. 8,29. “ edad ¿todas ellas colas no f acontezcá. 
e G.genera 35. * El cielo y latierraÉ perecerá, mas 
cion. H. mis palabras no pereceran. 







£G fan he 36, y Mas del dia óhorapnadielofabe, ni 
iras ya 220 los Angeles delos cielos, ino mi Pa- 





drefolo. 

A art 
vr. lavenida del Hijo del hombre. 

*Lw.17,28 38. * Porque? como eran en los dias del 

Gene..7, $. Diluuio,comiendo, y beuiendo,tomando 

1.Ved, 3,20. mugeres los maridos , y dandolas los padres, 

h Como haa el dia que Noe entró en elarca: 


bp 39 Yino conocieron, halta que vino el 
delDilu- Diluuio,yllcuó á todos, anfi ferá tambien 
vio. la venida del Hijo del hombre. 


3 Notuuie- 40. * Entóces eftarán dos en el campo: 
ron cono: yno ferá tomado, y otro ferá dexado. 
cimiento.£ 41 Dos mugeres moliendo á vn molinillo: 


Teja, hora há de venir vueltro Señor. 
qa US A rra cunperglabe ¡ques pales 

vir. dela familia fupieffef 3 qual vela el ladron 
* Mar.1,35 auria de vemar : velaria, y no dexaria minar 
KLucasi9 fi cala 
33.Tbe).5* 44 Portanto tambien vofotros eítad a- 
a percebidos , porque el Hijo del hóbre há 
de venirá la hora que no penfays. 

45. k Quien pueses el fieruo fel y pru- 
»4* dente ál qual el feñor pufo fobre fi fami- 
lia,paraque les dé alimento á tiempo? 

46. Biensuenturado aquel Geruo,álqual, 
nando fu feñor vinicre,lo halláre hazien: 
loaní. 

47 'Deciertoos digo quefobre todos fus 

bieneslo pondrá. 

48 Y Gaquel icruo malo dixere cafu co» 


Farro 14uac 
Apoc,r6, 
*Lec. 





MATTHBEO, 14 
ragonMi feñor fe tarda de venir 
49 Ycomengárea herirfus ) compañe- 1 Confier 
ros,y auná comer y beuercon los borra- wos.G. 
chos: m Ot. par= 
so Vendrá el feñor de aquel fieruo el Urlohspor 
3 a medio, 
e slpera, yá la hora queel no Córarlos 
ELA n haconlos 
51. Y Bapartarloha: y * pondrá lu parte. gc. poner» 
conlos hypocritas. * Alliferá el lloro, y 10ha 2 la 
elbatimiénto de dientes. parte de 
CAPIT. XxV a 


Ontimuido el propefiro de la inde! precedca. 
Cusma rs dt o a 
cia que puede añeren losprofores dela puedad, y 


¡nqularméte en los mimitros, la 
init dlrna pesame la died 


cia que tendrán á laqual exhorta de nueno y tana 
tomasquátoal día de fu venida es ygnorado de to= 
dos, 11, Cóotra lesexborta á lamifma diligicia 
enemplear fiss dones, 11. Defcrine fu venida ál 
juy0,) el apartamiento que enticesjebbará delos 
Buenor y de losmalos,el lugar que fe dara'á los vuos 
y 4 los ocroslasemtencias y las canas della, 
Nróces el Reyno delos cielos ferá 
Semejante diez virgines,G toman- 
do fus lamparas falieron á recebir al 
elpolo. 
2. Y las cinco decllascran prudentes:y 
las cinco, locas. 
3. Las que eran locas,9 tomando fus lam- 
paras,no tomaron azeyte conligo, 
4 Mas las prudentes P tomaron azey= pEffedo de 
te en fis valos juntamente con lus lampa- la prudécia 


o Efeto 
de lalocura 


ras. 
5. Y tardandofe el efpofo,cabecearon to» 
das, y durmieronfe. 

6 Y álamedia noche fué hecho Ipregó, q O, ela- 
Heaqui,el efpofo viene:falildo á recebir. mor, 
7 Entonces todas aquellas virgines fe le» 
vantaron, y aderecaron fus lamparas. 

8 Y has locas dixeroná las prudentes, 
Dadnos de vueltro azeyte: porque nuel 

tras lamparas fc apagan. 

9 Mas las prudentes re(pondieron di. 
ziendo, Porque no nos falteá nofotras y 

3 vofotras, yd antes á losque venden,y có= 
prad para volotras » 

10. Y ydas ellasá comprar, vino el efpo- 
fo:y las que eflauan apercebidas,entraron 
conelá las bodas: y cerrofela puerta. 

um Y defpues vinieron tambien las otras 
virgines, diziendo, Señor, Señor, abre- 
nos. 

nm Mas refpondiendo el,dixo, Decierto 

os digosque 0-05 CONOZCO» 

* Velad pues, porá no fabeys el dia ni *Arr.14,49 
la hora,ca laqual el Hijo delhóbre há de ve Marc.13333- 
Bit> 

14 q«Por- 


$5 
TL y *Porque el Reyno de los cielos es como 
Haag vahombre que particadofe lezos llama 
fus Geruos,y entrególes fus bienes. 
aAlaabili- yg Y Geftedió cinco talentos, y álotro 
dedique sa dos,yálotro vno:á cada vno conforme%á 
ersicarlo. fu facultad; y partiófe luego lexos. 
uefelepu 16 Y partido el,el que auia recebido cin= 
Fes enpo co talentos, granjeó có ellos, y hizo otros 
dera cinco talentos. 

17 Semejantemente tambien'elque auia 

reccbido dos, ganó tambien elorros dos. 

18 Mas elque aviarecebido vno,fue y en- 

terrólo en tierra, y efcondió el dinero de 

fu feñor» 

19 Y defpues de mucho tiempo vino el 

teñor de aquellos fieruos, y hizo cuentas 

conellos. 

20 Y llegando el que auisireccbido cin- 

co talentos, truxo otros cinco talétos , di- 

ziendo,Señor,cinco talentos me entrega- 

fe,heaqui otros cinco talentos hé ganado 
con ellos. 

21 Y fu feñorle dixo,Bien e24,bué heruo y 
bEntabié: fiel; fobre poco has fido fiel ,fobre mucho 
rucnturan» £e pondré:entrabenel gozo de tufeñor. 
gadeec. 22 Y llogádo tábico elque auia reccbido 

dos talentos,dixo, Señor, dos talentos me 

pa ,heaqui otros dos talentos he 
ganado fobre ellos. 

Es Sufeñorle dixo,Biene/.é buen fieruo y 

fiel: fobre poco has (ido fiel , fobre mucho 

tepondré:entra enel gozo de tu feñor. 

24 Yllegando tambié el q auiarecebido 

vn talento, dixo, Señor yo te conocia que 
eRexio,dif eres hóbre“duro, que iegas dóde no fem- 
ficil de con brafte,y coges donde no derramafle, 
tentar mal ¿5 Portanto vue mido,y fue y efcondi tu 
acoadicio- talento entierra; heaquí tienes loque es 
madosyrá- xao 


PO=— 16 Y refpondiédo fufeñor dixole,Mal Ger 


uo y negligente, fabias queÑiego dóde no 
asembre. fembré, y que coxgo donde no Iderramé. 
27 Portanto te conuenia dar mi dinero 
alos vanqueros: y viniendo yo recibiera 
loque es mio con víura. 
28 Quitalde pues el talento, y daldo al 
que tiene diez talentos. 
Karra3.12, 29  *Porqueci qualquiera que tuviere le 
Marc. 4:23. ferá dado, y tédrá mas: y álque no tuuiere, 
Luc.8.18,  aunloque tienele ferá quitado. 
ene o Yálfieruo inutil echaldo* enlas ti. 
Ora nieblasfdeá fuera:all(erá el lloro,y el ba- 
yasig.  "imiento de dientes, 
Y Arr.8,1. 31, 4 Y quando el Hijo del hombre ven= 
“ul. dráenfu gloria, y todoslos fanétos ange- 
les conel,entóces fe fentará fobre el thro- 
no de fu gloria. ; 
32 Y feránjuntadas delante decl todas las 
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16 
gétes:y apartarloshá loswnos delos otros, 
como aparta el paltorlas ouejas de los ca- 
britos. 
33. Y pódrálas ouejasá fu derecha, y los 
cabritos 3 la te pea 
14 Entonces el Rey dirá3los que efara 
A fu derecha, Venid benditos de mi Padre, 
polleed el Reyno aparejado para volotros 
defde la fundacion del cidos 
35 *Porque tuue hambre, y diftes me de “la.sty7 
comer: tuue fed, y diftefine de beuer: fue Exech 18,7 
Shucíped,y recogitefme: 8 Eltrange 
36_ Defaudo,y cubriftelinesrenfermo, y 7o- 
vilitaflelime ; eftuue en la carcel, y veniftes Ecch79 
imi. 
37 Entóceslosjultos le refpóderán,dizié. 
do,Señor, quádo te vimos Bibricnto, yte 
fultétamosto fediéto,y re dimos debeuer? 
38 Y quádo te vimos huefped,y te reco= 
gimoslo defnudo,y te cubrimos! 
39 O,quandote vimos enfermo, 0en h 
carcel, y venimos ti? 
40 Y relpondiendo el Rey, dezirleshá, 
Decierto os digo que enquanto lo heziftes 
ivno decltos mis hermanos pequeñitos, 
ami loheziftes. 
41 Entóces dirá tambico ¿los qgfarán 4, 
ala yzquierda, +Yd hos de mi malditos ál 
fuego eterno q eltá aparejado para el diaz [.c,1327, 
blo y fushangeles. h' O, minle 
42 Porque tuue hambre, y no me diftes iros. 
decomer:cuue fed, ynome difles debeuer: 
45 Fuehucíped,y no me recogiftes:del> 
nudo, y no me cubriftes : enfermo y enla 
carcel efwue, y no me vibtaÑles. 
44 Entoncestábienellos lerefponderá, 
diziendo,Señor, quando te vimos hábrié 
to,o fediento,o hueíped,o defnudo, o en- 
fermo,o enla carcel, y no re feruimost 
45 Entócesrefponderleshá,diziendo.De 
cierto os digo que en quáto no lo heziftes á 
vno deeltos pequeñitos,ni ami lo hezifltes. 
46 TYiraneítos ál tormento eterno, y Dan: 1,1% 
losjuftosála vida cterna. loan, 5:39» 
CAP1T. XXVL 
partes confilta de los Sacerdotes y Eferibas 
«contra el Señor. 2. Es vngido,y alaba y, deficn- 
dela muger que lo»vngió. 3. Es vendido de ludas. 
4. Inflituye la Sanéta Cena. 5, PrediZe á los Difiin 
ls Jal deb oncado le vielts put 6%. 
$. Viene al huerto dondeora por tresvexes al Padre, 
y exhorta a fis Diltipulos á que velen,y oren. 7, Es 
rado de Iudas y prefo, y traydo á la caja del 
Pontifice Carphas,dende es preguntado, fe toma fo 
accufacion ,y esimjuriado. 8, Ymegado tres vexes 
de Pedro dy. 
Y riencia indir de acabado WMaragn 











Jefus todas ellas palabras, dixo a lus L1622% 
Difcipulos, 
152% 


57 
a Ot dela Sabeys que adentro dedos dias fe ha- 
puosdeko. ¿ela Palcua: y el Hijo del hombre es entre 

gado para fer crucificado, 
*od.xt,47 3. *Ebtonces los principes delos Sacer- 
1 El lugar dores, ylos Eferibas y los Ancianos del 
delaudien: Pueblo fe juntarontl patio del Ponnfice, 
lacio. — €l qual fe llamaua Caiphas. 


palacio. e e 
4 Y tuuicron conlejo para prender por 
engaño Tels, y macarlo. 
5 Y dezian,No endia de ficfta:porque no 
fe haga alboroto enel pucblo. 
Th 6 q*Y cltandolefus en Bechania en ca- 


*Mar-t4i3* £a de Simon el leprolo, 


Jnama»3*,7. Vinoáclyoa mugerbcó va vafdeala- 
devas Baltro de vnguento de gran precio, y der- 


ramólo fobre la cabega decl citando fen- 
tadoála mefa, 
8 Lo qual viendo (us Difcipulos,enoja- 
£G.porque ronfe,diziendo,cPorquefe pierde elto? 
eña perdi- 9 — Porque efte vnguento le podiavender 
cont porgran precio,y darle á los pobres. 
4 G. porq 19 Y entendiendolo Icfus,dixoles , Por- 
ha obrado que days penad e/fa muger ¿que me ha he- 
buena obra cho buena obra? 
para con 1 «Porquefiempre tendreys pobres có 
migo vofotros,masá mino fiempre me tédreys. 
DerIsut y, > Porqueechando elle vnguento fobre 
atado mi cuerpo, para fepultarme lo ha hecho. 
mevagicn 13. Decie:to os digo que dódequiera que 
para fepul- elte Euangolio fuere predicado en todo el 
tarme. ini mundo, tambien feráfdicho para memoria 
mua que fu de ellalo que elta ha hecho. 
muerte ella ¡4 q]aEntonces vno delos doze, quefe 
E Celebra. Hamaua Tudas Ifcariora,fueá los principes 
doporme- elos Sacerdotes, 
moria dewn 15. Y dixoles, Que me quereys dar, y yo 
hecho inú- os lo entregaré2y ellos eleferalaco weya- 
gres ra piepas de plata. 
sE 16. Y defde entonces bufcaua oportuni- 
hp 14 dad para entregarlo, 
eno 17. «Y el primerdia dela ffta de los pa- 
Heron." nes Gn Jeuadura vinicró losDifcipulos á le. 
tir. — Sus diziédole, Dóde quieres Gte aderece- 
*Mar.14, Mos para comer elcorderode la Pafeua? 
1,Lm22,7. 18 Y el dixo,Id á la Ciudadbi yno, y dezil- 
h Avn cier de, El Maeftro dize, Mi tiépo eflá cerca:en 
a fotis tu cafa haré la Pafcua con mis Diftipulos. 
¡ Elcano: 19 Y loDsifcipulos hizieron como lefus 
ro y todo les mandó, y aderegaronila Pafeua. 
lo de mas 20 Y como fuela tarde del dia, fentofe á 
neceffário la mefa conlos doze. 
dlaceremo 21 * Y comiédo ellos,dixo, De cierto os 
A o.t2: digo,  vno devolotros me ha de entregar. 
eo, 22 Y ellos entriftecidos en gran manera, 


ia comengó cada vno deellosá dezir,Soy yo 
á Señor? 





23 Entonceselrefpondiendo, dixo, El. 


+G.mojé, quetmete la mano conmigo enel plato,e£- 
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te meha de entregar. 
24 Ala verdad el Hijo del hombre vá, 
como eflá eleripto deel : mas ay desquel 
hombre por quien el Hijo del hombre es 
entregado, bueno le fuera ál tal hombre 
noauernacido. — * 
25 - Entoncesrefpondiendo ludas,que lo 
entregaua,dixo,Soy yo por venturalMac= 
ftro*Dizcle,Tu lo has dicho. E 
26 »Y comiendoellos,tomólefuselpá, 34. 
y""auiendo hecho gracias, Sparriólo,ydió m Ot. ben- 
a fus Difcipulos, y dixo, Tomad , comed; dixo, y £c. 
Selio es mi cuerpo. n G. que- 
27, Y tomando el vafo, y hechas gracias, Pé, 
dióles diziendo,Bcued deel todos. A 
28 PorquePefto cs mifangre del Nueno p.Eloes el 
teltamento, la qual es derramada por mu- NuevoTef 
chos para remifsion de los peccados, — (confrma- 
29 Y digo os que deíde aora no beueré d0)conmi 
mas de cfle fruto de vid , hafta aquel dra, U'98- Luc 
quando lo tengo de beuer nueuo con vo- "9 
fotros enel Reyuo de mi Padre. 
30. Y quando ouieron dicho elhymno, 
falieron ál monte delas Olivas, 
31. +Entóces lefis les dize, Todos vo: 
lotros Y fereys efcandatizados en mi ela 
noche.porque epa eltá,* Heriréál pa. 
Nor,y las oucjas dela manada ferán derra- 
madas. 
32 Mas defqueayarefufcitado, **efpera- 
roshé en Galilea. 
35 Y reípondiendo Pedro, dixole, Aun- 
que todos féan cicandalizados en ti , yo *Zac. 137. 
nuncaferé efcandalizado. > Marc, 140 
34 lelusle dize, » Decierto te digo que 28.) 1637, 
efta noche,antes qne el gallo cante,me ne- + . Le 
Barás tres vezes. al 
35 Dizele Pedro,Aúque mefta menclter "lod 13,38% 
morir contigo, note negaré. Y todos los 
Difcipulos dixeron lo mimo. 
36 GÍ*Entonces llegó efus con ellos ál E Vi, 
aldea que fellama Gethfemane - y dize 3 $ Marga 
fus Difcipulos:Sentaos aqui,halla que va- 3% 
yaalli y e , Lac. 22,394 
37 Y tomandotá Pedro,y álos dos hijos 4 1.05 que 
de Zebedeo, comengód entriflecerfe y á poco antes 
auguítiarfe. aan fido 
38 Entonces lefus les dize, MialmaeÑá tefligos de 
muy trilte hafta la muerte: quedaos aqui, %_ gloria, 
y velad conmigo . blas 
39 Y yendofe vn poco mas adelátespró- Fneeeiyi. 
ftrofe fobre fu faz orádo, y diziédo ¿Padre cc.efa af 
mio, (es polsible , tpalle de mieÑte vafo: ficion.Hz. 
empero no como yo quiero,mas como tu, Sam.24, 10. 
40 Y vino afus Difcipulos , y hallólos Haz pair 
durmiendosy dixo Pedro, No aueys po- (y) ue das 
dido velar conmigo vna hora. PAN 
41 Velad y orad, paraque no entreys en 

renta 


1G.HRab+» 
bi, 


q Ot. canta 

do.qud.he- 

chogracias. 
e 





KMarc,l4o 
27. lod, 16, 
30J18,8. 

rScreys tur 
badospade 
corá mavfra 
giowuelira 
fe enmi 
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tentacion:el efpiritu ¿la verdad eflá prel 

to,mas la carne enferma. 

42 Otravezfué, fegundavez, y oró diz 

ziendo, Padre mio', (ino puede efte valo 

Ae mifinG yo lo beua, hagafe tu vo- 
luntad. 

43 Y vinootra vez, y hallólos durmien- 

do:quelos ojos decllos eranagravados : 

44 Y dexádolos,fué otra vez, y oró,ter- 

cera vez,diziendo las mifimas palabras. 

4s Entonces vinoáfus Difeipulos,y di- 

zeles ,Dormid yá, y deftanfad,heaqui há 

llegado la hora, y cl Hijo del hóbre es en- 
1regado en manos de pecadores. 

46 Leuitaos, vamos : heaqui hallegado 

viL el que mehá entregado. 

CNI ar 95 + Y babládo aun el hesqui Tudas, 

“14> vno delos doze,vino y con el mucha có. 
Peas, qm Paña có cfpadas y balones de parte de los 
nz principes delos Sacerdotes, y delos An- 
22 cianos del Pueblo. 
48 Y elquelo cotregana,les auia dado fe- 
hal,diziendo, Al que yo befáre ,aquel es, 
prendeldo . 
49 Yluegodllegóiresvs, dixo, Ayas 
gozoMacftro,y befólo, 
so Y 1rsvsledixo,Amigo,aque vienes? 
Entonces llegaron,y echaron mano 1%- 
svs,y prendieronlo . 
51 Y heaqui yno de los que ganan con 
1usvs, efendiédo la manofacó lu elpada, 
y hiriendo ¿vn fieruo del Pontifice, qui- 

a G.fore- tole2 vnaoreja. 

APR + Entonces 1esvs le dize,Buelue tu el 

"y S9.6 pada fu logar:* porque todos losque to- 

Dope: máren clpada,a hada «morirán « 

bG.pete- ¿O pienfas q no puedo aora orará mi 

€ Quadri- Padre, y el me daria mas de doze* legio- 

Mas,o com- nes de Angeles? 

gañissde 54 Como pueste cúplirian * las Eferip- 

Aifisiao turas de que ani conuiene que fea hecho? 

Mjalsino: <<" En aquella hora dixo 125 vs 3las Có- 
pañas, Comoá ladron aueys falido có e 
padas y con baftonesá prédermescada dia 
me fentaua con vofotros cofeñando en cl 
Templo,y no me prendiftes. 

» Arrsv.3l 56. Mas todo ello fe haze * paraque fe cú- 
plan las Eferipturas de los propbetas. En- 
tonces todos los Difcipulos huyeron de- 
xandolo. 

aMarai4s3 e7 * Y ellos prendido 1555, truxcron- 

Lac.22, 54. lo 3 Caipbas Pontifice,donde los Efcribas 

Joa».18,14 y los Ancianos eflauan juntos. 

dArrv3 58 Mas Pedrolofeguia delexos halla del 
patio del Pontifice:y entrado dentro, el- 
tauale fentado con do criados, para ver el 


* fo. 
e E 59 * Ylos Principes delos Sacerdotes, 
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l los Ancianos, y todo el ayuntamiento, 

jafcauan algun fal(o teflimonio contra 1- 

svs,para entregarlo á la muerte: 

60 Y no hallauan:aunque muchos tefli- 

gos falíosfe llegauan,no hallaron.Mas ¿la 

Poftre vinieron dos tefligos fallos, y 

61 Quedixeron,Elte dixo , * Puedo de- Toam.2,19 

rribar el Templo de Dios , y reedificarlo 

entres dias. 

62 Y leuantandofe el Pontifice dixole, 

Norefpondes nada ? Queteltifican elos 

contra uu? 

63, Mas mneve callaua. Y refpondiendo 

el Pontifice,dixole,? Cójurote porelDios e Tomote 

Biviente,que nos digas,fi eres tuel Chrif- Pra 

to hijo de Dios. eaquid 

64 1esvsledize,Tulo has dicho. Y aun Decor 

o. digoyá fdefde aora aueys de ver +31Hi Larr.1627 

jo del hóbre alfentado ala dieftra delapo Rom.14,10 

tenciade Dios, y que viene enlas nuues del 1, Thef. 47 

cielo. Je 

6s Entonces el Pótifice rompió fus vel- 

tidos,diziendo,Blafphemadohá : que mas 

necefsidad tenemos de tefligostbeaqui ao 

ra aueys oydo fu blafphemia. 

66 Queos parece? Y relpódiendo ellos 

dixcron,Culpado es de muerte, a 

67 + Entonces le efcupieró en furotro, *Yál. 506 

Y dicronle de bofetadas , y otros lo heriá 
de palmadas. Ot, con 

68 Diziendo,Prophetizanos,0 Chrifto, las varas. 

quien es el que tc háberido. 

69 4¡* Y Pedro eftaua fentado fueraenel VII | 

patio: Y llegófe 3 el vna criada diziendo,Y * Marc.t4, 

tu con Lefus cl Galileo eflauas. 56 

70 Mas el negó delante de todos dizien- ps y 

do,No fé loque dizes. natos. 

qu Y faliendoála puerta ,vidolo otra 4 

dixo losque eftauá alli: Tambien elte el- 

taua con 165 ys Nazareno. 

72 Ynegóotra vez con juramento, dixié- 

do,No conozco á e/Jé hombre. 

23 Y deldeá vo poco llegaron losG* fer- 

vian,y dixeroná Pedro , Verdaderamente 

tambien tu eres decllos:porque aun tu ha= 

blate haze manifielto. í 

74 Entonces comencó 4 ! anathemati. e 

zarfe, y ájurar diziendo , No conozco O] 

hombre. Y el gallo cantó luego. a 

75 Yacordófe Pedro de las palabras de ¿a, 

155 ys,quele dixo, Ántes que cante st 

llo menegarás tres vezes. Y faliédofe fue- 

raylloró amargamente. 


hG.cltaná 
H. 


CAPIT. a) 

A mala penitencia deudas yóta la condena 
Lt a. Prgantado el eñor del 4 
se debia y cuido demucba calivia not 
pon 
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de, 3. El pueblo perfuadido por los Sacerdotes 
privada idos albo ales 
Crd remtonda:y Plate mo at 
el teflimonto de fa propria conciencia y contra el de 
Jimuuger y elpueblo toma fobre/iy fabre fs posto 
ridad la culpa de aquella iniqua Jentencia. 4. Sé 
enciasdy,es tomado de os foldados y efearnecido em 
diserfas maneras: y crucificado. entre dos malhe- 
chores,reparten los Joldados fia ropas en cisplimien- 
to delaspropbecias, y aun en Lacru2 es efcarnecido 
detodos, 5. Afu muertefé entencbrece el mundo, 
rompe. velo del Templo. fe abren los fepulchros,re» 
Sititá los muertos coc. 6. Esquitado de la Cro, 
y [epultado bourradamente por lofépl de Arima- 
tease 
Mar, 15sL+ 
Luc, 
Joan.8,38, 


* Venida la mañana entraron en 
confejo todos los principes delos 
Sacordores,y los Ancianos del pue- 

blo contra 1 z 5 y 5, para entregarlo á mu- 

erto. 

2 Ytruxeronloatado, y entregaronloá 

Poncio Pilato prefidente. 

3 Entonces ludas,elquelo avia entrega- 

do,viendo que cra condenado, boluió ar- 

repentido las a de plataálos 

principes delos Sacerdotes,y ¿los Ancia- 

nos, 

4. Diziendo,Yo he peccado entregando 

a Amuerte Ala fangre innocente . Mas ellos dixeron, 

alianocen- Quefenos de á nofotros Vieras lo tu. 

5 a y Y arrojando las piepas de plataál Tem- 
Aél.y8, ¡plo,partióle,» y fué, y ahorcofe. 

6 Ylosprincipes delos Sacerdotes, to- 

mando las piegas de plata,dixeron,No es li 

baRe.n,9. cito echarlasb en elarca dela limofna,por 

ques precio de fingre. 

7 Mas,auido confejo , compraró decllas 
€ O, lahe- € el campo del Ollcro,por fepultura para 
read: Hos eftrangeros. 

ANÍnO 8 Por loqual fué llamado aquel campo 
Ja nacion * Haceldema Campo defangre hafta el dia 
Judayca. de oy. 

* aél.1.19. 9 Entonces fe cumplió loque fué dicho 
eZacharias por el propheta Jeremias, que dixo, + Y 
*Zacb.13, tomaron las treyota prepas de plata, precio 





5 apreciado,que fuéapreciado por los hijos 
de lírael: 
10 Y dieronlas parael campo del Olle- 
ro,como me ordenó el Señor. 

Mm a+ Yarsvs eltuvo delante del Pre- 
"Mar. 15:4> idente:y el Prefidente le preguntó dizié. 
ios do,Eres tu el Rey delos ludios? Y 1esvs 
ERE e le dixo, Tu lo dizes. 
tentador. 12 Y Giendoacafado por los principes de 

los Sacerdotes, y porlos Ancianos , nada 
refpondió. 

13 Pilato entonces le dize,No oyes quá- 
tas cofas teflifican contra ti? 


14, Y nolerefpondió ni vna palabra, que 
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el Prefidente fe maranillaua mucho. 

15 4 Y eneldiadela ficlta zcoflumbra- 

va el Prefidentefolrarál pueblo va preto 

qual quifie(fen. 

16  Yreniacotonces yn prelo 

fe dezia Barabbas. 

17. Y juntoscllos,dixolesPilato,Qual á- 

reys que osfuelte,á Barabbas,ó d 1esvs G 

fe dize el Chrifto? 

18 Poráfabiaq porembidialo auian en- 

tregado. 

19 Y eftando el fentado enel tribunal, fa 

mugerembió 3 el diziendo, No tégas que 

ver con aquel jufto; porque oy he padeci- 

do muchas cofas en fueños por caufa de el 

10  * Maslos principes de los Sacerdo- ¿Mar.15u4 

tes, y los Ancianos , perfadieronál pue- Luc,a3, 18. 

blo,que pidielleá Barabbas, y á resvsma- loar,x8,40 

rálle. Alhz 140 

11 Yrelpondiendo el Prelidente dixo- 

1es,Qual de los dos quereys que os fuelte? 

Y ellos dixcron,A Barabbas. 

22. Pilatoles dixo,Que pues haré de 1m= 

sys que fe dize el ChriltofDizenle todos, 

Sea crucificado. 

13 Y el Prefidenteles dixo,Pues que mal 

há hecho ? Mas ellos gritauan mas dizien= 

doSea crucificado. 

14 Y viédo Pilato que nada aprouecha- 

uayantes fe hazia mas alboroto, tomando 

agua lauó fus manos deláte del pueblo di- 

ziendo,innocente foy yo de la fangre de NDelamu- 

eftejulto:veldo vofotros. bd 

25 _ Y refpondiédo todo el pueblo, dixo, 

Su fangre/ea fobre nofotros,y fobre nuel 

tros hijos. 

26 Entonces foltóles iBarabbas:y auié- 

doagotado á¿1Es vs, entrególo parafer 

crucificado. TH 

17 4 «Entonceslos foldados delPreG- Fr tr 

dente tomando á 1nsys iálaudiécia,jun- pag yo y 

taronáel toda la quadrilla, ¡Siparalles 

28 Y defiudandolo,cercaronlo de $ yn warlodl $e. 

manto de grana, Y Vaaropa 

29 Y pulicronfobrefu cabega vna coro- Fcal serra: 

Pa reñda decfpinas, y vna caña enfi ma- ón man- 

no derecha:y hincaudo la rodilla delante $ Eno <9o] 

deel burlauán deel diziendo, Ayas gozo Reyno de , 

Rey delos ludios. Chrifto en 

30 Yefcupiendo en el,tomaron la caña, elmundo. 

y herian en fi cabeca. PMarasiz 

31. Y defqueloouieron efcarnecido,def- Luc: 23,26. 

nudaronle el manto, y vifticronlo de fus | Va títran 

veftidos,y lleuaronlo para crucificarlo. Eds oyo 

32 * Y faliendo,hallaroná lynCyrenco, rene. 

quefe llamaua Simon: á efte cargaró para- *Mar.15,22 

que lleualTe fu cruz. Luc. 23,32, 

3 *Y comollegaró lugar áellamaGol loan191267 
go a 


62 


nL 


Efamofo,4 g Otinúge 
ne 


gero detit» 


6 


kMar, 15, 
24+ 


KDfcam9 


a Vntitulo 
que decla- 
raua fu crt- 
men, 


ikloan.2,19 


bO,en elo 


» fi. 22:9s 
sabi. 1,28, 
e Heb. Ñ 
quiere cn 
cl que 
tiencenel 
fa comen 
tamiento fi 
Jeagrada, 
id y, 


AUalaa, 


d De las 
guardas. 


*pa.67, 22 


* 2. Cliron, 
34 


EL 
gotha,quees dicho El lugar dela Calaue- 


Ta, 
34 —Dieronle ¿beuer vinagre mezclado 
con hiel: y guftando,no quifo beuerlo. 
35 * Y Delglo ouieró crucificado,repar 
tieron fus veltidos echando fuertes: parag 
fe cumplielfe loque fué dicho por el Pro- 
pea Reparticroníe mis vellidos, y fo - 
re mi ropa echaron fuertes « 
36 Y guardauanlo fentados alli, 
37 _Y pufieron fobre fu cabega 2 fu cau- 
facferipta,Es TE ES 1ESVS EL REY 
DE LOS IVDIOS. 
38 Entonces crucificaron conel dos la- 
drones : vnoála derecha, y otroála yz- 
quierda. 
39 Ylos que paffauan,le dezian injurias 
meneando fus cabecas, 
40 Y diziendo,Ola,x tu, elque derribas 
el Templo de Dios, y entres dias lercedifi- 
cas,faluate á timifmo.Si eres Hijo deDios, 
deciende dela cruz, 
1 Defta manera tambien los principes 
le los Sacerdotes eftarneciendo, conlos 
Efcribas, [y los Pharifeos, ] y los Ancia- 
nos, dezian: 
42 Aotrosfaluó,áfinofe puedefaluar. 
S1es el Rey delírael, deciendaaora de la 
cruz,y crecremos, 3 el, 
43 *ConfiacnDios,librelo aora <ilo- 
quiere:porque há dicho, Soy Hijo de Di- 
Os. 
44 Lo mifimotambienle gaherian los la- 
drones,que eflavan crucificados con el. 
45 4] Y deldela hora delas feys fueron 
tinieblas fobre toda la tierra haltala hora 
delas nueue, 
46 Y cerca dela hora delas nucue 15- 
Sys exclamó con granboz,diziédo , + Eliz 
El, lama fabachthani ? eo es, Dios mio, 
Dios mio,porque me has defamparado? 
7 Y algunos ddelosqueeftanan alli,o- 
'endolo,dezian,A Elias llama efe, 
48 Y luego corriendo yno deellos *to- 
mó vna cfpongia,y hinchióla de vinagre, 
ponicndolacn vna caña, dauale paraque 
Beniel. 
49 Ylos otros dezian, Dexa veamos fi 
vendrá Elias 3 librarlo. 
so Masiresys auiendo otra vez excla. 
mado con gran boz,dió el Efpirita, 
5t * Y heaqui,el velo del Templo fe rom- 
pió en dos,dealtoá baxo:y la tierrafemo- 
vió,y las piedras fe hendicron. 
s2 Y los fepulchros feabricron : y mu- 
chos cuerpos de Sáftos que anian dormi- 
do, fe leuantaron : 
53 Y falidos delos fepulchros, defpues de 
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64 
furefurrecion. vinieróa la Sanda Ciudad, 

y apparecieronámuchos. 

54 Y el Centurion,y losque eftauan con 

el guardando á 15 s y s, vilto el terremo- 

to, y las colas que aujan ido hechas, te= 
mieron en gran manera diziendo,, Verda- 
deramente Hijo de Dios eracfto. 

55 Y eflauanalli muchas mugeres miran» 

do delexos , las quales auian feguido de 
Galileair e s y s,(iruendole: 

56 Entrelas quales cra Maria Magdale- € oia 
na, y Maria * delacobo,y la madre delofe, Y Aste 
y lá madre delos hijos de Zebedeo. A 
57 4 * Y comofuélatarde del dia, vino yx, 
vn hombre rico de Arimathea llamado lo- + Mar. 15, 
feph, elqual tambié auña (ido Difcipulo de yx. 
1ESVS. Luc,23502 
58 EftellegóiPilaro, y pidió el cuerpo loan.1p,1% 
dexsys. Entonces Pilato mandó que cl 

cuerpo ele dieffe. 

59 Y tomando Iofeph el cuerpo,embol- 
vióloen vna favana limpia: 

60 Y pufoloco vafepulchro fuyo nue- 

uo queauia labrado co peña: Y rebuelta 
vnagrande piedra á la puerta del fepul- 
chro,fuefe. 

61 Yellauanall: Maria Magdalena, 

*a otra Maria, fentadas delante del ros £Vers6 
chro. 

62 Yelfiguiente dia,que es 5 el fegundo y G.def 
dia dela preparacion de la Pafiws,juntaron- pues dela 
fe los principes de los Sacerdotes y los prep» 
Phanifeosá Pilato, 

63 Diziendo,Soñoracordamos nos que 

aquel engañadur dixo biuiendo aun, Del- 

pues del tercero din refufcicarés 

64 Manda pues forrificar el fepulebro 

halla el dia tercero: porque no vengan fs 
Di(ciplos de noche, y lo burten, y digan 

3! pueblo, Refufcitó de los muertos : Y fe= 

rá el poltrer error peor que el primero . 

65 —Dizcles Pilato, la guarda tencys :1d, 
fortificad como * entendeys. 





66 Y yendoellos,fortiicaron el fepul- ). Mbepa 
chrocon guarda,fellando la piedra. gypoo so. 
CAPIT. XXVIIL 


pr: el Señor gloriofamente, y anmuncian 
los Angeles fivrefurrecion á las mu que ve 
mian áviftar fo fegulcbro,á las quales tambien 
fe msurfiza ylesmáda que den las nuenas álos Dif 
“palos... 2. Las guardacdelfepulcbro dam tftimo- 
"nio de la refurrecion del Señor á los Sacerdotes,y eo 
llos los fubornars con dineros paraque digan otra= 
mente. 3, El señor fe mueitra a Jus Difiipulos 
en Galilea les declara fi auuboridad y los 
sombra por todo el mundo ¿predicar jo 
Evangelio, 
1Y 


6; SEGVN S 


* Mar.16, Y + Li vilperas delos Sabbados que 


6. amanece para el primero delos Sab- 
loan. 20,1. bados vino Maria Magdalena, y ? la 
aLuc.241- otra Mariaá yer el fepulchro. 
muy de, Y heaqui, fue hecho vn gran terremo- 
mañana: , to:porque cl Angel del Señor decendicn- 
fiendo aun do del cielo, y llegando, auiarebuelro la 
efcuros... piedra dela puerta del cpulebro,y cltaua feo- 
qud.la ma» tado fobre ella. 
drugada Y lu afpeGo era como vn relampagosy 
delprimer- fu yeftidoyblanco como la nieue. 
diadelos 4 “Y del miedo deel las guardas fueron 
de Adi” a fTombradas, y fueron bueltos como mu- 
Icudar, del Ertos. 
puesdel 5 Y refpondiédo el Angel, dixo ilas mu- 
primero geres, No temays vofotras; peras Jo bed 
srl fla Bufeays 3 Jefas elquefue crucificado. 
NS No eltáaqui: porque ha refufertado, 
$5 como dixo. Venid, ved el lugar donde fue 
bArrazgó, puelto el Señor. 

7 Y pretoid,dezidáfus Diftipulos,que 
¿Delamu- harefufcitado * de los muertos : y heaqui 
ero. os elpera en Galilea alli lo vereys : hea- 
dArriaóna Ubbi 

8 Entonces ells faliendo del fepulchro 

con temor y gran gozo, fueron corriendo 

á darlas nuenas á lus Difcipulos. Y yendo 

A darlas nucuas á (us Difcipulos, 

9  Heaqui lefus les fal al encuentro, di- 

ziendo , Ayays gozo. Y ellas llegaron, y 

trauaron de fus pies, y adoraronlo. 

10 Entonces lefus les dize, No temays, 


* res; baprizandolos en nombre del Padre, *Mar: 
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id,dad las nueuas 3 mis hermanos, que va- 
yaná Galilea, y allá me verán. 


1 q Y yédo ellas, heaqui vnos dela guar- IL 
da vinieron ¿la Ciudad, y dieron avifo 4 

los principes delos Sacerdotes de todas 

las cofas que auian “acontecido, eG.fide 


nm Yjuntados con los Ancianos, 2uido hechas. 
confejo,dieron mucho dinero ¿los folda- 

dos, - 

3 Diziendo: Dezid Sus Diftipulos vi- 
nieron denoche,y lo hurtaron, durmiédo 
noforros. eN 

14._ Y Gif efto fuere oydo del Prelidente, poesor 
nofotros lo perfuadircmos, y hazeros he= 
mos feguros. 

15, Y ellos,tomado el dinero,hizieró co- 
mo clavan inltruydos:y efte dicho fue di- 
uulgado entre losludios hata el dia de oy 
16 4] Maslos onze Difcipulos fe fueron 
a Galilea, ¿l monte,dóde lefus les auia or- 
denado. (gunos dudavan. 
17 Y comolo vieron,adoraronlo:mas al- 
18 Y llegando lefus,hablóles, diziendo, 
* Toda poteftad mces dada enel ciclo y k1o4.17,2, 
enla tierra, 

19 *Portantoid, enfeñad i todas las 


1 


» 
é- do 








y del Hijo,y del EfpiritufinGo: 

20. Enfeñandolos que guarden todas las 

colas $ 0s hé mandado: y heaqui yo eltoy 

con vofotros $ todos los dias halta la fin gSiépre. 
deliglo. 


FIN DEL EVANGELIO SEGVN 
S. Mattheo. 


ElSanéto Euangelio de nueltro Señor Tefu 
Chrifto fegun S. Marcos. 


CAPIT. L a, 

Ela predicacion y baptifmo del Baptifa y 
reco. Djuabfeidadde vida. >. ej aliado 
co: ñ deelyy defpuestentado, 3, La vocacion de Pedro, 
miengo del Adry los jos de Zebedeo. 4, Predica en las Sy- 


gang. nogssde Galilea, y Sana enfermos de diwerjan eno 





yosprophe. fermedados, adas 

ta GZESS Omienga? el Euáge- 

algo (57 lio de Tefusel Chrilto 
An hijo de Dios, 

meri 2 Comocltacícri- 

Fa 03 pto ¡en los prophe- 

Toanmito tas, * Heaqui yo em- 





Luca.) AH g2% biótmi Angel delan- 
m Gohazed AS r0 de tu faz,que apa- 
ps reje tu camino delante de ti. 


y *Boz delg clama enel defierto.Aparejad 
el camino del Señor: " enderegad fus ve- 
1edas. 


*Mat3 14. 
q ha 

o dear. 
repenti 

x Baptizaua loan enel defierto, y pre- miéto.de 
ALAS baptifino "de penitencia para re. sonuertón 
mifsion de pecados. AE 
5 *Y falizá el toda la prouincia de ludea, April 
y los delerufalé: y eran todos baptizados [ y, 18, 
Yeelenctrio del Yordan, confefando (us AR 
pescados. o Maipo 
6 Y loí andaua veltido de pelos de came- derofo, 
No, y de vna cinta de cuero arredor de lus mayorjmas 
lomos y comialkogulas y mitlsiós e 
7 +Y predicaua,diziedo, Viene tras mi elq TAéa5» 
€s % mas fuerte 4 yo, ál qual nofoy digno 72,4,3%% 
eros La correa de lus ga- ¿Majo 14. 
. se, 

D fioila verdad os ho beptizado cóa- Joer any. 
gua,mas el os baptizará có EfpirituSiéto. — 11 
9 atYP acóteció en aquellos dias, que p G. fue 
Tefus vino de Nazareth de Galilea, y fue hecho. 
baptizado de loá enel lordá. — € 


67 
aSlom, 10 Yluego,fubiendo delagua,? vidoa- 
brirfelos cielos,y ál Efpritu, como palo- 
ma,que decendia, [y repofaua]? fobre el. 
11 "Y fue mwaboz delos cielos, quedega, 


b Sobre le 


<Omez Tueres miHijoamado: enti tomo con- 
Desa  tentamiento. 
*Mat.q, 12. * Y luego el Efpiritu sanélo lo impelle 
Litcupar. Gl defierto: 
1 Y efluuoalli enel defierto quarenta 
dias [y quarententa noches:] y era tétado 
Dados T de Satanas: y eflaua con las fieras : y los 
a Angelesle feruian. 


14 47 1 Mas defpues que loan fue entre- 
Y Matta ¿idonefas vino Galilea predicando * el 
Tac 414. Euangelio del Reyno de Dios, 

Temce 45.15. Y diziendo,El tiempo es cumplido:Y, 
Maso El Reyno de Dios eftá cerca: enmendaos, 
mas nuenas y creedál Evangelio. 

dela colec- 16 PY paífando junto 3 la mar de Gali- 
ciondela lea,vido A Simon, y ¿ Andres fu hermano 
Ile MG. que echauan la red en la mar, porque eran 
one pefeadores. 

17 Y dixoles lefus, Venid en pos demi, 
he y haré que feays pefcadores de hombres 
18. Y luego,dexadas fus redes,lo (iguicró, 
19 Y palfando dealli vn poco mas adelá., 
te,vido á lacobo hijo de Zebedeo, y áloá 
fu hermano, tambien ellos en el nauo,que 
aderegauan las redes: 

20 Y luegolos llamó, y dexando fu p 

dre Zebedeo en el nauio con los jornale= 

ros, fueron en pos deel. 

eS 21 47 + Y entran en Capernaum,y luego, 

e 4 los Sabbados entrando en la Synoga enfe. 
2 ñana. 

FEAT aa 4 elpantanante de fu dodtrina: porá 

25 los enfeñata como quien tiene poteftad:y 

Luc. 4.32, nocomolos Eferibas. 

Paca. 23 PY avia en laSynoga decllos vnhom- 

f Endemo- bref con efpiritu immuudo,el qual dió bo 

miado. — zes, 

gAnicl 24” Diziendo, Ea , Fquehas con nofo- 

e. trosTefus Nazareno”Has venido deftru- 





PS:aue. yrnostSé quien eres, el Santo de Dios. 
Fiol” 25 Y riñole lefus,dizieudo, Emmudece, 


3EIMc yfaldecl. 
fs. 26 Y Y haziendolo pedacos el cfpiritu 
TQuebrá immúdo,y clamandoa gran boxGtió deel. 
Tamron, 27. Y todos fé marauillaron,de tal mane- 
tandolo. "2 que inquirian entreli,diziendo, Que es 
grauemére. ello? Que nueua doétrinaes efla, que con 
poteftad aunálos efpiritus immundos má 
da,y leobedecen? 
28 Y luego vino fi: fama portodala pro- 
nincia [arredor]de Galilez. 
tMar.8,r4.29 1 Y luegofalidos del: Synoga,vinie- 
Luc,q32. roná cala de Simon y de Andres,conlaco- 
bo y loan. 
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30 Y lafuegra de Simon eltava acoftada 

con callentura:y dixcronle luego declla. 

31 Entonces llegando el,tomóla de fu ma» 

no y Icuantola:y luego la dexó la callétu- 

ra:y feruiales. 

32 Y quando fue la tarde, como el Sol fe 

pufo, trayaná eltodos losque tenian mal, 

y endemoniados. 

33 Y todalaciudad fejuntó 3 la puerta. 

34 Y fanó á muchos que eflauan enfer- 

mos de dierfas enfermedades: y echó fue 

ra muchos demonios :' y no dexaua dezir 1 Art. v.24- 
¿los demonios quelo conocian. 

35. Y leuantandofe muy de mañana, 2un 
muy de noche, falió y fuefe á vn lugar de- 
fierto,y alli oraua. 

36 Y figuiólo Simon y losque cftauan 
con el. 

37 Y hallandolo,dizenle, Todos te buf- 
can. e 
38 Y dizeles, Vamos 3 los lugares vezi- 
nos, paraque predique tambien alli: porú 
para efto m he falido, mOt, he 
39 Ypredicava en las Synogas deellos “nido. 
en toda Galilea; y echaua fuera los demo- 

Dios. 

40 +Yvnleprofo vino á el,rogandole, Y Mat. 8,1. 
y hincada larodilla dizele,Si quieres,pue- 1465, 12. 
des me limpiar. 

41 Y lelusauiendo mifericordia deel, ef - 

tendió fu mano y tocólo, y dizele, Quie= 
ro,fe limpio. 

42 Y aviendolo el dicho, luego lalepra 
de fue deel, y fue limpio. 

43 Y” defendióle,y 0 echolo luego, 

44 Y dizele, Mira que no digas a nadie ener 
nada:(ino vé,mueftrateál Sacerdote, y of- S'Empio. 
frece por tu limpieza toque Moylen mano. 

dó? para que les confte. FLeMo141 4» 
45 +Y%elfalido,comécó á predicar mu-p G para 
chas colas, yá divulgar" elnegocio, queteftimoñio 
ya* Tefls no podía entrar manificftamére A los. 
¿nla ciudad: mas eftava fuera en los luga- EG 0 
res delicrtos : y venian ¿el de todas par=profo, 
Los. 1 Gala pac 
labra.Ha 

s Gaucho 


n S.cona» 


CA PIT, 1L 
¡Ara 3n paraba en saldado ci 2 La 
roccacion de Mattheo Ec, 3. Darazompor= 
que fñes Diferpulos mo ayunan , m á los Pharifeos es 
la cera! Euangelio. 4. Dela legitima guar- 
da del sabado 5%, 


+ Entró otra vez en Capernaú def: Mat. 9,1 
pus dels dia Soy6ló que € O 
taua en cala. ee 27) 
2 Yluegofejuntaronáel muchos, ¿ya 
% no cabían ni auna la puerta: y * hablava- x Predica 
les la Palabra. males 
3 Entó, 
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3. Entonces vinieron áel »nos trayendo 
vn paralytico que era traydo de quatro.) 
aG.offecer 4 Ycomono podian? llegará elá cauía 
le. dela compaña, defcubricron latechum- 
bre donde eftana, y horadando abaxan el 
lecho enque el paralytico eltzua echado, 


5 Yviédo lefus la fe de cllos:dizeál paraly - 


tico,Hijo,tus peccados re fó perdonados. 
bDelosle- 6 Y eftauan alli fentados algunos? dé 
fores 9 — los Eferibas,los quales penfando en fus 
Pdo Soragones, 

ls 7 Dezian,Porque habla cfte < blafphemi- 

€ Iniurias as “Quien EE perdonar peccados, (no 
ctra Dios. folo Dios? 
*lfa. 43,15. 8 Y conociédo luego Iefus en fu Elpiritu 
Toan.1424, que penfavan d eto dentro defi, dixoles: 
dG.anútl. Porque péfays ellas colas en vueltros co- 
ragones. 
9 —Quales mas facil, Dezirál paralytico, 
tus peccados te fon perdonados,o dezirle 
Leuantate,y toma tu lecho y anda? 
10 Pues porque fepays que el Hijo del 
hombre tiene poteftad en la tierra de per- 
donarlos peccados, d:ze 3l paralyrico, 
1 Atidigo, Leuantate, y toma tulecho, 
y veteá tu cala, 
12 Entonces el feleuantó luego: y tomá- 
do lu lecho faliófe delante de todos, de- 
manera G todos fe efpantaró, y glorificaró 
¡Dios diziendo , Nunca tal aucmos vilto. 
3 G* Y boluióafalirá la mar: y toda la 
compaña venia d el, y enfeñaualos. 
14 Y pallando vido á € Leui búo de AL. 
pheofentado ál vanco de los publicos tributos, 
y dizele,Siguemo, Y leuantádofe,figuiolo, 
15 Y aconteció que eftando f lefius ála 
mefa en cala S dcel, muchos publicanos y 
peccadores eftauan tambien ala mefajun- 
tamente con lefus y con fus difcipulos: 
porque auia muchos, y auian lo feguido. 
16 Ylos Efcribas y los Pharifeos, vien- 
5 Que quie dolo comer conlos publicanos, y conlos 
re dezir  peccadores,dixeró a fus difespulos *,Que 
dc Ot.Por es que vuestro Maestro come y beue con los 
qu publicanos y con los peccadores? 

17 Yoyendolo lefus, dize les,Los fanos 
*,,Tima,  notienen necefsidad de medico , mas los 


1 
MMat: 9,9. 
Luc,5p27. 
e Marrlico» 
Luc.5:27e 
Matt.9,9+ 


fG.ele 
y DeLeuio 


5. quetienen mal.* No he venido ¿llamar 
Dee los juftos,mas los peccadoresiá penitécia. 
Géshol 18, (Y los Difeipulos de loan, y los de los 


Phariftos ayunauan, y vienen, y dizenle, 

PU porátosdicipnlor de lo3ay bordo cs PAR 

rífcos ayunan:y tus Difcipulos no ayuná? 

amaron. 19. *Y Tels les dize,Pueden ayunar los 

gi quefon de bodas, quando el Efpofo efá 

1 G.loshi- con ellos ? Entretanto que tienen configo 
jos de tha- al Efpofo no pueden ayunar, 

Jamo.H. ¿0 Masvendrándias, quando el Efpofo 


> DI NN có 
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ferá quitado de cllos:y entóces, enaque- 
des diia 


21 Nadicecharcmiendo de paño rezio £a 
vellido viejo : de otra manera el mifino re- 
miendo nuevo tira del viejo, y hazcfe peor 
rotura. 

22 Ninadieecha vino nueuo en odres vie 
jos:de otra manera el vino nucuo rópelos 
odres , y derramalt el vino, y los odres fe 
pierden: mas el vino nueuo en odres nue- 
uos fehá de echar. 

23 «Y acóreció q paffandoclotra 2 por 1111, 
los embrados!en Sabbado:fus Diftipulos *Mar. 12,8 
andando comengaron ¿arrancar CÍpigas. Lu 
24 Entóces los Pharifeos le dixeron,Hea- 1 Va dia de 
qui,porque hazen tu DJfipulos en Sabbado ef. 

lo queno eslicito? > 55 

25 Y elles dixo,NuncaleyeftesFque hi- 521,6 
zo Dauid quando tuuo necefsidad, y uo 
hambre,el y los que efanan con elí 

26 Como entró enla Cafa deDios,fiendo 
Abiathar Pótifice, y comió los panes dela 
Propolicion delos quales no es licito co- y y, 
merslino ¿los Sacerdotes, y aun dió los Logo 
que cítauan configo? E 
27 Dixoles tambicn,El Sabbado por cau-? 








» fa del hombre es hecho no el hombre por 


caula del Sabbado. 
28 Anfiquecl Hijo del hombre Señores 
"aun del Sabbado. 


CAPIT. 1 

S Ana en Sabbado a wno que tenía vna mano fe 

ay con futa la calumnia de lostharifeos acerca 
dela guarda delsab.2.Sanadiuerjas enfermedades. 
3 Tafiaed Apoftolado en fs defcipulos,4.Sus pa- 
rientes lo bufcan para ponerlo arecaudo por quelo 
tienen por fuera defi. 5. Los Phariios atrobeyen 4 
Beel2chul/is abras admirables, y el los confita y 
amena2a. 6. Declara quan charos le Jean los que d 
el yd fu doctrina fe allegan eve. 


Y vezsentró en laSynoga:y auia * Mat,12,9: 


mo, tam- 
biene 





alli vn hóbre tenia vna mano feca: 14,656 

2 Y alfechauanlo, fienSabbado lo 
fanaria.para accufarlo. 
3. Entonces dixo ál hombre que teniala 
mano feca,leuantate en medio. 
4 Y dizeles,Eslicito hazer biennen Sab» En cb 
bados,o hazer mallfáluar9la periona,o ma Je pens. 
tarla¿Mas ellos callauan. o Geelal 
5 Y mirandolos enderredor con enojo, m:.H. 
condoleciendole P de la ceguedad de fu p Ot. dela 







coragon,dize al hombre, Eftiende tu ma- de 
no. Y elendió la: y fu mano fue reflituyda 0 $ 


fana como la otra. Pr 

6 Entonces faliendolos Pharifeos, %o- £c.G.hizie 

maron confejo con los Hcrodianos con- ron cor e- 

tra el para matarlo. j 

7. GiMas lefus fe apartó ála mar con (us le 
ci 





2: EL EVA 
Difcipulos : y Gguiole multitud de 
calla ae 
8 Y delerulalem,y de Idumca,y dela o- 
tra parte del lordan, y delos que moran 
arredor de Tyro y de Sidon, grande mul- 
titud oyendo quan grandes cofas hazia, 
vinieroná el. 
9 Y dixoáfus Difcipulos quelainauezi- 
fla le eftuuie(Te Giépre apercebida porcau- 
a Erstanta fá dela cópaña, porá no lo opprimieffen. 
la multitud 10. Porque avia fanado á muchos, de tal 


que apretá- manera que? cayanfobreel quantos teniá 
dofernosá bolaoas. 


otros po E 


Sobre el. 
bEnfermes 12. Masel les reñia mucho que no lo ma- 
dades dee pifeftallen, 

dasdeDios yy "Y fabiól monte, y llamó 3 61os que 


eS. en los A e 5 
ja €l quifo,y vinieroná el. 
TEN 14 'qYábizo alos Doze paraGcftuuic - 


»ab,6,7.  fen con el:y para embiarlosá predicar. 

Matt, 10,1, 15 Y quetuuielfen poteltad de fanar en- 

Luc.9,1 . fermedades,y de echar fuera demonios. 
ML 16 [Primeramenteá Simon,]y pufo á Si- 


d Ordené. mon nombrePedro. 
Es la voca- 


cionyofí- 
cio de los 


hermano de lacobo. Y, pee nóbre Boa- 
apofloles. e 


nerges,que es,hijos del trueno. 
18 "Ya Andres, y áPhilippe, y a Bartho- 
lome,y á Martheo,y 4 Thomas,y á lacobo 
hijo de Alpheo, yá Thaddeo,y á Simon el 
¿Cananco. 
19  Yáludaslfcariota,el quelo entregó: 
y vinieroná cafa. 
20 Y otra vez fejuntóla compaña de 
tal manera $ ellos ni aun podian comer pá. 
Pava. 21. Y como lo oyeron los fuyos,vinieron 
'bundo.. Para prenderlo:porque dezian,SEÑá fuera 
fuera de fu de la 
oficio y ef x2 4] Y los Efcribas que auianbyenido de 
tado. Otal Jerufalem,dezian, que teviad Beelzebul: 
ta furiofo, *y que por el principe de los demonios e- 
rl clava fueralos deaiflos 
dido” 23 Y llamádolos, dixoles por parabolas, 
"Mar,9,34. Como puedeSatanas echarfuera ¿Satanasé 
91,24. 24 Y Gralgun reyno contra fi mifimo fuere 
Luc. 21,14, divifo,no puede ipermanecerel tal reyno. 
¡Gellar 25 Y alguna cala fuere divifa cótra fimil- 
ma, no puede permanecer la al cafa. 
26 Y fi Satanas fe leuantáre contra fimif 
mo,y fuere diuifo , no puede permanecer: 
+Gosva. Mas ticne fin. 
Lóñ 27 Nadie puede (aquearflas alhajas del va 
IG.atáre, liente entrando en fu cafa, antes no [pré- 
XMar,n,y1, dicre al valiéte: y entóces faqueará fu cala. 
Luc. 1210. 28 *Decierto os digo quetodos los pec- 
yulod, 516. cados ferán A ardoladad 810% hijos delos 


eDe Cana. 
villa de Ga» 
lilca. 


mt. 
FSus parió: 
as 


17 Yilacobo hijo de Zebedeo, yá loan * 


NGELI1IO 7 
hombres, y las bla(phemias quales quiera 
conque blafphemáren; 


29 Mas qualquicrad blalphemáretcótra Y Mat.zgu 
el Efpiritu Sanéto, no tiene perdon para y cn clargo 
Gépre:mas eltá obligado á ercrnojuyzio. el cap. 
3o Porgtdeziá,Tienecfparituimmúdo. 


fuera, embiaron aellla- ,, YE 


“gr qyao Viené des los hermanos y fl ma- Y Arrsv.az 


dre, y eftando 
mádolo, 
32 Ylacompañaellaua alfentada arredor Fe, 
decl,y dixeronle; Heaqui,tu madre y tus ¿ya cone 
hermanos[ y tus hermanas]te bulcá fuera. y,ay, 
33, Y elles refpódió diziendo, Quienes 
mi madre y mis hermanos! 
34 Y mirandoal derredoráfus Difcipu- 
los que cftauan fentados arredor deel, di- 
x0,Heaqui mi madre y mishermanos. 
35. Porquequalquicra q hiziere la volun- 
tad de Dios,efte es mi hermano, y mi her= 
mana, y mi madre. 
SOS Abad a 0 
On dinerjas femejangas enfoña la condicion 
eine sdiilan: = Meadadla 
vientosy dla mary obedecente. 
Otra vez t comengó d enfeñarjun- 
1 to4la mar:y antódea elm gran có. | Máttito 
paña:tanto,que entrandofe clenva yg, peo 
nauio, fe fentó en la mar: y todalacompa- cha, 
ña eltaua en tierrajunto á la mar. 
2 Y enfeñauales por parabolas muchas 
colas, y deziales » enfu doArina; nEnféñan. 
3 Oyd:Heaqui,elque fembraua, falió 3 dolos.H. 
fembrar. 
4 Y “aconteció fembrando, que? vna o G. fue 
parte cayó junto ál camino. y vinieron las hecho. 
aues del cielo,y tragaronlo. pG.vno. 
5 Yotra parte cayó.en pedregales, don- 910-Kcs 
deno tenia? mucha tierra: y luego falió, ¿ 53,ga 
porque no teniala tierra profunda, 
6  Mas,falido el Sol,quemoft:y porquá- 
to no tenia rayz,fecofe. 
7 Y otra parte cayo en elpinas:y" fubicró 
las efpinas,y ahogaronla,y no dió fruto, 
8 Yotra parte cayó en buena tierra, y $$, porye 
dió fruto, que fubió y creció; y lleuó yno no. 
Yi treynta,y otro á fefenta,y otro á ciéto, tAlos ef 
9 Entonces dixoles, Elque tiene oydos taños del 
Para oyr,0yga. nop 
10 Y quango eftuuo folo,preguntaronle yj2g 3 
Torque etanáconelcólos Doze, dela pa, rompio 


latt.12e 


tierras 


r Crecieró 
ma 


muero del Reyuo de Dios:mas 63 0sá Rom a 
el 


y oyendo oygan y no entiendan: porque pe 
Pa a Y los £ean perdonados los ;,, 
peccados. 3 

y Yd- 


y” SEGYN $ 
33 Y dixoles : No fabeys efta parabola? 
como pues entendereys todas las parabo= 
Ls 

14 El queGiembraeselque fiembra la Pa- 
habra. 


15 Yeltosfonlos dejuntoal camino: en 
losq la Palabra es fembrada,mas delpuesá 
la oyeron, luego viene Satanas, y quita la 
Palabra que fue fembrada cn fus corago- 
nes. 
16 Yanfimifino eftos fon losque fon fem 
brados en pedregales: losque quando han 
oydo la Palabra,luego la toman con gozo. 
aMat.xpat 17  Masnotienenrayz en fizantes fonaté- 
porales:que en leuantandofe la tribulació 
9 la perlecucion porcaufa dela Palabra, 
luego b fe efcandalizan. 
18  Yeftos fonlosque fonfembrados en 
7 efpinas:losque oyen la Palabra, 
dorar” 19 Mas las congoxas deelte figlo, + y 
o Hclengaño delas riquezas, y las cudicias, 
oe ea quezas, y » 
i- queayenlas otras cofas, entrando ahogan 
. la Palabra,y es hecha (in fruto. 
*1.Tim.6, 29 Yeftosfonlosque fueron fembrados 


bBueluen 
acrds. 





1%. enbuenaricrra; losque oyen la Palabra, y 
Pera %  Lereciben, y hazen fruto yno á treynta,Q- 


Pat 5,15) tro á fefenta,orro d ciento. 

Luc.86, %%  Dixoles tambien:*Viene el candil pa- 
pus. "aferpuelto debaxo del almud, o debaxo 
delacama ? No viene para fer puelto en el 
candelero? 

ToMatta0, 22.) t Porque ho ay nada oculto queno 
aya de fer mamifeftado:i * fecreto que no 
yuz . *Yidevenirendefcubierto. 

EG. fee 23 Sialgunotieneoydos para oyr, oy- 
«onde,mes Bd 

para venir 24 Dixoles tambien : Mirad loque oys: 
maniñiclla- 4Con la medida q medis,os medirán o- 


hdr] . tros: y ferá añedi dl 5. 
poes de 15. *Porque elqueriene,ferleha dado: y 


Wasi, elque no tienezaun loque tiene ferá quita 
yisag.  dodeel 

Tuc. 818. 26 Deziamas:Anfics el Reyno de Di 

319,26... omo hombre eche imiente enla tierra: 

* 27, Y duerma; y fe leuante de noche y de 

dia: yla (miente brote y crezca como el 





nolibe. 
FGdefa 28. Porú! defuyo frutificala tierra, pri- 
gana. 


mero yerua,luego efpiga,luego grano lle- 
no enel efpiga. 
29.Y quádo el fruto fuere produzido,lue. 
qobiemace ld hoola esa lea. 
yu 39. + Trem dezia:A que haremos (emejan- 
reel Reyno deDios?o conque parabola lo 
compararemos? 
31 Comoel grano de lamoftaza:¿ quan- 
do esfembrado en tierra es el mas peque- 
* fio de todaslas fimientes 4 ayenlaticrra: 


Wi 3 
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¡2 Mas quando fuere fembrado, fube, y 
pe el mayor de todas las legumbres: y 
haze grandes ramas, de tal manera Glas á- 
ues del cielo puedan hazer nidos debaxo 
defufombra. 
33. * Y con muchas tales parabolas les ha % Matr, 1, 
blaualaPalabraPcóformea. ls OYE, 34 
34 Yfinparabola noles hablaua: masa h Acomo- 


fus Difcipulos en particular declaraua to- dores 
a espacio 


do, e 
35 * Y dixoles aquel dia quando fue tar- ur 
de,Paffemos de la otra parte. KMal. 8,23. 
36 Yembiando la compaña, tomaronlo, Luc, 
Í como eftaua enel nauio, y auiatambiécó ¡Array 
el otros nauichuelos. 
37 Y leuantofe vna grandetempeñad de 
viéto, y + echaua las ondas en el nauio,de 4 Or com: 
tal manera que ya fc henchia. batian las 
38 Yeleftauacnla popa durmiédo fobre ondas Sic. 
vn cabegal:y defpertaronlo,y dizéle,Mack 
tro! no miras que perecemos? 1Otnotie= 
39 Y leuantandofeelriñió ál viéto, y di nes cuydi- 
x04la mar,” Calla,enmudece. Y celló el ea pa 
viéto:y fue hecha grande bonanga. teclat 
40 Yiellos dixo, Poráfoys ánfi teme- 
rofostcomo no teneys fet 
41 Y remieron con gran temor, y dezian 
el vno ál otro, Quié es efte, Gaú el viéto y 
la marle obedecen? 
CAPIT. V 

Eo: fuera de wa. hombre en los puercos vna le= 

“gon de demonios, 3. Sana wna e 
antiguo fo defamgre,vendo áfanar La bsja der 
principe dela Synoga. 3. ¿la qual refifcita» 
Y: 4 Vinieró de la otra parte de la mar m0. 5,28 





ala prouincia delos Gadarenos.  Lic.8,16. 
2 Yfalidoel delnauio,luegolefa- 
lió al encuétro vn hóbre delos fepulchros 
con vn efpirituimmundo: 
3. Quetenia manida en los fepulchros, y 
ni aun con cadenas lo podia alguié% atar. 
4 Porquemuchas vezes auia ido atado 
con grillos y cadenas : mas las cadenas a- 
viá ido EEN :os deel, y los grillos 
defmenuzados: y nadie lo podía domar. 
5 Y fiépre de día y de noche andaua dan- 
do bozes enlos mótes y en losfepulchros, 
y hiriédofeá las piedras. 
6 Y comovido alefus delexos, corrió, 
y adorolo: 
7 Yclamandoi gran boz dixo,2Que tie o G.Qued 
nes cómigo Iefus hijo del Dios Altifsimo? mi y aci.H 
Conjurote por Dios ¿ no meatormétes. 
8  Porquele dezia,Sal de efte hombre el: 
pirituimmundo. 
9 Ypreguntóle,Comotellamas? Y ref 
pondió diziédo,Legion me llamo:porque 
fomos muchos, 


n Tener a- 
tado. 


ce ii 


1201.cmo 
Diales 


bPorlos 
cortijos y 
Heredades, 
eG. Gavia 
Alo hecho. 


IL 


FMat 912, 
Loc.8,41 


d G.extro- 
mméte 
cnc. 
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10 . Y rogauale mucho que nolo* echaf- 

fe fuera de aquella prouincia. 

nm Y eflaua alli cerca delos montes yna 

grande manada de puercos pactendo; 

1 Y rogaronle todos aquellos demonios 

dizsédo,Embianosen los puercos paraque 

entremos en ellos, 

1 Y permittióles luego Iefus: y faliendo 

aquellos efpiritus immundos, entraron en 

los puercos: y la manada cayó por vn def- 

peñadero enla mar ,los quales eran como. 

dos mil, y ahogaronle en la mar. 

14 A losqueeptcsntavá los puercos.bu- 
eron , y dicron auifo enla ciudad y ben 
los campos. Y falicron para ver que craa- 
quello € que avia acontecido, 

15 Y vienená lelus, y vegaló auia idoa- 

tormétado del demonio, fentado, y vefti- 

do, y enfefo,elque auia tenido la legion, y 

vuicron temor. 

16 Y contaronles losque lo anian vifto, 

como auia acontecido álqueania tenido el 

demonio,y de los puercos. 

17 Y comencaroná rogarle q fe fuele de 

los terminos deellos. 

18 Y entrando elen el nauio,rogauale el 
que auia (ido fatigado del demonio, para 

eflarcon el. 


19 Maslelus nole permitrió,Gno dixole, - 


Vete á tu cafaálos tuyos, y cuentales quá 
grandes colas el Señor ha Hecho contigo, 
y somo ha auido mifericordia dei, 

20. Y fuefe,y comencóa predicaren De. 
capolis quan grandes cofas Iefus auiahe- 
cho cón el:y todos fe maravillauan, 

21 6) Y pallindo otra vez lefus en nauio 
dela otra parte,juntofeá el gran compaña: 
y elauajuntoá la mar. 

22 +Y vino vno delos principes dela Sy. 
nogallamado lairo: y como lo vido, prof- 
trofeá fus pies: 
23 Y rogauale mucho, dizjédo, Mi bija 
defáila muerto, Ven y pondrás las manos 
fobre ella,paraque fea (alua, y biwnrá. 

24 Y fueconel, y feguiale gran compa- 
ña, y apretavanlo. 

25 Y voamugerácltauacó fuxo de fan- 
gre dozeaños avia, 

26. Y auia fufirido mucho de muchos me 
dicos, y auia gaftado todo loque tenia, y 
nada auia aprouechado, antes le yua peor: 
27 Como oyó dexpr de lefus , vino enla 
cópaña por las effpaldas,y tocó lu veftido: 
28 Porque dezia,Sizo tocáre tan folamé- 
te lu veftido,feré falua. 
29 Y luego la fuéte def fangre fe fecó: y 
fintió en el cuerpo ¿ erafana de aglagore, 
3o Ylefus luego conocicado cnfimifimo 
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76 
la virtud que auia falido deel,bolviédofe 3 
la compaña dixo, Quien ha tocado á mis 
veltidos? 
31 Y dixeronle fus Diftipulos 
cópañate opprime,y dizes,Qui 
cado? 
32 Yelmirauaarredorporverálaque a- 
uiahecho efto, 
33. Entoncesla mugertemiendo ytem- 
blando, fabiédo log en fi auia ido hecho, 
vino,y proltrofe delante deel,y dixole to- 
dala verdad. 
34 Y elle dixo,Hija,tu fe te ha hecho fal 
a:ve en paz,y fe lana de tu agote, 
35 WHablando aun cl,vinicron del pria- 
cipe dela Synoga diziédo,Tu hija es muer 
ta,paraque fatigas mas ál Macílro? 
36_. Mas lefus luego enoyédo ela razon 
¿fe dezia , dixoal principe de la Synoga, 
No temas;crec folamente,. 
37 Y no permitió que alguno, vinieffe 
tras del,G¡no Pedro, y lacobo, y loan her= 
mano de lacobo. 
38 Y lleganá la cafi del priocipe dela Sy= 
noga,y vido el alboroto ,losque llorauá y 
gemian mucho. 
39 Y entrado dizeles,Porque os alboro- 
tays,y llorayst la moga no es muerta, mas 
duerme. 
40 Y hazian burla deel. Mas el, echados 
fueratodos, toma Ases yálamadre de 
la moga,y * losquecftauan con el, y entra 
donde odas la moga echada, 4 
41_ Y tomando la mano de la moga,dize- 
le,Thalitha cumi, 4 €s, lo interpretáres,, 
Moga,á ti digo, leuantate. 
42 Y luegolamogafe levantó, y andava; 
porá era de doze años . y efpantaroníe de 
grande efpanto. 
43. Mas el les mandó mucho4 nadielo. 
fupiclle : y dixo ¿ dicen á la moga de co. 
mer, A 
CAPIT VL 

Hrifloen fu tierra no 'haxgr grandes ma» 
Clara da peo roy vExInOs. 
a. Embra los Dijapulos á predicar, 3. Eltonto joya 
xdo de Herodes acerca de Chnúto : y la muerte del 
Baptifta. 4. Harta la compaña en el defierto. 
5. Viene á los Difcipulos andando fobre la mar. 
6. Sana muchos enfermos, 


Vecsála 
mehato 





+ Salió de alli, y vino f3 fu tierra, y *Matr.ry, 
figuieronlo fus Bispalos. 54 


14 


CArro va 


2 5 Yllegado el Sabbado,comen- L4e:4:16 


só enfeñar enla Synoga: Y muchos oyen | A Niza: 
dolo eflauan atonitos[ de fu doftrina]di- FG y pe. 


ziendo, Dedonde tiene elte eftas colas ? y Eo 

¿fabiduria es ella 

2 marauullas 4 por fus manos [on hechas? desa 
3 No 


el Saba 


as leesdada? y tales h G.yircos 
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3 Noéselteclcarpintero,hijo de Maria, 
hermano de lacobo,y delofés,y de ludas, 
y de Simon? No eftan tambien aqui con 
a Mat.0,6. nofotros fus hermanas? Y 2efcandalizanan- 


fecocl. 
"loas, q Mas Iefus les dezia, * No ay propheta 
4 lefhonrrado fino en futierra , y entrefus 
parientes, y en fu cala. 
5 Ynopudoalli hazer alguna maravilla: 
folamente fanó -vnos pocos enfermos po- 
Kmatih, o, Miendo fobre ellos las manos. 
spIacajía $, * Y eflana macauillado delaincreda- 
“2 1:dad de ellos : y rodeaua las aldeas deal- 
11 > deredor enfeñando. 
enlabior, 7 Y llamó 3 los Doze y comengolosá 


Arrizia, Embiar de dos endos: y dioles poteftad 
co.  somtra los efpiritus immundos. 
8 Y mandoles queno lleualfen nada pa- 
bG.cnta *2€l camino:Gino folamente »» bordon, ni 
cines. Alforja,ni pan,ni dinero ben la bolía. 
*aft.n,s, 9 Mas que calgalfen * gapatos : y no vi- 
ficffen dos ropas. 
«G.donde 10. . Y deziales , € En qualquier cafa ¿ en- 


Luc. 9,t. 





quiera que reardesspofad allihalta ¿falgays 4d 
ici 11 * Y todos aquellos que no os recibi 


ren,ni os oyeren, faliendo dealli,facudid 
Moca slo qua eá dabaro dd vuellros plés 
*Matt.1o, Enteftimonio á ellos. De cierto os digo,4 
14.Luc.9.5. mas tolerable ferá elca/figo de los de Sodo- 
ma,o de los de Gomorrha el dia del juy- 
xioyqueel de aquella ciudad. 
£ O,quefe 2. Y faliendo,predicauan,£ que hizielen 
enmendal- Penitencia. 
fon. 13 Y echauan fuera muchos demonios, 
»Maco.5,t4. * y vngian con olio ¿muchos enfermos, y 
cda fanauan, ba ] ds 
e 14. q] *Y oyó.el rey Herodes la fimade 
cts Tefis , porque a ns era hecho Fnoto- 
Porco tio,y dixo, loan el que baptizaua, ha refu- 
Gomanific- Ícitado $ de los muertos: y portanto h vir. 
fo, tudes hazen en el. 


los muertos. 

17 Porque el mifino Herodes auia embia 
do y prendido á loan, y lo auizaprifiona- 
do en lacarcelá canla de Herodias muger 
de Philippofu hermano: porquela auia to 
mado por muger.. 

18 Porque loan dezia 4 Herodes, + No te 
eslicito tenerla muger de tu hermano. 

19 Mas Herodias lo aflechana, y delféa- 
x Matt,22, ua matarlo: y vo podia. 

26 20 Porque Herodes temia31oan,cono- 
i_ G.oyea- ciendolo varonjulto y lanéto: y temiale re 
dolo. fpeéto, y! obedeciendolo hazia muchas 


Luc 19 


a Lenit8, 
16, 


MARCOS. 


cofas:y oyalo de buena gana. 
21 Y viniendo vn día oportuno eng Hero- 
des, en la ficlta de fu nacimiento, hazia ce- 
naá fus principes,y tribunos, y á los prin- 
erpales de Galilea: 8 
22 Y entrádola hija de Herodias,y baylá- 
do,y agradádoa Herodes, yálosGeltavá 
teonel dla mefarel Rey dixo á la moga:Pi- $ G.juntse 
deme loque quifieres,que yo telo daré. — "Mate 
23 Yjuróle, Todoloqueme pidieres te 
daré,haftala mitad de mireyno. 
24 Y faliendo ella dixo á fu madre, Que 
pediré? Y clla dixo, La cabega de loan el 
Baptifta. 
25 Entócesella entró preflaméteál Rey,y 
pidió, diziendo , Quiero aora luego me 
dés en vn plato la cabega deloá elBaptifta. 
16 YelReyfccntrifteció muchos masá 
caufa del juramento, y delos que eftauán 
conelálamefa,no quifolentrillecerla. 1 07, 400 
27 Y luego elRey,embiádo vno dela guar chartauqud, 
da,mandó que fuefe trayda fu cabega. — rofufarlo 
28  Elqualfue, y lo degolló enla carcel, loque avía 
y truxo fo cabega en vn plato, y diola ála pedido. 
moga, y la moga la dio á fu madre. 
29 Yoyendolo lus dd vinieron, 
y tomaron fu cuerpo y pulieronlo enva fe. 
pulchro. 1115, 
30 q«Ylos ApoftolesMfejuntaronile- y. 9:10, 
fus, y contaronle todo, loque auiá hecho, mm O/%e rc. 
y loque auian enfeñado. cogicron. 
3ú Y el les dixo, Venid vofotrosá parte ál (depues 
lugar defierto, y repofad vn poco. porque deauer (a- 
aula muchos yentes y vinientes, queaún Ho Cia 
no tenian lugar de comer. A 
32 *Y fueronfeen vn nauio ál lugarde- + ¡gasrg, 
hertod parte. 13Luc,9-19 
33 Y vicrólos yr muchos»y"conocierólo, n Entendie 
y concurrieró alla muchos á pie delas ciu ron douce 
dades, yvinicró átesd ellos, y jútarófeá el. Yuz, 
34 *Y faliendo Ijs vido »ma grande có- * Matt. 6 
paña, y vuo mifericordia deellos porque tE 
erá como oucjas*fin paltor: y comengóles Rd ES 
a enfeñar muchas colas. or 
35 *Y como ya fue el dia?muy entrado,fús «Marta 
Biccipulos le aronácl,diziendo,El lugar 45, 
es delierto, A dia es yamuy entrado, — pG.muche» 
36 Embialos parag vayanálos cortijos qui. gráde. 
y aldeas de alderredor, y compren para fi 
pan,porque no tienen que comer. 
37  Yrelpondiendo el,dixoles,Daldes de 
comer volotros . Y dixeronle, Que vamos 
y compremos pan por doxientos dineros, 
y les demos de comer? 
38 Yellesdize, Quantos panes teneys? FMatt ta « 
Td, y veldo.* Y elosfabidolo,dixeron, Cin- 17: Luc. 15 
co,y dos peces. 13. Lodi. o, 
39 Y mandoles que hizielfenrecoftar á 9 

c úij 
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9) 
f]Ot.por todostpor mefas fobre la yerua verde. 
combites. 40 Y recoltarófe por partes,por melas,de 
qud.porcó. ciento en ciéto,y de¡cincuéta en cincuéta, 
paña, 41 Y tomadoslos cinco panes y los dos 

peces,mirádo al ciclosbádiso y partió los 
panes, y dió á fusDifcipulos G les pulicllen 
delante : Y los dos peces repartióa todos. 
42 Y comierontodos,y hartaronfe, 
aG.cophi- 43 Y algaron delos pedagos Doze?ef- 
Beso portones llenos;y delos peces. 
44 Y eran los que comieron, cinco mil 
Varones. 
45 q Y luego dió priella á fus difcipu- 
los áfubiren el nauio, y yr delante declá 
Bethfaida dela otra parte, entre tanto que 
el defpedia la compaña. 
46 Y defquelos vuo delpedido,fuefe al 
FMatt-14, monte dorar. 
23. losn.6. 47 — *Y como fuelatarde,cl nauio eftaua 
16. en medio dela mar, y el folo en tierra. 
48 Yyidolos que A trabajauan nauegá- 
do,porqueel viento les era cótrario:y cer- 
b Fingio q cadela quarta vela dela noche vino 3e- 
queria pal- llosandádo fobre lamar, y bária pafarlos. 
far a delan 49 Y viendolo ellos, Gandava fobre la 
ria mar,peoíaron que era phantalina,y dieron 
"bozes. 
€ Confiad. $0 Porquetodos lo vian: y turbaronfe: 
mas luego habló con ellos, y les dixo, AL 
feguraos,yo foy,no ayays miedo. 
su Y fubióá ellos en el nauro,y el viento 
repoló:y grandemente fobre manera clta= 
Guenten- uan fuera debi, y fe marauillauan. 
e Arrwaz E Quen no Tavian cobrado entendi- 
FOt.efupi iento Sen los panes: porque fus corago- 
dos.qud.pa NeseltauanÍ ciegos. 


v. 


d 
di 


finados. _ 52 q] Y quando fueron de la otra parte, 
VI, vinieronenticrra de Genezareth, y toma- 

£slos dela ron puerto. 

Verra, 


54 Y faliendo ellos del nauio, luego $ lo 
conocieron. 

ss Y corriendo todalatierra dealderre- 
dor,comengaróá traer de todas partes en- 
fermos en lechos ,como oyeron que efla- 
h Ocomi- 14Alli 

jos.olabrá- 56. Y donde quiera que entraua, en al- 


gasa deas,o ciudades,! o heredades, ponian en 
las calles los que eflauan enfermos; y ro= 
uan le que tocalfén fiquiera el borde de 
AS. defus fuveflido: y todos losquele tocauan, e- 
males. ran ifaluos. 


CAP. VIL 

El valor de las humanas tradiciones para en 

razon de dinino culto , mayormente quando 
Joncontra el mandamiento de Dios. 3 La comida 
no contamina al hombresfino el pescado cuya fien- 
teesel comagon carnal. 3. La, 12% la Chananea, 
atya hija endemoniada fana el Señor. q. Sana yn 
cndemoniadófordo y mudo,. 





EL EVANGELIO: 


Lo 
*luntarófe 3 elPharifeos,y algunos 

delos Eferibas G auiá venido de le- € Mat! 15 
rufalem. 6 


2. Los quales viédo algunos de fus Di£- 


fcipulos comer pan con manos comunes, E 

esá faber,porlauar,f condenauanlos: .  F Tenidlos 
3. Porquelos Pharifeos y todos los lu- for Pcs" 
dios,teniédola tradicion delos Ancianos, vituperaud 
fi muchas vezes nofe lauan las manos , 10 los.Ot. ac. 
comen. culauanlos. 
4 Y Boliendo de la plaga, no fe lauaren, 5 
10 comen: y otras muchas colas ay lque [Siefui- 
tsfeaconipara guardar, como ellauar de fa Jey y 
los vafos de bexer, y de los jarros y y delos palabra de 
vafos de metal, y delos lechos. Dios. 
5 _ Y preguntaronle los Pharifeos y los Y 
Efcribas,Porque tus Difcipulos"» no andá MNO biuáa 
conformeála tradicion de los Ancianos, 
mas comen pan con las manos por lavar? 

6 Y refpondiédo el,dixoles,Hypoentas, 
bié propraiS de vofotros Ifajas,como ef y. 
tá cfcripto,*Elte pueblo conos labios me 
honrra,mas fu coragon lexos eflá de mi. 

7. Y,En vano me honrran,2enfeñando do pl 
ftrinas,mandamiétos de hombres: hiel és 
8 Porá dexando el mandamiéto de Dios, y preferi- 
teneys la tradicion delos hombres : el la- ptos. 

uar delos jarros, y delos vafos de beuer: y 

hazeys muchas cofas femejantesá ellas. 

9  Deziales tambien, Bienzinualidays el 

o de Dios para guardar vucítra 


1fa.915 


nPorhu- 





10. Porque Moyíen dixo,» Honmaátu pario? 

padre y ¿tu madre:y+ Elque maldixcreál Ep), 6,1, 

padre,oála madre,morirá de muerte: “Exo.2119, 

1 Y yofotros “dezis,P El hombre dirá 3l Lew.20,9, 

padre o á la madre,Todo corbá,quiere de- Pro. 20,204 
zir, don Imioá ti aproucchará. oEnfcñays. 
1 Ynole dexays mas hazerporlu padre, ?.CHda wo 
opor fu madre: E G.Sidixés 
3 Inualidando la palabra de Dios con rc, 
vucítra tradicion que diftes:y muchas co- q Que yo 
fas hazeys femejantesá ellas. olfreciere, 
14 4 > Y llamando á toda la compaña, S- de mis 
dixoles,Oydmetodos,y entended. mn. 
15 Nadaay fuera del hombre que entre "Mato; 
euel,que lo pueda contaminar: mas loque 

fale deel,aquello eslogcótaminaal hóbro. 

16 Sialgunotiene oydos para oyr,oyga. 

17 Y entrandole dela compaña en caía, 
pregútaróle fus Difcipulos dela parabola. 

18 Y dizeles, Anfi? tambié voforros fo; 
finentédimiento? No entédeys ¿todo lo 

de fuera que entra enel hombre,no lo pue- 

de contaminar? 

19 Porqueno entra enfucoracon, ino 

enel vientre: y fale elhombre 3 la fecreta,y 

purga todas las viandas» 





20 Mas 
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20 Mas dezia: que loque del hombre fa- 
+ Gen.6 y lesaquello contamina il hombre. 


8/21 21. *Porá de dentro, del coragon de los 
hombres falenlos malos penfamiétos los 
adulterios, las fornicaciones ¿los homici- 
dios, 

iS 2 Los hurtos, las auaricias ,las malda- 

etidia dessel engaño,las deficerguengas, * el mal 


OL etmel ojo, las injurias, la foberura, bla locura. 

juyzio con 23. "Todas eltas maldades de dentro falé, 

tracl prox. y contaminanal hombre. 

DbElmenof: 34 qye Y levátidofe dealli, fuefe <álos 

precio dels terminos de Tyro y de Sidon: y entrando 

or o sencafa,quilo que nadie lofuppiclle; mas no 

TIL Pudoclconderfe. 

»e matar 25. . Porque vna muger,cuya hija tenia va 

e Alapro- efpiricu ¡mmundo,luego que oyó deel,vi- 

vinciadla no,y echófeáfus pies: 

tierrade 26 * Y la mugerera Griega Syropheni- 

> cia de nacion, y rogauale que echale fuera 
de fu hijaál demonio. 
27 Mas resvsle dixo,Dexa primero har- 
tarle los hijos; porque no es bien tomar el 
pan de los hijos y echarlo á1os perrillos. 
18 Yreípondió ella, y dixole, Si Señor, 
porálos perrillos debaxode la mefa comé- 
- 7 delas migajas delos hijos. 

ao 29 Entonces dizele, d Porefta palabra, 

fe 80% yésel demonio há falido de tuhija. 

3o Y como fuéá fu cafa, halló que el de- 

monio auiafalido : y la hija echada fobre 

la cama. 

314 Y boluiendoa falir delos terminos 

de Tyro y deSidon, vino ála mar de Ga- 

pS por mitad * de los terminos de Deca- 

olis. 

32 Y tracole vnfordo y mudo, y ruegále 

quele ponga la mano encima. 

33 Ytomandolo de la compaña á parte, 

metió fus dedos en las orejas de el, y efcu- 

piendo tocó fu luenga [con la faliva, ] 

34 Ymirádoal als pintó dio pl 

phata,que es dexsr Sé abierto. 

35 Y luego fueronabiertas fus orejas : y 

fué delicada la ligadura de fu lengua, y ha- 

blaua bien. 

36 Y mandóles quenolo dixeffenána- 

die:mas As mas les mádaua,tanto mas 

y mas lo diuulgauan. 

37 Yen grande manerafe elpantaná, di- 

ziendo, Bienlo hi hecho todo: haze alos 

Sordos oyr:y álos mudos hablar. 

CAPIT, Vil, 

-Arta otra ve2 la multitud en el defierto con: po 
Ha:pacora Descdillpeia le 
hal cre 3. Amifa d fus Difeipulos que fe guarden 
dela doétrina Pharfaicay de la de Herodes por- 
que ambas, aunque por dixerfos camnos.pretendiá 
Le abolición de Chorflo.. 4» Sana d vn cego. 5. E- 


TIL 
e Delatie- 
sra de Kc, 
COMO Y.24. 
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xaminada la fe que fas Difiipulos teniú dect es re- 
tele mias ore Lepalgilid dea, 
yexhorta á fía imitacion á los que le quifiren fe 
Zur 


EN dias,+ como otra vez y= ACI 


uo gran compaña , y no tenian que 
comer,1esvs llamó fus Difcipulos, 
y dizeles. 
2 Tengo mifericordia dela cópaña,por- 
qué ya e ooo y 
no tienen que coman. 
3  Yfilosembioayunosáfus calas, del 
mayarán en el camino: porque algunos de 
ellos hán venido delexos . 
4 Y fusDifcipulos le refpondieron, De 
[onde podrá alguien hartará ellos de pan 
aquienel E > 
5 Ypregútoles, Quantos panes teneys? 
odio Sie, p 
6 Entonces mandóála compaña que fe 
recoftaffená tierra:y tomando los ete pa» 
nes,auiendo hecho gracias,partió, y dió 4 
fus Difcipulos que puliellen delante: y pu- 
fieron delante á la compaña. 
7. Tenian tambien vnos pocos de pefca- 
dillos,y auiendo! bendicho, dixo que tá- fOrado,he 
bienlos pufielfen delante. cho gras 
8 Depto, y htreeronle sy As ¡o 


ron delos pedagos que auian fobrado,(ie= 

te clpuertas. 

9 Y eranlosque comicró, como quatro 

mil:y defpidiólos. P 1 

10. 4|* Y luego entrando enel nauio có x pjyg,15,39 


fus Difcipulos , vino en las partes de Dal- 

manutha. 

m .* Y vinieron Pharifeos, y comengaró «Mar,16,1 

áaltercar con el demandandole feñal del 

cielo,tentandolo. 

1 Y gimiendo de fu efpiritu dize, Por- 2 O.mcióo 

quepido ifaleñaS 'encracioniDecierto fadulterina 

osdigo h quenofe dar fold efa gene: FSC de 

racion. EL 

1» Y dexandolos boluió á entrar en el *Mat.16, 

nauio,y fuefe delaotra rte» a 

14 0] * Xi auñáfe oluidado de tomar pá: , yy, Or 

y no teniá (ino yn pan cóbigo enel mauio. ¡5105 dife, 

35 Y mandoles diziédo,+Mirad,guarda- XMatr.16, 

os de laleuadura de los Pharifeos, y dela 6, 

Jeuadura+ de Herodes . TMa.a16 

16 Yaltercauan los vnos con los otros 

diziendo,Panno tenemos. 

17 Ycomo1rEsvs loentendió,dizeles, 

Quealtercays,porque no teneys paní No 

confiderays ni entendeysíAun teneys cie- 

go vueftro coragon? 

18. Teniendoojos no veys: y teniédo oy 

dos no oys?y no os acordaysí 

19 * Quando partilos cinco panes entre: *lown.6,11 
cinco: 





1] E AL 


cinco mil, quantos cophines llenos delos 
pedacos algaltes? Y ellos dixeron, Doze» 
20 Y quádolos Gete en quatro ml,quá- 
tas elpuertas llenas de los pedagos algal 
testy ellos dixeron,Siete. 
21 "Y drxoles.Como aun no entendeys ? 
HIL 22 Y vinoáBethíaida : y tracnle vn 
A EA 
TT G.lama- 23 Entonces tomando + ál ciego de la 
mo delcie- mano,facolo fuera del aldea, y efeupiendo 
lo. enfusojos, y poniendole las manos enci- 
ma,preguntólef via algo. 
24 Y elmirando,dixo,Veo los hombres: 
a Mepare- porque veo que andan,como arboles. 
ce que £tc. 25. Luegole pufo otra vez las manos (o- 
b Gre brefus ojos, y hizole q muraffe: y fué b fa 
tuydo. —— po,y vido de lexos y claramentea todos. 
26 Y embióloáfu cafa,diziendo,No en- 
Ci en elaldea,nilo digas á nadie en clal- 
lea. 

v. 27 QeY faliótesvs y fus Difcipulos 
*Mat+.16, por las aldeas de Cefarea de Phili po: Y 
» And 'cimino preparó das Difeplo 
Loca 91194 bad » Quien dizen los hombres 4 

oy yo? 
28 A clesrefpotilicron,Toan el Baptif: 
ta : Y otros, Elias: y otros, Alguno de los 
prophetas. 
19 Entonces el les dize, Y vofotros quié 
dezis quefoy yo? Y refpondiendo Pedro, 
dizele,Tu eres el Chrifto? 
«Mandóles zo Y Samenazólos que no dixelfen de el 
son rigor 3 ninguno. 
3 sonicncó Nola e conue= 
nia , G el Hijo del hombre padecielTe mu- 
d Códena- cho,y fer d reprouado * delos Ancianos, y 
do. de los Principes delos Sacerdotes , y de 
£DelSena- Jos Efcribas:y fer muerto, y refuftitar del 
dodelerus pues detres dias . 
eno. 32 Y claramente deziafefta palabra.En- 
A repre. tóces Pedro lo tomó y comésoleb a reñir, 
Fedeulo «8 37" Vel Bólilendole y mirado Aus DIC 
duras pala- cipulos,riñió á Pedro,diziendo, Apartate 
e oras, 4 mil Satanas : porque no fabes las coflos 
dor. que/ón de Dios, lino lasque Jan delos hó- 
> Mat,ro, Des. 
3871004. 34 Yllamádoála compaña confs Dif 
Luz. 9123.9 [cipulos,dixoles* Qualquiera que quie- 
2754  reiyenirtrasmi,niegueleá li miímo,y to- 
¡Seguirme. me fu cruz,y igame. 
Mato, 35 Porqueelq quifiere faluar ff vi- 
39-116:35- da, perderlahá: y elque perdiere fu vida 
o is y | del Euangelio, elle la 
sde faluará, 
Df 36 Porque que aprouccharáal hombre 
TO. fual- 3 Eds pp S 
de ME gramgeáretodo el múdo,y pierda fa alma? 
37 O querecompéfa dara el hombre de 
fualma? 


EVANGELIO 


84 
38 + Porqueeló fe auergongire de mi y *Mat.10,31. 
3 de mis palabras en elta generacion adul. Lwc.10.36: 
terina y peccadora, cl Hijo del hombrete 12 5 
auergongara deel,quádo vendrá en la glo- MDemida 
ma de fu Padre con losfanétos Angeles. 04 

CAD LT 1x0 OS 

) feel Señor en fu gloria deláte 

Tino def Dial caps á va ende 
montado mudo. 3, Determina quales ayan de fer 
Las mayorías o primacias en fi lglefa, y exhorta d 
La concordia, cre. 
D Ixoles tambien, * Decierto os di- *Mat.16,18 





go, que ay algunos delos que efá Luc. 9327. 


vuftarán la muerte, 5Vn enáaye 


aqui , queno pue 


haftaque ayan viflo nel Reyno de Dios q 9, musa 
viene con potencia. 4ul Remo 
2 *Yfeys dias defpues tomó 1 ES Y 5 á de Chriflo, 
Pedro, yá Jacobo, y 2104, y facolosá par- anfi paraa 
tefolos 4 vn monte alto, y fué trasfigura. perfonaco= 


do delante debllos. mo parla 
3 Y fusveltidos fueron 9 bueltos refplá- es diga 


decientes,muy blancos,como nieue qua- Re, 
leslauador Celos puede blanquear Es L vb 
tierra . triumphará 
4. Y apparecióles Elias con Moyfen,que £ó potécia, 
hablauan contr s ys. FMab. 17580 
5 Entonces refpondiendo Pedro, dize 3 Frida 
1BSVS, Maeftco, bien ferá que nos quede- 991echoz 
mos aqui, y hagamos tres cabañas : para ti 
vna,y para Moyfen otra, y para Elias otra, 
6  Porquenofabialoque hablaua,¿ clta- 
va fuera de li. 
7 Y? vino vna nuue álos affóbró, y vna p.G. fuéhe 
boz dela nuue que dezia,Elte es mi hijo a: “has 
mado AEL OYD. 
8 Y luego,como miraron,no vieron mas 
ánadie configo,f no a folo11svs. 
9 , + Y decendiendo ellos del monte,má ¿pat 39 9 
4oles que á nadie dixeflen loque auiá vil 
to,(i no quando el Hijo del hombre ouicl 
fe refufcitado * delos muertos, 2 
10 Y ellos retuuieron* el cafo en Galter- y G,la pala- 
cando que feriaaquello, Refultitar de los bra.H 
muertos. $ Enfeñan. 
u Y preguntaronle diziendo,Que es lo- MEA - 
quelos Eferibas* dizen, que * es menelter [Jidelare 
que Elias venga antes? UG rei 
1 Yrefpondiendo el, dixoles, Eliasála ra. 
verdad,quando viniere t antes,Ureforma. x S.erme 
rá todas las cofas,* y £como eÑá efcripto nefterárá- 
del Hijo del hombre,que padezca mucho, bien fe cs 
y fea? tenido cn nada. ora 
33 Emperodigo os queTlias zavino, y Due: 
hizieronle todo loque quifieron como cl- do, 
tá efcripto deel, IL 
14 4G* Y como vinoá los Difcipulos,vi- * Matt.17, 
do grande compaña lr El 14. 
caba que difputauan con ellos. Loc. 9, 38 
5 Y 





q Delama 
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15 Yluegotodala compaña,viendolo,fe 
elpantó:y corriendo  el,faludarono . 
16 Y pregútóalosEfcribas, Que difpu- 
rays f conellos 
17 Yrelpondiendo vno de la compaña, 
dixo,Macftro,truxe mi hijo á ti, que tiene 
vnelpiritu mudo: 
18 Elqual donde quiera que lo toma, lo 
delpedaga,y echa clpumarajos, y cruxelos 
dientes, y le vá fecando:: y dixe i tus Dif 
cipulos q lo echalfen fuera, y no pudicró. 
19 Yrelpondiendo el,drxole,O genera- 
a0Ojincre- “100% infiel, hafta quando ellaré con vol 
dele otros ¿ hafta quando hos tergo de fuf- 

frirk Tracd melo. 

20 Ytruxeronfelo:y como ello vido,la= 
b Glo def. egoel elpiritu blo comengó á defpedagar: 
pedagó. — ycayendo entierra rebolcauale echando 
efpumarajos. . s 
21 Ypregútóa lu padre, Quáto tiépoha 
á Igacontició oñol Yel ee sio. 
22 Y muchas vezes lo echa en el fuego, y 
en aguas, para matarlo,mas,li puedes algo, 
ayudanos, autendo mifericordia de nofo= 
tros. (4 creetodo es pofsible, 
32. Y lefusle dixo,Si puedes creercito,¿l 
14 Y luego el padre del mochacho dixo 
clamando con ligrimas,Creo Señor, ayu- 
duá miincredulidad, 
25 Ycomo1nsvs vido glacópañacon- 
curria,riñió al elpirituimmúdo, diziédo- 
le,E(prritu mudo y lordo,yo te mando, fal 
deel,y np entres mas en ¿L 
26 Entoncescl efpiritu, clamádo y def- 
pedagandolo mucho, falió : yel ádó'como 
muerto, muchos dezian que era muerto. 
27 Mas1nsvs tomandolo de la mano,en 
hefólo, y leuantófe. 
28 Ycomoelfcentró en cafa, fus Difci- 
pulosle preguntaroná parte, Porú nofo- 
tros no podimos echarlo fuera? 
le de: 19 Y dixolos,Efteb genero có nada pue- 
moni — defalir,(G no con oracion y ayuno. 

JIL 39 4 *Yflidos dealli caminaron * júz 
*Mar.17ux, t0s por Galilea: y no queria que nadie lo 
Luc.9,22,  fupielle 
cOrfecre- 31 Porque enfeñava áfus Difcipulos, y 
tamente — deziales, El Hijo del hóbre es entregado 
d Yua enfe- en manos de hombres, y matarlóhan : mas 
findo,  muertodl, refufcitará ál tercero día, 


FF Ot.entre 
VOÍotrosa 





bS.de de- 


£Sigaora ¿, Mas ellos € no entendian es palabra: 
y auian miedo de preguntarle. 
ir 33 4] * Y vino Capernaum: y como vi- 


%Mart.18,1 no cala,preguntóles, Que difputauades 
Luc. 9,45. entre vofotros en el camino? 
34 Miselloscallaró: porálos vnos con 
los otros auian difputado en el camino, 


Quien el mayor. 


MARCOS. l6 


35 Entoncesfentádofe, llamó 3los Do- 
2e, y dizeles, f Elg quibere fer el primero, 
ferá el poflsero de todos, y el feuidor de 
todos, 

36 Y tomádo vn pes peleza mediode 
ellos,y tomandolo enfus bragos,drzeles, 
37, Elgrecibicre en minóbre vno? delos 
tales niños ,á mirecibe:y elgá mi recibe, : 7 
nomerecibeámi,mas alg meembióimi. toga. 
38 » Y relpódioleloan,diziendo, Maef- «Lyc,49 
tro, Hemos viltoávno que en tu nombre 

echaua fuera los demonios, elqualbao nos h Noesde 
figue:y defédimosfelo, borá no nos ligue. los nucf- 
39 Yiesvsle dnN INDIA detedde = 

x porque ninguno ay 4 haga! milagro en 
minóbre que luego pucda1 maldezirme. 


FS algue 
no quía 


g Dr los 
Bueltos ta 











'Otenia. 
40  Porqueelqueno es contra nofotros, 40, dezir 


mal de mi 


por nofotros es. 
* Maft.10, 


1 * IPorá qualquiera ¿os diere vnjarro 
leagua en mi nóbre,porá foys del Chrif- 42. 
to,decierto osdigo 4 no perderá fi falario 1 Vacon el 
42 * Y qualquiera que eftandalizáre y= 13%, 
no decltos pequeñitos $ creenen mi, me- Fosa SN 
jorle fuera quele fuera puefta cerca de fu 2207 
cuello yna piedra de molino, y que fuera 
echado en la mar. 
43 *Masfitumano M re fuercocalñó de » Mat,5,29 
caer, cortala : mejortees entrará la vida y18,8, 
máco,que teniendo dos manos yrál que- m 
madero,ál fuego Ebo ferapagado: dal 
44 * Donde" fu guíano no muere, y fu e 
fuego nunca fespaga. 
45 Y fi tupiete fuere occafion de caer, 
cortalo:mejor te es entrará la vida coxo, $, 
teniendo dos pies fer echado en el quema 
dero,il fuego que no puede ferapagado: 
46 Dondefu guíano no muere, y fu fue= 
go nunca fe apaga. 
47 Y Gtuojote fuere ocalió de caer, fa- 
calo:mejorte es entrarál Reyno de Dios 
có vn ojo,que teniendo dos ojos fer echa. 
doál quemadero del fuego : 
43 Dondefu gufino no muere, y el fue= 
go nuncafe apaga. 5 
49 Porquetodo hombre (erá falado có 
fuego *: Y todo facrificio fera falado con 
fal. 
so * Buena es la fal: mas la fal fuere 
deffabrida, conque laadobareys? Tened 
envofotrosmifmos fal: y tened pazlos v- 
nos conlos otros. 
CAPIT XxX 

Etermina la queftion del dixorcio legal. 2, Re- 
Dietesniñes ala sidad + DfÑ> «Lema. 
csltofa esla entrads en La verdadera Igloía ¡ri y Maroma 
esmará Diostodoespuflble. 4. Queganá losque Luc.4r5g 
dexá algo por Chriflo. 5. Reucla obra veZ mas en 

¡cular (a muerte y refurresiond fus Di pp 

ó 





De lo»4 
ca, las 
66vlt. 

*/a.66, 14 


oComo en 
el facrifule 

demáda fal, 
anfienqual 





fer mi Dif 
eipulo, epi 
riu de chas 
ridad ardió 
e. 








qua 
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$ Del Primato en fu elefía contrario 3 los princi 
padosdelmando. 7. Sada pb el 
qualfáno fe vá irás el 


a G.lcuan- a Partiendofe de alli,* vino Pen los 
tindéle- He terminos de ludea por tras el lordá: 
Mat. 19, lo 


boluió la compaña á juntarle áel. 
y boluiolos  enfeñar , como acoflúbraua. 
Y llegandofelos Pharifeos , pregunta- 
ronle,Siera licitoál marido embiaría mu- 
ger:tentandolo. 

3 Masel pepondieAdos dixoles, Queos 

mandó Moyfen? 

»Denz411o 4. Y ellos dixeron * Moyfen permitió 

€ O, dere- efcreuir carta < de diuorcio, y embiar. 

pudio. 5 Yrefpondiendo Icfus, dixoles , Por la 
dureza de yueflro coragon os efcrivió elle 
mandamiento: 

d-Malayts+ 6 4 Que ál principio de la Creacion, 

* Gen.1,27» * macho y hembralos hizo Dios. 

Matt.a9.4: y * Poreflo(dize) dexará el hóbre dfirpa 

*Gcm.2.24- dre y ¿la madre, y juntarícháa fu muger. 

y 1.Cor.6 Y losGeran dos, feran hechos yna car- 

16.Ephgs) ne:aníique nofon mas dos, (ino vna carne. 

ps 10 9, * Pues loque Diosjuntó, no le aparte 
el hombre. 
10 Y encalaboluieron los Difcipulos a 
preguotarle de lo mifimo. 

*Mattisi32+ 51 Y dizeles ,* Qualquiera que embiare 

3199 Afumuger, y le cafare con otra, cometea- 

Marca. dulterio contra ella, 

corno 2 Y la mugerembiare fu marido, y fe 

Poy cafare con otro,adultéra. 

guedexó. 1 47% Y prelentauanle niños para que 

Tí lestocafle: y los Difcipulos reñianálos 4 

*mata19,13- los prefentauan, 

Luc.8315= 14 — Y viendolo Iefus, enojoft, y dixoles, 
Dexadlos niños venir ámi, y no fe lo de- 
fendays: porque de los tales es cl Reyno 
deDios. 

15 Deciertoos digo, que el quenoreci. 
flaprofef: biercf el Reyno de Dios como ya niño, 
fion del E- no entrará.en el, 


bh Enlaticr 
rado Bic 


qu 
»y,Cor:7y 





manga 16. Y tomandolos enlos bragos,ponien- 
do las manos fobre ellos los bendezia. 
TIL 17 q] Yfaliendoclál camino, + vno cor- 


* Matt. 19, endo y hincando la rodilla delante decl, 
36 le preguntó,Maeftro bueno, que haré pa- 
Luc1818, ya poflcer la vida eterna. 
18 YIcfusle d1xo,Porque me dizes Bue- 
E, O,folo no¿Ninguno ay bueno,fino Ev Dios. 
Dios» 9" 19. Los mandamientos fábes,+ No adul- 
Ao os», teres/No mares, No hurtes,No digas fallo 
teflimonio,No defraudes, Honrraá tu pa- 
dre y madre. 
20 Elentóces refpódiédo,dixole,Macltro 
todo efto he guardado deíde mi mocedad. 
21 Entonces cfus mirandolo, amólo, y 
dixolc.Vna cola refalra:vé,todo loque tie 
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otroá tu finieltra. 


8 
nes vende,y di2los pobres, y tendrás the 
foro enel cielo: yvé, Égueme [tomando tu 
cruz, li quieres fer pertedtó. ]] 
22 Masel, entriftecido por efta palabra, 
fuefe trifte : porque tenia muchas pollel- 
hones. 
23 Entonces lefus mirando alderredor, 
dizeá fus Difcipulos, Quan dificilmente 
entrarán enel Reyno de Dios los quetie- 
nenriguezas. 
24 Y los Difcipulosfe elpantaron de fus 
palabras: mas lefus refpondiendo, les bol- 
vió a dezir, Hijos,quan difhicil es entrarál 
Reyno de Dios ,los 4 confiá en las rigzas. 
25 Masfaciles palfarhvn cable porel ojo, y, 
devas aguja, que elrico entraral Reyno y de mae 
deDios. vio. Ot.ww 
16 Mas ellos fe elpantauan mas,diziendo camello. +, 
dentro defi, Y quien podrá faluarlej. * 
27 Entonces lefus mirandolos, dize, A- 
cerca delos hombres , impolsible: mas a- 
cerca de Dios,no:porque todas colas fon 
polsibles acerca de Dios. 
18 q] * Entonces Pedro comengódde-, TIL 
zirle,Heaqui, nofotros auemos dexado to *M411,19» 
das las colas, y te auemos feguido. 
29 Y refpondiendolefus, dixo, Decier- 
toos digo, que ningunoay que aya dexa- 
do cafa, o hermanos, o hermanas,o padre, 
o madre,o muger,o hijos,oheredades,por 
¿aula de mu y del Euangelio, 
30. Quenoreciba ciento tanto aoracn 
elte tiempo,cafa, y hermanos, y hermanas, 
y madres,y hijos,y heredades, có períecu. 
ciones, y enel iglo venidero vida eterna. 
3u *Empero muchos primeros leran po-* Matt.19, 
ftreros: y poltreros, primeros. 30 
32. q * Y eftanan enel camino fbiendo Luc.1a3o 
Alerulalem: y lus yua delante de ellos,y 4 yy, 
elpantauan(ey feguianlo con miedo:emtó Me 2 
ces boluiendo ¿tomará los Doze áparts, E 22d 
comengoles a dezirlas cofás queleauian ** 
de acontecer: 
33. Heaquifúbimos á Jerufalem:y el Hijo 
del hombre ferá entregado á los Principes 
delos Sacerdotes, y alos Efcribas,y.con- 
denarlohan á muerte, y entregarloháá las 
Gentes: 
34 Las quales lo efcarnecerán, y lo ago- 
tarán, y efcupirán enel, y matarlohan:mas 
ál tercero dia refufcitará. 
35 7 *Entonceslacobo yloan hujosde. Vi» 
Zebedeo fe llegaró del,diziendo,Macftro, *Matt,20, 
querriamos d nos hagas lod pidieremos, 29 
36 Y el les dixo,Que quereysGos haga? 
37 Y ellos le dixeron, Danos que en tu 
glorianos fentemos el vno á tu dieftra y el 


27» 
Luc.18,28. 


38 En- 
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38 EntoncesTefusles dixo,No fabeys lo 
aMalf. 20, que pedis: 2 podeys beuer el vafo que yo 
a beuo, y fer baptizados del baptifimo de g 

yofoy baptizado? 

39 Y ellosle dixeron,Podemos . Y Tefus 

les dixo y Ala verdad el vafo que yo beuo, 

beuereys: y del baptifmo de que yo foy 
baptizado,fereys baptizados: 

40 Mas queos fenteys á mi dieftray3mi 

finieftra, no es mio darlo ino álos que ef- 

Má aparejado. 

41 Y comolooyeronlos Diez,comenga- 

roná enojarfe de lacobo y de loan. 

* Luc22325 42  Maslefus llamandolos,, dizeles, * Ya 
hOcó- 108 ¿bey que blos que feveen fer q es 


ncmen. €nlas gentes,fe enfeñorcan de ellas : Z los 
teler sec, que entre ellas fon grandes,tienen fobre 


ellas poteltad. 
43 Mas noferá ani entre volotros,antes 
qualquicra que quilicre hazeríe grande 
entre vofotros,ferá vueftro feruidor: 
44 Y qualquiera de vofotros que quifiere 
hazerfe el primero,ferá fieruo de todos. 
45 Porque el Hijo del hombre tampoco 
vino para fer féruido,mas para feruir, y dar 
" efu vida en refcate por muchos. 
vi. 46 Entonces vienen áHiericho:sy fa- 
» Matt, 20, liendo el de Hiericho, y fus Difcipulos, y 
ay. Luco, »»a gran compaña, Bartimeo el ciego hijo 
El de Timeo eltaua fentado junto ál camino 
mendigando. 

47 Yoyendogeralefus elNazareno,co 

mengó á dar bozes, y dezir, Tefus hijo de 

Dauid ten mifericordia de mi. 

48 Ymuchoslereñran,qu: callaffe: mas 

el daua mayores bozes, Hijo de Dauid ten 

mifericordia de mi. 

49 Entonces lefius parandofe, mandó lla. 

marlo : y llamanal ciego, diziendole, Ten 

confiangaslenantate,gue te llama. 

so Elentonces,echando fu capa, leuan- 

tofe y vino álefus. 

51 Yrefpondiédo lefus dizele,Que quie- 
d¿Mscftro. Tes que te hagaly el ciegolle dize, Rabbo- 
ni,que cobre la villa. 

52 Y lefusle dixo,Vé,tu fe*te ha faluado. 
Y luego cobró la vifta , y feguiaá Iefusen 
el camino. 

CAPIT, XL 

Axe el Señor fi entrada en lernfalem.z Maldi- 

Ze dla biguerayy entrado enel Templo refor= 

ma algunas cojas, y. Los facerdotesle demandan, 
Conque authoridad:y elles refponde e. 

*Como fueron cerca de Hierufalé, 


eS. decía 
enferme 
dad. 


» Matt,21, os 
s:taci [de Bethphage, ] y de Bethania, al 
pe monte delas Oliuas,, embia dos de 
fOyítal-  fus Difcipulos: 

dea. 2. Y dizeles, Yd6l lugar que eftá delante 


99 
de volotros,y luego entrados enel, halla- 
reys yn pollino atado , fobre el qual nin- 
gun hóbre ha fubido:defáltado,y rraeldo. 
3 Y Gialguien os dixere, Porque hazeys 
eflo?Dezid que el Señorlo hamencfter: y 
luego lo embiará acá. 
4 Y fueron,y hallaron el pollino atado d 
la puerta,fuera, entre dos caminos , y de- 
fatanlo. , 
sy Yvnosdelos que eftauanalli,les dixe= 
ron,Que hazeys,defatando el pollino? 
6 Ellosentonces les dixeró como lefus 
auia mandado: y dexaronlos. 
7  *Y truxeronel pollinoá Tefus,y echa- » Jogy 
ronfobre lus veidos, yea A 
reel, 
$ Ymuchos tendian fus veflidos porel 
camino , y otros cortauan hojas delos ar- 
boles, y tendian por el camino. 
9 Y los que yuan delante , y los que yuá 
detras Sdauan grita diziendo, *Hofanna, 8 Acelama- 
Bendito el que viene en el Nombre del 1% 
Señor. > lidad 
10 Bendito*el Reyno t que viene enel ¿; 
Nombre del Señor de huello padre Das pur 
nid:Hofanna en las alturas, mueflro pa 
n «Y entró el Señor en lerufalem y enel dre David, 
Templo:y auiendo mirado alderredorto- 9% viene 
das las cofas , y fiendo ya tarde, faliofeá [pegao 
Bethania con los Doze, ad 
n "Y el dia figuiente,como falieron de + Mart, 21, 
Bethania,tuuo hambre. 20.Luc 19 
1 Yviendo delexos vna higuera, que 45. 
tenia hojas, vino 4 er fi por ventura halla 11 
ria enella algo: y como vino á ella, nada * Matt. 22, 
hallófino hojas:poráno era tiépo dehigos. 19. 
14 Entonceslefus refpondiendo, dixo á 
la higuera,Núca mas nadie coma de ti fru- 
to para fiépre, Y fo oyeron lus diféipulos. 
15 Vienen puesá leruíalem : y entrando 
Tefis enel Templo, comengó á echar fue- 
ra á los que vendian y comprauan en el 
Templo: y traftornó las mefas delos mo- 
nederos,y las fillas de los que vendian pa- 
lomas. 
16 Y no confentia que alguien leuaffe 
Y yafo porel Templo. 
17 Yenfeñauales diziendo, No eÑlá efcri 1Algo.q.de 
prof que mi Cala Cafa de oracion ferá lla- sIgunacor- 
mada de todas las Gentes?* y vofotros la E true Te 
aueys hecho cueua de ladrones. Are 
18 "Y oyeron!olos Efcribas, y los Princi- po. 
es delos Sacerdores y procurauan como * j/2,56,7, 
de mataran: porque le tenian miedo, por- * lere.7,11, 
ue toda” la compaña eltaua fuera de Ñi 
deraoaita m lamuliá» 
19 de como fue tarde, Icfus falió dela tud. elvut- 
Ciudad. go. 
20 *Y 


9 EL 
PMstaui 29: Ypallándo porla mañana,vieró $ la 
higuerafe auia lecado defde las rayzes. 
a1 Entonces Pedro acordádofe,le dize, 
Macftro , heaqui, la higuera que maldixil 
refe háfecado. 

22 Yrelpondiendorz sy sydizeles, Te- 
ned fe de Dios. 
23. Porquedecierto os digo, que qual» 
quiera que dixereá ele monte, Quitate, 
y echate enla mar:y no ? dubdáre eu fu co 
tagon,mas creyere que ferá hecho log di- 
ze.loque dixerele feráhhccho. 
14 *Portanto os digo, quetodo log o- 
rando pidierdes,creed quelo recibireys,y 
osvendrá. 
25. * Y quando eflunierdes orádo,per- 
donad,fi teneys algo contra alguno:parad 
yueltro Padre q e/a en los ciclos, os perdo 
nea vofotros vueltras ofenías. 
26 Porque li yolotrosno perdonardes, 
tanpoco vueftro Padre queefé en los cie 
1os,0s perdonará vueltras ofenfás 
UL y a Y boluicron Hierufalem : y an- 

*Maf,21:14 dando el por el Téplo,vienená el losPrin- 
Luc.30,4-  cipes delos Sacerdotes , y los Eftribas, y 
los Ancianos: 
28 Y dyzenle,Conque facultad hazes ef- 
tas cofas,y quien te há dado cía facultad, 
para hazer elas cofis? 
LS 1Esvsentoncesrelpondiendo, di- 
zeles, Preguntaroshé tambien yo vna pa- 
labra” y reípondedme: y deziroshé cong 
facultad hago eltas cofas. 
jo ElBaptifmo deloan era d del cielo, d 
4elos hombresiRelpondedme. 
31 Entonces ellos penfaron dentro de, 
diziédo,Si dixeremos,Del cielo:dirá,Por- 
que pues no le crey(lest 

2 Y fidixeremos,Delos hóbres:" teme 
mos el puehlo: porque todos teniá de loá, 
que verdaderamente era propheta. 
33 Yrefpondieodo,dizená 1 s vs, No 
fabemos, Entonces refpondiendo 115YS, 
dizeles, Tampoco yo os diré cóque facul- 
tad hago eflas colas. 


4 S.confs 
b Ot.dilpu- 
ráre. 


AMatt.77+ 
Lac. 11 9 


*Mat. 6,14 
a Orardes. 


di Mandado 
de Dios. 


e Ayporá 


LemamOS. 


CAPIT. XI 
A parabola delawiña, 2. Deltributo de Ces 
Lar. 3u Contra los Sadduceos que negananla 
Rejurrecion, 4» Delos dos andes mandamien- 
105. y. Pruena la dininidad del Mefiias. 6. Los 
dos minutos del Linda pobrecze. 
« Comengolesá hablar por para- 
l bolas,Plantó vn hombre vna via, y 
cercóla confeto,y hizole vn follo,y 


* Mat.2133 






me edificó! vna torre, y arrendolaá labrado- 


A uordelos res,y partiófelexos. d 
fruros. 2 Y embióvnfieruoalos labradores Pal 
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ss» 
tiempo,paraque tomalle delos labradores 

del fruto de la viña. 

Y Mas ellos tomandolo hiricrólo, y em- 

biaronlo vazio . 

4 Y boluió ¿embiarles otro ieruo: mas 

ellos apedreandolo hirieronlo en la cabe= 

52,y boluicronlo á embiarafftentado. 

5 Yboluióaembiarotro, y ¿aquel ma- 

taron,y otros muchos ,hiriendo 4 vnos, 

y matando 3 otros. » 

6 Teniendo pues aun vn hijo fuyo ama- 

do, embiólo tambiená ellos el poltrero, 
hdiziendo , Porquetendrán en reueriécia h S.co ha 

3 mi hijo. 

7. Mas,los labradores [viendolo venir á 
6,]dixeron entre 6,EÑte es el heredero,ve- 
vid,matemoslo, y la heredad ferá nucltra, 

8 Y prendiendolo,i mataronlo, y echa-; Porecha. 
ron fuera dela viña. rólo fuera 
9. Que pues hará el Señor dela viña? Vé: de la viña, 
drá, y deftruyraácltos labradores,y dará y matarólo 
fu viña dorros. pooR 
10 Niaunelta elcriptura aucys Hleydo? po" 

» Lápiedra que Icondenaron os quecdi- Util. 
ficauan, eflaes 1 puelta por cabegadecí Maras gas 
ina: All.dn Ma 
1 PorelSeñores hecho ello, yes cofa Rom.91339 

marauillofa % en nueftros ojos? 1, Ped.2,8, 
1 Y procuravan prenderlo, mas temian 10, repro 
9 la multitud, porque entendian que dezia ron 
ellos aquella parabola: y dexandolo fue. "9 G hecha, 
ronfe+ e 
1. G*Y embianáclalgunos delos Pha- pj 9 
rifeos y de los Herodianos,paraque loto- o Alvulgo. 
malféu en alguna palabra: G.la como 
14 Y viniendo ellos, dizenle,Macllro,Ya paña. 
Sibemos que eres hombre deverdad: y no Il 
re curas de nadie: porque no miras á 3pa- *Mat,a35 
rencia de hombres,antes con verdad enfe_ Luc,20,20. 
ñas el camino de Dios:Es licito dar tribu- 
to á Cefar,onoíDaremos,o no daremos ? 
15 Entonces el como entendia la hypo- 
cria decllos,dixoles,Porque me tentays? 
“Tracdmela moneda paraque la vea. 
16 Y ellos felatruxeron: y dizeles , Cu- 

1 es effaimagen y elta inferipció? Y ellos 

le dixeron¿De Celár « 

17 Yrefpondiendo 1Esvs,dixoles,* Pa- x p3,1y,y, 
gl loque es de Cefar,¿Cefar:y loque es de Luc, 22,23. 
jos,á Dios. Y marauillaroní? decllo + mu 
18 Entonces vientiellosSadduceos, FDew.25,5+ 
que dizen queno ay Refurrecion, y pre- p Nos dexó 
e ictaolediendo, eTeripIDs 

19  Maeftro, * Moyfes? noscfcrinió,que 
fiel hermano de alguno muriefe,y dexal- 
fe muger,y no dexalle hijos, que (4 herma. 
notome lu muger, y defpicrte (imiente á 
Su hermano» 

¿20 Fue- 





” SEGVN S. MARCOS, 


20 Fueron pues fiete hermanos: y el pri- 
mero tomó muger: y muriendo, no dexó 
fimiente, 
a1 Yrtomólaclfegundo,y murió: Y nia- 
uel tampoco dexo fimiente: y el tercero, 
dela mifma manera. 
a2 Ytomaronlalos fiete:y tampoco de- 
xaron miente: 3 la poflre murió tambien 
la muger. 
23 EnlaRefurrecion pues, quádo refuf- 
citáré,muger de qual deellos ferá? porque 
los Gere la tuuicron por muger. 
14 Entonces refpondiendo 1ksv s,dize- 
les, No errays por ello, porque no fabeys 
las Efcripturas,n1 la potencia de Dios? 
a5 Porque quando refufcitarán de los 
muertos ni maridos tomámugeres,ni mu- 
geres maridos: mas fon como los Angeles 
que estan enlos cielos. 
26 Y delos mucrtos que ayan de refuf- 
citar , no aucys leydo en el libro de Moy- 
fen,como le habló Dios en el gargal,dizié- 
*Exod.y, 6. do,* Yo/oy el Dios de Abraham,y el Dios 
Mat. 22,32 de lfaac,y el Dios delacob? 
27 Nocs Dios de muertos, mas Dios de 
biuos:anfique vofotros mucho errays. 
mur 28 4 * Yllegádofe vno delos Eferibas, 
amar.ays quelos avia oydo difputar, y fabia que les 
aura refpondido bien, preguntóle, Qual 
a G elpri- era 2 el mas principal mandamiento de to- 
mero. dos. 
19 Yinsvslercipondió,El mas princi- 
*Dev. 6,4» pal mandamiento de todoses, + Oyel£ 
rael,el Señor nueftro Dios , el Señor, vno 
es: 
jo Amarás puesál Señor tu Dios de to- 
dotu coragó,y de toda'tuanima, y de to- 
bOt.tumé do b tu penfamiento, y detodas tus fuer- 
te gas:efte es el mas principal mandamiento. 
FLeuagn8 ¿1 Y el Seguado es femejáte el , rAma- 
Mat.3239- rás3 tuproximo, como4 ti mifimo. no ay 
132" otro mandamiento mayor que ellos. 

4 32. Entonces el Efcribale dixo, Bien Ma- 
eGen eltro,s verdad has dicho, 4 Vno es Dios, 
dadhas Ze. y no ay otro fuera de el. 

33 Y queamarlo detodo coracon, y de 
todo entendimiento, y de toda el alma, y 
de todas las fuergas: y amarál proximo co 
mo aGmifmo , mas es querodos holocauf= 
tos y facrificios, 
34 1nsvs entonces viendo queauña rel 
pondido fabiamente, dizele, No eftásle- 
xos del Reyno de Dios. Y ninguno le ofa- 
ua ya preguntar. 
vo 35 47» Y refpondiendo 1esvs dezia,en- 
€ Matt. 33, feñando en el Templo, Como dizé los Ef- 
qe cribas que cl Chito es hijo de David? 
Luc. 20,41 36. Porque el mifmo David dixo por EC. 












se 

pirituSantto, + Dixo el Señorá mi Señor, 3P%.109.% 

Afsientateá mis dieftras, dalla g ponga d Oscars 

tus enemigos por ellrado de tus pies. "mo pá 

37 Luegollamádole el mifiwno Dauid Se- 89% 

hor, dedonde pues es fu hijo?Y mucha có. 

pañalo oya de buena gana. 

38 qí»Y deziales cn fu doftrina,Guar- 

daos delos Efecibas,que quicren andar có *Mat.3.6. 

ropas luégas, y las falutaciones en las pla- Lec 19 43. 

el a Elan 

39 Y las primeras filas clas fynogas, an 

los primeros afientos en las Ea E29Y delos. 1L 

qo  * Quetragan las cafas delas biudas * Marr, 23, 

y ponen: delante que hazen luengas ora- 54. 

ciones.Eltos recibirán! mayorjuyzio. — Luc,20,47 

41 G*Yellandofentado 12svs delan. FMas grave 

te delarca de la offtéda, miraua como Bel “ólenación 

pueblo echaua dinero en elarca:ymuchos y iS 
ricos echauan mucho, Sade: 

42 Y comovinovoabiudapobre, echó Fañas 

dos minutos,que es vn quarto . 

43 Entonces llamando áfus Difcipulos, 

dizeles,Decierto os digo , que ella biuda 

pobre echó mas que todos losque han e- 

chado en elarca. 

44. Porquetodos han echado de loque 

les fobra: mas efta de fu pobreza echó to. 

doloquetenia,todo fu alimento + 

CAPLT, XII 

ES eriión egin (Jolie dele 

de S, Mat1ho0. 

y E *Saliendo del Templo, dizcle,v- * Mat.24,1a 
no defus Difcipulos, Maeltro , mira Lc 21,5. 
que piedras,y que edificios. 

2 Y 1irsvs refpondiendo dixole,* Vees * Lu.19,43 

eos grandes cdificiostno quedará piedra 

fobre piedra que no fea derribada. 

3. Y fentandofe enel Monte delas Oli- 4 Tenitdo 

was) delante del Templo, preguntaronle el Templo 

á parte Pedro,y lacobo,y loan, y Andres. deláte def 

4 Dinos, quando ferán ellas cofis? Y 

que feñal aura quandotodas las cofas han 

de fer acabadas? 

5 Yinsvs relpondiendoles,comengó á » 

dei Mitad aueiadic ciega Y asi 

6. Porque védrán muchos i eu minom- ¡Cómids 

bre,diziendo, Yo foy el Chito: y engaña- 

ránjmuchos . 

7. Mas quando oyerdes de guerras, y de 

Tumores de guerras,bo os turbey: porque 

conuiene hazerfe anfí.mas a noJerala in. 

8 Porá* gente feleuantara contra gen PNació e 

te,y reyno contra reyno: y aurá terremo- 

tos en cada lugar, y aura hambres, y albo- 

rotos:principios de dolores Jeran elos. — 10, conci- 

9 Mas volotros mirad porvofotros:porá lio»o cófif- 

os entregarán en! cófejos, y en fynogas:fe toros. 

e 








95 
reys agotados : y delante de prefidentes 
2 0telta- dereyes2 E lMamados dE caula de 5 


Lucas 11, 60. 

yang 12 Y entregaráa la muerte el hermano ál 
hermano, y el padre al hijo: y leuantarfe- 
hán los hijos contra los padres , y matar- 
loshan. 

y Y fereysaborrecidos de todos por mi 

nombre: MAS ELQYE PERSEVE- 

RARE HASTA LA FIN, ESTE SE- 

RA SALVO. 

14  * Empero quando vierdes la abomi- 
kMatr. 34, Vacion * de aflolamiento, [que fué dicha 
as a por Daniel, ] que eftará donde no deuc, 
cAffolado- el quelee,entienda,* entóces losá ghumies 
ra del diui= ren en ludca,huyganá los montes. 

lto.0 15 — Y elqueeftuniere fobre la cafa,no deció 
eta daála cl : ni entre para tomaralgo de fi 
» Damas A S 
xLma1, 20, 16 Y elque eltuuiere en el campo,no tor- 


neatrás ni aun tomar fu capa. 
17 Masay delas preñadas,y delas G criá- 
ren en aquellos dias . 
18  Orad pues queno acontezca vucítra 
huyda en smuierno. [den een 
19  Poráferan aquellos dias vna aficion, 
qual núca fué defde el principio delaCrea 
cion de las co/as que crió Dios, hafla efte rió 
po,oiferá, 
10 YfelSeñornoouielle acortado ad- 
Mos dias,ninguna carne fe faluaria:maspor 
caufa delos Efcogidos,¿ el efcogió,acor- 
tó aquéllos dias. 
ES 2m *Y entonces fialguno os dixere, He- 
Lie. an 8, 2quiyaqui eftá el Chrifto,0 heaqui,alli 84 
>” nolocreays. 
z2 Porquefeleuantarán falfos Chriftos 
y falíos prophetas : y darán feñales y pro- 
digios para engañar, (fc pudielle hazer,aú 
alos elcogidos. 
23 Mas voforros mirad : heaquios lohe 
*kExe, 32,7. dicho antes todo. 
Jfii, 13,10, 24. * Emperoenaquellos dias defpues 
Joel 2,10. deaquellaafiicion,el Sol fe efcurecera,yla 
+32. y 3:15 Luna no dará fu refplandor + 
5 — Ylaseflrellas cacran del cielo, y las 
virtudes que e/fan en los cielos feran com- 
movidas. 
26 Y entonces verán il Hijo del hóbre 
que vendrá en las nuues con muchapotef- 
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tad y gloria. 

27 Yentonces embiará fos Angeles, y jú- 

tará fus Elcogidos delos quatro vientos, 

defde el yn cabo de la tierrahafta el cabo 

del cielo. 

28 Delahigueraaprended ¿la femejan- dG. para 

5a:Quido fu rama ya fe haze tierna, y bro- bola 

ta hojas,conoceys Gel verano eflá cerca; 

29 Anki tambien volotros quando vier= 

des hazeríe eltas cofas, conoced que “eftá e S.el Rey 

cerca, dlas puertas. no deDios. 

30 Deciertoos digo queno paffará cfla 
'eneracion, que od elas cofas no fean 
echas, y e 

31 Elcielo ylatierraf palfarán , mas mis fPodrí pe» 

palabras AS ed pa 

32. Empero de aquel dia y de la hora,na- 

die fabe,ni aun los Angeles que eltan en el 

cido, Bnielmifino Hijo , nofoloelPa- No cabo 
Ire. enmilega- 

33 * Mirad,velad y orad: porá nolabeys cion Mia 

quando ferá el tiempo. larlo. 

34 Como el hombre que partiendo(e le- Matt 24, 

xos , dexó fu calayy dió áfus fieruos fu ha- La pe 

rienda, y á cada vno h fu cargo, y al porte- “9 uuobra 

ro mandó que vela(fe : 

35 Veladpues, porque no fabeys quan- 

do el Señor dela cala vendrá, á la tarde, 0 

¿la media noche, 0 ál canto del gallo, 3 

la mañana. 

36 Porque quádo vinicre de repente,no 

os halle durmiendo. . 

37. Y las cofas queá volotros digo, ito» 

dos las digo, Velad. 


CAPIT. XIII 
Acena del Señor en Bethania donde es vngido 
Lio omamuger. 3. Haxec fi Difiipuloslace- 
na dela Pafóna yy inftitmye el facraméto de Ju cuer- 
poy/angre. 3. Saleál buerto,dide ora alVadre, 
ay esprejo entregandolo ludas. 4» Esexaminado 
“del Pontifice. 5. La negacion de Pedro y fu penités 
cian 
4 Erala Pafcua y los días delos panes RMát.26,t. 
Í fin leuadura dos dias delpues: y pro L4%+ 221 
curauan los Principes delos Sacer- 
dotes ylos Efcribas como lo prenderian 
por engaño, y lo matarian. 
2 Y dezianNo en el dia dela Fiefto,por- 
queno fe haga alboroto del pueblo. 
3 Y eltando el en Bethania en cala de Si. 
mon el leprofo, y fentado á la mefa, vino 
vna muger teniendo vn ya/o dealabaftrode 
vnguéto de nardo efpique de mucho pre= 
cio,y quebrando el alabaftro, derramole- 
lo enla cabega. , 
Y vuo ¡algunos á fe enojaron dentro i S«delos 
ly dixeró,Parag f há hecho ela per- cil 
dicion de vnguento 
5Por- 


27 SEGVN Ss 


s Porque podiacfto fer vendido por mas 
detreziétos dineros, y darfe ¿los pobres. 
a Hablauan Y 2 bramauao contra ella, 
duramente. 6. Mas lelus dixo, Dexalda:porquela fa- 
tigaysibuenaobra me hahecho. 
7 Quefiempre tendreys los pobres con 
yolotros. y quado quilierdes, les podreys 
hazer bien : mas á mino fiempre me ten- 
dreys. 
8 Efta,loque pudo,hizo; porque ha pre= 
uenidoá vngirmi cuerpo para la fepultu- 
ra. 
9 Decierto os digo, que donde quiera d 
fuere predicado cfte Euangelio en todo el 
mundo,tambien efto que ha hecho efta,(e- 
rá dicho para memoria declla, 
*Mat.16, 10 *Entonces ludas lícariota,vno delos 
1 Doze,vinoálos principes delos Sacerdo- 
Lucazido tesypara entregarlo ellos, 
1 Y ellos oyédolo,holgarófe : y prome- 
ticró q le darian dineros. Y bufcaua opor- 
tunidad como lo entregaria. 

Ibm q] +Y el primer día delafióta de los 
£ matt.26, panes (in levadura, quando facrificananbla 
17 Pafcus,fusDifcipulos le dizen,Dóde quie- 
Ene 227: res que vamosd aparejarte paraque comas 

El corde- la Pafcua? 
rocdelo 13 > Y embiados defusDifcipulos, y dize- 
luego. — les,Idála Ciudad, y encontraroshá yn hó- 
hs que lleua vn cantaro deagúa, feguil- 
lo, 
14 Y donde entráre, dezid al feñor de la 
cafa,El Macftro dize,Donde eftá el apofen 
to donde tengo de comerla Paícua có mis 
Difcipulost 
15 Yelos moftrará vn gran cenadero a- 
parejado,aderegad para nofotros alli. 
16 Y fucronfos Difcipulos, y vinieron i 
la Ciudad, y hallaron comoles auia dicho, 
y aderegaron la Pafcua. 
17 Yllegadala tarde,vino con los Doze. 
»Mutt,16,18. * Y como fefentaroná la mefa, y co- 
mieffen, dize Iefus, Decierto os digo, q v- 
2,14 no de yolotros, Gcome cómigo, me ha de 
/ 13,21 ENtregara 
19 Entonces ellos comengaroná entril- 
tecerfe,y á dezirle cada yno por fi,Por vé- 
turajéré yo?y el otro,seré yo? 
20 Yrefpondiendo el, dixoles, Vno de 
los Doze que moja conmigo en el plato. 








*Metta36, 21 Ala verdad el Hijo del hombre vá, 
26) como eflá deel cferipro:mas ay de aglhó- 
1. Cor. 1, 


bre por quiéel Hijo del hombres entre- 
Auzitdo gado,Bueno le fuera fino fuera nacido el 
graciasdl tal hombre, 

Padre 22 *Y eltando ellos comiendo,tomó le- 
¿Como fusel pá,y < bendiziédo,partió,y dióles,y 
Muit.2646, dixo, Tomad,comed,d cíto es mi cuerpo. 
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33 Y tomando el vafo,auiédo hecho gra- 
cias,dióles:y beureron deel todos. 

24 Y dizeles. Eo es mi fan re“del Nue- e Confe! 
uo Teflaméto , que por muchos es derra- Nicuo 
mada. GS 
25  Decicrto os digo,que no beueré mas PE<EHcbo 
defruto de vid halla aquel dia, quando lo 
beueré nuevo enel Reyno de Dios. 

26 q Ycomoouieroncantadof el 
no,falieronfe ¿l Monte delas Olivas. 


TIL 
FE Plalmo 


27. «Ielus entóces les dize,Todos fereys “Lalbás » 
elcandalizados en mi ella noche, porque ej, 3165), 





efcripto ellá,«Heriré al paltor y ferán der- +7, 

ramadas las oucjas. 

28 »Mas desqueayarefufcitado,yré de- KAb. 16,7. 

lante de vofotros a Galilea. 

29 EntócesPedro le dixo, Aunque to- 

dos fean cfcandalizados,mas oyo: 

jo Y dizelclefus, Decierto te digo,[tu] 

oy,efta noche, antes que el gallo aya can- 

tado dos vezes,me negarás tres vezes. 

31. Masel mucho mas dizia , Si me fuere 

mencíler morir contigo,no te negaré, Tá- 

bien todos dezian lo mimo. 

32 + Y vienenál lugar quefe llama Gerh Matta”, 

femani, y dizeá fus Difcipulos , 5 Sentaos Y 

AQUI, entretanto que oro. Odo 

35 Ytomacon igobi Pedro, y álacobo, foo 

y á loan, y comengóá atemorizar(e,y d20- hMata6 370 

guliarle. 

E Y dizeles , Mucho eltá trifte mialma, ¡ Muerome 
haítala muerte:cfperad aqui,y velad. de congo- 
5 Y yédofe vn poco adelante,proltrófe xa. 

A tucrra, y oró, Que li fuelle pofsible, pal 

fafle decl aquella horas 

36 Y dixo, Abba, Padre,todas las colas 

fon ai poliibles: trafpadía de mi elle valo: 45 aga, 

emperotnoloq yo quiero,(ino loque tu. 

37 Y vino, y hallólos durmiédo :y drzcá 

Pedro,Simó,duermesiNo has podido ve= 

lar vna hora? > 

38 Velad y orad,no entreys en tentació: 

el efpirituála verdad es prefto , mas la car- 

ne enferma. 

39 Y boluiendofeá yr, oró , y dixolas 

mifinas palabras. y 

40 Y buelto,hallólos otra vez durmien- 

do: porálos ojos deellos eran cargados, y 

no fabian que re/ponderle. 

41 Y vinolatercera vez,y dizeles, Dor- 

mid ya y defcaníad.bafta, la hora es veni= 

da:hcaqui,el Hijo del hombre es entrega- 

do en manos delos peccadores. 

42 Leuantaos, vamos. heaqui elque me 

entrega,eftá cerca. A FMata6, 

43. * Y luego, aun hablando el, vino lu- 47: 

das,que era vno delos Dozc, y conel mu- 1943247: 

cha cópaña có efpadas y baltones e parte 0natar 
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ne que sa 
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Varc,22, 544 
lod. 13,24» 
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$9» 


*bd.2,19, 
BG. dela» 
care 
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MMalt.24, 
30. 


ve "EL TEVANGELIO” ido 


as 
delos Principes de los Sacerdotes, y de 
los Eferibas, y delos Ancianos. 
44 Y clquelo entregaua,lesauia dado fe- 
ñal comua diziendo,Alque yo befáre, al 
es:prendeldo,y leualdo Kguramente. 
45. Ycomo vino,llegófe luegoael,y di- 
zele,Macltro,Macltro:y befólo. 
46 Entonces ellos ccharon enel lus ma- 
»os,y prendicronlo. 
47 _ Y vno delosqueeftavan alli, facando 
el elpada, hirió ál ieruo del Pontífice: y 
sortóle la oreja. 
48 Yrcípondiendolefus,dixoles,Como 
3ladró aueys falido có efpadas y cóbalto= 
nes dtomarime? 
49 Cadadia eflaua con vofotros enfe- 
ñando encl Téplo, y nome tomalles.Mas, 
3 paraque fe cumplan las Eferppruras. 
so Entonces dexandolo todos/iw DJtipu- 
loshuyeron» 
1] Eno vn mancebillo lo feguía cu- 
ierto de vna fauana fobre elcuerpo delau- 
dozy los mancebilloslo prendicron. 
52 Mas el,dexando la fáuana,fe huyó de- 
ellos defnudo. 
53 + Y truxeronálefusal Pontifice;y 
juntaronfe áel todos los principes delos 
Sacerdotes, y los Ancianos, y los Eferi- 
bas. Ñ 
$4 Pedroempero lo iguió de lexos hal. 
ta dentro del patio del Pontifice: y eflaua 
fentado cólos feruidores,y callentandofe 
ál fuego. 
55 *Y los Principes delos Sacerdotes, y 
todo el coscilio , buféatan algun teflimo- 
nio contra lefls para entregarlo álamucr 
temas no hallauan. 
56 Porque muchos dezian falío teftimo- 
nio contra el:mas fus teftimonios no con- 
certalan, 
57. Entonces leuantandofe vnos, dieron 
eontra el fillo teftimonio,diziendo, 
58 Noforros le auemos oydo,que dezia, 
»Yobderribaré ele Templo,que es hecho 
de manos, y en tres dias edificaré otro he- 
cho (in.manos. 
59 Masniaunaní ft concertaua el tefli> 
monio decllos. 
60 El Pontifice entonces, leuantandofe 
enmedio,preguntó á Iefus,diziendo, No 
re/pondes algoíQueateftiguan eftos con- 
man? 
61 Maselcallaua, y nadarefpondió. El 
Pontificele holvió 4 preguntar, y dizole, 
Eres tu el Chriflo hijo del Bendito? 
62 + Y Infusledixo,Yo foy: y vereysál 
Hijo del hombre affeutada 3 la dieflza de 
la Dorenciade Dios , y que viene cu las que 


ues del ciclo. 
63 Entonces elPontifice,rompiendo fus 
yeftidos,dixo, Que mas tenemos necelsi- 
dad deteftigos? 
64  Oydo aueys la blafphemia; que os 
parecelY ellos todos lo códenaron fer cul 
pado de muerte. 
65 Yalgunos comengaron  efeupir en- 
el, y e cubrir furoflro y á darle bofetadas, $ Cofíábre 
deis: open qiós feruidores lo Horáfeo-, 
erian d deboteradas. cdo 
66 q *Y eflando Pedro enel palacioa- EN.»,8, 
baxo , vino vna delas criadas del Ponti- d Ot.con 
Sice: Dasvaraso 
67 YcomovidoiPedro fe callentana, 
mirandolo,dize, Y tu con Iefus el Nazare- 
noeras. o 
68 Maselnegó diziendo No lo conoz- 
co,ni fe loque te dizes. Y faliofe fuera ¿la 
entrada: y cantó el gallo. p 
69 «*Ylacriadaviendolo otra vez,co- *Matt.27, 
mengó ¿ dezirálosque cfauan alliEftecs 71. 
decllos. 1ue,22, 56, 
70 Maselnegó otra vez. Y poco defpu- Toan.ibas, 
es otra vez losque eflauan allr, dixeron á 
Pedro, Verdaderamente eres decllosspor- 
que eres Galileo, y tu habla es femejan- 
te. 
71 Yelcomengól anathematizarfe y jue 
rar, No conozco á cfle hombre que de- 
zis. 
72. + Y *luego cantó el gallo: y Pedro fe Matt 27, 
acordó de las palabras que Tefls le aura di- 57 
cho, Antes queel alo cdo ed loan.1538. 
menegarás tres vezes. y Écomengo llo. £ es ptes 
gundaveza 
LE FOtaduir» 
CAPIT, xv tiendo llo» 


'Ó, 
Sprefentado y acufado delante dePilato,yficn= """ 
Dore dr 
feduciofo Vomicila e Fencacialo 4 le muerdo 
Crux 2. Es la cy fepudes > 
A 


* Luego porla mañana, hecho có- *Mat;27,4, 
A fijo, los Summos Sacerdotes có los Luc,23,6%. 


Ancianos, y có los Efcribas, y có to- 8 Cógregá- 
do el'concilio, truxeroná lefus Katado, y Jofeácon- 
entregaronloá Pilato. od 
2 Y preguntóle Palato,Eres tu el Rey de $ Prejo. a. 
Jos ludios? Y refpondiendo el, dixole, Tu priionado. 
lodizes, eS 
3 Y accufiuanlo los principes delos Sa- 
cerdotes mucho, 

4 *Y preguntóle otra vez Pilato,dizié- *Mat.27, 
do,No relpondes algoíMira quan muchas 12: 

colas atefliguan contra ti. Lucazae 
5  MasTefus niann con ello re(pondió, q lean 1838 
Pilato fe marallauas. 


o: 
XK Matl.26, 
2 


Lc. 22,550 
loam.18y25e 





4 Empt= 


. 
soto 
6 Empero en el dia de la Ficfta les foltaua 
vn prefo qualquiera que pidiefien, 
7. Y auia vno que fe llamaua Barabbas 
prefo con fas compañeros dela rcbuelta, 
que en vna rcbuclta auian hecho muerte» 
$ Y la multitud, dando bozes,comengó 
A pedir como fiempre les ania hecho. 
Y Pilato les refpondió, drziédo, Que- 
reys que os fuélte ál Rey de los ludios $ 
10. Porque conocia que por embidialo 
auian entregado los Principes de los Sa- 
cerdotes. 
11. Mas los Principes delos Sacerdotes 
¿ncitarowá la mulcitud, que les folcaffe an- 
tesá Barabbas. 
nm Y reípondiendo Pilato, dizeles otra 
* vez, Que pues quereys que haga delque 
Jlamays Rey de los ludios? 
m Y ellos bolureroná dar bozes, Craci- 
ficalo. 
14 Mas Pilato les dezi»,Pues que mal ha 
Ad, y ellos dauan mas bozes , Crucili- 
calo. 
15 Y Pilato!, queriendo fatisfizeral pue - 
blo,foltoles a Barabbas, y entregó á lefus 
agotado paraque fuelle crucificado. 
16 Entonces los foldados lo llenaron dé- 
tro del patio,efá fáber,al Audiencia: y có- 
nocan toda la quadrilla, 
17. Y viltenlo de purpura, y ponenle vna 
coronatexida de efpinas. 
18 Y comencaronáfaludarle,Ayas gozo 
Rey delos ludios. 
19 Y herianle fu cabega con vna caña, y 
efeupian enel, y adorauanlo hincadas las 
rodillas, 
ao Y delquelo ovicró efcarnecido, def 
nudaronlelaropa de purpura, y vilticronle 
fus proprios velados, y facanlo para cro- 
cificarlo. 
*Matt.27, 21 «Y cargaród vno que palfaua, (Simon 
ye Cyrenco padre de Alexandro y de RufoyG 
Fue-23,16 venia del cápo.) para que llcua(Ti fu cruz. 
Muta7s ¿2 + Y llcuanlo állugar de Golgorha, 4 


Ion.19:5, deslarado quiere dezir, lugar dela Cala- 


Luco 23, 23+ 
3 


Y dicronle 1 beuer vino myrthado: 
masclnolo tomó. 
% Matt.27 ¿4 + Y defque lo vuieron crucificado, 
Pe El jartieron fus veftidos echando fuertes 
e se fobre cllos,que llevaria cada yno. 
1993 ¿5 Y era la hora de las tres quando lo 
crucificaron. 
26 Yeltitulocferipto de fu caufa era,nL 
REY DE LOS IVDIOS. 
27 Y crucificaron con cl dos ladrones,ve 
no la manderecha,y otro ¿la manyzqui- 
erda. 


SEGUN S MARCOS 
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28 Y cumpliofe la Eferiptura que dize, *Jayg0 
+ Y conlos iniguos fue contado. 

29 Y losque palfiuan,lo denoftanan me- ; 
neando lus cabegas, y diziendo, *Vah,que "loan 210 
derribas el Templo de Dios, y en tres dias 

lo edificas: 

3o  Saluate  timifimo, y deciende de la 
cruz. 

31 Y defta manera tambien los Principes 

de los Sacerdotes eftarneciendo, dezian 
vnos ¿otros,con los Eferibas, A otros fal.- 
16,3 li milino no puede faluar. 

32 ElChrifto,Rey delírael deciendaa- 
orade la cruz,paraqueycamos y creamos. 
Tambien losque eltauan crucificados con 
ello denoflauan, 

3 Y quádovinola hora delas feys,fue- 
ron hechas tinieblas fobre toda la puerta 
haftala hora de las nueue, 

34 Ylshora de las nueve exclamó lefus 

A gran bozadreiendo,*Eloi,Eloilammali: a py, 
bichthanil que declarado, quiere dezity ¿polos 
Dios mio,Dios mio,porque me has defam ¿5 ¿ 
parado? s 

35 Y oyendolo vnos de los que eflauan 

alli, dezian, Heaqui 3 Elias llama 

36 «Y corrio vno,y hinchiendo de vina- FP/.69,22+ 
grevna efpongia,y poniendola en vna ca- 

ña, diole de beuer, diziendo, Dexad,vea- 

mos fivendrá Elias á quitarlo. 

7, Mas Iefus , dando vna grande boz,cf- 


iró. 
E Entonces el velo del Templofe par= 
tió en dos dealto baxo. 14 
39 Y? el Centurion, que eflaua delante be capitá 
deel,viendo que auia efpirado anfi claman y, 800 
do, dixo, Verdaderaméte cíte hombre era 

hijo de Dios. 

4o Y tambien cftavan algunas mugeres 
mirando de lexos.entre las quales era Ma- 

ria Magdalena, y Maria de lacobo el Me- 

nor,y la madre de lofes, y Salome. 

41 Las quales,cftando aun el en Galilea, 

*lo auian feguido, y le feruian:yotras mu- *Luc,8n 
chas que juntamente con el auián fubido ¿ 
Terufilem. > 

42 4 *Y quando fuela tarde, porquee. * Mur, 27, 
rala Preparacion,es áfaber,bla Vifpera del s 
Sabbado, Ea 
4s Tofephde Arimathea Senador noble, loa9,38- 
que tambié el efperaua el Reyno de Dios, b, G. Antes 
vino,y ofidamente entró á Pilato, y pidió “Sab, 
el cuerpo de lefus. 

44 Y Pilato fl marauilló, (ya fuelfe mu- 

erto:y haziendo venir ál Centurion, pre- 
guntole,(l era ya muerto, 

as Y entendido del Centurion, dió el 

cuerpo loftph. 
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46 El qual compró vna fauana, y quita- 
2Cauado en do emboluiólo enla fauana : y pufolo en 
vma peña. — ynfepulchro que eracortado de piedra: 

beta Juió la piedra á la puerta del (pul: 

chro. 

47. YMaria Magdalena, y Maria madre de 

Tofes, mirauan donde era puello. 

CAPIT. XVL 
IA Uofireion del señor, y fa apparecimientos 
a fus dfspulos. 2. Finalmente los embra á pres 
dicar falud em fo nombre por todo elmundo arma- 
dos de gado potencia de Elpiritu: y esrecebido en 
gs ciclos, 

* Como palTo b el Sabbado , Maria 
b Eldiade Y Magdalena, y Maria de lacobo,y Sa- 
la grá fiefla lome, compraron drogas aromaticas, 

delaPafcus. para venir a vngirlo. 
s Como 2 Ymuydemañana, el primero * delos 
Mattab.t.. Sabbados,vienenál fepulchro,ya falido el 

Sol. 

3 Y dezian Peaje pa nos reboluerá 

la piedra de la puerta del lepulcho? 

d Vaconta 4 Y como miraron,veen la piedra rebuel- 

fin del ver. ta,Íporque era grande. 

pres 5 *FY entradas enel fepulchro, vieron vn 

AMat, 281. mancebo fentado á la mano derecha cu- 

loa».10,13- bierto de vnaropa luenga blanca: y efpan- 
taronfe, 

6. Maselles dize, Noayays miedo:buf. 

cays a lefus Nazareno, crucificadozrefufei 

tado es,no elká aqui: he aquí el lugar don- 
delo pulicron. 

7 Masid,dezidifus Difcipulos, yiPe- 

dio, que el vá delante de voforrosá Gali- 
smarjzo, Jeasallilo vereys," como os dixo. 
saarmig, 8. Y ellas fe fueron huyendo preflaméte 
1% del fepulcbro:porque las auia tomado tem 

blor y efpanto:ni dezian nadaá nadie:por- 


Lac, 24,1, 


loam,20,1 





NGELIO 


queauian miedo, 

9 Mascomolefus refulcitó porla maña- 

hac el primer dia delos Sabbados,*prime- e Como va 
raméte appareció ¿ Maria Magdalena,t de 1 


7 





la qual auia echado fiete demonios. Ak oam.30, 
10 Yendoella,hizolo fiber á losquea- 26 

usan eftado con el,que itanan triftes, y llo- toc. br, 
rando. 

nm Y ellos como oyeron que bivia,y que 

auiafido vilto declla,no lo creyeron: — tLuc.24» 





1 Mag defpuesappareció en otra forma Me 
+á dos deellos f á yuan camino, yendo ál de 


lea. 

133 Y ellos fueron, y hizieronlo faberá los 
otros:y niauná ellos creyeron. 

14 4 tFinalmentefespparccióalos Cn-. IL 
ze,eltando fentados á la mefa:y gahirióles Ylucaq, 
fu incredulidad, y la dureza de coragon , 


36. 
no ouieflen creydo álosque lo ode ¡Pasos 


refuftitado. fMatral, 
15 Y dixoles,+Id portodo el múdo,pre- +11, 


dicad el Euangelio ¿toda criatura. SE 
16. Elquecreyere, y fuere baptizado,ferá £ Acompae 
faluo: j mas elque no creyere,(erá conde- faran. 
nado. +Aéhi618, 
17 YeltasfeñalesBleguiránálosque cre- TAéh.a, 4» 
yeren:F Por mi Nombre echarán fuera de-) 10:46: 
monios:HHablarán h nucuas lenguas: Aptesno 
18 fQuitaránferpientes:Y G beuieré cor grelos, 
fa mortifera,no les dañará: Sobre los enfer +A£%, 38,5, 
mos pondrán flus manos, y fanarán. —— ¡Gatendrá 
19 TY elSeñor,desqueles vuo hablado, bien. 
fuerecebido arribaál cielo, y affentófe á la Tucaq,5 
dieftra de Dios. 

10 Y ellos,filiendo,predicaron en todas tHe. 2,4. 
partes,t obrando con ellos el Señor, y có- 

firmando la Palabra con las feñales q fefe- 

guían. 
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El Sanéto Euangelio de nuetro Señor lelu 
Chrifto fegun S. Lucas. 


CAPIT.L 


pros clan 2, El concebimiento mi- 
lagrofó del Baprista y fuofficóo es denunciado a 
Zacharióa fu de parte de Dios. 3. El conce- 
bimiento deChbrifto por E/prritw Sanélo,fi nombre, 
Suwofticio,La perpetuydad de fu Reyno Ex. es dema 
esado dla Virgen, 4. Vifita á Eliabeth la qual 
leda grand sabanaspor an ro. y Ma- 
ria alzba al señor por auer vifitado fapueblo,reci- 
tando fus marawiliss, 6, Nace el Baptia. 7. Su 
padre recibe jubablayy baxg gracias al Señor pora- 
ter cumplido Jus promejsas embiandole fm Mefias, 
y predixs el officio del Baptifa para con el Meficas 
Dr 








viEmDo muchos té- 

tado á poner en ordé 

$ la hiftoria delas co- 

fas G entre nofotros 
E 





aGadelto- háfido* certifsimas, 
do certifi 2 Como nosloen- 
adas. / feñaron losquedefde 


el principio lo vieron 
b Ot, par- defus ojos, y fueron D miniflros < del ne- 
ocio: 

Hame parecido tambien á mi, defpues 
deauerentédido todas las colas delde el 
principio con diligencia,efereuirte las por 
erden,o buen Theophilo, 

24 Paraque conozcas la verdad de las 
cofas,en las quales has ido enfeñado. 

11 5 Gi Vuoenlos dias de Herodes rey de 
¿0,deta Íudeavo Sacerdote llamado Zachariasdde 
ver de dec. la fuerte de Abias:y fu muger, “delas hijas 
1.Chr. 241. de Aaron, llamada Elifabeth. 
eDellina- 6 Y eranambos! jultos delante de Dios, 
Fri andando en todos los mandamientos y el- 

19% tatutos del Señor fin reprehenkon. 

7 Y notenian generacion: porque Elifa- 
£.S. enfos beth era elteril, y ambos cran venidos Fen 
dias.H. — dias. 

8 Y aconteció que adminiltrando Za- 

charias el Sacerdocio delante de Dios por 

elorden de fu vez, 
Cóformeá la coltumbre del Sacerdo- 
HG4fitió  cio,falio Hen fu vezá poner el perfume,en- 
eníuerte.. trando enel Templo del Señor. 
Leu.16,17, 19 + Y todala multitud del pueblo efta- 
Eso3017> ya fuera orandoála hora del perfume. 

1. Y apparecióle el Angel del Señor que 

eflauaá la manderecha del altar del perfu- 


te. e 
cHebadela 
palabra. 





me. 
xn Y turbole Zacharias viendo lo,y cayó 


temor fobreel. 

13 Mas el Angel le dixo, Zacharias no te- 

mas;porque tu oracion ha fido oyda: y tu 

muger Elifaberh te engendrará va hijo, y ; q, 

llamarás fl nombre Joan. pde 

14 Yaurás gozo yalegría, y muchos fe 

gozarán de fu nacimiento. 

15 Porque ferá grande delante de Dios: 

y no beuerá vino ni fydra: y ferá lleno de 

Efpiritu Sanéto aun defde el vientre defu 

madre. 

16 *Yi muchos delos hijos de Iírael có- *Mal. 4a5= 

vertirá al Señor Dios deellos. Mat. 11,144 

17 Porqueel yrá delante deel conel Ef 

pu y Y virtud de Elias,? para conuertir 40, poté- 
los co delos padres ¿los hijos, SP di 

Josrebelles la prudencia de los juftos: el e] 

nelmesia para aparejar al Señor pueblo dao 
Iperfeéto. ticia de 

8 Y a al Angel,Enque co- a 

noceré elto!porque yo (oy viejo, y mi mu- Mundo. 

germ aabrdao Coca TE cogido 

19 Y re(pondiendo el Angel, dixole,Yo "ja pueblo 

foy * Gabriel que 0 efloy deláte de Dios, deDios. 

foy embiadoá hablarte, y? á darte cítas Oraperce- 

JUENAS NUCUAS. bido, o en- 

10. Y heaqui feras Imudo, y no podrás fehado, 

hablar,hala el dia queefto fea hecho:por- MG. Ha, 

quanto no creyiteá mis palabras, las qua- Patas dias 

les fe cumplirán a fu tiempo. hr 

21 Yel pueblo eftaua efperando Zacha- n Miforta- 

rias, y marauillauanfe que el fe tardaua en- loza Dios. 

el Templo. Os fortale= 

22 Y faliédono les podia hablar: y enté- 2 deDios 

dieron que auia vafto viion en el Templo: D:0, py. 

ya les hablaua por feñas : y quedó mu- pS Acuí- 
lo. gelizarte 

23 Y fue,que cumplidos los dias defi of: éfas cof. 

ficio,vinofea fu cala. q G.callan- 

24 Y delpues de aquellos dias concibió 40» 

fu muger Elifibeth yencubrialé por cinco 

mefes,diziendo, 

25 Porque el Señormehizo"efto enlos r.G. anfi. 

dias en que* miró para quitar mi affrenta + Vuo mife- 

entre los hombres. siecgola de 

16 4] Y ál fextomes el Angel Gabriel 7 Ej 

fue embiado de Diosá vna ciudad de Ga- *"]11, 

lilea que fe llama Nazareth, 

27 Avna Virgen defpofada con vn va- 

ron que fe llamaua Jofeph, » de la Cala de kMati1a8e 

Dauid: y el nombre dela Virgen ers Ma 


ria. 
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aside  ?8 Yentrando el Angeli ella dixo,Gozo 
Dios.H. 2y28*1mada,el Señores contigo. Bendita 
laque has tu. entrelas MUBeres. 
hallado 29 Masella,como vido, turbófe b de fu 
gracia.q.d. hablar : y penfava que falutacion fuelle 


Sresamas ea, 
as 30 Entoncesel Anel le dize, Mariano 
e. es porque has hallado gracia acerca de 
bDelog Dios. 

deriade 31 4 Y hezqui que concibirás enel vien- 
hala tre Pl parirás hijo : y llamarás fu nombre 

A € lelus. 

ALETA se Efeferá grande,y Hijo del AltiGimo 
Mat. xa1, Ferállamado:y darlehá el Señor Dios la fi- 


Dear lla de Dawidía padre, 

27. 33  *Yreynará enla Cala delacob eter- 

Mich,4,7. Malmente , y de lu Reyno no aurá ca- 
bo. 


34 Entonces Maria dixoál Angel,Como 

4 No tégo ferá elto?porqued no conozco varon. 
deomosr 35 Yrefpondiendo el Angel, dixole , El 
tégo deler Efpiritu ando * vendrá fobre tiyy Ha vir= 
lamaere — tud del Altifsimo te cubrirá : por loqual 
dilMef. — tambien lo Sanéto quede ti nacerá, ferá 
fassporg._ llamado Hijo de Dios. 
an snÍd: 36 Y heaqui,Elfaberh tu parienta, tam- 
Viseras bien ella ha conecbido hijo en fu vejez; 
corte, EMe es el fexto mes á ella que es llamada 
eG.fobre laeÑeril: 
vendrá 37 Porqueningunaco(aesimpofsiblea- 
£Ati cerca de Dios. 
£la po: 38. Entonces Maria dizo,Heaquilla cria- 
ducha. da del Señor, | cumplafe en mi conforme 
E fombras 3 tu palabra. Y el Angel fe partió dee- 
hCuyae la, 
senlidades 39 — GJEn aquellos dias leuantandofe Ma- 
publica. mia,fueála montaña con priclla1á-»na Cru 
yOohagale dad de luda. 
YAlosue 49. Y entró en cafa de Zacharias, y fálu- 
las dicho, dó4 Elifabeth. 

Mit. 41 Yaconteció,d como oyó Elifaberh la 
tS.donde  falutacionde Maria, la criaturafaleó en fu 








Bibiana: > vientres y Elifa ii 

dae ies y Ebc fue lea de Sii 

42 Yexclamói gran boz,y dixo,Bendi- 

v. ta tu entre las mugeres, y bendito el fruto 
mGrende- der vientre. 

lbn 43 Y dedódeeftod mi, que vengala ma- 


».0.nacio: dre de mi Señorá mi ; 
nes.G.gc 44 > Porque heaqui, 4 como llegó laboz 


neracio. — detufalutacióá mis oydosyla criaturafal. 
ner. —  tóconalegriacn mivientre: 

+0 , pa 
aociro 45. Y bienauenturada la que creyó,porá 


mifnicoe. Le cumplirán lascofas que le fueron dichas 
diaparacó departedel Señor. 

losG lo te- 46 G] Entonces Maria dixo,'? Engráde- 
mensese-  cemialmail Señor: 

Jerña 47, Y wi cfpisitu fe alegró en Dios mi 


EL EVANGELIO 


O as 
fás.s1.9s 
Sdud. a 
48 Porquemiróilabaxezz de fu criada: cia.qud. el 
Porque heaqui defde aora me dirán brena- te cs fu of- 
uenturada todas las 2 edades. acostar 
49 Porque me ha hecho grandes cofas E 
el Poderofo,? y fufandto Nombre, pagina 
so Y fumifericordia de generaciód ge- Dotar 
neracioná losquelo temen. £6.desbaran 
st * Hizo? valentiaconfubrago: * Tel. tartodos 
parzió losfoberuios del penfimiento de fas tios 
tarlos 
ES es los poderofos delos thronos, Pos 
6 los poderofos delostbronos, [yy yang 
y teuantó á los humildes. j 
1.S4,2,6, 
Val. 
54 _ *Recibió a Ifrael* fu criado acordá. "la. s 
dofe* delamifericordia, 4 
55. * Como" habló ¿nueftros Padres, 3) 545: 
Abraham y á fu fimiente, Y parafiempre.. (7.313,20 
56 Y quedófe Maria con ella como tres COUNT 
mefes:y boluiófe ¿fu cala. laa vas 
57 4 Y3Elifaberh,cumpliofele el tiem- zos lellas 
po de parir,y parió vo hij ma enla 
58 Y oyeron los vezinos y los parientes Efe. 
oe Dios *hecho grande mifericor- * Dela 
liaconella, yoYalegraronfe con ella, —  Prometa 
59 Yaconteció, que áloGauo dia* vi- kg4 5, 
nieron para circuncidar el niño, y lama-y ga. + 
wanlo del nombre de fis padre, Zacha - Y/ajom, 
rias. tLo pro= 
60 Y refpondiédofumadre,dixo,No,(. metió. 
no loan Se llamado. Cp 
61 Ya dixeronle, Porque? nadie ay en 19 delami- 
ta parentela quefellamedeee nombre, ele 
62 Y hablaron por feñas áfu padre, coc rec. 
mole ária llamar. PA 
63. * Y demandando la tablilla, eferiujó, x G.em 
diziédo,loan es fu nombre. Y todos fe ma. $tÍdeci 
raualaron pi 
64 4 Y luego? fueabicrta fu boca, y fx, 
Leguasy Ibid edinédos Digo atY eric 
65 — Y fue vn temorfobre todos los ve- A darle el 
zinos deellos : y en todas las montañaspara biéy 
de Judea fueron diuulgadas todas ellas legrar 
cofás. el 
66 Yrodoslosquelsoyan, efe maraui- ¿105 miz 
lauan,diziédo,Quié ferá efe niño $ Y la Templo. 
mano del Señor era con el. aLos minif 
67 Y Zacharias fu padre fue lleno detros,o losG, 
paja Sanéto, y prophetizó, dizien- no pos, 
o, CAES 
63 * Bendito el Señor Dios de lffacl, que Ar, vi 
viGtó y hizo redemcion ¿fu Pueblo. — £ ab, 330, 
69 * Y nosenhicfo del cuerno de lud Mariana, 
enla Calá de David fa fieruo: azttz 
70 *Como habló por boca delos fan- HLya, 18 
€tos que fueron f delde el principio ,fus-lerem,23, 6, 
Prophetas,, J390s. 
19A Sao 
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enemigos,le feruiriamos: 
dNofingi- 75 Enfanéiitad y juflicia d delante deel, 
daverdade todos los dias de uueltra vida. 
ra. decora» 76 Tu empero,o niño Propheta del AL. 


59% tifsimoferás llamado:porque yrás delante 
dela faz del Señor, para aparejar lus cami 
nos; 

77 Dando (cienciade faludá fu pueblo 
* Mal, 4,2. para remifsion de fus peccados: 


Zach, 39. 78 Por las entrañas de mifericordia de 
Y 4. nueftro Dios, cóque nos vilitó *deloalto 
Arr5u7» cl Oriente, 

e Aludiod 


g Aludiod 79 Para darluz álos que f habitan en ti- 
y zachad, "ieblas y en fombra de muerte: paraenca- 
61. Pim. Minar nueflrosÉpies por camino de paz. 
pollo, oRe 80 Y el niño creciasy era hcófortado del 
bueno. Efpiritu. y eluuo en los deliertos hafta el 

a ie dia que fe moftró a Iíracl. 

Ne PA 
Palos, 
O, corro 

borado. 


CAPIT. Mo. 


'Ace Chrifto para gozo de todo el mundo y por 
WN icanmicado ela ogedlnpañira a 
los pe lo vifitam. y, Es circuncidado y es le puef- 
to el nombre lefr. 4. Sumadre fe purifica confor- 
mesa la Ley enel Templo, donde Simicon jufto le ves 
ypropheriza del: y anfimifino Anna prophetifa 
de. 5. Prerdenlo los padres auiendo venido á la 
ficflaen Terujalem , y defpues de tres diaslo hallan 
enel Templo difputando con los dodTores. 6, Vie- 
secan ellos á Na2areth, y es les fujetlo Ox. 


Aconteció en aquellos dias quefa- 
lió edito de parte de Hip Ce- 
far,que todala tierra fuefe lempadro 





¡LoqNum, 
1a.contar. 
«omun mé- nada. 

te A 2 Elleempadronamiento primero , fue 
sonar. de hecho Giendo Preidente dela Syria Cy- 


fer anio 
y entifta A 
pdas 3 Y yuan todos para (er empadronados 
Tsspara pa cada vnotá fu ciudad, 
gar algun 4 Y fubió lofeph de Galilea,de la ciudad 
sho: yy de Nazareth,á Judea, *á la ciudad de Da- 
ciudad de Wid,que fe llama Bethlehem,porquanto e- 
donde era "¿dela Cala y familia de Dauid: 
matural.. 5. Paraler empadronado, | con Maria fla 
"tod, 7.41 muger defpolada con el,la qual eftaua pre- 
As.fubió. Mi 
6  Yaconteció, que eftando elosalli, los 
dias enque ella aia de parir, fé cumplic- 
TOM» 


LVCAS s10 
7 Y parió 3fu hijo primogénito, y em- 
Toluidloyy acoltolo ca el plo Pou 
no auia lugar para ellos en el melon. 
8  Yania pallores en la mifina tierra,que 
velauan y guardauan las velas dela noche 
fobre fu ganado. 
9 Y heaqui,el Angel del Señor vino fo- 
breellos: y claridad de Dios los hinchió 
derciplandor de todas partes, y vuicron 
grantemor. 
10 Mas cl Angel les dixo, No temays, ,,G ., 0,5 
porque heaqui , Mos doy nuevas de gran g. ¡zo g-4 
gozo,que ferá 3 todo el Pueblo, gozo. 
1 Quehos es nacido oy Saluador , ¿es 
el Señorel Chrifto,en la ciudad de Dauid: 
1 Y elto os fera porfeñal:Hallareys al ni- 
ño embuelto,echado en el pelebre. 
3 Y repentinamente” fue con el An, 
multitud de exercitos celeftiales, que ala- 
bauaná Dios, y dezian. os 
14 OLORIA CEN LAS ALTVRAS A DIOS ¿ltiíimos, 
Y EN LA TIERRA PAZ, Y A LOS HOM- q.d.cn los 
BRES PByrNa VOLVNTAD» cielos. 
15 G Y aconteció,que comolos Angeles p Graciaa- 
fe fueron deellosál cielo,los paltores dixe Miftud. a- 
ronlos ynos á los otros, Paffemos pues ha MO"* de 
fa Bethlchem,yveamos efte negocio que "y, 
hahecho Dios,y nos ha moltrado. q 0,cto 
16 Yvinicronáprieffa, y hallaroná Ma- que £c. G. 
ria,y ¿lofeph, y al niñoacoltado enel pe- ella. palas 
febre. + S bra. 
17 Y viendolo,hizieron notorio *loque TOt.enten« 
les auia ido dicho delniño. Ses 
18 Ytodoslosquelo oyeron, fe marai- pr, H, 
laron de loque los paftoresles deziam. 1 Confides 
19 — MasMania'guardaua todas eftas colas rava con 
confiriendo las en fu coragon. gráde artós 


e] 2Aparedó 


+ Gola pala» 


20 Y boluieronfelos paltores glorificá- “ion. 

do y alabandoá Dios de todas las colas 4 

auian oydo y vito , como les auja (ido di- 

cho. UL 

21 47+Y palfados los ocho dias para circiú: *Gé.17,18, 


cidarál mño,+ llamaron fu nombre lefus el Le.ty3. 
Jl 








ual le fue Y puefto del Angelantes queel *A”. 
fuele concebido enel viente, Mess 
22 LY como fe cumplieronlos dias de l*2»7. 
la purificación deMaria*conformeálaLey o, 
de Moyfen,truxeronloá Hierufalem para (111. 
prefentarlo al Señor: Len. 12,6, 
23 Como eltácfcripto enla Ley del Se- *Exo.152 
nor, * Todomacho * queabriere matriz, Num.8,6. 
Yeráflintto al e E de Primoge 
24 Y para darla ofrenda, Xconformeá 212: 
loque ni dicho bola Ley delseoria Ea 
par de torcolas , o dos pollos de palo= ¿to.q dto 
mas. «ra ofrecio 
25 Y heaqui,ania vn hóbre enTerufalélla do S. 
mado Simeo,y cfte. eLo y pio,efpe *Len2,1o: 

dj 


su 


raua la confolacion delírael, y el Efpirica 
Santo crafobreel. 
26 Yauia reccbido2 refpueña del Efpi- 
ritu Sanéto,que no veria la muerte,antes q 
vieffeal Chrifto del Señor. 
27 Y vinoporEfpiritual Templo. Y co- 
mo meticronal niño lefus fus padres enel 
Templo, para hazer por el conformea la 
coftumbre dela Ley: 
28 Entoncesellotomó en fus bragos, y 
bendixo á Dios,y dixo, 
29 Aora deilos, Señor,i tu ieruo,có- 
b Quiero, formeá tu palabra,b.en paz. 
felicerpar. 39. Porque han vilto mis ojos tu Salud, 
Repofo. 31 Laqual has aparejado d en prefencia 
iy. detodoslos pueblos. 
dor detu 32 Lumbrepara*fer reuelada ¿la Gen- 
Pueblo em tes,y la Gloria de tu Pueblo Ifrael. 
Biado deti 33 "Y el padre y fu madre eltauan maraui- 
d Para com ilados de las colas quefe dezian deel. 
Tudor ee 34 Y bendixolos Simeon,y dixo fia ma- 
+6 Rene. dre Maria,* Heaqui,que efte es dado pa- 
Iuun de ra cayda y para levantamiento de muchos 
lu e. — en racl, y para 5 feñal a quien ferá con- 
* 4 8,14 tradicho: 
Rom; 9,3% 35. Y tuanimadetimifmaytrafpaflará cue 
peda chillo,Fpara que de muchos coragones (eá 
Pués manifeftados los penfamientos. 
Blícode 36 Eltaua tambien allí Anna Prophetifla 
lecheros hija de Phanuel,del tribu de Aller, la qual 
feñ:1 decó auja venido en pa biuido 
¡el 


tradicion, con fia marido letentaaños deldefu virgi- 
h vaconla pj, 


fa derver 37 Y era biuda de haflaochenta y qui- 


DScnetmi- tro años, que nofe apartaua del Templo, 

niferio del en ayunos y oracion ificuiédo de noche y 

Templo. de dia. 

tS.comSt 38 Y eflafobreviniendo en lamifina ho- 

meoz..  raEjuntamente!! cófellauaal Señoryy ha- 

Dralabr— lua 1 deel ¿todos los que efperauan la 

m De Chri Redemcion en lerufalem.. 

ño. 39 Mas como cumplieron todas las co- 
fas fegun la Ley del Señor, boluieronfe á 
Galilea, á fuciudad Nazareth. 

nO, corro 40 Yelniño crecia, y ? era confortado 

borado de del Efpiritu, y Hecho debidas yla 

lp: gudbsre gracia de Dios ersfobreel. 

Praplbia 41 Y yuáfus padres todoslos años ile. 

*Deut.26,: rulalem * enla fiefla dela Pafcua. 

vi > 42 q] Y comofuc de dozoañosyellos fu- 
bieroná lerufalem conforme ¿la coftum- 
bre del dia de la Fiefta: 

43 Y acabados los dias, boluiendo ellos: 
quedofe el niño Iefus en leruíalem fin la- 
berlo Tofeph y fu madre. 

44 Y peníindo que eftaua en la compa- 
Gaganduuieron camino de vn dia: y bulca- 
uanlo catre los parientes y entre los ca- 


10raculo. 
reuelació. 


EL EVANGELIO 


.u 
nocidos. 
as Ycomonolohallafen, boluicrond 
Jerufalem buftandolo. 


46 Y aconteció,quetres dias defpues lo 
hallaron en el Templo fentado en medio 
de los doétores, oyendolos y preguntan 
doles. 
47 Ytodoslos quelo oyan,c(tauan fue- 
ra de ( de fu entendupiento y refpuel 
tas. 
43 Ycomolovicron,efpantaron(e:y di- 
xole fu madre, Hijo, porú nos has hecho 
2 ello? heaqui, tu pol y yo te auemos 
bardo rontolón A 

9 Entonces ellés dize, Que ay porque 
A ADIERIIANOS rr A 
gocios que fon de mi Padre me conuiene 
ellar? 


oG.anfa 


so Masellos no entendieron las palabras 
queles habló. 

st 45 Y decendió con ellos, y vino ¿Na- 

zareth,y eftaua fujero¿ ellos. Y fu madre 

guardava todas eftas cofas en fu cora- 
on. 

pr Y lefus crecia en fabiduria y en edad, 
gracia acerca de Dios y de los hom=- 

ES. 


vi 


CAPIT IL 
E! tiempo enque el Baptifia por difpenfacion de 

Dios y por fi woccacion comengó fu oficio, y las 
fummas de fu docirina conforme á las diwerfas fuer- 
tes de gentes que venian del. a. Teitifica queel 
mo esel Mefids,. y. El Señores bapriZadodecl y el 
Padre y el Efpiritu Saulo le dan teffómonio finfi- 
bley vifible. 4. Elcatbalogo de la generacion de 
Chorifo fegun la carne, haf?a mofirarlo quanto d e« 
lla jente de Adam, 


Enelaño quinze delimperio de Ti- 
berio Cefar,fiendo Prefidente de lu 
dea Pócio Pilato,y HerodesTetrar- 
cha de Galilea, y fu hermano Philippo Te 
ieurchadotiaros de tapeólidci dera 


chonie » y Lyfania Tetrarcha de Abili- ,, y de 

pD,áloane 
qu: llamó 
elSeñor 4 


ia. 
2 *Siendo Principes de los Sacerdotes 
Annas y Cauphas, fue Palabra del Señor 
P fobre loan hijo de Zacharias, enel de- 1oam pufo» 
fierto. lo emelmi. 

*Y vino entoda la tierrá alderredor: nifterio». 
del lordan predicando Baptilimo de peni- *Maff. 3,2 
rencia para remifsion de pecados: Nercanko 
4 *Comoeltáefcripto enellibro delos yla: 49% 
[crmones del Propheta lfayas, que dize, ¿pepres” 
Boz * delque clama enel defierto, Apare- eee o 
jad el camino del Señor , hazed derechas delú pre- 
fusfendas. ona, 

5 To- 


15 SEGVNS. 


10, fehin- $ Todovallea fe henchirá, y todo mon- 
cha. e aba- ze y collado (e abaxará:y los caminos torci- 
e Crd blos caminos al 
peros caer 6. YverátodacarnelaSalud deDios . 
nose 7 Y deziaálas compañas que falian para 
*XMat.317» fer baptizadas de el, + Generacion debi- 
voras, quié os enfeñó 4 huye de la yra que 
vendra? 
€ Miuidvi- 8. e Hazcd pues frutos dignos de peni- 
dadehom- rencia, d y no comenceys á deziren vofo- 
bres de Ye* eros mifimos, Por padre tenemos á Abrahí, 
pl d «de Di deck 
Han 7 porqueos digo que puedo Dioraun del 
de Porno tas piedras lcuantar hijosá Abraham. 
profigays 9 Y ya tambien la hacha ella pueña il 
enderie raya delosacboles : todaarbol pues que 
Ke no haze buen fruto,es talado, y echado en 
elfuego. 
10 Y las compañas le preguntauan,dizié- 
*laco.a5y do,Pues que haremos ? 
rdoan zaz. m1 Y relpódiendo,dixoles,k * Elque tie- 
e, Excrci. ne dosropas, déálque no tiene: Y elque 
tad miferi- rjene alimentos, haga lo mifivo - 
spriia Y ¿ 12 Y vinicrontábienacl publicanos pa- 
ueftros.— Taferbaptizados:y dixcróle,Macíiro, que 
prox haremost 
13 Y elles dixo , No demandeys mas de 
£ Morea. loque os eltá ordenado. 
lánieys.. 14 Y preguntaronle tambien los folda- 
YI dosydiziendo, Y nofotros que haremos? Y 
Son O dizeles,No maltrateys á nadie, ni oppri- 


4 a/aber. may: y fed contentos con vueftros falas 
de 


rios. 
ydefuof <q Y cltando el pueblo Ecfperando, y 


Mary 1 peníindo todos de lo3en fus coragones, 
Marc.1,8. - fipor ventura el fueffe el Chrifto, 

Joan. 26. 16 Refpódió loan,diziédo á todos: * Yo 
Aél.s,5y 8, ¿laverdad os baptizo en agua, mas viene 
AY 6 y e es mas valerofo que yo, que no foy 
194 igno h de defatarla correa de (us gapa- 


hDeferuir 195. 
Icañen lot 47 “El ablentador del qualefs en fu ma- 


miniferios. MO : y limpiará fu era: y juntará el rrigo en 
¡La horqui fi alholi, y la paja quemará en fuego , que 
Ma deauen nunca (e apagará. 
Pedir a pa amoneltando otras muchas 
trrsdicatr cof tambien, Y annunciaua el Euangelio 
las buenas + 
lasbuenat pueblo. 
delavenida 19. * Entonces Herodes Tetrarcha,fien- 
del Metas do reprehendido de el de Herodias mu- 
G. cuange- ger de Philippo fu hermano, y de todas las 
sa maldades que auia hecho Herodes, 
Ea 14.3 20  Añidió tambien eftofobre todo,que 
TE P 17* encerró ¿ loan en carcel. 

Ss Maras u * Y aconteció , que comotodo el 
MACROS pueblo fe baptizaua,y 15 s y s fuelTe bap- 
Loam1r32 sueo oralle,el cielo fe abrió : 

za Y decendió cl Efpiritu Sandto enfor- 


LVCAS 14 


macorporal,como paloma, fobreel, y fué 
hecha vna boz del cielo que dezia, TV £- 
RES MI HILO AMADO, EN TI! ES mI 1G.mepla- 
PLAZER» 
3 4 Yelmifino Ye s vs comencauad 
fer como de treynta años , hijo delofeph, JIIL 
como fe creya,m que fué de Heli, 
24 QuefiédeMarthar,que fuédeLeui, mo Elquat 
q de Melchi,que fué de lamne, quefué Jofeph fué 
elofeph, hijo de He- 
25 Quefuéde Marrhathias , que fué de lisaníica lo 
Amos,que fué de Naum,que fue de Elli, GU 
fué de Naggc, 
16 Quefuéde Maarh, q fué de Martha- 
thias,que fué de Semci,que fué de lofeph, 
que fué de Tuda, 
27 Quefuédeloamna,que fué de Rhefa, 
ue fué de Zorobabeld dé de Salathucl,G. 
488 de Neri, 
25. QuefuédeMelchi, que fué de Addi, 
ue fuede Cofam,que fué de Elmodam, 4 
de deEr, 
29 Quefuédelofe, que fué deEliezer 4 
fué de lorim , 4 fué de Martha, que fué de 
Leui, 
30 QuefuédeSimeon, que fué de luda, 
we fué de Jofeph, que fué de lonan , 4 fué 
le Eliacim, 
31 Quefué de Melea, que fué de Menan, 
que fué de Matrhatha, que fué de Nathan, 
que fué de Dauid, 
32. Quefuédeleffe, que fué de Obed, 4 
fué de Booz, que fué de Salmon, ¿fué de 
Naafon, 
3 Quefuéde Aminadab, fué de Aram» 
ue faz de Elfon,que fué de Phares , fué 
leluda, 
34, Quefuédelacob, que fué de líaac,G 
fué de Abraham, que fué de Thare,que fué 
de Nachor, Rio pe 
35 QuefuédeSaruch,que fué de Ragau, 
ue (ode Phales, que edo Heber, que 
té de Sale, 
36 Que fué de Arphaxad, quefué de 
Sém , que fué de Noe, quefué de Lu- 
mech, 
37 QuefuédeMathufala,que fué de He- 
noch, quefuédelared, que fué de Mala- 
lecl, que fué de Cainan, 
38 Quefué de Henos,que fué de Seth, 4 
fué de Adam,que fué de Dios» 
CAPITA 1 
pres el Señor y wence il Tentador. 2. Vie= 
e á predicarcomenan o de/de Na2arelb lmo 
guy deja habitacion dondelos dela cindadenpa- 
go de Judoétrimalo quieren dejpeñar. 3. Prelio 


cam 


“us EL EVA 


caen Capernaum, donde Jena rnendemoniado en 
la synoga. 4. Defpues, a la Suegra de Fedro yA 
etros muchos enfermos. € 


k 12 5 v's, lleno de Efpiritu Sanz 
sed Y 80sboluró del Jordan,y fué agita 


ando do del Efpiritual debierto , 
rimpul- 2, Porquarenta dias , y era tentado del 
fodelEfp. diablo,Y no comió cofa enaquellos dias: 


Fe al ae que pafados , delpues tuuo ham- 


£fuuo. 3  Entonceseldiablole dixo, Si eres Hi- 


jo de Dios , di eflapiedra quefe haga 
pan. 
4. Y 1zsvsrefpondiendole,d1x0,Efcrip- 
% Deut.8,3. to eftá, a Que no có panfolo bivira el hó- 
Mair. 4,4. bre,mas * con toda palabra de Dios . 
< Cóqual- 5 Y llevólo el diablo a vnalto monte, y 
quiera otra moftróle todos los reynos de la redon- 
noe dez dela tierra, en vn momento deriépo : 
le orlená. ¿Y dixole el diablo, Atite daré cfta 
re, aunque 4 4 
fe£picdras. poteftad toda,y la gloria 4 decllos ; por- 
d Deeños queámies entregada, y aquien quiero la 
reynor — doy. 
7 Tupues*fiadoráres deláte de mi, (e- 
e Siteincli rantodos tuyos. 
máres delá- g_ Y refpondiendo15 s y s, dixole, [Ve 
te Kesime tdo mi Satan,porque] efcripto eflá 4 Al 
gore SesorDiostoyoadorarás , y Al fololer: 
virás, 
Fino: 9  Yllevólo3 Terufilem, y pufolo fobre 
iS Laljuenti dal Teno paola ie 
Hijo de Dios,echate de aqui abaxo, 
10 e po eN CUA 
eles mandará de tiquete guarden: | 
as E que en las ron bless pod 
no dañes tu pie piedra. 
1 Y refpondiendo 11svsydixole,Dicho 
eltá,£ No tentarás al Señor tu Dios. 
1 Y acabada toda tentacion, el diablo 
ADem.6,16, (e fué deel por algun tiempo. 
14 . 4] Y 1usvs holuió fen virtud del Ef- 
pirituá Galilea,y falió la fama de el porto 
dala tierra de alderredor. 
35. Y el enfeñana en las Synogas deellos, 
y eraB glorificado detodos. 

*renido 16. *Y vinoá Nazareth, donde avia fido 
Enfumma criado:y entró, conformeá fu coflumbre, 
eflimay ve el dia del Sabado en la Synoga,y leuan- 
neracion. rofeálcer? 

*Mat.1354 17. Y fucle dadoellibro del Propheta L- 
Marc-611.. fiyas:y como abrió cllibro, halló el logar 
AN 4243 enque era efcripto, 4 
hGmparac. 18 * El Efpiritu del Señor e fobremi, 
rangelizar, POFquanto me há vngido : para dar bue- 
elverbo. nas nueuas á los pobres me hi embiado, 
Heb. fig. parafanarlos quebrantados de coracon: 
do miímo. para pregonara los captiuos libertad , y 








IL 
£ Artero ta 


NGELI1IO vó 

alos ciegos vita: para embiar en libertad 

3los quebrantados. 

19 Para predicar año ¡agradable del Se- i Graciofoy 
ñor [y dia de pagamento.) defuelóa Q 
20 Y tcerrandocllibro,comolo dió al * Scñorha 


miviftro,fentófe, y los ojos detodos enla 7. 


Syuoga eltauan attentos ¿ el. ito del 

21. Y comengó á derirles : Oy fe hi Joy tenor 
cumplido efta efcriptura en vueltros oy- Y G plegan 
dos » do,o doblá 


22 Y todos le dauá! fu teflimonio, y el- do. b 
tauan marauillados de fus palabras 3 de !Su2proba 
gracia que falian de fu boca,y dezian, No 5 Graco 
es efte el hijo de Lofeph? fas. táagra- 
23 Y dixoles,Sin dubda me direys, Me- dables. 
dico curateá ti mimo : % derantas cofas nG.Todas 
que2uemos oydo auer ido hechas en Ca- las colas 4 
pernaum , haz tambien aqui en tu tic- 9 

rra. 

24 Y dixo,Deciertoos digo,* que nia- Hlo4.444 
gun Propheta es accepto en lu tierra. 

25 En verdad os digo , que muchas biudas 

auía en lírael + enlos dias de Elias, quan- *4Be179 
doel cielo fué cerrado por tres añosy feys “Wb.527- 
mefes, que vuo grande hambre en toda la 

tierra: 

16 
Eli 





deellos fué limpio,(1 no Naaman Syro + 

28 Entonces todos enla Synoga fueron 
llenos de yra,oyendo eflas cofas . 

29 Ylcuantandofe,echaronlo fuera de 
la ciudad, y lleuaronlo haftala cumbre del 
monte,fobre elqual la ciudad deellos efa- 
uacdificada,para defpeñarlo . 

30 Masel, paffando por medio deellos, 


NY decena di 
zu q Y decendióa Capernaum ciudad 
da Galilea y y allilos enfeñaua los Sab- din 
bados. Mare. 1,2%, 
32 * Y eflauan fuera de (i defu dodrina: * Maf,7,29 
porque fu palabra era con poteltad. Marc. 1,22, 
33. * Y eftaua en la Synoga va hombre q * Marana3e 
tenia yn efpiritu de va demonio immun- 
do,elqual exclamó a gran boz, 
34 Diziendo,* Ea, que tenemos conti- 0 Dexanos 
go 155 ys Nazareno? has venido á def- 
truyrnos!yo te conozco quieneres,el Sá 
Mode Dios, . 
35 Yimsvsleriñió,diziendo, Emmude- 
ce, y lal deel.. Entonces el demonio, de- 
rribandolo Pen medio (alió deel: y ole y ALendes 
hizo daño alguno. moniado . 
36 Y fué clpanto fobre todos, y hablauá q G.G pati 
vuosáotros diziendo ,1 Que cola es efta, bra es Eco 

, que 


”.N 


que comautoridad y potencia manda3 los 
elpiricus ímmundos,y falen? 

37 Ylafima deelfe diuulgaua de todas 
partes por todos los lugares dela comarca 
38. q] * Y leuntandole 1. s vs delaSy- 
noga,entrófejen caía de Simon: y la fuegra 
deSimon cftaua con vna grande fiebre: y 
rogaronle por ella, 

39 Yacercádofed ella? riñió 3 la fiebre: 
y laficbrela dexó:y ella, lenátandofe lue- 
go,les firuió. 

40 Y poniédofe el Sol,todos losáteniá 
enfermos de diuerías enfermedades , los 
trayaná el:y el, poniendo las manos fobre 
cada vno deellos,los fanaua. 

41. *Y falian tambien demonios de mu- 

Mar, 1,35 Chos, dando bozes y dizxendo,Tu eres el 

Chrifto Hijo de Dios,mas el riñiédoles no 
los dexaua hablar, porque fabian Gel era 
el Chrifto. 
42 Y fiendo ya de dia falió, y fuefeál lu 
gar delierto : y las compañas lo bulcauan, 
! vinieron haítacl: y derenianlo que no fe 
uele sesos, 

3  Yellesdixo, > Quetambiená otras 

Dean hi udades es tr £ annuncie el 

leerte, el Euangelio del Reyno de Dios : porque 

paracfto foy embiado . (lea. 

44 Y predicauaenlas fynogas de Gali- 


CAPET Ye 

Redica de/de vn nauio á la multituden tierra, 
PP, La vocacion de Pedro. y delosbijos de a 
bedeo.. 7. Sanaa vn leprofo, 4. Sana yn para- 
Iytico delante de los Vhari/eos, conque lesconuence 
querienetambien auboridad para perdonar pee» 
cados. 5, La vocacion de Matibco,y fñconuenfá= 
cioncon los publicanos y peccadores ctra el ingenio 
vaprobació arafeosrá los quales dalla vaz? 
deello. 6, Anlimifmoles declara porque fas Di/ei- 
eiilomo unen porentones, 7. lemporquelo 
Pharifeosy doclos de la Ley no fean admittidos á 

Su Enangelio 6. 
* Aconteció,que eftando el jun 
"Mat. 4,28 toál d lago de Genezareth,las com- 
Marc,116 pañas federribana fobre el poroyr 
G.cítaná la palabra de Dios. 
2 Y vido dos nauios  eltavan cerca del 
lago:y los peftadores,auicndo decendido 
decllos,lauauan fus redes, 
3 Yentradoenyno de eftos nauios , el 
qual era de Simon , rogóle quelo defiiaf- 
fe detierra vn poco: y fentandofenfeía. 
ua de(de el nauio las compañas, 

II. 4 [Y comocelló da hablar, dixo 3 Si 
e8.cl nauio mon, € lleua en alta mar y echad vueftras 
Guenalio. redes paratomar. 

5 Yreípondiendo Simon, dixole, Maef: 
troauiendo trabajado todala noche,nada 


vih 
*Mat.8,14, 
Marc,130. 


a Mídocó 
auleridado 





E 








SEGGVN S, 





LvVCcAs, 
h do:masf, 
emos tomado: mas ento 


lred. 

6, Y auiédolo hecho, encerraron grá mul 
titud de peftado:que fu red ferompia. 

7. Yhiziéronfeñas á los compañeros 4 
eftauan en el otro navio, que vinielfen Ya 
yudarles,y vinieron, y hinchicron ambos 
naujos, que (eanegauan - 

8 _Loqual viendo Simon Pedro, derribo- 
fe E derodillasá re svs,diziendo,Salte de g Orta 
conmigo Señor, porque foy hombre pec- rodillas de 
cador. efi, 

9  Porquetemorloaviarodeado,y 3to= 
dos losque éfawancon el,de la prefa delos 
peces que auian tomado . 

10 Y aníimifimoá lacobo y ¿Toan hijos 
de Zebedeo, que eran compañeros de Si- 
mon, Y 1£ s y s dixo ¿Simon, No temas: 
defde aoratomarás hómbres[biuos. ] 

1H Ycomollegaróatierralos nauios,de- 
xandolo todo,figuicronlo. + 


ra echaré (Contumk 
damicnto. 


r 


só nr 
1 q» Y aconteció que eftando en vna 
ciudad, heaqui vn hombre lleno de lepra: pci 


elqual viendo 3 rrsvs,proftrandofe fobre 
el roftro lerogó,diziendo,Señor, fi quifie 
res, puedesme limpiar. k 

13. Entonces eftendiendo la mano, tocó 
MA: limpio. Y luegola 
lepra fe fuédcel. 

14 Yellemandó quenolo dixefle á na- 


+ die:mas vé(dize)mueltrate ¿l Sacerdote, 


ofrece portu limpieza , x como mandó *Lem14,4 
Moyfen," para que les confle. bGspor Lo 
15 Empero! elbablar declandaua mas:y oo 
Juntauanfe muchas compañasa oyr y fér; Tara, 


fanados por el de fus enfermedades. todos ha» 
16 Mas el fe apartauaálos defiertos , y blawan mas 
oraua. deel. G. la 


17 € Y aconteció yn dia,que elctaua Palabrado 
enfeñádo,y Pharifeos y doftores delaley “y yyy, 
eflauan fentados , los quales auian venido 

de todas las aldeas de Galilea, y de Judea, 

y lerufalé: y la virtud del Señor eflavaalli 
parafanarlos. 

18 *Y heaquivnos hombres,que trayan “Matt. 9,2 
en vna cama yn hombre,que eftaua paraly. Mare. 2,3. 
tico:y bufcauan por donde meterlo, y poner 

lo delante decl. 

19 _Y no hallando por donde meterlo 4 

'caufa dela multitud, fubieron encima de 

La cafa, y por el tejado lo abaxaron con la 

cama,en medio,delante de 1Esys. 

20  Elqual, viendola fe decllos, dizele, 
Hóbre,tus peccados re fon perdonados. 

21 Entonces los Efcribas y los Pharifeos 
comengaron á penfar,diziendo, Quien es 
efe que habla blafphemias ? Quien puede 

perdonar peccados,G no folo Dios? 
a Ieluss 


19 
22 Jefus entonces, conociendo los pen- 
famientos de ellos,re/pondiendo dixoles, 
Que penfays en vueltros coragones? 
23 Quales mas facil,dezir, Tus peccados 
tefon perdonados ¿o dezir, Leuantate , y 
andas 
24 Pues porque fepays que el Hijo del 
hombre tiene poteftad enla tierra de per- 
donar peccados,dizeal paralytico,A ti di- 
go. a Leuanrate, toma tu cama: y yeted tu 
caña 
y Y luego, leuantandofe en prefencia de 
ellos,y tomando en loque eflaua echado, 
fuefe á fu cala glorificando ¿Dios 
26 Ytomóclpantoitodos, y glorifica- 
o% cier "aná Dios:y fueron lenos detemorydizi- 
pide endo,2 Que auemos vifto maramllas oy. 
Eo 27 0 * Y defpues de eftas colas falió; y 
y. — vidoivnpublicano llamado Leui, fenta- 
*mar. 9,9. do al vanco de los publicos tributos y dixols, 
Mar,3,14- Siguemes 
28 Y dexadastodas cofas,leuantandofe, 
figuiolo. 
19 Y hizoLeuigran vanquete en fu ca; 
fa, y aura mucha compaña Te publicanos, 
9 otros ¿los quales eftauan á la mea có 
ellos. s 
30. Ylos Pharifeos y los Eferibas de ellos 
'murmurauá contra us Difespulos, dizica- 
do, Porque comeys y beneys con los pu- 
plena: peccadorest 
31 Yreípondiendo lefus, dixoles, Los 4 
eítan finos nohan menefter medico, ino 
los que eftan enfermos. 
%/Tin3s 32 «No hevenido á llamará los juftos, 
fino los peccadores á penitencia. 
vh 3 + Entonces ellos le dixeron, Porá 
smat.3.14. los diftcipulos de Joan ayunan muchas ve- 
Mar. 2,18. zes, y hazen oraciones, y anfimilmo los 
Phariftos ; y tus difcipulos comen y be- 
ueni 
bG.tos hi 34 Y el les dixo, Podeys hazer que blos 
jos de thala que fon de bodas ayunen, entretanto que 


mo, elefpofocitáconellos? 
35. Empero vendrán dias quádo el Elpo- 
fo lesferá quitado : entonces ayunaran,en 
aquellos dias. 
win 36 4 Y deziales tambien vna parabola, 


Nadie mete remiendo de paño nueuo en 
veltido viejo: orramente el nueuo rompe, 
yal viejo no cónuiene remiédo de nuevo. 
37 Y nadie echa vino nuevo en cueros 
viejos, otramente el vino nueno romperá 
los cueros, y el vino fe derramará,y los cu 
exos fe perderán. 

38 Maselvino nueuo en cueros nuevos 
fe ha de echar: y lo vnv y lo otro fe con- 
ferua. 


EL EVANGELIO 





* los Sacerdotes. 


no 
39 Y ninguno que beuiere el viejo,quie- 
re luego el nueuo:porque dize,El viejo es 
mejor, 

CAPIT, VL 


ID eigiinegrerdeda sbbad 2, Lacleo 
cion 


rampa delEnangebo, fo imgento;y fu fuerte en el mi 
id e 
i . Breceptos y dobTrinas E= 





mangli », 
por e cr practica delas quales fepronará 
la verdadera regeneracion del elo,C7<. 5, Elver- 
dadero Chritiano en la tentacion/e parece, y anfi 
mimo el hoypocrita. 
q '* Aconteció que palfando el por los 
panes en € yn fabbadod fegundo del % Mab15+ 
primero, fus Difcipulos arrancauan Marcy, 1 
elpigas,y comian fregandolas con las ma- 
os, 


nos. e vndiade 
2 Y wnos de los Pharileos les dixeron, ef. 
dEl poltrer 


Porque hazeys loque no es licito hazerca q; 

Slds ela 
3 _ Y relpondiédoTefus, dixoles,* Niaun Leu.3,7,8- 
efto aucys leydo, Que hizo Dauid quan- €2,54.316 
do e es re, el, Y Era con el eftauant 
4 Como.ntró en la Cala de Dios, y to- 
mó los panes de la Propoficion,y comio,y 
dió tambien á los que aun cow cl: los 


quales no eralicito comer, “Gao á folos FExo19:33 


Len. 8,32: Y 


5. Y deziales,El Hijo delhombrees Se- +2 
foraun del Sabbado. Le 
6 q + Y acoutecio tambien enotro Sab y 
bado.queelenciósa la Synoga, y enfoñó querra 
Y eftauaallr vu hombre que teniala mano 
yrquierdafeca. 
7 Y atiechauanlo los Efcribas,y los Pha- 
ritos, fanaria en Sabbado : por hallar de 
queloaccufallen. 
8 Mas el fabialos penfamiétos de ellos; 
pis álhombre que teniala mano feca, 

euantate,y ponte en medio. Y el leuaran 
dofe,pufofe en pie. 
9 Entonces Iefus les dize, Preguntaros 
hé vna cofa:Es liciro en Sabbados bien ha- 
xer,o mal hazer? hazer falua vna € perfona 
o matarla? 
10 Ymirádolosi todosálderredor, di- 
zc3lhombre,Eftiende tu mano. y ello hi- 
zo 20fi: y limano fue rellituy da fana co- 
mola otra. 
11. Y ellos fueron enosfde locura, y ha- £Deforore 
blauan los vnos á los otros queharianá 
Tefus. 
nm 4 Yaconteció en aqua ce a 

ue 





4G.almás 


nm SEGVN S LvVCcAs. 


aEnoració fue ¿l monteá orar, y paffó la nochezoran= 
deDior 492 Dios. e 

Tabo, 13 * Y como fuededia, llamó á fus difei- 
Matt.10,t pulos: y elcogió Doze de ellos, los quales 
Marc 9159 tambien llamó Apoftoles: 

«E 14  ASimon,ál qual tambien llamó Pe- 
dro, yá Andres fu hermano: lacobo,y loá, 
Philippe y Bartholome: 

15 Mattheo,y Thomas, y lacobo hijo de 
Alphco,y Simon el que fe llama Zelolo; 
16 ludasdelacobo, y ludas lícariota, 4 
tambien fue el traydor. 

17 4 Y decendió conellos, y parole en 
vn lugar llano:y la compaña de fus difcipu 
los, y grande multitud de pueblo de toda 
Judea y de lerufalem, y de la cofta de Ty- 
jMatt.5,2, 19 Y de Sidon,qneauian venido á oyrle, y 
+/4.65 13. pataler fánados de fus enfermedades. 

*if. 62,37. 18. Y otros queauian fido atormentados 






FMatr, 55. de efpiritusimmundos, y eran fanos. 
b Difiipáré 19 Y toda la aos procuraua de tocar= 
vuefiras — e:porá falia deel virtud, y fanaua á todos 


ones 20 TY elalgandolos ojos fus Difcipu- 
gasioner. 105, dezia, Bienauenturados los pobres, 
tareno porque vucítro es el Reyno de Dios. 

e Procura- 21 Y Bienauenturados los que aora te- 
ren quitar neys hábre,porque fercys hartados.+ Bié- 


E auenturados los que aora llorays,porque 


ale, FOyreys. 
Dee 22" TBienauenturados (ereys quando los 


d Exicial. hombres os aborrecieren, y quando bos 
perjudicial efparzicren, y os denoltaren , y Srayeren 
al mundo. - yueltro nombre como malo por el Hijo 
del hombre. 

23 Gozaos en aquel dia, y alegraos,porá 
heaqui, vueftro galardon €: grande en los 








gisiones. Josque os aborrecen. 
Jos quese, 28 E Bendezid ¿los que os maldizen:y 


Toa, 4,16. 


+ mati, y t Y como q que os hagan los 


hombres,hazel: 
3% t Porque amays á los queos aman, 


122 

que gracias aureys?porque tábienlos pcc- 

cadoresaman 3 los quelos aman. 

33 Y Ghizierdes biená los que os hazea 

bien,que gracias aure: s? porque tambien 

Jos pectidorés harcilo alfin: 

34 TYfipreftardes á aquellos de quien ya 

elperays recebir, que gracias aureysé por- Dep, 1, 

que tambien los peccadores preflanálos 

pecadores i para recebirotro tanto. A 

35, Amad pues ávueltros enemigos, y ha les preflen 

zed bien, y empreftad * no efperando de 2 cllos quí 

ello nada : y ferá vueltro galardon grande, dolo ouica 
tHereys hijos del Altifsmo:porque el es FEnmene- 

EE aun paraconlos ingratos y ma- 23 les 

36 Sedpuesmifericordiofos,como tam- v.prees 

bien vueltro Padre es Mifericordiofo. — TMat5i45. 

37 TNojuzgueys,y no fereys juzgados: TMatt. 7,1 

no condeneys, y no fereys condenados: TMat. 7, 2. 

perdonad, y fereys perdonados. Mar.4,24 

38 Dad,yferhos ha dado:t medida bue- 1: Quelle. 

najapretada, remecida, y reboffando 'da- yarga, po 

rán en vueítro % regaco : porque con la m G.feno, 

milina medida que midierdes, osferá bu- fMatt. 15, 

eltoá medir. Y 

39 Ydeziales[tábié]vna parabola,tDue. Matt. 10, 

deel¡ciego guiarál ciego Ino cacránam- 24-104,13, 

bos en el hoyo? 16.) 1510+ 

40 +Eldifcipulo no es fobre el macftro: 

mas qualquieraque fuere como el macítro, 

ferá perfeño. 

41 Porá miras la paja que «fis en el ojo 

detu hermano, Z laviga Gellácntupro- 

prio ojo no conlideras! 

42 Ocomo? puedes deziz á tu herm 

no, Hermano, dexa, echaré fuera la paj 

eftá en tu ojo, no mirando tula viga q ea 2 

en tuojo ? Hypocrita, echa fuera primero 

detu ojo la viga: y entonces mirarás de e- 

char fuera la paja que eltá enclojo detu 

hermano. 

43 T Porque noesbuenarbol el que ha- Mtat.7,7 

ze malos frutos : niarbol malo cl que haze 

buen fruto. 

44 T Porque cada arbol por fu fruto es Marr.7.16, 

conocido:que no cogen higos delas elpi- Mar, 1233, 

nas,nivendimian vuas de las garcas. 

45 El buen hombre del buen theforo de 

fu coragon faca bien : y el mal hombre del 

mal theloro de fi: coragon faca mal . porá 

delabundácia de fu coragó habla fu boca. 

46 _ TPorque me llamays Señor Señor, y Y 

no hazeys loque digo? a 

47 4 Todoaquel que viene mi, y oye Me. 

mis palabras, y las haze,yo os enfeñarcá 

quien es femejante. 

48 Semejáteesál hóbre que edifica vna 

cafa:G cauó y ahódó, y pulo el A 

(obre 


a- oTi 
G tren 















a 
fobre piedrayyauiendo auenida, el rio dió 
€ impetu en aquella cala, mas no la pudo 
menear:porá e/tawa fiindadafobre piedra. 
49. Mas elqueoyó,y no hizo, femejante 
esál hombre que <adeS fu cafa fobre tie- 
rra lin fundamento :ch laqual el rio dió có 
impetu,y luego cayó:y fué grande la ruy- 
na de aquella cala. 


CAPALT. Vit. 


Laba el señorla fingular fe del Centurion,y fa 
Near rialose torta bp labio 
da cn Nair. 3. Refpondeá la pregona del Bup- 
tiflus5s era elel Mepras, remistiendolo ú las feas 
que alían puefto decllos proplietas. 4» Predica les 
virtudes del Baperita, y declara la excelencia del 
epadodeliwan elioá las compañás, y. Perdona 
di Lamuger peccadora quele wi los pies.y deficn- 
dela de los penfamientos calummiejos del Vbario 
po. 


FeMatt.8is> * Comoacabó todas fus palabras 
4 1 enoydos del pueblo, entró ca Ca- 
a Capitá de pernaum. 
li guami- 2 Y el fieruo de va? Centurion enfer- 
cion delos ¡po fe yua muriendo , elqualeltenia en cl 
Romanos. y; 
b Algunos 
delos del 
fenado. 


3 Ycomooyóde:rrsvs,embió3.el blos 
Ancianos de los ludios,rogandole que vi- 
nielle,y libralTeá fu fieruo. 
4. Y viniendo ellosá 1 s v syrogaronle 
con diligencia, drz1endole,Porque es dig- 
no de concederle elo: 
5 Queamanucftranacion, y el nos edi- 
ficó vna Íynoga. 
9 Y iesystuécó ellos. mas como ya no 
eftuuiellen lexos de fu cafa,embió el Cen- 
gurion amigos ¿.el, drziendole, Señor, no 
tomes trabajo : que no foy digno que en- 
tres debaxo de mi tejado. 
7 Porloqual niaun me tuue por digno 
de venirá tízmas € manda con la palabra,y 
mi criado férá fano. 
8. Porquetambien yo foy hombre pueño 
kodipo. Len poteltad, que tengo * debazo demi 
+ Amimá- foldados:y digoielle,Vé, y vá: yal otro, 
dado. de- Ven:y viene:y d milicruo, Haz elto :y ha- 
claralaque ze lo, 
dixo puet- Loqual oyendo resys,marauillofe de 
10 £upote£ ¿Ly buelto,dixo 3 las compañas que lo fe- 
; 120, Digohos queni aun en Iítacl he ha- 
lado tanta fe. 
10 Y bueltosicafalosqueaniá ido em- 
biados hallaron fino ál Geruo que auia e£- 
tado enfermo. 

SL 1 6 Y aconteció delpues, queel yuaidla 
ciudad quefe llama Naim,y yuan có el lus 
Difcipulosmuchos,y gran compaña . 

1 Y comollegó cerca dela puerta dela 


€ Godi. 


d Gadeba- 


EL,E VAN GEO 


4 

ciudad,heaqui que facauá vn defunto f y. £ Vnicos 

migenito á fu madre , laqual tambien era 

biuda: Y auia con ella grande compaña de 

laciudad. 

13 Y comoelSeñorlavido, fué mouido 

ámifericordia deella,y dizcle,No llores» 

14. Y acercandofe,tocó,las andas: y losg 

blleuauan , pararon, y dize,Mancebo, de. 

digo,leuantate, 

15 Entonces boluiofe a fentar elque auia 

fidomuerto, y comengóa hablar.y diólo 

á fumadre. + 

16 Ytomóitodostemor, y glorificauá —.i 

áDios,diziendo,Que Propheta grande (e 

há leuantado ente nolotros : Y que Dios 

E há mirado fu pueblo . eee 

1 Yíalió.cfa? fima deel portoda lu- "a de fop 
E p 

dea,y por todala tierra del alderredor. . H. 

8 91 Y lcrenla pactar Iorodoro. FE 

das ellas cofas fas Difcipulos: y llamó lod 1IL. 

ynos dos de fus Difcipulos, Mat 13) 

19 Yembióires vs, diziendo,Erestu 

aquel que auía de venir , O clperaremosá 

otro ñ 

10 Ycomolos varones vinieroni el, di- 

xeron , Loan el Baptifla nos há embiado á 

ti,diziendo, Eres tuaquel que auia de ve- 

nir,O elperaremosá otrol 

21 Yenlamifmahorafanóá muchos de 

enfermedades, y i plagas,y de efpiritus ma 1Oyagotes. 

los:yá muchos ciegos dió la villa. 

12 Y reípódiédo 1usvs,dixoles, 1d, dad 

las nuevas ¿loan de log aueys vito y oy- 

do: Quelos ciegos veen,los coxos an: EN 

Jos leprofos fon lmpiados,los fordosoyé, 

los muertos reluftitá,4álos pobres cs an- a Glor 


munciado el Euangelio. Poe 
: 1 tangeliza- 

33 Y bienauenturado es clquetno fue- dos, 

reelcandalizado en mi. 1Notrópe- 


14 4 Y comofe fucronlos menfageros, síre en mi. 
deloan, comengó a hablar dejoan álas alude lo- 
compañas , Quefiliftesáverál defierto? Il: 814 


pheta. 
27. Elteesdequieneltá efcripto,* Hea. 
qui embio mi Angel delante de tu faz, el- FMal., 2 
qual aparejarátu camino delantedeti. ae 
28. Porque 3008 digo queentre los naci- Pose” 
dos de mugeres, no ay mayor Propheta 4 ÚiScñor em 
Joan el Baptifta:0 mas el mas pequeño en fu razona- 
el Reyno delos ciclos es mayor que el. miento de 
29 Y todoclpueblo % oyendo io, y los loan. 

3 publi- 





2 
publicanos,juftificaroná Dios báprizan- 
dofe son el Baptitino de loan. 

a Parafa 30 MaslosPhariftos, y los fabios dela 

mal. —— ley,defecharonel confejo deDios * con- 

* Matt.2, tra lí mifimos,no fiéndo baptizados decl . 

16. 31 *YbdizcelScñor,Aquien pues com: 

Dri bararélos hombres de efta generacion, y 


guicndo ca er tenejántes: 
eDeca 32  Semejantesfonilos mochachos fen- 
edad.,  tadosenlaplaca, y que díbozeslos vnos 
álos otros, y dizen, Tañimoshos có faz 
tas,y no baylaltes: endechamoshos , y no 
Moraltes. 
33 Porque vinoloan el Baptifta que ni 
comia pan,ni benia vino:y dezis , Demo- 
nio tiene. 
34 Vinoel Hijo del hombre, que come y 
beue:y dezis, Heaqui yn hombre comiló, 
y beuedor de vino,amigo de publicanos y 
di Conoci. ¿£peccadores. - 
daporquié 35 Masla Sabiduria es djuftificada de to- 
cs desosos dos us hijos. 


1os4 lareci36.— 4] Y rogólo vno delos Pharileos,que 
bendeco- comiclfe can el:Y entrado en cala del Pha- 
rason. rifeo,fentófe á la mefa, 

+ 37. Y heaqui vna muger q auía (do pec- 
cadora enla Ciudad, como entendió que 
eftauaála mefa en cafz de aquel Phariíco, 
truxo vn va/ó de alabaítro de vnguento: 

Marcas, 38 Y eftando detrás á fis pies,comen- 
40 góllorandoiregarcon lagrimas fus pies, 
Joam.20,41- y limpiaualos con los cabellos de fu cabe- 
ga: y belaua lus pies, y vngia los comel vn- 
guento. 
39 Ycomovidodfocl Pharifto queloa- 
e Peníócn pia llamado, * dize en, diziendo, Elte, 
Ke fuera Propheta , conocería quié y qual es 
la muger que lo toca:que es peccadora. 
40 Entoncesrefpondiendo rx s y s,di- 
xole,Simon,voa cofa tengo que dezirte.Y 
elle dize,Di Maeftro. 
es.dizerg- 41. FVnacrecdor tenia dos deudores : el 
SVS.  vnodenia quinictos dineros, y el otro cin- 
cuenta. 
42 Y noteniédo ellos de que pagar, fol- 
tó la deuda ¿ambos. Di pues,qual decítos 
lo amatá mas? 
45 Y relpondiendo Simon,dixo, Pienfo 
á aquel alqual foltó mas.Y elle dixo Re- 
étamente has juzgado. 
44 Ybueltoilamuger, dixo 3 Simon, 
Vees ella muger?entréen tu cafa,no difte 
agua para mus pios + y ella há regado mis 
ples con lagrimas , y fimpiádo los con los 
cabellos de fu cabega. 
41, Nomedifebefo: yea, defde que 
5 Otentró 8 entré,no hi cefido de befar mis pies. 
46 Novogiftemi cabega conolio: y eL 
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ti hi vngido con vnguento més pies. 

47  Portoquil te dizoquelos muchos 
peccados fon perdonados, porg2mó mu- 
cho:mas halque (e perdona poco,poto 1: Y Fern 





ma Pharifcayo 
8 Yi ella dixo,Los peccados te fon per poco amor 
«eñidor femuelr: 


49 Ylos Qi juntamente fdpra. Ye losíal- 
dosila meti , comengaron á dézir entre ¿os dios 
fi, Quien es efte,que tambié perdona pec- 
cados? 
so Y dixoila muger,Tu fe tcha filuado,, 
yécn paz. 
cAPt Comp , 

N/eña por la parabolic'del fembr:dor,quela] 
Ecagin dá Esla rodri pro 
mafúfruto cre. 2. Quié/owlos amado de Choi 
10; 3, Aman/a la tomprjtadenla mar, yreprebé- 
dela pocafedelos Diespules, 4.. Sana á vn ende- 
moniadode vna leg de demon os qualesper- 
mitte entrar enlos puercos 7. 5. Relufcita ¿la 
hija de vmprinerpede la Synoga,y en elcaminofá- 
mad yna muger de ym antiguo fluxo dejangre, 


Aconteció de(pues, que elcami- - 
naua por todas las ciudades y al es A 
deaspredicando iy aumunciando el Pronto, 


Evangelio del Reyno de Dios: y los Do- 
zecon el. 

2 Y algunas mogeres queavian fido cu 
radas dec de malos elpiritus,y decufcrme 
dades: Maria, quefe llamava Magdalena, 
» de laqual avian falido hiere demonios: 

3 Yloanna mugerde Chuzas procura- 
dordeHerodes, y Sufinna, y'otras mu- 
chas que le feruian de fos haziendas. 3 
4 *Y como fejuntó vna grande compa- * Mat.rz,, 
ña,y los que ellauan,en cada ciudad vinie- Mare qute 
roná el,dixo por vna parabola, 

s Vnoquefembrava, falió'a fembrar fu 
fimiente:y fembrando,vna parte cayójun- 
toálcamino, y fué hollada: y las aucs del 

cielo la comieron. 

6 Yorrapanecayó fobret piedra: y na. Y pedregar 
eida,fecófe,porque no tenia humor. les 

7 Y otra parte cayó entre elpinas : y na 

ciendo las efpinas juntamente,ahogaróla. 

8 Y otra parte cayó en buenaticrra : y 

quando fuénacida,Íleuó fruto á ciento por 
»moDiziendo eflas cofas clamaua, El tie- 

neoydos para oyr,oy ga. : 

9 YiusDifcipulos le preguntaron, que * Vai, , 
era ella parabola. Matap dde 
10  Yeldixo, A vofotros es dado cono- Mir.4,12. 
cerlos myllerios del Reyno de Dios: mas Jets 40 
alos otros,por parabolas: Y paraquevien- fps 
dono vean,y oyendo no entiendan. alt 15, 
um *Espuescitaparabola: La fimientees 5, 
la palabrade Dios. EY SS 


Maria 
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nm Ylosdejunto3l camino,eftos fon los 
queoyen:y luego viene el diablo, y quita 
la palabra de fu coragon, porque no fe fal 
uen creyendo. 
y Ylos defobre2 piedra,fo» losque auió 
do oydo,recibenla palabra con gozo:mas 
eltos no tienérayzes: quedniempo creen, 
y enel tiempo dela tentacion fe apartan. 
14. . Y loque cayó en cfpinas,eftos fon los 
que oyeron : mas b ydos fon ahogados de 
los cuydados , y de las riquezas, y de los 
palfatiempos dela vida: y no llevan fruto. 
15 Y loqueenbuenaticira, eftos fon los 
jue con coragon bueno y reto retienéla 
“palabra oyda:y leuan fruto € en pacion- 
cia, 
. 16. Ningunoempero 4 enciende el can- 
+ dil, lo cubre con algun vafo . 6 lo pone de- 
baxo de la cama: mas ponelo en vn cande- 
nee paraque los que entran, vean la lum- 
re. 


a Como 
Wobs 


BS, dlaco- 
mua ctra: 
tacion del 
múdo del 
pues dea- 
wer cecebie 





17. * Porque noay cofá occulta que no 
aya de fer manifeftadaini cofa efcondida, 
ne no aya de fer entendida, y de venirda 
luz 
18 Mirad pues como oys: por qual- 
quiera que tuuicre le ferá dado: y á qual- 
Mar. 4,35, quiera que no tuuicre, S aun loque parece 
“abarg26. tenerferá quitado de el. 
eMattazyza 19 q] Y vinieroná el fu madre y herma 
1. nos:y no podianllegará el por cauía de la 
multitud « 
10 Y fucle dado avifo [diziendo,] Tu 
madre y tus hermanos eftan fuera, q quie- 
ren verte. 
21 Elentonces refpondiédo,dixoles ,Mi 
madre y mis hermanos fon los que oyémi 
palabra, y la hazen. 
22 65 + Y aconteció vodia que clentró 
en vanauio con fus Difcipulos, y dixoles, 
Paífemos de la otra parte f del Lago : Y fu- 
bieron. 
23. Y nauegádo ellos, durmiofe.Y decine 
dió yna tempellad de viento en el Lago: y 
y5 henchianfe,y peligrauan. 
24 Yllegandofe, defpertaronlo dizien- 
do, Maeltro, Macíiro, que perecemos. Y 
delpertado el, riñió 31 viéto yá la tempef- 
tad del agua, y cellaron: y fuehecha gran- 
debonar:ga. 
MIL as Y dixoles, Que esdevuelira fe? Y 
qua 83 ao marauillados, dizié- 
larc.5: 4: do Jos vnosálos otros, Quien eselte,que 
) Ot. Gera ¿up á los vientos yal andado, SES 
bedecen? 
26 q+ Y nauegaró ¿la tierra delos Ga- 
darenos,que eltá i delante de Galilea. 
27 Y Íaliendo el átierra, falióleálen- 


Mar. 422. 
dG.enma- 
nifñicllo» 

* Maltorj, 
1) 29. 


46. 
Marc.3,32 


uL 
FMat.8,23. 
Mur4n16, 
1G. dele 
fanques 


S.elnaulo 
del agua de 
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s8 
cuentro de la ciudad vn hombre que tea 
nia demonios ya de muchos tiempos : y 
no veflia veflido,ni ctaua en te no por 
los fepulchros. 

28 Elqual como vido á 1. s y s,excla- 
mó, y proftrofe delante del, y drxoa gran 
boz : Quetengo yo contigo 125vs Hijo 
del Dios Altifsimo ? ruegote que no me a- 
tOrmEntes. 

29 Porque mandauaál efpiricu immun- 
do, que faliefle del hombre ; porque ya 
de muchos tiempos lo arrebatava: y guat= 
dauanlo prefo con cadenas y grillos, mas 
rompiédo las prifiones craagitado del de- 
monio por los deliertos « 

30 Ypreguntólerasvs, diziendo, Que 
nombre tienes ? Y el dixo,Legion.Porque 
muchos demonios auian entrado en el. 

31 Y rogauanle queno les mandalle que 
fuefenal abiímo . 

32 Y auiaalli yn hato de muchos puer» 
cos que pacian en cl monte: f y rogaron- s 
le que los dexalle entrar en ellos : y dexó. 4S.1osde. 
los. monios. 
33 Y filidoslos demonios del hombre, 
entraron en los puercos :y el hato decllos 
fearronjó de vn defpeñadero en el Lago:y 
ahogofe. 

34 Y los paflores,como vieron loque a- 
viaacontecido , huyeron; y yendo , dic= 
ronauilo en la ciudad y por las hereda» 


les. 
35 Y !falieroná verloqueaviaaconteci. 

do,y vinieroná 1 s y s: y hallaron fenta. 15. Lorde 
do al hombre, delqual autan falido los de- Mtierras 
monios,vefido,y en fefoyálos pies de 11- 

SVS: y VUIcron temor» 
36 Y contaronles losque lo auian vito, 

como asa fido faluo aquel endemonia- 
do. 

37. Entonces todala multitud de latie. 

ira delos Gadarenos alderredor le roga- 

ron,que fe fuefe deellos : porá tenian gran 
temor: Y el fubiendo en el nauo,boluiófe: 

18 Y aquel hombre, delqualauian falido 
locdemenios, larogó para ear conele 

mas 1usvs lo defpadió diziendo,, 
39 Buclueteá tu cafa,y cuenta quan grá- 
des cofas hi hecho Dios contigo. Y el fe 
fué, predicando portoda la ciudad quan 
grandes colas auia 1rsvs hecho con el. 
40 4 Yaconteció que boluiédo 12svs, — ,Y 
la compañalo recibió:porque todos lo el- 
perauan. 
41 * Y heaquivn varon llamado Lairo, el £ yat.9,20 
qual tambien era principe de la Synoga, Marcy 33. 
vino, y cayendo álos pies de 1esvs, roga- 
uale,que entralle en fu cala: 

42 Por 


aNofepo- 
dia clcon- 
der.o Gfe 
fibía loque 
ella aña 
hechos 


19 
42 Porque vna hija ynica que tenia, de 
como doze años,fe cítaua muriédo. Y yea- 
do,apretaualo la compaña. 
43 Yvnamugerque tenía Ñuxo de fán- 
re ya auia doze años, laqual auia gafta- 
do en medicos toda fu hazienda, y de nin- 
guno aula podido fer curada: 
44 Llegandofe por las efpaldas tocó el 
borde de fu veftido:y luego eftancó el lu- 
xo de fu fangre. 
45 Entonces lefus dixo , Quien es elque 
me ha tocado? Y negando todos, dixo Pe- 
dro,y losque eltauan concl,Macítro,la có- 
pañate appricra y opprime;y dizes,Quien 
esclque me ha a 
46 Y Iefus dixo, Ha me tocado alguien: 
porque yo he conocido que ha falido vir= 
tud demi. 
47 Entonces como la muger vido que 
4 no fe eftondia, vino temblando , y prof- 
trandofe delante decl, declaróle 13 lante 
de todo el pueblo la cauía porque le auia 
Oro luego auia fido fana. 
48 Y elle dixo,Confa hija,tu fe te ha (al 
uado:ve cn paz. 
y  Eltando aun el hablando, vino vno 
da principe dela Synoga á dezirle , Tu 
hija es muerta , no des trabajo ál Mael- 


tros 

so Yoyendolole(us, refpondióle, No 
temas:crce folamente, y forá falua. 

51 Yentrado en caía, no dexó entrará 
nadie [configo,] fino a Pedro,y álacobo, 
y á loan, y ál padre y á la madre de la 
moga. 

52 Y llorauan todos,y planteauanla: y el 
dixo, No lloreys:no es muerta, mas duer- 


me. 
53 Y hazian burla deel, fabiendo que el 
taUa muerta. 
54 Y cl,echados todos fuera, y trauádo- 
le dela mano,clamó diziendo,Moga,leuá- 
tato. 
ss Entonces fu efpiritu boluió, y leuan- 
toft luego; y el mandó quele dieffen deco. 
mer. 
56 Y fus padres eftauan fuera de K :álos 
quales el mandó , que á nadie dixelfen log 
avia ido hecho. 
CAPIT 1X 
Mbia el Señor/us Apofoles á predicar. 2 El 
juyxio de Herodes acerca de Chriflo. 3. Harta 
enel deficrtacon cinco panes la multitud quele a- 
mia figuido. 4. Examina la feque us Dicípulos 
tenian deel,y infirayelos de Cruz. 5. Para- 
ue venido la lentacion de fo abatimiento noca- 


Jefen de aquella fasmucitrales vn enfuje de ju glo- 
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LUCAS. 130 
ria transfgurandof en fu magdiad dinina delan. 
te detres declls. 6. Sara á vn mogo la 


doáruezo de fupadre, 7. Glorificandolo todos, 
fis obras buelue d auifar los Difepulos, que fe 4- 
cuerdondedta fogleria para el dia def clio 
to. 8. Di/putan entre fidel primado, o mayoria,y 
ellesenjeña qual ferá entreellos el primado, 9. YE- 
dose, lo veia de pueblo no oro 
o: y queriendfus Difspules vengarjecon 
ade Gb dad o Hall 
Famente con diverfos quelo querian feguir coc. 


a luntando fus Doze PDifcipulos, *Mat.10,1 
dióles virtud y poteltad fobre to- Mar.z 43, 
dos los demonios, y ¿fanallen enfer) 6.7. 
medades. e peter 
2 *Yembiólosá quepredicaflen el Rey-X 75%, 
no de Dios: que Gaalfenlos enfermos, ¿Mé1a7 
3. * Y dizeles , No tomeys nada para el FMatao,9 
camino,ni* varas, nialforja, ni pan,ni di- Mar.6,8, 
nero,m tengays dos veftidos, eBordo- 
4, Yen qe [quiera cafa que entrardes, 
quedad alli,c y falid de alli, Aa 
5 * Y todoslosquenoosrecibieren, fa- cHaftaque 
liendohos de aonela ciudad, aun el poluo falgays de 
facudid de vueftros pies en teftimonio có- aqlpueblo. 
tra ellos. * nod 
6. Y faliendo ellos rodeauan por todas las Mat. 
aldeas fannuuciando el Euangelio,y faná- 
do por todas partes. 
7 4 * Y oyó Herodes el Tetrarcha to-; 
das las colas ha hazia:y eftaua en dubda, gc, 
porá dezianalgunos,Que loan harefulti- 11, 
tado $ delos muertos; *Mat.14,2 
8 Yotros,Que Elis auiaapparecido : y Mar, 6.14 
otros, Quealgú Propheta de los antiguos g Delamu: 
avia refufciad: y Cn 
9 Y dixo Herodes,A Ioan,yo lo degollé: 
quié pues ferá efte , de quié yo oygo tales 
colas? Y procuraua verlo. 
10 ¡Y bucltoslos Apoftoles,contaróle TIL. 
todas las cofas que auian hecho. Y tomá- Matt:14, 
dolos,apartófea parteá vn lugar delierto 1%: 
[de ciudad] quefe llama Bethíaida, Mar. 635 
1 Loqual como las compañas entendie- 
ron,figuicronlo : y el los recibió,y les ha- 
blaua del Reyno de Dios:y fanó losquete 
nian necefsidad de cura. a 
1 * Y oldiaauia comengado á declinar: * Matt.14. 
Nlegandofe los Doze,dixeronle,Defpide*é: 
da compañas paraque yendo ¿las aldeas 
» heredades de alderredor, vayan y * ha- 
len viandas:porque aqui eftamos en lugar 
defierto. 
y Y dizeles,Daldes vofotros de comer. 
Y dixeron ellos, No tenemos mas de cin. 
co panes y dos peftados,fino vamos nofo- 
tros comprar viandas para todacltacó- 
paña. 









04m. 6,5. 
h Bufquer 
H. 
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ss 
14 Y eflauan como cinco mil hombres. 
Entonces dixo 3 fus Difcipulos, Hazeldos 
recoftar por mefas de cincuenta en cin- 
cuenta. 

+ Ot. yhi- 15 Y hizieronlo any trecoftaroníe to- 

zieronre- dos. 

eoflardto- ¡6 ' Y tomandolos cinco panes Y los dos 

dos. peftados, mirandoal ciclo, bendrxolos,y 
parrió sy 2 dió fos Diftipulos parag pu- 

ficifen delante delas compañas. 

17 Y comierontodos,y hartaronfe:y al- 
stron loqueles fobró, los pedagos» doze 

bG.co-  Pefportones. 

phines. 18 qy* Y aconteció , que cftando el lolo 

ILL orandoyeltauá con ellos Difcipulos:y pre 
E 16, ountóles,diziédo,Quié dizé las compañas 


2 Otsrepare 
tió 









20 Y dixoles,Y vofotros quié dezis que 
foy? Entonces refpondiédo Simon Pedro 
dixo,El Chriflo de Dios. 

21 Entonces elamenazandolos, mandó- 
les que á nadie dixeflén cfto: 


KMattaz, 22 * Diziendo, Es menefter que el Hijo 
22 del hombre padezca muchas colas : y fer 
Bar.8;31, condenado delos Ancianos,y delos prin= 

cipes delos Sacerdotes , y delos Efcri- 


bas; y fermuerto, y refulcitar ál tercero 


Je 
Mar.S35 










39 
LTS 
Mar 


7 * Y digohos de verdad,¿ ay algunos 
" delosque cftan aquí , que no gullarán la 
, muerte, halla que vean el Reyno de Di- 
26, 05. 
? 18 qí Yaconteció que defpues de eflas 
Mar,9.1 palabras,como ocho dias,tomó 3 Pedro,y 
V.— 2lo1n, yálacobo, y (ubióál monteño- 
rar, 
19 Y entretanto que oraua, la aparencia 
defi roftro fe hizo otra:y fl vellido bláco 
y re lg landecicnte. 
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2 
30 Yheaqui dos varones que hablauan 
con el,los quales eran Moyfen,y Eli 
31 Queapparecieronen mageltad, y ha- 

blauan 4 de fu falidala qual auia de cóplir d Ot. defo 
enlerufalem, exceo el 
32 YPedro,y losque eltauan conel, ef- qe 
tauan cargados de fueño: y como delper= 
taron,vicron fu mageftad, y ¿aquellosdos 

varones que eftauzo conel, 

33 Y aconteció, que apartandofe ellos 
deel,Pedro dizeá Icfus,Maeftro, bien esú 

nos quedemos aqui: y hagamos tres caba- 

ñas: vna para ti, y vna para Moyfen, y 

vna para Elias: no fabiendo loque (e de- 





zia. 
34 Y cftando el hablando efto, fvinod- 
na nuue que$ los cubrió: y vuieron temor 
entrando en la nuue. 
35 Y vino vnaboz dela nuue, que dezia, 
ESTE ES MI HITO AMADO, ALL 
OYn. y 
j Y h paffada aquellaboz ,Tefus fue ha- 
lado folo:y ellos callaron : y por aquellos 
dias no dixeron nada i nadie de loquea- 
uian vito. 

4] * Y aconteció el dia iguiente,Ga- VI 
partandofe ellos del monte, gran compa- *Matta7,. 
ñalefalióál encuentro. 140 
38 Y heaqui que vn hombre delacom- Mar. 3.57 
paña Fclamó, diziendo , Macftro, ruego- ¡ Oró, ro= 


£G.fuche» 
chas 
gS.losafe 
fombro.les 
hizo fome 
bras 


hG,hechas 





te que $ veas á mi hijo que tengo vni- gó.anflas 
mas delas 


Co, 

39. Y heaqui,yn efpiritulo toma,y de re- 

pente da bozes:y lo defpedaga! con elpu- 

mE y penas fc aparta deel, quebrantan- 
10. 





40 Yroguéátus Difcipulos que lo e- H. 

chalfen fuera, y no pudieron. 1Echando 

41 Yrefpondiendo lefus,dize, O gene- “Ípumapor 

racioninfel y Mperuerfashalla quando ré- Moca 

ES Aia con voforros, y os fuftiréf Trae amic. 

42 Y comoaun feacercaua, el demonio 

lo n derribó, y defpedagó: mas lefusriñió »01,quráe 

Alefpirituimeudo,y finól mochacho,y +6, 

boluióloa fu padre. 

43 Ytodoscítauan fuera de fien la gran- 

deza de Dios: y marauillandofe todos 0de y pe:zas 

cado cofas que hazia,dixo á fus Difti- cos e, 
5 

44 47 * Poned vofotros P en yueftros — yyp 

coragones ellas Ipalabras:porque ha de a- *Mat.17,23 

contecer que el Hijo del hombreféráco- mare, guy 

tregado en manos de hombres, pOr. cn 

45 Masellos no entendian efla palabra: vucftras 

y erales encubierta para que no la enten- 91945 

dielfen: y temian de preguntarle decfta pa. * Cosa 

hbra, * 

y 44 Qin 
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vVIILñ 46 GkEntócesentró encllos3penfamié- 
* Mat.15,1. to,qual decllos feria el mayor. 
Mar.9»33 47 Maslefus, viendo los penfamientos 
aDifputa.. del coracon de ellos,tomó vn niño, y pu- 
Poo folo cabe fi: 
ín tal. 48 Y dizeles, Qualquiera querecibiere 
Mucha? Bet niño en mt nóbrea mi Pa ual- 
$ quiera quemerecibiere á mi, recibeal que 
meembió . porá el que fuere el menor en- 
tre todos vofotros,e fte ferá el grande. 
FMar.g0. 49 *Entoncesrelpódiendo loan, dixo, 
Maefiro, Auemos viftodwno que echaua 
fuera demonios en tu nombre: y defendi- 
mosíclo , porque noteligue con nofutros. 
so  lefusle dixo, No lo defendays: por- 
ue el que no es contra nolotros , por no- 
€ Enel cie. L0tr0S eS» le A 
lo. qud.de SE 4] Y aconteció gue como fe cumplio el 
fu muerte, tiempo en que auia de fer recebido “arri- 
d Determi- ba, el daffirmó lu roftro para yrá leruñalé. 
madamente 53 Y embió menfageros delante de filos 
uales fueron , y entraron eo vna ciudad 
race lelos Samaritanos,para Saderecarle 41. 
e Hofpe- 53 *Masfnolorecibieron,porqu fu ro- 
darlo, — firocradehombre que yuaa lerufalem. 
*2,Rey-8, 54 Y viendo «fio fus Difcipulos,, lacobo, 
y loan,dixeronSeñor,quieres que h diga 
“2 mos que decienda fuego del ciclo, y los 
quel. pue, confuma,como hizo Elias? 
Elo. PS 55 Entonces boluiendo el, riñioles , 
y Supare- ziendo, Volotros no fabeys de que elpiri- 
eeroofude- tufoys. 
terminació 56 Porque el Hijo del hóbre no ha ve- 
Somo. ver- nido para perder las animas delos hóbres, 
Ti Mande. "as para faluarlo. Y fueronfeá otraaldea. 
mot. $7  GY aconteció que yendo ellos, vno 
»Mat.7,19. le dixo encl camino, Señor, yote feguiré 
x. > dondequiera quefueres 
58 Y dixolc Iefus,Las zorras tienen cue- 
uas, y las aucs delos cielos nidos: mas el 
al hombre no tiene donde recline 
la cabega. 
ntatib do 57 +Y dixo otro, Sigueme. Ye dixo, 
Señor dexame que primero vaya,y entier= 
reá mi padre. 
60 Y lefusle dixo, Dexa los muertos 4 
entierren á fus muertos: y tu véannuncia 
el Reyno de Dios. 
61 Entonces tambien dixo otro, Seguir- 
tehé Señor: mas dexame q me defpida pri- 
mero de los que eftan en mi cala. 
6 Y efas e dixo, Ninguno qué ponié. 
do fi: mano álarado mirare atras, esabil 
parael Reyno de Dios. 
CAPIT. X 
Vtoriza el Señor otro mayormumero de fus DIF. 
¡pulos.los quales embia delamedefi ápredicar 
Ms venidas, y dales Las reglas y preceptos de fu mum 


s 
canoa 
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Y tran ¿celtas cofas , feñaló el Se- Ot”. 


LyCcAs. 14 
terio,ypoteftad qualel la tenia delPadrepara con” 
peas peana hazerfe aleden encla He 
Zegracias ál Padreperel admirable juyxt0 de fu dif 
penfacion de la lux. del Exangelio, comunicandola 
los baxos del mundo, yoccultádola d los fublimes, 
3. Del camino del cielo , y quien e proximo, com 
quien fedena exorcitar la Charidad, 4.Enfeña que 
fiendo al bombre vna coja/jola ab/olutamentene= 
eefjaria,no fa den embaragar en muchas y 
ela O 


foraun otros iferéra los quales em- 1.9. 


bió de dos en dos fdcláte de lia ró- ¿toda cin 
das las crudades y lugares donde el avia dad y 1u- 
de venir. gar. 
2 Y deziales,*La mieffe a laverdad es mu 
chazmaslos obreros, pocos : portanto ro- Matt, 9. 
gadál Señor dela mieffe, que embie obre- 37: 
rosa fumielfe. S 
3  *Andad, heaqui, yo osembio comoá Matt, re 
OS en a delobos. AS 
4 _Nolleueys bol(a,ni alforjayni gapatos: « 
AE ly ada z Ba 
$. »En qualquier cafa dóde entrardes,pri 1 No os em 
meramente dezid,Paz fea á ella cala. baraceya ni 
6 Yf vuiercalli algúmhijo de paz,vuef- aun en (alu 
tra paz repofará fobre el:y lino , Elaerfe- daránadics 
haa vofotros. Er 
7 Y pofadenaquella mifina cafá comien- 520000 
do y beutendo loque os dieren: “porqué Mar, 610, 
el obrero digno es defufalario . n00s pal: mPacifico. 
feys de cala en cala. . aquien per 
8” «Y enqualquier ciudad donde entrar- tenezca la 
des,y osrecibieren,comed loqueos pule- fuerie di 
ren delante: al 
9 Y fanadlos enfermos que enella ouie- Miro. 
rey dexildes, Allegado (ehá rolorros el "Dew.24, 
Reyno de Dios. Ye 
10 Mas enqualquier ciudad donde en- Ma 
trardes,y no osrecibieren,faliendo porfus 1.Tí 
calles, dezid, *Mat, 
n +Aúel polvo fe nos hapegado devuef *Arr. 
tra ciudad facudimos en vofotros:elto em Adinste 
pero fibed,que elReyno delos cielos fehá "26 
allegado volotros. h 
1 Y digo hos, quelos de Sodoma aurán "5d juy- 
mas remifsiontaquel dia,g aquella ciudad. %% 
y *Ay deti Chorazin,ay de ti Bechísrda: 
que en Tyro y en Sidon fueran hechas 
las 2marsuillas que han fido hechas en vo- 
fotras, ya dias ha que fentados en cilicio y 
ceniza ovieran hecho penitencia. 
1a  Portanto Tyro y Sidó aurán mas re- 
mifsion que vofotras eneljuyzio. 
35 Ytu Capernaam que haltalos cielos 
eftás leuantada,hafta los infiernos ferása= *Matt. 10, 
baxada. 40 
16 *Elque3vofotrosoye , imioye: y 14n1310. 

ej 


o. 
3. 
" 








KMat.11,21> 
G. virtu. 
des. 


ls 
elqueá vofotros defecha, á mi defecha: 
elqueá mi defecha,defecha ald me embió. 
17 Y boluieron los Setenta con gozo, di- 
ziendo,Señor,aun los demonios le nos fu- 
jetan en tu nombre. 
18 Y dixoles, Yo via Satanas, como yn 
rayo,que caya del cielo. 
19, Herquizeosdoy Persa dehollar 
Sobre las ferpientes y fobrelos efcorpio- 
nes,y fobre toda fuerga del enemigo: y na- 
da os dañará: % 
20 Masnoos gozeys deelto, ¿/aber que 
los efpiritus fe os fujeren:mas antes os go- 
zad de que vueltros nombres ellán efcri- 
11 Ptoscnlos cielos. 
a Conim- * SEnaquella mifimahora lefus fe ale- 
alía darr gto1cn elpiritu,y dixo, »Cófellote,ó Pa- 
iritu San- dre, Señor del cielo y de latierra, que el- 
ho. condifteeftas colas 4 los fabios y enten- 
bAlabote: didos, y las has reuclado ¿los “pequeños: 
pa daníí Padre,porque anfite agradó. 
Bios, Y , Todas las colás me fon entregadas de 
AS las mi Padre: y nadie (abe quiéfeacl Hijo ino 


confirma. Cl Padre:ni quien fea el Padre,fino el Hijo, 
cion H, a- y aquien el Hijo lo quifiere reuelar. 
men 23 * Y buclto particularmente áfus Dif. 
*Mat.1316. cipulos, dixo, Bienaventurados los ojosá 
veen loque volotros veys. 
24 Porqueos digo,que muchos Prophe- 
tas y reyes dellcaron ver loque vofotros 
me VYSy no la vieron: y oyrloque oys, y no 
Aat,229s 1 OYErOn. 
Maraaad, 29 + Y heaqui que vn Door delaLey fe 
228 Je uantó,tentandolo,ydiziendo, Macífro, 
haziendo que cofa poffeeréla vida eterna? 
26 Yelledizo, Quecháclcripto enla 
*Dem 6,1, 


Ley?Comolees. 

27 Yclrefpondiendo, dixo,*Amaras ál 

Señor tu Dios de todo tu coragon,y de to 

*Lon,19:18 da cu anima, y de todas tus fuergas,y de to 
do ruentendimiento:* yá tu proximo,co- 
moátimifino, (to,y biuirás,. 
28. Y dixole,Bien has refpondido:haz e£ 
29 Masel, queriédo fejullificara fi mil 
mo,dixo ¿ Jefus, Y quien es mi proximo? 
y? Xrefpondiendoleisdixo,Yn hom 

re decendia de lerufalemá lericho, y ca- 

yó en ladrones: los quales lo defpojaron; 
y hiriendolo, fueronfe dexandolo medio 
muerto, 
31 Yaconteció, que decendió vn Sacer= 
dote na mifmocamino:y viédole, paf- 
fófc del yn lado. 

32. Yanfi mifizo vn Levita llegando cer- 

ca de aquel lugar, y viendolo, pafófe del 

vnlado. 

33 Y vn Samaritano que yua camino, vi- 

niendo cerca deel, y viendalo, fue mouido. 
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á mifericordia. 
34 Y llegandofe, vendólelas heridas e- 
<handole olio y vino: y poniendolo fobre 
fu caualgadura,lleuólo 3l mefon,y curólo. 
35 Y otro día partiendofe,facó dos dine- 
tos,y diólos al huc(ped,y dixole, Curalo: 

todo loque demás galláres, yo quando 
Volta lo pagaré. 
36 Quien pues de ellos treste parece 4 
fue el proximo de aquel que cayó en la- 
drones? 
37 Yeldixo,Elque vfó de mifericordia 
con cl.Entonces lefus le dixo, Vé, y haz tu 
lo mifmo. 
38 4] Yacontecio,que* pee entróel 111%. 
en vna aldea: y vna muger llamada Martha eS. ar] 
lo recibió en fu cafa, de lerufa 
39 Y eflarenia vna hermana, que fe lla- “7-95 
maua Maria; la qua! fentandofe á los pies 
de lefus oya fu palabra. 

¡o Martha empero fe diftrahia en muchos 
Fico y Idlpraiióndo, días, Seño 
£ no tienes cuydado que mi hermana me f No miras 
dexa feruir fola? dile pues , que meayu- que Sica 
de. 
41 RefpondiendoTefus entonces, dixo= 
le,Martha,Martha,cuy dado(a eflás, y con 
las muchas cofas ellas turbada: 
42 Empero? vna cola es necelfária. Mas epufadel 
Maria efcogió la buena! parte, la qual no Reyno de 


le ferá quitada. Dios y fa 
juliicia. 
CAPIT. XL Matth.6,3)o 
hSucrtes 


ENYñsá orar 3 fu Difipalosy exhorta úla 
fequenteoración, 2, Sana vn endemoniado 
e a Phar. y. El 
ques 1aZe la enel a 
turado,no el pariente de Chrifiofegun la carne. 4. 
La feññal de lonas conuencerá á pta rebelles ál 
Euangelio, 5. Exhorta á tener fe, de la qual /algá 
obrasdelux, 6. pabrere á los Phartos y uloclo» 
res dela Ley fs bypocrifias y crueldades paracon 
los pios propbetas denuncrandoles fi cafligo Co, 


Aconteció que cftando el orando 
l en vn lugar,comoacabó,vno de fus 
Diltipulorle dixo, Señor, enfefa- 
nos 3 orar,como tambié loan enfeñó á fus 
Difcipulos. 
2 * Y dixoles, Quando orardes, dezid, *Mat.6,44, 
Padre nueftro, que eftás enlos cielos, fea 
tu Nombre fánétificado:Venga tuReyno: 
fea hecha tu voluntad como enel cielo an 
tambien cn la tierra. 
3 El panmueltro de cada dia danos lo 
oy: 
yá Y perdonanos nueftros peccados,por- 
que tambiá nofarros perdonamos á todos 
Insque 





7 
losquenos deuen. Y no nos metas enten- 
tacion,mas libranos de mal. 

5 Dixoles tambien , Quien de vofotros 
tendrá yn amigo, y yra dela media noche, 
y le dirá, Amigo preltame tres panes: 

6. Porq vn mi amigo ha venido ámi de 
camino, y no tengo q ponerle delante: 

7 Yeldentrorefpondiédo, diga, No me 
feas molefto ; la puertacfá ya cerrada, y 
mis niños eltan cómigo enla cama:no pue 
doleuantarme,y darte. 


4G.ole 8. Digohos, que aunque 2n0 fe leuanteá 
ri darle por fer fi: amigo.cierto porfis impor- 


tunidad fe leuantará, y le dará todo loque 
á aurá mencfter. 

'Mát:7,7, 9 «Y yoosdigo,Pedid,y darfcoshá:bul 
Y ista ,  cad;y hallareysstocad,y feroshá abierto. 
Tartr24 19, "* Porque todoaquel que pide, reci- 
sas, besy elque bufca,halla; y alquetoca, esa- 
Facob. 1,10, DICtto. 

*Mat.7.7. 1. *Y qual padre de vofotros,fifi hijo le 
*Mat,9.52 pidicre pe le dará vna piedra? o,( pefca- 
a do, en lugar de peícado le dara vnafer= 
larc.3,20. pientel 

12 O,filepidiere vo hueuo,le dará vn cf 
corpion? 
y Puesfivofotros.fiendo malos, fibeys 
dar buenas dadiuas 3 vueftros bijos,quáto 
mas vueltro Padre cele(tial dará Elpiritu 


pOtbue- 5 Santo A losquelo pidieren deel? 
no. 14 qt Tambien cchó fuera vn demonio, 
IL don era mudo:y aconteció áfalido fue- 


fMat.9:33- ra el demonio,el mudo habló, y las cópa- 
Mt as fe maravillaron. z 

15 ' Y algunios deellos dezian,+ En Beel- 
zcbul principe delos demonios echa fuera 
los demonios. 
eNocre- 16 Yotros, tentando,pedian deel feñal 
yendo. — delcielo. 

17 Masel,conociendolos penfamientos 
4 Matr. 13, de ellos, dixoles,tTodo reyno divifo con- 
AS. trafimilimo es alfolado; y cafa cae fobre 
Mar.3:24. cala. 
18 Y fitambien Satanas eftá diuifo cótra 
fi,como cftará en pie fu reyno?porque de- 
zis,queen Beclecbul echo yo edi de- 
monios. 
19 — Pues fiyoecho fueralos demonios 
en Beelzcbul,vueltros hijos en quiélos e- 
chan fuera?portanto ellos d ferán yueltros 
juezes. 
10 Masfi“enel dedo de Dios echo fue- 
ralos demonios, cierto el Reyno de Dios 
hallegado á voforros. 
21 Quando el fuertearmado guarda fu 
palacio,en paz etá loque poffee, 
22. Mas (otro mas fuerte queelfobreui- 
miendo lo véciere, tomale todas fus armas 


lar.3,10, 


TMatt.9, 
4 


401 cbde- 
haran. 

€ Por vir- 
sud y man- 
damiento 
de Dios. 
£G. fa pac 
tio. 
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enque confizua, y reparte fus defpojos. 

23 Elquenoes conmigo,contra mies: y 

elque conmigo no apaña,derrama. 

14 + Quandoel elpirituimmundo falie- TMattha, 
re del hóbre,É anda por lugares fecos buf- 4%: 
cando repofo: y no hallandolo, dize, Bol- 8 Opa. 
uermehéámi cafa,dedondefals. 

25 Y viniédo, hallala barrida y adornada. 
26 Entonces vá,y toma otros flete efpi- 
ritus peores que el, y entrados babitiallí 
t y fonlas poftrimerias del tal hóbre peo- 
res que las primerias. 





THch.6,4. 
dbeda, 


27 4 Y aconteció que diziédoel tas co: **yy 
as,vna muger dela compañia levantando, 


Lboz,le dixo, Bienauéturado el vientre d pe , E ' 
te truxo, y las tetas que mamalto. *O00ub8 


28 Y eldixo,Antes bienauéturados losá + loma, 
oyenla palabra de Dias laguardan. ——TfuRey.o, 
29 G4Y juntandofe las compañasacl, 1. 
comégó a dezar,Elta? generacion, genera- y 2.Ch.9,t. 
cion mala es:feñal bufca,mas feñal no le fe- * lon,5,5, 
rá dada, tino la feñal de lonas Propheta. (Otaal pre» 
30 Porácomolonas fue feñal á los Nini- 89% 
vitas,anái tambié ferá el Hijo del hombreá g 
efla generacion. *Arr, 816» 
31 fLa Reyna del Auftro fe leuantará en Matt.5.15 
juyzio con los hombres de elta generación ¿ed Ade 
los condenará: quevino delos fines de ¿214.632 





Jacierras oyrlafabiduria de Salomon: y [oleo 
heaqui mas que Salomonen ete lugar. — truydo. 


32 Los hombres deNiniuefe leuantarán 1Senzillo, 
enjuyz1o con ella generacion,y la conde- reéto. 
narán:* que ia la predicacion de lonas hi- Di 
zieron Vcltsacla hehe mas quelonas ÍA 
en efte lugar. guiaferá 
33 4 * Nadie pone en oculto el candil ¿bra de 
encendido, ni debaxo del almud:(Gno en el luz. 
candelero, paraque losque entran, vean la 25: A cano 
lumbre. la dela luz 
34 *Elcandil del cuerpo estel ojo:pues ¿lolo 
* Gtu ojo fuere! fimple, tambien todo tu ¿ Or, co- 
cuerpo ferá refplandeciente mas fi fuere mengó dé- 
malo,tambien tu cuerpo ferá tenebrofo. tro defi 
35 - Mira pues,(ila lumbre que en tiay, es penfandos] 


tinicblas. desir porá 
36  Anlique fíéndo todo tu cuerponrel 294 ages 


plandeciente,noteniédo alguna parte de gcc, 

tuniebla,ferá todo luziéte como quádo va * Matt.a3, 

candil de refplandor te alumbra. 

37. G Y delquewuo hablado, rogóle 

Pharifeo que comielle conel:y entrado le- 

fus,fentóle ¿la mefa 

38 Yel Pharifto como lo vido,0 marani- Eco c0z 

llófe deque no felauó antes de comer. — Roqd.es 

39 Yel Señor le dixo, * Aora vofotros ganado 

los Pharif2os lo de fuera del vafo y del pla por rapina 

to lirapiays:mas Ploque eltá dentro de vof Ke. 

otros eftálleno de rapina y de maldad, — Miti-326: 
e ij 


25. 
vn pOrLo 
vueliro Q 
cliá dentro 
£ delvalo y 
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49 Locos,elque hizo lo defuera,no hizo 
tambien lo dodentrar 

41 Empero? loque refta,b dad lymofna: 
y heaqui,todoos fera limpio. 

42 Masay devofotros Phariftos,q dez- 
mays la menta, y la ruda, y toda ortaliza: 
mas < el juyzio y la Charidad de Dios pal 
fays delargo,Empero eftas cofas era menef 
ter hazer,y no dexar las otras. 

*A y de vofotros Phariltos, q amays 
las primeras fillas en las [y nogas, y las falu- 
taciones cn las plagas. 

44 *Ay de vofotros Efcribas y Phari- 
feos hypocritas,¿ foys como fepulchros 4 
no fe parecé, y los hombres que andan en- 
cima no lo faben. 

5 Y refpondiendo vno delos Doétores 
ela Ley,drzele,Maeftro,quando dizes el- 
to,tambien nos affrentas á nofotros. 

48 *Yeldixo,Ay de volotros tambien 
Doftores de la Ley,que arcay los hom- 
bres con cargas que no pue: 


aElreme- 
diogos 4. 
da,ferá dad 
$e. Or.de 
las colas 
prefentes 
dad Eco, 

b Refli- 
suyd ¿los 
pobres log 
debpueblo 
aucys male 
gonado. 
El manda- 
miento de 
Dios enla 
Charidad, 
$ ora lo 
masimpor- 
tante dela 


ab 





len lleuar:mas 


- yofotros ni aun con ya dedo tocays las 
Mar, 1338 
* Matt, 23, 


y 
as. qená 
debaxo 


Cargas. 
47 Ay devofotros,que edificays los fe- 
pulchros de los Prophetas y mataronlos 
vueltros padres. 

48 Cierto days teltimonio que confen= 
tis en los hechos de vueftros padres: porá 





vat.23,4. 3 la verdad ellos los mataró,mas vofotros 
Ag.15:10, 


edificays fus fepulchros. 
49 Portanto laSabiduria de Dios tam- 
bien dizo,Embiaréá ellos Prophetas,y A- 
poftoles,y decllos á wnos matarán, y aotror 
perfeguirán: 
so Paraqua decfta generacion fea demá- 
dada la fangre de rodos losProphetas,que 
halido derramada defde la fundacion del 
mundo, 
* 51 *Defdelafangre de Abel,hafta la fan- 
gres de Zacharias que murió entre el al. 
.. tar y la Cafazanfi os digo, fera demandada 
deeíta generacion. 
52 Ay devolotros Doétores delaLey,4 
os tomaltes la llaue de la fiécia : vofotros 





10.deféa- ho entralles, y 3 losque entrauan impor 
diles. 
53 Y diziendoles eftas cofs,losEferibas 


los Pharifeos comengaroná appremiar- 
lo en grá manera, y i prouocarloá que ha- 
gra y 
blafle de muchas colas: 
54 Affechandolo, y procurando de ca- 
saralgo de fu boca para accufarlo. 
CAPIT. XH 
Exe fus Difcípulos áque fe guarden de hy- 
;pocrfia, y anmencien fi palabra finceramente 
fín temor de loque el mundo les puede haZer, z- 
Exuirpa la axariciay la foliciend delfiglo en fIgle» 
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fa. 3. Exbortalos d velary ¿fer files y diligentes 
cada vny en fu vocacion, y á no emgreyrje fobre fis 
confiernos Exc, 4. El Enangeliofeminario de dif: 
fenficn enel mundo a cau/a delos rebelles ¿el cc. 


N efto + Ejuntandofe muchas com- *Mat.16,05 
E pañas,tanto $ ynos ¿otros fe holla- Mar. 8, 14. 
-/ van,comengó á dezirá lus Difcipu- $ ñ Li E 
los,* Primeraméte guardaos delaleuadu- py, q pap. 
ra delos Pharifcos, es hypocrifia. lindo elas 
2 "Porque nada ay encubiérto, que no colas. 
aya de fer defcubierto : nocculto, que no h Ante to- 
aya de ferfibido. dascofs 
3_ Portanto las cofas que dixiftes en tinie Mattboto» 
blas, en lumbre ferán oydas : y loque ha- 
blaftes 31 oydo en las camaras, ferá prego- 
nado enlos tejados. 
4 * Mas digohos amigos mios,No ayays * Matt 104 
temor de losque matan el cuerpo , y def 20, 
pues no tienen mas que hagan: 
5 Masenfeñaroshe aquien temays: Te- 
med á aquel d defque ourere muerto,t 
ne poteftad de echar ¡enel quemadero:an-¡G.enta 
Kos digo,A efte temed. ¡asicanas 
6 *Nofe venden cinco paxarillos por *Mat.to319 
dos blancasty vno de ellos no eftá olui= 1 S.afi- 
dado deDios. “pias 
7 Yaun los cabellos de vueftra cabeca, 
dor siUEcaMStos cai ae 
mas eftima foys votos G muchos paxari= 
Mos. ' 
8 + Pero digohos quetodo aquel 4! me *Arr.9,26, 
confeffire delante de los hombres,tambié Mal. 10,32, 
el Hijo delhombre "lo confeffará delante 21/m.2:12> 
delo den presi di 
9 Mas elque me negáre delante delos 
Rorabce (ol asp aMibr dilo; AE Va 
geles de Dios. ma Darátefa 
10. +Y todoaquel que n dize palabra có- timonio 
trael hijo del Hombre, ferleha perdona- gloriofo. 
dozmas álque blafplcmáre contra el Efpi- ¡5/4 Me. 
* rizu Santto,no leerá perdonado. decai 
1 PY quando os truxerená las Synogas, +Mat 13,31 
y alos Magifirados y Potellades ,no elte- Mar3yr8, 
ysfolicitos como, o queayays derelpon- 1.104 5,16, 
der,o que ayays de dezir. n Ot. dirá 
nm Porqueel oa Sanéto os enfeñará 
en la mifina hora lod ferá menefter d ; 
1 4) Y dixole vno dela compaña, Maef- Fago, o, 
1ro,drá milrermano que parta conmigo la 39, 
herencia. Mar.1312 
14 Maselle dixo,Hombre,quienmepu- 1], 
fo porjuez o partidor fobre vofotros? 
15 Y dixoles, Mirad, y guardaos de [to- 
da] auaricia; porá no enel abundancia de 
cadawno,de las cofos G poflecseftá fu vida. 
16 — Y dixoles vna parabola, diziendo, 
*La heredad de vn hombre rico auiallcua- % Ecckó ra, 
domuchos frutos; 1. 
Y Y 


Marc.4y22, 
Ami8,17 











algo. 
oAyperdó 
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17 Yelpenfaua détro de fi diziendo, Que 
haré queno rengo donde junte mis frutos? 
18 Y dixo,Efto haré:derribaré mis alho- 
lies, y edificarloshé mayores: y alli juntaré 
todos mis frutos y mis bienes. 

19 Y diréá mi alma, Alma, muchos bie- 


niclrico en oyr,oyga.] 


Sus rique- 22 Y dixo¿fus Difcipulos * Portáto os 
mas Bco 


26 Pues fi no podeys aunloquees menos, 
para que eftareys folicitos de lo demas? . 

27 Confiderad los lirios,como crecen: no 
labran,ni hilan:y digo hos, ni Salomó có. 
toda fu gloria fé villió como vno deellos, 

28 YfankvifeDiosálayerua, queoy 
eftá enel campo, y mañana es echada en el 
horno, quanto masá vofotros hombres de 





e Condicil E 
32  Nortemas,ó manada“pequeña, porá 

detaleleóa Padre ha plaido daros el Reyno: 

numero o 33. *Véded loque pollceys, y dad limof- 


zo enla e- na:hazeos bolfas que no fe enuejecen,the- 

fima,enre foro enlos cielos que nunca falta: donde 

fpeéto. del ladron no legajo polilla corrompe. 

ehoyillar 34. Porque onde efta yueltro theforo, 
PELS alli tambien eftará yueítro cora 

tre. gon. 

*Mat.6110'35  M*Elten ceñidos vueltroslomos, y 
111, vueftros candiles encendidos. 

Mi, Peds3 36 Y vofotros ,femejantesá hombres 4 
efperan quádo fu feñor ha de boluer de las 
bodas: para que quando viniere, y tocáre 
luego le abran. 

37. Biéauenturados aquellos fieruos, los 
uales,quando el feñor vinicre,halláre ve- 
pd 
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lando.decierto os digo, queelfe ceñirá, Y 
hará que fé ienten AS AS fOvbalica» 
les feruirá. ¡enana pez 
38 Y aungvengaá la fegúda vela,y aung 
vengaála e vela,By los hallareban6, ¿5 
bienauenturados fon los tales fieros... 4, 
39, *Efio empero lábed, que li lupielTeel Yjar;, 24, 
adre de familiaá que hora auia devenir el ¿, 
ARRE » Velaria ciertamente y no dexaria Apoc.16,1r. 
minar fu caía- 
40. Vofotrospues tambien eftad aperce- 
bidos:porqueála hora queno penfays, el 
Hijo del hombre vendrá. E 
41 Entóces Pedro le dixo,Señor.dizes €f- 
ta parabola á nofotros, 0 tambiendtodos? 
2 Y dixo el Señor, Quien es el! mayor ¡Sudifpex- 
lomo fiel y prudente, dl qual el feñor pon- “00% 
dea (bee Jatami, pataque bntiempo lbs 
déJu racion? 
43  Bienauenturado aquel fieruo,ál qual, 
quádo el feñorviniere,halláre haziédo aná 
44 En verdados digo ,que ello pondrá" 
fobre todos fus bienes. 
45 Mas Gieltal fieruo dixere en fucora- 
gon, Mi feñor fe tarda de venir; y comégá- 
reá herir los fieruos y las criadas, y á.co- 
mer,y 4 beuer, y á borrachear, 
46 Védrá el feñor de aquel Geruo el dia d + Excomnt 
elno elpera,y 3 la horag el no fabe;ytapar- gartoha de 
tarloha. y podra!íu fugrterncó los infieles, fu familia. 
47 Porque el ieruo que entendió la yo. 154 condi- 
litad de fu feñor,y n0/éapercibió, ni hizo So” £ cía 
conformeáfuvoluntad,(erá agotadoPmu- poros 
cho. m Conlos 
48 Mas el quenoentendió, y hizo porá quercbella 
feragorado,fera agotado Ppoco . porque ron contra 
qualquiera que fue dado mucho,mucho fe £l., 
rábuelto demandar decl: yalque enco- * Orqoms 
mendaron mucho, %mas ferá deel pedido. oz. o 
49 GFuegovincá meter enlatierra; y o G. Cofas 
que quiero,flino que fe encienda? dignas de 
so Empero de baptiímo me es neceffario actes. 
fer baptizado ¿Y como meangultio hata a 
que fea cumplido? oa 
51 Penliys que he venidoálatierra á dar diem dot 
paz?Nojos digo:mas diflention. pr 
52 Porque eftarán de aqui adelante cinco fon. 
€n vna cala divifos, tres contra dos, y dos q S.quedel 


Tos Bcc. 
) velan- 


contra tres. que nore- 
5 El padre efará divifo contra el hijoyy ÍHbanto 
el hijo contra el padre: la madre contrala ; ya 


hija, y la hija contrala madre:la fuegracó- si encendi. 
tra fl nuera, y la nuera conera fu fuegra. do. 

54  *Y dezta tambien a las compañas, FMa!.16,2, 
Quando vierdes la nuue que fále del Po- 
niente,luego dezis, Agua viene:y esaní, 

ss Y quando fopla el Auftro,dezis, Que 

aurá calor. y ayla. 
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2Delomif $6 Hypocritas , Sabeys examinar la faz 
zao que 3 del cielo y dela ticrra, y efte tiempo como 
vofotrosos polo examinays! 
lea 57 . Mas porque aunide volotros miímos 
dichov.sa. Mojuzgaysloqueesjufto? 
xeycomo 58. fPues quando vas al Magiftrado con 
luegov.s8. tuaduerfario , procura enel camino deli- 
*Mat,5ya5, brarte deelsporque no te traygaál juez, y 

eljuezteentregueal alguazil, y el algua- 
zil te meta enla carcel. 

s9 Digotequeno faldras deallihafad 
ayas pagado hafta el poftrer cornado. 

U CAP. XIIL 

Xhorta al pueblo á penitencia por la confidera- 

Eosdelo pr ps hd la no E 

dores, 2. Sana en Sabbado d vna muger enferma y 

refpondeá la fuperfticion que auia acerca dela ob» 

feruancia del Sabbado. ¿ Qualidades del Enágelio, 

“q Exhorta drecebir el Enangelio con preflezs, Or. 

5.Contra Herodes que lo procuraua matar, Oe 

"En efte mifimo tiempo etananalliv- 
1 nos quele cótauan delos Galileos, 

é cuya fangrePilato auia mezclado có 

fus facrificios. 

2 Yrelpódiendo Iefus, dixoles, Penfays 

que ellos Galileos,porque han padecido 

rales colas, ayan fido mas peccadores que 
todos los Galileos? 

3 No,yoos digo: antesfino os emmédar- 

dbvedo erecereys anís 

4 Ojaquellos diez y ocho,fobrelos qua- 
bPeccado- les cayo la torre en Siloe y los mató, pen- 
res hys que ellos fueron mas b deudores que 
todos loshombres que habitáen lerufale? 
5 No,ye os digo:antes lino os emmédar- 
des,todos perccereys ani. 

6 Y dezia* celta parabola, Tenia vno vn 
arbol de higuera AE fu viña: y vi- 
no á bufcar fruto enel, y no halló. 

7 Y dixoálviñero,Heaqui tres años haq 
végo á bufear fruto en ella higuera, y no lo 
4 Ot hara hallo.cortala:porá doccuparáaú la tierra? 
iautil 9 Elentoncesrefpondiendo,dixole,Se- 
or,dexala aun elte año, halla que yo la el 
caue, y la eftercóles 

9 Y Gihizierefruto,biensy (ino, cortarla 
hás defpues. 

10 q] Y enfeñava on vna Synoga en Sab- 
bados. 

10 Y heaqui vna muger que tenia efpiritu 
de enfermedad diez yocho años: y andava 
agoulada que en nifguna manera podia 
e Ot bol- Cmirararriba. 

werío d en- yz Y comolefusla vido,llamóla,y dixo- 
derecare. — le:Muger,libre cres detu enfermedad. 
enheltaríe, 

13 Y pufolelas manos encima, y luego fe 

enderecó:y glorificavad Dios. — 

14 Y te/pondicado vo principe dela Sy- 
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noga, enojado que: Tefus vuieffe curado:en 
Sabbado, dixo a la compaña, Seys dias ay 
en quet es menefter obrar: en eftos pues tEsficito. 
venid, y fed curados : y no en dia deSab- 
bado. 
15 Entonces el Scñorlereípondió, y di- 
xo , Hypocrita, cada vno de vofotros no 
defata en Sabbado fu buey o fu afho del 
peltbre,y lo lleua á beuer? 
16. Y 3 cfa hija de Abraham, que heaqui 
¿Satanas la avia ligado diez y.ocho años 4 
no convino defatarla deefta ligadura en fNofue 
dia de Sabbado? lícito. 
17 Y diziendo ellas cofas,auergonganá- 
fe todos fus aduerfarios: mas todo el pue= 
blo fe gozaua de todas las cofás que glo- 
riofamente eran por el hechas. 
18 q» Y dezia,Aquees femejáteelRey- 11, 
no de Dios,y á que lo compararé? AMat.13a3t 
19 Semejantees ál grano dela moftaza, Mar. 4,31 
quetomandolo el hombrelo metió en fu 
huerto:y creció, y fue hecho Barbol gran. gG, en ar- 
de, y las aues del cielo hizieron nidos en bol tc. 
fus ramas. 
20 *Yotravez dixo, Á que compararé *Mat.134j 
ál Reyno de Dios? 
21 Semejante csálaleuadura,quetomá- 
dola la muger, k la efconde en tres medi- hLaamafi 
das de harina.halta que todo fea leudado. y embuel- 
22 G*Y pafñava por todas las ciudades U- 
Mer yenfeñando, y caminando á leru- q 
falem. 
23 Y dixole vno,Señor,fon pocoslosá le 
faluan?Y el les dixo, 
24  *Porfiadá entrar porla puerta an- *Mat.7,13 
golta:porá yo os digo,que muchos procu- kMat.7,13 
rarán de entrar, y no podrán. J354r 
25 Defque el Padre dela familia fe leuá- val 613. 
tare, y cerrárela puerta : y comengardes á Oc. 1 24 
ellar fuera, y tocar ala puerta, diziédo,Se- 1203104 
for,Señor,abrenos:y relpondiendo d hos $'y q viene 
dirá,No.os conozco dedondefeays: —— Rejuntan- 
216 Entonces comengareys á dezir, De- do eo c6 
lante de ti hemos comido y beuido, y en lo 4 prece- 
nueftras plagas enfeñalte. defquido 
27 *Y deiroshá,Digo os quenoosco- Fierro, 
nozco dedonde feays:x apartaos de mito- Y £fontan 
dosilos obreros deiniquidad. Matyme 
28 Alli ferá el lloro y el batimiento de otrosfere- 
dientes:quando vierdesá Abraham, y 3L- chados Kc. 
faac,y á lacob, y á todos los Prophetas en- FMattao 
el Reyno de Dios: y vofotros fer echados Ad Ne 


fuera: Ñ l Maraoga 
29 +Y vendrán etros del Oriente, y del [Y aranda 





* Occidente, y del Norte, y del Mediodia,y vereys que 


fentarfehan a la mefa enel Reyno de Dios. «e. amplif, 
3o *FlY heaqui, que fonpoltreros , losq de la fin det 
<ranlos primeros: y q fon primeros» losq Y28-y29= 
quan los potreros, x q 


, 
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3t 47 Aquel mifino dia llegaron vnos de 
los Pharilcos.diziendole, Sal, y vete dea- 
qui:porque Herodes te quiere matar, 

a S.demiza Y dizeles, Id, y? dezid aquella zo- 
parte... tra Heaqui, echo fuera demonios y Pacá 
botó 1 bo fanidados *oy y mañana,y trafmañana 
perfeció de y fo cial 
fascuras». “Soy confimado. 
€ Oyy quí 33 Empero es menelter que * oy, y ma- 
to yo qui- fiana,y tras mañana camine:porque no ca- 
fiero. bequepropheramuera fuera deleruíalem 
ardid 34  *lerufalem,lerufalem, que matas los 

a Prophetas, y apedreaslos que fon embia- 

S dosáti: quantas vezes quife juntar tus hi- 
o,loharé Er adas 

mejor... jos, comof claue Efus pollos debaxo de 
eTodo.efe fus alas,y bno quefiíte. 
siépo exer- 35 Heaqui hos es dexada vueltra Cafa de- 
cite fegura- edgar queno me vereys, haltag 
mente venga tiempo quando digays , Bendito eld 


Ps 3397 Viene en nombre del Señor. 


Edi CADPDIT. XIMIL 
O fami. GAMA ya hydropico en Sabbado ere. a Exhor- 

Ote S vs l medias Pam alo Su 

:. 3+ Como por awer los ludios deféchado el Enangelio 

POÍ con faftidi,LasGentes fon Llamadas 3 el 7. 4. Có- 

diciones mecefJarias del que de veras há de fguirá 
Cloriio, abnegacion defiy detodolo demas, y a- 
mor a la Cruz 0%, 
Aconteció que entrando en caía de 
1 ya EnEPSUAOr Pharifeos vn Sab. 
badoá comer pá,ellos lo affechauá. 

2. Y heaqui va hombre hypropico efla- 
wa delante decl, 
3 Yrefpondiendo resvs,dixoálos Do- 
£tores de la Ley, y 3 los Pharifcos, dizien- 
do,Es licito fanar en Sabado? 
4 Y ellos callaron. Entonces el toman- 
dolo,fanólo, y embiólo. 
5, Yrelpondiendoá ellos, dixo, Elafno 9 
el buey de qual de vofotros caerá en algun 
poroy eno lo facará luego en dia de Sab- 

ado? 
6 Ynolepodian refponder [en contra- 
rioJieftas cofas. 

TI. 7 4 Ydixovnaparabolaalos combida- 

i Amauan. dos,atténto como tefcogian los primeros 
afsientosá la mefa,diziendoles, 

8  Quádo fueres combidado de alguno 4 
bodas, noteafsientes en el primer lugar: 
porque porventura otro mas honrrado 4 
tu no fea combidado del: 

9 Y viniendo el quetellamóriy 3el, 
te diga, Dalugar a efte: y entonces co- 
miences con verguenga átenerel poftrer 
lugar. 

*Pro.25,7. 10. * Mas quando fueres llamado, vé,a£. 
fentate en el poftrer lugar: porque quan 
do vinicre elque te llamó,te diga, Amigo, 
fubearriba.entonces aurás gloria delante 
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delosá juntamente fe afsientan 3 la meñ. 
1» Porque qualquiera que fe enfalga, *Ab:314, 
ferá humillado: y elquefe humilla,ferá en- Matt 2312. 
falgado. e 
1 Y deziatambien lque lo auia combi- 
dado, * Quando hazes comida cena, no yTob, 4,7, 
llames á tus amigos, niá tus hermanos, ni Prow,3, 9. 
á tus parientes,ni á tus vezinos ricos:por- 
qu tambien ellos no te bueluaná combi- 

lar,y tefea hecha paga. 
13. Mas quando hazes vanquete, llama 3 
los pobres,los mancos,los coxos ,los cie- 


T Ad.zo, 


gos, 
14 PY ferás bienzuenturado, porque no 35 Mas bié 


te pueden pagar:mas fertehá pagado Bnla ventura da 
relurrecion de losjuftos . cola es dar, 
15 4 Y oyendo efto vno delos que jun- Grecebira 
tamente effauan fentados ¿la mefa,dixo- —1IL 
le,Bienauenturado ! elque comerá pan en 1Elqueferá 
el Reyno delos ciclos, cóbidado 
16 Él e le dE Vin hombre hi- 
20M vna grande cena, y" llamó ¿ muchos: 

7 Ya Eten dolacoriambicl bea pete 
uoá dezirálos cóbidados, Venid, que ya yanquete. 
todoelta aparejado . nCombidó 
18 Y comengaron todos % ¿ymai clcu- o No dize 
farfe.El primero le dixo, He compradovn tnidadde 
cortijo,y he meneñer de falir,y verlo:rue- Eo qe. 
gote E meayas por efculado. 

19 


endic 


Matar 


cho aúque 
elotro dixo, He comprado cinco porrazo: 
yuntas de bueyes, y voy á provarlos: rue- nes differá. 
gote que meayas por elculado . Era 
20 Y elotro dixo,Heme cafado,y portá- PÚáli4» y 
tono puedo venir. 

21 Y buelto el fieruo,hizo faber eltas co- 

fas á fu feñor. Entonces el padre de la fa- 

milia, enojado, dixo á firfieruo, Vé prelto 

porlas plagas, y por las calles de la ciudad 

y mete acá los pobres,los mácos,y coxos, 


05. 

22 Y dixo el fieruo, Señor, hecho es co- 
mo mandalle:y aun ay lugar. 
23 Y dixo el feñorál ieruo, Vé porlos Cd 
minos,y poros cercados, y Ptuergalos 3 y rmporgr- 
entrar,paraque fe hincha mi caía. malos 
24 Porqueyoos digosque ninguno de a. Tings 
quellos varones que fueron lamados,gu£ 
tará mi Cena. 
25 Y muchas compañas yuan conelsy  TITE, 
boluiendofe dixoles, nda» 
26 *Sialguno vieneá mi,y no aborrece Y16 24. 
A fu padre, y madre, y muger, y hijos, y her Mat. 10,13 
manos, y as aun tambien fu yi- 6 a 
da,no puede fer mi Difcipulo - Ps 10 
27 * Y qualquieraq no trac fi cruz,y vie 1,70 34 
ne enpos de mi,no puedefermi difespulo. q p. pipa, 
28 - Porque qual dewofotros queriendo ¿joy dere 
edificar via torre, no cuéta primero? bano polo. 

. tado 
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tadolos gatos [que fon necefarios, JP ara 
ver fitiene para acabarla? 
29  Porádeípues queaya pueño el fun= 
damento, y no puedaacabar/a, todos los- 
¿lo vieré,no comiencéa hazer burla deel: 
3o Diziendo, Efehombre comengó 3 
edificar, y no pudoacabar. 
31. O,qualrey, autendo deyr23 hazer 
+ O, ddar EUerracontra otro rey,fentandofe primo- 
Baras... ro 5 noconfulra, fipuedefalirál encuen- 
b_ Ot. no tro.con diez mil alque viene contra el con 
pienfa.to- yeynte mil? 
macófejo. 32" Otramente, quando aun el otro eftá 
lexos,le ruega por la paz, embiandole em- 
baxlda. 
escsmenel 33. 5 Ani pues qualquiera devofotros 4 
ter conf norenuncia ¿todas las colas. que poffee, 
dercysla no puedefer mi Difcipulo. 
condicion 34 kBuenacs la fálimas 6 la (al fuere def 
se cl vanecida,conque fe adobarál 
16 quite. 35 Niparalatierra, ns para el muladar es 
Siuiera 2. Bueva: den la callela echan. Quien tiene 
*Matt,5.13. Oy dos para Oyr,Oy ga. 


rr a CAPIT, XV 
mE q Ainomparable charidad de Dios en buftar y 


efaluar úl pescador perdido declara el Señor por 
tresparabolas, 1. Dela oueja perdida bufcada del 
pio paitor. 2. Dela drachma bujcada dela mu- 
ser. 3. Del Padreque recibe y haxe fifa dl húo 
iipadorde fis bienes, mas que fe buelue á el com 
conocimiento de fu peccado Cc» 


A y Ñ Llegavanteá el todos los publi- 
los "publ canos y peccadores 3 oyrlo. 
cos aba 2 Y murmurauan los Pharifeos y 
sos y pe- losEfcribas, diziendo,f Efteá los pecca- 
chos, offi- dos recibe,y con ellos come. 
cioentóces y « Y elles dize eftaparabola, diziendo, 
dE 4 Quehombre de vofotros , teniendo 
16 Porque “len ottejas,(i perdiere vna deellas, no de- 
elledc. xalasnouenra y nucue en el defierto, y vá 
* Mat,18,12 3 laque fe perdió, baftaque la halle? 
5 Y hallada la pone fobre fus ombros 
gozofo? 
q Ogosa- á Y viniendo ácafa,junta ¿los amigosy 
escómigo. ¡los vezinos,diziendoles,$ Dadme el pa- 
ra bien:porquehc hallado mi queja que fe 
auia perdido? 
7 Digohos,queanf avrá gozo enel cie- 
repeniten- lo de vn peccador quel fe emmienda, mas 
ea que de nouenta y nueue juftos, que no han 
O,penité- mencfter emmendarfe. 
pes 8 | O,que muger que tiene diez drach- 
mas, li perdicrela vna drachma, no encié. 
de el candil,y barre la cafa,y bufca con di- 
ligencia,halla hallar lá: 
9 Y quandola ouiere hallado, junta las 
amigas y las vezinas, diziendo , Dadme cl 
para bien: porque he hallado la drachma 4 
ausa perdido» 


hO,queha 
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10 Anf,osdigo,¿Gaygozotenlos An- 1 G delito 
A le yn peccador que fe em- het Ta 
mienda. 
m4] lté,dize, Vn hóbre tenia dos hijos: 
1 Y elmas moco deellos dixoa fu pa- 
dre:Padre, da a parte dela haziendag 
me pertenece: Y el les repartió la hazienda, 
y Y defpues de no muchos dias,!juntádo 1 Hariédos 
lo todo el hijo mas mogo, partióle lexos, lo todo di» 
A vna prouincia apartada: y alli deiperdi- nero.f. 104 
ció fu hazienda 1 biuiendo perdidaméte, le cupo. 
14 Y defquelo uo todo delperdiciado, M Gañdo 
vino vna grande hambre en aquella pro- 48 py eg. 
vincia:y comencóleá faltar. peólo delo 
5 Yhésy n]legófe ¿no delos ciuda- porvenir, 
danos de alla tierra, elqual lo embió ¿fu enlocurasa 
cortijo paraque apacentalfe los puercos. 3 Pufofe 
16. Y delfezua henchir fi vientre 0 delas “Úldada 
mondaduras que comianlos puercos:mas o Orcierta 
nadie fe las daua: nia de 
17 Yboluiendoen(6,dixo, Quantosjor- puercos co 
naleros en cala de mi padre tienen abúdá- movellotas 
cia de pan,y yo aqui perezco de hambre. %<+ 
B LY pe PAS de- 
zirlehó: Padre,peccado hé? contra el cie. p_ Contra 
lo,y contrati: Dios,y UG. 
19  Yanofoy digno defer llamado tu hi- 
jo,hazme comoá vno de tus jornaleros. 
10 Yleuantádofe,vinoáfu padre. Y co- 
mo aun etunieffe lexos,vidolo fu padre,y 
fué movido á mifericordia; y corriendo 
3 el, derribófe fobre fu cuello, y belólo. 
a Yel hijoledixo , Padre, peccado hé 
contra el cielo, y cótrati: ya no foy digno 
de fer llamado tu hijo. 
22 Mas el padre dixo ¿fus fieruos,Sacad 
[luego] * el principal veftido, y veftildo: OE 
* ponedanillo enfumano, y gapatos en br 
r G,dadH, 








lus pres. 
13 Y tracdelbezerro* grueflo, y matal- 
do:y comamos,y hemos vanquete . 
24 Porqueefte mi hijomuerto era, y há 
rebiuido:auiafe perdido, y es hallado . Y 
comengaroná hazer vanquete. 
25 Y fuhijo el mas viejo eftaua en el cá- 
po,clgual como vino, y llegó cerca de ca- 
fajoyó * la cymphonia y las dangas « 1 Orla mue 
26 Y llamádo vno delos ieruos, pregú- fica. , 
tóle que era aquello. 
17 Yelledixo,Tuhermano es venido:y 
tu padre há muerto el bezerro grueÑfo,por 
aucrlo recebido faluo. 
28 Entonces el fecnojó, y no queria en- 
trar.El padre entonces faliendo, rogauale 


4 Oyengor- 
dado. Ha 


queentraj]e. 

29 Maselreípondiendo, dixo l padre, 

Heaqui,tantos años há que te (iruo ,G nun- 

cahetrafpalfado tu mandamiento, y nun- 
ca 
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ca mehas dado vn cabrito paraú haga vá- 
quere con misamigos » 

30 Mas defque vino efte tu hijo, que há 
englutido tu hazienda con rameras y hasle 
matado el bezerro gruelo. 
31 Elentoncesle dixo, Hijo, tu fiempre 
eftas cómigo, y todas mis cofas fon tuyas. 
32 Mas hazer vanquete y holgar mos era 
menelter; porque tfts tu hermano muer- 
to era, y rebiuió: auiafe perdido, y €s ha= 
lado. AS A EUA xvi. 
A parabola del: 10 Íniquo, comque en- 
Dates laos Cinbliano 1 J 
enla lglfia. Lo mifmo por la delrico Á- 
Maro Es 
nn AE 
way hombrerico, elqual tenia va 
mayordomo: y elte fué acufado de- 

a G.como láte deel 3 como difsipador de fus bienes. 
ue ouieffe 2 Y llamólo, y dizele,Que es cfto que oy- 

dibipado go de ti2dá cuéta de tu mayordomia: por= 

'“ queyano podrás mas fer mayordomo . 
3 Entonces el mayordomo dixo dentro 
de (,Queharé? d mi feñor me quita la ma- 
yordomia.cauar,no puedo:mendigar,ten- 
gOverguenga. 
4 o ee 
re quitado le la mayordomia, me reciban 
enfus calas. 
5 Yllamandoá cada vno de los deudo- 
res defu feñor,dixo ál primero,Quáto de- 
uesá mifeñor 
6. Yeldixo, Cienbatos de azeyte. Y di- 
xole,Tomatu obligacion, y fientate prel- 
to,y elcriue cincuenta. y 
7 Deflpues dixo ¿otro, Y tu quanto de- 
ves? Y el dixo,Cien coros de tnigo. Y el le 
dixo, Toma tu obligació, y efcriue ochéta. 

b Arrva. 8 Y alabó el feñorál mayordomo ? ma- 

G. lo,por auer hechoprudétemente : porque 

quidad. H. loshijos decfte iglo mas prudentes fon $ 

«G-gentra los Injos de luz en fu< genero. 

fencbeiy 1 9. Y yo.os digo,Hazcos amigos delas ri- 

Torwaorgd vezar Ade maldad rad quádo"os falte, 

los otros».  feays recebidos en las moradas eternas. 

d Malas. 10  Elqueesfielenlo muy poco,tambié 

arr.814:<6 enlo mas es fiel: y el G en lomuy poco es 






AT injulto,tambien en lo mas es injufto. 
elos 11 Pues Gen las malas E riquezas no fue 
delvaz. . tesfeles, loque es verdadero quien os lo 


fG.os reci confiaral 
ban. 1 Y fienloagenono fueftes fieles, log 
g G:mamo es yueflro quien os lo dara? 
rara *Í 13 —* Ningú ficruo puede feruir á dos (e- 
aMaróay FOres: porque o aborrecerá al vno yama- 
"$24 sa alorro:o fe allegará ál vno,y menofpre- 
ciaráál orro «No podeysftruirá Dios yá 
Mamona. 


14. Y oyantábicnlos Pharifcos todas e£. 
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tas cofas, los quales eran auaros : y burla- 

uan deel. 
15 Y dizeles, Vofotros foys losá os juf= 
tificays 4volotros mifimos delante de los 
hóbres:mas Dios conoce vueftros coraco 
nes: porá loque los hóbres tienen por fa= 
blime,delante de Dios es abominacion. 
16 +LaleyylosPropheras, hafta loan: * Mato 
defde entóces el Reyno de Dios es hannú.h G.euígo- 
ciado,y quienquiera lo acomete. lizado. ¡n= 
17 Empero mas facil cofa es + perecer a 
E y latierra,que ' perderfe vna tilde pue 

. 16) 

18. Qualquiera queembias fu muger: y elfuergas. 
fe caía con otraadultéra : y elá lcon Manzo 
la embiada del marido,adultéra . y 
19 4] [Y dixo otra parabola,]Auiavnhó- 1. € 
brerico,G fe veia de purpura y delino fi [+ 
no, y hazia cadadia vágre efplendidaméte. «¿fer anu 
20 - Aujatábien vn mendigo llamadoLa- ilada. Plate 
zaro,elqual eflauacchado A puesta"! de 119, 1521 Ga. 
el,lleno de llagas: cacral en 
21 Y delfcando hartaríe delas migajas q Ústra: Huso 
cayan dela mefa delrico: » y aunlospe- "1?" 
rros venian,y le lamian lasllagas . as dd 
22. Yaconteció que murió el mendigo, vo, 
y fue lcuado porlos Angeles 9 ál regago.n Quesun 
de Abrabam:y murió tambié el rico, y fué los perros 
fepultado. * ruuleran de 
23 Y enclloferno,algando fus ojos, ef>:*l miferi- 
tando enlos tormentos, vidoá Abraham ¿Guijo 
lexos,y á Lazaro en furegago . del 
24 Entonces el,dádo bozes,dixo,Padre compañia 
Abraham,té mifericordia de mi, y embiaá de Ab. don 
as ena. po 1o- 

2, y refrefá mi lengua: porque foy ator- Gor usver- 
E o cas 
25. Y dixole Abraham,Hijo, acuerdate 4 pO(.fude- 
recebilte tus bienes en tu vida, y Lazaro do pofire- 
tambien males :mas aora fte es cófolado, ro. 
y tuatormentado . 
16 Y demasdetodo efto,vna grande f- 
maelta  cófirmada entre nofotros y VOL ¿Paca có 
orros,4 losq quilieré palfar de aquia vol firme efatu 
Otros,no eden de allá paffaraci. — todeDios 
27 Y" dixo,Ruegote pues padre, quelo 
embiesála cafa de mi padre 

28 Porátengocinco hermanos,paraque 
les protelte: porque no vengan ellos tam= 
bien en efle lugar de tormento . 

19 Y Abrahamledize,A Moyfen y ¿los 
Prophetas tienen,oygan ellos. 
jo Elentonces dixo,No, padre Abraház 
mas alguno fuereá ellos delos muertos, , yy, 
3 feemmendarán. eS 
31 Mas Abrahá le dixo,Sino oy éá Moy- 
fen y a los Prophetas, tampoco le perfua- 
dirán, (alguno fe Icuátáre delos o 
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CAPIT o a 
Ela correcion fraterna. 2. De la potencia: 

Dies se pe Leprofosude los de elmofó- 

do, que era Samaritano , bueluea haxgrle gracias. 

4mMatas7. E Defaprimeray/eganda venida e. y 

Mar. 9 43 «A fus Difcipulos dize, Impofsible 

es que novengan elcandalos:mas ay 
de aquel por quien vienen. 

2 Mejorlefuera,fi vna muela de va molino 

deaíuole fuera pueltaál cuello, y fuera e= 

chado en lamar , que ccandalizar vno de 
eltos pequeñitos. 

HMat,a8,21 3 Mirad por vofotros. Si peccáre córra 
titu hermano, reprehédelo:y ( fearrepin- 
tiere,perdonale. 

HMatasar 4 ¡Yi hetevezesal diapeccáre cótra ti, 

ete vezes ál dia fe boluiercá ti,diziédo, 

Pefaciesperdonale. 

5 4 Y dixeron los Apoftoles al Señor, 

Augmenta nos la fe. 

tMatras, S "Entonces el Señor dixo, Si tuuielfe- 

20: des fe como vn grano de moftaza,diriades 

a Ot mo- ¿efle2fycomoro, Defarraygate, y plátare 

ral. en la mar, y obedeceros ya. 

b Gañan,o 7 Y qual de vofotros tiene vn fieruobque 

pañora ara, o apaciéta, que buelto del cápole di- 
galuego,Palfa,fientate alamefa? 

pre ite Nole dize acido! que cene, y 

EGciñete carremangate, y firueme halta que aya co- 

mido y beuido; y delpues deefto cume tu 

sy benet 

9 Porventurahaxe graciasál ieruo por- 

uehizo loquele auia fido mandado?Pica 
lo que no. 

10 Anfitambien vofotros, quádo ouier= 

deshecho todo loque os es mandado, de- 

zid,Sieruosdinuriles fomos:porque loque 
refpódelo. Ícuiamos de hazer,hezimos. 

ue TE 4] Y aconteció que yendo el Terufa- 

Porqc. lem, palfaua por medio de Samaria, y de 

MI. — Galilea. 

1 Yentrando en tnaaldea, vinicronle 

al encuentro diez hombres leprofos; los 

quales fe pararon delexos, 

3 Y algaronlaboz diziendo,Tefus Mack 

tro,ten mufericordia de nofotros. 

ó 14 Los quales como el vido,dixoles,Id, 

Len14,2 moftraos alos Sacerdores. y aconteció, 
que yendo ellos,fueron limpios. 

15 Entonces el vno decllos , comofe vi- 

do que eralimpio, boluió , glorificandoa 

Diosa gran boz. 

16 Y dermbófe fobrefu faz A fus pies ha- 
+6. po we 2iendole gracias: y elle era Samaritano, 
Eno les 17 Y refpondiendo Icfus, dixo, No fon 
+.Otno diezlos qnefieron limpios 3 y los nueue 
desfan? 


wo quien boluielfe y dieGe glo- 
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riaá Dios, Gao etecltrangero? S 
19 Y dixole, Leuantate,vete: tu fe te ha fSanado, 
faluado. 


20 4 Y preguntado de los Phariftos, JS el 


quando auta de venir el Reyno deDios, 
epondióles,y dixo,ElReyno de Dios 10 «ll per 
vendrabmanifiello. uan.G,com 
23" Ni dci Helosqu o helall: por- bt 


E A el Reyno de Diostentre vofo- Pa, 


22. Y dixo ¿fusDiftipulos, Tiempo ven- Hlrcxas 


drá quando delftareys ver vno delos dias 

del Hijo del hombre, y nolo vereys. Matta 

23 »Ydeziroshan,Helo aqui, ohelo 2-3 0000 

lli:Novays.mi figays. Menos 

be Porque comoel relampago querel- 

r landece dela region de debaxo del cie- 
lay refplandeceen loque eá debaxo del 
ciclo , anfitambien ferá el Hijo delhom= 

bre en fu dia. 

15 Mas primero es menelter que padez- 
camucho, y ferreprouado declta genera- 
cion. 

16 +tYcomofueenlos dias de Noe, ani 1907.77 $ 
tambien ferá co los dias del Hijo delhom- My4243%- 
Ple 1.0ed,3,10, 
27 Comian,beuian,maridos tomavan mu 

geres y mugeres maridos, hata el día que 

entró Noe enel arca: y vino el diluuio , y 

deflruyó todos. 

28 — Anfimifimo tambien como fue enlos 

días de Lot: comian, beuian; comprauan, 

vendian:plantauan,edificauan: 

29 tMas eldia que Lor (alió de Sodo- 191924. 
ma,llouió del cielo fuego y afufire, y del- 

truyó átodos: 

30 Comocltoferá el dia que el Hijo del 

hombrefe manifeftará. 

31 Enaquel dia,el que eluuierchenel te- hEnelaque 

jado,y fus! alhajas en calá, no deciendad 101 
tomarlas: y elque enel campo, anfimilino e valos. 

no bueluaarrás. Far, 

32 TAcordaosdelamnger deLot. o 

33  Qualquiera queprocurárefaluar ff ma, 4 

vida, la perdera: y qualquiera que la per- logn, 

diere lla faluará. 

34 tDigo os quem aquella noche efla= ma. *. 

rán dos en vna cama:el vno ferá tomado, y 1G-laviui- 

elotroferá dexado. Los 

35 Dos mugeres eftarán moliendo jun- 1M41!:24 

a tomada , yla otraferá de- sp En aquel 

. tiempo tan 

36 Doseftarán enel campo; el vnofizá calamiolo 

tomado,y el otro ferá dexado. 

37 Yrelpondiendole, dizenle,” Don- 

de Señor 15 el les dixo , Donde Suniere n Paradon- 

elcuerpo , allife jungarán tambien las a- de (e to 
uilas. Ein 

E Capits 
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CAPIT, XVIL 

DA ¡perfenerancia en la oracion. 2. La oració 
aba OS 

os y da los por figura delos que entrarán en fi Y 
void alifadl rice seca abla islas 
efia,mas á Dios todo espofsble, 5 Reuelaa/us 
loza a fa muerte yrefurrecion y mas.ellos 
nada deello entienden. 6. Da laviita a yn ciego. 


'em,dixoles tambien vna parabola, 
1 Que.es menelter orar fiempre, y 
no cellar. 

2 Diziendo,Auia vnjuez envna ciudad, 

el qual ni temia á Dios,m refpetaua hom- 

bre, 

3  Auia tambien en aquella ciudad vna 

a O, venga biuda,la qualvenia 3 el, diziendo,?Defien- 

imc, y aníí deme de miaducríario. 

O Mas el no quifobpor tiempo. mas def- 

chos dias... Pues decfto dixo dentro de (1 , Aunqueni 
* temoá Dios ni tengo relpedto a hombre; 

5 Toda via,porque efta biuda me es mo- 

lefa, defenderlahe: porque álfin no venga 

y“me muela, 

ma. 6 Y dixo clSeñor, Oydlo4 dizedel mal 


*Eccl18,22 
Rom. 13,12 
yes 
CA 





ellos. 

rosyadulteros,niaun como efe publicano. 

fadamente 1 Ayuno dos vezes en la femana, doy 

ferenian.. diezmos de todo loque polfto. 

por juños. 15. Mas el publicano etando lexos, no 
querianiaun algar los ojos ál cielo:mas he 

ria fu pecho,diziendo , Dios, fe propicio d 

mipeccador.. 

14 Digo os Gelte decendió á fu cafa mas 
*Arrat411, jultificado que el otro:*porque qualquie- 
Matt.a3aa. za que fe enfalga, ferá humillado, y el que 
e e ado. 

lat:19,3 15  qy*Y trayaná ellos niños paraqueles 
Matexasspncal > loqual vicadolo los Difpulos 
reñianles. 

16 Maslefusllamandolos, dixo ,Dexad 

los niños venir ¿mi , y nolos impidays: 

porque de tales.es el Reyno de Dios, 

17 Decierto os digo,que qualquiera que 

ao recibjere el Reyno de Dios como va 


1L 
£Que cone 
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niño,uo entrará en el. 15 a ma 
18 Gjltem, preguntóle E vn principe di 

Aé, Macho ueno, 2Que hare para *Mutta9, 
poffter la vida eterna? ¡22M 
19 Y Tefusle dixo,Porque me dizes bue- ¿ “5.9. A 
no?ninguno ay bueno fino folo Dios». —— Pharircos, 
20 Losmandamientosíabes, * No ma- odealguna 
tarás,No adulterarás,No hurtarás,No di- Smoga. era 
rás fallo teftimonioHonrraá tu padre,y 3 officio, no 
abad: dignidad. 


A h G.que ha 
21 Yeldixo,Todaseftas colas he guar- sien, 
dado defde mi juuentud. Perri 


221 Y lefus oydoclto,dixole, Aun ynaco- *Exo.20,13. 

fa tc falta:todo loque tienes, vendelo,y da 

loálos pobres,y tendrás theforo enel cio= 

lo.y ven,figueme. 

13 Entóces el,oydas ellas cofas,fue muy 

trifte:porque era tico mucho. 

24 Y viendo Jefus que fe auia entrifteci- 

do mucho,dixo, Quan dificultofamente 

entrarán enel Reyno de Dios, los que tic- 

neni dineros. 

25 Porque mas facil cofa es entrar yn ca» 

ble por vn ojo de vnaaguja , que vnrico: 

entrarál Reyno de Dios. 

16 Ylos quelo oyan, dixeron, Y quico 

podrá fer faluo? 

27 Y elles dixo, Loque esimpofsible a- 

cerca de los hombres, polsible es acerca 

de Dios. 

18  *Entonces Pedro dixo, Heaqui, no- * Matt.19, 

fotros auemos dexado todas las colas, y te 27 

auemos feguido. Marion 

19 Y ellcs dixo, Decierto os digo, na- 

dic ay que aya dexado cafao padres,o her 

manos, o muger,o hijos, porel Reyno de 

Dios, 3 

30 Quenoayaderecebirmuchomas en 

elte tiempo , y encl figlo venidero lavida 

eterna, 

31 q]xY Iefus tomando ¿pare los Doze, 

dixoles,Heaqui fubimos á Jerufalem,y fe- 

ran cumplidas todas las cofas que fueron 

eferipras porlos Prophetas del Hijo del 

hombre. 

32 Porque ferá entregado á las Gentes, 

y ea efcarnecido, Y y injuriado, y eftu- 
ido: 

33 Y defquelo ouieren agotado y matar- 

Johanzmas altercerodia reliIGeledo 

34 Mos ellos nada deeftas cofás enten= 

dian,y efta palabrales era encubierta: yno 

entendian loque fe dezia. 

35 G"Y aconteció que acercandole el de 

Jericho, va ciego eflaua fentadojuntol M4. 20. 

camino,mendigando. 36 

35 Elqualcomooyó la cópaña que par. M0%0, 

fauapreguntana que era aquello: 


¡Riquezato 
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37 Y 


ss E L 
87 Y dixerónle, que 15 5 v s Nazareno 
palaua. 


38 Entonces dió bozes diziédo, 1. s vs 
Hijo de Dauid ten mifericordia de mi. 
39  Ylosque yuan delante, reizule que 
calla(fe: mas el clamaua mucho mas, Hijo 
de Dauid ten mifericordia demi. 
4o 1rsvs entonces parandofe,mando- 
lo traerá fi:Y como el llegó preguntole, 
41 Diziendo, Que quieres quere haga? 
vo mirare Y 4 dixo;Señor,que vea. 
clria $ Y 1nsvs le dixo,? Vee:tu fe te há he- 
chofaluo . rd dl 
Y luego vido,y feguialo glorificando 
Poios:y todos cba cono anidd, 
dió alabanga 3 Dios. 


CAÁADPI1T. XIX. 
Aconuerfion de Zacheo el Publicano. 2. Por la 
L parabola delas minas encarga á los minifiros 
de fu tolefa la a  fieministerio, 3. Sw 
eniradía enTrufalen con la folennidad de verda 
dero Mefias 076 


b Paffando bEntrado palló adelátea Tericho. 

adelante en 2 Y heaqui vn varon llamado Za- 

srócaler. cheo elqual era principe delos pu- 

Fl. trio Plicanos: y era rico : 

Coon 3 Y procurauaverá 1esvs quien fucfe: 
y no podía: caufa de lamulturud, porque 
era pequeño de eltatura. 

Y corriendo delante, (ubiófe en vn ar- 

d Cabrabigo para verlo: porú auia de 

palar poralli. 

5 Ycomovinoá aquel logs pavo ,mi 

rando vidolo,y dixole,Zacheo date pricf 

«6. eNsáó fa,deciende; porque oy es menelter 4 po- 

ud prelen” (e en tu cala. E 

soi 6 Entonceseldecendió iprieÑa,y reci- 

JantedelSe biólo gozofo. 

Bor publica gs 5 

mee Y viendo efto todos, murmurauan di- 

FCóforme ziendo que auia entrado a poíar có vn hó- 

dla ly.  brepeccador. 

Leu.ós 8 Entonces Zacheo,* puelto en pie, di- 

E a Porá xo al Señoraieaquís Señor a mita de e 
bienes doy los pobres:y fi en algo he de- 

pecas eresdozalgunos lo bueluo conel qui- 
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á yna prouincialexos para tomar para (i el 
reyno,y boluer. 
13" Masllamados diez fieruos fuyos,dio- .. 
les diez! minas,y dixoles Negoctad entre ! Libras de 
tanto que vengo » dia 
14 Empero" fus vaffállos lo aborreciá: dsdanoss 
y embiaron tras decl yna embaxada,, di- 
ziédo, No queremos que elle reyne lobre 
nOÍOtros. 
15 Yaconteció, que buelto el, aviendo 
tomado cl reyno, mádó llamará fiá aque- 
Jlos Gieruos,álos quales auia dado cl dine- 
o, parafaber loque auia negociado cada 
yno. 
16 Y vinoelprimero,diziendo,Señor tu 
mina há ganado diez minas. 
y Yelledize, Eftábien . Buen ficruo; 
puesque en lo poco has ido fiel , tendrás 
poteftad fobre diez ciudades. 
18 Y vinootro diziendo, Señor tu mina 
há hecho cinco minas. 
19 Ytambiená efte dixo, Tutambienfé. 
fobrecinco ciudades. 
20 Y vinootro,diziendo,Señor heaqui 
tumina,laqual hé tenido guardada cn ya 
pañizuelo : 
21 Porque vue miedo deti, que eres hó- 
bre rezio :tomas loque no pubite,y iegar 
loque no fembralle, 
22. Entonceselle dixo, Mal fiervo, deta 
bocatejuzgo: fabias q yo erahombre re- 
zio, que quito loque no pufe: y que lego 
loque no fembré: 
23. Porque pues no difte mi dinero l yá. 
eo: y yo vnicadolo demandiracon ello- 

ro 
:) Y dixoálos que eftauan prefentes, 
Quitalde la mina, y dalda álque tiene las 
diez minas. 
25 Y elos le dixeron Señor, tiene diez 
minas. 
16 » Porquejyeos digo queá qualquie- 
ra que tuuiere, leferá ado : mas 
no tuviere, ” aunlo quetieneleferá qui- 
tado. 
27 Ytambieniaquellos mis enemigos, 
que no queriá que yo reynalle fobre ellos, 
traeldos aca,y degollaldos delante de mi. 
28 4 Y dicho efto,yua delante fubiendo 
alerulalem. 
19 * Y aconteció que llegando cerca de *Mat.219 
Beth-phage, y de Bethania, l monte que Mare, 1m 
fe llama delas Olivas , embió dos de fus 
Difcipulos, 
30 Diziendo,Idilaldea que efa delan- 
te:en laqual como entrardes, hallareys va 
pollimo atado en el qual ningun hombre 
jamas fchá fentado:defaraldo,y std, 

3 


*arr,6r 1d, 
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31 Y Galguienos preguntáre, Porque lo 
defatays? Dezirleheys a06,Porá cl Señor 
lo há meneñer. 
32 Y fueronlos queauiá ido embiados, 
y hallaró,como el les dixo, [el pollino paz 
rado.] 
33 Y defatando ellos el pollino,fus due- 
hos les dixeron,Porá defatays el pollino? 
; Y Le dixeron , Porque el Señorlo- 
¡3 menclter. 
nat 317 35 e Ytruxeronlod 15 5 v sy echando 
ellos (us veltidos fobre el pollino, pulicron 
encimad1bsvs. 
36 Yyendoel, tendianfus capas porel 
camino. 
37 Y comollegallen ya cerca de la decé- 
dida del monte delas Ólivas, toda la mul- 
titud de losDifcipulos gozandofe comen- 
aron ¿alabará Dios á granboz de todas 
ile que auian vifto, 
38 Diziendo, Bendito el Rey que viene 
en nóbre del Señor: paz en el cielo,y glo- 
a Enloscie rjatenlo altifsimo. 
los. G. (139  Entócesalgunos delos Phariftos de 
los at Tas compañias le dixeron, Macro, repre- 
AE ende á tus Difcipulos. 
40 Yelrefpondiendo,dixoles, Digo ds 
que fieñtos calláren,las piedras clamarán. 
41 Y comollegó cerca,viendo lzciudad, 
Rola ce UIEE 
 O,.fent 4, Diziendo,Porquetambiéto, 5 (fi co- 
deta do e adri PABMESOS YA efe tu dia * loque 
eno diade foca d cu pazimas aora cllá encubierto de 
tu vilitació tus Ojos. 
tu verdade 43 — * Por loqual vendran dias fobre ti, 
ra felicidad que tus enemigos te cercarán con baluar- 
masno la tc: te pondrá cerco, y de todas partes te 
bae 6, Pondran en eltrecho: 
Mena. 44 Y tedermbarán Acierra:y tus hijos, 
Mare és" loq eftan détro dei: y no dexarán fobre 
“e G.Pord+ ti piedra fobre piedra : porquanto no co- 
HL. nocifte el tiempo de tu vifitacion. 
Mat 21,12 45 * Y entrando en el Templo, comen 
Marais 11 só echar fueraá todos los que vendiá y 
comprauan enel, 

6 Diziendoles,* Efcripto eftá, Mi Ca- 
. 1a,Cafa de oracion es: * mas vofotros laá- 
ueys hecho cueua de ladrones. 

47 Y enfeñaua cada diaen el Templo. 

2Mat. 2113 % mas los principes de los Sacerdotes , y 

Mar, 117 los Eferibas , y los principes del Pueblo 

procurauan matarlo: 

8 Y no hallauá que hazerle,porque to 

dSelPacbto eltaua fufpenfo oyendolo . 
CAPIT xx 

Os sacerdotes piden ál Señor conque antoridad 

Ls el Temblo dc, 2, La parabola de 

la viña com 3. Tientále acerca delsribuo de Cee 
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Jaro 4. Refpondeá los Sadducros acerca de la ree 
Furrecion. 5. Vruena com evidente 1: fimomo dela 
Eftriptara la divinidad del Mefiae, y asi/a los 
Jays, que fe guarden delos Vrarijeos.myos ingenos 
ambiciofos deferiue 


* Aconteció vn dia, que enfeñan- *Mat:21129 
do el 31 Pueblo en el Templo, y Mar127 
e annunciando el Evangelio, Sjun- y, Dádoles 
taronfelos principes de los Sacerdotes, Y menos de 
los Eferibas,con los Ancianos, falud-G. e. 
2 Yhablanle, diziendo, Dinos conque vágelizádo 
poteítad hazes eftas cofas: o quienes elg  Ot.fobre 
te há dado elta poteftad . uinicrope 
Í Refpondiendo entonces 15sys, dixo= 
les, Preguntaroshé yo tambien vna pala= 
bra,refpondedme: 

4, ElBaptifmo de loan eraf del cielo,Ó £ DeDiosa 
lelos hombres? como arr. 
5 Masellos penfiuan dentro de f,dizié- 1548. Peque 
do,Si dixeremos, Del cielo:dirá , Porque contra el 
pues nole creyftes? ciclo dos 
6. Y fidixcremos,Delos hombres, todo 
el pueblo nos apedreará:porque eltá cier- 

tos que loan era Propheta . 

7 Yreípondieron, que no fabian de dó- 
de auia fido. 

8 Entonces 1asvsles dixo,Ni yo os di. 
go conque poteftad hago eltas colas . 

a] Y comengó á dezirál Pueblo efla 
parabola :* Va hombre plantó vna viña, y 
arrédolaá labradores, y anfentófe por mu le 
chos tiempos. Ma 
10 Yiltiempoembió vo ieruoa los la- 
bradores parag le dieffen del fruto delayi- 
ña,los En hiriédolo lo embiaró vazio. 
u Y£boluió ¿embiar otro fieruo: mas gG.añidió, 
ellos ¿ ete tambien herido y afírentado H30 vitae 
lo embiaron vazio. 

n Y boluió ¿ embiaril tercer fieruo, mas 
ellos tambien á efte echaron herido . 

13 Entóceselfeñor dela viña dixo, Que 
haré? embiaré mi Hijo amado:porventura 
quando á.efte vieren,tendrán relpedto . 
14  Maslos labradores viendolo l penfa- 
ron entre fi,diziendo, Elte es el heredero: 
venid,matemoslo , paraque la heredad (ea 
nueftra. 

15 Yechádolo fuera delaviña, mataron- ¡O, nunca 
talfea, 
AN 
Yaí, 28,16, 
All. 4,11. 
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dracayere,defínenuzarloba. 

19 Y procurauálos Principes de los Sa- 

cordotes y los Efcribas echarle mano en a- 

quellahora ,(mas yuieron miedo del Pue- 

blo:)porque entendieron que contra ellos 
auia dicho efta parabola. 

20. 4] Y allechidolo, embiaron efpiones 

quefe imulaffen juítos ; para tomarlo en 

palabras, parag lo entregalfenal principa- 
do y ala porcítad del Prefidente: 
» Matt.1z, 21 * Los qualesle pre; ntaron,diziédo, 
16. Maeltro,fabemos que lizes y enfeñas b: 
Mar.12a). y Gnotienes reípedtoa perlona: antes en- 
* Ficlméte» feñas el camino de Dios Y converdad. 
22 Esnoslicito dartributo i Cefar,o no? 
23 Masel, entendida el aflucia dcellos, 
disolcahorque metentaysí 
24 Moftradmela moneda: de quientic- 
nelaimagen y lainferipcion? Y refpondié. 
do dixcron,de Cefar. 
25 Entonces dixoles, *Pues dad i Cefar 
loquees de Celar:y lug es de Dios,á Dios 
26 Y nopudicron reprehcader fi di- 
cho delante del Pueblo: antes marauilla- 
dos de fu refpuelta,callaron. 

UIL yv * Y llegandofe vnos delos Saddu- 
*Mat.22,23 ceos, los quales niegan aucr refurrecion, 
Mar.12,8 preguntaronle, 

*Deva55 28  Diziendo, Maeftro, * Moyfen ? nos 
bNosdexS cfcrivió , Sielhermano dealguno muric- 
por ie?” reteniendo muger, y muriere fin hijos , 4 
fu hermano tomela muger: y leuantefi- 
miente fu hermano. 
29 Fueronpues ficte hermanos: y el pri- 
mero tomó muger, y murió in hijos, 
so Ytomólaelfegundo: elqualtambien 
murió fin hijos. 
1 Ytomóla eltercero:anfimifmo tam- 
Bico todos fiete: y no dexaron fimiente,y 
murieron. 
32 Yilapoftre detodos murió tambien 
la muger. 

Enlarefurrecion pues,muger de qual 
deellos feráporálos ere la tuuieron por 
muger. 

34 Entoncesreípondiendo 15. ys ¿die 
xoles “Los hijos decfte figlo toman mu- 
geres,y. las cafan: 

Mas losque fueren auidos por dignos 
dead! Gglo,y dela refurrecion delos mu- 
ertos,ni toman mugeres,ni las cafan. 

36 Porá no pueden ya mas morir: porá 
fonigualesá los Angeles:y/6 hujos de Di- 

* os quando fon hijos de la relurrecion . 

dodelare- 95 UNS y E 
furrecion 37 Y Glosmuertos ayan de refulcitar, 
delos jur *Moyfenaunlo enfeñó júro ál gargal, quá 
103. do dizeal Señor,Dios de Abrahan,y Dios 
kExo, 3 6. de lfaac,y Dios delecob + 


1uL 


ESTAS 


a Gafa palas 
bra, 





«Loshom- 
bres de ke 


dHígora- 
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38 Porque Dios, noes Dios de muertos, 
mas de biuos:porá todosbiuen quanto el 
39 Yreípondiendole ynos EEE Eferi- 
bas,dixeron,Macftro,bien hás dicho, 
40 Ynoofaron mas preguntarle algo. — yy, 
ya qe Y cl les dixo, Como dizen que cl y yy, 
Chrifo es hijo de David: dd 
42. Y el milo David dize enellibro de Ajay. 1a. 
los Píalmos , + Dixo el Séñorá mi Señor, + /:109, 1 
Afsientateá mis dicítras, 
43 ¡“Entretanto que pongo tus enemi- eO,haftaG 
gos por eftrado de tus pies? ponga, 
44 AnfiqueDauidlo llama Señor:como 
pues es fu hijo? (Sus Difcipulos, 
4s Yoyendolo todo el Pueblo , dixo á 
46 *Guardaos de los Efcribas,que quie- YArr.11,434 
ren andar con ropas largas , y aman las (a- Matt.23.60 
Jutaciones en las plagas : y las primeras (- Mar, 13:56, 
las en las Synogas : y los primeros afsiea- + 
tosenlas cenas. 
y Que engluten las cafas delas biudas 
poniendo por pretexto la luenga oració. £ Gefimulá- 
eÑtos recibirán mayor condenación + a 7 
CAPIT. XXI. cof 
IDE brea delabinda be, DL La rta ciodo oran 
eselmifmo argumento que eldelcap, 24. deS. y enclto 
Mattheo. 
Y Mirando, vido los ricos G echa- fu tiempo. 
wan fus ofrendas enelarca dela ly- FMarc. 1% 
moÍna+ 4% 
2 Y vido tambien yna biuda probrezi- 
la,que echauaalli dos minutos « 
3  Yidixo, Deverdados digo, guecfa 
biuda pobreechó mas que todos. 
4 Porquetodos cftos , deloque les fo- 
bra echaron para las offrédas de Dios:mas 
efta,de fu Ae echó todo fufuftento 4 
tenia. 

45 * Y i ynos que dezian del Tem lo, 1H 
que eftauaadornado de hermofás piedras, *Arr, 19:34 
y dones,dixo, £ Mat. 2404 
6 Ellas colas queveys, dias vendrán, 4 Marc.iz» 
no quedará piedra fobre piedra que no fea 
deftruyda. 

7 Y preguntaronle, diziendo , Maeftro, 
quando ferá elto¿ Y que feñal aurá! juando. 
eltas cofas ayan de comégarSáferhechas? , A venira 
8 *Elentóces dixo ,Mirad no ftays en- ojacbrecer. 

ñados:porá vendrán muchos en mi nó- * Eph.5,6. y 
Elesdinédo,: yofoy: y el tiempo elá cer- 2.10] 193. 
ea,portanto no vays enpos deellos. h Sael Chrif 
9 Empero quádo oyerdes guerras y fe- '0 
diciones,no os efpanteys: porque es me- 
nefter 4 ellas cofas  acontezcao primero, iS: feanbe 
mas no luego feralafin. has, 
10 Entócesles dixo, Leuátarichá gente 
contra gente, y reyno contrareyno: 
m Yaurágrádesterremotos en cada lu= 

gar 


aftá codo. 
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a G.efpan- gar, y hambres, y pefilencias: y aurá 2pro- 
eS eS y grandes feñales del cielo, 
Mat34o8 17.” + Mas antes de todas eltas colas os e- 
Marp9+ harán mano, y pesleguicin entregando== 
hosálas Synogas y ¿las carceles,trayédo” 
hosálos reyesy ¿los prefidentes por cau 
fade minombre. 


la qual no podrán refiftir ni contradezir 
besa cid losque fehos oppondrán. 


eer.arrur7, 
ye perecerás (A 
¿G.almas.19 * * En vueltra paciencia pollecreys 
H. vueltras d vidas. 


A 
Mar.1314+ a a 
pi ps deftruycion hallegádo. 
eS. dele: 


Calligo 22 Por 
SeDios 
hEl plazo 
Gl Proui 
dencia de 


Ls Gentes. P' idos. 

TL. 25 G—* Entonces aurá feñales en el Sol,y 
*fxs3:10. enla Luna, y en las eftrellas: y en latierra 
Fxe.32,7. apretura de gentes i porla confuló del fo- 
Mat.24:29 nido de la mar y delas ondas. 
Mar.13,24 26 Secandofélos hombres á caufa del te- 
¿Otpor... mor y dela efperanca de las colas áfobre- 
(jo, refo- Wédrán + ¿laredondez de la tierra:porque 
pando la las virtudes delos cielos (erán aida 
mary las 27 Y entoncesveránal Hijo del hóbre,d 
ondas. — védráen lanuuecon poreftad y magefa 
TAtodo «l grande. 





mundo, q 
” 28 Y quando eftas colas comencaren!á 
e hazerfe,mirad, y Jeuátad yueltras pas 


mBi aporque vueltra redécion eltá cerca. 
aSinGna- 29 Y dixoles tambiévna parabola.Mirad 
dicosen- la higuera y todos los arboles: 

feár. —— 30 Quandoya"'metésviédolos,*devof 


SEGUN $ 






Lvcas. 16% 
otros mifimos entédeys Gel verano eftá ya 
cerca: 


31 Anftambié volotros,quando vierdes 
hazerfe eltas colas,entédedog efá cercacl 90,40 
Reyno de Dios. Uegsdo, 
32 Deziertoos digo,ó no palfaráelta ge- 
neracion,haftag todo feahecho. 
33. Elcielo y latierra pallarán, mas mis 
palabras no palfarán. 
34 d+ Y mirad porvofotros, q vueltros I1IL, 
coragones no fean cargados de glotonia y *R, 13,13. 
embriaguez, y delos cuydados deefta vi- 
da;y véga de repéte fobre vofotros agldia. 
$ Porá como vn lazo védrá fobre todos 

losqhabitá fobre la haz de toda la tierra. P S-los4 
36 Velad pues orandoátodo tiépo,á fe- “lun fen- 
ays auidos dignos de euicar todas e/las co qq cieng 
fas G han de venir: y de eftar en pie delan- afiéto.Ho 
te del Hijo del hombre, q G.defero 
37 Y enfeñaua entre dia enel Téplo:y de 
noche,(aliédo eftauafe enel monte 4 fella- 
ma delas Olivas, 
38. Y todocl pueblo veniadel por la ma- 
fñana para oyrlo en el Téplo. 

CAPIT. XXIL 


los Panes fía levadura, ¿fe llamala Marc.tgot 

Paícua. 
2 Y los principes delosSacerdotes y los 
Eferibas procurauan como lo matariá:mas 
auian miedo del pueblo. 
3. * Y entró Satanas en Judas 4 tenia por *Matt.26, 
fobre nombre Iícariota,el qual era vno del 14- 
numero delos Doze. Mar.14u1o 
4 Y fue,y habló con los principes delos 
Sacerdotes,y conlos "magiftrados,de co- 15-41 TÉ 
mofelo entregaria. plo» 
5 Los quales fe holgaron,y concertaron 
de darle dinero. 
6 Y prometió: y buftaua oportunidad + A tiépo 4 
para entregarlo 3 ellos * finlas compañas. lascópaños 
7. 47 *Y vino el dia delos Panes finleua- M0 Reno, 
dura enel qual cra menclter matar el cordero fo orafeno 
dela Pafcua. dond 
3 YembióáPedro,y ¿loan,diziédo, Id, alboroto. 
aparejadnos el cordero dia Palcua,paraque — Il 
COmamos. "Matt, 26, 
9 Y ellosle dixeron,Donde quieres que 17- 
aparejemos?. ; Mar1403 
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1Alíeñor To Yellesdixo,Heaqui,como entrardes 
dela caía. enlaciudad, osencontrará yn hombre 4 
1 Matt,26, Nleua vo cantaro de agua: feguildo hafta la 
Es cafa donde entráre: 
Menutnd: qx Y dezid*4l padre de la familia dela 
dor tardes Safa,El Macítro te dize,Donde efta elapo- 
Exod.2,6, ento donde tengo de comer el cordero dela 
4G.Con Pafcuacon mis Difcipulos? 
deste nm Entonces elos rd gran cena- 
leífcado.  dero aderegado,apparejad alli, 
Y yido! els hallaronlo todo como les 


H. 
a 
Acad avia dicho: y aparejaronel ener dela Pa 


foy crecio CUA. Ú 
- mientode- 14 PY como fue Phora,fentofe 3 la mefa: 
lalgleña — y conellos doze Apoftoles. 
encílape. 15 Y dixoles,“En gran manera he deffea- 
regrinació. do comer con vofotros efte cordero de la Pal. 
cuyaperfe- cu antes que padezca. 
dé pare 15 Porgueos digo queno comeré decl, 
findeeñe 4haltaquefta cúplido enel Reyno de Di- 
Os. 


% OLTOS. 
quid. delod $ Porque os digo, no beneré del fru- 


endra. — to de vid, haftaque el Reyno de Dios ven= 
Matt.26, ga 
26. 19 Y tomandoel pan,auiédo hecho gra 


Mar.14:23+ cías,partió, y dioles, diziédo, f Eto es mi 
1.Cor:21, cuerpo, G por volorros es 5 dado:hazed el- 
to en memoria de mi. 
zo Anfimilimo tambiétomó, y les dió ol ya= 
Fuerte. — foydelpues q yuo cenado,diziédo,Elte va- 
+ Mar.t4 So es el Nuevo teltaméto $ enmi fangre,4 
5 por voforros fe derrama. 
* Mata6, 21 + Contodo ello heaquila mano delá 
an me entrega, cómigo en la mefá. 
Mar.14419. 32 Yála verdadel Hijo del hombrevá 
loan.tz1b> 095103 eftá determinado:empero ay de 
e aguclbobre porel qual es entregado. 
» 13 Ellosentonces comégaronápregun= 
Mat 29 cs entre 5, qual deellosferizelqueauia de 
Marc. 10, hazer elo. » 
42. 4 sl fue entrecllos vna? contienda; 
+ Difputa. Quié deellos parecia que auia de fer el ma- 
porfiada y yor. 
reñida, — 25 Entonceselles dixo, * Losreyes de 
domore ts gentes fe enfeñorcan deellas:y lorá fo- 
Riació del Dre ellas tiené poteftad,fon llamadostBié- 
afticio ya. hechores. 
Te auiapal- 26 Masvofotros,noanfi:antes cl es ma 
fado en ti- yorentrevofotros,fta como el mas mogo: 





sulo deva- y ef inci lá Grue. 
lodeva- y elque es principe,como elá firues 
sabático 27 Poy Esquilo mayor;clquefeicia. 


lo: Rom. 122 la mefa,oelque firue ? No es elque fe 
Pádros de afsientaála mofa? y yo foy entre vofotros 
la patria como elque firue. 

Ea 18 Empero vofotros foys losque aueys 
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permanecido conmigo en mis tentacio= 
nes: 
19 Yopuesos "ordeno el Reyno,como hDifpóga, 
mi Padre melo ordenóáms doy por 
o  Paraquecomays,y beusysen mi me- Juro y or. 
ire Reyno : *y dos mies fobre: denació do 
thronos * juzgando álos doze tribus de Sixgay ag 
Mac. el 
3 ay » Dixorambien el Señor , Simon, ¡Porjue- 
Simon , heaqui que Satanas Yos hapedido xes o Go- 
para garandaros Como átrigo: E Eneas 
32 Masyoherogado porti que tu feno le 
falce:y tu Netas tlguna vez E cónfirmad Ps y 
tus hermanos. Ped, 
33 Y elle dixo,Señoraparejado eltoy iyr + Como. 
contigo y 3 carcel, y ¿ muerte. pidiól 
34 *xYel dixo, Pedro, digote4el gallo lob»mt+ 
no dará oy boz antes queso niegues tros 16, buele, 
Yexes que me conoces. vosconflea 
35 Yaellosdixo, * Quando os embié in 
bolía y fin alforja,y Gn capatos,faltóhosal $3, 
go?y ellos roo Nal Mara4:30 
36 * Y dixoles, Pues aora el siene bolía, Joan. 193% 
tomela; y tambien clalforja:y elque= no *Mar.1o,9, 
tiene,venda fu capa y compre efpada. — MS.cipadas 
37 Porqueos digo, que aun es menelter 
que fe cumpla en mi aquello * que efta ef- *J/ai,53,120 
cripto, Y con los malos fue contado. por- 
que lo Ge5há ejempro de mia cumplimiento 
tiene. 
38 Entoncesellos dixeron, Señor, hea. 
qui dos elpadas ayaqui. Y el les dixo, Baf 
ta. 
39 + Y faliendo fuefe, ».comofolia,3l 
monte de las Olivas: y fus Difcipulos tá- 
bienlo figuieron. 35 
40 +tYcomollegóa aquel lugar, dixo- Mar.14:3% 


madícs 
k Mata6, 





v. 
YMatta6 


les,Orad queno+entreys ententacion. — laMid 
41 Y el fe apartó decllos como yn tiro Pr e 
de piedra : y puelto de rodillasjoró: —— pro 





42. Disieodo,Padresú quieres, pañal RN 
valo do mizempero nose hagam volitad, q 1 


mas la tuya. Mat14u3 he 
43 Y apparecóle va Angeldelcielo e 
forgandolo. 

44 Y? puefto en agonia , oraua mas ee sa 


Pintenfamente : y fuefu fudor como go- A 
tas de langre que decendian hafta de mal 
rra. 


45 Y comofé leuantó dela oracion, y vi» 
noáfus Difespulos , hallólos durmiendo 
detrifteza. 
46 Y dixoles,Que dormis?Leuantaos,y 
orad que no entreys ententacion. vL 
47 4] tEltando aun hablando el, hea- +Matt.28 
qu la compaña , y elque fe llamaua lu- 47, 

las , vno delos Doze, yua delante dec- Mar.14,45 
llos:y llegófeálefus,para hefarlo. Joan, 185) 

y 48 Em 





3 
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48 Entonces lefus le dixo,ludas,con be- 
4 G.cabrel. (o entregas al Hijo del hombre? 
£.los Difá- 49 Y viendolos que eftauan*con elblo- 
hera que aula de fer,dixeróle,Señor,heriremos 
S. quelo 3 cuchillo? 
venidápré- 59 Y ynodeellos hirió 2 vn fieruo del 
der principedelos Sacerdotes, y quitóle la o- 
reja derecha. 5 
sí Entonces refpondiendo lefus , dixo, 
<Dexad hafta aqui . y tocando fu oreja, 
fanólo. 
52 Ylelusdixo ¿los Gauian venido el, 
delos principes de los Sacerdotes, y delos 
Magilados del Téplo, y delos Ancianos, 
Comoá ladron aueys falido con efpadas 
y con baltones? 
43 Auiendo cftado con volotros cada 
dia enel Templo, no oftendiftes las manos 
en mi:mas eltacs vueltra hora, y la potel- 
var tad delas tinieblas. 
*mattas, 54  M*Y prendiendolo,truxerólo, y me- 
sm ticronlo en cala del principe de los Sacer- 
Mar.14,13. dotes. Y Pedro lo fegusa de lexos. 
loan18,14 55  *Y auiendo encendido fuego en me- 
* Matt,26, dio dela fala, y fentandofe todos alderre- 
e dor,fentófe tambien Pedro entre ellos. 
Mar.14:66. 56 * Y como ynacriada lo vido que eflava 
1008226. fentado ál fuego,pueltos los ojos encl, di- 
o. x0,Y ellecon el era. 
*AChriño 57, Entonces ello nego,diziédo, Muger 
nolo conozco. 
58 Y vnpoco defpues viendolo otro,di- 
x0, Y tu de ellos eras.y Pedro dixo , Hom= 
bre,no foy. 
59 Y comownahora palfada, otro affir. 
maua diziendo, Verdaderamente tambien 
efle era con el:porque es Galileo. 
60 YPedro dize , Hombre nofe quete 
16. dis dize luego,e/tando aun el hablando, el 
es gallofcantó. 
61 Entonces,buelto el Señor,miró 3 Pe- 
dro:y Pedro fe acordó dela palabra del Se 
*arr.y-34- for, como le auia dicho. Antes que el ga- 
* Matt.a6, llo déboz menegarás tres vezes. 
s7. 6% Y faliendo fuera Pedro, lloró amar- 


cBalteyas 


sios de  elguetehirió. 
gti hela 5. Y dezian otras muchas cofas inju- 
Guia de fer Siandolo, 


dunas 66. «Y como fue de dia, juntaronfe los 
do.Efy8, Ancianos del Pueblo , y los Principes de 


- *Mat.a7,1 los Sacerdotes,y los Elcribas, y truxeron- 


Mara5 loáfu concilio. 
14.828. 67 Diziédo,Eres tu el Chrifto? dinoslo. 





Y dixoles, Si oslo dixere,no creereys: 

6% Ytambienfos pregútáre, nome rel- 
pondereys,ni me foltareys, 

69 _ Mas delde aora el Hijo del hombre h G.2ta 
fe affentará M3 ladicftra de la potencia de dieftras. 
Dios. Pluo,t> 
70 Y dixeron todos , Luego tu hijo eres 

de Dios ? Y el les dixo, Volotros lo dezis 

que yo foy. 

71 Entonces ellos pida be tel 
timonio deflcamos? porque nofotros lo a- 

uemos oydo de fu boca. 


CAPIT. XXIIL 

paa delante de Pilato , ello remitte d Hero= 

des, el qual elo buelue dembiar efcarnecido ; y 
Pilato lo condena la crux, fiendole preferido por 
peticio del pueblo Barabbas jediciofo homicida Ct, 
3. Predized las mugeres quelo lamentanan , la ca- 
lamidad de la tierra que les ana cerca. 3,E5 puefo 
10 em la Cru? y efcarnecido de todos: mas el ruega dl 
Padre porelór, 4. Laconuerfion yconfefiion del 
ladron ec. 5. Muereen la cru? , dando el mun- 
de todo testrmenio de fusmnocencia. 6. Es fepul» 
sado honrradamente de loJeph dearimathea. 


Euantandofe entonces toda la mul- 
| titud deellos,lleuaronlo á Pilato. 
2 Y comengaroni accufarlo, di- 
ziendo,Aefte auemos hallado que'peruieri Engaña. 
renueltra nacion, * y que veda dartribu- £mbaye có > 


ES A cRAaido que eles el Chrifto,el ¿oórinas 


e 
3 *Entonces Pilato le preguntó, dizien- 0 


do,Eres tu el Rey delos ludios? Y refpon- Mar.r2,7. 

diendole el,dixo,Tu lo dizes. KMats, 27, 

4 Y Pilato dixo a los Principes delos Sa- 1. 

cerdotes,y tá las compañas, Ninguna cul- Marc. 15, 2. 

pahallo cn efte hombre. > Joa. 18 96- 

5 e eos porRansas sizicado ,Albo- Í Al pue- 

rotaál pueblo enfeñando por toda ludea, ¿0- 

oleo dolia Cables Bola aqui es 

6 Entonces Pilato, oyendo de Galilea, da 

Ps fiera Galileo. 

7. Y como entendió % que pertenecia dl m G.quec- 

feñorio deHerodes,remitriólo ¿Herodes: ra de hxpo- 

el qual tambien eltaua en lerufalem ena- tcóad de 

quellos dias. e 

8 Y Herodes,viédo 3 lefus, holgófemu- 

cho; porque auia mucho quelo deflcaua 

ver poque avia oydo deel muchas cofás: 

y tenia elperanga de ver decl hazerfe algu- 

nafeñal. 

9 Y preguntauale con muchas'palabras: % Ot.28t2. 

mas el nada lerefpondió. eE: 

10 Y eftauanlos principes de los Sacer- y 

dote y los td a 
ran porfa. p Hizo bur 

mu Mas Herodes*con fu cortePlo menof- la decl. 
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preció,y efcarneció, viftiédolo de vnaro- 
agenefcar pa3rica:y boluiólo 2embrará Pilato. 

mio de Un Y fueronhechos amigos entreliPila- 

e a et 

ntrefía 
1 Entoces Pilato,conuocando los prin- 
ee Ses Sacerdotes, y losMagiftrados, 
y el pueblo, 

*Matt7, 34, aDixoles, Aueys me preféntado elle, 
por hombr Niparcadlpaeblo y heá. 
re quePaparta al pueblo : y hea- 

qui,yo preguntando delante de vofotros, 

1838: no hc halladoalguna culpa en efichombre 

1 Í% ha o. de aquellas de quelo acculays: 

bediencia 15 Y niaun Herodes:porque os remittia 

del _Impe- el; y heaqui 4 ninguua cofa digna de muer 
rio Rom. teclelehahecho. 

fediciofo. 16 Soltarlohé pues calligado.' 

o Ye 17 Y tenia necefsidad de foltarles yno en 

€ Seleha lfcfa. IA 

provado. 18 Ytodala multitud dió bozesá yna di- 

d G.quita. ziendo, IMataá efte, y fueltanosá Barab- 
Ein 


x= 
Mar, 15:14. 
1o4.18,33. 


as: 
19 Elqual auia fido echado enla carcel 
por wnafedicion hecha enla ciudad, y vna 
muerte, 
20 Y habloles otra vez Pilato, querien- 
do foltará lefus. 
21 Mas ellos boluian i darbozes dizien- 
do,Crucificalo,Crucificalo. 
22 Y elles dixo la tercera vez , Porque? 
Que malha hecho efle? ninguna culpa de 
muerte he hallado enel:caft:garlohé pues, 
y foltarlohé. 
23  Masellosinftauan á grádes bozes pi- 
diendo que fueffe crucificado . y las bozes 
deellos crecian , y delos principes delos 
Sacerdotes. 
24. Entonces Pilato juzgó que fe hizief- 
fe loque ellos pedian. 
25 Y foltólesiaquel que avia fido echa- 
do enla carcel porfedicion y vna muerte, 
al qual auian pedido: y entregó á lefus ¿la 
11. Voluntad deellos. 
* Matt, 27,26 Gx Y lleuandolo,tomaron á vn Simó 
3 Cyreneo,¿ venia del campo, y pulieronle 
Mar, 35/21. encimala cruz para q la lleua(e tras Iefus, 
27 Y feguialo gráde multitud de pueblo, 
e O, ende- y de mugeres,las quales*lo llorauan, y la- 
in,llo- mentauan. y 
rauanlo re 28 MasTefus,buelto 1 ellas les dize, fHi- 


a jas de lerufalé,no me lloreys á mi,mas llo- 


chos 80. Tahos 3vofotras mifmas,y a vueftros hijos. 
E Mugeres 29 _ Porg heaqui que védrán dias en que 
desc 


dirá,Bienanéturadas las eeriles:ylos vié- 
tres queno engendraron, y las tetas que 
|. MOCFIArON. 
3o Entonces comengarán á dezir á los 
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montes, * Caed fobre nofotros: y ¿los co- * 
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Mlados,Cubridnos. 

zu * Porque ficnel arbol verde hazé cl: * 3: Pedo4a 
tas cofas,enel feco que fe hará? a 

32 *Ylleuauan tambien conel otros dos *24ff. 27) 
malhechores 4 matar conel.. im E 

33 GY comovinieronál lugar que fe lla: ¡7 > 
ima De la Calancra, crucificaronlo alli, y A yy, 
los malhechores:vno ¿la derecha, y otro 

Ala yzquierda. : 

34 Mas Iefus dezia, Padre, perdonalos, 

porque no faben loque hazen. Y partiéndo 

fus veftidos,echaron fuertes. 

35 Yelpucblo eftava mirando: y burla- 

van deel los principes 5 conellos,diziédo, g Con «l 
Aotros hizo faluos, faluefe 36, G elle es el Yulgo. 
Chrifto,el Efcogido de Dios, 

36 Efcarnecian deel tambien los folda= 
dos,llegandofe y prefentandole vinagre: 
37 Y dhieido. tu eres el Rey delos lu- 
dios,faluareá ti miímo. 

38 Y auia tambien vn titulo efcripto fo. 
breel con letras Griegas,y Romanas, y He 
braicas, ESTE ES EL REY DE LOS 
IVDIOS. 

39 Y vno delos malhechores que efta- 
wan colgados, lo injuriana,diziendo, Si tu 
eres el Chrifto, faluate ¿ti mifmo y ánof- 
otros. 

o Y refpondiendo el otro,riñióle dizié 
Aeon aun tu temes a Dios, Reftando en la 1 GGebáe 
mifina condenacion? ende 
41 Ynofotrosála verdad juftaméte:por 
querecebimos loque merccieronnueftros 
hechos:mas efte ningun mal hizo. 

42 Y dixoálefus,Señor acuerdate de mi 
quando vinieres en tu Reyno. 

43  Entóces efus le dixo,Decierto te di- 
go, que oy ferás cómigo enel Parayfo. 

34 4 í Quando cra comolahoradelas Ve: 
feys,fueron hechas tinieblas fobre roda la i 6. y era 
tierra halta la hora de las nueve. EY 
4s YelSolfe efcureció y el velo del Té. UP Es 
plo fe rompió por medio. 

6. Entonces efus,clamando á gran boz, 

lixo,* Padre en tus manos f encomiendo 4P/.30,6 
miefpiritu. Y auiendo dicho eto,efpiró. 1 Ot des 
47 Y comoel Centurion vido loque auia Porpodo 


acontecido , dió gloria 3 Dios dizien- fro, * 


11% 


_do, Verdaderamente cfte hombre era juf= 


to. r 
48. Y toda la multitud de losque eftauan 
preféntes  efte efpedtaculo,viédo log auia 
acontecido, fe boluian hiriendo'fus po- 
chos, 

9 Mas todos fus conocidos eftauam 
dE 1eños; y lirnogits gue 1 Alar fs 
guido defde Galilea, mirando eftas co- 

. 


so qY 


169 
vi. 50 9 *Y heaqui vn varon llamado lo- 
*Matt.ar, fe ual cra? fenador, varon bueno y, 
pel y 
s7 julto: 


Mar,15:43- 51 El qual noauia confentido enel confe 

1oa9.19:38-59 nien los hechos deellos , de Arimathea 

aDelícns” ciudad b deludeayel qual tambienel efpo- 

PEN raua el Reyno de Dios: 

bG. delos $2 Eftellegóa Pilato, y pidió el cuerpo 

Indios — delefus. 

eS.dela 53 Y <quitado,loemboluió en vna faua- 

cruz. puylopufo en vn fepulchro que era labra- 
do de piedra, enel qual aun ninguno auía 
fidopueño. 

dGadela 54 Yeradiadela d yifpora dela Palcua: 

pesgandó y el Sabbado * fe feguia. 

o ue 5, Y viniendo tambiélas mugeres quelo 

gocidia  Auian feguido de Galilea, vieron elpule 

fig G. el- chro,y como fue puelto fu cuerpo. 

clareciaa 56  Ybueltas,aparejaron drogas aromati- 

£G.calla- cas, y ynguentos : y frepofaron el Sabba- 


a do,conforme 5 al mandamiento. 
Lepe CAPIT. XXIIL 


IQ Pool notifica lusmageres qe enian 
a -enger el cuerpo del señor fl Refiorrecion 2. 
rs dos Difeipulos camino de Emazos, úlos 
quales imfiruye en la necefidad que ania de fomw- 
rte: y ellos bueluen d dar las muevas á los demas, 
ballan que ya ellos lofibiam. 5, Maerafeá odos 
junclos, y dales entendimiento de las Efcripturas 
O 4. Subeá los celos delante dlls co, 


MAA Ñ + El primer dial delos Sabbados, 





Joan 20,2% muy demañana vinieron ál monu- 
hVed Mate 
Bla que auian aparejado; y algunas otras mugeres 
con ellas. 
2 Y hallaró lapiedra rebuelta dela puerta 
delfepulchro. 
3 Y entrando no hallaron el cuerpo del 
Señor lefus. 


4 Y aconteció que cltando ellas efpanta- 
las decíto , heaqui dos varones que fe pa- 
raron cabe ellas veftidos de vefliduras ref. 
plandecientes; 
5 Yauiendo ellas temor, y abaxando el 
roftro átierra,dixeronles,Porque bulcays 
entre los muertos alque biue? 
6 Noeftá aqui,mas ha refuftitado:acor- 
¡G.deco- daosi deloquehos habló,* quando aú eE 
moos 6. asen Gales, 
*Arrg:2. 7 Diziédo, Que es mencfter que el Hijo 
Mat17:33> del hombre fea entregado en manos de hó 
Marc.9ajl» bres peccadores,y fer crucificado,y refif- 
extarál tercero día. 
8 Entoncesellasfe acordaron de fus pa- 
habras. 
9 Y boluiédo del fepulchro,dicronnue- 
uas de todas eftas colas ¿los Onze,yáto- 





SEGUN S.LVCAS 


yo. 
dos los demas. 

10. Y eran Maria Magdalena, y loanna, y 
Maria delacobo , y las demas que eftauan 
con ellas, lasque dezian cftas cofasá los A- 
pofoles. 

1 Masá ellos les parecian comolocura 
las palabras de ellas: y no las creye= 


rom. 
nm. *Y leuantandofe Pedro, corrió al fe- :klo%.10, 6, 
peleo : y como miró dentro, veefolos 
liengos all echados, y fueíe maravillado 
entre li de eltetcafo. TG.hesho 
13. 4 «Y heaqui,dos deellos yuanel mi. IL 
modiaá vn aldea que ellaua de Jerufalem HMar.16, 
felenta eltadios, llamada Emmaus: su. 
14 Y yuan hablando entreíi de todas ad- 
las colas que auian acaecido. 
15 Y aconteció,que yendo hablando en- 
tre fi, y preguntandofe el yno ál otro, el 
miímo Tefus E legó, y yua conellos junta- 
mente, 
16. Maslos ojos decllos eran detenidos 
quenolo conocielfen. 
17 - Y dixoles, Que platicas fon ellas que 
tratays entre vofotros andando , y eflaye 


triltes: 

18 Y refpondiédo el vno, quefe llamaua 
Cleophas,dixole,Tu folo | peregrino eres 10,cftran- 
en lerufalem,que no has fabido las colas 4 Eo porá 
en ellahan acontecido ellos dias? Hal 
19 Entonces el les dixo, Que? Y ellosle Pers, 
dixeron,DeTefus Nazareno, el qual fue va Jo 31 
ron Propheta poderofo en obra y en pala- (alemdla 
bra, *» delante de Dios y de todo el pue-. fcfta. 
blo. pl SR 
10 Ycomo lo entregaron los principes dolo Dios 
elos sicedo, y asta da Yloshosé 
condenacion de muerte, y lo crucifica- 

ron. 

1 Masnofotres elperauamos queel era 

elque auia de redemirá Ifrael;y aorafobre 

1236 elto, oy es el tercero dia que efto ha 
acontecido. 

22 Aunque tambié vas mugeres "delos n Denuel- 
nueltros nos han efpantado, las quales an- tra compa- 
tes del dia fueron al fepulchro: fan 

23 Ynoballando fu cuerpo vinieronydi- 

ziendo que tambié auian vilto vifion de 
Angeles,los quales d:zen que el biue, 

14 Y fueron vnos delos nueftros álfe- 
pulchro,y hallaron fer ani como las muge 

res aujan dicho:mas del no lo vieron. 

15 Entonces elles dixo, Ollocos, y tar- 

dos de coragó para crecrá todo loque los 
Prophetas han dicho, 

26  Noera menefter que elChrifto pade- 

ciera cflas cofas,y que entrára [anfi ] en fu 

gloria? 








£ ij 


a Forma 
de la lacra 
Cena, 


bDe fu 
Partes 


sEnlice- 
remonia 


delaS,Ce- 


Da. 
un 
KMarc6; 


Ds 
DÁ. x0St9. 


”m 
37 Y comengando defde Moyfen , yde 
todos los Prophetas , declarauales e? en 
todas las efcripturas que eran deel, 

28 Yllegaronálaldesá donde yuan;y el 
Kingió que yua mas lexos. 

19 Masellos lo deruuieron por fuerga, 
diziendo , Quedate con nofotros, porque 
fe haze tarde, y el diaes ya baxo. Y entró 
con ellos. 

3o  Yaconteció,que eftando fentadoá la 
mefa con ellos, tomando el pan,bendixo, 
y partió, y dióles. 

3r_ Entonces fueron abiertos los ojos de- 
ellos,y conocieronlozmas el fe defpareció 
delos ojos deellos. 

32 Y dezian entre No ardia nueltro co 
ragon en nofotros mientras nos hablaua 


'en el camino, y quando nos abria las Efcri- 


prurast 

33 Y leuantandofe en la mifma hora,tor- 
naronfe ilerufalem:y hallaron á los Onze 
ayuntados,y a losque eran > con ellos, 

34 Quedezian, Refuftitado ha el Señor 
verdaderamente , y ha apparecido á Si- 
mon. 

35 Entonces ellos contauan las cofas 
que auian acontecido encl camino : y co- 
mo auia fido conocido deellos“enel partir 
del pan. 

36 41 *Y entretanto que ellos hablauan 
eftas cofas, Iefus fe pulo en medio deellos, 
y les dixo,Paz ra á volorros. 

37 Entoncesellos elpantados, y affom- 
brados,penfiuan que vian algun cípiritu. 
38 Mas elles dize, Porque eftays turba- 
dos, y fubea penfamientos á vueltros co- 
ragones? 

39 Mirad mis manos y mis pies, que yo 
milmo foy:Palpad, SN Aa 
tiene carne ni hueflos como veys que yo 
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tengo. .p 
40 Y endiziédo efto, mofrólss las ma- 
nos y los pies. 
41 Y nolo creyédo aun ellos de gozo, y 
marauillados , dixoles , Teneysaquialgo 
de comer! 

2 Entonces ellosle prefentaron: parte 
de vn peceaffado,y vn panal de miel. 
43  Loqual el tomó,y comió delante de- 
ellos: 
44 Y dixoles, Eftas fon las palabras 4 os 
hablé eftando aun con vofotros : Que era 
neceffario que fe cumplie(fen rodas las co- 
fas que cftan eferipeas en la Ley de Moy- 
en, y enlos Propheras, y enlos Plálmos, 
demi. 
45. Entonces les abrió el fentido,parag 
entendieflen las Eferipturas. 
46 Y dixoles,Anfielta cícripto, y aní fue 
menelter que elChrifto padeciefle, y relil- 
citaffe d delos muertos al tercero diaz. Dela 
47 Y quefe predicalle enfu nombre De- MUstics 
nutencia, y remilsion de peccados en to- 
ps las naciones comengando de lerufa- 

me 

el t eSereys d 

Le Y vofotros “foys tefligos decílas co- da da 
49 *Yheaqui,yo embiaréal Prometido [»pyos 
de mi Padre re vofotros: mas volotros pra 
affentad en la ciudad de lerufalem, haltag fe os muet- 
feays enueftidos de lo alto de potencia. — tray eno- 
so q Y facólos fuerahala Berhania,y al 61, 
ando fus manos Jos bendixo. loú.15:26, 
51» Y aconteció que bendiziédolos fe Edo 


fue decllos, y era lleuado arriba Al cie= » pp, yo, 


lo. 

sa. Y ellos defpues de auerlo adorado, 44,19, 
boluieroníeá lerufalem con gran gozo» 6 

$3 Y eltauan fiempre encl Templo, a- 
labando y bendiziendo ¿Dios, Amen. 


FIN DEL EVANGELIO SEGVN 
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El Santto Euangelio de nueftro Señor Telu 
Chriftofegun $. loan, 


aS.delacre 
CAPITL 
Eclara la esernidady dininidad dela Perfona 
D; Chrifo.x. La cia 7] ebicades Baptifigas 





b La Pala: 


bra er ab, para querciuficaJie de Chrujio, 1, Bucluga la 
po ei dd DS 1 Polsce 
ens Pita. oflicio de Bapr, LBuelue ala perfona de Chryio 


declarando en fumma fis officio para com los hom- 
ms Maud Dt e o copar lol 
dayeratamo (04 de Dios. La natural imagódel Padre (Lieb.x,3:) 
bién la ver. esel quel lo vean y conozcan loshombres para fer 
daderaLuz bienanenturados. Ab.17,3 Mo Bueluea profeguer el 
deteccpi- propofto deloficio del Baptifa declarido en parti 
thctos. de cularlosteftimomios que dio de Clri/lo, M1, El/e> 


digo fervi- 


Chriñto. ido y tercero tefbimonio, 1LI- El quarso se5.por 
Ab.8, my ¿quel andres edrosthilippe yNatbanael vienen 
125 





4 Chrito. 

S NEL 3principioy4era 
la Palabra: y la Pala- 
L bra era acerca de 
SÍ % Dios, y * Dios erala 
A Ode ERA 


pio acerca de Dios. 
3 + Todas las cofás 





wo nitiene 5 Y laLuz en las tinieblas refplandece. 
mitédráver mas las tinieblas no la comprehendieron. 


daderaLiz  * qy «Tue vuhombre embiado de Dios, 
fina co qual e lamana loan: 


ela 7 Eftevinodporteltimonio, para $ dief- 
£ Eliuno. fe teflimonio dela Luz, para que todos 
todo es lo creye(fen por el. 
mimo que 8 ElnoeralaLuz: € fino para que diefle 
luego dile ceimonio de la Luz. 
? Aquella Palabra era la Luz verdadera, 
ue alumbra ¿todo hombre,que viene en 
¡ Hizolos elte mundo. 
hostec. 10 EnelmundoScftaua, +y el mundo fue 
*tNiporcó hecho por el, y el wundo no lo conoció. 
supifcencia yy" KA lo queera fuyo vino: y los fiyos no 
Ima! lo recibieron. 
Asiarane, 2. Masá todos los ¿lo recibieron, idio- 
Lucas)... Jesporeftad de ferhechos hijos de Dios, A 
1 Hombre. los que creen en fu Nombre: 
m Efluuo 13 Los quales no lon engédrados de fan- 
enel mun- gres, tni de voluntad de carne , ni de vo- 
dos «lata! Tantad devaron,mas de Dios. 
vato 00 14  *Y aquella Palabra fue hechalcarne, y 
Como a- "habitó entre nofotros:y vimos fl gloria, 
quelque e- gloriarcomo del Vnigenito del Padre, lle- 
ra el Vaig no de gracia y de verdad. 





174 





0 
xs. Gloan dió teftimonio del :y 9clamó Fue yo co. 


diziendo, Elle es delque 30 dezia, El que mo fuego. 
viene tras mi, Pes ántes de mi : porquees Greshecho 


rimero que yó: antes Bco 
v *Y de e tplénicud tomamos "todos, * Col 119. 
y gracia por gracia: AS 
17  MjPorque Ce fucda Vadis 
da: mas la gracia yla verdad por lefus el rs. Los que 
Chrilto fue hecha algo tenes 
18  *ADios,nadielo Cte Jae ea are 
.enito hijo Y G.eftá enel regago del Padre, Y<"-9. 
ado eS os 
19 MY efleos el teflimonio de loan, quá- tenemos de 
dolos Judios embraron de Jerufalem Sa- Dios vue 
cerdotes y Leuitas, que le preguntallen, por yno. 
Tu quien tres? EN 
10 Y coufelfó,yno negó:confefló que el *El sa. 
no.era el Chriflo. di 
21 Y pregútaróle,Que puestEres tu Elias? promedías 
Dixo,No foy.Eres tu ProphetalY relpon-*4 1 
dió,No. a 
22  Dixcronle pues,Quien erestpara Ed 
demos relpueftaá los que pos embiaron. Padre fum- 
Que dizes de ti milmo? PP 
13 Dixo,Yo,Boz del que clama enel de- Fa ato. 
herto , *Enderecad el camino * del Señor, do, 
Y como dixo lfayas Propheta. in 
24  Ylos que auian ido embiados eran * l/a. 4033. 
delos Pharifeos. ps . Nati 
25 Y preguntaronle, y dixeronle,Porque L4c3:4: 
Les SCAN Aa 'IChriflontE- O 
lasyni Propheta? a 
26 Y loanlesreipódió,diziendo,Yo ba- mo lec. 
rizo con agua.mas en medio de voÍotros £ Mat£,3,11 
E eltado,quien vofotros no conoceys: — Mar.1,7 
27 *Eltces clque ha de venir * trás mi, Loc.j,t6. 
2el qual es antes de mi: del qual yo nofoy Aíhkws. 
digno de defarar la correa del gapato. — J116 
18 Ellas cofasbacontecieron en Beth-a- 394: 
bara dela otra parte del Jordá,doride loan *, Delptos 
tapia o 
19 El iguiente dia yee loan 3 Tefis que y G,fueron 
venizáel, y dize, Heaqui el Cordero de hechas. 
Dios,que quita*el peccado del mundo. — HL 
jo. Eltees delque dixe, Tras mi viene vn < Ot: los 
Varon, el qual es antes de mi: porque era pecados 
Primero guegos o AE 
31 Y yonoloconocia:mas para que fuel pios, 
fe manifi flado áMael, porelfo d vine yo *mat, 3.16. 
baptizando con agua. Marc. 1,10. 
32 Y loan dió teflimonio,drziédo,+cQue Loc,¿22> 
vide ál Efparitu que decendia del cielo co. € O,cierta- 
mo paloma,y repoló fobre el. mentc.Ha 
3 Y 








Y; ¿ 
s3 Y yonoloconocia:mas elque mecm- 
bió abaptizar con agua,aquel me dixo,So- 
breaquel e vieres decendirel Efpirito, 
y querepola fobre el,efte es elque baptiza 
epoca ndo, ña 
34 Y yovide,y he dado teftimonio,Que 
“he es 4 Hijo: de Dios. Qs 
35 El figuiente dia otra vez eftaua loan, 
y dos delus Difcipulos. 
36 Y mirandoá lefus queandaua poralli, 
dixo,Heaqui el Cordero de Dios. 
37 Y oycronlo dos Difcipulos hablar, y 
figuieron 3 lefus. 
3£ Y boluiendofe Iefus, y viendolos fe- 
guirle,dizeles, 
26. edi 39 QuebufcaystY ellos le dixeron,Rab- 
cho, bi, que declarado * quiere dezir Macftro, 
donde moras? 
40 Dizeles, Venid, y ved, Vinieron, y 
vieron donde moraua; y quedaroníe con 
el aquel dia : porque era como la hora de 
las EE 


un 


4 Era Andres el hermano de Simon Pe- 
b,Arrw37 dro vno de los dos que auian oydo b de 
Tolo ylo apa 

42 Eltehalló primero fu hermano Si 

mon,y dixole,Auemos hallado ¿l Mefsias, 
¿etquitro “que declarado esyel Chriflo. 
sablo. q.d. 43 — Y truxolo a lefus.Y mirandolo Tefus, 
el Cha dixo, Tu eres Simon hijo de lonas; + tu fe- 
*Mat16:18 ras lamado Cephas , que quiere dezar, 
a Ot. Pc- dPiedra. 

ro. ES , 2 
4  Yera*Philippe de Berfaidala ciudad 

as ricos dedos 
que auñan 45 - Philippe halló 3 Nathanacl, y dizele, 
fcguido 4 Auemos halladoá aquel + de quien efcri- 
Chir.arrv. ió Moyfen enla Ley, y Flos Prophetas: 


de Jefus el hijo de Jofeph,de Nazareth. 
Mec491o 46. Y dixole Nathanael, De Nazareth 
a" puedeaneralgo de bueno? Dizele Philip- 
E de A 4 
y4s9. 47 lefusvidovenirá GaNathanacl,y di- 
Ter.a35. xo deel,Heaqui »o verdaderamente lírac- 
Y lira en el qual no ayfengaño. 


Exez4mjo 48 DizeleNathanael, Dedonde me co- 
937324 nocestRelpondelelefus, y dixole, Antes 
Dan, 9,24. que Philippe te llamára, quando eftauas 
£ Hypocri- os de la higuera,te vide, 

Lo 49 Refpondió Nathanacl, y dixole, Rab 
bi, tu eres el Hijo de Dios : tueres el Rey 
de Iírael, 





de Solas mayores que cltas verás. 

st Y dizele, Decierto decierto os digo, 
280, Deaquiádeláte vereysh el cielo abierto: y 
éto del E- Angeles de Dios que fuben y decienden 
mang» — fobreel Hijo del hombre. 
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CA DPIT. IL 
cia del señor en las bodas de Ca- 

ma de Galilea , conque comienga á declarar 
virtud ce. 3, Vienela primera Vafena a ternja- 
lem,y repurga el Templo, 3. A losque le pidenf6- 
Gale cciboridad rei Lo Eelvccon, mes 
porparabola, 


Al tercero día hyzieronfe ynas bo 
l das en Cana de Galilea: y eflaua alli 
la madre de lefus, 

2 Y fuetambié llamado Iefus y fus Dif 
cipulos ¿las bodas. + 
3 Y faltando el vino, la madre de lefus 
le dixo,Vino.no tienen. 
4 Y dizelelefus, Que tégo yo contigo 
mugeríaun no ha venido mi hora. 
5 Sumadre dizeá losqueferuian,Hazed 
todo loque os dixere, 
6 Y eftauan alli feys tinajuelas de agua 
de piedra, conformeá la purificacion de- 
los ludios,á cabia en cada yna dos o tres 
cantaros. 
7 Dizeles Icfus, héchidefas tinajuelas 
de agua. Y hinchieronlas baltaarriba, 
8 Y dizeles, Sacad aora, y prefentadialiG.M:Ar 
Maefrefala. Y preféntaronle. ebsricinos 
9 Ycomoel Macftrefala gufó el agua 94 cMue- 
hecha vino, Gno fibia dedondeera ; mas de gogo 
losá feruian,lo fabian, q auian facado ela- nartoda la 
guayel Maftrefala llama al efpofo, fefa cel 
10 Y dizele, Todo hombre pone prime- vanquetcs 
ro el buen vino; y quando ya ellán hartos, 
entonces loque dp tuhas guarda 
do el buen vino haftaaora. 
u  Eñeprincipio defeñales hizo elScñor 
en Cana de Galilea, y manifeñtó fa gloria: 
y fus Difcipulos creyeron enel. 
1 4] Delpues deefto decindió ¿Caper- Il 
naummyel,y fu madre, y + hermanos, y Di. + Pariéteo 
cipulos: y eltuuieron alli no muchos 
$ Y eftaua cercala Pafcua de los ludios; 
y fubió Iefus 3 Terufálem. 
14 Y halló enel Templo losque vendian 
bueyes, y ouejas,y palomas,y los cambia. 
dores fentados. 
15 Y hecho vnagote de cuerdas,cchólos 
á todos del Téplo:y las ouejas, y los bue= 
yes:y derramó los dineros delos cambia 
dores, y traftornó las mefas. 
16 Yilosque vendian las palomas dixo, LOt. de 
Quitad de aqui elto : y no hagays la Cafa mercado. 
demi Padre cala! de mercado. Fis 
17 Entoncesfe acordaron fus Difcipu- da 
los, que eftá efcripro, “El zelo de tu Cala o 
me comió, LS 
18 4 Ylosludiosrefpondieron, y dixe- toridad pa= 
ronle,Que feñal nos mueltrasmde q hazes ra hazer ef- 
ello? Los 








19 Ref 


77 
*Matt.36, 19 Refpondió 1Esvs,y dixoles, Fa De- 
61 27,40 fatad efte templo, y entres dias yo lo leuá- 
Maro14+S8 taré. 


Jum29 10 Dixeronluegolosludios, En quaré- 
aDeshazed yq, y feys años fué efte templo edificado, y 


a y tu entres dias lo leuantarás? 


Doma. 21 8 Mas el hablaua del templo de fa cue 
erpo+ 

¿Delimia a Portanto quando refufcito 9 delos 

ente. muertos, fus Difcipulos fe acordaron que 
[les] aura dicho eto, y creyeron ¿la EC. 
Supra > y ¿la palabra que resvs auia di- 
cho. 


d Admíic 3 Y eftando en Terufalem en la Pafcna, 
Son cl Eas. Enel dia dela Fielta,muchosd creyeron en 
velo deta funombre,viendo fus feñales que hazia. 
fluIporel 24. Masel mifmo tE $ v s no fe confiaua 
empero hu á fi mifmo deellos, porque el conocia dto- 

manaméte. dos; 
15 Ynorenianecefsidad que alguienle 
dieffe teftimonio del hombre : porque el 
Sabia loque auia en el hombre . 


CAPIT: 1. 
puta el Señor con Nicodemo del myferin de la 
Dreneracios, 3. Elqual declara ferporla fo 
enel. y. Confimacl Baptyla Jus tefimonios de 

Chrifo y exhorta d quelorecbán dc. 


Auia vn hombre de los Pharife- 
eS.odeal- os quefe llamaua Nicodemo : prin- 
gara fami LL cipee delos adios. 

o: ', 2 Eltevinodrrs ys denoche, y dixo= 
Sar PUR le, Rabby, fibemos que has venido de Di- 
£ Paracn- 05 pormacltro : porque nadic puede ha- 
feñarnos zer eltas feñales que tu hazes, fino fuere 
Dios con el. 
40, fucre3, Relpondió 1esvs, y dixole, Decierto 
engédrado Jecierto te digo das naciere 
h 0, de nue b otra vez, no puede ver el Reyno de Di- 
wo.Otde 0S. 
pi 4 Dizele Nicodemo,Como puede el hó- 
HL 099% bre nacer endo viejo * puede entrar otra 
Y Elpunto vez en el vientre de (u madre, y nacer? 
decicdon. 5. Refpondió 11.5 v s, Decierto decier- 
decomégó, to te digo,que el que no renaciere deagua 
nidóde pa- y de Elpiritu,no puede entrar en el Reyno 
ra.cofa que de Dios, 
por ningu- £_ Loruees nacido de carne, carne es : 
ene tops lo, « «e nacido de Efpiraro Efpiritues. ¿ 
defaber. 7, Notemarauilles de q te dixe,Neccffa- 
riohos es nacer otra vez. 
8 Elviento de donde quiere fopla: y o- 

o yes fufonido,mas ni fabes $ de donde vie 

iritu ne ni donde vaya:: anfies todo aquelg es 








alaba nacido de Efprritu. 
mytega! 9 "Refpondió Nicodemo,y dizole, Co- 


occultifi- mo puede eflo hazerfe? 
mo. lo Relpondiórzsvs y dixole,Tueres el 
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Maeftro delftael,y no fabes elo? mséma del 
1 Decierto decierto te digo," amis ofticio del 
fibemos hablamoss y delo auemos vif- Enteñador 

toyteltificamos: y no recibis nuetro tefti- ENE 
monos fe llamaua 

nm Sioshedicho cofás * terrenas, y MO antiguamé 
crecys,como crecreys fi os dixere? las ce- teVeynte.y 


leftiales? la Le 
13 YPnadiefubióalcielo,G'no lá decé- Say encía 


dió del cielo e ¿/aber el Hbjo delhombreá fons amy. 
eltá en el ciclo . peas 
14 4] Y como Moyftn leuantó la ferpié- no écca 
teen eldeñerto,anlies necelfario Gel Hi- nBaxas.vol 
jo del hombre fealeuantado; pra qual 
15 Paragtodo aquel ¿enel creyere, no ca y 
fe pierda,mas aya vida eterna. Poyo 
16. * Porque detal manera amó Dios ál Jud, refiere 
mundo, Gaya dado á fu Hijo Vnigenito: las concio= 
paragtodo aquel ¿ en el cree,no fe pierda, neideloley 
mas aya vida eterna. ñ rasa = 
17 *Poránoembió Diosá fu Hijo ál mú Sao Se 
do ,paraG Y condencál mundo : mas parad y gy, y dela 
elmundo feafaluo porel. pa 
18 Elgenelcree, nocs condenado , mas del hióbre. 
elque no cree,ya es condenado: porqueno p Aludeá£ 
ae * enel nombre del Vnigenito Hijo Pes Deva 
deDios. o, 
19 Yelacs la códenaciónfiera por qeu e 
quela luz vino al mundo, y los bombres a- +12. 4, 
maron mas las tinicblas ¿la luz : porque q Tanto. 
fus obras eran malas. FAb.9,193 
10. Porqtodoaquel Ghazclomalojabor 23,47. 
receálaluz: y no vieneá la luz, porá lus r G. juzgue 
obras no fean redarguydas Han 
21 Mas elg Y obraverdad, viencá laluz TAS 
parad fus obras fean manificfas 4 lonhe- ¿€ chicos 
chas * en Dios. . tljuyzio.q. 
2 q Palfadoefto vino IESVS y fusDiC dela cauía 
cipulosá vnatierra de Judea: y elauaalli poráfe có. 
con ellos, + y baptizaua. e > 
23 Y baptizauatambié loanen Enonjú- 5 Abide 3 
to iSalim, porque aura alli muchas aguas: piaméte fín 
y venian, y En biptizador hypoc> 
24. Porá aunloan no auia fido puelo x Por vir- 
enla carcel. 0 es OS 
25 Y vuoqueftion entre los Difcipu- 4 
los de 1oan y los ludios acerca Y delaPu- sp 
rificacion. CTN 
16. Y vinicroni loan, y dixcronle,Rab- y delaput 
bi, el que eftava contigo de laotra parte mo de loí. 
del lordan,  delqual tu difte tellimonio, *Am.117, 
heaqui baptiza,y todos vienen ácl. Los 
27 Relpondió loan, y dixo, No puede a A 
*elhombrereccbiralgo,G mole fuere da- Fibra, 
do del cielo. e ind 
28 Vofotros mifmos2 me foys tefligos ¿Gu 
que dixe,+ Yo no foy el Chnilo: mas Joy tati 
embiado delante decl. xarr, 
29 El 








E 





9 EL 

29  Elqueticne laefpola, es el efpolo: 

a Sirus en mas elamigo del cfpoío que eftá en pie 
las bodas, y le oye,gozafe grandemente > de la boz 
yle obede- del efpolo.Ani pues efte mi gozo es cum= 


EDelabne Pudo. 
Do fama de 39, A elcomuienecrecer: ¿mis fer dal 


Tapro(peri- Minuydo . 
daddelécc. 31 El aus de arriba viene , fobre to» 
eDeferecer doses : el quees de la tierra, terreno es, 
d Arya. y d cofas terrenas habla: el que viene del 
ciclo,fobre todos es. de 
32 Ylogvido yoyóselto teftifica: y na- 
dierccibe fu tefimonio . 
emeniñcs. 33 Elque recibefi reftimonio eltetfig- 
Sonfrmó-” 16,4 que Dios es + Verdadero, 
* Rom 4» 34. Porque clque Dios embió, las pala- 
Tficlen fas bras de Dios habla: porque no le da Dios 
promefs.. e] E pirituf por medida. 
£ Tallado 35 “El Padreamaál Hijos y todas las co 
od fas dióenfu mano. 
Cola 36 » El que cree enel Hijo, tiene vida 
29. eterna : mas el que al Hijo es incredulo, 
*Mata1,27 no verá la vida:mas la yra de Dios eftá fo- 


*Kiab.2,4 brecla 
rloamsno 





CAPLT. 111L 


IN» e el señor á vna muger Samaritana dela 
venida del Nuevo Tétamento, esá faber; del le- 
£útimo culto de Dios, de la abrogacion del Viejo 
y desoda ¡dolatria; y finalmente declarafele, fer 
elel verdadero Mejias, 2. Ella creyendo, lo denión 
ea d los de fuciudad y creen tambien ellos. 3. Bii= 
elioá Galilea/ana á wmbijo de rm principal. Gs. 





manera que como 12 5 VS €n- 
D ¿dió que los Pharifeos auian oy- 
doquerz ss haziaDifeipulos, 
«ear 11 5 y baptizaua mas que loan, 
2 (Aunque resvs no baptizaua,G no fus 
Difcipulos) 
Boluiofe 3. Dexóaludea y $ fuefe orravezá Ga- 
ES tea. 
hPortierra 4 Y era menelter que palfaleh porSa- 
A 4 quep: P 
cSamo — maria. 
Vino pues 4 yna ciudad de Samaria 4 
4553919) fe llama Sichar,júto á la heredad x quela- 
4312 cobdió3loleph fu hijo. 
lofiz4732 Y eNanaclhlaFuente de Jacob - Aní 
A Somo quer s vs, canfado del camino, £anfife 
do. fentó cabe la Fuente. Era como la hora de 
las (ey. = 
4 Samarits» 7. Vinowna mugertde Samaria dfacara- 
Moandide guasy resvs le dize, Dame debeuer. 
la verrade 8. (Porquefus Difcipulos eran ydos ála 
Sam  ciudadicomprardecomer.) + 
Y la muger Samaritana le dize , Co- 
mo tu fiendo Judio me de mandasá mi de 
beucr,que foy muger Samaritana? Porque 
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los Judios no fe tratan conlos Samarita- 

nos. 

1o Refpondió 1esvs, y dixole, Si cono- 

eta Ll don de DioE y quisóraláse de cales 
xe, Dame de beuer, tu pedirias del y el ofrece. 

te daria agua biua. 

u Lamugerle dize,Señor,no tienes có- 
quefacarla,y el pozo es hondo: dedonde 
pues tienes el agua biual 

12 Erestumayornueltro padre lacob, 
¿nos dió efte pozo:delqual el beuió,y fus 
hijos, y fus ganados? 

13 Keípondió1xs ys, y dixole, Qual- 
quiera que beuiere de eflaagua, bolucráa 
tenerfed. 

14. Maselá benicre delaguaú yole da- 
re,para fiempre notendráfed: mas.el agua 
que yole daré '9ferá enel fuente de agua ] .C-rá 
que falte para vida eterna. Sin 
15 Lamugerle dize, Señor, dame cltaa- y s, ¿hor- 
gua paraque yo no tengafed,ni venga acáá bollones, 
Jacarla. o Hórraró 
16 1usvsledize,Vé,llamaá tu marido: y 4 Dios.dic- 
aci róle cultos 
17 Refpondió la muger y dixole, No té- Tato 
go marido.Dizele 125vs, Bieo has dicho, de Samaria 
Que no tengo marido . donde los 
187 Porque cinco maridos has tenido : y Patriarchas 
el que aora tienes no es tumarido:c/to has tuuieró lus 


dicho con verdad. Cde 
19 Dizelela muger,Señor,pareceme que 9 depa 


tu eres Propheta» A 
10 Nueftros padres * adoraron P enef- 
te monte : y Ivofotros dezis , x Queen Rewza8, 
Jerufalem es el lugar donde es menelter a- 3 ¡S. Los Jue 
dorar. 10, 
21 Dizelexzsws Muger,crecme, que la “Dev. 12,6, 
hora viene, quando ni PE dao en *2R9.17 
Jerufalem,adorareys ál Padre. E Dios 
22 + Volotros adorays" log nofabeys, ho cehimá 
nofotros adoramos loque fabemos : porú dado por 
laSalud delos ludios * viene. fu palabras 
23 Maslahoraviene, y aora s, quando * Gea. 
los verdaderos adoradores adorarán al Pa ¿E9 £oy fa 
die * en Espiritu y en verdad: porá tam- HP Pogdr, 
bien el Padre cales adoradores Butca que deella, qua 
loadoren. Jes.cran las 
24 *DiosesEfpiritu:y losquelo adorá, fombrasdel 
en Efpiritu y en verdad es menclter que a- e a. 
doren. 
35, Dizelelamuger, Yo (4 el MeGias ha Y Togiemo 
de venirjelqual fe dize el Chrifto: quando Zalto cóue 
elviniere,nos declarará todas las colas... niente con 
16 Dizelo1msyr,Yofoy, que hablo có- la ple 
Er za de Dios 
Ed q Y en cño vinieron fus Diftipulos: 12Cor, » 
y marauillaronfe de 4 bablaua con aquella 2, 
muger: mas ninguno le dixo, Quepre- 1. 
guntas, 





guntas , 9 que hablas con ella? 
28. Entonces la muger dexó fu cantaro, 
a S. dela y fuéála ciudad, y dixo 3? aquellos hom- 
ciudad. — bres, 
29 Venid, ved vn hombre que me hi di- 
cho todo loque hehecho:fi es porventura 
el Chrifto? 
30  Entoncesfalieron dela ciudad, y vi- 
nicroná el, 
31 Entretanto los Difcipulos lerogauá, 
diziendo,Rabbi,come. 
32 Yellesdixo, Yo ten; 
comer,que vofotros no. 
3 Entóceslos Difcipulos dezian el vno 
al otro,Sileha traydo alguien de comer? 
4 Dizeles 11svs , Mi comida es,queyo 
Sal voluntad del que me embió, y que 
acabe fu obra. 
35 _No dezis volotros que aun ay quatro 
bGoylafic- mefes b haltala ega? + Heaquiyo os digo: 
Po algad vueítros ojos, y mirad las regiones 
Le ió27: e porque ya cltan blancas paralafiega, 
¿Yidma 36. Y elqueficga,recibe fálario,y allega 
doc en fruto para vids eterna: parad elá fiembra 
fazon de re tambien goze,y el que hiega. 
cebirel E- 37 Porque en clto es del dicho verdade- 
bey hai ro,Quevno es el que iembra, y orro es el 
refran,G. TUCÑCga. E 
la palabra 38 Yoos hc embiadoá fegarloque volo- 
ver tros no labraltes ; otros lal raron, y volo- 
tros aueys entrado en fus labores » 
39 Y muchos delos Samaritanos de a- 
quella ciudad creyeron enel por la pala- 
bra dela ages que dauate/limonio diqié- 


vna comidad 


do,Que me dixo todo loque he hecho. 
40 Masviniendo los Samaritanosi el, 


rogaronle 4 quedalíe alli:y quedó alli dos 
. dias. 
EA pd 41 Y creyeronmuchos mas por la pala- 
bra deel. 
42 Y dezianá lamuger,Que ya no cree- 
mos por tudicho, porá nolotros milinos 
auemos oydo: Deol verdadera- 
mente elte es el Saluador del mundo , el 
Chrifto. 
43 47 Y dos dias defpues falió dealli, y 
fuefe á Galilea. 
*Mata3,58 44 Porque el mifimo 1nsvs k dió tefli- 
Mare.6, 4. monio,Que el Propheta en fu tierra no tie 
Lic 42, mehonrra, 
45 Y como vinoi Galilea, los Galileos 
lo recibieron, viltas todas las cofas Ganii 
hecho en Jeruíalem en el dia de la Fiefta: 
'orque tambien ellos auian venido ál dia 
sara Vel ie, 


E E Vino pues 1 xs y sotravez*3Cana 
official de de Galilea, dondeaiia hecho el vino del 


Herodes. agua: y auiaen Caperaaum Í yno del Rey 
suyo hijo eltaua enfermos. 
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47 Elle, comooyó que 12svs veniade 

Judea en Galilea, fuéi el 5 y rogauale que 
decendiello, y fanalle fu hijo : porque fe 

comengauad morir. 

48 Entonces rx sv sledixo,Sino viera 

des feñales y mi lagros,no creereys . 

49 EldelReyle dixo, Señor, deciendo 

antes que mi hijo muera. 

so Dizele1sys,Vé,tuhijo biue.Creyó 

E hombre ¿la palabraque 12sysle dixo, y 

e. 


Eg Viniclla, 


st Y hyiniendo ya el,los fieruos lo falie- 4,G, desta» 
ronarecebir, y le dieron nuevas dizien- diendo, H» 
do, Tu hijo biue. 
5% Entonces elles preguntóá que hora 
comencó a eltar mejor; y dixcronle, Ayer 
álas Gictelodexó la ficbre. 
53 Elpadreentonces entendió,queaálla 
hora era quádo. 11:svs le dixo, Tu hijo bi- 
ue. y creyó el y toda fu caía. 
54 Eltafegunda feñal boluió rnsys i ha» 
zer quando vino de ludeaá Galilea. 
AA Dl 

L e/da.o Probatica piftina 
Erro c 0 q elinlagrá que GRA bea 
Aelel señor Jana +m enfermo(de muchos que eftamá 
Pila de Ire 3 A 
los Judios por haxia igual ál Vadre 

: ¡Le Dicdesare le sidad de 
cra que tiene con el Padre , dedóde viene que /us or 
bras hee Epa pe bed pas se 
fa haga fin Declara fa anthoridad y tefi> 
po pa MES 4 
ro Mejias y accuja la incredalidad. de lor que 
molereciben.. rc» Los testimonios fon, 1, el dela 
boxdel Padre. 2. eldelBaprifa, 3. el de jus mf 
masobras.. 4. el delas Eferipeuras Creo 
D Efpues decftas colas xk cra yn dia *Lem. 14575. 





de ficítade los ludios, y fubió le. Dem,16, 1 
fusá lerutalem. m Al 
2 Y eftá en lerufalem a la Puerta del Ga- Pod A 
puertas 
nado va eflanque que en Hebrayco es lla: ye1! Crue 
pao Beth. cída,cl qual tiene cinco por- did/Nch.j, 
tales. 1 
3. Eneftoseftaua echada grande mulci- Y Cala del 








tud de enfermos,ciegos,coxos, (ecos : que derrama: 
eltauanelperádo el movimiento del agua. pio. d: de 


4 Porgel Angel [del Señor] decendiaá canimiéco 
cserto tiépo al eltág:y? reboluia cl agua: y de aguas. 
elá ri eneléftang defpues lLeuátana» 
del mouimiéto delagua crafano de qual- la en ondas 
quier enfermedad que tunielle Las - 
5 Y eftavaalli yo hóbre, G auiatreyn- e 2 
tay ocho años "que eltauacafermo» nro. 
6" Como lefus vido ¿cfte echado, y €n- ¿ad, 
tendió que yaauia ” mucho tiempo, dize- pS. que ef 
le,Quieres ferfano? ama cafe 
7 Yelenfermolereípódió,Señor,no té. mo. 
gohúbre, 4 quádo el agua fuere rebuclta, 

me: 
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me meta enel eftanque:porque entretanto 
4 yo vengo,otro antes demi ha decédido. 
8 Dizele Iefus,Leuantate, toma tulecho, 
anda. 

Y luego aquel hombre fue fano, y to- 
mó fu lecho, y yuale : y era Sabado a- 
quel dia. 
10 Entonces los Judios dezian A aquel 
que auiafido fanado,Sabbadoes, *no te 
eslicito lleuar tullecho. 
1. Refpondióles,Elque me fánó, el mino 
medixo, Toma tulecho,y anda: 
nm Y preguntaronle entonces, ujen es 
el quete dixo,Toma tulecho, y anda? 
1 Y elque avia fido fanado , no fabia 

'uien fuelfe + porque Jefus fe aula aparta- 

dto 2 de la compaña que eftaua on aquel 
lugar. 

14. Defpues hallolo Jefus enel Tem- 
Al y dixole, Heaqui, eres ya fano: no 
peques mas, porque note auenga alguna 
cola peor. ques 
15 Elle fueentonces, y dió auifo ilos lu- 
dios,que Tefus era el que lo auia fauado. ; 
16. Y por efta cauía los Judios perfe= 
guiana lelus, y procurauan matarle, por- 
que hazia eflas colos co Sabbado, 

17 Y Ielusles refpondió, Mi Padre halta- 
Ab, aora obra,y yo obro. 

AD,7,19> 18: + Entonces por tanto mas procura- 
uan los ludios matarlo, porá no fulo que- 
brantaua el Sabado , mas aun tambicná 

bO, deria fi Padrebllamaua Dios, Shaziendofe igual 
(enDios ¿Dios» 
53 ¿rio 19 Re(pondió pues Tefus,y dixoles, De- 
diuinidad.. Cierto decierto os digo, 4 Que no puede el 
le haze je Hijo hazeralgo de mifmo, fino viere ha- 
gual 31 Pa- zerál Padre ; porque todo loque el haze, 
drellaman- efto tambien haze el Hijo juntamente, 
dofz. Hi0 39 PordelPadreamail Hijo,y le muel- 
Afirma tra rodas las cofas que él haze: y mayores 
les la vni- Obras que ellas le moftrará: que volotros 
dad de fu er os marauilleys. 
feacia con 21 Porá como el Padre leuangalos muer 
elPadre..— tos, aníi tambien cl Hijo alos que quiere 
da vida. . 
22 Porqueel Padreánadie juzga,mas to 
do el juyzio dió al Hijo: 
23 Para que todos horren Al Hijo como 
Bonrran álPadrezel que no honrraál Hijo, 
no honrraál Padre quelo embió. * 
24 Decierto decierto os digo, que elque 
oye mi palabra, y cree al que me embió,tie 
£0t,1c0n pe vida eterna:y no vendra“á juyzio, mas 
donacion. pa Tó demuerted vida. 
15 Decierto decierto os digo,quevendrá 
fhorajy aora es, quádo los muertos oyrán 
la boz del Hijo de Dios: y los que oyeren, 
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biuirán. h Dejuz- 
26 Porque comoel Padre tiene vida en far 
fmifimo,anf dió cábien¿l Hijo que tuuief- Y. Echa 
fe vida en fimifmo. lirárao 
27, Ytambiéledió poder óde hazerjuy- cAcesfoé 
zio en quanto esbcl Hijo del hombre... ficio. G. 
28 Noosmaravilleys deefto:porque vé- porque es 
dráhorá,quido todos los que eftanenlos $e: 
fepulehros,oyrán fu boz. dá 
29  *Ylosquehizieron bienes, faldrámá Jonacions 
refurrecion de vida: mas los que hizicron $ Arrwg. * 
males,á refrrrecionide juyzio. 1'Todolo» 
30 No puedo yo de mi mifmo BES: que hago, - 
Tcomo oygo,juzgo, y mijuyziocsjulto, Por el mile 
po ¡uemno bufco mi voluntad,mas la vo- £a2, slo 4 
luntad del queme embió,del Padre. 5: Pare Jae 
31 q +Siyo'doy teftimonio de mimifmo, ze,no pue- 
mi teftimonio no es verdadero. de fer fino 
32. *Otroes el que da teftimonio de mi; muy bié he 
y fé que el teflimonio que dá de mies ver- dhosyexés 











dadoro. pto de tos 
35. A Vofotros embiales loan, yeldió fa, 
teimonioá la verdad. A: 


34 Mas yo no tomo el teftimonio:de no figo mi 
bombre: mas digo efto, para que vofotros particular 
feays faluos. arbitrio y 
35 Hleracandil que ardia, y alumbraua: Mnucacion, 
mas volotros quelifles engreyrosPporva Éios pros 
pocoáfaluz, he Al 
36 Mas yotégo mayorteflimonio queel los minit: 
de Josn:porquelas obras queel Padre me tr05 Ec, 
dió1que cumplicffe,esáfaber,las mlinaso-, ML 
bras'que yo lago , danteflimonio demi, ¿AU 314. 
quecl Padre meaya embiado. aa 
37 "Y elquemeembió,elPadre¿cldió payo 
teflimonio de mi. Y Ninuncaaueys oydo y, 
fuboz,*m aueys vito fu parecer. KMat 3,17. 
38 Yniteneys fupalabrapermaneciente 2, 

en vofotros:porqué al que clembió,iclle * Artma7, 
vofotros no crecys. o Exultara 
39 Efcudriñadlas eltripturas: porqueá ttiumphar. 
volotros ES que ellas teneysla vida P.S-port*- 


eterna, y ellas fon las que dán teltimonio a 
demi: A 
dto q. Que hi 
40 Ynoquereys venirá mi paraquea- ziefe en 
yays vida. perfeciona] 
41 Gloria delos hombres no recibo. — *Mutt.3, 


42 Masyo os conozco, queno teneys 17) 171 
amor deDios en vofotros. 8 Yet 4%. 
43 Yo hevenido en nombre de mi Padre, 
y no merecebis: otro viniere en fu pro- $ 7 
prio nombrejá aquel recebireys. ARS 
44 Como podeysvofotros creer,*pues to Heb.t,a. 
mays la gloria los vnos delos otros?+y no * Ab.12,43. 
bulcaysla gloria que defolo Dios “viene, Gus. 
45 No penfeys que yo ostengo deac- $ Hosgrá- 
cufar delante del Padre: ay quien osac- Ju nnos 
cula,“Moylen, en quié vofotros efperays. “909% 
46 Por- 


4 
E Que foy 


' 
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: 46 Poráfivolotros creyelledes 3 Moy-= 
* Gen.za5» fen,crecriades d ma: Aca » demi efcri- 
Hasst.  miócl. 
Y49o- 47 YA fusletras no creeys,como cree- 
Pemta845s reys a mis palabrast > 


CAPIT. VL 
rea el Señor enel defierto á la multitud que le 
feguia,de cinco panes y dos peces. 2. Viene á Jus 
Diforpialos andando fobre lamar. 3. Las compañas 
Jefiguen porel pan de que los hartóel dia antes , á 
ercajva del quelpaslesexhorta a quecroanen el, 
que csel verdadero pan' quebarta d vida etema 
mejor queel Manna delos Padres Cc. 4. Eftanda 
lizandofe ellos deefto,el Señorre/ponde queno es ma 
rawlla queje e/£ádalizen , porquefino fueren tray- 
dos y enfeñados del Padre, a ls Eftripti= 
ras. mo hallaran en fi doftrina otra cofía que efcam- 
«dalos:toda via, que el es verdadero pá,y mejor que 
el Manna que Jus Padres comieron en el difierto, y 

eltepan es fi cuerpo el qual feria entregado á la 
Enseteporlazida demi. y Efadalicdo els 





más, porno entender la fomejanga del comer del . 


beer el les repito y afirma lo mufno y por Laimuf- 
mas palabras rc. 6. codo dur 
Jus Difuipulos, el les declara que el csme di 
sho,mo fe anía de entéder carnalmente, fino de la fe 
vel, la qual por no tenertados, no odos aman de 
permanecer con el.como ludas, cc, 


Alfadas eftas colas, fuefe Tefus dela 
otra parte de la mar de Galilea, ques 
asta cofla 





adeTiberia. 


deTib. —, Y feguialo grande multitud. porá vian 
fus Señales que hazia en los enfermos. 
eos Subió pues Iefus 3 vn monte,ybeftuuo 


4. Allicon fus Difeipulos. 





4 Y eltaua cercala Paícua, + el dia dela 
Fiefta de los ludios. 
"Matt. 14, 5. *Y como algó lefus los ojos, y vido 
16. queauia venido á el grande multitud, dize 
Marc. á Philippe: Dedonde compraremos pan 





para que coman cftos? 

6 Mas cfto deziatentandolo, porque el 

fabia loque auia de hazer. 

7. Refpondióle Philippe , Dozientos 

dineros de pánoles batarán para que ca- 

da vno vecllos tome vn poco. 

8  Dizele vno de fus Difcipulos, Andres 

hermano de Simon Pedro, 

9 Vnmochachoeftá aqui quetiene tin- 

co panes de ceuada y dos peces : mas que 

eselto entre tantos? 

eGtoshó. 19 Entonces lefus dixo, Hazed recoftar 

bres, ela gente: y auia mucha yerua en aquel lu- 
gar.y recoftaronfe como numero de cinco 
mil varones. 
n Y tomó lefus aquellos panes, y aniendo 
hecho gracias repartió á los Difcipulos y 
los Difcipulos ¿los q eftauan recoflados: 
anú miímo de los peces quanto querian. 
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1 Y como fueronhartos,dixo 1fus Dif 
cipulos, Coged los pedagos que han que- 
dado, porque nofe pierda dea 
3 Cogeron pues, y hinchieron dozé el- 
portones de pedagos delos cinco panes 
de cedeua,¿ fobraroná los 4aviá comido, 
14 Aquellos hombres entonces, como 
vieron “la feñal que lefus auia hecho , de- 4 El mila- 
Er Que efte Mercat joe E el Pro. 8%9- 
jeta, que auía de venirál mundo. 

17 ep ensendinado Teis qué alan de PLA 
venir paraarrebatarlo, y hazerlo Rey,bol= 
ió á huyrie al monte el folo. 
16 *Y comofehizo tarde, decendieron 
fus Difeipulos la mar. La 
17 Yentrandoen vanaio, venian dela yyy 47, 
tra parte dela mar hazia Capernaó . Y/e- FG crauya 
ra ya elcuro,y lefus no avia venido ellos. tinicblas 
18” Y la maríe comengóa leuantar có vn 
gran viento. 
19 Y como ouieró nanegado como veyn- 
teycinco o treynta eftadios , veen á lefus 
que andaua obre la mar , y feacercaua ál 
nauio:y ouieron miedo. 
20 Mas el les dixo, Yo foy, noayays 
miedo. 
21 Y ellos Elo recibieron de buena gana g.G.to qui- 
enel nauio:y luego el nauio llegóálaticr- feronrece 
ra donde yuan. bir en co 
22 GEI dia figuientela compaña que el- He 
raua de la otra parte de la mar, como vido 
que no auia alli otra nauezilla fino vna, en 
la qual fe auian entrado fus Difcipulos, y 4 
Te no auja entrado con fus Difcipulos 
enel nauio , mas que fus Difcipulos folos 
fe auian ydo, 
23 Y queotras nauezillas auian arribado 
de Tiberia,junto ál lugar donde auian co- 
mido el pan, defpues deauerel Señorhe- 
cho gracias; 
24 Como vido pues la compaña que le- 
fus no eftauaalli,ni fus Difcipulos,entraró 
ellos tambien en las nauezillas,y vinieron 
4 Capernaum bufcandoá lefiss. h Ganopor 
25 Y hallandolo de la otra parte de la bios 
Pe dixeronle, Rabi, quando llegafte Po sr 
16 Refpondioles lefus, y dixo, Decierto cos elpá 
decierto os digo , que me bufcays, Pno Kc. 
porlas feñales que aueys vifto, mas porel *Ar7,132. 
pan que comiftes,y os hartaltes. Mat3, 
27 Obradno parala comida que perece, Y a 
mas para la comida que á vida cternaper- |, Ortenó. 
maneco, laqualel Hijo delhombreos da- ¿sora gue 
rs «porquea eficifeñaló el Padre ,csá/aber PS 

10S. Hagamos 
28. Ydizeronle, Queherémos para que loque Dios 
tobremos las obras de Dios? QuiCrEe 

19 Rel 


*Mabtr14s 


Mi 





87 ELEVA 
*ló;23 19 Relpondió tesvs,y dixoles,* Efta es 
E obra de Diosyesá aber, Que creays enel 
queclembió. 
3o Dixeronle entonces, Que feñal pues 
hazestu, paraque veamos, y te creamos! 
Que obras? 
31 Nueftros padres comieron el Manna 
*Exo.16,14 en el delierto:como eltá efcripto,*Pan del 
Num. 11,7: cielo les dió 3 comer. 
P/a/77124: 32 Yrxswslosdizo,Decierto decier= 
Sab.16:20. tg 05 digo que no os dió Moylen pan del 
cielo:mas mi Padre os dá el verdadero pan 
del cielo. cos 07 
35 Porque el pan del cielo es aquel, que 
descendió. del ES davidaál EA 
34 Y dixeronle,Señor,da nos fiempre el- 
tepan. 
35 Y xs vsles dixo , Yo foyel pan de 
vida; elqueá miviene , nunca aurá ham- 
*Ecc.24.19 bre: * Y el que en mi cree, no aurá fedja- 
a G.tambié más. 
mexueys 36  Masyaoshhedicho,que? aunque me 
yifo, 190 queys vifto,no me crceys. 
E 37 Todo loque el Padre medá, vendrád 
mi:y álque mi viene,no lo echo fuera. 
38 Porquehe decendido del cielo, * no 
para hazer mi volíútad¿mas la voluntad del 
que me embió. 
39 Y eltacslavoluntad del que me em- 
Bió ,esa/aber, del Padre,Que todo lo ma 
diere,no pierda deello , mas que lo reluf- 
ite,en el dia poltrero . 
49 Item, cítaes la voluntad del que me 
«mbió,Que todo aquel que vee ál Hijo, y 
crecen elyaya vida eterna: y yo lo refufci- 
taré en el día poftrero. 
4 persia RS sel los lu- 
lios,porque auia dicho,yofo: jan que 
dd doi ÓA Cial: 
42 Y dezian,+ Nocselte1z s vs, el hi- 
jo delofeph, cuyda madre y padre nofo- 
tros conocemosicomopues dizeclte,Que 
del cielo he decendido? 
43 Y 1nsvs refpódió,y dixolesNo mur- 
mureys entre voÍotros. 
44 Ninguno puedevenirámi, fielPa- 
dre,que me embió,no lo truxere : y yo lo 
Als4 0, refufcitaré en el dia poftrero. 
Jerm.3233 45. Eferipto elá co losProphecas,+ Y fe- 
€ Quefué rántodos enfeñados de Dios. anlique to- 
enfeñado  doaquel e que oyó del Padre,y aprendió, 
ba > io 0 srl 
orGnin- 45d Noquealguno aya viltoál Padre, 
poi no aquelégras de Dios efe há vifloal 
aensay Padres E E 
ejó.qeuha 47 Decierto decierto.os digo que elque 
bla de Gmif cree en mi,tiene vida eterna. 
mo. 43 Yofoyelpande vida. 





bArri.530, 
ds 


fuL 


"Ma > 


NGEL1O 198 


49 *Vueltros padres comieronel Man- *Exo,16,1f 
naen el defierto,y fon muertos: 
50 Elteesel panque deciende del cielo: 
paraque el que de el comiere,no mucra. 
si Yofoyelpanf biuo que he decendi- £ Quedo 
do del cielo:fialguno comiere deefte pan, vida. arrera 
biuirá para iempre: y el pan que yo daré, 34. 
esmi caroc,laqual yoSdaré porla vida del ES; entregá 
mundo. e 
52 GEntonceslosludios centendiáen- "y, 
treli,diziendo, Como puede efte darnos 
fu carneá comer? 
53 Y 1esvsles dixo, De cierto de cierto 
os digoque li no comierdes la carne delHi- * 1. Cor.11, 
jo del hóbre, y beuserdes fufangre, no té- 37. 
dreys vida en volotros. h Lacomi- 
54 *Elque come mi carne,y beue mifan- % y beuida 
gre,tiene vida cterna : y yolo relufcitaré Fo fon tam 
enel dia poltrero . neccflarias 
ss Porque micarne,? verdaderamente para cl faNté 
pe comidey mifangre verdaderamente cs Le a EE 
cuida. la del cut 
56 Elquecome recia mifan- Po bi 
're,en mii permanece, y yo en el. ls 
Er Como Y me cmbid dl Padre Biniente mms 
y yo biuo porel Padre,anú tambien elque arr.w.5u)pa 
me comeel tambien biuirá por mi. ralavidaco 
Ele es el pan que decendió del cielo: ds 
no comovueltros padres comieró el Má. po 
na, y fon muertos:elque come decíte pan, dro. "e 
biuirá erernalmente. 1 No como 
59 Elas cofas dixo enlaSynoga enfe- el Mann3 4 
fando en Caperaaum. comieron 
60 Y muchos defus Difcipulos oyendo vu.p.y má 
lo dixeron, Dura es ella palabra, y quien pagare 
la puede” oyr! dde 
61 Y fabiendo 1msvs en fi mifimo que lus m Difñál 
Diftipulos murmurauan deelto, dixoles, de creer.o 
Efto os efcandaliza? de entédere 
62 9 Puesqueferá, li vierdes ál Hijo del n Creer..o 
hombre quefube + dondeellaua primero? EMigader, 
63 ElEfpwituesel que divida :la carne Cord ear 
Pinadaaprouccha:las palabras G yo 05 ha aun aueye 
blo,? Efpiritu fon,y vida fon. devero 
64 Masayalgunos de volotros que no Ad. 110. 
creen.Porque 1zsys defdeel principio fa- "Arz 13 
bia quien eran losque no auian de creer, y P Deltodo 
uienlo auia deentregar. id 
65 Y dezia, Poreffo os he dicho, * Que entéder'efo 
ninguno puede vemirá mi,(i no le fuere da tos myfe- 
do de mi Padre. rios. 
66  Deldeeíto muchos de fusDifcipulos 9, 56 de Ef: 
bolvieronacrás,y ya no andauan con el. Pit Ye 
61 Dixo entonces 12 sw s ¿los Doze, Pe entendio 
Quereys hos vofotros yrtambien. das no efcá 
68 Y relpondióle Simon Pedro ,Señor, dalizS, mes 
aquien yremos! tienes palabras de vida e- dan vida. 
ternas sÁrea 
69 Y 
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69 Ynofotros creemos, y conocemos, 
Queru eres el Chrifto , el Hijo del Dios 
Biuiente. 


amar 6n6 70  Icfusles refpódió,* No os heyo efco 
gidoDoze,y el vno de vofotros es diablo? 
qu Y hablaua de ludas de Simon lícario- 
ta: porque efte era elque lo aura de entre» 
gar,elqual era vno delos Doze. 


s c pedo T Vil 

A el Señor ¿la Fiefta á Terufalem,donde publi 
Videla Stifica de fu vocacion od 
Je dela calívnia que leintentaron (arr,5518) poro 
"merfanado álerfírmo en Sab, 3. Buclueá sm timar 
fi vocacion E, q. Los fummos Sacerdotes lo em 





bianá, 0, los quales oyendolo fe bueluero 
finelepantador defi defrima, aa 
onde por el en el concilioyy es reprebédido por ello. 


Palfadas eftas cofas), andaua re svs 
en Galilea: que no queria andar eo 
Judea, porque los Judios procurauá 
de matarlo. Pe 
3 2 Yeracercael diadela Fiefta de: l. 
1em234 diosa Delas Cabañas. 
at Y dixeronle 2 fus hermanos,Pafate de 
de Par aqui, y vete Judea: paraque tus Diferpu- 
b llluñire. los veantus obras quehazes. 
infigae.. 4. Queninguno queprocuraferb claro, 
e Surhaza- haze Salgo en oculto : d puesá eftas co- 
Mas donde_ fas hazesymanifieltate al mundo. 


E fean vil Porániaunfos hermanoscreyáenel. 
15.G.Gna , á 
dieenoc-  Dizelesentonces1x s y s, Mi tiempo 


culto haze AUN nO es venido : mas vueltro tiempo hié- 
algo pro- preesprefto . 
cura fer el 7 Nopuedeel mádo aborrecerosá vof- 
gpslaridad otros ; mas mi aborreceme:porá yo doy 
se." teltimonio deel,quefus obras fon malas. 
» ab.5,20. 3 Vofotros fubidá efte dia dela Fiefla: 
yonofuboaúá efte dia dela Fielta: * por- 
¡tiempo no es aun cumplido. 
iendoles dicho elto, quedófe en 






10 Mas como fus hermanos € vuieró fu- 
bido, entonces el tambien fubió al dia de 
la Fiefta,no manifieltamente,mas como en 
cubierto, 
11 Y buícauanlo los ludios en el dia dela 
Fiefta,y dezian,Donde efta aquel? 
1 Y aniagrande mormollo deel f enla 
compaña, porque vnos dezian, Bueno:es: 
Y otros dezian¿No,antes engañalas com- 
pañas. 

13 Mas ninguno hablawa abiertamente 
ot ul denied delosiadios: 
14 Yálmedio dela Ficfta,fubió 12 s vs 
al Templo, y cofeñaua. 
15 Y marauillauanfe los ludios, dizien= 
do, Como fabe altelerras, no auiendoa- 
prendido? 
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16 Refpondióles1x's ws, y dixo,Mido- h Arrsuo, 
ftrina,*noesmia,(Gno de cl q meembió. Ec30. Só 
17 ElGquificre hazerfu voluntad, cono. 
cerá de la doGtrina 6! viene de Dios , 04 E G.es de 


hablo Tdemimiino, 
38. Elqhablade G mifino, gloria propria 
bufta : mas elá bufcala ea iS 
biósefees verdadero, y noay enel injal- 


3 

+ Demian 

toridad o 

arbitrio. 

si dolor A 

19 4* Noos dió Moyfenlaley,! y nin- fos propha 

guno de vofotros haze la ley? + "2 Porque dr aL 

me procurays matar? E y 

20 Refpondió la cópaña,y dixo, Demo- 1 Decarido 

niotienes:quien te procura matar? cos 

ar 1Esysrelpondió y dixoles , Vnzobra * Arr,s, 18. 

hize,y todos os marauillays, mS, pora- 

22. Cierto * Moylenos dió la Circunci- uer fanado 

fion, no porque * fea de Moyfen , + mas £2Sab.v. 3 

9 delos padres, y enSabbado circúcidays pr J 

ál hombre. * có 

23. SirecibeclhombrelaCircuacihó en de de 

Sabbado,? finque la ley de Moyfenfca 4- 05. lor qua 

brantada,enojayshos conmigo porque cn les larecio 

Sabbado hize fano todo vano aos de 

24 ' * Nojuzgueys 9fegun loque parece, 20% 

masjuzgad pS E e] 

5 q Dalton vno delos ed le- tada 1aley 

rufalem, No es eftealque bulcan para ma- ke, 

tarlo? - oaóhl > Det 

26 Y heaqui,habla publicamente, y.no 9 G. fegua 

le dizen al :han dci HA cial 

verdaderamente los principes, ¿elle csel. LL 

Chrifto $ 

27 Masefte,fabemos de donde es:y quá- 

do viniere el Chrifto,* nadie (abrá de dó- £ lfai.g to 

de fea, 

18 Entoces clamaua 1 2 s vs enel Téplo 

enfeñádo, y diziédo, Y á mi me conoceys, 

y fabeys de dóde (oy: empero no he veni- 

do de mi ¡o:mas elq me embió.es ver- 

dadero,álqual vofotros ignorays . 

29 Empero yo lo cónozco : porque deel ¿Venge» 

*foy,y el me embió » 

3o ' Éntonces procurauan préderlo: mas 

ninguno merió en: el mano,porá aun ño a- 

ua venido fu hora. 

31 Y dela compaña,muchos creyeron en 

el,y dezian,El Chriflo,quáde vimtere, ha- 

rá mas feñales Glas que efte haze? 

32 G]LosPharifeos oyeronla compaña [TIL +; 

d murmuraua de el efas colas : y los prin- 

cipes delos Sacerdotes y los Pharileos em 

biaron feruidores quelo prendicffen . 

33 Y tusvsles dixo, Aun vn poco detié- 

pot eftarécó volotros,y yré alg me embió 

34 * Bultarmeheys, y 00 me hallareys: y 

Jóde yo ellaré,voforros no podreys venir 

35 Entonces losludios dixcren sa 
om. 





16. eRoyo 
oyal( ke 
*Ab,33, 35 


on 
Donde fe hi de yr efte, que nolo hallare- 
16.416 mos? Ha fe de yr 23 los efparzidos en= 


es tre los Griegos , y 3 enfeñar los Grie= 


fraeli- 895 

potori] E Que dicho esefte que dixo, Buftar- 
dos entre, meheys,y nome hallareys: y donde yo el 
los £tc.H.. raré,volotros no podreys venir? 
Fiem336 37 Mas enel poltrer dia grande dela 

poo Fielta,tz s y s fe ponisen pic, y clamaua, 
dentes diziendo , Si golfo, vengadmi, y 
ble refrige Demas 
rioy hart+ 38. * Elquecreeen mi, como dize la Ef. 
radetodo criptura, P rios deaguabiua correrán * de 
biécterno. fu vientre. 


e Defucos + Y eftodixo, del Efpiritu que auian 
msn. derecebirlosque creyeflen en el. Porque 


€s elafsicn 2un nod era el Efpiricu Sandto,porque 15- 
todel def- svsaunno era glorificado. 

Fco. o Entonces muchos * de la cópaña oyé 
Wiodaa do ele dicho, dezian, + Verdaderanento 
Aíh.2,17- eltecsel e 
dAuiavesi 41 Otros dezian,EficeselChriforalgu- 
oi Nal lar DOS empero dezian, De Galilela há de ve- 
muchasve- Mir el Chrilto? 

yes fer por 42 *No dize laEfcriptura,Que de la (mié 
venirarroy. te de Dauid, y delaldeade Beth-lchem,de 
vay ha- dondeera Dauid,vendrá el Chrifto? 

mid y 2% 43  Anfiqueauia diflenfion enla compa- 
Ep.AG.:. faporel. ; 

e O,delpu- 44 — Y algunos deellos lo querian pren- 
eblo. derzmas ninguno mietió fobre el manos. 
*Deu.18,15 45 Y losferuidores vivieronálos Pon- 
*Mich,ss2- tifices y ¿los Pharifeos,y ellos les dixeró, 
Matibus5. Porque no lo truxiftes? 

46 Losferuidores refpondieron, Nun- 
caaní há hablado hombre, como elte hó- 
bre habla. 

47 Entonceslos Pharifeos lesre/pódie- 
ron,Soys tambien vofotros engañados? 
48 Hicreydoenelalguno delos Prin- 
cipes,0 delos Pharifeost 








e 49, Sino eftevulgo no Tibe la Ley: 
¡ja malditos fon. 
e so Dizeles Nicodemo,x el que vino ¿el 


bora, denoche,elqual era vno decllos, 
ya. $e Nueftraley juzga porventuraá hom- 

G haga. bre:fi primero no oyere deel, * y entédio- 
Buíca <6 reloque 5hi hecho? 
diligencia 5 Refpondieronyy dixeronle, No eres 
las cfcriptu ña tambien Galileo? * efeudriña y vee,que 
Eaa07-539 de Galilea nunca fe leuantó Propheta . 

5 Yboluicronft cadavnoá fucafa. 


CAPIT. 


¡Abed el Señor á la adultera, mandandole 
'que no pequemas. 2, Difputa dinerfas “vezes 
son los Judios de fa pcrfona, voca ion y oficio, mof- 


Srandoles fa rebelion, fo ignorancia de Dios y def 
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19 
voluntad,, rural: ingenio del diablo, bo= 
acero paal tds 


15 s y s fefucál Monte de las O= 
huas. 
2 


Y porla mañana boluió ¿l Teme 
plo:y todo elPueblo vino el: y fentadocl 
enfeñáualos. 

3  Entonceslos Efcribas y los Phariftos 
tracná el yna muger tomada en adulterio: 
y poniendolaen medio, 

4 Dizenle, Macítro, celta mugerhá ido , ol 
tomada en el mifimo i hecho adulterando, ;¿,, adios 
5 *YenlaLey Moylennos mandó ape- Listo: 0 
drearálas tales:tu pues que dizes? 

6 Masélto dezian tentandolo, para po 
derloaccufar. empero 155vs abaxado ha- 

ziabaxo Aud e conel a ps 

7 Y comoperfeuarafen preguntandole, 
enderegófe,y dixoles,« Elbuede wofotros FDO 177 
es fin peccado, arronje cótra ella a piedra 

el primero. 

8 ' Y boluiendofeá abaxar hazia baxo, ef 

creuia entierra. 

y Oyendo pues ellos ello, [redarguydos 

dela confciencia] falianfe vno á vno comé 

gando defde los mas viejos [haftalos pol: 

treros, ] y quedó lolo 12svs y lamuger $ 

eftaua en medio. 

10 Yenderegindofe1esvs,y no viendo 

á nadie mas de á la muger, dixole, Muger, 

donde eftan losque teaccufiuantninguno * 
tehácondenado? 

1 Y elladixo,Señor, ninguno.entonces 

1svs le dixo, Ni yo te condeno :ve te, y 


no peques mas. Ñ 
1 q] Y hablóles 1esvs otra vez,dizien- , 1h 
do ,* Yo foy Luz del mundo.clque me G- *Arrib.t:ga 





(339 no andara entinicblas:imas aurá lum- 444%, 959 
rede vida. 
1 Entonceslos Phariftos le dixeron,Tu 
deti mifmo das teftimonio : tuteflimonio 
noes verdadero. AArTÍ: 5r3to 
14 Refpódió resvs,y dixoles, kAunque 
yo doy teltimomo demi mifmo , mi coli 
monio es verdadero: porque fé de donde 
hevenido,y adonde voy:mas vofotros no 
fabeys de donde vengo, y adonde yoy» 
15 Vofotros fegunla carne juzgays: mas 
yonojuzgo¿nadie.. 
16 YGyotjuzgoymijuyzio es verdade- 
ro:porque no foy folo,mas yo, y elque me 
embió,el Padre. ADeNi17.6, 
17 YenvueflraLeycháeleripto, * Que , 9 55 
el teftimonio de dos hombres es verda-“1ar, 1816 
dero, S ya Coraje 
18 Yo foyelque doy tellimonio de mi'Hcb,10,38 
mifino, y dá teftimonio de miel 4 meem- 
bió,el Padre, 

19 Y 


4 Torgalfta 


feria vera 
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19 Y dezianle,Donde eftá tu PadrefRef- 
pondió lefus, Niá mime conoceys,niá mi 
Padre.Si 2 mime conocielledes,i miPadre 
tambien conoceriades. 


aAlen- 20 Ellas palabras habló Tefss3enel lugar 


tradadel delas lymofnas enfeñando enel Templo: y 
Templo. nadielo prendió, + porá aun no auia veni- 
dont dofiuhora E 
tavaelar- a 
delas ly- 34. 7 Y dixoles otravez 1 E s vs, Yo vo: 
O delatan pillo poaida 
ra E yo voy,volorros no po- 
lelthefo-  deys venir. 
ro-Ouenel 22" Dezian entonces los-Judios, Hafé de 
Lcio.PBE matar áfimilimo,que dize, Adonde yo voy, 
Xarr.7,8. VOÍOtros mol podeys ER aa 
1. 23 Y deziales , Vofotros foys de abaxo, 
Cond Joy Aiello ye dese ad 
SAS. yo roy, $ 
Be do,yo no foy decíte mundo. 
24 —Poreflohos dixe, que moririadesen 
vueltros peccados. porque (i no creyer- 
eS.el Chrif des quecyo foy,en vueltros peccados mo- 
1O,COmO — rirgys, 
A. decanto: Ta, quien eres? Entonces 
4 Deíde el Tefusles dixo ,Elque Lal principio tambié 
principio os hedicho. 
defu pre- 26 Muchas cofás tengo que dezir, y juz- 
dicacion — gardevolotros : mas elque me embió , es 
decaróer verdadero: y yo,loque he oydo deel, eto 
Vida, Luz, Pablo en el mundo. 
dic - 27 Masnoentédieron queclles hablaua 
del Padre. 
28  Dixoles pues Tefus, Quando levanta- 
reysál Hijo del hombre,entonces entéde- 
eS.clque reys que yo foy,f y que nada hago de mi 
bas Ro milino:mas como el Padre me enfeñó, ello 
como Yez4* hablo. 

Veo. 19 Porque clá me embió,conmigo eNtá. 
E naa deia led idceciad yo 
lo que ¿el agrada, hago fiempre. 

3o SN el cftas colas, mushos cre- 

ycron enel. 
ILL 31 q Y dezia resvs álosludios quele 
qui dardos volotros permanecierdes 
£ q 0 $ en mi palabra, (ereys verdaderaméte mis 
oétrinas. Difcipulos: 
32 Y conocereys la Verdad, y la Verdad 
hMentira Oslibertará. 
impudéee. 33 Y refpondicronle, Simiéte de Abrahá 
*Ro,6, 20. fomos,” y jamas feruimos inadiezcomo di 
yatelas 208ee Cll? 
2 zos tu Sere 2 
39. 34. Tefuslesrelpondió, Decierto decier- 
¡ Aludió A to os digo, Que todo aquel que haze pec- 
loque ella c¿do,« esfierho de peccado, 





Genaro: 35 "4 Y el fieruo no queda en cafa pa- 
tambien — Ta fiempre : mascl hijo queda para fiem- 


tomócl] pre. 
Ap. Gal.4, 36 Anfiquef el Hijo os libertáre, fereys 
30. verdaderamente libres. 
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37 Yolé4foys hijos de Abrahá:mas pro- 

curays matarme,porque mi palabra no ca- 

been volotros. = 

38 Yo,loquejhevifto acerca de mi Pa- Ver, por 
dre,hablo:y vofotros loque aueys vifto a- ¿ptender. 
cerca de vueño padre,hazeys. SS 

39 Refpondieron, y dixcronle, Nueftro 

padre Abraham es. Dizeles Iefus,Si fuera- 

des hijos de Abrabam,! las obras de Abra- loque A- 


ham hariades. bralam a 
40 Empero aora procurays de matarme, apago 





hombre q oshe hablado la verdad, la qual 
he" oydo de Dios: no hizo elto Abra- 
ham. ra conoser 
41 Vofotros hazeyslas obras de vueftro 23 natura» 
padre, Dixcronle pues, Nofotros? no fo- 520 
prédi. 
mos nacidos de fornicacion: vn padre te- ¿o 
nemos esá /aber, Dios, nYporcó. 
42 1ESVs entonces los dixo, Si vueltro g.nilo 
padre fuera Dios, cicrtaméte amarmehya- hizicras 
des ámi:porque yo de Dios he falido,y he? Somos 
venidos G no he venido de mi mifino, mas Jos Iegle 
el meembió, Dutae 
43 Porque noreconoceys milenguaje, elpuriosa 
queno podeys oyr mi palabra? 
44 , * Volotros de padre diablo foys, y* 1104, 5,8, 
los delleos de vueftro padre quereys cum- 
plir. el homicida ha fido P dello el princi-p Siempre, 
pio:y no permaneció en verdad ; porque defde el 
noay verdad enel. Quando habla menti. primera 
ra,defuyo habla:porú es mentirolo, y Pa- ire q ele. 
dre Y de mentira. ofreció 
45 Y porque yo digo Verdad , no M6 cnelmun- 
creeys. do. 
46 —Quiéde vofotros me redarguye de 9 Fue re- 
peccadotSi digo verdad, porque volorros Pale 4, 
DO me creeys. ES 
47 *Elque*esdeDios, las palabras de pio, 2ng 
Dios oye: las quales portanto no ys VOÍO- vofotros 
tros,porgueno foys de Dios. La 
48  Relpondicron entonces los ludios,y 1 S-dsella. 
dixeronle,No dezimos bien nofotros,que lo: 
Pa * Samaritano , y que tienes demo- 0 


49 Refpondió lefus, Yo no ten, esco 








'o demo- pot 
nio:antes hórro á mi Padre, y volotrosmer Apofata 
aucys adas y a ns la eS 
so Y yono buíco mi gloria: ay quien l¿80n du: 
buf mE juzgue. SEVA veia 
51 Decierto decierto os digo, que elque clado rdi- 
guardáre% mi palabra,no verá muerte pa- gis, 2oReya 
ra empre. dt 
52 Entonceslos ludios le dixcron, Aora u Defien- 
conocemos quetienes demonio. Abrahá J2-demá- 
murió,y los Propheras : y tu dizes , Elque 4%, 
guardaremi palabra, no gullará muerte pa Arina, 
ra fiempre? 
53 Erestu mayor que nucítro padre A- 

8 
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braham,el qual murió,y los Prophetas mu 
rieron:quieo te hazes? 

4Mehórro 54 Relponduó lefus,Si yo 2 me glorifico 
eses A mi mafinó,mi gloria es nada : mi Padre es 
e grado “que me glorifica,elque vofotros dezis,G 
demiarbi- € Vueltro Dios: 

ss Y noloconoceys,mas yo lo conoz= 
co:y li dixere que nolo conozco ,feréco- 
mo volotros,mentirofo.mas conozcolo, y 
guardo blu palabra. 

56 Abraham vueltro padre < fe gozó por 
ver midia:y vidolo, y gozofe: 

57 Dixeronle entonces los ludios, Aun 
no tienes cincuenta años, y ville a Abra- 
ham? 

58  Dixoles Jefus, Decierto decierto os 
digo , Antes que Abraham fuelle , yo 
Loy. 

59 Tomaron entonces piedras paraarró. 
jarle. mas lefus fe cocubrió , y faliófe del 
Templo. 


trio dica 


bSudo- 
¿trino 
<Exultó, 


CAPIT.1X 
Anael Señor d vn ciego que aniamacido anfi. 2. 
lam ienivalrolmsimiócaa dre 
day elos Uhr dejo fonadosifeja Chrife 
socongrandecifancia por lrquales excomulgado 
deellos, 3. El Señor lo recibe, fe ledá á conocer mas 
en particular, y lo confirma ce 


Palándo 11 s v s,vido vn hombre 
ciego defde ir nacimiento. 

Y 2 Y preguntaronle fas Difcipu= 
los, diziendo , Rabbi, quien pescó, efteo 
fas padres, porque nacie(fe ciego? 

3 Kefpondió Icfus, NieÑepeccó,ni fus 
padres: más d paraque las obras deDios fa 
dS meció manfellen en el, 
dig 4  Amimeconuiene obrarlas obras del- 
que meembió,enerctanto que el dia du- 
*G: endia ra la noche viene , quando nadie puede 
porelpe-. obrara 
riododeía  ntreranto que cAuuicre enel mundo, 
vida y el ALTO y del 4, 
plazodeía *Luzloy del mundo. i 
Docacion. 6 Ello dicho,eleupió en tierra:y hizolo- 
*arras. do de lafaliua, y vntó con el lodo fobrelos 
»8nz ojos del ciego: 
Abi 13,35, 7 Y dixole, Vé,lavate en el cftanque de 
Siloe,quef fignifica, (ilo decláres , embia- 
do. Y fue entonces, y lauo e y boluió vié- 
do. 

VI. 8” q] Entonces los vezinos, y losá antes 
flOtmen: lo 'auián vito que cra É ciego , dezian, 
sigo. No es efte elquele fentana, y mendiga- 

va 











9 Otros dezian,Que efle es:y otros,Pa- 
recefed el:y el dezia,Que yo foy. 

so Ydezianle, Comotefueron abiertos 
los ojos? 
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1= Relpondió el,y dixo, Aquel hombre $ 
fe llama 1 £ s y s, hizo lodo,y me vntólos 
ojos, y me dixo, V¿al eftanque de Siloe,y 
laua te : y fué, y lauéme, y recebila vifta. 
1 Y dixcronle,Donde cltá aquel ? Dize 
el, Nofé. 

13 Lleuanloálos Phariftos ,alque antes 
auia fido ciego. x 
14. Y era Sabbado, quando Icfiss auia 
hecho el lodo, y le auia abierto los o - 


jos, 

15 Y boluieronle á preguntar tambiélos 
Pharifeos, Deque manera aia recebido la 
villa: y el les dixo, Pufome lodo fobre los 
ojos,y Iauéme,y veo. 

16 Entonces vnos delos Phariftos le 
dezian, Efte hombre lnocs de Dios, que 
no guarda el Sabbado. Y otros dezian, 
Como puede va hombre peccador ha= 
zereltas feñales * y auia diflenfion entre 
ellos. 

17 Bucluená dezirál ciego.Tuque dyzes 
del quere abrió los ojos?Y el dixo,Que es 
Propheta. 

18 "Maslos ludios no creyan decl,que ac 
via fido el ciego, y owelle reccbidola vif- 
ta, haflaque llamaron á fus padres delque 
auiarccebido la vifa. 

19 Ypreguntaronles, diziendo , Eseñe. 
vueltro hijoyelque vofotros dezis,que na- 
ció ciego¿Como pues vee aora? 

20 Relpondicronles fus padres, y dixc= 
rom,Sabemos que efe es nueltro hijo, y 4 
nació ciego: 

21 Mas como yea aora,no fabemos:o quié 
leayaabiertolos ojos , noforros nolo fa- 
bemos;el tiene edad,preguntalde3 cl, Fel ¡ Daz pa 
hablará de (1. zon de lía 
22 Ello dixeron fus padres, porque aviá 

miedo delos ludios : porqueyalos Iudios 


hNo viene 
de Bic 


avian confpirado, que 6 alguno confefl- 
fe fer el el Chrifto, daa fuera de la +54 fio 
Synoga. fe hecho 


23. Porcflo dixeron fus padres,Que edad fuera Eo 
ticne,preguntalde áel. H.q dos 
24 - Ánfique boluicró á llamarál hombre comulga- 
que auia ido ciego, y dixeronlc, Da gloria do. 
Dios, nofotros AE que efte hóbre 
especcador. 
35 Entoncesclre(pondió, y dixo, Sies 
peccador,no lo fé:vna cola fé,que amendo 
yo fido ciego,aora veo. 
26 Y bolvicronleá dezir , Quete hizo? 
Comoteabrió los ojos? 
27 Refpondióles,Yaoslohe dicho, ly lo 10: Fne 
aueys oydo:que mas quereys oyr? Que- (loJaucys 
reys tambicn vofotros hazeros fus Difci- $ 
pulos? 

3 Y 
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28 Y maldixeronlo, Y dixeron, Tufeas 

fu difcipulo : que nolotros diftipulos de 

Moyfenfomos. 

29  Nofotrosfábemos que ¿Moyfen ha- 

bló Dios : mas elle. no labemos de don- 

decs. 

30 Refpondioles aquel hombre, y dizo- 

les, Cierto marauillofa cola es eta,que vo- 

fotros no fabeys dedondefea, y ámimea= 
brió los ojos. 
¿G.eultor, 38. . Y fabemos queDios no oyeálos pec= 
tontrador. cadores:mas alguno estremerlodeDios, 
0 qa. Y azo fa voluntad eleoye 
Elprind- 32. Defdebelfiglo no fue oydo,que abri. 
pio delmáz ce alguno los ojos de vno: que nació 

5 ciego. 

39 Sheldon Tera mba doDier ns pol 

diera hazer nada. 

34 Relpondieron,ydixeronle,En pecca- 
< Como dos eres nacido todo : y tunos enfeñasí 
arr.v2 CY echaronlo fuera, 

HL 55 q¡OyólIeos que lo aujan echado fue- 
ra;y hallandolo,dixole , Tu crees enel Hi- 
jode Dios? 

35 Refpondióel,y dixo. Quiées Señor, 

para que crea enel? 

37 Vdixolelefus, Y haslo vifto,y el que 

habla contigo,el es. 

38. Yel dize,Creo Señor. Y [proftrando- 

fe,Jadorólo. 

39 Y dixolelus, *Yo, parajuyzio he ve- 

nido á etemundo,, para que los que no 

veen,vean:y los que veen,fean cegados. 

40 Yoycroneltoalgunos delos Phari- 

feos que eltauan con el, y dixeronle,So- 

mos nofotros tambien ciegos? 

4 G deis, 41. Dixoles Tefus Si fuerades ciegos, no 

Porqueve- tuuierades peccado:mas aoralporquede- 

Lc 215, Vemoszportanto vueltro peccado per» 
manco. 


MAI 17 
Abir349 


CAPIT. YX 


Profigaiendaelseñar fúra2oñamieato om los 
tudios,declara por la alegoria del buen paftor y 
alelmalo ,/u officio y de redo pio miniStro fuyo,y el 
del mercenario: anfí mifima el ingenio y officio delos 
faros fiempre de fa palabra : y el delos 
efiraños que ni lo oyen ¿mi comocen Ja hoz. 2. 
Declarales otra vexcomo es Hijo de Dios, wma cof 
conel Padre, delo qual da por teflimorio fi obras 
Y. 3. Intentana apedrearlo por, que 
blajphemana:de[pues á prenderlo»mas el los dexa y 
Je vaaldeficrto.c7r 


Ecierto decierto os digo que el 
>, que no entra porla puerta enel 
corral de las ouejas, mas fube por 
otra parte,el tal ladrón es y robador. 
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2 Mas elque entra por la puerta,el paltor 

delas ouejas es. 

3  Acfteabreel portero. y las ouejas do- 

gon ubozay fas oujas llama pornom= ¿“Cope 
re,yólas fica. any pona 

4 Y comoha facado fuera fus oucjas vá cularmétr. 

delante decllas : y las oucjas lo figuen, g S: de la 

porque conocen fu boz. mojida ¿e 

5. Masáleltraño no feguirán, antes huy. Palos 

rán del : porque no conocen la boz delos 

efiraños. 

6 * Lía parabola les dixoTefiss. mas e- 

los no eotendicron que eralo que los. de- 


eLeobede 


vid. 
7. Bolvióles pues lefusá dezir, Decierto 
decierto os digo, que yo foy la puerta de 
las oucjas. 
8 Todoslos quePantes demi vinieron, h Antichri 
lasirones fon y robadores,mas no losioye Le q 04 
rónlas ouejas. PR 
9 Yofoylapuertazel que pormientrá- Fs, 
resferáfaluo: y entrará y laldrá, y hallará ¡Obedecio 
tpaltos. ron.figuic- 
10 El ladron no viene fino para hurtar, ron. 
y matar, y deftruyr lar ouejar,yo he veni- Y Púlito 
do para queayan vida, y para quelaayan 
enabundancia. 
1 Yofoyelbuen Pañor: el buen pallor 
Jualma dá por[fus]ouejas. 
1 Masel falarisdo , y queno es el pal 
for, cuyas proprias no fon las oucjas, 
vceál lobo que viene, y dexa las oucjas, 
y huye: y el loboarrebata, y difsipa las 
Ouejas. 
13 Ani que el (alariado , huye, por= 
ques falariado, y las ouejas 3 nole per m O, note 
tenecen. tocan, no 
14. Yofoy el buen PaÑtor:y conozco mis (00/ayas. 
ouejas,y las mias,me conocen, 
15 Comoel Padre me conocedmi, y yo, 
conozco al Padre ;-y pongo mi alma por nal 
las oucjas. a 
16 Tambien tengo otras ouejas que .n0 >1/%.5.7. 
fon de efte corral:aquellas tambien me có: 65 enobe- 
viene tracr:y oyrán mi boz:«yDhazer(chá dica fuya 
va corral,y yo pañtor. por mis o- 
17. Por elfo me ama el Padre , *porque "1*> a 
y E pongo mialma , onbalrlo MS 

> lerés 
PA ls a 
g0Pde mi mifino ; porquetengo poder par luntad. 
raWponerla, y tengo poder para boluerla q D¿xerla. 
3 tomar. + "Efle mandamiento reccbi de "40 4238. 
mi Padre. rS.demo- 
19... Y boluió 3 auer diffenfion entre los Fep,pp, 
Judios por eltas palabras. 5 Ot. eñá 
20 Y muchos deellos dezian, Demonio loco. Mar, 
tiene, y*c(lá fuera defi:para que los oys? - 32% 
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lSuvidas 





tros , Ellas palabras no fon 
de endemoniado: puede el demonioabrir 
1.  losojos delos ciegos? 
tx Mach. 22 €] TY haziante blas Encenias en leru- 
4959: falem,y era ynuierno. 
a LasEllre 23 Y lefus andaua en el templo por el 
o o Ce o 
24 Y rodesronlolosludios,ydixeronle, 
dela rear Hañs quando nos quitras la vidatSita 
Templo y £resel Cir:flo,dinoslo abiertamente. 
culto por 25 Refpondióles Iefus, Dichoos lohé, 
los Macha- y nolo creeys : las obras que yo hago en 
beos. — nombredemi Padre, eftas dan teftimonio 
BG. quitas demi. 


Pops 16 Mas vofotros no creeys, porque no 
matarás có (Oys de mis ouejas,Scomoos he dicho. 
eña perple 27 Mis oucjas oyen mi boz, y yo las co= 
xidad. —  nozco,y figuen me: 

Arm v.14» 28. Y yoles doy vida cterna, y para (iem- 
preno perecerán:y nadie las arrebarará de 
mi mano. 

29 MiPadre que melasdió , mayor que 
todos es: y nadic las puedearrcbatar dela 
mano de mi Padre. 

30 YoymiPadredyoa cofafomos. 

31 q Entonces bolvicron á tomar pie- 





d Habla de 
L voidad 
dela effen- 


Giadedor. Aras los ludios,para apedrearlo, 

de viene la 32. Refpondióles Icfus , Muchas buenas 
voidad de obras oshe moftrado de mi Padre , por 
la» obras 


qual obra decllas me apedreays? 

- 53 Refpondieronlelos Iudios, diziendo, 
Porla buena obra no te apedreamos , G no 

pola blafhemias y porque ta llendo hó- 
ree hazes Dios. 





34 Reípondioles le(us , No ea eferi- 
Teva oentaeta Lay, que to diza) delos 
foys! 
35 Si dixo diofesá aquellos 3 los qua- 
seno Testfue hecha palabra de Dios, y laferi- 
DLabIó  prura io puedeffer quebrantada: 


Piar. 36 Alqueel Padre 5 fanénficó, y embió 
a A 
da. porquedixe,Hijo de Dios foy. 

AScñaló a 37 Sino hago obras de mi Padre,no me 
múpara tl cregys, 
Feo: . 38. Mas lar hago , y (A mino creeys, 
maso PS creed ¿las obras , para que conozcays y 
creays, queel Padre es enmi, y yoen el 
Padre. 
39 Y procurauan otra vez prenderlo, 
mas el fe (alió de fus manos. 
40 Y boluiófe tras el lordan3 aquel lu- 
gardonds primero auía eftado baptizan- 
do loan,y eftuuofe alli. 
41 Y muchos venian á el , y dezian, 
que loan á la verdad ninguna feñal hi 
zo: mas todo lo que loan dixo decfle, e- 
raverdad. 
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42 Y muchos creyeronalli encl. 


CAPIT XL 

Pia Iudea yreficitan Lazaro 29 

Dejé obra marawllofa wnos delo prefentes/a- 
can argumento de feconque creen enel, otros embir 
dia conque denuncian drelá los Sacerdoteslos qua= 
les conjultan y fereliceluen de matarlo, y enel concóo 
ho Carphas (aunque mo por /u intento), Laa 
la necefudad dela muerte del Señor para la falud 
del mundo cre. 

Staua entonces enfermo vno llama 

E do Lazaro, de Bethania el aldea de 

— Maria y de Martha! fus hermanas. 
2 Y Mariara +laque vogió ál Señor con 
yapuueo > y limpió fus pics con fus ca- 
bellos, cuyo hermano Lazaro eflauaen- Ab,ya,2, 
fermo. z 
3 Embiaron pues fus hermanas áel, di- 
ziendo, Señor heaqui, elque amas efláen- 
fermo. 
4 Y oyendo lo Tefus,dixo, Ella enferme- 
dad no es para muerte, mas por gloria de 
Dios, para que el Hijo de Dios fea glori6- 
cado porella, 
5 Yamaualelus á Martha yá fu herma- 
ma,y á Lazaro. 
6 "Como oyó pues, que eflaua enfermo, 
entonces ála verdad quedofe dos dias en 
aquel lugar donde eftaua. 
7 Luego dcfpues deefto dixo 3 fus Dif. 
cipulos, Vamos á ludea otra vez. 
8 Dizenle los Difcipulos, Rabbi, aora 
procurauan los Judios apedrearte,y vas o- 
travezalla? 
9 RefpondióJefus, Notiene el dia doze 
horas? Y Elque anduviere de dia, no trom- FL buena 
nes 3 porque vee la luz decfte mun- esnlciéia 

lo. 


¡G.fuher- 
ma, 





*Matt, 26, 


haze alh6- 
10 Maselqueanduuiere de noche,trom- Sais 
picga:porque no ay luz encl. la mala ,tis 
1 Dichoelto, dizeles defpues , Lazaro mido Ke 
mueftro amigo duerme ; mas voy á delper- 
tarlo del fueño. 
1 Dixeronle entonces fus Difcipulos, 
Señor, fi duerme,faluo eftará. 
1  Masefto dezia lefus de la muerte de= 
el,y ellos penfaron que hablaua ! de fueño IGde dor- 
de dormir, ida 
14, Entonces puesTefusles dixo claramé. %% 
te,Lazaro es muerto: 
15 Y huelgome porvofotros, que yono 
aya eltado ay, porque creays. mas vamos 

el. 
16 Dixo entonces Thomas clque fe di= 
ze el Didymoálos Condifeipulos,Vamos 
tambien nofotros, paraque muramos con 


39 Vino 
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17 Vinopues rzs vs, yhallólo, quez- 
wa quero dias que géana en el fepul- 
chro, 
18 Y Bethania eftaua cerca de lerufalem 
como quinze cffadios. 
19 Y muchos delos Judios auian veni- 
do ¿Martha y 3 Maria ¿¿ confolarlas de lu 
hermano, 
20 Entonces Martha, como oyó quele- 
16, efidua fus venia, faliólo á recebirz mas Maria? cl 
fentada en tuuofe en cala. 
EH 21 YMarthadixoalefus, Señor, ( eftu- 
vieras aqui, mi hermano no fuera muer- 
to, 
12  Mastambienféaora, quetodo loque 
pidicres de Dios,te dará Dios. 
23 Dizele lefus, Refulcitará tu herma- 
no. 
24 Martha le dize, Yo fé que refufci- 
tará «enla Refurrecion enel dis poltre- 
ro. 
25 Dizele lcíus, Yo foy larefurrecion, y 
La vida: elque crec en m1 aunque ellé mu- 
ertoybiuirá. 
16 Ytodo aquel quebiue, y crecen mi, 
no morirá eternalmente.Crees ello? 
27 DizelesSi Scñor,yo he creydo que tu 
eres el Chrifto, el Hijo de Dios ,P que has 
venidoál mundo. 
28 Y ello dicho,fuefe: y llamó enfecreto 
¿Maria fu hermana, dizicado, El Macítro 
eltá aqui, y te llama. 
29 Ella,comolo oyó,leuantal? preflamé- 
te,y viencá el. r 
30. (Queaunnoauiallegado el Señorál 
aldea,was eftaua en aquel lugar dóde Mar- 
thalo auja (alido á recebir,) 
3u_ Entonces los Judios que cftauan en 
cala conella, y la confolauan, como vieron 


»armiigag: 
Lcdo 14 


*Arri6,38 


b Or. que 
avia deye- 
nirdl £c. 


5 Y lloró lcfus. 

“muerte des 36. Dixeron entóces los ludios, d Mirad, 
4G.Hea- comoloamaua. 

quitomo 37 Y wnosdeelos dixcron,No podia el 
Ec... tesiequeabriólos ojos del ciego, hazer á 
Arrí,9:6= elle no muriera 
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8 Y Iefus,embraueciendofe otra vezen 
miímo, vino al fepulchro, donde avia v= 
nacucua, la qual tenia vna piedra encio 
ma. 
39 DizeTefas, Quitad la piedra. Marcha 
la hermana del que avia fido muerto, le 
dize » Señor hiede ya; que es de quatro 


dias, 
40 lefusledize, No te he dicho que 6 
creyeres,verás la gloria de Dios? 
1 Entonces quitaron la piedra de don- 
le el muerto auta ido puefto:y lefus,algá- 
dolosojosarriba, dixo, Padre gracias te 
hago que me has oydo. . 
42 Queyofabia que fiempre me oyes: 
mas por caufa de la compaña que ellá arre- 
dor, lo dize, paraque crean que tu me has 
embiado. 
43 Y aviendo dicho eftas cofas, clamó 
gran boz,Lazaro,ven fuera. 
44 Entonces clque auja fido muerto,fi- 
ho,atadas las manos y data con védas: 
y fu roftro eftaua embuelto en yn fuda- 
rio. Dizeles lefus Delataldo, y dexaldo 
Fe 
ve 4 Entonces muchos delos ludios q 
auian venido 3 Maria, y avian vifto loque 
auia hecho lefus,creyeron enel. 
46 Mas vnos deeltos fueronálos Phari- 
sees » y dixeronles loque lefus auia he= 
cho. 
47 Y los Pontifices ylos Pharifeos jun 
taron concilio: y dezian , Quehazemos? 
que efte hombre haze muchas feñales. 
4 Si lo teapas anfí,todos creeran en 
el: y vendrán los Romanos, y quitarán 
rollos sa Y exuetro 
49 Entonces Caiphas,vno decllos,fum- 
mo Pontifice de aquelaño,les dixo,Vofo- 
tros no fabeys nada: 
so *”Nipenfaysque nos conuiene Q yn *Ab.18,14, 
hombre muera por el pucblo,y no que to= 
da la nacion fe pierda. 
51 Masefto nolo dixof delimilino: (ino fDefujuy- 
4,como era el fummo Pótifice de aglaño, zio. qud. 
prophetizó,que Iefus auia de morir porla aun ello 
nacion: entendia 
52 Y no folamente por aquella nacion, Prancao 
mas tambien paraque juntalle en yno EAN myf- 
los hijos de Dios que eftauan derrama= rerjo de la 


IL 


afíiento, la 
vierta y dee 


¡06 redomcion 
53 Anti deldeadl día confultauanjun- deloshó- 
tos de matarlo. bres que 

Dios quifo 


54. Demanera que Iefus ya no andaua Dio! qu 

manifieftamente entre los Indios;mas fue- I544ti 

fe de alli ¿ la tierra que eftájunto ál de- perfonari 

fierto , á vna ciudad que fe llama Ephra- eminente 

dm = y eftauale alli con fus Difcipulos.... Kc. 
E 
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ss YlaPalcua delos fudios eftaua cerca: 
y muchos dela tierra fubieron a lerufalem 
antes de la Pafcua para purificarfe. 

56 Y bulcauana lefus, y hablauan los y- 
nosconlos otros cftando enel Templo, 
Que os parece? queno vendrá ál dia dela 
ficlta? 

57 Y losPontifices ylos Pharifeos auian 
dado mandamiento, Que alguno fupief- 
fe dóde chuviefle, q lo maniteltalle parag 
lo prendiellen. 


NM CAPIT, Xik 
. 


A Cena del Señor en Beshania Cc. 2.54 entria- 





da gloriofa en Terufalem conforme la naturi> 
lega de fa Reyno y ú las propbecias. 3.Predize fu qlo- 
A rficacion por el medho de fa muerte, la qual elorf- 


caciomorando ell Padre fla confirma con box. del 
cielo. 4. Dael Enangel/a La razon porque muchos 
no creyeron enel cyc.. 5. Haxg el Señor vna co- 
Eo de fi miniflrio y autorio 


vinoá Bethania, dóde Lazaro avia fido 
muerto, ál qual Lefus auia refufcitado 
[delos muertos ] 
2  Yhizieronleallivoa cena; y Martha 
feruia, y Lazaro era vno delosque efta- 
AO fentados á la mefa juntamente con 
el. 
3 Entonces Maria tomó vna libra de vn 
guento de nárdo liquido de mucho pre- 
cio,y vngió los pies de lefus, y lmpró fis 
pies có fus cabellos:y lá cafa fe hinchió del 
olor del ynguento. 
4 Y dixo vno de fus Difespulos,Tudas de 
Simon lchariora, elquelo auña de entre- 
ar, 
5 Porque no fe ha vendido éfe vnguen- 
to portrezientos dineros , y fe dió alos 
pobres? 
6 Mas dixocfto,no porel cuydado que 
el tenia delos pobres, mas porque cra la- 
* Ad.ry29. don: + y renia la bolfa, y traya loquele e- 
chausen ella, 
aTomaldo 7 Entonces lefus dixo , Dexala : 3 para 
como ya el dia de mi fepultura ha guardado ef- 


mue vngitó- 
pla 8. Porque á los pobres emprelosten- 


eee, dreys con vofotros, masá mino iéprerae 
Emuerte, tendreys. 
9 Entoncesmucha compaña delos la- 
dios entendió que el eltaua alli:y vimeron 
no folamente por caufi de Tefus,mas tam- 
bien por verá Lazaro ¿l' qual auía refufci- 
rado delos muertos. 


0- Confiltaron anfimifino los principes 


Tr: pues «feys dias antes de la Pafcua 





delos Sacerdotes, de matar tambien á La” 

zaro: 

1 Porquemuchos delos Judios yuan y 

creyan en Tels por caula decl. 

1 qp*El guiente dia mucha compaña — 1], 
queauia venido al dia de la Fielta,como 0- *Mar.218, 
yeron que lefus venia a lerufalem, Marc.1t, 7. 
33. Tomaron ramos de palmas, y falierólo: Luc.19,35. 
a recebir,y clamauan,? Hofanna, Bendito bMat.259+ 
elque viene enel Nóbre del Señor, el Rey 

de Iírael. e 

14 Y halló Iefus vn anillo, y fentofefo- *Zac.o, 9. 
brecl,como efta efcripto, cAntes de 
15 * Notemas,o Hija de Sion, heaqui tu Y ea 
Rey viene afléntadofobre vn pollino de v- fas. 
naaína. dS.cocú 


us fue glorificado,entóces fe acordaron q Phecia. 
eftas colas eftauan cferiptas deel, y qued le 
hizieron ellas cofas, Edd 
17 Ylacompaña que cflavaconel, daua 17, 
tellimonio de quando llamó á Lazaro del £ Al diure 
fepulchro , le refuícicó de los muer- no culto. 
LOS, gG.otra 
18 Porloqual tambien avia venido la có: ral 
pañad recebirlo, pord ausan oydo queel Pte 
aula hecho ela feñal, E neo 
19 Mas los Pharifeos dixeron entre, mundo. 

Veys quenada" aprouechays? heaqui que ¡Gel gra 
todo elmundo fe vá tras deel, mo defrus 
29 4 Yauia wos Griegos de losquez- meno, 

viamfubidóa Fadorar enel día de la Fief ones 

no . Ofgr8o 

21. Eftos puesfellegaroná Philippe, que «Mar, 10, 
era de Berhifirda de Galilea, y rogaronle, ¿9,716,25, 
dizicndo , Señor querriamos ver dle- Marc, 39 

Li 


aprowe- 





fos. le 
2 — VinoPhilippe, y dixolo ¿Andres: y 17, 
Andres $ entonces , y Phulippe,lo dizená 16. ful: 
Tefus. ma Bee. 

23. Entonceslefas les refpódió,drziédo, ME pros 
La hora viene enque el Hijo delbóbre ha micro. 
deferb clarificado.  Gofalga 

24 Decierto decterto os digo quefiFel momefr. 

rano + que cae enlatierta,no muriere, el ve. 

Eo queda : mas fi muniere, mucho fruto "Log fics 
leva. del +A 
15 *Elqueama! (n vida,perderlaha:y el- enga 

queaborrecefu vida enelte mundo , para re. 

vidaeterna la guardará. o Delató, 
26 MElquemefrue,igame:y > dódeyo tacionque 
eftuuierezall tambien ellará mi feruidor. me cflácer 


Elque we Gruiere, mi Padre lo honrra- ¿gs 
rá padecerla 


27 Aoraesturbada mianima:y que di- y fer enella 

1Padresfaluame? decía hora:mas Ppor glorificado 

ello he venido en ela horas ES 
28 Par 


29) 
a Boluerto 28  Padre,clarifica tu Nombre.Entonces 
he clarii- vino vna boz del cielo, Y helo clarificado, 
car y >clarificarlohé otra vez, 
b Quando ¿9 Y lacompaña quecftaua prefente y 
elmudolia (qui oydo, dezia que avia (ido truenos 











de fer oros dezianyAngelle há hablado, 
FJ 88,37» € 
yioy4.. do eltaboz pormi cauía, mas por caufa de 
vofotros» 
T/a.40.8. 31 
Ec. pas el Principe de eíle mundo ferá echado 
de peto Lera, 
ma del Mef- dy da 
todos tracréd mi mifmo. 
di por los 33 Y cflo dezia dando á entender de que 
mifimos lu- 
dios, 34 Refpondiólelacompaña, Nofotros 
d Ot. san auemosoydo delaLey,**Que el Chrio 
poa Pe, tu, Conviene que el Hijo del hombre fea 
por venta. Ieuantado? Quien es elte Hijo del hom- 
confefliró 35 Entonces Tefus les dize, d Aun por 
de la ets" vn poco eltará la Luz entre voforros : an= 
Meñ dad entretanto +que tencys luz, porque 
Nro. 80.05€ comprehendan las tinieblas  por- 
oyalcícen. de vá. 
36_ Entretanto queteneys la Luz, creed 
+ tas colas habló Lefus, y fuefe, y efcondiofe 
£Guoydo. decllos. Pa 
mao. Mos tantas feñales,no creyan en el: 
Mars: 38 Para quefe cumpliclle el dicho, que dí 
á nueltro Fdicho? y el brago del Señora 
quien es reuclado? 
EL a vez dixo lfaias, 
< dun ¿0 «Cególos ojos deellos, y endureció. 
1 Nofe de- fu coracon:por que no vean delos ojos, y 
elarauan. Entiendan de coragon,y fe conuiertan,y jo 


do. 
be8.37. 30. Relpondió Jefus,y dixo, No ha veni- 
Yuér 
Aora esbel juyzio deeftemundo: aora 
eEternidad 
32. Yyofifuereleúantado delatierra, 3 
Mas teflifica 
muerte auia de morir. 
dios. 
tros vn po- PETmanece para fiempre; como pues dizes 
POr IG bre? 
nidad di 
€ “Tomcn, que el que anda en tinieblas , no fabe don= 
la Luz,para quefeays hijos de Luz? EC 
Maso Y G¡Empero auiédo hecho delante dee- 
los 
Iucono. xo el Propheta Ifsias,+Señor,quien creerá 
ED: Chrif 39 — Porelto nopodian creer,porque otra 
ercdito. 
*arr.5 44. los lane. 


Y Quepo: qu. Els cofas dixo IGias quando vido 
diao, rece: Ef gloria, y habló deel. 
bir de Jos 


Mamo 42 Con todo ellbaun delos principes 
L que po- muchos h creyeron enel:mas por caula de 
dis recebir los Pharifeosino confeffauan,por no fere- 
deDios. — chados dela Synogs: : 
INoentié. ¿3 «Porqueamauá mas la gloria f delos 
Ad hombres que la gloria de Di 

Sntdo de 44. GT Mas Tefus clamó,y dixo,El que cree 
fa particu- €n mi, [no cree emi, mas enel que me 
lararbitrjo embió. 





arra7ió. 45 Y clqueíme vee, vecál que me em- 
* Ar. 3,19: bió. 
33939 
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46 *YolaLuzhevenido4l mundo,par* 
que todo aquel que crec en mi, no perma= 
nezca en tinieblas. 

47 »*Y el q oyere mis palabras, y no creye- 

re, yonolojuzgo, porqueno he venido 
3 juzgar al mundo,mas faluarál mundo. 

48 El que me defecha,y no recibe mis pa= 
labrás, tiene quien lo juzgue: % la palabra 
que he hablado, ellalojuzgará enel dia 
poltrero. 

49  Porqueyono he hablado de mi mif- 

mo:mas el Padre que meembió, el medió 

mandamiento de loquetengo de dezir, y 

delo que tengo de hablar, 

50. Y féque fu mandamiento: es vida e- 

terna ;anfique lo que yo hablo, como el 

Padre melo ha dicho,an(i hablo. 


CAP. XII 

Des el Señor los pies á fue Discipulos enfzmbolo 

dela Iympieza que por fissouerte d ¿todos los 
Suyos 2. Exhorta en ellos á toda fu Iglefía á que d 
Jucsemplovnlanafeto deferuidoreslos-vuos pa- 
racombosotros cc. 3. Rexela al Difapalo ama- 
dela traycion de tadas mas enparticular, 4. 
qual alrdo a venderle, el declara alos queguedan, 
fu gloria porel medio de fu muerte “Herida muy 
cercana » y defpidiendoje de ellos encomiendales 
el amor delos wnos para con los otros dexamdofelo 
por vnica feña y marca defús Difcspulos, 


A Ntes +'del dia dela Fiefta de la Paf- Mat.26,2, 


Karra7 


*Mar.16, 
26. 


cua ,fabiendo lefus que fi hora e- Mar.14 
ra venida para que palfafle decfte Meat 
mundo ál Padre , como auiaamado álos 
fuyos» que eftauan enel mundo , amólos 
halta cl fin. 

2  YlaCena acabada , comoel diablo 
ya auia metido enel coragon de ludas de 
Simon lícariota paraque lo entregaffe, 

3. Sabiendo lefus que el Padre le auia 
dado todas las colas en las manos , y que 
aia” falido de Diós,y á Dios yva: 

4  Leuantale de la Cena, y pone furo= 
pa, y tomando vna touaja,ciñiófe, 

5 Luego pufo agua en va bacin, y co- 
mensó a lavar los pies delos Difcipulos, 
y 3 limpiarlos conla touaja con que efta 
ua ceñido. 

6. VinopuesiSimon Pedro; y Pedrole 
dize,Señor,tu me lauas los le 

7. Refpondió lelus, y dixole, Loque yo. 
hago,tu”no lo fabes aora: mas faberlobias 
deípues. 

8 Dizele Pedro, No me lauaráslos pies 
jamas. Refpondióle Jefus, Sino telauáre, 
no tendrás parte conmigo. 

9 Dizele Simon Pedro, Señor, no folo 


pi 


m Venido. 


nNolo en- 
tiendes. 


soy 
mis pies,mas aun las manos, y la cabega. 
10 Dizelelefus, Elque effá lavado , no 
+ S: de los ba menefler ino que lauezlos pies ,? mas 
otros » o 5 todo limpio, Y yofotros limpios foys, 
qual es el aunqueno todos. 
intento de 1 Porque fabia quien era el que lo en- 
El sd tregaua; por ello dixo , Nofoyslimpios 
* todos. 
pl Poio 1 4] Anfique desque les vuo lauado 
*abas3. Jospies, y tomado furopa , boluiendofe 
11  dalfentarálamefa, dixoles, <Sabeys lo= 
£ 0, enten- que os he hecho? 
deys. 13 Vofotros me llamays Mackiro y Se- 
ñor:y dezis bien,porquelo foy: 
14 'Puesíi yo el Señor y el Macftro he 
lauado vueltros pies , vofotros tambien 
deueys lauar los pies los ynos delos o- 
tros. ? 
15 Porqueexemplo os he dado,para que 
como yo os hehecho , vofotros tambien 
dSlosnos “hagays. e ; 
con los 0-16 *Decierto decierto os digo,El fieruo 
ROSA no es mayor que fu Señor:ni Fespoñoles 
*Ab.15,20. mayor que elque lo embió. 
Mat.19,24. 17 Sifbeys elas cofas , bienauentura= 
Huc.6,40- dos fertys,( las hizierdos. 
No hablo de todos vofotros;yo félos 
embindo, que he clegido : masfpara quefe cumpla la 
£ S.cóuino Eftriptura: « BEl que come pan conmigo, 
que entre Icnantó contra mi fu calcañar, 











vaiclaIgó Ex:para que quando fe hiziere creays que 
toy. * 


2 Decierto decierro os digo que el 
£ Mi muy querecibe alque yo embiáre, a mi reci- 
familiar, o ber y el queá mirccibe, recibe al que me 
domefico. embió. 

me hizo 21 q¡Como vuo lefus dicho efto, fue 
ran +, commonidolenel efpirita,y protefió,y di- 
eran tray. X0, Decierto decierto 05 iio de 
Mem. voforros me ha de entregar. 
hS.clMeG. 22 *Entonces los Difcipulos mirauan- 
enquienef felos ynos¿losotros, dudando de quien 
xo fe avia dezia. 

decumplir. 3 Y yno defus Diftipulos, al qual Tefus 


FMataO, amgua, eliana affentado á la mefa 7 ¿lado 
e r016, delelos. 

OS 24. Aelte pues hizo fe61s Simon Pedro, 
£ Ospor el Para que pregunta(le quien era aquel de 
Elpo quien dezia. 
> Matt.zo, 25. Elentoncesacoftandofe al pecho de- 
EN Tofus,dizele,Señor,quien es 


Mar-14:18, 26 Refpondió Iefus, Aquel es,aquien yo 
Lucszat djere el par mojado . Y mojando el pan, 
TSenclfe dióto 3 Tudas de Simon Iftariota. 
+7 Ytrasel bocado Satanas entró enel, 
Entonces lefus le dize,Loque hazes,hazlo 
mas prelto». 
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28 Mascíto ninguno delosque eflausn 

a la mefa entendió á que propofito fe lo 

dixo. 

29 Porque los vnos penfauan , porque 

Judas tensa la bol(a,quelefus le dezia,Có- 

pralas cofas que nos fon neceflarias para 

el dia dela fieíta: o que dieffe algo ¿los 

pobres. 

3o Como el pues vuo tomado el tocado, 

luego faliósy craya noche. 

= q Entonces como el falió,dixo Jefus, MIT 
Aora! es clarificado cl Hijo del hombre,y ¡Scráarro 
Dios es clarificado en el. lo 

32 SiDioses clarificado en cl,Dros tam- 

bienlo clarificará en fimilmo : y luego lo 
clarificará. 

33 Hijitos ,aun vn poco efloy con vofo- 
tros:bulcarmebeys,mas,* como dixeilos Xarm7,340 
Judios, donde yo voy,vofotros no podeys 
venir:y aora os lo digo, 

34 *Vn Mandamiento * nueuo os doy, *Ab.1518, 
QUE 05 AMEYS LOS VNOS A LOS Lei, 
OTROS:como os amé,que tambiéos ameys Mat.2239. 
los vnos álos otros. loan. 

35 Enello conocerán todos que foys mis 
Difcipulos,fi tuurerdes AocÍos NOS COM «qual ná. 
los otros. cafe enue- 
36 DizcleSimonPedro, Señor, adonde jezca ni 
vas? Relpondióle lefis,+ Donde yo voy, porvjez 
no me puedes aora feguir: mas feguirás me Fabrógue 
delpues. entre var 
37. Dizele Pedro, Señor, porque no te ¿eco Qu 


puedo feguiraora ? " mialma pondré por A 


18. 









m Excel 
te os dexo, 


E 34 
38 RefpondióleTefus, Tualma pondrás Maranjo. 
pormi? Decierto deciertote digo,que no Luc.23:34: 
cantará el gallo, G no me ayas negado tres 2 Mi vivan 
vezes. 

CAPIT. XII. 


Proligrindodcñnen tonfolar á fi D 





exa como porjuro de beredadeterna fu duuina Pax 
iguorada. A Ot. 


'O feturbe vueltro coragó: crecys 

enDios,creedtambienen mi. 

2 EnlaCafa de mi Padre muchas 
moradas ay:otraméte deziros lo hya: porá 
voy 3 aparejarhos el lugar. 
3 Y “fime fuere,yhos aparejáre el lugar, 
vendrá otra vez, y tomaroshé3 mi milo: 
paraque donde yo etóy, vofatros tambié 
eNeys. 


oDesá fea 
yo, teca 


4 Anfique  ' 
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a Gyfb. 4 2AnGquefabeysdonde yo voy, y el 
camino fabeys. 
s Dizele Phomas, Señor, no fabemos 
donde vás , como pues podemos faber el 
camino? 
6 1iesvsledizele, Yo sor EL cAmr 
NO, Y LA VERDAD, Y LA VIDA : nadie 
viencál Padre,fi no por mi. 
b Mas de 7 Simeconocicifedes, tambien á mi Pa- 
deaora lo dreconoceriades: y b defde aoralo cono- 
Eonocereys ceys,y lo aueys viflo. 
Y vercY% 8 * Dizele Philippc,Señor, mueftranos el 
Padre,y baflanos. 
9 1sÍsvs ledize, Tanto tiempo haque 
elloy có vofbtros, y no me aueys conoci- 
do? Philippe , elquemehi viflo, há vito 
[tambien] ¿1 Padre ; como pues dizes tu, 
Mueltranos el Padre? 
10 Noctees que yo foy enel Padre, y el 
Padre co mi? Las palabras $ yo os hablo, 
+ no les hablo de mimilino : mas el Padre 4 
eflá en mi,el haze las obras. 
<O1.Creed 1 € No mecreeys, á yo foy en el Padre, 
mequeke. y el Padre en mi: otramente crecdme por 
afir. —— lasmifinasobras. 
1 Decierto decierto os digo que el que 
4 Soh.24> en mi cree, llas obras que yo hago tambié 
Ab1633> ellas hará, y mayores que ¿fas hará: porá 


Mattl»797. y 0 yoy álPadre: 
taba zo 13, Y todo loque pidierdesál Padre en 


«Onyodo) minombre,eÑo haré: paraqueel Padrefca 
£Cúplimi¿. glorificado en el Bij 
to delas 14  Sialgo [me] pidierdes en minóbre, 


romelfas ceño hare. y 
y elo hare, (tos. 





Ye 

¡Biuiré có OL 4 

el prefente 18 No.os dexaré huerfanos, E yendréá 
figla cterni yofotros. 

dad defa 19 hAunynpoquito: y el mundo no me 
is verá mas:empero vofotros me vereys, por 
Y Hala eno ibi o. 

concisa UE YO!) A Io biuireys. 

4 fe fiente, 209 E Aquel dia vofotros conocereys 
nofe cópre que yo foy en mi padre : y vofotros en mi, 
hende elle y yo en volotros. 

myílerio.. 21" ElG tiene mis mandamiétos,y los guar 
1 kecómu: da, aquel es elquemeama: y elque mea- 
Byimo de. masferáamado de mi Padre:y yolo amaré 
fabiduria q Ael y! memanifelaré cl. 

eligen mi 22  Dizele ludas,no el Ifcariota,Señor,G 
conocimié- ay porá te has de manifeltará noíotros , y 
to, noál mundo? 
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3 Refpódió 1esvs,y dixole,El queme 
amaymi palabra guardará: y mi Padre lo a- 
mará , y vendremos 4 el, y haremos con el 
morada - 

24 Elnomeama, no guarda mis pala- 
bras:y la palabra que 2 aucys oydo, no es 
mia, (ino del Padre que me embió. 

25” Eltas cofashos héhablado eflando 
con vofotros: 

26 * Masaquel Confolador, el Efpiritu 
Santto álqual el Padre embrará emminó- 
bre,aquelos enfeñara todas las cofas, y os 
acordará todas las cofas que os he dioho,. 

27 LA PAZ OS DEXO, MIPAZ OS DOY: 
no como el mundo la dí, yo os la doy: na 
fe turbe vueítro coragonn1tengamiedo . 

28 Aueys oydo como yo hos he dicho, 
9 Voy y végo  volotros.Si meamallédes, 
ciertaméte gozaros hyades[porque he di- 
cho]á voy al Padre : porque el Padre ma- 


mOt, 0yr 
Arrad44e 

nAlsb.con 
tenidas en 
la palabra 
dicha en má 
doficina. 

FAb1526, 


o Que no 
obílante 4 
aora mea 


ale partede yof 
29 "Y soraoslohedichoantesGfeha- pemoy 68. 


ga:paraque quando fe hiziere,creays. tino. 

30 Yanohablarémucho con vofotros: p No quito 
porque viene el Principe de efte mundo, ¿la divi: 
mas" no tiene nada en mi. . od 
31 Empero paraque conozca el mundo, Fa ope 


ue amo ál Padre: y como el Padre medió yo puede 


mandamiento anfi hago, leuantaos, va- suer cópa- 
mos de aquí. Lea bid 
quanto ¿la 

CAPIT. XV. pci 


Pl/igucenlaconflacon delo Difipuls don. 
depor la esparacion de los farmientos en la ved 
declara el enxerimiento de lsfdesenel orlama- y Area 9, 
no del Padre, elqual de]pues de auerlosénxerido en. E No panas 
ellos cultiva paraque leuen fruto, y alque no lo le 15 cómigo 
ma,corta para el fuego, Repite por otras dos we2es el nada. 
mandamiento del amor de los mos para con los 0- 
tros;y la promeJa del EJpiritw cre . 


Yes la vid* verdadera:y mi Padre 


Sierno» 
Phil. 2,7 


y Las mati 
rales no 16 
Gino figura 
demiencl 


esellabrador. 

2 *Todo*pampano que en mino 
llena fruto,quitarlohá: y todo pea glle- 
ua fruto >limpiarlohá, paraque lleue mas 
fruto. to, 
3  Yavofotrosfoys limpios por la pala- 
bra que oshe hablado. r 
4 “Eltaden mi,y yo en vofotros.Como 
el pípano no puede lleuar fruto de (1: mí- 
mo, fino eftuniere en lavid, a0finvofo- * Col.r, 23, 
tros, (no eftuuierdes en mi. y GSialgu 
s _Yofoylavid, vofotroslos pampanos: no cn ke. 
elá eftá en mi,y yo en el, efte llcua mucho % de Jos dE 
fruto(X porque fin mi nadapodeys hazer) ao aa 
6. *YElqueen minoefuvicre,feráccha 2op yo 
do fuera como mal pampano, y fecarítba: es. los co 
y* cogentos,y cchálos en el fuego,yardés 6y fon G- 
7 Sicltuuierdes en mi,y mis palabras el- mados. 

tuuieren: 





ced, 
xConlafín 
delvapr 


2 EL 


€ hyr.3.22+ tuuieren en vofotros* todo loque quier» 

a5. encíto des pedireys,y osferá hecho. 

vordadera- g_ Encftoes clamficadomi Padre, en que 

Ep A mucho fruto : y ? feays mis Dilci- 

imireys. en PUOS» 5 

cho. Como el Padre me amó, tambien yo 

b Sed conf- os he amado : b esítad en miamor. 

tantes. Jo Siguardades mis mandamientos , cf- 

tareys an miamor ; como yo tambien he 
gusidado los mandamientos de mi Padre, 
citoy en fuamor + 

Li. Y due cofesos he hablado part mi 

conocido. gozo eden voforros, y vueltro gozo fea 

% Array 34. cumplido » 

41.Theffogo 12 + IElte esmi mandamiento, QUE 05 

AMEYS LOS VNOS A LOS OTROS, Como 

3334 yo os amé, 

11. * Nadietiene mayoramor que elle, 
pongaalguno € fualma por fus amigos. 
14. Volotros foys mis amigos, li hizier= 
deslas colas aya os o 
15 Yanoos diréficruos,porque el Geruo 
no fabeJoque haze fufeñor ; mas heos di- 

E Aprendiz cho amigos,porque todaslas cofas Gf oy 

demi Padre,os he hecho notorias. — * 
¿ 16_ Nomeclegiltes vofotros 4 mimas yo 

» Muirao, hos elegiávolotros : * y oshe $ CN 

19. h paraque vays y llcueys fruto: y vueftro 

g Plantado fruto permanezca, paraque todo loque pi 








yan 





£ Suvida. 


metoph. de dierdes del Padre en mi nóbre , elos lodé. * 


Jos arboles ¡7 Eftoos, mando, QUE 0$ AMEYS LOS 
Espora VNOS A LOS OTROS» 
tres, 18. Sielmundo os aborrece, fabed queá 
mimeaborreció antes quea volotros. 
19 Sifuerades del mundo,el múdoama- 
ria loque es fuyo : mas porque no foys del 
mundo, antes yo os elega del mundo, por 
efío os aborrece el mundo. 
Harrajas. 20 . Acordaos de la palabra que yo os he 
Mat1o,24. dicho, x No.es el ieruo mayor 4 fu feñor. 
» Mat:24,9 * 2 mime han perfe uido,tambign á yof- 
otros perfeguiran: ( han guardado, mi pa- 
labra,tambien guardarán la vueftra. 
21» Mastodo cto os harán por saufa de 
mi nombre: porque no conocen alg me há 
embiado. 
i Efcoíran +2 Sino yuiera venido, niloevuiera ha- 
nocentes. Plado,' no tunieran peccado: mas aorano 
Meuiéticrá tienen elculacion de fu peccado, 
ferjufliñi- 23 Elque meaborrece, tambiená mi Pa- 
mos. dre aborrece. 
7 ComoY: 24 Sino vuielle hecho entre ellos obras 
> uales mngunoorro háhecho,j no ten- 


+ Aba16,4> 


i Efcufaran 





1 5. esme- QU Y 
peñer que Árian peccad mas aora y han le vilto, y 
antifes,.  aborrecenámi,y a mi Padre» 


Aa 3419.25 . Mas ! paraque (e cumplala palabra 4 
eltá efcripta eo lu Ley, x Que Ga cauía me 
aborrecieron, 
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16 Empero quando viniere aquel Con- *Lw.24.49 
folador,r elqual yo os embiaré del Padre, Arri.14 26" 
el Efpiritum de Verdad,elqual" procede Artg, 
del Padre,el dará tellumonio demi. — 7 

27 Y volotros dareys teltumonio,porú ser 4,36, 
eñays conmigo delde el principio. — 0 S.demi 


CAPIT: XVI prelció 
Profiguiendoosiatentn declara á lo Dif 
los Lx aficiones y perfecuciones que lenaram en. 
el mundo por fu piedad; por la confelion de/anó- 
bre Uinelucles a prometer el Efpeitu Sanélo que 
losenfeñara y corroborardentoda amquilia E. 
Stas? cofas os he hablado, paraque PS. lasfig- 
2. Echaroshan delas Synogasan- 9 09 bot: 
teslahora viene, quando qualquiera q os RNA OS 
matáre,penfará que Y haze leruicio ¿Dios. acontecie- 
3 Y eflas cofas os harán, porq no cono- ren.como 
cenál Padreniá mi. pi 
4. * Mas heos dicho ello,paraque quan- E Páculto 
do aquella hora viniere , os acordeys dee- y pp. 
llo, yo os lo auia dicho: efto emperono "0" 
oslo dixeál principio,porque yo cllaua có 
volotros; 
5 Masaora voy ilque me embió; y nin= 
guna devoforrosme presta Donde vas? 
6 Antes porqueos he hablado ellas co- 
fas, trifteza ha henchido vueltro coracon. 
7 Empero yoos digo laverdad , 0ses 
necellario q yo vaya: porque yo no fue- ¿$ y q 
feyel Confolador vo vendriaá vofotros: <hado mor 
mas Ñiyo fuereembiaroslohé. En: 
8 Y quidoel viniere, redarguyrá dl mú- (No foysa6 
do de peccado,y dejulticia,y dejuyzio. capaces de 
9 Depeccado ciertamente, porquanto Clós- 
no ercenen mi. Le pe Leal 
10 Y dejulticia, porquáto voy ál Padre, a Cafes 
y no me vereys * mas: famiéco de 
1 Mas dejuyzio, porquanto el Principe todaver- 
deefte mundo ya es juzgado. dado 
13. Aun tégo muchas cofas que deziros, Y. Conaffe. 
mas “aora no las podeys lleuar, Deleite 
1 Masquandoviniere ad! Efpiritu Y de Fa pro. 
Verdadyel os guiará * á toda verdad. porá phetas. ares 
no hablará Y de fi milino mas todo loque 7,6.y 13,44 
oyere hablará: y las colas que han de venir 2Arrasaé. 
osharáfiber, US 
14 Elme* clarificará,por ue? tomará A 
oy añieor ml 
15 *Todoloque tiene cl Padre, mio es: conocimié 
porefo dixe que tomará de mio y osleha- 10. 
ré labera bTodolod 
16 Aun vn poquito, y no me vereys depues *Y 9 co 
y otravez vn poquito, y vermeheys :POrá podre cami 
yo voy ál Padre, conccimid 
17 Entonces dixeron algunos de fus Dif to contes 
cipulos vnos á otros, Que es ello que nos como arts 
dizc,Aí vn poquito y no me vereysde/pues: 14974 Ka 
Y 





otra 


es 
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y otra vez,vn poquito, y vermeheys:porá 
yovoy il Padre? 


38 Anfique deziá, Que es efto que dize, 
ME poquito ; no entendemos loque ha- 
19 Y conoció 1esvs quéle querian pre- 
'guntar,y dixoles, Preguntays entre vofo- 
tros de ello que dixe, Aun vn poquito, y 
no me vereys de/pues: y otravez vn poqui- 
to,y vermeheys. 3 
10 Decicrto decierto os digo que vofo- 
tros llorareys y lamentareys, y el mundo 
fealegrará: vofotros empero fereys trif- 
tes, mas vueltra trifteza [era buelta en go- 
20» 
a La AS pare, tiene dolor, 
porquees venida fu hora : mas defque há 
a O, dela parido vn niño,ya no fe acuerda Adel apre 
opprebion tura por el gozo de que aya nacido vn hó- 
£deldolor» bre en el mundo. 
22 Tambien pues vofotrosaoraála ver- 
dadteneys trifteza : mas otra vez os veré, 
y gozarícha vueltro coragon, y nadie qui- 
tara de vofotros ee gozo. 
b  Sereys 23 Y aqueldizb nome pregútareys na 
Damos pesa 
tefibios.  gopidierdesá mi Padre en minombre, da- 
ng 1 rosloha. 
mas nece ¿4 Hala aoranada aueys pedido en mi 
e eb reipedid y recebreys  paraque va- 
Elrg ay Eltro gozo fa cumplido. 
Marimyrg 25. * Ellas colas oshe hablado den prouer 
22. brosilahora viene quando yano os habla- 
Mar. 11,24 ré por proverbios : mas claramente 05 an- 
Luc, y, nunciaré de mi Padre. 
Jaco, 15. 26 € Aquel dia pedireys en mi nombre: 
e intlends y no os digo que yo rogaréál Padre por 
curtode (u YOÍOtros: A 
predicició 27 Porque el mifino Padre os ama, por- 
para quanto volotros meamaltes , * y aucys 
bolas. creydo que yo (ali de Dios. 
€Entonces 28 * Sali delPadre,y he venido 3l mundo: 
* ab. 17,8. Forra yez dexo el mundo, y 4 Padre. 
£ Busluod ¿2 Dizenlefus Difcipulos,Hesqui, aora 


a Jublas elaramente y ningú proverbio di- 


eftarciolu- 2050 

toria d las 30, Aora entendemos fabes todas las 

dubdas — cofis, y no has menefter que nadie tepre- 

ArEVS17Y $: guess :entfto creemos que has falido de 
los. 

*Mat.26,31 31, Refpondióles 11 s y s,Aora creeys? 

Mar. 14127 32 A a venida 

Otálos áfereys efparzidos cada voo $ por fi ca 

faros». y. Doyy me dexareys folo:mas no elloy lolo: 

cidalizay, Porque el Padreefta conmigo . 

demi cruz 33. Ellas cofas os he hablado parag * en 

£ec.como . mitengays paz:en el mundo tendrevs ap- 

ACTIVO do paa mas confiad, yo he vécido ¿| mú- 
o. 
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CAPUT. XVIL 


(O esendecinido al Padre antes de fu partida 
'derflemundo por la confernacion del Minifle- 


deja 19,por la propagacion de, y eficacia 
de caida: ¡Pa 
pararon los otros Cr, 
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Stasicofashabló mmsyo, y levantas teciauido 

dos los ojosál ciclo, dixo, Padre, la eño,lcuiiá 

hora viene, clarifica tu Hijo,parag dolos Sc 
tambien tu Hijo te clarifiqueá ti: +Arrmant, 
2 *Comole has dadolapoteftad | de to. *M4it. 25 
da carne, paraqueá todos losqueledifte, gp. 
les dévida eterna. a 
3 Ela emperoeslavida eterna, teco- m Para. 
nozcan folo Dios verdadero, yálque em- que fucíe 
biafte,m 1esvs el Chriflo + voicafalod 
4 Yotcheclarificado enlacierra,he aca- Hero 
bado la obra que me difle quehrzieles 10 rapera, 
5  Aorapues,Padre,clarificame tuacerca Erernidad 
detimifino de aquella claridad que tuue dela pcrío» 
Bacerca detiantes era sdo fade made Chrié 
6 Manifeftado he % tu Nombreálos hó. to con «el 


bres que del mundo me dife: tuyos eran, Padre, 
y diftemelos: y guardaronta palabra. — ic qdo po 


7 + Aorahan ya conocido q P todaslas vicia de 1 
cofas que me difte,fon de ti» amma6,37 
8 Porque las palabras que medifte, les p Reñicreíe 
he enfeñado:y ellos la recibieron, y han + la dodti- 
cubeta vordidetamenie que lali deci, e, 
y han creydo que tu me embiaÑte. 2:03 
9 Yoruegoporellos : no ruego por el 
mundo, fi no porlos queme difle , porque 
tuyos fon. 
10. Y todas" mis cofas fon tus cofas;y tus ¿Mis obras 
cofas fon mis cofas : y he fido clarificado arr.5.i9. cs 
en ellas. 
1 Yya*nocftoy enel múdo: mas ellos sNo quedo 
eftanenel mundo, queyoá ti vengo. Pa- entic.citos 
dee Sanéto, guardalos en tu Nombre ¿los Medikcs 
juales me has dado, paraque féan vna co- 
la,como tambien olbslad 
1 Quando yo eftavacowcllos enel mú- 
do, yo los guardaua en fu Nombre, álos 
quiles me dileyolos guaríó. y singuno 
keellos fe perdió ino Y el hijo de perdi- 
cion:x paraque la Efcripturate cumplicE a 
e. 
y Masaoravengodti, y %hablocfocmcjo. 
el mundo, paraque ayan gozo cumplido > 1/108, 2, 
en fi mifmos. u Oro. pi= 
14 YolesXenfeñérapalabra,yelmun- do. 
do los aborrecio: porque no fon del mú. * Como 
do,como tampoco yo foy del mundo. + "7Y% 
15. Noruego quelos quites del mundo, 
fino quelos guardes Y de mal. 
16. Nofou del múdo, como tampoco yo 
foy del mundo. 
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a G. en tul Sanétificalos?con tu Verdad: tu pala- 
V.qud. con braes la Verdad. 
tu pakbra 18 Como tu me embiate ál mundo, 
como Ie sambien yolos he embiado dl mundo... 
cofrez 19 Y por ellos yoPme fandtifico 3 mimi 
co enfacei Mo:para que tambien ellos ftan fanttifica- 
ficion dos con verdad. 
20 Masnoyuegofolamente por ellos,(- 
no tambien porlos que han de creer en mi 
porla palabra deellos: 
21 Paraquetodos feanvna cola,como tu, 
oPadre,en mi, y yo ca ti: quetambiene- 
los ennos fean vna E ara que cl mun- 
dovcrea que tu me embialle. 
eSgintuz 2 Y yoyelaclaridad que me dile les he 
porclargu dado:para que fean vna cola,como tambié 
into de e£ nos fomos vn cola. 
ta admira- ¿3 Yoenellos,y tuen mi, para quefcan 
bl: von. econfumadamente vna cofi:y que el mun 
rio detuE- do conozca que tu me embialte y que 
wang. y fa los has amado, como tambien á mi me has 
potencia. amado. 
e G.Coníi 24 «Padre , aquellos que me has dado, 
ad O quiero que donde yo eltoy , ellos elten 
ia co ambien concio ; paraque vean mi cla- 
fan ridad que me has dado , porquanto me 
» prim26, has amado defdeantes dela conflitucion 
del mundo, 
fReconoci 25 Padrelufto,el mundo no te hafcono- 
do, obede- cido: mas yo tehe conocido : y eftos han 


ado) Sonocidoquetumeembialle, 
Econo 16 YE yoles hizemotorio tu Nombre, 
«16 lo haré notorio : para que el amor con 
que mehas amado » eftécnellos y yo en 
ellos. 
CAPIT, XVIIL 
Ses señorallucia dondeesprefo. a. Eslle 
"nado álPontificedondees negado debedro, ye 
'saminado del Pontifice acerca de fu doctrina. 3, ES 
Tenado delantg de Vilato al qual confca fa Reyno 
y lecondicon del: Jem enfumacl hn de fayeni 
Aa y vocacion. 49. Vilato loquiereJoltar, suas el 
pueblo pide com inSlancia quefuelse 3 Barabias 
» 
pay 'Omolefus vuo dicho ellas cofás, 
Veaago (y *iiole confas Diftipalos tras 
Loc 229: arroyo de Cedron , donde cftaua 


v.Reyasa3 yn huerto , en el qual entró lelus, y fus 
Difcipulos. - 
>. Y tambien ludas, el quelo entregaua, 
- fabiaaquellugar,porque muchas vezes le- 
GS (e juntauaalli con las Difcipulos. 
fa) 3 *ludas pues tomando vna compañia 
o de foldados, y delos Pontifices y delos 
47" Pharifcos feraidores,vinosllcon antes 
rones. oal- nas y antorchas, y CUn armas. 


guaxiles. 4 Emperoleíus , fabiendo todas las co-- 
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fas queauian de venir fobreel, falió de” 
lante, y dixoles, Aquien bufcays? 

5 Reipondicronle, A lefus Nazareno. 
Dizeles lefus, Yo foy-(y eftavatambié con 
ellos ludas el que lo entregaua.) 

6 Y comoles dixo, Yo loy, 'boluieron 
atrás, y cayerona tierra. 

7 Boluioles pues á preguntar, A quien 
buftays? Y ellos dixeron, Alelus Naza- 
reno. 

8. Refpodió Iefus,Ya os he dicho que yo 
foy; pues (1á mi bufcays, dexad yra eos. y yy 

9 Paraquefe cumplieffe la palabra * que 27 
una dicho, Quelos que me difte,uinguno 

deellos perdi, 2 

1o. EntoncesSimonPedro, que tenia el- 

ada,(acóla, y hurió á vn fierno del Ponti- 

12 cortóle la oreja derecha, y el ieruo 

fe llamaua Malcho, 

11 Jefus entonces dixo 3 Pedro, Mete tu , y 
“efpada cn lavayna; Tel vafo que el Padre tos co 
'me ha dado, no lo tengo de beucr?  raloba 
1 Entonces lacompañia delos foldados dicncia! 

y el tribuno,y los feruidores delos ludios 
prendieron á lefus, y ataronlo. 

13 4 Y truxerólo. primeramentes¿Annas, , 
porqueerafuegro de Caiphas, el qualera 
Pontifice de e año, [y el lo embió ata- 
doáCaiphas el Pontifice.] 

14. Yera Caiphas * elque auja dado el *Arra1,19 
confejo ¿los Judios , Quecra necellario 

que vn hombre marielfe por el pueblo. 

15 + Y fegunaa leíus Simon Pedro , y O- kMattí16, 
tro Difcipulo: y aquel Difespulo era cono- sg, 

cido del Pontifice, y entró con lclus álipa- Mar.14,54 
tio del Pontifice. Lac, 22) 54- 
16 MasPedro cflava fueraá la puerta: y 

falió Aquino que era conocido del 
Pontifice,y habló áa portera,y metió dé 

troá Pedro. 

17 Entoncesla criada portera dixo iDe- 

dro, No eres tu tambien delos Diftipulos 

de ete hombretDize elNo foy. 

18 Y efltauan en piélos fieruos y los cria- 

dos que auian allegado las afguas, porque 

hazia frio,y callentauanfe: y eftaua tambié 

con ellos Pedro'en pie y callentandofe. 

19 YelPonificep 6 efus de fs 
Difcipulos,y de fa dottrina. 

10 leluslereípondió,Yo manificftamen 

tehe hablado al mundo:yo fiempre he en- 

feñado en la Synoga y en el Templo don- 
defejuntan todos los ludios:y nada he ha 

blado enocculto. 

21 Quemepreguntas ámi? Preguntad 

los que han oydo, que les ayayo hablados 
heaquizeftos faben loque yo he dicho. 

z2 Y comoclvuo dicho cíto,vno delos 

cnados 


¡G.fueron. 


IL 
Luc 
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criados que efaua alli, dió vna boferada 4 bre,queyo os fuelte yno en la Pafena: que- 
Tefus,diziédo,Anú refpondes al Pontifice?  reys pues Gosfuelte ál Rey de los Judios? 
*Matt.26, 23 Relpondióle lefus,S1 he hablado mal, 40 Entonces todos dieron bozes otra 


7. dá reltimonio del mal: y fi bien,porqueme — vez,diziendo,No á.efte:Gino á Barabbas. Y 

Mar-14,59* hieres. efte Barabbas erailadron, g Homick- 
Lac.22 54; »Anfilo embió Annas atado Cai= da faltcas 
a Buclucá plas Pontifice. CAPIT. XIX pes 

la marració P 


*Eltaua pues Pedro en pie callentan= ES epotedodebularos masno contentandofé los 

Tudios defalocilo porno incuerir en el odio de 

Cfr locndea ¿miente asco ante dde 

voy, £c.G. 26. Vno de los fieruos del Pontifice pa= "*!SHimonio defóinnocencia, 3, Es crucificado, 

y embiolo" rente deaquel aquien Pedro au corta II A e nd agp de 
Matt.26, dolaoreja, ledize, Note vide yo enel Fidre encmendandola al Difipulo da: 


madre 


de Pedro 25 _*Eli tan: 
de. Polo dore:y dixeronle, No eros tu de fus Difti- 


imengada... pulostEl negó, y dixo,No(oy. 








es huerto con el? + 
Mar.14:59- A 4. Ejpiraenla,Cru?; 5. Abrenleel costado def 
Mera03> 27 Y negó Pedro otraver:yluegoclga- fl muero de desde jalejagrey agua. €. Es 


lo cantó. Itado detofeph de Arimatbea,y de Nicodemo, 
rentas Copa AAA Ñ 

Audiencia: y era por la mañana:y ellos no fi que*entonces tomóPilato ¿le- FMatt.27, 
entraron enel audiencia por no lerconta- plo 26, 
minados , mas que comielfen el cordero de la 2 Y los foldados entretexieron MaT.15 18 
Palcua. deefpinas vna corona, y pufieronla fobre 
19 Entoncesfalió Pilato ellos fuera, y fu cabega, y viltieronlo de yna ropa de 
dixo , Queacculacion traeys contra elle grana. 





manos les 
auian qui- Ena, E 
ao A hombre? E Y [venian del y] dezian, Ayas gozo, $ Or. 
tadoloseY 33” Refpondieron,y dixcronle,Siefteno Rey delos ludiós,y dauiletde bofetadas. lara. 
les, Infiouá fuera malhechor , no te lo ouieramos en- 4, Entonces Pilato (Alió otravez fuera, y 


quelo qui- rregado. lixoles , Heaqui os lo traygo fuera para= 
ESPIMue zí Dizeles entóces Pilato, Tomaldoyo- que entendays que ningun crimen hallo 
* Matt20; Loro ny juzgaldo fegunvueftra Ley. Y los — enel. 

se Judios le dixeron,PA nofotros no eslicito 5  Anfifalió Iefus fuera lleuando la coro- 
NMata9,n Matará nadie. na de efpinas,y la ropa de grana, Y dizeles 
Marasy2 32 *Para que fe cumpliclle el dicho de — Palato,Heaqui el hombre. 

mucao. Tefus queama dicho, dando entenderde 6 Y comolovieron los Principes delos 
eTu nació. que muerte auña de morir. Sacerdotes, y los feruidores,dieró bozes 
d Anfique y ! * Anfique Pilato boluiofe ientraren — diziendo,Crucificalo,crucificalo. Dizeles 

el 


mister, €l Audiencia,y llamó á Tefus, y dixole , Tu". Pilato,Tomaldo vofotros, y crucifcaldo: 
odias eres el Rey delos ludios? porque yo no hallo enel crimen. 

FPara echar 34 Relpondiolelefus,Dizes tuefto deti 7 Re(pondieronlelos ludios, Nofotros 
fuera la hy mifimo,o hantelo dicho otros de mi? tenemos Ley, y fegun nueltra Ley deue 


pocrifa, y 35 Pilato refpondió, Soy yo ludio? €tu — morir,porquefe hizo hijo de Dios. 
que laver gente,y los Pontifices, te es entregadoi 8 Pues como Pilato oyó ella palabra, 
dadyalve" mi, que has hecho? vuo mas miedo. 
todo Dios 36. Relpondió lefiss, MiReynonoesde 9 Yentróotra vezál Audiencia, y dixo 
fuafiiento. Elle mundo: deefte mundo fuera mi Rey- — ¿Tefus, Dedonde cres tu? mas lefusnole 
oficio del no,mis féruidores peleáran paraque zono — diórefpuea. 
Euengaarr- fuera entregado ¿los ludios. daorapues 10 Entóces dizele Pilato,Amino me ha- 
fuga mi Reyno noes de aqui. blastno fabes que tengo poteftad para cru- 
É Queama 37 Dixole entonces Pilato, LuegoRey  cificarte , y quetengo potellad para fol 
verdad, y Srestu.Refpondió Tefus,“Tu dizesque yo tartel 
3borreccla foy Rey. yo paraefto foy nacido, y para 1 Refpondiólefus , Ninguna poteflad 
hypoeriíña. ello he vemdo3lmundo,c:4/aber tparadar tendrias contra mi, (no te fuelle dado de 
Ec. me fi- teflimonioá la Verdad. Todo aquelóque — arriba:por tanto el queá ti me ha entrega- 
Bue. es dela parte dela Verdad,oye mi boz. do,mayor peccado há. 

MIT 38 DizclePilato , Quecofa es Verdad? 12 Defdeentonces procuraua Pilato de 
ra Y como vuo dicho ello, boluió¿losTu- — foltarlo: mas los Judíos dauan bozes, di- 
Nasg, dos y dizeles, Yo no hallo enel Balgun — ziendo, Sid efiefuelras, ho erés amigo de 
Luc. 2327, Crimen. Cefar.Qualquiera que fe hazerey,á Cofar 


1327. 
gEn- 





FO1, caula, 39 * Empero volotros teneys coftum-  contradize. 


119 


adaprepo 
racion de 
Re 


A 
KMat.27,31 
Marcas2s 


Lhc.23,26, 
y 


*Maba7,35 
Mar 15: 14+ 
Loc. 23 3) 


h De agujso 


Klfaa229 


uL 


TIL 
A D/68, 22. 
Mat:27122, 
eSeacibaf- 
fe decum- 


pl. 


13 Entonces Pilato oyendo elte dicho, 
fleuó fuera a Tefos, y fentófe enel tribunal, 
enel lugar queíe dize Lithoftrotos, y en 
Mebrayco Gabbatha. 

14 Y eraala viípora de la Pafcua, y como. 
á las feys horas :entonces dixo 3los ludi- 
os,Heaqui vueltro Rey. 

15 Mas ellos dieron bozes,Quita, quita, 
erucificalo, Dizcles Pilaro, A vueltro Rey 
tengo de a los Pó- 
tifices,No tenemos rey li nod Celár. 

16 Gi Anfique entonces felo entregó pa- 
raque fuelle crucificado:* y tomaron á le- 
fus,y Meuaronlo + 
Y lleuando la cruzpara fi vino al lugar 
quefe dize el lugar de la Calauera , y en 
Hebrayco,Golgotha, 

18 -Dondelo crucificaron,y con el otros 
dos, de vna parte y de otra, y 15 5 vSco 
medio. 

19 Y eferivió tambien Pilato vn titulo el 
qual pufo encimajde la cruz:y el Eleripto 
era, LESVS NAZARENO REY DE LOS 
IVP1OS+ 

20 Y muchos delos ludios leyeron efle 
titulo:porque el lugar donde ellava cruci- 
ficado 1» s v s, era cerca dela Ciudad: y 
era efcripto en Hebrayco, y en Griego, y 
en Latin. 

21 Y deziáa Pilato los Pontifices de los 
Tdios,No eferivas, Rey de los ludios : 
no Que el dixo, Rey foy delos ludios. 

12 Refpondió Pilato, Loquehe eferipto 
hecfcrpto. 

23  * Y como los foldados yuieron cru- 
cificadoá 11 sv s,tomaron fus veflidos, y 
hizieró quatro partes,(á cada foldado vna 
parte,)y la tunica:y, latunica era fín coftu- 
rayb toda texida defde arriba. 

24 Y dixeron entre ellos,no lapartamos, 
Ki no echemos fuertes fobre ella cuya fora: 
paraque fe cumplieffe la Ef£riptura que di- 
xe,* Partieron para i mis veftidos,y fobre 
miveflidura echaron fuertes . Y los folda- 
dos ciertamente hizieron elto» 

25 47 Y eflauan juntoála Cruz de 15- 
s vs, fumadre, y la hermana de fu madre 
Maria de Cleophas,y Maria Magdalena. 
16 Ycomovido1es vsálamadre,y ál 
Difcipulo que elaoua,que efaua prelen- 
resdize fu madre,Myger,heay tu hijo. 
27. Y luego dize al Difcipulo , Heay tu 
madre. Y desde aquella hora el Difcipulo 
larecibió configo . 

28 q Meípues,fabiendo 1.5 5 vs queto= 
das las cofas eran ya cumplidas, * paraque 
la Efcriptura € (e cúpliclfe, dixo,Sed régo. 
29 Ellaua pues all; vn váfo lleno de vina 
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gre.Entonces ellos hinchieron vna eípon= 
gia de vinagre, y rebuelta con hyfopolle- 
garonfelaá laboca. 

3o Y comorrsvs tomó el vinagre,dixo, 
Cófumado es : y abaxada la cabega, dió el 
Elpiricu, 

31 GEntonceslos Judios,porglos'cuer- 
pos uo quedallen en la Cruz en el Sabba- 
do,porqueentences era la vilpera de la Pafena 
porque era d el gran dia del Sabado , ro- dEl primes 
garoná Pilato q fe les quebralleu las pier- dia de laPal 
nas,y fuellen quitados. Lol dia, 
32 Y vinieron los foldados,y la verdad 

quebraró las piernasál primero, y álotro 

queauia ido crucificado con el: 

Pp Mas como vinieroná1 E s y s/, coma 

lo vieron ya muerto,no le quebraron las 

piernas: 

34 Empero vno delos foldados le abrió 

el coflado cow vna langa:y luego falió lan 

gre y agua. 

3s_ “Y elquelovido, da teltimonio, y fu e Fundamé 
teflimonio es verdadero: y el labe que di- todel dif 
ze verdad, parad voforros tambien creays CutÍo alo 
36. Por eltas colas fueron hechas,para Eprico, del 
que fe cumplicffe la Efcriptura, * Huclo genia has 
no quebrantareys deel. ren. lod56 
37 Y otra vez otra Eferiptura dize, + Ve- f Aconte- * 


Y. 


rana aquelálqual trafpallaron . eros 
18. ep Pallidas clas colas rogó 4 Pila- *Exox46 
Nin. 9, 1da 


to lolcph de Arimathea, elqual era Difci. 
pla dexresvs,mas fecreto, pormiedo de 

los ludios, quee! quitaria el cuerpo dele-" “yy, 
fus: loqual permittió Pilato.Entóces el vi- «qa. 27, 
no,y quitó el cuerpo de lefus, Arras 
+39 * Entonces vino tambié Nicodemo, Mar:t5,43 
el ¿avia venido a Jefus de noche $ antes, Luc. 2350, 
trayendo yn compuelto demyrra y de * Armiyas 
loca 4 gG.prime. 
40 Y tomaroneel cuerpo delefs, y em- FO: 
boluicronlo en Ling Fan Aoi in 
mo es coltumbre delos ludios fepultar.. 

41. Y enaquel lugar,dódeauia ido cru- 
cificado,avia vn huerto, y en el huerto vn 

fepulcheo nueuo,cn el qual aun no auia > 

do pueftoalguno. 

4 Alli presos aula dela vifpera de la 

Pafzva delos ludios, porá aquel dpulckro 

eftaua cerca,pulierona Jefus . 

ds Dfiepls lSplbro y o quee 
Tener. fieipulos ál Sepul ven 

Visa del ein lado, 3 baca 

2 refaftitado primeramente ála 

dalena. y. Luego todos losDiupulos dende tá 
samencerrados. 4. Defpues á todos porcan/a de 
Thomas,que no fe hallócon elos quando les apare- 

ció antes elqual. vio los argumentos que el mujmo 

“antes auia pedido de forefirrecion, lo confia por 
Ja Señor y fu Dios 55» qe 


Zach. 


25 


El y primero dia delos Sabbados 
Far, 1654, Mania Magdalena vino, de mañana, 
Epcctgr ficadóaun b efcuro,¿l fepulchro:y 
vido la piedra quitada del fepulchro. 
Luc, 24afe Pr S 
bG. tinic- 2. Entonces corrió, y vino á Simon Pe- 
blas. dro, y álotro Difcipulo álqual amava le- 
fus,y dizeles, llevado hanál Señor del fe- 
pulchro,y no fabemos dóde lo há puelto. 
3. Y falió Pedro,y el orroDifcipulo,y vi- 
nieronálfepulchro . . 
4 Y corrianlos dosjuntos ; mas clotro 
Difcipulo corrió mas preto que Pedro, y 
vino primeroal fepulchro. 
5 Y abaxádofe,vido los liengos pueltos: 
mas no entró. 
6. Vino pues Simon Pedro figuiendolo, 
y entró enel fopulchro, y vido los liengos 
pueftos: 
7. Y el fudario que auia (ido puesto fobre 
fu cabega,no muda conlos liengos,G nod 
parte en vn lugarembuelto.. 
8 Entonces pues entró tambien el otro 
Difcipulo,queauia venido primero ¿l mo- 
numento:y vido, y creyó. 
«Delamu= 9 — Porque aun no fabian la Efcriptura, 
ertc Que era menclter que el refufcitado e de 
10,41 ca los muertos, 


fa, o donde 19 Y boluieronlos Difeipulos dá losfu- 
eflauan los 


5. 
dema ito. NO Espero Maria eflaa llorando ál 


«maes,, fepulchro fuera; y.cftando llorándo aba- 

marie 30fe[y miróJal fepulehro. 

e sditie. 12 Y vido dos Angeles en ropas blancas 

púlehro. — quecflauan fentados, el vno “¿la cabece- 
ra,y el otro á los pies , dondeel cuerpo de 

£ Buelaien 13 xy souíclido Puelo: 


ñ 13. Y dixeronle,Muger, porá!loras ¿Diz 
$, ves di zeles, Han llevado mi Señor,y no fédó- 
cho, 


q zo delo han puelo, 
ana, 14 > Y como vuo dichoelto,bolvió atrás, 
priefla, 14. Yo . 
SOULS ME ns rr s vs que eflaua all::mas no la 
voy deefte biaqueera LEsvs. 
mundo8c. 15: Dizele 1x 5 vs Mugor,porquelloras? 
iChriflo en 4 quien bufcas ?Ella , penfando que erael 
quíto Di: hortelano,dizele, Señor, tu lo has lleua- 
Si puede te 40, dime donde lo has puclto, y yo lo lle- 
nerdios.en VArc. , 
quanto h6- 16 Dizcler ns y s, Maria. fBoluiend: 
bre el Dios fe elta,dizele,R 1bboni,queÉ quiere JN 
y Padre de Maeltro. 
JO Epion € 17  Dizclexz s y s/No me toques: porá 
Vaa8.Lplea, * aun no he fubido á miPadrezmas véd mis 
pS * hermanos,y di les,Subo 4 mi Padre y á va- 
IT, — eltroPadre:iámiDios, yá vueftro Dios, 
% Marcó, 18. "Vino MariaMagdalena dando las nue: 
14 uas álosDifcipulos,Que he viftoalSeñor, 
Lue,24, 36. y eltas cofas me dixo. 
3.Cor.t55 19 q7* Y como fuc tarde aquel diayel pri- 
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mero delos Sabbados,y las puertas eñauá 
cerradas y donde los Difcipulos effauan 
juntos por miedo delos ludios, vino 15 
$ vs: y pufofe enmedio, y dixoles, Paz 
Layays. 1GAvofo- 
20 Y comovuo dicho efto,moltróles las 110% 
manos y el coftado. entonces los Diftipuz 
los fe gozaron,viendo ¿l Señor. 
21 Entonces dizeles otra vez,Paz ayays: *Mat.2818 
*m Como me embió el Padre, anfi tambié m Gradua= 
yoosembro. ciony mil- 
22 Y comovuo dicho efto,fopló,y dixo- Fon delos 
les,Tomad el Efpiritu Santo. Ju 
23  Alosquefoltardes los peccados, les 
fon fueltos:álos quelos retunierdes, fe- 
rán retenidos . 
24 q enla Thomas vno delos Do- 
20, quefe dize el Dydimo, no eftaua con 
ellos quando 115 ys vino. 
25. Dixeronle pues los otrosDiftipulos, 
Al Señor hemos vifto. Y el les dixo, Sino 
viercenfus manos la feñal delos clauos, y 
metiere mi dedo enel lugar de los clauos, 
y meticre mimano en fa coftado, no cre- 
er 
26 Y'ocho dias defpues ellauá otra vez 
lus Diftipulos dentro , y con ellos Tho- 
mias: vino 1Esvs, las puertas cerradas, y 
pufofe en medio,y drx0,Paz ayays. 
27 Luego dizeá Thomas, Mete tu dedo 
aqui,y vee mis manos: y'0 daca tu mano, 
mete la en mi collado, y no feas incredu 
o, no fiel: 
28 Entonces Thomasre/pondió,y dixo- 
le,Señormio,y Dios mio. 
29 Dizelerisvs, Porquemehas viflo, 
o Thomas,creyite: bienauenturados los á 
9 nó vieron, y creyeron. osa los 
30 * Tambien muchas orras P feñalesá ioama 
laverdad hizo tx sv s en prefencia defus ¡50,1, 7, 
Difeipulos que no eftá eferiptas enelteli- Jos esmas q 
bro: ojos. 
31 1 Ellas empero fon eferiptas paraque *Ab. 21,25 
creays, QUE 1ESVS ES EL cHrisro, P Marauil- 
HILO DE DIOS, y paraque creyendo a. 1: 


10008 


nG. fics 


a h 
yays vida" enfu nombre. Apolo 
Iufioria E- 
CAP1IT. XXI, vangelica. 


Vestrafe el Seítor la tercera vez2fís Difcipue 1Por virtud, 
os eStando ellos peféando. >. Encarga á Ves decia fe 
dro el condado dei Igloia defpnes de ner exami- <nclo 
madolo tres vexgsantes de ju fingular amor y Cha= 
ridad. 3. Predizele fu muerte:y amoneftale que no 
Les curigfo por Jaber dela de losotros, fé monisáno 
biuiram , 
Efpues fe manifeltó Iefis otra vez 
á fus Difcipulosála mar de Tibe- 
Has: y manel deca mancsa. 
a Ela 


23 EL. Ev 


2  Eftauanjuntos Simon Pedro y Tho- 
mas quee dize El Dydimo, y Nathanacl, 
el que era de Cana de Galilea, y los hijos 
de Zebedeo, y otros dos de fus Difcipu- 
los. 
3: Dizeles Simon, A peltar voy. Dizenle, 
Vamos nofotros tambien contigo,Fueró, 
y fubieró luego en vn nauio:y aquella no- 
che no tomaron nada. 
4 Yvenidalamañana,tesvsfepulo la 
ribera : mas los Difcipulos no entendicró 
Gerarnsvs. 
5 Anfique dizeles, Mocos, teneys algo 
decomer? Refpondieronle,No. : 
6 Y elles dize, Echad laredála mande. 
recha del nauio, y hallareys . Entonces e- 
4G.masfa- charon , y no lapodian” en ninguna ma- 
Caño nerafacar, por la multitud de los peces. 
7 Dixoentoncesaquel Difcipulo alqual 
amaua 1£svs ,4 Pedro,El Señor es. Entó- 
ces Simon Pedro,como oyó queera el Se- 
for, ciñiofela ropa, porque eltaua defou- 
do,y echofeála mar 
8 — Y losotros Difcipulos vinieron.con 
el nauio, (porque no eftauá lexos de tierra 
fino como dozientos cobdos,) trayédo la 
bsllens  redD depeces. 
9 Y comodecendieroná tierra, vieron 
aftuas pueltas, y vn pece encima deellas,y 
an. 
.. Dizeles 11 s vs, Tracd delos peces y 
tomafles aora. 
» n Subió SimonPedro, y truxolaredá 
e Cierto es tierra y llena de grandes peces, S ciento y 
elos eto, Cincuenta y tres : y liendo tantos , lared 
gidos. no fe rompió. 
¿Ot.delos 12. Dizeles 115 ys, Venid, ayantad. Y 
que efauá ninguno Y delosDifcipulos le ofaua pre- 
entados « puente quien eres! fabiendo que era el 
IcÁOr» 
e Ydiotif yz. Anfique* viene lefus, y toma el pan,, 
o > des salmos del Acá nod 


pañol. 74 Eftaera ya la tercera vez que Tefus fo 
£Dc1 manifeftóa fus Difcipulos auiendo reful- 
MOLI citado É delos muertos. 


“5 47 Puescomo vuieron ayantado , le- 
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fus dixo i SimonPedro,Simon hijo $ delo- g Or. de 
as, amasme mas que ellos? Dizele,SiSe- Joana 
ñor: tu fabes que teamo.Dizele,Apacicn- 

ta mis corderos. 

16 Buelueleá dezirlafegunda vez,Simó 

bijo de lonas,amasme? Relpondele, Si Se- 
Sor: tufabes quezeamo.Dazele, Apacien- 

ta mis ouejas 

17 Dizelelatercera vez, Simó hijo de lo- 
nas,amasmetEntrifteciófePedro de quele 
dixelle la tercera vez, Amasme ? y dizele, 
Señor,tu fabes todas las cofas , tufabes 4 
teamo. Dizele lefus, Apacienta mis oue- 
jas: 

18 Decierto de cierto tedigo juan 

do eras mas mogo,'' llo y More E ¡Dire 
de querias:mas quádo yafueres viejo, el 3 
tenderás tus manos, y ceñirtehá otro, y 

i palfartebá donde no querrias. ¡Orlleuar» 
19 Y eltodixo, dando á entender cóque teha, 
muerte $ avia de clarificará Dios. Y dicho TS. Pedro» 
elto,dizele,Sigueme. 

20 !Buckog'edro, veeiaquel Difcjpu- 1 Mirando 
loálqual amaua Jefus, 1 que feguia, + elG hazia tras, 
pabis fade recollado a fu pecho.en la lo $41 6- 

ena, y leauia dicho, Señor, quienes el. . 

tehá de entregar $ d4 4 Harris 
21 Anfique,como Pedro vido 4 efte,dize 

Jefas Señor,y elle que? a] 
22 DizeleTefus,Si quiero % que el quede y eS eLbi 
halla que yo venga,que /etedá ati? figueme ua hafami 
tu. fegunda ye 
33 Salió pues efe dicho entre los her- ida, 
manos, 4 aquel Difcipulo no auiade mo P Elleru- 
rir: y lefus no le dixo, No morirá: no, Si "9% 

uiero que el quede hafta que yo venga, 4 

Pecdá acl 

214 ElteesaquelDiftipulo que dá tefti 

monio de eltas cofas,y efcrinióeltas colas» 

y fabemos ¿fu teftimonio.es verdadero. 

25 *lrem, ay tambien otras muchas.co- *Ayr),20,. 
fas que hizo lefus , 4 fife eferivicflen Y ca- q Porme- 
da yna porfi, niaun en el mundo pienfo 4 nudo. 
cabrian los libros quefe aurían de efcre- 

wir: Amen. 


INDEX 2 vr. ANGC EX UEO,. 5 2. 
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El Segundo libro deS.Lucas llamado los 
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Aftos de los Apoltoles. 


CAPITOL 


Pepito la hora dela comofacion del 
Señor com fits Difespulos de/pues de furejurreció, 
yfm fabida ¿los cuelos defpues de auerles hecho 
promejJa de la venida del Ejpivitu Sanélo. 11.Mat- 
pbiases elegido delos Apoftles por oracion y fuero 
¿£5 em lugar de ludas el Traydor. 












Enclpri- (58 a » ] 
me SS Edo, 0 Theapio 
oe EN kl 3 $ b de rodas las pra 
dela do. NY, Y ¿AN Telus comégó á hazer 
Oria de ES) ya enfeñar, 

1eíusa 


E AÑ) 21 Hala día que, 
Apo Co OS NES auiendo dado máda- 
IS EA mientos por Efparitu 
esubiólt- Santtoálos Apoftoles que efcogió, < fue 


sielos recebido arriba: 
3 Alosquales, defpues deauet padeci- 
do, feprefentó biuo en muchas prueuas, 
appareciendoles por quarenta dias , y ha- 

¿Dela — blandolesd del Reyno de Dios. 

conftitur Y juntandolos, les mandó, que no fe 


sionde fu fueffen de Terufalem; mas que elperafien la 









Igleis- Promelfa del Padre, + $ oyltes,dize,de mi. 
Prndamic. 3. * Porque Joan á la verdad baptizón 
tos, agua, mas vofotros fereys baptizados en 
% Luc.a4, Elpiritu Sandto * defpues decítos no mu- 
49 chos dias. 


loan 14,25. 6. Entonces losque fe auian juntado le 
J 15,26 preguntaron,diziendo, Señor, reflituyrás 
Y197 — elReynoá lraclen elte tiempo? 
FMat3,tt 7 > Y dixoles, Noes vueltro faber los tié. 
%- bos olas fazones que el Padre pulo en fu 
folapoteltad. > 






Alo 8. rMasrecibireysla virtud del Epiri- 
Altar: tu Sandto que védrá fobre vofotros,y Ser: 
Fui | meheysteftigos en Jerufalem,y en toda la 


eDeaquid dea, y Samaria , y halta lo poltrero'de la 
pocosdiase pierra, 
*Ab,22, + Y auiendo dicho eflas cofas, viendo 
fLapotea- ¿o cllos,fue algado:y vna nuuelo recibió, y 
eniica lo quitó defus ojos. 
Exyedemi 10. Y eltando ellos conos ojos pueftosen 
y demido- el cielo entretanto que el yua, heaqui,dos 
érina > varones fe pulieron junto á ellos en vefti- 
*Luc24951 dos blancos: 
11 Los quales tambien les dixeron,Varo- 
nes Galileos; que eflays mirandoál ciclo? 
efe lefus $ halido tomado arriba de vof- 
otrosál cielo, aníi vendrá, como lo aueys 
vito yrál cielo. 
12 Entonces boluieronfeálerufalem del 
Monte quefe llama el Oliuar, el qual eé 


cerca de lerufilem camino * de yn Sab- h Quanto 
bado. envaSabb. 
13 Y entrados, fubieronál cenadero,dó. tralicito 
de eitanan,Pedro, y lacobo, y loan, y An- 240á 
des, Philippe y Thomas, Bartholome y jos. + 
Marthico,lacobo de Alpheo,y Simon el Ze 

lofo,y ludas de lacobo. 

14 Todoseltos perfcuerauan ynanimes 

£n oracion y ruego conlas mugeres,y con 

Maria la madre de lefus, y con fus herma- 

nos. 

15 4 Y enaquellos dias,Pedro, leuantá- - IL 
dofe en medio idelos hermanos, dixo, (y ¡Ot-de los 
era la compaña junta como de ciento y ve- Le 
ynte tpornombre.) +Gadenbe 
16 Varones hermanos,cóuino que fe cú: bres.qude 
ple(le elta efcriptura,laqual «dixo antes el nombra- 
Eli ed or la rr deDauid , cdo 
Tudas,* que fue la guia de losque prendie- 90515. 
road O Pla: 
17 Elqualera contado có nofotros,y te- pes: Sr A 
miafuerte len elte minifterio. 10 doeña 
18 Ele pues” adquirió el campo delfá- q. d.enel 
lario de iniquidad, y € colgandola reben- ApoÑola- 
tó por medio, y todos fus inteltinos fe de: do. 
rramaron. im Sutnmó 
19 Y fuenotoriotodos los moradores sais 
de lerufalom,de talmanera que aquel cam- 59950, 
poca llamado en fu propria lengua Acel- + p445,57,5, 
damah,G es,Campo de fangre. 

10  Porqueefácicripto en el libro delos 
Píálmos,* Sea hecha defierta fu habitació, “1/69,26, 
y no aya quien more en ella. Ytem, «Tome *l/.109, 8. 
otro 3 fa Obifpado. asu 
21 Conuicne pues que deeltos varones 
 haneftadojuntos con noforros todo el 
tiempo que el Señor Iefus % entró y falió o Ha con: 
entre nofotros, uerfado 
12 - Comengando defde el Baptifmo de catre Sec; 
Joan,hafla el da que fue tomado arriba de H- 
entrenofotros , vno fea hecho telligo con 
nofotros de furefurrecion. 

33 Y feñalarona dos:á Iofeph,que fe lla- 

ma Barfabas,que tiene porfobrenombre el, 
Iufto,y á Marthnas. a 
24  Yorando,dixeron,Tu Señor,que co- pieres de 
noces los coracones de todos , muelira' ke. 

P qual efcoges de eftos dos: Para ef: 
25. Paraque tomela fuerte deelle minif- eatarel 
terio, y del Apoftolado, del qual rebelló Ne a0Ey 
Judas por yríe á fi lugar. Ens 
26 YY pubcronles las fuertes: y cayó la proprio, 
fuertefobre Matthias, y fue contado con r G. Die. 
los Onze Apoftoles. G son Ha 


cio depal- 
sor 
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CAP1T. 1 


ene el Efpiritw so folre los A pobloles el qual 
Wicdido babies em dinerfas lenguas con, PS 
efpanto de todos losmas que los oyan: mas burládo- 
Jeotros,y teniendolos por fuera de fe/o. 11.A los qua- 
les Vedro dí razon pronandoles fer aquelo cumplio 
miento de Las prome/]as de Dios por fis Prophetas : y 
en fegundo lugar affirmandoles fer el Chrefto elque 
elloscracificaron , el qual el Padre aya refufotado 
para queen fu nombre fe annuncio al mundo per- 
don depeccados. 11 1. Conwiertenfe decllos mu- 
ebos por eStasexhortaciones de Pedro; 1H Def 
erivefe la converfacion y vida de aquel primera 


Ielefa G 6 


1G, dePé- ¿Comofe cumplierólos dias 2de las 
EAS Siete femanas, eflauan todos vnani- 
A 


Lo mes bjuntos. 

alan 2. * Y derepéte € vino vn eftruendo del 
cielo como de va viéto vehemente 4 venia 
,, comimperayel qual hinchió 4 todala cala dó- 
). de eflauan a pe 

3. Y apparecieróles »nas lenguas € repar- 
tidas e de fuego, fe alo; 
da voo deellos, 

4 Y fuerótodosllenos de Elpiritu San= 
éto,y comégaró á hablar en otras léguas, 
como el Efpiricu Santo les daua que ha- 
blallen. 

- 5 (Morauan entóces en Ierufalé Judios va- 
ronesreligiofos de todas las naciones que 
«fiá debaxo delcielo:) + 

6. YBhechocfecfruendo, juntófe ba 
multitud; y ellauani cófulos,porú cada v= 





H.srr.va, no losoya hablar fu propria lengua. 
on edera 77 Y eflavan todos arrovitos,y maravilla: 
mor- > dos y diziédollos ynosá los otros, + Veys, 
Pitvalgo+ no fon Galileos todos ellos q hablan? 
TS iPRi= 8. Como pues los oymos nofotros hablar 
*+G.Hea- tada vno cofu lengua en quefomos naci- 
Avi dos? 
1G.Elami- 9  Parthos,y Medos,y ! Perlas, y losque 
tas habitamos en Mefopotamia,en ludca;y en 
Cappadocia,en el Póxo,y eu Aña, 
10. En Phrygia,y en Pamplulia,cn Egyp- 
to, y en las partes de Apbrica q eá dela o- 
tra parte de Cyrene,y Romanos eltrange= 
1 G. Pro- ros,y ludios,y = cóuertidos, 
liyios 31 Creréfes, y Arabes, los oymos hablar 


eo nueltras lenguas las marauillas de Di- 
os. 
12 Y eflauan todosartonitos y marami- 
lados diziendo los yaosá los otros, Que 
quiere fer eflo? 
y Masotros burlandofe dezian,Que ef- 
sanJlenos de moflo ellos, 

IL 19. GEntóces Pedro poniendole eo pie 
«úlos Onze,algó lu boz y hablóles, dizié- 


bea Tot 
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do,Varonesludios;y todos losqhabitays 

enTerufalé , ello hos (ta notorio, y 2 oyd nG.perce- 

mis palabras. bidcó las 

15 Porqueeftos no eflan borrachos, co- 9cjas Ha 

mo vofotros penfays, fiendo la hora de las 

tres del dia. 

16 Mas elto es loque fue dicho porel Pro= 

phetaloel, 

17 * Y feráen los poftreros dias, dizecl > Joel» 28, 

Señor, derramaré de mi Efpiritu fobre to- Ja, 4 493 

da carne: y vueliros hijos y vueltras hijas 

prophetizarán: y vueltros mancebos ve= 

rán viñones, y vueílros viejos foñaránfue. 

hos. 

18 Y cierto lobre mis Geruos y fobre mis 

criadas en agllos dias derramaréde mi EL 

piricu:y prophetizarán. 

19 - Y daré prodigios arriba en el cielo, y 

Señales abaxo en la tierra, ingre, y fuego, 

y vapor de humo.. » 

20 ElSolfe boluerá entinicblas,y la Lu= 

na en fangre antes ¿ vengael dia delSeñor 

grande y 9 manificlto, o Otillut 

21, 1 Y fera, que Todo ag] Ginuocáreel tre. 

Nóbre del Señoryforá (aluo. *Toela,ga, 

22 Varoneslítaelitas,oyd ellas palabras: Romo, 

El lefus Nazareno yaró appronado de Di- 

os cutre vofotros en marauillas y prodi- 

giosyy feñales 4 Dios hizo porel en medio 

de volotros , como tambien volotros Ía= 

beys, 

23 Elte, pordeterminado cófejo y Pro= 

uidécia de Dios entregado, tomádo lo 0/2. 

atras lo marafles có manos iniquas, crucifio 

candolo. 

24 Al ql Pleuantó , Hueltos los pRefafei- 

dolores de lamuertesporquáto craimpof tó. 

fible fer dercnido deca q Suelto de 

25. PorúDauid dize deel, + Vinil Señor 19% dolo 

bépredelanze de misporá lo régod ladicf sesduras 

tra,no feré removido, delam. H, 

16. Porloqualmicoracó fe alegró, y mi *P/2.16,8 

léguale gozó: y aun mi carne delcálaráen 

elperanga: rMivida 

27 - Queno dexarás Y míalma enel infier- <oel fepule 

no:mi* darás á tu Sandto q vea corrupció. “ro. 

28 'Heziflemenotorios los caminos de *Londraso 

la vida; henchirmehas de gozo.có tu pre= ¿80 dica 

fencia. corrompi= 

29 . Varones hermanos , puedelebos li. do. 

breméte dezir del patriarcha Dawid,+ que *Enfeñal- 

murió, y fuefepultado, y fufépulchro ea EEmclos 

cóno/otros baña el dra de oy. Bal 

30. Anliquefiédo Propheta, ylabiédoG .a. 

cójuraméto le auia Dios jurado,a que del 31. Rg,2, 

fruto de fu lomo [quanto á la carne, lele- 10. 

vantaría el ChaafloJque fe affentaria fobre Ab-1335. 

fifa, Faz 
31 Viene 





29 
1 Viédolo antes, habló de la refurreció del 
*Pfuóo Chrillo, *Gfa almano aya fido dexadaco 
Abai535  elinficrno,ni fu carac aya vilto corrupción 
2 O, del 32 Acftelelusreluftito Dios,2deloqual 
qual.arreb> todos noforrosfomos telligos. 
33. Anlique leuantado por la dieftra de 
Dios; y recibiendo del Padrela promefa 
del EfpirituSanéto,ha derramado elto que 
voÍotros aora Veys, y OyS. 
srfuom 34 Porque Dad no fubióalos ciclos: 
empero el dize,«Dixo el SeñorámiSeñor 
b O, halla alsientateá mis dicltras, 
quieponga. 35 DEntretantoque pongo tus enemigos 
poreltrado de tus pics. 
36 . Sepa pues certifsimamente toda laCa 
fadelíracl , Que efte hahecho Dios el 
Señor y el Chrillo., á.efte Iefus que vofo. 
tros crucificalles. 


: Pell 37 %Entonces.oydas ellas cofas,fueron 
dos PUT” Scompungidos de coragó,y dixeron á Pe- 


dro,y 3 los otros Apolioles, Varones her- 
 manos,que haremos. 
detreñen” 38: Y Pedro les dize, dHazed penitécia,y 
mendaos. baptizefe cadavno devofotros en el nóbre 
delefus elChrifto para perdó de los pesca 
dos:y recibireys cl don del EfpirituSátto. 
39 Porqueávoforros esla promella, yá 
vucítros hijos , y a todos los q eltan lexos: 
[es ¿faber]Já qualesquiera que el Señor 
nueltro Dios llamare. 
eDauatefti ¿9 Y con otras muchas palabras"teifi- 
moniodela coa, ylosexhortava diziendo, Sed fáluos 
po de.elta perucría generacion. 
£Su doi 41 Anfiqlos recibieronÉíu palabra,fue- 
na. ron baptizados: y fueron añedidas á la Igle- 
E Su ani: fia aquel dia como tres malÉperfonas. 
mas.H, —g2 q Y perfeucranan enla doétrina de los 
Apoltoles,y en la communió, By enel par- 
bracion «e timiento del pan, y enlas oraciones. 
lafanéta Ce 43 Y toda perfona tenia temor:y muchas 
naab. 20,7, maravillas y feñales eran hechas por los 
Ma Apoftoles [ en leruíalem, y todos tenian 
gran miedo.] 
44 Ytodoslos que creyan,efavanjun= 
%Ab.4.32. tos:y*tenian todas las colas communes. 
$ Y vendiá las poflelsiones y las hazié- 
las,y repartianlasá rodos,como cada yao 
auia mencller. 5 
Z 46. Y perfeucrando vnanimes cada dia en 
'Ab,10,7 el Téplo,y «partiendo el pá en las cafas,co 
mianjuntos conalegria y con fenzillez de 
coragony 
47 Alabádoá Dios y teniédo graciaacer- 
ca detodo el pueblo. y el Señor añidia ca- 
da dia la Igleía losque auiá de fer faluos. 
CAPIT. JL 
pra loan fanan vn coxo conocido de toda.el 
slo Prenda dle lena 


DELOSAPOSTOLES. 


30 
fano. Uli Pedro declara ál Pueblo dnf epa 
desquel aan lo han hecho enla fe y por la 
inmocacion del Nombre del Señor Iefs,el qualles af” 
firma ferel verdadero Mebias prometido en la Ley 
y en los Prophetas,y los exhorta á penitencia. 


alahoradela oracion delas nueue. 

2. Y vn varon, quecracoxo defde 
el vientre de fia madre,era traydosál qual 
ponian cadadia 3 la puerta del Templo 
que fe dize la Hermofa, para que pidic/Ta 
lymofa delos que entrauáen el Templo. 
3 Efte como vidoá Pedro y ¿loan que 
comengauan a entrar en el Templo, roga- 
us lespara auer lymoÍna. 
4 Y Pedro conloan poniendo los ojos 
euel,dixo,Miraá nofotros. 
5 Entonces el eftuuo artentoá ellos ef 
perando recebir decllos algo. 
6. Y Pedro dixo, Nitengo platanioro: 
mas loque tégo,e/lo te doy:En el Nombre 
deJefusyel ala Notes Lisa 
yanda. 
7 Ytomandolo poclamno derecha, le= 
wantolo: y luego fueró alirmados lus pies 

piernas» 
8. Y faltando pufofe en pic, yanduno, y 
entró con ellos enel Templo andando y 
faltando, y alabando a Dios. 
9 Y todo el pueblolo yido andar, y ala- 
bará Dios. 
10 Y conocianlo, queelera elquefe fen- 
tauaá la lymofnaála puerta del Templo 
la Hermo(:y fueron llenos de miedo y de 
efpanto de loque le auia acontecido, 
m4 Y teniendoá Pedro y áfoan el coxo 
queavia ido fanado, todo el pueblo con- 
currióá ellosál portal que fe llama de Sa= 
lom on,attonitos. 
1 Loqual viendo Pedro, irefpondió al ¡Habló, 
pucblo,Varones lfraeliras,porque os mara 
villays de eto? o porque poneys los ojos 
ennofotros como (icon nueftra virtud o ,, Ab 
piedad vuielfemos hecho andaráeñe? — PAbsg0.. 
1 ElDiosde Abraham, y de lfáac, y de tes.antivero 
Lacob,+cl Dios de nueftros padres,ba glo- fp. 
rificado fu Hijo lefus , al qual vofotros * Matt, 27, 
entregaftes, y tnegaltes delante de Pilato, 20, 
juzgando el que auia de ferfuelto. MAr.A5y Me 
14 *Masvofotosál Sandoyál Tuño ne- Escaso. 
aftes, y pediltes quefe hos dielfe vn hom. 1091349 
Eanonicdtan Lacie 
15. Y matafleslálauthor dela vidazál qual 5 Coro" 
Dios leuantó de los muertos ,1 deloqual ¿rr.>,32. 
noforeos fomos teftigos. n Laino- 
16 Yenlafede funombreá elte que vo. cació defi 
fotros veys y conoceys,ha cófirmado » fu virtud. 
h j 


Pus y loan fubian juntos al templo 


1 


». ¿ 

Nombre:y la fe que porele,ha dadoáefte 

... eltafanidaden prefécia de todosvofotros. 

3 Sieviédo y, Masaora hermanos, yo fé que porigno- 

A SEO rancia aueys hecho como tambien vue 
qe tros principes: 

18 Empero Dioslogauia antes anuúcia- 

dopporboca de todos losPropheras, que fa 

bO,hazed Chrifto auia de padecer,aní lo hacúplido. 

0.119  AniquebArrepentios, y conuertios, 

ee  paraquellean raydos vueítros peccados: 

d O, fonve pues queclos tiempos del refrigcrioddela 

nidos dela preféncia del Señorfon venidos: 

prefenc- 9 20 El qualos háembiadoálefus el Chrif- 

quembiz- , to,queosha fido antes annunciado: 

Soo zx Al qualciertoes menefter que el cies 

cOrciba. lo“tenga,hafta los tiempos dela reflaura- 

£S.Chrio cion detodas las cofas :f del qual habló 

,t. de los Dios porboca de todos fusProphetás que 

quales.Cuió han Gdo5defde el glo. 

Prioítaao- + Porque Moyfen dixo á los Padres,*El 

Bo, derde Señor vueftro Dios hos leuantará yn Pro- 

+ princi. pheta de vueltros hermanos,comoyo:á el 

pio. oyreys ha2iendo conforme á todas las co- 

%Dew,a8,1s las que hos habláre, 

Abezs57. 23 Y ferá que Qualquiera Palma que' no 

h Perlona. oyére 4 aquel Propheta,ferá defarraygada 

¡No obede dal pueblo. 

Pot x4 Y todoslosprophetas defde Samuel 
y cu adelante,todos los que han hablado; 
han prenunciadoeftos dias. 

15 Vofotros foys los hijos delos Pro= 
photos, y del Concierto que Dios concer- 
tó con nuefiros padres, diziendoa Abra- 

Ge, 22,5. ham, *Y en tu Simiente ferán benditas to- 
daslas familias de la tierra 
26 Avofotros primeramente, Dios, le- 
vantádo á fu Hijo Tefus, lo embió que hos 
bendixelle: paraque cada vno fe convierta 
defu inaldad; 

CAPIT TUE 

pets ¡y loas fon llamados dl concslio para dar 

ra2on delmlagro dicho. 11. Pedro re/póndecó 
gramde cónfianasa affirmáda ar fido hecho e vir 
tud de lafe y imuocacion del efis que ellos cruaifica 
ron sel quales el verdadero Mefisas, MI, Elconci- 
lío, no pudiendo contradextral milagro, embialos 
mandandoles queno hablen mas en aquel nombre: 
mas ellos refponden queen ell mo puede obedece, 
porque tienen mandamiento de Dios en contrario, 
TILL, Sueltos, vienen a los fiyos, los quales aloe 
«an á Dios poro acontecido,  lesran por eladelá 
tamiento de fu Reyno. V. Deftrineje fu fimgular 
Charidad delos nospara con los otros ce. 

*El Alcay= blando ellos ál pueblo, fobreuie= 

dedeléic, Ñ ron los Sacerdores y el tMagiftrado 

del Templo, y los Sidduceos: 
2 Pefandoles de que enfeñallen el pue= 
blo, y annunciaflen en el Nombre de Iefus 
la refúrrecion de los muertos. 3 





£CTOS 


a 

3 Y echaronles mano, y puficroulos en 

la carcel halla el dia guiente: porque era 

yatarde. 

4 Masmuchos de losque auian oydo el 
fermon,creyeron: y fue hecho el numero 

delos varoncs,como cincomil. Es 

5  Yacóteció el dia figuiéte,quelos prin: yo, o jog. 
cipes deellos fejuntaron,y los Ancianes, Senadores. 
los Efcribas,en Jerufalems el cabildo, 
6 Y AnnasPrincipe delos Sacerdotes, y 
Caiphas,y loan,y Alexandro,y todos los- 

que eran del linage facerdotal, m8. del 

7 Y haziendolos prelentar %en medio, concilio. 
preguntaronles, Conque poteftad yo en *G.virtud: 
quenombre aueys hecho volotros ello? Maa 
$. q] Entonces Pedro, lleno de Efpiritu quió,o ea 
Sáfto,les dixo, Principes del pueblo;y An- nombre 
cianos de lMrael, de quiro. 
9 Puesquefomosoydemandadosacer= UL 
cadel beneficio hecho ¿vo hóbreenfermo, 
esáfaber,deg manera efe aya ido ofanado, > O: Lo 
10  Seanotorioá todos vofotros, y áto= 
do el pueblo de Ifracl, Que encl Nombre 
deleíus el Chrifto,el Nazareno, elque vol: 


Mata21,4%0 
Mar.12,10, 
Luc.2m17 


los, auian fido có lefus. 
14 Y viédodlhóbreóauia6dofanado, 4 Par 
eftava con ellos , no podian dezirnadaen "7, 
contra. 
15. Mas mandaróles ¿fe falieflen fuera del 
cócilio:y cóferian eptrefi, 
16 Drziédo,Quehemos de bazerá eftos 
hóbresiporácierrofeñalmanifiefla ha ido 
hecha por ellos, notoria á todos losGwmo= 
ran en lerufalem,y no lo podemos negar: 
17 Toda via,porg no fe diuulgue mas por 
el pueblo,amenazemoslos 4 no hablé dea» 
de adelante hóbre ninguno enefte Nó. 
re , 

18 Yllamádolos,denunciaróles 4 en nin 
gunamancra hablafen ni enfeñallen: enel 
Nombre de lefus. 
19 — EntócesPedro y loan refpondiédo, 
dixeróles, Juzgad, es jufto delante de 
Dios obedecer antesá vofotros ¿4 Dios. 
20 Porá no podemos dexas de dezir 
log aucmos vifto,y oydo, E 

au El 








33 
21 Ellos entóces no hallando eng punir- 
los,embiarólos amenazandolos, por caufá 
del pueblo:porá todos glorificaná 3 Dios 

1.0, acon- delo avia? ido hecho. 

vecido, 22 Porqelhóbreen quiéauia ido hecho 
efte milagro de fanidad,era demas de qua- 
renta años. 

III. 23 ¡Sueltos ello, vinieró ¿los fuyos: y 
cótaron log los principes delos Sacerdo- 
tes y los Ancianosles auran dicho. 

24 Los quales aviédolooydo, algáron 
'vnanimes la bozá Dios, y dixeron, Señor, 
tueres elDios,¿ hezifte el cielo y la tierra: 
la mar, y todas las colas que eu ellas el 


tán: 
25  Que[en Efpiricu Santto]porla boca 
de Dauid [nueltro padre ] tu ieruo dixif- 

*p/al.3,x  te,* Porque han bramado las Gétes, y los 
puestos bea pélado colas vanas? 

16 Afsiftieró los reyes dela ia los 
principes fejuntaró en vno contra el Se- 
bVagido. for,y contra fis? Chrifto. 

Domo YE 47 Bor jue verdaderaméte fe juntaró [en 
efta Ciudad ] cótra tu Sanéto Hijo lefus, 
ál qual vngifte,Herodes y Pótio Pilato có 
las Gites, y los pueblos de lírael,, 

28 Parahazerloque tu mano y tu cófejo 

ms auia determinado que auia de fer he- 

cho. 

29 Yaora, Señor, ponlos ojos en fusa- 
$Ofdiz.. menazas,y día tus ñieruos  contoda Scó- 

fanga hableo tu palabra: 

30 Queeltiédastumano 3 Gfanidades, 

y milagros,y prodigios.fean hechos por el 

Nóbre de tu Enas Hijo lefus. 

3ú Y como vuieró orado,el lugar eng el- 
4G.Secó- tauanayuntados d tembló : y todos fueró 
movió. _ llenos de Elpiritu Sandto,y iblaroala pa 
£Animofi- Labra de Dios * con confianga. 

entes . e 

Y.» qY de la multitud de losqueauian 
* — creydoera vn coragon y vnaanima:y nin- 
Ñ guno deziafer fuyo algo de loque polfe- 
'Arr,2,44+ yan, + mas todas las cofas les eran comu- 
nes. 
. 33 Y los ApoRoles dauan te(timonio de 
£G.virtudo [a refirrecion del Señor Iefus con grá el- 
fuergo:y gran gracia era en todos ellos. 
34  Queningunneceísitado auia entre 
ellos:porque todos losg poffeyan hereda- 
des o cafas,vendiédolo, trayá el precio de 
lo vendido, 
35 Y depofitauanloalos pies delos A- 
poftoles: y era repartido á cada yno como 
tenia la necelsidad. 

gOt.lofes. 36 Entonces 5 lofeph, q fue llamado de 
los Apoltoles por fobronombre Barnabas, 

hG.deli- quees,/ílo decláres, hijo de confolacion, 

mages — Leuita,? natural de Cypro, 
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34 
37 Como+ruuielfe vna heredad, védióla: 
y truxo el precio , y depolitólo ¿los pies 
delos Apoftoles. 


CAPIT. V. 


Naniasy Saphira fo muger auiendo creydo ál 

tulo epromdo dl spia 
acerca del precio de Juberedad,por la mentira mu- 
rieron delante de todala Iglelia á la fentencia de 
Vero. 1%. Fax ls Apolols grande milagros 
enfanar muchas enfermedades, 111, Porello Jon 
pueblos en carcel por los Sacerdotes y Concilio, dedów 
defon/acados por »» Angel yc. 111, tos dl 
AA, pesa po e del Sez 
orde furefurrecion y dignidad de Mefilas. V.C5= 
falda los de marzros, ¿la Jn femiizan al 
por la perfafion de Gamaliel, y aaa 
wen lesd mandar que callen c>%.mas ells falen go» 
29/05) hablan tanto o mas que antes 7% 


Va varon llamado Ananias con Sa» 

phira fu muger vendió vna polfel- 
fon: 

2 Y defraudó del precio, fabiendolo tá- 

bien fu muger : y trayendo vna parte,de= 

poBtólal lo pierde Jos Apolioles 

3. Y dixo Pedro, Ananias, porque hin= 1Occupós 

chió Satanas tu coragon aque mintielles 0%. tentó. 

tal Efpiritu Sandto,y defraudafles del pre tone 

cio dela heredad? SUvEe: 

4 Porvétura! quedandofe nofe re que- Sino la 

dauaá ti? y vendida no eflaua entu'! po- vendierasa 

telladiporque % puñíte elto en tu coraól mLiber. 


No has mentido á los hombres , fino %á 8d. £de 
hazer del 


Dios. 7 
5 Entóces Ananias,oyédo ells palabras, Me conya 
cayó, y clpiró. Y P fue hecho vn grátemor n Peníadle 
fobretodos losque lo oyeron. «fo. 

6 Y leuantádofe los mancebos,tomaró- 0 Dinini. 
lo:y facandolo fepultaronlo. dad del 

7 "Y paffado elpacio como de tres horas, ES: 
tambié fu muger entró , no fabiédo loque fc, 
auia acontecido. 

$ Entonces Pedrole dixo ,Dime, Ven» 
diftes en tanto la heredad? y ella dixo, Si 
entanto. 

9 YPedrole dixo, Porque hos concer- 
talles paratétar ál Efpiritu del Señor?Hea- 
quiá la puerta los pies de losque han fe= 
pultadoá tu marido: y facartehán dfepulo 

tar. 

10 Yluegocayóálos pies deel,y efpirós 
y entrados los mancebos,hallaronla muer 
ta:y facaronla,y fepultaróla junto áfuma- 
rido. 

1u Y fuehecho vn gran temor en toda la 
Jgleña, y entodos losque oyeron ellas co- 
as. 

1 € Y por las manos delos Apoftoles.. 

dj 






IL 


$ 


eran hechos muchos milagrosy pr 
enel pueblo. (y eflauá todos vnanimes en 
el Portal de Salomon. A 
13 Y 2 delosotros, ninguno fe ofauajú- 
tar conellos:con todo eflo el pueblo los a- 
Jabaua grandemente, 

14 Ylosque creyan enel Señorfe aug- 
métauan mas aníi de varones como de mu- 
geres.) 

15 Tánto,que echauan los enfermos por 
las calles , y los ponian en camas y enle- 
chos,paraque viniédo Pedro á lomenos fu 
Sombra tocafítá alguno deellos. 

16 Y aúdelas ciudades vezinas cócurria 
multitud á lerufalem,trayendo enfermos, 
y atormétados de elpiritus immundos:los 
quales todos eran curados. 

17 GEntóces leuantádofe el Principe de 
boe ía los Sacerdotes, y todos losq eran *có el, 
parte. eslahcregia delos Saddacensfuéton le- 
eSitonto y nos de € zelo. 

furiolo 18. Y echaró manolos Apoftoles,y pu- 
poriaL<Y: Geronlos en la carcel publica. 

Mos Saddu 19 Mas el Angel del Señor , abriédo de 
noche las puertas dela carcel, y facando- 
los,dixo, 

dAnimo- 20 1d, yd eftando hablad ál pueblo en 





aDetorg 
no erá de. 
ello 


TL 


Ecos, 


fimente. el Templo todas “las cofasf de efta vida. 
di PY ¿1 Ellosentóces, 5 como oyeró,entraron 
ERES porla mañana enel Templo, y enfeñanano 


Tocina Viniédo pues el principe delos Sacer- 
deñentgo dotes, y losque eran conel, conuocaró el 


Fes Guti concilio,y 3 todos los Ancianos delos hi- 
ero. 

gObedo: 
ciendo, H 


jos de Kracl: y embiaron ¿la carcel, parag 
 fuclfen traydos. 
22 Y comovimieró Mosferuidores,no 
los hallaró en la carcel : y bueltos , dieron 
auifo, 
23 Diziendo, Cierto la carcel hallamos 
cerrada có toda diligencia, y las guardas 
Gcltauan delante delas puertas:mas como 
abrimos,3 nadic hallamos dentro. 
24 Entóces,como oyeron ellas palabras 
el Pontifice y el Magiftrado del Templo,y 
los principes delos Sacerdotes , dudauan 
que feria hecho decllos. 
25 Y viniédovno, auifóles, Fieaqui, los 
varones d echaftes enla carcel, eftan enel 
“Templo, y enfeñanál pueblo. 
26 Entonces el Magifirado fue con los 
firvidores, y truxolos fin violencia,porá 
tenian miedo del pueblo, deferapedrea- 
dos. 
27 Y comolostruxeron,prefentaronlos 
enel concibio. Entonces el principe de los 
Sacerdotes les preguutó, 
¡Efe 28 Diziendo,No os dennunciamos ide. 
mens — punciando,G no cofñalicdos en elle nom- 








ne Ti0,3 
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bre? y heaqui aueys henchido 3 Terufalem 

devucltra doarieay quereys echarlobre 

nofotros + la fangre decflehombre?—— fLa enlpa 

219 Yrefpondiendo Pedro y los Apofto- delamuer» 

les, dixeron,Obedeceres menelteráDios '* 

mas queá los hombres. 

30  ElDios de nueftros padres leuantód 

Tefus,al qual vofotros mataítes colgando- 

loen el madero. 

31 Aclte enalteció Dios con fi dieftra por 

Principe y Saluador,para dará Jírael peni- 

rencia y remifsion de peccados. 

32 Y nofotros lefomos tefligos! de ef 1Decfto, 

tas colas: y tambien cl Efpiritu Sandro, el 

qual ha Ads Diosálos¿le há obedecido. 

33. Y Ellos oyendo cflo regañauá, y con 

fultauan de matarlos. y. 

34 Entonces leuantandofe enel concilio 

va Pharifto llamado Gamalicl, doétor de 

la ide eeebleS todo el leo: ON 

dó que facalfen fuera vn poco álos Apof- Mm Hombre 

ER a Aer erepeto 

35 Y dixoles, Varones Iffaelitas , Mirad *%+ 
¡orvoforros acerca de eftos hombres en 
¡queaueys de hazer. 

36 * Porqueantes decflos dias "fue y» 

“Theudas, diziendo queera? alguien , al *Ab.21,58, 

qual P fe allegaron va numero de varo- n Selcuan. 

nes,como quatrocientos.cl qual fue ma- 16. 

tado:y todoslosque le creyeron,fueron 9 Alguna 


o ran Cola 
difsipados, y bueltos en nada. as 


37 Defpues decfle fue Judas el Galileo Ps Mer 
enlos dias del empadronamiento:y lle: fas. 


uó mucho pueblo trás fi.Pereció tambien p G.cófin- 
aquel, y todoslosque confintieroncon 'sron. 

el fueron derramados. ui 
38 Y aora digohos,dexaos dectoshom Liga ao, 
bres, y dexaldos;porquefi ete confejo,o otro feme- 
efta obra,es delos hombres, defuanecer- jante q fu 
fehá: ele dol 
39 Masfies deDios,no la podreys del. Pues 
hazer;porqueno parezca que quereys re- 
pugnará Dios. 

40 Y confintieron conel:y llamando 4 
los Apoftoles,aniendo los agotado, de- 
nunciaronles,que no hablaffen enel nom. 
bre de lefus:y foltaronlos. 

41 Mas ellos yuan gozofos de delante: 
del concilio, de fuellenavidos por dig- 
nos de padecer afrenta por el Nóbre de 
Jefus. 

42  Ytodoslosdiasno ceflzuan, en el 
Templo y porlas cafas,enfeñádo, y Y pre- 
dicádo el Luágelro de lefus el Chriflo, 


CAPIT. VE 
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lizádo dh 





57 


N aquellos dias creciendo el nume- 
46. fuche E- delos Difcipulos?vuo murmura- 
Fbetosa ec, Yon de los Griegos contra los He- 
car? breos,de que lus biudas erá menolprecia- 
po derepar dasben el minifterio quoridiano. 
fir elvido 2 Anliquelos Doze, conuocada la mul- 
oalimento titud delos Diferpulos,dixeró, No es juf- 
Ke. to quenolotros dexemos * lapalabra de 
e Elmini. Dios, y firuamos á las mefas. 
terio de la 7 9Y, 
pal. 3 Confiderad pues, Hermanos, (ete yaro 
nes de vofotros de bué teflimonio, Menos 
deEfpiritu Sanéto,y de Sabiduria.los qua- 
les pongamos en ella obra. 
4 Y nofotros d1uflaremos enla oracion 
y enel Minifterio dela Palabra. 
5 Y plugo efle parecerá toda la multitud. 
y eligieroná Eftená, varon lleno de fe y de 
Efpiritu fanéto, y á* Philippe, y á Procho- 
ro,y á Nicanor,y á Timon, y á Parmenas, 
y ¿Nicolas etrangero de Antiochia. 
6 Altos prelentaron enprefencia de los 
Apoftoles, los quales orando les pulicron 
las manos en cimá. 
7 Demanerag la Palabra del Señor cre- 
ia: y el numero de los Difcipulos fe mul- 
tiplicaua mucho en lerufalé:mucha compa 
ña delos Sacerdotes tábié obedeciaá la fe. 
8 ¡Empero Elteuan llenoBde fe y de po- 
tencia, hazia prodigios y milagros gran- 
des enel pueblo, 
9 Leuantaronfe entonces vnos de la Sy- 
noga 4 le llama de los Libertinos,y Cyre- 
neos, y Alexandrinos: y de los que eran de 
Cilicia y de Añía, difputando con Efleuan. 
10. Mas no podian reliflirála Sabiduria, 
fOt,porel yál Efpiritufque hablaua. 
qual habla- 11 Entonces fubornaróá vnos que dixef- 
va..Eleví fen,que le auiá oydo hablar palabras blal- 
Mat.10:29. phcmas contra Moyfen y Dios. 
gPerfuadio LA 3 
Fondfayí. 12 YPcommouieróal pueblo yá los An- 
dodip.  cianos,y alos Eleribas; y arremetiendo ar 
rebararonlo,y truxeronío ál concil 
3 Y pulierórelligos fallos que dixellen, 
Ele hóbre no cella de hablar palabras blal 
phemas contra el lugar Sanéto y la Ley. 
14, Porále auemos oydo dezir, Quecfte 
Tefus Nazareno deltrayrá elte lugar, y mu- 
h Las cere darablas tradiciones que nos dió Moyfen, 
monias ori 1g_ Entonces todos los que eftavan fenta- 
£os. dos en el concilio, pueftoslos ojos enel, 
¡Sreíplan- vicró furoltroicomo el roltro devnAngel. 


decientesa. 
Jegre,conf- CAPIT VvIL 
ste ran on grand conunahae o loo 
razonamiento enel concilio comengando dejde 
la voccacion de Nbrabam, en que por el difmr/o de 
toda la facra bujioria muc/ira a los que efiavá pre- 
fetos Como fis antepalJados fiempre fueró valet 
Dios y fis proplietas: portamto que no es mára- 


¿Nor occu 
paremoteó 
hligencia. 


*Ab.21,8. 
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¡la fal llos la ido marido al Mef- 
mula fl ren ello yan fido atico ale 


Jias:y perfigusendo fus Dijcrpulos, 2. Es ape: 


declo y mnriendo vee ia gloria de Chrifio, y leorá 
queles perdone aquel peccado, 


E: Priucipe de los Sacerdotes dixo 

entonces,Es ello 206? 

2 Yel dixo, Varones hermanos, y 

padres, oyd El Diostde gloriaappareció Y Gloria- 

amueltro padre Abraham efládo en Mefo- (o- 

potamia,antes que morallé en Charran: 

3 *Y dixole,Sal de tu tierra, y de tu parco FGen. 12,4 

tela; y vená la tierra quete mollraré. 

4 Entoncesfalió de la tierra delos Chal- 

deos,y habitó en Charran.Y de alli,muer= 

to lu padre, lotraípaó á ella tierra en la 

qual vofotros habrays aora. 

5 Y noledió polfzísion enella, ni aun y- 

ma pifada de vn pie: mas prometióle que le 

la daria.en pollelsion, y á fu fimiente dele 

pues no, deel tenicado aun hijo. 

6 Y hablóle Dios aní,«Que fu limiente FGen.15,1j 

fria eftrangera en rierraagena, y que los 

fujetarian en fernidumbre: y que los mal- 

traétarian por quatro cientos años. 

7 MasálaGente aquica feran ficruos,yo 

Lajuzgaré,dixo Dios: y delpues decfto fal 

drán, y feruirmehan d mí en cfte lugar. 

8 «Y diólecl Concierto dela Circunci- 

fion:y anisengendró á Iíñac, y lo circúci 

dó¿loétauo dia:y «laca lacob,ry lacob 

alos doze patriarchas. 

9 Ylospatrirchas , mouidos de embi- 

disyevendierona: ofeph para gypvo:mas 

Dios era conel: 

10 Ylolbródetodas (us tribulaciones: 

y "ledió gracia y fabiduriaenla prefencia 

de Pharaon rey de Egypto, el qual lo puto 

por Goueraador fobre Egypto,y fobre to 

dafucafa. 

nm Vino entonces hambre en toda la tierra 

de Egypto y de pre grandetribula- 

ció:y nueltros padres no hallauá alimétor» 

12 '*Y como oyelle lacob queania trigo 

en Egypto,embió á nueftros padres la pri- 

Mera Vez. 

13 *Y enla fegunda,Tofeph fue conocido 

de fis hermanos, y fuefabido de Pharaon 

el linage de lofeph. 

14 Y embiádo lofeph,hizovenirá fu padre 

lacob,y á toda fu parétela en feréta ycinco , 

Iperfonas. — (murió el, y nueltros padres. 16 animas 

15 *Anfidecédió lacob en Egypto,tdóde * Ce-46, 5 

16 *Los quales fucron trafpalladosá Si- qe 493% 

chem:y fueró pueltos enel fepulchro «que 1,£,.5997* 

compró Abrahamá preció 2 de dinero de ¿ati 

los hijos de Hemor hijo de Sichem. modi 

17 Mas como feacercóc) tiépo delapromel 1. 

fa,laqualDios aurajurado ¿Abrabá,creció FFxo.17. 
h ij 
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en fus dichos 


Slacdade. ¿3 Y como (ele cumplio Sel tiempo de 


enfu cora- uarenta años, Ivinole en volútad de vifi- 
on. tar fus hermanos los hijos delíracl. 
Ex, 24. *Y como vidoi vno que craiojuria- 
do,defendiólo:y huriendo alEgyptio ven- 
góal injuriado. 
e Libertad, 25 Peroel penfaua que fus hermanos en- 
tendiá,que Dios les auia de dar “alud por 
fix mano. mas ellos no lo auian entendido. 
16 «Y el dia figuiéte riñiendo ellos , mo£- 
trófeles,y metialos en paz, diziédo, Varo- 
nes,hermanos foys , porque hos injuriays 
los vnosálos otrosí 
FO lo dele 27 Entonces el queinjurianad fu proxi- 
A mo,flo répuxó,diziendo, Quienteha puef- 
toáti por principe y juez fobre nofotrost 
28 Quieres tu matarme como matalle a- 
yerábEgypcio? 
29 AcllapalabraMoyfen huyó:y hizofe 
eftrangero en tierra de Madian,donde en- 
sa gendró dos hijos. 
Exoy% 39 Y cúplidos quaréta años, *+elAngel del 
Señor le apareció en el delierto del móte 
deSinaben fuego de llama de vn gargal. 
3u_ Entonces Moyfen mirando,fue mara- 
villado de la viñoo:y llegandofe para con- 
h Hablole Giderar,Pfue hechaa el boz del Señor, 
eS 32 Yofoyel Dios detus padres ,el Dios 
de Abraham,y Dios de lfaac,y Dios de la- 
cob.masMoylentemerofo,no ofaua mirar. 
33 Y dixoleel Señor, ¡Quitalos gapatos 
de tus pies . porque el lugar enque efás, 
tierra fanta es. 
34 Viltobóviftohélaafflició demi pue- 
blo queeftaenEgypto , y el gemido dee- 
llos he oydo:yhe decédido para librarlos: 
+6. aora pues ven,embiartehé ¿ Egypto. 
TE DE% 35 AclteMoyfen,al qual auant refufa- 
1 Contacó dosdiziendoQuien te ha puelto por prin- 
duda pode cipe y juez? 4 elle embió Dios por Princiz 
roía deltec. pe y Redemptor' conla mano del Angel 
*Exod.7,8, queleappareció en el gargal. 
9.0%. 36 *Eftelos facó haziendo prodigios y 


2EXx0.2, 13. 


g En llma 
de fuegos 
H 


AG, delata. 
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milagros enla tierra deEgypto, y enel mar á 
Bermejo , * y enel defierto por quarenta KExo.16,% 
años. 
37 Eltees el Moyfen, el qual dixo alos hi- 
jos delírael,*Vn Propheta hos leuátará el *Dew.18:15 
SeñorDios vueltro devueltros hermanos, ATb.322 
como yosáel oyreys. 
38 xEltees elque eltuuo enlaCongrega *Exo.19 
cion enel defierto conel Angel que le ha- 
blaua enel monte de Sina: y connueltros 
padres: y recibió las palabras "de vida pa- Y Eláhs 
ra darnos. Corel 
39 Alqualnuefiros padres no quilieron e 
obedecer:antes lo n defecharon: y aparta- Den.qt 
ronfe de coragon % a Egypto: Rom. 10,5 
40 Diziédoa Aaron, » Haznos diofes q nRempu- 
vayan delante de nofotros. porque ¿efte Xarom. 
Moyfen,G nos facó dela tierra de Egypto, 2412, 2of, 
no laos le haacontecido. rs e 
41 YPentóces hizieron el bezerro,y OÉ- dolatricas 
frecieró facrificio álidolo, y en las obras de Eg. 
defus manos fe holgaron. xo, jano 
42 Mas Dios feapartó , y los entregó $ PS, ena 
firuieffénál exercito del cielo , como ellá pg 
eferipto cnel libro de los Prophetas,*Por 4 App, , 
vétura offreciflesme viétimas y facrificios 2709 
enel defierto por quaréta años, Cafa de 1£- 
rack 
43 Antestruxiftes el tabernaculo de Mo 
loch,y la eftrella de vueftro dios Remphá, 
figuras $hos heziftes paraadorarlas; tral 
Pa E pues deelfecabo * de Baby- Anusare 
lonia. le Damal> 
44 Tuuicró nueltros padres el Taber- “0 
naculo del Teftimonio enel defierto , co- 
moles ordenó Dios, *habládoá Moyfen, FEx.25,40 
álohiziefleegun la forma que auia vito, Heb. 
as Elqualrecebido, metieron tambien 
nueftros padres con + Y Tefus en la polfef- X10( 3142 
fó delas Gentes que Dios echó de la pre. 1 10fue. 
fencia de nueltros padres,halta los dias de *15%.16,13 
Dauid. Y a.Sd 7. 
46. + BLqual* halló gracia deláte de Di- * Fue gra- 
os, y *pidió de hallar Tabernaculo ál Dios ¿9% Dios. 
defacob. eb 
47 Y *Salomóle edificó Cafa. > 
48 MaselAltifiimo * nohabita en tem-?, 
plos hechos de mano , como el Propheta 445, 
dize, a 
49 *Elcicloesmithrono: y latierrael t Es clin- 
eítrado de mis pies. Que Calá me edifica- tento de 
reysydizo el Señorlo qual es el lugar de mi todo efe 
Repolo? largo dif. 
50. Nohizo mimano todas ellas cofis? Fi" 
st. “Duros deceruiz,ysincircuncióos de y q 50.0 
coracó y de oydos:wolotros Y reilis (lem Esp 44, 6, 
preal Efpiritu Sandtoz como vueftros pa- u Or.aucys 
dies,anfi tambien volotros- reúifidos 
s A 
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52  Aqual delos Prophetas no perfiguie- 
ron vueltros padres y mataroná los que 
denunciaron antes la venida del lufto, del 
qual yofotros aora aueysfido entregado- 
res , y matadores, 

kExo.1913: 53 + Querecebiftes laley por difpofició 
de Angeles:y no la guardaftes. 

54 . 4 Y oyendo eftas cofas regañauan 

de fus coragones, y cruxiálos dientes có- 

tracl, 

ss Maseleftandolleno de Efpiritu San= 

€to,pueltos los ojos en el cielo,vido la glo 

ria deDios:yá 1esvs que etauaá las dick 
tras de Dios. 

56 Y dize,Heaqui, veo los cielos abier- 

tos: y ál Hijo del hombre G eflá alas dieL 

tras de Dios. 

aDevnim=57 Entonces ellos dando grandes bozes, 

Ptos taparon fis orejas: y arremetieron 3 ynani 
mes contra el. 

58 Y echandolo fuera de la Ciudad ape- 

*Ab,22,20, dreailo:y x los teftigos puÑieron fus vel: 
tidosá los pies de vn mancebo ¿fa lama» 
ua Saulo. 

59 Y apedrearó ¿Efteuá,inuocádo el, y 
diziendo,Señor resvs recibe mi Elpiritus 
aptos 44 60, Y puelto de rodillas clamós grá boz, 

Luc. ay 34» * Señor, no les b pongas elle peccado. Y 

cord, auiendo dicho ello, durmió en el Señor. 

»S, acuétan capi Vas LS 

Aprimera perfecucion de la Yglefza en lerufalé. 
eedritaca!aporzida o Difpals el E- 
mágeliofepropaga por la comarca. x- Predica Phi 
lippeen Samaria: y fiendo recebido de muchos el E- 

Apofoles émbran de terufalem á Pedro y 3 

Toa» por cuyo ministerio los Samaritanos baptiza- 

dos reciben el Efpiritu Sanélo, y desen 

el Evangelio. 3. Simon bypocrita 
dinero la gracia pofilica:porloqual 
der venlorted pea Por condalladal 
Eppiritu Sanclo Philippe convierte ál Emangelio ál 

Eunucho de la reyna de Ethiopra ec. 
Saulo cófentia en fu muerte. Y ena- 
een l quel día < fuéhecha vna gráde perfe 
cució en lalgleña q e/ana enlerufalé 
y todos fueron cfparzidos porlas tierras 
deladea y de Samaria,faluo losApofoles. 

REN 2 Ycurarondde ce Se varones 

trá.  pios,y € hizicron gran llanto fobre el . 

a tones y Sonlo aalmis laJglel ene 

honeflas fe trando porlas calas: y trayendo varones y 

gunlacof. mugeres,entregaualos en la carcel. 

tumbre. 4 MaslosGericfparzidos, palfavá perla 

*ab.z2, 4 sierra Fannúciado la Palabra del Euágelio. 

eS 4] Entonces Philippe decendiendo 

ple 1 3 la ciudad de Samaria, predicauales el 
Chrillo.. 
IL 
6. Y las compañas efcuchanan attenta- 
mente vnanimes las colas $ dezia Philip- 
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pe,oyendo y viendo las feñales que hazia, 
7. Porá muchos efpiritus immundos fa= 
lian delos ¿los tenian, dando grandes bo- 
zes : y muchos paralyticos , y coxos eran 
fanados.. 

8 Anfigaua gran gozo en adlla ciudad. 
9 Entonces aut vn varon llamado Simó, 
elqual auia fido antes Magico en aquella 
ciudad, yauia engañado la gente de Sama- 
ria diziendofe feralgun grande, 

10 Alqual oyantodos atrentaméte def 
de el mas pequeño halta el mas grande, di- 
ziendo,Efte es la Virtud de Dios [4 eslla- 
mada]Grande» 

um Y eftauále attentos porá con fis artes 
magicas los auia entótecido mucho tiépo. 
1  Mascomocreyeroná Phulippe ¿ les 
annúciaua el Euangelio del Reyno de Di- 
os, y del Nombre de Tefus el Chriflo,bap- 
tizauanfe varones y mugeres» 

1 Simonentonces,creyó el tambien: y 
baptizandofe,llegofea Philippe: y viendo 
los milagros y grandes marauillas d (e ha- 
zian,cfava attonito. 

14 Oyendo pes los Apoftoles,que ella 
uan en Terufalem,que Samaria auiarecebi- 
dola palabra de Dios , embiaronlesá Pe- 
dro ya loan. 

15 Los quales venidos, oraron por ellos 
paraquerecibieffen el EfpirituSandto - 

16 Poráaun noauia decendido en algu- 
no deellos , mas folaméte eran baptizados 
en el Nombre dexrsys. 

17 Entonces puficronles las manos enci- 
ma, y recibieron el Efpiritu Sano. 








18 4 Y comovidoSimonáporlaimpo- IL 
fició de las manos delosApoftoles fe daua 

el Efpiritu Santto,prelentóles dineros, 

19 iédo ,Dadme eiben imicftapo- 

reftad: 4 qualquiera  puliere las manos 
encimayreciba el Efparitu Sano. (oa 


zo Entonces Pedro le dixo, Tu dinero Hd. perez. 
E perezca contigo,que pienfás q el don de cas tay tu 
Dios fe gáne por dinero . incro. 
21 No tienes tu parte nifuerteÍ en ele 5G.eneña 
negocio: porá tu coragon no esreéto de- [rei 
lante de Dios. do amargo 
22 Arrepiétete pues deefta tu maldad,y phraGiapofe 
ruegaá Dios, fi porventura te fera perdo- Heb. 115 
nado efte penfamiento de tu coragon. YS.predica 
23 Porálenhicl de amargura y enprifion d E 
de maldad veo que etás. y PP 
24 Refpondiendo entonces Simon, di- ¿fo vinien 
x0,Rogad vofotros por mil Señor , que 16.64 c6Gre 
ninguna cofa de eftas, q 1ueys dicho,véga marla có fu 
Sobre mi. teflimonio: 
25, 4 Yellos auiendo teflificado y ha- ES. 
bladotla Palabra de Dios, EoleoatER Mur 
rafa 
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Jerulacl : y en muchas tierras delos Sama- 
ritanos annunciavan el Euangelio. 
16 Empero el Angel del Señor habló 3 
Philippe,drziendo , Leuátate y vé hazia el 
-— Mediodiaál camino que deciende de le- 
«S.cimino. rufalemá Gaza: elqual es defierto. 
Otcas lore h : y 
orjo!S 27 Elentoncesleuantófe,y fué:y heaqui 
ralavicja. VNEthiopeb eunucho Gouernador de Cá 
b Criado fa daces Reyna delos Echiopes , elqual era 
milisr. o pueftofobre todos fus theloros,y aura veni 
Cortelano. “do á adorará lerufalem: 
18 Y feboluia fentado en fu carro, y le- 
yendo ál Propheta ayas . 
29 YelEfpiritu dixoá Philippe.Llegate 
y juntateá elle carro. 
30 Yacudiendo Philippe,oyólo que le= 
ya3l Propheta Mayas: y dixo, Mas entien- 
des loque lees? 
31 Y el dixo, Y como podré,f alguien no 
meenfeñáre?y rogó a Philippe que fubief- 
fo,y le fentadí con el. 
32 Yellugarde la Eferiptura4leya, cra 
efte,* Como oucjaá la muerte, fué lleua- 
do:y como cordero mudo delante del que 
lo trefquilayaníi no abrió fu boca. 

En fu < humillación fu juyzio fué quiz 
tado:mas fú generacion, quien la contará? 
porque es quitada dela tierra fu vida. 

34 Y relpondiendo el Eunucho á Philip. 
pesdixo, Ruegore de 4 Propheta dize cL- 
tolde(i,ó de otro alguno? 
46, cofgr- 35 Entonces Phulippe abriendo fu boca, 
lizoleále- y comengando deefta efcriptura,dannun- 
fase cióle el Euaugelio de 115vS. 
36 Yyendoporel camino,vinicronáv- 
naaguaty dixole elEunucho,Heaquí agua; 
que impide que yo no (ca baptizado? 
37 Y Philippe dixo, Si erees detodo co- 
ragon,bien puedes. Y refpondiendoel di- 
xo,Creo que 1nsvs el Chrifto es Hijo de 
Dios. 
38 Y mandó parar el carro: y decendie- 
ronambosál agua Philippe y el Eunucho: 
y baptizólo. 
39 Y como“fubicró del aguayelEfpiritu 
del Señorarrebató ¿Philippe:y no lo vido 
mas elEunucho: y fucfe fu camino gozofo, 
o Philippe empero fe halló en Azoro: 
y paffando annunciaua el Evangelio en to- 
das las ciudades hafta que vinoá Celarea. 
CAPIT. IX. 
y conuerfion marauallo/a de Saulo ( y defpues 
Panlo)de fario/o perfequador de la Iglefia. 2, Es 
anfiñado hrapiizado,y fanada la vta porAnanias 
en Damafo. 3. Donde predica ál Señor con fingu- 
Larofadia, 4. Siédo affechado de los Iudros,los Her- 
manos lo efcapan y viene Terufalem: donde buel- 
wei fer ajJechado delos tudios y los Hermanos lo 
ombriáTarjo. 5. Pedro fica Las Iglifras dela co- 






*Yabsy 7. 


€ O, abati- 
miento. 


€ Salieron. 
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bae Lydda fana 3 Eneas paralytico en el nó 
rre del Señor. 6, En loppe refufuta á vna pia Dif> 

cipala amada Tabile de ira 
* Saulo aun refoplando amenazas 
y muerte contralos Difcipulos del 
Señor,vino al Principe de los Sacer- 

dotes, 

2. Y demandó deel letras paraDamafco 3 

las Synogas,parad fi hallafle algunos varo 

nes ó mugeres$ decitafedta, los truxelle 

prefosilerufalem . 

3 Y yendo porel camino,acóteció ¿le- 

gando cerca deDamafto,* fubitamentelo , Ce o 

cercó vn relplandor de luz del cielo. ri 

4 Y cayendo entierra, oyó vna boz 4 le qe Pe 

dezia, Saulo, Saulo,porá me perfigues' 

5 Y el dixo, Quien eres Setor? YelSez 

for dixo, Yo foy 1esvs elNazareno á quié 

tu perigues : É dura cofatees dar coces 

contraelalguijon. empreñabas 

6 Eltemblando y temerofo dixo,Señor, tomado, re. 

que quieres GhagatY el Señorle dize, Le- bellando 

uantate y entra co la ciudad : y dezirlere- contramia 

iS hazer. 

7 Ylos varones q yuan con Saulo, fe pa- 

raronattonitos¿oyedo ála verdad la boz, 

masno vicado á nadie, 

8 Entonces Saulo leuantóft de tierra, y 

abricodo los ojos no viaánadic:anfique 

lMevádolo por la mano,meticronlo en Da- 

mafco; 

9 Donde eftuuotres dias fín ver : y no 

comió,ni beuió. - 

10 4] Aura entonces vo DifcipuloenDa- yy, 

mafco llamado Ananias:ál qual el Señor di 

xo en viñion,Ananias. Y el refpondió,Hean 

qui eltoy Señor. 

nm YelScñorle dixo, Leuantate, y veú la 

calle, que fe llama la Derecha, y bufca en 

cafa de Judas á Saulo llamado el de Tarfo; 

porque heaqui el ora: 

n Y havillo eo vifion vn varon llamado 

Ananias,que entra, y le pone la mano €n- 

cima paraque recibala vita, 

13 Entonces Ananias refpondió ,Señor, 

he oydoá muchos de efte varon, quantos 


* Gal, 13o 
FG. efpirá- 
lo. 


E Sade cfte 


camino « 


*Ab.12,6y 


hDiftcil y 
peligrola 


males há hecho á tus Sandios en lerufale. ¡Tehóran 
14 Y aunaquitucne facultad delos prin- Ea 


eipes delos Sacerdotes de prender á to- dades co- 
dos losquei1muocan tu Nombre, mo dverda 
15 Y dixoleel Señor, Vé:porquetinftru- dero Dios 
mento eftogido me es eflesparaque! lleue y fluadora 
mi Nombre en prelencia de Gentes y de 1 Gyralo 
reyes, y delos hijos de Hracl. A 
16. Porqueyole moftraré quantole fea ¡"pe con- 
menelter que padezca por mi Nombre. — fisfley dé 
17 Ananias entonces tué:y entró en la ca- noticia de 
fa: y poniendole las manos encima, dixo, Mis 
Saulo, 
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Saulo,hermano,el Señor 1EsVs,á te appar 
reció en el camino por donde venias y me 
háembiado, para recibas la villa, y f2as 
Jleno de Efpiritu Santo. 

18 Yluegolecaycron delos ojos como 
efcamas, y recibió luego la vifta: y leuan- 
tandoli fué baptizado. 

19 Y como comió, fué confortado:Y ef- 
tuuo Saulo conlos Difcipulos que eltauá 
en Damafco,poralgunos dias. 

20 €] Yluego[entrando]en las Synogas 

a Otdie- predicaua24l Chrifto, Que efte era el 

jodeDios. 

21 Y todoslosquelo oyan eftauan atto- 

nitos,y deziá, Noes elte elqueaflolaua en 

b Coma Espoli los que > inuocauan elteNom- 

arado bre:yaello vino ac para llcuarlos prefos 

álos principes delos Sacerdotes? 

z2 Empero Saulo muchomas (e esforga- 

wa, y confundia á los [udios  morauan en 

Dimafcoaffirmádo,Que elte es el Chrifto 





qna 3 47 Y como pafaron muchos dias €hi- 
Fon juntos, 2lcró cófejo envno los ludios de matarlo. 


Mas las alTechágas deellos fueron en- 
K2.Cor. 11, tendidas de Saulo: empero ellos + guardas 
qa uan las puercas de dia y de noche para ma- 
tarlo, 
25 Entonceslos Difcipulos,tomandolo 
de noche, abaxaronlo por el muro metido 
en ynaclpuerta, 
26 Y comoSaulo vinoá lerufalem,ten- 
taua de juntarfc con los Difcipulos: mas 
todos tenian miedo de el , no creyendo 4 
era Difcipulo. 
27 Entonces Barnabas, tomandolo,tru- 
xoloá los Apoftoles, y contó, Como auia 
viltoál Señoren el camino, y Gle avia ha- 
blado : y como en Damafco auia hablado 
d Animo d confiadamente en el Nombre de 155v54 
famente... 28. Y entrava y falia con ellos enferufalé, 
tas 29 Y hablaua confiadamente en el Nom= 
lo mimo. bredel Señor 1xsvs y difputaua'* conlos 
v Griegos: mas ellos procurauá de matarlo. 
f Augmen- 30. Loqual como los hermanos enten- 
tadaro dieron ,acompañaronlo hafta Cefarca, y 


gVifitando embiaronloa Tarfo . 
todas las de 








renia el más 

dimiento or: y con confuclo del del Efpiritu San- 

Lucar3n fo eran multiplicadas. 

hEranom- ¿3 Y aconteció, que Pedro 5 andando- 

da los todos,vino tambienálos ¿Santos q 
losG re- 09 4 

ccbian el. Pabirauanen Lydda. 

Euangelio 33. Y halló alli3 wno q fe llamava Eneas, 

Sáétos, Dif- que aula ya ocho años que cítaua encama, 

cipulos, — queeraparalytico. 

Hermanos. 34: Y dixolePedroEneas,El Señor Iefas 
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el Chrifto,te fana : leuantate y? hazte tu iS.enprue 
cama. Y luego fe leuantó,. adela fan 
35 Y vieronlo todos losque habitaná en Md. 
Lydda y en Sarona,losquales fe cónirtico 
ronál Señor, y 
36_ aj Entonces cnloppeania vnaDifei- VI 
pula llamada Tabitha, que filo declares, y (;, 
quiere dezir Y Dorcas « Eta era! llena de ¡Rica alg. 
buenas obras,y de lymofnas que hazia.. — dante, 
37 Y aconteció en aquellos dias quecn- 
fermando,murió : laqual defpues de laua= 
da,pulieronla en vn cenadero. 
Y Y como Lyddaellaua cerca de loppe, 
los Difcipulos , oyendo que Pedro elana 
alli, embiaronle dos varones rogandole, 
Note detengas de venir halta nolotros . 
39 Pedroentóces leuantandofe,vino có 
ellos:y como llegó, lleuarólo ál cenadero 
dondelo rodearon todas las biudas llorá= 
do y moftrádole las tunicas y los veltidos 
4Dorcas les hazia,quádo eftana conellas. 
40 Entonces echados fuera rodos,Pe= 
dro puelto de rodillas,oró:y bueltoál cu- 
erpo,dixo,Tabitha,leuantate, Y clla abrió 
los ojos:y viendo á Pedro,boluioft ¿allen 
tar 
41 Y dandole ella mano leuantóla+en- 
tonces llamando los Santos y las biudas, 
prelentóla biua. 
42 Eltofué notorio portoda loppe : y 
creyeron muchos en el Señor. 
43 Y aconteció Gfequedó muchos dias 
a Toppe en cala de vn cierto Simon Cur= 
tidor. CAP1AT. Xx. 
C rmelio Centurion Gentil, hombre tudiofo de 
piedad (como es al por la communica= 
cion delos Indios, aujado por vo. Angelsembia de 
Cufarea d llamar a Pedro á Ieppepara oyr deel el 
Enangelio. 2. Pedro en/eñado porreuelació de Díos 
dela vocacion delos Gentules al Euangelio, y e/po- 
cialméte de loquetocawa á Cornelio, viene 3 el y le 
annuncia el Emázelioy fon Uaptiados el y dao 
recebido el Efpir Sanélo la 








predicacion de Pedro. 


Auia vn varon en Cefarea llamado 
1 Cornelio , Centurion de la compa- 
fia que fe llamaua la Iraliana, 
2 Pio, y temerofo de Dios, con toda fu 
cafa-y que hazia muchas lymolnas ál pue- 
blo:y que orauaá Dios fiempre. 
3 Elle vidoen vifion manifielamente, 
comoá la hora de las nucue del dia,queva 


Angel deDios entraua á ely le dezia,Cor- n Manfilo 
nelio. en dc. O, 


4 Yelpueñosen ellos ojos, efpintado, He hen 
dixo,Que es Señorly dixole, Tus oracio- fido pruem 
nes y tus Iymofnas 'e han fubido.co memo tadas en la 
sia enla prefencia de Dios. 
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5 Embia pues aora varonesi Ioppe: y 

haz venirá vn Simon quetiene porfobre 

nombre Pedro. 

6 Eftepolaca cafa de yn Simon Curti- 

dor,que tiene fu cafa junto á la mar:eltete 

dirá loque te conuiene hazer. 

7 Y ydoel Angel que hablaua con Cor- 

helio. Ulamó dos de fus criados,y vn folda= 

do temerofo del Señor delos que fe llega 

uan del: 

8 Alos quales,defpues deaueríelo con- 
1L  tadotodo,embiólosáloppe. 

9 GY vndia delpues Sélg lovicamino; 

llegádo cercade la ciudad, Pedro fubió 

álaqutead orar,cerca de la hora delas e 

10* Y aconteció quele vino vna grande há 
bsos hue pre, y quiío comer. y aparejandole bellos, 
a So ocayó fobre el vn excello de entédimiéto. 
eTrafpufo 11 Y vido el cielo abierto, y que decen- 
fe cn reuc- diaá el vn valo,como vn grá liengo,Gatado 
lacion. — delos quatro cantos eraabaxado del cielo 

Ala tierra: 

1. Enel qual auiadetodos los animales 
dserpiétesa de quatro pies dela tierra, y fieras,yÍrepti 
les,y aues del cielo. 

3 Y vinolevnaboz , Leuantate Pedro, 
mata y come. 
14 Éntonces Pedro dixo,Señorno: por= 
que ninguna cofa comun, y immunda,he 
comido jamás. 
15 Y boluió labozá dezirle la fegúda vez, 
ea Y oque Dios limpió,tu*no lo enfuzies. 
guporie 15 YY «Ro fue hecho portres vezes: y Fel 
cótaminar- vafo boluió á fer recogido enel cielo. 
Joha el Sa- 17 Y cftando Pedro dudádo dentro defi, 
que feria la viió que aa vifto , heaqui los 
varones que auian ido embiados de Cor- 
" nelio, que preguntando porla caía de Si- 
mon,llegaron á la puerta. 
18 YBllamando,preguntaron,SiynSimó 
¿tenia porfobrenóbre Pedro, pofiua alli. 
19 Y eftandoPedro penfando enla vifió, 
dixole el Efpiritu Santo, Heaqui, tres va- 
varones te bufcan. 
20 *Leuantate pues, y deciende,y no du- 
des de yr con ellos , porque yoloshe em- 
brado. 
21 Entonces Pedro decendiendo á los 
varones que le erá embiados de Cornelio, 
dixo,Heaqui,yo foy elque buftays:que es 
la caufa porque aueys venido? 
22 Y ellos dixeron,Cornelio elCenturió, 
h $. de fi varonjuflo y temerofo de Dios, y quetie- 
piedad. neliteftimonio de toda la nacion delos lu- 
¡Hafdos- dios, ¡ha recebido refpuella por va fiado 
mopeñado A noel, de hazerte venir 3 fu cala: y oyr de 
FG. pala. tialganastcolas. 
bras.H, — 23 Entonces metiendolos dentro,ho/pe- 


aDelosde 
fu compa: 
fia, 


eNoloten 
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dólos:y el dia guiente lananzandofe fue- 

fe conellos: y acompañaronlo algunos de 

los Hermanos de loppe. 

24 Y otro dia defpues entraró enCefarea. 

Y Cornelio los eltaua efparando ,aniendo 

llamado fus parientes y los amigos mas fa- 

miliares. 

25 Y comoPedro entró,Cornelio lo falió 

Arecobir:y derribádofeá fus pies, ladoró. 1 Hizofe re 

26 Y Pedrolo leuantó,diziendo.Leuan- ucrécia.Ho 

tate,que yo mimo foy hombre. 

27 Y hablando con el,entró:y halló d mu-= 

chos que fe auianayuntado: 

28 Y dixoles,Volotros fabeys,kGesabo 

minableá vnvaró ludiojútarle o llegarle a 

eftrangero:mas hame moftrado Dios, que 

á ningun hombre llame comun oimmúdo, 

29 Porlo qual llamado,hé venido fin du- 

dar. Anfique po porque cauía me a- 

ueys hecho venit 

3o” Entóces Cornelio dixo, Quatro dias 

ha que á.efta hora yo eftauaayuno: y dla 

hora de las nueue eftando orádo en mica- 

la, Lo vn varonte pulo delante demi 

en veltido refplandeciente. 

31 Y dixo,Cornelio, tu oracion es oyda: 

y tus Iymofias 13 han venido en memoria " ÁMT.1.4 

enla prefencia de Dios. 

32 Embiapuesáloppe, y haz venirá va 

Simon que tiene por fobrenombre Pedro, 

ele pod en caía deSimon yn Curtidor jú= 

toála mar:[el qual venido,te hablará.] 

33 Anfiquelucgo embiéa ti: y tu has he= 

cho bien viniendo. Aora pues,todos nofo- 

tros eflamos aqui enla prefencia de Dios 

para oyrtodo loG/Dioshre ha mandado. nS«quenos 

34. Entonces Pedro,abriendo fu boca,di- ¿8% 

o, Por verdad hallo, que + Dios no haze 9410: 

accepcion de perfonas: ol 

35. Sino que de qualquiera nacion,quele fp, 3409, 

teme,y obrajulticia,fe agrada. AOS 

36 Embió PalabraDios álos hijos deI£- Ec, 56.16. 

rael, annunciádo la paz porlefus el Chril- Rom.3,n, 

to.e(tees el Señor de todos. Gal2,6. 

37. Vofotros fabeysá lacofaha fido he- Eph.6.9. 

cha portodaTudea:ú comégádo defde Ga Col.zas, 

lilea, de(pues del Baptifino ¿oi predicó: JuVed117 

38 Alelúus de Nazareth, comolo vngió 9 La verda 

Dios de Efpiritu Sáto y de potencia, que gag 

Panduuo haziendo bienes,y fanádo todos y G.pañó, 

los opprimidos del diablo:porque Dios e- 

racon el. 

39 Ynofotrosfomos teftigos de todas las 

cofasá hizo en la tierra deludea,yenlerufa 

lé:al qual mataró colgádolo envn madero. q G. dig q 

go Acfte Dios loleuantó ál tercero dia: fuelle he. 
y hizo que apparecic(Te manifie/to: cho mani. 

41 Noatodoel plucblo, linoálostefti- fetos 

gos 


od. 4:9s 
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gos qeDiOs antes auia ordenado,esa/aber 
A nolotros , que comimos y beuimos jun- 
a Dela tamenteconel, delpues que reluícito 2 de 
muerte, — losmuertos. 
42 Y nos mandó que predicallemos.3l 
ueblo y tefificallemos, Que eles el que 
lios ha puelto por luez de biuos y muer= 
tOS» 
*er.31134- 43. *Aelte dan teftimonio todos los Pro» 
Micha7,18. phetas, de todos los ¿enel creyerenre- 
Alas ,, Cxbirá perdó de peccados $ porlu Nóbre, 
DMA 44. Ellido aun hablando Pedro ellas 97 
ds labras,el Efpiritu Santo cayó fobre todos 
de fu Nom losque oyán el fermon. 
bres 5 Y elpantaroníelos fieles que erantde 
«Delos Ju la Circuacifion, que auian venido con Pe- 
dios dro, dequetambien lobre las Gentes fe 
derramalle el don del Efpiritu Santto. 
46 Porque los oyan que hablauan d en 
lenguas, y que magnificauaná Dios.Entó- 
ces Pedro refpondió, 
47 Puedealguié impedir el agua, no feá 
baptizados chos que han recebido el Efpi 
ritu Sanéto tambien como nofotros? 
48: - Y mandolos baptizar < enel Nombre 
del Señor lefus. Y rogaróle que fe quedaf> 
fe con ellos poralgunos dias. 


CAPIT, XL 
B Velto Pedro a Jerujalem , y eféandalizandofe los 
hermanos de que wweJe conmunicado eb Cor- 
nelsohombre Gentile los futifaze declarádolesto- 
de loque pajjama:y ellos fe fatufazin ybaxen gracias 

al señor, de quecommunica/Je tambien fu gracia d 

los Gentile, 2. La Iglfía es multiplicada efpecral» 

mente en Antiochia por el minifterio de Barnabas y 

Saulo,álos qualesla Iglefía de Antiochia cmbia a 

Terufalé con cierta lymofna para focorrer á los her= 

manos en tiempo de vna imfigue ho A 

'Oyeron los Apoftoles y los herma- 

nos que efavan en Judea, Que tam- 
pl cibreuled Gronisanió recelida ba pa- 
labra de Dios. 

2 Y como Pedro fubióá Terufalé,conten= 
£ Los que dian contraielílos ¿eran de la Circuncilió, 
de los lu- 3. Diziendo, Porque has entrado á varo. 
dios auisn nes q tiené capullo, y has comido có ellos? 
ereydo ¿l 4 Entonces $ comencádo Pedro, decla- 
Pr róles por orden lo pafízdo diziendo, 
Enr.O.co. 5, Eltando yo en la ciudad deloppe orádo, 
mégó ¿de. Vide en excello de entendimiento, vna vi- 
clararles — fion,es¿/aber, vn yafo, como vn grá liengo, 
Eos que decendia , que porlos quatro cantos 

eraabaxado del ciclo,y venia hafta mi. 

6 Enel qual como pufelos ojos,cófides 

ré qee animales terreftres dequatropies, 

y hicras,y reptiles, y aues del cielo. 

7 Yoytambien vnaboz que me dezia, 

Leuantate Pedro,mata y come. 


d $, eflra- 
has 


e Comoy. 
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3 Y dixe,Señorno : potqueningunaco- 
fa comun niimmunda entró jamas en mi 
boca. 
9 Entonces labozmerefpondió del cie- hArr.10,15+ 
lo lafegunda vez,Lo que Dios limpio,'no 
lo.enfuzies ta. 
10, Y efto fue hecho portres vezes:y bol= 
viótodoá fertomado arriba en el csclo, 
1 Y heaqui que luego tres varones fo= 
breuinieró en la cafa donde yo eftana,em 
biadosá mi de Cefarea, 
1 Y el Elpiritu me dixo que me fuefe 
con ellos fin dudar . Y vinieron tambien 
conmigo eltos feys hermanos, y entramos 
en cafa de vn varon, 
13 El qualnos contó como avia vifto yn 
Angelen fu cafa,que fe paró, y le drxo:Em- 
biaá loppe,y haz venir ávn Simon que tie. 
neporlabrncabrePede: 
14 El quallcc hablará palabras porlasqua- 
les ferás faluo,tu,y toda tu cala. 
15 Y comocomencéaá hablar,cayó el EL. Xa 
iritu Sanéto fobre ellos,tambien + como 4) 7 qe 

fobre nofotrostál principio. ESA 
16 Entócesmeacordé deldicho del Se- rave, 
ñor,|como dixo,*loan ciertamente bapti- 10 quído, 
ó ; mas volotros ftreys baptiza- * Matt.3,t1 

Sanéto. Mar,1,8. 

», li Dios les dió el mifmo don 146316. 
rábien como á nofotros que auemos crey- 194%. 1,26. 


¡Te diráco 
fas por Sica 







do enel Señor lefus el Chrifto, quienera 47715 
yo que pudiefíe eftoruará Dios? eN 


18. Entonces oydas ellas cofas, callaron, conuenr. 
y glorificaron a Dios, diziendo, Demane- fc3 el para 
raque tambien á las Gentes hadado.Dios que biuan. 
penitencia para vida. 
19 Y los queauian ido elparzidos por 
sau/a de latribulacion que fue hecha Ben , 91. por 
tiempo de Efleuan,anduuieron halla Phe- cauía de Ef 
nicia, y Cypro, y Antiochia,0 no habládo teuan. arre 
ávadie la Palabra, finoá foloslos ludios. $: 
20. Y decllos auia vnos varones Cyprios % No com: 
y Cyrenenfes, los quales como entraró en $ paje ey 
Antiochia,hablaron alos Griegos , anun- 
ciando el Euangelio del Señor lefus. 
21. Y?la mano del Señorera con ellos : Y » E1famor, 
mucho numero de creyentes le conuertió a poren- 
al Señor. cian 
x2  Yllego la fama[de eflas cofas Já oy- q G.la pala 
dos de iia eftaua en Jerufálem: y tas 
embiarona Barnabas que fuefle hafla An- 
nochia. 
23 Elqualcomollegó, y vido Y la gracia r Elbeneñ» 
de Dios, gozofesy exhortó 4 todos q per- “o de 
maneciellen enel propolito* del coragon Pio 
enel Señor: os 
24  Porguecravaronbueno , y lleno de 
Elpiricu Santto y de fe:y mucha sn 

ue 
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d Gque 
terniones. 


e Vilicte. 
fOt.calgate 
sus cálgas. 


fucallegadailSeñor. 

25 Y partiofe Barvabas 3 Tarfo dbufcar 
áSaulo:y hallado,truxolo á Antioc! 
26 Y conuerfaron todo vn añoalli có la 
IgleGx: y enfeñaron mucha cópaña; detal 
manera que los Difcipulos fueron lama- 
dos Chriltianos primeramente en Antio- 





chia. 
27. Y enaquollos dias decendicró dele- 
rufalem Prophetasá Antiochia. 
28 Y leuantandofe yno deellos llamado 
do Agabo, dauaá entender por Efpiritu,G 
auia de aucr vna grande hambre en toda la 
redondez delastierras, laqual tambié fué 
entiempo de Claudio Cefar. 
29 Entóceslos Difcipulos,cada vno có- 
formcáloque tenia, +determinaró de cm 
biara fublidioálos hermanos que habita= 
uáenludea. 
30  Loqualanfimifmo hizieron embian= 
dobálos Ancianos por mano de Barna- 
bas y deSaulo. 

CAP1IT. Xil. 

Egunda iende la Iglefa de Terufal? 
Ss Hlerodes:en laqual lacobo(Uamado el epale 
muerto deel;y Pedro prejo por cigraciarfe con los lm- 
dios:msDios lo libra maranillo/amente por fu Ano 
si Con riera dininas honras 
di lo es cafizado de Dios,y muere co 
nido rs Harada! y Saulo bulo dá 
Antiochá. a 

En el mifino tiépo el rey Herodes 
embió Scópañias de/oldados para mal 
tratar algunos dela Igleña. 

z Ymatóilacobo el hermano de loan, 
i cuchillo: 

3 Y viendoqueavia agradado 4 los lu- 
dios,pafló adelante para prender tambien 
3Pedro.y eranlos dias de los panes fin le- 
uadura. 

4 Elqualprendido , echolo en la carcel 
entregádolo á quatro efcuadrones defol 
dados quelo guardaffen:queriendo facar= 
loál pueblo defpues dela Pafcua. 

Aulique Pedro cra guardado en la car. 
cel: y la Igleña hazia oracióa Dios fn cef- 
far porel. 

6 Y quando Herodes lo auia de facar, a- 

quella mifisa noche,cftaua Pedro durmié- 

do corre dos foldados,prefo con dos cade 

nas: y las guardas delante de la puerta que 
uardavan la carcel. 

Y hezqui,el Angel del Señor fobreni- 
hoy laluz refplandeció enla carcel: y 
riendo ¿Pedro en ellado, defpertólo, di- 
riendo, Leuátate prellamente. Y las cade- 
as fele cayeron delas manos. 
$ Y dixoleelAngel, “ Ciñete, y fatace 





ACTOS 
tus gapatos. Y hizolo aníi.Y dixole,Rodea 


teturopa,y figueme. 
9 Y Elsado lagos lo: y EnofabiaGera 
verdad loque hazia el Angel: mas penfava 
quevia vilion. 
10. Y comopallaron la primera y la fegú- 
dah guarda,vinieroná la puerta deHierto 
ue va á la Ciudad, laqual fe les abrió de 
uyo:y  falidos,paffaron vna calle:y luego 
el Angel feapartó deel. 
1 Entonces Pedro, boluiendoen fi, di- 
xo,Aora entiendo verdaderamente,quecl 
Señor há embiado fu Angel: y me hi libra: 
do dela mano de Herodes, y tde todocl 
pueblo delos ludios que me elperaua . 
12 Y confiderádo efo,llegóá cafa de Ma- 
ria la madre de loan el que tenia porfobre 
nombre Marcos,donde muchos eltauan a- 
yuntados,y orando. 
13 Y tocando Pedro á la puerta del pa- 
tio,falió vna mochacha,para efcuchar: lla 
mauale Rhode. 
14 Laqual como conoció la boz de Pe- 
dro, de gozo no abrió el patio: (fino co. 
mitad dentro dió nueua, que Pedro el- 
taua delante dela puerta . 
15 Y ellosle dixeron,Eftas loca. mas olla 
affirmaua que cra anfi. Entonces ellos de- 
zian,Su Angeles. 
16 Mas Pedro perfeuerauaen llamar + 
como le abricron,vieronlo, y elpátaronfe. 
17 Y el haziendoles feñal con Li mano 4 
callaflen , contóles como el Señorlo auia 
facado dela carcel:y dixo,Hazed fiber ef 
toálacobo y ¿los Hermanos. Y falido,par 
tiofe ¿otro lugar. 
18 - Siendo pues de dia, avia no poco al= 
boroto entrelos foldados que fe auia, he= 
cho dePedro. . 
19 MasHerodes, como lo buftó, y no 
lo halló,hecha inquificion delas guardas, 
mandólos !lleuar + Y decendiendo de lu- 
deaá Cefarca,quedófe alli, 
10 zo Herodes eftavaenojado contra 
los de Tyro,y los de Sidon : mas ellos vi= 
nieron concordes ¿ el : y fubornado Blal- 
to,que era el Camarero del rey,pediá paz: 
porquelastierras deellos erá mantenidas 
del rey. 
21 Yyndiafeñalado Herodes veflido de 
roparcal,fentófe en el tribunal,y hablóles 
12 Yelpuebloacclamaua, Boz de dios, 
no dehombre. 
33 Yluegoel Angel del Señor lo hirió: 
porquanto no dió ta gloria ¿Dios:y comi. 
do de gufanos elpiró. 
24 ys la Palabra del Señor crecia,y era 
multiplicada. 
35 qY 
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IL 3 Y Barnabas y Saulo * boluieron de 
45.4 Antio Terufalem cumplido > fuferuicio, toman- 
shizarral do tambié configo á loan el que tenia por 
Lo, tam. Pobre nombre Marcos. 
niflerio, ES APIT. XIlt. un! 
Arnabas y Saulo elegidos por el F/pirits 
Bien odia pct pe cier 
Ieeocaal pS Romanos, auiendo Paulo he= 
rudo dec den Me lesrefiftia, 2. En 
cmd tati gnds efes 
annicia ¿Chrifloen la Synoga de los Indios. 3. A- 
riendo sambien de predica el fgiene Sabbados 
los ludios concitá el pueblo y las mugeres contra e- 
sy fon echados de la dos 


Viaentonces.en laIgleGa G eftaua 
%Ab,14526% A ouñaioinas ¡Era Doéto 
res,Barnabas, y Simó el á (e llama- 

uaNiger, y Lucio Cyreneo, y Manahen G 

auja (ido criado con Herodes el Tetrar= 

Eo L 

2  Miniftrádo pues eftosál Señor, y ayu- 
Ti fome 1%. nando, dixo el EfpiricaSinGo,? Apartado 
ficio enque Me Y Barnabas y 3 Saulo para la obra pa 
yolospó- ralaqual los he llamado. 
go. 3, Entonces ayunádo y orando, y ponié- 

doles las manos encima,embiaronlos. 

4, Y ellos entonces, embiados por cl Ef. 

piritu Sanéto,decendieroná Seleucia:y de 

állinauegaron á Cypro. 

$ YllegadosáSalamina annunciauan la 

palabra de Dios en las Synogas de los Tu- 
bArraz,25 dios: y reniá rábié dá loan en elMimilterio. 

6 Ycomovuicró andado roda la Ia hal: 

O shallaroná vn varon Mago falío 

propheta Iudio, llamado Bar-¡efus: 
€ Gonerna 7. Elqual eftaua có el * Proconful Sergio 
dordclair- Paulo varon prudére.Efe, llamando ¿Bar- 
la porel fc. nabas y 3 Saulo,defltaua oyr la Palabra de 
nado Rom. Dios. 

8 Masrefiftiales el Elymasesá faber clMa 
dS.clnom- go,G aníi fe interpretad lu nóbre,procurá- 
breElymas, do de apartar de la Feál Proconful. 

«lguil pare 9 Entonces Saulo,¿ tanbiées Paulo, lle- 
Fado 1x1. no de Efpiritu Sá8to,poniédo ¿el los ojos, 
oficio, C6 19 Dixo, Olleno detodo engaño y de 
fciero de toda maldad, hijo del diablo,enemigo de 
Dios, todajulticia, no ceffarás de traftornar los 
caminos reétos del Señor? 

11 Aora pues, heaqui, la mano del Señor 
escontrati: y ferás ciego, Guo veas el Sol 
portiempo: Y luego cayó en el efcuridad 
y tinieblas:y andando alderredor bufcaua 
quien le dicffela mano. 

1 Entonces el Proconful, viendo loque 
avia fido hecho, creyó, mtarauillado dela 
doétrina del Señor. 

3 q Y partidos de Papho Paulo y losá 
eltanán con el, vinneroná Perges de Pan- 
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phylia.entoncet *' loan, apartandofe de- * Ab15,58, 
ellos,boluiófe a Ierufalem . 

14 Y ellos palfando de Perges, vinierow' 

4 Antiochia de Pifidia:y entrado en la Sy- 

noga vn dia de Sabbado,affentaroníe. 

15 Y defpues dela Lecion dela ley y de 

los Prophetas ,los principes de la Synoga 

embiaroná ellos,diziendo, Varones her- * Exod.1t. 
manos, (ay en vofotros alguna palabra de FExo.13, 16 
exhortación para el pueblo,hablad. *Es 
16 Entonces Paulo, lcuantádofe, hecho *!/%.14,1 
filencio con la mano, dize, Varones ltaeli» £5 dela, 
tas,y losquetemeysa Dios,oyd. e SN 
17 ElDios del pueblo de Mraclefeogióa 4] ye2,; 9, 
nuefros Padres,y enfalgó el Pueblo, lien= 4. say $7 
do ellos eftrágeros * vola tierra deleyp- MAD, 2% 
to:y+con brago leuantado los facó declla. y 

18 _* Y portiépo como de quarenta años +1.54 16,13 
fapportó fus coftumbres en el defierto. — £ Amivo» 
19 Y defiruyendolas fcte Gentes en la lunes 
tierra de Chanaan, + repartióles porfuer- E, ecos 
tela tierra decllas € defpues como porqua cados, 
trocientos y cincuenta años. * ai. 
20 'Defpues + dió los Juezes hafta cl Pro- * mar, 
pheta Samuel. Marc hi2 
21 Yentonces* demandaronrey:y dió: Luc. 3,24 
les Diós + ¿Saul hijo de Cis varon del eri h Poco an- 
bu de Benjamín por quarenta años. tes que vi- 


















a2, YquiadoadheleuiclesálRey Da- e 
uidsálqual dió tellimonio diniédo, He ha- que 3 





Madoá David hijo de leffe,varon conforme Joa». 4,20, 
Ami coragonyelqual hará $ todolog yo ¡ Etrermia 
quero. nodefa of 
23 _Delafimientedeclto,Dios,+ confor ficio y vida 
meiála promela,leuantód 1esvs por Sal. *Mattto 
vadoralfrael: Maki57. 
24 *Predicandoloan'h delante dela faz oidos 
def venida el Baptifino de penitencia (y, oye yo 
[todo el pucblo de] lírael. Saprno (Y 
25 Mascomoloan cúplieffei fu carrera, yo,mas Ec. 
dixo,++ Quien pélays 4 foy? No foy yo: 15. Chuif: 
mas heaqui viene tras mi aquel cuyos gapa= to: if 
tos delos pies no (oy digno dedofitar, -. Md 
16 Varones hermanos, lujos dellinage [20 
de Abrahá, y losGentre vofotros temená 1, (tud. 
Dios, á voforroses embiada cía Palabra n G. juzgá» 
a ER UE de. 
27. Porglosqhabitauá enlerufalé, y fus o Crimen 
Princi ento oidendo dias] bo- digao de 
zes delos Prophetas que fe leenzodos los Sh, y, pi 
Sabbados,n condennando lo la: cóplicron. ¿,. 
38 Yo hallarenel9 caulade muerto Fpi- Mares, 1. 
dieron Pilato quelo matalfén, AA 
19 Y auiendo cóplido todas las colas ¿ 1cam.19. 42 
decl eran eferipeas, quirádolo del madero *Mee, 28:m 
lo pulicron en elfepulchro. Marc6, 6 
30. * Mas Diosloleuátó de los muertos Luc:14,6. 
El tercero dia] losn.20,19 
31 Elqual 
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zu Elqualfué vifto por muchos dias de 
losqueauisn fubido juntamente con elde 
Gelileaá leruíalem , los quales haíta aora 

fon fus tefligosál pueblo. 
32 Y nofotros tábienhos anunciamos 
ell Euangelio de aquella promella que fué 
hechaálos Padres, laqual Dios há cumpli- 
do álos hijos decllos,á nolorios, refiufci- 

A DT tando dE 58: 

br, 15: 33 Comorrambien * en el Plalmo fegun- 
do'efta eferipto,Mi hijo eres tu, yo te en- 


gendré oy. 
2 Ot, dife 34 Y queloleuantó delos muertos para 
lehros nunca mas boluera ena ticas 
* xo,* Que hos darélas > mifericordias hc. 
DO Lo prometidas ¿ Danid. 
de Dauid. 35 Portáto en otra parte dize,+ * No das 
*P/a.16,10 rás tu Sandto que vea Sp 
Arib.2,31.36  PorqálaverdadDaui ,auiendo fer- 
€ No per- yido cn fu edad 3 la voluntad de Dios, 


máxirás 4 darmió, y fuéjuntado con fus padres,y 
os vido Esos . (corrupcion. 
Sesgeano 37. Masaquelque Dios leuantó, no vida 
Arribaa,29. 38 Scahos pues notorio,varonesherma 
nos, Que por efte hos es annúciada remil- 
fon de peccados: 
39 Y de todolog 'orla ley de Moyfen 
no podiftes ferjuftificados,en efte es jufti- 
ficado todo aquel que creyere. 
+ 40 Mirad pues quefjao venga lobre vof- 
otros loque efta dicho en los Propheras. 
Habs, 41 *Mirad,o meno(preciadores,y en- 


dotar: tonteceos,y defuaneceos : porá y o obro 


víllaos» — obraen vueftros dias, obri 4nollo cree 
reys alguien oslo contáre. 
HL. qa aq Y falidos dela Synoga [delos lu- 


dios, las Gentes] les rogaron, que elSab= 
€ Delmif- bado figuiételes hablaflen * eftas palabras 
moncgo- 43 Y embiadalacongregacion, muchos 
cio. — — delosludios y delosreligiolos cfirange- 

ros mieró Paulo yá Barmabasios qlo 

les hablandoles,perfuadianles que perma- 
£ QusDi- neciellen en la gracia de Dios. 
osleshazía 44 Y el Sabbado figuiéte jútóle cali to- 

dalaciudadá oyrla 'alabra de Dios + 

as Entonceslosludios, viftala cópaña, 
gS:onto y fueró llenos de $ zelo: cótradezianá lo. 
Enbidioto que Paulo dezia,Econtradiziendo yJblaf- 
del biende phemando. 
las Gáres. 46 Entonces Paulo y Barnabas dixeron 
conftantemente, *A vofotrosá la verdad 
era menelteráfehos hablafle la palabra de 
Dios:mas puesque la defechays, y osjuz- 
gays indignos de la vida eterna,heaqui mf 
peros nos boluemos a las Gentes. 
47 Porque anfinoslo mandó el Señor, 
+ Here puefto para luz de las Gentes » pa- 

5 fcas porfalud hafta lo poftrero dela 


Jicrra. 
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48  Ylas Gítes oyendo clto,fueró go 

zofas, y glorificavan la palabra del Señor: 

y creyerontodos losque ellauá antes or- 

denados para vida ererna» 

49 Ylapalabra del Señor era fembrada 

portoda aquella provincia, 

50 Mas los Judios cócitaró mugeres pias 

y honeftas, y 3 los pricipales dela ciudad, 

y lauátaró perfecucion cótraPaulo y Bar- 

nabas:á los quales echaró de fusterminos. 4, 

51 Ellos entonces + facudiédo enellosel ¡jayo6ne 

poluo defuspics,vinieronftálcomio. — Luc, 9,s. 

52. YlosDifcipulos eran llenos de gozo, Ab, 18, 6. 

y deEfpirituSando. 

e CADIET XITIL 
pea en Teomio, y auiédo ed muchos, los Y 
“díos les defpiertá perfecucio lan A 

a 2 Dane ido a 

modelos pies,el pueblo is ra dere fuerificar 

ala epale rcloleyDds 

y Por infligació tábié de los tudios Paulo es alli ape» 

drcadoycafí ledóde falidosbueluracifir- 

mar les Jglefissque asu infticuydo, y poniendo en 

clap ares fe bueluen d Antiochia dedonde aniá 

falidog damcuenza de fa minilrio álatgldia. _ 15.contos 
Acóteció en Iconio ¿entrados? jú es y 
tamente en la Synoga delos Judios 
hablaró de tal manera ¿creyó vna 

gráde multitud deludios[y animilino de 

Griegos] 

2 Mas los ludios que fueró incredulos,in- 

citaron y corrompieron losanimos de las 

Gentes contra los hermanos. 

3 Contodoeffofe detuuieron alli mu- 

cho tiépo confiados enel Señor, + elqual 

i davateltimonioála palabra de fu gracia, ¿ Gong; 

dando que feñales y mulagros fuellén he- sata, palé” 

chos porlas manos deellos . bra de fu 

4 Ypa valgo dela ciudad fué divifo: y Eung» 

vnos eran conlos Judios, y otros con los Y Glamul- 

Apoftoles. pe 

5 Y ! haziendo impera los Judios y]as fe deharer 

Gentes juntamente con fus principes pa- imperulos 

raaffrentarlos y apedroarlos, Ec 

6 Entendiendolo, huyerófeálas ciuda- 

des de Lycaonia,y de Lyftra, y de Derbé, 

y portodalatierraalderredor: 

7 Yallipredicauan el Evangelio. 

3 q Y vovaron de Ly(tramporente de 

los ples cftava fentado; coxo defdeel vié- 

tre de fu madre,quejamas aulaandado .. 

9 ElteoyóhablaraPaulo: elqual,como 

pufo los ojos en el, y vido que tenia fe pa- 

raferfano, 

10 Dixoágran boz,lcuentate derecho 

fobretus pies. Y el/aleó,y anduvo. 

11 Entonceslas cópaúas, vifto log Paulo 

auja becho,algaron la boz diziédo enlen= 

gua 
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7 
¡2 Lycaonica,Diofes femejantes ¿hom- 
Ej han decendido á nofotros. 
nm YáBarnabas llamavá lopiter:yá Pau 
4G.clc lo Mercurio ; porque elte cra? elque ha- 
pitamo — blaua. 
guiadel 13 YelSacerdotedel Jupiter que efaua 
Palabra: . delante dela ciudad deellos,trayendo to- 
cian Le * ros y coronas delante delas puertas, que- 
; ria con el pueblo facrificar ler. 
14 Loqual como oyeron los Apoltoles 
Barnabas y Paulo,faltaron á las compañas 
rotas fs ropas, dando bozes, - 
15 Y diziendo, Varones, porque hazeys 
ello? Noforros tambien fomos mortales, 
hóbres femejátes 3 vofotros, que hos an- 
'nunciamos que de eftas vanidades hos có- 
e Gen.1,2.wirtays al Dios Biuo, * G hizo el cielo, y la 
Vjal 146,6. tierra,y la mar, y todo loque cflá en ello. 
Apoc.14:7- 16 El qual en lasbedades palfadas sha de- 


+ G. gene- xado ¿todas las gentes andar en (us cami- 
raciones, 


os: 
Fl/a8iu0 yy * Aunque no fe dexóiGmilimo in te 
monio, bien haziendo, dandonos lluuias 
Buenos del ciclo y < tiempos frutiferos, hanchien= 
tempora- do de mátenimiéto, y de comida nueftros 
les. coragones. 
18 Y diziendo ellas cofas,i penas apazi- 
guaron las compañas á que no les facrifi- 
callen. 
UL y £ Entonces fobreuinieron vnos lu= 
lios de Antiochia y delconio, ¿perfua- 
dicroná lamultitud:y Fauiendo apedrea- 
doá Paulo,truxerólo arraftrando fuera de 
la ciudad penfando que ya eltaua muerto. 
20 Mas rodeandololos Difeipulos, le- 
uátófe, y entrófe en la ciudad:y vn dia del 
pues fe partió con Barnabas á Derben. 
21 Y como vuieron annunciado el Euan- 
gelio a aquella ciudad , y enfeñadoa mu- 
chos, boluieronfeá Lyltra, y 3 Iconio, yá 
Antiochia: é 
22 Confirmando los animos delos Dif 
cipulos, exhortandolos qué permaneciel 
fen en la fe:y enfeñandoles, Que es menefer 
que por muchas tribulaciones entremos 
en el Reyno de Dios. 
4G. Pref. 23 Yaniendoles conftiruydodAncianos 
byteros. en cada yna delas IgleGas, y aviendo ora- 
qsena” do conayunos , encomendaronlosál Se- 
gouesette Soren cl qual auian creydo.  (pbyliz. 
Chrifliana-24 Y Paffando por Pifidia vinierona Pá- 
mente. 25 Y zuiendo hablado laPalabra[del Se- 
for] en Perges,dccindieroná Atraliz. 
> Arrio331,26 Y dealli navegaron á Antiochig+dó- 
deanian fido encomédados áa gracia de 
Dios para la obra que ya auñan acabado. 
27 Ycomovinieró, yjuntaróla Igleña, 
relataró quan grandes colas auia Dios he- 
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cho pormedio de ellos:y como auia abierto 
¿las Gentes la puerta dela fe. 
pacta dl Ia 
9 turbación intefiina dela Yglefía á came 
Sisicla Cireunfien cala Leyd 
Zaquallosque axiamcreydo de ls Tadioz y peral» 
mente de los Uirazifoss, quieren obligará los Genti- 
les. 2. Determina cl conalio de los Apoñtoles y la l- 
fia en ierufulers por Efpiritn Santlo,que no fean 
E ados á ela:y e lia 2% he 
iba dale la Gulf Ea linliado fin 
tima d todas las Iglefias de la Gentilidad, “3. La 
contencion entre Paulo y Barnabas , por la qual fe 
apartan á predicar el Exangelio. 
Ntóces algunos 4 venian deludea 
enfeñauan ¿los hermanos,+ Quefi- *Cáld.5, 12 
-/ nohos circuncidardes, cóformeal 
rito de Moyfen,no podeys fer faluos, 
2 Anfique* hecha vna fedició y cótien- e Nacida. 
da no pequeña á Paulo yá Barnabas córra 
ellos, determinaró que fubicffen Paulo y 
Barvabas y algunos otrosfdcellosá los A- FDelos ade 
poltoles yálos Ancianos á Jerufaléfobre “*tÍários. 
ela queflion. 
3 _ Ellos puesjacompañadosSde ulgunos de g En nom. 
IaTgleña,paffaron por Phenice y Samaria, pre dela 
cótandolh cóusricon delas Gétesty haria Ile. 
gran gozoá todos los Hermanos. 
4 Y venidos a Terufalem,fueron recebi- 
dos dela Igleña y de los ApoNoles, y de 
los Ancianos: y hrzieróles faber rodas las 
cofas q Dios auia hecho pormedio de ellos, 
5 Mas algunos dela feéta delos Phari- 
feos, auñan creydo,fe leuantáró diziédo, 
, Quees menelter circuncidarklos,y man: hs. ¿1os 


darles que guarden la Ley de Moyfén. — Geniles4 
6 4Y juntarófelos ApoÑtoles y los An- Porel mis 
miflerio de 


cianos para conocer de ete negocio. Paulo auiá 
7 Y auiendo auido grande cótienda,le- creydo. 
uantádo(e Pedro, dixoles,VaronesHerma — [1, 
nos, * vofotros fabeys como ya haalgun *arr.10,20 
tiempo que! Dios e 16,4 las Gétes o-i A Dios 

, pe pormubocalaPalabra del Euange- Plugo. He 
io,y creyellen. 
8 Y Dios,que conoce los coragones, les 
dió teMtimonio, dandoles el Efpiricu Sáfto 
tambien comoá nofotros: 
9 Y ninguva differécia hizo entre nofo- 
tros y ellos + purificádo tcó la fe fus cora- 
suo NS 
10 Aorapues,porá tentays 3 Dios *po- cuna obfer 
niendo yugo fobre la ceruiz delos Difti- Simca dela 
pulos, 4 ni nueftros padres ni nofotrosa- Ley de 
vemos podido llevar? Moyfen. 
1 Antesporla gracia del SeñorTefus el *Mat.23:4, 
Chiriflo creemos $ feremos faluos , como. 
tambien! ellos. 1 Nueftros 
1 Entoncestodala multitud calló, y o. padres. 
yeróá Barnabas y 3 Paulo que cótavá quí 

á 
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grádes marauillas y feñales Dios auia he» 
cho pormedio de ellos entre las Gétes. 

$ _ Y desg ouieró callado, lacobo relpón 
dió diziédo,Varones hermanos,oydme. * 
14 Simó ha cótado como primero Dios 








<Amies31 llamado minóbre:dize elSeñor,ó haze to- 
Pera de das cítas cofas, (todas as obras. 


minóbre. 18 Notorias fon á Dios d delde el iglo 

dErcmal- 19 Porloqual yojuzgo , que losque de 

mentes — las Gétes (e cóuiertena Dios, no há de fer 
inquictados: 

eDecon- 20 Sinoefcreuirles que fe aparté * delas 

taminaríe  cótaminaciones de los idolos, y de forni- 

enidola-  cació,yf de ahogado, y $ de fangre. 
roque 1a 24 Porú Moylen delelos tiempos anti 

Lot” E. guos tiene en cada ciudad quié lo predid 

mente lla En las Synogas donde es leydo cada Sab= 

ma arreba- bado. 

tado.qde 22 Entóces parcció biená los Apoftoles, 

muerto de y 3105 Aucianos con todala Igleba, eligir 

Erie varones deellos, y embiarlos 3 Aniochia 

e €ó Paulo y Barnzbas,á ludas que tenia por 

ELeuigar» fobienombre Barfabas, y 3 Silas , varones 
principales entrelos Hermanos: 

23. Y cfcrovir por mano deellos nf, Los 
Apolloles, y los Ancianos, y los Herma- 
NS.G Ran  nosyá los Hermanos delas Gétes, Geflá 
ercydo de en Antiochia,y en Syria, y en Cilicia, la= 
bso lud. 
14. Porquátoauemos oydo algunos 4 
BSlido de poliirorios Déivanistadaca 
palabras,traftornádo vueltras animas,má- 
dando circúcidaros y guardar la Ley,álos 
jEmbia- qualesnoimandamos, 

MO 25 Hanos parecido,ayútados en vno,de 
elegir varones, y embiarlos á vofotros có 
nueltrosamados Barnabas y Paulo, 

26 Hombres que han entregado fas vi- 

das por el Nombre de nuetro Señor lelus 

el Chrifto. 

27 Anfique embiamosáludas, y iSilas, 

los quales tambié por palabra hos haranía 

berlo mifmo. 

18  Queha parecido bié ál Efpiritu San- 
* Bo,y ¿voforros, de ninguna cargahos po 

nerymas,que eltas cofas necefarias; 

19  Queosaparteys delas cofas facrifi- 

sadas aidolos,y de fangre, y de ahogado, 

y defornicació : de las quales colas hos 
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irdades,hareys bié, Bien ayays. 
e Ellosenddes eubiadosdociadició 
4 Antiochia,y júrando la multitud, dieron 
la carta: 
31 Laqualcomo leyeron, fueron gozo- 
f0st dela confolacion. FOt. doña 
32 Judas tambien y Silas,como ellos tam- exhorta 
bien eran! Prophetas,confolaron y confir cion. 
maron los Hermanos con abúdancia de pa Predicas 
labra. Ei 
33 Y paffando alli algú tiempo fueron em- 
biados delos Hermanos alos ApoÑto- 
les en paz. alli 
34 MasáSilas pareció bien de quedar(e via 
35 4 Y Paulo y Barnabas fecítavan en 
Antiochia enfeñando la palabra delSeñor, 
y annúciando el Evangelio con otros mu- 
chos. 
36 Y defpues dealgunos dias Paulo di- 
x191Barnabas,Boluamos á vifitar los Her- 
manos por todas las cuudades en las qua= 
les auemos annúciado la palabra del Se- 
ñor,como eflan. 
37 Y Barnabas queria G tomallen conbi= 
go á loa elque tenia por fobrenombre 
Marcos: 
38 MasPaulo, pareciale no auia de fer 
tomado n elú fe aura apartado deellos del- n Arr. 13030 
de Pamphylia, y no asa ydo conellos04 la oSde'E- 
obra. vangolios 
39 Y vuotal covtencion entrecllos, que fe 
apartaron el vno del otro: y Barnabas to= 
mando Marcos nauegó d 
40. YPauloefcogiendoa Silas ,partiolé 
encomendado de los Hermanos ala gra= 
cia de Dios. 
41 YanduuolaSyriz yla Cilicia confir- 
mandolas Iglefñas. 
7 CAPIT. XVL 

pa" ballando á Timotbeo en L; 

porcompañero en /umin:flerio 
por enitarelefcandalo de los ludios. 















E efsdos porel fito Sanélo de mo predicar ES 
mangelioen Afía,nien Bythinia , y fon lamados d 


Macedonia, 3. Laconuerfion de Lydi 
ehando fuera Panlo vn demonio de 
amos pre rias mmancia que tenian de 
Jus adiuinaciones.los priden y acujan defediciofos, 
fon agotados y, sen carcel dende fon vifita= 
dos defanor de Dios, y comuierten dl Enangelio ál 
carcelero toda fufamilia : y otro dia entendien= 
doel Magifirado que eran Romanos,les embian de 
la tierra cop ruegos» 
Vino halta Derben, y Lyftra:y hea. 
qui,eftaua alli yn Difcipulo llamado 
+ Timorheo, hijo de vna muger lu- *R? 
dia ficl,mas de padre Gentil. PON 
2 Decfte dauan buen teftimonio los Hes "1/31 
manos 4 eltanan en Lyra y en Iconio. 
3 Elo 
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3  Eftequifo Paulo que fuefe con el:y to- 
mandolo, circuncidólo , por caufa delos 
Tudios q eltavan ¡en aquellos lugares: por- 
que todos fabian quefu padre era Griego 
4 Y como palfauan por las ciudades, da- 
uanles que guarda(len $ los decretos que 
auiáfido determinados porlos Apolloles 
y losAncianos que cftauzn en lerufalem. 
5 Antiglas Iglefías erá confirmadas en fe, 
y eranaugmentadas en numero cada di 
IL 5 qjY pallandos Phrygia,y la provi 
de Galacia, fucles defendido porel 
tu Sanéto de hablar la Palabra en Aña. 
7 Ycomovinieron en Myla , tentaron 
deyr eoBithinia.mas no los dexó el Efpiri 
tu[de Iefus.] 
8 Y pallindo ¿Myfa,decendieró ¿Troas. 
9 Y fue moftrada á Paulo de noche vna 
vilioa:Vn varon Macedonio fe pufo delan- 
te,rogandole, y diziendo , Palfacn Mace- 
donia, y ayudanos. 
10 Y comovido la vifion, luego procu= 
ramos partir en Macedonia certificados 
que Dios nos llámaua para quelesannun- 
ciaffemos el Euangelio. 
11 Y nauegando deTroas,venimos cami- 
no derecho á Samothracia:y el dia iguié- 
a “Ciudad teárNapoles. 
enloscon- 12 Y dealliáPhilippos,que es la primera 
Snes de Ma ciudad dela parte de Macedonia,y est Co- 


Eat Y lonia y eftuuimos co aquella ciudad algu- 


,. Nos dias. 
TscdeRo- E Y vn dia de los Sabbados fálimos 
1 delaciudadal rio,dóde folia ferbla oració: 
b El lugar y fentandonos, € hablamosá las mugeres 
de la con- quefe anianjuntado. 
14 Entonces vna muger llamada Lydia 
"* que vendia purpura en la ciudad de los 
oyatireosemerola deDiosoyótelco 
ragon dela qual abrió el Señor paraque ef. 
tuuielfe arrenta á loque Paulo dezia. 
15 Y comofue baptizada,con fu cala,ro- 
gó nr irindo, Siauey juzgado queyo 
[ea ficl al Señor,entrad en mi cafa,y polad. 
y conftriñiónos. e Hess 
16 qíY aconteció que yendo nofotros 
os Eonia top 
ono ritu Pythonico nos falió delante : la qual 
que diua daua grande ganancia  fus amos adivi- 
refpueflas nando: 
«omo la Py 17 Efa,Gguiendo áPaulo, yá nofotros, 
doit? “py, daua bozes diziendo » Ellos hombres fon 
Modena ficruos del DiosAlto,los quales os annun- 
po cianel camino de Salud. 
19 Yeftohazia por muchos dias.mas de- 
fagradando «flo á Paulo, boluioft y dixo al 
elpirito,Mandote enel Nombre de Jefiss el 
Chrifto quefalgas declla.Y falió en lamif- 


Farrargad. 
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mahora, 

19 Yviendo fusamos queauiafíalido la 
efperanga de fi ganancia,prédicroná Pan- 
lo yá Silas: y truxeronlosál Audiencia ál 
Magiltrado. 

10 Y prefentandolos ¿los Magiftrados, 
dixeron,Ellos hombres alborotan nueftra 
ciudad fiendo ludios. 

21 Y predicá ritos los quales no nos es licia 
torecebr,ni hazer,pues fomos Romanos. 
22 Y concurrió el pueblo contra ellos:y 
los Magiltrados rompiendoles fus ropas 
*mandaronlos agotar con vergas. 

23 Y deíg los vuieron herido de muchos 
pa echaronlos en la carcel mandando 
ala guardados guardaf con diligencia 
24 Elqualrecebido efte mandamiento, 
metiólos enla carcel de masádentro, y a- 
pretoles los pies en el cepo. 

25 Masá media noche orádo Paulo ySilas 
cantauan hymnos : y los que eltauan pre- 
fos los oyan. 

26. Entonces fue hecho de repéte vn gran 
terremoto detal manera que los cimiétos 
dela carcel fe mouiá:yluego todas laspuer 
tas fe abrieron, y las prifiones detodos fe 
foltaron. 

27 Y defpertadala guarda de la carcel,co- 
movido abiertas las puertas de la carcel, 
ficando el efpada queriale matar, penfán- 
do que los prefos fe aujan huydo, 

28 Entonces Paulo clamó á gran boz di- 
ziédo,No te hagas ningun mal: que todos 
eflamos aquí. 

19 El entonces pidiendo lumbre,entró 
dentro, y téblando derriboíe ilos pies de 
Paulo y de Silas. 

3o Y Aeandolos fuera dizeles,Señores,4 
es menclter que yo haga para ferfaluo? 

31 Y ellos le dixeró, Cree enel Señorlefus 
el Chrifto,y ferás faluo tu,y tu caía. 
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32, Yhablaronlela Palabra del Señor, y 


todos los que cftauan en fi cala. 

33, Y tomandolos el.en aquella mifimaho- 

ra dela noche,lauóles los agotes, y bapti- 

zolé luego el y todos los fuyos. 

A mola iaa polos has: 

fas LS de que contoda fu cafa auia 

creydo Dios. 

35. GY como fue de dis, los Magiltrados 

embiaron los alguazilles, Sdiziendo, Em- 

bia3 aquellos hombres. 

36 Y la guarda de la carcel hizo faber el 

tas palabras á Paulo, Quelos Magiftrados 

han embiado que feays fueltos : anlique 

aora falid y ydhos en paz. 

37 Entonces Pauloles dixo, Agotados 

publicamente in aucrnos oydo, Jiendo hó- 
ij 


vo 

eS la guar 
da dela car 
cola 
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bres Romanos nos echaron enla carcel; y 
aora nos echan encubiertamentef no cier 
to.(ino vengan ellos y faquennos. 
38 Y los Alguaziles boluieron 3 dezirá 
los Magultrados ellas palabras : y vuieron 
miedo,oydo que eran Romanos. 
39 Y viviendo rogaronles. y facandolos 
rogaronles que fe (aliellen de la ciudad: 
40 Entonces falidos de la carcel, entra- 
2Arriy 14. roná3 Lydia, y bvifitados los Hermanos, 
bG.viftos. confolaronlos,y falicroníe. 
CAPIT, XVIL 
predica Pauloen ThrejJalouica ¿ Chrifto.dedon- 
dees embiado de los Hermanos ¿ Dercaypor eui- 
tar la perfécucion delos Judios. -2, Predicando el 
en Bercavallle vienen ¿levantar perfequucton los 
Tudios de Thefalonica, por loqual es lenadoa arbe 
nas, yv Donde vifba la idolatria de la villa,predi- 
eay difputa contra ella,y contra los Epicureos y Ef. 
toycos philo/ophbos. 4. Eslenado del pueblo'a wa 
Ingar conveniente para fer oydo adonde anníician- 
do el verdadero conocimiento de Dios, la Refurre 
cion delos muertos, y el juy2io final por Christo, 
amos fé burlan deel, yotros fe conmierten, entre los 


quales es Diomufo yla guarda o Alcayde del Arcos 


afando por Amphipolis, y por A- 
pollonia, vinieron a Thellálonica, 
donde avia fynoga de ludios. 

2 YPaulo,comoacoltumbraua, entród 
ellos, y por tres Sabbados difpuró cone- 
llos delas Eferipturas: : 
3 '“Declarádo abiertamente y proponicn. 
do, Que cóuenia que el Chrifto padecief- 
fe,y refulcirafTe de los mucrtos; y que efte 
era Tefus,elChrifto,el qual(dize)yo os an- 
puncio. 
4 Y algunos decllos creyeró,y fejuntaró 
¿Que ya fe con Paulo y con Silas:y delos Griegosóre 
auian antes ligiofos grande multitud : y mugeres no- 
cóuertido bles no pocis. 
dl ludaiíno $ Entonces los ludios[á erájocredulos,] 
«Conzelo ezelofos,tomando 3 algunos!ociolos,ma- 
6. AB os hombres,yjuntand ña,all 
re los hombres, y juntando compaña, alboro 
fOjvagabá taron la ciudad: y acometiendo la cafa de 
dos. Tafon,procurauan facarlosál pueblo, 

6 Ynohallandolos,truxeroná lafon yá 
£ Ot. algunos Hermanos á los gouernadores de 
tornanel el la ciudad, dando bozes, Que ellos fon los 
tado del ¿Balborotan el mundo, y han venido acá. 
mundo. 7 Alos quales lafon ha recobido,y todos 
eltos hazen contra los decretos de Cefar, 
diziendo que Icfus es otro rey. 

8 Yalborotaroncl pueblo y ¿los gouer- 
nadores de la ciudad oyendo eftas cofas. 
9 Masrecebida fatisficion de lafon y de 
los demas, foltaronlos. 

10 Entonces los Hermanos luego de 
noche embiaron á Paulo yá Silasá Berea: 
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los quales como llegaron, entraron en la 
Synoga delos Judios. 
1 Y fuerólos mas nobles delos lados q 
eftauá en Theffalonica, elos que recibie= 
ronla Palabra có toda? cudicia, efcudri- 
ñando cadadia las Eleripturas,Si ellas co= 
das eran ue SP, 
nm Anliquecreyeron muchos deellos; y .., 
mugeres Griegas i honellas, y varones mo Noble 
pocos. 
13. Mas como entédicronlos Iudios de 
Thefíalonica,q tambiéen Borea eraannú- 
ciadala Palabra de Dios por Paulo, vínic= 
rontábien allá albororado e] pueblo. 
14 Empero luego los Hermanos embia- 
roná Paulo que fuel como álamar: y 
Sylas y Timotheof: quedaron alli. 
15 Ylosqueauiátomado á cargoá Pau- 
1o,lo llcuará halta Athenss:y tomádo má- 
dado deel para Silas y Timotheo,  vinief: 
fen a ello mas prefto que pudiellen,fe par- 
tieron» 
16. 6] Y elperádolos Paulo en Athenas, 
fu clpiricu fe deshazia enel, viédola ciudad 
si 0 
17 — Anfique difputaua en la Synoga con 
los Mi posa la e lacacidt, pea as 
dia con losquele occurriá. e, 
18 Yalgunos Phulofophos de los Epicu= tos Genti- 
reos y delos Eloicos difputaná con el : y les álludail 
vnos deziá,Que quiere dezir efte palabre- mo. 
rol Y otros, Parece que es predicador de m Or.pe: 
nueuos diofes: porqueles predicauad le- brea 
fus,y la Refurrecion. dea db 
19 4 Y tomádolo,truxeronloál fAreo- dos. 
pago, diziendo, Podremos faber¿feacíta 1111 
nucua doétrina que dizes? 1 Cierto 
20 Porámetes en vueltras orejas lugar car 
muevas cofas: queremos pues (aber q quie- Paz de mue 
ión: qa gee 
21 Enroncestodos los Arhcnienfes,y los exercitaná 
hueípedes eftrágeros, en niguna otra co(a losjuyziose 
entendiá ino,o endezir,o en oyr alguna 
cofanucna. 
22 Pues cfládo Paulo en medio del Arco- 
pago,dixo,Varones Athenienfts en todo 
hos veo como mas Pfuperfticiolos. aaa 
23 Porquepallado y mirádo vueftros Sá. 8i0/os 
Etuarios , hallé tambien vn altar enel qual 
eftaua eftainfcripcion, Al dios no conoci- 
do.Aquel pues que vofotros honrrays fin 
conocerlo,á eftehosannício yos m 
14  ElDios que hizo el múdo y rodas las *Y/al50.8. 
cofas 4 enclíon. Elte como fea Señor del M0 741 
cielo y de la tierra, no habita cn templos aa 
hechos demano: no culto. 
25 Nieshonrrado con manos de hom- Joan.4, 21) 1 
bres, necelsitado dealgo: puescl dia pe Eco 

los 


L Ot, ale. 
grisn 








FOt hab 
sala dico 


TA 
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dos vida,y refpiracion, y todas las cofas: 
26 Elqual hizo de vooá todo ellinage 
de los hombres para que habitaflen fobre 
todala haz dela tierra, determinando las 
fazones [las quales limitó:] y pueñtoslos 
terminos de la habitacion deellos: 

27 Paraque bufcallená Dios, li porven- 
bAuní fea tura b palpando lo hallensaúque cierto no 


20tdey- 
na (ingre. 








buícando- eftálexos de cada yno de nolotros. 

Pa 28 Porque“ enel biumos, y nos mote 
obama. mossy fomos:como tambien Y algunos de 
na ignorá. Vueftros poetas dixeró, Porque linage de 
cia del ver- eftefomos tambien. 

dadero — 29 *Sicndo pues linage de Dios,no aue 
Dior: 1, Mos de cftimarla Divinidad fer femejante 


sOwporel $4 0ro,64plata,0 3 piedra, O 3efculptura 
Fifa gon. Jeartificio 9 de imaginació de hombres. 
30. Anfique difsimulando Dioslos tiem- 
pos de elta ignorancia, aora denúcia to- 
e0, hagan dos los hombres que € fe arrepiétan: 
penitécia. 31  Porquáto ha eltablecido vn dia en el 
ual ha de juzgar con juliciaá todo cl mú 
lo poraquelvaró al qual determinó,dan- 
£ Argumé- do'fea todos Icuárandolo delos muertos. 
tobaltíteg 32. qj Y como oyeró la Relurreció delos 
e muertos, voos entóces fe burlauá: y otros 
esireció aa » Oyrtchemos acerca decílo otra 
es . 
TILL. l Y anli Paulo fe falió de en medio dee- 
los. 
34  Masalgunos creyerójútandofe cócl 
REI alsay- entre los quales cambié fue DionyGoÉ el 
de deaquel del Areopago,y vna muger llamada Dama 
Jugar. risyy otros con ellos. 
A CAPIT. XVII 
pues viene á Corintho donde por fis minifierio 
muchos reciben el Enangelio 3 por exbortecion 
deDiosfe queda alls año y medios 2, Los Indios lo 
accofan delante del Vroconfol,el qual uo los quiere 
oyr. 3. Paulo buelued lerujalem y á Antíochra,de 
dondefe buelweá partir liar las Iolefit. 4 
Prifúlla y Aquila inSiruyen suas complidamente 3 
< Apolosel qualdefpwesfrwe mucha úla Isla enel 
minitrio de la palabra 70. 


Pp Aífadas eftas cofasPanlo fe partió de 








Arhenas,y vinoá Corintho: 

2 Y haliádoivaludio llamado +A. 
la natural del Ponto, que auia poco ga. 
o de Iralia,y a Priftilla fu muger, 
(poráClaudic ania mádado que todos los 
Tudios (alieifen de Roma)vinofeá ellos: 

Y porque cra de fu ofiscio,pofó con e- 
llos trabajaua: porque el olficio deellos 
era hazer tiendis. 

Y difputaua en la Synoga todos los 
Sabbados [entre poniédo el nombre del 
Señor lefus:]y perfadiaá ludios y á Grie 
gos» 
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5 Y comoSilas y Timotheo vinieró de 

Macedoniz,Paulo era cóftreñido del Efpi- 

rituteftificido álosludios quelefus era el 

Chrállo. 

6. Y cótradiziendo y blafphemando e- 

llos , dixoles + facudiendo fos vellidos, *Mar, 10, 

h Vueltra fangre /es fobre vucltra cabega: 14. 

yo,limpiozdelde aora me yréá las Gétes. atras 

7 Y partiédo de ali,entró en caía de vno PAlude 

llamado Tito el Tufto,temerolo de Dios,la y ¿5.50 

cafa del qual eftavajóra la Synoga. 9 

8 Y *Crifpoel Prepolito dela Synoga *.Cor114 

creyó al Señor córoda fu cafa:: y muchos 

delos Corinthios oyédo,creyan,y erá bap 

tizados. 

9 Entóces cl Señor dixo de noche en vi. 

Goná Paalo,No temas ino hablay no ca- 
les: 

10 Porque yo eftoy cótigo, Y ninguno , 

Us pared hacer pal pork yorsgomueio LOS: 

pueblo en cfta ciudad. pc 

11 Yallentó alli vo año y feys melts en- temalo 

feñandoles la Palabra de Dios. 

1 q Y fiédo Gallió Procóful de Achaya, 11. 

los Judios fe levantaró de vn animo cótra 

Paulo, y truxeronlo al tribunal, 

y Diziédo,Que efte perfuade ¿los hó- 

bres hórrará Dios + cótra laLey. Eee 

14 Y comécando Paulo ¡abrir la boca, enfeña. 

Gallió dixo álosludios,Si fuera algú agra- 

uio, o algun mal hecho, ó varones ludios, 

biéhos tolerára: 

15 Masfifon áftiones de palabras, y de 

nóbres,y de vucltra Ley , veldo volotros: 

porá yo no quiero fer juez de ellas colas. 

16 Yechólos del cribunal. 

17. Entóces todos los Griegos tomando 

¿Soflhenes Prepolito de la Synoga,heriá- 

lo delante del tribunál; y 3 Gallió nada fe 

le daua decllo. 

18. ay Mas Pauloauiédo ciperado aúalli 


muchos dias, defpidiendofe delos Herma — 1IL 
nos,nauegó en Syria:y có el Prifcilla y A- 

quila,+ ! auiédo trefquiladofe la cabega en 
Céchras:porque "renia voto. ANG1b. 






19 Yllegó2Ephelo, y dexólos alli: y el Ab 
entrandocnla Synoga difpuró có los lu- 1Cópii 
dios. 

20 Losqualesrogádole ¿(e4dale con Numm 


ellos por mas tiempo,nofelo concedió: — m Aquila: 
21 Antes fe defpidió deellos diziédo, Es no Paulo 
menelter q en todo cafo réga la Fiefta que 
viene en lerufalé : mas otra vez boluerca 
voforros,* riendo Dios: y partiofe de E- 
phelo. Ha. Cor. qa 
12 Y decédidoi Celarea,(ubió e lerafalós 19. 
y faludó ¿la Igleña, y dec i Inpiqaió 
23 Y auiédo eftadoalli algú 
i 





267 
fe,andando por orden la provincia de Ga- 
lacia,y la Phrygia,cófirmandoá todos los 
Difcipulos. 
nn 24 Y. Llegó entóces a Ephefo vnludio 
%1.Cor.m12 llamado * Apollos,natural de Alexandria, 
varó eloqúente,poderofo en las Eftriptu- 
ras. 
25 Eltecra inftruydocnel camino del 
Señor,y feruiéte de efpiricu hablaua y en- 
alado. — feñaua diligentementez las cofas áfondel 
étrina del Señor Ielus,cnfeñado folamente encl Bap- 
bed tiímo de loan. 


ES 26 a 3 tratar cóñadamente 
mente. £nlaSynoga.ál qual como oyeró » Prifer- 


*gom,16,3 lla y Aquila, tomarólo, y declaronle mas 
particularmente el camino de Dios. 

27- Y queriendo el paffar en Achaya, los 
eSiédo de Hermanos “ exhortados efcruicron alos 
mádadoso Difcipulos quelo recibieflen: y venido el, 
rogadosd aprouechó mucho Y por la graciaá losque 
e 1os - “Mian creydo. 
donesde 28, Pord con gran vehemencia conuécia 
Diosáre- Ppublicamentealos ludios,moftrando por 
nio s Efcripturas q Iefus cra el Chrifto. 

CAPIT, XIX, 

Pro breath mábaze enel Euge 

lio y baptia á algunos que halló ali enfeñados 

q apzados del bagio deta, ls quals 

benel Efpivitu Sanélo, 2, Apartay conslituye la 

Keleña, y haZemuchas famdades. 3. Algunos de 

Y Exorxi/has Indios queriendo comtrabaxgr la vir = 

tud de Panlo en el nombre del Señor, fon maltrata- 

dos de vn endemoniado, 4. Multiplicaje la Igleo 

Jaen Ephejo. 5. Lenantaje vo grande alboroto 

'ontra Paulo y fus compañeros por losque binra» 

del artificio delos idolos y idolatría de Diana: el 

qual apaxizua el E/crivano de la ciudad ye. 

Y e Aconteció que entretanto que A- 
pollos eftaua enCorintho,Paulo,an- 
dadas las regiones fupcriores , vino 

á Ephefo,donde hallando Diftipulos, 

2  Dixoles , Aueys recebido el Efpiritu 

Sanéto defpuos que creytes? y ellos le diz 

xeron, Antes ni aun auemos oydo fiay Ef 

piritu Sanéto. 
«En cuyo 3  Entoncesles dixo,“ Enque pues foys 
baptifmo.. Baptizados? y ellos dixeron,En el Bapril- 
mo de loan. 
Matta, 4 Y dixo Paulo,* Toan baptizó con bap- 
Murc.1.8. tifino de penitencia diziendo ¿l pueblo, 4 
Lac:316. creyelfen en elque auia de venir defpues 
;, decl,esá faber,en lefus el Chrifto. 
* 5  Oydas eftas colas fueron baptizados 
en el nombre del Señor lefus. 
6 Y como Pauloles pufo las manos en- 
cima, vino fobreellos el Efpiritu Sandto, y 
hablauan en lenguas, y prophetauan. 
7 Yerancltos varones todos como do- 
20 
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8 dyYentrando el dentro delaSynog3 IL 
hablaua confiadamente difputando y per- 
fuadiendo del Reyno de Dios. 

9  Masendureciendofe algunos, yFnof Or.no4» 
creyendo,maldiziendo el camino del Señor riédo oyr. 
delante dela E artádofe DEAN apre: 
apartó los Difcipulos.difputando cada dia ¿E 
salsas pen ceo 
10 Y ellobfue por dos años,de tal mane-h,G. fue 
ra que todos losque habitauan en Ala, lu- hecho. 
dios y Griegos.oyeró laPalabra del Señor 

Jefus. 

u Y haziaDios maravillas no qualesquie= 

ra por la mano de Paulo. 

1 Detal manera que aun fe lleualfen fo. 

brelos enfermos los fudarios y los pañue» 

los defi cuerpo: y las enfermedades fe ya 

uan deellos, y los malos efpiritus faliá de» 

ellos, 

1 q Y algunos delos ludios exorciftas — 1IL 
¿vagabundos tentaró ¿inuocar el nóbreiMat.na7a 
del Señor Iefus fobre losque tenian efpiri 

tus malos dizrendo, Cójuramoshos porle 

fus elque Paulo predica. 

14 (Y aura vnos hiete hijos de vn Sceva lu 

dio principe delos Sacerdotes, que hazian 

ello.) 

15. Y refpondiendo el efpiritu malo, din 

x0,A lefus conozco, y á Paulo fé: mas vof- 
otros $ quien foys? *Noorco 
16 Y el hombre en quien cftaua el efpiri- 192c0 para 
tu malo, faltando en los y enfeñoreádo- obedece. 
fc! deambos, pudo mas que ellos : detal [Q qee. 
manera que huyeron de aquella caña def Loy. 
mudos y heridos. 

17 Yeftofuenotorioá todos aní ludios 

como Griegos losque habitavan en Ephe- 

fo: y cayó temor fobre todos ellos, y en- 
grandecian el Nóbre del Señor lefus. 

18 4] Y muchos delosque auian creydo, Il 
venian cófellando, y dando cuéta m Es Ad 
hechos. ») 

19 Anfimifino muchos de losque auian 

Seguido ” curiolidades,truxeró los libros, Artes fue- 
y quemaronlos delante de todos : y echa- ra de la hus 
da cuenta del precio deellos, hallaron que Mana ne- 
montavá cincuenta mil dineros. rento 
10 Anficrecia fuertemente la palabra Cxtraradela 
del Señor, y preualecia. humani. 
21 Y acabadas ellas cofas,propufo Paulo dad. 

P por Eípicitu de, andada Macedonia y A- o Ostíto. 
chaya,partirlc á Ierufalem,diziendo,Def- p Poranifo 
Gvuiereeltado allá, mefera menefter ver pe ES 
tambien ¿Roma. as 

22 Yembiando en Macedonia á dos de 

losque Me ayudauan es ¿/aber Timotheo,y q G lemi- 
E '0,el fe cftuuo por algu» tiempo en A- mifrauam 
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3 tonces vuo vnalboroto no 
a del Camino del señor. as 
24 — Porque vn platero llamado Deme- 
a Medallas trjo,el qual hazia de platartemplos deDia- 
bag "a, daua á los artífices no poca ganancia. 
plo deDia- 25. Los quales juntados con los officia- 
DA. les de femejante oficio, dixo, Varones, Ya 
faheys G de efte officio tenemos ganancia, 
26 Y veys Y sg que efte Paulo, no fola- 
menteen Ephefo , mas aun grande multi- 
tud de cali todala Aña aparta con perfia- 
fion diziédo , Que no fon diofes los que fe 
hazen con las manos. 
b G. ella 7 Y nofolamente ay peligro de quebel 
ono ta ganáciafe nos buelua en reproche, mas 
dertacion. aun tambien que el templo de la grande 
diofa Diana (ea eltimado en nada, y comié- 
ceáfer deltruyda fa mageltad,la qual hór- 
ratodala Ala do 
18  Oydas eftas cofas , hinchicronfe de 
ra, y dieron alarido, dizicndo, Grande 
Bio delos Ephefos. 
29 Ytoda la ciudad fe hinchió de con- 
fulion, y vnanimes arremetieron al thea- 
tro,arcebatando á Gaio , yá Ariflarcho 
Macedonios compañeros de Paulo. 
o Y queriendo Paulo falic al pueblo, 
laDlidcl nolo dexaron. 
31 Tambien algunos de los principales 
de Aña,que eran fus amigos, embiaroná cl 
€ Vaconla rogádo que no fe prefencalle enel rhearro. 
findelva8. 32 € Y otros gritauan otro: porque el a- 
eRcbuelto, yuntámiento eradconfufo,y los mas nofá- 
Lan porque fe auianjuntado. 
33 Ylosdela multitud facarona Alexan- 
dro, rempuxandolo los ludios . Entonces 
Alexandro pedido filencio con la mano, 
queria darrazonál pueblo. 
34 Elqual,como conocieron que era lu- 
dio,fue hechavna boz de todos q gritaron 
cali por dos horas,Grande Diana da los E- 
phelios. 
A Entonces el Efcriuano apaziguando 
las compañas,dixo, VaronesEphehos,por- 
que quien ay delos hombres que noftpa 
quela ciudad delos Epheños es hórrado- 
ra de la grande diofa Drana,y de laimagen 
O Iupiter? 
36... Anfique pues efto no puede fer con 
tradicho, conuiene que os apazigueys,y 
que nada hagays temersriamente,. 
37 ¿Queaueys traydo á eltos hombres,ni 
facrilegos, ni blafphemadores de yueítra 
diofa. 
38 Que fiDemetrio y los officiales 4 etan 
có el,trienentnegocio có alguno,audiécias 
fe hazen, y Proconíules ay ,accufeníe los 
nos á los otros. 


ePleyto, 
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39 Y fidemandays alguna otra cola, en 
legitimo ayuntamiéto puede délpaches 
40 Quepeligro ay de que no feamos ar- 
guydos de fedicion Fporoy: noauiendo £ Por ete 
ninguna culpa porla qual podamos darra- alboroto 
zon de elte concurfo. Y auiendo dicho cl- deoy. > 
to defpidió el ayuntamiento. 
CAPIT, XX 

pra Panlo de Epbe/o,viene d Troas donde ce* 

lebra la Cena ma noche con los Hermanos, y 


relufcta á rm manccbo,que durmiendoje por el lué- 


go predicar de aulo, anta caydo dew apofento de 


"tres fuelos de alto, y fé ana muerto. 2.En Mileto li4- 
Ze venir á los Ancianos de la Iglofa de Ephefo,á los 
qualesexhorta, que mirando la do¿lrina y exemplo 
que les ba dado enla Jolicitudpor la Ielefia. , Jean 
dilzmtner rafrnaia Sr. y Defpidefe deelos 
con lagrimas de todos. 


'efque celló el alboroto, llamando 
Paulo losDifcipulos,aniédolos$ex- g Otabras 
Donald disla, y partióle para Sado. 
yr en Macedonia. 
2. Y defque vuo andado aquellas partes, 
exhortadolos con abundancia de Pala- 
ra,vino en Grecia: 
3. Donde auiendo eltado tres mefes , a- 
niendo de nauegarenSyria,fueronle puef- 
tas alfechágas porlosludios:y tomó confe 
jo de boluerft por Macedonia. 
4 Yacompañaronlo hafta Aña Solipater 
de Pyrrho Bercenfe , y Theflalonicenfes 
Ariflarcho,y Secúdo,y Gaio Derbeo,y Ti- 
motheo: y Añianos, Tychico,y Trophimo. 
s_ Eltos yendo delante, efperaron nos en 
Troas. A 
6 Y nofotros , pafados los dias delos 
Panes (in lcuadura, nauegamos de Philip- 
pos, y venimos á ellos a Troas en cinco 
dias, donde eltuuimos ficte dias. 
7 Y el Primero delos Sabbados,jútos los 
diftipulosalá partirel pá,Paulotles enfeña *Arr.2,46. 
uayauiendo de partirfe el dia guiente: y a ¡Acclebrar 


largó el fermon hata la media noche. l¿Cena del 
8 Y auramuchas lamparas en el cenade. $59". 
+ Ordifpu 


ro dondeleflauan ayuntados. ee 

9 Y vnmancebo llamado Eutycho, que ¡Or.eñana 

eftauafentado en vna ventana, tomado de mos. 

yn fueño profundo,como Paulo difputaua mO,altoso 

luengamente, derribado del fueño cayó fuclo. 

deíde el tercer” cenadero abaxo: y fueal- 

gado muerto. 

10 .Al qual como Paulo decendieÑe, der- 

ribofe fobreel, y abragádolo dixo , No hos 

albororcys,que aun fu alma eftá enel. 

mn  Yrfubiendo,y partiendo el pan, y guf y Boluicn- 

tando, habló luengamente hafta cl pio y do á bir 

aníi fe partió. ¿lafala, 

1 Y truxeró al mogo biuo,y fueró cófola- ' 
ii 


sn 
dos no poco. 
IL 13 q¡Y nofotros fubiendo en el nauio na- 
vegamosá Alfon para recebir de alli ¿Pau- 
lo: porque aníi auia determinado de venir 
porticrra. 
14 Y comofejuntó con nofotros en AL 
fon,tomandolo venimos ¿ Mitylenes 
15 Y naucgádo dealli,el dia guiente ve- 
pimos deláte deChio,y otro dia tomamos 
puerto en Samo: y auiédo repofado en Tro 
gilio,el dia iguiente venimos á Mileto. 
16 Porque Paulo auia propuelto dep 
fir adelante deEphefo,por no deteneríc en 
Ala: poráfe o hazer el dia 
de Penthecoftes, fi le fuelle pofsible,en le- 
rufalem. 
y Y embiando defde Mileto áEphefo hi- 
zo llamará los Ancianos de la Igleña, 
18 Los quales como vinicron el, [y fe 
juntaron, ] dixoles, Vofotros fabeys que 
deíde el primer dia que entréen Ala, co- 
mo he fido convofotros portodo el tiépo, 
19 Siruiendoál Señor có toda humildad, 
con muchas lagrimas y tevtaciones q me 
Vávenido porlas affechigas delos dos 

20 Como nada que hos fuelle vtil,here- 

huydo deanuunciaros y cofeñaros publi- 

camente, y por las calas: 
s0taperizt  Tefificando á los Tudios y ¿las Gen- 
tencia.  tesilaconuerfoná Dios,y la fe en nueltro 

Señorlefus el Chrito. 

12 Yaoraheaquí que yo,Patado del Efpi- 
bPorvoca ritu , voy 3Terufalem fin faber loque allá 
cion del Ef meha de acontecer: 

a San- 43: Mas que el Efpiricu Sáfto por todas las 
Confures” ctudades me dá teflimonio diziendo,Que 
* prifiones y tribulacionestme efperan. 
£0. mee. 24 Mas de ninguna cola hago cafo,ni efli- 
ran aparcja modmivida mas queá mi:folamente que a- 
das cábemicarreracongozo , y el mimlterio 
«dG. mial- G recebi del Señor Jefus para dar teflimo- 
ed nio del Euangelio de la gracia deDios. 

35 Y aora heaqui,yo fé,qninguno detodos 

voforros por quien he paffido predicido 

el Reyno de Dios, verá mas mi roftro. 

26 “Portáto yo hos protelto el dia de oy, 
*Comoar. que yo foy limpio de la fangre de todos. 


186 27 Porquenoherehuydo deannuciaros 
todo el confejo deDios. 
28 Portanto mirad por vofotros,ypor to= 
E el rebaño en quecl Elpista Sanéto hos 
11 puelto porfobifpos paraapacentar la L. 
£ Velas, O glefa de Dios, la qual ganó porfi fangre. 
centinelas. A 
EOspafto. 29, Porque yo(e, que defpues de mi par- 


Fear Orre tida entrarán en vofotros graues lobos 
ir, queno perdonaránál ganado: 
Que cafe zo Y que de vofotros mifimos fe leuanta. 
Ácos rán hombres, que hablen colas perueríás, 
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para llevarlos Difcipulos tras f. ¡O diftras 
31  Portanto velad , acordandohos que her. 0,4+ 
portresaños,de noche y de dia,no he cel: Partara 
fado deamoneftar con lagrimas á cada v- 
no de volotros. 
32 Y aoratambié,Hermanos,encomien- 
dohosá Dios, y 3 la Palabra de fi gracia: 
el qual es poderofo para fobreedificar , y 
daros heredad có todos los Sandtificados. 
33 Laplata,o el oro,o el veftido,de nadie 
he cudiciado. 
34 Antes vofotros fabeys «que para lo. *1.Cor. 42 
queme hafidonecellario, y ¿losque eltan 12: 
conmigoyeltas manos me banferuido. — "Th.a9. 
35. Entodo hoshe enfeñado, Quetraba- 2:17 
jando anlizes necetfario? fobrellevará los Egeo 
enfermos: y acordarnos deldicho del Se- 1Inexatgo 
ñorlefus, el qual dixo, | Bienauenturada Serte bien 
cofacs dar antes que recebir. anentura- 
36 q] Y comowuo dicho eltas cofas,pu- do haziédo 
ello de rodillas oró cótodos ellos. AECA: 
37, Entóces vuo vn gran lloro detodos: (yy Ja q 
dermbandofe fobreel cuello de Paulo, no te pue. 
'efananlo: den pagar, 
38 Doliédofe en gran manera por la pa- 4 31osque 
labra dixo, q noautan de vermas fu rol. puetéRca 
rro. Y acompañaronlo ál nauio, 1h 
CAPIT XXXL 
preo Panlo de Melito ,y vifitardo las Yglefias 
delcamin», lega á Cefarea dondefiendole denú 
ciada fuprafiom en terufalemo los Hermanos lerwen 
ganqueno vaya alásmas el pese congráde có 
Tancia enfu desermnacion. 2. Venido a Leru/á- 
lemalos Ancianos dela Iglefia le perfaadé á que por 
guitar el efiandalo de los ludios que anian 
dl Euangelio finja la obférnancia de la Ley, 3. Ba- 
<jendelo el nf, los udios de Afra que lo vieron en 
el Templo, alborotan el pueblo contra el ,y/obremi- 
niendo la guarnicion de los Romanos /e lo quitan 
delas maño; lenandelopreo álreal alcanga del 
Tribuno de poder hablar ál pueblo amotinado pa- 
radarrazondefí, 
Como M nauegamos arrancados M Nos em» 
l deellos, venimos camino derecho 3 Picos. 
Coo:y el dia (iguiéteá Rhodas:y de 
alliá Patara- 
2 Y hallando vn navio que pafiuaá Phe 
nice, fubiendo enel navegamos. 
3 Ycomocomencód moltrar(enos Cy- 
pro,dexandolaá manyzquierda, naucga- 
mosáSyria,y venimos ¿Tyro:porá la nao 
auna de defcargar alli fu carga. 
Y quedamos nos alli ficte días , halla- 
dos los Diftipulos,los quales dezi3á Pau- 
lo 3 por Efpiritu,á no fubiefle ¿Jcrufalem, n Movidos 
5 Y cumplidos aquellos dias, partimof- de Chari- 
nos,acópañandonos todos có fus muge- dad. 
res y hijos hafta fuera de la ciudad:y puef- 
tos de rodillas en la riberaoramos. 
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6. Yibracandonos los vnos ¿los otros, 
fubimos.en el nauio, y ellos fe boluieroná 
fus calas. 
7 Y nofotros,cumplida la la nauegacion 
venimos de Tyro á Prolemayda : y auien- 
do faludado á los hermanos , (damosnos 
con ellos vn dia. 
8 Yotro dia partidos [Paulo y los que 
cón el effauamos, Jvcoimos á Cefarea : y 
entrando en cafa de + Philippe el Euange- 
liita,el qual era vno delos Siete, pofamos 
coa el. (prophetizauan. 
Y efte renia quatro hij»s donzellas 24 
desentadi ¡o Y ropoládo no/otrosalii por zuchos 
wina palas di y dió di 4 
bra. + días, decendió de ludea va Prophetalla- 
mado Agabo, 
um Elqual como vinoa nofotros, tomó la 
cinta de Paulo, y atádofe los pres y las ma- 
nos, dixo, Elto dize el Efpiritu Sanéto, Al 
varon cuya es efia cinta, anfilo atarán los 
Judios enJerufale, y lo entregarán en ma- 
nos delas Gentes. 
1 Loqual como oymos,? rogamos nof- 
bS,4 Paulo. otros y losque cftavá en aquel lugar, que 
nolubielfe a Jerufalem. 
13 Entonces Psulorefpondió, Queha- 
e OrGurí 28y5 llorando, y € affigiendomeel cora- 
Tando. — gontporque yo nofoloá fer atado,masaú 
morir en Terufalem eftoy prefto por el 
Nombre del Señor 1£svs. 
14 Y comonolepodimos perfuadir, re- 
pofimosnos,diziédo , Hagale la voluntad 
del Señor. (dos fubimosá lerufalé. 
15 q Y delpues decos dias, d apercebi- 
II. 16 -Y vivieron tambien con nolotros de 
d Ottomí Cefarea algunos de los Difcipulos, tra- 


Kari. 6.5. 


a Entendi- 


do (nue — yendo conligoá vn Mnafon Cyprio, Dif 
troiios,  cipuloantiguo con el qual pofsllemos. 
o: Y Y comollegamos  lerullemJos Her- 


manos nos recibieró de buena voluntad. 
18 Yeldiafiguiente Paulo entró có nof- 
otrosálacobo, y todos los Ancianos fe jú 
taron. 
19 Alos quales, como los vuo faludado, 
cótó por menudo loque Dios aura hecho 
entre las Gentes porfi minifterio. 
10  Yellos comolo oyeron, glorificaron 
al Señor : y dixeronle,Ya vees,Hermano, 
quantos millares de ludios fon losque há 
creydo:mas todos fon Zeladores de la ley 
21 Yhioydo de ti(por relació de otros,] 
Genfeñas d apartaríe de MoyÍéá todos los 
€ Lamulti- Judios q eftá entre las Gentes:y 4dizes, G 
tad no Pue 59 han de circúcidar fus hijos,ui andar fe- 
de dexarde Ti coMabl 
juntarte a. 8Unla coflumbre. 
ete 22 Queay pues? € Entodo calo es me- 
£ Ot.tene- nefterquela multitud fe junte:porá oyran 
morg» — quehasvevido. 
23 Haz pues eto Gte dezimos «f Ay cn- 
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tre nofotros quatro varones que É tieneng Era, co- 
MO parece, 

vowo de Na 


votofobre fi; 
se Tomádoá eflos fanfificate có ellos, 
y* galla có ellos para: 
gasiy q todos entiend: 
que de ti há oydo por fama:mas $ rutam- 
bien andas,guardando la ley. hHazleslas 
25 Empero quantoálos ¿delas Gentes cofis de 
hácreydo,nolotros auemos eferiptosy de Ñscrimo- 
terminzmos,4 no guardé nada decflois fo ha 
Horna pl lean deal o. JOE 
crificado á losidolos, y de fágre,y deaho= *4p.15720, 
gado, y de fornicacion. Sd 
16. GpEntóces Psulo,tomádo a aquellos 
varones finGificado el día figuiéte, entró 
enel Templo,» denunciando fer cúplidos 
los dias dela fanttificació, hala fer offre- 
cida ofrenda por cada yoo deellos. 
27 Ycomo féacabauálos fiere dias, vnos]u 
dios de Aña,como lo vicró en el Téplo,al- 
borotaró todo el pueblo, yecharóle mano 
28 Dádobozes , Varones lfraelitas ayu= 
dad:elte es el hóbre G por todas partes en- 
feña 3 todos contra elPueblo,y la ley,y el 
telugar: y aun de mas defto há metido los 
Gentiles en el Templo, y hi contaminado 
eftefanéto lugar. 
29 (Poráantes auiá viltoi Trophimo E- 
pheño en la crudad có el, elqual penfavág 
Paulo auía metido en el Templo.) 
30 Anfig toda la ciudad fealborotó,yhi= 
zofe vn concurfo de pueblo : y tomandoá 
Panlo trayanlo arrafirando fuera del Tem- 
plo:y luego las puertas fueron cerradas. 
31 Y procurido ellos de matarlo, fué da- 
doauifo ál Tribuno de la compañia, Gto- 
dala ciudad de lerufalé eftava alborotada. 
32. Elqualluego tomádo foldados y Cé- 
turiones,corrió á ellos. Y ellos como vie- 
ronál Tribuno y álosfoldados , ceffaron 
de herirá Paulo. 
33 Entócesllegádo el Tribuno, prédió- 
lo,y mandolo atar con dos cadenas: y pre= 
guntóle quien era,y que auia hecho. 
34 Yotros dauábozes de otramanera en 
la compaña:y como no podia entender na 
da decierto a caufa del alboroto,mandólo 
lcuarál real. 
35 Ycomollegó ¡las gradas, aconteció 
que fué llevado acueftas delos foldadosá 
caufa de la violencia del pueblo. 
36  Porá multitud de pueblo venia de . 
tras dando bozes,+ Matalo . 4 G.quita- 
37 Y comocomencaroná meterá Paulo 10 
enel real, dize ál Tribuno, Sermehálicito 
hablarte algo?y el dixo, Griego fabes? 
38 NoeresturadlEgypcio ¿!cuantalle KArmi.5, 36. 
vna fedició antes de eftos dias, y facafleál 

deficrto 
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defierto quatromil hombres falteadores? 
* ab. 235 39 Entonces Paulo le dixo, Yo cierto foy 
hombre ludiox*vezino de Tarfo ciudad co 
nocida de Cilicia:empero ruegote que me 
permirtas que hableal pueblo. 
490 Y comoelfelo permittió,Paulo eltá- 
do en pie enlas gradas, hizo feñal có lama 
noál pueblo: y hecho grande filencio,ha- 
bló en lengua Hebrea,diziendo. 


CAPIT XXIL 
Ando Pawlo cuenta al pueblo de fis conuerfion Y 
Dracecionel pueblo fealboreta mas contes e, 
porloqnalel Mba Ía scada con enlreal y 
“agotarlo para Jaber deel la cauja del alboroto del 
pueblo; mas entendido que era Romano,no lo apo. 
“an :mas haze llamar úl concilio de los Iudios enel 
qual quiere Jer informado del cafo, prejente Paulo, 
-Arones hermanos, y padres, oyd la 

razon que aora os doy. 
2 (Y comooyeron queles habla- 
uaen lengua Hebrea, dieronle mas filen- 

E cio,y dixo,) 

Arr:1139: 3 Yo ciertofoy ludio ,* nacido en Tar- 
a 04d lo de Cilicia , mas criado encltaciudad á 
temente en los pics de Gamaliel, eofeñado * conforme 

ee" ¿laverdad dela ley dela patria, zelofo de 

laLey,como todos vofotros Íoys Oy + 
Ñ + Queheperfeguido > efte camino 
End pro c haítala muerte,prendiendo,y entregan- 
€ Hafta ma do en carceles varones y mugeres. 
tarálosqlo 5 Como tábicn el Principe delos Sacer- 
profefauí. dotes me es teftigo,y todos los Ancianos; 

delos quales aun tomádo letras á los Her- 

manos yua ¿ Damafco para traer tambien 

prélos ¿lerufalem, ¿los ¿etunielienalli, 

paraque fueffen punidos . 

6 Mas aconteció ¿ yendo yo ,y llegádo 

cerca de Damalco,como á mediodia,de re 

pente me rodeó mucha luz del cielo: 

7, Y cay enel fuelo:y oy vna boz 4 me de 

zia,Saulo,Saulo,porque me perfigues? 

8 Yoentoncesrefpondi, QuiencresSe- 

for? Y dixome, Yo foy 1esvs el Nazare- 

noi quien tu perfigues. 

Y losque eftauan conmigo,vieroná la 
verdad la luz y fe efpantaron:mas no oye- 
ronla boz del que hablaua conmigo - 

10 Y dixe, Que haré Señor ? Y el Señor 
me dixo,Leuantate, y vé áDamafco: y alli 
d OrtesÉ toferá dicho todolod dre cóviene hazera 
determi” 1. Y comoyono viapor caula  delacla- 
hagas. ridad delaluz, Neuado dela manopor los 
€ Otdela Geltavan conmigo vineá Damafco. 
gloria. — 12 EntoncesynÁnanias,varon pio con= 
forme laley,¿reniatal teflimonio de to- 
dos los Tudios que alí moravan, . 
33 Viniendomi y prefentandofe, dixo 
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me,Saulo Hermano, recibela vifta. Y yo 
enaquella hora lo miré, 
Y el dixo,El Dios de nueftros Padres ¿ gy, 
te há predeflinado paraque conocielfes Epi 
fu voluntad, y vieffes á aquel luflo,y oyef- na Prouidé 
fes laboz de fu boca. cias 
15 Poráhas deferteltigo fuyoa todos los 
hombres de loque has vifto y oydo. 
16. Aora pues porque te detienes!Leuá. 
tate,y baptizate,y laua tus peccados inuo- 
cando (u Nombre . 
17 Yacontecióme,buelroTervíalem, 4 
orando en el Templo, fué arrebatado fue- 
ra demi, 
18 Y lovide que me dezia,Date pric/la, y 
fal preftamente fuera de lerufalem:porque 
norecibirán tu tellimonio de mi. 
19 Y yo dixe,Scñor,ellos faben,que tyo FArrib.8,y> 
encerraua en carcel, y heria por las Syno- 
gasálos qué cren en ti. (e 
20 Y quandofe derramaua lafangre de 
Elteuan 5 tuteftigo, yo tambien fav e dl 
prefente, y confentia á fu muerte, y guar- * Arr,7,58, 
daua las ropas delos que lo matauan. 
21 Y dixome, Vé, porque yo tetengo de 
embiar lexos ¿las Gentes. 
22 Y oyeronlo hafta cla palabra:enton- 
ces algaronlaboz diziendo , Quita dela 
tierra á vn tal hombre: porque no cóuiene 
que biua. 
23 Y dando ellos bozes, y arronjádo fus 
ropas, y echando poluo il ayre, 
24 Mando elTribuno que lo lleuaffen ál 
real:y mandó que fuelle examinado cona- 
gotes [y atormentarlo] para faber porque 
caufa clamauan aníi contra cl. 
25 Y comoloataron con correas, Paulo 
dixo 3l Centurion que eftaua prefente, Es 
hos licito agotará vn hombre Romano, y 
por condenar? 
26 Ycomoel Centurion oyó eMto,fuéal 
Tribuno, y dioleauifo diziendo, Que has 
de hazer? porá ete hombre es Romano. 
27 Yviniédo el Tribuno,dixole ,Dime, 
eres tu Romano! y el dixo,Si. 
18 Yreípondió cl Tribuno,Yo! có mu- h $. dedi- 
chafummaalcancé iefta Ciudad. entonces 279", 
Paulo dixo,Y yoaunfoy nacido. —— iqgen: 
19 Anfiqueluego feapartaron deel los yy, + 
lo auiande atormentar: y aun el Tribu- + Natural. 
no tambien yuo temor, entendido que era 
Romano,por auerlo atado. 
30 Yeldiafiguiente queriédo faber de- 
cierto la cauía pocas eraacculado delos 
Iudios foltólo delas priiones, y mandó 
venirálos Principes de los Sacerdotes, y 
todo fi concilio:y facando á Paulo,pre- 
fentólo delante decllos. 
CA 
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Y CAPIT. XXIiIif 
Aulo prefentando ¿l concilio, dixjendo queera 
Paris que fu prifion era porque affrmana 
la refurreció, eel concilio entre, el qualera 
compuesto de Uharifeos y Sadduceos.y alfin los Dha 
rifeos lo aboman:mas queriendolo psatar los otros,el 
Tribuno lo efcapa otra vexde fus manos; entendi- 
daslas ajfechangas quelos ludios le tenian arma- 
das para matarlo otro dia,lo embia prefo á Cefares 
ad Prefidente de los Romanos para quefús adwer- 
Jarios traten fiscan/a delame de. 


Ntonces Paulo, poniendo los ojos 
en el concilio,dize, Varones herma- 
aHebiuido nos: yo contodabuena confciencia 
ot. hoferui 2 he coucrfádo deláte de Dios hafta el dia 
doáDios. deoy. 
DA fusfa- 
miliares o. 


pherauan. 4 Y Josque eftauan prefentes dixeron, 
garmes... AlSummoSacerdote de Dios maldizes? 
ES.inoyr $. Y Paulo dixo, No (ábia, hermanos ,4 
meprime- erael Principe delos Sacerdotes: que cl- 
ro. Deut- criptoeftá,+ Alprincipe de tu pueblo no 


amb maldirás, 

£ftonia 6. Entonces Paulo, fabiendo que la vna 

Kabaga parte era de Sadduccos,y la otra de Phari- 

Pl s fcos,clamó en el concilio, Varones herma- 
"nosy1 yo Pharifeo foy,hijo dePharifeo.de 
+ Jaefperanga y dela refurrecion de los mu- 

8 Emi crtosB foy yojuzgado. 

queñon» 7 Y comovuo dicho elto,fué hecha dif: 


fenfion entre los Phariftos y los Saddu- 
ceos:y la multitud fue diuila. 

*Mat.22133 8. (* Porquelos Sadduceos dizen que no 
ayrefurrecion,ni angel,ni efpiritu:maslos 
Pharifeos confie/fan ambas colas .) 

9 Yleuantofe vo gran clamor: y leuan- 

h Ot, algu- tandofe h losEGribas de la parte de los 

nos de Kc» Pharifeos,contendian diziendo, Ningun 
mal hallamos en efe hombre: que ficlpi- 
ritule há hablado, 9 angel, no repugne- 
mosá Dios. 

10 Y auiendo grande diffenfion, el 
Tribuno auiendo temor que Paulo no 
fuelle defpedagado decllos, mandó venir 
vna compañia deloldados, y arrebatarlo 
deen medio decllos, y lleuarloál real. 
m Y lanochefiguiente, prefentandofele 
el Señor dixole, Confia Paulo : que como 
has tellificado de mien lerufalemanf te 
conuienete/tificar tambien en Roma. 

Y venido el dizalgunos delos lu- 


1 
mn dioribjácaróy prometiss debasodemal 
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dicion,diziédo, ¿ni comerian ni beuerian 
halta que vuieflen muerto Paulo. * 
13 Y eran mas de quarenta losque aujan 
hecho efta conjuracion: 
14 Losquales fefueronál Principe de 
los Sacerdotes y ¿los Ancianos, y dixeró, 
Noforros auemos prometido debaxo de 
maldició,4 no auemos de gultar nada ha 
ta que ayamos muerto a Paulo. 
15  Aora pues vofotros con el Concilio 
hazed faberál Tribuno, quelo faque ma- ¿Otvdelog 
fanal vofotros,como que quereys enten- deltoca, 
der! declalguna cofa mas cierta + y nofo- 
tros,antes que el llegue, eftamos aparejas 
dos paramatarlo. 
16 Entonces vn hijo de lahermana de 
Paulo,oyendo las aflechangas, vino, y en= 
tró en el real, y dió auifo á Paulo. 
17 YPaulo, llamando á vno delos Cen- 
turiones,dize, lleva efte manceboál Tri- 
buno:porque tiene cierto auifo que darle. 
18 Elentoncestomádolo,lleuólo ál tri= 
buno, y dixo El prefo Paulo llamandome 
merogó,que truxefle ti cítemancebo, q 
tienealgo que hablarte. 
19 Y Tribuno tomandolo dela mano, 
y apartandoftá parte con el,preguntóle y 
Quees loque tienes de que darme auifo? 
20 Yeldixo, Los ludios han concerta= 
do de rogarte que mañana faquesá Paulo 
al Concilio, como que han de inquirir de 
elalguna cofa mas cierta. 
21 Mastunolos creas porá mas de qua- 
renta varones decllos lo afechan,los qua= 
les han hecho promella debaxo de maldi- 
cion de no comer ni beuer haftaquelo ayá 
muerto:y aora eflan apercebidos efperan= 
dotu promella. 
12 Entonces el Tribuno defpidió ál má- 
ccbo mandandole queá nadie dixeffe que 
le auia dado auifo deefto. 
13 Y llamados dos Centuriones, mádó- 
les que apercibieffen dozientos foldados, 
que fueflen hafta Cefarea, y fetenta de ca- 
uallo con los dozientos t quelo acompa- Y Ot+lanes 
fallen defdelas tres horas delanoches "9% 
24 Y Gaparejalfen caualgaduras paraen 
que poniendo 4 Paulolo lleuaffen en faluo 
A Felix el Prefidente: 
25 Efcriuiendo vnaletra que en fumma 
conteniaclto. (Excelente Salud. 
26 Claudio Lyfias á Felix Gouernador 
27 Aelfevaron,tomado delos Iudios, y 
quelo comengauan á matar, libréyo fobre- 
viniendo con vnacompañia de foldados, 
entendiendo que era Romano. 
28" Y queriendo fiberla cauía porquelo 
acculzuan,llcuclo al Concilio decllos: E 
19 
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29 Y hallé que lo accufavan de algmsas 
queltiones de laLey deellos:y que ningun 
crimen tenia digno de muerte, o de priió. 
30 Masfiendome dado auifo de afechan- 
as que le auian aparejado los ludios,en la 
mifima hora lo embié ati: y he denunciado 
tambien ¿los acculadores que traten de- 
lante de ti loque tienen contra el. Bien 


ayas. 
pe Y los foldados tomando á Paulo co- 
moles era mandado, truxtronlo de noche 
a Antipatria. 
32 Yeldiafiguiente,dexando á los de ca- 
uallo que fueffen conel , fe boluieron ál 
real. 

3 Y comolllegaroná Celarea, y dieron 
y cartadlPreGdente,prefentaron tambien 
á Paulo delante deel. 

34 YelPrefidente, leyda la carta, pre= 
guntó,de que provincia era. y entendicn- 
do que de Cilicia, 
35 Oyrtche,dize, quando vinieren tam= 
bien tus acculadores. Y mandó quelo en- 
carcelaflen enel audiencia de Herodes. 
CAPIT XXIMIL 

Alo es accayado de lente de Felix por el Summo 
Ps.cerdotey/uorador de edició profanador de 
fu culto y Templo, y anunciador de La Secta de los 
"Nazarenos. 3. Paulo refpondiendo, da razon de 
_fiervenida dleru/alem y miega los dos capitulos pri 
merosyy declara y defiendeel vliimo. 3. Felix 
Ls oro lada llo roaarb 
mamentezy aiendo o3do deellafe cn Chrifo,lo eno 
tretiene e[perando recebir decl algun cohecho: y al- 
fin viniendole fucceJor en la pronincia,lo dexá pre- 
Lo por congrasiarje com los Indios, 


'Cinco dias defpues decédió elPrin- 
Y cipe delos Sacerdores, Ananias,con 
Gslganos]Ancisnos, y Tertullo vn 
Orador:y parecicron delante del Prefidé- 
te contra Paulo. 
2 Y citandolo,Tertullo comengó de ac- 
cufarydizicado, y 
3 Comofésenfiquepor caula tuya biua- 
mos en grande paz, y muchas colas fean 
bien gousrnadas enc! pueblo por tu pra= 
dencia, fiempre y entodo Ingarlorecebi- 
mos con todo hazimiento de gracias , O 
Excelente Felix. 
4 Empero por no impedirte mas luenga- 
mente, rusgote que nos oygas breuemen- 
te conformeá tu equidad. 
5 Porque suemos hallado que ete hom- 
brees pellilencial , y leuantador de fedi. 
ciones ¿todos los Iudios portodo el mú- 
do : y principe dela fediciofafedta delos 
Nazsrenos. 
6 El qual tambiententó a violar el Tem- 
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plo: y prendiendolo queimoslo juzgar 
conformeá nueltra Ley. 

7 Masentreviniendoel Tribuno Lyfas, 

con grande violencialo quitó de nueltras 

manos: 

8 Mandando áfus accufadores que vi- 

niellen á ti: del qual tu miímo juzgando 

podas entender todas celtas cofas de que 
lo accufamos. 

9 Yañidicronlosludios, diziendo chas 

colas feraní. 

10 as Paulo, haziendolefeñal IL 

el Prelidente que hablafle,refpondió,Por- 

que fé que ha muchos años quecres Go- 

uernador de efta nacion, con buen animo 

fatisfaré por mi. 

nm Quetu puedes entéder que no ha mas 

de doze dias que fubi á adorar á lerufa- 


fem. 

1 Ynimehallaron en el Templo difpu- 

tando con ninguno, ni haziendo concurlo 

de multitud,u1 en fynogas,ni en la ciudad. 

13 Nite pueden prouarlas colas de que 

aora meacculan. 

14 Ello empero te confeflo,que confor- 
meiaquel camino que ?llamanfedta, aníi a $. ellos, 
firuo ál Dios de mi patria, creyendo todas arr.v.se 
las colas que enla Ley y en los Prophetas 

eftan eferiptas: 

15 Teniendo efperanga en Dios que ha 

de auer larefurrecion de jultos y injultos 

queellos efperan. 

16 Y porelto yo procuro tener confcien- 

ciab fin elcrupulo fiempre acerca de Dios 60, fntró 
y acerca de los hombres. Pie 
17. *Mas“pallados muchos años , vined ¿, 


nacion, € 
18 *»Quandomehallaron fantiifcado en de sua 
el Templo, (no con multitud,ai con albo- “110 fueta 
roto,)vnos ludios de Aa. e riib 
19 Losquales conuenía que fueran pre- ar 16 
fentes delante deti, y accular, ficontrami 2? 
tenian algo. 
20 Oelos mifinos digan, fihallaronen 
mualguna cola mal hecha d quando yo ef. Y Art+3p1e 
tuuc en el Concilio. 
21 Sinodeeltafolaboz que clamécltan- , 
do entre ellos, «Que de larefurrecion de "47-23 
los muertos foy oy juzgado de yofotros. 
zm A AL 
pufo dilacion, diziendo, Delquo fea mas 
informado “de ellafeéta , quando decen- * Ode che 
diére el Tribuno Lyfas, acabaré de cono- “Ti0o. 
cer de ueltro negocio. 
23 Y mádóal Centurion quePaulo fuel £ G. y que 
fe guardado ffuelto de les prifones, y que no fueíí rolas 
defendielle á ninguno de fus familiares de 3140. 
Seruir= 
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feruirle,o venirá el. 

24 Y alguno días delpues,viniendo Fe- 
lixcon Druíilla fu muger,la qual era ludaa, 
llamó a Paulo, y oyó de ella fe que es en el 
Chrifto. 

a5 Y difputando el delajufticia, y dela 
Continencia, y deljuyzio venidero,efpás 
tadoFelix,relpondió,Áora vete:mas en te- 
niendo opporrunidad te llamaré. 

26 Elperando tambien con ello, que de 
parte de Paulo le fersá dados dineros,por- 
quelo foltafe: por lo qual haziendolo ye= 
venir muchas vezes, hablaua con el. 

27. Mas cumplidos los dos años,Felixre- 
cibió por fuccellorá Porcio Fefto: y que- 
ricado Felix 'narla gracia delos ludios, 
dexó prefoá Paulo. 


CAPLT, xXV 

ee de pueno es accufado delos tudios es 
ueno Procenfil Eeflo;y el fe defiendelegits 
suamente a. Pidindole cloro queste lo 
mado á Jerujalem para fer ala juzgado,protefia fu 
Innocencia ya declarada, y apela para Cefar, y la 
apelación lees concedida, 3. Fejio faca á Paulo delan 
tedelrey Agrippay de grande auditorio para exa= 
minarlo delante deellos,para embiar a Cefar lare- 
Lacion des caufa 


'Elto pues entrado en la Provincia, 
E: dias defpues fubió de Cefarea á 





lerufalem, 

2 Yvinieron áclel Principe delos Sa- 
cerdotes y los principales de los ludios 
contra Paulo, y rogarovle: 

3 Pidiendo gracia contra el:que lo hizief 
fetracrá lerufalem : poniendole affechan- 
gas para matarlo en el camino. 

4 Mas Feltorefpódió q Paulo cra guarda- 
do en Cefarea,y que el fe partiria prefto. 

5 Los que de vofotros pueden, dize, de- 
ciendan*juntamente: y hay algun crimen 
enefte varon, accufenlo. 

6. Y dereniendofe entre ellos no mas de 
[ocho,o]diez dias,venido á Cefarea, el - 
guiente diafe alfentó en el tribunal, y man 
dó que Paulo fuelle traydo. 

7 Elqual venido, rodearonlo los Judios 
que auian venido de lerufalem , poniendo 
contra Paulo muchas y graues accufacio- 
nes, las quales no podian prouar: 
8 Dando Paulo razon, Que ni contra la 
Ley delos ludios,ni contra el Templo, ni 
contra Ceforhé peccado en algo. 
? 4] Más FeÑto queriendo congraciarle có 
los Tudros , refpondiendoá Paulo dixo, 
Quieres fubirálerufalem, y allá fer juzga- 
do de cltas cofis delante demi? 
10 YPaulo dixo,Al tribunal de Cefaref 
toy, donde conuicne queíea juzgado. A 
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los ludios nohe hecho jniuria ninguna, 

como tu fabes muy bien. 

1 Porquefalguna injuria,o cofa alguna 

digna de muerte he hecho , no reculo de 

morir: mas fi nada ay de las cofas de que el 
tos me accufan,nadie mepuede dará ellos: 

á Cefarapelo. 

1 Entonces Fefto auiendo hablado con 

el confejo,refpondió, ACefar has apelado? 

á Cefar yrás. 

13 0] Y paffados algunos dias, elrey A- 

grippa y Bernice vinieroná Cefarcad falu. 

dará Fello. 

14 Y como eftuuieronalli muchos dias, 

Feñto declaró ál Rey dePaulo, diziendo, 

Vn varon ha ido dexado prelo por Felix: 

15 Por el qual,como vineá Terufalé, vinie- 

soná milos Principes delos Sacerdotes y 

los Ancianos delos fudios pidiendo con= 

dennacion contra el. 

16 Alosqualesrelpondi, no fer cofum= 

bre de los Romanos dar alguno 4 condena 

cion antes que el d es accuíado tenga pre= 
fentes lus accufadores , y aya lugar de de- 
fenderle dela acculacion. 

17 Anfigauiendo venido juntosaci, fín 

ninguna dilacion el dia figuiente fentado 

enel tribunal,mandé tracl ál hombre. 

18 Y eftandoprefentes fus acculadores, 

vingun crimen le oppuficron de los que 

yoloípechaua. 

19 Solamente tenian ciertas queftiones 

acerca de fu fuperflicion contra el, y de va 

cierto lefus diduntosel qualPaulo affirma- 
ua biuir. 

20 Y yodubdando en queftion femejan- 

te,dixe, fi queriayrá lerufalem, y allá fer 

juzgado de eftas cofas. 

21  Masapelando Paulo á fer guardado al 

conocimiento de Auguíto, mandé que lo 

guardaflen,hafta ls embic á Celar. 

z2. Entonces Agrippa dixoáFello , Yo 

tambié querria oyra eJ¿ hombre, Y el, Ma- 

fiana,dize,lo oyrás. 

23 Yotro dia viniendo Agrippa y Berni. 

ce con mucho aparato, y entrado enel au- 

ditorio con los Tribunos y los varones 
mas principales de la ciudad,mandandolo 

Fefto,fue traydo Paulo. 

24 Entonces Fello,Rey Agrippa,dize,y 

todoslos varones que cftays aqui juntos 

con nofotros,veys á efte , por cl qual toda 

Ja multitud delos ludios me há demanda- 

do enJerufalem,y aquí, dando hozes que 

no conviene que biua mas. 

25 Mas yo,ballido que.inguna cofa di- 
ma de muerte habecho, y el miímo appelá 
lo3Augulto,he determinado decmbrarlo. 

26 Del 
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26 Del qualno tengo cofa cierta que ef- 
criua álSeñor, pot qual lo hefacado 2 
voforros, y mayorméte a ti, o Rey Agrip- 
pa, paraque hecha mformacion,tenga que 
efcrenir. 
27 Porque fuera derazon me parece em 
bOrde(or biar va prelo,y no intormarbde las caulas. 


«rimines. 
CAPIT. XXVL 


Aulo defendicidofe de las calumnias de los lu- 
Pes declara fo conncrfio, fe fo voccacona 
esrafa de loquales perféguido delos ludros, 2. Fe 
Sto lo calumnia deloco. 3. ElRey Agrppa y los de 


mas lo juzgan simocente, Ec 


Ntonces Agrippa dixo á Paulo,Per- 
mittefere hablar por ti. Paulo entó- 
ces ace mano, comengó 

3 dirrazon de fiydiziendo. 

2 Acerca de todas las cofas de quefoy 

accufado delos Indios,ó Rey Agrippaté- 

gome pordichofo deque de lante de tume 
aya oy de defender. 

3 Mayormente fabiendo tu todas las co- 

fumbres y quelliones que ay entre loslu- 

dios:porfoqual te ruego queme oygas có 
paciencia. 

Mi vida pues defde la mocedad,laqual 
deflde el principio fue en mi nació en leru- 
falem,todos los ludios lafaben: 

y Losquales tienen ya conocido,que yo 
defde el principio ,i quieren teflficarlo, 
conforme ála mas perfetafeóta de nuel- 
trarcligion he biuido,Phatileo. 

6 Yaoraporlacfperanga dela promeffa 

+ G.eñloy» hechaá nueltros padres “foy llamado en 





juyzio: 
45,¿Dios. e lee nueftros doze Tribus,? Grui- 
endo perpctuamente de dia y de noche,el. 
peran que han de venir,de laqual efperan- 
q Rey Agrippa,foy acculado delos lu- 
los. 
8 Como?luzgale cofa increyble entre 
* volotros que Dios refulcite los muertos? 
9 Yociertamenteauia penfádo de hazer 
contra el nóbre de lefus el Nazareno mu- 
chas colas contrarias: 
"am, 8. 19 *Loqual tambien hize enTerulalem: 
y yo encerré en carceles muchos de los 
Sandtos,tecebida potellad de los princi 
pos delos Sacerdotes: y quando eran ma= 
tados,yo di mi voto. 
1 Y muchas vezes por las Synogas pu= 
e Como.1 niendolos,Clos forcéa blafphemar: y enfu 
Timaa3» — recido obre manera contra ellos los per= 
fegui hajta en las ciudades ellrañas. 
Kary 5 Dondeaun *yendo ¿Damafco có po 
teflad y cómifsion de los Principes delos 
Sacerdotes, 
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13, Enmitad del dia,o Rey,videen el ca- 

mino vna luz que fobrepujaua el refplan- 

dor der Sol, laqual merodeó, y ¿los que 

yuan commigo. 

14 Y auiendocaydo todos noforros en 

tierra, oy vna boz queme hablaua y dezia 

enlengua Hebrayca, Saulo,Saulo, porque 

me períigues ¿ÉDura cola te es dar coces FArr.g,s. 
contralos aguijones. p 
15 Yoentonces dixe, Quien eres Señor? 

Y el dixo, Yo foy Icfus a quien tu perfi= 

gues. 

16  Maslevantate y pontefobre tus pies: = 
porque porellorche aparecido para po- 

nerte porminiftro y teltigo de las cofas 4 

has vilto,y $ delas que te moftraré, $ G.de las 
17 Librandore deefte pueblo y de lasGé en quete 
resá las quales aora te embio: apparección 
18. Paraqueabras fus ojos: para que le có 
viertan de las tinicblasála luz: y delapo= 

teftad de Satanasá Dios: paraque 00 

porla fe,que es en mi,remifsion de pecca- 

Be los Sanétificados. 

19 Porloqual,o Rey Agri 2,00 fue re= 

belle ála fido ió a 

20 *Antes,primeramente ¿los que eflá + Ary, 9,200 
en Damalco,y Terufalem,y ON 
ra de ludea:y a lasGentes,annunciaua que 

b fe emmédallen, y fe conuirtiellená Dios h Orfe arre 
haziendo obras dignas de conuerfion. — pinielin. 
za. Por caufi deeflo los ludiosatomando- Mee, 
me en el Templo,tentaron de matarme. ds 2130 
12 Masayudado del ayuda de Dios per- A 
feuéro hafta el dia de oy,dádo teflimonio 

áchicos y á grandes:no diziendo nadafue 

ra delas cofas que los Prophetas, y Moy- 
fen,dixeron que auian de venir, 

23 QueelChrifto auia de padecer, Que 
nia dejer i el primero dela refurrecion de ¿No entid 
los muertos Que auía de annunciar luz 3 po-ficod 
efte pueblo,y á las Gentes. e 
24 4 Y diziendocleñas cofas, [y dan- A 
dorazon de (i] Feftoigráboz dixo, Eflás uian de re- 
eS Paulo: las muchas letras te tornan al A 
lOcO» por fu potl 
15 YPaulo,Noefto' loco,dize,Excellé- “2 los des 
teFefto,Gno hablo palabra de verdad y de "* yy, 
remplanga. 

16 Porque clRey fibe eftas cofas,delan- 

te del qual tambien hablo conflantemen- 
te.Porque no pienfo que ignora nada de- 

eto. que <fto no ha dido hecho porrin- 

cones. 

27 Crees Rey Agrippaálos Prophetas? 

Yo (é que crees. 

28 Entonces Agripa dixo á Paulo, Por 

poco met Ae que me haga Chri- 4 Greta 
ftiano. vid 
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19 Y Paulo dixo, Deífeo deláte de Dios 
Gpor poco y por mucho, no folamente tu, 
mas tábien todos losá oy me oyen,fuelTe- 
des hechos tales qual yo foy,facadas eftas 
prifiones. á 
jo q[Y comovuo dicho eftas cofas  le- 
uantole el rey y el Prefidente y Bernice, y 
1osá fe auran affentado con ellos. 
31. Y comofeapartaroni parte,hablauan 
los wnos conlos otros, diziendo,Que nin- 
quo cofa digna ni de muerte, ni de prhió 
-haze efte hombre, 
32 Y Agrippa dixoá Felto,Podia elle hó 
bre fer fuelto , ino vuiera apelado para 
Celar. CAPIT: XXVI. 
Anauegació dePaulo para Roma,cn laqual fi 
Desc grarderempetad en lamanalfado 
_Juela yesfuerga á todos: yrompiendofeel nawio ála 
fin junto ¿na lila,todos fe /aluan por auerle Dios 
el concedido la falud de todos cre. 


As como fué determinado 4 auia- 
mos de nauegar para Italia,entre- 
-garon á Paulo yá algunos otros 
prefosá vn Centurion llamado Tulio dela 
compañía Augulla. 
208 Adra ¿ Anfique fubiendo en lanao 2Adrume- 
Púttena» tina, algamos velas, eftando con nofotros 
Ariflarcho Macedonio de Theflalonica, 
bPorla cof comengando 3 nauegar * junto alos luga- 
tadcAlis ros de Áfa. z 7 
3 Yotro dia llegamos 3 Sidó.Y luli 
tando á Paulo humanamente,permittióle, 
que fuefe ¿los amigos para fer decllos bié 
tratado, 
4 Yalgando velas de alli nauegamos ba- 
xo de Cypro:porá los vientos eran cótra= 
rios. 
5 Y auiendo palfado la mar que efájun- 
to Cilicia y Pamphilia, venunos á Myra, 
quees de Lycia. 
6 Y hallandoalli el Centurion vna nao 
Alexandrina , quenauegauaá Iralia, pulo 
nos en ella, 
7 Ynauegádo muchos dias de efpacio, 
y auiendo apenas llegado delante de Gni- 
do, no dexandonos el viento, nauegamos 
baxo de Cretajunto ¿ Salmon. 
$ Ycofleandolaá penas , venimos á vn 
logar 4 llaman Buenos puertos, cerca del- 
¿OtsLafes. qual eftava la ciudad de Thalafa. 
9 . Y pallado mucho tiempo, y fiendo ya 
¿Ala fin de Peligrofa la nauegacion,porá yal era palo 
Septiembre fado el ayuno:Paulo amoneftaua, 
Leu. 33,27 10 Diziendo,Varones,Jo veo 4 conincó. 
modo y mucho daño,nofolo de la carga- 
zon y de la nao,mas aun de nueftras € per= 
fonas aurá de ferla nauegacion . 
u Masel Centurion creya masál Mac£ 
tre y al Piloto,que loque Paulo dezia. * 
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1 Ynoauiendo puerto commodo para 
ynuernar, muchos acordaron de pallar aú 
de alli,G porrentura pudicífen tomará Phe- 
nica, y ynuernar ak : que es vn puerto de- 
Cretaal Africo yal f Poniente « fG.Choro 
13 Y ventandoS cl Aultro, pareciédoles £ G.clNo= 
que ya tenian loque defleauan,algando ve- *ho. 
Las Erenian de cercala cofta de Creta. 
14 Mas nomucho delpues dioi en;ella hYuzn col 
ya menda trepentivo que fe llama! Euro- (Condo la 
aquilo: > 
de Y hindo arrebitada desa mo, Guo Aunt: 
podia refiftir contra el viento, dexada [la nico, 
naoá los vientos] eramos llevados. 1 Ot.Euro» 
16 Yllcuados dela corriente hazia vna clidom. 
pequeñalMla que fe llama Clauda, apenas 
Ca ganarel batel. 
17 Elqual tomado , vfauan de remedios 
ciñiendo el nauio : y auiédo temor que no 
dicffen en la Syrtejibaxado M el maltel, e- mOtelva- 
ran? aná llevados. fo.ot la lar» 
18 Y aviendo fido atormentados de yna te. 
vehemente tompeltad, el Gguiére dia 0c- » AlavolM 
charonálamar. upditas 
19 Yaltercero dia nofotros có mueflras qua, 
manos echamos las obras muertas de la o 5, Parte 
m0. dela cargas 
20 Ynopareciédo fol ni eltrellas por mu 
chos dias,y viniédo vna rempeftad no pe- 
queña,ya era perdida roda la efperanga de 
nueftra falud . 
21 4 Y auiédoyaPmucho quenocomia- 1 
mos,entócesPaulo pueflo en pie en medio P. peo 
deellos,dixo,Fuera cierto cóueniéte, $ va E mucho 
rones,oyrmeá mi,y no partir de Creta, y ¿yuños 
cuitar elteinconueniente y el daño . 
22 Masaora hos amoncíto 4 tégays bué 
animo:porá ninguna perdida aurá de per- 
fona de vofotros, fi no folaméte del nauio» 
23 Porá eflanoche há etado conmigoel 
Angel del Dios, delqual yofoy, y álqual 
firuo, 
24 Diziédo,Paulo no ayas temor: es me- 
nefter que feas prefentado delante de Ce- 
far:y heaqui,Dios te ha dado á todos losG 
Dauegan contigo. 
25  Portanto,o varones, tened buen ani 
mo:porque yo cófo en Dios que ferá aná 
como me há fido dicho. 
26 Masesmenefterú demos envna la, 
27 5, Empero venidala catorzena noche, 
y iédolleuados en el Adria,los marineros 
ála media noche fofpecharon Y ¿ eflauan fl 
cerca de alguna tierra. y 
28  Yechandola fonda, hallaron veynte 
paffos:y paffando vn poquito mas adelan- 
tesbolui¿do ¿echarla fonda,hallaró quin- 
ze pallos. 
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29 Y auiédo temor de dar en lugares af- 
peros,echando quatro anclas de la poppa, 
deffeauan que fe hiziefle de día, 
3o Entonces procurando los marineros 
de huyríe del nauio, echando el barelá la 
mar con parecer como que querian largar 
las anclas de proa, 
31. Paulo dixo al Centurion y los folda- 
dos, Si eltos no quedan cu el nauio,vofo- 
tros no podeys faluarhos. 
32 Entonces los foldados cortaron los 
cabos del batel, y dexaronlo perder. 
35 Y como fe comengo á hazer de dia, 
Paulo exhortaua á todos que comiclfen,di 
a Que no ziendo,Elte es el catorzeno dia 2 queclpe 
<omeys. — rays y permaneceys ayunos no comiendo 
nada: ñ 
34  Portanto ruegohos que comays por 
*Mat.to.30 yueftra (alud: + ici blo de la 
cabega de ninguno de vofotros perecerá. 
35 Y adiendo dicho efto,tomando el pá, 
hizo gracias 3 Dios en prefencia de todos: 
Y partiendo, comengó á comer. 
36 Entonces todos teniendo ya mejor 
animo,comieron ellos tambien. 
37 Y eramos todas las perfonas enel na- 
uio,dozientas y fetenta y feys. 
38 Y hartados de comida, aliuiauzn el 
nauio cchando el grano la mar. 
39 Y comofe hizo de dia,no conocian la 
d Vafeno. tierra:mas vianÉ yn golfo,que tenia orilla 
ál qual acordauan de echar, li pudiefeo,el 
mauio. 
40 Algando las anclas, dexaronfe 3 la 
mary largando tambien las ataduras de los 
owernalles : y algada la ceuaderaalfoplo 
ser delayre,yuentes la orilla. 
<Dondefé 4x Mas dando en vn lugar * dedos aguas, 
encata” Al inao dió áltraues: y la proa hincada efla- 
Maso, E) wa Ra moverfe,y la popa fe abria con la fu 
de dosma- erca delamar. 
res. 43 Entonces el acuerdo delos foldados 
era,que matalen los prefos: porque ningu 
no huyefz efcapandofe nadando. 
43 Masel Centurion,queriendo faluará 
Paulo,eltoruó clte acuerdo : y mandó que 
los que pudiefen madar,fe echalfen los pri 
meros, y falieflen á tierra: 
44. Ylos demas,parte entablas,parte eu 
cofas del nauio: y anfíacóteció que todos 
Ke faluaron á tierra. 


CAPIT. XXVill. 

ledos dela mar Paulo 3/as compañeros, les de 
e ae cunas depa 
feudo mordido de vna biorayy quedando fin un 
gua malls barbaro locomiengan á tenr en li 
ma. 3. Sen bo/pedados deBublio,cuyó padrefana 
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Panlo. 3. Partidos, vienen +Roma y Jon recebidos 
delos Hermanos. 4. A Paulo es foñalada carcel algo 
libre, donde llamados los Judios, y declarandolesel 
ens Cliristo, ellos lo deféchan,y el les intio 
mau ceguera,conforme al dicho de lfayasd*, 


'Como delcapamos, Entóces COno- 4 Or efcas 
l cimosla 1Mla,que fc llamaua Melita, paron. E 
2 Maslosbarbaros nos hazian no nocieron. 
poca humanidad. Porque encendido vn 
gr fuego nos recibieron Arodos,á caufa 
le la lluuja que * venia, y del frio. 
3 Entonces auiendo Paulo allegado al- 
gunos farmientos,y pueftolos co fuego, 
vna biuora huyédo del calor, le acometió 
alamano. 
4 Y comolos barbaros vieron'labiuo. [labo 
ra colgando de fu mano, dezian los vnosá pr re 
los otros, Ciertamente elte hombre es ho- e 
micida: que efcapado dela mar, el caltigo 
nolo dexa biunr. 
5 Masel, facudiendo la biuora enel fue- 
go,nimgun mal padeció. 
6  Emperoellos eftauan efperando quá- 
do fé auia de hinchar,o de caer muerto de 
repente: mas auiendo efperado mucho,y 
viendo queningun mal le venia, E muda- g5,delpri- 
dos, dezian que era dios. 
7. 4 Enaquellos lugares auia heredades 
de yn paa de lala llamado Publio, 
el qual nos recibió, y nos ho/pedó tres di- 
as humanamente. 
8 Yaconteció que el padre de Publio ef- 
tina excini culero de févretfddc 
marassal qual Pablo entró,y defpues de a- 
uer orado,pufole las manos encima, y fa- 
nolo. 
9 Yeftohecho,tambienlos otros queen 
Ja Jla tenian enfermedades, llegauan, y e- 
ran fanados. 
10. Los quales tambien nos * hontraron h Proueye. 
de muchas hórras : y auiendo de nauegar, ron den. 
¡nos cargaron delas colas neceflarias.. — chaproui- 
10 4) Aní que palfados tres mefes,naue- Fon 
gamos en vna nao Alexádrina,queauia jn- ¿Nos hizics 
uernado en la1fla, laqual tenia por enfeña o 
3 Caftor y Pollux. UL 
1 Y venidosa+Syraculas, eftuuimos 4- Y garag 
litres dias: de sicilia. 
3 Dedóde cofteando alderredor, veni- 
mosáRhegio: y otrodia defpues ventan- 
do el Auftro,venimos al fegundo dia á Pu- 
teolos. 
14 Dódchallados los Hermanos, toga- 
ronnos que quedaffemos con ellos fiete 
dias:y aufí venimos á Roma: 
15 Dedáde oyendo de nofotroslos Her- 
manos,falieron nos ¿reccbirhalalá plaga 


eHazia. 
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de Appio,y las Tres tiédas:á los quales co 
mo Paulo vido , haziendo gracias ¿ Dios, 
tomó ?rsfuerco. 
16 Y comollegamos á Roma el Centu- 
rion entregó los prelos ál b General delos 
execcitos : masá Paulo fue permittido de 
eltar porfi , con yn foldado que lo guar- 
dale, 
17 4 Y aconteció que tres dias defpues, 
Paulo conuocó los principales delos lu- 
dios:los quales como fueron juntos, dixo» 
les, Yo, Varones hermanos,no auiendo he- 
cho nada contra el pueblo, nilosritos de 
la patria,he (ido entregado prelo deíde le- 
rufalem en manos delos Romanos. 
18 Los quales auiendofe informado de 
mi,me queriá (oltar,por no auer en minin- 
guna caufa de muerte. 
Ed mes  conrairiendo los Judios, fue 
rgado de apelar i Celar : no que tenga 
pen Here mi nacion, $ ié 
20 Aná porefta cauía hos he llamado 
para veros y hablaros: porque por la efpe- 
ranga de nel eftoy rodeado de cíta ca- 
dena,. 
21 Entonces ellos le dixeron , Nofotros 
niauemos recebido letras de ti de Tudea, 
niviaiendo alguno delos hermanos nos 
ha denunciado ni hablado algun mal dei. 
22. Mas querriamos oyr de ti loque fien 
tessporque de elta Seéta notorio nos cesó 
en todos lugares es contradicha. 


FIN DE LOS ACTOS DE LOS APOS- 
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23  Yauidoles feñalado yn dia, vinieró 
á el muchosá la pofada,álos quales decla- 
raua Sreftificando d el Reyno de Dios,pro c Affrmi. 
es es eS elCi 0o ome 
to por le Moyfen,y porlosProphe “sfgo de 
dede letal e E 
24 Yalgunoracordaman ¡loque fe de- pe 
xia,mas algunos no creyan. 

25 Y como fueron entre fi difcordes, fue 
ronfe, diziendo Paulo * efta palabra, Que + G.vaap. 
bien ha hablado el Efpiritu Sanéto por el 
Propheta llayas á nueftros padres, 

16 Diziendo,+ Véáeltepueblo,y diles, "Váx6,9. 
Deoydo oyreys,y no entendereys: y vié- Má. 1514 
do vereys,y no mirareys. pel 
27 Porque el coragon de elte pueblo fue ¡2% 
engrolfado , y de los oydos oyeron pela ro. 24. 
damente, y de fus ojos guiñaron : porque ñ 
no vean de los ojos, y oygan delos oydos, 

y entiendan de coragon, y fe conuiertan, 

yg0 los lane. 

28  Seahos pues notorio, queálas Gen- 

tes es embiada efta falud de Dios ; y ellos 

oyrán. 

29 Y auiendo dicho efto,los ludios fe fa= 

lieron teniendo entre fi gran contienda. 

3o Paulo empero uo dos años ente- 

ros en fisalquil: y recebia á todos losque fLoque ef. 
entravana el: bart SN 
31. Predicando el Reyno de Dios y enfe- Pot% 
fando loque es del Señorlefus el Chrifto 
contoda5 confianga,Gn impedimento. 








Seguri- 
le 
tad,animos 


toles, 


Las cpiftolas de la Apoftoles. 


La epiftola del Apoftol. S. Paulo ¡los 


Romanos, 


CAPIT. L 


Eclarando el ApofoLfo vocacion, declara anfimi/mo qual féa la fuftancia,efetlos,y fin del Ema; 
Dos prende ass se Eplalele Lo cl porel dencia nea 
verdadero y e/pivitual pueblo de Dios no es ns los Gentiles por Jus plrilo/ophias, mi los Indios por fu tempo- 
raleleciow,ley y culto externosmas vo paeblo que primeramente es ogido eternalmente de Dios de fu pu- 
ray libre voluntad indifcrentemente de los:ynos y de los osros (porque fs contronerfía es Dios detodos. ) 
moles er lato entra en la gracia Dies por el merito deus virtudes, 5 guarda de ley 
de Dios, fino porfe biva enel, la a propone el Exangelio en Christo.En tercer lugar enfe 
esqaclotanfiintiicados y indicada vnifcan la Janllócación porla pra vida, dla qual fon ya 
abiles muriendo ¿fa corrupcion por virtud de la muertey fepultura del señor, y refofotando por virtud 
de fu refarreción 4 muena vida, como les es reprefentadocn ju boptrfimo: los quales aunque toda via queden 
contabtros de pecadosen Chriio(por el qualy enelqua! linen ya)tienen toda feguridad cc. Efa dla 
iia dezada fe espia) crosda e la Ral iio Dos Obst cards arial sia a le 
xxs de fer pueblo de Dios,porque e conacimiñto que Dios ls dió defi fue muy malempleado deells, didepor 
[is sngratstud los caSligo Dios cú horréda tinicbla peruerfion de juyx¿o , corrupcion monSiruofa de vida. 

k 
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SD) Avro ficruodele- loshóbres á detienen *la verdad de Dios "Preñoch 
%2 fuselChrito,2 llama — coninjufticia: E 


do Apoftol:b aparta- 
do al Enangelio de 
(52 Dios, 

y 2 El qual auia antes 
prometido , por flus 







e 2? Prophetas en las fan- 
similmo. Gas Eferipturas: ds 
dicho que 3 Defa Hijo,(el qual [ele] fuehecho de 


barialoan, la fiwiente de David, feguo la carne: 

xéna 84. El qual fue declarado Hijo de Dios 
eSandiica con potencia d fegun el Elpiritu* de fan- 
dor... étificacion,f porla refurrecion delos mu- 
EReñvGtE ertos)de Tefus el Chriflo Señor nueftro: 
muertos ya 5. Por el qual recebimos la gracia y cl A- 
37 poftolado paraher que fe óbedezcrá la 
labra, con fe en todas las Gentes $ en fy Nombre: 
potencia. 6 Entrelas quales foys tambié vofotros 
la amados 'de lefu Chrifto, 

Lenta 7 Arodoslosque ellays en Roma, Ama- 
2 dos de Dios, + llamados 'Santtos, Gracia 
y pizayays de Dios nueltro Padre , y del 
Señor lefus el Chrifto. 

8. Primeramente cierto hago gracias d 
mi Dios por Icfus el Chrifto acerca de to- 
dos vofotros,deque vueltra fe es predica- 
da en todo el mundo. 

9. Porquercfligo mees Dios,il'qualfr- 
Mime” uo ten mi efpiritu en el Euingelio de fa 
tejan erz Hijo, +6 lin ceffar me acuerdo de voforros 
Mimadasal 10 Siépre en mis oraciones,togádo Gál fin 
principio: algun tiépo,aya de auer por la volútad de: 
Pes 10% Dios prolpcro viaje para venirá vofotros. 
losHerma” y Porg hos delleo ver:para repgrtir com 
Bam pure vofotros algua don'efpiritual para confr- 
cccnlos: marhos, 

Aétosde 12 Esáfaber para fer juntamente! cófo- 
Jos Ap. — lado con vofotros por la'3 comun fe, vucf 
Cheiliz ea y juntamente mia. 









Mebias. 
E 

Pp, 
yate 


















not 6032 13 "Masno quiero, hermanos, que 1gno- 
Motos de reys,que muchas vezes + he propueño de 
traños. venir vofotros, (empero hafta aora he i- 


Aftnaó. doelloruado ,) paratener tambien entre 
y2618.y _ vofotrosalgú fruto, como entrelas otras 


bed 16 Gentes. (o fabiosfoy deudor: 
Dean 14. A Griegos y 3barbaros , ¿fibios y 3 


cren 15 Anfiquequantod mi , 2 preflo elláel 

Monnus- annunciar el Euangello tambico ¿losque 

siscion  ellaysen Roma. 

d:lEuang. 16 "Porque 9 no me duerguengo del Euá- 

ibas AE porq es potencia de Dios para 

le suo: lud ¿odo aquel que croezálludio? pri- 

sado ¿an . Meramente,y tambien Tal Griego. 

mado. 17 *PorquelajuÑticia de Dios fe defcu- 

mG.mu- - bre en el" defe:en fe, como clácleripto, 

sus Mas *cljulto biuirá por la fe. 

>3hv2,17, 18: q7 Porú manifieña es la yra de Dios del 
ciclosúrra toda impiedad y injuflicia de- 

» 


19 Porálog de Dios*fe conoce,táellos pro es euíe 
es manibiefto:porá Diosfelo manifefló. . getizar Y 
20 Porg*las cofas inuifibles deel,enté- éo. 
didas porla' creació del múdo,e 4/aber por O Precio. 
las coks Gfon hechas, fe vecn: coma on la ye an Eran 
e p- cra 
eterna potencia,y * divinidad,para G que del Ey, * 
den fín excufa: > pPord del 
21 + Degauiendo conocidoa Dios , no fonlaspro- 
lo glorificaró como ¿Dios nilehizicron meflas.dlas 
eS fe defuanecieró en fos fanta: Gentes la 


as, y el tóto coragó dellos fucentenebre: if pe 





cido (ros locos: AL Gál. 
22 Quediziédofe ferfabios,faeróa buel Scars 
3 *Ytrocaró la gloria del Diosancor- *Ab.y, 21, 





ruprible cn femejanga de imagen dehom- r Por creci 
bre corruptible, y deaues, y de animales miento de 
de quatro pics, y de ferpientes. E o 
Porloqual rábicn Dios los entregó ¿"ap , 

¿las cócupilcencias de fs coragones pata G/., ne 
immundicia, paraque contaminallen lis pe), 10,58, 
cuerpos enere fi: 1 

25 Quemudaró la verdad de Dios enmé: sEl cono- 
tura,D hoorrádo y firuiendo á las criaturas cimidto de 
antes Gál Criador,el qual es bendito <por Dios Glue- 





figlos.Amen. pes 
16 Porloqual Dios los entregó daffe- Verucd 


tos vergácofos;porá aífus mugeres mu” conocer 
daró el natural vío en el vío quees contra por vía nu 
natura rural 

27 Y porelfemejantelos machos, dexa: u O,ene- 
doelvío naturalde lahébra,fé encendieró Nor. Gr. 
en fis cócupifcécias los vnos có los otr05 Jicioney 
cometiendo torpedades macho con ma- y Sonhe: 
chos, y recibiendo enú milinos larecópen ¿has tá cla 
fi que conuiño de fi error. ras como á 
18 Y comoi ellos d noles pareció tenerá /£ vicffon. 
Dios en lanoticia,Dios tábien los entregó £ Matenvi- 
€á peruerfo entendimiento,paraque hagá 4 Eph.4.18. 
loque no conviene; a 
29  Ateflados de toda iviquidad,de for- aquiporla 
nicació,de malicia,de auaricia,de maldad: naturaleza, 
llenos de embidia,de homicidios,decon- fino porto 
tiendas,de engaños, de malignidades: os 
30 Murmuradores,detraétores, aborre- Ls Wbuinas 
sedores de Dos, injuriofos,foberuiosyalti proprieda: 
uos,inuentores de males, defobedipntes á des. 

Sí padres, (Icaltad,Gn mifericordia. a G.hechos 
31 Necios,fdellcales, fín afeGo humano fin *Sab.12,24 
32 Queauiendo entendido lajulticia Ede > G.y hon 
Dios,'no entendieron quelosq hazen ta- ijeron ke 
les cofas fon dignos de muerte:no fololos «From. 
Glas hazen, mas aun losque conlienten á mente. 


losquelas hazen. cArvanaa 
fOrinto= , 
PIT NM 


caA table 
IN tedio pelo de Dior. porguecarro: A 


game de la justicia que no tiene menofpre= 
anda 
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2Quéni tu cigndo il Gentil, 2. Porque nunca guardó la Ley, 
Tudiorbar” ares fue contamax y rel contra el defdeque 
ogante en la dieron anf lo caigo Dios muchas ex, y 
Jena ces Lo sallizara en fu final jugzio fi con tripo mo fecon 
cor qu, miro deveras, y. Torque jadlando/e del carnal 
War zar. Ptulo de pueblo de Diosyy deu Ley, y hazrendo c5- 
¡ra ella, fuecaufa que el Sanélo nombre del señor 
fuefleinfamie entre lasgentes,como eflá del restfica- 
do. 11. Dequemanera [€ pudiera el Indio gloriar 
b Largura dela Leyy de la Circunciion contra el Genial, 
de animo. /ab.filá guardara oye. 
Exod34:6 Pia qual3eres inexcuñible,ó hom- 





Luengo de bre,qualquiera quejuzgas: «porque 
yras ke - enlo miímoquejuzgas al otro,te có 
eo sellers: denasáti mimo : porque lo mifino hazes 
dy combi Eu que juzgas a lor otros. 
ies 2. Porquelabemos que el juyzio de Dios 
d Obftina- esHegun verdad contra los que hazen ta- 
e les colas. a 
ac Pienías poruentura clto,ó hombre que 
laca. Nice Dro tales colas, sá file 
35 PTA quetu efcaparás el juyzio de Diost 
ei: 4. O'nenofpreciaslas riquezas defi be- 
pS, nignidad,*y paciencia, yPlonganimidad: 
bra gloria 1gnorando que fu benignidadcte guia á pe 
Pos de nitencia? - h 
ternidad < Mas por tu dureza, y por tu coracó din- 
he PEE penitente*arheforas pd ti milimo yrapa= 
Secionás ra el día de layra y de la mamfeftacion del 
El Reyno juÑto juyzio de Dios: ¡Cfus obras. 
le Dios, 6 *El qual pagaríá cada yno conformeá 
Matt63i= 7 Alos que*perfcucraróen bié nazer, glo 
A G.lec9 fia, y honrra, yfincorrupciones ¿/aberálos 
tencion» que bulcandla vida eterna. 
¡Sralmade $ Masálos que fon'contencio(os,y que 
- +S.defpues NO obedecen a la verdad «antes obedecen 
eléc aluinjullicia,enojo,y yra. 
*Den.to17 9  Tribulacion y angultia/rra fobre toda 
IDiosanin ¿perfona humana que obralo malo, el lu- 
Bana appa- NS rimeramente, Ty el Griego: 
récia huma ¿0D caos Y EN , 
récia Mame 109 Mas gloria,y honra,y paz qualquie- 
eéto, fino ta que obra el bien, ál ludio primeramen- 
orata juf te,y al Griego. (acerca de Dios. 
ticia y la 11. *Porquelnoay accepcion de perfonas 
qual es fi 12 Porquetodos los quen Ley pecca- 
Did  rósfin Ley rábsá perecerá:y todos losgnen 
deus 9 la Ley peccaron,por la Ley ferá juzgados. 
recibieron 13 (Porque*nolos oydores de la Ley fon 
Leyeferipts juftos acerca de Dios , maslos Malos: 
»Delos1(- dela Ley feranjuftuficados. 
raclitas.. 14 - Porque las Gentes queno tieneb la 
Sida o naturalmente “lo guees de 
Y la Ley, los rales, aunque no tengan la 
seat: Ne e Es 
vy P ds 
Folarcayd 15. Moltrando' la obra de la Ley eferipta 
el pecado, en fiss coracones,dando reltimoniojunta- 
abvdica — métefus cófciócias; y acculandofe y tábié 
pEl efecto. efcufandufe lus péfamictos ynos có otros. 
Sloffiio. ¡6 Enel dia que juzgará el Señorlo en- 
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cubierto de los hombres conforme %3 mi ¿Ami dos 
Euangelio,porlefus el Chrifto, pei O 
17 Heaqui, tute llamas por fobrenom- fas tudio, 
breludio:y efás*repofado enlaLey,*ySte 01.5 tute, 
lorías £a Dios, Ca 
13 Y fabes o voluntad, y "aprueuas lo me- ¿Content 
jorinítruydo por la Ley: sad 
19. Y2confias que cres guia delos ciegos, pra. 
luz delos que g/an en tinieblas, *Ab.9r4o 
20 Enfeñadordelos queno laben, mae- t Te jactas 
Bio danitoss ciente dla forma dolafien de 3 ca 
cia y dela verdad enla Ley. dates 
21. *El que,pues,enfeñas áotre, noteen- 5 Dior 
feñas ci miímo? El que predicas queno de 7. Y 
ha de hurtar,burtas? ol 
a2 El que“dizesque no fe ha de adulterar, nes lo con- 
adultcras?El que abominas los ydolos,ha- trario. 
res facrilegio? Ñ ra, 
23 Elquetojaétas de laLey,con rebellió nido 
dela Ley deshonrrasá Dios! a 
24  Porg.el Nombre de Dioses bla(phe- cion detec. 
mado por caufá de vofotros entre las Gen z Porque 
xes,Fcomo ellá efcripto. pues enfe 
25 GLaciecúcilió a la verdad aprouecha, Áando tu 2 
figuardáres la Ley: mas (eres rebelleá la Peer 
,£u circuncifion esbhecha capullo: a Enfños 
16 Dela maneraG 8 el capullo guardá *1/2,52,5. 
relasjufticias dela Ley , no ferá auido fu E2e6, 20, 
capullo por circuncihon? Diucltaqe 
27 Y lo que de fu natural es capullo,guar= de en mada 
dando perfeétamente la q tejuzgará á dieresda 
ti, quedcon lalerra y con la circuncilion Sea 
eres rebelleá la Ley? Id 
18 Porquetno el 4 es ludiofen manifiel- crenimos a 
to, nila circuncifion que es enmanificlto elarric.to 
enlacarne; ircá 
19 Mas el quefenlo fecrero es Judio: y Ha SM laLeya 
rcuncifiondel coragonienelpirituzno en ¿Contoda 
letraselalabanga del qual no esporlos how ¡4 cio 
bres,mas por Dios. G.por. 
CAPIT. TL € Ses pues 
Lime del tu 






o ne Gentil.esfer de blo verda. 
ofitario de la Ly y promef]as deDios,cuya ver dero de 
dadnofalta por la dad deellos,antes la ha Diosa 
irc mae porque por octalion. eel Dios £ En lo de 
febra commiunicadoen fa Emangelio ¿los Gentiles, fueras 
como trata ábaxo 11,250, )u1 por eJoDios esinju/'£ DE cora: 
to cafligando los rebelles ná com tal pretexto nadie $00: en eE 
Jabade atrenr mal bazer sa dcha prerega Ria $e, 
tina mo los hraxe mejores que los Gensiles pues fon 135 “Col, 2,11, 
pescadores como ellos como ea pronado, y denueno 
pruena. 3oEftando todos los hombres en talestado 
(porfiscomun corrupcion la Ley (que ála rerdadfi 
eeuuierienfana naturaleza,les pudiera fervir pa- 
va que haxentola fueran ju/1o) no les irme fimo de 
«conuencerlos de pescadores. y Mamfilla Dioselca 
mino deta verdadera jeflicta en fu Enangelso por 
la feen Christo para quela gloria demuefira jnfti- 
cia (que fifuera por Las obras de la Ley anta de fer 
ruefira)rada fea de Dios;y elo á todos, Ludios y GE 
tiles,porque es Dios de todos, Ko 
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ySquedl Vé pues tisne mas 2el ludio . obá 
al aprovecha la circuncifion? 
oe Mucho*en todas maneras. Lo 


cir. q. d, q Primero ciertamente, Que ¿la Palabra de 
prerogati- Dios les ha ido“confiada. 
na tiene el 3 Porque que ay, algunos deellos há - 
Pucblotud. do incredulos ? KLaincredulidad de ellos 
fobreelGÉ aura poro hecho vanafla verdad de Dios? 
< Sin fate. 4 Enninguna manera:* porque Dioses 
o fin dub- Verdadero,' ytodo hóbre esmerirofo: *co 
da. moellácferipto, Para q feas juftificado en 
dG. laspa- tus dichos: y vengas quando juzgáres. 
labras Y (inueltra iniquidadSencarece la juf- 
ticia de Dios,G diremostSerá poroJo injuf- 
ab.9 €c. "ODiosá dabcaftigot(hablo como hóbre.) 
*Xab.95. 6 Enningunamanera : de otra manera, 
3, Tí,22,12. como'juzgaria Dios el mundo? 
£G.Lafe. 7 fPorquefi la Verdad de Dios con mi 
qud. lafir- mentira Icreció á gloria foya , porque aun 
mezacr 0 tambien yofoy juzgado como peccador? 
rioi434. 5 HNokendolo, como fgmos Mhlafphe. 
AAA mados, y comoalgunos dizen que nofo- 
*Písua, tros” dezimos, Hagamos males pa que 
Engran- vengan bienes?la condenació0de los qua- 
dece haze leses jua. - 
maillufre. y - q¡ Pues que?P Somos mejores Gellos? 
A Gayta- Enninguna manera: porque 1 ya auemos 
mudar Taccufadoá Tudios y a Griegos, *que to- 
Bs. dos eftan debaxo de peccado: 
Waconel 10 Comocftaefcripto,* Que noayjulto, 
vs miaun yoo. Gufquea Dios. 
1 Fue mas yr No ay quien entienda, noay guien 
cen de 12 Todos*feapartaron,'á vna fucró he- 
E Ey no. “hosinutiles:no ay quien haga lo bueno: 
H. noay niaun vno. 
m lofama 43 *Sepulchro abierto esfugarganta:con 
dos. fuslenguas tratan engañolámente : + ve- 
m Enfiña- ueno dialpides dee debaxo de fus labios. 











elos q 14 *Cuya boca eftá llena de maledicen- 
ereafzar Cia, y de amargura: 


15 «Sus pies fon ligeros á derramar fangre. 
16 Quebrantamiento y defuétura ay en 
Sus caminos. 
17 Y camino de paz no conocieron. 
18*No ay temordeDios deláte de fusojos. 
19 4] * Empero ya fabemos que todo lo 
Cn la Ley dize, los que eltan en la Ley lo 
lize:para que toda boca (e tape, y que to- 
do el mundo fe fujere*á Dios: 
¿ 20 Que?porlasobras de laLeyningu- 
na carne fejultificará delante del: porque 
1porlaLey es el conocimiéto delpeccado. 
21 (Empero aora,*finlaLey, la jufticia 
pLos Judios mejores 410sG,porla prerogatina dicha,arr.v.2. 
y. enlos dos ca.pre. r Conuécilo. s S del camino de Dios. 
t£ Todos, u Perditífrimos, x Ot.2 la condenacion de Dios. 
y Porhazerlo que laLey contiene,pues efta prouado queto- 
dos peecaron ec. habla da loz no regenerados. Y Abaz7. 
z Al mundo impio fe reuela el Euágelio en Chrifñio, en el qual 
exertndo configila per erspuflca GaÍE metio 
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de Dios fe ha mamfsfado teftificada por $ Nils es 
la Ley y poros Prophietas. pp 
22 Lajullicia,digo, de Dios, porlla fe de L.Comoef: 
Jefus el Chriflo, para todos y fobre todos 1£ provado 
losá creen enel: porú 3 no ay diferencia, hafta aqui. 
23 Porquantotodos b peccaró, y tienen ¿De Chrif 
necelsidad € de la gloria de Dios; yde 
a 'uangelio 
24 Iuflificados graciofamente por fu gra= So, qual 
ciaporla redéció g es en Jefus el Chrillo, [ias esmu 
35. Alqual Dios ha propuelto por aplaca chomasglo 
ció porla fe en fufangre d para manifefla- rificadoper 
cion de lu julticia para la remifsion delos donádopee 
peccados palfados: slorRtS 
26 *Porlapaciencia de DiosimanifeNá 2% eo. 
do fujuflicia co elte tiempo: paraqueclfó- ojaños 6 
lofeacl lulto, y elquejultificadlquees de los vuicra, 
la fo de Ieñus el Chrillo. porel cúpli 
27 Dóde pues efi Flajaftancia?Es echada ¡miento «de 
fuera.Por qual Ley¿Delas obrasééno:mas I2Ley- 
porla Ley de la fe. e per 
28  Anfig determinamos ferelhóbrejul £ Gta glo- 
tificado finlas obras dela Ley. riaciona 
29 Oes Dios folamente Dios delos lu- g Ab.gir 
diosiNo es tábien Dios de las Gentes?cier- h Dey por, 
to tambien es Dios delas Gentes. an foulo 
30. Porquevo Dios esdetedos,el qual dul Al ludio. 
tificaráh de lafeila Circuncifió: y porla 4 A1 Géilo 
fetál Capullo. | Negamos 
31 Luego! deshazemosla Ley porla fe? las pias o- 
En ninguna manera: antes eftablecemos brasa 


laLey. ediencia 
CAPIT LITE 


delleyo 
Rueña que la juficia de lar obras (aunque des "2 DiNsua- 
O rooorlvla Pt deflima) neesla que Elia 
dean de Di, ale la quals leaomenipor 
perdonar Dios ls pecados alque biamente eee 
Etarleiafeporflida oficia. Ls prucuas fon, la 
primera porelesemplo de Abrabá. La /equnda, por 
elteftrmonio de Daxid. 3. efinua deque puesfirua 
la Circicifiony la Ley bata tratarfe mas amplas 
mentecap.7.. 3. Buelue al exemplo de Abrabá ex- 









plicando qualfue ca feemel, que agrado tantod 
Dis rl enrca todos losquedelá- Ginó.ad- 
te de Dios quifieren fer puflificados. quirió. Ha 





Ve pues diremos G Y halló Abra- Gcnaó,0. 

Q* nueliro padrefegúla carne? —PNó 
2. Quef Abrabhá fue jullifica- 7 pq glo. 

do porlas obras,tieneP gloria 3 mas n0a- riarfe. 
cerca de Dios. KGS, 6. 
3, Porque que dizela Eferiptural« Y cre- Gal.y.6. 
yó Abraham ¿Dios,, y fuele atribuydoá lac,2,35. 
jufticia. 46. por 
4. Emperoálque obranofe le cuentacl $Re 
falario Spormerced,mas por deuda. Ano 
5 Masalque*no obra,(ino cree en aquel obras. 
quejoftifica álimpio,la fele es cótada pors Ga bien» 
jufticia. auenturan- 
6 ComotábiéDanid dize,*Ser bienanétu 5a del hora 
rado el hóbreyal qual Dios atribuye jufi- Pe 
cia fin las obras,Dixtédo,, 7 Bien- 
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dU/alz21 7  « Bienaventurados «quellos cuyas ini- 
aParalos  quidades fon perdonadas, y cuyos pecca- 
Pones) oa 
paralosq 8 Bienauenturaco el varonál qualel Se- 
ñolofon'- ñor no impuró pecado, 
bSiendo y Efabeatificació pueses folamente 2en 
cireuncida- la Circuncilion , ó tambien en el Capullo? 
de ette porque dezimos que 3 Abraham fue cóta- 
AO da la fe por juflicia? 
He cñana¿ 19 Como pues lefise contada b enlacir- 
¿G.la feñal cuncifion o en el capullo? no en la carcun= 
delaciraá- cifion, Ano ea el capullo. 
cifiom,fello 11 q + Y recibió la circuncifion porfe- 
dedes  fal,porfello delajulticia do la fe que tuuo 
¿No ire: en el capullo : para fuelle padre detodos 
e creer los creyentes d por el capullo,paraque tá- 
ÉDetos cir biená ellos les fea € concado porjulli 
cúcidados 12 Y quefea padref de la circunciió , no 
efpiricual- folamente los que fon dela circuncihon, 
mente. mastambienálosque figuen las pifadas de 
5 Suenel, lafo quefue Sen nueñiro padre Abrahá an- 
nuetro po. tes de fer circuncidado. 
Ab. 13. Porquelno porla Ley fue dada la pro 
h La prue- melfiá Abraham o á fu limiente, que feria 
wa efkí — heredero del mundo:fino por lajulticia de 
m7 lafo, 
$ 14. Porque filosque/on de la Ley,(on los 
ordimas herederos y vanates lafe ; y anuladas la 
es.moay  promella, 
parad firus 15. PorquelaLey tobra yra:porque don 
mila fe ni denoay Ley,alli tápoco ay! rebellion. 
fa 015% 16 q Portanto ” pora fe,parad J6e por 
APTO: araciuporque la promelfa fea firme ná to- 











muy da miente esd/aber no folamente álquees 
obnoxios” de la Ley,mas tábien ales dela fe de Abra 
3l divino. ham el qual es padre de todos nofotros, 
añ 17 Comoeltaefcripto, * Que por padre 
a de muchas gentes te he puelto 2 deláte de 
q e ep 
musa” Diosál qual P creyó + el qual da vida ¿los 
pecado di Mucrtos,y lama las colas q no fon, como 
ehaab.7,3. las que fon. 

HE 18 1 £lqual creyó para Y efperar contra 
m S.cs da efperanca, Que feria hecho padre de mu- 
da Jahere: chas gentes conforme 3 loque leauia fido 
mAtodas dicho,F? Aníiferá tu fimience, 
Jasnacio. 19 Y nofecnflaqueció en lu fe, ni confi- 
nes. deró fu cuerpo ya muerto(fiendo ya de ca 
Gem17,4 fi cien años)oi la matriz muerta de Sara. 











24. Sabiendo enteramente que todo lod 

auia prometido era tambien poderofo pa- 

¡me rahazerlo. Gjufticia. 

rG.efperá- 22  Porloqual tambien le fur arribuydo 

lonas y. 3, Y 10 es efripto:/o folamuente porel, 
35.5 ¿leayafido anf contado, 

14 Sinotábienpor nofotros aquienferá 


te 
qS.Abra- 
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«fi contado, losá creen enel d leuátó de $S-como 
las eftrellas 
del cielo 


los muertos a lefus el Señor nueítro. 
25 El qual fue entregado por nueftros 
lifos, y refufcitó por nueftrajuftificació. 








añer. 2. Efa juflicia 7 
Coria desu ion mend 
porla dejobediencia de Adam, 


Vítificados pues por lafe tenemos paz uoreiy de 

para con Dios porel Señor nueítro le- nes deDi- 

fus el Chrifto: os.itemde 
2 «Porel qual tambien tenemos entra- "sra Ha- 
da porlafeá eta gracia en la qual tamos Hrro,.q 
Jima y nos gloriamos enla eíperanga de Oenosue 
la gloria( delos hijos]de Dios. pin 
3 Ynololoeo,mas aun * nos gloriamos 2Eflamos 
enlas tribulaciones, fabiendo quela tribu Perfiadi- 
lacion haze" paciencia: E ES 
4. Y “la paciencia,* prucua:y la prucua, Digo nos. 4 
cperanga: Es 
5 Yla cíperanga no ferá Y auergongada: * Heb, 
porque * clamor de Dios eta derramado 28. 
ea nueltros coragones porel Efpiritu San- y 
éto quenoses dado. a Si 
6 Porá*elChrilto,aun quádo eramos $*” 
flacos, au tiempo murió porllos impios. |. paro 
7 Ciertaméteá penas muere alguno por honeñto o 
lojufto:porqueb porlo bueno por ventu- vil porla 
raalguno ofará morir. Fonrra ola 
8 Mas Dios, encarecefu Charidad para haziéda. 
con nofotros, que fiendo aun pecadores, <Po de 
el.Chrifto murió por nofotros. iaa 
9 Luego muchomas aora juftificadoscen qu el otro 
fafangre,por el feremos (ályos de la yra. migoro de 
10 Porque li (iédo enemigos, fuemos re- laantithe 
conciliados con Dios por la muerte de fu en Chriflo, 
Hijo,muchomas ya reconciliadosféremos 45% And 
faluos por fu vida. iuticia 
u Y nofoloclto,masaun nos gloriamos entró en el 
enDios porel Señornueftro lefus el Chrif mundo, y 
to,por A lquil hemos aora recebido lare- porfa jui 
conciliacion. cialayida 
1 G] Portanto, dela manera que el pec- E pad 
cado entró en el mundo por vn hombre, y fnerias la 
por el peccado la muerte : y lamuerte aníi pleíe de lo 
paló todos los hombres en aquel en qué fig 
todos peccaron d, ¿Nora 
13, Poráhafla laLey el peccado eltaua en e e 
el mundo:mas el peccado * no eraimputa- pe. oo 
do,no auiendo Ley. ola 
14, Coatodoello reynó la muerte delde nocimicn- 
Adá hata Moyfenauo en losá no peccaró tsentero 
fá la manera dela rebellió de Adá;el qual 4 el.omal 


es figura delg auia É devenir. lo dílaLey 


















ij 
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Ls 15 Masno como el del:£to,tal fuesel dó: 


porál porel deliéto de aquel vno muricró 
muchos,mucho mas la gracia de Dios y el 
dó porla gracia de vn hóbre Iefus el Chri£ 
toabundoá muchos. 
16 Nitampoco dela manera que por vn 
»Orpecta b peccado,aní tambien “el don:porque el 
ima al. Juyzio ¿la verdad vino de vn peccado para 
mundo. — SÓdenacion, masla gracia vino de muchos 
«Aconte- deliétos para juÑificacion. 
ciócnel 17 Porque fi d por va deliéto reynó la 
don» muerte porcau/a de vno ,losque reciben la 
Ceaporel abundancia de la gracia, y de la merced, y 
Fo. anñiy, de la juñicia, mucho mas reynarán por va 
Sg Jefus el Chrifto. 
18  An(ique dela manera que por vn deli- 
«Del 1,16, Eto < vino el juy2io 3 todos los hombres pa- 
ra condenación, anfi por vna julticia vino 
la gracia todos los hombres parajultifica- 
cion de vida. 
19 Porque como porla defobediécia de 
vn hombre muchos fuéron hechos pecca- 
dores , anfi por la obediencia de vno mu- 
chos ferán hechos jultos. 
fMueftrafe zo. LaLeyempero entrófparaque el pec 
Abazy7e cado crecielle: mas quando el peccado cre 
ció, fobrepujó la gracia: 
ul Paraq delamanera 4 el peccado rey- 
nó para muerte, anfi tambien la gracia rey: 
ne5 porlajullicia para vida eterna porle- 
fus el Chrillo Señor nueltro. 
Ta tndadrafiicade Dia guca 
Eque por la bondad finita de Dios la graci 
Dddlarstasacio aya fbrpujado lara 
del peccado, noe ha de tomar atreuemiento de pec- 
car, porque wucfira profJefivon en el baptifmo es em. 
contrario, a fub de permanecer en Janclidad, para 
ba, loqualel beptifmo en la muerte del Señor es tambié 
ña ecazo 2. Tampoco la liberrad de la Ley que en 
Cro fenemo 
pere 


De 


Porla 
pa vidas 

Arrigo5o 
dc.comti- 
mualc con 
Jo prece- 
«le imme- 
distaméco. 








ha de entender licenira para 
porque la Chrrisirana libertades ferasdiom 
jos y dla pra vida obedeciendole. 
Ves que diremos? bPerfeueraremos 
Pp en peccado parsque lagracta crezca 
2  Enningunamanera Porá losque 
* Bruamos (omos muertosál peccado, como biuire- 
Elio mos aun enel? 
1.Cor 6 3 O nofibeys*quetodos losquefomos 
E e 3 baptizados en el Chriflo Iefus,fomos bap- 
1si dever. “izados en fi muerte? 
dad porfa 4 *Porquefomos fepultados juntamen- 
xousrte mo te con el a muerte por el Baptifmo, parag 
rimos dl comoel Chrifto refufcitó de los muertos 
pescado, ¿3 gloria del Padre , + anfitambien nofo- 





somo el, tros andemos en novedad de vida. 
+ tidatam. 5 *Porque!fifuemos plantadosjunta- 


bica buire Mente enel 3 la femejanga de fumuerte,tá- 
mos ¿glo- bienlo feremos juntamente ála de /bre- 
made Dios furrecions 
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6 "Ciertos  nueltro viejo hombre jun 
tamente fue crucificado conel,para que el 
cuerpo del peccado fca deshecho,quemas dela ferui- 
no firuamos á peccado. PIT df del 
7. Porqueelque es muerto,» jufificado Pese no 
es del peccado. Lc 

8 Y fimorimos con el Chrifto , creemos ¿Para mue 
quetambien biuiremos con el; erte del 

9 Ciertos queel Cbrifto auiendo refuf- peccado de 
citado de los muertos,ya no mucrecla mu los fayoss 
erte no fe enfeñoreará mas deel. preve 
10 Porá,que es muerto,Cál peccado mu nord 7 

Se dd Vel glorifiaado 

rió vna vez:y que biue,Pá Dios biue. Con fu vio 
11 Anfitambien volotros, Ipenfad que dabiue. 
vofotros decierto foys muertosál pecca- q lurgad. 


doz mas que biutsá Dios en el Chriflo le- “Mimad. 

y Mientras 
iuierdes 
a vin 


mG.fbien 
do co, qu 
oLibrees 






sG.2el. 
Olffrencar 








dad; antes os prefentada Dios como Y re. Prdentas 
fufcitados delos muertos:y vuetros mié- Nora y, 


bros a Dios porinítrumentos dejulticia.. ten. delíce 
14 Porqueelpeccado no feenfeñoreará delalar 
de vofotros : porque no eltays debaxo de Leu.tab.ta, 
la Ley,mas debaxo dela gracia. mE 
15 q PuelquelPeccaremos, porque no ef Y Gr buié: 
tamos debaxo dela Ley, fino debaxo dela Fiercoss 
gracialEn ninguna manera. 
16.» Onofabeys queaquien hos prefen 
taftesá voforros miímos por fieruos para 
obedecer le,foys ñcruos de aquel a quien 
obedeceys, o del peccado para muerte, o 
dela * obediencia para juÑticia? 
17 Gracias áDios,que fueftes ficruos del 
eccado:mas aueys obedecido de coragó 
ala forma de doétrina a la qual Y foys en- 
tregados: (Geruos de lajullicia. 
18 Y libertados del pecado, foys hechos 
19 *Humanacofa digo , porla flaqueza 7 Hablaré 
de vueltra carne ; Qué como para imqui- bumsos- 
dad prefentalles vueltros miembros á fer- Mente pa 
virálaimmuodicia y ¿la ioiquidad , al Jodie en 
aora para fanGlidad prefenteys vueflros tendayz 
miembrosáferuirá la juflicia: 
20 Puesáfiendo antes ficruos del pecca- 
do,tora aueys fido hechos ficruos delajuf 
ricia. 
21  Quefruto pues teniades de aquellas 
cofas,de las quales aora hos auergoncays? 
porqueel fa decllas es muerte. 
22 Mas aora librados del peccado,y he- +Er dom 
chos fieruos3 Dios,teneys porvueftro fru Ja merced. 
to la fanétificació, y por fin la vida cterna. de nuefira: 
33 Porálas pagas del peecadoes muerte: juÑlicia ca 
mas Fla graciade Dioses vida crema. Chrillo. 
O 


1 
» J0%.8,24 
2Vedoa,190 


x5.dela 
voluntad: 
de Dios. 
y Hos auce 


sense 
nd 
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CAPIT. Vil 


ico Pstizi decorando com ea de esten La 
19 e deta Y Ubertadro exemcion dela Ley onel Chntiano, 


mucrimo» 4/aber»no delas obras que manda, fino dela obli. 
mio. gación y miedo feruil y demuerte quetras para el 
'n Deaquel no regenerado en Chrijto, 2, Aoccajion decflo prof” 
matrimo- figue declarando los oficios de la Ley enel peccador, 
mio. que fon,enfeñar el peccado, 2, Ho2erquecrezca 
o Carnales en mucho mayor abundancia de/pertando de »na 
antes de parteclco sppetito dá mas peccar (que con la 
mueltra Fe- ignorancia como adormecido)y de otra,(vif- 
generació. ¿a [a pena que la Ley incimerrtendol eccador 








p Crecian congra el Legislador ju/lo , de todo lo qual je figue 
Somo $ % mayorcandnacion de muertes qual efiólos la 


Ley mo los tiene defuyo mas accidentalmente por la 
Como ar. eccaian dela, peruerfidad y corrupcion del. hombre 
pare con quien habla. 3. Declara losmifmos efficios de 
Pa deta Le Ley toner an eficacia enel yaregenerado por 
oblizacion la parte que aun es carnal: empero de la qual mie 
delamucr- ria es librado por Cloriito. 
ke merecie 
da por el Ignorays,hermanos , (hablo con 
peoaer O los que faben la Ley,)Tquela Ley 
A: Jolumente Se enfeñorca del hombre 
Prrefos. Entretanto que biue? 
401 der! 2. Porque la muger que es fujedtad mari 
maacraque do, niencras el marido biueoÑá obligada 
ir mala Leysmas muerto el marido, els cs l1- 
a: Alo 2 bre dela Leyndel marido. A 
Jas nús.3.. Anliquebiviendo el marido fe llamará 
de elo adulrera, ( fuere de orro varon: mas lifu 
£amo marido muricre,cs libre de la Ley [del ma- 
1L rido]detal manera que noferaadultera, ( 
HHExo.20,17 fuere de otro marido, 
Des 531. 4 Ankitambié vofotros,hermanos mios, 
a o muertos á la Ley eo el cuerpo del 
o el otje. Chrilo, para que feays deotro, e /aber 
Bo fe ore del que relvfcitó de los muertos, para que 
ceo, oca. frutifiquemos 3 Dios. 
fonadamé 5 - Porque mientras eramos 9 en la carne, 
te por el, Jos affeétos delos peccados q Persn porla 
E cane Ley Obranao en nueliros miembros iru- 
2 Oteogó- Aiicandos a , 
dró. 1ficando a muerte: 
Como» 6. Masaora,fomos libres *dela Ley dela 
dormecido muerte en la qual eflauamos * detenidos 
bno tenia “para que iruamos en nouedad de Elpiri- 
alboroto tu,y.no en vejez deletra. 
Pa pr 7 4 Que pues diremos? La Ley es pecca- 
endo. dol En ninguna manera. empero yo no co- 
e antigs nociál peccado fino porla Ley porque 
cadalaLey. [tam poco] conociera la concuprlcencia, 
da concu- lila Ley no dixeraf No cudiciarás. 
pilcécia ma 8 Entocesel pecado? auida occalion *o- 
e omé.o DrÓ En mi por el mádamiento toda concu- 
Sn ja Pifcencia: porque finla Ley el peccado el 
muerteque “lua ?mucrto. 
por la Ley 9 Anfiqueyofinla Ley? biuia poralgú 
fe me oten tiempo:mas£venido el mandamiento, el 
Fals peccado rebiuió, 











10 Y yo€moris y hallé que'el mádamien- ¿opa 
to que defiyo era vinifico,para mi era mor- y G, Melle 
tal. 1 tras fa 
=  PorGel peccado,auida occalion , Eme lo que dize 
engañó porel mandamiento, y porelme quefearg- 
mató: menta por 
1 tDemaneraque laLeyála verdad es PLY: 
fintta, y el mandamiento landto, y jullo, y to pst 
bueno. dolepe 

13 Luegoloquees bueno, 4mimees he- iPormedio 
cho muerteiNo fino el peccado, quebpa- delabuena 
ra moftrarfe peccadoiporlo bueno, meo- Ly. 
bró la muertaghaziendole pescado fobre- 
manera peccante porel mandamiento. 

14: Porque ya fabemos. quela Leyes cfpi marr.v.7. 
ricual:mas yo foy carnal, ivendidolá fuje- — 111, 
cion del peccado. 
157 Porqueloque cometo, ho lo entien- 3 fegunda 
do.qynitem,ni el [bien]que Oquiero hago: Pa de 
antes lo queaborrezco,aquello hago. ds 
16. Ytilogno quiero,efto hago, Paprue- os regene- 
uo quela Ley es buena: salon iodo 
17 Demaneraqueya yono obro'aque- fe declara 


Mo,(ino el peccado que mora en mi. hdifinéró 
18. em,yo fé queno mora en mise áfa- de los dos 
0 hombresvi 


beren mi carne,bien. porú régo el querer: £ 
paola olas aos POLO 
19  Porquenoel bien que quiero, clto ha o Aprueuo 
go:mas el mal queno quiero,eto hago. — pG.conñé 
10 Yfihago Jo queno quiero, ya nolo to ¿la Ley 
obro yo, (ino el pecado que mora enmi. IX: 

21. Anliquetqueriendo yo hazer el bien, 4.4 Porás 
hallo*,/la Ley,Que el Patio proprio. Fmímocn 
22 Porque * conel hombre interior me los reg.cn 
deleyto con la Ley de Dios: relpo 

13 Masveo “otra ley%en mis miembros debien. la 
que rebella contra la Ley de mi cfpiritu,y Pese: en 
que melleua captivo ¿la Ley del peccado Feli 
que eltá en mis miembros. Flnclinació 
24 Miferable hombre de mi,quien meli- del nueno 
brarázdel cuerpo de efla muerte? hombre. 
25 ?Lagraciade Dios por lefus el Chrif. + Elle cspti 
ro, Señor nueltro, Anfi que yo mifimobcon “so. som 


elefpiritu Guo ¿la Ley de Dios,mas Scon Yoo hom 
la carne ála Ley del peccado, De 
y tPorlapar 
CAPIT VIL te que log 
Fegonetao 


Vepara el que de verdad efiá en Chriflo y bi- do cn elpi- 
Qué porfa (éunque aya aun fqueza decarne, ic 

en la qual empero no es fu comun vida pinguna có UV ETA 
donacion áy. 2. Dec/ha corrupciómos purificar del X <alapor. 
todo elladre on la finalrefurrecion por virtud de la “E de mia4 
rejuerecion delSeñor y por 14 eficacia de fu pira, PO ESESNE: 
y Exheia persas la púa -vida ammados parle $ pe 
cercidumbre de nuefira regeneracion efporitual,y de 
pardo preto 
sra entera relacion, comparacion dela qual Ggsyergo 
todas lasprefentes eficonafo denso tor 

ii 


¡Mentes 


aña, 3 , y 
e Hixe e. arelamaconno fl gimen tods Laratoras, 
fiel extylo mas ams todo el verdadero pueblo de Dios, quejan 
decíla divi los que degta vmucr/al ma/Ja de corrupcion, el eli 
ma libertad ¿25 predeflinó en Chorfi , y los lamo fa tiempo, 
como de la 4 los quales tambien ¿fu riempo glomiicara fin que 
corrupció  cofa mimguna pueda »mpedrr la efeétuacion de cite 


by E fweterno confejo para con ellos en Choristo. 





gLajulicia 'Nfiqueaora,ninguna condennació 
que ramo ay para los que eftan en el Chrifto 
e La Tefus; que no Jandan conforme ála 


carne,mas conforme ál Efpiritu. 

cren Porque lalo dal Epica vien 
quanto. el el Chrifto Iefus, Eme ha libido £ dela ley 
Nábre ca. del peccado delamuene E 
mal no tic- 3. PorqueSloque eraimpofsible 3 
ne fuergas Borquáto cra debil dass porel 
parco OS faliohenfemejtaca d m7 
como ens Piando áfuHijohen femejánga de carne de 
vito en el Peccado, ¡del peccado tambien condinó 
eapaprec. al peccado en la carne: 
h Hecho 4. Paraárlajufticia dela Ley fuelle cum- 
hombre co plida en nofotros,Gno andamos conforme 
mo nofo- ¿la carne,mas conformeál Elparitu. 
tros pecas 
osecEz 5 Porquelos que fon conforme ála car- 
¡ Como a, ne/las cofas que fon dela carnelíaben:mas 
Corsa. - los que conformeál Efparitu,las cofas que 
FOtlajur fon del Efpiritu. 
ia 6 docs prudencia dela carne,es muer 
unen o te:mas la prudécia del Efpiritu, viday paz. 
Ponent 7 Porquanto la prudencia de la caroe es 
mLafabidu enemiltad contra Dios: porá no fe fujerad 
ria. la Ley de Dios,n1 tan poco puede. 
nCarmales. 8. Anfiquelos q fonten la carne,no pue- 
no regene dara grdinidios 
E 9 Masvofotros no foys enla carne,fino en 
o La parte £l Efpiritu por quanto el Efpiritu de Dios 
horegene. mora en vofotros . Y Galguno notiene el 
rada aun. Efpiritu del Chrifto,el tal no es decl. 
arroz Kc. 10 Empero fi elChrilto eflá envolotrosoel 
ao cuerpo ála verdad es muerto ácaufa del 
na demuer peccado:mas Pel cfpiritu biueá caula de la 
plo q are. Jullicia. E 
mentev7ajo 1. 47 Y Gel Elpiritu de aquel ¿leuantó de 

11. los muertos á Tefus,mora en volotros, el 4 
9 Es pro- leuantó á lefus el Chrifto de los muertos, 
meficóar Ivivificara rábié vueltros cuerpos morta- 
Fnmuento Jesrpor fi Efparita que mora en vofotros, 
la emera 12. GAnlió, hermanos, deudores fomos, 
regenera *noála carne para que biuamos conforme 
sion Gferá ¿la carne. 
en lareíur- 33 Porque f bivierdes conforme ála car- 
mE ne,morireys: mas h porel Efpiritu mortifi 
*Gal, A E cardes las obras"de la carne,biuireys. 
x Pude ea 14, Porú todos lo» fon guiados por el Ef 
todas len- Piritu de Dios, los tales fon hijós de Dios. 
guas noó 15 Porqueno aueys recebidoY[otra vez] 
la comuai- el Efpiritu defraldábre para temor:*mas 
sació delE- aueys recebido el Efpiricu de adopció [de 


Pei hijos]por el qual clamamos*Abba,Padre. 
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16 pois el milo Efpiritu dátclimo- y Eslahe- 
nio ¿nueltro efpiratu que fomos hijos de redad de 
Dios. lor pios 
17 YGhijos,tambien hercderos:herede- a qe 
ros ciertamente Y de Dios , y juntamente Jiga 
herederos con el Chullo:li empero pade- 48 enror6 
cemos juntamente conel paraú juntamente de merito. 
conelícamos glorificados. tr condi 
18. Porquejo merefucluo,enqueloá%en 
elte tiempo fe padece, noes 2decomporar 
con la gloria venidera_que eu nolotros ha 
defer mamfeltada. 

19 EDIT braga le b delas cria 
turas la 

elpera: 

20  Porálas criaturas € fujetadas fueron 
i vanidad, no de fu volútad: mas por cau 
fa delquelas iujeró, 


qu dero- 
lo lo cria. 
manifeltacion delos hijos deDios do. 
cEselfube 
jo del 
Eccliéde 
Salomon. 


a > ¿0 d Aludio 
21 Con cíperanga que tambien las mil- ¿1 pcccado 
mas criaruras leran hibradas de la feruidú- de Adam 


fuela ca» 


bre de corrupcion * enla libertad glorio- 
fa.q.d. no 


fa delos hijos de Dios. 





22 Porque a fabemos,que todas las cria- POrÍMpce: 
turas gimen? vna] y[a vnaJeftan depar- Quando 
10 hafta 20ra. lo: hijos de 


23 Y nofoloellas,mas tambien nofotros Dioswieré 
mifmos que tenemos! las primicias del Ef íu gl.lib.G. 
piritu,nofotros tambien gemmos dentro 414 lib.Ha 
de nofotrosmilinos elperado Bla adopció, Flor prin 
es ¿faberya la redépcion de vueltro cuerpo. iieaves de 
24 Porq enclperigafomosfaluos:41a ef Ineorrup. 
peranga g feb yce,no es elperanga:porálo ció ar.v.1te 
Galguno vee, no lo efpera. gS.enterás 
25 Pues filo no vemos clperamos,tpor *uca138 
paciencia efperamos. » REIS 
26 Iem,Gtambienel Elpirito[á vna]a- 9440 
yuda nueflraflaqueza:porque que oremos + padece» 
como conurene,no le fabemos:mas el mif- mos eípez 
mo Efpiritu demanda por nofotros!con rando es 
gemidos” indicibles, prueva 
27 Maselque a los coragones, Laya 
fabe ¿es el deffeo delEfpirituyes á faber que [+ 
conformen ¿Dios demadaporlos Sidor. LEMA Es 
28 Yya fsbemos, queá losqueaDios reido 
man,todas las cofas les ayudaná bien,es 4 m Qus no 
aber losque conforme Pal Propofito fon los abria- 
llamados (Sandtos.] mos des 
29 Porque losque Tantes conoció,tam- 
bien" predeltinó paraque fucilen hechos 4 quilieile- 
conformesálaimagen defu Hijo,paraque mos. 
elfca elPrimogenito entre muchos herma n a od 
nos. tad deDios 
¡o Yilosquepredefinó, a eftos tambi fine por 
llmósy losque llamó 8efos tambiéjul- Tamplica 
tificó:y á losque juftificó, á ellos tambien Reyno, 
% glorificó. + Glorif 
31 Pues quediremosá eflo?Si Diosespor carí. 
nolotros,quien/éra contra moforros? Arrvod. 
3 





rar por pa» 
labras,/a0n+ 


El 
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32 Elqaúafu proprio Hijo no perdonó: 

antes lo entregó portodos noÍotros, co- 
4.0t darf. mo nonos2 dió tábic có el rodas las colas. 
»Jjai,5os8, 33  Quienacculara contra los Elcogidos 

de Dios? *Dios es el quelos juflifica. 

bS.esDios 34 Quienesel los códenará?bEl Chrif 
los julti- to Iefus el que murió antes elque tambien 
reluíciró , elque tambié ellái la dieftra de 
Dios, el que tábien demáda por noforros. 

35 Quienosapartará dela Charidad del 
Chrilto?Tubulacionto amgultia 2 perfes 
cuciontó hambrez o deluudez¿o peligro? 

9 cuchillo? 

FAS 36 (Como eNá eferipto,que » Por cauli 
defiempre, deti lomos inuertos pers tiempo: lo- 
mos ellimados como oucjas dematadero) 
37 Autesentodascllas colas vencemos 
por aquel que nos amó. 
Chrito. q. 38. Por deal eftoy cierto que ni la mu- 
diquil en erte,nila vida;oi Angeles, m principados, 
tal cafo — mi poteltades,oi lo prefére,oslo por veme, 
dixerael 39  [Niforraleza,] wi loalro, nilo baxo, 
mimoClr: nj ninguna criarura nos podra apartar de 
$ nforma” la charidad de Dios, quees cn el Chrifto 
Ss. P Jofus,Señor nueltro. 

CAPIT IX. 
Nuiftemas de hecho con el pueblo Indico (con 
¿prefacion empero de fu benenolencia y cbaridad 
Ya lo vefiando quefn ql prom y 
verdad de Dios fea menojcabada , ellos, por la té- 
poral elecion y por las demas carnales ias 
Puelo de. (e armb.cap.y awiacomengad contar) o fon 
Dios,Dew. pueblo de Dios: porque el pueblo yerda- 

dro de Dios.1.es por wa de c/puritn y fe, y mo por li- 

sa, nea carnal. 2. eótafiendadofábre eterna clecion de 
3 Viejoy. Doy noriporal. 5. eftriba fobrela mifericordia de 
Nucuo . — Dios(que por /uubre volútad lo /cogio lin repro 
*Digno de demerstos mi demeritos de obras) ne en las obras de 
feralabado la ley y empropria juíticia como ellos. 11. Eftali- 
para fiépre. bre volútad de Dios en fu elecion no menofaba fo 
*k Arr. 33. juílicia en cafligar de/pues dl impio,amtes engran- 
y aba. 151. dece fu bondaden pb £áto tipo. ÍL En 

Gia econ por cra rlimanir de E. 
12 pd 1 a E 
caufa principal. porque el Tudio es masinhabil pa- 
Dada. efe aliendle sico acblos mba 5 
cida. prime giene de jullicia por parte de la ley, psa 
prsson+ sento defi rompiera en Chio. 

E? 'Erdad digo 4 en el Chrifo,no mié- 
Ñ ) to,dandome teltimonio mi confcié 
cia en el Efpiriu Santo, 
Efauyla- 2  Quetengo grantrilteza, y cótino do- 
cobyf resi lor en mi coragon, a 
bid cambié y « Porquef deffeaua yo mifimofer! a- 
Dios... partado del Chrilo por mis Hermanos, 
n Segunda losque fon mis parientes fegunla carne: 
mozos. 4. Quefonlfraclitas, delos quales es la 
oElconfe- adopcion [de hijos] y+ bla gloria,y + ¿los 
jo cterno. Conciertos, y la data de la Ley,y el culto, 
y las promellas. 


E 





¿O.por el 


*pll.91.y 
1-Cor, 15,8, 
f Quíicra. 
gScamathe pa 
ma 

% AYE,2,17, 
h Sadefer 
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5 Cuyo fonlos Padres, y de los quales p Porla pu 


es cl Chrilofegun la care 11 quer xs tavoloniad 
ios fobre todas las colas | Bendio por ¿enanos 


figlos.Amen. ; 
es No empero que la Palabra de Dios sd ear 
aya faltado. porque no todos losque fow criarur-% 
de lírael fon ¡fraelitas: gVacólo- 
7 Niporferfimicure de Abrabá luego fon 9ue dixo, 
todos hijos:mas,x En lia re fcrá! lama. l4llema, 


dalimiente. ro 
8 Quiere dezir, No ds Ue hijos dela tad de Di- 
carne, elos Jar los hijos de DiR : maslos- os eníu ele 
queen * hijos de la promela,gho fon con- ció, auf pa 
tados en la generacion: pa 1054 
9. Porquela palabra dela promef es el o: 
ta, * Como en elle tiempo vendré : y LED j0:5 dexaa 
drá Sara vn hijo. Malaya 


10 Ynofoloefo,*mas tambien Rebec- KExo. 3.19 
ca cócibiendo 7 de vna vez,de liac nuel- r No ay fi 
tro padre. nolibertad 
um PPoránofiendoaúnacidos,ni auien- O Li404 
dohecho un nibiéni mal, parad 0 el pro- Son ape 
ofito de Dios cóformeá la eleció, no por Puedejana 
E obras , fi no? por el que llama, perma- mente dif. 
(menor: putar,co- 
mo dize d 
Moyfin ke 
55.0 dóde 
la elecion» 


necieffe, r 
1 Lefuédicho que,El mayor feruiriaal 
13 IComoeftá efcripto, xx Alacob amé, 
mas Eli aborreci. Ea 
14  Puesque diremos? Queay injulticia no cficn 
acerca de Dios? En ninguna manera». nueñravo- 
15 +" Masá Moylen dize , Avré miferi- Joniad,nidi 
cordia del q vuiere mifericordia: y cópa- Mgencias ye 
decermehé delque me compadeceré, — HLO0 
16 Anfique* no.es delque quierezni del- von 
que corre:lino de Dios,Ghá mifericordia. (4c«zdolo 
Y ed la Efcriptura dize de Pharaon d, ¿fu dureza 
se Para etomifimo te hé leuátado, es 4/aber y offrecien; 
jara moftrar en ti mi potencia, y 4 miNó- dole las oc 
Dre fea denunciado por toda la icrra. O 
18 Demanerad del que quiere tiene mi- AInEdS 
fericordia:y alque quiere,F endurece. trae] qual 
19 4 Diras me pues, Porú pues * feeno porfando 
jalporq quien reiftirá á fu voluntad ? fe haze 
20 Masantes,ó hóbre, tu quien eres pa- Pror. 
raquealterques con Dios2*0 dirá el vafo y 7) ei 
de barro álquelolabró, Porque mehashe endurece, 
choral? e 
u Onotiene poteftad elollero para ha- Jos(e cúe 
xcr de la miíima malla yn vafo * para hon- pló fu vo» 
tra,y Otro para verguenga? trol 
22 YY ¿,6Dios,queriendo moftrar la yra Xabagz, 
y hazer notoria fu potencia, ero con Yes > 
mucha manfedúbrelos vafos de yra, Pre- ¿pia oro 
parados para muerte: Epa 
23 Y haziendo notorias les riquezas de rrofos Ec 
fu gloria para có los vafos de micricordia yS 
que el ha preparado para gloria? 
24 — Gi Los quales tambien llamó, 





ce 


ted 
[3 nof sar 
viros 
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aL folo delosTudios,mas tambien 
delas Gentes. 
20h 323 
elted .2,10. 





y Heb. fo- eb 4 Puesá diremos? Quelas Gentes á 
no feguiá jufticia há alcágado lajullicia:es 
Jiquias.— afaberlajuflicia que es porla fe: 

LIL zu Y lfrael que feguia la Ley de jufticia 

no ha llegado la Ley de lajalucias 
32 Porque2Porque no por fe: mas como 
porlas obras(dela Ley. ]porloqual trom- 

pegaron enla picdra de trompegon: 
*P(8,32 33 * Como eftá eferipto,* Hesquipongo 
1/3,14:338 en Sion piedra de trompegon, y piedra de 
sede cayda : y todo aquel quecreyere en ella, 

poferá auergongado, 
cA LT. 


e. Ke 

prue: declarando la canja dela cayda de 

los fraelitas.alab porque no entidicró la ley mi 
fs meitosmo obfiáte que en ela té hecha menció 
desfia distincion de jufiecia de ley, (que ellos rica 
dieror,)y jufticia de fo, orinfnacne 1ERa ” 
tn ClrfoJlaqual anís de er comia todo cb 
del qual efiaua, Dre que los Gentiles and 
eebalecr lb agobio y Dos tai decirradezete 


Ao ea lavoluntad 
le mi coragon,y la oracioná Dios 
eos F 1 Eslabon par falad; 


2 Porque yoles doy teflimonio que á la 
verdad tienen zelo de Dios , mas no con- 






262 





faluos. 


bA la volá formeb a ftiencia. 
MA el 3. Porqueignorsodo la julicia de Dios, 
Valibios Y procurando de efablecer la faya, no 


cO, nofe fon fujeros á la jufticia de Dios. 
folicin- 4 kPorgelfindelaLeye el Chrifto pa- 
Gal.y24- ra dar juNiciad todo aquel que cree. 
«. Porá Moyfen efere,Que la julticia 4 
f esporlaLey,a el hombre que la hizicre, 
Eso30: 0% bquirá por ella, 
5:13 6 Mas delajullicia es por la fe dize anÚ, 
Demo "No digas en tu coragósQuié fubirá dl cie 
lo telto esyá traer[ delo altoJál Chrilto.) 
y O quiendecendiráal abylimo? (ello es, 


* Lev. 18, 
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3boluerá rracr elChrifto delos muertos) 
8. Masque dize[la Eferiptura?]: Cerca- "Demzar4 
no eftá del negocio, esá/aber en tu boca y ¡1S: la pala 
entu coragon.Elte es el negocio dela fe l PMH 
qual predicamos. 
9 Queliconfelfares con tuboca“álSe- Sena 
ñorlelus, y creyeres en tu coragon ¿Dios 
e e 
10 Porquecon el coragon fe cree para al 
cangar jullicia: mas con la boca fé haze có. 
fefsion para alcangar falud. 
1 PorquelaEfcriptura dize,* Todoa- 
quel G enel creyére,uo fera auergongado, 
1 Porquenoay differécia de ludio y de 

Griego: porá el mimos el Señordezo- 
dosyrico para contodos losque lo inuocás 
13 + Porque todo aquel que inuocáre el , ¿y 
Nombre del Señor,ferá faluo.. fa 
14 Comopuesinuocarán á aquel en:el [deal 
qual no han creydo ¿Y como creeránáa- y G.euáge- 
quel de quién no hanoydo ?Y como oyrá lizála pza 
h 00 ay quien les predique? ba traco 
15 Y comopredicarán algunos no fueren las alegres 
embiados?como eNlá efcripro,* Quan her- RUeus rl 
mofos Jón los pics delosq5 ammunciao el Gp, ope 
Eusogelio de la paz, de losque anauncian dacierons 
el Evangelio de los bienes? Fijar so 
16. Mas notodos) obedecenál Euange- ¿Crecrá. 
lio:que lfaias dize, + Señor, quien! creyó + Dicho, 
inueltro foydo. pala cte 
17. Luego lafe es porel oyrs y eloydo Jeserál o 
porla palabra del Chrifto. ptos 
18. Mas digoyo no han oydolantes cierto Aeoyat 
deb toda la tierra ha(alido m la fama de 15, Elaquil 
ellos, y hafta los cabos dela redondez de vienclayer 
la tierra las palibras deellos: dadera juf- 
19 Mas digo ¿ono ha lftael » vemdo ál $5 
conocimiento? 9 Primeramente Moyfen 
dize, Yo ospronocaréa celos Pcon gen- pida. 
te que no es ma:con gente Íygnorante os n G.cono- 
prouocaréa yra. cido,£ la 
20 Tremylíaras ofa dezir, Fué hallado de boz del E- 
los queno mebufcauan: manifefléme alos %'2£: 
queno preguntauan por mi. heard seri 
21 Tremycontra Ifracl dize y Todo el día Fppp,2,20 
E eflendi mis manos ál pueblo rebelle y pS. ERÑO: 
* contradezidor. % 

ce E 1T, XI. fal 

Úgueeho fea anfi,y aya Dios in ala po 
Al al dada ap 
blo, afab.aquel que por ls cidicions dichas de or don 

scordia loe. Bucle opromar que La S¿poyero 

¡aus propbetimada : laqual Dio£ narie, 
cama ordenado en fo Prowdicia paraque porocafi3 4 1/5, 651, 
lefa incredulidad el Enágeio Juefecómunicadod p1laméco- 
la Gentiles(A ésa 6-)por medio de los qualese- ino dele- 
Honzábié: rs 1. Ci la cifideració ve os. 
baterábi ¿delos Gentilescreyentes contra y Alterqae 


*l/a.28,16 


E Góúlarta 
nodo 
Kocl 2,328 







gentes 
30, loca 

q d.Gnúca 
tuvo palas 
bra de Di- 









sel 
los tudios incredulos,exhoreádolos á que Cde dora 
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a Defdefi el exemplodeelos, y permanexsá c3 humildad en fo 
eternidad pocació, y procurécó toda inflancia la converfió de 
abrasó com los Judios neceflaria para elcumplimiito del Rey- 
ao de mode Chrilo: 4. onda cnfdraciódusie miflen 
menicoS prog Jeatnde Dis orden de fu Prowidenciarom= 
h 


hs eo peen disusas alabangas oc, 


Rey, Igo pues,ha defechado Dios ifu 
10: D pueblo¿Én ninguna manera , Por- 

: que tábicu yo foy Iffaclita,delafi- 
FR, Mente de Abrabá, deltribu de Bé-jamin. 
pr: 2 NoháDios defechado fu Pueblo, al- 
eG.de gra qual * antes conoció. O no fabeys que di- 
cia. ze de Elias la Efcriptura , como hablando 
dEl merito con Dios dize coutralírael, 





Ss pu: * Señor, átus Propheras han muerto, 
Monto... y tusaltares há minado, y yo he quedado 


> 1/ai.6,9. J0lo,y procuran? matarme. 
Matpaa, 4 Masgledizola divina refpuela?*Yo 
Joan.12, 40 mehe dexado ficte mil varones que no há 
“Adi. 28,26, doblado las rodillas delante de Baal. 
fOtdefue 5 AnGirábienon elle tiempo han queda- 
ño. Ai. do reliquias por la cleció Egraciola de Dios. 
Es 6 Y li por gracia, luego no porlas obras; 
la 69133 Y ri + 

G.hecha. Otramére la gracia ya no es gracia:[y EOS 
h Caltigo. las obras, ya no es gracia, orramente dla 
ontalion, obra ya no es obra. ] y 
¡Como 7 q/Puesque?Loque bufcaualíracl,23- 
arra049: llo no ha alcangado,mas * los cleétos lo há 


Ora alcancado:y los de mas f d 
pe sy los de mas fueron cegados, 
Pia E 9 (Comoeña eferipto,a Dióles Dios e£ 


1 La rigua. pirituf de remordimiéto,ojos cóGno vcá, 
quádo dí- y oydoscong no oygá,)hafla cl día de oy. 
biencllos 9 “Y Dauid dize, ke Seales buclta fu meli 
yiterér enlazo;y end, y a trompegadero, y en 
paga. 
Chriflo. 19 Susojosfeáclcurecidos paraque no 
m Siruo eó Vean: y agowales iempre el efpinazo. 
diligencia. 1 q]Digo pues,trompegaró nes detal 
2G. carac. manera, que cayelTen del todo? Eo mmgu- 
9 /OUÍ8peE 13 manera. mas porla cayda deellos vine la. 
Como fludá las Gentes i paraquepor elias fuellen 
p Como A 
quiélos re. prouocados tá celos, 
ciberciuíci 2 Y fila cayda deellos es la riqueza del 
tados de mundo, y el menofcabo deellos la riqueza 
muertedvi de las Gentes, quanto mas lojera Y el hen- 
chimiento decllos? 
13 Porque (á volotros digo Gentes) en 
A rimerfra quanto ála verdad yo foy Apoftol de las 
toyraya Gentesymi minilteriom honrro, 
fon los po- 14 Sienalguna manera prouocaffeá qe- 
cosécreye los á mi? nacion,y hizielle faluos algunos 
ródellu- decllos, 


a. 
q Gilamal 
la. 


ciímo- ma ¡5 Porque Gel defechamiento decllos 
dodo el pa £slareconciliació del mundo, G/fra el rece 


ebloJudai- Dimiéro delos, (ino Y vida delos muertos? 
co quando 16. Y el primer fruto esfanéto y tambié 
fecóuiruc- lo fera Tel todo: y Gi rlarayzefanda, tam- 
Fed, bien lo/éran los ramos. 


A LOS ROMANOS. 





so 
17 Y fralgunos delos ramos fucró Gbra- 
dos,y tu fiendo azcbuche has fido enxert- 
do en lugar deellos,y has fido hecho parti 
cipáte delarayz y de lagroffura dela oliva 
18 No te jaétes contralos ramos: y fite 
jaétas , fabe queno* fultentastuálarayz, 
finolarayzati. 
19 Diras pues,Los ramos fueró quebra- 
dos paraque yo fue(íe enxerto . 
20 Bicu:porfwncredulidad fueron que- 
brados, mas tu porla fe eflás en pic:? no te 10t nofés 
en foberuezcas,antes teme: Putos 
21 QueliDiosno perdonóa los ramos 
naturales,á titampoco no perdóne . 
212 Miraantes la bódad,y la feucridad de 
Dios:la feueridad ciertamente en losá can 
yeron:mas la bondad[de Dios]en tr, per 
mnaneciéres en la bondad:orramente tu tá- 
bien ferás cortado. 
23 Yaúellos, inopermanecieren enin= 
credulidad, feran enxcridos : que podero- 
fo es Dios para boluerlos 3 enxerir.. Ot verda 
24 Porque fi tueres corrado del natural dera, 
azebuche,y cótra natura fuelte éxerido en xPuedófer 
la % buena oliua,quáto mas cltos,4 fonlos Y, Todala 
> multitud. 
ramos naturales, *Lerá coxertos cn fu olina? Pe ergo 
a5 Poráno quiero,Hermanos, 4 ignoreys dero Mr, 
efte mylterio,parad no feays acerca de vof. A, 
otros mifmos arrogátes “dl ceguedad en crípto258, 
parte acóteció en lHracl paraque entretáto 39: 
entralfe Y la plenitud de las Gentes: Js 
26 Yaofitodo* líracl fuelTe Gluo:como +25 osa 
elta efermpto, * Vendrá de Sió el Librador y fer, 24,7, 
que quitará de lacob laimpiedad. 6 
27 * Y eflofera mitcltamento 4 ellos, feb, 
quando quitáre fus peccados . 10,16. 
28. Anbiá quito ál Euágelio rengo ls por e- Eternas. 
nemigos por caufa de volorros:mas quan- nolasrevo 
104 la eleció deDios,/ónme muy amados por Py 
caufa de los Padres. pri 
29 Porque? fínarrepentimiento fonlas fericord; 
mercedes y lab vocacion de Dios. de Dios 
30 . Porque como tambié vofotrosen al- feos ha pre 
gun tiempo no creyltesá Dios”, mas aora dicado ya- 
aucys alcangado mifericordia por ocafíó de ERAS 
la incredulidad deellos: oo 
31 Anfitambien eftosaora no han Crey- arr. 300. 
dos en vucítra mifericordia , parag ellos LIL. 
tambien defpues alcancen miféricordia..—*Y/a.40u3 
32 PoráDiosencerró Ja rodosenincre Sab. 9,13. 
dulidad,para auer miféricordia de todos. 2.Car.216. 
33. GO profúdidad delas riquezas de la < Of. la mé 
Sabiduria y de la feiencia de Dios? quá in- t< Ect/cn 
comprehcnfibles loo fusjuyzios, y mul E Escye 
rigables fus caminos? + RSS 
34 * Porg quien entédió € elintéro delSe de merito 
horlo quie fuéla cófegero? — (pagado? humeno em 
35 O fquiéle dió ¿cl primero,parad le fea nzor 
36 Pos- 


+ G.Mevasd 
cuclas 



















su Ss PA 
g Eternal- 36 Porú deel,y porel.y enel /ón todas las 
mente. — cofas.Aclféala gloria 5 por iglos Amen. 
a Comoar, CAPIT, XIL 


6. E E 

Oncluyda la difputa principal, da exbortacio» 
O medadA 8 la ditina aho mida 
cion delos que obrasefficio, y diligencia ha de tener elquees 
or es del pueblo de Dios en Cro, co lo qual e muere 
del mue de verdad auer participado de la gracia en el, 56 
e Ot. de 


vueltas 'Níque, Hermanos, ruego hos por. 
PEA As "mufericordias de Dios quetpre- 





animaspara q experimenteys d qual fea la 
buena la de Dios,agradable y per- 
feéta. 

>3 Digo puesporla graciaque me es da- 
x*i.Ped.4uo da, 3 todos los que ellán entre vofotros, 
€ Ot. 3 la queno fepan mas de loque cóu¡ene faber: 
proporción mas que fcpan contemplanga, * cada yno 


£ O, enen- conforme a la medida de fe queDios lere- 
feñar. GA 






artió. 
»3.Cor.9,7 4 Porque dela manera que en vn cuerpo 
Amos 5.1 tébemos muchos miébros, empero todos 
A Eph. 473. 105 miébros no tienen la mifina operacion, 
»*Heb.a31. 5. Anli muchos fomos vn cuerpo en el 
122 Chrifto, mas cada vno los ynos miembros 
delosotros. 





yanz. . 
gO,córel: 5 *Demanera que teniendo differentes 


peñto.con- dones fegú la geacia $ nos es dada, o pro- 


tralatober ohecia conforme“ála regla de la es 


hsdelavo 7 o miniiaio enfer elquecníeña, 
cación. en doétrina: 
21. Ped 5. 8. Elqueexhorta,en exhortar: *el que re- 
%Lue,18. 1. parte,cn implicidad:el que preide, en fo- 
*.Coraón licitud: el qhaze meri cordia,fen alegria. 
jo £l amos fes lin ingimento : «aborre- 
142 ciendo lo malo, llegando osá lo bueno; 
có? yo - « Amando la charidad dela herman- 
+Omdpot dado; vnos para coalos otros:«preuinié 
el bien de dohosócon honra los ynosá los o 
¡en 














los que secre BEnlafolicitud no perezofos: 
INo pidays tes en Espiritu: +Gruiendo al Señor. 
maldicio- 1, Gozofos enla efperanga: fuffridos en 
2 ns y tribulacion:+conflantes en la oracion. 
7: y, y Communicando ¿las necelsidades 
me Ono ts delos Sanétos : «figuiédo laho(pitalidad. 
biendo altirg  *fBendezidá los que hos periguen: 
nezes.*  bendezid,yIno maldigays. 

n Oshumil- ¡5 Gozaos con los quefe gozan: llorad 
$ cerca Son los que lloran. ; 
Sootoiro: 16 Vianimes entre vofotros:* Mnoalti- 
mifmos.  10s, masaccomodando hos alos rbaxos: 
AProa0.22 no feays prudentes%en vueflra opinion. 
Matt, 5,3917 «No pagando 3 nadie mal por mal; 






vLO s 
aprocurando lo bueno,nofolo delante de *2.0o.b 21 
Dios mas aun deláte detodos los hóbres. 

18. +Sife puede hazer, quanto es en volo 

tros ,teniédo paz con todos loshombres. *Hebr, 1, 
19 *NoPdefendiendo hos 3 voforros mif- 14 
mos,amadoszantes dad lugará la yra:por- Eccl. 28.1, 
quecfcripto eftá,+Mia es la venganga: yo Mass 5139. 
pagaré,dize el Señor. none 
20 *Antesfi tucaemigo tuuiere hambre, £pey, 2 
dale de comer: fi tunicre fed , dale de be- Heb,10,30, 
uer:que haziendo eto, lafeuas de fuego a- KPro 25,20. 
montónas fobre fu cabeca. qENa teles 
11 Nofeas vencido delo malo: mas ven- raafliz vé: 





ce con bien el mal. gangas 
CAPIT. XUL 
Ela obediencia al Publico magifrado y de 
'authoridad,y dela obligaciócn que le for 
fuertes de gentes. 3. Urofigueen la exbortacion d 
es: , y dreprefentar al Chorifio en toda la 
vida, 


¡Oda* anima fea fujera las porefta- Fab, 6, 4. 
des fuperiores: porque no ay potef- Tit]. 
tad ino de Dios: y las ¿fon,de Dios + Ye. ane 
fon ordenadas. 
2 Aníiqueelquefe opponeála poteftad, 
ála ordenacion de Dios rete: y los que 
reten, ellos mifimos ganan condenacion 
paraa 
3_ Porquelos magiltrados no fon fteme- G.parate 
rofosál que bien haze,(ino al malo, Quie- Mor de la 
res pues no temer la porefladíHazlo bue- puros 
no,y suis albanga dec . 
4 Porquees miviftro de Dios para tu bié. 
mas ihizicres lo malo,teme:porque no fín 
caufa trac el cuchillo : porquees miniltro 
a Dicarerdi pit lligo sl queha- + G-parayo 
zelo malo. ra. anfi ver. 
5  Porlo quales necefirio que le feays %6- 
fujetos,no folamente porel calligo , mas 
auutpor la confiencia. ca 
6 Porque poreole pagays rambienlos isiento de 
tributos : porque fon miniílzos de Dios Dios. 
que iruentá cfto mifino. MArrovi4s 
7  *Pagad pues á todos lo que deneys: al *Mat,2a/24 
uetributo,triButo: al que pecho , pecho: 
al que*temor,temor:al 4?honrra, honira. xReueren- 
8 ¡No deuaysá nadie nada,Gno quehos cis» 
ameys vnos ¿otros porque el queamaál YMcpedos 
proximo,cumplió la Ley. mL 
9 Porque,* o adulterarás No matarás, *Exod,20. 
No hurtaras , No dirás fallo teflimonio, 14- 
No ciliciarássy ay algí otro mádamien Desssala 
to, enelta palabra fe comprehende [ fima- 
riamente,] * AMARAS A TV PROXIMO, “Leng18 
COMO A TI MISMO. Mat.22,39+ 
10 LaCharidad no haze malál proximo. 
+Anf quecl cumplimiento de la Ley es la *2.Tim, m5 
Charidad. 
u Y 


35 A LOS 
aMareytto 


de lo rá, "1 Y?eflo,conociendobel tiempo, Que es 
badicho. ya hora de leuantarnos del fueño : porque 
bLa fazon 30ra nos eftá mas cerca nucíira falud, que 
del Euange quandoScreyamos. 

lioporíolo 12 Lanoche ha palñado, y el dia hallega- 
el quit £ do : echemos pues las obras delas time- 
Pee tae: Dlas,y viftamos nosdias armas deluz. 
2 13 Andetmos,como de dia, honcftamente: 
€ Poafiwa: *no en váquererias y borracherias: noSen 
morf.con lechos,ydefuerguengas: no en pendencias 
fido enlas y embidia: > 

obíeruan- 14 Mas*yeftihos del Señorlefus el Chrif 


pias de 1 co: y no hagays cato dela carac ca/io(def- 
d Eph 6, a, 1605 

FLMc 2134 CAR. re 

cAludio a (y Ompons algunasdifcordias y malosjuyxios que 
ed Op aja Lori 


En 
Tos vanque Indios y de os Gennes acerca del corno Yo delas 
sesde.cnt6 aandonElbien s/eñado ve de fu iberad con ha 
£E%  imientode cias anda del mazo 
a e otambienenfeñado. Elnotábicneafiñado, 
ao Veda 28% sefrene el jugo para clemena semicralo al 


oa SeñorajecssibretodolaCharidad[eemrorga. 


Lenfermo enla feBlobrelleuad: no 

£G.tomad Asconináa de difputas. 
2 Porque alguno crecó¿fe há de 
comer de todas colas: otro enfermo come 


legumbres. 
h Si de to- 3 El quetcome, no menofprecieál que no 
do. tome: y el que no come, nojuzgueal que 


come:porque Dios lo há levantado. 
*ac.4 12. 4. *Tuquien cres,quejuzgas el fieruo a- 
¡Afafeñor genolipor fu feñor eltá en pie,o cae: y Ácae 
toca juzgar, affirmafchá:que poderoío es Dios paraaf- 
declnodii. frmarlo. 
FG juga $ Irem,algunothaze diferencia entre dia 
ee y diazorro juzga iguales todos los dias. Ca- 
cúre tener da vno!efté allegurado enfuanimo. 
cierta y la 6. El quehaze cafo del dia,hagalo para el 
na confiié- Señor-y el que no haze cafo del dia , nolo 
cia de lo 4, haga anfimifimo para el Señor. El que come, 
o JUZ- coma para el Señor: porlo qual haga gra- 
8 cias a Dios: y el que no come,no coma pa- 
rael Señor,y haga gracias á Dios. 
7 Porque ninguno de nofotros biue pa- 
ra fizy ninguno muere para fi. 
m Al enfer 8 Quel bivimos,para el Señor biuimos: y 
mo. que ha li morimos, para el Señor morimos. AnGG 
ze cótralo o que biuamos,o que muramos, del Señor 
que el Se- fomos. 
hor enfeña y Porque el Chrifto para efto murió, y re- 
Mare7t: . Sufeiró, y bollió 3 binir]para enfeñorear- 
contrato q 16 106 de los muertos como delos q biué, 
0%, Mart. 10. Masru porquejuzgas á tu hermano? 
. Ontutambien porque meno/precias ¿tu 
+10. hermanos" porque todos eftaremos déláte 
*1/a.45:23. del tribunal del Chrifto. 
Phibn0. 11 Porque clcripto ela, * Diuoyo, dize 
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elScñor, queá mi fé doblaritodarodilla: Sicoger 
y toda lengua confefará a Dios. a 

la Demaneraque cada vuo de nofotros p A 
daráá Dios razon defi. melo 
13 Anfique nojuzguemos maslos vnos 14 Mac 38, 
delos otros:antes9juzgad masPde gue no e JS 
pógays srópegonal hermano »o elíádalo. $, me 
la. Yo fé y confio en elScñor lefis,41por rio. 
eltnadaayimmundo:mas á aquel quepicn y Hable: 
faalguna cola fer immunda, daquel lees o viandas 
i da prohibidas 
aa Ñ por la Leyo 
15 Empero fi por caufa dela comida tuher [77 5 
mano escontriflado,ya no andas confor «Cor, 8 
meálachandad.: No echesá perder có tu y 1pfamado 
comida ag! por el qual el Chrillo murió. el Euange- 
16. Auli que noféa blafphemado vueltro liopor eÑo 
bien; £ Servofo- 


17. Quetel Reyno de Dios no es comida trosdolbue 
nbeuida,finojulticia,y paz,y gozo porel ¿o coníie 
Efpsritu Sandto. y a En queco- 
18 Porque el queen eto Grueál Chrifto, mays o no 
agrada a Dios,y es acceptoálos hombres. comaysttc 
19  Anfique ne loque hazeá la paz, mas eo a 
yla edificacion delos vnosá los otros, (cas ME 
20 No deftruyas la obra de Dios PO" y Dcfa ma 
canfa dela An las cofasá laver nera. 

dad fon limpias: mas malo es ¿l hombre 4 *7it. 1,5. 
come*con elcandalo. xSade fu có 
21 *Bueno es no comer carne,ni beuer vi fciencia, co 
no,nimada en que tu hermano trompiece, m0al LAR 
ofe offenda,o fea enfermo. e 
22. Turienes fe: renla contigo delante de o enfe 
Dios . Bienauenturado el G no fe conden- fado. 

naa fi mifmo*con lo queapprucua, —. *1.Com8nmz 
23 Masel queshaze diferencia, fi comic- y Buen en- 






de 





á ¡o ¿y hñamitto. 
re,es condennado; porú no comio por fe : y 
todo lo GPno fale de fe,es peccado. Lido 
CAPIT, XV famiento. 


¡Rofieue la mifima exhortacion. 2 itte la 2S-de comi 
Pra cet fab. CimebiodoDiea ea 
fundado fobreel Conocimiento del Clritosrecagido di 
“deudos Geneiles igualmente, aunque dlos uds ¡00 Enel 
elChrifoen alguna menera era dexudo porlapro- ave onto. 
mel los Gentilos es comunicado por mufercor- Sa micngo. 
dia. y. Efeofafe modeftamentede la amenefacion bono e 
ipta, Se le fe, qu 

A A 
Asesinos fobrelleuar las flaquezas mientoa(Te 
delos flacos, y no agradarnosá no- gurado de 

fotros mimos. Poe 
" (6910. 
2 Cada wno de nofotros agrade fúpro- «G, porta 
ximo en bien,á edificacion. SA 
3. Porque cl Chriflo no fe agradóa fíimil d. por la 
mozantes,como ella eferipto, Los virupe cruz y aófi 
rios delos á te vitupcrá,cayeron fobremi. iones de 
4_ Porquelas colas que antes fueron ef Jo hero 
i fami la 
criptas,para mucfiro enfeñamiento fueron Confiree 


elecipras:para quecpor el padeces,y por la ;, 4, 86m 
confo= 





ss s. 
confolacion delas Efcripturas,ayamos ef- 
peranga. 


*h Porcsya 5 Mas el Dios b del padecer y de la con- 
Provid» + folacion, os dé que entre vofotros feays 
snpéte se vnanimes € fegun el Chrilto Jefas : 

moto oiro £_ Paraque concordess vna boca glori- 
% >,Cor.1. fiqueys Y al Dios y Padre de nueftro Se- 
30. for Tefus el Chrifto . 

Phil.3.16. 7 Portantofobrellcuahos los vnosá los 
e Cóforme otros, como tambien el Chrifto nos fobre 
al ingenio. Jlenó para gloria de Dios. 


Chriflismo. g q Di A A ¿ 
a 180 pues,Que el Chrifto Tefs fué 
d1020+17 Mihiltro de la Circuncilion,por la verdad 


«.cóplcaa de Dios para confirmar as promefas de 
los Padres . 
9 Empero quelas Gentes glorifiquen 3 
PE Dios por la mifericordia, como ef eforip 
h PER 10,*Portanto yo tef cófefaréári entre las 
fea. Gentes,y cantarés tu Nombre. 
e "S Lata vez dize, AlegraosGentes con 
fu pueblo, 
soja PY oiaver,* Alabadál Señor todas as 
DEArO , y magnifícaldo todos los pue- 
.. 


alamo 12 Y otravez dizelaias, * Eftará la rayz 
delefle,y el que feleuátara a regirlas Gé- 
tes,las Gentes efperarán en el. 
Porfe. 133 YclDios de efperanga hos hincha'de 
Evuetra todo gozo y paz $ creyendo: paraque ha- 
efperanga “bundeys en efperanga porla virtud del EC 
ererco  piricuSando. 
pa 2 
15 o pda Empero cierto «hoy yodevofo- 
Drrción tros, hermanos mios , que por vofotros 
omo mifinos eflays llenos Y de charidad/lenos 
dado detodo conocimiento, de tal manera que 
podays amoneltarhos los vnos á loso- 
tros. 
15 Mas heos efcripto,Hermanos,en par- 
te ofadamente, como amoneltidohos por 
la gracia que de Dios mees dada. 
16 Porferminiftro de lefius el Chrifto en 
las Gentes facrificádo el Euangelio de Di- 
Y * Heb. el os paraque! la offrenda delas Gentes fea 
Prelense — agradable (anétificada por el Efpiricu San- 
Na. 66xo: Eo. 
mGeloría ,,  Anfique tengo" deque gloriarme en 
Dos el AS arco 
e 0% 18 — Porqueno ofaria hablar alguna cof 
que elChrifto no aya hecho por Tel la 
obediencia de las Gentes,con la palabra y 
conlas obras, 
19 Con potencia de milagros y prodi- 
pios en virtud del Efpirica de Dios: detal 
"manera que de(de lerufalem y por los al- 
derredores haftala Efclauonia aya héchi- 
do del Euangeho del Chriflo. 
10 Y de ela manera prediqué efte E- 
uangelio.no dondeantes el Chrillo fuelle 


PYA VILO 


y6 
nombrado, porno edificar *fobre' ageno o Sobrelo- 
fundamento: que Duro 
1 Antes, como efta eferipto,*A los que Sais pre 
no fué annunciado del, verán : y losque 3, 

no oyeron,entenderán. e, 
22 Porloqualaú + hefidoimpedido mu *Arr., 13. 
chas vezes de venirá vofotros. 1 Thef/.2a 
23 Masaora teniendo mas lugaren eltas 7. 
partes, y deffcando venirá voforros mu: * Arr.tzt1 
chos añosbá: 

24 Quádo mepartiére para Efpsña,ven- 
dréivofotros : porque elpero que palfin- 

dohos veré , y queferé lleuado de vofo- 

trosallá: fi empero antes vuiere gozado 

P de voforros. P IRA 
25 Mas aora me parto para lerufalem á PERE 
miniftrarálos Santos: LAA 
26 Porque Macedonia y Achaia tunie- 
ronporbien de hazer vna * colcéta para y 1 ymoína 
los pobres de los Sanétos que cltan Cn cogida del 
Terufalem : COMUN. 
27 Porqueles pareció bueno,y fon deu- + Delalgle 
dores Selorstrae filas Gentes han fi- 

do hechos participantes de fus bienés e(pi- 
vuales , deuen también ellos feruirles enlos 
* carnales. rála vi 
18 Anfique quando vuiere concluydo Ada 
efto,y les vuiere '% confignado elle fruto, y Librado 
palfaré por vofotrosá Elpaña. eña Iymof- 
219 *Porqueféque quádo viniercivof. na. 

otros , quevendrécon abundancia de la YArri.1, 10 
bendicion del Chrifto. 

jo Ruego hos empero, Hermanos , por 

el Señor nueftro Tefus el Chrifto, y por la 
charidad* del Elpiritu,* que me ayudeys «Detaquel 
con oraciones pormiá Dios. elEfp.S. es 
31 Quefea librado de losrcbelles que el- autor en- 
tan en Judea,y quela ofrenda Y de mi cul. 1re noto» 
to *álos Santtos en lerufalem,? fea ac- or 





1Cor.9,s 


+ Necoflao 


épta? Foca 
5! yAludedla 
32 Paraquecongozo venga A vofotros Mac, de 


porla voluntad deDios, y quefea recrea- pablarde 
dojuntamente con vofotros. arr.Ó9.y 
33 YelDios de pazfea contodos vofo- + 





tros, Amen. y Hechod 
A Diosen E 

feruicio de 

CAPIT Xvt foigicóas 

as. ¿Dios 


prerl Epificla con Jaludar en particular á 
los Hermanos conocidos y en general .¿ todos; y 
exhortando ¿que permanizgan enla Chrátiana 
min udolos ál Señor Ge « 


Ein hos empero á Phebe 


nueltra Hermana laqual eftá en el 
feruicio dela Igleñia q efa en Cen- 

chreas. . 
2 Quela recibays en el Señor como es 
b digno 


— A 


37 di 
b digno ¿los SiGos. y leayudeys en qual- 
bDecente.: quiera cofá en que hos vuiere mencfter: 
como con- porque ella ha * ayudado á muchos, yá mi 
miened dc. mimo. 
<Or.hoípe y Saludadá + Prifcilla y 3 Aquila mis a- 
dad 3,2, Yudadores en el ChriftoJefs: 
FAEhIS: 2» 4 > (Que pulicrón fus cuellos áldegaladoro 
“2 Pormi vida: alos quales no hago gracias 
ps folo y mas aun todas las Iglelias delas 
'entes.) 
5 AnfimifinoálaIgleña de fu caía, Salu- 
dadá Epeneto amado mio [que es] las pri 
dOtideA- micias dde Achaia en Chrillo. 
6 SaludadáMaria, laqual há trabajado 
mucho.con nofotros, 
7. Saludadá Androuico y 3 Junia mis pa: 
rientes [y mis compañeros enla captiui- 
« Or:entre dad] los quales foninfignes en cl Apof- 
Jos Apofto tolado,los quales fueron antes de mi en 


«el Chrillo. 
flioxertos 8 Saludadá Ampliato amado mio en el 
£n Chr. Señ 

¡eñor + 


9 Saludad:á Vrbano nueftro ayudador 
enclChrifio. 155 Y 5, y á5Stachisamado 


mio. ; 
10 > Saludad a Apelles pyrouado en el 
Chrifto. Saludad ¿los que'fon de Arifto- 


o. 
11 SaludadáHerodion mipariente. Si. 
ludadá los que fon de [la cala do] Narcib 
foylosque fon enel Señor. 
++ 12. Sáludad ¿Tryphena,y ATryphofa las 
quales trabajan en el Señor. Saludad á 
Perúi da amada,laqual harrabajado mucho 
en el Señor. 
1. Saludad á Rufo elcogido enel Señor, 
yá u madre y mia, 
14 —SaludadáAfynerito,á Phlegonte,3 
Herwmas, á Patrobas, á Mercurio, y los 
Hermanos que eltancon ellos. 
,, 15. Saludadá Philologos y álulia ; ¿No- 
Or. 0; reo,y ¿fi Hermana: y 32 Olimpa, yá to- 
mpia. — doslos Sandtos que eftan -con.ellos.. 
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16; »Saludáhoslos vnosálos otrosh en * 1.Cor.16, 
fanéto befo, Saludan hos[todas] las Igle- 20. 3,0, 
fas del Chrifto. El ES] 

17 Y ruegohos , Hermanos, que mireys FEcó.5 14 
porlosquebanes diffenfiones > efcanda- l Concha 
los fuera dela doétrina q voÍotros aueyS pana. 
aprendido:* y apartaos deellos. 

18 Porque los tales no firuen al Señor 
nuetro 1cfus el Chrifto,E noi fus viétres; 
y con fuaues palabras y bendicionesen-; Buenas 
gañan los coragonesdelosfimples. + razones 

E Porque + vueftra obediencia divulga T S.dl Es 

la és por todos lugarés: anfique gozome “!98= 

de yolotros: mas lquicro quefeays Biblos 1 Deffros 

en elbien,y Gimples en el mal. H ” 
z0. Y el Dios de paz'* quebrante prelto m Ot.que» 
¿Satanas PA vueftros pies.La gra- Drantatá». 
cia del Señor nueftro lcfus el cho hs 
convolorros[Amen.] 

1 *Saludáhos Timotheo miayudador, *AéÍ, 16,1, 
y Luctoy y Jalon, y Solipater mis parien= Ph, a19.- 
enla . 

12 Yo Tercio queefereuilaepiftola,hos 
faludó en el Señor. : 
13  Saludahos Gaio mi huelpedy de toz 
dala Igllía. Saludahos Erafto Theforero 
dela ciudad,y el hermano Quarto « 
24 Lagracia del Señor nueltro 1esvs el 
Chrifto/é4 contodos vofotros. Amen. 
25 Y alque puede confirmaros fegú mi 
Eseogeli yla predicación de 151 Ye nl 
Chmflo x fegunlareuclacion del myfte- ob 
rio 2 encubierto delde tempos etcr- Th sit 
nos, E 
26. Mas manifeltado aora, y porlasEL. ,.Ped.1,10. 
cripturas de los Propheras por elmanda- n. Gucálla- 
miento del Dios eterno * declarado áto- do. 
das las Gentes P paraque obedezcan ¿la ta 


ka.lod.ros 


*Epha 19) 


Has 





fe: 

27 Aelfolo Diosfábjo/fe gloriaportá- Pucca, 
¿ys el Chrifo poráglos [defiglos]» A- dejate. 
mea» 


Fue eféripta de -Corintbo á los Romanos, con Phebe mi 
miftra de la Iglefía de Cenchrcaña á 






319 320 
La Primera epiftola del ApoftolS, Pauloá 
los Corinthios» "Rem 
pa n Ot. 
CAPITVLO l pe communicacion de fu Hijo lefas el a a 
Z » rifto Señor nueltro. ci 
DO np a ponte parla am 10 Toda via y Hermanos, ruegohos pOr typo Gris: 
e dad de ps eS el Nóbre del Señor nucítro lefus el Chri£- ne vnidas 
dr Pda rafa deneo en el 1o,* que hableys codos vnamifima cofa: y todas fu 
Cajo de ju Maguterio, y titando ani mifmono del que no aya entre voforros dilfenfiones: partes, Ha 
a Como Eepformison alqumos pos de La religion o- — 20CS feays” enteros en vn mifmo enten- OS 
someto! cantes ls pia paicia dela Ill, del toda bien dimiento,y en vo milimo parecer. > cordel 
o PO" reformadasquánio ¿la fanidilad delas com. Y Porque me há fido declarado de vof: +44.19,8, 
dusció, Drenel Apofol interpone fa autoridad corrigiendo — Otros hermanos mios, 9 delos quefoude p Or. que 
"umana-lo 105 com alt , feseridad, fabiduria y hari Chlocs , que ay entre vofotros contien- foys bapti- 
que Gal. dad a pobtolica, Primeramente lelar fac» das. zados en 


r.no de hó- ciones y vandos de losque fe mnticalamas de fue mia 
bres. miStroscon injuria de Chriflo que folo murio por 
» Adi x5s 9. elos,yalqual portanto e denecl reconocimidzo de 
A TIÑ 447. cabega,maitro, y feñor de todos. 2, Preponela 


< Como 0d Inia raid 
om.t7»  loquencia depalabras para haxsr má; ¡feria y def 
dG.conto eps ara plo la- 
doséec — dadálacondicion dela Cruz, por la predicació de 


e Elpecifi Laqual Dios quuerefaluar ls creyentes, y confundir 


ola pala- , 
Elo l4/abiduria delmundo 7%. 








ud, Seño: 
de Avro* llamado Apof- 
todos los4 tol dera s y sel Chriflo 
inuocan fu 4 bpor voluntad de Dios, 
pombre- (ayi y el Hermano Softhe- 
'Col. 1, 10- |El ¿U nes. 
JN 2 AlalgleGa de Dios 4 
¿Ga ZA "sea Coriho, » Sic: 


ae 
LIZ" actos tficados en el Cheifto efus, llamados 
Anos Santos , d y 3 todos losque invocan el 
myflerios. NombredelSeñor nueftro resvs el Chrif 
AG.Segun to en qualquier lugarseñor* decllos y mu- 
: Eftro: 
lohats 3 Gracia 2 ayays de Dios nueltro 
de 2 Padre, y eS ocio el Chrillo 
Phil. 5130, 4 Hago gracias á mi Dios fiempre por 
+ Sinoef- vofotros,por la gracia de Dios que hos es 
< dada cn «Chio Jefas: 
» 5 Queentodas las colis foys corid- 
1231123 sidos en el, en toda ' lengua y ento! 


























a E fciencia, 
6 HCóloquali elteftimonio del Chrif 


ct ¡fido confirmado en vofotros : 
17 De tal manera que nadahos falte en 
Ot mingun don * tefperando la manifeftació 
íia del Señor mueftro lefus el Chriflo: 

de Sésrdo 3 Elqual tambien x hos confirmará que 
3 DÍ9%. permanezceys Min peccado haala inshaÑa 
doo el dia [dela venida] del Señor nueftro le- 
1.K6 8,29. fus el Chrifto» 

Heba,10. y * Ficles Dios porel qual foys llamados 








18. Es divifo el Chriflo? Fué crucificado Dnecd 
Paulo por vofotros : 9 aueys fido baptiza- no con clo 
dos en el Nombre de Paulo? a 
14 Hagograciasá mi Dios;queáningu- rlapredio 
no davelorros he EapricadoNós mas dea saciondela 
hrifpo y á Gaio: e 
15 Paraque ninguno diga? gyolobap- Apia 
tizé en minombre, Koma 
16 Y tambien baptizéla cafade ENlepha- * l/39, 14. 
nia: mas no fé Kaya baprizado a algun o- ¿praia 
tro. A 
17 47 Porque no me embió el Chrifloá E 
Baptizar,G o 3 predicar el Euágdlio: no Yo delmá 
en fabiduria Y de palabras, porque no féa do. q.d.el 
hecha vana* la Cruz del Chriflo.» plulofopho 
18 PorquelaPalabra dela Crrála ver. Rósan.8s 
dad, locura es álosquefe pierden + masá “Recono- 
losquefefalvá,esá faberá nofotros,*po- sido hoa: 
tencia de Dios'es» Moo: 
19 Porquetltá cleripto, *Doftruyréla aciaqenel 
fabiduria delos fabios , y Inintelligencia ta fabrica 
delos entendidos * reprouaré. del mundo 
10 * QueesdelfabioiQuees del Eferi. Diosle dió 
La? Qué esdel" inquiridor dee glo? LG Aé 
no há Dios enloquecido la fabiduria deñte y "Por via 
mundo? defab. 
21 Porque pornoauerel múdo * cono- 2Porla pre 
cido X en lafabiduria de Diosá Dios” por dicació de 


EN faluarlos creyen pe sl 
tes X porlalocuri delapredicacion: —— Go femido 


42. Porque losludios piden feñales: Y comú qual 
los Griegos 2 buícan fabiduria: escl Euígo 
23 Masnoforrospredicamos ál Chrillo Jai 

crucificado ,queesálos ludios ciertamen- *Ma.12,32 


b Íyi 2 Demádi. 
e trompegadero : y i las Gentes lo as IA 





14 Em- 


3 A LOS CORINTHIOS l y 


altsmo: 24 Emperoálos* llamados, anf ludios 


como Griegos , >el Chrifto potencia de 
ME Dior y abcdeDia 
28. y 1m14- 25 Porque <lo loco de Dios es mas fa- 
bs, predi- bio que los hombres: y lo flaco de Dios es 
camos mas fuerte quelos hombres. 
esla efi ¿6 Porque mirad, Hermanos, vueÑtra vo 
Tos húbres, Sacion:que no foys muchos fabiosd fegua 
dDeaque- la carne : no muchos poderofos , no mu- 
la Gla car- chos nobles. 
nellamaía- 37 Antes loqueeslalocura del mundo 
bidurin.. efcogióDios para auergongara los labios: 
e Crlasco- y Jog es la flaqueza del mundo efcogió Di 
del ccranfí 95 para auergongar lo fuerte. 
luego. 28 Ylovildel mundo,ylo menofprecia- 
£No(ee-  docfcogió Dios: y lo quefnoes,para def 
chadever. hazer 8 lo que es: 
gLomuy ¿9  Paraqueninguna carne fejaéte en fu 
APpEente prefencia, 
30 Deelempero foys vofotros renacidos 
en el Chrifo lefus , el qual eshecho para 
Fler.a3,5- nofotros de Dios + fabiduria, y jufticia, y 
fanéhficacion,y redempcion: 
*leré.9,24, 31. Paraque, Como eltá efcripto , * Elque 
y 3.Cor4o, fe gloria,en el Señorfe gloríe, 





be CAPIT IL 
Prufigocenla deferipcion de la condicion delM5 
misterio Enangelico en quanto á fer cofa baxa y 
Paris cra efima ni aparato carnal, empero fabi- 
Ot, di ía 
Dios. y mdes,y, vesilada les porción (EIbaiRr) 





Ads NGá, Hermanos, quando yo vine 
*t Rethori volotros , no vine * conaltiuez de 
cados. palabra o de fabiduriadannuncia- 


15, funda- ros el teftimonioh del RO : 

de . 2 Porque no mejuzguéfaberalgo entre 
rios vofotros, ino 3 Ilusel Chrilo, y3.elle 
n Quemue ucificado. 

* Y cftuue yo con vofotros! con flag= 
reno le def3 y dá: 
vanecé co- 24,y mucho temor y temblor. 
mo humo. 4 Y nimi palabrani mi predicación fue 
oMyflerio- 4 en palabras $ perfuaforias de humana fa- 
Ae randes, Diduria,mas en demonftracion deElpiritu 
A Gorioto y de potencia: 

*f. 6494. 5, Porque yueltra fe! no feaen fabiduria 
rG.H.ojo, de hombres,mas en potencia de Dios. 

no vido 6. Empero hablamos fabiduria 1 entre 
Ec perfedtos: ylabiduria,no deeftefiglo, ni 


Ni enter» qa 1 
dimino pps decftefiglo,” que fe def 
comprene. 7. Mashablamos (abiduria de Dios % en 


dió. . mpfterio,la/abiduria occultada:laqueDios 
+ Compre- predeflinó antes delos figlos para nueftra 
hendes gloria; 


: CT u Oros 
8: Laque ninguno delos P principes de 1.Opls, 


efte figlo conoció; (porque (ile conocie- Pida jar. 
ran,núca crucificáráal Señor Y de gloria.) nuafe lav. 
9 Antes,comoeltá eferipro,* Loque'o. nidad dela 
jos nunca vieron, ni orejas oyeron, * ni en Menciadel 
coragon dehombrefubió loque Dios pre- EP-S.<a 
paró a losquelo aman. pei 

10. Empero Dios nos loreuclóimofotros Hombre, 
porfu Efpiricu:por que el Elpiritu todo lo y Munds- 
*efcudriña,aun “lo profundo deDios. — no.f para 
1 Porque * quien delos hombres fibe fer labios 
las cofis quefon del hombre , (ino el efpi- [sgun el 
ritu del mino hombre que etá enelfanh rá Mando. 
poco nadie conoció las colas quefon de jog preps 
Dios ino el Efpiritu de Dios. 2 Annúcia. 
12 Y nofotros auemos recebido no efpi- mos. 
rituY del mundo : mas el Efpiricu que cs b Art. vaga 
venido de Dios,paraque conozcamos “loq Potfualo- 
Diosnos ha dado: as 
13. Loqual tambien A hablamos no? con cfpiritua- 
doétas palabras de humana fabiduria, mas Jes 41os 
con doátrina del Efpiricu Santo accomo- mpfterios 


dando clo efpiritualá lo efpiritual. cfpiritur- 
14. Mas el hombre animal no' percibe [+ de 4h: 


las cofas 4 (on del Efpwitu de Dios:" porú ¿1 
abans noe por O 
que fe han ' de examinar $ efpiritualméte. ePorlo- 
15 Empero elefpiritual examína [cier- quallo deca 
tamente] tgdas las cofás:mas el h de nadie £Osenten 


esentendido. A 
16.» Porqueiquien conoció el entendi- examina, 


miento del Señor: Quien lo inltruyo? mas das. Ha 
tnofotros tenemos el entendimiento del gPorfe y 
Chrilto. Efpiritu de 


CAPIT. TIL Didiaa! 
con huma- 


Oluiendo á la reprebmmfion comengada cap. 1. 3 
Biera enque A ha de fer tenido mb Mivo.a7.19 





tro del Evangelio en la Igisfia.. 2. Quenofede- hSunatu- 
a e 





reyno de los anditrres los quales fo deDios, ritual fu re 
y Verfiadeles que fe abaxen de aquella fualerma a nafeencia, 
biduria ála baxeza dicha del Enangelio, todo cl iuy 


zio huma. 


D E manera que yo,hermanos,no Pu mola igno» 





de hablaros como á efpirituales: ra 033,8. 
mas hableos ' como á carnalesyes ¿ G.exami 
Jabercomo á niños enel Chrifto. mado. 


2 Dihosábeuerleche, no vianda : porá *54b-9117» 
aun'" no podiades,mas niaunpodeys; — Jantpso: 


3_ Porque aun foys carnales. porquea- ya za 
uiendo entre vofotros” celos, y contien- y,; 
das [ y diffenfiones , ] nofoys carnales, y + Vaconel 
andays como * hombres? vas 
4 Porque diziendo el vno,Yo cierto foy 1S:en parte 
de Paulo: y el orro,yo de Apollos,no foys "Sdigs- 
carnales? o 
5  Quepueses Paulo? y queesApollos? gcc. o emo 
Miniftros por los quales aueys creydo : y bidiase 
cada yno conforme ¿loque el SEroEn ES home 
Je. 


o, 0 





323 S. 
bos te ha $ Yo planté, Apollosregó: mas Dios ha 
de hazer Jadoel crecimiento. 
yn miímo 7. Anfique ni elque planta esalgo, nielg 
juyzioyy. riega:ino Dios,que dá cl crecimiento. 
vna milina g Pipato, elá planta y elque riega? fon 
gloria de vna milina cof; aunque cadayno recibi- 
Ein en. 16 6akicio conforme fulabor, 

"Da. 6213 9 Porque nofótros.b coadjutores fomos 
Galcóry.. de Dios :y metros labranga de Dios foys, 
b Obreros £dificio de Dios foys. 

deDiosfo- 19  Conformeála gracia de Dios que me 
mo: 0 ha fido dada,3o como fabio maeítro de o- 
ayulamos. bra,pufe el fundamento: mas otro profñi. 
o cios 

los otros 8uetledibicio:empero cada yno vea como 
en la obra  profsigueel edificio. 

deDios. 11 Porque nadie puede ponerotro fun- 
ot.obre-. damento delque eftá puello el qual es le- 
ros có Di- fus el Chrito, 

1 Yhalgunodedificirefobreeñe fun- 











os. 
< Ot. prof- 


figo. 6. (o- Jamento Coro, plata , predras preciofás, 
bre edifica. * madera,heno,hojarafca: 

d G. (obre 13 Laobra de cada vno fera manifeftada: 
edificáre, - porque$ el diala declarará: porque * por 


sonoro. el fuegofera manifeÑada, yla obra de ca- 


Ln. do. Ia yo qual fea,el fuego hará la prue; 
.de 14. Sila obra de alguno que profsiguió 

pmadewl. el edificio, permaneciéto, recibirá. lala> 

Jundamen- rios 

10. 15 Mas (la obra de alguno (pere i que- 

£ Cofasf- mada,ferá perdida: el empero EE 

viese masanlicomopa/Jade por fuego. 

oque mo 16. ¡4 Ono fibeys que foys templo de 

pernicio.. Dios, y queel Elpiricu de Dios mora en 

Sos. cóira- volorrosí 

riaal fune 

damento. 

gEliem- 





¿Cófumida 4... An(rque nioguno fe gloric enlos hó- 
bres:porquetodo es vucítro. 

a 22 SeaPaulo,fca Apollos,feaCophas,fa 
Te his el mundo, fealavida,feala muertes 
fera coll 23 Senlo prefente,.fcalo porvenir, que 

c- todo es vueltro: (de Dios. 

E- 24, Y vofotros,del Chrifto:y elChrifto,, 
CA PIT 

Orrigiendolminiitro ambiaofo que f pone; 

3/0 confínte poner enel lugar de Chvifio feña- 

La lejn grado lefa la raya del qualfe ten 


fuidexasf, deju ambicio/o afjecto o del 





ña 
gedoporla 
cruzeomo 
oro por<l 
fuigo. 
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vvrdgo fediciofo) dl mayoresalrurse; 2. señalale, Mouiola: 
enfuproprioexemplosa condicion defuprefefion. VIS Dor die 
3. Promete de venir d vifitarlos, fi Dios quefiere. ia o 


cho. 
E Engan nos los hombres 2por mivif: 





TIL 
tros del Chriflo, y difpenfadores de mArta:6, 
los myfRerios de Dios. $e 

2 Refliempero , que ferequicre en los qe de 
dipéfidorts; que cido fos hallada eh Noa 
3. =Yo en muy poco tengo * lerjuzga- ER 
do de vofotros,o de qualquerhumano Pa €. salinos 
orzantes m aun yo Yme juzgo. cítime cl 
4  Porqueaung* de nada tengo mala có hóbre co- 
Icientia,no por elfo foy jultificado:mas el mo 4 min. 
que* mejuzga el Señores. psi] 
$ Aolique* tnojuzgueys nadrantes de 234 Ge 
tiemposhalta venga el Señor,cl quebrar Mica, de y 
bienaclarará lo occulto de las tinicblas, y to4 mepó 
manifeftará los intentos delos coragones: gays como 
entonces cada vno aurá de Dios la ala- pa 
Anea levando. 
e Eño empero, Hermanos, Y he paffado ed 
porexemplo en mi y en Apollos poramor qa Ye 
de vofotros:parag en nofotros aprendays hóbre no, 
Auofaber mas de loque efá eferipto, hn: deeé 
chandohos por caufa de otro el vno cótra q Mr cRi- 
elotro. mode 
7 Poráquien*tejuzga26ó tienes G no Perseo 
ayas recebido? y tambien melo recebille, ren gutro 
mes te glorias como fino vuieras reccbis ¿Iminifes 
los Hotoca * 
8 Ya ellays hartos:ya ellays ricos:fin nos +SibeloG 
reynaysya:y oxala reyneys, paraquenos J944'E0: 


4 Rom, 2,8 
Eta rambien juntamente có vofo- Noi 


9 4 Porque, ¿Toque pienfo , Dios nos Ltd; e 
ha Y mofirado porlos 4 poltreros delos dar tos 
Apoltoles,como ifentenciadosá muerte: grados. 
porquefomos hechos efpeátaculoal mun. UArristt, 
do,y ¿los Angeles,y alos hóbtes. ae 
10 Noforros locos poramor del Chril: surco. 
to, y volotros prudétes en el Chrito.nof. x Te gras 
otros flacos, y vofbtros fuertes : volotros dua.camo 
nobles,y nolotros viles. voz. Sc, has 
1 Haltacfta hora hambreamos y tene- de Ce 
mos fed:y eflamos delbudos, y fomos he (¿40 
ridos de pelcogones, y andamos vagabun “yy, 
dos, y Sacado 
nm *Ytrabajamos, obrando denucítras como en: 
manos: *fomos 2 maldichos, y bendezi- theatro, 
mos:padecemos perlecució, y fufirimos: 7; Los male 
13 Somos blafphemados , y rogamos; Jaxor. 
fomos € auidos como por la valfiura decfte 1402934 
mundo immundicias de todos halla aora. 21/34 
14 No eferivo ellopara aucrgógarhos:mas ¿Iman 
amoncltohos como mis hijos amados. dos. 

15 Pordgaungrégays diez milayos enol *»,t5,44 
Chrifto,no tordres muchos padres:queen Lui23 344 
el Chrifto Icfus yo hos engendré porel Es Aft.yi60. 
uangelio.. 16. Por. Ghechos 
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16 Portantoruegohos que meymiteys. 
16 Por loqual hos embiéa Timorheo,que 
es mi hijo amado, y fiel en el Señor,el qual 
hos amoneltará de mis caminos quales feá 
enel Chrifto,Pde la manera que enfeño en 


p De que 
- todas partes,en todas las IgleÑas. 
Lo de" 18 q Mas como (imunca vuielfe,yo deve 


1rl. nirá vofotros,ankiTandan hinchados algu- 


Pra 19 Empero vendré preto vofotros, + 
Aétugaat. el Señor quiliere:y entenderé,no las pala— 
bras de elos queánfi andan hinchados, li- 
nola virtud. 
20 Porquenocítacl Reyno de Dios en 
palabras ino en virtud. 
24 Quequereysi vendréd voforros con 
vara,o con charidad y con efpiritu de má- 
/ Sedumbre? 
CAPIT, Y 
Ebateles la fobernia de la [ciencia ce, de que 
Bpreciananyporrafit e ls quals donde 
paramentos vendo ib, como iva eldef. 
euydo, rencia con que toleranan en fío congre- 
de rupias ic aa pos de 
¡procurar La pia vida: deeomulga al al perfuade- 
lesá quelo defcomulguen ellos y áodos los de mas 
queproflandofa Cbrifiamos mo biaseren no lompie 
xa y/anchidad Chrifiiana. 


ARO D E ciertosíe oye entre vofotros for 
teM. nicacion:y tal fornicacion qual ni 
b Los 4no aun [fe nombraJentreblasGentes: 
han recebi *tanto que alguno tengala muger de fo 
doleymipa padre. 
Jabra de 2 Y vofotroseftays hinchados, y no tu- 
Low. 19,9, MiÑes antes luto : para fuellquirado de 
10:%25 medio de vofotros el quehizo tal obra. 
+colas. 3 tYociertamente como aufente con el 
Hu. Tim. 1, Cuerpo,mas prefente con el efpiritu, ya co” 
20, mo prelente he juzgado, que el que elto 
cO,gloria- aníi ha cometido, 
Fo 4. Enel Nombre del Señor nueftro lefus 
dt. 59: elChriftorayuntados vofotros y mi efpiri- 
el:cuerpo. “o con la facultad del Señor nueltro lefus 
delatal. q. el Chrilto, 
d.finceros, 5 El cal fea entregado 3 Satanas paramuer 
fin corru te dela carne, porque el efpiritu feafaluo 
adan ed el dia del Señor lefus. 
eSuelav: 6 Noesbuenavucltra* jaancia . No 
pora fabeys que có vn poquito de leuadura to- 
mo lo foys da la maffa fe leúida? 
entaprofeí 7 Limpiad pues la vieja leuadura para 
fon. queftaysdnueua mala, como*/oys fin le- 
f O vadura- porque nueftra Pafcua es facrif 
gotera de cada pornofotros,el Chrilto. 
crifcado. 8 Ani góhagamos fieltano en la vieja le- 
3 Ot haga: uadura, nienla levadura demalicia y de 
X Mos váque- maldad, (ino en panes por leudar de fince- 
¡ee ridad y de verdad. 
" 5 


9 Eferipto hos he porcarta,+queno hos T Matt.16, 
emboluays con los fornicarios. 17. 
1o NoPdeltodo cólos fornicarios decfte 3 183,14 
mundo,o.có los auaros, o cólos ladrones, 'Entrndo 
oidolatras : orramente feria hos menclter 44 
falir del fundo. a Ñ 
10 Mas aoralhos he efcripto,G no hos em- ; A 
boluays,e a/aber,Que ( ¿ia llamando- ¡arq me 
fetHermano,fuere fornicario,o auaro,oi- dedaro en 
dolatra, o maldiziente, o borracho, ola- efo. 
dron,con el tal niaun comays. * Profer 
12... Porque 14 mevad mi cojuzgar delos (01 del E 
quemelan fuera? nojuzgays volotros de Jand sor 
los queeltan dentro? 1 quedÉ. 
13. Porque de los quecftan fuera Dios go yo que 
Pjuzgará. Quitad pues 3 elte malo devolo juzgar Ec. 
tros milinos. mos, de la 
CAPILT. VEL profeí. del 
P 401 e mino hole pabirelos pleytos que entre Euange 
elos ay de cofisterrenas : y quepara la rulo» "OCINIEA 
cion deellos no ay entre ellos /abidería Chrifhiana 
que los componga con Charidad, ya que mo ay 
quien conforme la Chrifiana profeficn quiera 
dntes Uli la injuria, antes demandas fus dere» 
chos delante delos infieles Magifirados:reforma efo 
comamohoridad apofiolica, 3. Almifino propofito 
les parece pabecirfornicaciónlo qualtábréreforma, 
O Saalguno de volorros, teniendo es ae 
leytocon otro,yrájuyzio delá- d Delfen:- 
Adela injultos,y no deláte de do dela 
los Santos sie 
2 1Onofabeys ¿los Santos há dejuz- 4 sab, y, 
gor cundo! Y Gel mando ba de ferjuz- EE 
ado por vofotros,Sindignos foys ¿fvays Pa 
yaa parco my moqueta od: 0 ESSE 
3 Onofabeys queauemos dejuzgarálos 4S20ra.0 
angelestquanto masClas cofas delle glo: juzgueyso 
4 Portáto fi vuierdes detener juyzios de + S-podre. 
cofas de elte figlo,los mas baxos que eltan 105 aora 
enlaIgle(a,lostales [poned en las filas. juzgar de 
5 Paraauergongarhos lo digo. Anú, que PCsnituyd 
hoay entre vofotros fabio,ni aun vno,que porjucros. 
pueda juzgar entre fus hermanos? g GS. juy- 
6 Sino el hermano có cl hermano pley- zi 
1ea enjuyaio: y efto deláte delos inficles. FMat.5 39 
7 Luego ya fin falta ay culpa en volorros, Lic 6,29, 
Que tengaysÉpleytos entre vofotros mil. 413919: 
mos. $ Porque no fuffris antes bla injuria? *, El 98m 
porque no fuffris antesila calumnia? 
$ Sino ávofotros hazeys lainjuria,y.ca- lenci 
lumniays:y efto,á los Hermanos. prel 
9 GÓno fabeys ¿los injultos no pof. tlrobo.H. 
fecrantel Reyno de Dios¿ No erreys, que 396x658 
nilos formicarios,ni los idolatras,nilos a- 1174 
dulzeros,ni los eifeminados, nilos quefe y 0, fa he 
echan con machos, siga 
10 Nilos ladrones,ni losauaros,nilos bor.no tienea 
rachos,nilos maldizientes,ni los robado- parte en la 
res,no heredarán el Reyno ee Dios, Jets 
ij 
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Fito 11 +Yeftocrades algunos:mas 34 foys la 
uados, mas ya foys lanGtificados , mas ya 
foysjuftificados en el Nombre del Señor 
lefus el Chrifto, y con el Efpiritu del Dios 
nueltro. 

*Ecely7 yu 12 YTodaslas cofas mefonlicitas , mas 

Abo23- notodas conuiené: rodas las cofas me fon 

1 No me licitas, mas yo 'no me meteré debaxo de 

quiero de- poreftad de nada. 

xar apli" 13 Las viádas/ón para el viétre, y el vien 

war. fo fla Z 3 3 

“laridad — treparalas viandas: empero yá el y ellas 

dl proxi- deshará Dios. mas el cuerpo no. para la 

moolaglo fornicacion,fino para el Señor: y el Señor 

ria de Dios Mpara el cuerpo. 

nolodemá 14 Empero Dios leuantó al Señor, + 

se somo tambien ánofotros nos leuantará con l 

m1 s 

mm Para fer- POLEncia, 

wiefe del 15 Oignorays que vueftros cuerpos fon 

cuerpo en miembros¡del Chrifto ? Quitaré pues los 

el minifle- miembros del Chrifto,y ES 
rio de ful- bros de la rameralLexos fea. 

gle. Col» 15 Ono fábeys que el que fe junta con 

EA 6,5, Mramera,es hecho on ella vn cuerpo 3 por= 

+ Gma.a4 YuetSeran,dize,los dos[en]vna carne» 

Matt,19.5. 17 Empero el quefe junta con el Señor, 

vn efpiritues. 
18 Huyd la fornicació,qualquierotro pec- 
cado que el hombre haziere,fuera del cuer 
po es:mas el que fornica,contra fu proprio 
cuerpo pecca. 

Farr.317. 19 +O ignorays quevuellro cuerpo es té- 

y2.Cor.6, plo del Efpiricu Sáéto[el qual eRá] en yo- 

16, fotros,el qual teneys de Dios, y G no loys 

tab vueltros? 10 

Ab.7,25 20. Porque comprados foys por[gran] 
¡Pedazo ci pnacad aras traca: á Le en 
vueftro cuerpo y en vucítro efpiritu , los 
quales fon de Dios. 
cAr Nur 

mde a algunos puntos parece que la 

Raices demandado parra 
mite acer 
tarios temporales, 3. Delcelibato o del Matrimo- 
iosqualeftado era dl piomas vtl. 3. Delos dinor 
cios perpetuosen quanto feano no Jean lícitos. 4. 
Buelue a compararel matrimonio y el en. 
arefipara dar confejo los pros, ib delo que ba 
rían defus hijas. 5. Delos /zgundos matrimonios. 


Vantoá las cofas de que me eltre 
viftes: bueno ferizálhombre no 
Hr.Pedz,7. tocara, 


er: 
a0r.lade- 2 Mas Nora ho fornicaciones, cada 


vida bene- É 
Sion. voten a meger, y cada ostenta 


gl devido 7 +El marido pague la muger la deuda: 


Pedy7. Y anfimilimola mugeral marido. 
BOclfeño 4 Lamugerno tiene blapoteflad de fu 
Bo proprio cuerpo , fino.el marido: y porel 





femejante tampoco el marido tiene la po- 

reltad de fu proprio cuerpo,(ino la muger. 

5 Nohos< defraudeys el vno álotro,(- < Refufeys 
no fuere d algo portiempo , de confenti- ¿Al8Upo 
miento deambos,por occuparhos En ayuno payez, o 
y en oracion ; y bolued ¿juntarhos en v- eS.el apare 
ho , porque no hos tiente Satanas á cauía tarícd tiem 
de vueftraincontinencia. poke, 

6  Mas*cito digo por permifsion,no por |S-fin otra 


mandamiento: foi 
7 Porquequerria que todos loshóbres ¿y Ria; 


fuellenÍ como yo- empero cada vno tiene deChrifo, 
proprio don de Dios:vnoá la verdad an ab.v.ja, 

fi, y otroaní. y gDewns 
8 Digo,pues, ¿los por cafar,y 3 los bi "Nc Y 
SiS qué bueno lezee e quediten co- Cada 
mo yo. Ll 

9 Y Bf no tienen donde continencia, y, G. fino fe 
cafenfe : que mejores cafarle, que que- contienen. 
maríe. FMat532, 
10 Masilosque eflan juntos en matri- Y 19,9- 
monio denúcio,no yo fina el Señor,*Que iSexcepta 
la muger ino fe aparte del marido. LO 


m Yi Gfeapartáre, quedefe por cafar, o ero] 
reconciliefe con fl marido: y que el mari= $5. por o- 


do no embieá fu muger. tra qual- 
12. Yálor demas yo digo,no el Señor Si quiercaw- 
algun! Hermano tiene mugerinfel, y ella 
confiente para habitar conel , nolaem- e or 
elo . dee piedad del 
3 Ylamugerquetiene marido inbel, y Enanp. 

el confiente para habitar conella , no 10 im Licito. 
dexe. no es im 
14 Porqueelmarido infieles 9 (andtif. mundo. 
cadoá la nflger [fel:] y la muger inhelál », Fuera de 
marido [fel;] de otramanera ciertamente y; 
vueftros hijos ferian 2 immundos,empero o Compre. 






*aorafon * fandtos. hédidos en 


15 MasGelinfic) fe aparta,apartele: que la divina a- 
el Hermano o la Hermana no es fujeéto á langaquá- 
feruidumbre en femejante cajó + P antesá toda oe 
paznos llamó Dios. Valls 
16 Porque dedódefabes,o muger,G por ció de pue- 
venturaharás faluo á tu marido? o dedóde blodeDios 
fabes, ó marido,(i por ventura harás falua da 
EA porloqu 
7 oque cada ynocomo el Señorle [on admite 
repartió, y como el Señor llamó cadav- ceros 
no,anfiande:y aníi Tenfeño en todas las Í- fymbolos 
gleas. G p Vaconel 
18 Esllamado alguno circuncidado? no Y. fg.yto= 
eftigda[el capullo:]es llamado alguno Ten do conel 
fapullozno fe circuncide. a ON 
19 LaCircúcifió nadaes,yel capullo na ¿oyo 

da es, (ino laobftruácia de los mandamien ¿Por cir 
tos de Dios. cuncidare 
20  *Cadawno* enla vocació en que fue *Eph.qute 
llamado, en ella fe quede. 





a Eres 


YG. víazn- 329 A TrO08B:COANINT.L 330 
Niim.61o, 31, Eres limado firdo (ierco? nofetedé tad defi volútad;y determinó en fucora- ¿SÓLA 


apodo, nada:mas tambien ( puedes hazerte libre, 
11 *procuralo mas. 

uOt.cóle- 22 Porque elque enel Señores llamado 

jo. fiendo Gieruo,horro es del Señor:anfimimo 

x Quedar tambien elque es llamado fiendo libre, fier= 

porcalar. yg es del Chrifto, 


yAbwas. A 
yaya. 23 *Porprecioloys comprados,no hos 
z.O,Gbue- hagays fieruos delos hombres. 

noc. 24 Cadavno,Hermanos,enloque'es lla- 


a Solicitud mado,en clto fe quede acerca de Dios. 
decolasté- ¿5 qí Empero de las virgines , no tengo 
rales... mandamiento del Señor; mas do ym! pa- 
e recer,como hombre que ha alcangado mife- 
ES. Avuef: meordia del Señor parafer fiel. 
tralibertad 26 Tengo,pues,*efto por bueno 3 cauía 
Gihosper- Ydelaneccfsidad q appremia;” por loqual 
dono. , buenocsál hóbre eltaríe anú. 
ag. 27. Ellásatadoámugerino procures fol. 
re de cuy: BAEtO, ellas fuclto de muger? no procures 
dados no muger. 
neceflarios 28 Mas tambió G tomáres muger, no pec 
Lucursgto caftezy (la dózella fe caláre,no peccó:pe- 
eProcuren ;9 2 aficion de carne tendran P los rales: 
(en quanto 
fuvocació Mas yo hos * dexo. 
lo permir 29 Eltoempero digo, Hermanos, queel 
1c) defear- tiempo Yes corto: loque refta es,quelosá 
aríe deto tienen mugeres € fean como losque no las 
 Xerrena tienen: 
es 30 Y losquelloras,como losguengllo: 
macóy eo tan:y losá le huelgá,como losá uo (e hu 
moab.v¿2. gan y losá cópran,como los uo polfcen: 
£Difirahe: 31 Y losque vían deefle mundo, como 
fe gn colas Los que no vían:porquela apparencia decf 
te, rena2P2 te mundo fe paña. 
pa cÓtÉtara 34 as querria q eftuuieffedos fin cógo- 
Ey. xa.El por calor tiene cuydado de las colas 
g Diftrahi- X3-El por y a 
doior.có el que/ón del Señor , como ha de agradarál 
vaig. Dif Señor: 
rentes fon 33 Emperoelquefe cafóf tiene cuydado 
e a Y delas colás quefon del mundo , como ha 
Liócilas, de agradár ¿Jn muger:y eN diuifo. 
h Ocupa: 34. Ylamugerporcaíar y dózella, tiene 
da toda en cuydado de las cofas ¿100 del Señor, para 
el divino ferhfindaaní co el cuerpo como en el ef- 
fervicio. — piritu; mas la cafada,tiene cuydado delas 
i Parader- cofas que fon del mundo,como ha de agra 
demo marido. 
rojaloGen meo 
tiénde q le 35 Elloempero digo? para vueftro pro- 
fer£ mas v. uecho:no para echarhos lazo, fino para lo 
tilcóforme honeRto y deceate, y parag ha mpedimé- 
al dó Gt to hos llegueysál Señor. 
uisrede ¿6 Mas fia slguno parece cofa fea eo Hu 
Dios.20 P2 f;a, que palíe ya de edad, y 4! anli cónie- 
raobligar, Mijasque palle y yá 
nadia! q ne que fe haga,haga loque quiíiére:mo pee 
madic fe o- cazcale fe. 
bligue a 37 Emperoclgmeñó firmeen (is coracó, 
dd lo y Guo tiene necelsidad,mas " tieneliber 
cdes o 








$ó ello,de guardar fu hija,bien haze. 
38 Antique el cl fubija cienlidtss y Lp 
elg 2 no la cala,mejor haze. Koma 
39 G*Lamugercajada eftá atadadlaLey, p Piamente 
mientras biue fu marido : mas (fu. iñdo Masibre 
muriérc,libre es; cafefe có quien quiliére, demolet- 
có tal ¿fea Pen el Señor. bio 
40 Empero mas bienauenturada ferá, 1% 
life quedáreanG:»y pienfo que tambié yo 
"tengo Elpiritu de Dios. 
CAPI1T. 





tas cofas 

porel. 

Sgundamenteelict lCIrslano comer de aVulgares 
fas 


VIE 


Pa los idolos? Si,comque no fa ce la feiencia 
candalo del Hermano por cuya charidad hemos de 
reniúciar a todas nuefirastales libertades puesChng Ponen 
solo tieneen tanto que murio porel. 
Mpero de loqueálos idolos es facri 
ficado, fabemos  * todos tenemos 
 fciencia deDios La 
mas la charidad edifica. 
2 Y halgunofe pienfa q fabealgo, ad no 
fabe algo comole cóvienefáber. 
3 MaselqueamaáDios,el tal es? cono- 
cido de Dios. 
Anfique * delas viandas que fon facri 
deadevados idolos, fabemos que elidolo 
nada csden el mundo: y que ningun Dios 





tafdencia 
hadefer 
muyvolgar 
atodos. 
Quela (cié 
cia(.no go 
vernada 
porchari- 
dad hincha 
Ec 

b Otuenfes 
fado. 


fciencia hincha, 


Ot, dela 
ay,mas de vao. comia de 
$. Porque aung aya algunos que fe llamé las cofis 
dioíes ó enel cielo, Ó en latierra , como fctiñ 
ay muchos diofts,y muchos feñores, a a 0 


6. Nofotros empero no tenemos mas de > 
vn Dios,el Padre,del qual/ón todas las co- tura de Dj 
fas, y nofotros en el:y + vn Señor, lefus el os pora ale 
Chriflos porel jual /on todas las colas , y gun buen 

nolotros oral: víoBaruc,6 
7 Masnoentodos ay ella ftiencia: porú € S-Por fo. 
algunos có cóftiencia del idolo haftaa- Moró 
qui,comé? como facrificado ¿ idolos: y lu bres, 
cóferencia,Giédo flaca,es cótaminada. Pe loija3, 
8 Emperola vianda no nos haze mas ac- 

ceptosá Dios:porá ni que comamos,fere- 





> 


Ab.12,3» 
Ad 
most masricos:ni que no comamos,fere- FHeb.1 
mos mas pobres. + loan. 155 
9 Masmirad que eftavuefra libertad no ES 
fea! trompegadero ¿los Gfon flacos. —— A algo de 
10. Porá Gtevecalguno, ári ¿tienes fx q puede 
(ciencia, que eftás fentado ¿la mefa enel hafiacño.k 
in Jugar delosidolos, la cófciencia de dl cóisminar 
uees flaco, nof:rá 2 adelantadaá comer Joa clíe 
delo iciifiadoi loridolos pra 


1 Y có tuferenciafe perderá el Herma- palo. 

no flaco,por el qual cl Chriflo murió? — PSendo- 

1 Deeltamanera,pues,peccando cótra nes de Di 

los Hermanos,y hiriendo fu laca cólcien- 0%: 

cia,cótra el Chrifto peccays. AN 

13 Porloqual GlacomidaesámiHerma y 7 :éplo. 
dy 


s Ss. PA 


nooccafió de caer , jamás comeré carne, 
1 ni haré coa cóque cayga mi hermano. 
a PI Eo IX 
Ela poteftad del miniftro quantod fu vifto 
Deittodela mal fe gloria no cd ES 
dar mas amoridad á la palabra,y por buyrlos ino 
conenientes (enque los mercenarios mimi(irosdensá 


+ 0% por 
mo cfcanda 
Jizarámi 
Herme 


de auercaydo para con los Corintbios )reniiciando 
jus lubercades para contodos porganar atodos, 
pde blo N O 4 foy Apoftol2ao foy libre ? no 


videá lefus el Chrifto el Señor nu 

bElrefi- eftrófno foys voforros mi obra en 

mmonio ide a ñ EN 

digno. a Siálosotrosnofoy Apoftol , ávofo- 

€ Dudan y tros ciortamente lo eh pogo el fello de 

brit mi Arcfoad volorros foys en el Señor. 
o 3 Mirelpuclta para con losque S me pre- 

PE guntan,es dela, ñ z 

di Poner- 4 one tenemos poteltad de comer y de 

hosivofo- beuer? 

trosporteíl 5  Onotenemospoteltad de traer con nos 

Bcrir YM muger € Hermana tambien como los 

Pr o NS 

flacobo y Gor, y Cephas? 

e Ys polo yo es no tenemos po- 

. rela no trabajar 

huelirowi- 7 Quienjamas peleó ¿fusk expenfis? 

$0, no $ Quien planta viña, y no come de fu fruto? 

orsiimen $ quien apacienta el ganado,y no come de 

eta Ja lechedel ganado? 

Ser clot” 8 Digocllojilamentel (gun loshóbres? 





hGiíala- No dize elto tambien la Ley? 
rios. 

¡G.fegun 
hóbresq de 
dlacoftum 
bred derc- 
cho huma- 


9 Porqueenla Ley de Moyfen eftá ef 
cripto, » No atarás la bocaál buey que tri 
la. Tiene Dios Y cuydado de los peeyes 
10 O dizelo decierto por nofotrostpor- 
que pornofotros ellá eferipto. Porque có 
elperanga ha de arar clque ara: y elque tri- 
+ la,có efperanga de recebir el fruto trilla, 
+ 11 + Si mofotros hos fembramos lo efpi- 
situal , ) gran cola es (ifegáremos vueftro 
biém carnal. 
“12. Siotros ” tienen en vofotroselta po- 
mTempo- teflad,porque no antes nolotros ? masno 
víimos de efta[nueltra] potetad,2ntes lo 
fuífrimos todo porno daralguna interru- 
pcióal curjá del Euangelio del Chrifto. 
y *Nofabeys Glosg obranen el Sátua 
rio,comen del Sanétuario¿Y losque 9 Grué 
¿laltar,? có el altar participan? 
14 TAnfordenóel Señor á losque an 
auncionel Exangelio,que blazn del Evan- 
elio, 
E Hu yo da nada dieta aprovedié, 
ni tampoco he cferipto elto paraque fe ha- 
gaanli cómigo ; porque tengo por mejor 
morir , antes que nadie haga vana mi glo- 
riaciono 








participes 
de vuefira 
poceflad. 
2 Dew, 18,2. 
oMíniltá 
entos facri 
ficios Ecco 
p Delosfa- 
$ ificios 
arte 
q Mtro, 
so Luco, 


vLOoO 3n 


16. Porque fi annunciáre el Euangelio,no 
tengo porque gloriarme:porque me es im 
puelta* necefsidad porque ay de milino r Obliga. 
annunciáre el Evangelio. ció.Lucazy 
17 Por loqual filo hago * de voluntad, l9Lodde 
premio auté:mastí por fuerga,U la difpen- simos, 
facion me ha fido encargada. sAlegre- 
18 Quepremio pues tendrél Que predi- mente, 
cando el Evangclio,póga el Euangelio del Qd fino 
Chrifto debalde x por no wfár mal demi lohago 
poteltad en el Evangelio. Meca 
19 . Porloqual iédolibre para có todos, menelter $ 
mehe hecho fieruo de todos por ganará d£cuenta 
mas. decl.Elde 
20 Y foy hecho alos ludios como ludio, lavnamina 
por ganará los ludios:á losque ellan fuje- 9talenco, 
tos la Ley,como fujero ¿la Ley [noeftá- po shit 
do yofujeto ala Ley,] por ganará losque Ponerme2 
eftan fujetos á la Ley: peligro de 
21 Alos quefon fin Ley,como fi yo fue- ferminif: 
ra in Ley,no eltando yo lin Ley de Dios, tro merce» 
mas en la Ley del Chrifto, porganarálos Mario. 
que eftauan ín Ley. 
22 Soy hecho álos flacos como flaco, 
por ganarálos flacos. Atodos foy hecho 
todo,por hazer faluosá todos. 
23 Y? eftohago por caufa del Euange- y Ot, todo 
1SToS fer hecho juntamente participante lo hago. 
cel. 
24 Ono fabeys que losque corren * en 7.Carrera 
eleftadio,todosá laverdad corren¿mas y- de1o0.pal- 
no lleva el premio? corred pues de tal mane (05.0ta5. 
raálo tomeys. 
25 Item,todo aquel que lucha, de todo 15.lo4pue 
fe abítiene:y aquellos 2la verdad parare- de difmi, 





ccbir vaa corona corruptible : pao 
tros,Pincorruprible. ba Ped.6,4. 


16 Ao € de efla manera corro, ¿Comoef- 


no comoá cofaincierta:decfla manera pe- ta dichoen 
leo,no como quien hiere elayre. e todo elle 
27 Antes dhiero mi cuerpo, y pógolo “Pe 
snferadimbre: porque predicanas 2166 peine 
otros,no me haga yo freprouado. ai 
CAPI1IT X. ES 
igó.ota 


Monefta porelexemplo delos padres.que con fo» <a 
Ama eden Frio e 

semlosfacros f5mbolos,nofe a/Jiguren para fermeglia Mi carnes 
da as qedar 
eh («Bos caro 


2 les. 
Ja Tan condugnados por la fo ál cuerpo del Señor 235 
AN LO 
Cena. y Encomienda fingularmite la charidad por e 
La qual ninguno dene var de fulibercaden víádas 
Dco/as femejantes con efcandalo delfiaco hermano. 


Asno quiero,Hermanos, queig= 

nóreys,*que nueltros Padres tO- *Exo.1j2m 

dos eftuuieron debaxodela nuue, Nx. 9,18. 
y *todos pallaró la marz "Exo1qy22 


2 Y 


de comunicar en la rdolatria,puesque 











333 A LOS CORINTHL 


pta 2 Y*todos 2en Moyfen fueron baptiza- 
fenquide. dos.enlanuueyenlamar: — (piritual, 
bara de la 3. Y todos comieron la mifinabyianda el 
eóduéa de 4 Y*todos beuieroncla mifma beuida cl- 
Mo. — piritual:porquebeuian dela Piedra efpiri- 
b La carne tual d quelos feguia, la qual Piedra cra el 
de Chrilto Chrifo, * 


enel. Man 5 Mas de muchos deellos nofe agradó 


Pixo.17,6. Dios: *porlo qual fueron proftrados en el 
Num. 2quio delierto, 
eLa fingre 6 Empero ellas colas fueron hechas en Ái- 
de Chr. e- gura denofotros: para que no cudiciemos 
need pie colas malas,+como ellos cudiciaron. 
Per 7. Niftays honrradores deidolos como 
no eo; algunos de ellos,como eltá eferipto, +Sé- 
Cena... toleel pueblo á comer,y á beuer, y leuan- 
d Que los taronfe“á jugar. 
paltoreaus. 8. Ni forniquemos,+como algunos de e- 
1.2665: llos fornicaron, y cayeron mueriosenva dia 
Nit1 59 fyeynte y tres mil. 
. 9 —*Nitentemosál Chriflo, como algu- 
* nos deellos lo tentaron : y perecieron por 
e Adangar. los ferpientes. 
fenhonrra 10 *BNi murmureys,como alguyos de e- 
dslidolo. llos murmuraron,y perecieron por elDef- 
» Nu, 259, liruydor. 


xExo32.6 





£xum.359+ en quien los fines de los figlos hálparado. 
Morggr, E Ani que el que fe pienta clfarirmezmi- 
lue824.  "ENO Cayga. 


gS.deDios. 3 No hos ha tomadotétació, t(íno huma 
es. quexar nasmas fieles Dios, q no hos dexará fer té- 
fedefu pro tados mas de lo que podeys levar: antes 
hr son- dará tambien juntamente có latentacion 
da: er alida,para que podayslfuffir. 
trospecca- 14. GPor lo qual,amados mios, huyd de 
dosy cat la idolatria. (lo que digo. 
EOS. 15 Comoáfabios hablo,juzgad vofotros 
3O,llegado 16 El vafomde bédició al qual bédizemos, 
1 Que 50 no estla cómunion dela (ingre del Chril- 
Me. Y to2 el pan que partimos, no cslacommu- 
WSerma.  nion del cuerpo del Chrifto? 
neceren fe 17 Porávn páyes,que muchos fomosvn cuer 
hafta La fin. po:porque todos participamos de vn pan. 

11 18 Miradal lfraclófegun la carne. Los que 
mDe hazi comen los facrificios no fon participantes 
ve de Pdclaltar? 
il: 19, Pues que digtIQueclidoloesalgo! 
Semos gra. 04 lo cs lacrificado alos idolos es algo? 
«iastcc, 20 Antes dizoquelo quelas Gentes fa- 
nS.quete crifican, ¿los demonios lo facrifican, y no 
een 1: Dios; y no querria que vofotros fuclTe 
dos $1 LE des participes de los demonios. 
+ Carm. 21 No podeys bcuer el vafo delSeñor,y el 
gud.lafigu- valo de los demonios:no podeys fer parti- 
E cipes dela mefa del Señor, y delamela de 

los demonios. 
22 O"prguocaremosázelo ál Señor?*So- 


mos mas fuertes que cl? 
234" Todo Acalicitaas notodo cóuie con los 
neztodo me es licito,mas no todotedilica. crificios. 
24 Ninguno buíquet lo que es fuyo:mas q Arr.8, 4. 
cada yno lo que es del otro. rExo.20, 
25 Desado lo feveodo da la carneceria, 2410! 
comed, Xin preguntar nada por caula de 
la confcieucia. (la hinche. “ORO 
26 «Porque del Señores laticrra y lod *4r, 6,13, 
27 Y GalgG infiel hos? llama, y quereysyr, Ela ha de 
de todo lo ¿fe hos pone delate,comcd,(in ferla replad 
pregútar nada*por caufa de la cófciencia. 9Uefehade 
38 Mas ialguié hos dixere,ENo fue facriái Provar lo 
cado ¿losidolos,no lo comays por caula e, si ogjg. 
deaquel quelo desaró y por aula de E 
cofciencia. uSuproue 
29 Laconfciencia digo,no tuya,fino del cho,fa con 
otro. Mas porque es 2 juzgada ma libertad “%o,fuhór 
Bpor otra confciencia? e Evah: 
30 Htem,6 yo con gracia deDiospartici- CG toda 
po, porqueloy d blafphemado por loque libertad de 
hago gracias? comfe. 
31 «Pues li comeys,o fi beueys,o hazeys *1/247t% 
otra cola,hazeldo todo á gloria de Dios. Y Combi- 
Sed lin offenía a ludios y á Gentes, y Fi 
álaJgleña de Dios. Fa) 
35 Comotábié yo por todas las cofasagra: sOrebde. 
doátodos: no procurádo lo Gá mies vtil, nada. 
fino lo queá muchos,para que fan faluos. b Porlacó 
CAPIT XL Iciencia de 
y Jar 'hete en la ió fr otret 
ma defcubierta la cabega a gloria de Dios cmya <Vío deto 
imagen es.Lamugor, cubierta lacaberaseneñal de In comidas 
Jufujecion a fumando. 3, Corrige algunos abu/os Go, oros 
que ya fe aran entrado enla celebracion dela Ce- Cogoira 


Edel Señorgeduziidolaú fúprimerainfiacion, ESIomRia 





















3. La culpa y pena de los que ala fellegan indi- farimitio 





4 Todo varon queora, o?prophetiza cu. 3 Otde to 
bierta la cabega,affrenta fu cabega. das misco- 


*Eph. 523 
* Gen, 11265 
17:15:19 
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ger,Ginola muger del varon. delafangre del Señor. *2C 
£Genz12. 9 *Porquetan poco el varon es criado 28 *Portantoprucuefe cadawvno 6 mil 


£De fufuje por cauía dela muger , fi ugerpor 
dd la del varon. dl 
Sg0 lo. Porlo qual la muger deue tener/éñal- 

la marido eS poteftad (obre fi cabegapor caula delos 
ella. geles, 

gSpueden IL MasBni el varon fin la muger,nilamu- 
confiftir,  gerfín el yaronben el Señor. 

E 12 12 _ Porque como la muger /alió del varó, 
Dios Gen, AÑ tambien el varon nace porla muger:to- 
2:18. do empero/ale de Dios. 

¡O,decéte. 13 luzgad vofotros mifmos . es ihonefto 
+ Curar, y orarla mugerá Dios no cubierta? 

hazer que 14 Ny aú la milima naturaleza hos enfeña $ 
¡E ¿hombre fea honcltotcriar el cabello: 
Mergo” 15 Porelcontrarioá la muger criar el ca- 

1 Hago fa» bello le es honrrofo : porque en lugar de 

ber velo le es dado el cabello. 

m Ot.con 16 Contodo ello fislguno parecefercó- 
% eS no tenemos tal coflú- 
bre,uilaIgleña de Dios... 

Lota EN empero dencia, uo labo, 
radelaco- G'Uno por mejor,fino por peor hos jútays. 
múfeypro 19. Porquelo primero, quando hos jun- 
fusion de tays enla Igleba, oygo que ay cotre vofo- 

Iigieñ - tros diffenhiones.y en parte lo creo. 
oe Oti 19 > Porque cómiene que tambien ayaeno 
Alosno: tre voforrosPheregias: para quelos ¿fon 
bres 4 no provados fe manifieften entre vofotros. 
tienen para 20. De maneraó quando hos juntays en 
hazer ells y noto noes comer la Cena del Señor. 
po 21 Porque cadayno tomaantes para co- 
aprendi: mera propria cena:y elvno ticue hambre, 
Tudo, yelotroclla%harto. 

Eliatr.a6, 22. Alaverdad no teneys cafas para en q 
26. comays y beuays? O menofpreciays la L- 
Mar.14, 21. glelía de Dios, y auergócaysPá los que no 
Luc. 22,19» tienen¿Que hos diretalabarhos he, mas en 
sOtelic- eftonohosalábo. 

peer 23 Porque yo%recebi del Señorlogtam- 
entregado, Dicn hos herenfeñado.Que el Señor lefus, 
ado lanoche que fue entregado, tomó el pan: 
xPredicays 24 Y amédo hecho gracias lo partió, y di- 
tracys en xo,*Tomad,[y]comed:*efto esmi cuerpo 
memoris. que porvoforros es * partido: hazed eflo: 
E se tala Se sd ábien el vafo,defp 

» 25 Anfimiímo tomótábien el vafo,defpues 
bete” deauercenado, diziendo, Eflevalo.s cl 
muerte del. Nueuo teftaméto “en mifangre: hazed ef- 
$, como fi to todas las wezes que beuereys, en memo. 
ello mata- ria de mis. 

Hebe 26 Porque todas las vezes  comierdes 
cruciósan- e págy beuierdes efte vafo,la muerte del 
do otravez Señor*annunciays halta quevenga. 

dl hijo de 27. G+De manera que qualquiera que co- 
Dios Kc. y miere elle pá,o beuiere elte vafo del Señor 


108. indignamente,ferá culpado *del cuerpo y 


mo, y comaaníi de aquel pan, y beua dea zoo 


quel vafo. ¿No tenié- 
29 Porqueel quecome y beuejadigna- do en efi» 
mente *juyzio come y beue parali , 4no Mómenok 
difcerniendo el cuerpo del Señor. db fed 
la muerto 
zo Porloqual ay muchos enfermos y de el Sigo, 
bilitados entre vofotros:y muchos > duer comoldehe 
men. ¿ 6yioat 
31 Que finos examinalísmos dnofotros y tonieado 
milmos,cierto no feriamos <jurgadas. — 10 Enme- 
32. Masfiendojuzgados, fomos caltiga. Ihre. 
dos delSeñor,para queno fézmos códem Ze agar, 
nados có el mundo. bos 
33 Anfique,Hermanos mios,quando hos porteacr 
juntays di comer,cfperalos vuos á otros, encflimad 
34 Y alguno tuuxere hambre, coma en Tepusación 
fu cafaporá no hos junteys * parajuyzio. Este 


Las de mas colas ordenare quádo vinicre. odo 
£Ó enfer- 

CAPIT, XIh medades y 

peílilencias 


Dd dieras dones conque Diospor Chrfoa- € Punidosa 
'dorna ju Iglefa y del lgurimo 9/0 y fin dellos ani tuegos 
porla comparacion deles membros de yn cuerpo d Ala Ce- 


aninal. ma del Se- 
ñor» 
Delos denesefpirituales,no quiero, € Como 
Hermanos, que ignoreys. arrojo. 
2. Sabeys que? quando erades Gé ¿Otra 
tiles,yuades, como erades llevados, alos Fusgorga 
idolos mudos. To 


3 Portanto hos hago faber,Fque nadie 4 hb Exccra- 
hable por Efpiritu de Dios, llama Panathe- ble, maldi- 
maálefus:y + 4 nadre puede <llamará le- 10 d Sc 
fus Señor,lino por Efpiritu Sanéto. 20d, 13012, 
4 Emperolay repartimientos de dones: A17.8:6. 
mas el mifimo Elpiritues. LESS 
5 me repartimientos * de minilterios" fo hno 
mas! el mifmo Señores, de /otde 
6. Yayrcpartimientos de operaciones: zir,Señor 
mas el mifimo Dios es , el qual obra todas lefos. 

las colas en todos». iia: 
7 Emperoá:cadawno Blees dida mani- Partidas, 
feltació del Efpiritu para prouecho. a 
8  Porqueálaverdadacflees dada por nerasayo 
el Efpiricu palabra de fabiduria:ál orro,pa dones dif. 
Jabra de feiencia fegun el milimo Efpiritu, ferentes. 
9 Aotro,fe Srelaifeo EGIA yio- eDeofí- 


co donas de fanidades por el mifino Elpi- ote yor 


10. Aotrooperaciones de milagros; yá Ea 


otro,prophecia:y 3 otro,! difcreció de ef del qualíe 
piritus : y ¿otro,' generos delenguas : y á minifira, 





otroyinterpretació + de palabras. gLees da. 
e. Mas todas ellas 'cofas obra vno y el (04 deciá 
milo Efpiritu repartiendo [ AS o] 
mente] ¿ cada vno como quiere. delalgl 


nm Por 


—— SIS AA AE AS 
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E 
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1 Porque dela manera quecs vn cuer- 
po,y tiene muchos miembros,empero to- 
dos los miembros de ef?e vn cuerpo, fiendo 
1El cuerpo muchos, (on va cuerpo, anú tambien! el 
myftico de Chrilto. 
Chrifto. la 3 Porqueporvn Efpiritu fomos todos 
ll: Igual baptizados cn vn[cuerpo,Jladios, o Grie 
den aba. 89 fiernos, o libres : y todos beuemos 
cl [devna bec:d=]de vn mifino Efpiritu. 
m Aluded 14. Porque tampoco el cuerpo no es yn 
logefta lo. miembro, fi no muchos. 
mam ke 15 Si dixére el pic, Porque no foy mano, 
mo $04 del cuerpo: por elío no ferá del cu= 
erpo 
16 Y Gidixécela oreja,Porque no foy o- 
jo,no foy del cuerpo:por ello no fera del 
cuerpo? 
17. SitodoelcuerpofueJeojo, dódecha- 
ria el oydoifitodofue/eoydo, donde ea- 
ria el olfato? 
mPortanto 18 Mas"aoraDios há colocado los mi= 
anfivera0» embros cada vao deellos por fi cn el cuer- 
po,como quifo . 
19  Quelitodos fueran va miembro, dó- 
de efuuers el cuerpo? 
10 Masaoramuchos miembros foná la 
verdad,empero vn cuerpo. 
1 Niglojo puededeniálamano, No 
tche menelter.ó aníi mifino la cabegaá los 
pres No tengo necesidad de yofoos 
Ez "Antes, los miembros del cuerpo que 
o' Menos parecen? mas llacos, fon muchomas ne- 
mobles. cefarios» 
p Hrbaro- ¿3 Ylosimiembros del cuerpo 4 eftima- 
desmosG. 205 fer mas viles, ¿elos Y velimos mas 
are y onrrofaméte: y losq en nolotros fon mas 
Y Gaépló. indecétes,? tienen mas honeflidad, 
s Cobert- 24  Porquelosqueen nofotros fon mas 
tu honeftos;noticnénecefsidad denada.mas 
t Loavia Pjos Y ordenó el cuerpo [todo] dido mas 
meneÑer. abundante” honoralque “le faltaua: 
25 Paraquenoaya dilleníon en el cuer- 
po,mas que los miembros Y todos fe foli- 
citenlos vnos porlos otros . 
26 Detalmaneraáúi el vo miébro pade- 
El ce,todos los miébrosá vnafe duelen: y A 
*Epl4o11 cl vo miembro es hórrado, todos los mié- 
demas or, Prosá vna fe gozan. 
demiévro, 27 * Y volotros foys el cuerpo del Chrif2 
jud. liga to, y miembros * en parte. 
loscólos 28 Y áwnos pulo Dios enla Jelefia, pri- 
demas. — meramente Apoltoles,luegoProphetas,lo 
y¡G. virtu- rercero,Dodtores:luego Y facultados:lue- 
- do,dones de fanidades:* Ayudas, Gouer- 
*Diaconos Maciones; Generos de lenguss. 
Ancianos 29 Sontodos Apoltoles? fon todos Pro 
* Interpre- phetasilon todos Dottoresifon todos Fa- 
ser cultades? 
3o Tienétodos dones de fanidades? ha- 


uG. junta 
mente. 


blantodoslenguastinterpreran todos? 
31 Empero procurad los mejores dones: ¿El 38 $fo 
masaun, yo hos enfeño + el camino mas bretodos 
Ercolentes . los dichos 
CAPI T. xuL procurcyso 
Ela ecelencia dela Charidad Chripianade £ 1 Chitio 
Djualjobro todo procereelpio. da 
Lo habladle lenguas humanas y 20- y God 
S gelicas:y no téga charidad,cfoy me- bres y de 
EA rediena, 8 campana queretiñe, angs o 
2 Ylituuielle prophecia , y entendiclfe «Goy he- 
todos los myflerios, y toda lviencia : y ho, 
touiclle d roda la fe,* de ral manera q traf- d, Alufon 


Fco 











palfale los montes, y no tengaCharidad, Cra 
nada loy. no demof- 


3 Y hi reparticlle roda mi hazienda para taza. Matta 
dar de comerá pobres : y entregalle mi 17.199 
cuerpo para fer quemado, y no tengaCha- *Mat:17:1 
ridad,de nada[me]firue « ii 
La Charidad es € fuffrida, es benigna: (. 
la CharidadÍ no tiene embidia, la Chari- £ “O,no es 
dad no hazeB fin razon, no es hinchada, zelol fín 
5 Nocsiojuriofa,no bufcal fus proue- fciencia de 
chos,no fe irrita, no pienfai mal, Dios rom 
6 Nofehuelgadelaiojulticia,mas hucl- e lafos 
gafe dela verdad: hata 
7 Todolofufire, f todole crce,todolo cipitadamé 
efpera,todo lo fupporta. Les 
8 LaCharidad nunca fe pierde: aunque hG. loges 
las prophecias fe ayan de acabar,y las len- HA r 
guas de ceffar,y la fciencia de ferquirada, ne A 
9 Porque! en partesan/elemente tenemos 410 pue 
conocimiento, y en parte propheramos. no en fa 
10 Masdesá végalogesloperfeéto,€n- prox 
tonces" loque es en parte ferá quitado. 1 No cum. 
1 Quandoyocraniño,hablaua como ni- Muros 
ño,penfaua como niño,Plabia como niñ a 
mas quando ya foy hombre hecho, quité 5.0% fentia 
loqueera de niño. PATO 
12  Aora vemos como? por elpejo en elcu- jos. por vi- 
ridad:mas entonces, veremos cara cara. ao dros 
ta conozco en parte:mas entonces cono- PS«deDios 
cerécomoP foy conocido, E 
13 Masaorapermanece la fe,laclperan- forme lo 
SY la Charidad,c/tas tres colas; empero: que viene 
la mayor deellas,la Charidad - diziédo def. 
CAPIT. XL de yero Sa 
1 vJ0 de lenguas no entendidas en la Iguña 
E dennque fea de alabáges de Dioses inutil y am 
fimo fe vfe,fi mo wmtere juntamente interpretació de 
loquefe dize. 3. Dela prophecia(que es La inter- 
pretacion de la palabra de Dios) en comí por todos 
enla ij le lasreglas dell. y. Lamager en la 
Tole no hable. 
S Eguid la Charidad : procuradloso-« 





aros dones efpirituales:mas [obre todo: 
que propheteys « ES 
2. Porqueelghablaen lenguas,no habla: emvenden,. 
*álos hóbres fino á.Dios.pord, nadic “lo. sEntcndes 
Ys 
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. 
oye, aunque el Efpiritu hable myRerios. 
* Sporel. 3" Maselque prophetiza, hablaálos hó- 
bres para edificacion, y exhortacion,y có- 
folacion, 
u Pori 4 Elquehablalengua, “4 milmo edi- 
lolo. fica:mas el queprophetiza, la Igleñía [de 
Dios]edifica. 
5 . Anlique querria que todos vofotros 
hablaffedes léguas , mas empero querria G 
xMssnila prophetizaffedes.porque * mayores elque 
Lig propheriza que el Cechabla lenguas, hi tá- 
bien no interpretáre,paraque la Igleba to- 
me edificacion. 
6 Aorapues,Hermanos , (i jo vinicre á 
Maitena VOfotros hablando lenguas,que hos apro- 
Ye e uecharé, fi no hos habláre 6 con? reuela- 
serios. Sion,O con ftiencia, con prophecia, d có 
doétrina. 
7, Ciertamételas cofas fin anima d hazen 
fon (fauta,ó vihucla,) fino dicré diltinció 
de bozes , comofe fabrá loquefe tañe con 
la laura ó conla vihuela? 
3 Item, Gilatrompeta diere fonido in- 
cierto,quien fe apercebiráá la batalla? 
Aníi tambien volorros, fi por la lengua 
Y. O,clara. no dierdes palabra bien * fignificante,co- 
a Delégua mo feentenderáloque fe dize? porque ha- 
[ye blareysálayre. 
fuereede. JO Tantos generos 2 de bozes,(por exé- 
hombres.  Plo,)ay en el mundo: y P nadaay mudo: 
€ Log la pa 11 Mas G yo ignoráre£ la virtud de la boz, 
vas figai- feré barbaro on habla:yel quehabla,me 
PÓ HR 
gia. feráa mi barbaro. 
0 








rarpor pa: entendimiento. 

e 013 16, Porgúi £ bendixeres $ có el efpiritu, 

ea e occupalugar de idiota como dirá A- 

sli Jonado méfobre tu bendicionporque no fabelo- 

jOras..  quehasdicho. 

* Enlacó- 17 Porquetuálayerdad biéi hazes gra- 

gregacion. cias:mas clotro no es edificado. 

Vias quales 18 Hago gracias á mi Dios que hablolé- 

feanenten- 

didas. Basmasquetodos vofotros. 

ms.no en- 19, MasTenla Igleha mas quiero hablar 

tendida, + cinco palabras! con mi fentido,parag en- 

» Maza183. feñe tambiéálos otros,que diez mil pala- 

nEn cljuy bras "en lengua - 

0 20 Hermanos,* no ftays mochachos" en 
el fentido , mas fed mochachos enla mali- 
sis,empero perfcGtos en el fentido, 


21 Enlaleyeffá cferipto, + Que en otras 
léguas,y en otros labios hablaréá efte pu- +, 
eblo: y raunaníi oyrán, dize el Señor. o Milegro 
22 _ Anfique las lenguas por feñal fon, para cóuen 
noálos fieles, G no los infieles: mas? la cerlain- 
puna no/edáálos infieles, (no los idas 


23 Demanera quefitodala Iglefafe jú. na 
táre en vno,y todos hablen lenguas, entré dle 4 
empero T1dioras O infieles, no dirán Y que quellas len 
eltayslocos? guas- 

24 Masíitodos prophetizen, y entreal. "at 
«ninfiel 0idiota, de todos es conuenci. jo, 
lo,de todos es * juzgado: £ Seenca- 

25. Porquelo occulto de fu coragon fe haz mue. 

ze manificílo : y aní proftrandole fobreel u Dos, o+ 

roftro adorará a Dios,pronunciádo, Que tes en vna 

verdaderamente Dios eltáen vofotros. gb Ub, 

26  Queay pues Hermanos? Quádo hos Joy re 

juntays , cadavno de vofotros tiene pÍal- en otra, 

mo,ticne doétrina,tiene lengua, tiene re- xS, cláha» 
uelacion,tiene interpretacióttodo “fe ha. ble en lens 
gaáedíficacion. guacliraóa 

27 Sihabláre alguno en lengua, ea por Y Love 

dos:0álo mas,por tres Y á vezes:mas YO q, 





interpréte. 25. algoas 
28 Y(novuiereinterprete, *calleenla cercade lo» 
JgleGa:y hable á Gi mifino y ¿Dios . quefe pros 


29 Empero prophetas,hable Y vno,ó dos: P91e: 
lord ita y Encallaa 
30 Yi iotro que eftuuiere fentado,fue- PAS 
re * reuelado,? calle el primero. ble aquele 
31 Porque podeys todos prophetizar ca bO1.recibá 
da yno porfi: paraquerodosaprendan, y confolació 


todos b fean exbortados. avoil 
32. Y elos cfpiritus de los 4 prophetáré, Qe cy 
dfujetenfeálos Prophetas: reia] 


320 PofanaDici note de fenon des 

mas de paz)como en todas las Iglehias * de 

los Sanétos + e Chrifia 
34 [Vuelras] mugeres callen enlas có- Mashle vía. 
regaciones : porque no les es permitido 

Ear. no que elten fujeras,Í como tam. FGenz16s 
bien la ley dize. 

35 Y fiquieréapréderalgunacola,pregú 
té écafaa lus maridos:porg deshoneftaco 
fa es hablar las mugeres en la cógregació. 
36 Ohi falido Edo voforros la palabra de ¿De torn 
Diostó a voforros folos há llegado? Fanyas 
37. Sialguno,ifu parecer,es Propheta,O decllos es 
placa reconozca loque hos efcrino, menclter 4 
porquefon mandamientos del Señor... fetomecte 
38 Mas el que fuere ignorante, lferáig- pe 
morado. A 

39 Anfiá,Hermanos,procurad de prophe ¡Mart.y,22 
tizar:y no 1mpidays el hablarlenguas. . £c.noos 
40 Emperozodo fe haga [entre vofo- conozco 
tros]decentemente,y con orden» Se Ho 


o 


41 
CAPIT. XV 

Aleles wma fumaria recapitulación dela doc- 
cddiraaia dado frgalar dilzon 
sia affirma la refurecion del Señor por fu apparicia 
nes defpues de refufercado contra el reffabio de los 
Saduceos y Epucureos que denia de aueren la Igleia 
deCorintho, 3, Prueua la refurecion de los muer- 
805 álos que ya profe/Javá el Enangelio,por muchas 
razones. 3. Ll modo de Ios la 
comparacion del grano fembrado y nacido. 4. En 
Tareoracion ladrona delos por d los impios 
en laqual fera la ciplida viétoria de Clrifio 


*Gal, 1,1. Ent » declarohos , Hermanos, el 





2G.elays. 
bS.encia- 


ps 6 Defpues apareció 3 mas de quinien- 

¡G.durmic tos Hermanos f juntos : de los quales mu- 

rom. chos biuen aun, y otros fon muertos. 
7 Defpues apparecióálacobo: defpues 
atodoslos Apoltoles. 

*» Af.9,4. 8 «Y álapoltre detodos, como áabor- 
tiuo,me apareció á mis 

KEph. 7. 9 *Porqueyofoy el mas pequeño delos 
Apoltoles,que no loy digno de fer llama- 
do Apoflol, porque perteguila Igleña de 
Dios. 


10. Emperoporla gracia de Dios foylo- 
*Osenmi. 4f0y: Y fu gracia no ha fido en vano Y pa 
1 S.he he- Ta cómigorantes he trabajado mas que to- 
cho el fru- dos ellos:! perano yo , inola gracia de 
10. Dios quefue conmigo. 
mot. yy0 1 mPorque,ó/es yo,0/é£ellos,1 an pre- 
on rf. dicamos,y ani aueys creydo. 
macofipr. 12. 4 Y el Chrilo es predicado auerre 

11... fuftitado delos muertos,como dizé algu- 
nos entre volotros,queno ay refurrecion 
de muertos. 

3 Porque (inoayrefureció de muertos 
el Chrifo tampocorefufeitó. 

14 Y Gel Chrifto no refuftitó, vana lue- 
p Queteíi o predicacion. vana es tambien 


falfas. eDi 


asa Dios. Piera) nolcuáró,Glos muertos no re- 
hlcitane 


Y 
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16 Porque filos muertos no refufcitan, 
tampoco el Chrifto refuftitó. r Conlafe 
17 YGielChrifonorefufcitó,vueftra fe del Metas 
€s vana: y aun hos eflays en vueítros pec- 1 Sila pro- 
cados. fofió er 
18 Item,ylosque durmieró Y en eIChri£ Úsna 
too perdida 00 mente nos 
19 *Sieneftavidafolaméte efperamos €n urpunel 
elChrifto,los mas miftrables lomos de to- ta vida. 
dos los hombres. tEmperos 
20 Mas! aora, el Chrifto harefufcitado *Colo.118, 
delos muertos. x % primicias delosá dur- 4906.35 
mieron[es hecho .] o 
a1 Porque porquanto lamuerteentrápor fccjon de 
vn hombre,tambien por vn hombre, la re- los muer» 
furecion de los muertos. 105. 

22 Porquedela manera queen Adá to- "a. The/4; 
dos mueren,aní tambien en el Chrifto to. 15. 


dos feran viuificados. oia 
33  *Mas% cada ynoenfuordérel Chri. Y los$por 
tosls primicias: uegolosá fon del Chrif ce eñor 
to en fu venida. dos miem= 
24 Luego,la fin:quádo entregará el Rey- broses la 


no Y ál Dios yal Padre: quando quitará cóporació. 
todo % imperio y toda potencia, y poref- Y_ Como 
tad. Hesse 
25 Porquees menelter” Gel reyner hal: 53 y anal 
ta poner todos fis enemigos debaxo de <o. 
fus pies: a Que fy 
26 Yelpoltrerenemigo queferá deshe- Reyno y 
cho, fera la muerte, A 
27 *Porquetodaslas cofisb fujeró de- lguchatte 
baxo de fus pies:y quando dize, Todaslas fomñna 
colas fon fujeradasa el, claro ella quefeen- 15 cumpli: 
trende< excepto el mifimo que fujeró del to daméteen- 
daslas'cofas. tonces. hal 
28 Mas defque todas las cofas le fueren e 
fujetas,entonces tambien el mifimoHijo fe jodo Jess 
fujetará alque le fujeró ¿el todas lascofás, yg, 
d parag Dios fea todas las cofas en todos. xP uo 
29 Otramente que* hazen,losá fe bap- aha, 54. 
tizan porlos muertos, (i en ninguna mane * P/al,8,7a 
ra los muertos refuftitan? Porque pues le Joam.13.2. 
baptizan porlos muertos , b SiclPan 
39, Iremporquenolotros f peligramos 3 $e: 
toda hora? PERA 
31, CadadiaÉmuero por vueltra gloria- £, mayor 
ció, [Hermanos ]laqual tengocn el Chri£- que yo. 
to lefus Señor nueltro. e 6, harán. 
32 S1b como hombre! barallécn Ephe- va con clvo 
lo contra las beítras, que me aprouecha,( '6: 
los muertos no relufcitan 2 + Y Comamos [Andamos 
y beuamos,que mañana moriremos. — ¿Pastor 
33 Noerreys.lLas malas cóuerfaciones Jrs, 
corrompen las buenas coftumbres .- ¡0.93 
34 Veladjuftamente,y no pequeys:por- Xl/a,22,1 
que algunos no conocenáDios. paraver- Sáb.a, 6 
guenga vueltra hablo. 
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35 Mas dirá alguno,Como refufcitarán 
Los muertos Con que cuerpo faldrán? 
O) loco,"lo que tu. fiembras,no rebi- 
ue¿fino muriere antes. 

37 Yloqueliembras,no fiembras el cuer- 

'onque ha de falir:fino el grano defnudo, 
ea Aberdetrigoyo de otro“grano: 

38 MasDiosle dá el cuerpo como quifo, 
y a cada fimiente fu proprio cuerpo» 

39 Todacarnenos la milima carne:mas v- 
“pa carne ciertamente es la delos hóbres,y 
otra carne es la delos animales, yotra la de 
los peces, y orra la de las aues. 

qo Y cuerposay celefliales, y cuerpos ter 
reltres:mas ciertamentevna cs la gloriade 
los celeftales, y otra la de los terreltres. 

1 OtraesPla gloria del Sol,y otrala lo 
ria dela Luna, y otrala gloria delas eftre- 
las:porque vna efirella es diferente de o- 
traen gloria. 

42 AnGitambiene la Refurrecion delos 
muertos iembrafelen corrupcion, leuan 
taríehá enincorrupcion: 

Siembrafe*en verguenga, leuantarfe- 
há con gloria : fiembrale en faqueza, le 
mantaríchá con potencia: 

Sicmbrafe cuerpo animal, Jeuantaríe 
£3 efpiritual:ay cuerpo animal, y ay cuer= 
o cfpirituale 
5 Anfitambienefá eferipto,*Fue hecho 
el primer hóbre Adamten anima bimiente: 
el poltrer Adam, Yen Espiritu vivificante. 
Mas lo efpiritual no es primero: uo 
lo animal, luego lo efpiritual. 

El primer hombre,dela tierra, terre 
no:el fegundo hombreX del ciclo,colelal: 
$. Qualeltorreno,tales tambiéloster- 
renos:y qual el cclefial, rales tambien los 
celefliales. 

Y como truximosla imagen delter- 
reno, ? traygamos tambien la1magen del 
celestial. 
so Eltoempero digo,Hermanos» Que 
Fearae y la ingre no pueden heredar cl 
Reyno de Dios» nizla corrupcion hereda 
laincorrupcion. b 
st qa Heaqui, Vo myflerio hos digo,PTo- 
dos ciertamente refufciraremos masno 
todostferemos mudados: 

5 dEnvnmométo,en vn abrir de ojo, tá 
Eefinal trompetas porqueferá rocadatró- 
perayy!los muertos 





34 
A incorrupcion¿y ello mortal fuere veñli- 
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do dcimmortalidad,entonces fera hhechah Cumpli” 
la palabra que efacferipta, YISoruidacsla 2. 

muerte con viGoria: Olrz14e 


ss Dodeefta,o muerte, [tu]viétoriaiDó- Hebraot4o 
Mechasto muertelcuaguijon? AE 


56. Empero el aguijon de la muertessel Or, ofe- 





peccado; y la" potencia: del peccado pulchro. 
Ley. ITafuerga 
con que pi- 


57 *Masá Dios gracia,quenos dió viéto- 
tía porel Señor nueftro lefos el Chrifto. Epica 
58  Anlique,Hermanos mios amados,eÉ 7 O, fuer 
tad firmes y conflantes , “creciendo enla ca, 4 
Obra del Señor fiempre,(abiédo que vuel- nRom.1+ 
tro trabajo en el Señorno es vano: a 5 
06. abun- 
CAPIT XVL dando» 
Ncomiendales el recogimiento de las Eymofnas 
¡para latgelía de terjalem y fenece la piola 


familrarmente, 


Tem,+delos recogimientos dela lymof- KA 10,129 
na paralos Sandtos dela manera $ Or- y 12525. 
denési las Iglcñias de Galacia , hazed XA .18,4 
tambien voforros lo mifmo. 
2 Cadaprimerdia dela femana cadavno 
de volotros aparte enfu caía, guardando 
loque por la bondad de Dios pudierespor- 
que quando yo viniere, no fe hagan enton- 
ceslos recogimientos. 
3 Y quandojo fuere prefente ,los quea. 

rowardes por cartas 4 oÑlos embiaré que 
leuentvuefteo beneficio alerufalem. — ¿Gornrfra 
4 Yi fuerenligoo el negocio que yO tá gracia 
Bien vaya, yran Conmigo: 


Empero ¿ voÍo5ros vendré,quádo par 
Íareá Micedonia:porque a Macedomaté- 
go depalhir. 


$ Y porventurame quedarécon vofo- 
tros , o yuuernaré tam! 
foeros me llcucys dond 
7 Porque no quiero aora verhos de par 
ada: mas cípero ellar con volvtros algun 
tiempo,fiel Señorlo permitiero, 
$ EmperocllaréenEphelo halla la Pen- 
tecofles 
9 Porquefe mehiabicrto puerta gráde 
ybefficaz:y aduerñrios muchos. b Ot cub 
Y, Y fiviniere Timotheo,mirad que ellé dente. 
con volorros feguramente:porque la obra 
de Dios haze,tambien como yo» 
nm Portáto nadielo tengaco poco: antes ¿ Con fegu 
lo Meuadeen pazypara que venga á mispor- sidad. : 
quelo efpero con los Hermanos. 
se Teem, del Hermano Apollos , mucho 
le he rogado á vinielleá voforros conga 
anos Hermanos;mas eo ninguna manera tu 
uo voluntad de venir por aora: mas védrá 
quando tuviere opportunidad, 
3 Velad,efad firmes en lafe : auehos 

varo- 
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varonilmente,y esforcaos. 
14 Todas yueftras colas fean hechas con 
Charidad. 
15 Ruegohosempero,Hermanos, ya fá- 
beys quela cafa de Eftephania[ y de fortu- 
4 Los que nato] fondlas primicias de Achaia : y que 
primero — fehan dedicado “ál minifterio de los San= 
ereyeronal Étos:; 
Puan» 6% 16, Que vofotros fhos fujeteys los tales, 
Asa «aj. y 3zodos los que ayudan, y trabajan. 
e: Mferal 3, Dela venida de Eflephania y deFor- 
1 Y tunato,y de Achaico, me huelgo: porúel- 
O, figays tosSfupplieron yueltra aufencia. 
gMcailas- $. Porquerecrearon miefpirituby vued- 
laró el der! 
feo de voío 
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tro.Reconoced puesálos rales. 

19 Las Iglefas de Aña hos faludan.Salu- 

danhos mucho en el Señor Aquila y Pri- 

fcilla,con la Igle(a que eftá en fu cafa. 

20  Saludan hos todos los Hermanos. yg; ,¿, 6, 

»Saludad los vnosálos otros iconfindo ; Cáamor. 

belo. de Chrifii 

21 +Salud.De mi mano; de Paulo. NOS. 3 

um Elque! noamáre al Señorlefus el Chrif- FS. ayayso 

to,ftalanathema maran-ata. 6; flia» 
3 Tagracia del Señor lefus el Chrifto: ¡;50- 

Fescontolenos pS 

24 Mi charidad en el Chriftor Tefus com crabie, 

todos vofotros.Amen. 


La Primera d los Corinthios.fue embiada de Philippos con Eftepha= 


110%, mia,y Fortunato, y Achaico,y Timotbco. 


hEl quales 
rucítro. 


La Segunda Ajos del Apofto1S.Paulo 


alos Corinthios 


CAPIT. L 
ELiretoprinopaldel aptos toda chac 


ola es confi jente tras la precedite pro- 
mar y confirmar fu ameboridad Apofiolica parácon 
la Igleia de Corimtbo, contra lo alos paftores que 
Fivian entremetido, y pretendiam echarlo fuera y 
e el fi pia y folida doctrina en Chrifio.las mas fre- 
quentespruenas de que para efto y/a fon, de fu par- 
delos trabajos muchos y diuer/os en fu miniflerio por 
el bien deellos y porfúfel enfeñamiento, lin cargar 
4 los ni am de fu fimple fufiento no presendrendo com 
> elogorra cofa que Jo/aladen Chrifo: de parte dec- 
7 Uosyeltefimonio de fis confétencias fáto en la apro- 
4 bae de fadocirinacamo vn la Guceridad def mi 
da y pretédencias para c3 ellos. A le propofito emef- 
te primer capit.haxe mencion general de fus afjlicio» 
mes, particularmite de las que pa/Jo en Afía de las 
qualeslelibroel Señor. 3. Efev/afe de no. auer ve 
ado ¿ellos mas presto auiendolo prometido, temien 
de de fer les cargazno porque en Jue deliberaciones 
fea(como dizen) hombre de dos palabras: 3. Ya 
eccafion deeito entrepone la certitud y constancia: 
de fu doctrina tá firme para com ellosen la anmwn- 
siacion del Euangelio quanto el mifmo Ciorufioesel 
ce y firme complimiento de todas las prome/Jus 
Dios, 







a Como». 
Cor.tyte 


avto Apoftol dele- 

2 fus el Chrifto ? porla 

Y) voluntad de Dios, y 

SY el Hermano Timo- 

A [5 ER theo , ¿la Igleña de 

(03 ISS Dios que ellá en Co- 

p 0 D) rintho , juntamente 
SAA com todos los 6 San- 

Donna ¿tos que effan por toda la Achaia: 
17 y Gracia ayays , y paz de Dios nuetro: 





Padre,y del Señor Tefus el Chrifo. 

3 *Bendito/es el Dios y Padre del Señor “plus 
Tefus el Chrifto,el Padre de mifericordias, ¿rd 

y el Dios de toda confolacion: oia 
4  Elquenos confuelaentodas nueltras 
tribulaciones : detalmanera que podamos 

tambien nofotros confolará los que eftan 

en qualquiera anguftia, con la confolacion 

con 4 nofotros fomos confolados deDios. 

5 Porque de la manera que abundan en 

nofotros las aficiones + del Chrifto,anfi 4 Que el 
abunda tambien por el mijmo Chrilto nuel: Chrifto a- 
tra confolacion. mia de Me- 
6 Sifomosatribulados,espor vueltra có “ar encl mi 
folacion yfalud, o Gifomos confolados es putero de 
por vuelira confolacion y falud yla quales Cotornas. 
obrada enla tolerancia delas milimasaflli- G. las par 
ciones que nolotros“rambien padecemos: fones- del 
y nuellra efperanga de vofotros es irme: Ue 

7 Eltando ciertos quecomo foys com- £S«“onvo- 
pañeros de las afliciones,, aníi tambien lo orto 
fereys de la confolagjon. E 
8  Porque,Hermanos, no queremos que 

ignoreys fnueftra tribulacion que nos fue £G.de, 04. 
hechaen Afa, que[fobre manera] fuemos cercado 
cargados fobre nueftras fuergas, de tal ma nuef. 
nera $ eltunielfemos en dubda de la vida,. gllegamos 
9 Mas nofotrosÉtuuimos en noforros mil * tenernos 
mosrefpuefta de muerte, para queno con- ?Pormuer 
fiemos en nofotros mifinos, fino:en Dios, | Or.derg- 
que leuanta los muertos: tos peli 
10 Elqual noslibró,y libraide tátamuer gros. 
tezcm de qual efperamosque aú nos librará: > Kom.5y301 
u *Ayudadonostábien voforros, có ora. iS: por las 
ció por nolotros,paraú de lamerced heslo: Mola fa 
¿nosiporrelpeftode muchos,por muchos 


am 
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4 Dada de "2mbien feanhechas gracias por noforros. 
bros. 12 Porquenucltra aloriaciones ella, sá 
10,mayor- aber el teftimonio de nuelira confciencia; 
mentes. "queconimplicidad y iaceridad* de Di. 
m Queen o5,n0 con fabiduria cornal,mas có la gra= 
alugun dé deDi Ss 
iugunté” dia deDios,auemos conueríado en el mú- 
Jarcys mu- do,y | mas con volotros . 
dadosdeef1z Porqueno hos efcreuimos otras co 
ta fnceri- fas delas queleeys, 0 tambien conoceys: 
dedo y clpero 7 que aun hafta el cabo lo cono- 
cereys: 





1encfcio 14 Comotambien en parte aueys cono- 


e cido que fomos vueftra gloriacion, como 
ar tambien voforros la muelbra paraeldiadal 
dos deel Señor refus [el Chrifto. ] 
dosvezes 15. qq Y conefta confianga quile primero 
como vell» yenirá vofotros, porque tuuieffedes orra 
o Córradi CegundaN gracia. 

o en 16. Y por volotros pallará Macedonia: y 
mis delibe- de Macedonia venir otra vezá vofotros, y 
raciones». ferbuclto de vofotros á Judea. 

LIL. 17 Anfiquepretendiendoclto, vfé deli- 
pVerdade- uiádad porventura? 6 loque pienío hager, 
ro os dd pienfolo fegua la carne,paraqueaya en mi 
haria 9 (iy mo? 

Deja ció ¡9 es Antes esDios fiel que nueftra pala. 

Firmes. bra [que ha idoJacerca de vofotros,no ha 

des fido[enel]fiy no. 
y Anofo- 19 Porque el Hijo de Dios 15 5vs el 
srosyAvol Chrifto, q por nofotros hafido entre vof- 
- :otrospredicido ,porcai, y Syluano,y Ti- 
a para morheo , noha lido 6 yo: mas ha (ido: 
Chriftiana- P Sien el. 
mente. — 20 Porquetodas las promellas de Dios 
+Nosjuntó fon en el Si, y cu el ¿Amen por nofotros á 
y adunócó gloria de Dios. 
pi 21 Yelquenosconfirma" con vofotros 
su Clara?! 231 Chrilosy el que *nos vagió, Dios: 
ser CURA ¿7 Elqual tambien nos *£e1ló, y nos dió 
Es 7 E X el arradel Efpiritu en nucítros corago- 
ofimbolo4 nes. 
hazefirme ¿3 Masyoilamoá Dios porteftigo? fo- 
Pci bre mialma, que halta aora no he venido 3 
dr uer Corintho * por no ferhos carga: 
Contrato. 24: ?Noquenos enfeñorcemos de vuef 
y Apeuado tra fe: aunque fomos > ayudadores de yu- 
mixida.. eftro gozoporpue por la fe ellays en pie. 
26.porper 
donarhos» 


a Tanto fal lodo lili a 
Semfa La a lela 1. por 
e o las 


cam 
deja deuer. 2. elfueel primer contrifado quando 

Oe ria flidad de amaral on y. cer 
cadogra- 24 laculpa de los particulares que peccando ui 
¿mos exerci Ton menc/ler tan a/peras correcciones, y ruega dla 
tar fcñorio Iglefía que emmendados los tonfuele y reconcilie 
obre val: confizocantoda charidad. 4. porque on aquella 
otrase apra (jufta empero)quifo prowar La buena obe- 
1Pedg3o  drencia delos. 11. Infinwala fidelidad yefficacia 
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de fu ministerio por les lugares por dóde aniaredea 
porsierta occafiom. 


Mpero efto he determinado en mi «Deno bol 
esajaber< de no venir otra vezá vol nerd con- 
otros con trifleza . 
z Yfiyohoscótrifto, quienfera pues el 
que mealegrará, G no aquelaquien yo có- 
triftáre? 
3 Y cftomifimo hos efcreui,porque quá- 
do viniére no tenga trifteza [fobrerrifte 
za]de loque avia de aner gozo: confiando 
en vofotros todos que migozo es de to- 
dos vofotros. 
4 Porque porlamuchatribulació y an= 
¿ultia del coragon hos efereni có muchas 
lagrimas: no paraque fuelfedes contrifta- 
dos,mas paraque conocielfedes quáta mas 
charidad tengo para con vofotros. 
5  Quefialguno me contriftó,no me con- 
triflóá mifino en parte d porno cargar- ¿No quie. 
hosátodos volotros. io 
6. Baftaleal al cta reprehention hecha ¡oc avas 
de muchos: + 
7 PESE cótrario vofotros antes lo 
erdoneys y confoleys, porque porvétu= . 
noto e conlamido dela trlieza qa o 
[en alguna manera] fLorecbci 
$ Porloqualhos ruego quef cófirmeys licys có vof 
la Ii góNd paracon el. ¡OE 
9  Porquetambié por elte fin hos eltre- 
uiá vofotros,es4/aber por reconocer expe- 
rienciade volotros li foysobedientes en 
todo. 
10 Y alque »oftros perdonardos,yo tam= 
bien:porque tambien yo loque he perdo- 
nado,5 algo he perdonado,por voforros $04 fal 
lo hebechol en perfona del Chriflo:porque Fe. 
no feamos i engañados defatanas . hO%.en pre 
mu Porque noignoramos flss machina- fencia de 
sui pt Ñ WS E 
pS 'omo vineá Troas por el Euange- ¡O,ocupa- 
lio ee Crrifojammque Eibar 5 de 
erta enel Señor ,no tuue repofo en mi el- : 
piritu, porno aucr hallado Tito mi Her- 
mano: 
$ Yanfidelpidiendome decllos , parti- 
meiá Macedonia. de sn 
14 MasáDios /ean dadas gracias, elqual $ Mortatf, 
an que cai pen en el Chrif- ec 
rolelus: y manifielta el olor def conoci-.dulidadmo 
miento por nofotros €n todo lugar. porlanatd 
15. Porque porDios fomos buen olor del Faleza del 
Chrifto enlos que fe faluan,y enlosquefe ¡vias 
pierden: m Para el 
16 Acftos ciertamente olor | demuer- minifterio 
te para muerte: y ¿aquellos olor! de vi- fublime de 
da para vida. Y 13 para elas cofás quienes ello. 
baltante? 


amflaros. 


7 FCier- 
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17 *Cicrto no fomos,como muchos,? ta- 

* Aba, 492: uerncros de la palabra de Dios: antes co- 
nO, merca nio de finceridad,como ? deDios, delante 


dsralan de Dios hablamos del Chrito, 

Ja mercade 

ria. ¿lo- CAPITA Tk 

qual apúto 

Ja V.adulte q Eprtela autoridad de fiminiterio contra. los 
rando em Rotor hechizos, londesracia la qualidad 
y concl- 


delminiferio del Enágelio en oppeficio del memsite- 
mias md Ei delete de Enrle 

y aunefacabiina, quita levis 
ln o mara. Exento de pla 
dos. exhibe en Chrto la mifima fáxde Dios para fer vif” 
a Encomen ta fin cobertura para trásformar en gloria divina 
darnos. ¿los quedllimiraren d Dios. O felice fuerte, Pues 
15. deen- Gelminólerio dela Ley fue tangloriofo, quanto- 
comédació ias lo deve Jer ete? y 


para todo 
e ao Omégamos otra Vezá 2 alabarnos 
e ( inolotros mifmosiO tenemos ne- 
e cefsidad,como algunos , deletras 


dAtuded deentomendacion para volotros, O dere- 


Rom.7, Mt 
i Dela Ley 
imatadora 
eferipta e 
Be. 


nifiro. 
1Sgloriad. 
¿lalaz del 
Euango 


7 YGelminiflerio?de muerte formado 
enlas piedras fuetpara gloria,táto que los 
hijos de Ifrael no pudieffen ponerlos ojos 


mm Ordena enla faz de Moylen,á caula de la gloria de 


dono mas furoltroy!laqual avia de perecer, 

depara có 8 Comonoferá para mayor gloriael mi- 

demnar el niferio del Efpiritu? 

mundo. 9 Porque el mivifterio m de condem- 
Queha- 9 oYqU E 

zejullos 3 nacion fué de gloria, mucho mas abunda- 

dos códena rien gloria el minifterion dejufticia. 

dordela 10. Porqueloquefue tan gloriofo , %en 

Ley ella parteniaun fuegloriolo en compara- 

os. de dar cion P dela excelente gloria. 

jañicis. 11 Porque loque perece es para gloria, 


p DelEuá. > 
Gupor la mucho mas fera para gloria loque perma- 
GXCe nece. 
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12. Anfiqueteniendo Tralefperága, "ha- 

blamos con mucha confianga : gArr. qe 
13 Y no* como Moyfen,que ponia vn ve. Y Predicas 
lo fobre fu faz,para quelos hijos de Irae] 19% WEuá: 
no pas los ojos en fu cara,* cuya glorás 
auna de perecer: a 
24 ¿(Y moños fentido) dectlorifcciVora AENA 
roñ : porque hata el dia de oy les queda el dep. 
mifmo velo no defcubierto en laleció del tS:velo. $ 
Viejo teflaméto,! el qual por el Chrifto es s'V.tef. 





pr saafóo 
15 Anteshaftuel dia deoy quando Moy- 7 cl Epi. 
Jen csleydayel velo cafpuedof melo EE Ed 
ragonide ellos, aqu t04la Ley 
16 "Empero quando fe conuirticré dl Se. arr.6, 
ñorel velo fe quicará.y x5JosGre- 
cebimos el 


17 “* Porque el Señor es el Efpiritu : 
conde ey aquelE paria del Soforalieyu E305-del 
beresdl y Concrech 
18  Portátonofotros* todos,pueñoslos miento de 
ojos como en vn efpejo enla gloria del Se gloria. co- 
for con cara defcubierta, fomostransfor+ mo Rome, 
mados Y de gloria en gloria en la mifima e» ¿7 defeen 
mejangá,* como por el Elpiritu del Señor: podaó lo 
de Moylen 
PI 
2 Dire cif 
Rotefafe ferminifiro fcl detal minifierio qual cacia del 
P., bádeferipto,no adulterio , mi con ambicion Efp-S.no 
de yfarpar el lugar de Christo, fi no de fermir en fa paració, co 
Iglefia,o con pretendencia defalarro bumano , fi Motos ide 
sa con mchas aficiones en las quales empero mo es CLIO 
dexado le Dios conforme jperango del eterno col Doo! A 
mo de gloria que felós feguara defpues.Es doélrina Pp 1 
general del. cio del ad del Enano, Or 
defi diznudadeficacia,premis. Uco del feto de PO00o 0, 
las aflliciones y cru de los fieles. SA 
enella, ner 
Orloqual teniendo mejátros eflaad- gligentes. 
Pistón 2 fegun lamifericordia b, Todahy 
que auemos alcangado,no faltamos: pocryía- 
2  Antesquitamos demojotros Prodos eleó 'AMIIZ 
drijos de venguenga, no andando conal. ¿Como 
tucia,€ ni adulterando la palabra de Dios: 45 andan 
mas den manifeltacion de verdad * enco- do rn gc 
mendandonos á nofotros mifinosá toda e Aludealo 


CAPIT MIL 


confciencia humana delante de Dios. dearrazste 
Que finueftro Evangelio es Fencubi- gta 
estoyá los que fe pierden esencubierto. Pret, 


4 Enlosquales el dios deeftefiglo cegó 
los etendimiemos delos neredulospa- 
raque no les reíplandezca la lumbre del E- 

'angelio dela gloria del Chrilo,£ elqual Exa 
es la1magende Dios .. hSpredica 
5 Porquenonos predicamosá nofotros mos fo- 
milimos, (ino 15 s vs el Chrilo,elSe- mosvueñ 
ñor: y nolotros yb yueltros licruos por * Gon: 1%: 
Jelos - ¡Mandó+ 


6 PorgelDios,x*¿' dixo 4 delas tinie- 
Y 2.q gq pd 


do. 





E s, 
blasrefplandecielfelaluzaláref lande- 
c1ó en nueftros coragones para illumina- 
jos: ¿oe cion. de fesencia Casta laridad de Dios] 
tielto Ec. ¡enla faz del Chrifto 1nsvS. 
1Efpccifica 7. Tenemosempero eltezheloro en valos 
logdixo, fdebarro, ¿hn quelaalrezafca dela vir- 
Ylos de cud de Dios,y no denofotros. 
Práien 3 !Entodofomos atribulados,mas "no 
la tribula- MOS eftrechamos: " dudamos,mas no del- 
cion meen efperamos. 
fanchafte. y Padecemos perfecucion , masno fo- 
nSamachas mos delamparados en ella: (omos abatidos, 
Noain masnoptrecemos» 
Como arm, 10. Siempre 9 traemos por todas partes 
13. la mortificacion del Señor1 s Y.s ennu- 
90, anda- eltro cuerpo , paraque: tambien la vida de 
Eres Na 1ns vs feamanifeltada en nueltros cuer- 
osdela pos. 
o 1 Porque fiempre nofotros P que biui- 
Pasas 1og mos, fomos entregados ámuerte por 1 E- 
qa 0 10d ys: paraquetambien lla vida de 1nsvs 
Ye fea manifeflada en ella nueltra carne * mor 
p Saunen tal. t 
efefiglo: 12 Demaneraque la muerte obra cn.nol- 
E CI otros, y en vofotrosla vida, 
bro 409" 1  Masporquetenemos* elmifmo Efpi- 
Chriflo ya ritu def, conforme loque ella eftripto, 
gloriofo, *Crey,por loqual tábien hablé : nofotros 
Somo Col. tambien creemos , por loqual tambien 
HA loan. t hablamos: CE 4 
yin 14 Eftandociertos queel queleuantó 
qero Señor 1ksvsyd biota tambien nos 
rSentencia * leuantará f por lefus: y nos pondrá con 
datantasve VOÍOtrOS+ E 
xesd muer 35 Porquetodaseflas colas padecemos por 
La vofotros.parag abundando la gracia * por 
15. conDi- muchos, en el hazimiento de gracias abú- 
montt de ambien gloria de Dios. 
*pfx6,10 16 Portáto Y no falramos: antes aunque 
e Noceiñ- ete nueltro hombre exterior Íca % cortó 
mosdenu- pido, el interior empero fe senucua de dia 
eÑiro minil en dia. 
serios 405 yy Porque? loque al prefente es momé- 
A taco y less de *uefracmbolacion, (obre 
ha maneraalto y > eterno“ pefo de glorianos 


mporrefpe 

Esp ab CAPIT Y 

Y 009 prufigueen las didas End 
e Avomt- Pelpropofito. 3, Dela fe hd 
tada. Falo plan en Lil minibre es 


tado hala pliran en el final juy2io, fate que 
la muerte todo fumintflerio tenga la br de Dios y de 
en tantas aquelhormble día delante fi paraqueó encomis 
maneras. dandafeóno fe fus ojete, el mo- 


PAVIEO 


6 
ino fa fiempre mo gloria vana fino gloria de Diz 
2, y la faladdedos, y Jatifazorá fu dener fin 
minguo carnal repeclo aunque fueJe del mino 
mo padiefo) 3 Cono mima ln 
toridad del mins/terio porel primer autor, y por lo= 
Te cominedozendces ferema, Ser embazada 
¿pue dissembid los hombres por Chrifio, Que fé 
csncilien con Dios: laqualembaxada los minif- 


tros. felesleuan a delante en perona del 
nino porron dps Dis E cr 


Orque fibemos que fla cafaterref: De dsc, 
P Me SUP NUE labia BÍeda ee. logal 

hizaére, q tenemos de Dios edif- ferayfi c- 
cio,cafa,no hecha de manos,eterna,en los d Como 
cielos: Matthatz, 
2 Yporeftotambiéa gemimos * delfeá 
do e (obreviti dos de oquallapuelirada Socio 
bitacion > celeftial: Etc. como 
3 *Sitambiend fueremos hallados vel- 1.Coras, 54 


tidos,y no deínudos. rra) E2. 
4 Porqueaní miímo losque ellamos en EEfamos 
confiados. 


elta cabaña, gemimos cargados; porque 

no AE fer pais E o Liceo 
breveltidos * confumiédo la yidaá loque buena yo» 
es mortal, Juntad, 

5_ Mas elquenoshizo paca elto mifimo es i Prefentar 
Dios: elqualanfimifino ¡nos ha dado * el posdal 
arra del Elpiritu. 1D: 
6 Anfique binimos confiados fiempre : y zo e 
fabiendo, que entretáto que eflamos enel cuerpo. 
cuerpo,peregrinamos del Señor, 1uyzioter 


7 (Porque por fe andamos , no por vif- rible. 
mLogarr, 
y2encomé 





19. 
hi 


ta) 

$8 Mas5 confiamos, y ” queriamos mas $; 
peregrinar cás iferprefentesál o, 
Señor. pc 
9 4] Y portanto procuramos tambien,ó gualesfo- 
Aufentes,O prelentesza, radarle. mos. 

10. =Porquees menclter que todos nof- 9% elpro 
¿tros parezcamos delante del tribunal del Poo de 
Chriflo:paraque cada vno/ea pagado? de $ Tienos 
lo propio deu cuerpo, como vuiérehe- de lipo- 
cho,ó bueno,ó m: chr 

1 Anfiquecftandociertos deaquel! ter- 4 Aní llas 
sor del Señor ,1" perfuadimos al mundo; Ma Glfeosi 


imasá Dios fomos manifieltos : y clpero Hoyas 


+ que tambien en vueltras confeiencias fo ciones de 


mos manifieftos: fa misjite. 
12 %Nonosencomendamos otra vezá rio en la 
yofotros:mas damoshos occafion de glo- *pif.preco 
riaros de nofotros,paraque tégays queref y. PorDior 
ponder contra losque fe glorian en las ap- a 
parencias,? y no enel coragon. tro proue- 
y  Porquefi1loqueamos," áDios: y ñ hoc 
eftamos enfefo,* á vofotros. 1S.3lo vno 
14 PorquelaCharidad del Chriflotnos y 410 otros 
conftriñe: do 
15 Penfando cfto, Quefi vno fué muer- So Henpos 
topor 
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ea to portodos , luego todos $ fon muertos; 
Renuncia ¡temyPor todos fue muerto el Chrifto:pa- 
mostodo  raque tambien losque biuen, ya no biuan 
humanoy para (5,mas para aquel que murió y refufci 
sarnalrel- to por ellos. 

loo 16  Demaneragnoforros de aqui adelan- 
Pipes te Y ¿ nadie Conocemos fegun la carne:y 
fuetíe del - aunál Chrifto * conocimos fegun la car- 
mimo nejaoraempero yanolo conocemos. 
Chriftoypa 17 Demanera que Y elquees en el Chrif- 
ra (crfuyos 2o,nuena criatura es ; * las vejezes fe palfa- 
deltodoen 16. heaqui todo es hecho nuevo: 


efpirit, to z 
18 q Ytodoefto porDios, el qual nos 
e lO Arciel Coalo y [nos] 


xVuieffe- dió el minifterio de la recóciliació: 
¡ertamente 2 Dios eftaua en el 





fomos de por medio nueftro:f oramos hos 5 en Nó- 
os bre del Chrifto,Recóciliahos á Dios. 


mo fulfée 21 AlqueP no conoció peccado , ¡hizo 


e peccado por nofotros, paraque nofotros 
DG. (algu fiellemos hechos? julticia de Dios enel. 
AS 5 PUT md a 

(3.4319 (sOntinnando el propolto exhorta ¿que recibá 
zbnuegó, adas abia: 
cometióda eeracion á la cru? annexa. x. Y que fe aparten de 
Pr e dolarría day Pjorde Dio, 

pera fer pueblo y hijos de Dios, 


guev. fig 

a Chrifto Orloqual m/ótros 4ayudando tam 
P bien,exhortamos hos4 no ayays rece 

bido.en vano la gracia de Dios: 

2. (Porque dize,+ En tiempo accepto te 

terio co. Mé0ydo,y en diadefalud Gale focorrido: 

mo cfta — heaquiaorael tiempoaccepto,heaquiao- 

lo3:34:y 5 ra el dia dela falud.) 

19 £cyó 3 Nodando ánadie ningun efcandalo, 

Bel Tr porque mueftro minifterio no fea vitupe- 

bbs lafum Fado: y 

ma del mi- 4  Antesauiendo nos en todas cofas +co 

hiferio E. mo miniftros de Dios en mucha pacien- 

vang.rom, cia,en tribulaciones , en necefsidades, co 

Anilioo — angultias, 

<El nego- 5 Enagotes,en carceles, den alborotos, 

elos: entrabajos,en vigilias,cn ayunos, 

núfierio de en IB TAnca 

gc.como $ En caflidad,en fciencia, eo manfedum 

macato,40. Dre,en bondad, en Efparitu Sanéto,en Cha 

Joan.gy20. ridad no fingida, 

yaoi. 7 Encpalabra de verdad,en potencia de 

dHosper Djos,fenarmas dejufliciaá dieftro yá fi- 


porautho 
ridad del 

Padre tuvo 
elle mimif- 





Ad iefro, 
ra] Porkírra y por deshórra, porinfimia 


*Va.4y8. y Como ignorados, mas i conocidos: 
*1.Cor-4o1+ como muriendo,mas heaqui biuimos: co- 


A LOS CORINTH. 1l 


mot punidos,mas no mortificados.. — 15delmá 
10 Como dolorofos,mas fiempregozos: asas 
como pobres , mas que enriquecen Á dexanla de 
muchos : como losque no tienen nada, manda. 
mas quelo pofleen todo. Aste 

11 q]Nueftra boca ellá abierta vofotros, 

O Corinthios,nuefiro coragó esenfancha- IL 
de IPredicado 
nm. Noeftays eftrechos en nofotros: mas hos hemos 


ña ampliísima 
p y eltrechos en vueltras proprias entra- Ets ña 
* palabra y 


3 Pues porla milmarecópenfa(como deco, 
¿hijos habllDenfnciaos táblatrolonos eos 
14 “No hosjunteys en yugo có los infie: cópenfar- 
les. porque + ¿cópañia tiene lajulticia có nosjuña- 
Iinjulticiaty que cómunicació laluz con Mente du 
ls tinieblas) Viligcdas 
15 Y que cóueniencia el Chrifto conBe- AS.para 
lial?ó que parte el fiel concl infiel có nofo- 
16 Yconfentimiento el templo de Di- tros. 
os conlosidolos? + porá vofotros foys el o Aluded 
templo del Dios Biuiente, como Dios di- Pet 22n0+ 
x0,"Que habitaré y andaréen ellos:y feré ¿Ecónas 
el Dios decllos,y ellos feran mipueblo. — yg," 
ya Porlogual Íalid de en medio decllos, »1oy. 26,13 
y apartaos,dize el Señor:y no toqueys c0- x Jai.5a,e 
faimmunda,y yo hos recibiré; 
8 E Y feréa a y eos 
mefereysá ma hijos y hijas : dize el Señor , 
*Todopuderolo. ñ Ls 
CAPIT VIL 
Ontima el pr:pofito declarando 


NG que, Amados,pues tenemos ta 

les promellas,limpiemosnos de to- 

da immundicia de carne y de cfpi- 
ritu,perficionando? la fanGiificacion en te 
mor de Dios, a Nueftra 
2  PAdmitrid nos:i nadie auemosinjuria vocació,of 
do,inadic auemos corrópido,á nadie aue ficio, y fina 
mos “engañado. o PE e 
3. Noparadcódenaros lo digo:que yahe ¿Op paga 
dichoantes,£ que eltays en nueliros Cora- do ddefira 
ones para morir y para biuir juntamente ydo fu ha» 
con mofotros. zienda. 
4 _Muchoatreuimiento tengo paracon dG.códe- 
vofotros,f mucha glorració tengo de vol- Pacion. 
otros:lleno efloy de cófolació:fobreabú- Epi 
do de gozo entodas nueltras tribulacio- sycgtorjo, 
nes. 
5  Porqueaun quando venimos en Mace 
donia, niogun repofo tuuo nueftra carnes 
antes entodo fuemos atribulados,de fue- 
ra quilliones,de dentro temores; E Lore: 
6 Mas elquecófuela 8 los humildes,Di- nofprecia- 
os,nos cófoló có la venida de Tito. dos. f. por 
7 Y nofolocófú venida, mas aun con la funóbre. 

m 








355 Ss. 
confolacion coná el fue confolado de vof£ 
otros , haziendonos faber vueltro deffto 
[grande,] vueftro lloro , vueftro zelo por 
mi parad aníi me gozafe mas. 

8  Porg aunque hos contrifté por carta, 
no mearrepiento : aunque me pefó. porq 
veo que aquella carta,aunque por algun po- 
so deriempo hos contrifto, 

9  Aoramehuelgo: no porqueayays (i- 
do contriftados,mas porá ayays fido con- 
triflados paraF emmicnda; porque aucys 


hO)peni- -m: Li 
fido córriitados 'legun Dios,detal manera 


tencia. 
¡Como — queningunapcedida ayays padecidotpor 
Eo) nueftra parte. 

Gipor 19 «Porque el dolor quees fegun Dios, 
Xo Ped 219 Pazo eromienda faludable,de la qual no ay 
*Ped.:2,19 ed > 
1Delos má Arrepentimiento. mas el dolor ' del figlo, 
danos 4 Obramucrte. 
impio. 11. Porqueheaquiclto milmo, que fegun 


Dios fueltes córriftados, quanta folicitud 
mS.cótra haobrado en voforros ? antes »! defenfa, 
elmal. — antesenojo,antes temor,antes [grande 
n Cafligo. (60,antes zelo,antes » venganga? en todo 
oEnelnec hos queys moflrado lípios “enel negocio. 
£ado delos 
roprehen 1 Anfique aunque hos efereut ,no hos 
efereui /olamente por caula delg hizo la m- 
juria,ni por caufa delú la padeció, mas tam 
bien para que hos fueñie manificfta nueltra 
p En nuef. Solicitud que tenemos por vofotros Pde- 
tro divino lante de Dios. 
miniflerio 13  Portáto tomamos cófolació 1 de vuel 

E e. my "a confolaciórempero mucho mas nos go 
e munfiza 23mos porel gozo deTito,que ayáfido re 
Eonfolacia creado fl efpiritu de todos vofotros. 
mucliomas 14 Y algo mehe gloriadoá el de vofo- 
$e tros, mohelidoauergógado: antes como 
rOcivof: todo log auiamos dicho * de vofotros era 
error — conerdedanfitambié nuefira gloriacion 
1 G.fue he- con Tito * fue hallada verdadera. 


didas. 


ohaverdid 15. Y as entrañas fon mas abundantes 
Lose. ? para convofotros quando fe acuerda dela 


obediencia de todos vofotros: y de como 
CS gran lorecebiftes Y con temor y temblor. 
rescrécia. 16 Anfig gózome de queen todo elloy 
confiado de vofotros. 


CA PIT VITA 
Vino traétado; Exbortádo aquecontribuyan 
con las de mas Iglefissen La Usmofina queatoro 
dicuanembiar a la igleía de terufalem, la qual, 
somo ¿matriz acudra (como es verifimil gran mul 
situd de los que creyá ál Enangelio de las otras par= 
sedolando. 

'Nfimifmo; Hermanos, hoshazemos 
(28 faberla gracia de Dios, que ha fido 

do da ¿las Iglefias de Macedonia. 
plicidad. 2 Queen gráde rueua[ de tribulacion] 
ot.benigni el abundancia de fu gozo 3 permaneció: y 
* fiuprofunda pobreza abundó.cn riquezas. 

deb bondad.. 


2G.cfuuo 
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3 Porácóforme3 fr fuergas, (como yo 
teltifico por ellos) y aun fobre Jus fuergas 
han fido liberales: EG. volta 
4 Rogandonos có muchos ruegos que tios H, 
recibieflemos la gracia y la communicació 
d del feruicio que fe haze para los Sáftos. d Delasly- 
5 Y nocomoloefperauamos, mas auná Molnas. 
fimifinos dieron primeramente ál Señor, “Para la 
yá noforros Fporla voluntad de Dios; — Fó% 
£ Parafer 
6 Dertalmanera queexhortamosWTito, encamina- 
que como comengó antes,anfi tambié acá. dos enla 
be ella gracia entre voforros tambien. — voluntad 
7 Portantocomo en todo abundays en de dc 
fe,y en Palabra,y en feiencia,y en toda fo- 
licitud,y en vueltra charidad con nos,que 
tambien abundeys cn efla gracia. 
8  Nohablocomo quié manda: fino por 
experimentarla liberalidad de vueltra cha 
ridad E porlafolicitud delos otros. g Por ele. 
9 Porque ya fibeys Ma gracia del Señor Xemplo de 
nueítro lefus el Chrifto,á poramor devo£ jonas 
otros le hizo pobre,fiendo rico: le! VOL h Orla be» 
otros có lu pobreza fuelfedes érrigcidos. neficencia. 
10 Yenelto doy mi confejo: porque ef- 
to hos conviene á vofotros que no folod 
hazerlo , mas aun á quererlo comengaftes 
antes,el año palfado. 
11 Aora pues acabaldo con el hecho: pa- 
raque como fue prompto el animo! en el ¡G.delava 
uerer, aníi tambien lo fea en el cumplirlo luntad. 
delo uses % 
nm Poráfiprimeroayla voluntad prom= 
pra,fera accepta porloque tiene no porlo 
quenotiene. 
3_ Poráno paragiotros fea relaxacion, 
y i volotros apretura:ino paraque en efte 
tiempo +3 la igualasvueftra abuadancia fu Y Por lae- 
plala falta delos otros: quidad, 
14  Paraque tambié la abúdancia decllos 
atra ves fupla vueltra falta, y aya igualdad; 
15 Como cRácferipto,*Elg tuuo mucho, *Exo.1618 
no tuuo mas: y eló poco,no tuuo menos. 
16 Empero gracias 3 Dios 4 dió la mifma 
folicitud por vofotros enel coragó deTito 
17 Querecibió! la exhortacion:y auncó lArr:v.6. 
mayor folicitud, de fu volútad fe partió pa 
Nono mEntapro 
e E y icacion 
18 Y embiamos juntaméte con elál Her- ¿el En. 
mano, cuya alabága es Menel Euágelio por y Ot. efto- 
todas las Felefas fido por 
19 Y o lslpeló mas aun tambié fueBor- Votos. 
denado por las Igleñas el compañero de p En li x- 
nueftra pregrinació para leney eta graciad ge jogue 
esadminiftrada denofotros y del animo mini. 
vueltro prompto para gloria del Señor. —* Rom.13, 
20 Evitádo que nadie nos vitupére %en 17. 
eftaabúdicia que miniftramos: pG.lasbue 
24. *ProcuraudoPlo honeíto no folo de- nas colas. 
lante. 
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ante del Señor , mas aun delante delos nicionofolamente fuplelo queálos San: 
hombres. Eos falta,mas tambien abun: 


22 Embiamos tambien con ellos 3 nueftro 

Hermano,al qual muchas vezes auemos ex 

perimentado diligente ; mas aora mucho 

mas conla mucha confianga gue tenemos en 

NoÍotros. 

23 OporTito, que es mi compañero, y 

coadjutor para cóvofotros:o por nueltros 

O,tmbia Hermanos que/ón Y ApoNoles de las Igle- 

los de las, fas,y la gloria del Chriflo, 

ES 24  Moltrad pues para con ellos en la faz 
delas Igleñias la muefira de vueltra chari- 
dad y de nueltra gloriacion de vofotros. 

CAPIT. 1X 
Profigue en el mifino intento, 
a De la ly- Pisos dela adminiftracion quefe 





MOÍnA: Arfe haze paralos Sanétos , Ppor demas 
mees efcreuirhos, 

2 Porqueconozco vueltro prompto ani- 
mo del qual me glorio entre los de Mace= 
donia,QueAchaiaefiá apercebidadeíde el 
€ Ot.zelo. ¿50 paffado:y vueltrocexemplo ha prouo- 

cadoá muchos, 

3. Y he embiado los Hermanos, porque 

nueltra gloriacion de vofotros no lea va- 

pa en elta parte: para 4,comolo he dicho, 

elteys apercebidos. 

4 Porque fivinieren conmigo Macedo= 
40, deca Mios,no hos hallen defaperccbidos , y nos 
gloriacion AUEgONCEMOs nofotros, por no dezir vo= 
atrevida. forros, deco gloriofo atrevimiento. 
«Conlibe- 5: Porráto tuue por cola neceffaria exbor= 
Pidad:,,, tara los Hermavos 4 viniellen primero á 
ofrenda pa Y 0trus, y acabé primero vuefira bádició 
racl Taber 20tc5 prometida, para que ellé aparejada 
naculo Ex. como de bendició, y no comade efcallcza. 
25,2. y 35,5 6 Elto empero digo, El que iembra elcal 
an2mkcs  famento, tambien liega elcalfamente: y el 
*Rom.12,8 que iembraSen bendiciones,en bendicio= 
E Somo. nes tambien fegarás 
h Conbire. 7, Cada vnoÍcomo propufo en fu: coragó, 
fido dever [hagas] «noBcórrifteza,oPpornecelsidad: 
guenga — *porque Dios ama el dadoralegre, 
*Eccl.35,11. 8 Y poderolo es Dios para hazer 4 abun- 
i Aucys me deen vofotros toda gracia, para $ tenien- 
Er do entode con vofotros tado lo quelbal- 
+0 tmp tayabundeys para toda buena obra: 
cidadorbe 9 Como eflá efcripto,* Derramó, dió los 
nigaidad, pobres,fuju/licia permanece para empres 
aby. 10 Yelgdálalimienteald Gébra,tábicn 
1Es caula q dará pá para comer: y mulriplicará vuetra 
por el me: fementera, y augmentarálos crecimientos 
quebiena, Ielos frutos de vucftra jufticia. 
zenlosque Y. Para que enriquecidos en todo abun- 
lo teciven deysen todatbódad, la quallobraporno- 
agan gra- otros hazimiento de gracias Dios. 
sas dios» "12 Porque laadminiftracion de elle fer- 


E 
uper- 
fuo. 








la en muchos 
hazimientos de graciasacerca de Dios, 

13 Que porla experiécia de eflaadminil: 

tracion glorificáa Dios porla obediencia ,, pep. 
mdeyueliro confentimicnto enel Euáge- tr, yajon y 
lio del Chriflo, y enla bondad dela com- ynanimi- 
municació para con ellos y para có todos. dad. 

14. Yen la oracion deellos por vofotros, n$. abunda 
los quales 9 hos deffcan á caufa de lem = He, Eos 
nente gracia de Dios en volotros. o) 
15. Gracias Jean dadas ¿Dios del inenarra- ¿e sora Y 
ble don fuyo. 


CAPIT Xx 
(Co risncadas feia Mer to biwelne d 
Hocar vmpoco los fuljo apoftols quelo cali 


niamá degraveen lasep.folas, yen la prefencia de 
poco valor. 
Vego hos empero, yo Paulo, por la EA 
Reitécanicey o leftiaa del Chril2 Cbrifi= 
to, (que prelónte ciertaméte (oy ba fe una, 

xo entre vofotros:mas aufente oy COnfia= como. imi- 
do con vofotros:) tadores de 
2 Ruego, pues, quando fuere prefente Chr 
no fea mencfier fer atrevido con la confiága 
degfoy eltimado víar conalgunos 4 nos 
tienen como (ianduvicffemos fegú carne: 
3 Porqueaunque andamos reia 
no militamos fegun carne. 
4 PPorálasarmas de nueltra milicia no b Eo esto 
fon carnales, fino poderofas de parte de que eñápG 
Dios paradellruycion de fortalezas. 496 ci 
5 Deftruyendo confejos,y todaalturad dos os en 
fe leuanta contra la fciencia de Dios: y ca- (us dec, 
ptiuando en obediencia del Chrifto áto- 
do entendimiento. 
6 Y cftando preltos para cafligará toda 
defobediencia, Sdefque vuellra obedien- ¿e la pere 
ciafuere complida, bos: 
7.  Mirays las cofasfegun el aparencial El del pueblo 
GeÑá confiado en fi miímo $ es del Chrif£- de Dios. + 
to,elto tambien pienfe por li mifmo, Que ' 
como el es del Chrifto,aníi tambien nolo- 
tros fomos del Chrifto. 
8 - Porqueaunque me glorie aun vn poco 
denueftra poteltad, (la qual el Señor nos 
dió para edificacion y no para vueltra def- 
truycion,)no me: auergongaré. 
9 Masporqueno parezcacomo que hos 
quiero elpantar por cartasd. 
10 Porgalaverdad, dizen,las cartas fon 
ras ¡ertes:mas la prelencia corpotal 

ca, y la palabra£de meno/preciar. lcbe pora 
1 Eltopienfeel tal, que quales lomosen fiftancia y 
la palabra por cartas aufentes,tales fomos valor. 
tambien prefentes en la obra. 
nm Porque noofamos entremeternos o 
compararnos con algunos que fefenco. O alaban. 

m ij 


c En la fín 


dS.lo dexo 
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EL0%.ma* miendan 36 mifimos : Émas no entienden 

Bofotrosmi e A A 

egaami queellos con (igo minos fe miden, yá 

con mofo- Milinos fe compáran. 

tros mil 13 Nofotrosempero no nos gloriaremos 

mosy eópa fuera de nuefira medida: * ino conformeá 

randonos .. la medida dela regla, F dela medida que 
nofotroz 4 Dios nos repartió, de auer llegado tambié 

nofotros. 8 

miímos.  haftavofotros. 

*Eph.4y8, 14  Porqnonos eltendemos fobre muera 

bDela fuer medida,como fino vuieramos llegado hal: 

te que £c. ta yolotros: porú tábien hafta voforros he 

Leo 4pre= mos llegado có el Euangelio del Chrifto: 

diesflemos 15 No gloriandonos fuera de muefra me- 

E didacsajaberen trabajos agenos ; mas te- 
niendo efperáca del crecimiento de yuel 
trafe, queferemos allaz bien engrandeci- 
dos conforme á nueltra regla: 
16 Y queannunciaremos el Euangelio 4 
los que eltan de elle cabo de vofotros fin 
ás: porpre £ptrarenla medida deotre para glociarnos 
dicacion de ¿en lo que ya eftaua aparejado. 

otros. 17 Maseláfe gloria,gloriele en cl Señor. 

*er.g:23.9 18 Porqueno el quee alabaá fi miímoel 

2,Cor,ti3l> gal luego es aprouado. mas aquel á quien 
Dios alaba. 

CAPI1T XL 
Rofígue contra los falfos mimtros gloriádofe de 
Paca dable la sra 
los Corintlrios mi aun en fi viélo: y recitando fis 
trabajos emelo 
Xala toleraffedes vn poco mi lo- 
O curasantes toleradme. 
2 Porque hoszelo con zelo de 
Dios : porque hos he defpofado aun ma- 
rido, para prefentar hos como vna virgen 
limpiaál Chriflo. 

FGm.34. 3 Mastengomiedo de que «como la fer- 
piente engaño 4 Eua con lu aflucia, no (eá 
corrompidos anfi vueftros fentidos en al- 
guna manera, y caygan de la fimplicidad 

2 Comoar» que es en el Chrift 

so 4 Porlo qual falguno viviere ápredicáre 
etroChriílo q el hemos predicado,o re- 
cibierdes otroEfparitu del q aueys recebi- 
do: o otro Euangelio del que aueysrece- 
bido,lo fuffrays bien. 

5. Quantoá mi cierto pienfo $ en nadahe 
£ido inferior de agllos grandes Apofoles, 
6. Porqueauná/oy balto enla palabra,no 
empero en la fciencia. mas entodo fomos 
ya del todo manificltos á vofotros. 

7 Por vétura pequé humillandomeá mi 

» Sin ro. Pifmo, para quevofotros fuelfedes enfal- 

May 4. 10= cados? porque hos he predicado el Euan- 

fotros niaí £clio de Diosbde balde. 

elíuliento. $ He defpojado las otras IgleÑas recibié- 

are do falario para miniftrar hos ¿ voforros: 

*Ab.1a:13= eftando.con volotros, y «teniendo nect 
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Gidad, Sá minguno de vefárres fue carga: cOt.no 
9  Porqueloqueme falcava, fuplicró los fue pere- 
Hermanos que vinieró de Macedonia : y 0/0 <óda- 
entodas colas me guardé de ferhos pefa- 50 dealgu- 
do,y me guardaré. ot 
10 ¿Esla verdad del Chriflo en mi, que E Formula 
efta gloriacion “no me fera cerrada enlas Iejuramen 
partes de Achaia. enc 
Ss nohosamo ? Dioslo (notan 
. tar] 
12 Masloque hago, haré aun:para quitar 
la occalion de losque querian occafion 
£ por fer hallados femejantes á nos enlog f Al reus. 
fe gloria. poráfca- 
y. Porquechos falfos apoftoles obreros Tos hr] 
fraudulentos fon,transfigurandofe en A- 40 femciá 
poftoles del Chriño. Decicóno 
14 Y nocsmarauilla:porqueel mifino Sa ge quenos 
tanas fe transfigúira Ken Angel deluz, — gloñamoso 
15 Anfiqueno es mucho, fifus miniftros g Que lle: 
fe transigúren como miniftros dejullicia, uando elía 
cuyo Gnlerá conlormea fs obras. Pra 
16" Otrayez digo, Quenadie meeflim ¡5 obra, 
ferloco, de otramanera recebirmeha co- ) En mini 
moáloco, para que aun me glorie yo vn tro de ver- 
poquillo, dada 
17 iLoquehablo nolo hablo fegunel Se iS. 4 nadie 
hor,fino como cn locura | con eficatreui- ¿fine álo 
miento de gloria. FE cs 
18 Porque muchos fe gloriáfegunla £ar + Como 
ne:tambicn yo me gloriaré. argo 
19 -Porá debuena gana tolerays los lo= 
cos fiendo vofotros labios. 
10 Por tolerays alguien hos poneen 
feruidumbre,G alguien hurdeuóra, 6 alguié 
toma, alguié fe enfalga, alguien hos hie 
reenla cara. 
21 Digoloquantoálaafftenta: como Á 
nos vuieflemos ido flacos [en efta parte:] 
antes en loque otro tuuiere ofadia (hablo kPbl, 
conlocura)tambien yotengo ofadia. — Xp, es 
12 SonHebreos?*yo tambien.Son Irae ¡5, en, 
litasty yo.Son fimiente deAbraham?y yo. quarente- 
23 Sonmuniltros del Chriftol(como po- na, el qual 
cofabio hablo) yo mas : en trabajos mas dando los 
que ellos:cn carceles,mas: en agotes,mas:en 39-bié pega 
muertes,muchas vezes. Peto 
24 _*Delos fudios he recebido cinco qag, 
quarétenas deagotes! menos yno. KAlL612 
15 kTresvezes he (do agotado con Ver *Aéh14,19 
gasa vez apedreado:tres vezes he pa- m Dias y 
lecido naufragio: noche y dia he eftado noches he- 
enel profundo[ de la mar.] eS 
26 Encaminos, muchas vezes:peligros fiafsver d 
derios, peligros de ladrones, peligros de Sa qua. 
los dela Nacion,peligros en lasGentes,pc dra ¿$ 104 
ligros en la ciudad, peligros enel deferto, fe figue ue 
peligros en la mar,peligros con falíos Her go,ca cama. 
mAnos. 27 La 


¡antes d e- 
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27 En trabajo y fatiga, en muchas vigi- 
lías, en hambre y fed, en muchos ayunos, 
en frio y en defnudez. 
n Dexado, 28” Sinlas colas de fuera, micóbate de 
9 fin todo cadadiac53/aberlafolicitud de todas las L- 
loca: Á gleñas. 
fon, foli: ¿9 Quien enferma, y yo? no enfermo? 
pene, Quien fe elcádaliza,y yo no me quemo! 
nofedlog 30 Sies menelter gloriar,gloriarmehe yo 
fefigue, 4 delo Ges de mi flaqueza. 
fonlostra- 31 PEl Dios y Padre del Señor nueltro le 


bajos inter fus el Chrifto,que es bendito por fglos,(a 


CAPIT, XI 


gaif. 

Come — pRofizuiendo el propofito confia (aunqueen 
ou. nep pecan a Jas al 
K AI g,3> tifimasreuelaciones de que Dios le higo participan 


9,0, defus te, 2, Item fas tentaciones y los fines que Dios enclas 
efcuadro- pretendió, 3. AlegaleslosffeCtos de fu Apofiolado 
ti qucenelsfeban io. 4 Elfo de impo 
Roa porque los querria ver del todo emmunda 
'Terto nome es cóueniente gloriar- 
me: mas vendré las vifiones y ¿las 
reuelaciones del Señor. 
"AM. 2. *Conozcohóbre enel Chrifto,que an 
tes decatorzeaños (fien el cuerpo, nolo 
fé li fuera del cuerpono lo fé:Dioslo fabe) 
a Cofarmyf fue arrebatado hafta el tercer cielo. 
teriofas. Y conozco tal hóbre (( en el cuerpo,ó 
DAI hóbre fuera del cuerpo,no lo fé:Dios lo fabe.) 
esimpobi 4 Que fucarrebatado y lemado ál Paray- 
ble deca (o, dondeoyó 3 palabras (ecretas que bel 
€s licico.. hóbreno puede dezir. 
truccafe la 5. Decltoral me gloriaré:mas de mi mif- 
figrificació mo nada me gloriaré,fiao en ms Hagzas. 
de los 6. Porloqual 6 quifiere gloriarme[de ef 
bosmuchas pas cofas,]uo feré loco : porá diré verdad: 
"ix. empero dexo lo; porque nadie piéfe de mi 
eSobre ma mas de loque en mi vee,ó oye demi. 
meras 7. Mi Y porquela grandeza delas reuela- 
¿ERÁ pin ciones no me leuante [Sobre lo que esme 
Se rom+ nefter,]es me dadad la repunta de mi car- 
18. nestangel defitanas,que me apeltogonée. 
o E o legal eres venes ho regido dls 
haze fu o- ñor quefe quite de mi. 
bra 9 YhamedichoBafateÉmigracia:por 
fMuchasv. que[ mi] potencia enla flaqueza fe perf- 
Miamor. cjona, Portanto de buena gana me gloria- 
Semur bé de mis flaquezas porque habite en mila 
tra perfe- ee 2 
dr dife ha potencia del Chrifto. 
dsperficio- 10 Porloqual me córento en las flaque- 
mor.f.cómi zas,en las afírentas,en las necefsidades,en 
viBorian Jas perfecuciones , en Jas angultias por el 





CORINT 


11 362 
Chrifto:porque quando loy flaco, enton= 


's foy poderofo.. 
n Hélio locofe gloriarme,] vofotros 
me cóftreñiltes.que yo auia de fer alabado 
deyofotros : porá en nada he ido menos 
delos fummos Apoltoles, auná foy nada, — Mk 
nm q Cótodoello 'feñales f de Apoftol i Efe“tos 
hanfido hechas por vofotros, men toda Fines. 
paciencia, enfeñales, y en prodigios, y en Iamddre 
marauillas. verdaderos 
y Porque queay en queayays fido me- 1 Ot.cntre 
mifine no hos he ido carga? perdonadme "Enpade- 
elta injuria. baba 
14. Heaquicfloy aparejado para venirá ¿iñició po. 
vofotros la tercera vez, y no hos fere pefa- ne la cruz 
do.porque no bufto vueltras * cofas, lino por prime» 
ivofotros:porque no han de atheforarlos Ta có 
hijos paralos padres , mas los padres para *A17- 11,94 
los hijos. akiaildas 
15 Yoempero de bonifsima gana gaftaré 
y fobre gaftaré por vueftras almaszaunque 
amando hos mas,(ea amado menos. 
16  Masfcaanfi,yo no hos he agrauados(í 
no que,como foy aftuto,heos tomado por 
engaño. 
17 Heos por ventura % engañado por ale 
guno delosque hé embiado volotros! 
18 Roguéa Tito, y embiécon elálHer- *%* 
mano,engañó hos por ventura Titofno he 
mos andado có vn mifimo Efpiritu? y por 
las mifimas pifadas? 
19 4 Openlays aunquenosefcufimos MIL 
có volotros?Delante de Dios,Pen el Chrif PEn fey 
to hablamos:mas todo,ó amátifsimos,por Pedal 
vuelta edificacion. Forcada de 
20 Porátengo miedo que quando vinie juramentos 
re,no hos halle en alguna manera comono 
árria: y á vofotros me halleys qual no á- 
rriades : porque por ventura vo aya entre 
vofotros cótiédas,? embidias,iras,diflen= 
fiones, detracciones, murmuraciones, ru- 
mores,vandos. 
21 Porquequando viniere,no me humi- 
lle Dios entre voforros,, y aya de llorar de 
losque antes aurán peccado,y no fe háem- 
mendado de laimmundicia, y fornicació, 
y deshoneftidad que han cometido. 
CAPIT. XUL 
PoSiguindo enel mino intento deere 
la enimienda 3 losque peccaró fenece la cpifiola, 
Starercera vez vengo ya Avolotros. 
xenlabocade dos O detres telligos «pp,,19,15 
cófiltirá2 todo negocio. rea 
2 Yahedichoantes,y aora digo 0travez fon. 8,17. 
como prefente: y aora aufentelo eferivoá Heb.10,28, 
losque antes peccaró, y á todoslosdemas: a G. toda 
¿li végo otra vez,no perdonaré. palabra H. 
m 





0Ot.gala 
do. anñe 





q Ojzclos, 





sj 





. PA 
BOt:0bul y. B Pues bultaysla experiécia del Chrif 
eee o quehabla cn misel qual € no es flaco par 
arrazjz  Y1cÓvOlOtros, antes espoderolo envol- 


Otros. 
dS.enquí 4  Porqueauná fue crucificado ¿por fla- 
tohombre ¿ueza, biue empero por potécia de Dios: 
decarne, A 

+ porlo qual tambié nolotros «unquefomos 

tacos có el.empero biuiremos có el por la 
eS.quefe  potécia de Dios * en volotros. 
hadeclara 5  *Volotros mifmos hos tentad fi eflays 
doenkc. en fesprouaos voforros milimos.no hos co. 
Ig Sor noceys á voforros mifimos, Glefus elChrif 
£6.quel. pel en vofotros?fi ya no foys reproua= 


6  Maselpero queconocereys que nof- 
otros nofomos reprouados. 

7 _Oramosempero á Dios que ninguna 
cofa mala hagays:no sraada 'nofotros fea 
mos hallados aprouados, mas para vofo- 
tros hagays lo q es bueno, auná nofotros 


a 
Ea o feamos Bauidos porreprouados. 


Epa) 


La Segunda á los Corinthios,fue embiada de Philippos de Macedonia 
con Titoy Lucas. 


La Epiltola del 5 


vLoO 56 Ñe 
8 Porqueninguna cofa podemos cótra $.podo- 
la verdad, mas Eporlaverdad, e 


9 Porloqual nos gozamos que feamos ¿Qusfesy 
olor no ero ura pado dead 
rofos: y aun oramos i por vueflra cóluma- Perfeétifi 
cion. mos, 
10. Portanto les efériuo ello aufente,por TAintáo 
no traétar prefente có mas dureza, cófor> edificar eg 
meála poteftad que el Señor me ha dado ella. fi def. 
tparaedificació y no para deftruyció. _. truyere 
mu Refla,Hermanos,lque ayays gozo,ft- mos;00 fe» 
ays perfeGtos,ayays cólolacion,intays y- Ta denues a 
na miíma cola, ayays paz, y el Dios de paz [13 Biñam0- 
y de charidad fca có vofotros. a 
l2_ + Saludáboslos vnosálos otros "có dad apoño. 
550 fantto. Todos los Sanétos hos falu= tica espara 
lan. lo vno y lo 
133 Lagracia del Señor lefus el Chriflo,y. otro= 
lEslaco» 
mun con 
«luñon de 
las <pifo= 
las Valete. 
*R%.16,16. 
sed, 514 
m1.Corsó. 
29% 


la charidad de Dios, y la commuvicacion 
del Efpiritu Sanéto fca con volotros to- 
dos. Ámen. 


oftol S. Paulo alos 


Galatas. 


CAPIT l 

e La Ialefía de los de Galacia por alguo 
Inosfalos minijirs del Enangelio, que no objtan 
reel decreto del conculio delos Apoficles(Adh:5,24,) 
les auian perfuadido aquefecironmerdafenzel apof” 
tol los pretende reformar por eta cpificha.El inten 
005, Se hos ciscuncidays, hos obligas á toda La ob- 
rancia Loy Cirilo mo Ln fr desada. 
(caps 23) Prmeramene en fecapcl, effirma 
fi legitimo miniflerio y vocacion ; de donde queda 
pefóbuto que fe docrina es folida y cumplida. y 6 al 
guien lesenfeñsáre otra ( asinque fea angel del relo) 
csrallvo faleprpl., >. Dita marche. 
cialmenteQue ju apoftolado mo es por autoridad mi 
cion de hombres fino por immediata elecion 

le Chrifto, aunque bien lo. apronaros los Apoftoles 
y /uetglefas, 









“Tit, Avzo * Apoftol 
| no de los hom- 
ay bres, ni por hom 
! bre, mas porle- 
d uselChrifto, y 
por Dios el Pa- 
dre, quelo levá- 
1ó a delos muer- 
tos, 

2 Y todos los 
Hermanos que eflan conmigo, ¿las Igle- 
Mas de Galacia,, 


aDela mu 
A 


3. Gracia ayays y paz de Dios elPadre,y 
del Señornuelro lefas el Chrifto: 

4, Hqualfedi ¿mio pornuefros 
pecados sparalibrarnos de lc prefénte » 
lo besa le saldo ds 
Dios y Padre nuetro: 

y Al qual esla gloria porfiglos de figlos. 
Amen. 

$. Efloy maravillado de que tan preflo 
hosayays trafpallado del que hos llamó á 
la gracia del Chrifto,S¿ otro Evangelio: 








4p faoá rin» y 
7 Porquenoay otro. finogay algunos y 
que hos inquietan : y quieren peruertar el as 


Euangelio del Chrifto. 

E A perl ls 
hos annunciáre otro Euágelio delque hos eS porim- 
auemos annunciado,fea Fanathema, pobible, 
9 Comoantesauemos dicho,tambié ao- (Maldito 
tadezimos otravez,Sialguié hos annúciá- “table. 
re otro Euangelio delque aucys recebido,. 

fea anathema; 

10  PorqueS perfiado yo 2ora hóbres, 3. Eee! 


¡Diosto bufto de agradará hombres? Ci. hóbrend 
ertod fi halla aoraagradáraihombres,no ** 
feria fieruo del Chrilto. be 


1 45 + Porque hos hago,Hermanos, fa- 
ber, Quecl Euagelio que hosha(ido an- pega py, 
nunciado por mizno es fegun hombre. mana, 

, E mL Ni 
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1 Niyotampocolorecebi, ni aprendi 
dehombre,(ino'por reuelacion de lefus el 


¿Por mani- 
feltacion 4 
el mifmoSe 
ñor me hi- Chrifto. 
rodef. 13 *Porque yaaueys oydo qual fue mi 
*Ad 91. conuerfacion otro tiempo en el ludaifimo: 
$ Ow.com- que fobremanera perfeguia la IgleÑa de 
baia Dios, ylatdeftruya. 
14 *Y queaprouechaua en el ludaifmo fo- 
bre muchos de mis iguales en mi nacion 
1 Det enfe- fiendozelador mas que todos + de las tra- 
famiento y diciones de mis padres. 
coflbres 15 Mas quando plugoál Dios que mera- 
ps e delde el vientre de mi madre , yme 
Ye A llamó por fi gracia, 
in Señaló 16. Para reuclará fu Hijo por mi, *para G 
para fufer- Bannúcialle fu Evágelio entre las Gentes, 
vicio» (H. Juego 9no merepofé en carne y en Íangre: 
ani 17 “Nivine áJerufalem ¿los Apoltoles?á 
Que nacier Me yuan delante: fino fueme co Arabia, y 
e bolui de nueuoá Damafco. 
iphas. 18. Defpues,palfados tres años,vineá le- 
16. lo Euf rufalem á verá Pedro: y eltuue có el quin- 
gelizalle — xedias. 
O Masá ninguno otro delos Apoftoles 
ore. "ide,fino 3 Jacobo el hermano del Señor. 
den e1 20 Y enclto quehos efcrivo,heaqui de- 
negocio lante de Dios queno miento. 
€S hóbres 21 Defpues vine en las partes de Syria y 
Ha lía.7,22 de Cilicia. : 
poa 22 Y noeraconocido de viftaálas Igle- 
rumano có Gas de fudeaTqueeran en el Chrifto: 


pr idos 23. Solamente tenian “fama demi, Que el 
Jj 


polola queotro tiempo nos perfeguia , aora an- 
do antesde nuncia la fe que otro tiempo deflruia, 


má. tien r 
me gy. $4. Ygloribcanan Dios porn 
niqué fami ba 
Narmente. 

r Chriftia- 


F" .apronada fia do£trina por los fimmos Apoflo- 
ess. les osquales feconcertaroncon el enla p licaa 
5 G.oydos cion del Evangelio. 2. Que defpues reprebendióa 
a Pedro porque delante de los Gitiles por caufí de al 
¿pio id fora laobfernácia dela Leyo 3. En 
tra en la quellion monfirando que porno aner baf: 
sado la Ley a darjufticra. losmá/mos naturales Ju 
Sloan falo necgicadorpor la mifina Ly deres 
munciarla para confeguir en Chrifiola we 
jufticia por la fescuoya muerte fuera fu 

la Ley/e pudiera alcangar la jufticias 


Efpues,palfados catorze años , vi= 
tecon Barnabas, tomado tambien 
a G.juntw Acon migo Tito. 
Leo Vine emperobporreuelacion, y com 
bio muniqué con ellos el Euangelio que pre- 
a vor la dico entre lasGentes:mas,particularmen- 
conduña te conlos que parecian feralgo, por no 
delElp.S.. COrreren vano,o auer corrido. 
3 Masniaun Tiro, que eltaua con migo, 





par 
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p< manos b- O, Géil, 
hada Griego, “fuecompelidoá circun= ¿542 jos 
. Apofloles. 


4 Niaun por cauía de los malúnes, falíos 
Hermanos, que fe entrauan fecreramente 
para efpiar nueltra libertad que tenemos 
en el Chrifto Iefus,por ponernos en feru- 
dumbre: 
5 Alos quales niaú por vna hora cedimos 
Afujerandonos,para que * la verdad del E- 4 G. enfí- 
vágelio permanecielle acerca de vofotros, Jtcion. 
6 Empero de aquellos que parecian fer $ ¿0 
algo,(quales ayan fido algantiépo,no ten- $930 
prayer «Dios fno acepta apparenciade *Dew,10.7 
'ombre)á mi álo.menos los que parecian f No tiene 
feralgo,nada cierto meBdieron: accepcion 
7 Antesporelcontrario, como vieróá de perfo- 
el Euangelio del Capullo me era encarga- 25 
do,comoá Pedro el dela Circuncifion, — Foca 
8 (Porqueel quelhizo por Pedro parael de nueno 
Apoftolado dela Circuncilion, hizo tam- en lo que 
bien por mi para con las Gentes.) Ai Euangato 
9 Y comovieronla gracia g me cra dada <%. 
Íacobo,y Cephas,y loan, que parecian fer ?Laannen 
las columnas, dieró nos las dieftras de có- Fusanao! 
pañiaá mi y a Barnabas,para que noforros ¿los Genti 
predica/Jemos 3 las Gentes, y ellosá la Cir- tes. 
cuncilion. ¡CóNituyó 
10 Solamente nosencargaron que nos a- ¿Ped. 
cordaffemos de los pobres: lo qual mifimo 
hize con folicitud: 
u «¡Empero viniédo PedrodAntiochia, — IL, 
le refiló en la cara, como era de condenar, 
1 Porque antes queviniellen vnos departe 
delacobo,comia có las Gentes:mas como 
vinieró,tetrúxofe y apartofe de ellas,auié- 
do miedo delos ¿eran dela Circuncifion, 
13 Yfá fu difsimulacion confencian tam- 2 Ama 
bien losotros ludios y detal manera que on «] los 
aun Barnabas fuc traydo tambien decllos ge, 
enaquella fu fimulacion. 
14 Los quales como vide queno andavá 
derechamétea la verdad del Evágelio, di- 
xcá Pedro delante de todos , Si tufiendo 
Judio bres como Gétil y no como ludio, 
porque conftriñes las Gentes 3 Judarzar? 
15 GNolotros ludios naturales,y no pec= 
cadores de las Gentes, iS 
16. Sabiendo que el hóbre no esjultifica- 1, Gentes 
do porlas obras de la Ley,(ino por la fe de peccado- 
Jefus el Chriflo,nofotroslrábienTauemos ras y finLey 
creydo enlefis el Chrifto , para fuelfo= mx, cree 
mosjuftificados por la fede Chrllo,yno mos ke, pa 
por las obras dela Ley:por quanto por las 33% (s3- 
: olas nosjuf 
olas dela Ley ningnua carne ferajulli- 5 Criatura 
ficada. humana» 
17 4Y fi bufcando nofotros defer juftifi- FRom.3,19 
cados en el Chrifto, tambien nofotros fo- oContrala 
mos hallados peccadores,es por efjo el Chrif fe inobras 
m 
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367 s. 
toPminiftro de nueftro peccado En ningu- 


pAutor.o- 
cañon. 








iperansa. 21. No? defecho la gracia de Dios . Por 
Bin bss que li porlaLey”fuelfelajufticia, luego el 
fin renacer Chrilto por demas cria muerto. 
poriaeca CAPIT TIL 

Chr, a quí q) rueua que la verdadera jujticia no es por la 
la relurreo Pino por laf6en Cho s. Porque por la fe 
siócslare- recibieron <l Efp.S 2. Porel Exemplo de Abraham. 
nalciencia, 

como Rós p 

Ss m0 

DO ama que bendicion vinie por la fos que cn 


y Vidade el colo de La promeja fue dada d Abrabam 
le 


E 

ios Galatas ín fefo, quien hos enhe- 
ide (05% AN Ver. 

O ROE dad : delante de cuyos ojos Iefus 

ri el Chriflo fue ya 2condenado,crucificado 


madolEníg. Entre volotrost 

varcón se 2. Eltofolo quiero faber de vofotros,Re- 
Jebracion  cebiftes el Efpiritu Sanélo por las obras de 
delas. Ce- Ja Ley,obpor la obediencia dela Fe? 
AAA "Yin locos foys, que auiendo comen= 
fare los gado por el Efpiritu, “aora hos perficio- 
Balosatacó neys porla caro? 

denacion y 4 Tantas cofas aueys padecido en vano? 
muerte del (Fempero en vano. 

Señor yeh y Elaushar dá,pues,el Efpirica, y obra 


to es, fume a 
de las marauillas entre vofotros ,/a2elo por 
Mrs 0% las obras dela Ley, o porla obediencia de 


o pintado. la fe? 

b O,porla 6 ComotAbraham creyó 3Dios,y fuele 
ds oyf atribuydo ájullicia: ces . 
es. por 7 Anfique conoceys quelos ¿ fon porla 
E IcoóS felostalesfonlos hjo! de Abraham 

E. Cor.15, 2 Y viendo antes la Efcriptura,GDios por 

e la fe avia de juftificar las Gentes,euangelin 

*Gmm,15,6. zó antes 4 Abraham,*Que todas las Gen- 

Rom,4,3- tes dela cierra ferán benditas en ti. 

laca23 9  Luegolos dela fefonlos benditos con 

*Gena218 e] creyente Abraham. 

Afya5- 19. Porque todos los que fon de las obras 
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38, 

77 DM, 
dela Ley,debaxo de maldició ellan, Porá 46, 
elcripto eftá,* Maldito todo aquel queno *Abac:a,4. 
permanecióre en todas las colas quecllan Roma, 17. 
eferiptas en el libro dela Ley para hazer- dDifierca» 
[pas tos cofas 


1 Mas porquanto porla Ley ninguno fe 1 Y € 
julifica AIaRDL ,quedamanibeho Fora efiras 
* que el jufto pora fe biue. pa para 
1 dLaLeytambiénoes dela fe : mas, elhóbreno 
* El hóbreG * los hiziere,biuirá por ellos, r:genera- 
3, fElChrilto empero nos redimió dela do. 
maldicion dela Ley, hecho pornoforros KEeMibs, 
maldició:( porque efcripto eltáy+ Maldito “iamsemos 
qualquicra quees colgado en madero.) qdlatey 
14 Parag labendició de Abrahsmen las dizr, Sino 
Gentes fuefe en el Chriflo lefus: paraque los hizier= 
porla ferccibamos la promeffa del Ei de ,2o 13 
rt. E n 
15, Hermanos,(hablo fegú Selhóbre)eaú EHimaldi 
Bel inftrumento authético delhóbre nadie £s.la fe eno 
lo meno(precia,ó le añide. leña que 
16 A Abraham fueró tdichaslas promef Chrifto Ye 
fas, y á fu Gmiére.No dize, Y á las Gmiétes, *Delamaz 
como de muchos:fino como de vno,Yá tu $ Ja comú 
fmiéte,la qual es el Chrifto. Past 
17 Elo pues ldigo,Que el Cócierto con j,res, 
firmado de Dios % para con el Chrifto, la *Hecb, 9.17 
Ley que ” fue hecha quatrociétos y treyn h La cfcri- 
taaños defpues,no lo abrroga,parainuali- ptura pu 
darla promeffa. [ae 
18 Porque la heredad es porla Ley, ', ¿prrógas 
ya no fra por la promelfa : Dios empero Y Hechas 
or la promella hizo la donacion á Abra- 1Ver.rg. 
¡A+ m Como Ye. 
19 Ghues la Ley? quel fue pueña Ípor preso 
cauía 








fe la Simiéte 3 quié fue hecha la promela) Pia, 


ordenada porlos Angeles,"en la mano del £5 deja 





Mediador. terra de 
20 Y el Mediador* noes de vno,y Dios Promucó a 
As Ggnificació 
z1 Luegola Ley es contra las promellas P e sad 
deDios*En niguna manera.porá “hlaLey * Como 
dada pudiera jufuficar,la jufticia fuera ver Komo. 
daderaméte porla Le rPor me- 


22 *Masencerró% Etoiprua X todo dio deMoy 
debaxo de peccado,parag la promelfa fuel (en. 
fe dada los creyétes porla fe de Jefus el ¿Neccfa. 


Chrifto. dos 
+3 Emperoatesqueviniclfe lafe Zeftaua- Cancstaye 


mos guardados [encerrados] para aquella na delas 
fe,que aura de fer defcubierta. guales es 
24 Demaneraque s la Ley nueltro ayo Dio», yla 
ho parla Colo paciqueticdo besa 
mos jullificados por la fe, id 
25 . Mas venida lafc,ya no eftamos deba- Prep: 
xo dela mano del 3yo. oras 
26 Porátodosloys hijos de Dios por *R¿,10,4+ 
la fe en el Chrifto lefus. 27 *Por- 
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37. 4 Porquetodoslos que aueys fido 
* Rom.6,3. Daprizados 5 en el Chrifto,del Chrifto ef- 
b Enclnó- tays veflidos 
bredeChr, 28 Noay aqui *Tudio, ni Griego, noay 
€ Divifion, fieruo ni líbre,no ay macho ó'hébra: por- 
ai accepta” Que todos volotros foys yno en el Chile 
condes colefas. 
Códició,ms 29 Y li vofotros feysd del Chrifto, cier- 
defexo dc. tamente la Simiente de Abraham foys , y 


d Va Chrif. conformeá la promeffa los herederos. 
10. 


ec 7120) e AO A 
sa a Orfere march los des tados. f dela ley 
¿Desa Cabin da Beda dea lod 


hos de enfe tarlaoljérmancia de la ley. 3. Acuerdales la grá- 
famiento, de beneuolencia conque lo recibieronal principio de 
loan 3.1. 6 elarandoles el intento delos que les predicauan la 
fihoshedi- ley. 4. Buelue a haxgrla mifina conferencia desf. 
cho cofas tados porla figura de Agar ySara,de Ymael y asc 

Terufalem fzurada 


serrenas del monte de Sina á la celo 

Eo la terrena.C7c. 

Pa Sto tambien digo, Entreráto que el 
Y api heredero es niño , en nada diffiere 
o del Gcruo, aung es el feñor de todo: 


Ec 2 Mas eflá debaxo demano de tutores 
*Rí.815. curadores haa el tiempo feñalado por el 
d Por el padre. 

qualclama- 3 AnGrambiennofotros : Quando era- 
mos Padre 0 niños ¿tramos fieruos debaxo 2 de e- 
edrie” lementos demundo: 


Griega. 
arr. 328. 


o potato dara lors aabió Dior 


ces. elEfpititn defu Hijo en vueítros corago- 
E _O,por nes del qual clamá Abba,Padre. 
mejor de- 7 Anfique* yanoes mas ficruo, no hi- 
zin, fiendo ¡o:y fihijo,tambien heredero de Dios por 
Seporaue el Chalto 
nos Dios 8 GAntesfenotro tiempo no conoci- 
oa abad. álosque por natu- 
viene gnos raleza no fon dio(es: 
défacono- 2 Mas aora auiendo conocido á Dios: 
DA, antes ficndo conocidos de Dios ,como 
¡sabado hos bolueys de nuevo los flacos y necel- 
Y Nucuas fitados Felementos,en en los quales que- 
Junaro. reysbolueraferuir? 
lHicftaxó 10 Guardaysi dias, y tmeles, y !tiem- 
paleuas- pos, y "años. 
depor Miedotengo devofotros, de queaya 
dore yJu. Jotrabajado en vano. vofotros, 
bilcora de 12. 4] Sed como yo/a): porá yo/oy tomo 
a eo os volotros.Hermanos,ruego hos.ningun a- 
ablipayst grauio me aueys hecho. 

TIL 13 Quevofotros fabeys que" có Ñaque- 
nC6añició ze de carne hos annuncié el Euangelio al 
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principio, 

14 Y nodefechaftes ni meno(preciafles 

O mitentació que pa/Jaxa en mi carne: an- 

tes merecebiflescomod yn Angel desDi- oMiafivió 
0s,como al mifmo Chriflo Ieñis. 

15 Dondeeftá,pues,vueltra bienauentu. 

rangaf porque yo hos doy teflimonio,que 

fi pudicra hazerfe, vueltos 005 facárades 

para darme. 

16 He me pues hecho vueftro enemigo 
diziendohos la verdad? 

17 Y Tienen celos de vofotros ,no bien: PS-Losque 


antes hos quen echar fuera paraque o á al 
etros los zcleys delos, dicado. 


18 Buenoesferzelofos , mar en bien Gé- q.O1. dut» 
pre: y no folamente quando elloy prefen- doot.efow 
tecon volotros. surbado, 

19 Hijitosmios,que bueluo otraveziel- 1111, 
tar de parto de vofotros,hafta 4 elChnifto " Qtoydo: 
fcaformado en vofotros. as 
30 Querriacierto ellaraora con vOÍO- mus? curío 
tros,y mudar mi boz:porque Y eftoy ver- de natura. 

gongofo de vofotros . KGén21,1, 
32 ¿$ Deridmelosá quereyeefardeba- y Aun ln 

se 








xo de laley,no aucys "leydola ley? verdadera 
22 Porquecícripto eltá , Que Abraham dos 


tuuo dos hijos, vno dela criada: y vno de: ge ora 
lalibre. z PE 
23 *Maselque era de la criada,nacio*fe- y, S.fue da» 
ú la carne:+el que era dela librepnació por do, ot-del 
prómát monte ¿ca 
24. Las quales colas *fomdichas poralo. x Heros 
goria: porque eftos fonlos dos Concier- Y Faera ye 
tos» El vno, ciertamente “en el monte de e romifs. 
Sina,elqual engendra* para feruidumbre, mas conf 
OEA + dellacomo 
15 Porque Sinaes vn monte? de Arabia; la ley alE- 
elquales conjunto álaque aoraes Terufa- %3D8+ 
lem,laqual Grue con fus hijos « PA 
16  Masaquella lerufalem * queeftáar- pea 
siba,libre es : laqual es la madre de todos neració ce- 
nOÍotros. Jeftial, 10m 
27 Porqueeltácfcripro * Alegratelael- 3. entiendo 
teril queno pares:rópe en alabangas y Ycla- la Igl del 
malaque no eflás de parro : porú mas fon rr ! 
los hijos de la dexada, que dela que tiene Hecales 
marido, pe PR 
18  Anfig, Hermanos, *nofotros, como *Rom.9,8; 
Thac,fomos hijos > dela promefa. b Defe.cf 
29 Empero comoentóces el que eraen- pirituales. 
gendrado fegun lzcarne, perfeguia álque Somo y. la 
avianacidofegunel Epiricu,anfi tambien “20% 219 
aora. 
30 Mas que dizelaEfcriptura?* Echiad 
a criada y a fu hijo, porú no ferá heredo- 
roel hijo dela criada cóel hijodela libre, 
31 Demancra, Hermanos, ¿no fómos hi- 


jos dela eriadaymas do lohbre . 


c0- 


CA. 
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SARTT V tas Pe pa Javnaála otra parag 
mo hagays todo loque $ quifierdes.. —  gs.egúDi 


paren de La difputz, Permancciendo en 
Chrifto.no eStays fubjeros á la Ley. Elque /e 
<ircuncida,á la ley feobliga, y caydoba dela gra- 
ciadeChnólo, 2. Decía feen Chris ofeba def 
gur laobjeruancia dela ley dela Charidad en la 
qual (e famma toda la ley. no licencias decarne:y 
paraque mejor fe entienda que entiende porcarne, 
por efpiricusrecita los frutos necefJarios de lo -vno 
y delo otropor los quales el arbol erá conocido. 


Stad pues firmes en la libertad en ¿ el 

Chrifto nos libertó : Y no boluays 

otra vezá fer prelos en el yugo de 
feruidumbre. 

Kaéhis 2 2 + Heaqui, yo Paulo hos digo, Quel 
hos circúerdardes,el Chrafto no hos apro- 
uechará nada, 

3 Y otravez buelvoá proteflará todo 
hombre que fe circúcidáre,que es obliga- 
doá hazertoda la Ley. 

"Cota 4 * Vazios 40 de Chriño losque por 
la Ley hosjultificays: dela gracia aueys 
caydo. 

5 Porquenoforros porel Efpiritu, dela 
fe efperamos la efperanga de lajufticia. 

6 Porque enel Chrifto Jefus nila Cir- 
cuncifion vale algo , ni el capullo : Ki no la 
fe queobraporla Chardad, 

7 Corriades bien, quien hos embaragó 
para no obedecer ála verdadí 

8  Eftaperfuafion noes bd 


¡d. (a. 
4 Pocaleuadura 2 leúida todala maf- 
lo Yo confio de voforros en el Señor, 
que ninguna otra cofa fentireys:mas elque 
hos inquieta, lleuará cl juyzio,quienquie- 
ra queelfca. 
u  Yociertamente,Hermanos,(í aun de 
dicola Circuncifion, porque pues padez- 
bAb.Gt% coperfecucion Luego quitado es b elf 
. candalo dela cruz. 
e Estima: 12. Oxala aun fueffen < talados losG hos 
orde a. alborótan. 
jerra. ver Su 
bolegal. $, Porque vofotros, Hermanos, 3 liber- 
4 Ojpon- tad fueftes llamados:folaméte q no + deys 





Bay. a libertad por ocalion á la carne, mas que 
hos firuays por la charidad los ynos á los 
Otros. 
14. Porque todalaley en eftafola palabra 
£G.fecum “fe refime, kAMARÁS A TV PROXIMO 


ple. COMO A TI MISMO» 

*Lo.16.9. 15, Y ilos vnosálos otros hos mordeys, 

Mat.2239- y hos comeys , mirad que tambien no hos 
confumays los ynosálos otros. 

*ró.myu. 16 Digo,pues, Y Andad en Elpirita: y 

1. Ped 2,10, no hagays loque deffea la carne. 

£ Biuid por 17 Porqla carne cudicia contra elEfpiri- 

fo. arr.204 qu, y el Efpiritu contra la carne:porque cl 


18. Y Gfoysh guiados del Efpirita,no ef. 03. Rom.7, 
tays debaxo dela Ley. 1.8 
19 iManifieftas fon empero las obras de ?Regidos- 
L carne,quefon.[Adultenio.] Fornicació, ma de 
Immundicia,Difolucion, e 

zo  Seruiraidolos,Hechizerias,Enemil- lc wr. 
tades,Pleyros, Zelos, Yras, Contiendas, 
Diflenfiones, Settas, 

21 Embidias,Homicidios, Borrachezes, 
Vanqueterias, y colas femejantesá eltas, 

la quales hos denuncio, como hoshe de» 
nunciado, Que los que hazen tales cofas, 

No heredarán el Reyno de Dios. 

22 Mas fruto del Elpiritu es, Charidad, 
Gozo,Paz,Tolcrancia,Benignidad, Bon= 
dad,Fe,Manfedumbre, Templanga, [Lon- 
ganimidad,Modeflia, Continencia, Caf- 

tidad.] 

23 Contralos[quefon]tales,no ay Ley. 

2 Porque lor ius fon del: Cno, la 

carne crucificaró confus affedtosy concu- 

pifcencia 
35 TSibiuimos por Efpiritu , andemos 

tambien eo Elpiritu. Y Irritado- 
16 Noftamos cudiciofos de vana hon: "es losvnos 


TArrat.10. 





rra, irritando los wnos á los otros, embi- fr. 090 
diofos los vnos de los otros. ere 


e E To Via A rs, 
Anow Apofolico de Difcíplina que guarde el 1, ¡Que bi: 
(pea da 
carne fedeue muerte infolibl, á los del EJ). vida Esp. S. no 
eterna, 3 Refúmeotra wez la queflion declarando por carne 
los intentos de losque perfwadiam la leyyy exhortan- arr2an0. 
do á permanecer en Chito. Oc. € Nocay- 
Ermanos,(12 alguno fuere tomado Es10travez 
Hen falta, vofotros b ¿foys Porislo, 
Efpurituales, reflaurad által COEL: pas 8or e 
piritu de manfedumbre, confiderandoteá mu folernía 
timifmo,porque tu € no feas tambien ten- y dureza. 
tado. 4 Suppor- 
2  d Lleuad los vnos las cargas delos o. tadlasmo- 


tros:y cumplidanfi laley del Chrifto.  Iefiaslos 
3 Porqueel que ento del ques algo, foamajng 


nofiendonada,i fi milo feengaña. — 34, 
4  Anlique cada vnof examine fu obra,y YNec te G+ 
entonces en fi mifmo tendrá la gloria,y no ueris ex- 
enotro. sra. 
5 * Porque cada qual llevará fu carga. — 
6 »Y elquecsinftituydo É enla Palabra “Como 7 
communique * todos los bienes álquelo Era del 
inflituye. Fea 
7 G¡Nohosengañeys. Dios no ps hLoqueo- 
eftarnecido.que todo loque el hóbrelem- niere me- 
bráre,elfo tambien fegará. neñer para 
8 Porgeláfiembrayen fu carne,de la car. (0vido. 
nelegará corrupció: mas eláiembraenel Ll 
Efparitu, del Elpiritufegará vidacterna. 

9 * lem, 





> a 
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9 *Itc,iNofaltemos de bié hazer. 3 fu 
w 1.Thef. 3, tiépofegaremos, (ino vuercmos faltado. 
3 10 Anfique entretanto quetenemos tié. 
12.Cor 4.1. po? hagamos biená todos: y mayormen- 
1 Como teálos domefticos de la fe. 
Adu10, 3: yy Mirad que larga carta hos he eferipeo 
ce de Ao 
o na, los los4 quieren: agradar enla car 
LOwpor3 ne, eftoshos conlliósn dei eancidechos: 
efcufaríe pa Solamente por no padecer la perfecucion: 
ra con los | de la Cruz del Chrilto. 
Iudios dela 3, Porqueniaun los mimos quefe cir- 
abrogació cuncidan, guardan la Ley : mas quieren 4 
defu Ley hos circuncideys vofotros, por gloriaríe 


Parla ms. 1 cn vueltra carne. 
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14 - Maslexoselté demi gloriarme, Gino 

enla Cruz del Señor nuefiro Jefus elChrif y La rege. 

to: porel qual el mundo me es crucifica= neracion 

do 3mi,y yoál mundo. oj Porque 

15, PorGenelChrifto lefús, ni la Circúci [nel ver 

(ió vale nada, ni el Capullo: Kino *la nue- lo deDi 

ua criatura. 3 

16 Ytodoslosá anduuierenconformeá p Oyrefla G 
eftaregla,la Paz y la Mifericordia de Dios/0- nadie eco 

ra fobreellos,0 y fobre:cl lfracl de Dios. . 95-para fer 

he PDeaquradelante nadie me fea e ronca 
elto: porque yo traygo en ini cuerpo las 

fetales del Señor Jefas o 
18 Lagracia del Señor lefus el Chrifo, 

fra Hermanos,con vueltro Elpiritu. Amé. 


for. Embiadade Roma á los Gálatas. 


arroSte 
mDeg hos 
han hecho 
guardar la 
Ley arra e 


CAPIT. E 
L ApoRol prefo en Roma oyódo el buen 

Ens quete leida delos queen Epi DR 

al Enigelio pora predicacion llenawa enla pies 

*1.Cor.tr2. dad les eormeesforgandolos en.ella paraque perjé- 
aRomuty7. ueren, Comienga con alabangas le Dios por auer- 
*2.Cor+ti3+ nos elegido eternalmente en Chriflo,y manifestado 
y Vedon> mos d fa tiópo el myterio de nuefira falud en Chrif- 
b Como. roslqual refu/citado dela muerte por fu potencia 
Loose. pas fa dieirafre soda mazeftaderiada para- 

PIDO que fee cabega de fu Iglefia. 






*Colo.1,22, 

ol Avzo Apoltol derasvs 
ió dalos fi el Chrifto porla volua- 
facrificios tad de Dios, *á [todos] 


los 2 Sanétos queéÑláen 
Ephelo, y ficles en el 
Y] Chrifto Iefus: 

Era a Gracia y paz ayays 
gómunion. de Dios Padre u%cftro,y del Señor Iefusel 
para có los Chrifto. 

Pron 3. * Bendito el Dios y Padre delSeñor 
eo nueltro Iefus el Chrifto, elqual nos ha bé- 
find. 


Jegales.Le. 





h Elfn. 
¿Muti,17» 7 Enel qualtenemos redemcion por fu 


La Epiftola del Apoftol S. Paulo ¿los 
Ephelios + 


fangre , remifsion de peccados por las: ri. 
juezas de fu gracia, mádo. 
Pe e e dc e ol 
dafabiduria y intelligenci. los plazos 
9 Detcubricdonos el myfterio de fu yo-. en queche 
fundtad porel buen querer defo volútad Meri, 
fegan quelo auia propueño en fimilino: ndo 
10. De rellaurar todas las eofas porel ¿iundo, 
Chrilto 4 en la difpenfacion del cóplimié- 1 Ot, fue- 
to delos tiépos,aníi las querfá cn los cie- mos efcogí 


los,como las que tan en la tierra. pad 
E Use mos llama- 
1 Enel digo, eo el qual! tuvimos fuerte, EEES 


feñalados antes conforme * al propofito 
del que haze todas las cofas porel” arbi- mm Ala de 
trio de fu voluntad. terminación 
1 Paragféamos para alabanga defi glo- o decreto. 
ria nofotros , que antes efperamos enel 1 Ot. con» 
Chnito: AE 
1 Enel quale/perastes tambiér vofotros f, julio. 
en oyendo la Palabra de Verdad, Tel Euá- pLos Gox. 
gelio de vueftra Salud: enclqual tambien Bles. 
defque creyltes,fueltes fellados con el EF. q La buena 
piritu Sanéto * dela Promefa : nueva. de 
14 Quees * el arrade nueltra herencia, a á 
*ganados por redercion para alabanga de Pg 90 Y 
fu gloria, $ Comos 1 
35  Porloqual tambien yo oyendo vuel- Corsa. 
tra fe que es enel Señorle(us , y la chari- (Ot. enre- 
dad para con todos los Sandtos,. demció de 
16 No cello de hazer gracias por voforros, 35quifició. 
haziendo memoria de vofotros en mis o- Fo 
raciones: x Manifefo 
17 QuetelDios del Señornueftrolefus tecion de 
el Chriñto,Padre de gloria,hos déEfpuritu fas. myfte- 
defabiduria y de * rcuclacion por fa cono os. 
cimientos j 8 Alum- 
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18 Alumbridolos ojos de yueftro enté- 

dimiento,para que fepays qual fea la efpo- 
y Delos ranga? de fu vocacion, y quales Jean las ri- 
bienes 3 4 quezas dela gloria dela herencia enlos 
hosball Santos: . 


age 19 Y quel iaaquela grádezafobre exce- 
Ga. lente defupotécia en nofotros los 4 cree- 


*ab,3,7.  mos*porlaoperacion dela potencia de fu 
Col.2,13, — fortaleza, 

z0 La qual obró en el Chrifto leuantan- 
a De la dolo delos muertos, y colocandoloá fu 

muerte q E 

dicftra enlos cielos, 
21 Sobretodo principado y poteltad,y po 
tecla yfétorosgbtodo nóbre ¿fe nóbra 
dera nom- 10 folo en elle Giglo,mas aú enel venidero: 
eiaillet 22 *Y fujetádole todas las colas debaxo 
tres defi pies, y poniendolo por cabega E fo- 
A0/5,8- — bretodaslas cofasála Iglcía, 
«loan» 33 La quals fu cuerpoyyel es d la plenitud 
d Como. deellael qual hinche todaslas colas en to- 
otal cues, d0s. 
ella el cum 
plimiento 
de clo 


CAP. 5 


Rofigaiendo em enarrar el beneficio del Enange- 

Pioappticalamaracion  lsEpllos ad 

do defdelscomideracion del fido perdijimoco 

que Dios los halópara por fafola miericordiaal- 

darla od cenit dea Ela 

mmifinaconfideracioncomparádolos en a primer «fo 

tado cl pueblo del Teide lla despos: 

los Dios a yg querido hazer rmo que de verdad 

aS.recobil aa pueblo fayo deshaziendo cn la cruz, del Señor la 

tesde fa ple Loy y oros tadaicos,que haxia la diferencia y oi- 
mica cam los en vna mifina cabega Creo 


bienspende 
'Vofotros,teftádo muertos en vuel 
tros deliétos y peccados: 





dela fin del 

cap» preco 

rea AL que enotroigpo anduviftes 
46 1lfclo, “SOnforme' ¿la condicion deefte mundo, 
condición *CONformeá la volundad del principesde la 
fuerte,o in» "poteflad de efte ayreycl efpiritu que d aora 
genio,o ma obraten los incredulos: 


do. 3, Conos quales nofotros tambien con= 
ena Uetíamos otro tiempo, en los delleos de 


Vida carnal DUeltra carne, haziédofel querer dela car- 
Etc ne y delosépenfamientos, y iendobnaci- 
dEnefavi dosihijos de yra, tábien como los demás. 
da o figlo» 4 Empero Dios,óes rico en mfericordia 
y Suenlos porfi mucha charidad conquenos amó, 
otolidad 5 Aun eftando nofotros muertos en pec- 
H. cados,nos dió vidajuntamétecó el Chrif- 
FG. las vo- to,por cuya gracia foys faluos: 

Jumades.. 6 Y jugtamente nos refufcitó, y anúi mif- 
poe mo nos hizo allentaren los cielos conel 
Le. 0, por Chriflo efus: * 

Les 6-.291 2 Para moftrar en los figlos venideros las 
¡ Condena abundantes riquezas de fu gracia en la bó- 
nados de. dad para con nofotros en el Chrafto lefos, 
Dies. 8 Porque porgracia foys faluos por la 
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fe:ytelto no de vofotros,4 dó de Dios es: TS 4crey? 
9 Nolporobras,para que nadie fe glorie. t£:10 side 
10 Porque"hechura fuya (Omos, 2cr12- | Pop meri. 
dos en el Chrifto lelus para buenas obras, to de o- 
las quales Dios preparó para que anduuiefbras. 
femos en ellas. mm Obra fas 
1 Portanto tened memoria á vofotros, Y2 * nuel- 
que en otro tiempo erades Gétes Oen car- Frcsocia 
ne,que erades llamados * Capullo Idea d bien como 
fellama la Circuncifion en carnc,la qual (6 nueftra cre 
haze"con mano: acion. 
1 Que erades en aquel tiempo fin elo Regene- 
Chrilto, alexados * dela conuerlacion de "ados. 
Iítael,y eftrangeros de los Conciertos tde 9Penición 
a a > ln efperanga y lin Dios en os Por 
y fumma aé- 

13 Mas aorayenel Chrifto Jefus,vofotros 4 freata» 
enotro tiempo eltauades lexos,aueys fido q Delos lu 
hechos cercanos porla fangre del Chrifio, “jo! dena- 
14 Porquecles nueftra"paz,g deambos ; py 
o dea 
la pared, 5 Ot. de la 
15 Deshaziendo enfu carnelas enemif- repub. 
tados,queeran la Ley delos mandemientos t Prometi- 
enlos ritos: para edificaren (imifimo los 49% 
dos en va nuevo hombre¿baziédo XÍa paz. Jasiany es 
16. Y reconciliar por fo cruz conDiosá aion es va 
ambos en vn mifino cuerpo , matando Yen pueblo. de 
ellalas enemiftades. dostan dife 
17 Y vino, y anunció la paz á vofotros Sordos. 
que efanadeslexos,y a losque efanan cercas Sence: 
18 Que*por ellos vnos y los otros tene- + Or, en 4 
ba entrada por va mifmo Efpirtu ál Pa- ina: 

re. 2RomM,5, de 
19 Anfiqueyanofoyscftrangeros y ad. sa 
uenedizos , fino juntamente ciudadanos 
conlos Sandtos,y domellicos de Dios: 
10 Sobreedificados fobre el fundamen- 
to * de los Apooles y de los Prophetas 
enlazfumma [piedra] docíquina, Lefus el y jos pr 
Chrifto: 1.Cor. 3, He 
21 Enelqualtodo edificiodque fe edifi- Ma 28n6 
ca, crece para Templo Sauéto al Señor. a Capitulo 
22. Enel qual vofotrostambien foysjun- Mts. 
tamente edificados por morada de Dios ',yy, 
enel Efpiritu Santto. $, 


Que puñe 
ron losApa 











CAPIT. 41 

INOURala emi e tiene de Dios para an= 

'munciar elfobre dicho Enangelio á lus Gentes, 
para que la grandeza de fis mijericordia féa cele. 
brada en el mundo.. 2. Exborralos a que portanto 
no defimayen porfi prificn y trobulaci.mes, antes fa 
glorien dello y perfeneren, por lo qualora ál Padre 
quelos bincha de fu conocimiento en Chriio cre; 


Or caufa de efto yo Paulo prefo ay 

Apoftol del Chrifto Icfus, para vofo- 
tros los Gentiles: 

a Si 
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a Comibié , Siempero aueys oydo la*difpenfácion 
del misil de la gracia de Dios que me ha(ido dada 
rio de la 
pod en vofotros: 
3, Esafaber que porreuclacion me fue de- 
b Capar.la arado el myfterio,comobarriba he efcri- 
fufiicia de Pto embreue, 
Euang.cap. 4. Lo qual leyédo podeys entender qual 
z.el myfle- fea mi intelligencia enel myfterio del 
rio delavo Chrifto: 
fisión de 5 El qualen los otros figlos no fue entó- 
entes dido delos hijos de los hóbres como 20ra 
es reuclado a fus Sandtos Apoltolesy Pro- 
phetas en Elpiritus 
6 Quelas Gétes fean juntaméte herede- 
ras, y encorporadas, y cófortes de fu Pro- 
mellá enel Chrifto[Ícfus] por el Evágelio: 
7 Del qual yofoy hecho Miniftro por el 
*arr.,19. don de la gracia de Dios que me ha fido da 
do *fegun la operacion de fu potencia. 
8_* Ami,digo.el mas pequeño de todos los 
E Sáftos es dada efta graciarde anunciar en- 
* Galo, tre las Gentes el Euangelio de las inuefli- 
cEnfeñarcó gables riquezas del Chrifto, 
luz, 9 Y de“alumbrará todos qnal fea la dif 
*R5.1626. penfacion *del myfterio eftondido dede 
Col.uxo. Jos figlos en Dios,que crió todas las colas 
3.Tóm.1:10: [por lefus el Chrilo:] 
Iicliuao, 1. Para gladmuchafabiduria deDios en 
10 mute, los cielos £a aora notificada por la Jgleba 
forme (ab, Silos principados y poteltades: 
e Almádo 1 Conformeála determinaciófererna, q 
hizo en el Chrifto lefus Señor nueftro. 
12 Enel qual tenemos feguridad y entra- 


1, Coro 15 





FE qero, da con confianga por la fe del, 
fglos. 13. GPortanto pido ¿Én0 defimayeys por 


1 caufa demistribulaciones por vofotros, lo 
g 6 no fat qual es vueftra gloria. 
1ays. 14 Por boli celo hinco mis rodillas ál 
h De cuyo Padre del Señor nueltro lefus el Chrifto: 
nombre-“f. ys (hDel qual es nombrada toda la paren- 
puebli»/á” tela en los cielos y en latierra,) 
úlia, hijo. ARA e 

deDios)es 15 Quehos dé cóformeá las riquezas de 
Mamada to. Su gloria, feays córroborados có poten- 
dalalgleña cia en el hombre interior por fu Efpiritu: 
anfi de los 17 Que habite el Chrifto por la fe en yuef- 


hóbres co 
es Joy EOS Coragones: 





1- del Chrifto:para que feays cumplidos tde 
y, “odo cumplimiento de Dios, 

“20 *Yá aquel quees poderofo para ha- 
zer todas las cofas mucho mas abundante- 
"25, mente de lo que pedimos, o entendemos, 
15. def El por la!potencia que obra en nofotros, 
Piru. 21 Seagloriaen la Iglefa porel Chrifto 





la rnidad dela mifimae/pera 
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Tels por todas edades del iglo defiglos. 
Amen. 
CAPIT TIL 
e Ontinuando la dicha exbortasió Jpecifica al» 
unas de las Clorfuianas >virtudes annexas á 
La verdadera profefuondel Encgelio, entre las qua= 
les es eminentela confernació de la vmidad y vnion 
ex vn cuerpo porlacharidad, la qua! corre/póde d 
den Clrijto,de 
sy 10 Baptifmo,y > padre. 2. La difpeficion 
lo es Í: Velha parael edificio de todo el 
cada miébro en particular Jegó fu fuer= 
lei. » fica legitima exhortación d abrenió 
ciar la vieja vida con el vicjo bombresy veftrfe del 
nueno,que es Chrifloyporla pra vida ef) ecificando 
algo dele mo) dels otro, 


Ratón pues, yo prefo,enel Señor *ph;, y, 27, 


















*que andeys como es digno de la Col.s,10. 
vocacion en que foys llamados ,014 1063, 12. 


Saber, 
a Contoda humildad y manfedumbre; 


con tolerancia,fupportando los vnos á los 
otros en Charidad: k: 
3. Solicitosá guardar la vnidad del Efpi- *Mál3,10. 
titu en el vinculo dela paz. es 
4. Va cuerpo,y vn elpiritus como foys tá- , (oc da, 
bien llamados á vna mifma elperanga de. >, Cop, 
vueftra vocacion. eS 
s VnSeñor,vnafe,vn Baptifmo: aDelo que 
6 + VnDios y Padre de todos,el qual es Chrifto 
fobre todas las cofas,ypor todas las colas, guifo dar. 
y en todos vofotros. e ANS 
7 G*Emperoá cada vno de mofotroses », QUió 
dada gracia cóformeála medidas del don pxyeriorco 
del Chrifto. le dire 
mo: 
$8 Porloqual dize, + Subiendoáloalto quemató á 
Blleuó captua la capriuidad, y dió dones limuerte, 
¿los bombres. pesto 
9 Y quefubió, quecs, fino que tambien aa 
auia decendido primero enlas partes ba- ¡ag jobre 
xas de la tierra? todolccria 
10 Elque decendió , el mifino es elque do. 
tambien fubió € fobre todos los cielos pa. 4 S. quede 
racumplirdzodas las cofas. Cep 
1 Y elmifimo dió vnos,ciertamente*A- Eos pd 
poltoles;y otros,Prophetas;y otros, Euá- Econ fupo 
geliftas;y orros,Paltores, y Doétores: — refad ple 
12 Parala confumacion delosSandtos en forio todo 
la obra del Minifterio,, parala edificacion lo criado. 
edel cuerpo del Chrifto: Dc, 
13 Hallaque todos fálgamos en vnidad 27. 
de fe y de conocimiento del Hijo de Dios £10 0 e. 
cada 7no en varon perfecto, ¿la medida de £. Como la 
la edad cumplida del Chniflo. mar agitas 
14 Queyanoftamos niñosfinconitátes, da de los 
y famos traydos arredorá todo viéto de Vitntos. 
doétrina por maldad de hombres que en- ESPóta ca 
ñ tutos error pd Crd 
gañan con allutos errores. pr, 
15 Antes figuiendola verdad en a es50ro 
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dad, crezcamos entodo en el que esla ca- 
Por dóde bega,el Chrifto: 
recibe fu 16 Deel qual todo el cuerpo compuelto 
slimento y ligadojunto por todas las junturas de 
efpirital. fisalimento  fegua la operacion cada mié. 
ap, Dto cóforme * 3 fl medida toma augmen- 
e cdetub to de cuerpo edificandofe en Charidad. 


miniftració 17. 4] Anfique efto digo y requiero por el 


+A fu códi Señor, queno andeys mas *como las otras 


cion ca- Gentes,que andá cn la vanidad ! def fen- 
pacidad» tido, 


- 18 Teniendoel entendimiento entene- 


fin elf E g 
Fangadeo, Bal Chrilo. 


Tensa: 21. Sremperolo aueys oydo, y aueys fi 
o _Anfico do por el enfeñados,? como la Verdad el. 
mo dela ráenipsys, 


verdad el 52. a Adexarhos quanto¿la palfada ma- 
falo $22 nera de biviryos ¿/aberel viejo hombre que 


» Col. 312 P (e corrompe conforme ¿los delitos de 
Plaiqyz error: 

z Ró.6, 4. 23 Y 3 renouarhos en el efpiritu de vuef 

Col. 8. — troentendimiento, 

Heba2,2.) 24 + Y veflirel nucuo hóbre que es cria. 

1.Ped. 21) do Y conformeá Dios enjufticia y enfan- 

ds Etidad* de verdad. 

aAlfeme 35. Porloqual,dexando la mentira, + ha- 

janca de Di A E 

Ind tu blad verdad cada vno có fu proximo: por 

Fugenera-. que Somos miembros los vnos deloso- 

cion,como tros. 

Jo fuecnía 26 

ercacion + 


An oreahoza no pequeys.no fe pó. 
rO,verda- 


gaclfol fobre vueltro enojo. 

ES 37. ¿Nidegalogaral do. 

x Zadh.5, 28, Elque* hurtaua, no hurte yá : antes 

p3 trabaje obrando de fus manos * loque es 

> falo quo Pueno y paraquerengr deque dé alque po; 

»Sihos dy- deciere necelsidad. 

rardes.n9 29 + Ninguna palabra * corrmpta falga de 

pesquera. yueltra boca: mas fila ay/ea buena, para 
laeo.427 edificacion 

t Bivia de AA Md y 

malasartes, 39. Y no cótrifleys al Efpiritu Santo de 

8 demal Dios,porelqual eftays fellados para el dia 

ocio. dela redemcion. 

u En olf- ¿e “Toda amarulencia, y enojo , y yray 

siolicito y bozes,y maledicencia,fca quitada de vol- 

Mano y 9t1OS,y toda malicia. 

vriltoshó 32 Antes fed los vnos conlos otros be- 

bres. mignos,mifericordiolos , perdonandohos 

x« Absy3. los ynos ¿los otros, como tambien Dios 

xG.podri- hos perdonó en el Chrifto. 

daplas, 104 

y O, vil. 


PAVILO 
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CAPLUT Va +-%. » 
04.13.34, 
¡Ref ificádo en las partes dela pia vi- y 15.12. 
pi ELA loseftados [aaa los ca 1.10am-z23a 
fados crmo fe han de aver có Jus mugeres, y las mu- a La Ley.o- 
geres com fus maridos cc. Jaca CES 
0 fo.Le.tbtco 
'Nfiquefed imitadores de Dios co- Mar.7,21 
A= ijosamados: Aaa 
2. + Y andad en charidad como y pp, py 
tambien el Chrifto nosamó, y fe entregó ¿Llao sta 
A fi mifímo por nofotros por offrenda y la- confidera- 
erificioá Dios en 3 olor fune, condenó 
3 + Y fornicacion y toda immundicia, 9 bre comúy 
auaricia, ni aun 2 mienteentre vofotros, [slaprofef 
como conuiencá? Sanétos. Nofonde 
4 Nipalabras torpes,nilocuras , ni trú- corasá yue 
hanerias , que S no conuienen; fi n0antes eftra pro: 
d hazimiento de gracias. fefíiom. * 
5 Porque yaaueys entendido que nin- dAlaban- 
gun fornicario,0 »mmundo,S auaro,* que sueo 
sembien es feruidor deidolos,tiene heren- £,O40a 4 
cia en el Reyno del Chrifo,y de Dios» — ¿Marago 
6» Nadichos ongañef con palabras va- 
pas ; porque É por eftas cofas ha venidola Mar.z.5. 
yra de Dios fobrelos rebelles. Luc2t8, 
7 Nofeays pues aparceros decllos . 2 Thef23. 
8 Porqueotro tiempo erades tinieblas, FS.prome- 
mas aora/oys luzen el Señor: andad como ANO Do 
hijos de luz. Pei pri 
9 Potqueb el fruto del Efpiritues en to- aj liber. 
da bondad,y jufticia,y verdad. tod. 
10 ¡Aprouádo loque es agradable al Se- y S.dichas 





Pon anfig (Di 
11. Y no cómuniqueys conlas obras in- 9 asha. 
frutuolas + delas tinicblas , masantes las Fa fas o 


Hedarguyd. Senna 
1 Porque loque eftos hazen enoccul- mifino pue 
to,torpe cofa es aun dezirlo. blo,cnnin- 
13 Mas todaslas cofas quando dela luz gun cafo le 
fon redarguydas, fon manifeÑladas. por- Podranpa: 
que loque manifieta rodo,la luz es, hores 
14 Porloqual* dizegDefpiertate clque tos de la 
duermes, y leuantate de los muertos,y a- verdadera 
Jumbrartchá el Chrilo » fe. 
15 Mirad pues [Hermanos] como an- ¡Siguiendo 
deys auifadamente: * no como locos,mas A 
como labios: add 
16» Ganando el ticpo,porque 9 los dias mundo gtc. 
fontrabajofos . y 1 S, andan» 
17 . Portanto no feays imprudentes ,* fi do como hi 
no entendidos de qual fea la voluntad del jos de luz 
pa : mSlaEGr 
18 Ynohosemborracheys de vino,enel ¡£s6,9.0, 
qual ay diffolucion : mas féd llenos de Ef. Goy. 
Piricu: Ak Col. 4 $e 
16 Hablando entre vofotros con PÍal- *Rom.1252, 
mos,y có hymnos, y canciones pa The. q03+ 
es 


De los 





381 


les cantando y alabando ¿l Señor en vuel 
tros coragones. 
30 Haziendo gracias fiempre de todoál 
Dios y Padre en el Nombre del Señor mu- 
eftro lefus el Chrifto. 
21 Sujetoslos vnosálosotros enel te- 
mor de Dios, 
Tm. 22 G*Las caladas fean fujetas á lus pro- 
4. Col.3us Pios maridos,como al Señor: 
Tae 23 * Porgel marido es cabega dela mu- 
1.Ved.z,1 ger, anficomoel Chrifto es HE dela 
* 1,Cor.i1y3 Iglefa: y eles el que dá la falud ál cuer- 
'0 


AH Anliquecomo la Iglefa es fubjera al 
Chrifto,an(i tambien las cafadas lo féaná fus 
maridos en todo. 

*Colzag- 25. * Maridos,amad vueftras mugeres,an 
fi como el Chriflo amó la Iglefa,y fe entre 
864 ( mifino porella, 

26 Para fandiificarla, limpiandola en cl 
lauamiento del agua por la palabra: 

27 Para pararla gloriofa para i, IgleGa 4 
no tuuiellé mancha ni ruga, ni cofa feme- 
Jante; mas que fuelle fanéta y fín mancha. 
28 AnG han tambien los maridos de a- 
mará fus mugeres, como fus mifimos cu- 
erpos, el que amaáfumuger, if milimo a- 
ma. 

29 Porqueninguno aborreció jamas fu 
propria carne: antes la fuftenta y regala, 
como tambien el Señorá fu Igleña: 

30 Porquefomos miembros de fu cuer- 
po,de fu carne,y de fushuelos . 

"24 31 *Dorefto dexara el hombreál padre 

$: y álamadre, y pegarfeháá fu muger: y fo- 

* ran dos.en via carne. 

32  Elte mylerio grande es, digo empero 
enel Chrilto y enla [gleha. 
33 Aulitambien haga cada vno de vofo- 

2 tros. cada yno ame á fu muger como 3 

milimo: yla muger , que tenga eu reue- 
renciad ÍA? 





CAPIT 


Vi. 





Ijos, obedeceden el Señor i vu- 


Aro. 
nrraá tu padre y madre (queesel 
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primer mandamiento con promella) 

3 Paraque ayas bien : y (cas de luen 
illa 4d 

4 Ylospadres, noprouoqueys áyrad 
FUbrOzbM6LzÓ to cialdosi difiplias 

y calligo del Señor. > 
5 *Sieruos, obedecedálos feñoresfe- * Col:y, 23 
gunla carne contemor y temblor , con T£39 
fenzillez de yueltro coragon , como ál Loss e 
Chrilto. reuerécin. 
6 Nofiruiendoilojo , comolosquea- 

gradan /ólamente a los hombres:f no como 

heruos del Chrifto, haziendo de animo la 

voluntad de Dios. 

7. Sirutendo con buena voluntad , bal b S.como 
¡Señor,y noá los hombres. pi 
8 Eftando ciertos que el bié que cada y- 

no hiziere,elto recibirá del Señor, fea fier» 

10,0 fea libre. 

9 Y volotroslosfeñores, hazeldes he- 

los lo mifimo,dexando las amenazas : fa- 

biendo que el Señor deellos y vueltro ellá + Dew.1o,17 
en los cielos: *y 4 no ay reípeto de per- lob, 34,19. 
fonasacerca de Dios. All.10134+ 
10, 4] Refla,Hermanos mios, 4 hos con. Gal.2,6. 
forteys en el Señor y enlapotenciade fu.—_1L 
fortaleza. e Cótraló 


1 Veftios detodalzarmadora de Dios *:%? Baco 
paraque podays eltar firmes contralas ale- Coros deny 
changas del diablo. eliro. 
1. Porqueno tenemos lucha Scótrafan- * Arrib.j, 
grey carne: no contra principados;có- d Ot.delas 
tra potellades, contra feñores del mundo, e 
gouernadores d decllas tinicblas , contra ¿As 080: 
malicias efpirituales * en los cielos, ¿e 
13 Portantotomad todala armadura de gpp. 3car 
Dios, parag podays reúitir femel dia ma- ney fangre 
lo,y eftar firmes 5 acabado todo. f Eneltié. 
14 Ellad puesfro ceñidos los lomos de Jadelaat- 
verdad ; y veltidos de cota dejulticia . Vencida 
15. Y calgados los pies con la preparas Encanta 
cion del Evangelio de paz. ciom 
16 Entodoca/o tomando el efcudo de la h Cóla de- 
fe,en el qual podreys apagar todos los dar fení. qud: 
dos do fuego del Maligno. sona ver- 
st al malo de dll o 
a icin de 
cuchillo del Efpiritu, quees la palabra Chrino, tz: 
deDios: qual hos de 
18 Portoda oracion y ruego orando to- fenderá de: 
dotiempo! enelefpiritu, y * velando en: todo trópe 
ello.con toda inítancia y fupplicació 1 por $9% mato 
todos los Sanétos , DN 
19 *Ypormi, Quemefea dada palabra: , yo 79 
conabrimiéto de miboca có cófñangaspa- ; 6.826 
ra hazer notorio el mifterio del Evágelio, + Cal. 4, 3. 
z0 Porelqual foy embaxadoren ¿ia ca + Como! 
dena: que oladaméte hable declcomo me- Row. 8, 27». 
CONUIENC» E »2The3o 
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coragones, 

33 Paz feailos Hermanos, y Charidad 
y fe por Dios Padre, y el Señor ssvael 
Chrifto . 

14 Graciacó todos los queamanál Se- 
ñornueltrorx s y sel Chriflo f enincor- 
rupcion. Amen. 


fMofiran- 
dolo porla 
piavida. 


Fue embiada de Roma: los Ephefios con Tychico» 


La Epiftola del ApoftolS.Pauloá los 
Philippenfes 
























3% 

TIL. 21 q Y porque tambien vofotros fepays 
mis negocios y que haga, todo oslo hará 
fiber Tychico Hermano amado, y fiel fier- 
uo en el Señor: 

22 Elqual hos he embiado para efto mil. 
mo, paraque entendays loque paffá entre 
mofotros , y paraque confuele vueítros 
CAPITVLO Ll 

Esel mifno argumento dela Epifola preced, 
S) Avto y Thimotheo 
US Sieruos de 1Esvs el 
TE DN <trito á todos los 
Romay. S* Sátos en el Chrif- 
b Los o- [53 Z 9 dado a 
tras vezes £ 23) RS co Philippos, yá los 
cnn o Ñ NED) ¡OU y Dio 

Elcr. > 


Fer AG, Gracia y pazayays de Dios nuetro 
e The. 1 Padre,y da bégor Tes el Chriflo. 

€ Todas3 Hago gracias ámi Dios,*c entodame 

las vezes 4 moria de vofotros, 
e de vor Siempre en todas mis oraciones ha- 
do de VE ziendo oracion por todos vofotros con 
* gozo, 
5 Devueftracómunicacion enel Euan- 
clio [del Chriflo] defde d el primer dia 
hafta aora. 
dosicl. 6 Confiandodecfto, EIA elá 

e- Lleuará comégó en voforros la buena obra,la £ par 

adelante. ficionará hata el dia de lefus el Chrifto: 
7 Comomeesjilofentirdetodos vof- 
Otros,porquanto hos tengo en el coracon 
y en mis prifiones : y en la defcafa y cóbe- 
mació del Euangelio, que foys todos vof- 
otros compañeros de mi gozo. 

Porque teftigo me es Dios de como 
= samo todos vofotros É en las entra 
gPorelin- fas de Tefirs el Chrifto 
Eoamor 9 Y eftooro,Quevueftra charidadabú- 
e64 Chrif. deaun mas y mas endciécia y entodo co- 
tonosamó nocimiento: 


a 5 ófuer 
ves Mama 


8 
£Otos def. 
fe £ho: 


31odos » y >, 
so. Paraque * aproueys lo mejor,para 
h Obres yGnceros y fnolfenla paracl da del 
comays. 3y y p 

j Puros.  Chrifto: 


¿Lo5yatec 11 Llenos de fruto dejjufticiai por1zsws 


el Chrifto3 gloria y loor de Dios . 
nm Y quiero,Hermanos,que fepays , que 
mis cola han fuccedido mas ál prouccho 
del Euangelio . 
1 Detal manera que mis prifiones ayan 
Édo celebres enel Chriflo + en todas las 1 O-ento- 
audiencias,y en todos los de mas lugares, pasad 
14 Quemuchos delos Hermanos tomá- 
do animo có mis prifiones, ofen mas atre= 
vidamente hablarla palabra [de Dios in 
remor.] 
15 Y aunalgunos cierto porembidia y 
pa predican al Chriflo : mas otros tá- 
ienpor buenavoluntad : 

16 Otros digo que por contencionannú- 
cianel Chrifto no finceramente penfando 
queleuantan mayor apreturaá mis priño- 
nes; 
17 Otrostambien por charidad, fabien= 
do que fo y puello en elas por la detenía del 
Euangelio. 
18 Quepues? Conque en todas mane- 
ras,ó ! por aparencia o por verdad, feaan- 
nunciado el Chrifto , en elto tambien me 
huelgo,y aun me holgaré . 
19 Porqueféque elto fe metornará ¿fa- 
Jud por vueftra oracion; y por elalimento 
m del Efpiritu de Jefis el Chrito, aus 
10 Conformeámidelfeo y elperanga, ¿Epa 
en nada feré confufo :antes contoda con- 
fága,como fiempre, aora tambien fera en 
grandecido el Chriflo" en mi cuerpo , $ 
por vida ó por muerte. 
31 Porque el Chriflomees garácia, 
5 biviendod muriendo. 
22 Porquefibiuiereenla carne, eftome 
es 0 ganancia, y (uofé que efcoger, 
23 Porque deambas colas eltoy puefto o G.fruto 
eneltrecho) teniendo delleo defer dela. dela obras 
zado, y eftar con el Chrifto,mucho mejor. 

24 Mas 


1Otporoe 
calon» 


n Enmisaf 
Micionesa 
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: remo 27  Solaméte que cóucrfeys*+como es di- 


esgocode BNO del Euangeho del Chnifo: paraque,ó 
Chrifto. — Íca que véga y hos vea, O que clté aufente, 
tOufufirié oyga de voforros , que adj firmes en vn 
do. milmo efpiritu vnanimes Y combatiendo 
a Poríer juntamente porla fe del Euangelio. 

28 Yennadaosefpanteys delos que fe 
opponen,que á ellos ciertamente es indi- 
eso de perdició,masá volotros de falud: y 


b Alguna 
mifericor- 





cEngloria 29  Porqueá vofotros es cócedido * por 

deke.tan el Chrifto no folo ¿ creays enel, mas aun 

Modest que padezcays por el; 

encarncen 39. *Teniédola milma baralla que aueys 

el mundo, Vifto en mi,y aora oys de mi. 

quie come CAPIT IL 

ese Eyed álaznon ende y enla chario 

don prdre, 2 dad por medio de la humildad qúecada vmoté 
* ga para con el hermano á exemplo de Chino, a. 





eno Me ncomiendalesá Timotbeoy ¿E papbrodito 
d Aúfaní Ortanto fi ay en voforros alguna có- 






folació en el Chrifo, (algun retfri- 

gerso de charidad Gal 

 nió decípiritu, Gb algunas entrañas y mi- 

edndió, feraciones, 

Gengis. "2. Cumplid mi gozo enque fintays lo mil 
mo teniendo vna milima Charidad, vnani- 





e Como 
fe aanbiló mes,(intiendo vna mifima cof. 
aquell 3 Nadahagejs por cótienda, o por gloria 

ueloria: Yana: antes en hemildad y efiicéndo bos 

tdi le. inferiores los vnos á los otros. 

chodeA- 4 No mirando cada vno ¿loque es fu 

dientodo, yo,mas 3 loque es delos otros. 

*Matrao, 5  Aufiquefentidelto envolotros que fue 

2% enel Chrifto Lefius: 

Heba,9. 6 Queliendo “ en forma deDios ¿no 

El tuuo porrapina fer igual á Dios: 

Fimaméte, 7, Mas ds fi mifmo = tomando 

comow.pr. 'forma de hicruo , hecho $ femejante ¿los 

formade hombres: 

Dios. 8 Yhalladocomohóbre enla condició, 

gS.ento- fehumilló¿fmifino hecho obediente ha- 

do: exce” lla lamuerte,y muerte de cruz. 

ds Mes. 9, Porloqual Dios tambien lo enfalsó,y 

Sus. fe diólnombre queesfobre todo nóbre: 

Aa.4s23.10 , 4 Que ál Nombre de Iefus toda ro- 

Rom.14u11. dilla delo cele(1ial, delo terrenal, y delo 

Joan, 13,13. inferoal (e doble, 

1, Cor5,6.1 Y que todo lenguaje cóSeffe, Que el 
yu, — Señorlelus el Chrillo eftá cala gloria de 
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Dios el Padre. ed 
1  Portanto, Amados mios, como hépre ¡Que oa. 


aueys obedecido, no.como en mi prelen- dóre toda 
ciafolamente,mas aun mucho mas aora en criatura 
mi aufencia,obrad vueftra falud có temor Heb.1,6. 
y temblor. 

13. PorqueDios es clque en vofotros o- 
braaní el querer como el hazer por + bue 
na voluntad. (dubdas: 
14 *Hazedtodo $ Gin murmuraziones o 4, 

15. Paraque feays irreprehenfibles,y fen- £aros 9 
zillos,hijos de Dios,(in culpa en medio de gutdarde 
la Nacion maligna y peruería, + entre los fu prowid, 
qpí refplandeceys como!luminarias en aludióAlas 
el 


*Ped.4,9 


murmura- 
4 ciones del 


yo pueda gloriarme en el dia del Chrilo, Piscgo oa, 
queno he corrido ni trabajado en vano. Kmarsng, 
17 Y aunquefea facrificado fobre el fa- ¡Soles 8:co 
crificio y feruicio de vuetra fe,me huelgo 
y me gozo por todos vofozros, 
18 Yanfimifino hos holgad tambien vol 
otros,y hos gozad pormi. 
19 Empero efpero cn el Señor Iefus, * 4 *Ad16,1, 
hos embiaré prefto ¿ Timotheo paraú yo 
tambien cfté de buen animo entédidovucl 
tro eftado. 
20 Porqueáninguno tengo tan vnani- 
me, y que con fincera affició efté folicito 
por volotros. 
21 * Porque todos bufcan loque es fuyo *1- Corro, 
proprio,uo loquees del Chriftolefus.. — 34 
22 Laexperienciadcel aueys conocido, 
que como hijo á padre ha feruido cómigo 
enel Euangelio. 
23 Abfigá elle efpero embiarhos luego 
que viere como van mis negocios. 
24 Y cófioenelSeñor que yo tambié vé 
dréprelto ivoforros. 
25 Mas tuue por cofa necelfaria embrar= 
hosá Epaphrodito Hermano y cópañero 
y cófieruo mio y vueltro Apoflol, y" mi- m Ot. que 
piftro de mi necelsidad. meba ado 
26. Porque tenia defléo de todos vofo- Fa nc ya 
CIA e ha 
tros:y grauemente feangultió de 4 vuiel Gio necer 
fedes oydo que auia enfermado. Sasios 
27 Y cierto que enfermó halla la muerte: 
mas Dios vuo mifericordia deel:y no fola- 
mente deel,mas aun de mi,que no tuuielfe 
trifteza fobre rrifleza. 
28  Anliqueembiolo Y mas prefto,parag Y Ot.con 
viendolo hos boluaysá gozar , y yO CÍté gado, Y 
mas fin trifteza. Es 
29 Reccbirloheys pues enel Señorcon 
todo gozo: y tened en eftimaá los rales, 
3o Porque porla obra del Chrifto halle 
gado hafla la muerte poniendo fo vida pa 
rafupplir vueítra falta en mi feruicio. 
FS 
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CAPI1T. 11L5 
portales dique fe guarden del error dela cir 
a cy predicadrs am emos 
2. ConfejJa que aunque afpira a la perfecion 
rfp obre dl ys la Dc o 
efpera alcangarla en effecloen la refurrecion de los 
muertos,no antes ,y que losque otramentefienté de 
aDecon fivanerrados,5 Auv/alos que fe guarden de losque 
(entr en 1 no Ggureren Ju exemplo liso Le rtla rea eola 
opinionde dofirima, 4. La converjacion delos verdaderos 
Ja itcunci pios en elmundo es celésial e. 
pus fta, Hermanos, que hos gozeys en 


En sing 3 y 
e E asisontireuborios milimas co 








hL-y. fas 3 mino es graue, y á volotros es 
*2.Coran, necelíario. 
22. 2. Guardahos delos perros, guardahos 


pañía. niendo confiangab en carne. 

fRefpon- 4 Aunque yotengo tambien de que có- 
diendo.c8 a 6 

Merrño 3 Faren carne, Sialguno parece d riene de 
Jafigura de que cófiar en carne, yo mas que nadie, 

fu ivuerte, $. Circuncidado ál oétauo dia,del linage 


como RG. de lfrael,del tribu de Ben-iamin,*Hebreo 
6.0uhccho de Hebreos:+ quanto Sá la Ley,Pharifto. 
conforme 6 Quautoálzelo,Perfeguidor dela Igle 
dee arquaoto á la juflacia que es cn la Ley, de 
avda fino Vida irreprehenkble, . 
defico ve- 7. Masdlas ganancias que tenia,tuue por 
hemente- perdida poramor del Chrito. 
comov fig. 8 Antesaun ciertamente todas las cofas 
1L tengo por perdida porel eminente cono- 
h Contra cimiento del Chrifto Iefus Señor mio,por 
Torque aun amor del qual he perdido todo efto, y lo 
aquenfife Ñ 
jaétan de tigo por cltrercoles por ganarál Chrifto, 
perfectos, 9 Y por ferhallado enel que no tengo 
¡G.fcom- mi julicia que es por la Ley, lino la que es 
peehendis! por la fe dd Chrifto,jufticia que es de Di- 
e Clper- os porla fe; 
Cercar de 10 Porconocerlo, yla virtud de fuRe- 
micomo el furcecion , y la cómuoron de fus paísio- 
tambiépor nes fcófigurado ¿fu muerte: 
fa infioma 11 ÉSicnalguna manera llegaffe ála re- 
charidad. farrecion de los muertos. 
«orekédió yz gy A Porque aun no he alcangado,ni ya 
Eeauerae, Soy perfcéto: mas igo ' para comprebéder 
END haya. Ecomotambien loy comprehendido del 
rferuado Chrifto lefus. 
mara la res 13. Hermanos,yo mifimo aun no me efi. 
firceció de mo auer comprehendido. 
Josmute- 14 Empero vna cofabago, esá/aber, Olui- 
ICM: dando ciertamente loque quedaatrás , 


'Gentog 4 q 
Eeatod rendiendomebloqueeñá delanteigosl 
Fé ccha blanto, 6.2/2b6 dl piémio de lifobecana 


profefi'on vocacion de Dios enel Chrifto Tefiss. 
3 sobre. 15 Anfiquetodos losquefomos ' perfe= 
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€os,efta mifmo (ntamos:y f otra cofafen- 

us, 2 esto tambien hosreuclaraDios. MS. loque 
16 Emperoa loquehemos llegado, ya. JO tengo 
mos por la mifima regla 3* y fíntamos vna Jaaero 
mifma cofa. fut. 
17 47 Hermanos,(ed [todos] imitadores n Ot.f.(es) 
de misy mirad losque anduuieren anf,co- que vamos 
mo nos teneys por exemplo. Be 

18. * Porquemuchosandan, delos qua- 
les hos dixe muchas vezes,y aora tambien 
lo digo llorando, enemigos de la cruz del 
Chrifto: 

19 Cuyofinferala perdicion: cuyo dios 
es el vientre, y fu gloria/era en cófulion: 4 
fienten lo terreno. 

10 4] Masnueltra biuiendaes enlos cie — 1111, 
los:de donde tambien elperamos + 9 el Sal %1.Coray7o 
uador,ál Señor lefiss el Chrifto, Tib.2,11, 


"Rom 155% 
1COr- 1:10 


*RD, 16,170 


eltra baxeza hecho femejante P ál cuerpo 
debo aos loe olaa Letal 
podra tambien fujetar á todas las colas» cado, 
CAPIT. LIL 
Prvligue en eshorarosá toda sido antlo 
Sea y d mucha oracion, 2. Hazgles gracias 
porel fublidio que lecmbrarony) encomendandolos. 
ál señor fenece la episiola. 
Níque, Hermanos mios Amados 
A defleados,m gozo y mi corona, E 
tad aníi firmes amados encl Señor. Sl 
2 ALEuodias ruego, yá Syntyches? ex- 2O,tuego. 
horto $ que Gentanlo mlimocael Señor. BQUE(E<S 
3 Anlimifinoteruego tambien ¿i,cHer ¿Ay mumgp 
mano compañero,ayudaá las que dtraba- tro 9 pate 
jaron juntamente conmigo enel Evágelio, tór. 
con Clemente tambien y los de mas mis a. d Ot.peles 
udadores,cuyos nombres eflan *en el li- x90S 
role poc ye 
4  Gozahos enel Señorfiempresotra vez 729% 
digo que hos gozeys. . * EAnidid 
5 Vucítiamodellía fea conocida de to. 
dos los hombres.El Señor eftá cerca. 
6  »*Denadaefteys folicitos: (100 q vuef*Mat.6,25, 
tras perticiones fean notorias delante de 
Dios con" mucha oracion, y ruego, y hazi e G.todas 
miento de gracias. 
7 Ylapaz de Dios que fobrepuja todo: 
entendimiento,guardarávueftros corago- 
nes y vueltros entendimientos enel Chril” 
to lcfus. 
8 Refla, Hermanos, quetodo loque es 
verdadero,todo lo honeíto,todo lo jufto, 
todo lo ffantto,todo lo amable, todo log fOt-puros 
es de buen nombre: ay virtud, 6 ay alabá- 
qa, 5 elo penfad, gEneño, 
9 Loqueaprendiltes,y reccbiltes,y oyf 9, SXercia 
tes,y villes en mi,cfto hazed ; y el Dios de 
paz Íerá con volotros» 
1 € En 


389 A LOS 
10 GEn gran manera me gozé todauja 
en el Señor de que álfin ya reuerdeciftes 
entencr cuydado de mi, delo qual toda 
via eltauades folicicos, empero faltauahos 
la opportunidad. 
= Nolodigo como por mi necefsidad: 
orque yo he aprendido á cotentarme có 
lo que tengo. 
1 Sétambien eftar humillado, y fé tener 
abundancia, donde quiera yen todas co- 
fas foyinftruydo rambié para hartura co- 
mo Abd pa para tenerabun- 
dancia como para padecer necelsidad: 
KhOt, enel ¡3 Todolo puedoSenel Chrifto que me 
queme forralece, 
14 Toda viabien heziftes que commu- 
y hicaltes juntamenteá mi tribulacion. 
15 Y fabeys tambien vofotros, o Philip= 
penfes:queál principio del Evágelio,quá- 
do fue a Macedonia, ninguna Igleña me 
communicó en cafo de dar y recebir, fino 
folos vofotros. 


1L 
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16" Porqueaúa Theffalonica me embial> 

tes lo neceffário vna y dos vezes, 

17 Noporquebuíco dadinzs, mas balto 

¡fruto abundante en vueltra cuenta. A 


Dios. TEGO 
fs mo ica, 
19 MiDios pues” fupplirá todo lo oque 


hos falta conforme á fus riquezas , có glo- a 
siton LCoritolalanibaS E able Ea 
20 Al Dios y Padrenueítro/a gloria por ví. alud, á 
figlos de figlos.Amen. las inflica- 
21 SaludadátodoslosSádtos enelChrif. ciones de 
tolefus:faludan hos los Hermanos queel- ¡05 Ari 
tan con migo. pa 
22 Saludan hos todos los Sanétos : Y olira todo 
mayormente los que fon de la Cala de vueftro del 
Cefar. feo. 

23 La gracia del Señor nueftro Tefus el 

Chrifto /ea con todos vofotros. Amen, 


Eferipta de Roma con Epaphrodito. 


LaEpiltola del Apoftol S, Paulo 
alos Coloflenfes: 


CAPIT L 

IES rniimo argumento dela pi precel, fm 
¿pre exbortando a que retengan elEnangelio con 

la libertad de La Ley,como les ha fido enfeñado,con- 
tra los que pretendran introduxir la circuncifion. 
De la e/Jencia de la perfina de Chrifto, defi digns- 
dady oficio anfien todas las criaturas como e/pe- 





cialmente en fo led, 

AvLo Apoftol de Ie- 

PS 8 fus el Chrilto 2por la 
. voluntad de Dios, y el 
Hermano Timotheo, 

b Como 2 Alos b Sanétos y 
Roma. Hermanos fieles enel 
Chrifto, que eltanen 

A ColofTas:Gracia y paz 

e nueltro, y del Señor 

Dosmanó 3. Hazemos gracias l Dios y Padre del 


Señor nueltro Iefus el Chrifto, empre o- 
rando por vofotros. 

Oyendo vueftra fe en el Chriftolelus, 
y la Charidad [ que teneys ] para con to- 


doslos Sanétos: 

5 Acaula delacfperanga dhos es guar- 
dada enlos ciclos :la qual aueys oydo ya 
por la palabra verdadera del Evangelio, 
6  Elgualhallegado hafta vofotros, co- 
mo([efta] por todo el mundo y fruétifica, 
[y crece,]como tambien en voforros,del- ¿Elbeneñ= 
de.el dia que oyftes y conociftesdla gracia cio 4 Dios 
de Dios[con verdad.] haze almús 
7 Comoloaueys aprendido de Epaphra d9.n Chr, 
confieruo amado nueftro, el qualestyuel poroto 
tro hiel Miniltro del Chrifto Iefus: 

$ Elqualtambiénos ha declarado vuel- 

tra charidad en el Efpiritu. 

9 Por lo qual tambien nofotros defde 

el dia que looymos, no cellamos de orar 

por vofotros, y pedirá Dios que feays Me- 

nos de todo conocimiento de fu volun- yy, 

tad, en toda fabiduria y cotendimiento pp, 2" 
clpiricua. ra 
10. *Para queandeys como es digno'del £betachri 
Señor,agradádo leen todo,*fruétificando fhana pro- 
en todas buenas obras, y creciendo en co- fefion 
nocimiento de Dios. 5 “LC 
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gLongani- IL Corroborados detoda fortaleza con- 
Edad. formeála potencia de fu gloria con toda 
h Ovido- tolerancia y 5 largura de animo con gozo: 
neos. — 12 Haziendograciasál Padre quenos bin 
¿Delipue- zotdignos de participar co la Suerte ide 
Kmatqa7. los Santos en le 
yan sya 3 Quenos libró dela poteflad delas ti- 
Pedazo. - nieblas, y nos trafpalló cn el Reyno * tde 
+ G.delhi- fu amado Hijo: 
jo de fu a- 14 Enel qual tenemosredemcion por fu 
mosrL fangre,remilsion de peccados. 

Heb. 133. 15 “El quales £la imagen del Dios inuifi- 
LEngendra ble.IPrimogenito de toda criarura. 
pane to” 16%. Porque” por el fon criadas todas las 
qud.cternal Cofás queeftanen los cielos y querftan ca 
mente, co- la tierra,vilibles y inuifibles: leánthronos, 
mo, fean feñorios,fean principádos, feá porel 
*Joanast, tades.todo fue criado porel yYenel. 

MG el 17 Y elesantes detodaslas colas: y to- 
Pcion de daslas cofasPconúilten porel: 
grande. 18 Y els la cabegadel cuerpo dela Igle- 
mas de la iayprincipio y Jprimogenito de los muer- 
tierra, que tos,para que en todo tenga el primado. 
Galgo auía 19 ” Porquanto agradó dl Padre x que en el 
de Let de rhabitafle toda plenitud: 
fuyo en el ; AN 
foyo en el 29. Y porel reconciliartodas las cofas*l 
do purcst 4 y pacificádo!por la fangre de fu cruzVan- 
lo auía de Alo quee/kdenla tierra como lo quegia en 
los ciclos. 
o Ot, por 2  Vofotros tambiéfiendo otro tiempo 
eftraños, y enemigos Xde animo en malas 
obras,aora empero hor ha reconciliado 
Tada.Heb. 22 Enel cuerpo de fu carne por la muer- 
da, lufen: tessparazhazerhos fandtos,y a mancha, 
tando 10- yirreprehentibles*delante deel. 
das las co 33 »Si empero permaneceys fundados y 
fas <6la 9% firmes en lafe, y Gn mouerhos dela elpe- 
AS e del pas que aueys oydo, el 
Corasrao. Quiles predicado roda criatura que efá 
(63. debaxo del ciclo,del qual yoPaulo foy he- 
cho miniftro: 
14  Queaora megozo enloque padezco 
por vofotros, y cumplo en mi carne lo que 
falta delas aficiones del Chriflo por fu 
cuerpo,que es la Igleña: 
CO SEt Dela qualfoy hecho Miniftro porla 
*Luc. 1,75. difpenfacion de Dios , la quis es dada 


de 
pSonfufé 





y Elguich 
fe.íe depo- 
Wicafle tod. 





1. Cor.1,2, en vofotros para que cumpla la palabra de 
Epb:4 Dios, , 
Jitanto 26. Esafaber + el mpfterio Poculto defde 
amas Jos Giglos y edades 3 mas queaora hafido 
Epa,” manifeftado fas Santos, 


timo, 27. Alos quales quifo Dios hazer noto- 
witara..  Hiaslas riquezas gloriofas deelte myfterio 
a Ped 1,20, en las Gétes,que es elChrifto en volotrosy 
24,Tóm. 1,1. *elperangasgloriofa. 

€G. de glo 28 El qual nofotros annunciamos amo- 
tido nefládo a todo hombre, y enfeñádo ento. 
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de fabiduria,para hazerá todo hóbre per- ¿4-quefo 
feto en el Chrifto lefus. DES 
29 Enloqual auntrabajo combatiendo or. qual có 


porla operació del,laqual el obra emi po bate fafiro 








or te. 

derofamente. [ps e 
CAPIT, TL mtud de 
DD eee quanfalicio or ellos en fa prifió ¿G. para 





'aunquemo los aya viflo. 2 Entra enel propo- conocimié 
fito de ausfarles que fe guarden de losque perfuaden to del myl 
la Cirerneifion porque en Chrifio wenenel cumple» d'G.c6 pro 
mientode todo, babilidad 

depalabras 


Orque quiero que fepays 2 quan puconalte 
P eirocioy porvoforros,y porlos za de p. 

que eftan en Laodicea ; y por todos *1. Cor.s,3, 
losque nunca vieron mi fazen carne: eHos ha fi 
2 Paraquetomen confolacion lus cora- 
ones aunados en charidad, y en todas ri- 
quezasb de cumplido entendimiento“pa: FO engas 
ra conocer el myllerio del Dios y Padre,y fet. e 
O, culés 





% 1,Coritye 


[abidaria,y de conocimiento ocultos. — Humanos 
Y cito digo paraque nadie hos enga- J:dinuen- 
ñed con palabras perfuaforias. Lóbres ln 


y la firmeza de vueltía te en el Chrilo. 
6 Portanto dela manera que aucys re- 
ecbido el Señor lefus , el Chrillo,, andad fp von 
enel a Al 
7 Arraygados y fobre edificados enel,y miento de 
Tontrmidos cala fe/Anficomo la auoys a. efeiday 
prendido, creciendo en ella con hazimé dones de 
to de gracias. Bicaho 
8 q] Mirad queninnguno hos'íaltée por foma eg 
phulofophias y vanos engaños,por 5 tradi mo en Ja 
ciones, * por elementos del mundo, y no Ley, mas 
fegun el Chnfto. como enel 
9 Porque*enel ¡habita toda plenitud miímo cu: 
de divinidad corporalmen crpo 





10 Y enel eflays cumplidos,el qual es ca IEpnene 
bega de todo principado y porellad: ¿bw 


11 Enel qual tambien foys circuncidados $ Del vie» 
de circúcifion no hecha con manos,con el jo hombre. 
defpojaméto tdel cuerpo dela carne «len * Ró. 2, 19+ 
Ja circuncifion del Chrifto. ee 
n pdas Aro conclenel ¿A Y 
Baptifmo ,co el qual tambienrefufcitaftes En ja 
A Oe 
quelo leuantó de los muertos: de Bo 
13 ?Viusficando hos tambiená vofotros TEph.1,1 
juntaméte conel,perdonádo hos todoslos tEph.2.14+ 
peccados,eftádo vofotros muertos en pec MLaLey cu 
cados y men el capullo de vueltra carne. 0%. flor 
14 tRayendo la cedula» delos ritos 4 $3, de ene 
nos era contraria,que era contra nofotros tre Dios y 
quitandola 9 de en medio y enclauandola noforrose 
enla cruz: 5 


om. 614. 


23 
$ 
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jumado 15 Y defpojandoP los principados y las 
poteltades,y facandolos 4 la verguenga en 

cruz, ot.en publico confiadamente triumphando dee- 

fimilino. los % en ella, 

rDedias» 16  Portáto nadie hosjuzgue en comida, 


ud. ende $ en beuida, ó en parte * de dia de felta, 9 
Leo de — denuenaluna,ó de Sabbados, 
SElchr. 17 Loqual es lafombra de lo que fama por 


Zkar.24.4 Venit:mas el cuerpo es * del Chrilto. 
COmeicas «Nadie hos souieractá fe volizotad 
do. cópretextodehumildad y U religion de An- 
u Preten- geles que nunca vido, andando hinchado 
fifloreue en el vano fentido de fu caras: 
fueradeta 19 Y noteniendo la cabega,de la qual to 
palabra de do el cuerpo alimentado y conjunéto por 
Dios fialigaduras y conyunturas crece en aug- 
x Divino, mento * de Dios. 
lo de 29 Pues? fi foys muertos cócl Chriflo 
:¿: + delos elementos del mundo,porqueaú, 
como que biuielfedes enel mundo, *(eguis 
ritos, 
21 Notoques,No gultes,No trates? > 
12 Las quales cofas b perecen en el mil 
mo vío por mandamientos y doétrinas de 
Aude hombres: : 
bLosmíf. 23 Las quales cofas * tienen ála verdad 
mos hom- Palabras de fabiduria co religió volunta- 
breslasen- ria,y en humildad:y no para regalarál cu- 
feñanydel erpo,, ni paraálguna hórra ,ó para hartura 
enfeñandin dela carne: 








ANOVA 
RArrvd. 
a Gadecre- 


aya: CAPRUT LU 

gen. Viendo mostrado en la fin del esp. preced. las 
a Aaa taas prlall Fo ves, 

labrar re Corrigelas moffrando como el pio que de veras ha re 
Doricadas, csbido á Chrilo, enel yen fu pia vida tiene no las 


> apparencias de aquello fino el for de toda Chritia- 
lc Sabater ordlleairsl 
dad y 4re= citado con Chriflo,eJpecificando anfilos malos affe- 
ligion enla ¿los que ha de mort/ficar el ChriSliamo como las ver 
aparencia, tudes queba de feguir,cncomendando fingularmeis 
y ¿trabajo EUA Jal rei todas. 2. 


delcuerpo, Deciende á particulares reglas de los tados. 
menofpre - £ fiaueys relufcitado cóel Chrif 
dodefi, y Motos dearióntañad, do. 
slo de eta elChrifto fentado ¿la diel” 
Geño esto tra de Dios. (bre la tierra. 
áprimero 2  Loquees dearriba curad,no loque fo- 
dixo,enhu 3 Porquemuertos foys,y vueltra vida ef 
mildad. — taz efcondidacó el Chrilto en Dios. 

jádo fe mamfeftáre el Chrifto,bvuefl 
tra vida, entóces vofotros tambien fereys 
*Epb.55  manifeftados en gloria. ; 

« Vuehto 5. *Mortificad pues cyueftros miembros 
viejo hóbre que eftan fobre la tierra:fornicació,immú- 
carnal y — dicia, deleyte carnal mala cócupiftencia, y 
terreno. — ayaricia,laqual es fermicio de idolos. 
¿S.enlos 6 Porlas quales colas la yrá de Diosvie- 
Iiosdere- 5 den los pabelles. 

bano. 1, ne4enlosrebelles: ' 

como Eph. 7 Enlas quales vofotros tambien anda- 
56 uades en otro tiempo biuiendo en ellas, 
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8 «Mas aora dexad tambien vofotros to 07-64» 
das ellas cofis,yra, enojo,malicia,moledi- EP/49%1 
cenciastorpes palabras de vueltra boca. — ¿y paja 
No mintays los vnosá los otros del: Joer 
pojidohos del viejo hóbre có fus hechos, ?* 
10 Y vilticadobos del nucuo,el qual por 
el “conocimiento es renouado»conforme €S.delE- 
¿laimagen delque lo crió: 
u_ fDódenoay Griego y ludio,Circú- 
cifion y Capullo,barbaro, Scytha, ficruo, * 
libre:fino todo efto:y en todo,el Chrifto. 151-99,6. 
1 *Vellihos,pues,(como Elcogidos de f Como. 
Dios, Sanétos, y Amados ) de entrañas de Gal.3a8. 
mifericordia,de benignidad,dehumildad, g O'Géi. 
de manfedumbre,de tolerancia. FEphoutt 
1 Supportandolos vnosálos otros , y 
perdonandohos los vnos álos otros,fial- 
guno tuuiere quexa del otro:dela manera 
qe Chrifto hos perdonó á vofotros,an 
tambien vofotros. 
14. Y fobretodas ellas colas, CHARI 
» a ola quals cl vinculo Mela perfeció. 
15. Y lapaz de Dios gowerne envueftros 
coragones ; enla qual anfimifimo foys lla. 
mados en vn cuerpo: y fed agradecidos. 
16 Lapalabra del Chriño habíte en vof- 
otros en abundancia en toda fabiduria,en 
feñandohos y exhortandobos los vnos 
los otros con píalmos y hymnos,y cancio 
nes efpirituales có graciacátando en vuef: 
tros coragones ál Señor. 
17» Y todoloque hizierdes, en palabra, *.Cor.10, 
Sen hecho,todo/:a ten el nombre del Se- 31 
ñor lefus el Chrifto , haziendo gracias ál Y Para la 
Dios y Padre porel. gloria y 
18. [+ Las cafadas, fed fujetas 3 vuefiros Porta 
propios maridos,como cóuiene en el Se- "" 
for, noles feays defibridos. yy, 


( É 
39 ""Lokmandoramad fra mugre, epa 


has 
20. »Loshijos,obedecedi var padres *Epbuens 
entodosporque ello agradaál Señor. 

21 ¿Los padres, noirriteysávueltros hi 
jos,porque no fe hagan de poco animo, 

22 *Los ficruos , obedeced en todo 4 *Tit.2,9. 
wruefiros feñores carnales,no Giruiendoál o- 1.Peda,18, 
jo,como losque agradan /ólamente álos hó» 
bres, ino có fenzillez de coragó, temiédo 
Dios. 

23 Yrtodoloquehizierdes hazeldo de a- 
nimo,como il Señor, y no ¿los hombres: 
24  Eftando ciertos que del Señor reci. 
bireys el Galario de herencia:porque il Se- 
ñor Chrifto feruis. 


25 Mas elque haze injuria,recibirá la in- 
q ) 








h Que en 
tretiene 
los perfec- 
tos en vni- 
daddewn 
cuerpo,lod 
By 
¡Otagra- 
dables 


*Demto,29 


s Rom. 
juria que hizicrez« que no! ay refpedto de CE 
perfonas. Eph.6,9. 

CAPIT HI IS. acerca 


Fenecela Epifiola con familiares recomendacionss, de Dios. 
n sj 
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Os feñores , hazed loque esjulto y 
derecho cón vuciro: ieruos,eftando 


ciertos q tábien voforros teneys Se- 
ñorenlos cielos. 
2 *Perfeuerad en oració velando en ella 
ph 6.9. Son hazimiento de gracias: 
2 Hbefi3n, 3, * Orando tambien juntaméte por nof- 
otros,que el Señor nos abrala puerta dela 
palabra paraque hablemos el myftcrio del 

Chrilto,(por el qualaun eftoy prefo) 

4 Paraquelo manificlte,como me cónic- 

ne hablar, 

*Ephosas. 5 * Andad con fabiduria có los etraños 
ganando la occafon. 

6 Vueltra palabra (iempre con gracia, a- 
aConfabi- dobada2 con fal:que lepays como hos có- 
duria. — wienerelponderá cada vno» 

7, Misnegocios todos hos hará iberTy 

chico Hermano amado y fiel Miniftro y 

confieruo en el Señor: 

8. El qualhos he embiadoá ello mifino, 

á/aber paraque entiéda vueftros negocios, 

y vueltros coragones fean confolados: 

9 Con Onelimoamado y fiel Hermano, 
bDeColol el qual es$ de volorros.codo log acá pafla 
Cñiqcar Bos haran fiber. 
oitado 10 Salúdahos Ariftarcho mi compañero 
encomen». cn la prifion,y Marcos elfobrino de Barna 
dado. —— bas(Sacerca del qual aueys recebido man- 


PL, 18,80 
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damiétos. li vinicreá vofotros, recebirlo- 

heys;) 

1 Y Tefis elque fe llama el Jofto:los quá- 

les fon dela Circuncifion : ellos folos fon 

losque me ayudan en cl Reyno de Dios: 

han mefido confuclo. 

1 Saludahos Epaptras,el qual es de vof 

otros, fieruo del Chrilto,fiempre Wfolicito 4 Ot.coms 


or voforrosen oraciones, queen pa 
mesperfeBos y cumplidos Sen todo loque $4 voltid 
Dios quiere» de Dios. 


13. Queyo le doy teflimonio quetiene 

granfzelo por vofotros y porlosqueefá FOttrabar 

en Laodicea,y losque en Hierapolis; 

14 *Saludahos Lucas el medico amado, 

y Demas. 

ig Saludadálos Hermanos que eftan en 

Laodices,y ¿ Nympha,y á la Igle(a queel 

rá enfu cala. se 

16. Y quando fu carta fuercleyda entre 

lt al 

la Igleña delos Lagdicenfes : y la que es fos. 

E elcripta de Laodicea que la leays tábien h Porven- 

vofotros. tura cl mi- 

1 YdezidaArchippo,Mira cúplas el pifco dela 
ps pr? 4 53 de Lao- 

minifterio has reccbido del Señor. có 

18 Salud. demimano,de Vaulo.Acor- ¿ Lat. valo- 

daos de mis prifiones.La gracia [delScñor te.ot. Salus 

nueltro fea]con vofotros.Amen. tación, 


jo. 
Fa T,4o1ñ, 





Eferipta de Roma los Colo/Jenfes con Tochicoy Oncfisio. 


La Primera epiltola del Apoftol S. Paulo 


alos Theflalonicentes, 


CAPIT. 1. 

sel mifmo intento dela epiñiola precedente. A- 

Enibala fo Brad de los Shefialomicen- 
Jesenel Enanzcho del Señor. 

Ayto, y Sylua- 
E moy Timotheo, 
3 la Teleña delos 
TheMlalonicéfes, 

congregada en Da 
os el Padre, y en 
el Señor Jefus el 
Chriflo. Gracia 
paz ayays de 
Dios Padre nue 





dre nueltro: 
4 Eñando ciertos, Hermanos amados,de 
que foys efcogidos de Dios: 
5. PorquantoD nuetro Euangelio no fue bNuefira 
entre vofotros en palabra folamente, mas Predicació. 
tambien en potencia, y ca Efpiritu Si8o, 
y en gran € plenitud ; como fabeys quales < Abundan 
Tuemos entre vofotros por caula de vofo- “de do- 
para nes. como 
6. Yvofotros fucltes hechosimitadores 2 on e 
de nofotros y del Señor,recibiendo la pa- muycierta 
labra có muchatribulacion, con gozo del perfualion» 
Efpiricu Sanéto: 
7. Ental manera qua ayays ido exemplo 
a todos losque han creydo en Macedonia 
Acha 

Porque por vofotros ha ido divulga- 
AAIEBIADEidA! Sudorno flo a Maceda COd 
ia y en Achaia,mas aun cn todo lugar vu- cionno fea" 
efira (e,que es en Dios,(e ha eftendido, De muy necef- 
talmanera d que no tengamos necelsidad faria on ef 
de hablar nac tas partes. 

9 Por= 
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9 Porqueellos cuentá de nofotros qual 
entrada tuuimos á vofotros: y de que ma- 
nera fueltes conuertidos ¿Dios dexando 
los idolos para féruirál Dios biuo y ver- 
dadero, 

10 Y efperará fu Hijo de los ciclos;ál qual 
Icuáto delos muertos; Iefus el qual nosli- 

€ Infinua el bró*dela yraque ha de venir. 


ado CAPITA, IL 


temo. 
A Cterdalcco quanto candor fidd.y lor 

validad ls predicsel Examgelio no cargandolos 

mi 









def fiflento.antes merr:erdoen cLodro, y 
perficuciones delos tudios yen que les acclara la pio 
“affeélo para con elos, 
Orque, Hermanos, vofotros fabeys 
P ue nueftra entrada di vofotros no 
e vana: 
*Af. 16:12 2. Antes aun, aviendo padecido, y ido 
fG confil: affcentados * en Philippos, como fabeys, 
«4 aní- euuimos!ofadia en elDios nueltro para 30. 
E Dilig nunciarhos el Euangelio de Dios con mu- 
ea otcon ChaSfolicitud. É 
mucho có: 3 Por nueftra Pexhortacion no fue ide 
bate. error,nideimmundicia,ni por engaño: 
h Predica 4 Sino poraucrfido aprouados de Dios 
sion: paraque (énos encargallo el Evágeliosan- 
Done eu ll hablamos,vo como losque agradamá los 
Tetas fuer. hombres (ino á Dios, qual pruevanue£ 
femos mal tros COragones. 
enfeñados, 5. Porquenunca fuemos lifongeros en la 
ni porque palabra,como fibeys, niTrocados de aua- 
afabiendas" riciaDios es teftigo. 
mos querer 6 Nibulcando de los hombres gloria, ni 
immundos de vofotros ni de otros,aunque podiamos 
communi- Merhos carga,comoApoÑoles del Chniflo. 
cando clE- 7. Antes fuemos blandos entre volotros, 
angelo 4 como la que cria que regala fus hijos: 
JosGétiles, g Tan amadores de vofotros,quequifie- 
DOE: ramos entregarhos no folo el Euagelio de 
EA enga: Dios,mas aun nueltras proprias alimas:por 
far nadie. que nos crades charifsimos. 
*G:enoc= y Porá ya;Hermanos,hos acordays*de 
cañon de pueftro trabajo y fatiga , que obrando de 
£íc:9.d.0* noche y de dia por no fergraues áningu- 
oa 0S no de volotros, predicamos entre volo- 
1 Grauaros tros el Euangelio de Dios. 
delvido. 10 Volotrosloystelligos,y Dios,dequá 
* Ad. 20, findtos, y juflos, y itreprehélibles hos fue- 
de mosá los que creyfles. 
3.Cor.4y122 1 Comofibeys,comocxhortauamos y 
3.The38. confolauamos á cada vno de vofotros,co- 
mo.el padre fus hijos, 
*Epha43t 12 Y hos proteltavamos + queanduuicf- 
Din.t 27» fedestomo es digno deDios que hos llamó 
Coliio» fa Reyno y gloria. 
13 Porlo qual tambien nofotros bazemos 
gracias á Dios fia ceffar, de que auiédo a 
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ccbido denoforros la palabra» delado- m G. Dal 
étrina de Dios,lareccbiflesno como pala- 0410. 

bra de hombres, mas (como á la verdad lo 
€s)como palabra de Dios , el qual obra cn 
volotros los que crey!les. 

14 Porquevoforros,Hermanos,ancys fi- 
do imitadores enel Chrifto Iefus de las L- 
gletías de Dios que eltan en ludea: quea- 
ueys padecido rábien vofotros las mifmas 
colas de los de vueftra propria nacion,co- 
mo tambien ellos de los ludios: 

15 Quetambien mataron ál Señor lefus, 
y 3 us proprios Prophetas: yá nofotros 
nos han períeguido: y no fon agradables 3 
Dios, y a todos los hóbres fon enemigos: 
16 Defendiendonos que no hablemos á 
Las Gétes para que fe faluen:para que hin- 
chála medida de lus peccados (iempre:por= 
quela yra[de Dios]los ha alcágadorhafla 
elcabo. ' 

17 Mas,Hermanos,nolotros privados de 
vofotros por vn poco de tiempo, de la vil 
tano del coragon, por tanto nos apprel- 
furamos mas con mucho deffco para ver 
vueftro roltro. » 
18. Porloqual quefimos venirá vofotros, 

yo Paulo á la verdad, vna vez y otra: mas 
embaragónosSstanas. 

Y Porqued esmuefiracípernga, 0 go- 

20,0 corona de que me gloricino foys vo= 

fotros delante del Señor nueftro lefus el 

Chrifto en fu venida? 

20 Que vofotros foys mueltra gloria y 

gozo. 


nDel todo. 





CAPIT TIL 

Eclarales la folícivud que tuo por ellos embrá- 
Dstesá vimolbo para entenderfietanancon» 
fátes enla dorama del Enangelio entretátos enga 
ñadoras,yel go2o que recibiócmédida fu confticia, 


Orlo qual2n0 cfperando mas acor- 
P damos de quedarnos folos en Athe- 


mas, 

2 Yembiamos ¿ Timotheo nueltro Her. 
mano y miniftro deDios[y ayudador nuel 
tro] enel Euangelio d:l rito, 3 confir= 
mar hos y exhortar hos en vueltra fe: 

3 Paraquenadie fe muena en ellas tribu- 
laciones: porque vofotros fibeys queno- escsstados 
fotros fomosPpueltos para ello. de Dios pa 
4  Queauneftandocó voforros hos pre- ra cfic ofi. 
dicauamos que auiamos de palfar tribula- cio 0 para 
ciones,como ha acontecido y lo fibeys. — lcuartales 
5 Porlo qual tambien yo no efpcrando “Ebulavio- 
mas, heembiado ¿reconocer vueftra fe, 9 

que porventura no hos aya tentado Yel ¿ya a, 
Tentador , y que nucftro trabajo ayabi- > 

doenvano. > 


o O.nelo 
pudicado 

mas fafrira 
an ab.Vo5e 


ni 
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6 Empero boluiendo de vofotros á no- 
fotros Timothco , y haziendo nos faber 
vueftra fe y a fempreteneys 
buena memoria de nofotros,deffeádo ver- 

nos como tambien nofotros á vofotros: 

7 Enello,Hermanos,recebimos confo- 

lació de vofotros en toda nueftra necefsi- 

dad y afflicion por caula de vueftra fe. 

8 Porque aora biuimos nofotros , fi vofo- 

tros eltays firmes en el Señor. 

9  Porlo qual que hazimiento de gracias 

podremos dará Diospor vofotros porto- 

do.el gozo con quenos gozamos a caufa 

de vofotros delante de nuetro Dios, 
*Rom.1,10, 10 *Orando de noche y de dia có gráde 
Jisaz — inftancia,que veamosvueltro roltro,y que 
FAvueftro cumplamos lo que faltafá vueltra fe? 
cofeñamié: 7 Mas el mifino Dios y Padre nuetro, y 

4 el Señor nueftro Iefus elChrifto encamine 

nueftro viajeá volotros. 

tm Yivofotros multiplique el Señor, y 

haga abundarlacharidad entre vofotros y 

para con todos,como es tambien de nolo- 

tros para con vofotros: ss A 

13 *Paraque fean confirmados vueltros 
a cn Rod reciba 
delante del Dios y Padre nueltro, para la 
venida del Señor nueftro Jefus el Chrio 
con todos lus Sanétos. 
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CAPIT HL 


1G.recobil 
Erfuadeles a que permanezcan confantes en la 
A a 
deys mas. 10 de /n gentilifmo, 2, Síngularmente les enco= 
OA tala la tirada: y Dal doin soci 
> luto porlos muertes,de lo qual parece auer fido con- 
.. fultado decllos particularmente, Que /e confuclen,có 
Jar po la palabra de Daqui sel do 
40 honor. delos que murieron en el Señor quede los que amm 
»y,Cor 6,8. biuen,tensendo fe dela refurrcion finale la qual 
EG. cane: los que van delante ear tanto mas cercanos. 








goci 

Eta pues , Hermanos , que hos ro- 
rd R gueno: y exhortemos en el Señor 
coa Tefus,que de la manera que“fueftes 
».Cor.7, Enfeñados de noforros de como hos con- 
40. > viencandar, y agradará Dios, byays cre- 
fS.porel. ciendo. 
qualhos 2  Porqueyafabeys que mandamientos 


enícñamos. hos dimos por el Señor Iefus.. 

*Hloá.13,24 3 + Porquela voluntad de Dioses, vuel- 
113027. trafanGificació:es ¿/aber que hos aparteys 
mod de forpicacion: 


Yan 
Thezyo 4. Quecadavno de vofotros fepa tener 
OL eovafo.nfandificacion ydhoneltidad. 


tengaysne- 5. Noconaffeéto de concupifcencia,co- 
ecísidad de mo las Gentes que no.conocen á Dios. 
mada 6 ¿Que ninguno opprima ni calumaie. 
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Sen nada ¿fu Hermano:porque elScñores y Deje. 
vengador de todo cílo,como yahosaue- Jugcis 
mos dicho y proteftado. muertos. a 
7  * Porquenonos ha llamado Dios dim enel Señor. 
mundicia, fino á fanétificacion. á E sd 
8 _Anliqueelquenos menofprecia»o me. Sonrifar 
no(preciaá hombre : Gino a Dios « elquaj $, ¿Qro 
tambiennos dió fuEfpirita Sandro. o 
9 Gi ltem,acercadela Charidad delos ¡Lentare. 
Hermanos no aueys menelter que hos e£- furrecion. 
eriva: » porque vofotros aueys aprendido qud.nofo 
de Dios 4 hos ameys los vnosá los otros. troslosqbi 
10 Y tambié lo hazeysanficontodolos "imosno 
Hermanos que eflan por toda Macedonia. fu serca 
rogamos hos empero, Hermanos, $ VayS dela señas. 
creciendo. 41054 ya 
1 TY queprocureys detener quietud, y muricrócn 
hazer vueftros negocios: y que obreys de elSeñor; 
vucfras manos de la manera que hos aue- An elos 
mos mandado. OS 
12 Y Gandeys honeftaméte para có los ef? nen ya palo 
traños;y $ nada de ninguno delfteys. — fido clpaf 
3 4 Tampoco, Hermanos, queremos 4 fo delamu 
ignoreys acerca? delosque duermé, Que trtc, qued 
no hos entriftezcays comolos otros que e 
no tienen elperangaz AE 4 
14_ PorqueÑicrcemos que Telus murió y ¿Cay yy ga, 
refuícitó,an fi tambien tracrá Dios conelá mS.aora, 
losque durmieron en lefus: aS.relufcio 
15  Porloqual hos dezimosefto ten Pa- tarcmos 
Labra del Señor, + Que nofotros que biui- defpuesde- 
mos, auemos quedado, 'en la venida del ¿los ed 
Señor no feremos delanteros álosque dur reípedto d 
Micron ya. morimos 
16 Porgel mifmo Señor con algazara y difpuesde- 
có boz de Archangel, y +con trompeta de ellos: no 4 
Dios decédirá del ciclo, y los ¿B/on muer <» le refur 
tosrelufcitarán primero, co 
17 Luegonofotroslosque biuimos,Plos Y regatas 
que 4damos:y juntamente con ellos fere- tarantes de 
mos arrebarados en las nuues á recebirál los otros, 
Señor; y aníi eltaremosiépte có el Señor, nid ayatá- 
18  Portantoconfolaos los ynos ¿los o- Poco dea- 
tros eneftas palabras. 5 e 
CAPIT V hos queno 
O Outinuandolpropotocomengado, amonef* ayímucrto 
'tales,Que del quando jera la refurreció, no feá Hcb.g:a7. 
euriojos porque aquel día o hora nadielo fabe, NS. enque 
(Matt.24,36.)mas que fé exerciten en toda piedad, ferá lo di- 
ciertos delcafo. 3. Encomendales los paftores. 3. cho. 
Y encargandoles el goxo e/piritual,la pax, la bene- 0 AC1,7 
wolencia,La perperna aracien (><. y encomidando- P Ot.que 
los ál Señor fenecelacpíiola, ER 
Mpero acerca” delos tiempos y de +Matt.14, 
los mométos, 9 no reneys, Herma- 44. 
nos,necefsidadPdeg yo hoseferiua: 2.Ped:310, 
2 Porquevofotros fabeysá faz, Y que el 0-33. 
dia del Señor, como ladró de noche,aníi 3165. 
vendrá. 3 Que 


40 
Que quando dirán, Paz y feguridad: 
q ndo entonces A fobre ellos defraycios 
¿ Pr de repente ,como los doloresála muger 
y foguros.. Preñada:y no efcaparán. 
f.los im- 4 Mas volotros,Hermanos,no eftays en 
pios» tinieblas paraque aquel dia hostome co- 
moladron, 
5 Porque todos vofotros foys hijos de 
luz, y hijos de día : nofomos de la noche, 
ni delas tinieblas. 
6 Portanto pues , no durmamos como 
los de mas : antes velemos y eftemos tem- 
plados. 
7 Porquelosque duermé, de noche du- 
ermen: y losque eftan borrachos, de noche 
eltan borrachos. 
A Mas nofotros que fomos hgjos del dia, 
1la.59517 eltemos fobrios,+ veltidos de cota de fe 
Eph.617. de charidad:y la efperanga de falud poral- 


mete. 
E Predeliz 9 Poráno nos ha Y ordenado Dios pa- 
ado rayra, fino paraalcangar falud porel Se- 
for nueftro lefus el Chrifto: 
10 Elqual murió por nofotros, paraque, 
9 que velemos,ó 4 durmamos,biuamosj ú 
tamente con el. 
s Ot.exhor 31 Porloqual * cófolahos los vnosá los 
tahos. — orros:y edificahos los ynos á los otros,an 
ficomolo hazeys. 
IL. 1 ep Iré,rogamos hos,Hermanos,$reco- 
al redicane nozcays alos Gtrabajá entre voforros » y 
sofeñam — hos preidé cn el Señor, y hos Yamoneftá: 
1 Y quelos tengays en mayor charidad 
por amor de fi obra.tened paz los ynos có 
Jos Otros. 


La Primera 4 los The/Jalonicenfes fue eferipta de Athenas 


La Segunda Epiltola del Apoftol S.Pauloá 
los Thellalonicenfes. 


CAPIT E 
Velue en efta fegunda la ¿corroborar la 
Bd los Thhy abate ¡fa perfeuerá. 
cia en todas las partes delapiedad, r/pecialmente 
en la tolerácia delas perfécuciones, prometiendo les 
sn La venida del Señor entero refrigerio, y ú los que 
los atribulam,eterno cabtigo. 
j Avzo, y Syluano, 
BN Timotheo, 2da1 lefa 
delos Thefialonicen- 
fes congugada en Di- 
os el Padre nueftro, 
Sa] y en el Señor Iefius el 

be E Chrifto: 
x Gracia y paz ayays de Dios nucítro- 






SN 
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14 € ltérogamos hos, Hermanos, cor- TIT, 
rijays álos que andan defordenadamente, * Pro. 17,1] 
queconfoleys álos de pocoanimo, áfup- Y20,22. 
porteysá los flacos,que feays fufftidos pa Maz 5,59, 
racontodos. Róx2,17, 
35, *Mirad ninguno déñ otro mal por rPedix, 


malsátes feguid “lo bueno (iéprelos vns Jazr un 


paraconlos otros,y paracontodos. — benefcen- 
16 Siempre eltad gozofos. cia 
17 *Orad fincefíar. * Eccló.18, 


18 Entodohazed gracias: porque” efla 222 
es la voluntad de Dios para con volotros 14.1 
[todos]en el Chrifto Iefus. Col, 
19 > Noapagueys el Efpiritu: dE 
20 No meno(precieys * las prophecias y es 
21 2 Exfaminaldo todo: recened log fue- nimeyas 3 
te bueno. 1054 Dios 
22 Apartahos b de toda apparencia de por fu cfpi. 
mal. ritudeípes 


y . Yi 17 

23 YelDios depaz*hos (anGifi ento- [éesparacn 
do,parad vueftro elpiritu y avima, y Cuer- EElenercj, 
po, fea guardado entero (in reprehenkion ¿jo comun 
para la venida del Señor nueliro lefus el dela inter. 
Chrifto. pretacion 
14 +Fielesclquehos hallamado,elqual de hEfcrip 
tambien" hará. cura cal 
15 Hermanos,orad pornolotros. 
16 Saludad átodos los Hermanos Y 


befo fanéto. 


81. 





xS.todo lo 





co 4104 
27  Conjurohos porel Señor, ella car- precao, 
taftaleyda á todos los Santos Herma- pa c6loG 
1 b Nofolo 
del mal, 
mas deto- 


nos. 
18 Lagracia del Señor nueftro Icfus el 
Chrifto/ea con vofotros.Amen . 





1.Cor 1194 
cH.cunpli 
rafupro= 

mel. 

d Como 

Rom, 16:16, 


Padre,y del Senoslcña el Chrifto + 5 
3 *Deuemos hazer fiépregracias ¿Dios a 
e vofotro» Heroienos,como esdigoo de HRTbEm 
ue vueftra fe vá creciendo, y la charidad 
le cada vno de todos vofotros abundaen= 
tre vofotros. 
4 Tanto,que nofotrosmifinos nos glo- 
riemos de volotros en las Igleñas de Di- 
os,de vueftra paciencia y fe en todas vuel 
tras perfecuciones y rribulaciócs q fuffris, 
$ *Enteftimonio deljuftojuyzio deDi- yetud, 6, 
os,paragfeays auidos por dignos del Rey- 
ro de Dios, por elqual aníimifmo pade= 
ceys: 
6 Si,qesjufto acerca de Dios, pagar com: 
tribu-- 
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tribulacioná losque hos atribúlan : 
7 Yávolotros,quefoys atribulados,y 3 


*+. The f y. nofotros,dar repolo + quido fe manifefta- 


16,  ráelSeñorlefus del ciclo con]os Angeles 
defuporencia, 
8 Conllama de fuego, para darel pago 
álos queno conocieron a Dios, ni obede- 
cenál Euágelio del Señor nueftro lefus el 
Chrifto: 
9 Los quales feran caltigados de eterna 
erdició porla prefencia del Señor, y por 
la gloria de fu porencia: 7 
10. Quido vinióre para fer glorificado en 
lus Santtos, y á hazerít admirable, enagl 
a Vaconel diz en todos losg creycron:” porquáto nu 
VÉsere. Miro Y teftimonio ha fido cteydo ense 
Adal: vofotros » E 
es cavolo 14 Porloqual anímifimo oramos fiempre 
tros. porvofotros quecl Dios nueltro hos téga 
dS.lincha- pordignos de fi vocacion,y hincha de bó 
dad “á roda voluntad y á toda obra d de fe 
con potenci 
12 Parag el Nóbre del Señornueftro 15» 
e Hecho fus elChrifto fea" clarificado en vofotros, 
elaro y ali- y yoforros en el porla gracia del Dios nu- 
bado. — eftro,y del Señor Iefus el Chriflo. * 
CAPIT. Me 
Arecefer que alganos fpiricas phanaticos.( pre 
Pardo fin ll eds 
nera en que el Apofoltienefiípreen la boca el día 
del señorjalbororamá la Telefia có vanos miedos de 
la cercama de aquel dia clqualtardandofermas de 
£ Dédeer. loque ellos daá a entender era canja que la fe dela 
tuniere el Venidadel Señor fé twice por vana demuchos, c5 
Euerpo ali ra elqualimconuinstieS Pedro acudezxVe 39 C5 
fejontaran tra los aru/a á qu el Apefiol que á la venida del 
las aguilas Señor esmencler que precedd vna general apofta- 
Lucangre fia defu Iglefia canfada por wm iujygne enemigo de 
gNi hos el Chriflo que en la fu del imperio Romano( dóde pa- 
Pante na= rece que le quiere dar la fila) fe leuátaria có estulo 
dic de Dios vfirpando fu gloria y afiiento con potencia 
IConreue y artes y milagros de Satanas elqual elSeñor mata 
via porfi palabra, y anfilos exhorta á quecféfir- 
als, mesenlapicda 
Chriflo. Ogamos hos pues,Hermanos orla 
Ep Risa del Señor nueftro lefus el 
ts Chrillo,y f de vueltro recogimien- 
rra de toáel, o 
hrifio y Que no hos mouays facilméte de vuef- 
de fuverda eo fentimi¿ro,Eni feays efpátados mifpor 
1. Tim. 4 1. S/piritu, ni por palabra, ni por carta como 
Y Aquelin- nueltra,como ¿el dia delSeñor eflé cerca 
figne pecca 3 No hos engañe nadie en vinguna mane 
dor. aquel 7. porq ro cd $0 véga sutes tlaapolta 
infizac per fa, y femaniliclicel | mompre pr pEc- 
dor AO. CADO,EL HILO DE PERDICIÓN, 
Siros 4. Opponiendofe, y leuantandofe cótra 
m En lugar rodo log fe llama Dios,ó divinidad: tanto 
deDiot. 'quefe afsiente cn ol templo de Dios e co- 

















mo Dios,haziendo(e * parecer Dios" nDios vif- 
5 Nohosacordays quequádo cftauacó ble. pro 
voforros hos dezra ello? pricdad de 
6 Y voforros fabeys 9 Gesloquelo impide Grifoin- 

SEE <ómunica. 
aorapparaque ¿fu mempo fe mambeltes — bomba 
7 Porq? yafe obra el mylterio de imiqui- o Afsb.que 
dad:folaméte que cl aora domina, domi. aú no csve 
ne hafta que Mea quitado: nido futié. 
8 Y entóces [era manifeltado aquel ins- PO-O.quié 
quoye álqualel Señor matará có elEfpiri- E deca 
tu defieboca, y conla claridad defi veni- 4 domina: 
dalo quitará: E infinu£doG 
9 A aqueliniquo* elqual védrá por opera el imperio 
cion de Satavas , con * grande potencia, y Rom. auia 


feñales, y milagros Y mentirolos, de ferla > 
1o Y cótodo engaño de ¡niquidadobráda M2delan- 
tichr. aná 


Xenlosá perecen:porquanto no recibieró qa 

la charidhd de laverdad paraferfaluos. Ugg 
1 Portanto pues, embiará Dios en ellos p Yaaú def 
Y operacion de crror,parag creaná la mé. de aora ha» 
dz Eze fa obra 
1. Paraquefé1n condennados todos los Fede 
que no creyeroná la verdad,antes conÚia- pasen ocul 
ticronálaimiquidad. y 8 
13 Mas nofotros deuemos hazer fiempre por mina. 
gracias a Dios por voforros, Hermanos a- 9 G.fea qui 
mados del Señor, d:que Dios hosaya el- elote: 
cogido por primicias * de falud, porla fan 0), 0esn 
Bficacion del Efpiritu y la fea verdadera: Y yg, y, 
14. Aloqual hos llamó por nueftro Euá- y Cófu pa: 
gelio para alcangar la gloria de nueftroSe- labra folas 
for lefus el Chrilto + ¿G.cuyive 
15 Anfi,Herimanos,eltad firmes y rerened nidaferacó 
bla doétrina que aucys aprendido,feapor £:.9:Ldo 
palabra,ó por carta nueflra. rá cai 
16 Y elmiímo Señor nucltro lefus el hrono de 
Chrifto,yDios yPadre nueítro,elqual 105 iniquidad 
amó , y nos d1ó la confolacion eterna y la por artes 
buena cíperanga < por gracia, del diablo, 
17 Cófuele vueltros coragones,y hos có ra 
firme en toda buenad palabra y obra. 5 









1G.toda. 
CAPIT: 1 uUEncdGe 

Ideles que oren por ly porla propagación del mació dela 
Penn ate le como febádeaneróó mentiracad 
los Hermanos ocioosd vagabundos: y encomendá. Gn 6 fcso 


dolos ál Señor fenecela Epullola. ps 
R ssgueiat Goreys pornolo x Enlos 


trosyquela Palabra del Señor corra prede fina 
y fea hechailluftre aníí como entre eoea pere 
vofotios ; a 
" A los Efeogi- 

2 Yqueftamoslibrados de húbres2im- gos 
'orcatos y malós, porqueno esdo tado! y Como 
la fe. Matt. 24114 
3 MisficleselSeñor quehos confirmar oteficiia 
rá y guardará de mal. E PUNA 
4 Y tenemos confága de vofotros enel sd 
Señor, G hazeys y haceys loghos auemos pde dl 

mandado. s El 


405 A LOS T 


s ElSeñorenderecevueítros corigones 
e Ot. enla enla Charidad de Dios y * enla efperanga 
paciencia. del Chrifto. 
Il. 6 qpDenunciamos hosempero,Herma- 
nos,en el Nombre del Señor nueítro Iefus 
AProfeflor el Chrifto, 4 hos aparteys de tododHer- 
del Euíg. mano Ganduniere fuera de ordé,y no con- 
«Galatra forme € a la doftrina que recibieron de 
dicion- — nofotros. 
7 Porávofotrosfabeys * de manera es 
menelter imitaraos"* porá no nos vuimos 
defordenadamente entre vofotros, —, 
Ñ 8 *Nicominosel pá debalde de ningu- 
*Arra, y. noyantes obrádo có trabajo y fatiga de no 
che y de dia , porno fer graues á ninguno 
de vofotros. 
z 9 Noporqueno tuuieflemos poteftad, 
1.Cor,t1t 4 mas por darnos hos por dechado ,parad 
nos imitaffedes. 
10 Porque aun eftando có vofotros hos 
denúciauamos efto,Que fialguno no qui- 
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fiere obrar,no coma. 

u Porgoymos queandanalgunos entre 
vofetros fuera deorden,no entendiendo ¿promise 
ennada,6 no ftrarando con curiolidad » — da y cenfa 
12 Y álosquefon tales, denunciamosles rádo vidas 
y rogamosles en el Señor nucfiro Tefus el apenas. 
Chrifto,¿ obrando 5 córepolo comá fu pá $ S: confi- 
3 + Y vofotros,Hermanos,no delmay- "do He 
eys de bien hazer. Gal. 6,3. 
14 Y Galguno noobedeciercá nueltra pa 

labra por cartaznoradál tal:« y no hos em- *Máf.18:27 
boluays con el paraque fe auerguence. 059 
15 Y nolotengays como á enemigo :Á 

no amoneltaldo como 4 Hermano. 

16 Y el milimo Señor de paz hos deliem- 

pre pazh en toda manera. El Señorfea con h Entodo. 
todos vofotros « ot.entodo 
17 'Salud.De mimano,de Paulo, 4 esmi 
figno en todas mis cartas.anfiefcriuo, — 1 Com 
18 La gracia del Señor mucltro Iefus el CIo/L498 
Chrifto +4 contodos volotros. Amen. 
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La Segunda á los TheBalonicenfes.fuc embiada de Athenas. 


ñ La Primera Epiftola del ApoftolS. Paulo 


a Timotheo 


CArIrTr L 
Vifa a Timotheo que repzima los predicadores 
A pulís2eladores dea ley finentenderta,elfiny 
fo de laqual dexs fer, Tracr al hombre ú la verda- 
dera fpor lsqual purificado fo coragon y rarda la 
CONede 1d peca sbercheridad tos Pere 
mesloqual alcápado, ya la ley no tiene mas quer. 
real pio (esafaber porque el bexe ya decorapon 
que lamanda fair reido) mas vrge y acofJa 
los malbechores,queno há alcangado á fer renona 
dos por Chrifio, 2. Pone fe fi mifmo por exemplo 
decflo. 3. Y encarga d Trmotheo que figa ele metho- 
do de dotlrima. (yc. 








Av1 0 Apoftol de lefus 
el Chrifto porla ordena 
cion del Dios Saluador 
nueltro, y del Señor lefus 
el Chrifto ,* 3 cfperanga 


%Col.1,18. nueltra, 
a 2. ¿A Timodieonetda: 
nina dero hijo enla fe gracia , mifericordia, y 


entera. re- Paz de Dios nueltro Padre, y del Chrifto 

dempcion. lefiss Señor nueftro + 

L ucan.a8. 3 Haras como te rogué,á te queda(les en 

Rom8Bx Ephefo,quando me parti para Macedonia 
Alha6, 1 ¿araque denúcialfes ¿algunos que no en- 

feñeo diucría doétrina: 

4 *Nuefcuchéá fabulas y genealogias a 

b Ga dan. termino, * que antes P engendran quiflio- 


nes ¿Iaedificacion de Dios ¿es porla fe. , 

5 **Elfindel mandamientos lachara- «14 oa 
dad nacida de córagon limpio, y de buena de 1ódala 
confiiencia,y de fe no fingida: ley. como 
6 Deloqual apartandofe algunos, fe di- Matt.n9. 
verticron á vanidad de palubras : Rom 8 
7 Queriédo (er doétores dela Ley,y no 
entendiendo ni loque hablan,ni loque af- 

fisman» 

8 » Sabemos quelaley es buena, fe vía kRom.7,12 
deellalegitimamente. 

9 Sabiendo que la Ley no cspuefla para 
eljufto, fino para Jos injuftos,y paralos d Ot.los 


defobediétes  paralos ¡mpios y peccado- Menvlpres 
res,para los malos y córaminados:para los ¡oro : 
matadores de padres y madres,paralosho "9" 
micidas, 

19 Parálosfornicaios paralos ¿fe echá 

con machos,para los ladrones de hóbres, 

paralos mentirofos y perjuros y Gay algu 

ha otra cofá contraria á la lapa doéirina, 

a Cóformeál Luágelo dela glora * del » pba.6, 
Dios bienauenturado,clqual á mi mehia - 

do encargado. EE 


m4 Gracios hago alque me fortificó,ál 
Chrifto Tefus Señor nueltro:deque me tu= 
wo por fel poniendome en el minifterio : 
1 Ausédofido antes blaíphemo,y perfe- 

guidor, 
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¿Qtalaan- guidor, y injuriador:mas fue recebido 
ee ir mifericordia:porque lo hize.con ignoran- 
.. ciafno temiendo te. 
. 14. Masla gracia del Señor mueftro $ fue 
n in- mas abundaute con la fe y amor que es en 
eddna el Chito efs. ea y 
15. Palabra) fiel, y digna de fer recebida 
Fátacdos Ya «405 «Que ¿1 Chrido Jelus vinoal 
“mundo para faluar los peccadores, delos 
£- quales yofoy'el primero. 
16 Mas porcfto fuerecebidoá mifericor- 
día es a faber para que el Chrifto Iefus mo£- 
trafleen mitel primero toda Iclemencia 
para ezemplo de los queauian de creer en 
el para vida eterna. 
17 AlRey"defiglos,immortal,inuiGble, 
Y Comov. ¿lfolo fabio Dios/ée honor y gloria por i- 
pres. glosdelglos. Amen. 
10r,pació: 18 — qyOEfte mádamiento hijo Timotheo, 
me ir e Té encargo,para que conforme á las profe- 
ternalmen- Ctás pafadas de t1,+Pmilites por ellas bue- 
te. na milicia: 
nEterno. 19 Reteniendola fe y buena confciécia, 
HL a qual echando de K algunos * hizieron 
o Selpre: naufragio.cu la fe. 
A 20 Delos quales fueron Hymeneo y Ale- 
xandre , ¿yo entregué á Satanas para que 


e Otalean- 


rifáima. Ces 
lo que di- 
gosque dice 
FMat, 9.4 
Maran17. 

¡Elmayor. 


15 en ope 
Vofconte aprendan ¿no blaíphemar. 

las vanas 

queñiones CAP. IL 

de los Le- Qe algunas otras partes del externo culto 
pls, e Las pias cigregaciones de los feles,á/ab.amié 


“Ab 6322 de enelcap «prec.feñalado 


propaga * ; 
A . que tambien Las Iglefias tengan quierudy el Enan- 
Ep OÍ le dan de 
Demgera » y qual mo les es decente. 3. Que 
o enfeñenenla Tglefía, mas que apridan acalar, 
bedecer a fics maridos y criar fs lbijos Cc. 


, Monelto, pues, antetodascolas, 4 
boo A hagan rogativas, oraciones, pe- 
Pcriale ticiones, hazimientos de gracias, 
tete. por todos los hombres. 
pda pia vi- 2. Porlosreyes, yeSs todos los que eftá 
la. en eminencia: que buamos quieta y repo- 
r Perdieró fadamente en toda piedad y honefidad: 
RS Porgue elto es lobueno y agradable 
Mu7-65: delante del Dios faluador nuefro, 
pora, 4 *El qual quiere que todos los hombres 
fean EL que vengan al conocimiento 









moreípon- 
diendo cen 
el effeftod 
las dichas 


b $. como 
ellos,para4 de la verda 

no tengan 5 ¿Que ay vnDios,anfi milimo vn Media. 
miedo de dor entre Dios y los hombresbhombre,el 
Negactedel Chrifto Tels; 

noedar 6 El qual le dió mifino en redemcion 
tepropolí porrodos:el teltimonio de qual [fue con- 


to hazer firmado]enfutiempo: 


vLoO A ona 
7 *Delqual yofoy puello porpredica- fa diu. 
dory Apoltol lligorerdad ita, aa 
no miento)Doétor delas Gentesenthide- *2 Tóm,1, 
lidad y verdad. " 
8  Quiero,pues, quelos varones oren en Gfe., 
todo lugardleuantando manos limpias,tin (5 Dios. 
yra ni contienda. Re ee 
9 q 'mifmo tambien las mugeres, tina acom- 
en habito honelto,atauiandole de vergué: páñe piavio 
5a ymodeltia300 có cabellos encrelpados, da, 
9 oro,o perlas,o veftidos collofos: *1, Pedo 
10 Mas de buenas obras,como conuiene E 
ámugeres que profelfan piedad. . 
recado icda 
dafujecion. io 
nm *Porque no permitto a la mugeren- fLos hom- 
feñar, n: tomar autoridad fobre f el varon, bres. 
fino eftarSen hilencio. 8 Callada, 
13 *Porque Adam fueformado el prime- ¿Po6da. 
dad po 
14 *Item, Adam no fucbengañado,(1no la J.de la 
muger fue engañadalen larebellion. piéte el pri 
15 Empero faluaríchat engendrando hi- mero. 
jos, li permancciere enla fe y charidad , y ¿Qud.enel 


co 
Mara 





enla fanétificacion,y modellia. Po pes 
CAPIT. 1 FOQud.crin 








dofs hijos 
enfedce, el 
taferafuvo 
cació en la 
Igea con 
O 
Alabrasfcl,«Sialguno delfeabOpiC creo de 
pado,Cobra infigue deffea, Dios Gen, 


Val aya de ferel Obifpo que ha de tenere!, 
userno de la Igleia. oie Ca De 
peton dela Iglefía yde fu fundamento, 


2  Conuiene, pues, que el Obilpo 3 16 

fea irreprehéGble, ¿marido de vna/ola mu- ¿ Doétrina 
mugersfolicito, templado, Ecompuelto, ¡¿rdadera. 
hofpedador,apto para enfeñar: o 
3 No amador del vino, no heridor, no *Tit.a,6, 
cudiciofo de ganancias Htorpes , mas mo- b Oficio 
derado,nolitigiofo,ageno de avaricia; — de pañlor 
4  Quegouicrne bicn fi caía, que tenga £n lagl, 


fus hijos en fujecion con toda honelti. 5, Minifle- 
dnd cda 
5 Porqueel que no fabe gouernar fu ca- caño. 

«6 





7. Item,comuiene que tambien tenga tef- 


timonio delos eltrabos : porque no cayga Sacco 


en verguenga y enlazo del diablo. feudal: 

e RA ani mifmo honeftos, hDeshonef 

notde dos lenguas:no dados ál mucho vi- te: qud+a- 

no,no amadores de torpes ganancias. Nos 

9 > =Quetenganlel mpllerio dela fejan- [atrajo 

tamente colon toidcdda po 

10 Yeftosaun”'tambien fean antes pro-* Arra,19. 

uados, y anfi miniftren, (i fueren” fin cri-m $. como 

men. el obifpe Ye 
n La 
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1 OLas mugeres anfí mifmo honeftas,no 

4 detradtoras:templadas,fieles entodo. 
.Or.gran- 12. Los Diaconos fean maridos dewna/ó- 
delibcrtad. la muger, que gouiernen bien fus hijos y 

HL us calas. 

9 0.finef- y Porquelos quebienminiftráren, ga= 

tradicion Gan bara fi buen grado, yPimucha confian- 

OTTONEE ca enla fe que es en el Chrifto Iefus, 

rEs loque 14. 4] Ellote efóriuo con efperanga que 

ver precadi vendre preflod en: 


xola coló ¡5 Y Ginovinieretanprelto, para quefe- 
ma dc lo 


o S.delos 





ella,por el ne,tHa ido jufificado con el Elparito, Ha 
qual ellae* 546 vito de los Angeles, Ha fido predica- 
colúna Bcc O hs 
Saque q, 40 las Gentes, Ha (ido creydo enel má- 
d. cl admi- do,Ha ido recebido en gloria, 


ráble nego 


cio de la CAPIT MIL 
Chrifliana 

religió, cu- PDRophetia porefpiritu de Dios la apofafía de 
ya fommay L la [glo queauta devenir en los poftreros tiem. 


fundamen- pos proponiendo algunos capitulos de jus diabolicas 
toc ¿Dios ebria. 2. Rae que con diligencia fé 


Exc.fon do- exercite en eleftudio dela piedad ( dexados otros 











Pr Y dados) quejes dibgenteenfamminifiro, 

deferipeló: [1 Mpero sel Efpirita dize manifiefta- 
to llenas de mente, Queenlos poltreros tem 
myflerio mm A pos algunos apoflatarán de la fe, ef 


comprebé- cuchando á elpiritusade error, y d doéiri- 


ae - masbde demonros, 
Pta Y" 2  Quesconhypocrifia hablarán menti- 


£ Es loque ra teniendo cauterizada la confciencia: 
elSeñor di 3. Qedefenderán el matrimonio, Apar- 
ze loan. 15, tarfe los hombres de las viandas 4 Dios crió 
26.Daratef para que con hazimiento de gracias parti- 
timonio de padel los ficles, y los que háco- 
mie Y 162% nocido la verdad, 
mundos, 4. Porque todo lo que Dios crió,ces bue- 
Y. Tim yu, NO y nada ay que defechar , tomandofe có 
1d, 3,3. hazimiento de gracias. 

5 Porque porla palabra de Dios, y/por 
a Otenga- la oracion es fanétificado. 
fadores. 6 Sielto propuñieres álos Hermanos,(e. 
b Qudufab> ras buen Miniftro de Tefus el Chrifto,cria- 
elos dui. do en las palabras de la fe yde la buena do- 


dini- 
Aces ¿rios la qual bay alcáncado. 





tos 7  *Maslas fabulas profanas y de viejas 
» Arra4+. defecha,ino exercitate para la piedad. 
Ab.620. $ Porque É el corporal exercicio para 


2,T/m.2,23+ poco es prouechofo: mas la piedad 3 todo 
Bai aprouecha, porque tiene promeffa decfta 
e Debaxo vida prelente y de la venidera. 

de fanei 9 *Palabraficl, y digna de ferrecebida 


detodos: 


TIMOTHEO L 


410 
10 Queporeltoauntrabajamos, y ifo. dad enfeña 
mos mal dichos , porque elperamos enel rín £ec.co- 
Dios biwcte,el qual es Tíaluador de todos 19 <0!-33 


JA h omo. 
los hombres y mayormente delos que neg 

. 2 cauterio.o, 
u  Eftomanda y enfeña, como fifiue 


12 Ninguno rengaenpocotumocedad; lada mann 
mas fe exemplo de los fcles en palabra, en do fempre 
conuerfació,en char:dad,en efpiricu,en fe, Podriziona 


en limpreza. eii 
33. Eutre tanto que vengo , ocupateen Fopcaro 


lcer,exhortar,enfeñar, Todo el 
14. "No menofprecics el donque cácn cuydado 4 
tin quete es dado Bpara prophetizar con la fepon: pá 
impoficion delas mavos 9 dela Anciania. ta la vida 
15 PEncitas colas te ocupa comcuydado,ep Humana y 
eltas eflá todo.de manera que tu aprouecha aro, de 
miento fea manificilo á todos. KCocÍ E 
16. Ten cuydado de ti mifino y Mela do- 21 
Atrina:"le diligente en efto: porque fi anfí 'Todosnos 
lo hizieres, 3 1 mifino faluarás y ¿los que *fentan y 
Ec oyen. eS 


Ielcuerpos 


lizen 
de nofo» 


CAPIT AV AT 

Ezlus que guardaráel Obifpo en la adminig. 9% Confor 
Ral aos dee ES, 

de las correciones, a. Acerca delas biudas, 3. del fele 

Lufiento delos Ancianos. 4, Del juy2io. Node 

y . ves nepligé 

Limas viejo no*riñas, mas exborta- temente dd 

lo como á padre 31os mas mogos, Ec. 

como á hermanos: a ndo por 

2 Alagviejas,comod madres: ¿las mas POPhscia, 

mogas,como hermanas có toda limpieza, Essen 


3 Alasbiudas honrra,las quebdeverdad DO: med 
fon biudas. ta eflas co. 


4 Y h alguna biuda tuniere hijos onie- fas. 
tos,Saprendan primero á goucrnar fu cafa 9 Delofí- 
piamente , y árecompenfar á fus padres; $0 de enfe 
orque elto es lo honefto y agradable de- 6. tata, 
5. Masla que de verdades biuda, y fola, a Reprchen 
efpera en Dios, y es diligentcen fupplica. des con du 

ciones y oraciones noche y dia. reza. 
6. Porquela que biue en delicias,biuien- PL%89 Ye 
do eftá muerta. tdo 
7 Manda,pues,efto,para que fean fin re- ¿£c. qu|d. 
prehenfion. Po 
8 Y fisalguno notiene cuydado delos los) yocu- 
fuyos, y mayormente delos de fi cafa, la PtícEneño 
fe negó, y es pror queel queno creyó. Oca 
9 Labiudalíca puelta en officio no me- ¿on (hi4. 
nos que de fefenta años, la qual € ayafido ds. para el 
muger de vn varon. esplldicda 
18 Que tenga teftimonio en buenas o- los enfer- 
bras, Sicrió bien /m ho, Sifha hofpedado, 10 e 
ES; ha lavado los pies de los Sandtos , Sy 180. lea 
ha focorrido álos que han padecidoalfi- 0 e 
cion: 






que Ss 9 


cion,Si há feguidotoda buena obra. 
hSoralos 11 Mas las biudas mas mogas $ no admi- 
oficios de tas que defque' han bivido diMolutamé- 
higleóz — te contra el Chrifto, quierenfe calar: 


MES 1 +Códemnadas ya, por quer fallado la 


29 primera fe. 
A A A 
monio, — eofeñadas A Mandar decafa encafa ; y no 
+ Segundo folamente ociofas,mas aun parleras, y cu- 
crimen-£6 riofas, parlando loque no conuiene. 
miofadas 4 Quiero,pues,quelas mas mogas fe ca- 

Tus mari. fén,crien hijos,gouiernen cafa:que ningu- 
dosta fe. naocaliondenal adueríário para mal de- 
" dedmatri- Zire 


A 


monio, 15 Porque ya algunas han buelto atrás 
1. nofcan ey pos de Satanas. 
admitidas 


16 Y Gíalgú fiel[ó alguna fiel] tiene biu- 

e de sorsagala y eo TH cirgadi la Jaja: 
dearlas ca: fa: paraque aya loque es menefter para las 
las. quedeverdadfon biudas. 

mn 7 a o 
n Que de: feanauidos por dignos n de doblada hon- 
ellos y de rra:y mayormente losg trabajan 9 en pre» 
fu (ufiento dicar y enfeñar. 
retenes 0218. QuelaEfcriptura dize,£No atarás la 
Mor 11É bocaál buey que trilla.Item,+ Digno es el 
9 6. en pa- Obrero,de fu jornal . : 
Jabra y doc 19 _ 4] Contra el Anciano no recibas ac- 
trina. — cufacion (ino con dos otrestefligos. 
Eo 429  Alosápeccáren, redarguyelos delá- 
e 


gue 





rVaconel 
v amy at 
1 Á exam 


15 
fon manifieftas:y las que fon de otra mane 
sano fe pueden efconder, 


CAPIT. Vh 

DE los fiernos. 2. De los vanos fal/os enfeñado- 
res,y auaros. 3. El dener del pio y fu grangeria 

4» Encargale la guarda de eflos preceptos. y. De 

los ricos. 6. Fengce la epsítola con encargarlela di- 

Ligencia en fu vocacion, 


v'Lr 0 41 
Ter losque eftan debaxo de yugo 


deferuidumbre , tenganá fus feño= 
res por dignos de toda honrra, por- 
que no fea blaíphemado el Nombre del Se 
hor y fa doérrina.. 
2 Ylosque tienen feñores ficles , no los 
tengan ea menos por fer Jus hermanos:an- 
tes los iruan mejor, porquantofon fieles ¿ $, deDi- 
y ? amados , y participes b del beneficio. os 
Eño enfeña y exhorta » ¿DS de 
3 q El que enfeña otra cofa,y no fe alle. Chrifo. 
ga álas fanas palabras del Señor nueltro 
15svs el Chrifto,y á la doétrinaque es có- 
formcála piedad, 
4 Hinchadoes, nada fabe, enloquece Parra 4 
Tacerca de quilliones y contiédas: de pa- 

q Y Pa- es. fifeha 
labras delas quales nacen embidias, pley- de deziran 
tos,maledicencias,malas foípechas, 6.8anf 
5 ¿Combates de hombres corruptos de dOtvanas 
entendimiento,y privados de la verdad, y Putas. 
que tienen la piedad por grangeria. 


6. Grande grangeria emperoes la pie- €S:Alanes 
dadaconloquebaña, estitalies 
7. + Porquenada metimos enelte mun- con conté. 


do,y fin duda nada podremos facar. tamiéco de 
8. Anfique teniendo fuftento y conque animo. G. 
cubrirnos,féamos contentos con ello. — confufi. 
9  Porquelosquef quieren enrriquecer- “lencia. 
fe,caen en tentació y en lazo, y en muchas 

cudicias locas y dañof5s,que anegan ¿los Y Tob.1,tr, 
hombres en perdición y muerte . estara 
10 Porque la cudicia es rayz de to- (Preteniá 
doslos males :laqual $ teniendo muchos Sando 
h fe defcaminaron de la fe , y fueron traf- HG. erraróo 
paífados de muchos dolores. 1 

1 q Mas! tu, 9 hombre de Dios, huye ¡Elpiohu- 
de eftas cofas: y figue lajuficia,la piedad, ya £o. 

la fe, la charidad,la tolerancia, la manfedú Y S-pelea 
bre. buena pes 


1 + Traebuena milicia defe:echamano 29:450- 
dela vida erernaá laqual anfi mifino eres como bue- 
llamado ! auiendo hecho buena profefsió no y fielfol 
delante de muchosteftigos. dado, 
13. 4 Íf Mandote deláte del Dios que dá ! El baptif- 
vidaa todas las cofis,y de 1nsys el Chrif "9: y 
to,f queteftificó la buena profefeísion de y yy, 
lante de Poncio Pilato, + Nair, 
14 Que guardes cilos mádamientos fin y, 7? 
macula nireprebcolion, halta que aparez- Jpan 19,57. 
cadlSeñornueltror E $vselChnilto: — +apuzag. 
15M Alqualáfu tiempo moftrará + ely 19, 
Bienauéturado y folo » poderofo, Rey de m Ot. la. 
reyes,y Señor de feñores: qual. (apar 
16 Quefolotieneimmortalidad, que ba- Fidon. 
bita en luz dondeno fe puede llegar + 43200 Pr 
quié ninguno delos hombresvido ni pue- $ Jog., 18, 
dever: alqual/es lahórra y elimperio(gm- y, 
piterno.Amcn. 








y GAlos 
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17 GAlosricos deefte figlo máda 9 que 

Y. nofeanalciuos , * mi ponganla efperanga 
Ññ Suda en las riquezas inciertas, li no en elDios bi 
AO 10 quenos da todas las cofas enabundan- 
fentan de CIA de que gozemos. 
Galtaméto, 18. Mas,encomiendales el bien hazer, el ha- 
*Mar, 4119 Zerfé ricos en buenas obras, el darcon fa- 
Luc.12.15. calidad, cl communicar facilmente: 
iS 19 *Elatheforar parafi buen fundamé- 

6, 9 


LaPrimerad Timotheo. fue embiada de Laodicea, que es metropoli de 


la Phnygia Pacacianas 


TIMOTHEO. l 
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to para enlo porvenir, que echen mano 3 

vida eterna. 
20 4 OTimotheo,guardaPlogfercha yr, 
encomendado, y * aparta ders llas bozes pG. cl de. 
profanas de vanas cofas,y los argumentos Pofito,qude 
del vano nombre de ftiencia: RES 
20  Laqual pretendiendo muchos,fueró “> 'Y9cas 
defcaminados acerca dela fe.LaGracia fea Son. 
contigo . Amen. 


La Segunda Epiftola del ApoftolS. Paulo 
á Timotheo 


CAPITVLO L 


pea á Timotheo d la perfenerancia y propa» 


¿gacion de la pia doblrina, 


S) Avto Apoltol de 





aComo,1 1svs el Chrifto 
Cort, 2porla voluntad de 

Dios fegun la pro- 
bG, cn. mella dela vida, que 


y es? por el Chrifto 

1ESYS, 

1, 2  ATimotheo ama 

do lujo,gracia, mitericordia, y paz de Di- 
osel Padre , y de lefus el Chriflo Señor 
nueltro, 

*Xad, 13,3, 3 Hago gracias Dios al qual firuox def. 
de mis mayores có limpia conftiencia, de 
que fín cellar tengo memoria de ti en mis 
oraciones noche y dia. 

4  Dellcando verte, (acordádome de tus 

Isgrimas)para fer lleno de gozo: 

5 Trayendoálamemorala fe no Ángi- 
€G.habitó da que eltá en t1,que tambien eftuuo pri- 

mero en tu abuela Loyda, y en tu madre 

Podes y eltoy cierto que cita en titam- 

ien. 

6 Porloqualte aconfejo,que defpiertes 

el don deDios que cltá en ti porlaimpoh- 

cion de mis manos. 

7 Porque nonos ha dado Dios el efpiri- 

tudetemor, finoeldefortaleza, y dea- 

mor, y de templanca. 

8 Portáto no te aucrguences de dar tef. 

4 G.4foy timonio del Señornueltro, ni de mid que 

fupreío. oy prelo porel ; antes fe participante 


delos trabajos del Euágelio porla virtud 
del Dios, OS 
9 Quenoshalibrado, y nosllamóala Jojorr 
fanéta vocacion: * no pornueltras obras, kTi be 
mas * fegun elintento fuyo, y porla gra- «Poriaycr 
cia, laquál nos es dada en el ChriRo Jefas, dea detoe. 
x antes delos tien pos delos iglos: — > leció-porg 
10 Masaoracsmanifeftada por flayeni- 201 loqui- 
da de nueftro faluador lefus el Chrifto,el- Pe, P 
qual aná mifino quitó la muerte , y Gicó4 po0195 
luzla vida y laincorrupcion por el Euan- ¿4/7 39 
gelio: , Tit, 12, 
1 Delqual yo foy puelto predicador, y 1Peda, 20. 
ApoÑol,y maeltro delas Gentes « £O la mans 
1 Por loqual anfimifmo padezco efto: feiaaó ot 
mas no me auerguenco: porque yo féa- la sllumina 
uien he creydo:Y elloy cierto quees po- ¿ion 
lerofo E para guardar mi depofito paraa. 114%.27 
3 gPara guar 
quel dia, darme co- 
3 Retenla forma delas fanas palabras mo fe ha en 
ue de mioyíte, enla fe y charidad es en cargado de 
el Chrifto lefus. mi poríu 
14 — *Guardaelbuen depofito porel Ef: promef 
Piritu Sanéto que habita en nofotros . [ob 
15_ Yafibes cfto,que me han fido contra- ¿Como ey 
rios todos losáfon enla Ala: delos qua- Japrónos 
les es Phygello,y Hermogenes. 
16 DéelSeñormifericordiaá la caía de 
Onefiphoro,d muchas vezes me refrigeró 
y no fe auergongó de mi cadena : 
17 Anteseftando elen Roma, me bultó 
folicitamente y me halló . 
18 DeleelScñorquehalle mifericordia 
acerca del Señoren aquel dia. Y quito nos 
ayudó en Ephefo,tu lo fabes mejor. ER 
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Z CAPIT Il. 

Rofigue la exbortacion, 2. Preponeel premio 
Preleio liarla ptas 
tando que bg las vanas contiendas delos malos 
enfeñadores y ej e corrompedores de muchos. 
y, Decita perdida /econfcla com lacerinidad ye. 
caca dela elecion de Diosen que os fugas binien» 
dopiamente lan feguros.4- delia 
minitro del Enangelo, 


cia que es en el Chrifto Iefus: 

2 Yloghasoydo demi entre mu- 
chos tefligos, elto encarga ¿los hombres 
fieles que feranidoncos para enfeñar tam- 
bien ¿otros. 

3 Y tutrabajacomo fiel foldado de Icfus 
el Chrifto. 
aEnningó 4 Ninguno que milita,(e embaraga2.cn 
otronego- negocios del iglo por agradar á aquel ¿lo 
go dela” romó por foldado. 
5 Yauntambien elque peléa , no esco- 
ronado, fi no vuiere peleado legitima- 
mente. 
6 Ellabrador para recebir los frutos, es 
menclter que trabaje primero. 
7 Entiendeloque digo, que el Señorte- 
dará entendimiento en todo. 
3 Acuerdate que lefus el Chriflo refuf- 
Erin citó de los muertos, elqual fue de la fimien- 
e re.. te de Dauid, conforme ¿mi Evangelio: 
somo ke-. 9 Porloqualloy fatigado há las pri- 
tal. fiones como malhechor: mas la palabra de 
11 Dios noeflápreía. 
dComoen 10 Portanto todolofuffro poramor de 
laprim.t,15 Jos Efcogidos,paraque ellos rambien con. 
xk Rom.6,5+ Gigan la (alud que es en el Chuifto Jefus có 
FMat1033 ¿forja € eterna. 
Mar, Ba 1, q d Palabra fol, * Que fifomos 
pS 9735 muertos con el, tambien biuiremos con 
ES el 


1 Si fufírimos , tambien reynaremos 


T: pues,hijo fieras enla gra 


o 
E, Qx8n0 con ely Sinegaremos,cltambica nos ne- 
ARE 


F Cómo 15 e € Sifueremos infieles, el fequeda 
Rom. 61 fiempre fiel: no le puede negar 3 h mil 
gTrita 6 mo. 

mehodoy ¡4 Efoaconfeja protelládo delante del 
orden, eo. e po 

orita 20" Señor. No rengas contienda en palabras, 
clas Ja. que para nada aprovecha, antes traflorna a 
dodivinide los oyentes. ñ 

Be 18. Prociira con diligenciaf prefentartea 
has delo Dios aproudo como obrero que no tieue 
que pena: deque auergógarte,queÉ traga bienla pa- 
mosó quer 1 Ea 

oe 6, labra de verdad. 

mucha a. 16. Maslos profanos y vanos clamores 
prouecha- euitaporque? muy adeláte yran en laim- 
rínendico, piedad: 





Y ENMA O 
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17 Y lapalabra de ellos cunde como ca 

cer: delos quales es Hymeneo y Phile- ¡Lado6rie 
to: na delós 
18 Quefe han defcaminado de la verdad, impios. 


diziendo, Que la refurrecion es ya hecha UL 
y traftornaronla fe de algunos. Prato 
4 1Pha34 5 


19 4] Masel fundamento deDios eftá y. 
firme, elqual tiene eftefello, t Conoceel ¡Quetlama 
Señorlosque fon toy oey) A pata deini ¿1Chr.ó, 
juidad todo aquel [que inuoca el nombre fe llama de! 
lel Chrifto. ela 
10 Empero" enla grande cafa, no fola- ¡nda con 
menteay vafos deoro y de plata, mas 2U0 |¿De sami 
de madera ydebarro:» Y anfimifino V- mofello:qu 
nos para honrra, y otros paradeshonrra. d.Jafilud 
21 _ Anfique elque fe limpiáre 0 de eftas delverda. 
cofas ,ferá valo para honrra fanGtificado y Áero puebo 
vel para los víos del Señor , y aparejado IS 
para toda buena obra. Pasdida a 
22 Item,huyelos delitos juueniles, Y i- bre la ele- 
guelajufticuala fe,la charidad,la paz,* có cion deDi- 
Josque muocan al Señor con limpio cora- 0s de la 
gon. quals e 
23 47* Empero? las queltiones locas y Tag y ¿ng 
ida ia 
dran contiendas: perderfes 
Queel ficruo del Señor no es menef: mEslalgle 
ter que lea lrgiofo , fi no manlo para con fa de Dios 
todos,apto para enfeñar,fuffrido : Eeficniúdo 
24, Quecon manfedambro enfeñic 3losá cidad 
refifLE:D porventura Dios les dé que fe at- enemigos. 
repientan y conozcan la verdad: Elogidos 
16 Y le conuiertá del lazo del diablo en y reproua- 


que ean captiuos, 3 hazor fu voluntad. — dose 
nEsfegun- 

daalego 

o Sde los 

Biden tacon de los poficeros Iicios le: 


ziempos begual aun comengana entácoo.2.Der- foscen la 
ruera en elintito deexbortarlo en clcarno de la del es 
piedad: para legual tcue ya mucho andado cu noiólale 
la noticia dela disina efereptura.cuyovjosofjetlos, borvad y € 


CAPIT. TIL 








autoridad, y vislidad, deferime. ficacia del 
arvitrio hu 
Stoempero fepas * que enlos pof. ¿3200 ca 
fos. e 
bien bi 


2. Que b aurá hombres amadores de fi, %,.Conyae 
auaros,[cudiciofos,]gloriofos,(oberuios, 1111. 
maldizientes,de fobedecedores de fus paz * 1. Tom, 1 
dres,ingratos,impuros. 4347 
3 <Smaffefto,delleales,calumniadores, Té. 39- 
deñemplados Go manledumbre,6nboo- pays 

hd, E 
4, 'Traydoreszarrebatados, hinchados, 21074 
amadores de los deleytos mas á de Dios+ 3 pod, 
5 Teniendoclappatécia de piedad , mas jad, 
negando la efficacia deella:y ¿ños cui- 4 Or. wraba 
ta: jols. 

6 Por- 
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6 Porque deeftos fon losque fe entran 
porlas cafás, y llenan captivas las muger- 
cillas,cargadas de peccados,lleuadasde di 
uerías concupiltencias: 

7 Quefiempreaprenden,y nunca puedé 
oO dellegarál conocimiento de la ver 

ad. 

*Exo.7qz. 8 * Y dela mancra quelannes y Y Mam- 

dOrlam- bresrefifticeronáMoyfen,aní tambien el- 

bres. tos reliftéa la verdad: hombres corruptos 

de entendimiéto,reprobos acerca de la fe, 
eS.como 9 Mastnoferanencimados;poráfilo- 
ellos piéían Cura ferá manificftaá todos , como tambié 
opreten- lo fuela de aquellos. 

désarrató, 19 qy Tuempero has alcangado mi do- 

PA Gtrina, inftitucion,intento,fe, largura de 

un paid 

dido como W1imo, charidad, paciencia, 

heredero 11 Perfecuciones, affliciones, quales me 

demi £c.. fueron hechas en Antiochia, Iconio,Ly£- 

gOrden de tras:quales perfecuciones he fufrido,y de 
vida, todas me ha librado el Señor. 

h Craztra 12 Y aun todos losque ¡gules biuir pia 

M9 mentecnel Chrifto , padecerán perfecu- 
cion. 
13. Maslos malos hombres, y los engaña- 

¡G.apro- dores, i yrán de mal en peor engañados y 

uecharan engañando d otros. 

EBPCor» 54 Anfique tu eflá firme enloque has a- 
prendido, y te hafido encargado, fabiendo 
de quien has aprendido: 

15 Y quefabeslas fagradas letras defde” 

la niñez, las quales te pueden hazer fábro 

po falud porla fe que esen el Chrifto 
els. 

*2Pedaz0 16 + Toda Eferiptura infpirada diuina- 

'tDadapor mente esvtl para enfeñar,para. redarguyr, 

Espiritu de bara corregir,para inflituyr en jufticia, 

17  Paraque el hombre de Dios fea perfe- 

Eto,perfeétaméte inftruydo para toda bue 

na obra. 

CAPIT. HL 
itrele que a diligente en anniiciar la pia 
ria leader dilacerecos 
del iglo que venia. 2. Amilo de algunas cojas fa- 
miltares, 
Equiero pues yo delante de Dios, y 

Rús Señor lefus el Chrifto , que ha 

'de juzgar los biuos y los muertos 

2 ca fu manifeltacion y en fu Reyno: 
On Que prediques la Palabra,que bapref- 
onmioes, filresátiempo y fuera de tiempo:redargu= 
dencian ye," reprehende duramente:zexhorta con to 

G.inftes. da blandura y doÁtrina. 

cOt ame- 

Raza. Ola 

Fuegas 


40t, cn fu 
llufire vo- 
pida y Eco 
ot. y pora 
venida y 
reyno. 


A TIMOTHEO 1h 
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3, Porque vendrá tiempo quando no fuf- 
frirán la fana doGtrina: antes teniendo las 
orejas farnofás fe amontonarán macftros 
queles hablen conforme 3 fas cócupilcécias. 
Y ankiapartarán dela verdad el oydo, 
y bolucrfehan las fabulas. 
5, Tuportanto vela en todo,trabaja, haz 
4 obra de Euangelifta,“cumple tu minifte- d Oficio, 
07 e Ot.haz 


q se lidafe 
a HE ue yo yafmefacrifican,y el tiépo a 


hilaty23> 
hAuidome 
he enmivo 

4- caciócomo 





Crefcente,á 1a:Tito á Dalmacia, 
1 *Lucasfolo cfta cómigo.Tomaá Mar 
cos y traelo contigo,porque me cs vtil pa- 
rael minifterio. + Ot. amáa 
1 ATychico embiéi Ephefo. 1 
$ La mala que dexé en Troas en cala de *Col. 4.19. 
Carpo,trae contigo quando vinieres:ylos 
libros,mayormente los pargaminos. 
14 Alexandre el metalero mc ha defeña= 
do muchos males ; Dios le pague confor= 
me fus hechos. 
15 Delqual tutambien te guarda:que en 

rande manera ha refiftido lá nueftras pa- [Amueftra 
ras. os 
16 Enmiprimera defenfa ninguno me a- 

udó ; antes me defampararon todos : no 

les fea1mputado, 
17 Masel Señor me ayudó, y me efforcó 
paraque por mi "fuelle cumplida la predi- m Ot.fuef: 
cacion,y todas las Gentes la oyeffen:y fue Se hecha fe 
librado dela boca del leon. od 
18 YelSeñormelibrará » de toda obra n Detodos 
mala,y me faluará para fu Reyno celeftial: losque mal 
ál qual/és gloria por figlos de Gglos. Amé, Mointenta: 
19  Saludaá Prifca yá Aquila, yála cala 
de Onefiphoro. 
20 Eraftofe quedó en Corintho:y ¿Tro 
phimo dexéen Mileto enfermo. 
21. Procura de venir antes del inuierno. 
Eubulo te faluda, y Pudéte,y Lino,y Clau 
dia,y todos los Hermanos. 
22 ElSeñorlefus elChrifto/éa con tu efe 
piritu.La Gracia fea con vofotros. Amen. 


do. 

¡Fiel he (e 
do enmi 
minifterio,. 


La Segunda d Timothco fe efcripta de Roma: (el qual fue el primer Obifpo que fie 
ordenado en Ephefo )quando Paulo Ferrfetcdo la fegunda vez. 


Cefr Nerott» 


419 


La epiftola del Apoftol S.Pauloá 
Tito, 


2 c E de 1 ba A 

'Niruye d Tito partes ren 
Tenor. amiale debo al mimálos mayor- 
mentelos refuitadores de las ceremonias dela Ley. 


9) Avto Sieruo de Di- 





E | Ñ ero Rol de leas 
Tera Y el Chrifo 2 fegunla 
voslos Efe. E fe de los Efcogidos 
y conocen Yf 3 deDios, y el conoci- 
da verdad. >, miento dela verdad, 


bEalaqual 


confifte la | 6 


verdadera 2 Parala efptrane clavida la 
religion. 2. Parala efperanga dela vi eterna, 


aL cleció qual <promerió el Dios 4 nod puede men- 
dr, * antes delos tiempos delos lglos : y 


b e es fegun la pie- 


eterna to- 

maporla. la manifeftó á fus tiempos: 

race Esá/aberíu palabra porla predicacion 
Gfabe. 


= Kquemeesá mi encomendada por manda 
* miento denueltro faluador Dios : ¿Tito 
€ yerdadero lujo enla comun fe: e 
mio, 4 Gracia , mifericordia, y paz del Dios 
acTimao $. 1-2 y del Seborleías el Carilo lua. 
*Galyw. dor nueltro. 
e Ot, ama- 5 Porcfla caula te dexé enCretaesd/aber 
do. para que corrigieffes loque falta, y pulie£- 
fesAncianos porlas villas,anú como yo te 
mandé: 
6. * Elque fuere fin crimen, marido de 
vna muger,5 que tenga hijos feles, no á 
puedan feracculados de diffolucion,O có- 
gQ tumaces. 
infituydo 7 — Porquees meneller queel Obiípo fea 
dal Lin crimen,como difpenfador de Dios: no 
*G.enacu fobcruio,no yracundo, no amador del v1- 
fació detee. no,no heridor, no cudiciolo de torpe ga- 
nanciaz . 
8 Mashofpedador,i amador delos bue- 
nos,templado,juÑo,(anéto,continente. 
9 Retenedor dela fiel palabra que es có. 
met. formeála doArina,para que tambien pue- 
erderd na da exhortar con fama doétrina,y cóuencer 
dafilotu- A losque contradixeren. 
micretodo, 10 Porqueay tambien muchos cótuma- 
ess, y habladores de vanidades, y engaña- 
dores[de las almas] mayormente algunos $ 
fon de la Circuncifion: 
1 Alos quales conuiene tapar la boca: 4 
traflornan las cafas enteras enfeñando log 
no conurene por torpe ganancia. 
1  Dixotyno deellos,proprio propheta 
deellos, Los Crerenfes, empre mentiro- 
mas fosymalas beltias,vientres Iperezofos. 
zotrabajá 13 Elie reftimonio cs verdadero: portan 





Tim A, 
£Comot. 
Ti.y uke, 
g Queaya 


3Otama- 
dor debue 
mas colas 
ot. bená- 








to redarguyelos duramente, paraquefean 
fanos en la fe: 
14 *Nocfcuchandoá fabulas Judaicas, *1.Tí.x, 45 
y mandamientos de hombres" quefedi mOt. ¿fox 
uuerten dela verdad. contrarios 
15. * Porque todas las cofas fon limpias Ielav. 
¿loslimpios:mas alos contaminados y in “914,20 
fieles nada es limpio:antes fi anima y con- 
fciencia fon contaminadas. 
16 Profelfaníe conocerá Dios, mas con 
los hechos lo niegan, fiendo abominables 
y rebelles, y reprouados paratoda buena 
obra. 
CAPIT, 1. 

¡Referinele prec: pros ligue e5cernittes dla 
dios 
les tienen fo fuera en la prufiion del Euangelioyy 
en la efperanga delosque de veras io profe[Jan. 


empero 2 habla loque conuieneá aEnfeña 

la fana doétrina: bOt.ver. 

2 Losvicjos, quefean templados, E9n5ofos, 
Byenerables,prudentes,fanos en la feyenla f: M0e<ó 
charidad,en la tolerancia, sl pig 
3. Las viejas aufimilino,queanden en ha- verguenga 
bito fanéto,no calumniadoras,no dadas ál ¿los mo- 
mucho vino,maeítras de honeftidad. 50% 
4  Queálas moguclas enfeñen ¿fer pru- 
dentes,a que amen á fus maridos, Gamen 
Afus hijos. 
5 Aqueftantempladas,caftas,que tengá 
cuydado de la cafa, buenas , + fujetas á fas 
maridos, porque la palabra de Dios no fea 
blafphemada. (lean templados: 
6 Exhorta anfimifmo á los mancebos 4 
7 Entodote dá por exemplo de buenas 
obras:enladoftrinajintegridad,grauedad, 
8. Palabra fanayirreprehenfble:que clad 
uerfario fe auerguence no teniendo mal 
ninguno que dezir de vofotros. 
9 *Aloslieruos, quefcanfujetos áfus spp, 
feñores, Gagráden entodo,no refpondo- Celyas, 


Frphsx3 


Col.y,22. 
nes: Ped, 2,18, 
10 Ennadadefraudando,antesmoftran- 
do toda buena lealtad: paraqueadorné en 
todola doétrina de nueltroSaluadorDios 
1 +Porque la gracia de nueftro Salua- *,,c. 
dor Dios femanifefó átodoslos hóbres, Cs 
12 Enfeñandonos que Írenunciandoála e 
impiedad y álos delleosdel Gglo,biuamos is 
enclte iglo templada, y jufta, y piamente; ble deDios 
13 Efperado alla clperága bienauéturada, go, ' e 
y la venida gloriofa del grá Dios, y Salua- 
dor mucltro Icfus el Chrifto, 

4 Que 
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14 Que fedió 3 mifmo por nofotros, 
e Ot.agra- Para redemirnos de toda iniquidad, y lim- 
dable. piarpara fivnpueblo Pproprio, feguidor 

de buenas obras. 

15 Elto habla yexhorta:y redarguye con 

toda authoridad.nadie tetengaen poco. 


CAPIT TL 
¡Rofiguiendo en los dichos preceptos, manda 
Pas la bediécia al ab Eriaitrados qe 
dartoda modefiia aun para colosejiraños dela fe, 
porque no eramos mofatres mejores que ellos, fiel Se 
or Dios de fa pura búdad fin merito nuefiro no nos 
falvara,lanará,y regenerara en Chriflo Orc.2 ose 
evite las queftiones varas de la Ley. 3. Como feba 

de aucrconel que/e apartare de la comun fe. 


Moneftales*que fe fujeréálosprin- 

cipes y poteltades,que obedezcan, 

.que citen aparejados ¿toda buena 
obra; 
2 Queinadicinfamen,que no fean pen- 
dencieros,mas modeftos,moltrando toda 
manfedumbre para cótodos los hombres, 
»,.Cor.6.1 3. *Porque tambien eramos nofotros lo- 
4 Ot.incre cos en otro tiempo, Arebelles,errados, fir- 
dulos — niendo áconcupifcencias y deleytes di- 
uerfos, biuiendo en malicia y en embidia, 
aborrecibles, aborreciendo los vnosá los 
otros: 
4 Mas quádo fe manifetó la bondad del 
Saluador nueftro Dios, y fu amor para con 
los hombres, . 


*Rom.s3oto 


A PHILEMON. 
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5 *No porlas obras dejufticia quenofo- *.Tim.w9 
tros auiamos hecho,mas por fu mifericor- 

dia,nos faluó por el lauamiento $ dela re- blozm3. 
gencracion,y delarenouacionedel Efpiri- e Que el 
tuSantio, Efp.S hizo 
6 El qual derramó en nofotros abundáte- $7, 00%- 
méte porlefus el ChriftoSaluador nueltro: 
7 Para quejultificados con fu gracia,(ea» 
mos hechos herederos fegun la efperanga 
dela vida eterna. 

$ Palabra ficles,y efto quiero que affir- d Como ta 
mes,Quelos que crecná Dios , procuren Tim-tag. 
gouernaríe en buenas obras. efto eslo bue 

no y lo veilálos hombres. 

9 Gt Maslas queflioneslocas,ylas genea 1 

logias, y contenciones y debates delaLey *1-Tim.1.4. 
cuitaspor que (ón (in prouecho y vanas, 






1o GElhombre“herege, defpues de vna +7072,3 
y otra correccion, defechalo: Lu 


1  Eftando cierto queel tal es traflor- ;, 

nado, y pecca, condenado de fu proprio Y comú fe 
juyzio. delalgleña 
1 Quando'embiáreátid Artemas , od de Dios. 
*Tychico,procura de venirá mia Nicopo- 

lis: porgalli he determinado de inuernar. 

133 A Zenas doétor dela Ley y 3 Apollo 

embia delante procurádo 4 nada les falte. 

14 Apreodananú mífino los nueltrosá go- 
uernarfé en buenas obras para los v/os ne- 

celfarios, porque no fean inutiles. 

15 Todos losque eftan conmigo tefaludá. 

Saluda ¿los que nos aman en la fe.LiGra- 

ciafza con todos vofotros.Ámen, 


ATIito,el qual fueel primer Obifpo ordenado ¿la tglefia de los Cre= 
tenfes, eferipta de Nicopolis de Macedonia. 


LaEpiftola del Apoftol S.Paulo 
¿Philemon. 


Ncomienda 3 Uhilemon pio que reciba 4 Onef- 
rmofueruocon beneuolenciasl qual auiendofe 
Tuuydo deel, y cayendo en manos del 


ol auia 
Prod del lajeanelscñor.y el apabal lo reli 
tuyo df amo Oe. 


5 AVLO prelo 2 por 
E caufi del Chrifto le- 
fus, y el Hermano Ti- 
motheo , ¿Philemon 
amado y ayudador 
nueflro, 
4 2 Ya Appia amada 
2 (Hermana, ] y á Ar- 





chippo compañero denueltramilicia, yá 
la Igleña que eftá en tu cala: 
3 Graciay paz ayays del Dios nueltro 
Padre, y del Señorie us el Chrifto. Tea 
4 *Hago gracias á mi Dios haziédo fiem- , y, ¿2 ve 
pre memoria deti en mis oraciones, 20 

Oyendo tu charidad,y la fe que tienes 
en el Señor lefus , y para con todos los 
Sanétos: 
6 Quela communicacion de tu fe fea y oy, epi 
befficaz para conocimiento de todo el jente, 
bien que efiá en volorros por el Chrifto 
Tefus: 
7 Porque tenemos gran gozo y confola= 

oi 
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cion de tu charidad, de que por ti, o Her- 
mano,han fido recreadas las entrañas de 
los Santos. 
8  Porloqual aunque tengo mucho atre- 
uimiento en el Chrifto de mandarte lo que 
te conuiene, 
9  Ruegoantes porla charidad,porá fo; 
tal,es 3 (aber,Paulo viejo, y aun aora preío 
poramor de lefus el Chrifo. 
*Col,4,9. 10 Lo queruego es por mi hijo* Onelimo 
que he engendrado en mi prifion: 
1 Elqual enotro tiempo te fue “inutil, 
masaora á tiyámiafaz veil. 
nm Boluiloaembiar, mas recibelo tuco- 
mod mis entrañas. 
3 Yoquifiera detenerlo con migo, para 
ue en lugar de time fruiera en la priñon 
dinamo, 
14 Masnada quife hazer (in tu confejo, 
porque tu beneficio no fuelle como de ne- 
cefsidad,mas voluntario, 
15 Porquefera maravilla,Gno fé ha aparta. 
do deti por algun tiempo, para quelo bol- 
viellesá tener para empre, 


e Dañofo 


APhilemon. fue embiada de Roma por Oncfino ficruo» 


La Epiftola del Apoftol S. Paulo 
álos Hebreos. 


Dela eminente dignidad deChrifto y de fu Reyno fobre toda criatura ganada decl 
por la obediencia de fu Cruz. De fu eterno Sacerdocio y facrificio, y dela abrro= 
gacion del Legal con todos los de masritos legales Epistolaa losque auian croydo 
delos Hebreos dl Enangelio, verdaderamente Apoftolica. Elintento de ella es cx= 
bortar dos fieles Hebreos d retener la limpieza del Enangelio fin mezcla de todo 
lo Legal teniendo lo todo por fenccido en Chrijto, 


CAPIT Il. 


Cr  fiperior en todo á los Angeles, porque e- 
los fons efparitus que firuen en Latelfía -ncami 
ando Lafalud delos flezel Imagen Jftancial del 
Padre,Suflentador del mundo,Redemptor y Expia- 
dor, y Expiacion mica de los hombres, Ego Vnige- 
mito de Dios, Dios eterno por fencia. 






ea 2Q Vizxno + Dios ha- 
pe blado muchas vezes 
pueees peri 
taclvs. Tas en otro tiempod 
los Padres por los 
2 Otenef Prophetas,22la pof 
vos pollre- > treen eflos tiempos 
ros dias, ¿E Bnos ha hablado por 
bComo el Hijo, 
Mate. 37o 


- 2 AU'qual confituyó por heredero de 
<Ot.elmá todo , por el qual anfimifmo hizo “los fi- 
glos: 


PAVLO 
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16 Yanocomo fiervo,antes mas que Ñer= 

10, 4/zbercomo hermano amado , mayor= 

mente de mi;y gusto mas deti, “enla car- d Segun la 
ne y enel Señor? humana po 
17  Aníique, * fi metienes porcompañe- l'ciayy enla 
1o,recibelo como á mi. (mi cuenta. fe y profet- 
18 Y fienalgote dañó ote deue,ponloá ¿Oy Gre. 
19 YoPauloloefcreni de mimano,yo lo nesporco- 
pagaré: por no dezirte que auná ti mifino munesnuef 
te me deues de mas. tras cOfas 
20 Anfihermano,yo goze deti['en elSe- 

for] querecrees mis entrañas en el Señor. 

21 Herteelcripro confiando en tu obe- 

diencia, fabiendo que aun harás mas de lo 

que digo. 

22 Y aníimifmo tambien apareja de hof- 

Pe que porvueltras 
oraciones hos tengo de fer concedido, 

23 Saludante Epapbras mi compañero 

enla prifion por el Chrifto Ie-fus. 

24 Marcos, Arillarcho, Demas, Lucas, » sp ,,26, 
mis ayudadores. Col.n14> 
a5 La gracia del Señor nueftro Iefus el 4 De todo 
Chriflo/ea con vucítro efpiritu,Amen. — loquecles, 
como lod, 
1992 de 
Cor.4y6% 
eConlapo 
sencia def 





derofa. 
£La recon» 
ciliacion y 
expiación 
de dec. alu. 
diédo ¿los 
ritos delas 
expiacio» 
nes todas 
3 *El qual fiendoel refplandor de fu glo ¿ey 
ría, y laimagen Y defi fufancia, y follen teulen de, 
tando todas las cofas € con la palabra de fu gEnfupro 
potencia,auiendo hecho! la purgacion de pria perio» 
pueftros peccadosEpor fimifmo,fe affentó Na: reficre 


ala dieftra dela mageftad beulas alturas, toda labié 
4 Hecho tanto mas excelente 4 los An- muerte, 


eles,quanto alcangó mas excelente nom- hEnlos cie 
Eresin losotaldk 
5  Porqued qual delos Angeles dixo Dios ima. 
Jamas,*Mi Hijo eres tu,yo te he engendra * Y/al2 7 
do oy?Y otra vez,+ Yo leréá el Padre,y el Ab.5, 5. 
meferáa mi Hijo? Sr 
$6. Yotravez,!metiendoil Primogenito Suma 
enlaredondez delas tierras,dize, * Y A- 1a imei 
DORENLO TODOS LOS ANGE- duradela 
LES DÉ DIOS. monarchia 
7 Y ciertaméte delos Angeles dize,*El- del múdo, 
que haze fus Angeles cfpiritus, y ¿fus mi- 21/4-97:7 
niltros,llama de fuego: AS TS 

3 


das 
*P/al.45.7. 8... Masál Hijo, Tuthrono, 0 pros; 
FEterno. +porfiglo del Giglo:!yara de equidad la va 


Laca dec Reyno. 
IS<ptro. mA maite jultcia,y aborreciftela mal- 


mMorito dad: porloqual te vagio Dios, 9 el Dios 
proprio de tuyo,con oloP de alegria 1 mas queátas 
hr. compañeros. 
nPremio 19 rem, + Tu, 0 Señor, Y enel principio 
proprio. fundafte laricrra;y los cielos fon obras de 
o Como 
tus manos: 


Toan.20,17 , 
pDetrium 5M- Los quales perecerán,mas tu cres per- 
pho. mante: y todos ellos fe cnuejecerán como 


q Sobreto ynaropa: 
dos los re- 1z Y como vn veltido los emboluerás y 
ye Helm feran mudados:tu empero eres elmifimo,y 
tus años nunca le acabarán. 
t Como 13 It6,áqual delos Angeles dixo jamás, 
Genaro * Afhientateá mis dicliras, * halla que pó- 
*P/a.10:. gai tus enemigos por eltrado de tus pies? 
1, Cor.15425 14 Nofon todos efpiritus feruidores em- 


*p/xoz26 





Abio:t2 biados en feruicio poramor de losque fon 
los herederos de lafalud? 


50, entre. 
fanto que 
pongo. 

2 O,ofo» 





<LaLey, 
como AG. 


O, predi. 
15, SBITAMOS. 
30. 2 Porqueficlapalabra dichaporelminif 
IL, teriodelos Angeles, fue firme, y d toda re- 

£ No hizo bellion y delobediencia recibió julta paga 
d1osange- defu galardon, e 
les la pro- 3 Como.eftaparemos nofotros, fi tuuie- 
meffa 41es remos en poco vna falud tan grádetla qual 
avia defi aujendo comengado á fer * publicada pos 
Muela tlSeñoryha fido cófirmada halta nofotros 
qualhab. Por los quelo oyeronáel mifino: 
es el Rey. 4 — * Tellificando juntamente conellos 
no deChrif Dios con feñales y milagros y diuerfas ma 
todeque rauilss, y con dones del Efpiric Sando 
aquipreté repartiendolos fegun fu voluntad. 

bros 5 GPorquePno as álos Angeles el 
Ba... mundovevidero,de loqual hablamos. 
*b/al 8,5. 6 Teftificó emperoSvno encierto lugar, 
hO;.parag diziendo,* Que esel hombre que teacuer 
Jomiresa. - das deel,o el hujo delhombrebglo vafitast 





A LOS HEBREOS. 


ARS modestie 





7 Heziftelo yn poco menor quelos An. 
geles, A corosfbo de gloria y de honrra, *Mat.28::8 
y puíificlo fobrelas obras de tus manos. - *Cera5127 
8 *Todas lascofas fujerafle debaxo de FPbrlia- 
fus pies. Ponque en quanto le fujeró todas |, Qus Por 
Las cofas,nada dexó que nofea fujero del. Pones 
Mas aun no vemos que todas las cofás le do e. 
fon fajetas. Y Por mero 
9 * Empero vemos3aquol lefus + coro- ec44 Dios 
vado de gloria y de honra, quees hecho Jilohizer 
yn poco menor que losAngeles por pafsió Eau. 
de muerte, parag ! por gracia de Dios gul y, Gaal pel 
tallela muerte portodos. Ficiento, es 
10 Porque conueniag á quel f porámor el Padre, 
del qual ion todas las colas , y porel qual gPerfedic 
fon todas las cofas, auiendo de traer.en/o Fino. cum 
gloriaá muchos hijos, hizseñe confuma- Fe ojop, 
de porafilicionesál author de la falud de- coños 
ellos. +26, 01.€! 
1. Porquecláfandifica ylosque fon Gn Era. 
Btificados h de vno fon todos : porloqual HDevnmif 
no fe auerguenga de llamarlos Hermanos, MoPadro, 
12 Diziendo,+Annunciarcá mis Herma PA toa 
nos tumombre, enmedio de congregació crías y de 
tealabaré. voz miíma 
15 Yotravez,» Yo ¡confisréenel. Y o- naturaleza 
travez, + Heaqui yo y mis Y hujos queme humana, 





dió Dios. Panas 
14 Aufique porquanto los hijosIcommu e 


nicaroná carne y a fangre, el tambien aná ¿o horibre 
articipó delo mifino,* para dellruyr por y por «fa 
muerte álque tenia elimperio de lamu- parte csher 
erte,esá faber,el diabla, mano de 
15 Y librará losG por el temor dela muer losque con 
te eltauan por toda la vida fujetos áferui- Ín Eo. 
La +Anútic- 
16 "Quenotomóálos Angeles, masá nec lugar 
la Gmiente de Abraham tomó. del Prophe 
17  Porloqual deuia hazerfe entodofe- 4 haze de 
mejanteá los hermanos,para fer hecho mi valor la 
fericordiofo y fiel Pontifice Menloquees Prisuapos 
para con Dios es ¿/aber para expiar los pec- deja mary. 
cados del pueblo: Al 
18 Porque“%en quanto el mifmo padeció | Sonhom- 
y fuetentado,es poderofo para tambiélo- bres de car 


correrá losque fon tentados. neyf fujes 
tos 4 muer= 
CAPIT. TIL don 
Onfere a Choristo con Moyjen continuando el FO/W,t4 
So obe "COP 15,55. 
rd OL 


diencia,y que mo (cobftmen y enduressan contra e, | 

pd pi Contra Dis debes dela Aeon 

conducta de Moyfen porque no les vengan tambien a Ent of 

dos minos peorscaflgos. cioficerdo 
Ortanto,Hermanos,Sanétos, 2Par- “h-_ 

Pesar: de la vocacion celeftial, 90% sd, 
confiderad el Apoltol yPontifice de P741 pg. 

nueítra b profefsion el Chrifto Iefus, 

o ij 


bre. 
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s 
eno E, eFielálquelo  conflituyó *fobreto- 
«dG.bizo dafi cala como tambien + Moyfen. 
Porque de tanto mayor gloria G Moy- 
£G entod. fencfte es eflimado digno, quanto tiene 
N%.137- mayor dignidad Ga cala elque la fabricó. 
4 * Porquetoda cales edificada de algu: 
no:y elque crió todas las cofas,fDíos es. 


SDesqui 5 Ttem,Moyfenála verdad fuefiel fobre 
infiere rodafiscafa,como criado empero para tefli- 
Ebrrifo  ficarloquefeania de dezir: 
cuyacia $ Masel Chrifto, como el hijo fobre fu 
tura fía Cafa, 5 la qual calafomos nofotros, fi hata 
Moyíta — el caboretunieremos firme la confianga y 
area lacfperanga gloriofa. 

Lar 4%, 7, Porloqual,como dize el Efpiritu San- 
Com. 0 oy! Sioyerdes oy firboz, 
hGla glo- 8 No+endurezcays vueltros coragones, 
riadela Comoenlairricacion,en el dia de la tenta- 
el. cion enel delierto, 


*tal.95,8. y Donde metentaron vueltros padres; 
Ab.4/7 — meprouaron,y vieron mis obras,quarcnta 
años. 
10 Acaufa de lo qual me enemifté con 
efta generacion, y drxe, Perpetuamente ds 
rran ide coragon , muellos han conocido 


¡Desnimo, miscaminos: 

eontoda 11 Yjurélestenmiyra,' No entraránen 
mais. mi Repofo. - 
Tyridó: 72. Mirad, Hermanos, que en ninguno de 
1H forros aya coragon malo de infidelidad 


para apartarle del Dios biuo, 

13 Antes hos exhortad los vnos ¿los o- 
aros cada día entretanto que fe dize Oy: 
porque ninguno de vofotrosfe endurezca 
con engaño de peccado. 

14 (Porque participantes Tm del Chrifto 
fomos hechos, (i empero retuuicremos fir- 
me hafta el cabo el pricipionde fu fultácia) 
15 Entretanto 9 que fe dize, Sioyerdes 
ov fu boz,no endurezcays vucltros cora- 
gones,como en lairritacion. 

16  Porquealgunos delosque auian fali- 
do de Egypto con Moyfenauiendo oydo, 
Pirritaron:aunque no todos. 

17: Mascon quales fé enemitó por qua- 
renta años?no fue con losque peccaró,*cu 
yos cuerpos cayeron en el defierto? 

18 Ya qsiles juró queno entrarian enfu 
Repofo,fino aquellos Tá no obedecieró? 
19 Y vemos queno pudieron entrará cau 
fido laicredulidad: 


CAPIT MI 

DF tedio Jaca exborracion jua á pereserar 
enla sracia del Enangelioreccbida. 2. El ver- 

pi dadero R=p0/0 prometido “al Vucblo de Dios noera 

esdelao-  lietierre de Promifrenzamnque por fer la figura ele 

hesliencia didel nombre, mas l 

aerdidora, Repejoftentra po 





sosencas 
Ja bita fo, 
o Que fe 
mospuede 
Nazereña 
amonelía- 
cions 
p Prouocs 
road yra 
Ja Dios 
AN14-37, 
y OrGfue- 
rÚincredo= 
log, es lo 

-anifmo:por 
Glawerda- 
dera fe ino 
feparable 











iz del Enangelio al qual 
Irembre repeja.com Desde. 
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499 aDetician 
todasfusobrar, 3. Repitedezquila exhortación YA. 
comun. 4, Naturaleza yingentodeladimina Pi bancada 


labrada qualenfofefica Cri y Pre tdo 


dexadi 
acion abriendo puerta aleralladodl info Ora 


la 
Fontfcado de Cómo, toro 
'mamos, pues, que alguna vez,? de- fufirado, 
] codo lapiomea delb cación re 
Repofo,parezca alguno de nofotros ¿Ot. no 
bauerfe apartado, mezclada 
2 Porá tambien Anofotros nos hafido có fe de las 
anunciado como delotis goles foo deye 
uechó Sel oyrla palabra dá los quelao- 10” 
a Meno Mago 
3 (Entramos empero enel Repolo losque Dies ania 
auemos creydo, ) dela manera que dixo, bien dado 
»Anfiquejureles en mi yra,uo entrarán en 4 entealer 
miRepofo: € aun acabadas las obras defde efic(u Re- 
el priocipio del mundo. OLEA 
4 Porque en vncierto lugar dixoanfidel a Ustra de 
Septimo dia, » Y repofó Dios de todas fis carnal, def. 
obras en el Septimo dia, (polo. declpra 
5 Yotravez aqui,No entrarán en miRe 3 Gen,2,2. 
6  Anfique puesquereftad algunos han Dent.5:14. 
de entrarenel,y q aquellos 4 quien prime- ¿Ari 37 
ro fucannunciado, ho catraron por cauía flofue. 
delaincredulidad, Ad 
7 Determina otra vez vn cierto diadigié poo eo 
do,oy por Dauid táto tiempo delpues,co- hDefutra- 
mo elta dicho, + Si oyerdes o y futoz, no bajo.entien 
endurezcays vueftros coragones. defeelpes 
8 Porque if Lefus les vuicra dado el Re- ado yto- 
pofozno hablára defbues deotro día. — dolodlr: 
9  Anfiquequeda Bel Sabbatifino parael Foro 
Pueblo de Dios. 1 Otdenbn 
10 Porque elque ha entrado en fu Repo- tumacia, 
fo,tambien el ha repofadolidc fus obras,co, Y Cortar 
mo Dios delas fuyas. actalis. 
m3 NE Fentraren o. 
aquel Repofo,que ninguno cayga.en feme pp s, E 
jante exemplo i de incredulidad. Chrifto, 
1 4 PorglaPalabra de Dios es biua y ef del qualba 
ficaz, y mas penetrante que todo cuchillo blamos en 
de dos filos: y que alcanga halla $ partir el £lstriót- 
alma, y aunel eípiricu, y las coyunturas, y 20130 
tutanos; y que! difciernelos peofamiétos ratezadiui 
y las intenciones del coragon. macs ela. 
13 Y noaycofacriadagnofeamanifiefta biva Pála- 
m en fu prefenciazantes todas las cofas eftá bra. 
defizudas y abuertas áfus ojos,del qual ha- RA cau 
blamos. AN 
14 Portantoteniendo vntan gran Ponti jante Xnof 
fice,, que penetró los cielos, Iefus el Hijo otros arrio 
de Dios,retégamos la profefsion[de nuef: 2:4.q:de 
tracíperanga.] PRSeioNS 
15 Quenotenemos Pontifice queno fe ia 
puedarelfentir de nueltras laquezas, mas Fucrepion 
tentado en todo 9fegun auefra femejanga, Le fai 
SACADO El PECCADO» pr la códició. 
legue= 








e Para ler 429 A LOS 


ayudados 16 Lleguemos nos pues confisdamente 
ole álthrono de fu gracia, paraalcangar mife- 
Plone. ticordia,y hallar gracia0para el ayuda op= 
bEn cl cal- POrtuna. 

pro CAPITA V. 

e H.Leu.a, Corfileaado Las cirennftancias del Sacerdote 
mc 'Leuitico bae deel comparacion á Chrifio. y 
d Refpon- primeramente de lu eleció por Dios en Sacerdote no 
dedlacon- cóforme a La orden de Lem mas 41 de Melchujedoco 
dicion,t0- De fa dignidad, y deu offróday de la efficacia de 
mido de ela.La dignidad, bijo ererno de Dios. La ofrenda, 
Joshom=Y. carne y fangr a fcacadfa cn, fox 
Po aque. 40 dellladre para ferbbre de pus trabajos ¡y ferhe- 
lo £ho cana defalud á los quelo inuocaren, 3. Pre 
Facion grauifima para la alegoría de la peróna y 

y de Melebyjedec figura de Chrno. 


na 
fReiponde y Orque todo pontifice es tomado de 
pas P los hombres, conltituydo en lugar 
grado delos hombresbenlo queá Dios to- 
da minifts ca, para que ofrezca € Prefentes y facrifi- 
rio ,como ciosporlos peccados: 

loami3h 2 ¿Quefepueda cópadecer delosigno- 
*4.Cór. 13 tantes y errados , porque el tambien elá 
1 otero. Fodcado de flaqueza: 

MNoÍcio: 3  Porcaufitdela qual deuazamf tambien 
do , como porÍi como porel pueblo, ofrecer porlos 
Ipan.854. peccados. 

is, lo «ari» 4 4] íNinadie toma para G Bla honra, 
fcó, mat. fino el quees llamado de Dios , como 


xao dell 





PS: y Aaron. 
Mao. 5, Antitambienel Chrioh no feclarif 


SST: 66 milino hariendofe Pontifice,masiel 
+1 1004 4. que le dixo, «Tu eres mi Hijo,yo te héen- 
Abiguz.  gendrado oy: 

+5.Chrilo 6. Comorambié dize en otro lugar,Tu 
1De fumu- eres Sacerdors eternalmente fegun la or- 
erte, quan. den de Melchifedec. 

dear 7, tElquilenlos diasldefu carne offre- 
de dida he] ciendo ruegos y fupplicacion'! con gran 
mundo.lo. Clamor y lageimas ál quelo podialibrar de 
6s5to la muerte, fue oydo por /+Preuerencia. 
mComoel 8. Y aunque era el Hijo[de Dios,] poro 
tá matt. 26, que padeció aprendió la obediencia: 
19% y, 9 PEnlaqual cófumado,fue hecho Icaufa 
Del angar decrernalaluda todos los ¿le obedecen: 
tiaydeljuy 10. Nombrado de Dios Pontifice fegun 
xo fue qui- laorden de Melchifedec. 

tado. 1 qi"Del qual tenemos mucho' que de- 
SDigaidad zir, y difficultofo de declarar , por quanto 
incompara (ya hitos par 

ble, cong “0Y* Nacos pará oye. 

elPadre ref T2 Porque auiendo de fer ya maeftros 
peás y tu- destrotli miramos ál tiempo, teneys necel- 
uo en efti- (idad de boluerá fer enfeñados , de quales 
matoda lu féan los primeros Yelementos delas pala- 
ofrenda. bras de Dios, y foys hechos tales que ten- 
hulca, gays necesidad de leche: no de manteni- 
deeerde miento firme. 


do en ella 13 Quequalquiera que'participa delale 


y cOn= 
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* nas alud, aunque hablamos anfi 


430 cumplisit. 
che, esinhabil para? la palabra de laju(ti- finamente 
cia,porque es mío: as 

14 - Maszdelos perfeGtos es la vianda fir- 
mee ¿/aberde los que por la coflumbre < 





jul 


tienenzalos fentidos exercicadosá la dif. £ 4 mus. 
erccion del bien y delmal. ci 
CAPITA VI A! 


Plufiuindo la prficioncomérada xboralos os 


4 que no fean fiempre niños en el catechufmo iS 
Ei rara AL io do 
predadfé lenanten a la intelligencia de mayoresco 165, 4 monte 
fas quales efta quelra propuejio de raélar, 
des miedo de boluer á tras(elqual peligro corre e 
enelcamino del Señor no procura yr fiempre aile- pios . cla b 
lante)porque el que de Chrifio cae deltudo, n 
demi le queda con querelbararje quinto es 
maturaleza decile genero depeccado, 24 Nopi 2 
quetenga tal fperanga de aquelos aquienejorine, + De 1tyA 
mas porque los querria wer mas y mas diligentes em 27 
da confeccion delas promeJa que Dios juró 4 
brabam, principios 

Orlo qual dexando ya21a palabra UciChrifta 
P del comiégo enla smfitucion del Chrif nifimo. qude 

to, vamos adelátea la perfeció, Pno elcuheclil 
echando otra vez el fundamento de peni- M9 de los 
tencia de las obras “de muerte, y dela fea Pe cto 
Dios 


» E . tulos del 
2 Deladodtrinatdelos Baptilinos,y£de qua fe 6 


Iaimpolicion de manos, y Dela relurreció gu Intgo, 
delos muertos, y Del juyzio eterno: Que no 
3 Yfcloharemosyála verdad Dios lo a ment. 
permitiere. Lap 
4 *Porqueesimpofsible que los que v- khar el 8 
avez recibieron laluz, y que gultaroná ¿G. mucr- 
quel don celellial, y que fueron hechos tas. 
participes del Efpiritu Santto: dDelBapti 
5. Y que ani mimo guftaron la5 buena Pogordíe 
palabra de Dios, y las virtudes del glo pa qa 


4 muchos de 
venidero, /eZ.0, 


vna y 
6 Yrecayeron, fer renovados de nueuo delos facra 
por penitenciaPcruciicando otra vez pee 

Í mifinos ál Hijo de Dios, y exponiendolo De la au» 


á vituperio. toridad del 


7. Porque latierra que embene el agua Dojos 


que muchas vezes vino fobre ella, Y, Mu frmació de 
engendra yerualá fu tiempo á aquellos de los ya inf- 
los quales es labrada, recibe bendicion de truydos. 
Dios. + £S.yrade- 
8. Maslaque produze elpinas y abrojos, 154 laper 
. fecion Yate 
esreprouada,y cercana de maldicion, y fa 4 me ya, 
finfera por fuego. , 
3 z , 49» Ab.10, 
9 Perodevolotros,ó Amados,telpera- 16. y aVelo 
mos mejores colas que ellas y mas cerca- 2,30. 
Suxue.qu 
de lafasuód dde Lo palabra dec Puga, h La impolsibilidad ef 
dende -n bolucra crucificar a Cheillo Se. par 
ra q d.para renacer otravezpor fimuerte. (ay refbaura- 
£6 cala lelefa delpues del peceado, esparalos que auaq peo» 
caron,no perdieron la renacencia en Cheifio.1 lo,22. 00 pec- 
caros amucrio.lo,546, ¡ G.oportuna. FG, confiamos, 
o ij 






















435 S. 
10 PorqueDios noesinjufto que fe ol- 
urde de vuelta obra y del trabajo de la cha 
ridad que aueys moftrado en fu nombre, 
auiendoiayudado ¿los Sanétos, y ayudan- 
doles. 

11 Mas deffeamos que cada vno de vofo- 
tros mueltre la mifimafolicitud hafta el ca- 


> cea 
E SA da bo'Mpara cumplimiento de efperanga. 


1 G.minif- 
trado. 


1. Queno hos hagays perezolos, masi- 
a e mitadores de aquellos que por lafe y¡la 


paciencia heredarán las promellas. 
$ Porque prometiendo Diosá Abrahá, 
»no anden jurar por otro mayor, juró 
por limifmoy 
14 Diziendo +0 es te bendiziré ben- 
por quien diziendo , y multip! icando te multipli- 
Juraro cards 
*Gen. 12,3. 15 Yanfi efperando con largura de ani- 
174 )22% mo alcangó la promella. 
16.16 Porque los hombres ciertamente 
9.G,H-Si: Phorel mayor que ellosjuran: y el in de 
no te ben- E 

todas fus controucrfías es cl juramento 


nOt.no te 
niendo 0- 
tro mayor 


dixere 8tco 5 
q O.poríu para confirmacion. . 
mayor. q». 17 En lo qual queriendo Dios moftrar 


dporfurey mas abundantemente a los herederos de 
Oprincipt. la promeÑa la immutabilidad de fu confe- 
jo,1nterpulo juramento: 
18 Para que por dos cofásimmutables en 
las quales es 1mmpofible que Dios mienta, 
tengamos vn fortifimo conficlo los que 
nos acogemos á trauarnos dela elperanga 


diepod; 
Sab cmo tefegua la orden de Melchifedec. 


el fummo 





Sacerdote A 
vaa vez en CAD. Vil 

elañoLew. 

gro Exe to dexado(arr.5,10.) cópará 
1 0, Guió, 2 do el facerdocio Lesitico dl de Melchnfedec figa 


0 Capitam. ra deChrifio promádo faperiory eno el de Melchi 
fedec y elotro faco y temporal. 1. faca potétifsonos 
os del nombre y effcios de Meldfedrz. u. 
fusrandexs en quanto dezmóy bendixo al: mino 
“Abraham padre delas promefas,y enquienclaná 
promutidas las bendiciones, 3. y en ela los mismos 
evitas que eran los deZmadores del pueblo. 4. elos 
mortales. y eleterno. 5. En nombrar otro Jacerdote 
queno es del mimo tribwlemisico,infinwa el mufjraf” 
Jamiento del Sacerdocio, y por configuiente de 1odo 
el culto legal,en quantoá ninguno. hee “y 
dondefe promete eternidad (quees en el facerdocio 
deChriflo) claro queda que ay perfecion. 6 junta- 
feá cio el juramento queconfirma la ercrmdad có 
que efices eltablecado :elocro por firpleinflrtucion. 
za Los otras fueron muchos, porque todos eran mor» 
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sales: Ste rnico porque biniendo cternalmente no 
tiene necejidad de facefor, y anfifafaluar esctero 
mo, que es el fruto de fu facerdocio, 8, Los otros pec- 
cadoresoffrecen facrficos por fi primero y defpues 
porel pueblo vezterandolos muchas wexgs ele vna 
Grez fi mifino(no porfi porque es inmocente)la vir= 
sd defi vuicofucbcio permanece para Siempre. «GER. 


Orque + efte Melchifedec , Rey de aDió delo 
P siérsiceriodaDior cio, que tenis, 

el qualfalió árecebir á Abrahá que Poo” 
boluia de la matanga delos reyes, y lo ben qua. 
dixo: Mac 
2 Alqual anfimifino ?rcpartió Abrahálos. fedek, 
diezmos de todo,primeramente b el fein- d Aurdo 
terprera € Rey dejulliciasy luego tambien FÍpcto2 
Rey de Salem,que es,Rey de paza oct 
3. Sinpadre,lin madre,(n linage:que Mi pura quin 
tiene principio “de dias,ni in de vida:mas guna men- 
fhecho femejante al Hijo de Dios fegda cionhaze 
Sacerdote eternalmento. mi de E 

Mirad pues quan gráde feaefeyálqual Mayores: 
dan Abrahrn el Darrisecha aya dado diez. 466 mac: 
mos 5 delos defpojos. prado 
5- Que ciertamente losque de los hijos 
deLeui toman el Sacerdocio, «tienen más 
damiéto de tomar del pueblo los diezmos 
fegun la Ley,es á faber, de fus hermanos, 
k unque tambien ellos ayan falido de los 
lomos de Abraham. 
6 Masiaquel cuya gencalogia no es có- 
tada en ellos ,tomó de Abrahamlos diez 
mos, y bendixo álque tenia las promeffis. 
7 Quefacontradicion alguna loque es 
menos es bendicho de loque es t mas. 
8 Irem,'aqui ciertamente los hombres 
mortales toman los diezmos:mas Malliya- 
ás del qual eltá dado teltimonio,á biue: 
9 Y %(pordezir,an(i)en Abrahá fue dez. 
mado tambien.el milino P Leui Y quereci- 
belosdiezmos: 
10 > Porqueaun Lew cflaua en los lomos 
defi padre,quandoMelchiledec £alió á re- 
ccbirá Abraham. 
11 Pues" Glaperfecion era porel Sacer- 
docio Leuitico(porque debaxo deolreci- Jezir que 
bió el Pueblola Ley) que necesidad avia 18, 
aun deg fe levantafle oro facerdote fegua 
laorden de Melchifedec, y que nó fuelle Y 
Nlamadofegun la orden de Aaron? 
1 Luegotrafpallado el Sacerdocio,ne- 
ccffario.es que fe haga tambien tralpalla- 
miento de la Ley. 
13. Porqueaquel del qual cho fe dize, de 
otro tribu es, del qual nadie *prefidió ál € 
altar. +6. fedio 
14 Porquemanifieho es GelSeñormuel: xeffe. 
tro nació del Tribu de luda,en el qual tri- «Tuuoel 
bunadahablóMoyfen tocíeálfacerdocio. lacerdocio. 
35 


principale 
%NÓ,18,194 
Dent, 18, 4 
Tafi 4y1e 
hAunque 
Les foni- 
guales en 
naturalezas 
elche 
dec. 
TOrmejor 
Entre los 
Leitas. 
mEn Melo 
efido 
DArFi Vo. 
Podemos 
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15 Y aunmas maniñiclto Y es,G fe lenante 
18. lodi- otro Sacerdote que fea femejáteá Melchi- 
Puch fedora 
16  Elqual no eshecho conformeá laley 
x Quecra del mandamiento * carnal,mas por virtud 
figura de de vida? fin muerte 
otra cola. y a 
FCiadigo 17. Porque clreflimonio es deefta ma- 
Tube.  nera,* QuetueresSacerdote parafiem- 
»p/m0, 4, pre fegun la orden de Melchifedec « 
18 El mandamiento precedéte cierto? fe 
abrróga por fu flaqueza y inutilidad. 
19  Porquenada? perficionó laley, (no 
<laintroducion de mejor efpreranga (por 
Hino con laqual nos acercamos de Dios) (to. 
famado y 20 — Y tantomasen quáto noes fín juramé 
Dioslo de- 21 -Porquelos otros cierto in juramen= 
máda todo ro fueron hechos Sacerdotes:mas efte,có- 
Fac Juramento por elque le dixo, + Iuró el Se- 
ada Gor, y no fearrepentira,que Tu eres Sacer- 
€S.nos per dote ercrnalmente fegun la orden de Mel- 
ficionó. es chifedec: 
psriphradel 22 Tanto de mejor Teftamento es hecho 
Evang.por d prometedor Tefus. 
Ia ini" 23. Itemlos otros cierto fueron muchos 
Earciado, ficerdotes enquanto por la muerte no po: 
y luego re. dian permanecer: 
peridovaar. 24. Mas elte,porquasto permanece cter- 
* pfuto,4 nalmente,tiene el facerdocio eterno: 
dLawnade 25 Porloqual puedetábió faluar erernal 
IPs menteá los que por el “fe alleganá Dios, 
Como aba, Diviendo Gempre para rogar porellos . 
Epug. "26 PorgralPontifice nos conuenia tener, 
e D3sulto, Siéto,innocéte,lipio,apartado de los pec- 
es palabra cadores,y hecho mas fublime los cielos. 
legal. rom. 27 Que no tunieflz necesidad cadadia,co 
e molos otros Sacerdotes, Yde ofrecer prime 
Lok163: 50 facrificios por fus peccados , y luego 
porlos del pueblo :porque eltohizo vNA 
vez offreciendofeá fi mifimo. 
28. Porglaley cóflituye Sacerdotes hó- 
£ Arcor bros acos: mas la palabra del juramento 
delpues delaley al Hijo pefeétoeternal- 
mente, CAD VI 
¡Sra la precelnte delPontfcalo ceehialy 
eterno de Chriflo 3.La abolicion del viejo se5ta 
mento y la introducion del mueno, 


Nñá lafííma acerca delo dicho+s, 
ou tenemos tal Pontifice que fe 
affentó á la dieftra del throno de la 
La1gleña Migeltad enlos cielos . 
Freulea 1” 3 Miniftro del Sanáuario, y E de aquel 
¡Lex ke. verdadero Tabernaculo que el Señor af 
+Vacontl fentó,y no hombre. 
ve. deles 3 Porq todo Pontifice es puefto para of- 
PS con ey frecerhPrefentes y Macrificios:por loqual 
vat.del ea, es necellario tq tambien tuuielle algo que 
pruy con el offiecera 
mdcefleca. 4 Anlique! G e tuuieffe fobrela tierra, ni 
aunferiafacerdote,auiendo aunlos otros: 
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mu (acerdotes que ofrecen los Prefentes fe 

gunlaLey. mS.losLe. 

$ (Los quales firuen por dechado y fom- Yiticos. 

bra delas cofas celetiales,como fue 2 ref. "Dado ora 

pondido Moyiea quando au de 9 aca- o as 
ar el Tabernaculo,* Mira,dize,haz todas csr.H. 

las cofas conforme ál dechado G teha fido *Exo.35:40 

moltrado en el monte.) Alza dde 
6 Mas aoratáto mejor minilterio P es el fu P G.ticnqa 
yo,quáto de mejor 1Teltaméto esMedia- 9 Concicr 
dor elqual es hecho de mejores promeflas 

7. Porquelienaquel primero no vuiera , 

falta, cierto no fe vuiera procurado lugar * 19:15 36 
de Segundo . era 
8. Porgreprehendiendo "los dize,«Hea AP 1016 
qui,vienen dias, dize elScñor,y* confima de vigo 

ré para conla cafa de lírael y para conla ca Tef. 

dE mo aces isla sHareper- 

9 Nocomocltcftaméto Ghizeá vueftros fedto. alu- 

padres el dia Gtlos tomé porla mano álos M64la ima 

facaria de la ierra deFeypto:porque ellos Fiifecion 

no permanetieron en mi Teflamento, y y Conccrré 

yolos meno(precióa ellos, dize el Señor: concllosa 

10. Porloqualeftees el Teftamento que 

ordenaré ¿la Cala de Kfracl defpues de ag- 

llos dias,d1ze el Señor,UDaré mis leyesen . pondre 

el anima decllos , y fobre el coragon dee- Y, 

llos las eferiuiré: y feréá ellos por Dios, y 

ellos me feran á mi por pueblo. 

1 Yningunoenfeñará á fu proximo, ni 
ningunoa lu hermano diziendo, Conoce 

ilSeforporque todos me conocerán def 

de el menor deellos halla el mayor. 

1 Porque (eré propicio Afus iniquida- 

des,y á fus peccados:y de fus insquidades 

no me acordare mas. 

1 DiziendoNueuo,dió por viejoál pri- a Corpo- 
mero: y loque es dado por viejo y fe enue- reo.perece 

jece,cerca eliá de defuanecerle. deronterres 


no. 
GAPIT. IX. *Ex0.26,1 
LA liado vabernaclo Luco del. y 36 
ttrada del Pontificeen el vna veZ enel año, lao | Galas co- 
qual Chrifio cumplio vna vez. fas fanétas 


/Enia empero tambien el primero /us q.d:lasfane 
| juÑificaciones del culto, y f4Sanc- titades.pri- 
tuario 1 mundano. eos q 
x *Porqueel Tabernaculo fue hecho: el ¿Ey fuga 
Primero,en que efauá las lamparas, yla me del Arco, 
fa,y los panes dela Propoficion,loque lla- 46. las an 
man el Sanétuario. étidados de 
3_ Traselfegundo velo lana Cel Taber- ndidades 
naculo que llaman el d Lugar (andifsimo, 1N%.17:105 
4 Quetenia vn encéfario de oro,y el Ar- qe 
cadel Cócierto cubierta de rodas partes (pnre tos 
arredor de oro:eng clama yna vrna de 050" auales fe a- 
¿tenia el Mána,y $ la vara deAaró que re- parecia la 
uerdeció,t y las Tablas del Teflamento.. gloria de 
5 Y fobre ellalos Cherubines * dela glo: Dios. 
rias 
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ria que cubrian fla Cubicrta,de las quales 
Ft Propi- colas no fl puede aora dezir en elpecial. 
gistorio. 6 Yellascotas nf ordenadas,en el pri- 
» Ex,jo:to merapartamiento del Tabernaculo empre 
Levi. 1692. entrauan los Sacerdotes para hazer los of- 
E, por los ficios delos facrificios + 
oia 7 Masenel fegundo, + folo el Pontifice 
3 E a 
op S qna vez en elaño,no 6n fangre, laqual o£- 
porápara freceF porfisignorancia y la del pueblo. 
los hechos $ Dando en ello áentenderel Efpiricu 
pormalicia Santo, que aun no ellqua defcubierto ca- 
no avis£X- ipjmo para el verdadero Sanétuario entre tá- 
Ma qe t0 quel el primer Tabernaculo elluwelle 
en pic. 

9 Loquilers igura deaqueltiempo pre- 
fente cu el qual Íc ofirecian Prelences y fi 
» crificios que no podian' hazer perfedtoál 
queferuia comellos, 

¡o Sinoen viandas y en beuidas,y en di 
? nerfoslauamientos y jufticias de la carne 
plida y eípi 3m pueltas halla el riempoT dé la correción 
viculjufi- 11 Mas eflando yaprefenté el Chnilo, 
surta re Pontífice delos bienes que auiá de venir, 
ee Pororromasamplo y mas perícéto taberna 
taverdade- Culo , no hecho de manos , esáfaber, no 
rajulticia, )deeftacreacion, 
1 De ote 12 Y noporfangre de cabrones ni de be- 
mundo, — zerros,mas por fu propria langre entró v= 
m Oscóc- ya yez en el Sanétuario inuentado = para 
terna e£0P" erernaredemcion. 
y *Porquefiladangre delostoros y de 
los cabrones, y la ceniza efparzida dela be 
*Le16,14. zerrafanétificailos immundos para alim- 
Nun.19,4. plamento de la carne, 
*1.2ad 119 14 + Quanto mas lafangre del Chrifloyel 
1,1048 1,9. qual por el Efpiritu 9Sanélo fe ofireció 3 6 
mifino 9 fin mancha á Dios, alimpiará vu= 
le eftras confciencias de las obras P de muer- 
abra Ee* paraque liruays al Dios biuo? 
legal Ente- 15 Anfig porcllo es Mediador del Nue- 
ro: Lewtze uo Tellamento,x paraque entreviniendo 
pG.mucr- muerte parala Tremilsion de las rebellio= 
ero nes que auia debaxo del primer Tellamé. 
luc1174- co,los que fon llamados recibi la promef- 
edad o, fa dela herencia eterna. 
mude 16 Porque dondeeltetamento" es, ne- 
celfario es que entreuenga muerte del tel 
tador. 
11 *Porqueelteftamento* conla muer- 
% Gal,a,15. te es confirmado: orramente no es valido 
+6. enlos entretanto quecl telador biue. 
muertos. 18 Dedonde vo que niaun el primero 
fue confagrado fin fangre. 

19 Porq aviendo leydo Moyfen todos 

los mandamientos dela Ley á todo el pue 

blo , tomando lalangre de los bezerros y 

y delos cabrones con agua, y lana de gra- 

1a, y hyllopo,afpergió a todo el pueblo, y 
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juntamente mifino libre, *Exo148 
10 Dizendo,“Eftacs la fingre del Tef- tOt.del mi 
tamento que Dios hos ha mandado=— Milterio. 
21. Y aliende deefto,elTabernaculo tam. Y Ólosesé 
bien, y todoslos valos Y facros alpergió Phador. 
conlafangre. PGE 
22 Y calitodo es purificado fegun la ley mas. 
có fangre: y Gn derramamiento de fángre y Las ani- 
nofe haze remision . más kde 
25 Anlignecellrio fue Glas figuras de Arasco 
las cofas celcftuales fuclsé purificadas %cÓ Spy 3.6, 
elas cofas: empero Y las mulmas cofas co- 7. Encllu 
lefliales,con mejores facrificios que ellos. garSandiñ 
24  Porloqual no entró leíus enel Sane- fimo 
tuario hecho de mano(d es figura del ver- 3L09ueo- 
dadero,)mas en cl mifino cielo para prelen Far nose 
r por 
tarfe aora por nofotros en la prelencia de treros Ñg- 
Dios. 1050 siem 
15 Ynoparaofirecerfe muchas vezes 6 pos. 
mifino,(como entra el Pontifice en el Sá- L Como Ya - 
Etuario cada vnaño porla langreagena.) 4 4 E 
26 Otraméte fuera necellario q ouiera pa PEC 
decido muchas vezes deíde el principio *Rom.56. 
del múdo:masaora va vsz 2 c0la confía y, Pedz,18. 
mació delosfiglos, para deshazimiéto del < Conpia 
peccadob fe prelentó porel (ácrificio de i vida como 
mifmo. den 
27 Y delamanera G efiá eftablecidoá los HA 
hombres, Que mueran vna vezsy delpues, eo as 
eljuyzio, e Sacrifica, 
18 'Anfitábienxel Chrifo es ofrecido como arre 
vaa vez para agorarlos peccados de mu- 725. 
chos:la fegunda vez fé mamcflara parafa- £ Sofacrif 
ludálos que fin peccadolo elperan. [5 Jego 
O o 
premamá Miveleria hora legales do snfipor 
¿y fu imperfeció»moftrádo aner fido figura delper el Esp. S 
feélo facurficio de Clmillo. 2. Saca de uqui exborta- por David. 
crá conementifiima úla perfcucrácia en la jujicia. * Plago,7. 
perfila adquirida por Clio amenaxádo de ame h Habilitat 
naa horrible alque volútariamite bolusere atrás, $ mes cr 
temes 
Orloqual*Jaleyteniédola fombra idoncodia 
delos bienes venideros, no la repre obedié.ia. 
fentacion mifma de las colas, nunca “lsucrpo 
puedehazerd perfedtosá los que ele alle- Portas 
z e 2 re, fon 
gan por los milinos facrificios que offtecé palabra de 
continamente cada vn año. Chriflo en 
2 Deotramanera celfarian de offrecer- perfona de 
fe : porú los facrificallen, limpios de vna losfuyo=-y 
vez no tendrian mas confciécia de pecado. HPor cu- 
3 Empero enchos cada año fe haze la sonoro" 
mima commemoracion de los pecados... Gigniócado 
4 Porquelafangre delos toros y de los por las igu 
cabrones no puede quitarlos pectados. — ras como 
5 PorloqualÉ entrando en el múdo di- Colof'317 
20,9 Sacrificio y Prefenteno quelífte, mas YAtE YX 
happropriafteme el cuerpo. 








6 Ho. 
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6 Holocaultos y expíaciones porel pecca- 
donoteagradáron: 

7 Entonces dixe,Hemeaqui (enla cabe- 
cera del libro efta efcripto En mi) paraque 
haga, 0 Dios,tu voluntad. 

8 “Diziendo'arriba,Sacrificio,y Prefen- 
te,y holocauftos,y expiaciones por el pecca- 
do, no queííte,ni te agradaron,las quales 
cofas fe ofrecen fegun la Ley , 

9 algas no Henaga Paraque ha- 

Ys, Tef- ga, ó Dios,tu voluntad Quita Fel prime= 


S Antes. 


mento. — ro,paraeftablecer el poftrero. 
10  Enlaqual voluntad fomos fanétifica- 
dos porla offrenda del cuerpo de Icfus el 
Chrifto hecha vv a VEZ + 

IStegal.. 11, Ánfique todo lSacerdore fe prelenta 


cada día miniftrádo y ofreciendo muchas 
% Ami.tag. vezes los mifinos facrificios que nica pue- 
fimo: den quicar los peccados : 
1.Corasas. 12 Peroefte, auiendo offrecido porlos 
m Debaxo peccados vn falo facrificio « eftáallentado 
li ala dieltra de Dios: 
go cimpli 13 Efperando loque refta,es ¿/aber,e haC> 
rajullicia, ta que fus enemigos fean pueftos » por ef 
p Alosg el trado de fus pies: 
Sanóbiica. 14  Porg con yna fol1 ofrenda hizo 9có- 
poría fe. fumados para empre Palos fanétificados. 
ler31,33 15 Ttem, contéltanos lo mifimo el Efpiri- 
Femi237: tu Sautto:que de(pues que dixo, 
15 16 "YelleeselTeftamento que tellaré 
á ellos defpues deaquellos dias,dize elSe- 
ñor,1 daré mis leyes enfus coragones y en 
fus animas las efcriuiré. 
17 Y núica mas ya meacordaré de fus pec- 
cados y forquidades e 
18. Pues dondeay remifsion de ellos, no 
ay mas ofrenda por peccado. 
19 4 Anfíque,Hermanos, teniédo atre- 
uimiento para entrar! en el Sáétuario por 
r Enclll la fangre de resvs el Chil, 
ganan, 20. PorelcaminoG el nos confagró nue- 
pto? oy biuo: por el velo, es ¿fiber, pora 
sOt:Prefe Carne, 
ftodela lic ar Y teniendo aquel Gran Sacerdote, *fo- 
Array, 6. brela cafa de Dios: 
1 Prelénte: y3 — tLleguemos nos %con coragon ver- 
momos 3. dadero y con fellenaX purificados los co- 
olla e. ragontes de mala confciencia, 
Ptróaa 23. Y lauadoslos cuerpos eóagua lim- 
u Sin hy- piarerengamos firme la profelsion denu- 
pocriia.. cltraciperanga , queficles el que prome- 
xOtalper- nó: 
idos. ala: ¿4 Y confideremosnos los vnosáloso- 
lO alrito $ E pl 
legal. tros para prouocarnosá la charidad, yá 
Y Énos. yr, las buenas obras ; 
Iyajz 25 No dexindo nueltra congregacion, 
Zach.£10. como algunos tienen por coftumbre , mas 
loel.2, 27 exhortandonos:y tanto mas, quanto veys 
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queaquel diafeacerca. 

26» Porqueli peccaremos * volútaria: * App, qa 
mente defpues de aucr recebido la noticia 2 No como 
dela verdad, yano queda facrificio por el los pios, 4 
peccado. quido pes 
27 Sinovnahorrenda cíperanga de juy- Ínies por 
zio, y heruor de fuego Gha de tragarálos "2ovoy 
aducríarios. ETS 
28.2 es laley de Moy- raftrados 
fen,+por el teltimonio de dos ó de tres tel de fu cor- 
tigos mucrefín ninguna mifericordia, — Fupcion, 
29 Quáto pélays q/era mas digno de ma- 1ó-7.9:%é. 
yor calligo, bel GholláreálHijo de Dios, "jos ace 
y tuuiere porimmúdala fangre del “Tefa quíto ds 
mento enlaqual fue fanftificado,y hiziece enChrifio) 
afrentaál Elpicicu de la gracia? ayperpeta 
30 Sabemos quienes elque dixo,* Mia es la Temiñion. 


vengága,yo daré el pago, [dize el Señor,] * 24ozaa 


: 
3u_ Horréda cola es cacrenlas manos del PA 


Dios biuo. Joan, 8 17» 
31  Tracd empero da memoria los dias b Qualida- 
paífados en los quales delpues de aucrre- des del pes 
cibido laluz, (ufítiftes gran combate de af sido cótra 
ficiones. ps A 
33 Devnaparteciertamentecó vitupe- dera, 
mos y tribulaciones facados en thcatro: y £ Dey.ja 34 
de otra parte hechos compañeros delosg Ri.12,1y. 
eltauan en tal eftado. dOr.cólos 
34_ Porq de mis prifiones tambien hospreíos hor 
refentiftes conmigo, y el robo de vueftros Sompade: 
bienes padeciltes con gozo conociendo d E yya0iega, 
teniades en vofotros vna mejor “Lullancia riqueza, 
enlos cielos, y que permanece. £ Elpado» 
35 No pet pues cfta yueftra confían cersla cruz 
$a, que tiene grande remuneracion de ga-8%- en ella 
lardon . eleios 
36 Porquef lapacienciahos es necella- id 
ria,paraque 5aviendo hecho la volútad,de «1 jugar de 
Dios ayaysla promella. Abactce 
37. Porg$aú vn poquito,vn poguito,y el *Alac,2s4= 
4 ha de venir vendrá, y no tardará. Rom. 1, 17 
38. » Mas el jufto bivirá por la fe : mas el Gal. 3, 11- 
¿fe retiráre,no agradaráá mialma. di? 
39 Pero nofotros no fomos 5 tales que ds tctirami 


5 ento Eco 
nosretiremos para perdicion ,.(i1moficles as de fa 





para ganancia del alma . ee, 
aLog fune 
CAP1T. XI ta lalelperá 


timido miro quefeafe y como E ios 
Cebima porfa sesion de loquedaxo quee jl ronca 
tobie por fe: )loqual muefira por fau e[feélos adini- dota prue 
rablesemexíplos delos varenes ¡lutres en puedad ya ceniio 

dequien-la Eferiptura haze mencion de¡deju prió ma de Ec. 
bx, Gorga 


S pues la Fe, 312 foftancia de las co- 1%* 
E fas que le. efperan, la demonflracion 
delas cofas $ que noe vcen. 

2 Dor 
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€ Locpa- , p, a 
Gremios: 2, Porque por efta alcangaron teftimonio 
tesy delvi- “los viejos. > 


cjoTef 3 PorlaFeentendemostaucr fido com- 
* Gens. pueltosdlos figlos porla palabra de Dios 
Toan.ro.  fiendo hecho loque fé vee dello que no 


d El múdo. (e yia. 
eNperiade 4 Dor laFe*Abel ofreció 3 Dios ma- 
A Gem. 4r4 YO! facrificio que Cain:+porla qualalcan- 
*Mara3ys $ tellimonio dequecra juto,(dádoDios 
£ Agradan- teltimoniol fusPrefentes. y defunétoSaun 
dofe Dios hablaporella. 
defiukíe. 5 Por laFe*Enoch fue trafpuelto pára 
g ha an87S mo ver muerte, Y no fue hallado,porque lo 
mano Gen. “afpulo Dios. Y antes que fuege traípuel 
40. to tuno teflimonio de auer agradado á 
» Gema. Dios. 
h Esverbo 6 Sin Fe empero esimpofsible agradará 
legal »dela Dios: porque menefter es que elqáDios 
epntrr, Me allega, créa Que lo ay: y Que es galar— 
aiiítrosy donador de los que lo bufcan. í 
delos sar 7 Por la Fe * Noe auiendo recebido 
males de irelpuelta de cofas queaun no fevian , 
los facrifi parejó el arca en que fu caía fe falual 
cios. FO. por la qual[arca] condenó ál mundo,y fue 
om en. Ln eredero de la juflicia quees por 
a Fe. 


¡Reuclació 
»Gen124. 8. PorlaFe,*Abraham fiendo llamado, 
+ Sal deta obedeció para + falirál lugar que auia de 
tierra deco. recebir por hercdad:y falió fia fáber don- 
1 Aciméta- de yua. 
divine. 9 “Por Fe habicó enlatierra Prometida 
poficióa las COmo entierra agena: morando en cabañas 
cabañas. v. Con lñac, y lacob herederos juntamente 
s dela mifma prometi: 
imDefusca 19 Porque cfperava ciudad! confunda- 
ae incitar ¡ce y hazedor dela qualmes 

, Dios. 
Fineaao. 11. Por laFetambiensla mifimaSara[Gen- 
Gclajafticia do efteril ] recibió fuerga para concebir 
delasobras Mgeneracion:y parió aun fuera del tiempo 
deAbryde ode lacdad, porque creyó fer fiel eliquelo 
formas ia a bien de vno, y elle ya 
E 'orlo qual tambi ñ 

Sera: nus. aleron como las efrlls del 
cielo en multitud , y como laarena innu- 
merable que eá4 la orilla de la mar. 





naturalmé- 
teparcalas 13 IConformeála Fe murieron todos el- 


mugeres. os Gn aer recebidotlas promellas:(ino mi 
aokabil randolas de lexos,y creyendolas, y *falu- 
para enBen dandolas:ytconfellando que eran peregri- 





drar. 
A Exci44:11 nos y aduenedizos fobrela tierra. 
gEnte. 14 Porquelosquecfto dizen, claramen- 


1S.delaticr ve dan á entender que bufcan la patria. 

xa y pore- 15 Que (1 “fe acordáran de aquella de 
lla eniéds donde falicron,cierto tenian tiempo para 
lo lenrdo ofuerfe: 


s Adoran- E 
dolas. 16 Mas*empero delleauan la mejor, es á 


xG.aorás 


Ss PAVLO 





Le A los de 
faber,la celeftial: por lo qual Dios noca- Abraham 


uerguenga? de llamarle Dios deellos: por- Dios de L 
queles auja aparejado ciudad., fase Ea 
17 PorFetoffrecia Abraham á líáac,quá- * Geízz,ro. 
do fue tentado: y offreciaal vnigenito en * Sent 
el qual auiarccebido las dr go Rom.a.7. 
18 (Auiendole (ido dicho,r En líaacre fe- PNic0o ER 
rá*llamada miente) as Alo 
19 Penfandodentro defi queaun delos bmo en Me 
muertos es Dios poderolo para leuantar: gura de 
porlo qual tambien 2 lo bolwó á recebir Chrillo re. 
porfa. lu Icitado 
20 Porfetambien »bendixo Ifiacála= cayo ro 
cob yá Elau de lo que auja de fer. nat 
21. PorFe*lacob muriendole bendixo 35, 
cada vno delos hijos de Jofeph: yradoró *Ge. 48. 
fobrela puntal de (u vara. "Ge, Aito 
2 PorFexlolcph muriendofe fe acor-bS. delice- 
dó de la partida delos lujos de Jtael : y Prro de fo. 
dió mandamiento acerca defis huellos, Mn de 
23 Por Fe*Moyíen nacido fue efcondi- Prediente 
do de lus padres portres mefes,porquelo de los fue 
vieron hermolo uiño ; + y S no temueron el ños Ge-37. 
mandamiento del rey. "Ge 50,24 
14  PorFe* Moylén hecho ya grádo,re- 
fuló defer mijo dela hija de Pharaon: 
a5 Elcogiendoautes feraffligido con el ES. poren 
pueblo de Dios, que gozar de commodi- kg, 19,22 
dades temporales dde peccado: d Depecta 
26 Teniendo por mayores riquezas el dores. 
vituperio del Chrifto que los theforos de eS. delo ya 
los Egypcios : parque miraua “ála remu- 00 y delo 
nEracion. Er 
27 Por Feldexó3Tgyptono temicndola a cs 
Yra del rey : porque $como aquel que via frera (6 el 
Al inuibible,fe esforgó. pucblo. y 
28 Por Fe+ celebró la paleua, y el der- del animo 
ramamiento delafangre, para queel que 01 quel 
mataua los primogenitos no los tocaffe. Pos 
29 Por Fe *pallaron el mar Berme-continlr 
jo como por la tierra feca , lo qual pro- uos. 
uando los Egypcios fueron confumi- g Teniédo 
a] 3 Dios en 
3o PorFe *cayeronlosmuros de leri- Ne prota 
cho conrodearlos Gere dias. IAS. 
31 Por la Fe € Raab la ramera no pe- Pr afco 
reció juntamente con los incredulos *a- macion. 
viendo recebidolas efpias conpaz.—— PEsoagat 
32 Y queaun diré? porque el tiempo me FExo.14.22 
faltará contando £de Gedeon, £de Barac, 10, 6, 202 
*de Samfon,* delepte, "de Dauid, de Sa- 30:62 
muel y delos prophetas: as 
35, Queporfe ganaronreynos, obraron sia, 
julticiayalcangaron promellas, taparon las 4jus. 094 
bocasá leones, Pci 
34 _ Apagaronifuegos impetuofos,cuita 27 
ronifilo de cuchillo,conualecieron de en- €. Sam. 1, 
ferac- 20,76 
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*FRefufcita 444 A Los 
ron muct- formedades, fueron hechos fuertes en Daz 
5 1os 983 rallas, trastornaron campos de enemigos cl 











36  Otros,experimentaron vituperios,y 


di 
E agores; y aliende de efto priliones y car- 


de Antio- celes. 
cho el Vil 37  Otresfueron apedreados,, otros corta= 
en tiempo dos en plegas,otros tentados , ofros muertos 


delo.M4** á cuchillo: oros anduuieron 0 perdidosca- 


"ebitdo ye. Liertos de picles de ouejas y de cabras , po- 
con. bres,anguldos, maltratados, 
hi Para ga- 38. Delosquales el mundo no era digno: 
aria me: perdidos poros debertos, por los mon= 
a tes,porlas cueuas y por las cauernas de la 
S tierra. 
o Sporlor ¿0 Y todos eftos aprouados por tefi- 
huyendola monio de la Fc, norecibieró Pla promella: 
aula delas 40 ProueyendoDios alguna cola mejor 
perfecucio para noforros, que no fucllen perficiona» 
nes como dos fin nolotros. 


Juego va8. 
a CAPIT Xi 

Mataro pi dl 
aunque bié ¡Ropueftos los exemplos de fe dichos,exbortá á 


erfeueranciacn la crux, 1. Poniendo fobre to- 

POCA de dla de ose ccomplo dl mijo Cirio 
guardalle 2 'confiderando lo» fines ves/s1rmos que Dios en e- 
Para nofo. Uapretendeconnejaros, 3. la qualidad demucfo 
trosla per- tra profifion que noes de temor, como la dela Leza 
fecion del uo de amorofa obedrécia, hechos compañeros “elos 
Euig. auié- Angeles.de todos los hijos de Diosyy debmymoCbri 
do ellostra fo, II. Otro te/fimonio de la muracion del viejo 
bajado. en Tefamento, 
la pedago- 
de Ortanto*nofotros tambien tenien- 
hier P do puefta fobre nofotros vna tá grá- 
*Rom.6, 4. de nuue deteftigos , dexando todo 

el pefo de peccadozque nos rodea, corra- 
+- mos bpor paciencia € la carrera que noses 
me ef propuelta, 
decido ro. 2 Pueltos los ojosden el Author ysCon- 
deso 2: fumador de laFe Lefus :el qual auiendole 
Sel pace. fido propuelto gozo,fufrió la cruz,menol 
do quenos preciando la verguenga, y fue allentado á 
cercas la dieltra de Dios. 
bPorclpa- 3 Reduzid pues macharvezes 3 vuelto pé= 
a Pop famiento á aquel que fuffrióStal contradi- 
que elle es Sion de peccadores contra i miímo , porg 
«incio: y no hos fatigueys en vueltros animos de 
aqui cl pro mayando: 
prio íntéto 4 — Que aunno aueys relífido hafta la 
E Apof- fingre combatiendo contra el peccado- 
tacon. 5. Y eMays ya oluidados de laconfolació 
oa”: que como con hijos habla con vofotros 
rombate, [diziendo]*Hijo mio no meno(precics el 
€ 
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44 
caigo del Señor, ni defimayes quando c- £uea. o 


res deel redarguydo: PES 
6 Porque el Señor alque ama calliga, y a- e Author 
gota a qualquieraquerecibeporhijo. . delaperfes 
7 Sifuffris el cafligo,Dios fe hos prefen- Sion y da 
ta como álijos : porque que hijo esaguel AS 
aquien el padre no calliga? dra 
8 Mas detays fuera del caigo del qual puarda £é. 
todos los hijos há ido hechos participátes, prelaoppo 
luego adulterinos foys que no hijos. ficioná la 
9 Ttem,tuuimos ¿laverdad por cafliga- imperfeció 
dores álos padres de nueftra carne, y reue ¿“pp 2 y, 
renciauamos los: porá no obedeceremos Sino ea 
mucho mejorál Padre delos efpiritus , Y forma de 
biuiremost Dios Bic» 
10 Y aquellosála verdad por pocos dias g Como 
nos caltigauan? como ¿ellos les parecia: Lu234 
mas efte,paralo q nos es prouecholo,e 4 /a- Mi! 
ber,para querccibamos ll fanétificacion. +, ley de 
m Esverdad que ningun cultos álpre- nueftromal 
fente parece fer can/a de gozo, fino detrif- o bien ha- 
teza:mas defpues fruto quictifsimo dejuÉ zer no cra 
ticia día los que en el fon exercitados. — fino lu par 
nm Porlo qual ten heftad las manos can- Le 
fadas y las rodillas defcoyuntadas. ME 
1 Y hazed! derechos paflos á vuellros dura, 

pics : porquemla coxera no falga fuera de $ 1614532 
camino,antes fea fanada. 1 Que vuch 
14 *Seguid la paz con todos; y la fandti- trospiesan 
dad,finla qual nadie verál Señor: dtnpora 
15. Mirando bien que ninguno fe aparte £. 7” 

nde la gracia de Dios: ¿ ninguna rayz% de y Oralgu- 
amargura brotando bes impida, y por ella no coxesn 
muchos fean contaminados. do yerresta 
16 Que ninguno fa fornicano o propha Ref 









1no,*como Eláu, que por vna vianda védió Remaniés 
fu primogenitura. Fefcion del 


17 »Porque yafabeys que aun de(pues Eango 
Mesicando heledarla bendicion, fuere- 9 Demala 
prouado.que no halló lugar" dearrepenti- yerua. 
miento,aun que lo procuró con lagrimas. *Gm.as33e 
18 Porque*no hosaveys llegadoál mó- pre 
te Sque fe podíatocar y al fuego encendi- Tac 
do,y ál turuió,y ala elcuridad, y Ala tem- herécia de 
pelad, Ja bendició 
19 Yálfonido delatrompera, y ¿laboz rS.enfupa 
de las palabras, la qual los que oyeroníe dre ni en 
efcufaron que no fe les hablo/Te mas: ES 

10 (Porque no podian tolerar loque fe 
dezra.Item, Si beltia tocáre al monte, era seri, 
apedreada,[o palfada con dardo:] Barna 
21 Ytátanterrible cofa era loque fe via, falta la ne- 
que Moyfen dixo, Eltoy allombrado y té- gacion (no 
blando.) fe podia 
23. Mas aueys hos llegado 3l monte de tos 
Stó,y á la ciudad del Dios Biuo, lerulalem ¿ueyy 8. 
la celeftial, y á la cópañia de muchos milla- 3h, y.20s 
ses de Angeles» - 
y Yi 
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tAmolosy 23 "Yi la Congregación * delos Primo- 
honrrados penitos que ellan tomadas por lifta en los 






ha. 
wo Que es 


£G.mas+ quitamientoS delas cofus mouibles como 
hlogn.co y 


la data de 
hLey. CAPIT 
€ Todo el Rofiguiendo en la exhortaciony e[pecificando 
Pre E Lis cofas que entonces denian de formas ne- 
Tello coflarsas,fenece la epiftola encomédadolos ál Señor. 


E L: Charidad de la hermádad perma- 


xIIL 


nezca. 

2 *Dela hofpitalidad no hos ol- 
dolia us deys:porque por efta algunos * aniendo 
Tped.a.9, bofpedado Angeles,fueron € guardados. 
» Gens» 3 Acordaos de los prefos como prefos 
91943. juntamente con ellos: y delos trabajados, 
es. del co- como tambien vofotros miímos foys del 
mun Íncen cuerpo. 

diodesod 4 —Venerablecsentodos el Matrimonio, 
ados» Y la cama lin mancha:mas 3 los fornicarios 
FiPfa.on¡- Y adulteros juzgará Dios. 

enel cícon $. Seanlas coltumbres fin avaricia, con- 
dedero del tentos delo prefente: (porá el dixo, + No 
Ec.otaalgu re defampararé,ni te dezaré:) 

nos hoípe- ¿ Detal manera que digamos confiada- 








merosá los bien es por figlos. 


guitron y 
pañtoriáró 
en lapit- 
dado 


A LOS HEBR. 
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9 Nofeaysfacados del camino por doc- 

trinas* dwwerfas y eltrañas : porque buena MPredicaró 
cofa esalfirmar el coragó ten la graciasno Qe ne 
Len viandas, que nunca aprouecharoná /z palabra 
losque anduuieron en ellas. de Dios. 
1o Tenemos” alcar,delqual no tienéfa- $ En la doc 
cultad de comerlosáGiruéálTabernaculo trina Euáz. 
1 *Porquelos animales la fangre delos 7 Todo lo 
quales es metida por el peccado en el San- [£$2L 
étuario por el Pontifice,los cuerpos de el- ge, 2 
tos fon quemados fuera del real. 0 Cutodo 
1 Porloqual tambien lefbs, parafandi- Dios.o, mi 
ficar elpueblo por fu propria langre,pade: nifterio y 
ció fuera de la puerta. oa 
y Salgamos puesael fuera del real lle cio hazer 
uando fu vituperio, z grangeria. 
14 Porquenoteuemosa ui ciudad per- kLe.6,36) 
maneciente,mas buícamos la por venir. — 16,27. 

15 Anfig ofirezcamos pormedio de el ¿ Diz 

os fiempre facrificio dealabága, esáfaber, 0/61 43. 
* fruto delabios q cófielfenafu Nombre. 

16  Item,del bien hazer y 9delacommu- oS. enlas 
nicacion no hos oluideys:porque de tales necefidas 
facrificios fe agrada Dios. qeda 
17 Obedecedá vueltros Paflores, y fu- P0% 
jetahosá ellos:porque ellos veláporvuel 

tras almas, como aquellos que han de dar 

la cuenta:parag lo hagan con alegria, y nO 
gimiendo:porque ello no hos es vtil. 

18 Oradpornofotros : porqueconfio á 

tenemos buena confciencia, delfeando de 
conuerfar bien en todo. 

19 Y mashos ruego ¿lo hagays aníi pa- 

raG yo hos fea mas preto refiituydo . 

10 YelDiosde paz ¿facó P delos mu- p Delama 
ertosál Gran Paftor por la fangre del Tef: ere. 
tamento eterno y ¿l Señor nueltro lefus el 

Chrifto, 

1 Hos hagaaptos en toda obra buena pa 

ra G hagays lu volútad,haziendo el en vof- 

otros loque es agradable delante deel por 

Jefus el Chrifto,al qual es gloria por figlos 

defiglos. Amen. 

= Ruelas empero,Hermanos,4fup- 


porteys la palabra de exhortacion, que 
os hécferiptoen Y breues Breues 
23 Y Sabed quenueftro hermano Timo- Apofoli 


theo esfuelto , con el qual (fi viniere mas FOLfabeys 


prefto)hos vendréa ver. 

Saludad á todos yueltros Paftores, y 
¿todos los SáGos.Los Italianos [Herma- 
nos]hos faludan... 

15 Lagraciafeacontodos vofotros» 
Amen. 


Fuecferiptadlos Hebreos defde Italia con Tistothco. 
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LaEpiftola vniuerfal de S, Tiago» 


CAPIT. Ll 


Xhorta el. lol á padecer cruz có alegria, 
Edic fabibicad oía caja 
tentacion y del mal que ay en el hombre.Que todo 


bien viene de Dios, Dela regeneracion por la Pa- 
Lira quel le nnlidccbpas 


ERAS Acoz o fieruo de 
Maó Dios y del Señor lc- 
N fus el Chrifto á los 
doze tribus que efá 
5% efparzidos (alud. 
¿2 Hermanos mios, 
¿gy tened por fummo go 
7" zo quando cayerdes 
en dinerías tentaciones: 
"Rom.53. 3 Sabiendo que la prueva de vueftra fe 
3.Pedx,x, obra? paciencia. 
b Cruzapa- 4 Ylapaciencia cóftima la obra,paraú fe- 
decer  ays porteños y enteros, fin faltar en algu- 
na cola. 
5 Y ialguno de yofotros tiene falta de 
fabiduria, demandela 3 Dios, (elqual la da 
á todos abundantemente, y no gahrere) 
y ferle ha dada. 
*k Mat,y7 6 * Pero demande en fe, no dudádo na- 
Mar, 11124 da: porque elque duda, es femejanceá la 
Luwc.119, ondade la mar, que es mouida del viento, 
Tod.1qp13.. y es echada de vna parte a otra. 
J1633 7 Ciertamente no prenfe el tal hombre 
querecebirá ninguna cofa del Señor. 
8  Elhombre de doblado animo,es incó- 
ftante ea todos lus caminos. 
9 ElHermano quees debaxa fuerte,glo- 
riefe en fu altezá: 
*lfai.yo,6 10 Mas elque es rico,en fu baxeza:* por. 
Ecde.14,28 que el fe pallará como la for de la yerua . 
alled.1,14. 11 Quefalido el fol conardor,la yerua fe 
fecó , y lu or fe cayó, y fu hermofa apa- 
rencia percció:anfi tambien fe marchitará 
el rico en todos fus caminos. 
Mob,5y17 LK Bienauenturado el varon que fuffre 
Apoc.3y1. latentacion: porque quando fuere proua- 
do,tecibirá la corona de vida,que Dios há 
prometido ¿los que lo aman. 
d Solícita- 13 Quandoalguno es drentado,no diga 
do dpeccar que es tentado de Dios : porque Dios no 
puede fer rentado delos males ,ni el rien- 
tadalguno. 
14 Pero cada vno es tentado,quando de 
fu peopía cócupilcienciaes arraydo, y ge- 











piftiencia defpues que ha 
concebido, pareal peccado: y el peccado,. 


fiendo cumplido,engendra muerte. y 
16 * Hermanos mios muy amados, no er- *lv4y, 
Toys. Nu, 33y 
17 Toda buena dadiua, y todo don per- 

feéto es delo alto,que deciende del Padre 

delas lumbres : en el qual noay mudanga, 

nifombra de variacion. 

18 Eldefuvoluntad nos ha engendrado 

por la Palabra de verdad : paraque feamos 

€ primicias de fus criaturas. eLomejor 
19 Porefto hermanos mios amados,* to- lomas ex- 
do hombre fea prompto para oyr , tardio celente de 
parahablar,tardio para ayrarfe: efe múdos 
z0  Porquela yra del hombre no obrala *172.17527 
juftacia de Dios. Ecclit gu 
21  Porloqual dexando toda immundi- 

cia, y fuperfuydad de malicia, recebid có 
manfedumbre la Palabra enxerida en vof- 

otros, laqual puede hazer faluas vueltras 

animas. 

12 * Mas fed hazedores delaPalabra,y no *Mat.7,xx 
tan folamente oydores , engañando osá Rom, 2, 13] 
vofotros mifmos. 

23 Porque alguno oyela Palabra, y no * 

la pone por obra : elte tales femejante al 

hombre que confidera en vn efpejo furof- 

tro natural. 

24 Porque el íe confyderó 2 mifmo, 

fuefesy Abbot oluxdó queral cra. $ 

15 Mas el que vuiere mirado attentamiie 

enla Ley de perfedta libertad, y vuiere per 

feuerado [en clla,] no endo oydor olui- 

dadizo,f no hazedor de la obra,clte tal f6= 

ra bienauenturado en fu hecho. - 

16. Sialguno prenfa fer religiofo entre 

yofotros, y no refrenafulengua, fi no en- 

gañaudo fu mifmo coragon,la religion del 

tales vana. 

27 Lareligion pura y fin macula delante 

de Dios y Padre es,vilitarlos huerfinos y 

las bindas en fus tribulaciones, y guardar= 

fe lin mancha defte mundo. 


CADIT. 1. 


Eprebendela acepcion de perfonas.Propuefa la 
Rea chandalntás que afe imajeo 
por las obras;y que fin ellas efia muerta, 


“Ermanos mios, no tengays la fe de 
nueftro Señor Tefus el Chrifto glo» 
riofo en acepcion de perfonas . 
2 Porúfien vueftro ayútamicto ctra alg 
yaró que trac amllo de oro,veftido depre- 
cioláropa:y tambien catra vn pobre SS 
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do de veftidura vil, 
“kLena9.5 3. Y tuuierdes refpeétoal que tracla vel: 


Dex.117:3 tidura preciofa, y le dixerdes: Tuafienta- 
16.9. teaquibien:y dixerdesál pnob Eflate tu 
adela alli en pico lientate aqui debaxo de mi ef- 
trado: 
4 Vofotrosnojuzgaysen vofotros mil. 
mos, y foys hechos juezes de penfamien= 
tos malos? 

Hermanos mios amados,oyd : Dios'no 
hr elegidolos pobres defte mundo,que/64 
ricos cn fe, y herederos del Reyno 4 pro- 
metió alos quelo aman? 

6 “Mas volotros aueysafrentado al po- 
bre.Los ricos no hos opprimen con tyra- 
nia? y ellos os llevan con violencia ¿losjuz 
gados? 
7 Noblafpheman ellos el buen nombre 
4 De hos Y que es inuocado fobre vofotros? 
llamay2 8 Siciertamente volotros cumplis laley 
LDeChrifE real cóformea la Eleriptura e4/aber* A- 
10.10.13a35 marás 3 tu proximo como áti mifimo: bien 
Lem19:8 hazeys: 
:39 y Mask li hazeys acepcion de perfonas,, 
E “"23t- Cometeys peccado,, y fOys acul ados dela 
esp Ley comorebelles. ; 
Des1nó, 19, * Porque qualquiera  vuiere guar- 
Lev. 19,15 dado todala Ley, y offendiere en vno, es 
»Mut5n9 hecho culpado de todos. y 
nm  Porqueel que dixo,No cometerása- 
dulterio:tambien há dicho,No mararás. Y 
fino vuieres cometido adulterio, empero 
yuieres muerto, ya eres hecho tranígrel: 
for delaLey. 
1 An hablad, y anfiobrad como los- 
que aueys de ferjuzgados porla ley deli- 
bertad. 
3 Porá juyzio finmifericordia fera he- 
.. chocon aquel queno hiziere mifericor= 
Y Esmejor dia: y la mifericordia + fe gloria contra el 
piba que od, 
el códenar J0Y HO k A 
Los hermas E Hermanos mios, que: aprouechará G 
MOS. alguno dize que tiene fe, y notiene las o- 
bras ? poruentura eta tal fe podrále fal 





var? 

15 Y Gel Hermano, 9 la Hermana eflan 
definudos, y tienen necefsidad del mante- 
nimiento de cada dia, 

16 Yalguno de volotrosles dize: Yden 
prz,callentaos, y hartaos, pero no les dier 
des las cofas q fon necelfarias para el cuer- 
po:quelesá prouechará? 

17 Aní tambien la fe fino tuuierelas o 
bras,es muerta en (i miíma. 

18 Masalguno dirá; Turieneslafe,y yo 
tengo las ¿bas : mueftrame tu fe $ Ga tus 
obras: y yo temollraré mi fe por mis O- 
bras» 


+ Orpon 


DE 448 


19 Tucrees que Dios es vno:bien hazes 

Tambien los demonios creen , y tiem- 

blan. 

20 Mas,ó hombre vano , quieres faber 

quela fe in las obras es muerta? 

21 Abraham nueftro Padre no fuejuftif- 

cado porlas obras, * quando ofreció ¿fu kGé2210 

hijo Ifaac fobre el Altar? 

22 Noveesquela feobró con fus obras, 

y quela fe fué perfeétaporlas obras: 

23 Y quela Efcriptura fué cumplida,que 

dize: * Abrah: e AD10s,y fuele im- Gor, 15,6. 

pueda 3 julticia, y fué llamado amigo de Rom, ro 
los Gal.3,6. 

14 Vofotros pues veys, que el hombre aia 

esjuftificado porlas obras, y no folamen- 

te porlafe 

25 Semejantemente tambien* Raab ra- klo/i,2,u+ 

mera no fuejultificada por obras, quando 

recibió los menfajeros , y los echo fuera 

porotro camino? 

16 Porque como el cuerpo Gnefpiritu 

eflá mucrto,ank tambien la fe in obras es 

muerta. 











CAPIT. IL 


ESAS 4 huyrla ambicion,y á refrenar la lema 
qua cuya naturaleza deferive. Quela conner- 
facionfea fin vauidia, y contencion,Y quales la ver 
dadera,y lafal/a fabiduria . 


Ermanos mios nohos hagayst mu 4 Muy cea 
chos maeftros: fabiendo que rece- fores delos 
biremos mayor condenación: Otros. 

2 Porquetodos ofendemos en muchas 
cofas . k Sialguno no offende en palabra, *Eci 
elle es varon perfefto,que tambien puede y 19,16. y 
con freno gouernar: e el cuerpo. 251 

3 Heaqui,nofotros ponemos á los caua- 

Tos frenos en las bocas paraque nos obe= 
dezcan,y gouernamos todo fu cuerpo» 

4 Heaqui tambien las nos , fiendo tan - 
grandes, y iendo llcuadas de impetuofos 

vientos , [on gouernadas con vn muy pe- 

PE gouernalle por donde quiera 4 qui 

¡ere la gana del que gouierna » 





5 Semejanteméte tábien la lengua es vn 
pS miembro, y + fe gloria de grandes +-rienema 
cofás.Heaqui,vn pequeño fuego quan grá rauiilofas 
debofque enciende? operacio» 
6 Ylalenguaes vn fuego digo,vn mundo net 
de maldad.Aníi la lengua efta puelta entre 
nueftros miembros , laqual contamina to- 
do el cuerpo,y inflama 1 la rueda de nucf- 
tro nacimiento, y es inflamada delinfier- aa 
po: E tra vidas 
7 Porquetodanaturaleza de beftias fic= 
ras, y de aues, y de ferpientes, y Es 

los 
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7  *Sed pues fujetosa Dios refiftidal di8 FEph. 427 


dos dela mar, fe doma, y es domada dela 
naturaleza humana: 
8  Peroningun hombre puede domarla 
lengua,que es vn mal que no puede fer re- 
frenado, y eftállena de veneno mortal. 
9  Conellabendezimos 3l Dios, y Padre, 
y conella maldezimos ¿los hombres, los 
quales fon hechos ¿la femejanga de Dios. 
10 Devnamilina boca procede bendició 
y maldicion.Hermanos mios,no conujene 
que eftas cofasfean anfi hechas. 
um Poruenturaalguna fuente echa porvn 
mifmo caño agua dulge y amarga? 
1 Hermanos mios,puede poruentura la 
higuera produzirazeytunas, O la vid, hi- 
gos? Anlininguna fuente puede hazer a- 
gua falada y dulge. 
13 Quienesfabio y auifado entre vofo- 
tros? mueÑtre por buena conueríacion fus 
obras eu manfedumbre de fabiduria. 
14 Pero(iteneys inuidia amarga, y con- 
tencion en vucítros coragones:no hos glo 
rieys,ni feays mentirofos cótra la verdad. 
15  Porqueelta fabiduria no cs la que de- 
ciende delo alto,pero es terrena,animal, y 
diabolica, 
16 Porque dóde ay embidia y cótenció, 
alli ay perturbacion,y toda obra peruerfa. 
17 Mas lafabiduria que es delo alto,pri- 
meramente es pura, defpues pacifica, mo- 
PO, trata- defta,t begnina,llena de mifericordia y de 
ble, obedi- buenos frutos,no juzgadora,no Engida. 
FO, de 18 Y elfruto dejulticia fe Gébra co paztpa- 
> raaquellos que hazen paz. 
AAA 
Viendo mostrado la canfa de tos ydebas 
Arial la Ms Loro 
edad ey numero dprmoy 
Besar pendientes de la promdencia diuima. 
E donde vienen las guerras, y los 
D plo tos entre vofotroside aqui, es 
afaber de vueltras concupifcécias, 
las qu: jatallan en yueltros miembros. 
2 Cudiciays,y no teneys:teneys iowtdia y 
odio,y no podeys alcangar:cóbatis y guer- 
seyny no teneys log deffeays,porque no 
is. 
EA Pedis,y norecebis: porque pedis mal, 
para gaftar en vucftros deleytes. 
dulteros, y adulteras, no fobeys q la 
amiltad del mundo es enemiflad có Dios? 
Qualquiera pues 4 quifiere fer amigo del 
mundo, (e conflituye enemigo de Dios. 
5 PenfaysGlaEfcripruralo dize fín cau 
fa, El Elpiricu que mora en vofotros, cudi- 
cia parainuidia? 
Trrow.3334. 6 Mascldá mayor gracia.Porelto el di- 
aPede 535 zertDios refiltoalos loberuios,y dála gra 
ciaálos humildes. 








blo:y huyra de vofotros; 
8 Állegaos áDios, y el fallegará vof- 
otros.Pecadores,limpiad las manos: y »f£ 
otros de doblado animo,purificadlos corá- 
gones. 

9 _ Afiigios,y lamentad y llorad"Vueltra 
rifa fe conuierta en lloro , y vueltro gozo 
entrifteza, 


10 *Humillaos deláre de la prefenciadel *y, Ped.s,6. 


Señor,y el hos enfalgará. 

1 Hermanos,no murmureys losvnos de 
los otros:elque murmúra defi hermano,] 
juzgaá fu hermano; efte tal murmára de la, 
Ley, yjuzga ala Ley; y G tujuzgasá 
Ley,no cres guardador dela Ley, (ino juez 
1 * Vno es el dador dela Ley, que puede 


faluar,y perder.*Quien eres tu quejuzgas *87.14,4e 


dotrol 

1 Eaaoralos que dezis: Vamos oy y ma 
fanaá tal ciudad, y eflaremos allávn año y 
compraremos mercaderia, y ganaremos, 
14 Y nofabeys loque fera mañana. Porá 
que es vueltra vida¿Ciertamente es yn va- 
por quefe aparece por vu poco de tiempo, 
y delpues fe defuanece. 


15 Enlugar deloqual deuriades dezir:*Si “419,8, 
el Señor quiliere , y li biurremos, hare- 1.Cor, 4,19 


mos efto,o aquello. 
16 Masaora triumphays en vueltras fo 
beruias:Toda gloria femejante es mala. 
17 Elpecado pues eflá en aquel que fabe 
hazer lo bueno, y no lo haze. 
Me A SS T. E á 
¡Enuncia el caftigo de Dios á los malos ricos o. 
Dro baldas Confuela los afigudos. 
Exhorta á tener paciencia,yd no jurar.Del »ugirá 
los enfermos,y orar por ellos, 
A yaaora ricos, Norad aullando por 
vueltras miferias que hos vendran. 
2  Vueltras riquezas eltan podri 
das:vueltras ropas eftácomidas de polilla: 
3 Vueltrooro, y plataeftá corrompido 
de orin,y fu orin hos ferá enteflimonio, y 
comerá del todo vueftras carnes como fue 





Lo allegado theforo para enlos pof'* Rom, 1,5, 
f 


treros dias. 
4 —Heaqui,el jornal delos obreros q han 
fegado vueftras tierras (el qual por enga= 
ñonoleshafido pagado de vofotros)cla- 
ma,y los clamoresde losque auian fegado, 
han entrado enlas orejas del Señor de los 
excrcitos. 

y Aucysbiuido en deleytes fobrela tien 
rra,y fido difíolutos, y aueys recreado vu» 


eltros coragones como en dia de t facrifi- ll os fellas 


cios. 
6  Aueyscondénado y muertoáljufto,y 
elno os relilte. P 





PNohos 
guexeyso 


Wat534> 


7Pueshermanos , fed pacientes hafta la 
venida del Señor.Mirad que el labrador ef” 
pera.el preciofo fruto de la tierra,elperan- 
do pacientemente, hafta q reciba la lluuia 
dela mañana y delatarde. 
8  Sedpuestambien vofotros pacientes, 
y cófirmad vueltros coragones:porá lave- 
ida del Señor fe agerca. 
9 Hermanos ,Tno gimays vnoscontra 
otros,porque no leays condénados, Hea- 
qui,el juez efá delante dela puerta. 
10 Hermanos mios,tomad por exemplo 
deaflicion,y de paciencia, los Prophetas 
que hablaron en nombre del Señor. 
1 Heaqui,tenemos por bienauéturados 
alos que fufré.Vojotres aueys oy do la pació 
cia delob, y aueys vilo el ñin del Señor, 4 
elSeñor es muy mifericordiofo y piadolo. 
mn Tambien hermanos mios, ante todas 
cofas * nojureys, ni porel cielo,ni por la 
tierra , niporotro qualquier juramento: 
mas vueftro fi,fea (1 : y vuefiro no,no; porá 
no caygays en condemnacion, 

Ella alguno entre vofotros afligido? 

haga oracion.Elta algunoalegre entre vof- 


EPIITOEA>DE ds 


TS. divinas 


148 .. 
otrosif cante,  Alabangas « 


14 Eftáalguno enfermo entre vofotros 
lameálos Ancianos de la Yglefa, y oren 

or el,+ vngiendolo con azeyte en el Nó- FMar,6,13. 
ÉS del Señor; 
15 Ylaoracion de fe haráfaluo ál enfer= 
mo,y el Señorlo aliiará: y fi efluuiere en 
pecados,feranle perdonados. 
16  Confelíaos vueftras faleas vnosá o» 
tros,y rogad los vnos por los otros,parag 
feays lanos. Porquela oracion eficaz dd 
juflo,puede mucho. 
17 tElaserahóbrefujetoi femejantes Tr.Re.t7,s 
palsiones que nofotros,y rogócon otació ) 16:45: 
evo losieiE ya loud obre latierra Leds 
tres años,y leys mefes. 
18 Y otravezoró, y el ciclo dió lluvia, y 
latierra produxo fu truto. 
19 Hermanos, (alguno de entre vofo- *MataBig 
tros ha errado de laverdad, y alguno lo có 
virticre,, 
20 Sepacletal que el vuiere hecho có- 
uertir ál pecador del error de fu camino, 
faluará vn anima de muerte , y cubrirá la 
multitud de los pecados. 


La Primera epiftola Vniuerfal de S.Pedro 
Apoftol, 


£ SAP om EN 
Orel finparaque nos es dada la gracia y 
Lia por, arerlezs deja Palsbra exhorta d 
paciencia, fe, Jan£lidadyy charidady que todo tia- 
nefinfino ha Valabra. 

xoxo ApoÑtol dele- 
fus elChrifto ¿los ef. 
trangeros que ellán 
efparzidos en Póto, 
($82 en Galacia,en Capa- 
5 docia, en Ala, y en 
Bithynia, 

2 Elegidos (fegun 
la prefciencia de Dios Padre ) enfanétif- 
excion delFfpiritu,para obedecer y férro- 
ciados có la fangre de Jefus el Chrifto,Gra 
cia y pazos fea multiplicada. 

3_ *Alabado fea el Dios y Padre t denu- 
eftro Señor Tefus el Chrifto, que fegun fu 
gráde miftricordia nosha regeneradoen 
elperanga biva, porla refurrecion de Jefus 
el Chrifto delos muertos. 

4 Paralaherenciaincorruptible, y que 
no puede contaminarfe,ni marchitaríe,có. 
feruada enlos cielos, 

5. Paravofotros, que foys guardados en 
Ja virtud de Dios por fe,para alcangar la fa 
Jud que efláaparejada para fer manifeftada 
enel poftrimcro tiempo: 


6 Enloqualvofotroshosalegrays,ellá: 







2 


dol prefentevn poco de tiempoafligidos 
en diuerfas tentaciones , + fi es necelfario: Y Como 
7 Paraque laprucua de vueftra fe muy %e 
'mas preciofa Gel oro(el qual perece y mas Web 
empero es provado con fuego) feahallada 
en alabánga,gloria,y honrra,quandolcfus 
el Chrifto fucre manifeftado: 
8. Alqual no auicndo vifto,loamays: en 
el qual creyédo,aundál prefente no lovea 
ys, hosalegrays có gozo inefablo y glorió 
cado, (ud delas animas» 
9 Ganando el in de vueltra fequees la fá- 
1o De laqual falud losProphetas(4 prophe 
tizaró de la gracia G auia de venir en vofo- 
tro3)há inquirido,y diligéteméte bulcado 
wm Efcudriñando,quando y enque punto, 
detiépo Gerfauacl EfpiritudeChrilod 
eftava enellos : el quál antes annúciava las 
aficiones  auian de venirál Chrifo,y las 
locas defpues della. 
Ye. Alosquales fuercuclado , 4 no para 
fimilimos, fino para noforros adminiftrauá 
las colas q aora hos fon anunciadas delosG 
hos hanpredicado el Evangelio por el Ef- 

iritu fandto embiado del ciclo, enlas qua. 

les deffcan mirarlos Angeles. 
13 Porloqual «teniédo los lomos de vuel: *Luc,13,35; 
tro entédimiéto geñidos,có téplanga, elpo. - 
rad porfcGamércen la gracia G os es prole 

tadas 
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tada quádo lefus el Chrifto os es manifel- 
tado: 
14 Comohijos obediétes,no conformá- 
dohos conos defeos antes teniadesef- 
tando en vueltraignorancia: 
*Euc,175. 15 _* Mas como aquel queos ha llamado 
3 es Sanéto, femejantemente tambien vofo= 
tros fed Santtos en toda conuerfacion: 
*Lenit. 11, 16. Porque efcripto eftá :=Sed Sandtos, 
44.719, 2. Porque yo foy Sandto. 
y 2017. 17 Y Ginuocays por Padre Y'aquel G+fín 
% Des.tor7 accepció de perfonas juzga legua la obra 
Rom. 2, 11: decada vno: conuerfad en temor todo el 
Sál3.6- — tiempotdeyueftra habitacion: 
Tsien «fic 1g Sabiendo, que ueys lido reftatados 
Punto» — devueftra vana cóuerlacion (la qual rece- 
biltes de vueltros padres)no có colas cor- 
ruptibles,como oro,o plata, 
*1,Co.6,20 19  »Mas có lafangre preciofa del Chrif- 
97:23 to,comode vn Cordero fin mancha y fin 
Heb. 9,14« contaminacion: 
axlean: 7: 20. + Ya ordenado deantes de la fundació 
Moduéras. del múdo, pero manifeftado en os poltri- 
yor; 9. Meros tiempos por amor de vofotros, 
Ephe/: 3 9- rada 
Colo/1,26. 22 Que porel creeysá Dios,el qual lo 10- 
S, Timos. fufcitó delos muertos, yle ha dado gloria, 
Tits. paraque vueltra fe,y elperágafea en Dios: 
12  Auiendo purilicado vuefras animas 
enlaobediécia de laverdad, por el Efpi 
*Ro. 1210» tu,*en charidad hermanable, fín fogi 
Eph.432. to amaos ynos á otros entrañablemente 
Abusi7.  decoragonpuro: a 
13 Siédo renacidos,no de imiéte corrupti 
ble,(inode incorcuptible,porla palabradel 
Dios bivite y permanece para empre: 
” ;, 24 Porquestoda carne es como la yerua, 
AS prodalaporiadehóbr. como! Hor de 
lacio: - laycruarla yerua fefecó,y la flor fe cayó, 
25 Masla palabra del Señor permanece 
perpetuaméte: y elta es la Palabra que por 
el Euangelio os ha ido annunciada. 
Dn enel ES 
monejta al hianos a fer mios en malicia, 
A darfouéosfegunfureal dignidad Queobe- 
dezcam a los fuperiores, y fifian con paciencia 4e- 
xxemplo de Clio Pafor y Obipo muero. 
Viendo pues dexado *toda malicia 
Ay todo engaño, y fingimientos, y 
«embidias, y tudas murmuraciones: 
2 Delltad,comoniños rezien nacidos, 
lalecheracional,y quees fin engaño: para 
porella crezcays enfalud. (orgno. 
3 Siempero aucys guftado q elSeñores be 
4 Alqualallegando os(G es la Piedra bi- 
ua,reprouada cierto delos hóbres, empe- 
ro elegida y preciofa acerca de Dios) 
5 Volotros tábien como piedras bivas, ed 
edificadosvoa cala efpiritual, y” vnfacerdo 
cio fanéto,paraofrecer facrificios efpiritua 









» apo 1,6. 
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lesjagradables 3 Dios porlefus el Chrifto- 
6 Porlo qual tambié contiene la Eferiru= , 
ra:*Heaqui,pongo en Sió la principal Pie- “E/*.2816 
dra,del efquina, cfcogida,preciofa: Y el q 87.955 
creyere en ella no fera confundido. 
7 Ellas pues honorá vofotros que cre- 
eys:mas para los que no creen, *la Piedra *P/118, 224 
quelos edificadores reprouvaron ella fue Mat.21,42= 
hecha la cabega del efquina: AÉE gusto 
8 Y piedra de eflropicgo, y piedra de el- 
candalo a aquellos que eftropiegan en la 
Palabra, y notereé en aquello para lo qual + o, obedo 
fueron ordenados. cen; 
9 Mas voíotrosfoys el linage elegido, 
xel real Sacerdocio, gente fanéta, pueblo *Exo.19,6 
ganado, para que anúcieys las virtudes de APo,510- 
aquel que os ha llamado delas tinieblas a 
fu Luzadmirable. 
10  *Vofotros, queen el tiempo palfado 
no erades pueblo,mas sora foys pueblo de 
Dios : queen el tiempo pafado no auia- 
des alcágado mifericordia,mas aora aueys 
yaalcangado milencordia, 
11 Amados,yo os ruego,como eftrágeros 
y caminantes, *os abflened de los dellcos KRo.13.14, 
carnales,que batallan contraclanima. — Gáls7 
1 Y tened vueftra cóuerfacion honefta *Ab-3u6. 
entrelos Gétilesspara Geo lo 4 ellos mur- 
'muran de vofotros como de malhechores 
glorifiquéá Dios enel dia de la vilitacion, 
*+ellimando os porlas buenas obras. 4Mat,5,16. 
13 *Sed pues fubjeros atoda ordenació *Rom,132 
humana por Dios: aoraftaá Rey, comoá 
fuperior: 
14 Aoraálos Gouernadores, como del 
embiados, para véganga de los malhecho- 
res,y para loor de los que hazen bien. 
15 Porque eftaes la voluntad de Dios, 
que haziendo bien, hagays callar laigno- 
rancia de los hombres vanos; 
16 Comoeltando enlibertad, y no co- 
moteniendo la libertad por cobertura de 
malicia:ino como Gieruos de Dios. 
17 Hontradatodos.*Amad fraternidad. “Rox3, 10. 
Temed a Dios. Honrrad al Rey. 
18 *Vofotros lieruos,fed fujeros con to- 
do temorá vueltros feñores,no folamente 
alos buenos y humanos, masaun tambien 
alos rigurolos. 
19 *Poráefto esagradable,Galgunoá cau *.Co.7,10 
fa dela cófciécia que tiene deláte de Dios, fu 
fre moleflias padeciendo injuftaméte. 
20 Porque que gloria es,(i peccando vo- 
forros foys abofeteados,y lo fufris? mas 
haziendo bien:foys aÑigidos, y lo fufris. 
elto es cierto agradable delante de Dios. 
ar Dorápara cltofoys llamados, pues 4 
rábic el Chriflo fucafligido por nolotros, 
E] 


*ofea,3% 
Rom. 9,25= 


*Epbe. 6,5. 
32 


"llas 9. 
rloan, goto 


"fasg4e 
Mat $,17. 


nes 
Colo/.y 13 


*s,Tom.2,9 


*Ge18,12, 


Ti Cor.7 de 


Ho Thrsits. 
Pro.r7,1%» 
20,22, 
Rom,12.17. 
Mat.5,39. 
€r/al 5413» 
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dexandonos exemplo, para que volotros 
Ggays fus pifadas. 
12  *El qual no hizo pecado,ni fue halla- 
do engaño enfuboca. 
23 El qual maldiziendole, no tornauzá 
maldezir,y quando padecia, no amenaza. 
ua, fino remitialacay/z al quejuzgajufta= 
mente. E 
14  *Elqual mimo lleuó nueltros pecca- 
dos en fu cuerpo fobre el madero,paraque 
nofotros fiédo muertosálos pecados , bi- 
uamosálajuflicia. Porla herida del qual 
aucys Gdo fanados. 
25 Porque vofotros erades como ouejas 
defcarriadas, mas aorafoys ya cónertidos 
ál Pafor y Obifpo de vueltras animas. 
CAPRIT UL 
palersale maridos y mugeres á haZer fi de- 
'uer fegun Dios todo chrftiano ¿ Charidad, 
inocenciay paciensia,á exemplo de Chryfio. 
Emejátemétexvofotras mugeres,fed 
fubjetasá vueltros maridos:para que 
tábienlos que nocreená la Palabra, 
fean ganados (in Palabra porla conuerfa- 
cion de us mugeres, 
2 Con(iderando vueltra cafta conuerfa- 
cion,que es en temor. 
5 *Lacópoltura de las quales, fea no ex- 
terior có encrefpamiéto de cabellos,y ara 
vio de oro,nien compolicion deropas : 
4 Maselhóbre del coragon que cffá en- 
cubierto, fea fin toda corrupcion y de el- 
piritusaradable, y pacifico, lo qual es de 
grendo cftima delante de Dios. 
Porqueanfi tambien fe arauiacan en el 
tiempo antiguo aquellas fandtas mugeres 
que cíperauan en Dios, fiendo fubjetas á 
Sus maridos: 2 
6 Como5araobedeciad Abraham,*lla- 
mádole feñor, dela qual vofotras foys he- 
«has hijas,haziendo bien, y no foys elpan- 
tadas de ningun pavor. 
7 TVolorros maridos femejanteméte ha- 
bitad con ellas fegun fciécia,dando honor 
4 la muges,comoa valo mas fragil, y como 
A herederas juntaméte de la gracia devida: 
paraqvueltrasoraciones no Esimpedidas. 
8 Y finalmétefed todos de vn confenti 








á 

foys llamados aque polfeays en herencia 
bendicion. 

10. +Porqueel que quiere amarla vida, y 
verlos dias buenos ,refrene fulengua de 
mal, y fus labios no hablen engaño. 
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1 »Apartele del mal, y haga bien:bufque Ye116 
la paz, y figala. 
1 Porquelos ojos del Señor eftan fobre 
losjultos, y fus orejas atentasá fus oracio= 
nes:Elroftro del Señoreftáfobre aquellos 
que hazenmales, 
3 Y quienes aquel que epaden empe= 
ger,fivoforros feguis el bient 
14 *Mastambicf alguna cola padeceys *Mat,s,10. 
por hazer bien,foys bienauenturados.Por 
tanto no temays por el temor de aquellos, 
y no feays Cea 
15 Pero fanétificad ál Señor Dios en vue 
tros coragones:y eltad Gempreaparejados 
para refponder ácadavno que os demanda 
razon dela efperanga que efta envofotros: 
16 * Y eltoconmanfedumbre y reueré- Kar, 2,13 
cia:teniendo buena cófciencio,parag en lo 
que murmuran de vofotros como de mal- 
hechores,(ean cófundidos losque blafphe 
man vueltra buena cóuerlacion enel Chrif! 
to. 
17 Porque mejor es que feays afligidos 
haziendo bien (Gila voluntad de Dios aní 
lo quiere)queno haziendo mal. 
18 + Porque tambien el Chrilto padecio "Rom. 5,6 
vna vez porlos pecados:eljulto porlos in Heb, ga 
juflos : parallcuarnosá Dios, mortificado 
á laverdad en la carne , pero vivificado en 
efpiritu. 
19 Enelqual tambien fuey + predicó <a $ 5. Por 
los efpiritus que eftauan en carcel: ha 
10 Los qualesenel memo pallado fueró jos papas 
defobedientes,*quando vna vez le elpera de gl figlo 
wa $ la paciencia de Dios y en los dias de» G%.6,14, 
Noe,quando fe aparejana elarca.en laqual Maz.24,38, 
pocas,es á faber,ocho perfonas fueron fal. Luc.7, 26. 
vas por agua. TElcafii. 
1 Alafigura dela qual el Baptilino que 89 de «e. 
aora corre/ponde, nos falva ( logs 
las inmundicias dela carne,mas dando tel. 
timonio de buena confciencia delante de 
Dios)por la refurreció de lefus el Chrifto. 
22 Elqualeftáila dieftra de Dios, iédo 
fubidoál cielo : aquien eftan fubjetos los 
Angeles, y las Poteltades,y Virtudes. 

de Spot 1 Eee mu " 

Bride otras fanflas amoneftaciones ¡las 

Ajos y exhorta denuena d padece por Chrifo,y 
comunicar de fus aficiones, 

Ves queel Chriflo ha padecido por 
P nofotros enla carne, vofotros tábié 

eftad armados del milino penfamié- 
to;que el que ha padecido enla carne,cel 
£5 de pecado: 
2 Paraqueyacltiempo que queda en car 
ne,biua,no á las concupifcencias delos hó 
bres,(0o 3 la voluntad de Dios. 


3 Por 
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*Eph.4133 3 —*Porquenos deue baftar que el tiépo 
pallado AEhuetia vida es NEhoR 
voluntad delos Gentiles,quando cóuerfa- 
uamos en diffoluciones, en cócupifcécias, 
enambriaguezes,en glotonerias,en beue- 
res, y en abominables idolatrias. 

4, Yelto parece cofa cftraña ¿los que os 
vituperan,q vofotros no corrays conellos 
enel mifimo defenfrenamiéto dediffolució: 
5 Los quales darán cuétaál que cftáapa- 
rejado parajuzgar los biuosy los muertos 
6 Porque por efto tambié da fido predi- 
cado el Euangelio ¿los muertos : f parag 

A Paragre- fean juzgados en carne fegun los hóbres, 

fufcitando y biuan en efpiricu fegun Dios. 

encarneco 7 Mas el finderodas las cofas fe agerca. 

mohóbres, Sed pues téplados,y velad en oracion. 

bn: E 8. Y fobretodotened entrevofotros fer- 
terna, | wiéte charidade» porquela charidad cubri 

2. Tá la multitud de pecados. 

* Hoípedaos amorofaméte los ynosá 

13. los otros fin murmuraciones. 

,14. 10 Cada vnofegú el dó q harecebido, 

Rom.12,6. adminiftrelo 3 losotros,como buenos dif- 
péladores delas differéces gracias deDios. 

fEnfeñs. 1 Sialgunothabla,hable conformeilas 
palabras de Dios.Si alguno miniftra,minif 
tre cóforme ála virtud ¿ Dios adminiftra: 
paragen todas cofis fea Dios glorificado 
por Icfus el Chrifto,al qual es Po im 
perio para Géprejamas.Amen. 

L imos,no os marauilleys quan- 

%Porerur, do foys examinados tpor fuego(loqual fe 
haze para vueltra prueua ) como fi alguna 

FNuena.  cofa | peregrina os acontecie(fe: 

13  Masantesená foys participantes de 
las afliciones del Cbrifto,hos gozad:para- 
que tambié enla reuelació de lu gloria hos 
gozer ep Cnpio: E ese da 

E 14 *Sifoysvituperados en Nombre de 

Me dhrito,foys Vera cidad ig laló 
riay el Efpiritu de Dios repoa fobre vof- 
otros, Cierto fegun ellos el es blafphema- 
do,mas fegú pes esglorificado, 

15 AnGGnofeaninguno devofotrosafii 
gido como homicida, óladron, ó malhe- 
chor,ó cobdiciofo delos bienes agenos. 
16. Perofialgunoesafligido comoChrif 
tiano,nofe auerguéce:antes glorifig¿Di- 
os enefta parte, 

»Luca3zy. 17. Porá tambi ya es tiépo + 4 eljuyzio 

meso hicomiége dell cafe Dios y E piámergis 
miiza denolorros, fin ferzel de aquellos 

kPro.x31 Gno obedecenál Euangclio de Dios? 
18 «Y Geljullo es difficultofaméte faluo, 
adóde parecerá el infiel y el pecador? 
19 Y porellolosquefon afigidos fegun 
la voluntad de Dios,encomiendenle fus a. 
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nimas,como a el pofíefor, haziendo bié, 
labial 
Elo xp los. PaficresInftri» 
Di para lor mácebos,De como lepra 
doscharidad.bnumldad semplanga y velar cótrael 
demonio,y refirle. 
(o) ruega alosAncianos que eflácn- 
l tre yolotros(yo Anciano tambié có 
ellos , X teltigo delas afliciones del 
Chrifto,que loy tambié participante de la 
gloria que ha de fer reuelada) 
2  Apagétad la manada del Chriftotquá- 
to envolotros essteniendo cuydado della, 4 9, Ge%a 
no por fuerga:mas yoluntariaméte:no por entre vofo» 
ganancia deshonefta;Gno devn animo pró tros. 
Oy 
3 Y no PRES do feñorio fobre las 
1 heredades del Señor:(ino detalmanera 
feays dechados dela manada. i pafenir] 
4 Y quandoaparecicreel gran Principe cóftituyen 
delos pañores,volotros regcbireys la co- vavniuer- 
rona incorruptible de gloria. fal 
5 Semejantemételos manccbos,fed fub- 
jeftosálos Ancianos,detalmanera d feays |. 
todos fubjetos vno 3 otro.* Veltios de hu FR, 13,10, 
mildad de animo, porá * Dios refilteá los “404.6, 
a dála graciaálos humildes. is 
6 Humillaos pues debaxo dela podero- 
fa mano de Dios: parag el hos enfalge quá- 
do fuere tiempo: 
7 *Echandotoda vueltra folicitud enel: 49/:55:434 
poráel tiene cuydado de vofotros. PRA 
E dea templados y velad:xporque vuel. Mt Sas. 
tro adueríario el díablo anda como leon aj 27, 
bramando enderredor de vofotros,bulcá= > 
do alguno que trague: 
9  Alqualrehiftid firmes enla fe y fabien= 
do que las mifinas aficiones han de fer cús 
plidas en la compañia de vueftros herma- 
nos que eftan encl mundo. 
10 MaselDiosdetoda gracia quenosha 
llamado á fu gloria eterna porlelus elChri 
fto,deípues q vuierdes yn poco de tiem 
padecido,el mifimo hos perficione,confir» 
me,corrobóre, y eftablezca. 
1 Aelíeagloria,y imperio para fiépre. 
Amen. 
m  PorSyluanoquehoses(fegun yo pié 
f0)hermano fiel, hos he eftripto breuemé- 
te,amoneltandohos,y teftificandohosque 
efta es la verdadera gracia de Dios , enla 
qual eflays. 
1 La Ygleña que eftaen Babylonia,jun- 
tamente elegida con vofotros, fe hos enco 
mienda, y Marco mi hijo. 
14 *Saludáhos vnosá otros con befo de 
charidad.Paz fea con todos vofotros losG 
ellays en Iefus el Chrifto. Amé. 


pá 


w 
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Lafegunda epiftola Vniuerfal de S.Pedro 
Apoftol. 


CAPIT, L 


del Enangelio,y el medio de apronecbarfe del. 
FERRO py 3 rm o N Pedro fieruo 





2 Gracia y paz hos fea multiplicada enel 
conocimiento de Dios y de nueítro Señor 
Jefus: 

3_ Comortodas las cofas que pertenecen 
ala vida y á la piedad nos fon dadas de fu 
diuina porencia , porel conocimiento de 
adl 4 nos hallamado por fu gloria yvirtud 
4. tPorlas quales nos fon dadas precio- 
las y grandifsimas Promellás:paraque por 
ellas fuelfedes hechos participantes de la 
naturaleza diuina,auiédo huydo dela cor- 
rupcion que eflá en el mundo por concu= 
prcencia. 

5 Vofotros tambien poniendo toda dili- 
gécia.cnello milino,Fmoftrad envuélira fo, 
virtud,y enla virrud fciencia, 

6 Y enla fcienciatemplanca, y en la tem- 
plana paciencia , y en la paciencia temor 
de Dios, 

7  Yeneltemor de Dios amor hermana- 
ble,y en el amor hermanable charidad. 

8 Porque li envofotros ay ellas colas, y 
abundan, no hos dexaran eftar ociofos, ni 
efteriles en el conocimiento de nueftro Se 
ñor Jefus el Chriflo. 

9. Empero el queno riene eltas colas, es 
cisgo , y anda tentando el camino con la 
mao, eftando oluidado de la purgació de 
fus antiguos pecados. 

10  Porlo qual hermanos, tanto mas tra= 
bajad de hazer [ por buenas obras ] firme 
vueÑtra vocació y elecion:porque hazien- 
do ellas cofas,no cacreysjamas. 

1 Porque deftamanera hos fera abundá- 
temente adminifirada la entrada enclRey- 
no eterno de nueltro Señor y Saluador le- 
fus el Chrifto. 

1 Porcftoyo no dezaré fempre de amo. 
neltaros deflas cof, und vofotros las fe- 
pays, y tlleys có os enla verdad pre 





fente. 
$ Porá tengo porjufto(en táto ¿ eftoy en 
eftetrabernaculo) de incitaros conamo- 
neftacion: El cuero 
14 Sabiendo q breuementetengo de de- po. 2.Cora 
xar efte mi tabernaculo * como nuellro Se $4: 
ñorleñus el Chrifto me ha declarado, — “bam 
15 Tambien yo procuraréfiempre condi 
ligencia q delpues de mi fallecimento vof: 
otros podays tener memoria deftas colas. 
16 * Porque nofotros no hos auemos dado 
a conocerla potencia, y la venida de nuel- 47.Cor.y,17 
tro Señorlefus el Chrifto,figuiendo fabu- y 2,1,13, 
las por arte cópueltas , fino como auiendo 
có mueftros propios ojosviflo fuMageltad 
17 Porqueelauia recebido de Dios elPa 
dre honrra y gloria,quádo vna tal boz fue 
áel embiada de la magnifica gloria : » Elte 
es el amado Hijo mio , enel qual yo mche *Mat.17g 
agradado. 
18 Ynofotrosoymos eftaboz embiada 
del cielo , quando eftavamos juntamente 
conel enel monte Santo, 
19 Tenemos tábien la palabra delos Pro 
phetastmas firme:á la qual hazeys bien de 
eltaratentos como á vna candela que alú- 
bra en lugar obícuro,haflaque el dia efcla- 
rezca,y el luzero de la mañana (alga en vur 
eltros coragones. 
20 *Entcadiendo primero eto,quenin *2,T/3,16. 
guna Prophesia dela Eferiptura tes depar TEs de hu- 
ticular interpretacion. o or 
1 PorglaProphecia no fue enlos tiem- “Y% 
pos paffados trayda por volútad humana, 
mas losfanétos Eonbre de Dios hablará 
fiendo infpirados del Efpiritu fandto. 

c 


HMuy fra 


AP1T. IL 
jueel Apool la impiedad, ¡on de 
Dpto di ball cuaas 


Lo et qual es la miferia de los que dexála 


Mpero vuo tambien falíos Prophe- 
tas enel pueblo,como aurá entrevof” 
otros falfos doétores, que introdu= 
ziran encubiertamente feétas de perdició, 
y negarán al Señor que los refcató,trayen 
do fobreimefmosacelerada perdicion. 
2 Y muchos feguirán $us perdiciones: Y Susfedtas 
'orlos quales el camino dela verdad fera deperdi-, 
fpliemado; sona 
3. Y porauaricia hará mercaderia de vo: 
otros có palabras fingidas :fobre los qua- 
lesla condenació ya de largo tiempo nolo- 
tarda, y lu perdicion no fe duerme. 
Porque 
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» 1ob.q18, 4 Porque comoceaparan ellos,pueskno per- 
Iud.é. donó Diosálos Angeles que auian pecca- 
do:mas antes auendolos defpeñado enel 
infierno con cadenas de obícuridad, los 
finates de Entregó para erreferuados al juyzio: 
Fnates3el Y pues no perdonó al mundo $ viejo 
Goma. mas antes*guardó ¿ Noctogtano, prego- 
4 Cox, lo: nero de jufficia:y truxo el diluvio al mun- 
7.defuarca, do de maluados: 
t.Ped.z10" 6 Y ficondenó por detruycionlas ciu- 
1G4,19:24- dades de Sodoma, y de Gomorrha, torná- 
dolas en ceniza, y poniendolas por exem- 
plo los que aulan de biuir in temor y re= 
uerencia de Dios. 
7 Ylibróaljulto Lor , el qualera perfe- 
ido de los abominables por lancfanda 
conuerfaciondellos. 
* En 1029 (Porque eltejuñtot de vifta y de oydos, 
Lo morando enere ellos, afigia cada día fu a- 
afiligia dec nimajufta con los hechos de aquellos 1m- 


jultos.) 

9 SabuelScñorlibrar de tentacion álos 
pios, y referaar ¿los injuftos para fer ator- 
mentados en el dia del juyzio: 

10 — Y principalmente aquellos que Ñi- 

.. guiendola carne, andan en concupifcien- 

* Elmagif cia de immundicia,y menofpreciantla Po- 
trado» — cefdad, atreuidos, cótumazes,ó no temé- 
de dezir mal delas A RE 

1 +Como quiera los mifimos Angeles 
pa aa quefon niyon en fuerga y en LE 

no pronuncian juyzio de maldicion con- 

tra ellas delante del Señor. 

1 Mas etos diziendo mal delas cofas que 

no entienden(como beltias brutas, que na- 

turalmétefon hechas para prefa y deftray- 
cion)perecerán en fu perdicion, 

y Recibiendo el galardó de fuinjullicia: 
+0, felici reputádo por tdeleyte poder gozar de de- 
dad, leytes cada dia:eltos fon fuziedades y má: 

chas:los qualest comiendo con vofotros, 
as juntamente fe recrean en fus errores: 
hs. Cena. 14. Teviendo los ojos llenos de adulte- 

rio,y no fabé ceffar de pecar, ceuádo lasa- 

nimas inconftátes , teniendo el coracone- 

40,robos. xercitado ent cudicias,fiédo hijos de mal- 
licion, 

15 Quedexando el camino derecho hán 
Num. 21, errado, sauiendo (eguido el camino deBa- 
EN laa hijo de Bofor, el qualamó el premio 
tadm.  delamaldad, 

16 Y fuereprchendido de fu maldad: Vn 

animal mudo coltumbradoá yugo(fobre 

¿ yua fentado) hablando en boz de hom- 

bre refrenó la locura del Propheta. 

"mía. YE *Eltos fon fuentes linagua, y Duues 
“IE traydas de toruellino de viento paralos 
quales eflá guardada eternalmentela ob£ 
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curidad de las tinieblas. 

17 Porque hablando arrogátes palabras 

de vanidad,ceuan con las concupilencias 

dela carne en diffoluciones á los que ver= 
daderamente auian huydo delos que con- 

uerfan en errors 

19 Prometiendolesliberrad, *iendo e- « 

Me raas rial Oe IIA Poo 
el Ea dealguno vencido, es fubjetoá g 
lafcruidumbre del quelo vencio, ES 
O IRE IA OS 
tado delas contaminaciones del mundo, Je, 
porel conocimiento del Señor y Saluador y soyaie. 
Tefus el Chrilto, y otra vez enboluiendofe” ” 

en ellas,fon vencidos , fus poltrimerias les 

fon hechas peores que los principios. 

21 Porá mejorles vuiera fido no auer co- 

nocido el camino de lajulticia, 4 defpues 

de auerlo conocido,tornarfeátrás del fan 

o mandamiento queles fuse dado, 

12 Pero hales acontecido log por vn ver 

dadero prouerbio fe fuele dezar: *El perro *Pro,2gutx 
es buelto 3 fu vomito,y la puerca lauada es 
tornadaál rebolcadero del cieno. 


CAPIT. Hi 
Dre la impiedad de los burladores de las 
Promejis diuinas.De la fi del múdo: exhorta 
los Chriflianosaá aparejarfe para la venida del 
Seivor.De los que corromper Las Eferituras, 


Circa oseferiuo aoraclta 





fegunda carta,porla qualdefpierto 
con exhortació yueltro limpio en 
tendimiento. 
2 Para quetengays memoria delas pala» 
bras q antes han fido dichas de los fanttos 
Prophetas,y de nueltro mandamiéto, que 
fomos Apoltoles del Señor y Saluador. 
3_ *Sabiédo primero efto,que en los pol *.Tim. 4, 
trimeros dias vendrán burladores,andan- 3, Tom. 3,1. 
do Eegun fas proprias concupifciencias, _ luda8, 
4 Y diziendo: Adonde elta la Promeffa 
de fu aduenimiéto? Porque defde el diaen 
quelos Padres durmieron, todas las cofas 
perfcueran aníi como delde el principio 
dela creacion. 
5 Ciertoellos ignoranvoluntariamente, 
quelos cielostfueró enel tiempo antiguo: 
la tierra que poragua y en agua eltaal- 
Tentida por la palabra de Dios: 
6  Porlo qual el mundo de entonces pe- 
reció anegado por agua. 
7 . Maslos cielos que fon a0ra,! la tierra, 
fon cóferuados por la mifma Palebrasguas 
dados para el fuego en el dia del juyzio ¿y 
dela perdicion delos hombres impios. 
$ Mas,oamados , no jgnoreys vna cofa, 
y es que *yn dia delante del Señor es como FO Dore 
pi) , 


Y S.criados 
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mil años, y mil 360s fon como yn dia. 
9 ElSeñor notarda fu promeffa,como 
algunos latienen por tardanga: empero es 
%y,Tim.2,4 paciente para con nofotros , *no querien- 
Exo.18,32. do que ninguno perezca , fino quetodos 
Yan feamtrecebidos á penitencia. 
Foro 10 *Mas eldia da Señor vendrá como 
oe SUz! ladró en la noche en el qual los ciclos paf- 
*Mat24,4 faran con grande eltruendo, y los elemen- 
«.Thefs, 2. tos ardiendo,feran deshechos, y latierra, 
Apoc. 3,3. y y las obras que en ella elá,(erá quemadas. 
1615 11 Puescomo/ésanfí quetodas ellas co- 
fas han de fer deshechas,que tales conuie- 
ne que vofotros féays enfanéras yT pias có 
+ G.y pic- Merlaciones, 
dades. 12 Efperando Y, aprellurando hos para el 
aduenimiento del dia de Dios, en el qual 
los cielos fiendo encendidos, feran deshe- 
chos,y los elementos endo abrafados, fe 
fundiran? 
3 *DPero efperamos cielos nueuos y 


3 
ES ticrranueua, fegun fus Promelas, enlos 
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14 Porlo qual,oamados, eftando en el- 
peranga deftas cofas, procurad con diliz 
encia que feays del Vallados Gn macula,y 
E reprehenfon en paz. p 
15 Y +tened porfalud Ha paciencia de DT 
nueltro Señor y como tambien nueltroa- $ corasg 
mado hermano Paulo, fegunla fabiduria Como 1. 
quele ha fido dada, os ha eferipto tambié Ped.;,20. 
16 Calien todas fus epiftolas hablando 
delas cofas; entre las quales ay algunas 
difficiles de entender, las quales los indo- 
€tos y inconflantes tuercen , como tam= 
bien las otras Elcricuras, para perdicion 
defi mifmos. 
17 Anfi quevofotros,o amados, pues el- 
tays amoneftados,guardaos que por el er= 
ror delos ASE no feays juntamen 
te conlos otros engañados, y caygays de 
vueftra firmeza. 
18 Mas creced enla gracia, y conocimié- 
to de nueftro Señor y Saluador lefus el 
Chrifto. A el fea gloria aora, y hafta cl día 
dela eternidad.Amen. 


La primera Epiltola Vniuerfal de 
Sanloan Apoftol. 





Apo.22,te quales mora la julticia, 
CAPI Sa 7 
Veltra el Apoñol la certitud y fruto del Enás 
Mia bon bd rl aa 
* Como o Oque cra deíde el 
ES principio,loque auc. 


mos oydo , loq aue- 
mos vilto con nuel- 
Sí tros ojos, loque aue- 
mos bré mirado, y nu- 
eftras manos han to- 
* cado,dela Palabra de 


vida, 

2. (Porquela vida es manifeltada:y tam- 

bien lo vimos y teftificamos, y hosanun- 

ciamos la vida eterna, la qual eftauacon el 

Padre,y nos ha aparecido) 

3. Loqueauemos vito y oydo, ello hos 

annunciamos paraque tambien vofotros 

tengays communió con nofotros , y que 

nueftra communió fea con el Padre, y con 

fu Hijolelus el Chrifto. 

4 Y eftas cofas hos efcriuimos,paraque 

vueftro gozo fea cumplido. 

Y clta es la Promella que oymos del 

*]o.8,12. mifino, y hos la anunciamos, * Que Dios 
tEnpecca- es ]uz, y no ay niogunas tinicblas enel. 
IO IRO 6. Si nofotros e quetenemos 
anon2 compañia conel, y andamos ten tinicblas: 
*tDezimos mentimos,y no f hazemos verdad. 


7 Mas fandamosenluz,como el eflá en 
luz,tenemos communió[con el jentre nof ,, A 
otros , y slafingre deleíus el Chriflo fu 71% 
Hijo nos Impia de todo pecado. FAS 
8 *Sidixeremos que notenemos peca- + p, 
do : engañamonos ánoÍotros mifmos, y 2.Chr.616 
no ay verdad en nofotros. Prom.20,91 
9 Siconfeffamos nucftros pecados,eles Fccli 7,209 
fiel yjufto paraque nos perdóne nueítros 
pecados, y nos limpie de toda maldad, 

10 Sidixeremos que no auemos pecado, 









“hazemos lo á el mentirofo,y fu Palabra no 


eltá en nofotros. 
pa CEA 
Md ion seed lesidl 
reza charidad, y aguara 
darfede los Asics a e 
lijtos mios, eftas cofas hos eftri. 
uo, paraque no Acqua y halgu- 
-no vuiere pecado, Abogado tene- 
mos delante del Padre, ¿Tefus el Chrifto 
lufto. 
2 Yeftemifmoes lataplacació por nu- NOR 
eltros pecados: y no folamente porlosnu- Gemaon, 
era tambien porlosdetodo el mú- Sarif'aciona 
lo. 
3 Yporeftofabemos quenolotros lo a- 
uemos conocido, (i guardamos (us man- 
damientos. 
- 4H 
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4 Eládize:Yolohe conocido, y noguar 
dio adios » eltales ra 
y no ay verdaden el. 

5. Maselque guardafu Palabra, la cha- 
ridad de Dioseltá verdaderamente per= 
feGtaenel: porclto fabemos que eítamos 


enel. 
aBisir.có- 6 El que dize que efta en cldcue? andar 
Bera” como landdso: 
7 Hermanos,no os cfcriuo mandamien- 
to nueuo, Ñi no el mandamiento antiguo, 
uc aueys tenido deíde el principio:el má 
diario antiguo esla Palabra que aucys 
oydo defde el principio. 
8" bOtravezos efcriuo vn mandamien- 
to nucuo,Que es la verdad en el, y en vof- 
otros: porquelas tinieblas fon paffadas,y 
y la verdadera luz ya alumbra. 
El que dize que eftá en luz:y aborrece 
a fu Hermano , el talaun eftá cn tinieblas 
toda via. 
*kAba,z14 10  *Elqueamaá fu hermano, eftá en luz, 
y noay trompecon enel. 
1 Mas elqueaborreceáfu Hermano, el- 
táen Elba timeblas,y no la- 
be donde fe vá: porque las timicblas le han 
cegadolos ojos. 
un Hijitos,efcriuo hos,que vueftros pec- 
cados osfon perdonados por fu Nombre. 
13. Padres,efcriuo hos que aueys conoci 
de 3aquel que es defded principio.Man- 
cebos, eferiuo hos , que aueys vencido ál 
Maligno. Hijitos,efcriuo hos q aueys co- 
docido ál Padre. 
14 Padres efcripto os he, queaueys co- 
nocido alque es defde el principio. Máce- 
bos,yoos efcreui, que loys fuertes, y que 
la palabra deDios mora en vofotros:y que 
aueys vencido al Maligno. 
15 Noameysál mundo, nilas cofas q el 
tan en el mundo: Sralguno amaál mundo, 
La charidad del Padre no eftá en el. 
16 — Porque todo loqueayenel mundo 
quees concupifciencia de carne, y cócupil 
ciécia de ojos, y foberuia de vida,no es del 
Padre,mas es del mundo. 
17 Y clmundo(e pala, y fi concupiften- 
cia:mas el 4 haze la voluntad de Dios,per- 
'manece para licmpre» > 
18 Hijitos,yaes la poftrerahora:y como 
vofotros aueys oydo queel Antichrio 
ha devenir, anfi tambien ál prefente han 
comégado ifer muchos Antichriftos: por 
loqual fabemosá ya es el poftrimero tiem- 


. 
b Item, ef 
criuo os ya 


po x S 
19 Ellsfalieron de nofotros, mas nao erá 
de nofotros,porquelfi fueran de nofotros, 
vuieran cierto permanecido có nofotros: 
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pero cíloes paraque fe manifeftafle que to- 
dos no fon de nofotros. 


20 Mas vofotros teneys la Vnció delSác 
to,y conoceys todas las colas. 
21  Nooshecfcripro, como fi ignoralfe- 
des la verdad,mas como á los que la cono- 
EEx y queninguna mentira es dela yer= 
22 Quienes mentirofo,G no elque nie; 
que1ssys esel Chriftolefte es Antichrif- 
to que niega ál Padre y al Hijo, 
23 Qualquiera quenicgaál Hijo,efte tal 
tampoco tieneál Padre: Qualquiera que 
conficifa al Hijo,tiene tambien al Padre . 
24 Pues loque aueys oydo delde el prin= 
cipio,fea permaneciente en vofotros:por= 
que li loque aueys oydo defdeel princi 
po fuere permaneciente en goÍ0tros, tam 

rien vofotros permanecereys en cl Hijo y 
enel Padre. 
35 Yeftacsla Promeffalaqual el nos pro- 
metio quees vida eterna. 
26  Eltooshéefcripto delos que os en- 
gañan: 
27 YlaVncion que vofotros aueys rece 
bido del, mora en vofotros : y no teneys 
necefsidad que ninguno os enfeñe:mas co 
mola Vació miíma os enfeña de todas co- 
fas, y esverdadera,y no es mentira,aníi co 
moos ha enfeñado,perfeuerad en el. 
28 Yaorahijitos,perfcuerad en el: para. 
que quando apareciere, tengamos confiá- 
ga, y no leamos confundidos del en fu ve- 
mida. '] 
29 Sifabeys queclesjulto , fabedtam- 
bien que qualquiera quehaze juflicia , es 
nacido dd . 

CAPIT 11h 
¡Or la mifericordia que mos ha hecho Dios por fu 

Prño aiciiberies decor el pecado fi ja. 
ticraycharidad,y andar como en prefencia deDios. 


Trad qual charidad nos ha dado el 

Padre,que feamos llamados hijos 

de Dios: por efto el múdo no nos 
conoce porque nolo conoceá el. 
2  Muyamados, aora lomos hijos de Di- 
os, y aun no es mamfeftado loque auemos 
Jelena fabemos que quando elapare- 
ciere , feremos femejantesá el, porque lo 
veremos o eles. 
3 Y qualquiera que tiene ella efperanga» y 
en de fe peer eltábié ES pl e 
4. Qualquiera que haze peccado, trafpal- do. 
la tambien la ley: y el peccado es tráfgrel K//ai, 53,6, 
fon delaLey. gar. 
5 Y fabeys queclapareciox para quitar y 1.Ped2, 
nucítros peccados,y no ay peccado en e 2224 

6 Qual. 
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6  Qualquierá que permanece en el , no 

pecca: qualquicra que pecca, nolo ha vil 

to,y nolo háconocido. 

7  Hijitos,uinguno os engañe:el que ha- 

zojulticia, esjulto , como el tambien es 

jufto. 

PET Elque haze pecados , es del diablo: 

1 Eselpa- porqel diablo 2 pecca de(de el principio. 

érzypri- Para eflo apareció el Hijo de Dios , parag 

ban autor deshagalas obras del diablo. 
lepecado. a S A 
9 Qualquiera que es nacido deDios,no 
haze peccado:porque fufimiéte efta en el: 

Y no puede pecar, porque es nacido de 

los. 

Romy, 25. 10 En cfto fon manifieftos los hijos de Dis 
os, y los hijos del diablo: qualquiera q no 
hazejullicia, y que no ama A fu Hermano, 
noes de Dios. 

esotarza Me A Porque efaes la annunciacion que 

Io334. aueys oydo delde el principio, Que nos 
proa 1g, AMEMOS Vnos otros. 

18" 1, No + como Cain que era del Maligno, 

mató ¿fu hermano. Y porá caufa lo ma- 

16? Porque lus obras eran malas, y las de 

fu Hermano eran jultas. 

13 Hermanos 105, n00£ marauilleys 6 

el mundo os aborrece. 

14 — Nofotros fabemos quefomos paña- 

dos de muertea vida,en que amamosá los 

Hermanos. Elque no amaá fuHermano,cl 

tá en muerte. 

marra,1o. 15 e Qualquiera que aborrece fu Her- 

Len. 19,17. mano,es homicida: y fabeys queningú ho 

micida tiene vida ercrna permaneciente 

enfi. 

16 Enefo auemos conocido la charidad, 

» en que el pulofu vida por nofotros,tam- 

bien nofotros deuemos poner nueftras vi- 

das porlos Hermanos . 

*laco.ayos. 17 > + Mas el que tuuiere bienes defte mú- 

Luwc.3, 11. «doy y vicreá fu hermano tener necelsidad, 
y le corráre (us entrañas,como eftala cha- 
ridad de Dios enel! 

18 Hijitos mios, noamenos de palabra, 
¿Ctiratosnidelengusiino con obra y de verdad - 
pctrlos 19 — Y enelloconocemos que nofotros 
dConfan- fomos dela verdad, y tenemos nueltros co 
gadelosic ragones certificados delante del. 
ses 10 SY finueftro coracó nos reprehéde, 
* Matt.28s pyayor es Dios que nuellro coragon,y co- 
noce rodas las colas: 





*lodagaze 


Ephe)+ 5. 












3 19:50 13 agradables delante del 
24:J 1500, 23 * Yelices fu mandamiéto,Que crea- 
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mos en el Nóbre de fu Hijo Jefas el Chrif- 
t0,y NOS amemos vnos A otros, como nos 
lo hamandado. 

24 — Y elque guardafus mandamientos, 
ella en el, y elen el. Y en efto fabemos que 
el eftá en nofotros,por el Efpiricu que nos 
ha dado. 


CAPIT. MIL 

jes de auifados que fe guarden de falfos pro 
OD ecamamiesque puerco ls els] 
que amen á Dios , y dl proximo: y muefira quanto 
mos ama Dios. 


Mados,no creays todo efpiritu: Ái 
no prouadlos cfpiritus Gfon deDi- 
-os. Porque muchos falíos prophe- 

tas fon falidos en el mundo . 

2 Eneltoconocedel Efpiritu de Dios: 

Todo efpú que confella que lefus el Chrif 

to es venido en carne,es de Dios. 

3 Y todocfpirituque no cóficlfa quele= 

fus el Chrifto es venido en carne, no es de 

Dios. y efte tal clpiritu es elpiricu del An- 

tichrilo, delqual vofotros aucys oydo 4 

ha de venir, y que aora ya ellá en el múdo. 

4 Hijos, volotros foys deDios, ylos 

aueys vencido: porque eíque en volotros 

eltá,es mayor que elque eftá en el mundo. 

5 Ellos (ondel mundo , por ello hablan 

del mundo,y el mundo los oyc + 

6. Nofotros fomos de Dios, Felque co-* loanBn4. 

noceá Dios,vos oye:clque no es de Dios, 

no nos oye,Por efto conocemos elefpiri- 

tu de verdad,y el efpiritu de error. 

7 Charifsimos,amemos nos vnos A otros: 

Porque la charidad es de Dios.Qualquic- 

ra que ama, €s nacido de Dios, y conoceá 

Dios. 

3 Elquenoama,no conoceáDios: por- 

que Dios REE tego . 

* En elto fe moftróla charidad de Di-«; S 
Id 
jo oe ál mundo: paraque biuamos 

orel. 
PO" En efto confiftela charidad, no por-£S.que Di- 
que nofotros ayamos amadoáDios , mas 05105 aya 
porque el nosamó ¿nofotros, y há embia: sa 
Boi lu Hijo para fer aplacacion por nuel. por de, 
tros péccados. ne E 
1. Amados,6 Dios noshaanfiamado,de 
emos tambien nofotros amarnos vnos á 
Otros. 
12 * Ninguno vido jamas á Dios. Sinos sepog.1,12, 
amamos vnos ¿otros , Dios eltáen nofo- , 16,6 
tros, y fa charidad es perfeétaen noforros 
1 Enefto conocemos ¿eltamos en el, 
elennofotros, en Era dado de fu 174 


iritue 
vs YnoL 
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14 — Y nofotros hemos viflo, y tefifica- 
mos que el Padre há embiado 3íu Hijo pa- 
rafer Saluador del mundo. 
15 Qualquiera que confeffare que lefus 
es el Hijo de Dios, Dios eftá enel, y el en 
Dios. 
16. Y nofotros auemos conocido, y crey 
do lacharidad ¿Dios tiene en nofotros. 
Dioses charidad : y elG eflácn charidad, 
eltá en Dios, y Dios en el. 
17 Eneftoces perfeéta la charidad cónof- 
Otros, paraque tengamos confianga en el 
dia del juyzio, que qual el es, tales fomos 
45. deljuy- PoÍotros en efte mundo. 
xio,como 18 Enlacharidad no ay temor: mas la 
vaprec.  perfeGtacharidad echa fuera el temor: por 
b Atormen queel temor? tiene pena: Dedondeelá 
sy elef. teme,no efta perfeéto enla charidad. 
e 


lo del á áclpri 
Efpocsgo- Y Nofotros lo amamos á el,porg el pri- 
z0. Gal, 
E 


mero nos amó. 
20 Sialguno dize: Yo 1moáDios:y abor» 
receá fu Hermano, es mentirolo sea na 
elá no amaáfu Hermano álqual ha vilto, 
como puede amará Dios que no ha vilo. 
*loí.1334 21» Y nofotros tenemos efte mádimien» 
91512, todel,Queel quéamaá Dios,ame rambié: 
fu Hermano. 5 
CAP1T. V 


Elsfrulo dela bioaf Deloficinantoridad, 
Deidad chvtl cuac ela de 


(Odo aquel quecree que Tefus es el 
Chrifto,es nacido de Dios: y qual- 
quiera queamaalque ha engendra- 
do,ama tambien alque es nacido del. 
2 Enclto conocemos que amamosá los 
bijos de Dios, quando amamos ¿ Dios, y 
* Matar, 3ó guardamos fus mandamientos. 
* 1.Cora5, 3 Porqueefta esla charidad de Dios, 4 
7 uardemosfus mandamientos, y+ flas má= 
a lamientos no fon graues . 
934 4. 4 Porque todo aquello que es nacido de 
pa, o Diosyvence dl mundo : yla esla viBoria 
fueflen los JUL Vence al mundo,es á/aber Nueftra fe . 
hombres 5: *Quien es elque venceal múdo, fino 
expiados — el que cree que lefus es el Hijo de Dios? 
PS 6 sn 1efus el Chrifto,que vino * por 
oy "e agua y fangre:no por agua folamente,(i no 
nacidos poragua y ingre. Ve Elpirica escláda 
ds.icheifto tellimonio:porá el Efpiritu es la verdad. 
delcielo el 7 Porquetresfon. los Gdád reftimonio 
Padre Mat. 








Efp.lo.132e 
La Palabra 
10455390 
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.oses venido, y nos ha dado entendimié- 
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én el cielo,el Padre, la Palabra y el ESpiri- 
tufandto,y ellos tres fon vno. 

8  Tambienfontres losque dan tefli- ¿q 4.) 
monio en la tierra, el Efpiricu,f cl agua, y £ Como 
la fangre: y cftos tres $101 vno. array, 66 
9 Sirecebimos el teftimonio delos hó- E acuer 
bres,el teflimonio de Dios es mayor: por- nen sl 
que elle es elteftimonio de Dios, que hár "097 
teltificado de fu Hijo - 
10 — *Elque cree en el Hijo de Dios,tiene 
el teftimonio de Dios en fi mifmo: ElGno 
erecáDios , há hecho mentirofo 4 Dios: 
porque no há creydo en el teftimonio que 
Dios há teflificado de fu Hijo. 

n Y eftceselteltimonio, r4/aber, Que 
Dios nos há dado vida eterna: y eta vida 
eftá en fa Hijo. 

12. Elquetiencál Hijo,tienelavida :Elg 
notiencál Hijo de Dios,no tiene vida, 
13 Yo hecfcripto cflas colas á yoforrós 
que y en el Nóbre del Hijo de Dios: 

jaraque lepays queteneys vida eterna, 

by A PINSbros delHijo deD; dE 
14 Y eftacs la confianga que tenemosen 

Dios, que li demandaremos alguna cola Arri,;,12> 
conforme á lu yolnntad,el nos oye». 
15: Yfifabemos el nos oye en qualquie- 

ra cofa que demandaremos,tambien labe- 

mos que tenemos las peticiones ¿le vuie 

remos demandado... 

16  Sialguno viere peccará fu hermano, copo 


Han 31370 








to:para conocerálque es verdadero: y ella kLm34»5 
mos enel verdadero , en fu Hijo 1esws el 
Chrifto:efte es el verdadero Dios, y la vi. 
da eterna. 
1 Hijitos,guardaos delos idolos. 
AMEN. 
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La Segunda Epiftola de San 
loan Apoftol, 


CAP L 


'Xhortacion 3 perfeserar enverdad y charidad: 
E cms ir fas prplcar engaño 


3 







raclegida, y 3fushi- 
jos,álos quales yoa- 
A La verdad . sp 
5 folo ¡ero tambi 
A todos los que há co- 
nocidola verdad, 

2 Porlaverdad que 
«eltá en nofotros, y ferá perpetuamente có 
mofotros. 

3 Gracia,mifericordia,y paz de Dios Pa- 
dre y del Señor Iefus el Chrifto Hijo del 


CY 


Padre en verdad,y charidad,fea con nofo-. 


tros. 

He me gozado mucho , porque he 
hallado de tus hijos que andan en la: ver= 
dad, como nofotros auemos recebido el 
mandamiento del Padre, 

5 YalprefenteSeñora,yo teruego(no co 
moefcriviédote nueuo mádamiento, mas 
aquel que aofotros hemos tenido defde el 


10414» principio) Fque nos amemos ynos dotros. 
3 


6 Yeftaesla charidad, queandemos fe- 
gun fu mandamiento : y el mandamiento 
es , como vofotros aucys oydo defde el 
principio,que andeys en el. 

7 Porque muchos engañadores fon en- 
trados en el mundo, los quales no confief- 
fan lefus el Chrifto fer venido en carne.EC 
tetal engañadores y Antichrifto. 

3 Mirad porvolotrosmifmos , porque 
no perdamos las colas que auemos obra- 
do,mas recibamos el iglcion cumplido; 
9 Qualquiera quercbella, y no períeue 
raen la doBtrina¡del Chriflo , no tiene d 
Dios : el que perfcucra en ladoétrina del 
Chriftoyel tal tiene ál Padre y ál Hijo. 

10  Sialguno vieneá vofotros., y no trae 


eltadoérina, Knolorecibays en vueltra «Ro, 16,17. 


cafa,ni au lo faludevs. 

11 Porque el quelo falúda, comunica có 
Sus malas obras. 

nm Aunque tengo muchas cofas que os 
efereuir, no las he querido efereuir por pa 
pel y tinta: mas yo efpero de venirá vofo= 
tros, y hablar cara 3.cara con vofotros: pa» 
ra que nueftro gozo fea cumplido. 

3 Loshijos detu hermana elegida te fá- 
lúdan.Amen. 


La Tercera Epiftola de San 
loar» Apoftol. 


CcAPIT 1 
xbortacion  darfruétos de bina foy ayudar £ 
| ajena e ceca de eb 
'perado Diotreplhet¡y Loado Demetrio, 


1 Ancianoál amado: Ga= 
úl ¡oil qual yo amo en ver- 
AÑ] dad. 
fi 2 Miamado, yo defto 
es| que tu feas proíperado 
entodas colas, y que ten- 

as falud, aníi como tua- 
nimacltáen O 
$  Ciertamenteme gozé mucho, quando 
vinicronlos hermanos, y dieron teftimo- 
nio de tu verdad , como tu andas en la 
verdad. 


4 Yo no tengo mayor gozo que eftas 






cofas, y es deoyr que mis hijosandan en 
la verdad. 
5. Amado, fielmente hazes todo lo que 
hazes para conlos hermanos, y con los el- 
trangeros. 
6 do quales han dado teflimonio de tu 
charidaden prefencia dela Ygleña: ¿los 
quales fiayudáres como conviene fegun 
Dios,haras bien. 
7 Porque ellos fon partidos por fa 
a no tomando nada de los Gen» 
tiles. 
3 Nofotros pues deuemos recebirá los 
que fon tales: para que feamos coadjuto- 
res de la verdad. 
9 Yoheefcriptoala Yglefa,mas Diotre- 
phesque ama tener el primado entre ellos, 
no nos recibe. 

30 Por 
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10  Porcftacauía (yo viniere,daréá en- 
tenderlas obras que haze,como parla con 
palabras aleoós contra nofotros, y ni 
aun contento có eftas colas,no folo no re- 
cibeálosHermanos,pero aú prohibe los 
elos quieren reccbir,y los echa de la Y- 
leña. 

ñ “Amado,no figas lo que es malo,(ino lo 
que es bueno.El que haze bien,es de Dios: 
mas el que haze mal,no ha vilto á Dios. 

1 Todos dan teftimonio de Demetrio, 


IVDAS 
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y aun la mifma verdad:pero tambien nofo- 
tros damos teflimonio , y vofotros aueys 
conocido que nueftro teltimonio es ver= 
dadero. 

13 Yo teniamuchas colas que efcreuiez 
te, empero no quiero efcriwrte con tinta 
y pluma. 

14  Porquecípero de verteen breue, y 
hablaremos caraá cara. 

15 Pazfeacontigo. Losamigos te fálu= 
dan.Saluda tualos amigos por nombre 


LaEpiftola Vniuerfal de S. ludas 
Apoftol. 


CAPIT, L A 
Veftrael Apoftolla peruerfidad de los engaña 
Mitos melts: de Dios, delas 
pull quid Era gende 
tolsca. 


34 perfencrar en la dodirina 


PLL voas fieruo delefus 

A el Chrifto, y herma- 
no de lacobo, alos 
35; llamados , finétifica- 
? dos en Dios Padre,y 
conferuados enlefas 







=2 Mifericordia ypaz, 
y charidad os fea multiplicada. 
3 Amados,por la gran folicitud que tenia 
de cfcreuiros de la comun falud,hame ido 
necelfario efcreuiros amoneftando hos 
queos esforceys 3 perfcucrar en la fe , que 
ha fido vna vez dadaá los Santtos. 
4 Porque algunos hombres han encu- 
biertamente entrado (in temor ni reueren- 
ciade Dios : los quales dede antes auian 
eftado ordenados para efta condenacion, 
conuirtiendo la gracia de nueltro Dios en 
diffolucion, y negando 3Dios quefolo es 
el que tiene dominio, y i nueltroSeñor le- 
Sus el caos a E 
juero hos pues amoneftar que algu- 
de raid flido ello, queel Señora- 
+ Num. 14, viendo faluado il pueblo de Egypto, tdel 
37 pues deftruyóálos que nocreyan. E 
tabediz,4 6. YY quealos angeles queno guardaró 
fu origen , mas dexaron fa habitacion, los 
ha referuado debaxo de obleuridad en 
prifiones crcrnas halla cl juyzio de aquel 
grau dia. 


7 +ComoSodoma yGomorha,y las ciu. Y Gen, 19, 
dades comarcanas, las quales de la mifima 4» 
manera que ellos auian fornicado, y auian 
feguido defenfrenadamente la carne cltra- 
fa, fueron pueftas porexemplo, auiendo 
recebido el juyzio del fuego eterno: 

8 Y femejantemente tambien eltos en- 
gañados en fueño,enfuzian fu carne,y me- 
nofprecian tla Poteftad , y vituperan las 
Poteftades fuperiores. 

9 Pues quando el Archagel Michael có- Hcescad 
tendia con el diablo,difputando + fobreel Prsgució 
cuerpo de Moyfen,nofcatrenióa víar de del culto 
juyzio de maldicion contra el, antes le di- Mofaico» 
x0,fEl Señor re reprehenda. 

10 Maseltos maldizen las cofás que no 1Z4ch3a- 
conocen : y las cofas que naturalmente 
conocen, fe corrompen en ellas como bef- 

tias ir 

1 Ay dellos:porque han feguido tel ca- 1Gem4, 8. 
mino da Cain, Sin Venda pira tel 

ersortdel premio de Balaam,y perecieron Y Nm, 22, 
enlafcontradicion de Core. a 

1 Eflosfon manchas? en vueltros com- a ae 
bites, bque vanqueteá juntamente, apacé= 10e 7 se 
tandofe a fi mifinos in temor alguno: mu- bracion de 
ues finagua,flas quales fon lleuadas de a- 1aS.Cena. 
cá paraallá de os vientostarboles marchi- b Como la 
tos como en Otoño, fin fruéto , dos vezes Coria 
muertos y deliraygados. titedang 
13 Fierasondas dela mar, quecfpumaa: 

Sus mifmas abominaciones:eftrellas errati- 
cas, los quales es referuada ercrmalmento 
la obfcuridad de las tinieblas. 

14 De los quales tambien prophetizó 
Enoch,, que fucel feptimo defpues de A- 
dam,diziendo. + Heaquiel Señores vente 
do confus fanétos millares. 


TEL magif 


trado. 


Faporsr 


1 Es 
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15 Alhazerjuyzio contratados, y Acon- 
aExercitos uencerá todos los impios de entrellos de 
3 cícuadro todas fus malas obras que hanhecho in- 
uesH. — fielmente, y detodaslas palabras duras, 

que los EROS infieles han hablado 

contra Cl. 

16. Eltos(on murmuradores , querello= 
*B/al.s7ax. fosjandando fegun fus delfeos,y * fuboca 

habla cofas foberuias , teniendo enadmi- 

racion las perfonas por cauía del proue- 
cho. 

17 Masvofotros amados ,tencd memo- 

ria de las palabras que de antes hábido di- 

chas de los Apoltoles de nueltro Señor le- 

-— fuselChrifte, 
Yi. Tim-4:t 18. Comoos dezian, * Que enel poltrer 
3. Tm. 3»1> tiempo auria burladores, que andarian fe- 
sPedig3 gunos maluados deffios, 

lo Eftosfonlos que hazen P diuifiones, 
Botas e alezjo tenigado el Epi. 


EL APOCALY 
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20 Masvofotros, 9 amados, edificaosá 

yofotros mifmos fobre vueftra fandisi- 
mafc,orando por Efpirita fando. 

21 Conferuaosivoforros mifinos en el 

amor de Dios, elperando la mifericordia 

de nueftro Señor lefus el Chrifto,para vi- 
daeterna. 

ze. Yrecebidáloswnos en piedad, edil. e Condif 
cerniendo: AA 
35 Y hazedíGluosálos orros portemor, Ven aq 
Sercbantandolos del fuego'* mas concÍtO recsbiso 
Sborreciendo aun haftala ropa quees có- 

taminada de tocamiento de carne» 

24 Aquel pues q es poderofo de guar= 

darhos fin peccado, y de lleuarhos Jelan= 

tedefu gloria irreprehenbles , con ale- 


ria, 
$” Diosfolofibio,nueftro Salvador, fea 
gloriay magnificencia, imperio y poten- 
cia,aora,y en todos figlos. Amen » 


El Apocalypfi, 9, Reuelacion de S. loan 
el Theologo, 


CAPIT. L 


ErvaLAcioN de15: 
ys el Chriftoslaqual 
¿9 Dios le dió para ma- 
EA nifeltar 3 Sus heruos 
AS las cofas que con vie- 
SS) ne ¿fe hechas pref- 
<A to: y las declaró,em- 
ls 58% biandola por fu An- 
gelá loanfafieruo, 
2 Elqualhadado teftimonio dela pala- 
bra de Dios , y del teftimonio de Jefus el 
Cbrifo,y detodas las cofas que havilto. 
3  Bienauéturado el quelee, y losque o- 
yen las palabras deta Prophecia, y guar- 
¿an las cofas G en ella eftan eferiptas: por- 
que el tiempo ella corca. 
emsagua» 4. Tonjálas ct Igleñas Gefanen Ala, 
Graciafea có vofotros, y paz del Y que es 
y que era, y que ha de venir, y delos ete 
Efpiricus que eftan delante defuthrono. 
5) Y dernsvs el Chrifto, + que estefligo 
* fiel,Primogenito de los muertos, y Princi- 
1 Pedelos Reyes delatierra: quenos amó, 
usar nos hi lauado de nueftos pecados có 
1 Ped..1.19. Jufangre, 
6 Ynoshihecho + Reyes, y Sacerdotes 
Las. para Dios y fu Padre ,3.cl fea gloria y im- 
perio para fiempre jamas. Amen. 
























y o Heaqui,viene con las nuues, y todo k 1/43, 14. 

ojo lo vera, y losquelo trafpaffaró, y to- Mat.14,10 

dos loslinages dela tierra (6 Jamentarán ld. 

fobreel: Anli, Amen. po 

$ *Yoloyayw:principio y 6n, dizeel Eo: 

Señor,que es, y que era,y que ha de venir, * PUTO 

eltodo Poderofo » asa 
Yo loan vueftro Hermano ,y partici=- 

pante en latribulacion, y enel Reyno, y 

€ enla paciécia de 1rzsvs el Chrifto,eftaua y, 

en laifla que es llamada Parmos,por la pa- a 

labra de Dios, y el teflimonio de 155vS el 

Chrifto + 

10 Yofueen Efpúendiade domingo, 

y oy detrás demi vna granboz como de 

trompeta, 

nm Quedezia: Yo foy « y a, el primero y 

poftrero:Efcriue en vo libro loque vees,y 

embialo á las fiete Igleñas,que eftán en A- 

(ay ¿/aber a Ephelo, y Smyena, y á Der 

gamo,y á Thyatira,y 3 Sardo, y aP! iladel- 

phisy Laodicea. 

12 Yboluime paraverla box quehabla- 

ua cómigo: y buelto,vide fiere candeleros 

de pro, 

y Y enmedio delos Gete candeleros de 

oro , vno femejante al Hijo del hombre, 

Veítido de vna ropa que llegaua hafta los 

pies,y ceñido con vna cinta de oro por las 


tetas. 
14 Yíu 
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pa Yfucabega ylos cabellos eran blan- 
cos como la lana blanca, y como lanieue, 
y lus ojos como llama de fuego 
35 Y fuspics femejantes ál laton fnifsi- 
mo, ardientes como en yna hornaza : y fu 
boz como ruydo de muchas aguas. 
16 Yteniaen fudieftra fiete eltrellas 
de fia bocafalia vn elpada de dos filos. Y d 
roltro erarc/plandeciente como el fol ref 
plandece en (u fuerga. 
17 Y quando yolo vuevifto, cay como 
muerto a fus pies: Y el pulo fu dieftra fo- 
bre mi,diziendome:No temas, + yo foy el 
primero y el poftrero, 
18 Y elque biuo,y he (ido muerto,y he= 
aqui biuo porfiglos de.iglos. Amen. Y 
rengolas llaues del infierno, y dela muer- 


la 4104 
y44% 


te. 
19 Efcriuelascofas,que has vilto,y las 4 
f00,y las que han de fer defpues deftas . 

20 El fecrcro de las ficte eftrellas G has 
vito en mi dieltra, y los ficte candeleros 


a Los obif. de oro . Las ete cltrellas,fon* los Ange= 





pos 0Mi- Jos delas ete Tgleñas, y los fiete candele= 
9% tos que has villo,fon las icte Iglehas . 
CAPLT IL. 
Scriueál Angel dela Igleña deEphe 
: El que tiene las ete eftrellas en 
; fa dieftra , elqual anda en medio de 
es fiero candeleros de oro, dize ellas co= 
as: 
B Cruz, tus 2. Yo fetus obras, y tu trabajo, y b pacié- 
afíliciones, 


cia, y que tu no puedes fufrir los malos, y 
has prouado álos que (e dizen fer Apollo. 
les,y nolofon, y los has hallado mentiro- 


fos. 

3 Y has (ufrido,y Susi trabajado 
por m Nombre,y no has desfallecido, 

4 Perotengo ile: contra ti, porque has 
dexado tu primera charidad. 

5 Porloqual ten memoria de donde has 
saydo,y arrepiencete , y haz las primeras 
obras + fino vendre prefto ti, y quitaré 
tu candelero de fu lugar, lí note enmenda. 
res. 

6 Mas tienes efto,que aborreges los he- 
«hos delos Nicolayras,los quales yo tam- 
bien aborrezco. 

7 El queticneoreja,oygaloque el Efpi- 
A 
A comer del arbol dela vida, elqual cltacn 
medio del Paray(o de Dios» 

8 Y elerueál Angel dela Igleña deSmyr- 
na: El primero y potrero que fué muertoy, 
y biuesdize eltas cofis: 

9 Yofetusobras, y tusribulacion, y tw 


LO AR 


pobreza,(pero tu cres rico)ylablafphemia 
delos qe dizéfer ludios,y nolo fOn:ino 
Synoga de fatanas . 
10 Notengas ningun tersor delas colas: 
uehas de padecer : Hequi, el diablo ha 
deembiaralgunos de vo/otrosá la cargel 
paraqua feays prouados , y tendroys tri- 
bulació de diez dias . Sé Bel balta la muer- 
te,y yo re daréla corona dela vida , 
m El quetiene orejajoyga loque el Efpi- 
ritu dizcá las Iglefas,Elque venciere , uo 
recebirá daño de la muerte fegunda. 
1 Y eferiucal Angel de laIglea que cf 
ta en Pergamo: El q ticnela efpada de dos 
filos,dize eftas colas: 
y, Yofetusobras,y donde moras, dóde 
ellála fila defacanas : y tienes mi Nom- 
bre,y no has negado mi fe, aun en los dias 
enque fuéAntipas mi teftigo fiel,elqual he 
fido muerto entre vofotros , donde fata- 
nas mora, 
14 Pero tengo vnas pocas colas con- 
trati:porque tutienesay losque tienen la 
doérioasde Balaamaelqual enfeñavaá Ba- 
laac, á poner cfcandalo delante de los hi- 
jos de Ifrael, a comer de cofas facrificadas 
¿los1dolos,y a cometer fornicacion. 
15 Anfitambien tu tienes álos que tiené 
la doárrina delos Nicolaytas,Joqualabor 
FOZCO. 
16. Arrepientete, porque de otra manera 
vendréi ti prelto, y pelearé contra cllos 
conla eípada de mi boca: 
17 Elque tiene oreja , oygaloque elf 
piritu dize álas Igleñas : Álque venciere, 
daréá comer del Manna efcondido, y dare 
Je vna pedrezica blauca, y en la pedrezica 
va Nombre nucuo efcripto,elqual ningu- 
no conocesfi no aquel quelo recibe, 
18. Y cleriueal Angel de la IgleGa que ef 
ráen Thyatira: El Hijo de Dios que tiene 
us ojos como! llama de fuego, y fus pies lo 
mejantes állaton forfsimo , dize cftas co- 
Sas: 
19 Yohe conocido tus obras, y charidad 
y ferurcio, y fe,y tu paciencia, y tus obras, 
y las poftreras que/on muchas mas que las 
primeras. pe 
20 Mastengo vnas pocas cofas cótra ti: 
ápermites dlezabel muger (4 fe dize pro- 
etifa)enfeñar , yengañará mis fleruos, 
A fornicar,yá comer colas ofrecidas álos 
idolos. 
1 Yheledadotiempo paraque fe arro- 
pientade la fornigacion,y no fe há artepé- 
tado. 
22 Heaqui yola cchoenlacama,y á os 
que adultcran-con ella,ca muy. grande tri= 
== bula 
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bulacion, no fe arrepintieren de fus o- 
bras: 

13 Y mataréfus hijos con muerte, y to= 


bras. 
24 Peroyodigo3vofotros, y ilos de- 
mas que ellays en Thyatira: Qualefquiera 
que no tienen ella dofrina, y que no han 
conocido las profundidades de Satanas 
(como ellos dizé)yo no embiaré fobre vof 
Otros Otra carga. 
25 Empero laque teneys ,tenelda hata 
que yo venga: E 
26 YilGvuiorevencido, y vuiere guar- 
dado mis obras hafta la fin, yo le dare po- 
teltad fobrelas Gentes : ¿e A 
dk Mazo. 27 *Y losregirá con vara de hierro,y fe- 
á ran cabal donó valo de ME ca 
motambienyo la he reccbido demi Pa- 


dre: 

28 Y darlohéla eftrella dela pa 
29 Elqueticne oreja, oyga loque y 
páricu dize las Igleñas. A 


CAPIT 
Eferiueál Angel dela Igleña que 
eÑá enSardo : El que tiene los ficte 
Efpiritus de Dios , y las fiero ellre- 


las , dize cftas cofas: Yo conozco tus o- 
bras:que tienes nombre que biues, y eltás 


11h 






¡lante , y confirma las otras co- 
fas que cftauan para monir : porque no hé 
hallado tus obras perfeGtas delante de Di- 
os. 
3, Acuerdate pues de loque has recebi- 
Jo, y hasoydo: y guardalo, y arecpien- 
% Aba16;5. reto. Y Gino veláres, vendre a ti * como la- 
mar. 34. dron,y nofabrás áquehora vendreáti. 
3.Tbe/$ 24 4 Mas tienes ynas pocas perfonas tam- 
a0ted.3.10: Bien en Sardo , queno han cofirziado fus 
veltiduras, y andarán conmigo en veflidu= 
as blanca+ porque fon dignos - 
5 Elque venciese, ferá anti veflido de 
 eftiduras blácas: y no borraré fu nombre 
+Phil4, 4s « del libro de lavida, y confeflaréfi nom- 
Ab, 10112.) bre delante de mi Padre, y delante de fus 
3127 — Angeles. 
6 Elquetiencoreja,oyga loque el Efpi- 
ritu dize 3 las IgleGas. 
Y eferive al Angel de laTgleña que ef- 
tá euPhuladciphia :El Santo y Verdade- 
*1/,22:22 x9,* que nene la llaue de David: que abre, 
Tob.12,14+ y ninguno cierra: que cierra, y ninguno 
Tbedas cias colas: 
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8 Yoconozco tus obras:heaquite he da- 

do lapuerta abierta delante doi, y ningu- 

nola puede cerrar: porque tu ticnes vna 

poquita de potencia , y has guardado mi 

Palabra, y no has negado mi Nombre. 

9 Hei doy dela Synoga de Sata= 

nas, los que fe dizé fer ludios, y nolo fon, 

mas mienten : heaqui,yo los conftreñiréa 

que vengan, y adoren delante de tus pies, 

y fepan que yo te heamado- 4 
10 Porque2 has guardado la Palabra de a Hasfido 
mi pos , y yo to guardaré de la hora cóflante ex 
dela tenracion,que hi de venir en todo el ici 
vniuerío mundo para prouar losque morá "* A 
enlatierra. 

um Cata,queyo vengo prelto: ten'lo que 
tienes.paraque ninguno tome tu corona. 

1 Algue venciere, yo lo haré colunaen 

el templo de mi Dios, y nunca mas faldrá 

fuera: y elcreuiré fobre clel Nombre de 

miDios, y clnombre dela Ciudad de mi 

Dios, que esla nueva Hierulalem, laqual 
badecendido del cielo de con mi Dios, y 
pops > A 

3 ue tiene oreja, oyga loque e Efpú 
EA o 

14 Y eferiucál Angel dela Iglehña delos 
Laodicenfes : Heaqui,el que dize Amen. 

el telligo ficl y verdadero, * el principio E pora 
dela criatura de Dios: a 
15 Yoconozcotus obras: Gnieres frio, mundo yre 
mi caliente. Oxala fucffes frio, 6 hirui- generado 
ente. fulgl.loá 
16 Masporáerestibio, y nofrio ni hir- 
viente,yo te vomitaré demi boca, 

17 Porquetudizes: Yofoyrico , y foy 
erriquecido , y notengo necefsidade de qe y, 
ninguna cofa ¿ Y no conoces que tu cres sanos 
cuytado y miferable, pobre,y ciego,y def? 
nudo. 

18 YoteamoneÑo quede mi cópres oro 
afinado cn fuego, paraqueféas hecho ri- 

co y feas veliido de veftiduras blácas, pa- 
raque no fe defcubra la verguenga de ta 
delnudez : Y yngetus ojos con colyrio, 
paraque veas. 

19 *Yoreprehédo ycalligo atodos los , 
que amo:fe pues zelofo, y enmiendate. da 
20 Cata, es yocftoy parado ála puer- 
ta, y llamo: fial¿nno oyere mi boz, y me 
abriere la puerta,entraréá el, y cenaré con 
el,y el conmigo. 

21" Mqueveciere,yo le daré quefe alió. 
te conmigo cami Throno: anfi como yo 
he vencido, y me he afentado con mi Pa- 
dreenfu Throno. 

22 Elquetiencoreja, oygaloque cl ER 
piritu dize álas Iglehas» 


pla 
Hebro 12, 5 
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CAPIT. IL 
(pues defas cofas miré,y heaqui 

D vna puerta abierta enel cielo; y la 

primera boz que oy, era como de 
trompeta que hablaua conmigo, dizieodo: 
Sube acá,y yo te moftraré las colas que es 
necellario que fean hechas delpues del- 
tas. 
2 Yluego yo fueen efpiritu:y heaqui vn 
throno que eftaua puefto enel cielo, y fo- 
bre el throno eftaua vno affentado. 
3. Y clqueoftauaallentado,eraal pareger 
femejante d vna piedra de lafpe y de Sardo 
nia, yelarco del cielo cftaua ¿l derredor 
del throno femejante enclafpetto ¿la Ef- 
meralda, 
4  Yil derredor del throno auia veynti- 
quatro llas: y vide fobrelas (llas veynti- 
quatro Ancianos fentados,veltidos de ro» 
pas blancas:y tenian fobre lus cabegas co- 
ronas de oro. 
5 Y delthronofalian relampagos,y true 
nos, y bozes : y auiafiete lamparas de fue- 
80 que eltanan ardiendo delante del thro- 
no,las quales fon (iete Elpiritus de Dios. 
6 Y delante del throno amis como yn 
mar de color de vidro femejanteal crifhal: 
y en medio del throno,, y ál derredor del 
throno quatro animales lenosde ojos de- 
lante y detras, 
7 Yel primeranimal era femejanteá ya 
leon: y el fegundo animal, femejante á yn 
bezerro, y el terger animal tensa la cara co 
mo de hombre: y el quarto animal, femejá. 
teál Aguila que buela. 
8 Ylosquatro animales tenian cada vno 
porfifeys las alderredor; y de dentro el- 
tauan llenos de ojos;y no teniá repofo dia 
ninoche,diziendo:* Sanéto,Sáfto, Sanc- 
to.es el Señor Dios todo poderolo,que e- 
ra,y que es, y que ha de venir. 
9 . Y quando aquellos animales dauá glo 
ía, y hontra, y alabanca alque eftaua leal 
tado en el ehronoyalque biue para fiempre 
jamas: 
10. Los veyntiquatro Ancianos fe prof. 
trauan delante del que cftaua fentado enel 
throno,y adoravá4lque biue para fiempre 
Jamas ; y echauan (us coronas delante del 
throno,diziendo: 
1 Señor,*digno eres de regcbir gloria, 
y hórra,y virtud : porá tu crialte todas las 
colas, y por tuvoluntad tienen fer,y fueró 
criadas. 





CAPIT: V 
Vide en la mano derecha del queel 
í taua fentado fobre el throno vn li- 
bro cfcripto de dentro y defuera,fe- 
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llado con fiete fellos, 
2 Y vide vn fuerte Angel, predicando a 
alta boz; Quien es digno de abrir el libro, 
y de defatar fus fellos; e 
3, Y ninguno podia ni enel cielo, nienla 
tierra,ni debaxo de la tierraabrir el libro, 
nimirarlo, 

Y yo lloraua mucho,porque no auia fi 
doral lado niguno digno deabrir el libro, 
ni delcerlo,ni de mirarlo. 
5 Y vno delos Ancianos me dize:No!lo 
res; heaquiel Leon del tribu de Juda,laRa 
yz de David, que ha vencido para abrir el 
libro,y defatar lus ete fellos. 
6 Y miré: y heaqui en medio del throno 
y delos quatro animales, y en medio delos 
Ancianos,eltaua yn Cordero como muer- 
to,que tema fiete cuernos, y fictcojos,que 
fonlos fiete efpiritus de Dios embiados en 
todala tierra. 
7. Yelvino, y tomóel libro dela mano 
derecha de aquel que eftaua fentado en el 
throno. 
8 Y quando yuo tomado ellibro,los qua 
tro animales,y los veyntiquatroAncianos 
fe proltraron delante del Cordero,tenien- 
do cada vno harpas, y tagones de oro, lle= 
nos de perfumes, que fon las oraciones de 
los Santos. L 
9 Y cantauan vnat nueua cancion dizié- + Admira» 
do:Digno eresde tomar el libro,y de abrir ble» 
fus fellos ; porque tu fuelte muerto, y nos 
has redemido paraDios có tu fangre,de to 
dolinage,y légua, y pueblo, y nació. s 
10 * Ynos has hecho para nueltro Dios *Arri.n,62, 
Reyes y Sacerdotes, y reynarcmos fobre + Ped. 2,9. 
laticrra, 
1 Y miré, yoyboz de muchos Angeles 
al derredor del throno, y de los animales, 
y delos Ancianos ; Yel multitud delos *Da»,7,10 
era millones de millones, 
n Que dezian ¿alta boz5 El Cordero q 
fue muerto,es digno Y de tomar potencia, Y Quefele 
y riázas,y fabiduria,y fortaleza, y hórra,y dé £deto. 
gloria,y alabága. da criatura 
13 Yoyátodacriatura que efta enel cies 
lo,y fobre la tierra, y debaxo dela tierra, y 

jue eftá en la mar, y todas las cofás q ene- 
lo: eltan,diziédo:Alque eftá fentado enel 
throno,yálCordero,feaalabanga,honrra, 
y gloria, y potencia para fiempre ja= 
mas. 
14 — Y los quatro animales dezian: A- 
men. Y los veyntiquatro Ancianos ca- 
yeron las caras en tierra, y adoraron 
al que biué para fiempreja- 
mas. 
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CAPIT, VL >> 
Hliré quando el Cordero vuo abier- 
to el vno delos fellos , y oyal vno 
delos quatro animales diziendo co 
mo conynaboz de trueno, Ven,y vee, 
2 Y miré, y heaqui vn cauallo blanco: y 
elque eftaua fentado encima del , tenia vn 
arco:y fuele dada vna corona, y falió vito 
riolo,para que tambien venciefle. 
3 Y quandoel vuo abierto el fegundo fe 
Mo,oy el fegundo animal que dezia: Ven, 
y vec. 
4 Y falió otro cauallo bermejo, y alque 
eltaua fentado fobre el,fue dado poder de 
quitarla paz dela trerra:y que fe maten v- 
aora otros:y fuele dada vna grande efpa- 
la. 
3, Y quando el vuo abierto el tergero fe- 
Mlo,oy al terger animal que dezia : Ven, y 
mira, Y miré, y heaqui vn cauallo negro, y 
el ple eftaua fentado encima del, tenia va 
peto en fu mano. 
6 Yoyvnabozen medio delos quatro 
animales, que dezia + Vn + cheniz de trigo 
por vn denario: y tres chenizes de geuada 
Por vn denario:y no hagas daño ál vino,ni 
alazeyte. 
7 Y defque el abrio el quarto fello, oy la 
boz del quarto animal, que dezia : Ven, y 
vee. 
8 Y miré,y heaqui vn cauallo amarillo: y 
elque cftaua fentado fobre el, tenia por nó 
bre,Muertesy el ynfierno le feguia:y fuele 
dada potellad fobre la quarta parte dela 
ticrra,para matar con cuchillo,con hábre, 
con mortandad, y có beftias dela tierra. 
9 Y quandoel vuoabierto el quinto fe- 
Mo,vide debaxo del altarlas animas de los 
queauian (ido muertos porla palabra de 
Dios,, y por el teftimonio que ellos te- 
nian. 
10 Y clamavanialra boz,diziendo:Ha£: 
ta quando Señor,Sandto y Verdadero, no 
juzgas, y vengas nueltra fangre delos que 
moran <n la tierra? 
1 Y fueronles dadas fendas ropas blan- 
cas,y fueles dicho,que aun repofalfen to- 
da via vii poco de tiempo, halla que fus có 
pañeros fieruos fuelfen cumplidos, y fis 
hermanos que tambien auian de fermuer- 
tos como ellos. 
1 Y miré quando el abrió el fexco fello, 
y heaqui fue hecho vn gran terremoto : y 
*tVaveñi. elfol fue hecho negro como tynfaco de 
do de luto. cilicio,y la luna fue hecha toda.como fán- 


gro. 
13. Ylascftrellas delcielo cayeron fobre 
Jaticrra; como la higuera echa fus higos, 
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quando es mouida de gran viento, 

14 Yelcielotftapartó como vnlibro G, is reco. 
es embuclto:: y todo monte y las fueron 8I%: bol 
mouidas de fus lugares. eo 

15 *Ylosreyos delatierra,y los princi- Haig 
pes,y los ricos, y los capitanes, y os fuer- O/exo,a. 
tes,y todo ficruo, y todo libre,(e eltódio- Lyeyyye, 
ron en las cucuas, y entrelas piedras delos 

montes. 

16. Ydezianálos montes, y álas piedras, 

Cacd fobre nofotros,y efcondednos dela 

cara de aquel q cfta fentado fobre el thro- 

no,y dela yra del Cordero: 

17 - Porqueel grá dia defi yra es venido, 

y quien podrá ear delante del? 


CA PIT. VIL 


Efpues deflas cofas , vide quatro 
| ) Angeles que ellauan fobrelas qua 
tro elquinas dela tierra,y teniálos 
quatro vientos dela tierra,paraque no fo- 
plalle viéto fobrela tierra, ni fobre la mar, 
nifobre ningun arbol. » 
2 Y videotro Angel que fibía del naci- 
miento delfol,teniédo el fello de Dios bi- 
uo. Y clamó có gran boz t ¿los quatro An Y Arri.63 
geles,á los quales era dado hazer daño ¿la hallada 
tierra,y ála mar, 
3 Diziédo:No hagays doñoála tierra ni 
4 lamar, nrálos arboles, haftaque foñale= 
mos ¿los fieruos de nueltro. Dios cn fus 
frentes. 
4 Y oyclnumero delos feñalados,ciéto 
quaréta y quatro mil feñalados de todos 
la tribus delos hijos de lracl. 
5. Deltribu de luda,doze mil feñalados.. 
Del tribu de Ruben, doze mil feñalados. 
Del tribu de Gad,doze mil feñalados. 
6 DeltribudcAller,doze mil feñ 
Del tribu deNephthali, doze mil feñ 
dos-Deltribu de Manafle,doze mil feñalas 
dos. 
7  Deltribu deSimeon, doze mil feñala- 
dos.Del tribu deLeui,doze mil feñalados.. 
Del tribu de Ifacar,doze mil feñalados. 
8 Deltribude Zabulon,doze mil feñala- 
dos. Deltribude lofeph,doze milfcñala- 
dos.Del tribu de Benjamin,doze mil feña- 
lados. ' . 
9 — Defpues de ellas colas miré, y heaqui 
vna gran compaña, la qual ninguno podia 
cótar,de todas gétes,y linages,y pueblos, 
léguas,4 cltauá delante del throno, y e 
aprefencia del Cordero, veftidos delué- 
gas ropas blancas, y palmas en fus ma- 
nos, 
io Y clamauaná alta boz, diziendo,, 
É +Saluar 
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Y, Hlerni: ¿Saluacion ál que ed fentado fobre el 
* — thronodenueltro Dios, y al Cordero, 
nm Ytodoslos Angeles eftauanal derre= 
dordelthrono, y delos Ancianos, y de 
los quatro animales : y proftraronfe fo- 
bre [us caras delante del throno, y adora- 

roná Dios, 

1 Diziendo: Amen: alabanga y gloria, 

Sabiduria, y hazimiento de gracias , hon 

rra,potencia,y fortaleza ca 3 nueltroDios 

para fiemprejamas Amen. 

B_ Refpondió vno de los Ancianos , y 

PsannionE : Eltos que eltan veltidos de 
uengas ropas blancas,quien fon,y de don 

de han venido? 

14 Y yoledixe: Señor, tulo fabes . Y cl 
me dixo : Eftos fon los que han venido de 
rande tribulacion, y han enfanchado (us 
luengas ropas, y las han blanqueado en la 

Sangre del Cordero. 

15. Porelto ellan delante del throno de 

Dios, y le Giruen dia y noche en fis templo: 

Y el que eftá fentado en el throno morará 

entre ellos. 

Fago. 16. *No tendrán mas hambre mfed, y el 
fol no caerá mas fobre ellos, niotro nin= 
gun calor: 

17 Porque el Cordero que eflá enme- 
dio del throno,los regirá, ylos guiará á 
las fuentes biuas de las aguas: Y Dios lim 
Wifa. as, 8, 0 a E 
Abja1,4.. Piaratoda lagrima de los ojos dellos, 


CAPIT vir 

y (li elyuo abierto el feptimo 

fello, fue hecho filencio en el ciclo 

cali por media hora. 
2. Y vide fiete Angeles que eftauan de- 
lante de Dios,y fucronles dadas fiete tró- 
petas. 
3 Yotro Angelvino , y parófe delante 
delaltar, teniendo yn incen(ario de oro: y 
fueronle dados muchos encienfos , para 
que pulielTe delas oraciones de todos los 
Sanétos fobre el altar de oro, el qual cíta 
delante del throno. 
4 Yel humo de los encienfos delas o- 
raciones de los finétos fubió de la mano 
del Angel delante de Dios, 
5  YelAngeltomó el incenfario , y hin- 
chiolo del fuego del altar , y echólo en la 
tierra, y fueron hechos truenos, y bozes,y 
relampagos,y temblor de tierra, 
6. Y los fiete Angeles que tenian las ficre 
trompetas, le aparejaron para tocartrom- 
peta. 
7, Y el primer Angel tocó latrompeta, y 
fuehecho granizo, y fuego mezclado con 
fangre,y fueron embiados culatierra, y la 
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tercera parte delos arboles fue quemada, 
y toda la yerua verde fue quemada, 

8  Yelfegundo Angeltocó la trompeta, 
y como vn grande monteardiente có fue= 
go fuelangado en la mar, y la tercera parte 
dela mar fue buelta en fangre. 

9 Y murió latercera parte delas criatu- 
ras que eflauan en la mar,las quales tenian 
vida ; Y la tercera parte de las naos pere 
ció. 

10  Yeltercer Angeltocó la trompeta, y 
cayó del cielo vna grande eftrellaardien- 
do como vnantorcha encendida, y cayó 
enla tercera parte de losrios, y en las fué- 
tes delas aguas. 

1 El nombre dela cftrella fe dize Abfin= 
thio . Yla tercera parte. de las aguas fue 
buelta en Abfinthio : y muchos hombres 
murieron por las aguas,porque fueron he= 
chas amargas. 

12. Y elquarto Angel tocó la trompeta, 
y fue herida la tercera parte del fol, y la 
tercera parte delaluna , y la tercera parte 
delas eftrellas: De tal manera que fe efcu- 
reció la tercera parte dellos, y no alum= 
braua la tercera parte del dia , y femejan- 
temente de la noche. 

13. Y miré, y oy vn Angel bolar por me- 
dio del cielo,diziendo ¡alta boz: Ay, ay, 
delos que moran en la tierra, por las otras 
bozes delos tres Angeles que auian de to- 
carla trompeta. 


CAPIT, IX 


El quinto Angel tocó la trompeta! 
j vide vna ellrella que cayó del cie- 
lo enla tierra: y fuele dadala Mlaue 
del pozo del abyfino, 
2 Yabriócl pozo del abifino, y fubió el 
humo del pozo como el humo de vna grá- 
de hornaza:y el ol, y el ayre fue efturecio 
do del humo del pozo. 
3_ Ydelhumo del pozo falieron langof- 
tas enla tierra. y fueles dada poreftad co- 
mo tienen poteltad los efcorpiones de la 
tierra. 
4 Y fieles mandado que no hizic(fen 
dañoá la yerua de la tierra,ol 3 ninguna 
cola verde,niá ningun arbol, Gino folamé- 
teálos hombres queno tienen la feñal de 
Dios en lus frentes. 
5 Y fucles dado que nolos mataffén, fi 
no quelos atormentalfen cinco mefes . y 
fu tormento era como tormento de efeor= 
pion quando hiere al hombre. 
6. +Y en aquellos dias bufcarán los hó- AF/0,3197 
bres la muerte, y nola hallará: y deflearán 0/10, 
morir,y la muerte huyrá delos, Lacayo) 
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7 *Yelparecer delas lágoltas erafeme- 
janteá cauallos aparejados para guerra : y 
fobre (us cabegas tenian como coronas fe- 
mejantes ál oro: y fus caras eran como ca- 
ras de hombres. 
8 Y tenian cabellos como cabellos de 
mugeres:y fus dientes eran como dientes 
delíones 
9 Y teniá coragas como coragas de hicr- 
ro:y el eftruendo de lus alos, como el ruy- 
do delos carros,que con muchos cauallos 
corren la batalla. 
10 Y teuian colas femejantes ¿las colas 
delos efcorpiones, y tenian en fus colas a- 
uijones,y fu potellad cra de hazer daño á 
los hombres cinco mefes. 
1 Ytienenfobrefi vn Rey,quees el An- 
gel delabifino, el qual tenra por nombre 
en Hebraico,Abaddon,y en Griego,Apo- 
1yon que quiere dexgr.defiruydor, 
r. ElvnAyes palfado: y heaqui vienen 
aun dos vexrs Ay delpues de ellas colas. 
13 Yelfexto angel tocó latrompeta : y 
oy vnaboz delos quatro cuernos delaltar 
deoro, el qual eftá delante de los ojos de 
Dios:que deziaál fexto Angel que teniala 


trompeta: 

14 Delta los quatro angeles que cítan 
atados cn el gran rio de Euphrates. 

15 Y fueron defatadoslos quatro Ange- 
Jesque eflavá aparejados en hora,y en dia, 
y en mes, y enaño , paramatar la tercera 
parte delos hombres. 

16. Y el numero del exercito delos de ca- 
uallo era dozientos millones. Y oy elmu- 
meto delos. 


- 17. Y aofividelos cauallos envifion:y los 


"Ds he 
Pfal, 133,15. 


que cftauan fentados fobre ellos teniá co- 
ragas de fuego, de Hyacinto y dea(lufre. 
Y las cabecas de los cauallos eran como 
cabegas deleones, y de la boca dellos falia 
fuego,humo y affutre, 

18 Y deftas tres plagas fue muerta later= 
cera parte de los hombres,del fuego, y del 
humo , y delaffufre que falian de laboca 
dellos. 

19 _ Porquefu potencia eltá en fivboca y 
en fis colas , Porque fis colas eran feme- 
jantes á ferpientes que tienen cabegas , y 
por cllas dañan. Ñ 
20 Ylos otros hombres que no fueron 
muertos con eftas plagas, no fé enmenda- 
ron delas obras de fis manos,para que no 
adoraflen alos demonios, y* á las ymage- 
nes de oro,y de plata,y de metal, y de pie- 
dra,y de madera,las quales no puedenver, 
nioyr,niandar, 

21 Yno ftarrepinticron de fus homici- 


CALY 490 
dios,ni de fus hechizerias,ni de fu fornicas 
cion,n de fus hurtos. 
CAPIT X 
Vide otro Angel fuerte,decédir del 
1 cielo,gercadó de yna nuue,y elarco, 

del cielo eltaua en fu cabega, y frol 
tro era como el fol, y fus pies comó colu- 
nas de fuego. 
2 Y teniaen fi mano vnlibro abierto: y 
pufo fu pie derecho fobrela mar, y el yz- 
quierdo fobrela tierra. ca 
3 Y clamó con grande boz como quádo 
vn leon brama:y quandoyuo clamado,(ie= 
te truenos hablaron fus bozes, 
4 Y quandolos ficte truenos vuieró ha- 
blado lus bozes, yo las auja de sfcriuir, y 
oy vaa boz del ciclo, que me dezia; Sella 
las cofas quelos ficte truenos há hablado, 
y nolas cleriuas. 
5 YclAngelqueyo vide ellar fobre la 
ar, y fobrela tierra , leuantó fu mano a 
ciclo,y juró por elque biue para iempre ja 
mas, que ha criado el cielo y las cofas que 
enel ellan, y la tierra y las cofás que enella 
eltan, y la mar y las cofas que enella flan, 
que el tiempo no fera mas: 
6  Peroenlos dias delaboz del feptimo 
Angel,quando el comencáreá tocar la tró 
peta,el fecreto de Dios ferá confumado, 
como el lo cuangelizó á fus ficruos los 
Prophetas, 
8 Y oy vnaboz del ciclo que bablaua có 
migo otra yez,y me dezia:Andavé, y toma 
el libro abierto dela mano del Angel que 
eftáfobrela mar, y fobrela tierra, 
9 Y fue ál Angel diziendole que medicl 


fe el librico:y el me dixo:a Toma, y trága- *Exchjud 


lo, y elte haráamargar tu vientre, pero en 
tuboca fera dulge como la miel. 

10 Ytomécllibrico dela mano del An- 
gel, y traguélo,y era dulge en mi boca co- 
mo la miel: y defquelo tragué, fuc amargo 
mi vientre» 

n Y el me dize: Neceffario esque otra vez 
prophetizes ¿muchos pueblos, y gentes, 
y lenguas, y reyes. 


CAPIT. XI 


Fueme dada vna caña femejanted 
1 vna vara, y fueme dicho:Leuantate, 
y mide el templo de Dios,y el altar, 

y alosque adoran enel. 
2 Yechafuerael patio que eftá détrodel 
téplo,y no lo midas porque es dado álos 
Gétiles, y pifarán la Santa Ciudad quaré- 

ta y dos mefes. 
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3. Y daréados de mistefligos, y ellos 
prophetizarán porml y doziétos y felen- 
ta dias, veltidos de ficos: 

tEltasfon las dos oliuas,y los dos cá- 
Heleros que cltan delante del Dios dela. 
tierra. 
5 Y Galgunoles nifcre empeger, fale 
fuego dela boca dellos, y tragadfus enc- 
migos: y ialgunoles quilicre hazer daño, 
es.necellario que tambica el feamuetto. 
6... Eftosrienó poteltad de gerrar el cielo, 
que nollueua en los dias de fu prophecia, 
ytiené poder fobre las aguas para cóuer= 
tirlasen fangre,y para herirla tierra có to- 
da plaga todas las vezes que quilieren. 
7. Y quando cllos vuierenacabado fu tel 
timonio,la beftia que fube del abyfmo ha- 
rá guerra contra ellos, y los végerá , y los 
matará, 
8 Y [uscuerpos feran echados en las pla 


10 AÑ Asi 
Dios todo Podero(o,que eres, y que eras, 
y que has de venir, porque has tomado tu 
grande potencia, y has reynado. 


18 YlosGétiles fe hanayrado, y tuyra *Matt:25.d 
es venida,y el tiempo delos muertos para 1.Cor,jd 


qu feanjuzgados,y paraque dés el galar= 
¡ona tus fieruos los Prophetas,yalos Sá. 
tos, yálos quetemen tu Nombre, ¿los 
pequeñitos y ¿los grandes, y para que del 
truyaslos que deftruyen laticrra. 

19 * Y eltemplo de Dios fueabicrto enel 
cielo , y el arca de fi Teftamento fue vilta 
enfutemplo, y fueró hechos relampagos, 
y bozes,y truenos,y terremotos, y gran= 
degranizo. 


CAPIT, XIL 





Vna muger veftida delfol, y la lana' milagro vn 


NS gran feñal apareció enel cielo: Y Vn gran 


gas dela gran ciudad que cfpiritualmente debaxo de fus pies, y fobre fu cabe= cias peo, 
gio. 


ca llamada Sodoma, y Egyptosdonde tam-  gacltaua vna corona de dozeefirellas, 


biénueltro Señor fue crucificado. 

9, Ylos deloslinages, y delos pucblos, 

y delas léguas, y delos Gériles yeranlos 

cuerpos dellos portres días y medio, y no 

permitiran que fus cuerpos fean pueltos 

enfepulchros. 

10. Y los moradores delatierra fe goza- 

rán fobre ellos, y fe alegrarán, y embiarfeá 

doneslos ynosálos otros : Porque cltos 

dos Propheras han atormétado álosque 

moran fobrela tierra, 

am Y defpuesdetres días y medio; el Ef 

piritu de vida, embiado de Dios entró en 

ellos, y fe coheftaron fobre (us pies, y vi 

no gran temor fobre losque los vieron. 

12. Y oyeron yna gran boz del cielo que 

les dezia:Subid aca. Y fubicronal cielo en 

ynanuuc:y (us enemigos los vieron: 

1 Y enaquella hora fue hecho gran tem- 

blordetierraz yla decima parte dela giu- 
dad cayó, y fueron muertos enel temblor 
deriertat 105 nombres de (iete mil hom- 

bres:ylos de mas fueron efpátados,y die- 

ron gloriaá Dios del cielo. 

14 Elfegundo Ay.es paffado, y heaqui el 
tercero Ay yédrá prefto. 

15 Yelféptimo Angeltocó latrompeta. 
Y fueron hechas grandes bozes enel cie- 
lo que dezian, Los Reynos delle mundo. 
fonreduzidosá nueftro Señor yá fa Chrif 
to, y reynará para fiempre jamas. 

16 Ylosyeynte y quatro Ancianos que 
eftauan fentados delante de Dios en fus 

fillas, fe proftraron inclinadas fus caras, y 
adoraronáDios, 

17 Diziendo;Hazemos te gracias,Señor 


2 Y eltando preñada clama con dolores 

de parto, y fufre torméto por parir. 

3 Y fuevillzorrafeñal enel ciclo, y heas 

ui vn grande dragon bermejo, que tenia 

rete cabegas, y dicz cuernos , y enfus can 
begas liete diademas. 

4 Y lu colatraya con violécia latergera 
parte delas eftrellas del ciclo,y echólas en 
tierra. Y el dragon fe paró delante dela mu 
gerg eltaua de parto:parag quando vuicf- 
fe parido fu hijo,(tlo tragalle. 


5 - Y ella parió vo hijo varon, + el quala= *P/ála,9. 


wa deregirtodas las gétes con vara de hie 
ro y u hijo fue arrebatado para Dios y 
para fu throno, 
6 Ylamugerhuyói vn defierto, donde 
ticnelugaraparejado de Dios: para Galli 
E mantengan mil y dozientos y fefenta 
ias, 
7, . Y fue hecha vna grande batalla enel 
cielo : Michael y fus Angeles barallauan 
contracl dragon: y el dragon batallaua,y 
fus angeles, pS 
$ Masno preualecieron y ni fu lugar fue 
mas hallado enel ciclo. 
9 Y fuelangado fuera ag] gran dragó, 4 
esla ferpiéte antigua, q es llamada diablo 
y Satanas,elqual engaña á todo el mundo: 
fuearrójado en ticrra,y fus Angeles fue 
ton derribados conel. » 
10 Yoyynagranboz (dezis:Aoraes he 
chaenel cielo faluacion,y virtud, y Reyno 
denueltro Dios Spore def Chrifto: 
poráelacufador de nueltros hermanos es 
ya derribado , el quallos acuíana delante 
de nuetro Dios dia y noche. 
K q ij 
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1. Yellos lo hanvécido por caufa: dela 
fangre del Cordero, y porla Palabra de fu 
teftimonjo:y no han amado fusvidas hafta 
la muerte. 

1 Porloqualalegraos ciclos,y los G mo 
rays enellos.. Ay de los moradores dela 
tierra y dé la mar: porque el diablo ha de- 
gédidoa vofotros,teniédo grande yra,(a- 
Bicndo quetiene poco tiempo. 

13 Y defpues que el dragon vuo vilto g 
elauia (ido derribado entierra, perfiguió 
3la muger d auia parido el hijo varon. 
14 Y fuero dadasála muger dos alas de 

rande aguila ; paraque de la prefencia de 

Eitezpiento bolalfa sl deGerco aña lugar 
donde es mátenida por va tiépo,y dos tié- 
pos,y la mitad de vntiépo. 

15 Y la ferpiéte echo deu bocatras la 
mugeragua como vario; Afindehazerd 
ace artabacada del rio. 

16 Ylaticrraayudó á la muger: Y la tie= 
sraabrió fuboca , y foruió elrio Gaia e- 
chado el dragon def boca. 

17. Entonces el dragon fue ayrado cótra 
la muger,y fe fucá hazer guerra contralos 
otros dela (ímicte della,los quales guardá 
los mandamiétos de Dios, y tien el telti- 
monio de Jefus el Chrilto. 

18 Y yomeparélobrelaarena dela mar. 


CAP. XII. 


Videvna beltia fubir dela mar, te- 
1 nia fiero cabegas,y diez cuernos 
fobrefus cuernos diez. eo 

+ Vntitulo fobrelas cabegas della + vn nóbre de bl: 

que diría. phemia, 

Blafphenía y Y labeflia q vide, eraferejante, d vn 
leopardoyy fuspies cómo pies de ollo, y fu 
baca como boca deleon. Y el dragon le 
dió li virtud, y fu (lla, y grande poteftad. 
3. Y videla vna de (us cabegas como he- 
ridado muerte, y la laga de lu muerte fue 

4 Ot.y to Eurada:t y vuo admiracion en toda larion 

dala tícrra rratras dela be 

marawlla 4 Yadoraróa 
da figuiód 
habe 








ragon ¿ auía dado la po 
eftadálabeltia,y adoraronálabeltia,di/ 
ziédo: Quié es femejante ala beftia, y quié 
podrá batallar contra ella? 

5 Y fuele dada boca Ghablauagrádes co 
Ías y blafphemsas; y fue le dada potécia de 
cumplir quaréta y dos mefes. 

6  Yabrió fit boca en blafphemias cótra 
Dios, para blafphemar fu Nombre, y fuTa- 
bernaculo,y losq moran enel ciclo. 

7. Y fuele dado hazer guerra contralos 
Santtos,y.vengerlos: Tambienle fue dada 
potencia obre todo tribu,y pueblo,y len. 
gua y gentes 
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8. Y todolosque moran eíñlatierralaa- 
dorará,cuyos nombres no eftan efcripros 

enellibro de la vida tdel Cordero;el qual Y Ganada 
fue muerto defde el principio del mundo, por sl. —* 
9  Sralguno tiene oreja,oyga. exe 

10 Elquellevacn caprividad,vá en capti 

uidad; xElg á cuchillo matáre,es necelfa + Gen.9,6+ 
rio Ga cuchillo fea muerto, Aqui cltálapa Mart, 26,1 
ciencia, y fe de los Santtos. 

1 Delpues vide otra bellia q fubia dela 

ticrra,y tenia dos cuernos femejátes a lor' 

del Cordero , mas hablauá como el dra= 


om. 

E Y haze toda la potencia de laprimera 

beltia.en prefencia della: y hazeá la cierra, 

E los moradores della, adorarla primera” 
cllra,cuya llaga de muerte fue curados 

43 Y haze grandes feñales,deralmanerag? 

aun tambien haze decendir fuego del cies 

loálatierra delante delos hombres. 

14 Y cogañadlos moradores delatierra 

porlas feñales G le han Gdo dadas para ha= - tie: 

zertenprelencia dela belia,mandando á $ En ferui 

los moradores de la tierra q hagan la yma: ¿io de Sica 
.en dela beftiag riencla herida de cuchi- Ha 

Despaies : 

15 Y fuele dado ¿dielfvefpiritualayma 
'en dela befia, y ¿la ymagen de la beftia 

Eahle hará quae queno adorás 

renlaymagen dela beltia,fean muertos. 

16 Y hazcátodos los pequeños y gran= 

des,ricos y pobres,libres y fieruos, tomár 

la feñal en fu mano derecha, o cofus fren 

tes; 

17 Y Guinguno pueda compraryo vender, 

fino elquetienc la feñal ,o'el nombre de la 

beftia,o el numero de funombre. K 

18. Aquiayfabiduria.Elq tiene entendi- 

miento,cuéte el numero de la beflia: pord. 

el numero del hombre, y el numero della 

esfeyfciétos y fefenta y feys. 


CAP. 


Miré, y heaquiel Cordero etana E 
' fobre el monte de Sion, y conel cié- 
to y quarenta y quatro mil,G tenian: y 
ell onlUie doi pde eferpis eat 
frentes, 
2 + Y oy vnabozdel cielo como ruydode 
muchas aguas, y como fonido de vn gran 
trueno : Y oy vna boz de tañedores de 
harpasGtañian con fs harpas: 
3 Y canrauancomo vna cancion nueva: 
delante del throno-, y delante delos qua- 
tro animales, y delosÁncianos:Y ninguno. 
podiaaprenderla cancion, fino agllos cié- 
to y quarenta y quatro ml,los quales fon'* 
comprados de gnere los dela ticrra. 
A 4 Elfos 
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4. Eñosfonlosque con mugeres no fon 
contaminados:porquefonvirgines «Ellos 
figuen al Cordero por donde quiera que 
fuere... Eltos fon comprados de entre los 
hombres por primicias paraDios, y para cl 
Cordero: 
5 Yen fuboca nohafido hallado enga 
fo:porque ellos fon fin maculadelante del 
throno de Dios, 
$6 Y vide otro. Angel bolar poren medio 
del ciclo,quetenna el Euágelio eterno, pa- 
Ba que cuangelizalle á los que moran en la 
tierra, y d toda gente,y.tribu, y lengua, y. 
ucblo, > 
7. Diziendoialtaboz:*TemedáDios,y 
dalde honor: porquela hora de fu juyz1o 
es venida. y adorad *al que ha hecho el cie 
lo, y laticrra, la mar,y las fuentes de las 
aguás, 
8 Y otro Angel le Gguió,diziendo.*Ya es 
cayda:ya¡es cayda Babylonia aquella gran 
ciudad, por ella ha dado ibeuerárodas 
las gentes del vino de la yra de fu forni- 
cacion, 
9 YeltercerAngellos guió, diziédoá 
altaboz, Sialgunoadoraálabeltia, y 3/u 
magen, y romala feñal en fu frente, o co 
fu mano, P 
10 Elterambiébeuerá del vino dela yra 
deDios, el qual eta echado puro enel ca- 
liz de fu yra:y ferá atormentado có fuego, 
y alfufre delante delos Sanétos Angeles, 
y delante del Cordero, 
1 Y el humo del tormito dellos fube pa- 
ra (iemprejamas. Y losque adoraná la bel 
tia, y fu ymagen, no tienen repolo dia 
Eo y y alguno tomáre la feñal de fu 
nombre. 
12. Aquieftála paciencia de los Santos» 
aquí cítan los que guardan los mandami 
tos de Dios, y la fe de lefus. > 
3 Y oy wnabozdel ciclo: que medezia: 
Efcriue, Bienauéturados fonlos muertos, 
ue de aquiadelante mueren en el Señor. 
'ambié dize el Efpiritu que defcaníán de 
fus trabaios,y fus obras los figuen. 
14. Y miré, y heaqui vna nuue blanca, y 
fobrela nuue vno alfentado (emejante al 
Hijo del hóbre,G renia en fucabega vna co 
rona de oro, y en fu mano vna hoz aguda. 
15 Y otro Angel fálió del templo, clamá- 
do conalta boz alque eltaua (entado fobre 
la nuuess Echa tu hoz,y fiega:porque la ho 





*FMat.13:39 ra de fegar te es venida, * porquelamiclle 


delatierracitá madura. 

16. Yelque cllauafentado (obrela nue 
echó fuhoz fobrela tierra , y la tierra fue 
fegada. 
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17. Y (alió otro Angel del templo que c6= 
taenel cielo, tenicudo tambien vna hoz. 
aguda. n 
18 Y otro Angelfalio delaltar,el qualte- 
nia poderfobre el fuego, y clamó congrá 
bozal que renialahoz aguda, diziendo:E- 
chatuhozaguda, y vendimialos razimos 
dela ticrra:porque ellan maduras fusyuas. 
19 Y el Angel echó fu hoz-aguda en la 
tierra, y. védimió la viña de la tierra, yem- 
biolaal grande Jogardela yra de Dios. 

20 Yellagarfue pilado fuera de la ciudad, 
del lagar falió langre hafta los frenos de 
lts cauallos, por a feylciótos elladios. 
CA PIT XV. 
1de otra feñal enel ciclo, grandey 
Ñ jrable,que cra,GeteAngclesque 
tenian las Gete plagas potreras:por= 
que enellases confumada la yra de Dios, 
2 Y vide como vna mar de vidro mezcla= 
da con fuego: Y los queavian alcangado la 
viétoria de labeltia, y de fu ymagen, y de 
fufeñal,y del numero defu nombre , eftar 
Sobre la mar/¿mejanteál vidro,teniendo las 
harpas de Dios. 
3 Y cantamla cancion de Moyfen fiera 
uo de Dios,y la cancion del Cordero, di. 
ziendo: Grandes y marauillofas fon tus o= 





+ bras,Señor Dios todo poderofo: KTus ca- 


minos fonjullos y verdaderos, Rey delos 
Sanétos. 
4 Quienno tetemerá,o Señor, y engrá 
lecerá tu Nombre? porá tufolo eres Sana 
OR pl ol nai 
adorarán delante deti , porque tus juy- 
A Ae 
5. Y delpues deltas cofas,mire, y heaqui 
el templo del Tabernaculo del teítimomo 
fue abierto en el ciclo, 
6 Yfalieron del Templo fiete Angeles, 
que teniá ete plagas,veltidos de lino lim» 


*1/146,6 


pio y aluo,y ceñidos alderredor delos pe, 


chos con cintas de oro. 
7. Y vno delos quatro animales dió ¿los 
fiero Angeles fiere tagones de oro, lle= 
nos dela yra de Dios,que biue para hépre 
jamas, 
8 Y fucel templo lleno de humo porla 
Mageltad deDios,y porfi potencia:y nia 
guno podia entrar en elcemplo, halla que 
fuellen confumadas las. fiete plagas delos 
hiere Angeles. 
CAPIT, XVI 
'O y vna grande boz del templo, que 
' deziaálos ete Angeles: Yd, derra= 

mád los fiete tagones de la yra de 
Dios enla tierra. 
a Y el primer Angel fue, y derramó fu 

q ij 








KMalta4, 
ted 
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ragonen la tierra : y fue hecha vna plaga 
mala y doñola fobrelos hombres que te- 
nian letra dela beflia, y fobrelos quea= 
dorauan fu ymagen. 
3 Yelítgundo Angel derramó fu tagon 
enla mar,y fuebuelta en fangre, como de 
vn muerto, y todaanima biuiéte fue muer- 
tacnlamar. 
4 Yeltercer Angel derramó futagó fo- 
brelos rios,y fobrelas fuétes delas aguas, 
y fueron bueltas en fangre» 
5 YoyilAngel delasaguas, que dezia: 
Señor,tu eresjulto,que ercs, y quecras , y 
fanéto,porque has juzgado eltas cofas, 
6. Porque ellos derramaron la fangre de 
los Santos y delos Prophetas, tules has 
tambien dado beuerfangre; porquefon 
dignos. y 
7 Yoyiotrodel Sanéuario que dezia: 
Ciertamente Señor Dios todo poderofo, 
tusjuyzios fon verdaderos y jullos. 
8 Yel quarto Angel derramó fu tacon 
contra An fuele dado que afligielfe los 
hombres con calor por fuego» 
9 Ylos hombres fe ynfamaron con el 
rande calor, y blafphemaron el nombre 
Dios » Gtiene poteltad fobre eltas pla- 
gas,y no fe enmendaron para darle gloria. 


10, Yel quinto Angel lerramó fu tagon , 


fobrela filla de Ja beltia:y fu reyno fue he- 
cho tenebrofo , y comicronfe fus lenguas 
de dolor. 

Y bla(phemaró del Dios del cielo por 
fis dolores, y porfis plagas:y no fe enmé. 
daron de fus obras. 

1 Y elíexto Angelderramó fu tagonfo- 
breel gran rio de Euphrates, y el agua del 


fe fecó para que fe aparejalle camino alos- 


reyes de la parte de dondefale elfo]. 

> vilo/lenalitocrdldagos, yde 

Jaboca de labeftia, y de laboca del falfo 

propheta tres efpicitus immundos á ma- 

nera de ranas. 

14 Porque cltosfon efpiritus de demo- 

mios que hazen feñales, para yrá los reyos 

delaticrra,y de todo el mundo,para con- 
regarlos para la batalla de aquel grande 

del Dies todopoditóto. 

15 Heaqui,yo végo*como ladron: Bien 

auenturado el que vela,y guarda fus vefti- 

duras,para que no ande defnudo, y vean fu 

fealdad. 

16 Y congtegolos en el lugar queflla- 

maen Hcbraico,FArmagedon. 

17 Yelfeptimo Angel derramó fi tagon 


+povel ayre:y falió vna grá boz del templo 


del cielo de cerca del throno, diziendo; 
Hecho 65. 
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18 Entonces fueron hechos relampagos, 
bozes y truenos, y fue hecho vi gran tés 
Moras tierra, vn tal terremoto, tan gráde 
qual no fue jamas defpues quelos hóbres: 
han eftado fobrelatierra. 
19 Ylagrande ciudad fue partida entres 
partes,y las ciudades delos Gentiles fe ca 
yeron: y la grande Babylonia vino en me- 
moria delante de Dios, + para darle el ca- 
liz del vino delaindignacion de fu yra. 
20 Ytodaylla dy los mótesno fue-_ 
ron hallados. 
21 Y granizo grande tcomo yntaléto de 
cendió del cielo fobrelos hombres: y los 
hombres blafphemaron de Dios Forll pla 
ga del granizo : porque fu plaga fue hecha 
muy grande. 
CAPIT. XVIT 
Vino vno delos fiete Angeles que 
tenianlos ficteragones, y habló có- 
migo,diziédome: Ven,y moltrarte- 
héla condenacion dela gran Ramera , la 
qual eftá fentadafobre muchas aguas, 
2 Conlaqual han fornicado los reyes de 
la tierra, y los que moran en la tierra fe há 
embriagado conel vino de fis fornicacion, 
3. Ylleuómeen cfpiritual defierto: y vie 
de yna mugorfentada fobre vna beltia de 
color de grana,que eltaua llena de nóbres 
deblafphemia, y tenia ficte cabegas y dicz 
cuernos. 
4 Ylamuger cltauavellida de purpura; 
y de grana, y dorada con oro , y adornada 
de piedras preciofas y de perlas , teniédo. 
va caliz de oro en fu mano lleno deabomi 
naciones, y dela fuziedad de fu fornicació, 
5 Y enfufróte el nombre eferipto, mYs= 
rro, la grande Babylonia madre delas 





“fornicaciones y dels abominaciones de- 


la tierra. 

6 Y videla mugorembriagada dela fan= 
gredelos Sittos,y dela fangre de los Mar 
tires de lefus:y quando la vide,fue maraui 
lado con grande admiracion. 

7 Y el Angel me dixo:Porque te maraui- 
las? Yo te diréel fecreto de la muger, y de 
la beftia quelatrae, la qual tiene fiete cabe 
gas, y diez cuernos. 

8 Labeftia que has vifto,fue, y yano es: 
yhade (ubirdel abiíimo, y ha de yrá perdi 
cion:y los moradores dela tierra, (cuyos 
nombrés no eltan eferiptos encl libro dela 
vida defdela fundacion del mundo)fe ma 
rauillarán viédo la beflía la qual era, y ya 
noes,aun que es. 

9 Aquiayfentido quetiene fabiduria. 
Las fiete cabecas, fon fiete montes , fobre 
los quales fc afsienta la muger. 
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| 10 Y fonfiereReyes.Los cinto fon cay- doblado, 
dos el yno es: y el otro aunno es venido: 7  Quátoellafeha glorificado y hacfta= 

y quando fuere venido , es neceffarioque  doendeleytes, tantole dad de tormento 

dure breue tiempo. y llanto: porque dize en fi coracon: *Yo A 

um Ylabelliaqueera,y noes, estambien — eftoy fentadareyna, y no (oy biuda, y no Ya. 47, 8» 
eloétauo Rey, y es delos ete, y vad per.  veréllanto, 

dicion. 8 Porloqualenvn diavendránfus pla- 

1 Ylos diez cuernos 4 has vilto,fon diez gas,muerte,lláto,y hambre, y ferá quema= 

Reyes, aun no han recebido reyno, mas da con fuego: porque el Señor Dios es fu 

tomarán porécia en vn tiempo como Re-  ertequelajuzgará. é 


yes conla belia. 9 Yllorarlahan, y plañirftbáfobre ella 
3 Eftostient yn conftjo, y daran fupo- los reyes dela ricrra,los quales han forni- 
tencia y autoridada la beflia. + cado con ella, y han brurdo en deleytes, 
14 Ellos barallaran contra el Cordero,y — quando ellos vieren elhumo defuencen- 
*1,Tim. 6, el Cordero los vencera:* porque es el Se- — dimiento, 
ea for delos (eñores , y el Rey delos Reyes: 10  Ellandolexos,por el temor defistor- 
Aba.9,16. y los que eftan con el fon llamados, y ele- — mento,diziendo: Ay ayjaquella gran ciu= 
Bidos,y fieles. dad de Babylonia, aquella fuerte ciudad, 


15 Y elmedize: Lasaguas que has vilto poden vna hora vino tujuyzio . 
- dondela Ramera fe fienta, fon pueblos, y 11 Y losmercaderes de la tierra lloran y 
compañas,y gentes, y lenguas . Jamentan fobre ella; porque ninguno có- 
16 Ylos diez cuernos que ville enla be- — pramasfus mercadurias, 
tiayaborreceráála Ramera, y la harándel. 1 ee rod 
folada y defnuda, y comeran fus carnes, y ed lere 
y quemaranla con fuego: la delino finiísimo, y de efcarlara, y de fe- 
y POPAD ¡ón Ha paeilO 791 coracan, day de grana,yde todo madero de thyno, 
quehagáloga el plaze,que hagan vna vo- ' y detodovafo de marfil, y detodo valo 
Juntad,y que den fu reynoála beftia, hal. “de madera preciofísima, y de metal, y de 
ta que des cumplidas las palabras de Di- hierro,y de marmol: 
os. $ 3 o een 
18 Ylamugerque his illo, esla grande — f0,y vino,y azeyte, y for de harina, y tri- 
Ciudad que tiene fureyno fobrelos reyes go,ybeltias,yde oucjas:y de cauallos,yde 
dela tierra. carros, y de Pe deanimas de hóbres 
CAPTT, XVII 14 Ylas mancanas? del defleo de tuani- a Que tu 
Defpues dellas colas vide otro An- —mafeapartaródeti,y todas las cofás gruel eNimavas 
l gel decendir del cielo,teniendo grá — fas, y excelentes te han faltado:y de aquia. *n mucho. 
de potencia: y la tierra fuéalumbra- - delante yano hallarás mas eftas colas. 
da de fu gloria: 15 Losmercaderes deflas cofas quefehá 
2 Y clamócon fortalezaáaltaboz,dizié — enriquecido, fe pondrán lexos della, por 
do: *Caydacs, caydacsla grande Baby- * el temor de fu tormento, llorando y lamé- 
*Arr.149 8: Jonia,y es hecha habitacion de demonios, -- tando, 
J/ai, 2119: y guarda de 'todo efpiritu immundo , y 16 Y diziendo:Ay, ay, aglla gran ciudad, 
lereos,31 8, A detodasaues (uzias , y /aborreci-  quecltaua veluda Mono finiísimo., y de 
les. efcarlata,y de grana, y eftaua dorada con 
3. Porque todas las 'gentes han beuido oro,y adornada de piedras preciofas y de * 
del vino de la yra de fu fornicació:y losre — perlas:Porque en vna hora han fido delfo- 
yes dela tierra há fornicado có ella: ylos —ladas tantas riquezas? 
mercaderes dela tierrafe han enrriqueci- 17 Ytodo gouernador,y toda compañia 
do dela potencia de fus deleytes « ue cóuerla cn las maos,y marineros, y to= 
4 Y oy otra bos aran Wq did i6a. udenoldue cab ijeren lanaci anUEO 
lid della pueblo mio,porque no feays pár= - delexos: ] 
ticipantos de fus pecados, y que noreci- 18. Y viendo cl humo de fi encendimié- 
bays]defus plagas. tosdieronbozes,diziendo:Qual era feme- 
$ Porque fus peccados han llegado haf- ' janted.efta gran ciudad? : 
tael cielo : y Diosíe há acordado defus 19 —Yecharon poluo fobrefus cabegas,y 
maldades, dieron bozes, llorando y lamentado, di- 
6. Tornaldeá dar como ella os há dado, ziendo: Ay ay aquella gran ciudad, en la- 
y pagalde al doble fegun fus obras : En el — qualtodoslos Gteniá naos enla mar, fe a- 
caliz que ella os dió a beuer,daldeá beucr ujan 
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uan enrriquecido de fiis riquezas: quee 
pS 
20 Alégratefobre ella ciclo, y voforros 
finttos Apololes y Prophesas ; porú Di- 
jos hájuzgado vueltra coula de ella; 
1 Y yn fuerte Angel tomo vnapiedraco- 
moyna grande mueja de molino, y echóla 
en lá mar,diziédo; Con tanto impetu (erá 
echada Babyloniaaquella gran ciudad: y 
jamas no fera hallada, 
22 Y bozde tañedores de harpas, y de 
'mulicos,y tañedores de flautas y de trom- 
peta, tio déra mas oyda en ti; y. todo artifi- 
a Cuncio. Se de qualquier officio, no féra mas halla- 
nes de losq do enti y *boz de muela no (era mas oy= 
muclen A da en ti: 
molinos de 33. Y luzdecandilno alumbrará_mas en 
mano: 4.2 11!boz de, efpolo y de elpofa no fera mas 
Morsa Oydaentiscuyos mercaderes eran princi- 
3919 pes dela tierra: en cuyas hechizerias to- 
daslas gentes han errado. 
24 Yen ellaes halladala fiogre de los 
-Prophotas y de los Sáftos, y de todos los 
que han fido muertos en larierra, 





CAPIT: XIX, 


D Efpues de etas colas, oy vna gran 
5 boz de gran compaña en; el cielo, 
que dezia; Hallelu-ia.Saluacion, 

honrra, y gloria, y potencia feaal Señor 

Dios nueltro: , 
+2 Porque fus pra fon verdaderos y 

juflos,porque el há juzgado la gráde Ra- 

mera queha corrompido larierra có fu for 

nicacion, y há vengado la langre de lus (i- 

eruos delamano della. 

3 YorravezdixcronHallelu-ia. Y fuhu 

mó fubió para (lemprejamas. 

4 Y los veyntiquatro Ancianos , y los 

quatro animales fe proftraron'en tierra, y 

adoraroná Dios que eftaua fentado fobre 

elthrono,diziendo:Amen, Halleluzia. 

Y (alió vna boz del throno:que dezia: 
Loadánucítro Dios todos fis Sandtos, y 
des Gletemeys,anfi pequeños, como grá= 

es. 

6 Yoycomolaboz de yna gran compa- 

ña,y como ruydo de muchas aguas, y co- 

mola boz de grandes truenos,que dezian: 

Halleluzia. Porque el Señor nueltro Dios 

todo poderolo hareynado: 

7 Gozemosnos,y alegremos nos, y de- 
bs seña mos le gloria : porgílon venidas las bodas 
detatimpic del Cordero , y fla muger(e ha aparejado; 
sayjuñicia 8. Y há leido dado que fe villa de tela de 
*ucha có: lino fvifsimo, limpio, y refplandecientes 
tinnicado  porqueel lino finifsimo * fon las jufifica- 
llos (uyos». ciones delos Sanos. 





¿Venid, y cógregaos á la cena del gráDios. 


9. Y el me dize: Elcriuesa Bienanentura-*Mat.23,2 
doslos quefon llamados ala cena del Cor Arr.14, 13. 
dero.Y dizemc:Ellas palabras de Dios fon 
verdaderas. ñ (e 

10, 'FY yo meechéáfos pies para adorar- ab, 
ee oe id 
foy lieruo contigo, y con tus hermanos 4 

ticnenel teltimonio de 1x,s vs; Ádoraa 
Dios,poráelteftimonio de lefus es efpú 
deprophecia, y 

1 Y videel cielo abierto, y heaqui yn ca 

nallo blanco:y el que eftaua fentado (obre 

el, cra llamado fiel y verdadero;elqual con 

julticia juzga y pelea. 

1 Y fusojos crancomo llama de fuego, 

y auiaenfi cabega muchas diademas , te- 

nia vn nóbre efcripto que ninguno ha co- , 
nocido,f¡no el mifino: Fifai,6p 2. 
13.4 Y eftavaveltido de vna ropa teñida 
enfangre, y funombre.es llamado LA PA= 

LABRA DE pIOS. 

14: Y los exercitos que ellan en el ciclo 

Jo feguian en cauallos blancos veltidos de 

lino finifsimo,blanco,y limpio» 

15 Y defisbocafale vna clpada aguda:pa- p/a.2,15. 


* raberir.con ella las gentes, y £ellos regi 
¿rá con vara de hierro: y el pifvel lagar del 


vino del furor y de la yra del Dios todo 
poderofo, ES 

16 Yen fuveftiduray en fi mulo tiene Kama, y 
eftripto elle nombre: ner DE REYES, Y 17, 144 
SAÑORDE SEÑORES. 1. Tim. 6,15» 
17. Y vide vn Angel que etaua dentro del 

fol,y clamó congrá boz,diziendoá todas 

las aucs que bolauan por medio del cielos 


18. Paraque S.comay3 carnes de reyes, y 
decapitanes,y carnes de fuertes, y carnes 
decauallosy delos q cftan fentados fobre 
ellos:y carnes esoo INE y fecáepoN 


«pequeños y de grádes. 


19 Y videlabeltia, y los reyes dela tie=" 
rra, y lusexercitos congregados para ha- 
zer guerra contra el que cflaua fentado lo 
bre.el cauallo, y contra fu exercito. 

20. Ylabela fueprefa, y con ella ol fal- 
fo Propheta,que avia hecho las feñales de- 
lante della,con las quales auia engañado 
los que tomaron la (eñal de la befia,y auiá 
adorado flimagen; 

71. Ellos dos fueronlangados biuos den- 
tro de vn lago de fuego ardiendo enalíi- 
fre. > 

12 Y los otros fueron muertos con la 
efpada que falia dela boca del que cflana 
fentado Sobre el cauallo : y todas las aues 
fueron hartas delas carnes dellos, 








sebo? 
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y Vide yn Angel decendir del cielo; 
Y quetenialallaue delabifino, y vna 
gran cadena en fu mano. 


. a. Yprendió al dragon, antigua ferpicn= 


KERc)9 


thila a 
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te,queestel diablo y fatanas , yatólo por 
milañod, Hobo 


3. Yembiólodlabifino,y encerrólo, y fe-* 


16 fobreel: porquenó engáñe' mas 4 las 
gentes halla que mil años (can cumplidos, 
po defto , es necéllario que fea de- 
atado vn poco de tiempo. 

4 Y videíillas, y fentaronfe fobre ellas? 
pul dado el juyzio ; ylas animas de 
los degollados por elteftimonio de Tefus, 
Y orla palabra de Dios, que nó adoraron 
labeltia,niá fimagen,y que no recibieró 
du feñal cn lus frentes,ol en fús manos, y bi 
uirán y reynarán con el Chrifto Sl 
fos. 

5 Maslos otros muertos notofnaron 2 
biuir hifaque(eá cumplidos milaños, ef 
tacs la primera reforrecion. 


$6. Bienauenturado y fandto el que tene 


parte enla primera refurrecion: La fegun- 
damuerte no tiene potreltaden cltos': an= 
tes lerá Sacerdores de Dios y del Chriflo, 
y reynarán con el mil años. 
7, Y quando milaños fucren cumplidos: 
Satanas ferá fuelto de fu prifion: 
8 Y faldrá para engañar las gentes q ef 
tan fobrelas quatro efquinas de la tierra, 
» Gog, y Magog: para cógregarlos para la 
talla , el numero delos quales es 'como 
elarena de la mar, 
9 Yfubicronfobrela anchura de la rie= 
fra, y anduvieron 3l derredor delos exer- 
citos delos Sáttos, y dela Ciudad amada. 
Y deDios decendió fuego del cielo, y tra- 
gólos. 
10 Yel diablo quelos engañauafue lan- 
gado en el lago de fuego y allufre, donde 
efta la beltia y el fallo Propheta, y ferán a- 
tormentados dia y noche para ficmpre ja- 
mas, 
10" Y vide vn gran throno blanco, y alque 


eftaua fentado lobre el, de delante delqual” 


huyó la tierra y el cielo:y no fe há hallado 
ellugar de ellos: 

nm Y videlos muertos grandes y peque- 
fos que eltauan delante de Dios: y losli- 
bros fueron abiertos : y + orro libro fuéa- 
bierto ,elqual es dela vida: y fueron juz- 
gadoslos muertos porlas colosque eltaui 
eferiptas enlos libros, egin (us obras, * 
y Ylawardió los muertos/gue cftatan 
en cllasy la muerte y el infigrno dicronlos 
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muertos que eltsitan en ellós: y fséhecho 


* juyzio de cada vno fegun fus obras «> 


14. Y el infiérno y la muerte fuerón lán= 
gados en el lago de fitego: Eltaés la muer= 

tefegunda, 
a Elquenofuéhallado eftriptoenel lis: 
bro dela vida y fiélangado en cl lago de 
fuego. ! 
bal CAPIT. xXL Ñ w 
0 


Videkyn cielomueno; y yna tie- 


1 rranuevat * Porqueel primer cie= '/ai.65, 17 


1o;y la primera tierra fe fué,y la: Mata ES E 5 


yanoes. 
2 Y yoloan vide la fantta Ciudad de > 
Jerulal£m nueva, que decendia del cielo, 
aderegada de Dios,como la efpofa araia 
da para fumarido, ¿ 

3. Y oy yna gran boz del cielo, quede= 
zia:Hesqui la moráda de Dios. conlos hó- 
bres, y morará con ellos Y ellos fran fu 
coo) y el mifimo Dios ra fu Dios con: 
ellos, Jero ne 





ojos dullos,y la muerte o fera mas y yo De 


aurá más llanto, ni clamor;vi dolor + Por="4pyjp, 


quelas primeras cofas fori pálfadas'o 004 
5 Yelgeltavafencado enel throno, dis 
x0:F Heaqui,yo hago mucuas todas las co 
as « Y dixome:Eferiuetporque cas pala 
bras fon fieles y verdaderas. 4 


6 Y dixo me: Hechoes : Yo! foy «y 83% Cop, 


principio y fin-Alque tuuicre (ed yO leda- y, 


re delá fuente del aguabiva dobalde: aq 13. 
7, "El que venciere, poffecrá todas las co- % Arri.1,8. 
las: y yo ferefuDios,y el feramihifo. “Abia2,13. 


8 Masalos temerolos, y ineredulos,¿los 
malditos , y homicidasja los fórbicarios y 
hechizeros , álosidolacras, yá todos los 
mentiro(os,(4 parteferá en el lago ardien- 
do de fuego yde alfifre, quees lamucr= 
tefeguñda. 
9 Yvinoimielyno delos fieteAngeles 
uerenian los fiete tacones llenos de las 
Hebe pONireci plagily Wabló conmigo, de 
zieodo,Ven, yo te moltraréla Elpofa mu- 
ger del Cordero. : 
10 Y]lcuómecnefpiritud vn granmon=+ 
te alto. y mollrómela grideCludidGn 
8 lerufalem que decendia dellciclo dde có 
Dios. úl £ 
1 Teniendo la claridad deDiosty lá 
bre era femjante piedra preciofíSima,co 
mo piedra de ja(peque tira acryltilre 
plapdeciente, 5 
de | Y'tevia vn grande moro y altoque? 
tenia dozé puertas : y enlas puertas, do= 
20 Angeles"ylos nombres eftriptos, que 
on 


: Q 
4 + Y alimpiárá Dios todallagrima de Jós Serias 





A 
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fonos hombres delos doze:tribus.de los- y del Cordero, : 

hijos de Hracl, É ja En el medio dela plaga della, delay. 
13 :Al Oriente,tres puertasiál Aquilástres, naparte y. dela otra del lid 


uertas:al Medio dia tres puertas:ál Popic 
te,tres puertas. 


quelleua doze fru8tos, dando cada mes fu 
+ fruto:y las hojas del arbol fon parala faxi- 


14. Yel muro delaCiuidad tenia doze fun-,, dad de las Gentes. 


damentos:y encllos los doze nombres de; 


los doze Apoftoles del Cordero. ; 
15. Y elquehablaua conmigo, tenia vna 
Pedida de vnacaña de oro, paramedirla 
Ciudad,y fus puertas, y. fumuro. 
16 Yla Ciudad elta fituada y puelta en 
quadro, y fulongura es tanta como fuan- 
chura.Y el midió la Ciudad con la caña de 
oro pordoze mil eftadios:y lalo jura yla 
altura,y elanchura della fon yguales. 
19. Y midió fu muro de ciento y quaren- 
Ta yquatro cobdos,de medida de hombre, 
laqual.es de Angel: 
18 Yel material de fumuro era dejafpe: 
= mas la Ciudad era oro puro, femejante al 
vidrolimpio: >, 
19 Ylosfundamétos del muro delaCiu- 
dadelianá adornados de toda piedra pre- 


ciofa.El primer fundaméto cra jafpe: elfe- 


gundo,(a; hiro: el tercero, calcidonia : el 






lonycaselfexto, fardio, 
folito: el oftauo ,beryl: el 
nono,topazio: el decimo chryfopralo : el 
vyndecimo,jacintbo : el duodecimo,ame- 
thylo. 
21. Y las doze puertas fon doze perlas,en 
“cada vna yna:y cada puerta era de vna per- 
la. Y la plaga de la Ciudad era oro puro,co 
mo vidro muy refplandeciente. 
22. Ynovideen ella templo ; porque el 
Señor Dios todo poderofo es el templo 
della,y el Cordero. 
23 *Y la Ciudad notienenecefsidad de 
fol vide luna para quercíplandezcan en- 
lla: porque la claridad de Diosa ha alum- 
brado:y el Cordero es fu candil. 4 
Y las Gentes quevuieren fido faluas 


LJ. 60,19» 


Wlfa,Gojy 24 
andarán en la lumbre della:y. los Reyes de 
la sierra cracran fi gloria y honora ella. 
fa, 60, 11, 25. PY fus puertas no feran cerradas de 


dia:porqueallino aurá noche: 
26. ¡Y lleuaránla gloria y la honrra de los 
Gentilesá ella, A 
26 Noentrará en ella ninguna cofafuzia, 
o quéhaze abomivacion y mentira; Sino 
Khrrn5.) Cs htacotelos ue eltan efcriptos Fen elli- 
anís, bro dela vida del Cordero. 
Phoili 4d CAPIT XXIL 
Lípues memoltróva riolimpio de 
-D aguabiua, refplandeciente como 
ú criltal, Gfalia del eheono de Dip 


y 


3. Y toda cofa maldita no fera mas,(ino el 
. throno deDios , y del Cordero cltará en 

ellayy fus ficruos le feruirán, 

4. Y veran fu roltro, y lu Nombre efará 

enfus Sreatese A 

5 *Y allino aurá mas noche, notienéne 41, 
ca delas! 
defol: porquesl Señor Dios los alúbrará, 
y teyuaran para iempre jamas. 

6 Y dixome; Eftas palabras fon fieles y 
verdaderas. Y el Señor Dios delos fanétos 
Prophetas ha embiado fu Angel, para mo= 
ftrará Sus feruos las cofas que es necelfa- 
rio que fean hechas prefto» 

7 Yheaquivengo prefto:Biensuentura- 
do el que guardalas palabras delaProphe- 
cia de elte libro. 

8 Yoloanfoy cl quehaoydo, y viflo e- 
fas colas, Y delpues que vue oydo y villo, 
ame proflré para adorar deláte delos pics 
del Angel que me moftraua eflas cofas. 

9 Y line dixo:Miraque nolo hagas:por 
que yo foy ficruo contigo y con tus her= 
manos los Prophetas , y. con los que guar- 
dan las Palabras de la Prophecia de cfleli- 
bro;+Adoraá Dios. *Deut,6, b 
10. Y dizome:No felleslas palabras dela Mat.4+4. 
Propheciadefte libro;porque el tiempo el 

ta Cerca. 

11 Elquees injufo,t fea injuNo toda via: 4 Jronica 
y el quees,fzio, enfuziefe toda via, Y el concefió. 
queesjulto, fíca aun toda via jultificado: TVayaade- 
y el Sanéto fea aun fanétificado toda via. Hento ca fa 
d. Y heaqui,yo vengo prefo,y mi galar- Pr 
don eltá có migo,*para recompeníará ca- 
da ynofegun (EEES fu obra. a 
y *Yofoy ay », principio y f, prime- Lee 1349, 
ro y pollrero. Ya 41.409 
14. Bienauenturados los que guardan 4, Apra 
mandamientos:para que fu potencia fea en hi 
clarbol de la vida, y que entren por Jas 
puertas enla Ciudad. 
15 Maslos perros eflarán de fuera, los 
Nechizeros,losdifToluros,ylos homicidas, 

y losidolatras,y qualquiera que ama y ha- 

ze mentira. 

16. Yolefus he embiado mi Angel para 

daros teftimonio deltas colas en las Ygle- 
. fias:yo foy OO LAO de Dauid, 

la eftrella refplandeciente y dela mañana. YArr.21 
17 YelEfpiricu y la Elpola dizen,Ven. Y 14551 
elque oye,diga: Vé. relque tiene fed, ven- loz 
guy 


*Arra9yo 
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guy el que quiere, tome del agua de la vi- 
da dabelde, 

18 Oraprotelto aqualquiera que oye las 
palabras de la Prophecia defte libro: Sial- 
gunoañidiéreá eftas colas, Dios pódrafo 
bre ellas plagas efcritas en efte libro. 

19 Y halguno difminuyere de las pala- 
bras del libro de efta prophecia,Dios qui- 
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tará fi parte del libro dela vida, y dela fa 
42 Ciudad, y delas colas que clan elena 
ptas enefte libro, 

20 El que da teltimonio de eftas colas, 
dize:Ciertamente vengo en breue. Amen 
fea anfi.Ven Señor Jefus, La gracia de nuef. 
tro Señor Jefus el Chrifto féa con todos 
volotros.Amen. 


FIN DEL NVEVO TESTAMEN- 


10 denneftro Redemptor y Señor 1e/í chrifto, 
AMEN. 


Los errores que enlaimprefsion no fepudieron efcufar. El primer nume- 
ro es del capitulo del libro: elfegundo es del verío. quando defpues 
del numero del verfo fe iguiere alguna letra fola, esfeñal 
quela falta es enla annotacion en el mimo 


verfo,á la mifimaletra, 
Genelis. 4H 4. nofeanían 30. depadre 
st óla 35 depadre 
1, 27. machoy hembra 47 23. ólpueblo 47, cacharros 
mua. exercito 50, 15 hegimos nm. pens 
1, deaquella tierra. Exodo. 5 18, Sacerdote “ 
Aw15 entonces a. argol, 7. fiendo 6, 5 cabello 
618, contigo 1, 22. los bates 7 66. el decimo 
14:16, lasmgeres 50. Aaron 89, 6. la viionobra. 
157 ydixole 18, 21, pondrás 8, 4 6 Hcbad la vifion, 
M3 Í, parecia 20, 18. 1.9 13. cabepas 
$ «corapon a. 1Lq 9 6 ydelante 
9.6 felvaron treo 23 29. de y diezmos 10. demuefiras 
25 debuxgr 25 29. fnolas 152 lenantado 


27. Abraham 


10, 30, ellerop, 


3O. feenoje 4 pofírera. 13 23. antesdeSoam 


Je ee 10. cimeuenta 
a9, arg. Lo. minifiros. 

19.argu. lín.1.combidados —— 30 38. comoella 

Leuitico. 38 15, comerd, 


3 Abraham, 


21) Hue ogeneracion 











14 26. habló, 
44. ).ob/linaronfe 
5 adelante por vuefiras 





24. 16, conocido al 
297. yddapacentar, ts 
30, Argo, qadeclla dos del fucrif 
jm 3 Serycampo la comerdo 
mecedura 
y efcuras 
de Yfrael defísim, 
La reconciliacion 31) 50. ca 
32. delperfume 32, 10, encendio entonces 
14. Oriente 33, 41% l. 1, recapitulanfo 
23, 16, a. los facerdotes 2. pordicho 
las Numeros. 22 Ceclata 
40, 20. maciiejal m 38. losque podian. 
21, macfirefalas 51 b. AS _Deuteron, 
23. macrefalas e. Heblo yc. 1 28, conacifes 
qu 0 Rio $9 3 ajntarás, T4» 13. milano 
3 macfirefalss 24. depadredelosG. 22, 23, y alguno la 
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< 
2415 fiSlenta 
Tofue» 
+ mu  ledixo 
9:14 djalir 
Juezes. 
tambien. 
arecian 
cafe de Mi. 
necefidad 
Ruth. 
paq Y dixo 
1 Sam. 
414 Ylosdos 
31. gpamado 
2. Sam, 
pueblo 
. lim.6. alas 
tus fiero 
1 Reyes. 
mig haxiaclM 
9 de Si andunieres 
Y Rey. 
q). loque 
Ta deindas 
1 Chron. 
13 palabra 
18, argolm..Adarexer 
1 Eldras. 
27. ycncuenta 
Nehem. 
37 ¡mios 
E la puerta, 
Píilmos. 
343 falabará 
37 arg lin.qudeclarando 
502 perficion 
572 me ampararé 
104, 3o - /obrelas 
119, 53, mispa/]os 
16,17. , para iempo 
Prouerbios. 
1515. , baje deleeranfi Todos 


los dias del pobre/on trabajo. 
fos: mas elbuen corapon con 
bite continuo. 


47 dondeay amor 


16,32 Je quefeenfí. 
21 24,  Soberuio. 
245. lumarán 
Eccls. 
79. — fenodeloslocos 
81  lafab. 
m9 peligrard 
ant 
6,2, Amado 
Sabid. 
637. aprouecharhosba 
13 17. cafamientos 
Ecclcó. 
mu  Todajab. 








1319. todacarne 

25 4 entendimiento 

34 3 conferiado 

38 32 ya 

473 los 
16 yámanera 

alas. 

9 5. llamarjebra el Adm. 
el Csfel Dior.el Fuerte.el Pad, 
Oc ePrincipe de pax 

am ag mardeEg, 

5.6  vueitros 

614. y lenant 

Jerem. 

23, argolin.9.por efe. 

46 E cbrré la. 

Endechas. 
2,20. matajeen 

Baruc. 
2 19. derramamos 
6, 58, mejores, 

Ezech. 

1,20. afjoladas 

32,16. gendecharla han 

33 16. todos fue by 
30. loshijos 

34 28 habisaran 

Danic). 
on palabra, 

1 32 anfibart. 

Ofcas. 

5 12m los pobres 
15.con vo/otros 
2LAJUNLAMA. 

Abdias. 
20. pofeeras 
Michcas. 

2 9. deleytes 

6,16. feguardaron 

abacuc. 

25 dh 

Sophon. 

3 1 ninmunca 

Zach. 

28, laniñade 

1. yaké 

66 canallosueg. 

1,arg lina pañloria 

Mach. 1. 
345. detruyan 


y 48 pintar en ellos, 
4 sy y cinco dias del 
61. alguna fuerpa 7 


5 43 altemplo 

63 mono fuexer. 
39 y losmontes 
62, yelrey 

8.3 apoderado 

9145 Boaylugar 


$7. por dos años 
10,57. cientop/efinta y des 
14, 47» loconfintio 
15) 1 prinape 
2 
2. ua. 
re tAs pareciendolesque 
38, contoda conf 
3 lagente 
S. Mattheo. 
41 tentado 
1 9. partiendofe 
7. ueftros ojos 






1 2 aflicion 
15 eN 
16, 1, — tentaní 
18,4 eieniño 
3.0 
Ja. entonces 
5 tambien 
1,6  affrentaronlos 
126,19. Los difip. 
S. Marcos. 
410, quando 
9, 35 Jernidor 
m3  deataldo 
197. turbeys 
14) 7 y quando 
S. Lucas, 
32m vientre 
9 14 immundo 
14 35 buena 
15 1 pescadores 
S. loan. 
ES Jiatca! 
534 hom 
61 > decnada 
42 cuya madre 
7 41 Galilea 
> temerofo 
14, 6. ledixg yo 
59 Sad 
17, arglinaa, minifirio. 
A8os, 
mos. defpues deel.moten, 


8, argilin, 4. Evangelio. 
25, 4 lernjalem 


9,31 sonfuelo del Ep 

lo, 19 Ares varones 
24. e[perando 

1 31 de Galilea 

14,10. lenantate 

15, 26. declararonle 

19,9 2 G,dewn Tyrano 
nombre prop.fegun algu- 
nos. 

22,19. Teyan 

24,26. haziendolo venir 

Romanos. 
san lagraciarejno 
7 8. Entonces 


M4 4 ¿ffirmariba 





15,27. Upirituales 


16,10, provado pe 
26, p obediencia 33, antes que 
1. Corinthe de 13 aquexa 
lo, 28. confencia er 
32 3d lugodono 416 sfibisorarda 
2. Corintha Philip. 
bag porque 4) 6 peticiones 
42 erguenpa L A 
Eulao 4,10. contados los 


Anno delSeñor M. D LXIX. en 
Septiembre. 





pu 
15 d anuetra y 
En 
739 Yperanga 
da jo 
2 y tanter , 
2, S.loan. 


7.10, miann lo 


Apoc. 2,10» paraque feays 
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